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N than of the Patron ; . and though they profeſs only re- 


verence and zeal, are commonly dictated . intereſt or 
vanity. | 


1 ſhall therefore not enden vor to conteal my mo- 


tives, but confeſs that the Italian Dictionary is dedicat- 
ed to your Excellency, that I might gratify my va- 
nity, by making it known, that, in a country where I 


am a ſtranger, I have been able, without any external 


recommendation, to obtain the notice and countenance 
of a Nobleman ſo eminent for knowledge and ability, 


that in his twenty- third year he was ſent as Plenipoten- 
tiary to ſuperintend at Aix-la-Chapelle the intereſts of a 
Nation remarkable above all others for gravity and pru- 
dence ; and who now at an age, when very few are ad- 
mitted to publick truſt, tranſacts the moſt important 


affairs between two of the greateſt: ! Monarchs of the 


World. , 


If could attribute to my own merits, the favours * 
which your Excellency every day confers upon me, I 


know not how much my pride might be inflamed ; but 
{ when I obſerve the extenſive beneyolence and boundleſs 


liberality by which all who have the honour to approach 5 


you are diſmiſſed more happy than they came, I am 


afraid of raiſing my own value, fince I dare not aſcribe 1 = 
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Vet as every man is inclined to flatter himſelf, I am 
deſirous to hope that I am not admitted to greater inti- 
macy than others without ſome qualifications for ſo ad- 
vantageous a diſtinction, and ſhall think it my duty to 
juſtify by conſtant reſpect and ſincerity the favours which 
you have been pleaſed to ſhew me. iy 


e 
a My Lon, 
| Your Excellency * 
Ven humble | 


And moſt obedient Servant, 


London, January the 
i _ 12th, 1760. 
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Ds not "elk it very needful minutely to inform the ſtudious of 
F the ſeveral advantages that 'this work may juſtly boaſt above all 


former compilations of Italian and Engliſh words. 


— 


However, that I may not incur the blame of too much careleſſneſs 
about a long and toilſome performance, it will not be improper to 
appriſe the few who give themſelves the trouble of inquiring into the 
labours of lexicographers, of what I have done towards facilitating the 
way to the acquilition of the two beſt living languages. 


The wbb of Altieri was hitherto the largeſt and leaf con- 
eetnptible work of this Kind. The man certainly went a good way 
farther than his predeceſſors Florio and Torriano; yet many of his 
definitions awakened often my rifibility. Thoſe aquatich birds, called 
HaLcyons by the poets, he converted into ſo many f/bes. The Ca- 


MEL was in his opinion the /argeft of quadrupeds, and the Snar he 


ranked amongſt the inſects. The CochixxAL he called 'a berry, and 
the Inpico 4 fone. The Oxvx and the Carcivonius' with him were 


not gems, but kinds of alabaſter, and the L RAV ERS were excrements of 


trees. He thought that Oxß meant @ Hollow ſphere, and made #h# 
ninth beaver d its 5 courſe e in four and enk POW! from ea ft 


| 70 6 weſt. 


- Theſe Pry many other ene of the ignorance of an author whoſe 
labours were the ground-work of mine, I would have paſſed over in 
ſilence, as he does not appear to have aimed at any reputation but that 
of an adefaripable compiler, had he not often provoked my indignation 


| . his love of obſcene words and 1 of which he collected a barge 1 


\ 


— 8 Cale -” 


Pp R E ry A 0 E. 


number, as well as of ſcurrilous layings: and ſenſeleſs proverbs in depre- 
Ciation of the female ſex, | 


But if in many places his ridicilis diligence gave me much cauſe 
for blots, in many more he left me room for additions; ſo that I can 
honeſtly affure the reader that my Dictionary contains above ten thou- 

ſand words or ſignifications of words not to be found in his, in ſpite of 

his pompous and falſe declaration, that the Italian part of his per- 
formance contained amy hundred more words than the V ocabulary of 


the Academicians Della Cs 


2 
— 


I'S7 


Theſe Ne ESTI and my having retranſlated a large number 
of his phraſes, rectiſied endleſs accents that he had miſ placed in the 

Italian, accented all the Engliſh, and expunged numberleſs ſuper- 

fluities, made me reſolve to prefix my name inſtead of his to this 

edition; and ſhould any body think me wrong in ſo doing, as the 
whole of this work 5 be properly called mine, let him do as 
much for the advantage of the ſtudious to  Baretti's Dictionary, as 
Baretti has done to Altieri's, and he ſhall have my full leave to 
9 my name from its frontiſpicce, and place his own in the 
ſtead. "+; 


To the Dictionary I have prefixed two Grammars, one for an Eng- 
liſhman who learns Italian, the other for an Italian who learns Engliſh. 
They are both very ſhort, but I hope they both contain enough to. 
conduct any learner of tolerable ee Rough the dark e of 


A New tongue. 0 


Only three grammars of theſe two languages were hithetto generally 
uſed ; one by Meſſieurs of Port Royal, tranſlated from the French, a 
| ſecond by Altieri, and a third by Veneroni. Which is the worſt of 
the three, is not eaſily to be determined. The Meſſieurs were unac- 
quainted with the tongue they . ptetended to teach, -to an aſtoniſhing i 
degree. The Italian author from whom they have drawn the ie 


part oc their cxamgich,. was s John Baptiſt Marino, a poet as proverbially. * 


So N branded 


— 


\ 


b N * 7 2 \ 
PN F A © 


we AY 4 A Yr 


 - branded. in Italy for the uncorreQneſs of his language as for che fuſtian 
of his thoughts. „„ * 


- — 


Altieri was no leſs in the dark as to the beauties of his native lan- 
guage. He had not the leaſt ſparkle of poetical fire in his ſoul; and 
unpoetical people ought never to aſſume the right of teaching. Be- 
ſides, he wrote for bread, and thought apparently of nothing but of 
multiplying rules, which for the greateſt part are either faulty or unin- 
telligible, that he might ſwell a book into a convenient ſum of money. 


— "= 


* 7 * 
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Veneroni's method is indeed a little better than the other two; but 
his precepts are no leſs trifling and no leſs falſe for the greateſt part, and 
he was ſtill below Meſſieurs and Altieri in point of ighorance of the 
claſſical Italians. | N e th 


The Learners therefore may be aſſured, that the two Grammars I 
here offer them are not raked together from thoſe three works, as that 
of one Palermo, lately publiſhed. Mine, ſuch as they are, are entirely 
new. That of Mr. Samuel Johnſon, prefixed to his Engliſh Dictionary, 
and that of Buonmattei, were my guides. The performances of theſe 
two accurate philoſophers I have generally followed, and often tranſ- 
lated ; and as to the Italian Proſody, my ſhort attempt may perhaps 
be called the firſt of that kind; for although the Italian Nation be re- 
| Puted eminently poetical, yet, whatever be the reaſon of ſuch ſtrange 
 negle&, no proſody of their language has hitherto appeared amongſt 
them ſince Criticiſm fixed her ſeat im Italy. n 4 
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vocaboli derivati dal Greco, come 22 pm, rar Ua Jorg, e 
pathy, e altri moltfſim!. SE „ Wah ranonih gmt A 
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come ray 7 09 + Auuſta lettera c pid * A 
2 <  Quantynqueg'yel altra nal lav lingua Ingleſ "IDS 
- «glefi dieno a'claſcuna 8 055 principali ſuoni, uno tes ue Are, e uno 
me quali eſpfeſſo k werte N pure mute; ſe ſuonho però er quello a 
nel Hſeorſo” quaſi ogni letter{' ha altri  Juoni cui ſi da il nome di mut r mom 


s di Wass in n Wrrd. 5 ka 8 e Ab ſuone go ſi fa . 
1. | ut * chen pfonunzia, quaũi come ſe foſſerò due 
ele * O'CA L 1. de noſtri i liquefatti uno nell atto. 


* ſuono bre ve on molta fimilitudine col 
27 „p r 00 come nelle voci cłllar, / 07 
» Fa, tre 1 1 at dag! Ingleſi ek „ 5 DE FR et 
4 FT tenue o 2 A aperto, e A large. Er dipanzi 4 conſonante ra data -o a 
iuſo, che in n Italiana . lugna due. Farne 8 ſempre br e ha 455 a 
Ke. e, Wa 1 derato come il vero Aeleſe, | e il Pars Na ayes 7 | 
forſe Perchè occorre malte pid frecues ternen- ent; \ (afſations; Slime; e falling; 1 
te ne* vocaboli loro che gli Altri due. 4 24 | = ſempre: f uono muto; e ig 
ono alcuno quando tertß td . 


d y #3; 2 * 


- "PRE | x »!7 "x. N . 4 % 75 . * 


ceſi lo dra n come gl! In- quaſi fu 

sleſ nella parola Park. . bolo; e bee, Pp m 2 e mo- 
Oſſerviſi hep er neipio di plrola. * com nelle 

rado Pac bilkſe. on. J 25 0 ad alfungare 
L' A che gl; In jane _aperto.s af- cave hne, 

ſomiglia al noſtro, come ne Voeci father, - 3 ii to- 

rather, congratulates, A ; e nelly. Mag- m ws pro- 


gior parte de yocaboh, che comnciang....q.a, auneigrebac mgato | 
come abandon, ef. Tale . 8 N Co tn 7, 9, 5 | 
Journ. fla | 
L.A latgo, che A Alcuni 3 anche chi wy 
Getmanico 0-;Teutapice,.c FP noi pot 


e he ie ni 
anche chiamare /iraſcipeto, e b 


l e * 


non mai della bocca d' un IM cano, MA. esl! 13 an widr 
Napoletani P ho Kentito pid v. Ite, e od este e 5 2 1 5 = 
ancora da Romapi, Queſto @ non fi tra 4 ere 1 1 1.70 I 


mai in voci derivate, Greco, o dal coins Una Rog 
J ma gas 117.1 ph quelle che,ebþero il ta fila. gsi & an tutto e 
ſcimento nel ſettentrione, C 0 all, „call, tanto nello dener 'P . * 
mall, che forſe d eh e ſi 8 che 14 pe Frm a e. 
vano © almeno (As aull, * * ny AT ho. pi a Sten 7 55 | 
caull, ſmall. g 9 bed 9 all £009 cedente 
A forma 'gittongo lamegte colle tteye i 9p E. perd 
| 3 u, e 9. Ai in plain, vain, Qgy in le, vel Zane W oi. 
ſuona come A tenue 0 chi 
thor, naughty, o qto in raw,, atful, 1 IF" 2 a * 
largo o Gerthanico 9 75 eutonico, "Swe dicono.gÞ nuuziago. ec Ac I gon fait 44M 
Inglesi, o ftraſcinaot Napoleſans, 03Roiana e e Air remme gau. v, E. 
rome . | Tt ie 1 397 La 
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come u Wer; fun, foarftif} gor; 2 25 
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ici 
que — 0 et 2 — 4e den ac e 
Italiano'f& hon a viva voce”. 2 009-0. 
E, forma dittongo con *. Tone bene wei 
neus, 'mead, clear, mean, ater, Ee tal dittongo | 
ſuona come due i Italiani liquefatti inſieme gl 
otnelle voei he,, , e aK. 
lot:ſnoukgcombicicalinior Weiden fie? miei 
lunghi ſtudi fulla lingua 
gleſe ho trovate molte Sch che 855 allentanano 
8 mene da queſta regola. eature ver- 
2ia fi pfonineiacomie ſe foſſd ſoritto da 
2 iti; & tutti i deſtvutivi di:queſto ſoſtan- 
tivo Hanno la prima ſillaba cre diviſa dall' al- 
tre come in Italiano, cre-ate, cre- ate, crr- 
dfing, due, Arion, crelutor. . Pxreid neſſuno 
_ prenta queſta indicata regola Per infallibile; 
come nt aleuta dl quenle che hO gi 
date qu ſopra o ohe dard qui dietto, che 
_ rogblo# di alfoluramente i 
Wriadil! nell dt ane Wag hon ve h 
put uU; e la ſobae vero regol 1 
re laggeſe bene, edi wenire in Londta eon 
un buon pajo d orcechi, e eon una lingua 
dotata: di muſeoli zilded'ubbidienti. pa ee 
E, Wrma dittongo cen , come in /efze;/ 
er tal ntongo ſuona came 
due 1 Italiani K n 454+ ee 
E, borma d oth med ee, 
Pio 72 5 ee 
e tal dittongo OR ia 0 Frog un 112 
lane pronunſefebbe u melo 
come un Frame ebbe yuv. 
E, forma 
nunzia toora edme un Fragzeſe pronunzie- 
rebbe u, 5 ecm protiunHerebbe il uo 
1 ve. I Piemonteſt, 1 Genoven, i Lom- 
bürdi, ed urlahi hanno queſto ſuono, & pro- 
nunciane la loro vocale come iP Gittonght 
: Ingleſt en e eg ma i Poſcant e 
tanti delle parxi- oriental e wert 
lia non conoſceno tal ſuono. | 
4, e, u, formano um trittongo nella 
= l Lean ae neh ſuoi Herirativi; 6 0 
di ia . 1 
barda, alla Genoueſe, o alla Rurlana 11 © | 
. E duplicata, forma. fin; aliro dittongo Abe 
ha ſuono d' ii ſtraſcinata, o come diſi di due 
in Adguefatte infieme, come in agree, ſleep, 


Lech. 


aan 


ona & Tta- 


<P 


e * „10 GN TX Gos 


e pronunzia” In- 


Gre i primo e Nee, e 


Aditronge con ee 1 
| noſtro alfabeto. 


Eli Altri abi! 
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25 . 
go. che den eee "5 


7 Ni come ei pub MA noſtre voci ſei, rei, e 
cos) fi pronuncia nell alfabeto e quando i fa 
ſi 1 — da ſe ſſteſſo, come nella ooh iron, o 

of trohd in mezzo di monoſillabi r- 
mina . corne in Be ne hide. \ 

Quando i termina una ſillaba d' una parola 
derivata dal latino, conſerva il fuono che era 
probabilmente il 09 inne, come in ali- 
mend. cbntinual. 

Quando Ffiitrbva OY merzo a Gllaba non 
terminata da e muta, conſerva pure un ſuono 
breve e ſimile a quelle della 1 7 Italiana, come 
in n, pin, thin brim. 00 | 

ndo 1 ecede due conſona ti in una 
guss fol per pid conferva anche allora un 
ſuone eve J Itchano, come hint, * fint, mint, 
wind, Lanvin, far ping. Pure à queſta regola 
vi foi >> molte'gecettigpiont,” percliè in mind, 
Hind; fn, e in malt altre voci Ii fi e 
cia come taliaflo # nelle voc noſtrè ei, rei, 
come ho detto di ſopra; onde torſo A re re ho 
cate ch PP Italians cee in re 4 
nunziate 71 ven ga Londra con q eg 
oregehi'e con Jus muſetili della lingua ch? 10 
dim gia. Manu 7» mog ne log O48: 
Alber teres Pen Gngolare” del preſente 
de] verbo 70 Lt Five pferale del nome % 
if pfoniihoiaird Affütte Gifferentemente, poichs 
F\altro & leib ſe Reflero) 
ſerittt e ſe venifero pronunciati ſecondo la 
for zu e il ſuonol che noi d alle lettere del 


a 103: 1 >< 


precede: 1 py come in flirt; = 
19 8 irt, ha un certo thal faono poco ſen- 

Gil," e diverſo att da quello del noſtro 5 — 
Di tal ſuono io non poſſo dar idea con pa- 
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Quando la z 


* dirò ſolo che è Freche non ſuſcettibile 


punto ar 8 che ſe la voce d' un can- 
kante v h © un” momento ſopta farebbe 
ridere ogni Ttahano e fors* anche gl | 
e 1417 as BY HH 42 l * 8. | 
| non forma: dittosgo g0 A laglele che colla | 
5 5 , come in Rae. gl, e * D 
ha ſuono d' una 5 Italiana kkrakeinats, 'E ne 
voce friend fuona come ſe fofſe {eritto fend. 
J, ſi uniſce col ditt en, come in blen, 


e col dittongo ew, come in views" ma i ſugni 
| ui 


4 2 
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_—_— ge trite ; con formati,peacurerd 


di fargli ſentire ag? Italiani ce range da 


me cogli orecchi, alla ſerittura non c & 
verſo. Dird ſolo 2 21 {uoni hanno qualche. 
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Pan en o Furlana. F"y * 
1360 THE elt ene Bis * caged}, WA "7% 

| * 2 2 14901 n. Lelpie! nt! 45955 

on- tincipali, uo 

ä 15 OL a om He come, 8 
ent, corrãding; il breve in Pick, knock, 3. 
bligue, lll. WE la generale e & che quando P 


o fg ſillaba da 14 0 Ja texmiga, o che ſi trova 
in. monoſ labo o pargla terminata da e mite. 
allora E lungo; quando ſeguĩto da una o pid 


conſonanti nella dae cui ſi ao. allora 
E breve.. 1 


„ Waman partecipa dell 4 Tofrans,. Pe 
in Nomen ſi cangia in 1. Strana . 
fatta dall“ uſo. Fg $147) 

Ip algune dove I'e fi, 
trova fancheggiato 
plc rene vagus! c un Ne ks 

| ſtretig quaſi come in /on, COME (01 iv 

C3) aptly in. r Atl con a, come in 
motty, groan, approach, ic ds 


e ſtraſcigato. Da K1Got db oak oo 


1 e e ee, tig] e J 
e 
altre tali vocl gerinnt ＋ Br geo, e progyn: 


ziano poi I' e come ej ma 22 o noh 


Ae Ipgleſez ge g {eri- 
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540 monofillabi 


in; fatto 
90955 8. 


0 reno, Edipus. l 
a oct 95 1 8 ten ee . 
oi ſome, 3 . in 

9 5 il ſnono una yocale non 
1 f in 11 12 1 e e 2 bh 
edis dittongo ghe.gll GS: 


LAME In Zeus, 


a 1 jg a perl pee 


6 1 0 
865 poche ce. E\nelle, y9c), 
d:or A Abe an 9090 f. 5p fol 9 
enn add, 


5 55 SA 55 ma non elpt mi ble a CTY 
5 Iraliano ſe non 


Ula viva Voc. 1 7 ort 4 
Fl... certe koci e K. dal Latigo, come a dire, 
Upto LE: Aue bo fi fanng entrambi ſentire di; 
inte ments Tce nella voce, Weben 2. coca, 
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un poco come in fen, e 
| N della propria naturale 


non Mtg 


ß di. N da gue ſem- 


uro 


1 de ee © 


| Ne (647 ie der 
{ > "© ws FRE-1 4 


a nella ſteſſa Glaba con 
5 Alfabetico come 5 
ane poco come 
bonout,. 9 vaci venute 
in Ingbilrerrs dal lazio, porn ne acquiſta 
Ja. in, tutti e e 
queſti eaſi le ſetve eee paggio, 
importanza... 
1 1 %% ammolliſoe, in cough — 2 5 
:fa allüngare un pg po'.ambe.le 
laber "i chi lo pronuncia, in 2 tough 
he. un po* di moyimento nel 
labbro di ſotto; io ſomma ' uſo, Signori 
Italiani, I. uſo 8. Wan ſolo che vi,puo con- 
dutre da. ung all Al di gueſti , col diver- 
ſamente immaſchprati dall 4, © farveli cono- 
ſcere tutti ed As di ber, 
un altro. K Mu 
Diffcile impreſa anche ahbe quella di. | 
far capite colla peana 3 3 3 | 
renza he ha 1.0 Ingles ade ge 


forma come un Oe” J 


parola,. e. 
verbigrazia quando ſigniſica in: 
bowl quando if te? he corpo orbiculare,: 75 un 
—— molto divexſo da quello che ha in he. 
quando {ignifica arc da fortron fs o err 
1% di dice, in. home ou 1 at. 
4255 contato da te e. op la- 
nee XS. eh Ty volte, che la 
viva vote e Fug pianęranno queſto ſeabroſo 
2 4 ae dee ye- 
mg metz. 15 pu l 
tf di 
| bat i moderni 
rebbor i ſcriveſſe 
Ale ral latineſche voci, 
ur, Ben Labour, come. ſexiſ- 
he A loro-predecetipri.e con- 
Era! ane precchin fino. 
ſono di queſti ſfutacujuſſi 
wig e di far 1 qualche novita 


nell ortogralia, coſa nn meno S 2 tro- 

"ah ch AA Quand & ovate. lis | 
© cot ins onaptonon cw 

Lexa allo 0200377! nemme mn 34 

© :Anchalqueſta;wocalestha)idueſuoni) in In- 
gleſe. Uno dongo, cbme i ia ie confiſſion, 

che in Italiana i ſprununciano come ſe ſi ſcri- 

veſſe ige, ronf jufids ; I altro breve, oo 46, 
eunciſios 91030 a Witt * 2 £4; id 44 | 
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Be 


13 Me 
he 35 Ws „ 
. 1 808 5 6 
ich 11 asg en 
„Bur any 80 Re f. 


riſe ell 6g, Ml pes we tredefina Ine 
= 1 5 EIS che | bbe in Fanteſe 
quella ſtrüttüra, Coe terminantr i” ; 
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925 8 e In ſerve. loro e N 
14% 5 Pooh 5s HR 75 
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0 lab fi | 
non lech, __ 
0 woo! 
* 5 {i trova 
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una che 1070 ID! a Rronyney 


c un p Sf 647 FA 
P OR 5 ne. RY a 0.4; labs 1100 1 
va Jie da 0 a vel. Tar ono che E P 1 755 
liano 99 nello ſteſlo els, 1 5 3 de. 


In 0 di ends 0 "ai. voce preceduto 
ifu6no Tone dt 13 o, co- 
me hearty,” "Viberty, * Property, Keel, pretty, | 
Betty, knotty," fm 7 M r 8 
Negli anfichi libri-e (cid lated Ae , 
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in vece dis 1. 
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e 125 110 in lng 6 co- 
70 e muta 
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8 
C 
{ 74 Fe een 
un 8 
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: erben gene Fr pion quaſi co- 
87 Toſca Pronunciano Ia prima Ettera di 


0. O &1:18 » C031 


El ata cola e cala cohfStva il 


- ſuono alfabetico, come in  fencere, centrick, 
city, ern, Nang. SiO re 
10 accbppmata coll' a, coll* ; o, e coll « 
ſyong, come in Italiano farebbe net medefimo 
caſo, ede in calm, Wr ee, 
„ * 1D 
EC, precedem TEE 'proefrunzia at: 
tres com ſi fare be fl at o ſteſſo, 
con itt cling,” thuftey, cloſer, eld, clint, clergy, 
> > "Heb, Haw, Uaſfier® 0 Huck, rag, 
. credible, creep, cricket, crimp,” cruel. 
U accoppiata"con” Bt? voci derivanti dali 
Greco, pronunciaſi come fr facciamo la K 


in Nie, come in 18. Tcheme,” choler. 


3G "accoppiata? c it in parole non deri- 
vafttl dul ERAS fa ome ſuona in Italiano 

nelle ſilabe c come in thaw, chattel, 
cb, euch, "chin; 58 chief,” ahn, much. F 


An 


'- Offervifi 5 che nella-dignitoſa fillaba | 
th accoppiata” ad altra parola cominciante 


| yi cunſchante; come in archbiſhop, .. arch 


a 2 5 
ee ee a 55 hl : e fa 7 


5 ve, e ſimi, il ſuono di ch ſi conferva come 
i. nelle voci cba, chattel; chiap, &c. ma 


| 900 ſi cambia pronunziando in art quando s 


accoppia con parola comimciante con vocale, 


come in arcbangel. 1 


Eb, in certe voci traſportate o dal capriccio ) 
0 dalla neceſſita dalla lingua Franceſe nella 
Iagleſe, come chaiſe, ma, Bine, ritengono il 
lard fuono nativo che s avvicina aſſai a et . 
lo di ſce e ſci toſcano. 

Molti ſcrittori moderni, e ſe non me in- 
gannano 4 congetture, ſeguaci della ſetta Prer. 
ſbiteriana, hanno da poco in qui.comingiato. , 


A Perſeguitare certi adjettivi venuii loro „ 


— TY Ro- 


7 W GRAMMATIOA. d 


Roma, come publick, chaſſick, beatifick ; e Quando g precede j in baba le — TY ES 
moſſi da zelo di religione vorrebbono mozzar difficile coſa & il far. .capire a un Ital land quan-. . 


via quella lettera X che a tali parole ſerve do e dura e quands e molle, cioe quando ha 


0 quali per coda, Io pero, avverto que miei f{viono ſimile a quello che, ha nelle ngſtre yoci, 
\patfunt che porranno 8 alla lingua In- gabbia, gol, guſto, e quando lo ba fchſe 4 | 
gleſe, di non fenderſi mai colpevoli di una quello che ha nelle noſtre voci geme, genere, : 
561 Angiulta e crudele mutilazione, perehẽ gita, giova. Vediamo tutta via ſe gli e poſ- 5 

Ia lettera c non deve mai terminare alcun vo- ſibile trovar filo Che cl conduca 1 in queſto la- 3 


cabolo lngleſe, altrimente fi da un pugno in birinto. Wits | 
faccia al genio della Britanna ortograha, il Io credo che ti poſſk ſtabilire- come regola 
uale per pid ſecoli ha conſervata quella & in generale che quando il g, precedente 1 _ Gillaba 
2 - di-quegl1 adjettivi egualmente che in fine e 0 7 nelle voci venute in In nghilterta” dal ſet- 
di-tali e molt' altri vocaboli, ſenza moleſtia, tentrione, cioè nelle voci d, of ine Teuto- 
ſenza danno, e ſenza vergogna neſſuna. nica, conſerva il ſuv originale dard, 
. 778 | come in gear, 1 0 geld, get, gema, gibe, 
. 3 . Beinen daa, gift, gild, 8 gird, a 6 give, An. 
er, Banger, monger. a nelle voc venute | 
Rr un ſuono coſtante, e in tutto ſimile a is Inghikerr +. d> Nine 22 cer 4 E. 


- 


quello che ha in Italiano. cCicoè nelle voci derivate dal Greto, dal Lo. 
| v Ma. 2 F ELL 1 f 8 no, dal Franceſe, 0 dall“ Italiano, 
% Nee . : dente eo i ha ſuono molle, quale Jo F. Pre 


Anche Joeſta conſonante ha ſuono cotante; di noi nello ſteſſo caſo, come nelle voci gelid, 
e ſimile a quello che noi le diamo, ſalvo che gem, gender, generous, gentleman, geonttter, ge. 
nel monoſillabo of, che molto ſovente ſi pro- rund, gibbous, gibbet ( forca, dal Franceſe f . 
nunz ia dagl Ingleſi come noi facciamo la pri- bet) gin trappolo, corrotto da engine derivato * 


ma _—_ di ovvero. | * da ingegno) e gin (ſorta di liquort, derivato 
n COLO RIS 2 dall. Tealuno, 2 o dal Franceſe "rc 
% ans 5 A _  *Queſtaregola pariſce perd alcune poch 


Quando queſta conſonante & ſosesdut in cezioni, perche la g in gige, quantunque non 
ſüllaba da 4, 0, u, hu il medeſimo ſuono duro nata in caldo clita, ha ſuono molle, e la g 
cke nam le diamo nello ſteſſo caſo, come nelle in © gibberiſh, quantunque fi pretenda venuta 
VOCl; gay, gain, Call, I 50%, Soer, goſpel, Saul, dall. Arabia, ha ſuoho n 
gum, e 4 . , & ſempre duto quando ſi troys in fine di 
Duro ſueno ha pute quatido' © ſegyita da” filtabs © di patola, cone pelle Yogi, fing. 
cohſonante, o dall' 5 in principio di fillaba, Fs 2205 J eon 12. ' throng. - Biſogna 
coe in gt ful, gbertin, ghoſt, glace, glad, re ch eſ e muta terminando 155 | 
gleen, pleek, glitter, globe, glue, glum, groom, - 1 ba ing quando tal Mlaba, che per ſe x 
gtotv, grudge. Qveſta regola però patiſce ec- ha fignificato'alcuno; Atera il fi Ighiticato de 7. 
cegione quando in *fillaba il g è ſeguito dalla infinfto e lo fa diyentare participio, come ia 
conſonante , che allora perde molto del ſuo- J aging, ringing. "playing, 'g 6 ae, 44. 
no anz to"! perde interamente, come nelle aching,” getting, knowing. 
bea "1% "gar; En, fertign; e anche a 0 detto che quando g 8 ſegvito day 5. 

A eecezione' bifogna farne un altra, 'cios in principio di ſillaba ha Lions duro, come 

* in Parole derivantt dal greco il g conſerva nelle voci ghaſtful,” gherkin, gboſt. Quan- 
il ſuo ſuono duro quantunque er dalla do pero gh ti trova in mezzo di ſillaba o in 
conſunante come in gnomon, 'gnomonicks,” fie, allora perdeſi e 8˙ annulla, come nelle 0 
E ſuehe duro In d in Sa ne poche voci though che, {1 pronunzia the; rougb che \ 
vdeitdove' precede in ſillaba la vocale y, quan- ſi pronunzia 7 Tight, fight. : mig} 7 17 55 65 

do però quelſe voci ſteno native Inglefi, come pronunziano reit, eit, meit; e cos in malt“ 
in Obe, yves, gave; ma i ſuono E molle altre; avvertendo ancora che in buon numero 
quande 4 precede i in ſillaba P y in voci deri- d' altre voci e ſillabe terminanti in gb. tal gb 5 
vate dal Greeo o dal Latino, come e gomnefich, < 0 in 2 come in 1 > 5 Hehe 8 


emen, e hp eee e nope; b oi 
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Zione non ha 
rangue, harmony, heir, herb, hereditary, _—_ 


etimologi 


1 


3 


„ LING UA INGLES k. 
1 eb Met > have;  Jough. - Ma ons 


diſſi queſto en del g 


birinto, di cui F uſo ſolo e. la viva voce ne 
puo' 1 le intricate vie. LIES; © PA 


* 
" g 1 
| 0 | | H. 
— " 


"Queſt 8 0 piuttoſto And, in In- 
gleſe ſerve ſolo ad additare che la vocale che 


immediatamente la ſiegue in principio di pa- 


rola deve proqunziarſi con forte ſpinta di Ha- 
to, quando quella tal parola e pullulata da 
radice Teutonica, come nelle voci hat, had, 
haggard, bair, | health, „ hammer, hang, 


help, hemlock, herd, bile, big! by hill, hiſs, bog, 
Bold, bope, e 


uando pero h principia 
parola o 1 derivata dal Latino, I“ aſpira- 
luogo, come in habit, ba- 


bero, bierog liſick, hilarity, hiſtory, honeſt, bo- 


uvur, hour, humour, bumble, 1 hyme- 
neal, -bypotbefis. In tali parole gl' Ingleſi non 


hanno conſervata che per puro amore all 


che gl' Italian. 

Quando P þ f trova in mez2o di lettera 0 
in fine, come s* è detto di ſopra alla lette- 
ra g, ci ſerve, come il matto neꝰ tarocchi per 
comodo di qualch' altra lettera, la di cut pro- 


nunzia ſarebbe a gran pena enen ſenza 


1 wiiſtenza di REP legno. Aw 


; * 278 mp 
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5 cant e ſuona in-Ingleſe "OR a 


A, 


ge cioe come il noſtro g quando pre- 


cede e © i, tanto che queſti Iſolani potrebbono 


torla via del loro alfabeto ſe non foſſe che 5 


ſerye loro per conſervare I' etimologia Latina 
di pit voci, come in japan, jealom, "jeſt, Joke, 
Jundture, junior, juvenile, nelle quali fi Pro- 
punzia tale e quale come in quelle di deriva- 
zione Teutonica N Jar, Jeer, Jour, Alt, Job, 


e Jig, 225 | 


os th en eee 
 Queſta lettera ba quel medefi imo ſuono che 
ha il noſtro c quando precede &, o, u, come 
in Kalendar, tat, keel, keen, ken, key, kid, kin, 
king, flirt, Neeptich, - (che molti mala mente 
ſc * — feeptich. * 
Oſſerviſi però che quando i in principio 2 


parola o di ſillaba il & è ſeguito da , allora 
diiventa affatto muto, cos] 1 — fi ſcrive æuact, 


Have, . n * knack, know, knot. 


in Ingleſe t un la- 


ia, come fecero my molti ſecoli an- 


Leggaſi anche Þ vitimo articolo nelle offtr- 
vazioni che ho fatte pi fd ſulla conſonante C 


daye diff qualcoſs del & finale negli an 
tivi venuti dal ew in Inghilterra. + a0] | 


1 
Ha 10 eld ſuono liq 5 che ry in N 
no. Raddoppiaſi al r. de* monoſillabi, come 
kill, will, full, perchè dagli antichi Ingleſi 
tali parole ſi ask Rille, wille, fulle, e 


quella e finale probabilmente fi pronunziava 


dapprima, poi divenne muta, e poi in pro- 
ceſſo di tempo ſi troncò via; la ſeconda / però 


fu conſcrvara per dar forza alla prima ſecondo 
J analogia della lingua Ingleſe. 

L, < qualchevolta muta, come nelle voci 
calf, balf, halves, calves; could, would, fooul, 
Nſalm, talk, ſalmon, falcon. 

Le quando è finale pronunziafi con un ſuono 
languido, e quaſi come gl Italiani pronunci- 
One. el, come in 4 Kate 1 50 | 


M, 
Suona eſattamente come in Italiano. 


Suona pure come in Italiano, eccettuats 


quando vien dietro a m nella ſteſſa ſillaba, 
che allora tace affatto, come in damn, con. 


demn, bynin. In condemnation, dumnatiun, e 


ſimili, l' 1 fi Pronuntid pern e bu parte in 
una mo fillaba colP m. | 


ad $3 7: 100 ny * P. > Wh ey} en 
Subria'i come in Italian, "Ie che quar an- 
40 fi trova in ſillaba fra me , the allora non 
ha ſuono Alcurio, come in be. lc Hals 
e : ſuoi derivativi & altrest mutda. 


P ſeguſto dall 5 in feel derivate dal Greco. 
o dal Latino ha ſuono d i f, come in "Fhiloſophens 


philanthr: N. Philip. 109 
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Gene lettera come in Traliano, fi Pronun- 
zia, e come in · Italiano & ſempre ſegvita da 
un' 4, come in quadrant, queen, guilt, ere 
Aman. 1 


Qu, in voct dirivate dal F ranceft, ſuona co 


me E, come nelle voci Conquer, liquor, riſque, 
chequer. þ | 


vt ii 
: 


ty, kmitkle, ma fi pronuncia come ſe ſteſle 5 
{critto ſolamente nack, "nave, nead, night, &c. 


. 
45 x mn 4 


& 


vii 


| . * 10 Neſs uot N his ha in I- 
taliano. In voci derivate dal Greco trovafi 


rheumatitk, rhyme. 


. ofthe 11 K 1 8. 


N 1 per rn ſuono di fiſchio, ſperial- 
mente in principio di parola, come in /ibila- 
Lion, ler, ſyllable, nelle quali P 5 pronun- 


ciali come in Italiano in fibilo, ſorella, fillaba. 
8 ſemplice di rado termina parola Ingleſe, 

trattine i plurali de' nomi, come trees, buſhes, 

tiftreſſes, ' fathers, mothers, le terze perſone 


de? verbi, come loves, grows, preſents, at- 


tac, i 
vetbio 


i this, bis, ours, yours, I' av- 


7 


caſo le terminazioni ſono in ſe, come bouſe, 
horſe; "mouſe, nelle quali l' e E muta; o in ſo, 


come nelle voci maſs, laſs, dreſs, diftreſs, kiſs, 


miſs, e quando tali voci ſono nomi ſoſtantivi 


ſuſcettibili di plurale, il plurale ſi forma con 
aggiungere es, maſſes, laſſes, dreſſes, dfereſſes 
kiſſes, miſſes. 

Oſſerviſi che I 5 ſemplice quando e finale 
non fiſchĩia con tanta forza come fa 
trova nel cominciamento di ſillaba o di pa- 
rola, ſalvo che nelle voci bis, thus, us, rebus, 


ſurplus che in eſſe conſerva il ſuono gagli- 


ardo come quello che ha in ſbilation, Aſter, 
Hllable. 
In voci venute dal Line e terminanti in 
jon ha ſuono forte e molto fiſchiante quando 
| e una conſonante, come in converſion, re- 
lan, e ſuono languido e poco fiſchiante 
bor esu una vocale, come in zutrufion, 
confuſion. 

8, ha. ſuono debole altres 8 & ſegui- 


come in refuſe. In queſto ſecondo caſo pero 


ec' è una eccettuazinne molto ſtrana, e forſe 


la ſola in tutta la lingua Ingleſe, ed e nella 


voce abuſe, che quando è verbo Ig fi pronun- 


cia languida, e quagdo e nome ſi pronuncia 
8a liarda. * 


ſuona a anguidamente nelle voci 
Ef boſom, deft fre, wiſdom, priſin, prifoner, pre- 


ſent, present, damſel, caſement ; z © 11 perche di 


queſta fua languidezza in queſte voci e in 
molc altre. contro la regola generale, 0 non 


- "a 


| 1 


per ragione d' etimologia ſeguita dall' b, co- 
me in myrrh, myrrbine, catarrbous, rheum, 


ſcion, ſalvaſcion. 


e alcune poche voci derivate dal 
Latino, come rebus, ſurplus. In ogni altro 


quando ſi 


ta dall y finale, come in roſy,” o dall' e muta, 


cinal, babiciual, naciur, ſeulpciur. 
queſto ſtrano foono dato al 2 é vizioſo e della 


28%. 


= — 


GR AMM an 1c A PE „„ 


Pho potuto trovare quantunque * abbis'6 cer 
cato un pezo. 
8, tace aſolurameate nelle v voci < tend, 


demeſne, enn... S191 
"hs FI: 


T, ha primariamente il ſuono che ha in 1. 
taliano, come in take, - tempted,” bombaſt, at- 5 


tain, calamity, catarast. 

Ti dinanzi a vocale ha ſuono come di - an- 
zi quaſi come di { in Italiano, come in emp- 
tation, ſalvation, che fi pronunciano quaſi 
come da noi fi farebbe ſe 6 (crivelce 1 


8' oſſervi perd che tal cangiamente di ſuo- 
no nella lettera ? nan ſuccede quando i è pre- 
ceduto dalla , che allora li Pronunzia Italia- 


namente, come in giveſtion, e co __ deriva- 
tivi di voci terminanti in » come da anighty, 72 


migblier. 


Th, ha due ſuoni in Ingleſe, Uno. che s 
avvicina molto a quello del d, come:in-ther, 
a: 


thence, there e loro derivativi-e ic 
in that, theſe, thou, thee, - thy, thine, their, 
they, this, thoſe, them, though, | thus, e dap- 


pertutto dove fi trova in mezzo di due vo- 


cal, come in father, mother, whether, either, 


e tra l' e una vocale, come in Aar chend, mar- | 


. 

L' altro dung di 6b non fi pt: cſprimere 
a un Italiano che a viva voce, eſſendo un ſi- 
bilo che fi fa colla punta della lingua fra? den- 


ti, come in thick, Sbunder, faith, Faithful. ' 


Un terzo ſuono parmi aver 2 ato in. 4 
ondono col 


th, che i grammatici Flagleß con 


— 


primo, e che a me pare ſia un pochino ſibilante 


e inſieme un poco parente della lette ra 4, come 


nelle voci breathe, clotbe, e in altre, 65 75 the 


ſeguĩto da e muta ; ma di queſto ſuono egual- 


mente che del ſecando non potrei datne idea 


ſe non colla voce. 
Biſogna ancora > i io dica che il / in molte 
parole derivanti dal Latino innanzi i e c ſuona 


come il c molle degP Italiani, come in ma- 


tual, habitual, nature, ſculpture, e infinite al- 


tre che da tutti ſento che fi pronunciano mu- 
Forſe che 


Plebe; pure 10 ſento 0g! Min CET" de dotti 
e de nobili, $7 rt [i 
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Alcuni Srammilticl Ingleſi 


hanno poſta 


ſa lettera nel numero delle vocali, co- 


meechè la maggior pante d effi la dicano con. 
ſonante perehè nè 8 incorpora con altre voca- 


li, na de diſtrugge ne dittrutta quando S ac- 


cozza con eſſe, come in ray winter. 


VV, è però ſicuramente vocale quando ſi 
trara ultimo in ſillaba o parola, come in 
draw,. view, blow, ſnow, drawing, Viewing, 


| blowing, ſnowving,. o almeno ſe non è vocale 


aggiuage ſuono alla vocale che lo precede, e 
forma con eſſa una air di dittongo partico- 


lare alla lngua Ingleſe. 
Vs anche ſecondo 1 opinion mia, vocale 


quando E ſeguito da vocale, percheè allora 


ö —__ dittongo, cioè ſi confonde in parte con 


tal vocale, come in water, well, weneh, wood. 
Vocale, o no, noi non abbhiamo ſuono che 
ſotnigli al ſuo, onde nom poſſo darne idea con 
la penna. 

Quando in principio di nllaba 4 & congiun- 
to all': (nel qual caſo ſiegue ſempre una vo- 
cale e non may una copſonante come in hat, 
whence, bike, fi Pronunzia con I veemenza 
di n 

Nelle voci whore," abuſive; e general- 


mente in tutte quelle che cominciano i in who 
e non in hoo, pare che P uſo Þ annichili, e 


che tali voci ſi pronunzino come ſe comin- 
ciafſero i con un þ aſpirata con forza. n 


. Fu 
" , ”# - 1 + # 
14 „ a 
1 N X N 


— 74 


Sad YH 


X, non fi trova che cominci mai alcun vo- 


cabolo Ingleſe. Quando ſi trova in mezzo 


altre lettere ha quel ſuono che noi le diamo 
quando la leggiamo in Latino; come | in axle, 
22 37 commexjon.. oy 


0937} 259 © "irs 11G # be 1 Ne 7 


Oelke e Apts come i iRtrello 
eb or bo form di Topo ed ar T deen. 
10 dire ehe quando ſiegue ease 9 
vocale, '& qunnde Hague vocale ye conſo- 
nante. 4 vogliono che tha ſempte vo. 
cale; ma non ſarà di queſto 
que oſſerverz che vien dietro a ſe fell quan- 
do.e conſonante ſenza punto incorporarſi 0 


5 21 
4 


Cminuitl, come in ref * 


Vor. I. Ms | 
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Bh een Lettera come la x non 44 
Mts vey vocabolo veramente lngleſe. 
I ſoo ſuono quando fi trova in mez20 di pa- 
rola è dolce e quaſi ſomigliante a quello della 
noſtra z nelle parole , Puuræia. 


Ed ecco 12 ſpiegazione dell' alfabeto figits, 
che ſpero non ger il leggitore Italia- 
no, quantunque preſenti a* ſuoi occhi diro 
cos), una montagna ſcabra e di malagevoliſ- 
ſima falita, ſenza aſcender la quale non ſia 
poſſibile di entrare nel glorioſo tempio della 
lingua Britannica. Se contra la mia inten- 
zione queſto foſſe mai il caſo con qualehe mio 
ſtudioſo paeſano, deh confortiſi, e non ſi laſci 
ributtare dall aſpetto di poche rupi e balze, 
e non faccia tanta vergogna al coraggio Itali- 
ano, ufo a vicere e negli antichi e ne* moderni 
tempi i pid oſtinati oſtacoli; che po' poi P 
imparare queſta veramente difficile lingua 
non è come un avventurarſi ſull' incognito 
oceano e andare in cerca d' un nuovo mondo 
con poco conſiglio e ſenza guida ; e il play, 
cere che l' ardito Italiano trarrà dalla lettura 
di Shakeſpeare ſolo, ampiamente lo rifara del- 
la virtuola e bene ſpeſa fatica. 


Dell E TI MOLO GIA, 
L* Etimologia Age a dedurre una pa- | 


rola da un altra, i diverſi accidenti de? 
nomi e de verbi, e i varj ff * emjicals d' uno Alle 
vocabolo. 


Degli AxTicout IncGLEs1. 


er Ingleſi non hanno che due articoli, ac 
the. a 

1. articolo tbe non è ſoggetto ad alcun 
combiamento, mutilazione, o aggiunta. I 

oeti qualche volta 75 comodo, e forſe per 
biafimevolc licenza I hanno ridotto a 2%, ma 
1 Proſa ſerĩveſi e. ee coſtantemente 
r 

L. articolo 4 fi converte in an quando pre- 
cede 1 nomt che. cominciano con lettera vo- 
cale. 

Se dinanzi a i nomi che cominciano con 1 


yocale fi ſeriveſſe queſto articolo ſenza u, ſuo- 


nerebbe 
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nerebbe meglio al mio orecchio, perchs. gl 


Ingleſi generalmente in principio di ſillaba, 
come ho detto a, ſuo lugo, pronunziano tal 
vocale come un Italiano pronunzia la fillaba 


Ju; cosl ſarei tentato di ſcrivere a univerſity 
e non an uni verſity; BE. 1 loro meglio Scrit- 


tori hanno in tal caſo ſcritto an; e quantun- 
que io oda 8 nel diſcorſo fami- 
liare tale articolo in tal caſo non accompagna- 


to dalla conſonante u, pure tirato dalP auto- 


rità riſpettabile di chi è da ſupporre fappia l 
Ingleſe meglio di me, ſcrivo e pronunzio, 
malgrado mio an univerſity e non a untverfity ; 4 
Non credo pero d' eſſere mal profeta predi- 
cendo che col tempo quella z ſarà ban ita da 
quell articolo in tal caſo, _ | 

A, ha un ſignificato indefinito, e vuol dire, 


one, cioè uno o una, relativamente a more, piu; 


come, this is a good book, cios uno fra i libri 
che fond buont , he was killed by a ſword, cioè, 


egi fu ucciſo da una ſpada; this is a better 


book for a man than a boy, cioè un Libro mi- 
gliore per uno che ſia uomo che per uno che ſia fun- 


ciullo; an army might enter without any refiſt- 


ance, cioè un armata vi potrebbe entrare ſenza 


oftacolo niuno. In ſomma queſto articolo a 0. 


an corriſponde generalmente a i noſtri ano o 

una quando non hanno ſignificato riſoluto e 
Preciſo. 

Neꝰ caſi che gl Ingleſi uſano nel dngolare 

Y articolo @ o an, uſano il plurale ſenz arti- 

colo veruno, come theſe are good books, queſt 


Jono libri buoni, e lo ſteſſo faceiamo anche noi 


in Italiano. . 


Queſto articolo i grammatici d- un ſecolo 


fa conſigliarono a ſcriverlo an innanzi a voci 
comincianti con +, d' onde appare che gl 
Ingleſi allora aſpiravano mend tal ſegno o let- 
tera. Oggidi pero dinanzi alf & procedente 
dal Latino, che non & aſpirata da chi corret- 


tamente parla, L articolo è an, & dinanzi all? 
he e afpirata da 


5 derivato dal Teuronico, ch 
chi s' intende d' eleganza Togleſe, J articolo 
4 4. Cosi gt Ingleſi moderni dicono an honeſt 


man, perchẽ bone viene dal Latino bones, e 


dicono a horſe, perché houſe viene dal Teuto- 
nico qu vogliamo dire dall' antico ſaſſone bus. 
Al Kpgitore Italiano ſovvenga a queſto 
proper Ui TOO che ho W n nell 
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aßia della lettera 5, e ſe Þ aveſſe. an 


1885 ato lo rilegga, che quanto ho 2 h 


ſpande qualche lume ſu quello che dico qui. 
The ha un ſignificato particolare e definito, 
come ſovente i noſtri articoli, ii, la, lo; come 

{i vede due volte in queſto eſempio tratto da? 

Pram verſi del EIS Perduto di Milton. 

f 200 Dm fone; 1 
07 that forbidden tree); whoſe mortal . 0 
Brought death into r world, 

Cioe, quel particolar frutto, e quel mondo in 
cui viviamo. E cosi nella ſcrittura ſacra & 
detto del creatore, che he gives fodder for THE 
cattle, and green herbs for Taz uſe of nan; 

cioe, per quelle creature che ſono irragionevoli e 


Der 7 uſo di quella che chiamiamo uomo. 


The ſi uſa indeclinabilmente tanto nel fin- 
golare quanto nel plurale, come in queſts e- 
Rte tratto da end e e 


HD Ft 
AS 0 am a5 free as 8 firſ Lo man, oy 
Ere THE baſe laws of ſervitude began, 
ben wild in oods THE noble Javage ran. 


In tre caſi i nomi s) uſano ſenza Þ articolo. 
1. Ne' nomi propri, come John, Alexander, 
Longinus, Shakeſpeare, Spenſer, Feruſalem, 4. 
thens, Rome, London. Turin, e ſimili. 
2. Ne nomi aſtratti, come Blackneſs, we 
craft, virtue, vice, beauty, Aglineſo, love, an- 
ger, good: nature, kindneſs, e ſimili. 

3. Ne” nomi che determinano aſſolutamen- 
te P eſſere di qualche coſa, come in queſto 
eſempio, this is not WINE, But BEER 3 e in 
queſto, this is not BRAss, hut STEEL, 

In tutti e tre queſti cali noi Te. non uſia- 


mo arpiegig. 1 


W * 
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E relativiti de* nomi alle parole che pre- 
cedono o che ſieguono, nella lingua In- 
gleſe non ſono eſpreſſe da caſi o cambiamenti 
di. Aae, come in Latino; ma da 
rticoli o ge 9 Hrespoſiziqni, comę in: Italiano. Ta- 
Jar però hanno, un. genitiyo abe termina in 
| 7 ale, fard, parola poco pid ſotto e do- 
manehen Reli 3 1 Ul 
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e 4 20 MH e © Singolare Maſcolino. 22 Aung 
Now. p ; Matte: 5 "If e | Un Maeſtrs, # Maeſtro: | 
Gen. of a Maſter, of be Maſter, || D* un Maeſtro; de“ Maeſtro, 
Bat. to a Maſter, % the Maſter.. A un Maeſtro, al Maeſtro. 
Acc. a Maſter, the Maſter. - || . Us Maeſtro, i Maeſtro, Maeſtro, 
Voc. Maſter, O Maſter. © . Maeſtro, O Maeſtro. 
en 2 a Maſter, from the Maſter. Da un Maeſtro, dal Maeſtro. 


I nomi Emininiai non hanno ne abticoli _ niverſalmente ricevuto, ſcriſſero e ſcrivono at 
ne prepoſizioni che li diſtinguano da' maſco- Genitivo maſters, ſenza curarſi neppure di 
lint, come hanno in Italiano, e cosl fi dice a gl apoſtrofo, dell' eſiſtenza del quale non 
miſtreſs, the miſtreſs, of a miſtreſs, of the mi- ſi pud veramente dar ragione quando fi voglia 
Freſs, eccetera. adottare I opinione che tale genitivo è na- 

Ho detto che 1 caſi obliqui ne* nomi Ingleſi turale alle lingua, e non. formato dall abbre- 
non ſono diſtinti dal retto dalle loro termina- viato pronome his. 

⁊zioni. Biſogna però oſſervare che talora il loro II plurale de' nomi ſoſtantivi &, ct 
genitivo ha una terminazione ſua propria in's te parlando, preſto formato, perche baſta ag- 
con un apoſtrofe che la precede cos} che in giungere una ſemplice s al fingolare, ed ec- 
vece di dire the ſtrength of MAN (la farza del! coti il plurale bello e fatto, maſter (macſt ro) 
uomo) dicono man's ſtrengtb. Alcuni gram- maſters, (maeſtri) e queſto vale tanto nel caſo- 
matici Ingleſi credono ancora oggidi e gli an retto quanto negli obliqui. 
tichi grammatici loro l' han creduto altresi, Alcuni nomi di origine Teutonica mutano 
che queſta ſorta di genitivo non ſia altro che pero la loro terminazione nel plurale; come 
il pronome maſcolino ᷣꝶ abbreviato ed incor- man, men, woman, women; mouſe, mice; die, 
porato col nome principale man, e in an- dice; child, children, tooth, teeth; penny, 
tiche ſcritture Ingleſi fi trova molto fre- pence; Non ſo pero qual regola dare al let- 
| quentemente ſcritto be man bis frength. tore perchè ſappia quando la terminazione- 
E pid probabile pero che queſto genitivo plurale dev” eſſere in s, e quando no, perchè 
terminante in *s \apoſtrofata, e ſenza alcuna non ho mai potuto rintracciarne una che fia 
aſſiſtenza di prepoſizione o d' articolo. ſia il veramente univerſale e coſtante. Verbigra- 
genitivo originale e naturale della loro lingua, zia Fox nel plurale fa Foxes, e Ox nel plurale 
e che non ſia punto una unione o incorporo è Oxen; e ſiccome tanto Fox quanto Ox ſono 
di quel pronome maſcolino, perche queſto voci derivate dal. Teutonico, non ſi ſa cred? io 
genitivo ſegnato con una *s ha anche luogo in. da neſſuno perche le loro terminazioni plu- 
nomi femminini; e ſarebbe aſſurdo i] credere rali non corriſpondano alle loro terminazioni. 
che gl Ingleſi antichi ch gd accoppiato un Ace 
pronome maſcolino ad un nome femminino, Per: vincere queſta diffcoltà bins che it 
dicendoſi anche genitivamente the woman's keggitore Italiano abbia ricorſo o ad un' at- 
beauty" (la bellezza della donna) in vece di dire tenta oſſervazione nel legger libri Ingleſi, o 
the beauty of woman. Dunque il nome foſtan- a qualche catalogo di tali ſoſtantivi irregolari, 
tivo maſter, declination pur ora per dar un che piꝭ d' uno ve n' ha in alcune grammati- 
eſempio delle loro declindzioni. 1. cee che, e che io non traſerivo qui perchè m' & 


anco declinar co. ns 0 ſtrata prefiſſa la lunghezza di. queſta da. chi. 
* 'Singolate: 1 mi paga per la fatica del farla. 

Nom a maſter, the mater. 5 Anticamente eye faceva al plurale eyen, e: 
Gen. m . bos faceva al plurale S e cos! molt” waht = 
Ber. loa _— to tbe maſter, kr co ogg! pero fi ſono cambiati in eyes, ſboes'; 

oh mnamT qo un Pore: 44 0 „nov ch ſa che coll andare del tempo tutti o 0 

1 Nom. Eger, abe maſters. mand la pi parte de ſoſtantivi: Ingleſi non 

Den. r. facciano la ſteſſa metamorfoſi tanto per co- 


Dat. n maſteru, #2 the maſters, & ce. modo de' nativi che per quello de foreſtieri, 
Anai alcuni ſcrittori. loro pit ſecondo il come cye e ſhoe hanno fatto? 


. della loro en che l I uſo u- Voci * finiſcono con una 1 nel ſingolare,, 
DA... formano» 


formano il loro plurale in ves, come "loaf, 
* 16 loaves, calf, plur. calves; leaf, plur. 
eaves. A queſta, regola però vi ſono eccet- 


tuazioni, perche hoof, roof, proof, relief, miſ- 


chief, puff, cuff, dwarf, handkerchief, grief, 


e molt” altre non fanno altro che pigliare un 
per formarſi il plurale, hoofs, roofs, proofs, 
reliefs, &c. 


- Degli ADJETTIVL | 
| Gli adjettivi nella lingua jogleſe fon 15 


ſolutamente indeclinabili, non avendo nè ge- 
nere, ne numero, ne caſo, cosi che good 
(buono) s' aggiunge a uomo, a donna, a uomi- 
ni, a donne, ſenza alcuna diſtinzione 1 in tutti 1 
cali o retti o obliqui. 


\ 


Il comparativo fi forma e ene er al 


poſitivo, e il ſuperlativo fi fa aggiungendo 
eſt, come FAIR, fairer, faireſt; SWEET, ſweet- 


er, ſweeteſt ; Low, lower, loweſt ; HIGH, higher, | 


higheſt; LoveLy, lovelier, lovelieſt. 

Alcuni comparativi e ſuperlativi fi formane 
irregolarmente, come coop, better, beſt ; - BAD, 
worſe, worſt; LITTLE, leſs, leaſt; NEAR, 
nearer, neareſt, o next; MUCH, more, moſt; 
MANY, more, moſt ; LATE, later, lateſt, o laſt. 

Alcuni comparativi formano il ſuperlativo 
con aggiungere moſt ; come NETHER, net ber- 
moſt, OUTER, outmoſt ; UNDER, wundermoſt ; 
UP, upper, uppermaſt ,, FORE, former, foremoſt. 

Moſt è alcuna volta aggiunto a ſoſtantivo 
onde diventi un adjettivo W come 
topmoſt, ſouthmoſt. 
Alcuni adjettivi non ammettono termina- 
zione diverſa per formarſi i comparativi e i 
ſuperlativi, quali ſono formati da more e da 
moſt, come BENEVOLENT, more nsvolene, moſt 
benevolent. _ 

Tutti gli adjettivi ſoffrono di divenire 
comparativi e ſuperlativi con accompagnarſi 
a more e a moſt, anche quando hanno compa- 


rativi e ſuperlativi formati regolarmente, come 
fair, comparativo fairer o mare fair; fare 


tivo faireſt o moſt fair. 


La formazione de' comparatiyi e de- ſuper- | 


lativi in Ingleſe & coſa: piena di molta incer- 
tezza, e da non ridurſi maĩ a regale aſſolute, 

dendo molto dall” agevolezza nel pro- 
nunziarli, o dalla piacevolezza del loro ſuona. 


- Gli adjettivi monoſillabi però ſonò comu- 


nemente e ee e E on 


la ſeconda 
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dente in er e in eſt, come dicemmo nel primo 

paragrafo; ei poliſillabi ſono per lo i m - 

parati e ſuperlativati con mate e maſt, come 

* PLOR ABLE, | e, e e * 
A 

Gli adjettivi diMilabi teymiinanti. iy "ſome, | 
Ful, ing, ous, leſs; ed, id, al, ent, ain, ive, 
dy, fy, my, ny, N, Ty, generalmente parfando 
formano it comparativo con more, e il ſuper- 
lativo con moſt. Riguardo però a i due ul- 
timi in y e in 1, bifogna eccettuarne almeno 
gli adjetrivi happy e boary. 

Tuttavia eſempi contrari a queſta Ra; fi 
poſſono trarre da fcrittori celebri. Milton, 
verbigrazia, da /bady forms il ſuperlativo Ha- 
dieft ; da powerful formò powerfulleſt ; da vir- 
tuous forme virtuouſaſt; da famous, forme fa- 
mouſeſt. Bacone da Verulamio da mortal formò 
mortaleſt; Benjamino Johnſon da vretcbed 
formò wretcheder z e cos altri autori Þ hanno 
fatra come venne loro in capriccio; ma dal 
pigliarſi queſte libertà ogni Italiano che vorrà 
ſcrivere Ingleſe, ſi guardi almeno ſintanto che 

ſcrivere in lingua coſe uguali a 


quelle di Milton, di Bacone, e di Benjamino 


Johnſon. 

Le terminazioni in 1 ſi poſſono conſidera; 
re come comparativi diminuenti, come b/ack 
(nero), blackiſh ( alquanto nero); ſalt (ſalats), 
ſaltiſh (alquante falato) ; late. (tardi), u 
(alguanto tardi); queſti adjettivi in 1% noi li 
E. vente con varieta di terminazioni, 


e per Blachiſb diremmo nericcio; per Jatiſh, 


Jatnajro: e per An. tardetto. 


0320S: PRONOMI 
dess 
1 pronomi perſonal in n Ingleſe ſono fog- 


2 e e gn nelle loro infleiont. 


| OY: Fame. 
of obliqui Me. Us. 1 Sb -ovets 


Nee Fhou. Ye. | 
Cofi obligat Fher. Nou. 
You è comunemente vlato dag! Ingleſi mo- 


derni per he; ſpecialmente da quelli che ſcri- 


vono o parlano-con bolla creanza, adoperando 
perſona del plural e non lã pri- 


ma, in vece della ſeconda 


lare, come, nen 0 


inuene di. ye are 
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Womnanivo He. They. 


Joro primitivi, cioè di v e what. 
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Applieato a. maſ- 


_ Oblique Him. Them. 8 i. 


Nom. She. Nhe. Applicato a* fem- 


—_: Her. Them. 8 »isiai- 17 55 
Nom. It. They. © Aprheato 4 neu- 
0 Obl. THF 45, Its, ? Them. N N coſe, g 


Eli antichi Ingleſi in vece di it uſavano he, 


e in vece di iss uſavand his. 
I pronomi poſſeſſivi a ſimiglianza d' altri 
adjettivi, non hanno nè cali nè differenze nelle 


terminaz ion. 


Il poſſe ſſivo della prima perſona & my, mine, 
our, ours; della ſeconda è thy, thine ; you, 


yours, e della terza, his, che deriva da be, e 


her, bers, che dirivano irregolarmente da be, 


e e nel plurale heir, theirs, tanto pel maſcolino 
quanto pel femmignino e pel neutro. 


Pronomi relativi ſono who, which, what, 


whether, whoſoever, whatſoever. 


Stngolare e. 

4 Plurale. 
Nominativo Who, 
Genitivo | Whole, 
Altri obligui Whom. 
Nom. Which. | 
Gen. Of which o whoſe. 
Altri obl. Which. 


Who è oggi.ufſato parlando di perſone, e 
which parlando di coſe. Anticamente pero fi 


uſavano indiſtintamente uno per! altro. 
thoſe è il genitivo poetico anzi che il re- 


golare di which. 


Whether comincia a diventare una voce an- 


#ica in Ingleſe, ed è uſato ſolamente nel no- 


minativo e nell' accuſativo; ne ha plurale, eſ- 


ſendo applicato ſoltanto a und d' un numero, 


il qual numero è per lo pid di due, come in 


queſti eſempi ; Fhether of theſe is left I know 


not, cioè whether of theſe two; whether ſpall 


I chooſe ? cioè chooſe of theſe two ? + 


What, tia-relativo- ſia. interrogativo, non 
ammette cangiamento di terminazione. £ 
Wheſoever, e whatſoever, eſſendo compoſti 


di who o what e ſoerer, ſieguono la regola de 


Singolare. Plurale. 
This. Tele. X 
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8 Il plurale others non ò uſato ſe rion quando 


dat in diſu 


X 5 
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a 
Other. oo Others. 1 


fi riferiſce a ſoſtantivo precedente; perdiò ſi 


direbbe 1 bave ſent OTHER horſes, e nonaorber. ' 
horſes, perche a horſes in queſto caſo non pre- 


cede altro ſoftantivo; ma poi ſi direbbe 1 
bave not ſent the ſame horſes but oTatrs, per- 
che. others riferiſce a* cavalli diverſi da quelli 


7 


mandati.. - 


Another, non eſſendo altro che un com 


poſto di an e other, non ha plurale. | 
Hlere, there, e where congiunti con certe 
particelle ſon uſati come relativi e pronomi 
molto ſomiglianti a' genitivi e agli ablativi, 
come bereof, herein, herewith, thereof, there - 
in, thereby, thereupon, whereof, whereby, e al- 
tri. | 
Therefore e wherefore, che originalmente 


| erano there for, cioe for that; e where. for, 


cioè for which, ſono ora annoverati fra le con- 
giunzioni e continuano a effere uſati. | 
Di queſti pronomi compoſti ve n' hanno al- 
cuni che gl Ingleſi cominciano a laſciar an- 
o, come hitberto, whereto, e molt” 

altri, coſa che pare a me non dovrebbono fare, 


perche, oltre allo eſſere analoghi, ſon molto 


propri e comodi; ma i loro triſti traduttori 


dal Franceſe, egualmente che que? tanti mala- 
detti noſtri che tuttodi ſyergognano le ſtampe 
veneziane ſpezialmente, vanno allontanandoſi 
dal vero genio del loro idioma, ed eſſendo 
letti con avidita dagP ignoranti, che in tutti 
i paeſi ſono ſempre 1 pid numeroſi, i loro voca- 
bolacci e le loro fraſacce foreſtierate ſi diffon- 
dono poi nella converſazione e da quella paſſa- 
no nelle ſetitture anche de? giudizioſi, che ſono 


5 


sforzati a adottare que” modi improprj per tro- 


var leggitori, e cosi le lingue ſi corrompono a 
poco a poco, e diventano quaſi dialetti d' al- 
tre lingue invece di conſervare l' indole loro 
natia; ma cosi va *l mondo, non c' è rimedio. 

Therefore e wherefore ſono entrambi relativi 
tanto agli antecedenti ſingolari che a* plurali. 


- GP Ingleſi adoprano due altre voci in con- 


8 


giunzione ſolamente co* pronomi, e queſte ſo- 


no vwn & /elf. 


_ , Own & congiunto co? pronomi poſſeſſivi 
tanto nel ſingolare quanto nel plurale, come 
my own hand, our own houſe. Queſta voce 


* 


aggiunge enfaſt, o forza e preciſiane al diſ- 
cotſo, come I live in my own boſe, che eſpri- 
me molto piu clic ſe ſi diceſſe I live in my 


. - 


Lane, 


* 
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l e ry I 14id this with my. own hand, © 
più 3 che ſe ſi diceſſe I did this with 
N and. 
Self E congiunto a? pronomi poſſeſſivi, co- 
me myſelf, yourſelves, e talora a* pronomi per- 
ſonali, come himſelf, itſelf, themſelves; e non 
meno che own aggiunge enfaſi al diſcorſo e 
gli ſomminiſtra forza e preciſione, come I did 
this myſelf, che è molto pid enfatico, forte, e 
preciſo che ſe fi diceſſe ſemplicemente J tid 
this. Selves, plurale di ſelf, forma talora un 
pronome reciproco, come we, Hurt ourſelves 
0 vain rage. 

Himſelf, itſelf, themſelves, laben un ce⸗ 
lebre grammatico chiamato Wallis, che non 
fieno altro che voci corrotte da his /elf, it ſelf, 


e their ſelves, cosi che ſelf ſha coſtantemente 
ueſta oſſervazione pare giu- 


un ſoſtantivo. 
ſta, poiche fi dice he came himſelf himſelf 
ſhall do this; dove himſelf non può eſſere ac- 
ae quantunque bim lo ſia. 


1 


Wt © 
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CRAMMATICA bine e 


VERB” 


I verb1 ys! ſono attivi, come 7 0 0 
neutri, come I languiſd. I neutri fi formano 


come gli attivi. 

Molti verbi che indicano's azione, fi air 
mano ſovente in verbi neutri che ſignificano 
coftume o. ſtato. Verbigrazia dal verbo I love, 


ſi forma il verbo I am in love; o dal verbo 7 
tribe, fi forma il verbo I am now ſtriting; 
come gl Italiani dal verbo mangiare formano 


il verbo far mangiando, e ſimili. 

1 verbi Ingleſi, in vece di quella immenſa 
farragine di terminazioni che hanno i noſtri, 
non hanno che due ſole terminazioni, una nel 
tempo preſente e] altra nel preterito ſemplice. 
Gli altri tempi ſono compoſti, da* verbi auſi- 
liarj have, ſhall, will, let, may, can, e I i infi- 
nito dal verbo attivo e neutro. 

La voce paſſiva è formata col congiungere 
il participio * col verbo ſoſtantivo, 
come 1 am loved. 


'To HAvE, Avere. 


Tempo preſente 


Sing. 1 have. 
Thou haſt. 
He has. 


Aiche. _ . 
| Plur. We have. Eg io, 
Te (o you) have. 
They have. 


Preterito ſemplice, che corriſponde altresl ad uno de' noſtri preteriti imperfett A 
To aveva, e anche io ebbi. 
Nu avevi, e tu aveſti. 0 


Sing. I had. | 
| Thou hadſt. 


* 


To Bo. 
Tu Hai. 
Egli ba. 


Offerviſ che "i E corrotto da hath, che non 8 uſa quaſi pit: che in chieſa ein coſe eccleſi 


Noi 01 ' abbiamo. „ p * 1 
Voi avete. e | 
Eglino hanno. 


He had. Egli aveva, li ebbe. 


We had. 
They had, 


Noi avevamo, e Not ebbamo. © e e 
Ye had. Poi avevate, e Voi aueſſe. 
Eglino avevano, e Eglino ebbouno. 
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Pfui compoſto, che coriponde altres ad uno d' noſtri preteriti imperfetti. 
Sig. I have had. I ho avuto, e anche 1 ebbi. 
| N Thou haſt bad. Ju bai avuto, e tu aveſti. 
He has had. Ix ha avuto, e cgi ebbes 1 u 


LK 
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* 5 * * 
> - _ of * 
* © 5 - 


el ALINGUA INGLE's E. 2 
PE! Flur. We have had. :- ._ Noi abbiamo avuto, e nbi avemmo; © | 
3 Te have had. Voi avete avuto, e voi aveſte, _ 102 
| 7 * They haye had. Eglino hanno avuto, e eglino ebbero. | 
» | ' Proterito pitt che perfetto, che onde anco a due de? noſtri preteriti imperfetti. 
Sing. I had had. To aveva ed anche io avrei o ebbi avuto. 
Thou haſt had. 7 avevi, e tu avreſti o aveſti avuto. 
He had had. Egli aveva, e egli avrebbe o ebbe avuto. 
Plur. We had had. Noi avevamo, e noi avremmo o ebbamo avuto. 
Ye had had. Voi avevate, e voi avreſte o aveſte avuto. 
They had had. Eglino avevano, e eglino avrebbero o ebbero avuto, . 
Futuro. 
Sing. I ſhall have. Jo avro, : 
Thou ſhalt have, Tu avrai. 
+. IN Dave. - Egli aura. 
Plur, We ſhall have. Noi avremo. 
Ye ſhall have. Joi avrete. 

1 They ſhall have. Eglino avranno. 
4 | Secondo Futuro, o Futuro Pofitivo. 
1 | Sing. I will have. Jo avro, io voglio, O 10 voglio avere. 

Thou wilt have. TY vrai, tu vuoi, e tu vuoi avere. 

He will have. Egli avra, egli vuole, e egli vuole avere. 

Plur. We will have. Noi avremo, noi vogliamo, e noi vogliamo avere. 
Te will have. Doi avrete, voi volete, e voi volete avere. 
They will have. Eglino avranno, eglino voglino, e eglino vogliono avere. 
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I Sing. Have, or have thou. Abi, e abbi tu. 
| - Let him have. Abbia e abbia egli. | 
: WW Plur. Let us have, or have. Abbiamo noi, o abbiams, 
1 Have ye. Abbiate, o abbiate voi. 
| Let them have. Aobiano, e abbiano eglino. 
4 e 0. 
YZ Eo, Pereſenie. | 
4 Sing. I have. Is abbia. 
'Y Thou have. Tu abbia. 
vx | He have. Egli abbi. 
ak Pur. We have. Noi abbiamo. 
1 Te have. Poi abbiate. © 
1 a They have. | Eglino abbino. 
1 ai 11 Preterito ſemplice E come quello dell' e 
; Preterito compoſto. | 
. I have had. Jo abhia auuto. | . 
4 Thou have had. u adbia avuto. 
J Hie haye. had. Egli abbi avuto, _ 
L Plur. We have had. Moi abbiamo avuto. 


| Tee have had. Voi abbiate avuto. 
ww Tien have had: abbina avute, 0 
| 1 2 F . ; | ; N 8 | 5 II 
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CRAMNAT 10 l e Oo 
irt 2 che in Teallano a. A 


— * 


u Primo Hunte femplice & 1 Pal have, come il Foruro delr 


conjuga avro, avrai, &c. 
Il ſecondo Futuro femplice.c e altresi come -quello de Indicative 7 woll have is aud, 0 to 


voglio avere. e 
n 15 Future canpelio. * | 
72 5 Hy . 1 fhat have had. To ard donto, © . 
16 Thou ſhalt have had. Tu avrai auu¹ν. Y 
He ſhall have had. Egli avra auula. 
Puur. We ſhall have had. Noi avremo avuto. 
Ye ſhall have had. Joi avurete avuto. 


They ſhall have had. © Eglino avranuo avuto. 


Gy Ingleſi hanno il ſeguente modo che chinitiitb POTENZ 14 LE, eſpreſſo con lo 
ajuto de verbs may e can nel preſente, e might, could, o ſhould nel preterito unito coll infinito 
del verbo; e en verbo non ha proplamente che il mugs” 4 e ſi conjuga cos I. 


3 Preſeute. | 
2 Sing, I may have. Jo poſſo avere. ; 
Thou mayſt have. Tu puoi avere. 4 
; + —., Fe may have. EE pu aver. © 4 
Plur, We may have. Woi poſſiamo avere. ? 
| Te may have. Voi potete avere. 4 
They 8 have. — 3 avere. 5 
Preterito. | | EN ; 
Sing. I might have, © J potei auerr. | 
Thou mightſt have, Tu poteſti avere. g | 
2 He might have. Eyli potè avere. 1 
Plur. We might have. Woi potemmo avere. i] 
4 Te might have. Voi poteſte avere. ZH 
c They might have. Eglino Paſeno avere. A y 
: Preterito imperfetto. . hs 3 1 
Sing. I could have. To poteva e potes. avers. 4 
Thou couldſt have. Tu potevui e Pobeſti avere. 9 
Nle could have. Egli poteva e pot? avere. 1 
Plur. We could have. 01 poteuamo e gotemmo avere. | 1 
e could have. Voi poteuate e poteſte avere. 4 


They could have. Eglino Potevano e poterono avere. 


bil ſeguente Gans pizzica del Faturv quantunque e en loglef lo chiamino | 
| Preterito 0 Preterito imperfetto. | 


em I 
g * 8 — — — 
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. I ſhould Ry, 3 1 1 avere. 1 
Thou ſhould have: Tx doureft avere. | 
He ſhould have. Eg dovitebbe avere. 


Per. We ſhauld have. Wei dovremwoiduere. 
5 Te ſhould have. _ Poidborifie avere. 


- Den mould have: 9 avere. | 1 1 


9 


iA INCLESE. il 
TITS Preterito Compo. a | 
Sig. I could have had. Js poteva, o avrei potuto avere. ; 
T. uhou couldſt have had. Tu potevi, o avreſti potuto avere. 
He could have hal. Egli poteva, o avrebbe potuto avere. 
. Pur. We could have had. Noi potevamo, o avremmo potato avere. 
| Ye could have had. Voi potevate, o avreſte potuto avere. 
They could have had. Eglino potevano, o avrebbero potuto avere, 
W Compaſto. N 
Sing. I ſhould have had. Js avrei dovuto avere. 
Thou ſhouldſt have had. Tu avreſti dovuto avere. 
He ſhould have had. Egli avrebbe dovuto avere. 
Plur. We ſhould have had. Noi avremmo dovuto avere. 
Te ſhould have had. Voi avreſte dovuto avere. 


They ſhould have had, Eglino avrebbero dovuto avere. 


5 Nel medeſimo modo ſi uſa mig. I might have had, io avrei potuto avere, thou mightſt 
have had, tu auvreſti potuto avere, he might, Gc. | 


7 MY £0; 
Preſente, To have, Avere. 
Preterito, To have had, Aver avuto. 


5 Participio preſente, Having, Che ba, avendo. 
Participio preterito, Had, Avuto. 


_ GV Ingleſi accoppiano anche exght, che Ee verbo imperfetto, all infinito del verbo auſili⸗ 
ario to have, egualmente che a molt altri verbi attivi e neutri. | 
. Preſente, o Futuro. 


Sing. I ought to have. To dovrei avere. 
Thou oughtſt to have. Zu dovreſti avere. 
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lle ought to have. Egli dovrebbe avere. 
Plur. We ought to have. Noi dovremmo avere. 
Ye ought to have. Vaoi dovreſte avere. 
They ought to have. Eglino dovrebbero avere. 
Preterito. 
Sing. I ought to have had. Js avrei dovuto avere, o io doveva aver avuto. 
Thou oughtſt to have had. Tu avreſti dovuto avere, o tu dove vi aver avuto. 

He ought to have had. Egli avrebbe dovulo avere, o egli diveva aver avuto. 
Plur. We ought to have had. Noi avremmo dvuto avere, o noi dovevamo aver avuto, 
Tee ought to have had. Voi avreſte dovuto avere, o voi dovevate aver avuto. 

They ought to have had. Eglino avrebbero dovuto avere, o eglino dovevano aver avuto. 
fg Noti però lo ſtudente Italiano che i Gram r e a queſta parte della grammatica. 
matici Ingleſi non mettono qui queſto modo lo però ho giudicato proprio accennarlo qu 


del verbo % have coll auſiliario imperfetto per contribuire allo ſpianamento di quelle dif- 
ought come ho fatt' io, che effi lo conſiderano ficoltà che i miei Paeſani poſſono incontrare 

per quel che io poſſo ſupporre come non ap- nello ſtudio di queſta Lingua e che ho incon- 
I. 5 1 ch | | e 18k; 2 | 8 trate 
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trate io quando m' accinſi ad impararla; on- 
de i ſignori Ingleſi avrebbono il torto ſe mi 
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A DELLA e 

po in cui eſſi non la mettono, che io Pho fat- 
to a fin di bene, e non per diſapprovare il 
biaſimaſſero d'aver meſſa la falce in un cam- metodo altrui. Ig WO | 


ö _ 


OS ESEMPIO D VERBI ATTIVI. 


To LOVE. AMARE. 


7" 1 0. 


.f 


Tempo Preſento. FED | 15 
Sing. I love. Js amo. | | 
Thou loveſt. Tu ami. 
He loves. Egli ama. 


Anticamente ſcrivevano loveib, in vece di luogo alla moderna in 5s, forſe con poco van- 
loves, come diſſi parlando della terza perſona taggio della lingua Ingleſe, che coſti ha avu- 
fingolare del preſente dell' indicativo di 1 ta un' aggiunta di lettere ſibilanti, in vece di 
have. Ora quella terminazione in th tanto in que? dolci ſuoni che in tal caſo aveva. 


proſa che in verſo in tutti 1 verbi ha dato 


Plur. We love. Noi amiamo. f 


Te love. Voi amate. 
They love. Eglino amano. 


Preterito ſemplice, che corriſponde anche a uno? de' noſtri preteriti imperfetti. 


Sing, I loved. To amava, e anche Jo amai. 
Thou lovedſt. TH amavi, e Tu amaſti. 
He loved. Egli amava, e Egli amo. 
Plur. We loved. Noi amavamo, e Nei amammo. 
Ye loved. Joi amavate, e Joi amaſte. 
They loved. Eglino amavano, e Eglino amarono. 


Preterito compoſto, che corriſponde altres} ad uno de? noſtri preteriti imperfetti. 


I 


51 


Sing. T have loved. To ho amato, e anche Jo amai. 
. Thou haſt loved. Tu hat amato, e Tu amaſti. 
He has loved. Egli ha amato, e Ali and. 
Plur. We have loved. Noi abbiamo amato, e Noi amammo. 
Te have loved. Voi avete amato, e Voi amaſte. 
They have loved. Eglino hanna amato, e Eglino amarond. 


Preterito pitt che per fetto, che corriſponde anco a due de' noſtri preteriti imperfetti. 


Sing. I have loved. Jo aveva, ed anche 
TLhou hadſt loved. Tu avevi, e 
att He had love. Egli aveva, e 
Plur. We had lovec. Noi avevamo, e 
Te had loved. Vai avevate, e 


They had loved. Elina aveugne, e 8 


Jo avrei, o io ebbi avuto. 
Tu avreſti, o Tu aveſti avuto. - 
Egli awvrebbe, o Egli ebbe avuto. 


Noi avremmo, o Noi ebbamo avuto. 


Voi avreſte, o Voi aveſte avuto. 55 
Eglino avrebbero, 0 Egli ebbero avutv. 
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: N Fu uro. 5 e 
| | Sing. I ſhall EN | To amerd. 
Thou ſhalt love. Tu amera:. 
He ſhall love. Egli amerd. a 
Plur. We ſhall love. Noi ameremo. 
Te lhall love. Joi amerete. 
: They ſhall love. Eglino ameranno. 


Secondo Futuro. 


Sig. I will love. 
Thou wilt love, 
He will love. 
We will love. 
You will love. 


They will love. 


To amerò, o io voglio amare. 
Tu amerai, o th vuoi amare. 

Egli amera, o egli vnole amare. 

Noi ameremo, © noi vogliamo amare. 

Voi amerete, o voi volete amare. 

Eglino ameranno, o Eglino vogliono amare. 


Plur. 


n 0 


Sing; Love, love thou. 
Let him love. 

Plur. Love, let us love. 
Love ye. 


Let them love. 


anal. &c. 


Sing. I have loved. 
Thou haſt loved. 
He hath loved. 
We have loved. 
Ye have loved. 


; ; 85 have loved. 


Plur. 


CONGIU 


C2 


Ama, o ama tu. 


Ami, o ami egli. 
Amiamo, o amiamo noi. 
Amate, o amate voi. 
Amino, o amino eglino. 


. 


Preſente. 
: Sing. I love. To ami. 
Thou love. Tu ami. 
He love. Quello ami. 7 - 
a Plur. We love. Noi amiamo. 
Te love. Voi amiate. , 
They love, Eglino amino. 


II Preterito n E come quello delP Indicativo, T loved, che in Italiano ſi conjuga amai, 


Preterito Compuſto. 


To abbia amato. 

Tu abbia amato. 

Egli abbi amato. 

Noi abbiamo amato. 
Joi abbiate amato. 
Eglino abbino amato. 
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1 1 Primo Future ſiniphte 8 e come quello dell Indicative, I ball love, is ard. 
II S dende Futuro * &. altresl come quello * — 2 wil 8 io anerd, 0 fo 


* amare. 


* · 


Plur. 


· 


Har Conti. 3 
T ſhall have loved.  , To avrò amato. 


Thou ſhalt have loved. TH avrai amato. 

He ſhall have loved.  F#Egh avra amato. 

We ſhall have loved. Noi avremo amate. 
Ye ſhall have loved. Doi avrete amato. q 


They ſhall have loved. Eglino avranno amato. 


G T N f’ 


Queſto verbo propriamente non ha che il modo Indicative, | 


 Proſente, che pizzica del futuro. 


Sg. I may love. To poſſo amare. 
Thou mayſt love. Tx puoi amare. | 
He may love. Egli pus amare. 
Plur. We may love. Noi paſſiamo amare. 
Le may love. Vai potete amare. 


They may love. Eglino Paſſono amare. 


Dico che queſto verbo talora pizzica del Futuro, come verbigrazia i in queſto caſo : She is 


may; cioè I MAY LOVE bim. 
Fr Preterito. 
Sing. I might love. s potrei amare, o io amerei. 
Thou mightſt love. Tu potreſti amare, o tu amereſti. 
He might love. Egli potrebbe amare, o egli amerebbe. 
Plur. We might love. Noi potremmo amare, o noi ameremmo. 
| Ye might love. Doi potreſte amare, o voi amereſie. 
* hey might love.. Eglino potrebbero amare, 0 eglino amerebbero. 
Preſents. g 


I can love. To poſſo amar, 
Thou canſt love. 7 puoi amare. 


He can love. Egli può amare. 
We can love. Noi poſſiamo amare. 
Le can love. Voi potete amare. 


They can love. Eglino Paſſes an amare. 


| Preterite. 1 
I could love. ä I s pottva, e potei amare. | 
Thou could love. Tu potevi, e poteſfti amare. 


He could love. Eli poteva, e pote amare. 


good, and | may perhaps Love her; e in queſt' altro. Will * love him? I don't know but I 
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NE NON DT es Plur. We uk dolce + ay Wa, Cams Sage,” e 5 of 
ITE IG Te could love. Voi potevate, e potefte amare. F | 


ey could love. '  #glino potevano, e poterono amare. 


n ſegvente epo mi pare  Flturo quantunque alcuni Grammatici lasten lo chiamino Pres. 


tente o Preterito . e | 
Sing. e e Ps deprei amare. CREED WE 
Thou ſhouldſt love. Tu dovreſti amare. e De 
. He ſhould love. Egli dovrebbe amare. | by 
PpPlur. We ſhould love. Noi dovremmo amare. . 1 „ 
e Fe ſhould love. Voi dovreſte amare. | * 
; n 7 hey I love. Eglino E amare. 
| Preterit Compoſt: | e 
Ling. 1 could have loved 1 Io poteva, o avrei potuto amare. a 
Thou couldſt have loved. Tu pote vi, o avreſti potuto amare. 
He could have loved. Egli poteva, o avrebbe potuto amare. | 
Plur. We could have loved. Moi potevamo, o avremmo potuto amare. x 
Ye could have loved. . - Vai potevate, o avreſte potuto amare. 
They could have loved. u potevano, o avrebbero potuto amarts. 
5 * Preterit Compoſto.. 
Sing. I ſhould have loved. To avrei dovuto amare. 
| Thou ſhouldſt have ved. Tu avreſti dovuto amare. 
; He ſhould have-loved. . Egli avrebbe dovuto amare. 7 
Plur. We ſhould have loved. Noi avremmo dovuto amare. 
25 | Ye ſhould have loved. Vaoi avreſte dovuto amare. 


„ have loved. Eglino aurebbero deonto amare. 


Nel medeſimo modo fi uſa wichs. I might have loved, To avrei Pyuto amare; Thou 
mightſt have loved, 1 9 potuto amare, he might, Se. 


IFF IVI 2 0. 


N Preſente. Jo love. Anare. 

b 1 Preterito. I o0o have loved. Aver amato. 
Participio Preſente, Loving. Che ama, amando, amante. 
Participio Preterito. Loved. * Amato. 


Metterd anche qui il Mods TInfinito accoppiato col verbo imperferto ance, per dare un 1 idea 
della maniera con gul gr "HOWS P uſano. | 


Con Wo 
e I ought to love. 1 rei amare. | 1 
\ Thou oughtſt to love. Nu dovreſti amare. . 


„ A Eg devrebbe amare. 


. 


Nr 


ee 0 R A 1 M A T 10 0 K ; OL DO TERRY eee, "Vi 
. Pr. We ought to love. Not dovremmo'amtare. "A 45 
Dee ought to love. ei mee mne, „ Up! 5 

I 7 ht aa, 0 lobe, i 9 ane, 55 

ee e ee eee e e | 
Sing. I I hl to have loved: s avrei FAA amart, o io doveva aver. amato. | 
Thou oughtſt to have loved, Ju avreſti dovute-amare,” o tu dovevi aver amato. 
He ought to have loved. gu avrebbe davuto amare, o egli deveva aver amato. 
3 n % avre Wo amare, o voi dove vam aver. 
Pur. We ought to have loved. | gw 5 e ee 
Ye ought to have loved. Voi avreſte dovuto amare, 0 voi . aver amato. 


They ought to have loved. 1 anale 


Eglino avrebbero devuto amare, o eglino See aver 


Vedaſi quello che ho detto dopo la conjugazione det terbs, to have a a propoſto di "ITY 


1¹ paſtvo e formato dall unione del partieii preterit loved, co modi del verbo avfiliario 


TO BE, Here, Percio lo metterò ws, 


* 


ſ * IFC 3 ry T V O. 


To ſono. 
Tu ſei. 


Plur. We are. 
3 
| TAE are. 


— 


Egli e. 


Noi ſiamo. 


Voi ſiete. 


Egle ſome. _ | | 


5 vece di, we are, ye are, they are, dicevaſi gid, we be, pe 2 they be. Ora be & quaſi 


pong fuor d' uſo. 


* 


Praierito. 


Sing. I was. 
- Thou waſt, o wert. 
He was. 
Plur. We were. 
„ 
| They Were. 


To era, Ofo * 


Tu eri, o tu foſti. 


Egli era, o egli fu. 

Noi eravamo, o noi Jummo. 
Voi eravate, o voi fate. 
Eglino erano, 0 . Jurone. 


Alcuni bn parlando ſcrivendo dicono, I Were, invece di I was. Mert, 
da fuggirũi n nell indicative, de den el F al /o ggtuntivo. | 


Preterito Compoſto. Ty 


Sing. I 1 been. * 
6 Thou haſt been. 
Hie has been. 
Plur. We have been. 
| Te have been. 
They have been. 


To ſono ſtato. 
Tu jet flato. 
Egli e ſtato, | 
| | Noi ſiamo ſtato. i 
Joi frete ſtati. 
—_ ſono nw. | 


W 


\ 2 9 


& anche 


Preterito 
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e "0p. 11 beck. Tha e fat. © Ong | 
C Thou hadſt been. Tu ſareſti ftato;” n 
le had been. Egli ſarebbe ſtato. Mg | : 
(OR xt ENNIS, Plur. We had been. Noi ſaremmo ſtati. | 15 

Te had been. Poi ſareſte tat. . 
e had been. _Eglino farbene V er 
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ny. 1 mal 3 r 
Thou ſhalt be. Tu ſarai. 
_-He ſhall be. Egli ſara, 
Por. We ſhall be, Noi ſaremo. 
Le ſhall be. Voi ſarete. W 
They ſhall be. Eglino at | 


„„ Futura rob, 145 


% Sing. 1 will be. ; 15 fard, 0 io voglio eſſere. 
Thou wilt be. Tu ſarai, © egli vu; effere.” 
He will be. Egli ſara, o egli vuol eſſere, 
Plur. We will be. Woi ſaremo, o noi vogliamo ęſſere. 
Te will be. Voi ſarete, o voi volete eſſere. 
They will be. A ſaranno, o un voglions eſſere. 


0 ” 25 E * 4 WD „ 0. 


x Sing. Be thou. 1.2; 05-0 fig tu. ? 4 
Let him be. Sia, o. facet 1 2 
Plur. Let us be. Siamo, o 14 ſamo nai. | | 
„ State, o fiate voi. We 9985 | 6 
Let them be.  Sieno, o. ſieno eglino. 
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| N 
Ho detto che Ad ſcorrettamente uſano were, in vece di Wat, * prima perſona dell 
indicativo preterito. E qui dirò che altri ſcorrettamente * uſano was, in vece di were, ay 
nella prima perſona del cr Preterito. 
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| Preterito Compoſe. 


; Sing. I Ws Been. 1 fa flats, O 10 s fo 1 Pats: | 4 
5 Thou haſt been. Tu fla ftato, o tu foff jẽ,tt;;; 
He hath been. Egli ſia ſtato, o i feſſe ſtato. 
Plur. We have been. Noi fiamo ſtati, o noi foſſimo ſtati. 
Ye have been. Voi ſiate ftati, o voi foſte ſtati. 
They have been. Eglino ſieno fati, 0 Ss I 


| Sw | 

Sing. I ſhall have 1 To ſard "IF 1 

a Thou ſhalt have been. r 5 
He ſhall have been. Egli ſara ſtato. 

Plur. We ſhall have been. Noi ſaremo ſtati. 

RE Tee ſhall have been. Voi ſarete ftlati. 

PIE | 1 ſhall 8 been. 5 5 * * 
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ur 1 may, o can have been. Jo poſſe eſſere fate. 8 
Thou mayſt, o canſt have been. Tx puoi efſere ſtato. bes 9 
Hie may, o can have been. Egli pud eſſere ſtato. 
Plur. We may, o can have been, Noi poſſimo eſſere ſtati. 
Te may, o can have been; Vai potete elſere ſtati. 
They may, o can have been. Eline Pelſono Mere ftati. 


Can, in queſto modo e tempo, non mi pare ſia tanto frequentemente uſato e nello ſerivere. 
e nel converſare quanto may. a 
* — ſono Os indeterminati che talora pajono preſenti talora preteriti, e ralora an- 
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| „ Sing. L would 1 Jo vorrei Here, o 10 ſarei. | 2 . 5 
8 T.uhou wouldſt be. Tu vorreſti efſere, o tu ſareſti. 
EEO le would be. ER vorrebbe Urs, o 45 beute. „ ade . 


. *We would've. 
| . would be. 
. ih R Sing. - I could be. 
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We might be. 


Ye might be. - 


Plur. 


; Sing. 1 ſhould be. 
„ houldſt be. 
| — ; He ſhould be, 
Pur. We ſhould be. 
0 de. 
ſhould be. 


I would have been. 
- Thou wouldft have been. 
He would have been. 
We would have been. 
Ye would have been. 


4 I? 5 Plur. 
90 would have been. 
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Cu un per Paltro anche da- 
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Ve would be + Vot worreſte e 


RL R Tbou couldiſt be, | 
. He could be. 

We could be. 

Je could be. 

They could be. 


Thou mig het be. Ty 


3 8 7 | 5 They night AS 
* , | peg 


—_ - W | Proterit Compoſto. © 


Sing. I might have been. 
- Thou mightſt have been. 
He might have been. 
| | We might have been. 
i Te might have been. 
They might have been. 


Sing. I could have been. 


e He could have been. 
We could have been. 

Te could have been. 
1 could have been. 


I due S en verbi mi pos Sor -_ in diſcorſo che in iſcritro | fieno promiſcuaments 
otti Ing 8 e 1 | 


3 1 ſhould have been. 5 
Ilc,cꝓ0hou ſhouldſt have ben. 
3 5 He ſhould { have bee Hes: 
. N $5 a MY hs d 4 
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Nei vorremms offer,” 0 ni) immo 
a 0 vel Yareſte. *- 


2 vorrebbero ere, o eglino — 


15 potrei ere. | 

Ta potreſtt eſſere. 
Eg potrebbe eſſere. 
No ei potremmo eſſere. 

Hoi paireſte efſere, 
 Eglino porelbero Mere . 


Jo potrei effere. 
Polreſti eſſere.” 
Ali 7 obs eſſere. 

Noi potremmo efſere. 

Voi potreſte eſſere. 

Eglino potrebbero e 


farti, o io dovrei eſſere. 
Tu ſareſti, o tu dovreſti eſſere. 
Egli ſarebbe, o egli dovrebbe eſſere. 
Noi ſaremmo, o noi davremmo efſere. 
Voi ſareſte, o voi dovreſte eſſere. 
| Eglino farebbero, « o eglino dovrebbero Mere. 


Ts vorrei eſſere 3 io ſarei ſtato. 

Tu vorreſti eſſere ſtato, o tu ſareſti ſtato. 

Egli vorrebbr ere ſtato, o egli ſarebbe ſtato. 

Noi vorremmo eſſere ſtati, o noi ſaremmo ſtati. 

Voi vorreſte eſſere ſtati, o voi ſareſte ſtati. 

© Eglino vorrebbero Mere ati, o eglino ſarebbero ſtati. 


To potrei eſſere ftato. . 
Tu poireſti eſſere ftato. 
Egli potrebbe eſſere ſtats. 
Noi potremmo eſſere ftati. 
Voi potreſte eſſere ftati. 
Eglino potrebbero effere ſtati. 


1 poteva Heere ſtato. 

have 3 Tu pote vi eſſere ſtato. | 
Egli poteva eſſere ftato. Es Fo 
Moi potevame eſſere ſtati. 

Voi potevate effere ftati. 

Eglina potevano ers fati. 


1 ure} dovito'effere; 
Tu avreſti dovuto eſſere. 
1 are arme . 
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Preterito. Tot 
Participio preſente. Being. 
Partiagie * Having ben. 


Hens fats 
TO BE LOVED. 
'VERBO PASSIVO. 
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I am loved, een — (19 ama, 6% . I have. 
been "_ i un late amato, * | 
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as ROOT PACT WR &c, If 1 were 1 i fo anal, ou. enam, 


If I ſhall bane been loved, ſe ANA amato, &c. 
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I 8 might, I could be loved, Jo potrei eſſere amata, Sc. 
I ſhould be loved. Jo dourei efſexe amato, & . 
I might, o could have been loved. Jo potrei eſſere tata amato, o. 10 poteva Are fato . Nr. 
I ſhould have haen loves, In ere hu. We Onto. de. ; 
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Tabs lows.” :. . D . 
Piri. To hate been loved. Eine ftato amato. 
; | Pariicigie. Loved. 8 An, 1 


Una delle prime difficolti, anzi la prima in cui 1 8 ignorante \ dolls | 


- - lingua Ingleſe, incappa entrando in erer & F ordinario faluto interrogatorio di bow de 
8 zou do ? che italiapamente diciamo 


Ed è molto di rad che un trovi- chi gliclo f 
* _ as che lagnifica, 


% 2% 


hi, chiaramente, JS che gli dica, che il pri- 
4 e da 11 condo do „viene * OD 
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come Bait 2 o che a tiadurſo ſignificherebbe che ſate voi? 
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af non-facciams uſo, ne 
TO DO, o vuoi colla ſignificazione gt fare, on A en 


che non ſerve ad altro che 


Sungere energia, ſi conjuga co. J TS 
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1 F Goelt. Tu fais ap Hin 
| | He does. N 
| x. ; l | Me do. 58 a 
. 8 Fus Cunpalo Inneres. „ 
485 Thad done. 3 To aveva fatto, o #0 avrei fatto, © | 
e -. Thou hadſt done. 2 nents, o avreſts fatto 
8 He had done. os aveva fatto, o egli avrebbe fatto: 
Plur. We had done. oi avevamo fatto, o noi avremmo fatto. 
Ye had done. Fol avevate fatto, © voi avreſte fatio. 
: They had done. Eels avevano Tais, o eglino avrebbero faith. 
| r Prunus oe ende 8 
e „ I have dene. b fs. 

IP oe es | Thou haſt done. Ti Ba fo. 

e has done. A d fs. 
Pr. We have done. Noi abbiamo fats. 

r Te have done. Voi avete faite. 23 3 
V MODE...  Eglino homo fats. VV 
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- Altro Thar che indica FORE pid nene ehe © . it b. | 
| como di iſt, ee e e 1 7 1 
: 4 1 X 5 Thou ſhalt do. 272 
- , He ſhall do. li fard. 
Pr. We ſhall do. 2 
Le ſhall do. Vai farete.  — 
. 2 ſhall: . 9 faranne. 


7 M P E R 4 * 1 * 0. 


Sing. Do thou. 
Let him do, 
Pur. Let us do. 
Do ye. 


Ter them do- 


* * - R da 4 - 
x * 1 * 
% . 9 N MES . : a ad 
* * 4 s tis D 5 D * , . 
- '\ - 


Sing. 1 do. 


Thou do. 


He do. 


Te do. 
1 do. 


Fate, o fate voi. 
Facciano, o facciano eglino. 


Plur. We do. 


Faccia, o faccia eli. 


* * * by 6 
* . 
1 „ 


Fa, 6 | 


wm 


Facciamo, o facciamo noi. 


4 Ee 2 
Tu faccia. 
Egli. faccia. 
Noi facciamo. 
Voi facciate. 
Eglino facciano. 


Gli ali tempi di _ modo ſono come quelli dell | ndicativo. 


. nv 7 7 x 1 755 0 


i 1 


To do. Fare. 
Preterie. Io have done. Auer fatto. ; | 
Participio preſente. Doing. Facendo. | Fe 
Participio preteriio. Done. Fatto. 3 | 


Do e qualche volta ufato ſuperfluamente, 
come I po love, io amo. I Dip love, io amai; 
ma quando queſto ſi fa ſenza biſogno d' ener- 

via E mal fatto. p 


Do tolora fi uſa per enfaſi, e quando ee” 
biſogno d' energia, come in 3 Spie 


tratto da Shakeſpeare. N 


do love thee, and when I love thee no! 
Chaos ic come again. 


Do s e 7 congiunto con particella nega- 
tiyn, come 7 lite ber, but I po not love ber; 


I wiſhed bim ſucceſs, but pip not help him. 


L* imperativo che proibiſce è di rado, e 
ſpecialmente 1 in proſa, rivolto alle ſeconde per- 


ſone ſenza “ auſiliario doz come Hop bim, but 


Do not burt bim; praiſe beauty, but DO. not dote 


it. 
Di ee verbo ſi fa moltiſſimo uſo nelle 
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_ "fraſivintercogatone, nelle quali ſi congiunge ſtudiata otto anni la noſtra lingua e interro- | 
don tutte e tre le perſone taato del fingolare gati intornd al diritto uſo di tali tempi tutti i 

quanto del plurale, come do 7 ive? vosr noftri cruſcanti. Il meglio dunque che un 
ien ſerike me? Dogs be complain? no we'go? Italiano poſſa fare per exrare il meno che ſia 

po ib rebel? 'DipsT_ thou” love ber? bip ſhe poſſibile con que“ benedetti ſegni, è leggere e 


die vo they come? E cos nelle interroga- rileggere i lore meglio ſcrittori e formarſt 


Lion negative, come vo I not grieve? DID buon orecchio, o per parlare meno da mu- 


e not die? vo we not att our pars 85 b g fico'e pid da filoſofo, procurare di acquiſtare 


vl read it in Lao: aun ſentimento interno che loro dica toſto "3 
Ne tempi compoſti do non è uſato interro - quando debbono far uſo di will e di would, | 
gativamente-: | . e quando di fall e di ſbould; e per ottenere 


Ua altro modo hanno gl Ingleſi di con · queſto fine avvertano di non leggere troppi 
Jugare verbi neutri, facendoli diventare neutri di que* tanti libri che gli ſcrittori ſcozzeſi tut- 
pallivi variandoli coll” ajuto del verbo ſoſtan- to di ſcarabocchiano e ſtampano, perchè degli 
tivo zo be, onde talora corriſpondono quaſi co ſcozzeſi appena ve n' ha uno in cento, con 
noſtri verbi reciprochi, e neuiri paſſevi, come, riverenza parlando, che ſappia ben diſtinguere 
T am riſen, io mi ſono levato, che in Latino u- fra queſti ſegni. 8 | | 
ſando it neutro paſſi vo, fi direbbe ſemplice- a 5 
mente ſurrexi; I was walked out, io me 1 era 
uſcito, in Latino exieram. 11 [5 
In queſta medeſima maniera comunemente 


De VERBI IRREGOLARI.. | 


eſprimono il tempo preſente, come I am g- | 1 0 | | 4 
ing, io me ne vado, in Latino eo; thou art Quantunque le. irregolarita de' verbi In- 
grieving, tu ſei dolente, in Latino doles; ſbe is gleſi non ſieno che due, cioè nel tempo pre- 
dying, ella fla morendo, in Latino illa moritur ; terito e nel ſuo participio, pure baſtano per 
the tempeſt. is raging, la tempeſta fi  ſcatenata, imbrogliare moltiſſimo i foreſtieri, non eſſen- 
in Latino furit procella; I am purſuing an do poſſibile por loro altro lume in mano per 
enemy, ſto perſeguitando un inimico, in Latino condurli in queſta oſcura via, che Þ uſo. 
boſtem inſeguor; e cos! in altri tempi, I have I preteriti regolari di to lave, to place, to 
been walking, ſono ſtato a paſſeggiare; I had fiſh, to wake, to ſmell, e di moltiſſimi altri? 
been walking, ero flato a paſſeggiare; I ſhall be dovrebbero eſſere loved, placed, fiſhed, waked, 
walking, paſſeggerd ;_ I will be walking, voglio ſmelled ; pure gy Ingleſi in poeſia gli fanno de- 
palſeggiare. © 4 +3...  viareuntantino dalla loro naturale regolarita, 
E qu), giacche queſto ball e queſto ill mi cangiandoli in /ov'd, plac'd, fiſb d, wak'd, ſmell d, 
ſono tornati alle mani, conchiuderò le mie oſ-· e in proſa per fretta di pronunzia trasformano 
ſervazioni ſulle conjugazioni de? verbi Ingleſi, 1 quattro ultimi in plac't, bt, wak't, ſmelt. 
con informare il mio ſtudioſo Paeſano, che il To creep, to feel, to dwell, e altri ſono net 
determinare la differenza che paſſa tra queſti preterito crept, felt, dwelt, e non mai creeped, 
due ſegni del futuro, o tra ſhould e would, e il feeled, dwelled, 8 1 
late appuntino il loro proprio uſo, è diffi- To keep, to fleep, to weep, preterito kept, 
_ciliflima ſe non del tutto impoſſibil coſa. Io /ept, wept, | Sth 
almeno,-in otto anni di ſtudio oſtinatiſſimo o read fa read; to fpread fa ſpread; to 
di queſta lingua, non ho mai potuto trovare ſhed fa ſbed; to bid fa bid; ta hide fa bid; to 
una regola infallibile, e si che ho cercata in caſt fa caſt; io ſmite fa ſmit , to write fa writ 
tutte le grammatiche; e richieſtala a quanti o torote; to bite fa bit; to meet fa met; lo 
letterati mi ſono venuti innanzi, in ſomma ſbact fa ſbot ; to lend, to ſend, to rend, to girt, 
queſto è uno degl' intoppi che fanno frequen- fanno /ent, ſent, rent, girt. DTS 
temente capitombolare i foreſtieri, che ſono Altri preteriti ſi allontanano ancora di pid = 
per la maggior parte tanto ſconciati da queſti dall infinito che non fanno queſti che pur ora | 
pa e will e ſbeuld e would, quanto gl Ingleſi ho ſcritti. Von, verbigrazia, è preterito di © + ._ 
. Jo ſono co* noſtri aveva e aurei e ebbi e bo a- to. win, ſpun di to ſpin, begun di to begin 
" Unto, & con era, fu, e ſono ſtato, da e ſſi mol- ſwam di to ſtim, ſtruck di to ſtrite, fuck di | 
ug, run, Wrin, ” 


d di rado adoperati bene anche quando hanno o fick. Sung, flung, 


* 


- 


> ; 
3 


God 8 tons: participi di ta . 15 

; — 1 to fling, to ring, to wring, 10 fing. to, 
Inf. B groan Parti- 
cipj to find, to bind, to grind, 10 wind; dn, 
FE Arik, 


a due irregolari, come to run, che (in vece 


di far rumed) fa run, e poi anche ran? to be- 


gin (in vece di beginned) fa began, e poi anche 


begun? E to ſpring e to drink, che fanno 
ſprung e ſprang, : blink 6 Sat? to fight, to 


teach, to reach, to ſeek, to beſeech, to (catch, 
to buy, to bring 


fought, taught, raught, ſought, beſought, caupht, 


bought, brought, thought, ft; e per ac- 
creſcere perpleſſità alcuni di queſti ſteſſi verbi 


vogliono oltre al preterito irregolare averne 


anche uno regolare, come 10 teach, che fa 
anche teached; to reach, reached; to beſeech, 
Beſteched; to catch, catched; to work, worked. 
Molte delle noſtre donne ml ſcambiereb- 
bono per mago ſe io andaſſi a dir loro che 70 
take, to ſhake, to forſake, to wake, to awake, 
to Rand, to break, to bear, to hear, fanno al 
preterito took, forſoot, woke, awoke, food, 
broke, bore, ſhore. Che to ſwear, e to tear, 
fanno ſwore, e tore; che to drive, to ſhine, e 
to thrive, fanno drove, ſhone, throve ; che 10 
tread, to get, to beget, to forget, fanno trode, 
got, begot, forgot, che to ſmite, fa ſmit e 
fmote; che to give, to bid, to fit, fanno gave, 


bade, ſate; che to draw, to know, to grow, Y 


to throw, . 10 blow, to crow (come il gallo) 
fanno il preterito, drew, knew, grew, threw, 


blew, crew; e che to fly, to lay, zo fee, to ty, 


fanno flew, ſlew, ſaw, lay; e che da to flee, 
e fatto fled; © da 10 go, (PR queſto !) fi fa. 


55 
Signor Leggitore, torno a dire, ſe tu vuoi 


imparare V Ingleſe, ſtudia e poi ſtudia e poi 
torna a ſtudiare, e cos imparerai come han- 


no fatto tanti e tanti tutte queſte variazioni 
ſtravaganti di preteriti; e che si che, ſe hai 


ingegno, le trovi da per te in pochi meſi? 


Provati da bravo, e vedrai che io fono Profe 
ta egualmente che grammatico. 
E lo ſteſſo dirò de' participi tanto attivi 
che paſlivi, che, ſono tanti che io ſpigottito 
dal libraio che non vuole la grammatica tanto 
lunga, laſcio ſtare di regiſtrarne qui un cen- 
tinalo di quz? pià bizzarramente variati; tan- 
to pil che ſo Pen prova, ce ci a0 che 


Ay * 


6 1 M mare 0 4 outs 


Che dird di tanti che hanno due preteriti tutt*. 


w, to think, to work, fanno come 


d unn qrammitca pr ge . 
wy re W 5 


GY 1 1. Wb TFT 


* * 


Dale DERIVAZIDNL. 


:; Hd dene dne allargarmi nelle conjuga- 1 
zioni ſpecialmente, che mi conviene ſpacciare 
in poche parole, ſe f può, le derivazioni In- 


De verbi 10 love, to fiebt, to Arile, e dal- 
la pid parte de? verbi derivano molti agenti, 

come lover, fighter, ſtriter; cioè amade , 
combatiitore, e percuotiore. 

Da: to protect; za att, e ſimili, derivany 
poser, altor; Cioe protettore, attore. — 

Softantivi, adjettivi. e talora altre parti 
del diſcorſo, cangianſi in verbi; come da 
houſe, mad to houſe ; da breſs, formaſi to 
braze; da breath, formaſi to breaihe; da fiſh, 
formaſi to ; da of, formaſi to eyl; da fur- 
iber, formaſi 2 further da forward, formaſi 
10 forward. 

D# ſoſtantivi formanſi adjettivi di abbon- 
dans, aggiungendo {oro una terminazione in 
„, come da lauſe, louſy; da wealth, wealthy x 
da health, healthy; da wood, woody ; da heart, 
Bearty; da hand, handy; da water, watery. 
Lua terminazione ful, aggiunta a' ſoſtantivi 
forma = adjettivi d' abbondanza, come 
Joy, joyful; ſorrow, ſorrowful ; fruit, 2 | 

outh, youthful; care, careful; uſe, uſeful z 
delight, _ delightful, Plenty, plentifuls, belp, 
helpful. * | 


Le terminazione ſons aggiunge anch eſſa 
qualche pienezza agli adjettivi, ſebbene non 
tanta ta quella in ful; come gameſome, 
irkſome, burdenſome, troubleſome, kebiſome, hand- 
Jome, loneſome, delightſome. 

Al contrario la terminazione 22 aggiunta 
a* ſoſtantivi, forma adjettivi ſignificanti bi- 
ſogno o mancanza di coſa, come worthleſs, 


 wortleſs, heartleſs, houſeleſs, joyleſs, careleſs, 


helpleſs, comforileſs, ſapleſs, bapleſs, 

Degli adjettivi terminanti in vs, 0 in 3. 
ble, non dirò nulla, perchè ſomigliano tanto 
a i noſtri in o/o e in abile, che non è difficile 
Per noi il diſtinguerli ſubito ; ; e lo ſteſſo dico 
di altri d' altre terminazioni nate dalle noſtre, 
come civil, genieel, elegant, improper, polite, 
eccetera. | 

Cosi non 1 neppur . di molt der. 1 


x" 


A di Toſcana,” almeno vennero dal lazio, 


SEEN * 
EP ous ttivi che ter- 


| N or pes 


trehhono farſe ch 


| L prieſthood, likelibood, * godbcad, 


che fa nov vennero in Inghilterra 
perche 


ſuppongo non affatto ignorante di belle lette- 


mia granmatica. 
Ioglefi hanno alcuni ade 
feveertifh, gr ceniſÞ, whithh, 
thievifp, coaliþ, > child, ſoftifh. Queſti fi po- 
NN diminutivi. 1 ale 

negli adjettivi che terminano in lite, 
oo ſomiglianza, come Lane ee 
WF adjettivi concreti ſi formano ſotantivi 
giunger loro meſs, come 9 
art Ang, hardueſ 


Alcuni foftantivi formati da adjercivi call 
aggiunta dt bogd o bead, indicano carattere o 
come manhood, widowhaed, - knight- 


Que ſoſtantivi che terminano in ſhip, de- 
notano officio, imptego, o condizione, come 


Ei ng ſhip, ward ſbip, guardianſhip, partnerſhip, 
— aſnip, lordſhip. 


Que che terminano in dom, rick, e wick, 
denotano dominio, o almeno ſtato o condizi- 
2 come kingdom, dukedom, earldom, prince- 


wheredom, biſhaprick,. bailywick. 


me hlua- eyed,  bard-heartedne/s, nimble-footed, e 


ſimili, non dird-akro ſe non che chi ſaprà il fi- 


gnifieato d' eſſi ſeparatamente troverꝭ A loro 
— Want it mio * | 


Dela S1N NT AS 8 1. 
La lingua Ingleſe ha cosk poca inflefione o 


cosi ſcarſe varietà di terminazioni, che ne ri- 


cerca ne ammette molte regole di coſtru- 
8 accorda 


Il verbo, come in altre lingue, 8 
col nominativo in numero e 1 come 
thou igt from good, be runs to death 

h Inglefi non fanno come noi che dato! 


articalo 2 un nome lo diamo anche a tutti gli 


| non-variano come i noftr. 


Bow della medeſima clauſola. Noi diciamo 


11. warito, LA moglie, e 1 gli „ 


u huſband, and children + rejoiced 
Gl ſempre i medeſimi, e 


— 


14 1NGLE 3. 


dom, pepedem, chriſtendom, freedom, wiſdom, 


— — molto. Ma eV Inglefi dicono- 
much. 


Not 3 ver- 


xxxi 
buons, Zuona, FURY! e zune, ſecon- 
40 che Il ſoſtantivo è maſcolino o femminino, 
ſingolare © plurale. Gl Ingleſi con un road. 
in tutti ĩ quattro caſi eſcono d' i . 
G Ingleſi che fi piccano d' eleganza non 
danno mai a. un foſtantivo due o tre adjet- 
tivi per epiteti, come ſovente faciamo noi, e 
in poeſia ſpecialmente. I loro poeti però tal- 


volta — contro queſta regola, e Milton 
più di tutti, perche innamorato della poeſia 


1 noſtra, in troduſſe molti italianifmi ne} ſuo 
celebre poema 
ſonetto del Fl Caſa, 


Queſto bel 9 dꝰ un 


0 ſon, o della queta, umida, embroſa 
Notte placido figlio, 


farebbe triſta figura in Ingleſe ſe foſſe tradotto 
verbalmente, a cagione di que' tre adjettivt 
queta, umida, ombroſa, tanto ſono le lingue 
differenti P une dall' altre nella loro indole ; 
e a queſte naturali differenze biſognerebbe 
che i critici badaſſero bene prima d biafima- 
re le opere, e le poeſie ſpecialmente d' altre 
nazioni. he 
L' avverbio è per lo pid collocato tra F 
auſiliario e I verbo, o tra I pronome e il ver- 


bo quando l' idea non è determinata o aſſoluta, 


parole compoſte di due vocaboli, hy 2 


went down the bill; we have thus 
humbled their pride; ſhe prettily ſaid; ye are 
quickly to go; be quickly went. Quando perd. 
idea non è ſoſpeſa o dubbioſa, ma aſſoluta 
o determinata, per lo più I avverbio ſiegue il 
verbo; come J love her heartily; thou lieſt 


ſarely; we are tied faſt; us have done well; 


we muſt go quickly. Queſta regola però è ſog- 
getta a molte eccezioni, e in poeſia non 2 
quaſi luogo. 
Di due oſtantivi il nome poſſeſſivo è ge- 
niti vo, come hig father's glory, the ſun's heat. 
Verdi tranſitivi, come in Italiano, richieg- 
75 il caſo. obliquo; he loves me, you fear 
im. 


Tutte le prepoſizioni, come in Italiano, 
voglieno un cafo oblique, come he gave this 
to me; he took this from me; he ſays this of me 
he came i/b me. 


Dells PROSOD b A. 


1a proſodia comprende le regole del pro- 
nunziare e le leggi della verſfifieazione; 


Del pronunziare le regole ſono. tante e 5 


xxxũ 


varie che lo ſtudio loro ingoj jerebbe pit ternpo 
che P imparare tutti 1 vocaboli della lingua; 
e ſiccome nel mio dizionario io mi ſono preſo 
gratis l' immenſo incomodo di accentare ogni 
parola ſuſcettibile d' accento, cioè tutte le 
polifillabe: percid mi riſparmierò qui una fa- 
tica che ſo che riuſcirebbe troppo penoſa e po- 
co meno che inutile perchè troppo piena di 
garbugli, e farò ſolamente alcune parole del; 
Britannico modo di verſificare. 


Il verſo principale degP Ingleſi e quello di- 


dieci ſillabe. Queſto verſo per eſſere perfetto 
nella ſua intrinſeca armonia deve avere cinque. 
accenti, cioè un accento ſopra ogni ſeconda 
tanto pit: imperfetto far il verſo; tuttavia il 
ſuo primo accento, cioè quello che cade ſulla 
ſeconda ſua ſillaba quaſi non gli reca vantag- 
gio alcuno; e allora ſolamente il verſo zop- 
pica e ſuona male quando il quarto, il ſeſto, 
o Þ ottavo accento manca, vale a dire quando 
_ qualche accento in vece di cadere ſur una ſil- 

laba pari cade ſur una caffa. Eccovi un ſag- 


gio di buoni verſi Ingleſi tratto da una ſatira 


intitolata Lox DRA del ſignor Samuello John- 
155. | 5 | 


All that at home no more can beg or fteal, 
Or like a gibbet better than a wheel; 

Hiſsd from the ſtage or hooted from the court, 

Their air, their dreſs, their politics import; 

Obſequious, artful, voluble, and gay, 

On Britain's fond credulity they prey. 

| No gainful trade their induſtry can ſcape, 

They ding, they dance, clean ſhoes, or cure a clap : 

All ſciences a faſting Monſieur knows, 

Aud bid him 80 to Hell, fo bell be Eoes. 


Tanto in rima quanto fuor di rima gl In- 
gleſi non ſi fanno ſcrupolo di finire i loro de- 
caſillabi con un vocabolo ſdrucciolo, coſa che 
pare un poco ſtrana a un Italiano uſo o conſi- 
derare le due ultime ſillabe d' un vocabolo 
ſdrucciolo come equivalenti a una ſola ſillaba 
lunga. Nella ſopraddetta ſatira trovo queſti 
due verſi, il ſecondo de quali termina ſdruc- 
ciolevolmente. | 


For ive my tranſports on a theme like this; 
1 cannot bear a years Metropilts. | 


E cosi termina pure il ſecondo de due ſe- | 


guenti tratti dalla ſatira ſteſſa. 
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pleaſe and r ſabnit, of 


- Studibus to 
The / On Gaul Was vor a pn, 


n 1 deeaGllabs? 
mento come Þ endecalillabo noſtro. - Am- 
mette perd allungamento talora nello ſtile pia- 
cevole in rima, e je compoſizioni degl'Ingleſi in 


verſo ſciolto, cioè le loro tragedie e commedie, 


ſono piene di decaſillabi allun gati e divenùti en- 
decaſillabi, in virtd d' una ſilſaba aggiunta che 
ſi potrebbe chiamare ſillaba ozioſa; e Milton 
che trovò tal verſo ſomigliantiſſimo nel ſuono 
a i noſtri da lui molto coltivati, lo ſparſe a 


piena mano per entro il ſuo poema, forſe con 


pid ſuo biaſimo che non lode, perche _—_ 
e' volle anzi abbandonarſi all' affetto ſuo 

la lingua e poetici modi noſtri che Meets n- 
te badare al genio naturale della propria, la 
quale nello ſtile eroico è ſchifa oltremodo di 
abbellirſi con ornamenti ſtranieri. Pope nel 


ſuo celebrato poema del Rar rO del Riccio, 


non ha che queſta coppia d' endecalillabi. | 


The meeting points the ſacred hair Alſe ver 
From the fair head, for ever and for ever. 


| Nicolao Rowe da cominciamento alla ſua 
tragedia della Bella Penitente con ſei verſi tutti 
endecaſillabi, come che il terzo fi poſſa con- 


ſiderare come verſo di dodici ſillabe perche 
termina con vocabolo ſdrucciolo, ſeguendo 


gl Ingleſi nel loro Sciolto verſeggiare il modo 


noſtro di conſiderare al fin del verſo due ſilla- 


be brevi come d' altrettanto valore che una 
lunga, quantunque nel rimare facciano noi 


diverſamente, come notai pit ſopra. 


Let this auſpicious day be ever ſacred, 
No mourning, no misfortunes happen on it; 
Let it be mark'd for triumpbs and rejoicings; 
Let happy lovers ever make it boly, 


Chuſe 14 to. Lid, their bopes and crown their | 


' wiſhes, 


7 bis Bap day that gives me my Cal fa. | 


Queſti endecaſillabi hanno lo ſteſſo fins $ 


che 1 noſtri quando ſono de* pid perfetti; bi- 


ſogna però oſſervare che un dilicato orecchio 


Italiano non ſoffrirebbe volentieri quel rego- 


latiſſimo cadere d' ogni accento ſur ogni ſe- 


conda ſillaba di ſei verſi conſecutivi, e un di- 


| licato e n non be patire il 


agleſo non ammette accorcia-' 


1 
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7h 9 inhom devouring war elſe every where did 


.. contrario, ed hanno entrambi ragione, ſe- 
-nendo ciaſcuno la natura della ſua favella. 


VM.iſto cal decaſillabg rĩmato gl Ingleſi uſa- 


no ug verſo di dodici fillabe da elfi e da Etan- 
ceſi chiamato . nab Di tal verſo Ie 
pid forti pauſe cadono ſulla ſeſta e ſulla duo- 
decima fillaba; e ſerve loro per lo pid a in- 
trodurre un poco di varietà neꝰ loro poemi di 
ſtile eroico, e a chiudere ſtrepitoſamente un 


— 


penſiero, 112 Ay3 


Waller was ſmooth, but Dryden taught t6 join 
The varying verſe, the full-reſounding line, 
The long majeſtic march and energy divine. 


Gli antichi poeti componevano de' pezzi in- 
teri di poeſia in queſta forta di verſi aleſſan- 
drini, ſenza pero badare a quell' * alterna- 
mento di diſtici maſcolini e femminini che i 
Franceſi hanno ſempre adoperato nel loro ver- 
ſeggiare. Ecco un ſaggio di tali aleſſandrini 
Ingleſi tratto. dalle rime di Drayton, che lor! 


. 


nel tempo della Regina Elifabertta, 
Seim ATURE EUD V7 OMIY uu d gong 


181 3 


Of all the Kin their beags bhat dear 


nd farth'ft ſurvey their ſoils with an ambitious 


* 
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> be neareſt that are faid to kiſs the wandering 
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Efpecial audience craves, offended with the throng, 
That ſhe of all the reſt neglected was ſo long; 


Alledging for berſelf, when through the Saxons | 


ide 
The godlite race of Brute to Severn's ſetting fide, 
Were cruelly inforc'd hen mountains did relieve, 


ll verſo Franceſe Eroico conſiſte di dodici ſillabe, e 


chiamaſi aleſſandrino da un certo Aleſſandro che voglio · 


no che foſſe il primo a ſervirſene con lode ; comeche al- 
tri dicano che tal verſo ebbe tal nome da un Poema Eroico 
intitolato Aleandro ſcritto in queſta maniera di verſi. 
Quando in Franceſe tal verſo finiſce con alcuna lettera 
che non fia e muta chiamaſi maſcolino, e quando finiſce 
con e muta chiamaſi femminino ; come in queſt, 


: aigle fire et rapide aux ailes ttendues 
Suit Y nja de Ja flamelilaucia dams les nues ; 
Dans Þ ombre des wallons le taureau bondifſant 
Cherche en paix ſa genifſe et Þ aime en mugiſſant ; 
Au retour du printems la douce philomele 
Aitendrit par ſes chants ſa compagne fiddle, 
# 7 fein 7 buiſſon le nloucheron leger. 


Z, on ih oor C5 an dtionea - 
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grieve, 


And when all, Wales beside ( fortune or by 
"4 | | 


migh 9 N Nas V & TW * N : 
Unto her ancient foe reſigned her ancient right, 
A conſtant maident ſſ ill 115 only did remain, 


lain; 


The laſt ber genuine laws which foutly did re- 


' 


Aud as each one is prais'd for her peculiar things, 
So only ſhe is rich in mountains, meres, and 


Sbrin 


240 ann 1 . 
And bold. 2 as great in her ſuperfluous 


- 
+ 


waſte, 


As others by their towns and fruitful tillage 


grac'd, 


| 8 er | = Soap 

Un altra mifura di dodecaſillabi molto pre- 
ſta e vivace uſano gl Ingleſi per lo pit in can- 
zonette in e brevi componimenti d' allegrezza. 
Tal miſura quando è perfetta ha gli accenti 


che cadono ſur ogni terza ſillaba, come in 


queſti due. 


May J govern my paſſions with abſolute ſway. 


And grow wiſer and better as life wears away. 


Talora la prima fillaba di tal dodecaſillabo 
manca ſenza ingiuria grande di tal verſo, come 


I think not of Iris, nor Iris of me. 


199440 4 2 ; Tr Ce 4 | 1 & 
D1 preſta e vivace miſura ſono pure certi 
verſi di nove e di otto ſillabe, di cui ſegnerò 


pure le pauſe. 


When terrible tempeſts aſſail us, 
And mountainous bill;ws affright, 
No power nor wealih can avail us, 


But ſkilful induſtry ſteers right. 


Se mile en bourdonnant aux inſectes de Þ air + * 

De Jon fire content qui d' entr' eux , inquiete 

S' il eft guelgu' autre eſpice ou plus ou moins parfuite? 
Et qu importe a mon ſort, a mes plaifirs pri ſens, 


Qu" il ſoit d autres beureux, qu il ſoit des biens plus grands? Wy | 


La prima, terza, e quinta coppia di queſti verſi ſono 
femminine, e conſiſtono anzi di tredici che di dodici ſil- 
labe, perche I e nuta con cui terminans aggiunge loro 


una ſillaba imperfetta; e la ſeconda, la quarta, e la ſeſ- 
ta coppia conſiſtono di dodici ſillabe ſolamente perchè 


non hanno e nuta, e chiamanſi maſcoline. Se un Poeta 


Franceſe non alternaſſe coſtantemente i ſuoi aleſſandrini 
in queſto modo commetterebbe un errore maſſiccio, e 


neſſun orecchio buono ne potrebbe ſopportare la lettura. 
ee eee Queſti 
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Queſti ſono > otto ſillabe uſati ſovente. in A damſel lay deplori 12 
bre vi poemi. ak | 3. elf All on @ rock W n A 
| fill iy at ff wy ear 8 a I. woderni Inglefi' non ufanò tr 1e d at far 
_ - Find out the peaceful rc OY verſſ pid corti di Fed ſei ſMabe, come trop- 
The hairy gown, ani moſſy cel, po frivoli ed incapaci di molte bellezze poeti- 
Where | may git, and nightly ſpell, 1 che; ; pure: ecco un eſempio di cinquefillabi : 8 
ev ry ftar the ſky does ſhew 4 | 
And evi ty herb that sips the dew. In the days Nie ih 
See 
Queſti ſono di otto accompagnati da altri - Lovers oh . Bots 
di ſei, uſati in componimenti btevi e di molto 
piacevol ſuono. 188 E d i tre ſole 
] ben all ſhall praiſe and ev'ry lay £44 ; Here we may 
Devote a wreathe to thee, Think and pray | 
That day, for come it will, that day „ r axon: ene . in th 
Shall 1 lament to ſee. | | ++ 46.,74 71,44 45 Bhs 6a) breath 2 5 eo 
. TH ALE oY n a Other joys: eri eee EAI 
veſti ſono di ſette, e mi pajono avere una Are but toys. p * 
poca di pauſa ſulla prima ſillaba, oltre alle | ry 
due determinate ſulla quinta e ſulla ſerrina. Chi {i voleſſe diffondere ed eſſere minurif- 
ſimo, potrebbe dire di alcuni altri metri, o uſa 5 
Faireſt piece of well. form'd earth, da per ſe o interpolati, adoperati dag} Ingle 
Urge not thas Jour haughty birth. e far parola d' un verſo di quattordici Tilabs i 


rler da un Chapman che traduſſe Omero,; 

"Qui epd deꝰ ſeguenti è di ſei Gllabe, ee ſciorinare cento mila altre gent'tezze di que- 
anche ogni primo fi può conſiderare come di ſta ſorte; ma ſiccome io credo in ogni modo 
ſei, non eſſendo allungato che da uno aggiun- impoſſibile che un Italiano arrivi mai a tanta 
gimento di una ſillaba ozioſa, che ha il me- padronanza di tal lingua da poter in eſſa verſeg- 
deſimo effetto qui di quella che abbiamo detto, giare a ſuo benplacito, pero : fard fine, doman- 
parlando cel decaſillabo quando e fatto dixen- dando anzi i perdono al leggitore d eſſermi eſte- 
tare endecaſillabo. | Jo tanto in quella parte Jetta | n In- 
Reba Aleſe da cui non uno in mille d miei 8 | 


5 ine the ſeas were roaring - wart e 8 
Wh bow But of wind, Ni Sal 
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PART the FIRST, 


CONTAINING 


The Italian before the Engliſh. 


A. 


Ne. iſt letter of the Italian al. 
pbabet. Priſcian ſays that the 
| ancient Romans pronounced it 
* more than ten different ways. 
The e ſound is conflantly like A in 
rey aloe 2 followed by twwo conſonants 
| llable, as in the words, 
oh en fall, Sometimes it is uttered 


that they generally æurote allui, acelal.- 
cu no, amme. 

A is ſometimes an article, ewhich marks 
the dative caſe, either ſingular or plural, 
ex. à me, 70 me, a vol, 70 Jou. 


A. ſometimes is a prepoſition which fig- 


ni nifier to, in, by, and, with, 1, 


gy a Parigi, t0go to Paris. 
Dimorare a Londra, to live in Lon- 


| with ſome vebemener when it flands as a don. 


fig to the dative caſe, and is followed by 
. @ conſonant 3 as a lui, a ciaſcuno, a me, 
The ancient Italian Writers were ſo ſen- 


1 of this wvehemence of fronunciation 


Due a due, bo and two. 


Nutrire a latte, to nouriſb with milk, 
A. mia IAG, under my command. 


A ragiõne di ſei per cento, at the rate 
of fix per cent. 
A ſometimes fignifies, why, towards, 
to, in the, on, upon, as, in, at, bee 
tween, 

A cle piangi > why do you cry ? 

A tramontana, towards the north. 

Dolente a morte, grieved to death. 

Uno a uno, one after another, 

A nome del Re, in the name of the 


King. 


A forza di braccia, by firength Farms. ndare a cavallo, to go on borſebacks | 


A credito, upon truſt. 
| Ricevere a grande onore, 10 take it as 
a great E 


Waſpetterz 


3 
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V*aſpetterd a caſa, I ſhall ray for you 
at home. | | | 

Voi non fate differenza da me a lui, 
you make no difference between me and 


im. 
A' with an apoſtrophe, is uſed inflead 
of the article and prepoſition preceding 
the dative caſe, as 

Gittare a* cani, to fling to the dogs, 

Donare a' pazzi, 70 give to fools. 

A. joined to an infinitive mood, is eng- 
li/bed by the particle to. 

Andate a dormire, go to fleep. 

A, ſometimes is joined with the prepo- 
ſition, preſſo, near, almoſt, for ornament 

ake. 

N Di preſſo a ſeſſant' anni, almofi fixty 
years old. | 

ABa'TE, an abbot. | 

ABaTo'Ne, [accreſcitivo d'abate] a 

fat, a big · bellied abbot. 

ABazl'a, [badia, abbadia] an abby. 

AuBaCa'RE, [confonderfi, avvilup- 
parſi] zo puzzle one's ſelf, to be out. 

ABBACHIA'RE [battere con bacchio, 
o pertica] to beat down with a long pole, 
or rod. 

ABBACHIE'/RA, . [che $2, o eséreita 
Farte dell abbaco] @ woman well verſed 
in arithmetic. 

ABBACHIE'RE, 5. mf | 

ABBACHI1'STA, g. m. [colui che fa 
© eſercita Parte dell' abbaco] an arith- 
enetician, an accountant, a computer. 

ABBACINAMENTO [lo abbacinare, 
accecamento] the dazzling, the making 
blind. 

ABBACINA/RE [ accecare] to dazzle, 
fo dim, to cloud, to make blind, to deprive 
of fight. 
 ABBACINA'ToO, adj, {accecato] da- 
zled, blinded. 

Aria abbacinata, @ thick, or foggy 
air. 

Colore abbacinato, à dim colour. 

A'BBACO, 5. n. [arte di far le ragioni, 
e i conti] arithmetic, the art of number- 

ing or caſting accounts. 

ABBA DA/RE, [ badare Ito mind, io tale 
care. 

Abbada a te, fake care of thyſeff. 

Abbadiamo a' noſtri affari, let us mind 
our buſineſs. 

ABBADE'SSA, 5s. J. [che meglio fi dice 
badẽſſ.] an abbeſs. 

ABBA DIA, 5. f. [badia] an abby. 

ABBAGLIAME'NTO, 5. 1. [impedi- 
mento nella viſta] dazz/mg. | 

Abbagliamento { offulcaz:6ne] dimmeſs 
of fight. | 

Abbagliamento Tinconſiderazione] 
raſhneſs, unadviſedneſs, want of diſ- 
CYetion, - 

ABBAGLIA'RE [VT effettoche fà il ſole, 
o altio corpo luminoſo, quando feriſce 
negli occhi] 0 dazzle, to hurt the fight 

with too much light. | 
' _ Abbaghiae gli occhi dell' intellétto, 
to cloud, or darken the underſtanding. 

Abbagliare [ſorp1endere, ingannare] 
to caſt a miſt before one's eyes, to ſeduce, 
to beguile. | 

Abbvagliare [quandoin leggẽndo, o in 
simili operazioni, la viſta non regge al ve- 

der difftintamente le cole] to be daxzled, 
or blind. 


A B B ; 


x 


ABBAGLIA'TO, adj. dazzled, v. ab- 
bagliare. | 

ABBAGLIA'NZA, v. Abbagliare, e 
Abbagliamento, | 

ABBA'GLIO, 5. n. ? 

ABBAGLIO'RE, 5. 1. [abbaglia- 
mento] dazzling, 

_ ABBAJAME'NTO, 5. #2, [l' abbajare] 
the barking of a dog. | 

ABBAJA'NTE, adj. m. f. [che-abbaja] 
barking, baying. 

ABBA IA RE [il mandar fuori che fa il 
cane la ſua voce] to bark as a dog. 

Abbajare [ manifeſtare}] to difcover, to 
diſcloſe, or make known, 

Aſai la voce lor chiaro Pabbaja, their 
voice diſcovers it plain enough. 

Abbajareſfavellare ſconſideratamente] 
to talk raſhly. 

Abbajare [far il bravo] & brag, or 
boaſt, to carry it high. 5 

Abbajare alla luna, fo bark at the 
moon, to bark where one cannot bite. 

ABBAJa'TO, adj. barked, bayed. 

ABBAaJATO'RE, 5. n. [che abbaj a] a 
Barker. 

Abbajatore [maldicente] a anderer, 
a backebiter, or detractor. | 

ABBALLA'RE [legar in balle] to pack 
U . 

enn, s. m. [che abbälla] 
a packer, | 

ABBALORDIRE, v. Balordire. 

ABBANDO NAMEN Tro, 5. . [l' ab- 
bandonare} abandoning, forſaking, or 
leaving. 

ABBANDONA'RE, [laſciareaffattouna 
coſa] to forſake, to quit, to leave, to give 
over, to caft off, to abandon. 

Le mie forze m' abbandonano, 22 
firength fails me. 

Abbandonare i ſuoi amici, to for/ake 
his friends. 

Abbandonare la patria, 0 leave his 
country. 

Abbandonare [rimetter nelle mani, 


nell' arbitrio; laſciare in preda] f com- 


mit, to intruſt, to put in one's hands. 

Abbandonãrſi [laſciarſi andar ſenzaꝰrĩ- 
tegno] 0 give one's ſelf over, to give 
one's ſelf up. 

Avbbandonarkh alle paſſioni, ?ogive him- 
ſelf up to paſſion. 

Abbandonärſi alle ſenſualita, 10 gra- 
tih one's ſenſualities. 

Abbandonarkh a tutte forte di vizi, 70 
addict one s ſelf to all manner vices, to 
iudulge ones ſelf in all manner of vices. 

Abbandonärſi [ſbigottiiſi, mancar d' 
animo] to deſpond, to be diſcouraged, to 
loſe courage. | | 

Un? anima grande non s'abbandöna 
mai nelle avverſia, 4 great ſoul is never 
diſbeartened in adwerſities. 

ABBAN DPONATAM ENTE, ad. [ ſen. 


za riguardo, ſenza ritegno]wehemently, 


greatly, wiolently, extremely, a 
Amare una donna abbandonatamente, 
to love a woman to exceſs, to be paſſion» 
ately in love with a woman. 
.BBANDONA'TO, adj. forſaken, given 
0Ver, v. abbandonare. 

Ogni penſiero della guerra abbendo- 
nato, having laid aſide all thoughts of 
War, a 

Un ammalito abbandonato da' medici, 


* 
* 


a fick perſon given over by phyſicians ”- 


on deſperately ill. 

og as Nas, 3. . [che ab- 
bandõna] a forſaker, be that forſakes, a 
deſerter, | 

ABBANDONEVOLME'NTE, adv, [abs 
bandonatamente] deſperately, vebement- 
ly, extremely, wiolently. 

ABBANDO'NO, f. m. leaving or for- 


faking. 


Laſciare in abbandöno, to leave at 
random. 

-Metter tutto in abbandono, to leave 
all things to be pillaged 3 | 

ABBARBAGLIA'RE[offuſcare la viſta] 
to dazzle. | 

ABBARBAGLIA'TO, adj. dazzled, 

ABBARBA'GLIO, 5s. m. daz2ling,' 


ABBARBICA'R SI[ Pappiccarſi che fan- 


no le piante colle loro radici] to take root. 
ABBARBICA'TO, adj. that has taken 
root. : 
Male abbarbicato [invecchiato] ar 
inveterate, or old diſeaſe, 
ABBARRA'RE [| mettere ſbarra par im- 
NN il paſſo] ta bar, or ſhut up with a 
ar, to put a bar croſs the paſſage. 
Abbarrare la ſtrada, 0 top up the way, 
or paſſage. | 
ABBARUFFAME'/NTO, &, n. [ confu- 
ſiõne, ſcompiglio] ſcuſſie, quarrel, arjpute. 
ABBARUFFA'RE, to ſcuffle, to quarrel. 
ABBASSAGIO'NE, 5. . 
' ABBASSAME'NTO, 5. as fall, di- 
minution, abaſement. 
ABBASSA'RE, [ chinare] 7o pull, to 
bring down, to lower, 
Abbaſsar gli occhi, 10 caft down the 
eyes. 
n Abbaſsare [diminuire, ſcemare] to 
diminiſh, to leſſen, to abate, | 
Abbäſſar I orgoglio, to bring down 
pride, | 
Abbaſſare ['declinare, calare] 70: de- 
cline, decay, or abate. 
Il vento 8'abbaſſa, the wind abates, 
Abbaſſa il giorno, it begins to grow 
late, it draws towards might. 
Abbaſſan l' acque, the waters fall. 
Abbaſſare la lancia, to couch or reſt 
the lance. | 
ABBASSA'TO, v. abbaſſare. 
ABBA'sS0, adwv. below. 
E abbaſſo? Is he below ? 
ABBA'SSO, 5. n. [ calo, termine mer- 
cantile ] fall or lowering of the price. 
" Avisatemi I abbaſſo d'una tal mer. 
canzia, let me know how much ſuch a 
commodity is fallen. 
 ABBATACCHIA'RE, fo beat down 
with a long pole, or rod, 
ABBA'TE, 5. m. an abbot. 
ABBA'TTERE, [mandar a terra] 7o 


pull doaun, io overtorow, to batter down. 


Abbattere [ detrarre dalla ſomma] te 
bate, to abate. — 

Abbattere dal prezzo, fo bate ſome- 
thing of the price. 

Abba'ter la vela, to ftrike the ſail. 

Abbatter le tende, to break up the 
camp. 1 

Ahbättere [ umiliare] to bring down, 
to humble. | 

Abba:ter la ſuperbia, to damp one's 
haughtineſs. 

ABBA'FTERSI [troyarfi a eaſo, in- 


- contrarh] | 


ar te acer ea teat an 


1 
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_" Solifrarſi?) 1 hit, to meet, to meet with, 
Aecũdde d'abbattermi in lui, I chanced 
40 hit upon him, 4 

| S'abbarte a dire, he bappen d to ſay, 

Eſſendo gia veſpro a abbaitè ad uno 
ſentieruolo, being already dark he came 
by chance into a ſmall foot-path. 

ABBATTU'TO, the participle of ab- 
bãttere. 

ABBATTIME'NTO, 5. m. a fight, a 
£onfli, | 

ABBATTIMEN TO, [mancanza di 
forze] weakneſs, faintneſs, depreſſion of 
forces. 

ABBATTITO'RE, . one that pulls 
or cuts down. . 

ABBATUFFOLA'RE, [avvolgere in- 
ſieme] to intangle, or ravwel, to throw 

nany things of a diſſimilar nature in a 
heap, into confuſion. 

ABBAZI'a, [abbadia] an abby. 

ABBELLA'RE, v. abbellire. 

ABBELLIME'/NTO, 5. . [adorna- 
mento] ornament, embelliſhment. 

ABBELLIME'NTO, | finzione] diſimu- 
lation, diſſembling. 

ABBELLI'RE, [far bello, adornare] 
to paint, to adorn. 

Abbellire un diſcorſo, to adorn a diſ- 
courſe, 

ABBELLI'TO, part, painted, adorn'd. 

ABBENCHE), [benche, ancorche, 
quantunque] although, notwithflanding. 

ARBENDA'RE, v. bendare. 

ABBEVERARE, [dar bere, pit: pro- 
priamente delle beſtie] to water, or 
drench. 

Abbeverare un cavallo, to water a 
borſe. 

Abbeverare, to caſt into a deep ſleep 
ewith ſome liquor. 

ABBEVERA'TO, part. watered. 

ABBEVERATO'/JO, 5. n. a Watering= 
Place. 

Abbeveratojo [beveratojo, piccolo 
vaſo nel quale fi da mangiare agli uc- 
celli] the drawer of a bird- cage. 

ABBIADA'RE [paſcere di biada] 70 
give the horſe ſome oats. 

ABBIADA'TO, part. fed with ſome 
ga. 

ABBICA'RE [ammucchiare] to heap 
Quando nell' uomo un buon voler 
8abbica, when a man has a good diſpo- 
ſition. | 

ABBICCT\ [alfabeto] the alphabet. 

Non ſapere l'abbicci, zo be quite ig- 
norant. 

ABBIE'NDO, [avendo] having. Obſ. 


Obſ. 
ABBIE'NTE, adj. m. F. [beneſtante} 
rich, ſubſtantial, Obſ. 
ABBIETTE'ZZA 11 mean- 
neſs, abjection, wort leſineſs. 
_ ABBIEZ10O'NE, v. abbiettezza. 
ABBIE'TTO, adj. vile, abjeft, con- 
temptible. | 
Abbiẽtto d' animo, of a mean ſoul. 
ABBIGLIAME'NTO, 5. n. [addobbo] 
ornament, finery, dreſs, attire. 
ABBIGLIA'RE [ornare, addobbaie] 
to adorn, to trim up, to furniſh, 
ABBIGLIA'TO, part. furniſhed, trims 
med ups | 


ABBIENTARE [abilitare] 70 inable. 


ABB 


ABRINDOLA'RE [aggirare, travvlare, 
ingannare] to puzzle, to cheat, to de- 
cerve. . 
ABBIOSCIA/RE [cadere] 10 fall, 10 
flumble upon. : 

ABBIOSCIARE [abbandonarſi, avvi- 
lirſi] to flacken, to loſe courage, to flag, 
to ſbeu coguardice. 

ABBIOSCIA'TO, . particip. decay d, 

Br particip. decay 

ABBISOGNAN'TE, adj. n. F. I põ- 
vero] neceſſitous, needy, indigent. 

ABB1ISOGNA'RE {| haver bisogno] 70 
cbant, to lack. che t abbiſogna? what 
dye want ? 

Abbiſognare [ biſognare] to want, 70 
need, to have ſome p;eſſing need, to be in- 
digent, | 

Abbisogna ch'io vada, I muſ? go. 

Abbisogna che tu venga, thou mut 
come, | 

ABBISOGNO/s0, adj. needy, indi- 
gent. 

ABBI'SSO, v. m. an abyſs, abottonileſs 
gulf, or pit. 

Abb iſſo [nella Scrit: ura ſignifica I in- 
ferno] hell, 2 

ABBITUMA'RE [ fregare con bitüme] 
to cement, to faſten with mortar, 

ABBOCCAME'NTO, 5. . [confe- 
renza] an interview, conference, a pare 
1e. 1 
"Ann OCCA'RE, to fill to the gullet, or 
neck, 


ABBOCCA'RsI con qualchedino, 70 
q , 


bade an interview, or conference with 
one. 

Abbocrare in mare, to diſcharge, diſ- 
burden, to diſembogue into the ſea. 

ABBOCCA'TO, part, v. abboccare. 

Abboccato, adj. ſweet. 

Vino abboccato, ſweet wine. 

Un abboccato, à glutton. 

ABBOCCONA'RE [partire in piccöle 
parti] 0 cut very ſmall. 

ABBOMINA'BILE, adj. [deteftabile] 
abominable, execrable, deteſiable, 

ABBOMINAME'NTO, 5. n. 

ABBOMINA'/NZA, 5. J. 

ABBOMINAZI1O'NE, 3. f. 
nation, deteſtation. 

Avere in abbominazione, fo abomi- 
nate, to bath. 

ABBOMINAa'RE [deteſlare, abborrire] 
to abominate, to deteſt, to hate. 

ABBOMINA'TO, part. detefled, ba- 
ted. . - 

ABBOMINATRUI'CE, 3, . ſbe that 


_ abhorreth. 


APBBOMINE/vOLE, adj, [degno d'ab- 
bominazione] deteflable, abominable. 
ABBOMINEVOLME'/NTE, ad. [con 
abbominaziõne] abominably. 
ABBOMUYN1O, . n. [abbominaziöne] 
abomination. 
ABBONACCIA'RE [far bonaccia] 10 
calm, to pacify, to flill, | 
ABBONACCIA'RS1, to grow calm. 
Il mare s'abbonäccia, the ſea grows 
calm, - 5 X 
 ABBONACCIA/TO, part. calmed, ap- 
peaſed, pacified. | 
ABBONDAME'NTO, 5. m. 
danzs. | 
ABBONDA'NTE, adi. abounaing, len- 


tiful, 


abomi- 


. abbon- 


ABB 


ABBONDANTEME/NTE, adv. [in 
gran copia} abundantly, plentifully. 
 ABBONDANTYs$IMO, very plentiful, 

ABBONDA'NZA, 5. F. [dovizia, copia] 
abundance, plenty, GS 

Abbondanza, at Florence "tis a magiſ- 
trate that provides the city with corn 
and other proviſions. 

ABBONDAZIE'RE, 5. n. ¶colui che & 
ſopra Vabbondinza] a Hictualler, one 
that provides the city with all forts of 
prowſions, 

ABBONDA'RE [havere pit ch' a ſuf- 
ficier za] to abound with, to have abun- 
dance ; or flore of. 

ABBONDE 'VOLE, adj. [abbondante}] 
plentiful. 

ABRONDEVOLME'NTE, adv. [in ab- 
bondanza] abundantly, flentitully. 

ABBONDE'ZZA, wv. abwondanza. 

ABBO'NDO, 5,7. [abbondanza} flere 
ty, fore. Obſ. 

In abböndo, adv. plentifully, Ob, 

ABBONDOSAME'NTE, ad. copionſſy. 

ABPONI'RE [perfezionare ] o make 
good, to improve, to better. 

ABBORDA'RE, 70 board a ſhip, to come 
up with a ſhip. 

Abbordare [avvicinarſi al lido] 10 
come to the coaſt or ſhore; to land. 

Abhordàre [ accoſtarfi ad uno] c come, 
or to draw near one, to accofl him, 

ABBO RDO, 5. n. [l' aibordare] the 
running, or falling foul of ſhips one with 
another, | 

Abbordo [arrivo] arrival, coming to. 

ABBORRACCIA'RE [| acciabbattare] 78 
cobble, to bungle, 

Abbecrracciarſi [imbriacaiſi] to fuddle 
one's ſelf. 

ABBORRA'RE [errare] to miſtale, te 
be out, 10 err. 

ABBORRIME'NTO,s. m. [Pabborrire} 
abhorrence, abhorrency. 

ABBORRE'/NTE, adj, m. f. | che ab- 
borre] abhborring, dete/ling. l 

ABBORRUVRE | abbominare] fe ab- 
hor, to deteſt, to abominate, to loath, 
preſ. abborriſco. 

ABBORRI'TO, part. abhorred, loathed, 

ABBOTTINA'RE [far bottino | 0 Pil. 
lage, rob, or plunder. | 

ABBOTTINA'RsI [rivo]taif] to mu- 
tiny, to rife up in arms. 

ABBOTTONA'RE | affibbiar con bot- 
toni] to button. 

ABBOTTONATU'RA, 5. F. the button 
holes. 

ABBOZZAME'NTO, 5. mn. [ ſchizzo] & 
rough draught or ſketch. 

ABBOZZA'RE [dar Ia 
qualche coſa] to ſeeich, 

Abbozzare un ritratto, to make the 
firſt draught of a picture. 

ABBOZZATi'CC1O, adj. [mezzo ab- 
wry nc half” ſhadow'd, half: ſtetch'd, 
not finiſhed. | 


ABBOZzZA'TO, adj. begun. 

ABBOZZATU'Ra, 5s. J. 

ABBO'zZO, . m. 5 the Arft 
draught. 

ABRRACCIAME'NTO, 4. m. embrace, 
embracing. 9 

ABBRACCI1A'RE [circondare ftr ir ger 
colle braccia] o embrace, ts lug, te 


claſp. 


prima forma a 


B 2 N An- 


ABB 

ABBRACCIAa'RE [comprendere] 70 
contain, to comprehend, to include, 

ABBRACCIA'RE [intraprendere] 10 
undertake, to take a buſineſs upon, | 

Abbraccerd tutte le occafioni di ſer- 
virla, I ail take all opportunities to 
- ſerve you. | 

Chi molto abbraccia nulla ſtringe, 
pr” graſp, all loſe ; or covet all, and laſe 
all. 


ABBRACCIA'TA, 5s, f. embrace, em- 
bracing. . 

ABBRACIA'RE [ inforare, ac:Endere, 
quaſi r.durre in biace] 10 fire, to ſet on 

re. : 

Ahbraciato 1 abhraciare] fired, 
ſet on fire. It is alſo metaphorically 
#ſed, | 
ABBRA'CCIO, g. . an embrace. 

_ ABBRanca'nk Cpren der con violen- 
za | to ſnatch, to graſp. 

Abbrancare [tene forte quel che i 
prende a modo aeg orfi e de“ lioni che 
colle hranche teng uf mo quel che con 
elſe prengo n] To hold faſt. 

ABBREVIANENTO | P abbreviare, 
dioreſcimento] /bortentng, making ſhort, 

ABBREV1A'KE [| icorciaie] 70 abridge, 
to ſhorten. f 


Per abore vide, in ſhort, to make ſhort. 


ABBREVIA'TO, part. abridged, ſbort- 
ened 

ABB&KEVIATO'RE, . n. an abridger, 
or abbreviator. 

ABBREVIATU'RA, 5. F. abbrevia- 
tion. 8 | 

Abbtrevi:zore, J. f. v. abbreviatura, 

ABBRICCWKE [| icagliare] t throw 
ewith v n, N | 

ABBRONZA'RE, fo tan, to make taau- 


Abbronzäte, to burn up, to ſcorch, to 
blaſt. | 


I. -rh2 è -abhrovzata dal fole, he 


graſs is burnt by the ſun. , 
Le piante ond tutte abbronzate, all 
the plants are blaſted. | | 


Viſo abbronzato a ſcorched face. 
ABBRUSTOLYRE | porre un pezz9 di 
pane gta cola inturno ai fueco ſicchè 
s'aſciughi e non arda, ma 8'abbronz: ] 
to toaſt a flice o: bread, or to dry any 
thing by the fire ſo that it may not burn 
through. F | 
© ABBRUCIACCKIA'RE [| bruciarpoco] 
to burn but little, = | 
ABBRUCIAMENTO, . u. burning, 
or firing. | 
ABBRUCIA'NTE, adj. m. f. burning, 
ſeorching. 
ABBRUCIA'RE [conſumar con fuoco] 
to burn. | ? 
1 adj. burnt a lit- 
74. f | 
ABBRUNA'RE [far buio] to grow 
duſty. - 
- ABBRUNYRE [divenir brune] f Be- 
come brewwn, or to make brown ; to grow 
Auſt, to darken. | 
n : 
ABBRUSTURE IJ to ſcorch, to finge. 
n to parch, to ſcorch, 
$0 toaſt. FI : 
Abbruſtölar del pane, 10 f ome 
118 ball * oaft ſor 
ABBUJA'RE [ofcurarfi] to grow dark, 


ABI 
P:ima eh' abbui, before tis dark, 
ABBURATTA'RE [ cernere la farina)] 

ta bolt, to fift. 

ABBURATTA'RE -[irapazzare] 70 
abuſe, to uſe ill. | ; 
ABBURATTATORE [ colui che ab- 
bur+itta] the man who turns that inflru- 
ment called buratto in aubich the Italian: 


Ait their meal. 
ABDICa'/RE [rinunciàre a qualche 


_ dignita] to abdicate, to reſign. 


ABDiCA'TO, part. abdicated, re- 


figned. 


ABDICAZIO'NE, 5. f. abdication, re- 
ſigning. 


 _ABECEDA'RIO, . n. @ teacher, or 
learner ef a be, © | 


Ahece à io, an a b c book, 
ABETA'JjA. 5. f. a wood of fir-trees. 
ABE'TE, f. n. | aibero grande e ra- 
moſo ] a fir-tree. 
Dal a-ete al faggio, from the fir- 
tree to the beechetree, | l 
ABE'TO, v. ahete. 
ABETINO, adj. [di abete] of fir-tree. 
ABLE, adj, m. f. [capace, intelli- 
gente] ſeilful, experienc'd. 
1 bu:ſſimo, ſuperl. very able, or ſtil- 


ABILITA', 5, f. [att tũdine, diſpoſizi- 
one] ability, addreſs. | 
Avila [capacita] art, till 
Uomo di grande abiliia, à very bil- 
ful man. 
Fase abilita, o give time. 
E' gli tece abilità al pagare, he gave 
him time to pay. 
ABILiTa'RE, fo enable. 
ABILITA“/ To, part. enabled, 
A bioſcio, adv. obliquely. 
A B1sDO'ss0, adw. bare-back'd. 
Cavatcare a biſdoſſo, fo ride bare- 
back'd, | 
AB1sSa/RE [ ſprofondare] to fall into 
an abyſs or bottomleſs ch 
 Anis84'xe [ conſuuare] fo waſte, 
to ſquander away. 
Abiisare [diftruggEre] to defiroy, to 
ruin, to undo, 
Abiſsare [perire] to periſh, to come to 
a fatal end. e 
ABissA'TO, part. of abiſscare, 
 ABB1's50, . 1 [ profondita] an abyſs, 
a bottomleſs. gulf or pit. 
Abifſof cota impenetrabilea Vintelletto] 
an abyſs, a thing moſt abſiruſe or 0b- 
cure. 
7 L'abiſſo della bonta divina, the incom- 


| prehen/ibleneſs of God's bounty. 


Abiſſo, hell. 

ABITA'BILE, adj, habitable, 

ABITAa'COLO,. . m. Cabitüro] an 
habitation, abode. 

ABITA'GGIO, 5. . 

ABITAGUVONE, 5. . 3 an habitation. 

ABITA'NTE, adj. m. f. an inbabi- 
tant, dweller, 

ABITA'/RE (for dimora] to inhabit, 
to live, or dwell in. oy 

ABITA'RE un palagio, to lodge in a 
palace. 

ABITA'RE in campagna, to live in 
the country, | | 80 85 

ABITA'TO, v. abitare, inbabited. 

ABITA TORE, J. m. an inhabitant, 
daweller. 


= 


430 


Axtrar ier, 5. f. a ſbe devellir or 


inhabitant. 


 _ ApiTaziO'ng, s. /. [dimora] an 
habitation, 


AB1TAZIONCE'LLA [diminutivo d' 
abits z'one ] a narrow plate to hue in. 

ABITE'VOLE, adj. m. f. [che fi puo 
abitate ] babitable. 3 

ABIT“ NO [diminutivo d' abito] & 
little coat, à coat for a child, 

A'ptTo, s. n. [veſltimento] a ſuit, or 
ſuit of cloaths. 

L' avito non fa'l ronaco, à tattered 
eloak may cover a good drinker ; men 
are not to be judged by outward appear- 
ance. 

Pigliar abito [farfi frate] fo take the 
religious habit, to go into a monaſtery. 

Abito [qualita aquiſtata per frequEnte 
uſo] habit, uſę, cuſtom. © ew 

Far abito alla fatica, fo inure one's 
ſelf to labour. | 

ABITUA'LE, adj. m. f. [che procède 
da abito] habitual. 

ABITUALME'NTE, ad. habitually. 

ABIT UA RE [accoſtumare] fo uſe, t@ 
accuſiom, 

Abituarfi [accoſtumarſi] to 4ſe, to ace 
cuſtom one's ſelf to a ibing. | 

ABITUA'TO, adj. [accoſtumato] ac- 
cuſiomed, uſed, 

Abituato [ veſtito del medẽſimo colore} 
dreſſed in the ſame colour. 

ABITU/DINE, s, f, [modo, diſpoſi- 
zione] habit, temper. 

ABITU'RO, 5. m. [abitazione] Bhabi- 
tation, abode. 

A BIZZEFFE, adv. [abhondante- 


mente, in gran cqpia] abundantly, in 
great quantity. | 


A .BOCCA BACIA'TA, adv. [ſenza 
diftcol'a] without any difficulty, eaſily. 
 ABLaTYvo, 3. u. [ mine di gram» 
matic] the ablative caſe. | | 

ABOLYRE [ annullare, render vano] 
to aboliſh, to annul, to repeal, to abro- 
gate, to vacate, to extinguiſh, to anni - 
hilate. f 

Abolire una legge, to aboliſb, to repeal 
a law. 

Abolire un coſtüme, to aboliſh a 
cuſtom. | 

ABOL1Z1O'NE, Js. . [eſtinzione} 
abol:iſhment, diſannulling, abrogation, 
annihilation, extinguiſhment. | 

ABOLYTO, adj. [eftinto] aboliſhed, 


repealed, abrogated, vacated, extin- 


guiſbed, annihilated, 
ABORTA'RE 


ABORTIRE ; [partotire prima del 


termine] 10 mſcarry, to be brought to 
bed before the time, | 
Fare abortire, to cauſe a miſcarriage. 
Abortire [non riuicire in un disE- 
gno] to miſcarry, to prove abortive. . 
Fare abortire il diségno del nemico, 


[renderlo vano] to make the enemy's de- 
figns miſcarry | 


„ to baffle him. 
ARGRTI'TO, adj. miſcarried, brought 
to bed before the time. v. abortire. 
Abortivo, adj. abortive, born before 
its time. 1 


child. 


riage. 
2 va 


Una creatiira abortiva, an abortive 


Anon ro, -a child born by miſcar- 


|  tazione] an imputation, charge. 


* FR f * 
| 5 C / 
* 


Un aboxto dell 
of the brain. whey, | 
ABROGa'RE [annullfre] to abrogate, 
to repeal, to absliſh, to diſannul, 
ABROGAZIONNE,. . UU abrogare] 
abrogation, repealing, diſannulling, abo- 
 liſoment. * | 
_ -ABRO6A'TO, adj. abrogated, re- 
pealed, aboliſhed, diſannulled. 
ABRO'FTANO, s. n. [ 
ABRVUO'TINO, 5. n. J [ſorta d' er- 
ba] fouthern-wwoed, an herb ever- 
green. | 
ABUSA'RE [ſervich male d' una co- 
ſa] to abuſe a thing, to miſuſe it, to uſe 
it ill, to put it to a wrong uſe, 
Abusärſi della pazienza di qualche- 
dino, fo abuſe, or wear out a man's pa- 
tience, © 15 | 
ABUSIO'NE, 5. F. [mal uſo] an a- 
buſe, or miſuſing of a thing. 
Abuſiõne [inganno] fraud, cheat, 
deceit, . IST 
ABUSIVAME'NTE, adv, [con abu- 
fione] abuſively, ngainſt the right uſe, 
improperly. 4 
Azusrvo, adj. Limpröprio] abu- 
five, againſt the right uſe, improperly. 
- ABv's0, 5. . | maluio} an abuſe. 
Abuſo [diluſanza] diſuſe, or diſ- 
xſage. Ob. 
ABUZZA'GO, 5s. m. [uccello di ra- 
pina +imile al nibbio] a buzzard, 
arena 
Acazia, J a kind of yellow flower, 
Acc, . m. the letter of the Alpha- 
bet H. FX 
Non vale un acca, it is not worth a 
1. 
. ACCADE'MIA, 5. F. [adunanza d' 
uõmini illuſtri] an academy. 
ACCADE'MICO, 3. 1 [dell' acca- 
dẽmia] an academical, an academiſt. 
AccaDE'rg [ſuccẽdere, occörere] 
to happen ; to come to paſt. 
Come tal volta accade, as it happens 
Sometimes. 
Non accade che voi mi diciate il con- 
trario, you need not tell me the contrary. 
ACCADIME'NTO, 5. m. 
avyenimento ] accident, chance, | 
Acc abu ro, 72 happened, befallen. 


, 


a mente, a dull child 


 Accarra'rt Parraffare] to ſnatch, 
to wwreft away. | 
| ACCAGIONAME'NTO, 5. n. [ impu- 
ACCAaGloNA'RE [incolpare] 10 im- 
pute, to lay upon, to charge with. 
Voi accagionate il fallo a me, you lay 
the fault upon me, or you charge me with 
"6 


ACCAGIONATO, adj. accuſed, charg- 


ACCALAPPIA'RE [rinchiuder nel ca- 
lappio] to enſuare. | 

Accalappiare in prigione, to clap in 
priſon,” | 
. AcCaLora'rs [riſcaldare] 70 heat, 
70 warm. | 

ACCALORA'TO, adj. heated. 


'- ACCAMBIA'rE [cambiare] fo ex- 


change. | ; 
Aceambiato, adj. exchanged. 
ACCAMPA'RE | fermarſi coll' eſer- 
Cito] 70 encamp, to pitch a camp. 
Accampärſi, 7o pitch one's camp, 


[ ſucceſlo, 


& ACc 


Accanala're Cſeavare a guiſa di 
canale | o channel, to chamfer. 

Accanalaàre una colönna, to chamfer 
a pillar, 

ACCANALA'TO, adj. chamfered. 
 ACCANALATU'/RA, s, F. chamfer- 
ing. 

ACCANEGGIA'RE [Cirritare o ftir 
up to anger. 

ACCANNELLA'RE [avvölgere ſopra 
1 cannelli] to wind it to a Kin or bot- 
vom. | 

 Acca'nTo0, adv. aſide. 

ACCAPACCIA'TO, adj, [ehe ha il 
capo grave © affaticato] fired with 
thinking. | 

ACCAPEZZA'RE [conchiudere, con- 
durre a capo, finire] to conclude, to end, 
to bring to an end, to finiſh. 

ACCAPIGLIAMEN'TO, 3. n. pluck- 


ing out one another”s hair. 


ACCAPIGLIA'RE, 2. p. to fall to- 
gether by the ears. 

Mentre che I'uno e Þ altro s' accapi- 
glia „ whilſt they were ſtruggliug toge- 
ther. 


ACCAPIGLIATU'/RA, 3. f. v. acca- 


pigliamento. 


ACCAPPIA'RE Iſtringere, o legare 
con cappio] to tie with a fliding knot. 
ACCAaPPIA'RE [ingannare] 10 in- 
ſnare, to intice. 
8 adj, inticed, inſuar- 
ed. 
ACCAPPIATU'RA, 5. F. 
ſpring. 
 ACCAPPIATU'RA, a ſliding knot. 
ACCAPPONA'RE [capponare, caſ- 
trare polli] fo make capons. | 
ACCAPRICCIA'RSI, 0 tremble, to 
ſhiver for fear or horror. | 
 ACCAREZZAME'NTO, f. . [carẽz- 
ze] careſſes, allurements, kind words. 
ACCAREZZA'/RE [far carezze] 70 
flatter, to ſpeak fair, to ſooth, to coax, 
to wheedle, to careſs. 
ACCAREZZA'TO, adj. flattered, ca- 
reſſed, wheedled, 


gin, ſnare, 


ACCARNA'RE [penetrare dentro la 


carne] to penetrate, to go deep into the 


ACCARTOCCIA'/RE, to wrap up in 
form of a cornet, which grocers uſe. 


Accartocciare del pepe, to wrap up 


per in a cornet. 
R eo [lo accaſarſi, ma- 
trimonio] marriage. | 
Accasa'RE [aprir caſa] to begin 
houſe-keeping. . 
Accaſarſi [maritarſi] o marry, | 
Accaſarſi [ fiſſar la ſua dimora] 70 
ſettle, or to ſettle one's ſelf. 
E' tolſe moglie, e s accasò in Bibie- 
na, he married, and ſettled himſelf at 


ACC 


membra] fo decay, to fall, to be worn 


| Out, or quite ſpent through old age or fick- 


neſs. f 
ACCASCIA'TO, part. waſted, fallen 
away. | | 

Que fta febbre m* ha accaſciito, this ſe- 
ver has weakened me. | 

ACCATARRARE (divenir catar: oo} 
to get a cold. 

ACCATARRA'TO, fart. that has got 
a cold. 

Sono molto accatariato, 1 have caught 
a great cold. | 

AccaTasTa'RE, to heap, to heap 
up, 
e part. heaped, 
ACCATTABRI'GHE, à quarrelſome 
fellow. 

Accattamento [l' accatare, limoſi- 
nare] begging alms. 

ACCATTA'RE [prendere in preſtàn- 
za] 10 borrow. 

La luna accatta dal ſole lo riſplen- 
dente lume, the moon receives from tbe 
fun its hight. 

Accattare [mendicare] to beg. 

Accattäre d' uſcio in uſcio, to beg 
from door to door. 

Aceattare [ottenere] to get, to gain, 
to obtain, def 

Accattar la benevolénza di qualche- 
duno, to get or win one's good will, 

Accattar perdono o grazia, 10 :mplore 
pardon, 

ACCATTA'TO, adj. v. accattare. 

Veſte accattata, borrowed cloaths. 

ACCATTATO'RE, 5s. m. a beggar. 

ACCATTATO'ZZ1, 5s. mm. [mendico ] 
one that begs from door to door ; a beggar. 

ACCATTATRI'CE, 5. fo @ ſbe- beg- 
ACCATTATU'RA, 5. F. ex. 

Fare un' accattatüra, to borrow. 

ACCATTERYA, 5. F. v. accattatũra. 

Acc rTTo, 3. n. [guadagno] gain, 
profit, lucre. | 

Non c' da far buon accatto con voi, 
there is nothing to be gotten by you. 

Accatto, borrowing, | 

Cavallo d' accatto, a borrowed horſe, 

Viver d'accatto, to live upon truſt. 

Pigliare ad accatto, 10 borrow. | 

Far un buon accatto, to make a good 
bargain, 

ACCAVALCIA'RE, to ftlraddle, to ride 
fraddling as boys do on their hobby-horſe, 
FE. xa; to ſet one a ſtrad. 

ing. 
4 2cAVvALLA“To, ſet a flraddling, 

AGCAVIGLIA'RE, to wind thread 
into bobbins. 

ACCECAMEN'TO, . . blindneſs, 
want of fight, 

Accecimento [errore] mlake. 


Bibiena. ACCECA'RE [priyar della luce deg- 
ACCASATO, adj. married, ſettled. li occhi] 0 blind, 10 take away the 
Accaſato [fornito di caſe] full of fight. | 

houſes. L' amore accieca I uomo, lowe makd's 


Era il piu bel pacſe, e'] meglio acca- 
ſato, it was the 
bited country, Vet 

Accasc n [ accadere] 7o 

ACCASCIAME'NTO [lo accaſciare] 


the heavineſs of limbs through old age, or 


fickneſs, 
Accascia'rs1 [aggravarſi delle 


befl and the moſt inba- 


en. 


a man blind, | 
Acceca'To, adj. blinded, 
ACCECATO'RE, 3. m. he that makes 
blind. | 
ACCECATRYCE, that makes blind. 
ACCE'DERE [accoſtarſi] o approach, 
to have acceſs to. 4 2 | 
ACCE'DERE, 10 come, to e, 
Ae- 


ACC 


gcctrrs' RE [prender col eeffo] fo 


ſnateh with the teeth, ſdeaking of a dog 


or other beaft. 
* AccE'GGl1a, 5. A. a wood- cock. 
ACCELERAME'NTO, s. J. celerity, 
ſewiftneſs, 
AcCELeRa'RE, 10 haſten, to make 
Seed, to accelerate. 
ACCELERA'TO, adj. haftened. 
Aces. ERAZIO'NE, 5. f. baſte, ea- 
gerne/s, ſpeed. 
ACCENDE/NTE, m. V. kindling. 


ACCE'NDURE [appiccar fuoco a qual- . 


che cola] to light, to kindle, to ſet on 
fre. 

Accendere una candela, to light a 
candle, 

Accendere il fuoco, to kindle the fire. 

Accendere [muovere, eccitare] /o ſtir 
up, to cauſe, lo excite. 

L' amore accende la gelosia, love flirs 


#þ jealouſy. 


on. 

ACCENDY'BILE, adj. m. f. that may 
be kindled. 
 ACCENDIME'NTO, 5. n. a burning 
or ſetting on fire. 

Accendimento, an incitement, an in- 
centive. 

ACCENDIT0'Jo [canna per uso d' 
werken! a Ighting- ſticł. 

ACCENDITO'RE, 3. m. he that kin- 
ales. 

ACCENDITRYCE, 5. J. fhe that kin- 
ales. 

ACCENNAMEſNTO, 5. n. à beck, a 
nod. 


Accennameanto [ notizia] ms hint, 


private notice. 

Ebbe accennamento dell' arrivo dell' 
inimico, he had notice of the ny s 
Coming. 

ACCENNA/RE [far _ to md, to 
beckon. 

Mi accennõ d' avvicinarmi, he beckoned 
fo me to come near. 


Accennare [fingere, far viſta] 70 male 


as, to feign, to pretend. 

ACCENNA'va di partire, he made as 
if he awould go away. 

Accennäre in coppe, e dare in danari, 
[moſtrar di fare una coſa e farne un' 
altra] to lool one way and row another. 

Accennare [far menzione] 7o men- 
tion, to make mention. 

Accennare [far ſapere] 10 adviſe, to 
give an account, to aurite. | 

V*accennero tutto Fſucceſſo, I will 
æorite to you the whole M the buſineſs. 

ACCEN NAa'TO, part, mentioned, hint- 
ed. 

Non é coſa da eſſer accennata, it is 
not a thing it to be mentioned. 

M' è ſtato accennato, I had a hint of it, 

ACCENNATU!RA, | Accennamento, 
cenno] a nod, a beck. 

ACCENSYBILE, adj. [atto ad accen- 
derfi, diſpoſto ad accenderſi] that can be 
burnt, combuſtible. 

ACCE'NsE, per acceſe, be did kindle. 

ACCcEns10'Ne, 5. J. [accendiments] 
8 ſetting on fire, burning, 

ACCENSO, vw, acceſo. 

ACCENTARE, v. accentuare, 


| Accu ro, s, m. ¶ pieciola linea ſo- able 


Accendere [ ſpronare] to egg on, to Jet 


acc 


pra una vocale] accent, a note that re- 


gulates the pronunciation. 


ACcCE'NTo0 [pronunzia] accent, tone, 


pronunciation. 

Aver buono accento, to have a right 
pronunciation. 

Accẽnto [termine poetico] tune, note, 
voice. 

Flebili accenti, doleful notes, or words, 

ACCENTUA'RE, [ſegnare con accen- 
to] to accent, 

Accentüare [pronunziare] to pro- 
nounce. _ 

ACCENTUA'TO, part. accented, 
marked with an accent. 

ACCERCHIAME'/NTO [Vaccerchiare] 
hooping, binding with hoops, encircling. 
Fr. Giord, 

ACCERCHIA'RE [circondare] 10 hoop, 
to bind with hoops. 

Accerchiare | andare attorno] 10 go 
about, 

ACCERCHIA/TO, part. hooped, 

ACCERCHIELLA'RE, 10 hoop. 

ACCERCHIELLA'TO, part. booped. 

ACCERTAME'NTO, 5. . an afſu- 
rance, a warrant. - 

ACCERTa'RE [certificare] to aſſure, 
to affirm, 10 aſſert, to aver, to aſcertain. 

Vengo per accertarmi della verita, I 
come to know the truth, 

Accertare [afficuiare] 0 warrant, 
to promiſe. 

V*accerto che lo farò, I «will do it 1 
promiſe you, 

ACCESAME'NTE, adv, [ardentemen- 


te] ardently, vehemently, eagerly. 


ACCEs1's$1MO, adj. ſuperiative of 
Acceſo, moſt kindled, 

Acceſiſſimo, diceſi del color roſſo che 
ſia colorito moltifſimo, of a moft bright. 
red colour, 


ACCE'SO, part. kindled. D 


II fuoco E accelo, the fire is kindled. 
Accẽſo d'ira — in a great paſſion. 
Acceſo d'amore, inflamed with love. 
Fieramente acceſo d'amore, violent. _ 

in love, 

Accessa/rE [fermarf] 7oreft, ro flop. 


ACCESSUBILE, adj, m. f. [da po- 


terſi accoſtare] acce/ible, approachable, 
ACCESSIO'NE, . F. [congiungi- 
mento | acceſſion, addition. 
Dopo l'acceſſione del Re alla coro- 
na, fince the King's acceſſion to the crown, 
Acceſſione di ſebbre, an acceſs, or a 
fit of an ague. 
Lees seen [febbre] a fit of a fe- 
ver, of an ague. 
Ho havuto tre acceſſioni, I have had 
three fits, 
ACCE's80. 5, n. acceſs, or fit of an 
_—_ | 
Acceſſo [entratara] acceſs, admittance. 
A neſſuno è vietato acceſſo a caſa mia, 
my door is ſhut to 110 body, 
ths @5oranbaag NTE, adv. acceſſo- 
rily. 
Nene adj. acceſſory. 
Il principale e — the prin» 
cipal and the acceſſo 
ACCE'TTA, 5. 2 Home ſimile x7 
ſcure} a two-edged inſtrument; 
aæg. 
ACCETTA'BILE, adj, m. . accept- 


Ace. 


AccrrTacto'vs, s. F. acceptance, 
 AccETtTTA'RE Cric&vere eee 
mente] to accept, to accept . 
 Acceitare una lettera di cambis, 1 
accept a bill of exchange. 

Accettare Pinvito, o accept of the in« 
vitation. 


ACCETTAZIONE, 5. f. acceptance, 


acceptation. 


AcceTTa'TO, part. accepted, * 


ceived. 
Un” accettata, s. F. a firoke of an axe. 
ACCETTATO'RE, 3. m. be that ac- 
cepts, © 
ACCETTATRICE [che accetta] /be 


that accepts, 


AcceTTE'VvOLE, adj. m. [accetta- 
bile] acceptable, _ 
Compagnia accettevole, an agreeable 
company. 
Accettevole [opportiino] opportune, 
ſeaſonable, 
In tempo accettEvole, at a convenient 
time. 
1 ETTY1sSIMO, ſuperl. moſt accept- 
able. 
Acce'/TTo, adj. [.grato] grateful, 
acceptable. 


Fare opere accette a Dio, to do things 


acceptable to God. 

ACCE'TTO,- fubs, [accettazione] ac- 
ceptance. 

ACCHETA'RE [xcquietire] to quiet, 
to flill, to buſh, 

Acchetare un rumore, to quell a noiſe, 

 Acchetare [mitigare] to calm, to ap- 
peaſe. 
" ACCHETA'TO, adj. appeaſed, 

La tempẽſta & un poco acchetata, the 
Norm is a little abated, 

ACCHIaPPaRE [pigliare con ingan- 
no.] to catch, to cheat, to trick, 

Badare a voi che v* acchiapperà, look 
to yourſelf, bel cheat | eg he'll be too 
ſharp for you. 
| B Cpigliare] to catch, com- 
paſs, or get cunningly, 

Acchiappa quel che pud, nothing 
cames amiſs to him, he catches at what 
he can, ah 

Acc HIAPPA/TO, adj, caught, . AC» 
chiappare. 

ACCHIE/DERE [chicdere] to requires 
to demand, to aſk, 

- ACCHINA'RE [umiliare] to bow, to 
Hob. 

Acchinärſi a terra, 10 floop down to 
the ground, 

Acchinare Ccẽdere] to yield, to Reels 
1 

on 3 & vinto ma vince chi alli ſvoi 

$ ctbia, he that humbles himſelf to his 

e is not vanguiſhed, but a Van» 
er 

eee keen to ſbut in, 


to incloſe. 
ACCHniv's0, adj. hut, ſeized, 


Acchiuſo da un Pe dolore, ſeized | 


with a great grief. 

A'CCIa, 5. F. [lino filato} thread. 

- ACCIABATTA/RE Ifar qualche coſa 
bag diligenza] to cobble, to bungle. 
 ACCyABATTA'TO, adj. cobbled, 
bungled. 

ACCIACCA/ RE[ammaccare] tua, 
to cruſh 10 Nac, to pound. 4 
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 Accracco [atto altroggioſo, ſoper- 
chicria] outrage, contumeſy, over- bear- 
ing. Davanzati, 1 9 | 
Accĩacco [indiſpoſizione] a diflern- 
per, a chromeal diſlemper. 
Aver degli acciacchi, aver 


W 


delle maſ. 


pers, as ſickly old men have. 
ACCI1A'JO, 5. m. ſteel. ö 
ACCIAJuUO'LO, s, . [pezzo d' ac- 
ciaio per batter del fuoco] @ feel to 
Arile fire with, 
_ ACCIAPPINA'RSI [adirarfi, ſcorrub- 
biarſi] to be angry, to fret much, 
Acc RO [acciajo] fleet ; poetically, 
the ſword. 
CCIARPARE 
botch, to patch. 
ACCIDENTA'LE, adj. [che viene per 
accidente ] accidental. * | 
 ACCIDENTALMENTE, adv. [ca- 
ſualmente] accidentally. 
ACCIDENTA'RIO, adj. a ſchool-term. 
Lche & per accidente] accidentary. 
ACCIDE'NTE, 5. mn. [caſo] accident, 
- chance, fortune. 


[acciabattare] 10 


miſchance. 
Per accidente, caſuaty, 
Accidente [oppoſto alla 
accidents. 42 bg 
ACCIDENTU'CCIO, . . [dimi- 
nuivo di AY a little accident. 
_ _Acc1'Dia, 3. J. [tedio del ben fare] 
Noth, lazineſs, flothfulneſs, accidy. 
L'aceidia è madre de vizj, e matri- 
gna delle virtò, flothfulneſs is the mo- 
ther of vices, and the mother-in-law of 
virtue. 
ACCIDIA'TO, adj. 
Accipio'so0, adj. 


by chance. 
loſtanza] the 


C1 ; [pi ro] ot h- 
Jul, idle, fluggiſh, N | 
Un accidioſo, a fuggard. 


eidia, con pigr'zia, in ozio] with la- 
neſs, lagily, in ſlot h. 7 
Accigc RE, v. accecare. 
ACCIGLIA'/RE [cucire infieme le pal- 
_ Pebre agli uccelli di rapina per addomeſ · 
ticarli] to ſeal the eyes. 
Accigliare, to frown, to caſt one's 
eyes down through wrath, anger, ſad- 
. neſs of thoughts, ſorrow. 
Una donna lieta ſara 
che non quando fara acciglista, a wwo- 
man with a chearful countenance looks 
handſomer than when ſhe frowns. 
. ACCIGNERSI, v. accingerb. 
ACCIGNIMENTO [lo accignerſi] the 
ad of preparing one's ſelf, to do a thing. 
ACCINGE'Rs1 [prepararh] to prepare 
one's ſelf, to get, or make one's ſelf 
ready, 4 1 YL 
ccingerſi al viaggio, to prepare one's 
ſell for the voyage, — 88 l 
Accu/xnTo, adj. [cinto attorno] girt 
a "OM + edt . 
 Accinto [ preſto, in punto] ready, pre- 
pared.  _ | 


Accio\, adv. that, to the end that. 
Scrivẽte queſta lettera, acciò poſſiamo 
finire preſto, ewrite this letter that wwe 
may make an end ſoon. 8 
* ACCIOCCHE', adv, that, io the en 
i#bat., 8 ; 1 4, 9p 


calcie, ie have a complication of diflem- 


Miſero accidente, a ſad accident, a 


ACCIDIOSAME'NTE, adv, [con ac- 


ſempre piu bella 


E'/ccomi ae-into, here I am ready. 


LCC. 


Andiimo a letto acciochè poſſiamo 
Jevarci a buon* ora, iet us go to that 


cbe may get up belimes. | 
ACC1OTTOLA'RE [laftricar co? ciot- 
toli | to pave with pebbles. | 
A.CCIRCONDARE, v. circondare, 7 
ſurround. 
 » ACCIRCONDA'RE [circondare] fo en- 
compaſs about. 
CCIUFFA'RE, to catch, to ſnap, or 
take hold of by the ſnout. 
Dove potea l'occaſione acciuffare, 
when he had an opportunity. 
ACCIU'GA, 5s. f. [piccol peſce ma- 
rino, che per lo pit fi mangia ſalato] 
anchovy, (a little ſea-fiſh.) 
ACCIVETTA'TO, ad. cautious, wiſe, 
ACCIVIME'NTO, 5s, . floring, fur- 
niſhing with all neceſſaries, 
Accivimento, good luck. 
Aceiv RE [provvedere, procacciare}] 


to furniſh, find, provide, ſupply. | 
_ Accivire, to truck, to barter one thing 
for another, 

AccivurTo, adj. furniſhed, provided, 
bartered. 

ACCLAMA'RE, fo call aloud unto, to 
exclaim. 
 ACCLAMAZYONE, 5. f, acclama- 
tion. a 

ACCLI'NO, adj, inclined, or bent; 
prone. 

Accr1've, adj. m. F. given to, ad- 
dicted, or inclined to. 

AccLi'vita), s. F. propenſion, pro- 
penſity. 

Accoccya'e, [fare qualche danno, 
o beffa a qualcuno] 10 play a trick, to 


ſerve one a trick. 


Accoccarla ad uno, 10 bubble, or cheat 
ane. 


ACCOCCOLA'RE, 10 bow down, to 


floop down. 

ACccoDparsl [andar dietro imme- 
diatamente ad alcuno] 0 follow one 
cloſely. from coda, tail, | 

ACCOGLIE'NZA, . f, [dimoſtra- 
zione d' affetto che ſi fa nel ricever le 
perſone | reception, entertainment. 

Fare accoglienza, to make one wel- 
come. 

Lieta accoglienza, à kind reception. 

Acco'/GLIERE, [fare accoglienze |] 
to receive, to entertain, to make wel- 
come. 

Mi accolſe con gran benignita, he 
recetved me very kindly, | 

ACCO/GLIERE, [adunare] to aſſem- 


ble together, is gather, to join together, 


Accolti avendo tutt' i folditi, having 
gathered together all the troops. 
Accogliere [ accoftarh] 0 come near, 


' to approach. 


Lo buon mzeſtro a me tutto s'accolſe, 
my good maſter ſtuck cloſe to me. 

ACCOGLIMENTO, 5s, . | unione, 
adunamento] gathering, proviſun. 
_ Accoglimento., [accoglicnza] recep- 
tion. 

ACCOGLITYCCIO, adj, gathered up 
haſtily. 

ACCOGLITO/RE, 5s. n. a gatherer. 

Accoglitrice, s. F. gatherer, a wo- 
man that gathers, . 

ACCOLLA'RE, fo bug, to embrace, 


or hang about one's neck, 


acc 


Accollarſi, to take another”s debt on 
one's ſelf. . | 
Accollare, the peaſants of Tuſcany call 
the bringing up an ox to the yoke. - 
ACCOLPA'RE [ incolparc] fo blame, 
to accuſe. | : 
ACCOLPa'To, part. blamed, accuſed. 
. AccO'LTa, 5s, f. [congregazione ] 


an afſembly. 


ACCOLTELLA'RE, [ferir di coltéllo] 
to firike with a kmfe. | 

Accoltellata, s. F. a blow with a 
knife. | 

ACCOLTELLATO'RE, 5. n. a gla- 
diator, a ſwaggerer. | : 

ACCO'LTO, adj. entertained, receiu- 
ed, gathered. 

ACCOMANDAGIO'NE, £s, f, [ tu- 
tela, proteziõne] protection, tuition, 
guardianſhip. 

Accomandare [raccomandare}] to re- 
commend. : 

Vi accomando i miei affari, I recom- 
mend my buſineſs to you, I defire you to 
take care of my buſineſs. 

Vi ,accomando la mia famiglia, I 
leave the care of my family to you, 

Accomandare [ legare o attaccare] 
to faſten, or make jaſt, 

Accomandare una fune ad un albero, 
to faſten a rope to a tree. 

Accomandärſi, to commend, or re- 
commend one's ſelf io one, 

Accomandoth a Dio e mori poco do- 
po, he recommended himſelf to God and 
died preſently after. | | 

ACCOMANDA'TO, part. recommend- 


ed. 


ACCOMANDI'GI1A, v. accommanda- 


gione. 5 


ACCOMBIATA'RE, v. accomiatare. 

ACCOMIATA/RE [licenziare ] 10 diſ- 
miſs, diſcharge, ſend away. 

Accommiatare la ſoldateſca, to diſ- 
band ſoldiers. 

Accommiatare un ſervo, to turn away 
a ſervant, 

Accommiatarſi [licenziaſi] 10 take 
leave of one, to bid farewell, 

Accommiatarh da“ ſuoi amici, to bid 


bis friends farewell, 


ACCOMMIATA'TO, diſmiſſed, diſ- 
charged, ſent away, diſbanded. 
ACCOMMIATATO'RE [che accom- 
miata] he that diſmiſſes another. 
ACCOMODA'BILE, adj, m. f. that 
may be compounded, compoſed, or brought 
to an agreement, 
ACCOMODAMENTO, 5. n. [accon- 


ciamento] an accommodation, repair, 


repairing. 

Accomodamento [aggiuſtamento] ar 
agreement, or compoſition, 

Fare l' accomodamento d'una que 


. rela, to bring à difference to a compaſi- 


tion, to make up a difference. N 
ACCOMODA'RE [acconciare] to men 
piece, patch, AF ape, 
Accomodarfſi { riconciliare] to recom- 
mend one's ſelf. 
Accomodarſi con qualcheduno, to a- 
gree, io come to an agreement with one. 
Accomodarh [a wulgar word for le- 
derh] to fit down, Voſſignoria s'ac- 
comodi, it you down, fir. The acade- 


miciaus della Ciulca rejected this word 


be 0 G 
1 this ſt ſenſe | froth their diftionary as 
vVulgar a lah, 


renchified, but as it grows 
did not think proper 
et will adviſe an En- 


common in 
to leave it __ 


gliſb learner to ſay ſi ſegga or fieda, and | 


bed $8'accomodi; . 
AccoMoDa'TO, v. accomodire. 
ACCOMODEYOLME'NTE, adv. [aC- 
conciamente, comodamèᷣute] conveni- 
ently, commuodiouſly: 
ACCOMPAGNAMENTO, g. m, a train, 
or retinut of attendants. 
ACCOMPAGNA'RE [andar con uno] 
to accompany, to wait on, to go along 
avith, 


Accompagnare una perſona che cant - 
ta, to accompany one that 8 | 

Accompagnare alcuno alla porta, fo 
ewait on ſomebody at the door. 
 _Accompagvnarſi [farſi compagno] to 
be a companion or partner. 


| accompanies. | 
- Accomracna'ro, 
: pauy d, waited on. 
A CCOUPACRATIY: CE, ſhe that at- 


companies. 


part. accom - 


10 put in common. 
Accomunäcſi, 10 go halves with one. 
ACcconce'zza, Fi [commodita] 
a cveniency. 
Acconce'zza [ornamento] an or- 
nament, finery, attire, dreſs. 
ACCONCIAME'NTE, adv, [comoda» 
| "48 mente] conveniently, commodioufly, 
1 . Acconciamentc ornate] neat- 
| by, finely. 
| , a ACCONCIAME'NTO, 4. m. [Iaccom- 
odamento] accomodation, elde. 


knowledge. 


tation. 
Accoxci a [mettere in feſto] 10 
fit, lo make fit, to fit up. | 
* *Acconciare 
_ patch, or botch. 


—— 6h) — 2 —— — — = 


or yield, 
Acconciar le noſtre menti al voler di 
4 Dio, 10 conform, to ſubmit ourſelves ko 
| " the will of God. 
Acconcire [adornare] te fet off, to 
adorn, to trim. 
Accone are [pacificare] 'o \pacify, or 
make peace, 
Acconciare [mar tare] to marry, to 
match, 
Acconciare [+Ueſtire] to get, to make 
ready; 
Accenciare [mettere uno a ſervigio] 
to get one a place, or employ. 
Acconcia e pelli, to dreſs, to tan len- 
ther. 
Acconciare il capo, fo dreſs the . 
Acconciarfi [alloggiarf] to take 4 
lodging. 


4 
ö 
, 


to ſervice. 
Acconciarfi [metterſi, o ade a ſuo 
agio] to fit dd at eaſe. 


| conſcience, to prepare his ſoul for God. 
| . adv. pro- 


Accomp3gnare [appaiare] fo match. 


ACCOMPAGNATO'RE, Ss. n. he that | 


ACCOMUNA'RE r. comune] ' 


Acconciamento [arte, artificio] feill, 8 


Acconciamento' [affettazione] affec- 


[accomodare] to mend, 
ning, abridging. 
Acconciach [conformarh] 10 ſubmit, | 


7 [metterfi a ere! ” go 


'A-conc:arh' delt anima, 10 ſettle bis 


ace 


poly proper 2 — 


te] conveniently, wwith convenienqy. 


ACCONCIATORE, 5. 1. [che accon- 


1 a dreſſer. 
| CONCIATRYCE, 5. f. \nccomo- 
datrice ] a wvoman mender, a botcher. 

 AccdnciaTu'ra, 5. f. compoſition, 
E the orderly placing of. ſome- 

ing. .. 

e the attire, or orna- 
ment of a woman's bead, 

Perder Pacconciatura, fo miſs one's. 
aim. 

AcconcrMe, s. n. ;[riparo] à re- 
pair, or repairing. 


Acco'ncio, 5. n. [atile, beneficio] 0 


gain, advantage, conventency. 
In acc6ncio deꝰ fatti ſuoi, to bis own 


ee, adj. mended, areſr , put 


ood order. 


bent. 
La gente é pid acconcia a creder il 
male che non il bene, the people are 


readier to believe what is ill than what 2 


is good, 


ſent, or aſſent. 

'  ACCONSENTYRE, fo aſſent unto. 

4 Chi tace acconſente, ſlence giVes con- 

ent. 

Accoyeare, to knock on the head. 
Accorria'ge: [accompagnare] 10 

match, to couple, to join together. 
AccorriAu No, 4. m. à coupling 

-avith, unto, or togetber. 
AScerria res part. coupled, join'd 


together. 


ACCOPPIATU'RA, 4. f. - __ 
Accox nE Caffliggere, tra 15. 
to grieve, or wex at the very heart. 
ACCORA'TO, adj. touched, grieved, 
oexed. 
Accox ar, ad, affiting, ſad, 
grie vous. 
ACCORCIAME'NTO, 5. m. @ ſbort- 


ACCORCIARE [accortare] to ſhorten, 
to diminiſh. 

ACcCcorcCla'To, part. ſhortened, a- 
bridged. 

ACCORDAME'NTO, 5. m. accord, 
agreement. 

Accorpa'Re ſtromenti, to tune in · 
flruments. . 
Accordãre [convenire] to agree, 

ACCORDATAME'NTE, ad. unani- 


 mouſhy. 


ACCORDA'TO, part. tuned, agreed. 
' AccorDaTO'RE, 5. 1. [chenccorda] | 
a tuner, 


Accerdatore [cammentatore] a com- 0 


mentaler, « 
Accordatore [mediat6re] a mediator. 
ACCORDE'VOLE, adj. m. f. fatto 


tuned, 
Acconpr'vors[proporzionato]pro- 
portioned, proportionable. 
Acco Do, s. n. [convenzione] 4 


greement, contract. 


Meter d' accordo; to make friends. 
Accordo — bar meg, con- 
fun. 


> 


ecõncio [inclinats] given, addicted, 


ACCONSENTIME' aro, 5. n. @ ti . 


Accos rr RA, 5. f. 


able, like, 


„ = 4 9 . 
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ee ee accord, - conſent. 
Iso ſon d accordo, 1 agree, i conſent ts | 
it, I grant it. | . 
de, for necordato, adj, grant- 


Acc aal venire al conoſcimento 
d'una coſa] fo perceive, to diſcover. 

Far accorgere, #6 make one on. C . 

- Accbrgerk | Lentrar io ſe ſteſſo] 0 per- 
cerve, to underfland, to take notice. 

Accorgerh de' ſuoi falli, 0 fee bit 


aulis. 

Acc6rgerfi del ſuo err6re, fo own, ts 
acknowledge his error. | 

ACCORGIME'NFO, . n. larvedimén- 
to] amendment. 

Accorgimento [accort6zza} ariſe, 
2 ee r foreſight, © 

ccorgimeEnto- [ingegno] capact 
underfanting g. N CY * 

Accoxxk [per necoglicre} to 7. 
cerve. _ 

Acco/aRERE [c6rrere con preſtezza] 
to run, to baflen to, to flock together, - 
3 = [correr dietro] fs purſue, 10 
run after, 

Acc6rr* uomo, help, help. 

 Gridare accorr” vomo, 10 call or to 
out for help. 

Acco/rso, adj. [from accorrere] 


ran to. 


ACCORTAM pure ad. [con accor- 
gimeEnto] wWarily, heedfully. 

ACCORTA'RE Le 01 to Horten, 
to cut Sort. 

ACCoRTE'zzA,5.f. 3 
circumſpection, warineſs. 
- ACCORTE'ZZA, [ſenno] ſenſe, wit. 

ACCORTINA'TO, [ incortinato] — 
banged with curtains. | 

CCO/RTO, adj dẽnte] pradent 

wiſe, adviſed. Jo Lpru Jer , 

State accorto a quel che fate, take care 
of what you do, con ſider what you do, 

E' una perſona accorta, potete fidarvi . 
di . may truft him, for beisa very 
careful body. | 

Accorto [aftuto] ſubtle, crafty; 

Far accorto [avvertire} fo forewarn, ; 


170 give notice. 


Accortoſene, be pereeiving it. 
Accosci ARE, 2 down coauring, 
or with one's legs a=croſs, 

 ACCOSTAMENTO,'s, n. [Vaccoſtare} 
approach, approaching. 

ACCOSTA'NTE, adj. m. f. that ap- 
proaches. 

AccosTa'NTE, [conveniente] pro- 
per, ſuitable. 

Accoſtante, [confacevole] good, - to, 
able, that agrees, | 
Vino accoſtante, reliſbing wine. 
ACCOSTA'RE [ayvicinare} #0 accoft, 

roach, to draw near. 

ccoftarfi [avvicinarb] to draw near, 
to come near. 

Accoſtatevi al fuoco, come near the. 


ad accordare] that nay be agreed, or fire. 


Accoſtarſi, [collegars] to enter Into, 
or make an alliance with one. 
1 
conneſſione ] coberence, conne | 
ACCcosTE'VOLE, adj. n. F. Tatts ad | 
accoſtare ] accoflable, of an eaſy acceſs. 
ACCOSTE'VOLE [conforme] agree- 


Acco- 


* 


"NPE, * 


Acco'sro,. adv. 97 Ws ; 


Accdfto' r ws, by m; 7 
f Ni 5. J en 
, %. 
ACCOSTUMA'RE [coltumire] to acs 
caftom, to % 
: AccosTuMA'ks, to accufign, to in- 
ure one's ſelf. 


 ACCOSTUMATAME'NTE, adv. 7 


caſlũüme ] cuſtomarily, uſual 
5 D 205 . 
Accoſtumato, adj. Tat yoni coſtumi 
gov honeft, virtuous. 
| Vomo accoſtumito, a good honeft man. 
 ACcoTTONA'RE [empire di cott6ne] = 
10 fluff with cotton. 
Accovacciare [entrar nel 6s} 
t lie, or to go into a den. 
AccozzantNro, n. 4 knock, a 
#nocking or daſbing one again er. 
© _Accozzane'nro, union, conjunc- 
ion of many things. ' © 
5 Ae [adurwve] to aſſemble 
Together, to gather, to get united. 
Accozare (Raney to —_— to nter 
togetber. 
Accozzare, fo iel, to butt at, tofront 
as rams do. 
Acckebira'ss, totruft one, to give 


him credit. 
ah. trufly, ee, 


Acckrbir Aro, 


or reſponfeble man. 


ACCRESCE'NZA, 4. J increaſe, arg: 


2 

ACcCcRE/SCERE [aumentare] to in- 
creaſe, to accrue. 

Ac CRESCIME'NT ©, . 5. 1. [aumEnto] 
increaſe, improvement, addition, 

ACCRESC tro/xs, r. m. [ehe aceréſce] 
incre 

- AccreseiTRYee, 4.7 Acer. 

AccREsciv'To; adj. increaſed, ac- 
erued, . 


to curl, to aoinkle, 
ACCuDI RE II edire to 4 ch or 
peu. oh; + N 2 
Ae COL Era de make he fallup- 
on his back, one bolding bim by the . 
Ihe otber 55 0e el. 
ACCUMULAME'NTO, 5. n. [l accu- 
mulare Jcollection, cumulation k beap, heap- 
mg up. 
©" ACEUMULA'RE ſawimaſſire] e 
toy 1 nong. to it up, to r 
fo ng 
ee, adj, beaped, ge. 


F CA aha [adnvato}] affembled, © 


" ACCUMULAZIO'N8, J. He En al 
tection, 
-Acbovnarivents, atv carl, 
4 ligently, with care, exactly. 
ediar nocoraramente, fo dy bard. 
AccuraTEz2A, 4. f * 


Ph ' diligence, appli cations. 


"ACCuRa'To, 10 fer gen, aten, "ntfs. 


that takes care, 
Accv'sa, J. F. | 
+ hatin TS So m. 
5 in information, charge. 
Accus AR, [incoipire] 10 acc, 
to 4 to inform againſt. 
Aetusäte 22 te 0 aaa ace 


Fes tc 
» >». w 4 * 1 


as. % 
* t 4 . 
3 % 4 - . x >. Ane 1 

8 — a3 2 "7 * 


"ha "I - C 
54316 2%, 


augment 
ACCREsPA'RE, [increſpare] fo oi, 


dente. | 


40 E 


2 : Acqulare il fatto, to 0202 the fa. 
Accu: Rre Crinf: cciare} : to ran 


tba db, to blame. 


Accuſarſi Leconfeffärſ colpEvote]- to 
Pal to confeſs, to 4 NING one's felf 
in the aurungg. 

e. o, adj, accuſed, V. accu- 

Accusaro'sr, . m. accuſer, in- 
former. ber, 

a Accusa 0'n10, 4. that appertains 
to accuſation. 

Lettera accuſatoria, a letter of com- 
no E: 

AccusaTer' ce, ſhe that accuſes, 

- ACCUSaz10o'ne, 5. J. [accuſamEnto] 

ation, charge. 


2 ACCUSKZIONCE/LLA, 4. , [dimi- 


nutivo d' accaſazione] a fmall accuſa- 
tion, an accuſation to be deſpiſed, or 4. 
regarded. 

- ACE'FALO, fenza capo, adephinince. 


* ACERBAME'NTE, adv. [immatura-. 


mente] before the time, unſeaſonably. 
Acerbamente [pertinacemente] fi 
nately. | 
- Acerbamente [aſpramente} bitterly, 
ufly, cruelly. 
ACERBE'TTo0, adj, ſomewhat tart or 
* tartifh. . 
| Acerbetto [ritroſetts] hy, reſerved. 
Ack“ ZA, 4. f. bitterneſs, ſharp- 
neſs, harſbneſs, cruelty. 
'  ACERBISSIMAME'NTE, [ſuperlativo 
d' acerbamente Im roughly, moft bitterly. 
"ACERBI'SSIMO, adi. [fuperlativo oY 
acerbo] moft ſour, moſt bitter. 
AcErBY'sSIMO, adj. ſup. [metaph. 
erudeliſſimo, n moft cruel, moſt 
rce. 
W 1. 7. facerbezza, ma 
Jn ſenſo — 2 roughneſs. 
ACE'RBO, adi. [non matiro, par- 
lando delle frutta] wnripe, green, ſour. 
Ve acrbe, ſour grapes. 
Pomo acerbo,: .a'green apple. 
. Acerbo, [_giovanetto, non ace 
Joung,, under age. © LEH 
' Acerba età, — ge; 1144 
Morte acerba, untimely death.” | 
Acerbo ¶ aſpro, fiero, Sac Ke. 
vero] hard, fierce, ov W; inbuman, bar- 
barous. 
Acerbo ſpettacolo, ad fight, gelen. 
Acerbo odio, cruel hatred. 
A ſpetto acerbo, @ crabbed look. 
 A'cERo, e Ao Läbero) a ma- 
ple, or maple-tree. ' 
.AcERTE'ELO/ Py [uccel di rapins] 


i — 


| a kefire, a bird of prey. Wo) 6; 


Aer 
maker. 
ACETIRE . esto] . grow 
tart, four, or 
Acre, . . wincgar. 2155 
' ActTo'sa, 5. . [erba] ſorrel. 


Ack TOS'TA', | "fe Journeſo; ſharp» 


A'Jo, 5. m, @ vinegar ſeller or 


| Acura ali; Lai ſapor d- aceto] 

four, tart, eager, 
ACIDE” 2a, 
AcrviTa), + 


.,. Leda d' act 
dd] 3 


Acido, adj. fb $363; 
* Alcino; 4. M. Lee de uva] the 
* of a grape, grape fone. | 
Acco ago. > needles 


N 
8 . a £ > 
; : 1 
ö 0 
1 S £4 CE 8 — 


Fa 


ace 


N aitro 


5 nahfa, N Wr. | 
Acqua marina, ſea-water, 
Acqua rosata, ' fo/e-water. 
Acqua ſorgente, ſdring-water. 
Acqua benedetta, holy wvater. 
 Acqua.carrente, running water. 


Acqua d'odote, Hauber ſmelling ater. | 


Acqua morta, fill-water. 
Acqua cotta,  barley-water. . 
Acqua mele, Water and honey voge- 
ther. | 

Far venir l' acqua alla tocea, to make 
one's teeth water, 

Far acqua, to leak,. to take | in water. 

Ac UACCHIA'RE [prrdere il vigo- 
re, ſbaIdanzire] ro loſe vigour, metaph. 
to loſe boldneſs. It is ſaid of wine. ; 


Acquaccurs'ro, adj. that has boft 


. | | 
 AcqQua'ccia, . f. [Peggiorativo 
d acqua] bad Water, water that is pe- 


ry bad. 


8 a e to convey avatet 
from one place to another. 


ACQUA&41UQ'LO, 5.7. a avater-man, > 


Cong 


a man that fetches water. 
Acquaiuõlo, adj: wateriſh, wet, 2 

9 water. | 
"Acquarze'nre, 5. f. bran 
ACQUA'TICO, adj. [che fta nelb ac- 


qua, che è d' acqua] aguatich, watery, 


that lives in water, that belongs to Was 
ter. Firenzuola, 


 AcquaTrvo, adj. C acquain6lo } 


Rigs + that lives in the water, 


UATTAR's1 | chinarſi a terra il 


o che fi puo] 0 lie, to „it it ſquat. 
Face ante, 4. m. brandy. 
"ACQUAZZO'NE, 5. f. [gran piog- 


| Ln Lilo Corr ag Aer — 


 AcqQuazzo'so, adj. rainy, watery. 

. 5 adj. [di . P acqua} 
Aapateri . 

ACQUERELLA, «f. a endes . 


- © ACQUERELLA, . J. water-rolours. 


ACQUERE'LLO, . f.{bevanda- fat- 
ta d'acqua meſſa in lu le vinaccie] a 


| 2s thin wine made of the buſts of 


s, after they bawe been preſſed, laid 


* dal in water, and then Aus? a * 


gain. 

| Acquerv'cioua, 5. Pa I. pioggia 
minutiſſima, ſpruzzaglia] a very ſmall 
rain, rain that falls down in my en | 
9 perceptible by the eye; 

ACQUETA'RE [quiomteF to peel, 
to pacify. 

ACQUE'TTA, 4. 45 unt mixednvith 
water, + 

Ac, Fo Fe [diminwivo d' 
acqua, acqua corrente in poca 


tal a ere __, nee W 
ee 


ti- 5 


Sa. 


D r 


Ace 
geanu, ad. wil, daing, be- 


- 


Acquipo' (TITTY u, [condotto] * 
Acgi oro, Vater 
age. : | 


Acquitta'se, v. acchetare, and 


acquetare. 12 . 
| Acquisrzio'ng, * acquifi- 
1 f | 
Ac bis ro, 5. m. acquiſttion. 488 
Acquisito, . adj. acquired, gotten, .. 
Accs, 5. m, 4 purche 
ACQUISTARE ¶venire in poſſeſſo di 
quale he coſa] io acquire, 10 get, to gain, 
#0 obtain. 
Aquiſtato, part. acquired, gotten, ob- 
Aained. 
" AcquisTaTo'ss, 4. 1. 4 purchaſer.” 
Ac Ws ra rarer, Ss, F. a female 
putcha er. 
Ap vol, adj. nn. I. acquir- 
able, that may be acquired. 
Acqur'sTo, 5, 1. [acquiſtamento] 


uiſition.- 
W acquiſto, [ottenere] to obtain, to 


6) F Far acquiſto, della grazia di qualche- 
dbno, to gain one g favour. 


een NO, 5. m. maſh, Nen, 
eser, s. J. Ibioggia minu· 


208 9 . F. wateriſbueſs, 
0/80, adj. aqueous, avateriſh, 
—_— 3 

ACRE, a4. 22. F. [acro, agro] four, 

s tart. 

 Acrene'NTs, . fourly . 
| N {con aſprezza] "her, 

ere 

Ackuo 1a, 6. f. ſharpneſs, acri- 
momy, edgs. 


ta] _ 


| Acrimonico, [che ha acrimonia] 
acrimonious, ca 
Acrita), . f. ſourneſt, ſharpneſs, 


. adj. [agro] ſour, ſharp, in 
Acro [incivite} crabbed, rough, 111. 
natured. 


ACUITA',. . J. Tacuterzs di ſapore, 
o di dolore} ſharpneſs of taſte or pain. 
Acv'LEo, s, n. fling,\ _ 
Acu'ME, . m. Lacutezza ] edge, 
Point, prick, fling. 
Acume, guickneſt of wit, ſubrilty, 
Hreauaeſte\ — 
ACUTAME/NTR, adv. [fottilmente} _ 
| fubth , acutely, Harp! ly,  fmarty, fltly. 
Riſponder acutameEnte, #0 
avittily. 


Acvrs'zz A, 6. f. {ſottigliezza d 


Ingeano}  quickngs. of uit, Judi, 


ſhrewwaneſs. 


Acutezza e e violence, 
: Ar EN oth, 


ſe volte ſi ſveglia, men wery'often are a. 
ua le by. the violence of 4 dream, 


Acu'ro, adj. Legato, pugnente} 


Harp, pointed 3 
A'cũto [pronto] quick, ſmart, (a, 
 Inigegno acüto, /brequd wits 
.: Voce acuta, /arill ,in 
-Febbre achta, wiokrit Erft. 
Dolore acũto, grievous pain, © 
| Agcenjo edo, acute acceni. 


r l 


ADD 
FE: * bee, if # ths e dai * 


+ Antonio, 10 . long 
un ad uno, one at & time. 


Abe QUAME/NTO, J. m, the aft 7 off 


water 
e n [innaffiire] to dbater, 
to bedeww, to moiflen, to feak 

ADACQUATO, fart. eee moi - 
Hened. 

Vido adacquato, done mixed with 
Water. 

AbAciA AE dare altrui i ſuoi gi] 
to accommodate, to ſerve one's eaſe, or 
conventency, ta take care that be may 
want nothing. 

| Adagiarh [trattener{] to delay, to Un- 
ger, td | dally, to 22 time, te demur. 

iarſi le 
be good for one's bealth. 

. ADacraTo, participle of. adagiare. 
; 2 + 20 e o] conVe- 
3 c neſs, eaſe, 

Adagio, adv. . Liſure- 
5 commodiouſly, 


Adagio [lentamente] fowly, bravi- 


* Andare adagio, to avalk genth. 
ADAMA'NTE, 5. n. [voce 5M 
adamant, adamant-flone, diamond. 
ADANMANTYNO,, adj. {di qualità 
adamante] adamantine. 
Core adamantino, a. cruel beart, a 
bhard-hearted man. 
ADAREF'A, 1. J. a certain beaft, that 
es in wwateriſh places. 
Adarea, a hind of cane or reed. 
F to male Abe 
Foug 
ADasTA'RE [fermanſi trattenerß] to 


flop, to loiter. 


ADASTIAME'NTO, 5. mM. Cara la] 


ite. 
a [invidiare] to 
ADASTLA'TO, adh {invidiato} en- 


ApaTTa'niLE, that cas be adapted. 


ADATTAME'NTE, &dv, [adattata- 


\ mente! ap. 


* ADATTAME' NTO,. 5. n. aptneſs. 
ADDaTTA'NZa aptneſs, 
ADaTTA'RE [accommodare una co- 


ſa ad un altra] to adapt, to fit, 


ADATTATI'SSIMO, oft fit, moſt apt. b 


ADATTA'TO,. adj. adapted. 
ADATTAZYONE, '\aptneſ5. 
ADPATTI'SSIMO, moſt fit, moſt apt. 
ADATTO, . [atto, abile} apt, fit, 
experienced. 
. Effere adatto, 0 be fit for, 1 ex- 
t at. 
Abo, , the name of @ root. 
ADDANAJA'TO, adj. [che ha di mol 
ti danari}] full-of money, rich, 


ys ADDA'RE [acrorger avvedech} to 
©. Per E acpterza delifogno Tuomo-ſpeſ- Percei a, to und, 

applicärſi] 2 app. ly, to ad- 
did one s ſeif to a thing. 


to diſcover. 
Addarſ Y 


ADDA'TO, adj. circumſpe Waty 
conſitlerate. Jug - r 


ADDEBILI'RE [ 
ADDEBOLYRE Findeboling]to auea- 


Ten, ta debilitate, to: ener nabe, 10 en- 


feeble. 


ADDEBOLYRSt, to, eveak, fees 
ble or infirm, to r af 


r buone] to agree, to ff 


demand a 


2 RE, v. deeimäre. | 
ADDENTa'RE [prender co Jent'y 
to catch bold of, to ſeize upon with the 


teeth. - 
Addtita'ro, adj. [ferito dal den- 
te] bit, bitten, ſeized with the teeth, 
AbDewreLLa'to, J. u. a term of 
architefure, Dentelled. 
AvpdE"NTRo, adv. 5 
ADDESTRAME'NTO ., o addeftrire 
the at of inſtructing in 7 ofa: — 
of acts of dexterity. 


ApDesTRA'RE [affiftere al ſervigio] 
del cavallo de* gran perſonaggi, quando 
cavalcano] to wait or attend about the 


ſervice of princes, when they ride. 


ADDESTRA'RE [ammaeſtrare] to in- 
1 or Fen 1 achtet! 20 
deftrarſi [eſercitarſi] to 2 77 
to 1h one's ſelf, to pract 
DDE 71 EE bs addeſtra- 
re. Segneri. 
ApDzsTRATO'RE | che addeftra 1 
teacher, educator, 
Addi 24 Maggio, the 24th day af 


DDIE/TRO, adv, behind. | 
Per l' addietro, .adv, formerly, hevets- 


Vr. 


Mettere addietro, to neglec, nor to 
tale card of nent: ve Ap 


Laſciare addietro 'mittere a parte, 


non curar fene piu] to leave off, or over. 


ADDIETTI'VO, a gr 
adjettive, 


And up, „ e. demand, queſ= 
tion. 


Addimanda [richiets] requeſt, peti- 


tion. 
A ANDAGIO'NEy 4. F.-[ addi- 
mandaT demand, petition, claim. 

ADDIMANDA'RE [addomandire} 10 
ion, 40 aft, to crave. 


'Sli e molte cole, I aſted 


472 
Ann licenza, 10 aft leave. 
2 una grazia, to Beg a a- 


""Aldimindire [chiamero, richiedere} 

zo to enquire after. 
| voſtro padrone v” addimanda, Jour 

maſler wants you ? 

Che addimandiate ? æubat would you 
have ? awhat do, you 5 Want? IR 

Addimandarh Ichiamarſi] to be call- 
ed, or named. 

"Come v addimandite ? Ula ; is your 
name? 

Noise 4. m. [che ad- 
dimanda] demander. 
_ Addimandatsre [upplicante] plain- 


rm, 


tiff, petitianer. 


ADDIMANDA'TO, part. demandad, v. 


addimandare, 


ADDIMANDATRYCE, ſhe who 247. 
ADDIMA'NDITA, . F. [addimanda} 


petition, re 


ADvDimEsTiCa'RE [dimeſticare] 16 
tame, to make tame, gentle or . 
Addi meſticarſi { familiarizzarſi ] 7 


Familiarize one's ſelf, to grow familiar, rs 


to contract a familiarity with. 
 ABDIMESTICAT/URA, 5. f. taning. 
Abbo, adieu, farewell; \..; 
Ane Cdir bene] to ſpeak well. 
Addice 


49 
Ae uomo . 
—2 it does not became a man of 


a DpmnPErr0 ade. . facing, our. 


"Soprienxarkid*s; 4. n. CY addi- 

rizzare] correcbias, reformation. _ 

MONIRIPEO LE [dirizz ang} fo make 
gin. 


right way, to ſheww one the way. 
ADDIRIZZA'RE [ricorrEggere] fo re- 
dreſs, to reform, to correct. 
Addirizzare un torto, fo redreſs a grie- 


A dchriszäre [ammacſtifice] t in- 


A to bri | 
4 Gta rank fo go, to take 


ar. [correggerſi] to mend. 

APDIRIZZA 2 fart. directed, v. 
Irizzare. 

| ADDI8IZZATO'3O, /. m. bodkir. 

K . dirizzatura, 
DDISIA' RB , defiderare, 6bſol, 
DDIT ant) uro, 5. . beck. 

* 

foint wit 


TA'EE I moſtrar col dito ] 10 
one's jog er, to ſbeau, to beck, 
| To pointed out, indi- 
cated, beckoned. Cafe. 
ADDITaTORE, 5. u. one that points 


With the 

frat direttore, che dirige] 4 
Gregor, a guider, a guide. 

ADDIVENIRE pry” fo come by 
Chance, : 0 en, to fall out. 

A rg addivien che gli occhi 

64 = a I chance to look upon you. 

e Se [aggianta] addi. 


OE. 5.91, [add6bbo] 
furniture, bouſeho la fluff, moveables, 

| Addobbamento e dreſs, 
garb, attire, 

e RE 18 abbigliare) to 
1 to deck, to adorn, to trim, to em- 


1 una gsa, . to furniſb a 
ADVOBBA:TO, Part. adorned, fur. 


ie, ar EIS. 
e caſa, . bouſebold- goods. 


.. ADDOGA'TO, part, ane pel lun- 
go con iſtriſcie dritte] fripped Ve 
ADDOGLIA'RE dolorire ] to 


FA to aſflict, to trouble. 
ADDOLCA'RE:[ammarbidire, molli- 

ficare] 10 moll;fy, 25 often, 
ADDoLCA'To, part. mollig l. 
N [addolcire} to frueei- 


en, to make 


TM - ADD 
La victd 9 eie 

rules the — 

I adj, Fettened, dul- 

. ADDoLORA'mE [| dar dolore] yy 


"AdDo/nBo, 7. m. ornament, finery, cep. 


Labeler ener a1 
oràrſi [ affliggerh] fo 
fo grieve, to Ane one s ſelf} c 


* Addolorkrfi della perdita di qualche 


ADDOLORATI'SSIMO, adj. ſup. moſt 
griewed, moſt ſorroweful, Beet. 
rn part. affiited, grie- 
Ve * : 

„ d ey, adj. m. F. 40l. 
rous, painful, grievo 

n 1. PF bees! 
demand, queſtion. 


AvDominnaus'nTo, 6. M. de- 


mand, queſtion. 
een, 4. f. demand, 
E 
Advowandanre, s. m. a demand- 
er, a petitioner, demanding, 
ADDOMANDA'RE [ domandare ] fo 


| demand, to aſk. 


| ADDOMANDATO'RE, a. n. a demand. 
er, a petitioner. 

ADDOMANDATRUCE, 5. A a peti- 
tioner, a demander. 

ADDOMANDITA, v. addimandita. 

ADDOMESTICAME'NTO, 4. m. Vs 
domeſtichezza, the a taming. 
| Addomefticare, to tame, to make tame. 

ADDO'MINE, 5. m. the lower belly, 
abdomen. 11 1 die) 

ADDOPP1A'RE [piepare in due] 7o 
double. pigs 

ADDOPPIARE [raddoppiire] to re- 
double, to increaſe, or reiterate, 

Addoppiar le iſtanze, to reiterate the 
intreatiet, to grow more importunate. 

ADDOPPIA'TO, art. doubled, re- 
doubled. 

ADDOPPIATU'RA, 37 the doubling 
of a thing that was fingle. 

ADDpo'ePio, adv. doubly, twice; 

 ADDORMENTAME'NTO, . Mm, grow- 


fuſs Aeepineſt, dead ſleep. 


ABPORMENTA'RE. [far dormire] 70 


make ſleep, to caſt into a fleep, to lull a- 


Addormentare far desiſtere alcũno 
da qualche im con Me ſperance] 


to decoy, to . to amuſe. \ 
Addormentacſi [pigliar ſonno] to fall 


Adormentc nel vizio, to abide in 


vice. 

Laſciarſi ad E dalle luſinghe, 
to let My 5 72 e deceived by Fair 
words, 


ADDORMENTATYCCI0, adj. [ſon- 


Apo cr RE ns { miüglee! ] to ſoften, nacchiolo] feep1/h, not quits awake. 
#2 allay, to mitigate, to cafe, to-alleviate. ADDORMENTA'TO, adj fleefy, drow- 
Addolcire il dolore, 70 alleviate. the 6. 


WE [racconſalare] 4 comfort, 
Addolckre [compiacere]. to indulge, to 


Alete il ſuo appetito, Io ęratih ſteep. 


a 


appetite. 
ddolcire [t 2 
wn, re As anger] . * 


© * * - 
” A 


 drowyy fe 


Un  addorwentato [uno ſtupido] a 


WP 


ADDORM NTATO'RE, 5, mM. 
to addormenta] that brings, or Sur fect. 


AnBoRrnT'RE [far dormire] to make 


ADDORMITO, ag 


aig, Pe IP eres. 


; 


= 
* 


ait amico, to be concerned for the boſi of a 
Aan ee to put in the friend, 4 


ADD 


W 


Cruſca. ' * 


" ADDORNARE, v. n Cruſea. 

ADDORNE'ZZA, v. adornezra. 

ADDORNISSIMAMENTE, N ador- 
niſſimamente. * 

ADDO'rNo, wv. adorno, 
_ ADDosSAME'NTO, 5s. n. [I addoſ- 
care] the a of laying upon. | 

ADDossA'RE [porre 22 to back, 
to lay upon one's back. 

Addoſſare un negõzio ad | uno, 10 leave 
the management of an affair to one. 

Addoſſärſi Ja cura d'un negözio, t# 
take upon one*s ſelf the care of an affair. 

Addoffare la colpa ad uno, to lay the 


Abponuaux'urz, v. ado! 
te. | 


Fault or blame upon one. 


5 IO] adv. on, or pon one's 
ac 

Addoſſo ad un uomo, 9 a man's 
Back. ; 


L' abito che ho addoſſo, the cheaths 1 


have on. 
Metter l'un * addoſfo, to catch, or 
lay bold, to fall dul upon. 
Abbaj are addoſſo, to hart at. 


] 
ferne l. addoſſo, to fall foul upon 
orre Pocchio addoſſo, to caft 


upon. 
Metter addoſſo, to impute, fo charge 


with. 

Non ho danari addoſſo, 1 ba ve 10 
money a about Ne. 
Eſſere addoſſo a uno, to be chargeable 
70 one, 
Caſcare addoſſo, to fall upon. 
|  Metter le mani addoſſo, 70 one's. 
hand or one, to take one, 10 apprebend, | 
or arreſt him, 

ADDOTTO, part. d' addurre, indu- 
ced, led. 
" ADDOTTORA'RE, 10 tale the bighe | 
degree in any faculty, 

DDOTTORA'TO, part. be that has 
talen the higheſt degree in any faculty. 
„ N To, 7. 1. the aft 
teaching, ; 

ADDOTTRINA'/NTE, adj, m. f. ar 

inſtructor, a maſter, ateacher, a miſtreſi. 


ADDOTTRINA'RE | ammaeſträte ] 
to teach, to inflrue. 
ADDOTTRINATAME/NTE, adv, 


learnedly. 
ADDOTTRINA'TO, part. [ſcienzide 


to] taught, inflruded. 


ADDOTRINAT/URA, 5. J. learning. 
ADDRAPPA'TO, adj. adorned with 
hangings. 
ADDRIE'TO,* adv, back, backward; 
 ADbdua'gr, to fut two and two. 
Addũare [addoppiare}] to double. 
ADDU'CERE, Vs addurre. | 
 ANDUCITO'RE,' 5," u. a leader, & 
Bringer, a producer. 
ADDUCITRICE,.s. J. a ſbe- leader. 
ADDURA'RE [indurire] 10 ne, 
to make bard, or fliff. 
Addutäre [patice]/ ta endure, to fer, 
 Addurare nell* animo gran olöre, 
to be very much rie uad in one's mind. 
Addurarſi [are bato] to be ob. 


flinate or flubborn, ta b&firm 'h pu | 
N [ inducato ] « 7 


e dane! ta bring, 10 
Los. Addurre 


Ee 

'F . 
+ * 
* * 
* — 


1 E 
150-00 i 


d BB) 25 " produte, by 
1 to Te, Preſ. en prei. ad- 


Addurre le ſue ragi6ni,) 10 brivg 11 4 


reaſons, to ſhew bis reaſons, _. 
Addurre meravigliay 10 afloni/h, 


Cid non deve addyryi 5 — og . 


ought not to be ſurpriſad at it. 
- ADDUTTO, v. addotto. 
ADECUAMENTO, 3. m. evenneſs, 


1 [pareggiare] - to make 
equal, or even, to equalize. 

Adeguire [cornparare} 10 compare, 
10 ſe {et og together, to mahe a compariſon. 

a bellezza di Venere non pus ade - 
guark alla voſtra, Venus s beauty can 't 
come up to yours, 

E adeguato lo ſpirits alle ſue * 
ze, ſhe has as muck wit as beauty. 
; Adeguare [aggiuſtare] 20 balance an 
account, 
. ADEMPIERE [effettuare] 10 aon. 
Pliſs, to fulfil, to * 
Adempiere if o deſiderio, to gretif 
one's defire, \ 
Adem piere 1 commandamenti di Dio, 
to fulfil God's commandments. 1 
ADEMPIME'NTO, . . [ Vadem- 


piere] the at of Fuſflling, nn, 


wy EY [effettukre] to accom- 


Pliſb, tofulfil, v. adempiere. 
4 Sr ro, part. accomph/bed, ful- 


AvzneITo'n, 5. m. [che adempie] | 
accompliſher. A'S 

ADENTRO, adj. inwardly. 

Sono afflitto ſino adentro I anima, 
7 am verxed to the very ſoul or heart. 

. Cinnanzi, oltre ] far, a . 
aw 

| ro po adentro, ton far in. 

8 n tanto K. nel boſ- 
co che 
Went ſo far into the word, that we toff 
aur <vay very ſoon. 

e adv. juli, ex- 

in proportion. 


Riſpondere adedqustaméote,! to give 1 


= anſwer. 
, ApzquaTo, adj. proportioned, com- 
menſurate, F get 4 
iſogna ar coſe adequate alla FOR 
capacita,- we muft do what is anſwer- 
able to our capacity. 
eee 4 eveuneſs, con. 


Wee to t borſes to graſs. 
ADERE'NTE,. wh adber ing, . 
for, fabourer. 
_ ADERE'NZA, 5. f. Aber enck. 3 
" AN GERE [ergere] to fel, toraiſe 
#þ to the ſay. - 
Adergere e in 2 to. bift up, to 
raiſe. 
+ (GR AT Ov. . u. aderenzt. 
a © ADERVEE, to cleave, or adbere zo. 
"Aderire al ſentimento di 9 


\ 


1 follow ſomebady*s opinion. 
ADESCa"REtirare uno alle 52 
ie con luſinghe] 10 allure, to draw i 


1 nice. e 


I ſenſuali fi "I facilmente adeſ- 


care, ſenſical men are allur 
r air n 


rdemmo ben toſto la ſtrada, e 


an i 


ts * 1 "Prev » 7 
e eee . 7 2 


150 


1 ad. [che 2 1 17 


\ ADE'830, - adv. nows at this in- JOU al exciting. 


5 


fant 
A Adleſſe adeſſo, aud , 
- A e 1 on * 2 


A Merad. adv, N 1 
Aniace'iTs, adj. n. . ©, "WAS 
near bounding, bordering. 

ADIA'NTO, 5s. m. maiggy-hair, e. 
nus: hair. 

A DIE'TRO, adv. wv. addietro. 15 

. ADJETTIVO,.,s. , [| termine di 
grammatica] adjefive. 

A DILUNGQ, ade inceſſani 

ADñIMA RE Ne abba Te) fo 
Pull, or bring down, 

Adimare il viſo, to look down. 

Adimare [ſcendere] to come down, to 
deſcend. 

Intra Seſtri e Chiavari s* adima una 
fiumana bella, between Seęſtri and Chia- 
vari comes down a fine river. 

Ab I'M o, adv, down ta the bottom. 
A bio, adv. adien, farewel, God 
be with you. © 

A. dio per ſempre, farewell for ever, 

Dire a dio a qualche coſa [tralaſciar- 
la]. 10 bid a thing adieu, to give it 
over, 

Se cotali fuſſer tutte le donne, buon 
tempo a dio, all auamen were like Jou, 
farewell pleaſure. 

Dire à dio [ licenziarſi ] to take 
leave. _ 

- ADIRAME/NTO, 5, m. anger, wrath. 

ADIRA'RE [provocare] to anger, to 
provoke, 

Maledetto & da Dio chi adira la ma- 
dre, be is curſed by God that diſpleaſes his 
mother. 

Ay [andare 33 to be an- 

» 10 into a | 
ere ad. angrily, 
ADIRA'TO, adj, angry. | 
- ADIRE'VOLE, adj. [che muove ad 
ira] that cauſes ae 
A DIRIMPE/TTO, adv, facing, a- 
gainft," overag ainft. 

A DIRVTTO, adv, [per linegetta} 
diredth, ftraightly. 

A diritto Tgiultameate] Ahe wach, 


Juftly. 
olti ne furono condannati chi a di- 
ritto, chi a torto, ſeveral were con- 
.demned, ſome juſtly, ſome unjuſily. 
A D1 Ir TU, firaitways. I 
ADIROSAME'NTE, adv, angrily. - 
' AdIRosYfs81MO,' ſupert.” wy. an- 


81). 
N Avird'so, adj. [inclinato all” ira] 
cholerick, Paſſionate. * n 

A DISMIS'URA, adV. beyond mp 


fare . 
i in ite of, mau 


2 DISPE'TTO, adv 
gre, againſt one will,” - T 
A diſpetto di te, in ſpite e (ee? 
_ A'ITO, 's, m, T, acceſs, ad- 
mittance. | 
175 adito ad un grande, to have ac. 

eſe to a great man. 

Adito 1 opportunity, ee 
ent time. 

"ADIVENTRE, v. * $ddivenire.”” 
©  ADJUTORE, adi. te A: a- 


dee by * » 


Avizza'ee [incitare a mordere]. ta 
en, to anger, ia exaſperate, 
Adizzare [provocare, irrĩtãre] 0 pro 
woke, 40. urge, ta fir up. . 
e e 1. m. the aft of 
eattd. Firenz. 
140 RE. Laffiſfar Focchio] 10 
gaze, to flare, to fix one's eyes * a 
thing. 
_ Adocchiare [raffigurire] to know, to 
again, | 
ADOLESCE'NTE, adj. m. 4 young 
mam. 
_. ADOLESCE/NTVLO, 4. m. a wery 
g man. 
* ADOLESCE/NZA, 4. |. youth, young” 
age. 
"Angumanr'xr0, 4. m. umbrage, 
or ade. 
ADOMBRA'RE [offfiſcire] to ower/be- 
dow or cover with a ſhade, to ſhade.. 4 
 Adombrare una pittura, to ſhadow a 


picture. 


1 Ladbagliäre] 10 darken, 
to dim, 

Le tue luſinghe non m "2dombreranno | 
liocchi, dell' intelletto, you mu not 
beguile me with your flatteries. 

Adombrare [figurare] 10 Fancy, „ 
imagine. 

Tanto pid bella il mio penſier radom- 
bra, I fancy ber the art bac mer for yr, 

Adomboark, to flart back fear, as 

fome horſes do. 

Certe donne gittarono lui dalle 
Kneſtre roſe e fiori, ed il ere adom- 
hed, certain am threw frum the 

ndows ſome roſe un 
pr the. horſe flar 
. e part. ſhaded, V, as 
dombtare. ; F | 

Abos“, . anbrage, 
1 

ADOBAMENTO, 5. mM. [Vadonare] 
oppreſſion, ta 
; 50 , (mare F os to 
abaſe, to depreſs, debaſe. * 

coſi $'adons la rabbia dello ngrato, 
e ſuperbo popolo di Firenze, and ſo the 
rage of the ungrateful and Proud people LA 
Florence avas depreſſed. 

ADONA'RSI [ipvelenirſ, «degntrff} 
to be angry auith, to fret, to fume. 
© Adonarhi contro a qualche d uno, 4 
be angry with, or fume at ſomebody. 

Abd re, ay. angry, Jul q Find: 
Aa jon. 1 
'Avonro, . M. Adonis: 

Ab aug adv. Ca ape! 

Pigbt. | 

Abox rA RR klare onta] to cheat, 
„ to affront, to abuſe, | 

" Adontaefi Idegnärſi] to wex, to fret. 

ADONTa'To, Part. affronted,” abu- 


22 „ 


ö id, wvexed. p 1 adope- 
ADOPERAME'NTO, 5. m. I 
rare] uſe, the a# of Ang à thing, | 


ADOPERA'NTE, adj. buhly emplyed, 
in, beſtirring 
Aber za“ RE 8 ure, ſerv) i ae, 


to 2 9. 5 

viene adoperäre il tempo ban 
461 1 7 e muſt mate aff © time 
2 WE baue 15 


A 


5 Abo- 


7 ©) Need BY. 14 


i Yo] to groe « 


© ADSTTATO, part. 


* . 


b 


wr che virtuoſamente adopera, 
that deals 


I inter, Vor one to ſpeak 
— 15 Cork rarmi per voi, Toy 


 AportnaToan, Hm. 4. Len 
Yo" 
ADOPPJAME'NTO, 5. mM. - [Fadoppi 
fire] ihe ad of giving an opi 5 
ADoPPiA'RE [dar Vppie  ſonnife- 
„ro make one Jeep. 
_ ADOPPIA'TO e per 
forza d oppio] 1 toit ⸗ 1 
ADOPRA'RE york oy to make uſe, or 
make uſe of, to work, 
Adoprire Limpiegar to employ, to 
1 to ſpend. 9 
'Adoprare {ceteare] to ſee, to endea- 


ing 
v1 Adoprath Tintpegparf to uſt one's 
intergft for n,. 1 0 
Abo BE, . [che merita ado- 
Tazione] adorable. 

ADORAME'NTO, 3. m. [adorazi6ne] 
adoration, nor, 

Abo e con atti pieni 
d'uwilta] to adore, to worſhip, to reve 
rence: BI Oo 141 - 

Avorazro'ne; 5. 7 r. azione d 
adorare J' Sur e "aver hip, reve- 
renter. 

. 6. n. [che adors] 
" adorer, cb bipper. 


AbokATR TSE, 5. 7 [quella che a- 


_dora] adorer, wor 
 ADORNAME/NTE, ad. gag, neat- 
55 elegantly. ; 


"A vonNAne'Sv6, Se 1. * 2 


to] ornament, fiery, Ire, N 
Abox NA NZ A, J. A 

© *ADORNA'RE:[ornareF fo adarn, 2 

of, ro trim up, to attire, to embelliſh. . 

F 3 Leon a- 
OrMnezza „ neatly, ny. X 

e Part. adorned, fey, 
auti 


©" ABORNATO(RE; . n. lebe dere! 


a ſetter out, adorner. 
ADORNATRYCE," 5; J. [quells che 


\ ID He that decks, or trims, © 


DORNATU/RN, 5. . Ladornamẽn- 


to] eee „ apparelling, ele- 
FA Abou ra, ae V, adornamen- 


mf e antly. 

9 5: 4% . adori Aeched; 

Ae ie. 4. n. I addotta- 
re) adopt iam, a free thoice of one For bis 
child or heir, by will or giſt. 

. ADOTTA'RE 1 Neues per 
uo ſigli volo] to ad by 10 _ "one r 
"Bir ehe. Wen N * 147 

ADdorTarORE, 171 a. Cabs: ad6tta] 
he that adopts," op, can Yang wy [ 02 


choſen, adopted. 
oa OTTAZIO'NE, . J. ans, y be 
ing a flranger one's Beine 
ADoTTrvo, Lehe attien per 
r belonging to adoption. 
Aer, v. adoprare. Dante. 


Fa. e Ir en 10 4 
or one. © 


will 
geek i your. e T will do  pmething 


: berge, | 


„  ADUNAME uro, 4. 


1 1 


drs Avozto've, Fe . . adottamentb. 
| ADRAGANNTY, J. m. à lind of gum." 
© ADRIA, . f. the Adriatich ſea. 9 
Adio, adv; Bact. 
ADRO, adj. [atro black, dark, 45 
mal, meournſul, cruel.  * 
A DUE A DUE, adv. two and two, 


Mbit 5 m. too much | 


| ADUGGL4/n [fare uggin) to over- 
dow, 


ſha 
:  Aduggiare [oſcurare]- to eclipſe, to | 


. 
"ADVcc ro; darł, Full of dark- 
neſs, gloomy. .. 
ADUGNA' RE, , to ſnatch a t the ta- 
Tons, : in 
| Abu “ak [proceder con adulazi- 
one] to flatter, to blandifh, to fawn. 
 ADULA' To, part. Aattered, fawn- 
ADuLaTO'sE, 6. m. flatterer, Picks 
thank, toad-eater, © 
ADULATRYCE, . J. ſhe that flat- 
ters.” 
* adj. pertaining to 
f 
ADULanokE, 4. F. flattery, adula- 
tion. 11 
Apu'LTERA, 4. F. adultereſs, whore. 
 ADULTERAME'NTE, adv. [a modo 
Taduhers] like an adulterer, 


' ADVLTERA'RE, '' to counterfeit, to 


Jorge, to corrupt, to mingle, to com- 
ound 

K Adolteräre i! 
WINE. 

Adulterare [corrompere] to mar, to 


ADULTERA'TO, part. mingled, cor- 
"rupted, marred. 


- ADULTERATO'RE, 5. . (che addi 
' tera] counterfeiter, forger, cogger. 

Adulterator 8 moneta, 4 falſe coin- 
. 

Adulteraziöne Ccorruziõne] corrup- 
tion, . ſpoiling. 

ee ny 6: rote erg 


vino, 1 adulterate 


Adolterinoſ falüſeato, corr6tto] coun- 
«terfeit, forged, fualſ. 

ADULTE'RIO, . 1. [illecita con- 
giunzion carnale di maritata, o d'am- 


mogliato] aduller rx. 41 


1. ADU*'LTERO, 5. m. che commette 
adultero] ane vey leacher, | whore- . 


- maſter, 

ADULTE/R0, 7. m. [adulterio] 2 
ApvuL' To, WY lereſelũto] grown to 

1 ey come to full ripeneſ z. 
Es adulta, marriageable age, \ $4548 
Ad vn, wr together, with one 

conſent and acgord. | 
— m. lradunäre] 

the att of uniting or putting together.. -- 
Abun anz, 1. J. [Vaduoare, ma 

per lo piu fi dice d'uomini] * 


. meeting, engregut in. 
ADUNa're (ragunare, unire inße- 
me] to gather or, 255. tage ber. 
eee [accozzar to nee 
irh. L | 
| Veggiam, quando a Tauro 1 fol g? 
duna, ve-ſte, 915 the: . 


vad. 


much bufin 


Ar y 
Apa TA, . [adunknza] af- 


ent] ly, meeting. 


ADunaTo're, 7. 'm;: lebe aduna] 


98 alle, be that colleAs. 


n 5, F. ſhe that 14 
4. g 
Abus z10% 2. F. u. adunamenlo. 
ADVU'NCHE, adv. v. adunque, 'Obſ. 
Abu N co, 40. Itorto in punta, a 
mlieudide di roſtro d'uccel rapace} 


booked, crooked. 


Naſo adunco, a hawk' s noſe, 

Poſſo ripor Þ aduea faſce omai, I may 
lay down my booked ſeythe. | 

ADUNGHIA'RE, 10 ſeize with claws. 

- ADU/NQUE, conj. che inferiſce con- 
clufione, then, therefsre. 

Adunque, beati gli occhi che la vi- 
der viva, therefore happy were the eyes 
that ſaau ber alive. 

A che terve adunque d' ves, ſe 
non volete applicarvi, abba h gniſies it 
then to learn, if you avon't apply. | 

Adinque mi rem 1] voltro amo- 
re? will you lowe me then ? 

Fons to accuſtam, to inure. 

Abus “ro, adj. accuſtomed. 

© ADUSTA'RE [fare aduſto] to fearch, 
to parcb. | 

 ADUSTE'ZZA, 5. F. *. aduſtione. 

ADUST1O'NE, 5s. . [difleccamento} 
the at of parching, or drying up. 

ADUSTYT'VO, adj. [che ha taculia di 
difſeceare] burning, parching. | 

ApvusToO, adj. [aiido, difſeccato] 
burnt, parched, ſun-burnt, tanned. 

IL FABRO ADUSTO, Yulcan, 

'AERE, . m. for Lene] the element 
of the air, . atia. 

AE'REO, adj, [d' aria} airy, xtherial. 
 AERO/IDE, 5. fe a precious flone, of 
a ſky colour, 


"at AERIMA'NTE, . . a driner y t® 
air. 


AAM A, 4 1 lindovinamẽénto 
per via d' aria] divination by the air. 


Aa, . F. { foverchio caldo] Rip 
heat, 


Ara lincomodo] trouble, wexation. 


Tu mi dai afa, deh levati quinei, 


. prithee fland off, you are troubleſame. 


Fare afa, io make to loath. -. p {<1 
Fangli afa i cibi della ſua patriaz be 
haths the wviftuals, or the way of living 


bis country. 
AFA'TO, adj. Cdicceſ de' frond, che 


w_ da nebbis o ſoverchio caldo non 

no condurſi a perfezione]- nipped, 
Naa by freft ar . exceſſive beat to 
come to 9 Herfedtion (Peaking of 


APPNBILE,. ay lebe uſa afabilua] 
affable, — gracious. + 
AAT, 5, f. affability, cqur- 


runs.) 


tefy, kindweſs... 


AFFABILME/NTE, av. efabh, cour- 


' tecufly, lawingly, kindly, St. 


AFFACCENDARE, to be ven buy, 


10 bave much buſineſs. & 7 & 0; 


AFFACCENDA'TQs; adi. buſy, full of 
buſineſs, a eee 
$ Org 


AFFACCETTA'RE. [lavorare: us: cor- 
ſolido, che abbia pid faecette, eome 
1 del diamante e dell' altre Were 4 


\-F F 


«ork Bamonis and other precious Nones 
by the wheel. 
AFFACCHINA'RE, {0 drudge, fo ework 
like a drudge. 5 
AFFACCIWRE {ridurre la ſuperficie 
d'una pietra o legno, in piano] # 
Raase, 't bring a thing into a ſquare, 10 
Work it up re. 
Aﬀaceiarh metter la faccia fuor di 
qualche luogo per vedere] 10 lool out. 
Affaccis Gf 
the window. 
 AFFACCIATAME/NTE, adv. [sfac- 


ciatamẽnte] i agen 

AFFACCIA'/TO, refacciats] i im- 
pudent, eee, ſhameleſs, v. affac- 
ciare. 

ArrAL aun [metter falda ſopra fal- 
da] to plait, to gather, to fold. 

AFFALMYA'TO,part, gathered, plaited. 

AFFALYA'RE [falſificare} to falſify. 

ArFama'RE { far venir voglia di 
ee to famiſb, to flarve, 10 bun- 

ar ve. 

AFFAMA'RE [aver fame] to he bungry. 

ArFFama'To, adj. [ che ha gran 
fame] famiſbed, bungry, flarved. 

AFFAMATU'ZZO, adj. a poor flarve- 
Lng, famiſhed wwretch. 

AFFANGA/RE [divenir fango] to be- 


wire, to become mired or muda 


&: 


AFFANNA'RE I dare affanno ] to 
grieve, to moleſt, to perplex, fo trouble, 
La voſtra difgrazia molto m' affanna, 
I am extremely concerned or troubled at 
your misfortune. 
Affannärſi Coighark affanno] to fret, 
W ven one's ſelf. 
Perche waffannãte per ſi picciola co- 
r * or 8 trifle ? 
Fannark -[ ngegnarſi] fo frain, to 
—.— fo a to attempt. 
anto piu m' uffanno di ſervirla, tan- 


do piu mi è ingrata, the more I endeavour 


— ber, the more ungrateful ſhe is to 
arten ro [pien d' affinno ] 


grieved, diftreſſed, . affannare. 


AFFANNATO'RE [che affamna]̃ ve - 
er, u tegſing troubleſome fellow. 
AFFA'N NO, 5. mn. [ambaſcia] irou- 


2 dle, vexation, grief. 


. Cid mi da molto affanno, I am ex- 
aremely concerned about it. 
AFFANNO'NE, g. m. [quello che ſi 
lia * d' ogni coſa] one that trou- 
s himſelf about other mens buſineſs. 


alla fineſtra, 10 look out of 


Coty RE T faltio, affaſtel- 


lare] te make up in bundles, Sannazaro, 
 AFFASCINA'RE [far faſcio] fo tie or 
make into faggots. : 

Aﬀaſcinare [ammaliare] 0 bewitch, 
to charm. 


Aﬀaſcinato, adj. tied into Faggots 3 ; 
1 


 AFFASCINATO'RE, 5. 1. bewitcher. 


AFFASCINATRI'CE, 2. J. ewitch, ſor- 
cereſ. 

ApraSTELLA'RE far faſtEllo] to tie 
into bundles, to pack up. 

AFFASTELLA'RE [conf6ndere, meſ- 
colare] to mingle, to mix, to blend. 

AFFASTELLA'TO, part, of affaſtel- 
lare, 

Arrar an [rendere ;invulnerabile] 
to inchant, to render invulnerable. 

AFFATA'TO, adj. charmed, in vul- 
nerable by inebantment. 

AFFATICAME'NTO, 5. n. [I affa- 
ticarh] labour, pains. 

AFFATICA'RE [ impor fatica ] 10 
Fatigue, to tire, to haraſs. 

Aﬀaticare gli ſcolari, to put ſcholars 


to a bard taſk. 
Afﬀaticark [durar fatica] to take pains, 
to æuorł hard, to be laborious, to trouble 


* 
arſi [sforzarſi, ingegnarſi] to 
firive, to endeavour, 

S' affatica molto per perſuadermi d' 
andare con lui, he would Jain perſuade 


me to go along cuith bim. 


Cosi va'l 3 chi vaffatica per 
-una 4 chi per unꝰ altra, Jo goes the 


AF 5 
1 adj. [che tom] 


Redi. 


PET o ne- 
erts or Tc. . 


» who in 
8 55 25 mh oe to be confident, 
or perſuaded im one's fer 
Aﬀermarſi [ for ermark) to Joh, 

fant fill, to ref 

AFFERMATIVAME'NTE, adv, my 
matively, poſitively. 

Arrakua'rivo, adj. {che affer? 
ma] affirmative. _ 

ee part. affirmed, aſeer- 
taine 

AFFERMATO'RE, . u. be that af- 


certains. | 
AFFERMAZFONE, s. +. afertion, - 


aff iam. 
dert m, affirmation. 


AFFERMAMENTO, 5. 
AFFERRA'NTE, adi. bolding, faking 
bold of. 
AFFERRA'RE [ pigliare, e tenere con 
forza] to bold faſt, to catch. 
Aﬀerrare ¶ compre qu che 
vien detto] to apprehend, e 


concei ve. 

= affer ĩo, now. I underfland, 
Afferrare [pigliar porto] 10 arrive 
* kacke | 2 N. af 

opo un lungo e tedioſo iaggio - 

2 a' Dover, after a long and te- 
ious voyage, aue put in at Dover, | 

AFFERRATO'IO, $, . an engine or 
tool to hold ſaſl ⁊uitb. 

AFFETTA'KRE, [tagliare i in ſette] to 
cut in ſlices. 

Aﬀettare, [bramar con anſietà] 6 
hunger after, to follow after. 

Aﬀettare [uſare . artifcio] | 


to affed 0 do. a thing, with too much 


firive for one thing, ſome fludy. 
N cog Min Aﬀettare. ear toſoino, 10 Meet 
M' affaticherd di ſoddisfaryi, I'll en- to ſpeak Tuſcan, or i the Tuſcan lan- 
dta vour to content you. guage. 
AFFATICA'TO, adj. [affannato, ſtrac- AFFETTA'TO0,. adj. [artificiaſo] af- 
co ] weary, v. affaticare. | felted, fludied. 
AFFATICATO'RE, 3. n. @ troubie- AFFETTATA'ME(NTE,\ u. evith 
fome mam. affeFation. 
AFPATICHE'VOLE, adj. [affarican- AFPFETTAZIO'NEz „ V. Hadan, 
te] laborious, affect edneſſ. F 
AFFATICO'S0, / adj. laborious, that AFFBITAT V zz, 4. 1. a nicely con- 
takes a great deal of. pains. ceited felloaw, - 
AFFA'TTO, adv. [in tutto, e per  ABFETTO; . 1. { amore ] love, 
tutto] quite, entirely. - g00d-will, kindneſs, r paſſion. 


Sono affato guarito, 1 am perfect] ly re- 


2 so, adj. I pien d' affanno] #rovered. 


Miftreſſed, ſad, wenn, uh, 
Anion. 

AFFARDELLA'RE [far fardello] 10 
\Sack up, to male up into à bundle. 
AFFARDELLA'TO, adj. pack'd up. 
AFF Ane, Fe N. [negozio, Dccupazi- 


one] buſineſs, Mair, thing, matter, em- 


Terminire un affare, o make an end 


% bg. 
Quxeſto e un affare d' io portaoss, tis 
—— 7 
& man 0 buf 
I miei affari vanno male, I 2 
"#brive in i buff. 
_ Aﬀare [Fondizione, aus! done 


A * m, ken- 


lia] ſorcety, æwitobcraſt. 


AFrrATU RARE Ver malic] e be. 
Witch," to harm. 

| AFFATTURATO'RE, 1. . [reg6- 
ne] ſorcerer, inchanter, 1 ak 


ArrarruxazionR, 7. J. forcery, 
witchcraft. ' 

AFPFAZZON AME'NTO, nat . 5 
: ornament, ' 

AFFAZLONA'RE, mM l af o au, 
to embolliſb. 

AFFE';" n faith. 


Affe tho ca Aglauro, Faith, Ag - 


lauro „ T have catched thee. 
; — — 7. 1. L. 2 : 


46.” * 


Aﬀetto di milza, ſpleen. 
7 — adj, Idipoſto] .afefted, . di/- 
E 
La mia male affetta compleſſione, 
the ill fate of my conflitutian. 
nn * affetto] 
- affeFionately, kindly, friendly.” 
AFFETTUOSISSIMAM NTE, adv, 


We. dee . heartily, \with all ane 


ArrerTVo's0, ad... [pien: d' affet- 
to] affefionate, kind, obliging, bearty. 
-/AFFEZIDNA'RE :{rendere Aﬀeziona- 
to] to make one ham affeftion.. |. 
| eee ae avith 
Aen. 
Arrzzio nE, ak Kain, love, 
kivaneſe. + | 


fb « 3% y ; 1 
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Ar 1. 


Arbrts“ohie, 2. a, 32 


ra] buckle, buttons. 


'ArFiBBrAMENTO; 5. u. [Paffibbia- - 


: re) tying, or joining together, * beten 


8 {conpitidgers infi6me 
3 fo button or faften to- 
[4 
. A — or 
faſtened together. . 
AFFIBBIATO'O, 's. 1 del 
6 ento dove * als] ren 
Arrisgiervag, 4 F. Ila cofa con 
che v* affibbia] claſp, latch, buttons, 
buckle, firing of buttons. | 
Arriccinz [ficcare] to itch, to 
drive, to thruft in, to ftitch, 
AFFiDA'RE [aſlicurare] fo 
m encourage, to make-confident. 
S' ella mi ſpaventa, amor m' affida, 
be tieartens me, love encourages me. 
Afficlare (fidare, commèttere la fe · 
de] to truſt, to commit. 
Fog [ afficurarſi] to think one's 
if ſafe, to truft one's ſelf in "ſome 


Place. 


en, 


Non s' affidò di dimorare in Flandra, 


be _ not think 2 *F Safe in 2 


""Aevannolins? i 
ArrEvor Tak neee, ſce · 
mar di forze] to weaken, to make weak 
or ſaint, to debilitate, 
 ArrigvoLrTo, fro weakened. 
Arrrogxs [affiſiare] to fix, to 


E percid a figurarlo gli occhi affiſſi, 

therefore I ſet my eyes upon bim 10 con- 
tr bim. Dant. 

An [fermarſ] to flop, © to 
Fay, to rell. 

ArrGGERE [ muovere, ſtimolare] 
10 move, to ſtimulate. 

AFFIGURa'RE [raffigurare] to diſ- 


„ to perceive. 
Aria 1 fila] 10 range, to 
t in order or 


Affilare [> teipliare il taglio 1 ferci 
mow] to auler, to Harpen, to ſt on 


ere. part. wbhetted, made 


kita diritto] well e 
Naſo aftilato, noſe well made, Land- 


* Jed aste, a be 
ere, 4 1. or afflce the 


adde [cintura] a girl. 
_ AFFILETTA*RE, to put the net in 
gu order for to catch birds, to mend the 


Aveniaururo, 6. m. [l affinäte] 
ws at of refinin 
3 KE 


ne finer. . 
Foro, to "refine ta. 
Aon Lavzzare] to . arpen, to 


* AFFinaTO'RE, 5. m. reiner. 
AFFINCHE),” adv. to the end that. 
AFFYNE, adj, [parente per affiniià] 


"2 a Lad or kinfovoman by . 
2 9 Fe 3 choaking, ſtiſting, firanghng. 


8 
13 
* 


', Teak, feeble, or infirm, to dec 


{perfezionare, amar ö 


Ar 
res [parent6!a] iy. "ae 
Afinita [convenienza] affinity, re- 


lation, conformity, agreement. 


ArFIOCAMENNTO, . 1. boarſeneſ 


in ſpeak 
. Ldivenir fioco] to grow 


| boarſe, to make one's ſelf haarſe. 


Affiocarſi [divenir languido] 70 8 
Arrroc “ro, part. hoarſe, _— 
ing. 


Sono molto affiocato, I have got a 
great * 

Voce affiocata, abeał or faint voice. 

AFFIOCATU RA, 4. F. v. affioca- 
mento. * 
. AFFIiRMa'rg, wv. affermare. 


Arriss ARE "oa fiſamente] to 
flave at, to look fixed!; 

Afﬀiſsare 1 to et up, to 
Faſter, to flick, to clap cloſe 


Arriss0, adj. Tee, fixed, flicks 
ing to. 

Arete da- [dar ad affitto] zo lei, 
to let out. 

Affittae [ [ pigliar ad affitto] fo hire. 

 AvrerrTA'TO, adj. let out, queſta 
caſa & e affittata, this houſe is let, | 

Arrir ro, 5. m. [pigiöne] rent, or 
houſe-rent. 

Cavallo d'affitto, hackney- horſe, 

Donna d' affitto, hackney-whore. 

Dar ad affitto, fo let, to let out. 

Pigliar ad affitto, 70 rent. 

' AFFL4a'eE [ ſoffiare, ſpirare] to af- 
ate. Sannaz.” _ 

AFPPLA'TO, 5. . [ſpiramento] Vas 
pour, fam, breath, gate of wind. 

AFFL1G/GERE [dar afflizione] to af- 


| ict, to grieve, to trouble, preſ. aMiggo, 


pret, affliſſi. 

AFFLIGGERs1 [prenderſi »Miizione ] 
to grieve, io be afflicted, ſorrogmul, or 
concerned. 

' Aﬀfliggerſi aa to affia, to 
difquiet one's ſelf. 

Arrrrrryvo, adj. [che affligge] af- 
Jiifting, afflitive, ſad, grievous. 

- AFFLI'TTO, at. 1 d'afflizione] 
offited, grieved, Aroubled, di Muieted, 
vexed. 

Afflitto [miſerabile, povero] afli#- 
ed, poor, miſerable, difireſed. 

VUmana cola è aver compaſſione agli 
affliti, bumenity teaches us to have pity 
on the diſireſſed. 

AFFL1Z1O'NE, 5. F. [dolore del cor- 
po edell'-animo ] affliction, trouble, ſor- 
row, anguiſh, grief, 

' AFFLUE'NTE, adj, [abbondante |] 
flowing, abounding. 

 AFFLUE'NZA, J F. I ſoprabbondanza] 
affluence, abundance, plenty, great flore, 
Afroca RE [mettere, o appiccar 
fuoco] t ſet on fire. 

AFFOCa'ToO, part, [di color di ſuo- 
co 
, Eure [purgato] refined, fine. 

Oro affacato, fine g old 

Afﬀocato dio fuorate! red as fire, 

AFFODILLO, 5. mn. daffodil | flower} 


AFFOGAGGUNNES, = 
AFFOGAME'NTO, 5:72 ſuffocation, 


þ 


HOY. 


Arro/cart [uceider ir la res 
ſpirazi6ne] to op the breath; to firangle, 
to choak, to = 
. Aﬀogar nell' acqua, to drown. 

Affogar di ſete, to choak with thirſt. 

_ Aﬀogarh in un bicchier d'acqua, 10 
deſpond at a trifle, 

AFFOGa'TO, adj, Hrangled, choaked, 


fied. 


Vuova affogate, poached eggs. 

AFFOLLA'RE [anſare, anelare] 0 
pant, to fetch breath ſhort and faſt, 120 
breath ort. A; 

AFFOLUaRs1 [andar in 10 © 
confonderſi] 10 throng, #0 croud, o 

preſs. 

AFFOLT/ARE [andar con furia] fa 
run forth, to run to the charge, to run 
or paſs aver. 

AFFOLTA'TA C preflezia ] haſte, 
ſpeed, expedition, 

AFFONDAME'NTO, . . {[Vaffon- 
dare] ſinking or plunging to the bottom. 

AFFONDA'RE [mandare a fondo] fo 
fink to the bottom, to drown. 

Aﬀondare-ſ[allagare} to overflow, to 


put under water. 


Afﬀondare ffar piu profondo] to dig. 

Afﬀondare [ (profondare} to fink, 

Afﬀondare-[finire] to end, to finiſh. 

Arrolxbo, adj. [profondo} deep. 

Affondo, adw. to the bottom, 

AFFORTIFICA/RE[fortificare] fo for- 
tify, to make ſtrong, to firengthen. 

AFPFORZAMENTO, 5, m. [fortifica- 
mento] flrength, fortification, works. 

AFFORZA'RE Fortificare] to ſtrengt h. 
mm to reinforce. F , 4 

FFORZA'TO, rt. flrengthene 

reinforted, fortified. * # 

AFFO$SSAME'NTO, 5. m. mtrenche, 
ment, the att of making a ditch. k 

AFFOs8Aa'RE [eigner di foſſe] ts 
diteb, to mote about. 

AFFO0s84'To, part, ditched, moted 
about. 

AFFRA/GNERE [infragnere] to break, 
to wveaken. 

AFFRANCA'RE [far franco] 10 in- 

franchi, 

Aﬀeancire dar la liberta ] to make 
free, to give libe 

Afﬀrancare [avvalorkre] to encourage, 
to incite. | 

AFFRANCA'TO, part. freed, v. afe 
francare,- 

AFFRA'NGERE, 10 inſceble, to wea- 


. Ren, to break, 


AFFRA'NTO, adj. [infieboJito]broker, 
weakened, infeebled. 
AFFRAPPA'RE { frappare] 70 cut in 
Pieces. 
| V. e 
AFFRATELLAN'/ZA, J. 72 [ami- 
cizia fraterna, ] brotherly love. 
AFFRATELLA'RS1 | viver da fratelli] 
to live together like brothers. 
AFFREDDA'RE [indur freddo] 0 


mate cold, to ccol. 


Aﬀeeddarſi [divegir freddo] to grow 
cold, to cool, 
Aﬀeeddarſ [intiepidirh} to relent, {0 
leſen, to grow colder. 
AFFREDDA'TO, adj, made, or grout 
cool, cooled. 
APFRI- 


- 


Bo to haflen,.ta do ſpeedily, to Burr ye 


AGE 
Fro, . 1 (Poffrenfre] 


1 wh of Fridling, . checking, curbing, of 
bolding in. 
AFFRENA'RE {raffrenare] to refrain, | 


to bridle, to curb, to check, to reflraia. 
AFFRETTAME'NTO, 4. m. [fretts] 
bh ſpeed. 
AFFRETTA'NZA; 5. F. Lafe, ſped 
AFFRETTA/RE (Ye cre] to after, 
to make ſpeed, . 


ffrettarſi [ſpedir6} to make haſty, to 


F n dy. {con 
- tretta] „ quickly, ſpeedily; 
| e . done 
with ſpecd. 
AFFRETTATO'R E,s.m.[ che pee 
haſtener. 
AFFRETTATRYCE, 5. K. {che af. 
freita] haſlener, ſbe that baſins, 


AFFRETTO'SO, adh. ILpien di.fretta] 
quick,) baſly, peedy. 

AFFR1CO'GNO [ſpezie uva! a par- 
ticular kind of grape. 

AFFRITTELLA'RE, to fy. 


. AFFRONTAME'NTO, g. n. encounter, 


charge, brunt. 
AFFRONTARE [afſaſtar il nemico a 


fro nte] fo engage in front, to cope with, 


to rencounter, to join, to attack. 
Afﬀeontareſfar un affronto] !oaffront, 

to 2 | 

Affrontar la morte [eſporſi alla morte] 


| 10 dare death. 


Afﬀeontare [venire a fronte] to attack, 
to charge, to fall or ſet upon one. 

Afﬀerontare uno, to provoke, or chal 
lenge one. | 

Afﬀeontare [confrontare] to fland, or 
Be ſet right over-againſt, to frun. 
 AFFRONTA'TA,s.f.[affrontamento] , 
rencounter, accidental fight, ſeirmiſh. . 

AFFRONTATO, adj, attacked. 

A ffrontato, part. [ ſchierato] drawn 


up in battalia. 


Affrontato, 2 Ceffeſo] Monte, 
_ abuſed. 195 

Affronto, 6. 1. affront, abuſe... | 

Affu mare, v, aftumicaze, . 


care]. /mothering, Fr. Giord. _ 
AFFUMICA'RE [fare, e dare fumo] 


to ſmuther, to beſmoke, to ſmoke. * 


AFFUMiCATA, 3. [affumicaments] 


. perfume, funigation, 


ſmoked, beſmoked,  . 
AFORI'5MO, 5. m. Troee greca] 


apboriſim, general propofition, 


AFRE'ZZA, 5. F. [fapore aſpro] a 
ſcuriſb. ſharp taſte, as zuinces have being 


Fallen raw. 


A'FRICO, 4. m. the ſauth-eaft wind, 

AFRO, adj, [acer20] ſour, ſharp, 

AGA RICO, s m.[ipezie di fungo me- 
dicinale] a kind of muſhroom, growing 
upon high trees, of a white colour; and _ 


good for purging off phlegm. . 


AGASYLLI, 5. u. the. ber whereof . 


armaniac is ma 

ASTA, sf. pier preziola) agate, 
a precious one. 

AGE'NTE, 5. 1. agent, faftor, nego- 


| ciator. 


= 


ö that 
. 


Agente, adj. 4. aur, firing,” 4 


$74 


4 


4% # 


** 


„1% 


„Auna [piacere, aggratics] to. ate: Copprelſo di. 40007 5 

be agreeable. x var + PE ow with grief. 10. Sun ox 2 oo 
AENA sf. (miniſtero diagente) Age hiing near, 8 

the office of an agent. gig, 4 +. [quel yantag io che 6, 
AGEVOLAME'NTO, 54.20%. geren. da o riceve. per aZgiiſtaments ella var. 

11 facility, eaſineſs, readineſs," 1 luta d'\una moneta ad; un? altra] a ex- 
AGE/VOLA'RE, [render agévole] to change of money, for which the banker hag, 

facilitate, to make eaſy or facile. ſome conifideration, 4 
Act'voOLE, adj. n. f. {che non ha . eee u giogo) fo 

diffcoltà] eaſy, 7 2 be dne yoke, ety . 
Agevole {trattabile] docile, tra able, Ago ro, adj. ed. . e eee 

apt. _ Acglorna/ne al guy il giorno], 7 
AGEVOLE'ZZA, . 5 Se to appoint the time for a eſs, to figs 

cility, readineſs. mon, to, adjourn. . 
AcEvoLME/NTRy adv. [ſenza Gif AGGIORNA/RE ert giorna) to he. 

colti] eafily, with eaſe. day, to be light or clear. EET 


„ Jene [facilmente] "readily, 


quick 
alle agevolmente fi piegd 2 piaceri 


dell abate, very re 0 . 
the abbot's defires. 1831 

 AGGAFFA'RE [accaffare] to catch, to 
lay hold of. 


Accavicns/re Cpigliäre ib maniera 
una cola che la mano poſſa ftringerla] 
to take, or to lay hold of, to Jets gripe, 
or graſp. 
| anne adi. talen, griped, 
graſped. 

Ast c.. RSI cum, to humble, 


or abaſe one's felt.” 


__ Aggecchirh{ſgomentarh] 1 A end 
to be caſt down, dejected, or diſcouraged. 
AGprLvky (refleddare] to Jreeze, 
to congeal, 
. Aggelarſ [agghiacciar6] to congeal, 
to be frozen, 
i: AGGENTILYRE [aggiiingere, genti- 
lezz3] to. become or make pretty, genteel, 
eat, fine. . 
AGGETTLVO,. 4. m,. an adjeive 
noun. 
AGGHERMIGLIA'RE loiglisre te 
bende con forza] to hold faſt as the birds 
of prey hold their food. 
* AGGHERONATO, adj. wrought wuith 
ide pieces. | 


Arme aggheronate, a wat of 4 arm: 


 party-coloured. 
AFFUMICAMENTO, s. . {[affumi- - 


AGGulAcclane'vTo, 5. i. 

AGGHIACCIA'RE + [ghiacciare] 0 
freeze, to congeal. 

AGGHIACCIARE [diyenir freddo] to 
be grievouſly cold, to be chill, to quake or 


12 ale for cold. 
AFFUMICATO, adj. leine dal fumo] | 


| (ASIC ſi #0 be frozen 6 or chill. 
$agghiaccid il ſangue per la pay- 


ra, fear. chilled my blood. 


AGGHIACCIATO,” adj. Cpoſto nel 


ebe ecio] cooled inthe ire. 


Vino agghiacciato, wine cooled auith 
ice. 

Agghiacciito [ghizcciizo] frozen, 
frozen UP. 

Agghiacciato [poſto. a ſcdere] fi 
tin 
4 Aren ſul' erbetta verde, A 
upon the green graſs. 42 
_ AGGHIADA'RE entice, o entire 
ecceſſivo freddo] to benum, to be benum- 
med, to grow faF. 

Agghiacare [$bigottir e! to Aſcbu- 
9 to diſbearten. 
.. AGGHIADATO, adj. benummed. 
N [trafuto di coltello] 


fa ed. 


L Jour fame n 


Aggiornäto, adj. appointed. | | 
Aggiramento, g. an. [Vaggirare] "A 
or e, going (on? 1. » 
ggiramento WA -auay 
evajon; ſubterſuge. .. a 


Ne RE [circuire]. to go about, - 
.. Aggirare il paeſe, to travel. over the 
3 


girare uno da” ſuoi affari, to 4. 
han 


or take one from his bufin yy Ie; 

Aggirare ——— to 

to enUmren., 

4 e femarrire Ja firada] toxvan- 

der, to flraggle, to'loſe one's way. 
Aggirar [imbr liar] 70 Joſe one's 

ſelf, to know not-what one does. 

: AGGIRA'TA, . . [aggiran male] 

turning, winding. | 
AGGIRA'TO, fart. of 3 ggirare. | 


AGGIRATO'/RE, A'S froganoatdre] 
conener, cheat, deceiver, trepan. 


 AGGIRATRYCE,, . er chrating 


oy TIS A Hentenziare] fa ad: 
ge, to award, ve by ſentence. 
e 04. aj 8 A 
avardedo 1. 

 Acciv'vGERE,, 5 

| AGGIUGNERE,, | 10 ia, to join 


or 1 3 2 
gs bee qualche cola . 
2 NE my VISOR ſomething 765 ta it. 
Aggiugnere Ae To tell one” 5 12 
ſons. 
" Acctv'cntre [unire] to unite, t 
Join together. .. 
Aggiugnere una provincia con un 'al- 
tra, to unite one province Uh another. 


* Aeg avere Larriyare] to 5 to 


15 art non m' . 


mezza am e W 
me 2 wok th 1 


La voſtra fama aggiugn 
over. bh a 


Il piu giovane non aggiugte 4 ſediei 
anai, the | Joungeft is nat e fexteen 


-years old. 
GE ajtjehre pe F gal 
5 6 over 


Ag 
ertake, 

Cammioa tanto preſto che vob poro 
aggiungerlo, he walks /a faſt that 1, Cans 
not overtake him. 

AGGIUGNIME'NTO, 5. m. [] 'aggiun- 
860 e] adjoining, joining io. 

0 Ac div! NTA, 5. ene advan- | 
. age or over: meaſure, the derplus.. 

Accw'nTa,s.F. [augumentagy6ne] 

increaſe, addition, P 7 
Fer 


4+ 


reach 


14 
187 tt tutto, 0 
U world 


per ta 


\ l p A * 1 10 FW. * * "us 9 N # a 4 A 8) 3 V? P 0 * * N . 
* n A d N . 1 9 d P 0 ? ; IF ? þ 9 af + 41. * 
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e 8 SA, Wy r . . N. 25 * Jn ; 2 ö * 
der unte alle mie difgrazie, “ Acctana'ts [granice] tobringforth, - Anu u ᷑̃ 7, m. v. Legge. 
JJ. r ( c abprezation, colle- 
ae [addizione] 4 n..  _AGGRANCHINRE (ritirarſi per ſo- tion, coacervation, clufier, Baß. 
X's Far Vaggiunta ad un libro, to make verthio freddo, 7 delle dita] 16 AGGREGA'RE [iggiugnere alname- 
| an addition is a hook. © " =», Genum, to grow fi with cold. ro] to join, t6 aſſociate, to aggregate. ; 


© Apgiunta di febbre, the increaſe, ir 
rodoubing of 4 fever, or of «a jit of the 


eetbnro, dart t. of Aggiungere, 
Abit, . F. addition. 


 Aggranchiarh {appigliarh] to bang Aggregare uno nella compagnia, o 
on, to catch. © ATR. rcon one as one of the Company. = / 
AGGRANCIRE, fo gripe, to ſeize Aggregare [adunare] to able, to 
. | gather together, to draw or join together, . | 

AGGRANDIME'NTO, 5s, . [aumen- AGGREGA'TO, ach. aſſembled, aggre- 


4 AGGIUSTAME'NTO, 7. m. [Vag * 1 n *. | am Sus. 67. axe 

Hare] the a# of framing, fitting, adjuſt- .ggrandimento [elevazione in hen, AGGREGAZIO'NE, 5. F. aggregation, 
ws . f jr TX o futing, ag + in .onore} prgfer ment, advancement, admiſſion into a ſociety. | 
© "Aggiuſtamento [accommodamento] iſe, promotion, growth. 33 AGGREGCG1A'RE [far gregge] to ga- 


ther together into a herd, 


. AGGRANDYRE [accreſcere] fo en- 133 
Aggregglärſi, Ladunärſi] to berd to- 


cement, reconciliation, compoſition. | 5 
* , large, to make greater or bigger, to 


 AccWusTa'rE[pareggiare] to frame, 


Yo fit, fofize. ' ES - augment, | gether," i 
2 una miſura, to frame a Queſto aggrandi motto Roma, this Aggreggiärſi intorno ad uno, to flock 
meaſure. EPS”... . enlarged Rome very much. | about one. 
ggiuftare [adattare] to fit a thing - Aggrandire [elevate] to raiſe, to ad- AGCGREVARE, v. aggravare. 
Yo another. 45 vance, to prefer. 1 33s of wad A 
Aggiuflire [preparire] 70 e, t0 Aggrandifiſampliarſi] rogrowlarger with cold, 7 K 
get, — 4 Mei or bigger. 8 * , a AGGRINZA'RE, to wrinkle. 


Aggrinzato, adj. ewrinkled. .' 
AGGROPPA'RE [far groppo] to not, 
fo tie into knots. | 
_ Aggiopparſh [raunarh] to afemble, to 


Aggiuftare [accomodare] to adjuſt, 
to compound, to compoſe, to reconcile. | 
Aggiuſtar un affare, o make up an 


Aggrandi- * raiſe or ad. 
vance one's ſelf, Ty 
Gli vömini virtuoh s'aggrandiſcono 


© affair, colla loro propria virti, nen of learning 
Aggiuſtar i conti, to ſettle the ac- riſe by tbeir own merit, gather together, 3 | 
counts. .  AGGRANDITO, adj. enlarged, v. Aggroppare [meſcolare jnheme] 70 


tevint or. twiſt one with another. 


Aggiuftare Jimitäre] # counterfeit, 
Agg. [imitare] erfeit, AGGROPPA'TO,, adj, incumbered, 


| aggrandire, 
to imit ale. Sy 


AGGRAPPAME/ uro, J. m. grappling. 


Aggiuſtar il conio, 0 counterfeit the AGCGRAPPARE [tener forte con cola interwoven, ra velled. 1 4 
coin. J | adanca] to grapple, to gripe. AGGROTTa'RE[appoggiarſi] to lean, 
Aggiuſtarſi [voler andar del pari] 70 Aggrapparh [appiccarb colle mani a- 70 ref. | 


compare one's ſelf, to enter into @ compe- . diinche] zo ramp, to climb, to clamber Aggrottire, to make or become erage y. 


tition. | "Os Aggrottar le ciglia, 10. frown, to look 
_ Aggiuſtarſi [eſſer vicino] 0 be near, AGGRATICCIARE e come grinning. cd 5 
by, to fland l). | fanno la'vite e Pellera] 70 creep, as ivy, AGGROVIGLIA'RE [avviluppark, ri- 


torcerſi in ſe med eſimo diſordinatamente] 
to become intangled as thread does when 
it is too much tar iſſed. 

AGGRUPPARE, v. aggroppare. 
AGGUAGLIAME'NTO, 5s, m.[uguag- 
lianza] compariſon, comparing, equality. hg +3 

AGGUAGLIA'NZA, s. f, [egualna] | 


equality, equity, reaſon, juſtice, 


or a Vine, | 
AGGRATIGLIA/RE [incatenare] 70 
chain, to captivate, to enflave. Obſ. 
Tu m'hai aggratigliato il cuore con la 
tua ribeba, you have raviſbed my heart 
with your guitar,  \ 
AGGRAVAME'NTO, g. n. [augumen- 
to di male] increaſe, the exaſperating of 
' & diſeaſe or pain. DET 


AGGIUSTATE'ZZM, 5. f, [buona e 
convenevole maniera d' operare) juft- 
neſs, decency. * | 

AGGIUSTATO'RE, s, n. [quello che 
nella zecca aggiuſta la moneta col-peſo] 

be that ſizes the money. 2 | 

AccivsTaA'T0,' adj, fed, adjuſted, 
v. Aggiuftare, 

AccLuTina'ty, v. Conglutinare, 


AGGOMITOLA'RRE, to wind round, 
as they do thread upon a bottom. | 

AGGOMITOLA'TO, adj, wound up, 
or brought into a round heap. | 

AcGOTTA RE [cavar Pacqua entrata 
nel naviliocon iftromento proprio a cid] 


ro pump up. ; 


AGGRADE'VOLE, adj. m. F. che & a 


grado] acceptable. 


I voſtri favori mi ſono ſempre aggra- 


| dEvoli, your favours are always accept- 


able to ne. 

_ AGGRADVRE [piacere, eſſere a gra- 
do!] to accept, to receive kindly. 

- AGGRADISCO la voſtra offerta, I ac- 


. cept your offer.  ' » 


_ AcGranTr'kE [ſoddisfire] f pleaſe. 
Quetta caſa m' aggradiſce, this houſe 
| Pleaſes me. : 


. zione, I like mightily your compoſition. 
V*andeiemo quando v'aggrada, we 


will go thither when you think fit, when 
n -to impair or grow worſe. Fu 
AGGRAVAZIONE, J. [aggravio] cp-. | 


Jou pleaſe. 


© "AGGRADITO, adj. accepted, v. ag- 


gradire. „ 
_ _ Accrafra're, t ſeize with vio- 
dence @ thing and keep it fol. 


e 


— 


Preſt, to preſs 


Aggradiſco molto la voſtra compoſi- 


durong, injury, impa/ition, grievance. + 


 Agyravamente [augumento di diſ- 
grazia] zncreaſe, addition, ſurpluſage. 

Per aggravamento delle mie miſerie, 
to compleat my miſeries. 


Aggravaménto [aggravio] burden, 


ſurcharge, grievance. | 
AGGRAVA'NTE, adj. [che aggrava] 
overcharging, overburdening, 
AccRava'RE, [mandare ingid con 
peſo] to oe r- charge, to over-burden, to 
wn, or to thruft 
down. ; | 


Aggravare [opprimere] to bring low, 
to caſt down, to waſte. | N 


Le malattie aggravano il corpo, ſicł- 


neſs waſtes the body. ; 


Aggravare [imp6nere aggravio] 0 


oppreſs, to over- charge. - 
. Aggrava:ſi [diyenir grieve] 70 grow 
' heawy or dull. 27 


Aggravarſi [pregiudicarſi] to wrong 
one's ſelf. ; : 
Aggravark [peggiorare nell malatia] 


prefſicn. load, burden. 
 AcGRa'V10, 5. m. [aggravamento] 


AY 


- 
” . 4 & 


Aggvaglianza [termine d' architettu - 
ra ] equal proportion. EF | 
AGGUAGL1a'RE [pareggiare] io com- 


pare, to equal, to match, 


 Agguagliare [uguagliare] 70 be equal, 
to be alike, to come up to, | 
Agguagliare [paragonare]to compare, 

to parallel, to put in. balance. 1 

 Agguagliarh [compararf] zo are 

one's ſelf, to enter into competition with, 
" Agguzgliar la luna a' granchi, 6 
make an odd compariſon, 1 


AGCGUAGLIATORE, 1. n. Lehe ag - 


guaglia] he that compares or equals, 


AGGUAGLIAZIO'NE, s. F. [agguag- . 


lianz a] equality, compariſon. 


AGGUA'GLIO, Ss. m. [paragone} 


compariſon, diſtinction. 


lio del bene al male, 7o 


al gua 
diflinguiſh bad from good. 


AGGUANTARE [abbrancare, affer- 


rare, aggavignare] fo ſeize with quick- 


neſs and Violence. 


' AGGUARDAME'NTO, f. n. Il aggu- 


ardare] ing, æ,j' l. | 
AGGUARDA'RE{[conliderare]to anim- 
ad wert, to conſider, tomind, to take notice. 


_ AccvaTA'RE [infidiare porki in ag- 
guato] 0 lay in ambuſcadſe. 
3 r 5 1 


> Ws — A , 


b, Ambuſe 1h. 
eren en tee me 


ira ſo voler $'apgue fta, 
A is in 40 from an bi 


ſoul. 
AGGvERRIeE [inftruire nell' arte 
1] to train ip in war, to 
"or 1 in the art of War. 
AGcusrtr'To, at, [yersfto nell 
armi} experienced, brd iſed, verſed 7 


the wars, experienced in the art 
War. 

AGGUINDOLA'RE, fo reel or wind 

Accurnpous, 6. uu. flk- winder, 

Asus TA Rk, [dar guſto] to pleaſe, 
to be acceptable or agreeable, 

AGHERBIND, 5. m, [nome di vento 
che tira tra ponente e mezzogiorno] the 

vuth-we avind.. 

Act rr, 5. , quello che oggi gli 
ſpeziali chiamano litargiglio o piĩombo 
arſo] litharge, the * froth, or ſpume 
of lead, fikver, or gold 

ghetto, s. m. unta d' ottone o al- 
tro metallo, vella le 


per uſo d' affibbiare] the tag of a lace, 
Point. | 


AccuUADA RE, to chill avith cold, to 


Freeze. 
AGGHIA'DO, adv. Iridcherosh. 
Morire agghiado, fo'be killed treache- 
roufly. 
Ammazzäre agghiado, to kill one 
treacberouſiy. 
AGHIRO'NE, 7, 
ne' luoghi acquoſi] 
that ſeeds upon fiſh. 
AGIAMENTO, f. 2. [comoditz] con- 
venience, opportunity, advantage, eaſe. 
La virtu ſola non fa Puomo beato ſen- 
za gli agiamenti che di fuori vengono, 
virtue alone does not make a man happy 
abit bout the extraꝛrdinary conveniencies 
of life. 
Adgiare Ladagiäre] to accommodate, to 
f. 
AGIATAME'NTE, adv. [comoda- 
mente] conveniently, commodiouſly. 
AGIATE'ZZA, 5. f. [comodita] con- 
venience, eaſe. 
Acro, adj, [ricco, Beneſtante] 
wveal 18 rich, ſubſtantial. 
Male agiato delle coſe del mondo, il 
provided wwith the neceſſaries of life, 
Wy. 1 5 a [comodo] convenient, commo- 


py iato [proprio] fit, good. 

Ae 85 rande) great, noble, niag- 
niſicent. 

Agiato, [piano, non con fretta] gen- 
tle, at leiſure. 


Dire agiate parole, to eak flowwl 
ait hout befte. Þ * * 


- Agiato lento; pigro] lazy, flow, idle 
Un agiato, a /azy fellow. 
Aix, adj. m, f. [che conſiſte in 

atto] ble. 

Tex, adj. m f. Cſciolto di mem- 
bra] agile, e, be fbi. 

o  AAGILITA., 5. F. deftrezzaJ agility, 

mbleneſs,. aatvity, ſwiftneſs 


$+/. 4 : 
GILITA'RE to agile or u nimble 
Face, ; L 


5 . n tajes cout 


ort «. 


m. [ucello che uſa 
beron, bern, @ bird 


mmila d'un naſtro 


e ed 


AGO. 
4 Elter gez 881, to 8 2 
Ar io, at your le #28 
gig [6 ods dt ebhiip 2 
As 148 810, UI in hl are time 
- api, lerſhr e whe 
1 Aimee , Abell. 
ing: place, 


Vail 2 la mate far rumor hell- 
ag io 17 be 17 5 the father and the mbther 
TA ing noiſe in the bone. 

Aci re Ade 4. N 
motion, flirring, exerci 


Agitamedto, 4. N. tadvimen to] agi- 


motion, 
Agits itare pertu rbare] to gude, to 
tiers ro diſquiet, to toſs, to agate, 70 
ir, 

Agitandomi i venti, e onde, 72 
up by — winds, and by the o ber. 

Le fiamme 
yano con magior vampsa the 
fltrred by The winids, dn with gre: 

orce. ' 
A AcrrAZ TONE, 5. . Agitltion, de 
tion, diſquiet. | 

AcLiara, s. J. [falfa d- aglio] a 
garlick- ſauce. 

-AGLIETTO, s, n. young garlick. 

Confortarſi con gli aglietti, to feed 
one ſelf with hopes. 

AGLIO, 5. u. [pianta] ghflick. 

AGNa, 5. F. V. agnells. 

AGNA'TO, 5, n. Rinſman or couſin by 


the father s fide. 
GNAZIO'NE, 7. I. Rindrel by the 
father's fide, © | 
AcNE'LLa, f. . a ſhe lamb. 
" AGNELLETTO, s. in. one 
AGNELLINO, . n. $a kitle lamb, 
a lambhin. 


AG&NELLINO, adj. of a lamb. 
Panno 5 cloth made of lamb's 
bool. 
AGNE/LLO, g. m. lamb, _ 
AGNO, s. m. [agnello] a lainh, 


tation 


aries 


Acco, a tunbur or Welling in the 


groin. 

AGNOCa'sTO, 5s, m. parkeleaves, 
Abraham's balm, 

A/6NOLO, s, in. angel. | 

AGNUS Det, an agnus, a piece of 
war bleſſed by the Pope, having the 
print of a lamb or other izrog Iyphick, 

.GO, 5. m. [ſromento picciolo d'ac- 

ciaio per cucire] a #edle to ſcau with. 

Ago da ſacchi, à packing-nzedle. 

Ago da capo, a bodkin, uſed by women 
to dreſs their beads, 

Ago da buſſola, the needle of 'a ſta- 


*& 


Ago degli oriuoli a ſole, the needle. of 
adi 


Ago [ ſpina che hanno nella bocca le 
aleri ſimili an jaſuzzi] fling. 

„Ago I ferro della ſtradẽra appli- 
to allo ſfilo, ehe ſtando a piombo mo- 
ira Pequilibrio] the cock or trial of a 
Balance. 

Ago[quel ferro aguzz0 ch'E appiccato 
Ala t0ppa, ed: entra nel buch della chiave] 
the pin of a lack, 


Ago [RrorhEnto di legrio 0 a altra 


materia ſul quale s“ adaita di molto refe 
N far le e netting-needle. 
Coſti mi caſed lago, be bing Lap 


| ble as 1 thought. 


' man, one that 17 


ater 


8 8 A 6 "i 
e, uf, 144 bla that "0 | 
re TY ah; [avido] ghtety, 


 defifiut; cute, 8 


Acocr'ee, Ibrsmir eon avidin} 
2. 70 n to long for with great 
' 

'La pecunia non ſazia Pavaro, ma fal- 
lo agoguare, a rbb man is hever 
cloy ye l ith money _ , but be <wi/hes for mire. 

gognare [alpirare] 19 aſpire, to co- 
yy x 4 „ 

Agognate 2 —— to ſeek for bo 

urs, 

Agognare Cahelare] to Pant, 

Aeg. s, N. couftous 
4 er a thing. | 

[ago grande I a great 


gone Ceampo 6ve ſi combätte 
lace for juſtling, wreſtling, and ot A 


xrrelſes. 
Aconra, s. f, [*ngofcia, dolore che 


precede la 7 | agony, borfor, extreme 
anguiſh and grief. 

AGONVITA, 5. M. a edaapün, a pub - 
lic fighter, agomſtes. 

Abi NEA rk, 20. m. F. ching, at 
the point of death, 

Aconzzass [efſcre in àgobia di 
morte | to be at the point of death, to be 
breathing one's laſt. 
| AGORA10, a needle-caſe. 
 AGOSTA'RO, 5. in. [nome di moneta 
d' oro intica] an Ancient coin of gold of 


Aco'ne, s. 


- needle. 
dy venti agitate creſce- _ 


* Auguſtus, 


Nebstrud, adj. any animal born in 

the month of 4 1 

. Ago'sTo, *. [uno de dod:ci meſi 

dell' anno] the mbnth of Auguſt. _ 
AGOSTINIA'NO, 4. n. [religioſo del- 

1a regola di ſinto Agoſtino] an Auguſtin 


Acosrinia'an, s. f. Crelig is a dell 
'6rdine di fanto Agolt ino] an Auguſtin . 
nun. 

Acozzito, m. [ufficiale di galera] 


Friar. 


an inſpetor over gally-ſlaves, 


AGRAME' r- 425 e! 
curly, ſharply bitterl ly, ſeverely 

Ack RA RI 05 45. per laining to 7 Hhefields, 
of fields 

La ſſegge *graria, the agrarian law, 
an ad of the ancient Romans, for the e- 
qual diviſion of the lands amon 77 people. 

AGRE'STE, adj, [campeltre] Fural,. 
belongihg to the country. 

Agrette [falvatico] /, or belonging 


to the wood. 


Pomi agrelti, will apples, or a1. 
ings, | 
Agreſte [fiero, aſpro] ſavage, 
ciable, rude, fierce. 

AcrsSTE 2E A, F. Clapöre acato e 


unſo- 


mordace degli agrümi] ſourneſs, ſharf- 


neſs. | 
Acnz'sro, 4. in: [ova acerba] four © 


Er Ma | 
Mangiar agreſto in giugno, to ſpend 
one's rent before it be due. 


Far venir Vagreſto, 10 nale one's 


" mouth or teeth whiter. 


AGRE'TTO, adj, [diminutivo d' a- 


gro] ſouriſh, 


Agretto, . . Inome d' erba] the 
herb called creſes, or "ſe ſmart. 
AG RE'Zu 


x % , 4 » © = 
- 


< - 
* E 7 b 
+, 8 8 : 5 ” 
[? is * 
J * 
a 


— 


zer e Harp- ; 
bites the tangue, as in 


10 1 "oh | 
Ac 124 


neſs, tartneſs 1 

demons. | 
1 ee 
and · man, tiller of the groun 

ekicorro RE, . n. buſband- 

man. 

| AGRICOLTU/RA, . 7 [arte delcol- 


eagle beak 


with, 


4 young eagle 


GUGNARE, VV. agognare, 


tivare] huſbandry, tillage, plaug bing, AGUNANZA,f. an afſembly. obſ. 
agriculture, AGUNARE, to aſſemble. | 
AGRIFO'LIO, 5. n. [ſorta d' alberoeJ Acura, 4. f. 
boly-oak, bam. Acv'rioO, 5. m. e di coſa 
AGRIMENSO'RE, s. n. ſurvejor of futüra ] omen, preſage, /ign, een, of | 
land. ore-toben 
 AGRIMO(NIA, 5. 7 the herb agri- Pigliar a buon agario, 70 augurate 
mo liverwart. well by. 
Ao RIMO'N1O, 5. mM, a tan ſy, Al Agurio, [rentfira] luck, 
 wer-aveed. | AcGvu'ro, 5s, m. [for. agurio] omen, 
Daerr, adv. mos preſage. 
ſharply, moſt bitterly. Acvao'so; adj, [ſuperſtizi6(@) ſu- 
12 3R1'SSIMO, ſaperl. very ſour, raff perflitious. 
ter 


AGUTELLO, . n. [piccolo chiodo] 
AG6R0, adj, \fapore 8 al dol- a hob-nail, a ſparable, a little nail. 


ce) ſbarp, tart, ſour, x: ao AGUTE'TTO, adj. ſomewhat bitter, 
| Agro [rozz07] raug four, or ſharp, 
Stile br bog fs 17" pd N 5. f. ſharpneſs, ſub- 
Agro [ ſevero, 9 bitter, bi- riley, 


ting, ſharp. Agüto, 57. m. [chiodo] nail, 
Agre riprenſioni, bitter chidings. Aguto, adj. [acuto] harp, ferill, 
Agro [hero, crud: le] cruel, mercileſs loud. 
uman, Fetore aguto, great flink, 
Agro nemico, cruel enemy, AGUZZAME'NTO, . m. [Vaguzzare] 
Agro [importing] troubleſome, im- the making of "any ng ſharp pointed. 
fortunate. Aguzzamento, | acutezza] ſharpneſs, 
AGRU'ME, 5. u. [nome generico d quickneſs, 
alcuni frutti di ſapor forte, come limoni, AGUZZA'RE [fare agiizzo] to ſbarp- 
melarance, cedroni] a general name for en, to whet, to file, to ſet an edge on. 
all fruits that have a ſbarp tafle, as le- - Aguzzarle ciglia, 70 frown, 
mont, oranges, Aguzzar lo'ngégno, to Harpen the 


Dond' & uſcito queſto ſtrano agrume, wit. 
_ «what flirauge impertinent fellow is this? Apiizzar il defi 1 
AGUAGLIA'NZA, + V. Ugguaglianza, Aguzzar il deſio, to aim at, 10 


AGUARDA'RE [guardar diligente- covet, fo incite, to ſpur on, to Air up, to 
mente] to guard, defend, keep, to 0 to jharpen the mind. 
or after. Aguzzar i i ſuoi ferrũzzi, to wwhet the 
AcvaTa'reſporki in.aguato] to lay it. | 
in wwait, to be upon the catch, Aguzzar I appetito, to wwhet the ſto- 
Aguatire Vioimico,. to watch the mach. 
enemy. Aguzzarſi il palo ſul ginocchio, 10 
 Aguatire [ mettere aguito], to lay an be the cauſe of one's ou misfortune. 
embyſh, ar a ſnare. GUZZA'TO, adj, to Narpen, v. 
AGUATATO, adj, lying in. wait, .Aguzzare. 
AGUATATO/RE, 4. m. [che pone o . AGUZZATO'RE, 5. m. grinder. 
ſta in aguato] be that 4 lies in avait to, de- AGUzZE'TTO, 5. m. [ iotrioſeco di 


cetve, Reon na potènte che ſexye di mezzo 
AcvaTaTRIce,. 5. F. ſhe that Her 9 ad Ace impreſe di wal af. 
in wait, 


fare] an gmiſſary, a. brave, a ſeruant to 
a lord, —＋ e uſes. and employs as an 
inflrument , to execute any wicked deſign 


\ AGUATE'YOLE, gd. m. f.. [gien d 
27 full of ail d dect. crafty, 
| or miſchief. 


9 TO, 5. 1. v. agguato. AGUZZI'NO, 4. u. be that has the di- 
Post iu AGUATO, 10 lay in wait, rection over the galhy ſqaves. ä 
to avatch.. Accu“ zzo, adi. Iacüto] pointed, ſharp, 
ere aguator 1. 0 a ſuare, or an ſbarp- pointed. 
ambigſb. Aver ' occhio agüzzo, 79 be clever, 
Agena RR [eucire coll", ago] to Leihe cunning, to. bave an bawk's eye. 
few with.a Avete l'occhio troppo aguazo per me, 
N GLIA, 1. F. Gaul eagle. you 19 75 too cunning for me. 
Obſ. 2 Focchio aguzzo, in queſta ſorte d 


Aguglis pirimide obeliſt, great 1 be is quell, verſed or dextrous in 
| Janare broad granuing ſmaller this fort of buſineſs. 
 Jewards n en. $vh.;par, eſprimere d di- 
tous LIA [ago] a needle, / verſi affetti. 
' AGUGLIATA, , fe needlefull, Ab [eſclamazione] O. 
AGPGLYNO,, +." On [aquiletto] ca- Ah che diſgrazia! O ſad! 
leder eagle, bl. An b [is ſegno di dolerb] alas! * 


— 


- 


939 


1 % 


d fertile, a booked 105 he an 


Ne 6. 1, « hood, a lng 
rod with an iron fling at top to prick der 


Seeg, Greene an eaglet, 4 


market 


1 to the 


410 
in ſegno di pre Tu MT: 
& fi in for di 198 ate ob ab,’, 
5 Ab Lia ſegno di riprendere] F 
ewhat @ ; 

Ah vyoi tu far una coſa come co- 
that? euhat, will you do ſuch a thing a as 
that 

'Ah ſin ſegno di rimproyerare] ha ? 

Coſi mi burlate ah? ic it ſo that you 
Jeer nis? is this your way of dealing © 

Ah [in ſegno d'abborrire %. 

Ah verg6gna, H for ame. 

Ah [in ſegno di beſtemmiare] ha ? 

Ah briccone, ha ! rogue, 

Ah [in ſegno di raccomandarſi] alan 

Ah mio ſignore, alas Sir / 

Ah [in ſegno d' allegtEZAa] H0-bo, 
Ah ſiete vivo, ho- ho, are you alive. - 
Ah [in ſegno di beffare] a· ba· ba. 
Ahi, znterj. alas! 8 

Ahi laſſo, alas ! 

Ahimè, alas ! 

Ar [dativo pl, dell' articolo define] 
to the. 
Al libri, 70 the books. 

Ala, J. f. {ſpazio di terra accomo- 
dato per battere le biade | barn-floor, 
threſhing-floor, 

Aia [ſpartimento di giardini] bed, or 
quarter in a garden. 

Aja [Cſpazio vuoto d'una figura] a 
void ſpace in the middle of any figure. 

Ala ¶ cerchio luminoſo che ii vede all 
nne della luna] a bright circle about 

moon. 

Aia [778 pubblico copErto] ball, 

Aia [ſpazio di terra per fabbricarvi] 
a plot of ground for to build upon. 

Menar il can per l'aia [mandar le coſe 
a ae r non conchiũderle ] to bold in 
play, to ke at bay, to amuſe, to put one 


Mettere ſtoppia in aia [gettar via il 

tempo] to trifle away one's time. 
Non ſono uſo a mettere ſtoppia in 

aia, 1 am not uſed to trifle away ny time 


Mettere i in ala {[cimentarſ, intrigarh] 
to put his oars into another man's boat, 
to meddle or buly one's ſelf with other 

folks concerns, 

Ala'Ta, 5. H. [tanta quantiià di bia- 
da che baſti ad empiere l' aia]the quantity 
of corn that may be threſhed at once. 

A1a'To, adj. [vagabondo, perdi- 
tempo] a vagabond, a rant. t ellow, 


a rambler, 


Andare 7 1 1 5 il tempo] #0 
wander, to fray, to to go fr om fide to fide, 
to rove up and 

AIETTA, 5. FA [dim, d' aia] a little 


bed, or quarter in a garden. 


1E'/TTA. [nome.d' uccello] a kind 
of buzzard, = 
Alu, interj. alas 
Alo, Ss, m. {che ha cura dell' educa- 
z öne d'un gibvane] gowernour, iutor, 
educator of an. 
2 NE, g. m. [vegab6ndo] waga- 


n= aiove, to wander, 10 rove up 


docun. 


D [a fus6ne] andert. 


Da 


Ct avEn» 


AIU 
Ode send ingẽgno e del . a- 
* who having a great deal of 4 ait and 
unde rffanding. | 
A1RO'NE, f. n. | ucc6!lo] Beron. 
Als8Aa'RE, v. aizzare. 
ATX, . J. { ioto] belp, affifance. 
AITA'NTE, adj. helping, be” or ſbe 
that helps. 
AiTA'RE e to IO to face, 


to affift.” 


ance. | 
. vo va, 4. F. [az Mics) a ſmall 


41010 4. m. [rete da pigliaie uc- 
celli ehe s adatta in ſul pizno] @ day net 
for ſmall birds. 

rar l'aiu6'o n to die; a bow 
phraſe. 

AIUTAMENTO, s, m. [affiſt6nza] 


Belp, ſuccour. 
Zabrrrr, adj, [ poder6ſo, forte] 


, robuft. 
8 6. m. helper, afſfiant. 


Aiutante magg'ore, an adjutant in a 


regiment. 
Aiutante di campo, aid-de-camp. 
Aiutänte di camera, groom of the bed- 
chamber. 
Aiutante di ſecreteria, under-ſecreta- 


9 di guardarõba, groom of the 
wardrobe, 
| 1 Aiutante di. credEnza, under-but- 
1 
Aivtante di cucina, urder-cook. 
A1UTAa'RE [dar aiũto] 0 aid, to ait, 
to belp, to ſuccour, to relieve, to ſupport. 
Aiutare un amico nel ſuo biſogno, 10 
relieve a friend in his want. 
Non ho neſſũno che m's iuti, I am de- 
flitute, or have no ſoul to Belp me. 


Il ciel m'aiuti con queſto importiino, 


God help me with this ner fel- 


low, 

Aiutarſi [va'erfi, ſervirſi] to uſe, to 
make uſe of any thing. 

Iddio ci ha dato le ricchEzze par aiu- 


*tarcene a bene, God has groves us riches to 


do good with them, 
 _AivTaATlI'vO, adj. Catto ad aiutäre] 

belpful. 

 ArvTA'To, adj. belped, relieved. 
- AlUTATORE,. £. m. Lche aiuta] 
belper, affiftant.. 

AIUTATRICE, PF; aider or helper, 

foe that belps. | 


- AIUTE'VOLE, adj, m. f. [ſavorevole] 


gh mage] kind, favourable, merciful, 


dio e ſempre aiutEvole a quelli che - 


Tinvécano, God ts always propitious to 
thoſe that invoke him. 
Aiv'To, 5. n. I ſoccõrſo, »ffiienza] 


Aua, Belp, relief, ſuecour, afſiflance, 


Aiũto ainto, murder, murder. | 
Aiuto di coſta, a ſupply of charges, a 
towards maintenance. 
| voſtro libro m' ſtato d'aĩuto, Jour 
book has been ſerviceable to me. | 
AIUTORE, 5. 1. [aiutatore] onper, 
effiftant. 


AivTO'R10, 5, m.- 6. Late] help, ee 


Cour, relief. 
AtUTRI'CE, 4. 1. ige, fe that 
belps. 


ble. 


* 


Ae 4. n. U Are 1. 
Ficement, flirring, provoking, . 


AZZA TAKE [provoctre i i 02010 to ſet 


dogs to fight, 


_Aizzae [irrithre) to provoke, to urge, 
to tar, to anger, to exaſperate. 

AIZZA'TORE, . n. be that pro- 
vokes. 


ihe. [ 
Al Re, to the King. 


ALA, .s. J. (membr ro col quale vola-. 
no gli uzcelli] wing. pl. ali or ale. 


Batter le ali, fo clap the wings. , 
Ala [ptotezione] wine, protect ion. 
Mi metio ſotto le oo ali, 7 put my - 
ſelf under your prote | 
Ala di cappello, 1 brim of @ hat, 
Ala d'armata, the wing of an army. 
Ala d'un edificio, the wing of a bu. Id. 
in 
| a ale d'un mulino a vento, the Fweeps 
of a wind-muill. 
Ala del mantice, bellows-board. 
Ala di peſce, fin of a fiſh. - 
Als di remo, the blade of an boar. 
Ala [miſura] au ell. 


Ala di muro, the pan Jace, or pane of © 


a wall, 
Ala d'una chieſa, the i/le of a church. 
Spuntar le ali a qualcheduno [depri- 
5 to clip one's wings. 

Tenerh ſu Lali, to 


Star ſull* ali, [ar in punto di partirſi] 
to be upon the 77 of going away, to be 
ready to go, or juſt a- going. 

72 {Fe to — 4 — 
A la, articolo del dativo, fo the. 
ALABARDA, 3. V. an halbard, or Bal. 
berd. . 

ALABARDYGERE, 5. n. [ ſoldato . 
porta Palabarda ] an halberdeer, - 

ALABASTRYUNO, adj, [ W*alabraſto] 
made of alabaſter. 

ALABA'STRO, 5. #8 m. [marmo finifh- 
mo] alabaſter, an extreme white mar- 


ALACRITA), 5. £ alacrity. 

ALAMIRE', a nets in muſic, Ala- 
mire, 1 

ALAN oA, 5. uccello . 3 fn 
kind of bird. 5 0 

ALA'NO, 3. 1. S di cane, che 
120 in Inghilterra a bull. dag, or . 


Alare, 5. m. [ferramenti che fi tengon 
per tener ſoſpeſe le legna] an andiron. 

ALA'TO, adj. [che ha ale] winged, 
having wings. 

L' alato dio, the winged god, Cupid. 

ALBA, 3. F. [ors tra'l matutino el 
levar del ſole] ihe dawn, er dawning 


of the da 
ALBac! A, 1. F. : [b6ria] eftentation 


| vain-· glory, Pride, ' boaſting. 


ALBANE'LI1A, 4. m. buzzard. 

ALBANE'SE, adj. the Albantans, or 
the people of Albania. 

Albaneſe, s.\m, an Albanian br. 
Borſe- man. 


ALBA'NO, 4. m. 4 fevect amber; colour- 


ed wine near Rome. 
3 4. 1. a kind ef white 


* * 


Al. articolo del cafes] to the, at (« 


thicket, 


and upon one*s 


ſenza favi e 


ALS. 


þ Arvrcoinrnto, 7. 1. [Pitheg- 


_ giare] whitihneſs, 
— ALBEGGIA'NTE,. adj. mf. {bian- Fi 


chĩccio] whitiſh, 
ALBEGG1a'RE I tendere al blanco] 


to be of a whitiſh' colour, to incline 4 
_evhite, 45 


Albeggiare [ſpuntar il giorno] 10 


FOTTTVTY Cinalberäre] to ſet of, 
to ſet on end. 

Albe ” un altero di vaſcello, to ſet 
A Ma ” 
Alber ace lo lienc irh, to ſet up the 


Aandard. 


Alberare un pezzo, to mount a can - 
non. 

Alderäre ſpiantar alberi] to ſet trees 
in the ground, to plant with trees, to co- 
ver with trees. 

ALBERA'TA, s . [boſchttto] grove, 
row of trees, | 

ALBERA'TO, adj. ſet uh, v. albe- 
rare. 

ALBERELLO, 7. mr. [vaſo picciolo di 
terra, o di vetro] an en or glaſt 
Pot. 

ALBERE'SE, 5. F. oletra viva, che 
tende al bianco] a kind of whitiſh hard 


flane, whereof they make grinding or mill... 
flones ; alſo the ſoil out of which ſuch 


ones are digged. 


ALUBERE'TA, 4. n. [[uogo pien al- 
beri] a place where trees grow, a grove, 
a park or orebard,' a nurſery of young 
frees. 

ALRERE'TTO, 8. n. à ſmall tree. 

ALBERGAGIONNE, . 7 [albergo]. 
lodging, babitation, dawelling-plate, as 


ALBERGA'RE,, [alloggiaro, ricevere 
uno in caſa ad Rs oi receive into 
one's * to lodge, to entertain one as 
a gueſt, 

"Albergire [far nell albergo] to lodge 
he in an inn. | 
Albergare {dimorire] to dwell, to in. 


. bode, Obſ. 


or 


| habit, to live, to harbour. 


Albergare con una donna, to live 
Twwith a woman. . 

Ma tolga iddio che in Romano ſpi- 
rito tanto viltã albergar poſſa giammai, 


but God forbid that a Roman out '« ever be 


of ſo baſe an action. 
r adj, lodged, dwelled. 


Aldergato [pien d' alberghi] fored' 
æwith hdgings. 


1 eee 4. 1. [che tien al- 
0 , un- eeper. 
| ALBESGATRYCE, 4. F. [che tien 4 
rgo] effet. 
LBERGHERY A, . [albergo] little 
inn, or lodging. 
Albergheria [albergamento] lodging, 


 dwelling-place. 2 


ALBERGHE'PTO, . 1. dim. d' als 


bergo] ſmall inn, ſmall lodging. 
ALBE'RGO, 5s. m. [caſa pübblica che 


alloggia foreſtieri per danari] inn, lodg - 


ing.. 


Venire ad albergo, to come to lodge. 
Come alberghi di pecchie refti+mo- 
£ nza mile; tue remain 
like boney-combs without honey. 
dhe: 4. Mts A: 
 Albe- 


* 


- 


ni pianta che ſpande i ſuoi rami ad alto] 
r n 


, * * 
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Alberino, . . 4 kind of muſhroom, 
A'LBERO, . . [nome gEnerico d'og- 


Albero fiuttifero, a fruit tree. 
Alteto [defcrizione de nowi delle 
ſamiglie potii per ördine di diſcenden- 


2a enealogical tres. 8 
| Ire 


| vaſcello, the maſt of a ſbip. 
I. albero della croce, the croſs upon 


ewhichour Saviour was cruciſied. 


Albero mirino, ſea-treez a monfirous 
fiſh ſo called. . 
Albero di vita, the tree of life. 
Al primo colpo non cage Falbero 
[cio biſogna tentar una coſa pd volte] 


a tree does not fall at the firſt rote. 


Andar ſu per le cime degli alberi 
{ pre:Endzr troppo] ts pretend more than 


- one ought, 


ted. 


Arzrecio, adj. [che tende al bian- 


co] whitiſh, ſomewhat white, = 


ALBICO'CCO, 3. . apricot-tree. 


ALBICOCCA, 3. F. the fruit of the 


apricot-tree. LE i 
ALBITRARE, [atbitrare] fo arbi- 
trate, to, regulate, to order, Obſ. 
ALB1 15 kA / To, arbitrated, regula- 
Obſ. . 0 
p e, 4 * m. arbitrio] will, 
iſpofition, di „ -Obſ. 118 
: 80. adj. bianco] white, whiti/h. 
Albo, s, m. | forte di peſce] a kind of 
cod fiſh. » RED ek FAITE 
Arzo, . n. [quello ſplendor bi- 
auco che appariſce allo ſpuntar del gi- 
orno] the dawn or peep of day. 
Matutini albori, the break of day. 
Albore [ ſplendore] light, brigbtneſt. 
A'LBORE [albero] a free. ; 
ALBORICE'LLO, 5. u. [arbuſc{lo}] 
forub, little tree. 


ALBv'co, g. m, [pianta] king's ſhear. 


ALBu'ME, s, J. [il bianco del uovo] 
the glear or the white of an eg. 


ALBUSCE'LLO, 4. m. [arbuſcello] - 


little tree, ſhrub, Ob. | 
Sd per gli albuſceElli tutti lieti canta- 


vano, they ſang very merrily upon the 


little trees... 

ALBU'RNO, 5s. n. 
Bay or bleak, 

ALCALY, 5. . [termine d'alchimia] 
a kind of ſalt. | 

ALCA'NNA, 5. f. [radice d' erba che 
vien dall“ Indie, e tinge roſſo] the root 
of an herb. brought from India, where- 
with they dye red. | 


| ALCATRO/ZZ0, 5. m, a kind of ſea- 


gull almoſt as big as a gooſe. | 
ALCE, 3. m. [animale ſelvatico] an 


— 


of the juice of chermes. 
Arch, 5s. F. Carte del raffinare, 
alterare, e meſcolare i metälli] the art 
of alchymy. 


Alebimia [artificio, inganno] craft, 
wile, trick, ſubtilty. £4 1 
Alchimia maledetta che la vera carne 
ſiai dibucciare, curſed painting, tbat 


ferre bet the wery fleſh, 


* q 


#. 
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1 : 2 | . +» - ALFABE'TO, FS, m. 
LCE'A, g. f. a bind of a ſea-wort of 
Arensus, 5. f. a confection made 
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4 
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WY. 
, * * 


- Alchimia ſenza mertũ : io, an Band. 


ſime man in ſbow, but without brain or 
473 Ars, 6. f. ſea 


Tit. 


ALcnit'sTa, s. m. [che eſereita 


Palchimia] alchymift, chymift, + 
ALCHIMIZz2a'kE [eſercvrar 1 alchi- 
mia] to exerciſe the art of alchymy. 
Alchimizzare [falfificare] to ſopbr/- 
ticate, 10 mingle, to adulterate, 


ALCHITERA'NO, . n. 4 kind of algebr 


ALicio/ns, . u. [ſorte di uccello 
aquatico} halcyon. 1 
 ALCORANO, 5. . [libro che con- 


tiene la religione di Maometto] the a-. 


coran. | ' 
Ai CUNA VOLTA, adv. ſometimes. 
ALcu'wo, adj. ſome one, ſome body. 
Alcuno [per uno] one. ; 
Perciocchè elcuna era di quelle, che 


dall un de' giovani era amata, becauſe 
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mous ſerpent. 


Atroabro, 5. 1. 4 hind of dun- 


2 f. (al hg) pride 

ALGART'a, 5. /. [allapia] pride, 
vain glory, affeftation. © Obſ. 

A'LGEBRA, 5. J. algebra, a kind of 

unwerſal arithmetic, ._ | 

' ALGEBRI'STA, 5. . [verſato nell“ 

algebra] algebraift, one that bas ſtill in 

A 


; . adj. [da algere] cold, 
chill, - e 
Alvar, [interamente raffreddarſ}] 
to be chill, to quake or ake for cold. 
 ALGO'RE, 3. n. great gold, chillneſs. 
ALGoRYsMO, s, m,-[abbaco] arith- 
metic, or the art of numbering or caſting 
accounts. Obſ. | | 
ALGo's0, adj. full of ſea-weed, . 
A“LIA, s.f. wing. 
ALIA'RE, [aggirarſi intorno pid ch? 


there was one of them that wwas beloved nom non ſuole} to turn or wheel one's 


by one of the Joung men. | 
Alcuno [per alquanti] /o-ze feau. 
Convien per certo che io alcun bacio 
ti tolga, I mu have a kiſs of you, 
 ALCuNnOo'ra, av. 


ALcuno/TTaA, adv, ; ſometimes, 


now and then. 2 O8Y 
ALcu'Nqus, pronom. [qualinque] 
. whoever, whatſoever. Obs. 


ALDa'ce, adj, audace. Ob. 

ALDARGAa, 5s. F. a kind of target a- 
mong the Moors in Barbary, 

ALE'FFe, 5. F. the fir Hebrew let- 
ters. ; 

A'LEGA, 5. f. ſea-weed. 
 ALE'GGERE [eleggere] 70 chooſe, to 


_ ele. Ob, 


Alegg are [bitter ali] to clap the 
wings. _ 

ALEMA'GNA, $. f. Germany. 
- ALENAME'NTO, g. n. breath, breath- 


= 
- 


ALENA'RE, to give or take breath. 
Alenare un falcone, fa enſcame or 
ſcoaver a hawk, to feed bim. 

- ALENO'sO, adj. [ anſante J out of 


breath. 


fe ALEPA'RDO, 4. m. leopard, | 
- ochiviny the firft- Hebrew letter, 


' ALESSIFA'RMACO, . n. an anti- 


dote againſt poiſom. 0 


ALE'TTa, 4. f. ſmall wing. 
Ale te di peſce, fins of fiſhes. 

' ALFa.[ primo elemEnto del alfabeto 
Greco, e val principio] the firft letter in 


the Greek alphabet, 


Alfa ed omega, the firft and the lat, | 


the beginning aud ending. | 

Abe: Yona degli 
elemẽnti di lingua poſti per 6rdine] al- 
phabet, criſs-croſs-row. | 
alphabetical, or 


ALFABE'TICO, adj, 
alphabetic. Ane 
ALFA'NA, J. F. a kind of a wild horſe, 


- imagined by poers. , | 
ALFE&'0, 5. mt. Alpbeus, @ river of 


Arcadia. | 


ALFIERE, 5s. m. [quello che porta Ia 


bandiera] enfign, flandard bearer. - 
ALFIO, 4, n. [erba] iver-wort (an 


© herb.) ) 


ſelf round. 


AL1a're [il volàre in giro degli uc- 
celli] to fly round as a hawk des. 
ALrce, fs. u. [peſce] pilchard, a 
fort of ſea-fſh, 
ALICHYNO, g. n. the name of a devil 
in Dante. FILE 
ALtd/RE, diſeccare, privar d' u- 


more] to dry, to wither, to parch. 


A'LIDo, adj. [ſecco, aſciũtto] dry, 
withered, parched. 

ALIENA'BILE, adj. m. f. alienable, 
that may be alienated. | 

ALIENA'RE, [trans ferĩre in altrii do- 
minio, proprian:Ente de' beni fabili] 75 
eflirange, to part with, to alienate. 

Alienare la mente dallo ſtudio, to ali- 
enate one's mind from fludy, to forſake 
one's Judy. | | | 

Alienàrſi [ ſeparanſi] vo part, wwith- 
draw, or eftrange one's ſelf from one. 

ALIENATAMENTE, adv. [con alie- 
zion di-me nte imply, ſooliſtiy, frrange- 


Parlare alienatamente, to tall feoliſh- 


ly, or with diftracted mind, diftrafedly. 


ALlena'To, adj: [allontavato, ſepa- 
rato] alienated. vu 
J Alicnato [diſt atto] wandering, firay- 
ah; 2:7, 
Mente abenata, wandering, unſettled 
mind. 5 8 
ALIEN AZ ION E, 3. f. Iſeparaz öne] 
alienation, delivering of poſſeſſion to ano- 
ther, the act of parting with an eftate. 
Alienaz:6ne di mente, alienation of” 
mind, loſs of one's wits, 
ALIE'RO, adj, [Uraniero), of another: 
courtry, foreign, 
Reba al ena, another man's:gcods. 
Alieno [contrario] awerſe, | 
Alieno da] opinione camune, that 


thinks differently from others, Fingular in 


opinion, © 
 Alieno [non inclinato] enemy. | 
Alieno dai libri, enemy, on avenſe to: * 
books, | p 
E molto alieno da quel.che ſoleva ef. - 
ſere, be is quite anoiber thing, be is quite 
changed from aubat be uſed to be. 
Sono molto alieno dal matrimonio, F 
am very much againſt marriage. | 
| *:... LG, 


Att. 


ic A, 7. 7 Leide de) . 
, Tweed. . 

' ALYGERo, ac. having or bearing 
inge. 

ALIMENTW/RE [vbrgere alim&nfo] 
to nouriſh, feed, maintain, ketþ and find 
with all neceſſartes. 

Un buon padre alinienta iſuorfighh, a 
good father maintains bis children. 

ALIMENTA'TO, adj. nouriſbed, kept, 
maintained. 7 

ALIUME/NTO, . n. [cibo del quale] 
uomo fi nuti ĩc i] nouriſhment, ſuſtenance, 
maintenumce, food, vittuals. 

ALYPEDEg 5. n. a ſurname o Mer- 
cut y, as having wings'on bis ſeet. 

Abiro, s.m. a weed growing on 
OY by the ſea-fide, like a water- 

c#, 

Aliquanta parte, 

Aliquota parte, ? termine d'aritme- 
tica [che mifara il tutto] aliquot part. 

Altr RE [Iman lar fuor I alito] fo 
pant, to breath ſbort, to fetch one's breath 
/hort and faſt. 

Alitare [reſpirare] to breath unto. 

A'r1TO, s, . [fiito] breath, 

Far buono alito, to ſaveeten the breath. 

Alito [lieve ſoffiar di veato] gentle 
ga e, breexe. 

Alito [vapor fut a vapor, a 
a or eam. 

AniTo's0, adi. [che ha alito di buo- 
no odore] that bas a Fweet breath, 
Ob. 

Alla [dativo dell' articolo feminino] 
fo the, 

Alla caſa, fo the houſe. 

Alla donna, 7o the auoman. 

Alla, when it is joined with an ad- 
jective, it becomes an adverb of quality, 
of fimilitude, of proportion. 

Alla buona, zngenuoufly, plainly,avith- 

out any ill deſign. 
N Franceſe, after the French fa- 
on. 

Alla groſſolana, wncourteouſly, clown- 
bh. 

ALLACCE'VOLE, adj. [atto ad allac- 
ciare | that may be 1 mſnared, 
that may be laced. 

ALLACCIAMENTO, s. n. [Vallaccia- 
re] the att of intangling, of inſnaring. 

ALLACCIA/RE [legare con Jaccio] 0 
#ntangle. 

Allacciare [ingannare] to inſuare, fo 

allure, 
' _ ALLACCIA'RSE1.A, to be # waa 
to haue a good opinion of one's ſelf. 

ALLACCIATYVO, ai. [atto ad al- 
lacciare] apt to intangle or inſnare, 

ALLACCIATU'RA, 5, 1 tying knat, 
bandage. 

'ALLAGAME'NTO, 4. m. overfionw, 
inundation. 

ALLAGA'RE [inondare] to over- 


I fiumi all:aganola campagna, the ri- 
Vers overflow the land. 
Allagare [opprimere] overwhelm. 
Vn timoroſo amor m' allaga il core 
an amorous ou: overwwhelms my heart, 
Allagäto, a adj. ov erflowed. 


ALLAGAZIO'NE, me uf. bebe, in- 
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Kir ns 1 61 fre? to Joe, 10 
owe to death. = 
ALLAPiDA'ToO, adj. floned. . 
ALLAP1IDATO/ 42, 5. m. 
neth to death. 


gare] ampliation, 


3 [Idilatàare, ampliae] fo en- 


to amplify, to dilate, to ſpread. 
n la mano, to uſe hberality. 


Allargäre la piazza, 0 bring plenty. 
Allargar il freno alle paſſioni, ro gra- 
2 one's paſſions, to give a loofe to paſ 
ons. 
Allargarſi fopra qualche ſoggetto, 10 
enlarge or dwell upon a ſubject. 
ALLARCGA To, adj. . 125, ampli- 


Allar gato [ ibbordinte, caps co! a- 


| dinning. plentiful, plenteous, copious. 


 AULLASSAME'NTO, 5. m. [faochezza]. 
wearmeſs. \ 

ALLASSA/RE [Rancare] to weary, 
tire, or fatigue... 

Allaſſarſi "[itracckrb] to grow or be 
weary. 

ALLASTRICA'KE, L laſtricare ] fo 


Al Taro, ad v. [L vicino] near, by, 
about. 

Sedere allato, 20 fit by. 

Londra è allato d'un hel home, Lon- 
don flands by or near a fine river. 

Allato | in paragone, in riſpetto] to, 

E' nulla allato alle-obligazioni che vi 
profeſſo, it is a ſmall matter, or tri Ne, to 
wwhat I owe you. 

Aver danati allato, 0 have money a- 
bout one, or in one's pocket. 

Allato-allato adv. cloſe to. 

Pampinea che allato allato a Filoſtra- 
to fi vedea, Pampinea perceiving berſelf 
cloſe to Filoflratus. 

ALLATTAME'NTO, 5. J. [lo allat- 
tare] the ſuckling of a child. 

ALLATTA'RE [nutrir con latte come 
fanno le madri] to ſuckle, to give ſuck, 
10 Hur ſe. - 

Allattare un bambino, to ſuckle a 
child. 

Allattäte [poppare, ſucciare il latte] 
to ſuck, 

Un fanciullo che allatta, @ fucking 
child. 

ALLEANZ A, 5. J. confeieracy. 

ALLEa'TO, adj confederate, allied. 

ALLEFICA'RE, [allignareÞ / fo tale 
root. | 

ALLEGAG1O'NnE, 5. F. 

ALLEGAME'NTO, 5. 1. [Vallega- 
re] allegation, quotation, inflance, 

Alligaméato di denti, @ ſetting one's 


_ teeth on edge. ' | 
ALLEGA'RE [citare] #0 allege, to 


yuote, t0'produce, to inſſance in. 
Allegare un A to quote an au- 


thor. 

Allegire [far quell effetto che fanno 
1 coſe' agre al denti] to ſet the teeth on 
edge, 
L'uva wth alle identi, bur grapes 
et the teeth on 1 . gra} 

Tal-uva-mangia il padre, che al figlio 
allega i i denti, very often children Suffer 
for ther fathers mſdeeds, 


be that fe- : 


ALLARGAMERTO, 5. 5. m. {lo allar- | 


AL 


: Allegieh far legs per Bebber! 
to allie or « 0 make an alliance aui 
me. 

ALLEG&aT0. [confederito] a 
federate. 

Allegato tele moneta] dene 
di . allay d. 

ALLEGAZIO'NE, 3. quotation, 

 ALLEGGERAME/NTO, v. alleggeri- i 
mento, Obſ. | 

ALLEGOERA'RE, v. alleggerire. | 
. Alleggerimento, s. 1. [I allegerire] 
eaſe, relief, comfort. 

La ſperanza & un allegerĩimẽato ag li 
afflitti, hape 25 a comfort to the diſtreſſed. 

ALLEGGERI'RE, I. . rander 
leggiere] to eaſe. 
Alleggerire un cavallo della ſoma, 2 
eaſe a horſe of his burden, 

Alleggerice [ mitigare] 70 appeaſe, to 


aſſauage, to mitigate. _ 
Alleggerire 11 dolore, fo allay the 


Paix. 8 


ALLEGGIaME'nTO, OY” 


: 8 


.rimento} eaſe, comfort, an eaſing of grief 


or trouble, 


ALLEGGIA'RE [alleggerire] to alle- 


Viale, to allay. 


- Alleggiae la noia con qualche appli- 
cazione, to eaſe one's ſorrow-with ſome 
application. 

Alleggiare ¶ (minuire, alleggerice} to 
eaſe, ligbien, diſburden. 

Alleggiare il popolo della gravezze, 
to eaſe the: people from their taxes. 

ALLEGGIA'TO, adj. eaſed, v. alleg- | 

iare, 

n ALLEGGIATRICE, s. F. | che. = 
leggia] comforter, ſbe that eaſeth one 5 
ſorrow. 

O Poliſſena ſola alleggiatrice de* miei 
pianti, O Poliſena, the only comfort I haue 
in ef. 
| 1 A, 4. . ſronettto na ſcõſo 
ſotto parõle che vaglions letteralmẽnte 
— divErſa] allegory, a continued meta- 

or. 

5 ALLEGORICAME'NTE, adv, allego- 
rically. 

ALLEGOR1TCO, adj. [ che contiene 
- allegeria] allegorical. } 

ALLEGORIZZA'RE [dichiarar per al- 
legoria] to allegorixe, io explain accord- 
ing to the allegorical ſenſe, to ſpeak alle- 
gortcally. 

ALL EGORIZZA'TO,:adj..allegorized. 

ALLEGRA'GGIO, 5. m. v. allegrez- 
za. Obſ. 

ALLEGRAME'NTE, adv. [con alle- 
giEzza] Joyful, gladly, cheerfully. 

Stare allegramente, 0 be merry. 

ALLEGRA'NZA, 3 /: [allegrezz2 1/9» 
gladneſs, mirth, cheerfulneſs. ſ, 

ALLEGRA'RE. [rallegrare] 5 ene, | 


"or: oi. 


Allegiarſi [godere] to rejoice, to cheer 
up, to be merry, 
ALLEGRE/ZZA,s.f, Lgiübbilo] , 
eladneſs. 
Siorno d'allegrezza, rejoicing day. 
Allegrezza di pan caldo, --rth that. 
laſts but a little time, ſbort-minth, 
ALTA, s. m. joy, gladneſt. ' 
A ad. maſt 
aue 9 or TOM. 
4 ; 4 ALLY'- 
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n? Alliquidſte di compaſi6ne, 7o reſent, | 


G 


wien aff; [aicebidol merry | Perch? tants viltd nel cuore 
Es adj. {gioebndo] . ty vill to grow compaſſionate.” * 


cheerful, ound. | + * Sow can yon be ſo baſe? (. -. 3 nears” , 
mor allegro, jowialor good humour. Allettare 2 terra, come fan- ALLivipreefdiventr livido] togrow * 
Viſta allegra, merry countenance, no la pioggia e'l ver to le biade} 2% lay or become pale. | 
yum th 5 cheer 3 | down or lodge the corn. jp | 4 Allividir di timore, fo grow pale or 
Allegro mine di 1 ro ALLETTA'TO, adj. inticed, allured, fear. . 244 
„ "oppoſite to * * 1 * ”- ©. ee, RE |  'ALLO, 10 the, the datroe caſe of the 
Arto, 's. m. [voce Ebrea, che AlTETTATO'RE, 5, mn, inticer, allu- article lo. 1 $1 
ſignifies, Lodate i1'Signore] ballelkujab, rer.. ER ALLOCC4'GGINE, v. aloccaggine, | 
' praiſe the Lord. _ ALLETTATRICE, adj. engaging, ALLO'DOLA, . J. [uccello noto} | 
Alf alleluia, adv. at the end. flattering, alluring, charming, e wm | 
Venire all' alleluia, to come too late. ALLET TEA To, learned, lettered. . Mangiar carne d'allödola, to take plea- 
Allelaia, g. f, ferb&J xvo0d-forrel. ALLEVAME'NTO, „ m. [I' allevare] ſure in being praiſed. 4 3 
ALLENA'RE [perder la lena e le for · the rearing up a child, education, bring- Dar Tallodola, fo grve fair empty 
ze a poco a poco] 10 decay, to become ing up, nurture. 8 Words, to flatter. . 4 
_ weak and faint ſor want of breath, ALLEva'RE {nutrire, alimentare] fo ALLOGacio'NE,.s, J. [ Fallogare} 
Alerire Caccoſtumäte] to uſe, to ac- bring up, to train up, to rear, to fofter. placing, putting. . 
cuftom, | | levare un figliuolo- in campagna, _ Allogagiöne (appigionameEnto] farm- 
Allerare Traddolciare, mollificare] 0 to bring up a child in the country.” mg or letting for rent. . 
aſſnage, to appeaſe, to relent. Allevire.[2mmaeftrare] to mfiruf, ito ALLOGARE [porre o accomadare in 
La lontananza alléna le pene d' amo- Zeach, to train, to bring up, to educate. Inogo] to place, put, lay, or ſeat. 
re, abſence aſſuages the torments of love. Ahlevare un fanciullo nello ſtudio Dove allogherete tanta gente ? where 
Allenare [ſcemare] to abate. della legge, to bring a child up to the ewill you place all theſe people ? ' 
UN vento aflena il calor del ſole, the law. ; Allogare i ſuoj penſieri, to place, fix | 
wind abates the krat of the ſun.  'ALLEva'to, adj, brought'up, in- or lodge one's inclinations. 
_ ALLENA'TO, adj. decayed, v. alle- firufed. _ „ Allogire qualcuno [procurargli un 
nare, _ ; Allevato nella bambagia, brought up impiego] to get one a place or employ, to 
"ALLENIRE [addolcire] to ſoften, to or bred delicately, or tenderly. Her ent. 3 
; ally, to mitigate, to eaſe, | ALLEVATRI'CE, 5s. F. midwife. Allogare [dare ad affiito] to let, to 
ALLENT'TO, adj. ſoftened, allayed. ALLEVIAME'NTO Calles! eaſe, Jarm. 5 . 
ALLENTAME'NTO, . 1. unbending, relief, comfort. , Allogarſi [Rabili ©] zo ſettle, to ſet up. 
{ooſening, relaxation. © | ALLEVIA'RE [allegyerire, ſgravare] ALLOGA'TO, part. of allogare. . 
Alleutaméato [ lentezza ] ſlowneſs, to eaſe, lighten, or diſburden. ALLOGATO'RE, Fs. n. [che alloga] 
dulneſs, KBs,  *.  Alleviare[diminvire la pena o'l dols. landlord. | 
a Allentamẽato [addolcimEnto] miti- re] to eaſe, relieve, comfort, allay, alle- ALLOGGIAME'NTO, 4. m. [ luogo 
gation, ſoftening, appeaſing. viate. dove &alloggia] inn, lodging, harbour, | p 
ALLENTA'RE [render lento] to flack- Alleviarſi d'un fanciullo, to bring forth houſe to reſort unto, : 
ns looſen, to unbend. * a child. 2 Ka AE gli NG to go arvay 
| entare, [laſciar andare] to relea Alleviare il dolore, to appeaſe, to aſ- m, to march M. | i 
let looſe, or bike: A ſuage the pain. Heh on niet Alloggiamento di ſoldati, ſoldiers- N 
Allentar la briglia al cavallo, to let ALLEVIA'TO, adj, eaſed, appeaſed, quarters, i 
looſe the reins to a horſe, to give bim his &, alle vier-. Abbruciar I alloggiamento [quando 
—__ . 3 ALLEVIAZIO'NE, 5. J. [alleviam&n- uno ha commeſſo qualche cola in un 
; Allentar la mano a qualcũno [dargli to] eaſe, comfort, aſſuag ing. luogo, e non ardiſce pid ritor narvi ] 0 
pid libertà] to give one more liberty. ALLIBBTAE [impaliidir di paura] to Greak, to fall out, to have done. 
Allentare Edgy ty, to tarry, flay, grow or turn pale for fear. ALLOGGIA'RE, [albergare] to lodge, 
or linger, to hinder, to retard. Come allibbiſce, la coſcienza I'aceuſa Harbour, or give lodging to, REY 
Allentar la partenza, to hinder one's do but ſee-how pale be grows at the flings Alloggiäre [mẽttere a quartiero i ſol- 
departure. a . of has conſcience. | 99 date] 10 quarter ſoldters. . 
Allentar la voce, to flop one's voice, © ALLIBRAMENTO,'s. m. [Vallibrare] Alloggiare [dimorare, ſtar di caſa] 0 
Allentare [ſcemare] fo diminiſb, to ſetting or entering into à book. * lodge, lie or dabell. | 
leſſen, to abate. _ _ ALLIBRARE | ſcrivere al libro, re- Alloggiare,. [far un alloggiamento, 
Allentar ta collera, to allay or pacify .gifttare] to regiſter, to write, to ſet or termine di guerra] to lodge, to make a 
ane s anger, LG enter into a Ut. lodgment, to quarter a camp. ö 
ALLENZAME'NTO, 3. mn. [l'allenzare Allibrärſi, 0 ſet one's name in a book. ALLO/GG10, 5. n. v. alloggiamen- 
con faſcia] the bandage of a wound. ALLICENZIA'RE, v. licenziare, to. : BB. 
_ ALLENZA'RE [faiciare] o wrap up, Ob, EDS ALLONTANAME'NTO, 5, n. [diſtan- 
to. fold up, 12 AI“ vo, . m. [giovane che sam- 2a] diſtance, remeteneſt. 
Alrerta, ndv. ex. 7  _ matſtra] /cho/ar, 2 | ran RA ALLONTANA'RE [ diſcoſtare, dilun- 
Stare all'erta, to fland upon one's ALLIFA/NTE, 5. n. [elefante, lion - gare] /0-remove, io ſend a great way, to 
„ fante] elephant, Obſ. | drive way. © 
ALLESTYRE, [metter in ördine] !o - ALLIGNA/RE [proprio delle piante, Allantanzfi [diſcoſtarſt} o ,nemove, 
Prepare, to get or make ready. ; appigliarſi, venire innanzi] to take root, 10 go away, to-go from. 
Ahlers [prepararf] 0 prepare one's to thrive will in ſowing or planting. Allentanärſi dalla patria,. to fly fron 
Vell, to get or make one's ſelf ready. _ Allignarſi_ſ[accendeifi] to kindle, to one's country. 775 55 
e ar adj. prepared, got catch fire, to break out as fire does. Allontanärſi dalla virtü, to forſake 
„„ tot Box | . „ e Virtus. | F 
"ALLETTAME'NT0.[carezza] allure- Le diſcordie s'allignano dappertutto, Allontanarkfi dal vero, fo be falſe, 10 
ment, inticement, tharm. + | diſeords break out every whore. ſpeak an untruth. | | 
ALLETTA'RE [invitare con lusinghe]J © ALLINGUa'TO, adj. [ linguardo'] Allentanarfi dal ſuo ſoggetto, 10 ram- 
to allure, to intite, ta tharm.  "long«tongued, blab, pratiling, or chat- bie from the main ſubjett, x 


Allontanärſi dalſa ſtrada, fo lo/e one's: 


Allettäre on belle promeſſe, to intice tering, X #4364; EY 
with fair words,  _*ALLtquipre [liquidue} to melt lite wv 


3 ; . | 8 | 
Allettare Calloggiare, dar Valloggio) wax, to run as metal doth, to thaw as ALLONTANA'TO, adj, [diſcoſtatoÞ 
& nau doth, to diſſol ve. a removed, u. allontanãare. 


to bed, to bring to bed, Quant 
# uvant@ 
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Bye v4 


Qu into ei W allontanatk Aalla eit⸗ 


4 how far are aue got ſrom the tity ? 
' ALLOPPIA'RE [dar Foppio] to ca 


. 4 with 
; el. ado.” ths fin quel punto] 


| then, at that time. 
Secondo il tempo d'allora, according 
to thoſe times. 
D'ailora innanzi, fence that time. 
IVallora in qu, fnce, ſince that, 
Allora- allora, at that very time. 
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Alus 


ga che non ] t lengthen, to  firetch out, 
to eke, to eke out. * 

| Allungire un diſcdrſo, 70 lengthen a 
diſcourſe. | 

Il viver maderato- allunga la vita, a 
. ate way of living lengthens a man's 

Oar 

AVungarſi. {dicoſtarſi] to remove, to 


ALLokRr'No, adj. [d'alloro] made of go away, to go from. 


2 of the nature and quality lau- 
re 


ALLO'rO, 5. mm, [albero noto] be 


laurel or bay- ad" 
C_ALLO'TTaA, adv 
that time. 


„ (all6ra) then, at 


ALLUCCIA/RE [guardare fiſſamente] 


to fix one's ejes upon a thing with a gree- 


dy defire to have 15 It is commonly ta- 


ken in a bad ſenſe 
ALLu'pa, s F. \pelle fottile che ſer- 


ve a far guanti bianchi] thin leather to 


make «white gloves with. -. 

" ALLU/DERE [far allub6ne} to allude 
to. 
 ALLUMA/RE ralluwiodre] to light, 

to tind, to kindle. 
a> mare una candela, o light a can- 
-Allumire [dar rallume] to fieeh i in 
alum water. 
ALLUu'ME, s. m. [ ſpecie di minerale] 
alum, a fort of mineral. 
Allume di rocca, rock- alum.” 
Allume di piuma, flone-alum. 
© Allume ſcagliuolo, that which is uſed 
in making of glaſſes, 
ALLUMINAME'NTO,'s. n. [azione 
d'alluminäre] lightening, hinding, illu- 
minatian. 


ALLUMINAME' uro U iſpirazicne ] 


illumination, inſpiration, 
 ALLUMINA'RE {dar luce o ſplendõ- 
re] to illuminate, to en/ighten, to give 
tight to. 
10 ſole allfgmina il mondo, the ſun il- 
Iuminates the world, © | 
Alluminire.ſaccendere] to light. 
_ Allumioare[darVallume a panni] to 
& the clothes uvith alum, 
Alluminare'{minia-e}] 10 illuminate, 
to limn, to paint in water-colours. 
Alluminare, s. . [lume] Agbt. 
ALLUMINA'TO, adj, [cha ha luce] 
- lightened, full of light, mas, illu- 
minated. 
Alluminato [pi-no d' allume] done 
_ ewith alum, full of alum, aluminous. 
© ALLUMINATORE, . . [che allũ- 
mina] enlightener. 


ALLUMINAZIO'NE, . F. [allumina- 


mento] enlightening, illumination. 
 ALLUMINO'$0, adj. [che tien di qua- 
lia d'allüme ] full of , that which 


hb d through a wein of alum, or” 
3 * Fair to fall of. 


" faſting of it. 
. 4. 1. Challunga- 


re] lengthening, or firetching out, draww- 


ing out in length. 
LY Allungamento [ diſtanza } re, 
dace Se I 


| aer, uſed for 


ALLUNGA'TO, adj. [ fluogato ! 


| lengthened. 


Allungato Idiſcoſtato] remote, far. 
ALLUNGAaTORE, . n. [che allun- 
go] he that lengthens. | 
; n RE [ from lupo] to be as 
hungry as 4 wolf, Not ia uile.. 
ALLU$1O'NE, s. F. alluſion, reference 
unto. 
ALLUV1ONE, s. hf inundation, over- 
„ alluvion. 
| Ana, FF cio ſteſſo che anima] 


© ALMAGE'STO, 5s, 1. a mathematical 


inflrument. 
ALMANACCA'RE [fardiſegniin aria] 
to build caſtles in the air. 
ALMANA'CCO, 3. m. [ef- -meride che 
contiene le coſt: tuzioni de' pianeti, ] al- 
manac, calendar. 
Alux co, adv. at leaft. 
ALME'NO, adv. at leaft. 
ALMIRA'NTE, g. n. an admiral; as 


alſo the admiral-ſhiþ. 


ALMO, adj, {che da avima-e vita] 
nouriſbing and foſtering as a tender e- 
rent. 

Almo [eccellente, fingolare] fmone, 
excellent, 

L' alma Roms, the. famous Rome. 
Almo [hello] /air, lovely. 


L. alma Des, the fair goddeſs Le. 


as. } 
Almo [awdbile, corteſe] kind, lovely, 


curteaus. 


L' alma natura, kind, louely aature, 
Almo [ſanto] blefed. | 3 
N Lbuono, Brato] good, agree- 


L' almo licor di Baceo, the agreeable 
liquor of Bacchus, 

r 3. n. [uccel'o notturno] _ 
an owl. . 2 anche far, da lh 

Alöcco [uno ſciocco] ſot, R 
fellow, blockbead. 

A'LOE, 5s, n. [erba amariſſima medi- 
einale] albes, a very bitter herb. 

Aloe cicotrino, the beſt ſort of aloes. 

Aloe cavallino, the grofſer fort of. + 
1 67 an Indian tree. 


Legno doe, 


ALoOPa'CE, 5. m. Lei ba] the berb fox- 


tail z alſo a kind of grape. 
ALOpECYa, 5. F. [infermita che fa 
cadere i peli] a diſeaſe that cauſes the 


Alopecia [peſce di mare] ſea-fox, La 
kind of ſea-fyb.) 
ALO'SA, . f. [forte di peſce] the ſhad- 


Axcꝰss0, 5, m, the berb madder, | 


i 
ngamento te, remote- fo] 


neſs, diflance of place. 
Aurum, - fare uya coſa pid Jun- | 


Parole alpeſtri, 


ſome, ſome certain, a 


ALT. 


1 $ + [montagae lebe! the. 
s, high mountains in It 
Arz s Taz, ad}. m. . [rozzo, ava. 
tico] wild, mountainous, rocky, — . 
Alp Eftri monti, bigb mountains. . 
Al petri fiere, wild beafts.' 


F — i 1 parlando — 28 
a vage, un 


Alpẽſtre 9 rough, harſh, fe- 
Vere. * ih 
+þ avords. | g 
ALPIGIA'NO, adi. [abifator d- Alpi] 
Alpine, that lives in the Alps. 
ALPIGNO, adj. (0 Alpe] Apine * 


habitant of the Alps. 
Luogo alpigno, a ed place. 
ALQUANTO, adv, [un poco] ame- 
what, a little, ; 


Alquanto meglio, ſomewhat better. 

Dopo d' avere ragionaio alquanto, f- 
ter having diſcourſed a while. 

Alquanto tempo; a little while, 

Alquinto, adj. [di quantità diſcreta] 
ew, not many. 
Alquanti amici, ſome friends. | 

A-\unata ch'ebbe alquanta gente, af- 
ter having put a few people together, 

ALTALE'NA, 5. n. {\trave ficcata in 
teria alla quale ſe ne commette un' altra 
per il mezzo per far il contrapeſo] a 
ſwing whith brewers and dyers uſe much 
in London, to draw water out of the 
Thames. 

ALTALENA, s * [giuoco che fanno 
i fanciulli, i quali ſedendo ſopra una ta- 
vola tra due funi la fanno ondeggiare] 
a ſwing, 

A Tata nn [fare all altalena] to 


ſwing as boys do. 


ALTAME'NTE, adwy, [con altezza] on 
high, alt. 

Aitamente [profondamente] deeply. 

Altamente trafitto, deeply wounded. 

Altamente [ad alta a... loud, 

Parlare altameEnte, to ſpeak loud. 

Altamente | nobilmente, onorevol- 
meEnte] zobly, generouſly, ſplendidly. _ 
Ci ha regalato aitaménte, be bas treat- 
ed us nobly or ſplendidly. 

ALTANA, s. f. terraſs, avall on 


a of any bouſe, the leads of a 
uſe 

Venti altani, wwinds riſing ſuddenly out 
of the earth. © 


ALTA'RE, f. mm, altar. 
ALTARUNO, 3. m1, Ldim. d' altare}] 


ALTazzO's0, v. altexadla. Obſ. 

Ar r EA, 4. J. [ erba} mar ſb- male - 
lows. | 
ALTERA'BILE, adj, mf [atto ad al- 
terarſi] alterable, changeable. 

- ALTERAME'NTE, v . 
 ALTERA'NTE, * [he altera, al- 
terativo] that alters, that troubles. 

Alterare Imutare una coſa dall' eſſer 
ſuo] to alter, to change, to turn. 
Alterarfi [commoverſi, perturbärſi] to 
riſe, to be ſtirred up, to grow angry. 
ALTEN KTTVo, adj. [che ha virtũ 
di commovere] that can move. 
ALTERA'ZIONE, 4. ff I. [cangiamento] | 


ſmall altar. 


3 en et 32 


AETER= 


r 3 


"Ai LT. 


q 3 mates. . eon 
9 to _ chi, to brawol, to 


3 47 14 3 


e theater, * fer _ 
aduling, altercation. .. 


e 2 4 


Lloperbia] 55. 


| | ALBRI'GIA, 1 271 ſeeceſſiva - 
2ion di ſe ſteſſo] antatian, e, 


ALT 7 5 


pa- ery magnifen is bis clothe} or age. 


2 forte, acuto] acute, teen, 
„ ©Obſ. in this ſenſe, 


ita e quick or keen look. 
par wry rg 7. J. the meafering 
of heights, 


.ALT1&E \falire, montire] to aſcend, 
to climb, to mount. Obſ. 
„ — AME'NTE, adj. very bigb- 


| 55 m de 


„ adv, /[ſcambie- | 


 volmEnte] by turns, one after another. 
ALTERNA'RE [operare à vicenda] 
to do 2 1 or kurt, to wary, to 


FF 4. H alternative. 
ALTERNATIVAME'STE, adv. by 


regale, ad, changed by turns, 
TALTkaxxzions, s. ſucceſſion by 


courſe, change by turn 
_ + ALTERNO, adj. alternative, or alter- 
| nate, that * done by turn or Ds: ove 
after another 


ALT RO, . [alticro] proud, ſeorn- 


ful, diſdainful 
ALTER0's0, adj. 7 75 d' alterezza] 
bigh- minded, proud, 


ALTET'TO, adj. tan 2 alto] / ome- 


ewhat high, 

ALTE'zZA, 5. f. [diſtinza da baſſo ad 
alto] height, loftineſs 

. Una ftatua dieci biedi d'altezza, a fla- 
tue ten foot bigb. 

. E' della mia altezza, he is of my wy”. 

Altezzi [profendita] * 


_ Altezza Heng I 
2 blimita] beigh, greatueſi, 
gra [magnanimita} wvaliantneſ7 


of beart,. courage, magnanimily, great - 


neſs of ſdirit. 

Biſogna con altezza d anĩmo calcare 
le 5 della fortuna, wwe muft bear 
the croſſes of fortune with courage. 


a 575 1 0 che ſi da ad un prin- 


highneſs the prince of Wales. 
1 725 e 
t ut rited, O 

I ee. adv, * high. 
ALTERAME'NTE, adv 


ſamente] barg bei, arrogant, ſauci- 


wh * reſenza alteramente F N a no- 
ble mode mien. 
* e pee mY pride, baughti- 
2. 
ALT1ERO, 


 baughty, bigh-flown. 


vute da voi, - I think myſelf v much 
with 227 


honoured your RUS, + 
altiero nelle fue infamie, 


4 va 
how be prides bi in bis infamies. 
"vii 


Altiero [fontuolo, pompoſo] 
Pete altiero, able carriage. | 


great; magnificent, generous, nob 


Vor. I. 


4 AE 24 


* 
% Rs, 4 * 


. [alter6ſo] proud, | 

Lorgoglio- 
Alteraments obilment , with 
fn el nobly, with 

-- þ 


adj. L fuperbo ] proud, 
Io yoaltiero delle grazie che ho rice - 


e MO, adv. very high or deep. 

 ALTITONa'NTE, parola poetica] 
thunderer, that thunders from above, 
Jupiter. 


At rrru' bin, 4. J. [altezza} alti- 


tude, heig Bt. 


Are, , adj. [contrario di baſſo] high, 
ta 


a he Hua mo, à hand bigb. 
Pid alto di me, taller than J. 
Alto [profondo] high, deep. 
Alto ſonno, ſound fleep. 
Alto mare, bigh ſea, main ** 
Voce alta, loud voice. 
Alta ora, late, late hour. 

Di alto, from above. 
Alto (ſublime, eccellente] hi 
excellent, eminent, ſublune, lofty. 
Uomo d'alto ſapere, man of great 
1 — d'alto lignaggi of 
onna d'alto o, woman 

noble extraction. 


great, 


Alto n Au, 


Ae, 
* alto e ſilveſtro, dangerous 
and deſart road. 
Alto periglio, imminent danger. 
Alto [largo] broad. 
Panno alto, broad cloth. 
Alto di colore, bigh-coloured. 
_ Alto, adv. loud. 
. Parlate alto, ſpeak loud. 
- Mirare in alto, to {ook above. 


above. 
Andate, ma tornate fra due ore al 


piu alto, go, but come back in two hours 
at fartheſt. 
.\Sua altezza il principe di Gallia, his | 


Non eravamo che tre al piu alto, * 
were not above three in all. 
FS hom alto (proprio: degli eſerciti] tw po 


Fare alto e baſſo, [fare a ſuo ſerino] 


to do as one pleaſes, to play the lord. 
Alto [termine di muſica] zreble, 1 
t in mafic. 


ee (dar ajuto} to N. 


- ALTRAME'NTE, v. altrimeote. 
- ALTREST),: adv, alſo, too, likewiſe. 
Sard da voi altres], I ſhall be at Jour 


44. . 
voi ſarete meco altres), and [you foal K 
be quith me too. 


Io ho altresi 3 una lettera da 
lui, 1 likewiſe received a eb Jo 


A'ltresi [piu toſto] rather. | 

Vorrei altres morire che offender 
Dio, I had rather die than offend God. | 

ALTRETA'LE, adj, ſuch, ſuch. ano- 


ther . Jane. oh g Net much in 
N E ce he , 


Al piu alto, at the moſt,” at fartheſt, 


ALT 


** lio comprarne un altretae, 14 * 
* altretale verſo. di voi che roi 
verſo di me, III uſe you as you uſe me | 

' ALTRETA'NTO, as much, 

Ho 3 libri che voi, [ have as 
many books as 

Altretanto flomiglinnte). ſame. 

Io ſono d altretanta eta che voi, Ia 
as old as you. 

Altreranto, ado. as much more. 

Cosi foſſi io altretanto ricco che voi, 
I wiſh I was as rich as you. 

Ve lo pagherd altretanto, J / give you 
double quhat it cof you. 

M' è altretanto di quel che mi dite 
quanto del vento che paſſa, I mo more 
mind what you ſay than the whiſtling of 
the wind. 

- ALTRIMENTS, adv. otherwiſe, elſe. 
Andate preſto, altriménte arriverete 


| tardi go, make haſte, or elſe you will be 


Non altrimente, jufl fo, exattly. 
ALTRO, [pron. rel; ] other, another, 
Non voglio queſto, datemi _— I 


' won't have this, give me the other. 


L' altro giorno, the other 

Eccone un altro, there is anther. 

Queſta caſa è pid bella dell' altra, this 
houſe is bandſomer than the other. 

G.uocate un akra carta, play another 
card. 

L'uno e laltro, . fin, Gli uni e gli 
altri, r. pl. both, 

Ne l'un ot l'altro, neither. 

. Dall' altra parte, on the other fide. 

Un” altra volta, another time, once 
more. 

Gli uni dicono di ei, gli altri di nd, 


. ſame ſay yes, and ſome ſay no. 


Ad altri il farete credere non a me, 


a 2 elſe believe it, aut 


"Altri fometimes i is uſed inthe ſingular 
— 3 

Altri dice, ſome ſay, | 

Altri a Revs, 1111 a denare ꝭ buo- 
2. ſome are good to ſerve, ſome good te 
Saltri non m'inganna, i 1 am not im- 
poſed upon. : 
| Rota d'altri, another man's 
Altro [3ltra coſa] ſometbing 4. 

2 ns altro, will you bave any thing 


"Mo ho biſogno a'sltro che di ripoſo, 
I want nothing but reft. 

Altro è dire, altro è fare una cola, to 
Joy and to do are two things. | 

Altro è parlar di morte, altro & mo- 
rire, to talk o death and to die are two - 
things. 

Altro non mi Adee, che di partire 


ſenza voi, nothing vexes me more, but 


that I mul go away without you. | 
'Per ; aro (per rant] yet, neverthe- 
55 
3 ate per — come volete, boxwever, 
do as you pleaſe... 
Altro che, altri che, adv. except, 
ſaving, but. ; 
Aitro che te non volevo i i 2 I 
" en are logs "oy 22 want 
ed. 


e & Altri 


— 


1 


Aleri che voi non pud aiuarmi, #0- 
2 e 
on dite alto, Penk nd rm. 
Non eſſer da altro, to be 
8 thing elſe. © 
Fu non ſei buono da altro, che da 


good for no- 


mangiare e bere, you e for nothing 
22 


but to cat 4 
 ALTRONDE, adv. 145 altro luogo] 
from elſewhere. . 

D'altronde, adv. from dfewotere.. 

E' cho chi crede avere WN 
che da Do quello ch' egli ha, "ts a; 
7 to think aubat wwe bave comes 
elſewhere than from God, 


ALUTRo've, adv. {in un ap) 


40 another. place, ſomemubere elſe. 


Andiamo altrovez let us go — 


elſe. 
Non netrever&e di cosi buono alteove, 


you will not find any ſo good elſtauhere. 
In altrove, Somewhere aſe, 


Volgi gli occhi in altrove, /ook another. 


Way. 

 ALTRUT [altra perſona] others. 

A che tormenti te ſteſſo ed aitrui? 
10 do you Mar yourſelf ad others 


* Id'altra n that hich is 


other men or pe 


Non big deſideràre l'altrui, wwe 


u not covet other people's 22 
Aver compaſſione del male altrui, 70 


bity viber men's misſortunes. 

L'altrũi, other mer s or people's goods. 

Biſogna reſtituir ahr chi vuol eſſer 
ſalvato, he that «will be ſawed make 
a reſlitutian of other people's 

ALTU'RA, wv. altezza. 

ALTUTTO, adv. [in tuito e per tut- 


wm wholly, mtzrely, altogether, wtter- _ 


Sono altutto pronto a ſervirla, I am 


intirely at your ſervice. 

E' altutto rovinato, he is utterly ruin- 
ed. 

ALv'ccia, s, f. alittle wing. 

ALVvEA'RIO, 5. n. a place au ere bees 
lie; hive ; bee-bive, 


A'LvEO, s.m, The main pipe of a 


nuaterccondait, a canal. 

L alveo d' un fiume, the bed Ma ri- 
Ter. | 
ALvao'Ls, 4. m. en e 
ALu'Me, 5. m. I ſorte di n 


allum, v. allume. 
Arukxo, . m. a pupil, er faſter- 
child. . 
Al vo, 5. 1. [ventre} am, the 
Belly. Poetical. 
ALza'3a, s. F. Iquella fone che 8 


attaccata all e de' navicelli, e ſerve 
per conduili pe? fiumi contr' acqua) a 


flirring. 


A 1 A | 
r eee fl 


to ſome honours. 
 Alzar uno final ciel a{lodarlo molto 
to 79 4 one to the J cortmend © 
big 
. — ie corna [olupubirs): to ext 
bimſelf arrogantly. | 
Alkar la votes "ta lift up ene evvice. 
Alxar le carte, to cut ibe cards.” | 


Akare i mazzi fandarſeneJ-10 pack | 


%, vor Frys bivke [effer ida] 
A vi 

(- er bald, gr 
Alzarſi, 10 riſe wp, to. get aps 10 be 


Alzarß da letto, 10 riſe, to get up. 
Alzarſi [parlando degli aſtri] 1 riſes) 


to begin to appear. 
ALZA'TO, adj. raiſed, v. alzüre. 
ALzArA, 7.5 ae e a 4 
gain. 


AAA 7. v..alzamento. 
AMA'BILE, adj, m. f. ¶degno d' eſſer 
lovely, worthy to be 


Amibileſaffettuoſs] efettionate, kind, 
bearty, obliging. 

Amabile {grato al —— agreeable, 
Pleaſant, grateful to t 

Vino amabile, pleaſant ne TWINE, 

AMABILITA), 3. J ae 

AMABILMENTE, adv. [con amore] 


 amiably, lovingly, friendly. 


Awano'RE,s.m. [che ama, per lo 
pid in laſcivo ſignificato] a lower, @ woo-. 
er, an amorous fellow, a courter of d- 
men, a gallant, a ſpark. | 

AMADRIADI, . . c. pt. 

Aue. LGAMA e amälgame, 5. f. la- 
zione d' incorporare un metallo col mer- 
curio, termine d'alchimia] amalgama- 
tion, a term of chymiſry. 


AMALGAMA'RE { meſcolare un me- 


tallo col meredrio] to calcine à metal 


with quickfluer. 
AMALGAMA'TO, ad. calcined with” 


quicihſiluer. 
AMALGAMAZIO'NR, 4. F. 3 
mation. 


 AMANDINO, 5. m. 4 kind- of Hane of 
divers colours, 
AMA'NTE, g. n. I che ama r amore] 
lower, ſuitor, gallant, ſcueet-heart. 
G n amänte, tbe eternal wow, 
0 8 
Amanti rami, ſbady bong hv. 
AMANTEME'NTE L = 


 AMANTISSIMAMENTE, ade. leon 


grandiſſimo amore] moft lowingly. 
AMaN TTS uo, ſup. — (be- 


nig niſſimo] moſt lowing, moſt kind, bear- 


tily, obig ing. 
AMA NEA, 3. . {donna ama} OY 


rope aobicb is tied to the maſt of ſmall 955 {reſs, lover, fweet- beurt. 


Jels to drag them in rivers againſt the © 


current. 
Axrzaug'a re, . . ring, 
cent. 
. Alzamento — height. N. 
ALZA RE, {levare, ſorl-vare} fo raife, 
to lift wp, to boif, fo rear up. Ls 
Aizarie vele, 10 boift the ſail. 


Alzar un edificio, 40 rear up a build- 


AMARAMENTE, adv. ow cordos” 
- glio} bitterlp;\g 
 AMARANTO; „ . [hire] flowers 
gentle, the purple vel vet flower. 
AMARa'SCA, s. f. à kind. of teriſe. 


"ANA'RE fvoler bene, portar i- 


mänti, — poiſons 


MA 


4 il figlio dete, tbe 
ates i 6g a porn A 7 Ot 
Biſogna N cans p = Gr amor del 
packen me * 
Amare [ eſſer cnn to bs i - 
toe wvithi- | 


wy amo la'taccia; f ſo aba 8 


Awer meglio {voler fare uns coſa 
piu toſto ch un” altra'] 7 baue rathers 
to chooſe rather. 

Amo meglio d'andare a piedi ch 
cavallo. Ichuſe rather to walk, than to 
ride, 


Amar meglio una cola eh' un alera; 


to chooſa one rather than another. 
Amo meglio lo ſtudio che 7 piaceriy, 
eee to a, 


Amare, —— della terra, tes. 
do in eſſa alligna bene una pianta] 10 
grow beſt, to thrive moſt in. 

I pioppi amano la ripa de umi, pop - 
lar. tree: thrive befl on the bank of a vi- 
Ver. 

AMAREGOIAMENTO, 5. . [10 ama- 
reggiare] bitterneſs, metaph. fa of 
heart, forrow. 

AMAREGCIA'RE, [rendere ambroF 
to imbitter, to make or to berome bitter. 

Poco fiele amareggta molto miele, 4 
litile gail mates a great deal of boney 1. 
ter, 


Amareggiare [+Mizgere, nddoloth- 


re] to grieve, fo affliet 
x iojs 2 75 a 
delight of 
ers. 


Il ſoſpetto . 
" AMARELLA, 5. V. Cerba] mugort, 


lde, 5. V. a fort of tart cher 


—— #'To, ad. fon poco ambro}' 
bitteriſh. - | 
Nana, 6. J. Paftratto raste 
bitterneſs, bitter taſte. 
- AmarEzza fafftizione] dummer, ei. 


grief, afflichion. 
AMAREZZa"rE, v. amar 


AMAR ICA RE, Nene to im 


bitter, to make or berome nber. Obſ. 


 AMARICATO, adj. bine, bit 
ter. Obſ. 

Amaricato I trava 150 ] troubledy: 
diſordered,” diſcompoſed. 

Mente amaricata, 4 di ſcompoſed mind... 

AmMaRYCcro, adj. {diminutivo hart 
maro) bitteriſb. 

"AWARYKO, f. . {nome vnn. fe- | 
rie di ciriegio, la cui frutta & di ape? 
agro meſcotato. d alquinto' amars] 
fort of tart cherries. 

AMARYRE Krege! REY 
ter, to make or become bitter. Rt, 

AMAR [SSUMAMENNTE, ath. maſt bit 


reh. 


Au uren, [fag PTamaro] ve 


6ne} ty lobe, deo bare an Melis or cu. Bitter. 


clination for, to like, £ 
Amar d' amore; 0 love, „ Ih lob 


Ing. + ewith, to fan to bave a kindueſs to b 
Ake uno A guadrds ain Lag- * as 


fond of. 


1 


AMARITU"DINE, I, é za] 
bitterneſs, "bitter + 4 25 1 

Amaritüdigeſaffonno, cordoglio] | bit 
Jerneſs, grief, diſcontent. : Por TY 


ANY. 
1251 Loptre, conträtio al 
ter af e 


41e 


5 5 [dons] edu, fad, bit- dice: 


| "Amir Taue J cruel, bard, fierce 
FOMS « of + « 

m . bites 1005. 

7 . amwArono] 


N N [amareaza] bitterneſs, 
ene [cord6glio] bitterneſs, grief, 


Amar6re Crigidézza] rigidity, Iris. 
| * ſeverity. 


N 02D, . (4 amato] moſt 


rd ner 4. +. [giois] amethy/t, 
a precious;flone.. .. 
- AM Tra, 5. +. [vietra tẽhera come 


ſa] load flone, hematites, chalk, v. ma · 
tita. 
AMATYI vo, adj. * to he ad. 
AMATO, adj. {d'amare] beloved, 
AMATO'RE,: 5, n. [che ama] lover, 
, A CE, s. f. [donna che ama] 
ever, ſbe that lobe. 

AMa'220N 8, f. f. (donna guerriers] 
amazon, wwarike woman. 
AMBAa'GE, 5. I [circuitoy rivoltura di 
parole] Jong n en _ : 
to no purpoſe. 

Tenere atcuno in adage, to to bold a 
nan in a long flory, to amiſe bim 
Laſciamo queſte ambagi, zo more pre · 


W. e the” ne in 


| —_— 1. f. [Ufficio d am- 
baſcĩadõte] emba 

Mendar un' ambaſceria, ro fend an 
embaſſy. 


rare che naſce de ſoverchia fatica] r- 
weſs of breath, flifling, ſuffocation. 


Se cammino un poco troppo pr 


Joſh ed ane it takes away my 


adac rallicion d'a avimo]- an- 
great trouble, diſtreßp. 

Ambaſcia waväglio, fattidio] trouble, 
wexation, folly, melancbaly. 

AMBaSC1X' RE [aMiggere] fo trouble, 
ta er, fo grieub . | 

*\AMBASCIADO/RE, 5. . F ch 
porta Pambaſciata d'un ſovrano ad u 
altro ſovrans] ; dor. 


rifce l' ambaſciadõre] embaſſy. 
Mandare un amdaſritt, to fend an 
embaſſy. 
Segretario d ambaſciata, a perſon ſent 
a 1 ate, to take care of their 
fineſs, whilfl the amhaſſador is Ne, 
& ſerretamy to an ambaſſador. 
Ambattifes [meſſoggio] meſſage. 
" AuBasCraro'rt, . m. ambaſſador. 
- AMBASCIATRICE, i . f. [moglie d' 
ambaſcindore] ambaſſadre/s, vp Rite 
05 AMBacro'so; adj, \pjen Samba 
cia] ſad, atxious, 


anind, much concerne 


il geſſo, e ve n' ha della nera e della roſ- 


AuBa'sCla, % Pa rdifficolta di reſpĩ 


mi fa 'anibaſcia, if I walk a little too 


AMBASCIA'TA, s. . e | 


ING Vo troubled i in 
Ann “4815 3. 1. ambi gli al ali (6 dice 


* 0 0 4 8 
* C3. % : 
: * 


Au; adj. FP [tutte due] both. 

Amde le mani, both the bands. 

Aus [I uno T altro] both. 
Aue tutti due] both. . 

AMBa/NTE, adj. m. F. [che va am- 
bio] @ horſe flat goes berauixr a pace and 
w trot, 


AMBIA'RE [andar col paſſo dell am- 


bioÞto amble or pace. 

Cavallo vecchio male apprende ad 
ambiare, [ [quando la ioventi e paſſata 
difhcilmente 8˙ N old dog will 


learn no tricks. 


A MM 
u. dd quando due hanno ſcoperto 1* ſantngſt, deleBablendſ pleaſure, delight- 


oſſo] ao oe, baue. acer c tavo Fung. 


AME'NO, adi [pizebvole, bello] plea- 


fant, delightful to the eye, delicate, 


et. - 

Viſo ameno, ple countenance, 

Paeſe ameno, delightful count 

AMICA'BILE, adj, v. amich vole, 

AMICAME'NTE, adv. [amichevol- 
mente] friendly. 

AMICA'RE [pacificare] to reconcile, to 
make friends. 

Amicärſi [familiarizzarſi] to contract 
a friendſbip, or familiarity. 

AMICHE'yOLE,. adj, { conveniente 
ad amico] amicable, friendy, like a 


_ AuBiaTVURA, 5. f. Canda tũra di ca- friend. 


2 a paſſi corti e veloci] amble, amb- 
pace, 
e $TRO, adj. ambidexter. 
Anno, v. * ns 
_ JAMBIE'NTE, adj. m. . [che va at- 


törno] he: or ſhe» that ſeeks for Mgr 


ment. 
' Ambiente, 's, 22. -»+ " «056 circumfe- 


rence, compaſs, ambient 


AMBIGUAME'NTE, adv. [dubbioſa- 
mente ]. ambiguo 

Parläre ambiguamente, to talk am- 

AmMBIGUEZZA, ' 

 AMBIGUITA', 
ambiguo] ambiguity, double meanings 
obfeurity in words. - 

AmB1'ovo, adj, [che puo prenderfi 
in diverſo ſignificato] ambiguous, dowbt- 


ful, that has a double ſenſe, or mean- 


N 
Uomo ambiguo, an irreſolute man. 
A'MB1O, 5s. m. fandatira di cavallo 


fra paſſo e' trotto] amble, the going of 


a horſe betæuixt pace and pot. 
Aua [defiderare con ſoverchia 

cupidigia] to aſpire ao, to ſeek after 

euith ambition. 

Ambire [ circondãre] to environ. 

AMBIZIONE,,s. f. [foverchia cupi- 

digia d' onori] ambition, or inordinate 


 defire to obtain honour. 


- AMBIZIO's0, adj. [che ha ambi- 
zione] an ambitions man, an "ons 
W017, - | 

Amo [tutti due] both, 
” AMBODE'STRO, adj. [che fi ſerve 
ugualmente d'ambe le mani] ambo deæ- 
ter, who 'uſes both hands alike, v. bi. 
daun, | 

AMBRA, 5. f. amber, a ſort- of gum. 

AMBRACA'NE, 5. J. ſueco odorifero] 
amber-greeſe. 

AMBRARE [dar odore coll ambra} 


i #0 infuſe a ſmell of amber. 


AMBRO's1A [cibo degli Dei favo- 
loſi 0 ambrofia, the food of the fabulous 
gods 


| AMBULA'ss [fuggire, ſeappare, an- 
dar via] to TH, fo run away, 10 go a- 
Way. 

Anz'LLo, 4. n. [erba che fo il for 
giallo roſſeggiante] a 1 of water-- 
Ted. 


A MENDU'E, adj. pt. J. [rotti due} 


Both. 


Aurvpb'r [amendie] 00h, -_ 


AMENIT A/, . F. [piacevolezza} plea- 


J. aſlratto d. 


M'accolſe con parole e manitre molto 
amichEvoli, he received me in a friendly 
and courteous manner. 

AMICHEVOLME'NTE, adv. da ami- 
co] amicably, friendly, loving hy, in an 
amicable manner. 

Vi parlo amichevolmente, I ſpeak 10 


. you as a friend, 


AMICISSIMO, adj, ſup, moſt inti- 
mate, ; 

AmMICT'Z1A, 5. . [amore nato du lun- 
ga converſazione] friend/hip, hits ami- 
ty, affection. 

AMYCO, 5. n. ¶ quello che cerca di 
piacer all' altro amico in quello ſtima 
eſſergli bene] friend, 

Amico ſtretto, intimate Friend. 

Trattar d amico, 10 uſe one like a 
friend. 

Amico [conoſetnte] friend, acquaint - 
ance, 

Amico-da bonnaccia, @ table friend, 
a bottle companion. 

Amiĩco [eſpreſſiõne della quale ci ſer - 
via mo nel parlare ad una pers6na inferi- 
cre o che non è di noſtra conoſcenza] 
Friend. 
Amico, ſe jo vi devo qualche coſa vi 


. paghers, friend, if I owe you any thing 


I awill " 6.40 Peg wart : 
- Amico [indi _ nificato] /iend, 
gallant, lover, , 
Amica — La miſtreſs. 
Amico [amatõre] jriend, lover. 
Amico della virtù, Ir of virtue. 
Amiĩco, adj. [ ſavorẽvole, fawourable, 
courteous, kind, friendly, 
Amico lettre, courteous reader. 
Fortũna amica, favourable fortune. 
** A*'MIDO, 3. n. [materia ſpremũta da 
grano macerato nell' acqua] arch. 
Auis TA, 5. V [amicizia] friendſbip, 
amity, affefion, W 
 AMISTA'DE,'s. V. | 
* AMISTANZA, 5. f. 3 v. amiſta. 
AMMACCAMA'NTO, 3. m. v. am- 
maccatũra. 
AMMACCA'/RE [infrangere] tofquaſo, 


to cruſh, to beat, to bruiſe flat. 


AMMACCATU'RA, 5. f. bruiſe, con- 
tufion, a mart᷑ black and blue.” © 
 AMMaccaia/rRe [naſconderfi nella 
maechia] to hide one's ff among ft the 
briars. © a be 
AMMACCHIA TO, 0 
hid, hidden. 9.1 g 
AMMAESTRAME'NTO; 4. m. 


AMMAESTRA'NZA,, 4. . 1 | 


E 2 maeſtr are] 


* 


"AMM 
maeftrire) inflrution, document, luca. 


tion. 

AMMarsTRA'RE [xddottrinire] to 
inſlruct, to teach, to educate, to train, to 
bring up. | 

Ammaeſtrare uno nella religione Cri- 
ſtians, 70 infirut or bring one up in the 
Chriflian religion. 

- Ammaettrare [iftruire] to infirut, to 
give inflruftions. 

AMMAESTRATAME/NTE, adv. maſ- 
ter 
| Abtanetnn'ts; adj, inflrufed, 
taught, trained up. 

AMMAESTRATO'RE, 5. 1 
maẽſtra] iaſtructor, teacher. 

AMMAESTRATRUYCE, 5. A. Les 
che ammacitra J ſhe that inſtructs or 
teaches, 

AMMAESTRATU'RA, 5, . [ammae- 
ſtramẽnto] inſtruction, teaching. 

AMMAESTRE'VOLE, adj, [docile] 
_—_ tractable, teachable, goog-natu- 
red. 

AMMAESTREVOLME'NTE, adv. con 
maeſtria, con arte] with docility, with 
a tractable mind. 

AMMAGLIa'RE I legäre interno a 

uiſa di maglie] to work into mails, as 
in a coat of mails ; to bind up with cords 
round about and acroſs ; to cord up. 

AMMAGRITRE [divenir magro] 10 
grow lean, to fall away, preſ. amma- 
griſco. 

Ammagrito, adj. grown lan, fallen 
away. 

AMMAJA'RE [ornare di rami) to decł 
with green boughs, 


che am- 


AMMaAJa'Fo, adi. [coperto di rami 


fronzuti] decked _ green boug hs. 

AMMAINA'RE [abbaflar le vele] to 
ftrike ſail, to lower the ſails, 

AMMALAa'RE [divenir inferms] ta 
grow fick, to fall fick, | 

Ammaläto, adi. PII] Ack, ill, 
aut of order. 

Un ämmaläto, 5. m. (ehe non iſta 
bene hie fick body, a ſick perſon, a ha- 
tient. 

Viſitare gli ammaläti, to viſit the fick, 
to af/ift them. 

"AMMALIAME'NT®O, 5.2%, [l'amma- 
Lire] beawitching, witchcraft, charm. 

AMMALIA'RE [fare malie} 4% be- 
avitch, to charm. 

AMMALIA'TO, adj. bewuched. 

AMMALIATO'RE, 5,7. [che amma- 

I] witch, forcerer. 

AMMALIATRICE, 5. f. [donna che 
_ ammiala] ſorcereſs, witch, 

AMMALIATURA, 4. F. bewitchment, 
charm. | * 

 AMMANNAME'NTO, 5. n. [arredo, 
arneſe] preparation, — 
Ammannamônti di nave, riggings of 
4 7 ip, ropes or cordage belonging to @ 


AMMANNA/& B I apparecchiare ] to ' 


Prepare, to get ready, to fit, to fit up. 

; r adi. [ prepatato þ 
- ready, in rea dineſs, at hang, prepared. 
AMMANNI'RE, v. AMMAnDare. 
AMMansa'/RE [far manſuQo] to 


wb 


AMM 
AMMANSA'TO,adj. [manſuGto) tame, 
gentle, tract᷑able. 


AMMANTA'RE [metter adoſſo il man- 
to] to cover, to cloak, to mantle, 

Ammantäre (defendere, proteggere 
to defend, ta proſerve: 

Ammanta'o,\ o con man- 
to] covered, clot bed, v. ammantare, 

AMMANTATU'RAy 4. F. III amman- 
tare] the act of covering with a bre or 
mautle. 

 AMMANTATU'RA rammanto}: man- 
tle, cloak. 

AMMANTELLA' RE, to cover with a 


mantle, metaph. 10 cover, to hide, to cun- 


ceal. 

AMMA'NTO, J. 1. [manto] mantle, 
Teil. 4 
Ammänto reale, royal mantle, _, 

AMMARCTRE, v. marcire. 

AMMARGINA'RE, v. rammarginare, 

AMMARTELLA®RE ¶battere con mar- 
tello] to hammer, to beat, to work with. 
a hammer, * 


Ammartellare [dar gravel to trouble, | 


to perplex, to teaſe, to 
poly eaſe 


 AMMARTELLA'TO, adj. hammer- 
Ammartellito [geloſo] uneaſy, ret 

leſs, that has a flea in his ear, jealous. 
AMMASSAME'NTO, 5. m. laduna- 

niento, mucchio] @ heap, 5 


one jea 


AMMAS$SA'RE [far maſſa, adunare] 


to heap up, to gather, to lay up, to trea- 


fare up. 


Ammaſſare caſtagne, to gather cheſ- 

nuts. 

Ammaſſare dan ri, to board, to lay up 
money, to treaſure up. 

Ammaſſarſi [radunarſi] o gather, to 
get togetber. 

AMMASSA'TO, adj, beaped up, v. 
ammaſſare. 

AmMMassaTO'RE L che ammaſſa ] 
heaper, one that beaps us. 

AMMASSICCIA'RE [mcttere eme! 
to heap up little by little, 

AMMA'S80, 5, m. heap, 

AMMATASSARE [ridurre in mataſ- 


a] to wind into ſtains. 


AMMATASSA'TO, adj. winded Into 

INS. 

AMMATTYRE [divenir matto}. to 8⁰ 
diſiracted, preſ. ammatiiſco. , 

Ammattire [fax divenir matto] 13 
male mad. 
ACTS adj, mad, dfiraa- 
4 . 

A MMATTONAME'NTO, . m. a paves 
ment of bricks. 

AMMATTONa'RE {far pavimento di 
mattoni, ] to pave with bricks, 
| AMMATTONA'TOg f. n. a Place pa- 
wed with bricks, 

AMMATFONA'TO, adj. {laſtricato di 
mattoni] paved with bricks, 

Reſtire in ſu Pammationato [reſtar 
ſenga niente] io be put io one's ſbifts, or 


to one g laſt ſbifts.. 


AMMAZZAME'NTO, f. n. I 'ammaz- 


zare] ſlaughter, maſſacre, carnage. 


4 N 


: Amineviar? le woſche- per ris, þ, 1 


have a ſtinking breath, 
' AMMAZZA'R81, to kill one's ſelf. 
_ Ammazzarh col bere troppo, fo 10 55 


one's ſelf with drinking. 


Ammazzarſi [prender molta pena] to 
toil, to tale abundance of pains. 

AuMAZZAT Oo, 1. n. ¶ luogo dove 
s ammãzzano le béſtie] Naughter -houſe. 

AMMAZZATO'RE, 5. n. one that kills, 

AMMAZZERA'RE, to fiffen, lo make 
or become tough. 

AMMAZZOLA'RE [far mazzi, e dice« 
6 de fiori edell'erbe} to make into bundles 
or noſegays. 

AMMENDA, #, . friſt6ro, hre 
mento di danno] recompence, ſatisfation, 
requital, 3 amends. | 

Fare ammeEnda, to make amendi. 

Ammenda rezione, 3 
Ferrore} fine, mul4, penalty, forfeit. 

- Condannar all' ammenda, 0 21 Fir 


ſet a fine upon 


Incorrer l- . to forfeit. 


 AMMENDAME'NTO, . u. 5 : 


da] the aft uz, of amending, 
improvement. 

Ammendaments d'un campo, tbe im- 
provement of a piece of ground. 

Ammendamento [emendazione ] a- 
mendment, reformation. 

_Ammendamento di coſtumi, refor- 
mation of manners. 

AmMEnDa're [correggere, ridare 
a miglior eſſere] to mend, to amend, ts 
improve, to better. 


Ammendare [ingraffare Ia terra] fo 


improve, to dung land, Not much uſed 
in this ſenſe. 


Ammendare [riformars] to amend, ] 


to reform. 


Ammendar la vita paſata, to amend | 


n to live more re- 
Ammendar le leggi,. to reform the 


. 

AMMENDA' _— Forregg@t6] to as 
mend, to grow better, to be reformed. 

Ammendirſi dal bere, 10 
drinking.. 

Vedoche tu non Cammend; le mie 
correzioni, notauithſtaudin m ad- 
vices, you don't grow t better a 


eee. 


Ammendare [riſtorare i danmi} to 


make amends,. to compenſate, to reguite, g 


to.reward, 


Ammendare il danno, to make good” 


the loſs. ' 


AMMENDA'TE, adj. v. ammendare. 


AMMENDaZ10'NE;' 7. J. Fammen- 
ders) amendment. . 

AMMENTA'Re frammenarfi, aver in 
memöria] to remember, to baue in one 
memory, to call to mind. Obſ. 

AMME'S$O, part. admitted, u. am- 
mettere. 

AMME/TTBRE [introdurre, accettae 


re] to admit, to receive, to let in, to gi | 


admittanee or acceſs. 
Ammettere le giuſtificazicni di qual- 
cheduno, to give one @ fair bearing ta 


» AuMAZZARE el OG to ay py 1 bimfelf. 5 
tame, le male tame, er tractable. fo, to murder. tao Ge 


6k pets di non 
- TamanEt= 


refrain from | 


5 
| 
1 
: 
: 


5 AMM 


' dikiaCiter nelfans, the porter vas andere 

ed to let nobody in. | 

AMMEZZAMENTO, 4. n. {rammez- 
näre] the'ad? of parting in the middle. 

AmmezzameEnto [meta] SN. 

 Ammezzire [dividere o partire 8 

mezzo] to cut in ue parts, to divide 
into two parts. 

Ammezzar la via, to meet half- «WAY. 

- Ammezzire [comminciare a"matuia- 

re] to grow mellowy or ripe. 

- AMMEZZA'TO, adj, v. ammezzire. 

AMMEZZATO'RE, s, . [che am- 
münze! be that divides into tauo parts. 

Ami, 5. 1. {ſorta d' erb- a 
eummin. 

AMmicca'se Caccennar con gli oc- 
chi] to wink, to make figns with the eyes, 
to twinkle, to wink. often, as thoſe do 
whoſe eyes are weak. 

Aurelio AKE, v. migliorare. 

AMMINISTRAGIO'NE, 5 F. v. am- 
miniſtraz '6ne., 

© AMMINISTRA'RE- [reggere, gover- 
nate] to adminifler, to fleer, to manage, 
to rule, to govern. 

*' Amminiltrare i ſacramenti, 70 admi- 
wifter the ſacraments. 

 Amminiſtrare la iat, to admi- 
nifter juſtice. 

Amminiſtrare Tfomminifirice) to ſup- 
ply, to afford, to furniſh with. 

AMMINISTRA'TO, ad, adminifler- 
ed, ſupplied. 
 AMMIXISTRATO'RE, 5. n. [che am- 

miniſtra] adminiſirator, manager; he 
that is iuunuſted with the condutt and go- 
wernment of a thing. 

AMMINISTAZIO'NE, 5. f.[direz* ne] 
admi niſiration, government, en 
nagement. 
| Amminiſtraziöne de' ſaerdinents, 5 
minifiration of the ſacraments, 


Amminiſtraz öne della giuſſizia, ad - 


miniſtration, or exerciſe of Juſtice. 
AMMINUTA'RE ſ\minuzzare, . tci- 
tare] o cut very ſmall. 
Amminvutäte {dividere i in minutiſſime 
parti] 70 break, to divide in very ſmall bits. 
AMMIR agrLe, adj. m. . ¶ mirabi- 
le] admirable, wonderful, marvelous. 
Ammirabile [eccellente} admirable, 
rare, good, excellent. 
Queſto vino e ammirabile, this is ex- 
callent bine. | 
AMMIRABILME'NTE, adv. admira- 
bly, wonderfully, mighty well, bravely, 
AMMIRA'GLIO, 5. n. [titolo di capi- 
tano d' armata] admiral, commander i in 
chief at ſea. ; Al 
 Ammiraglio miraglio „ Hol- 
52 1 — Lmirag 1 ghaſ? 
AMMIRAGLIA'TO, 3. . Fchvies d? 
Assel admiraſſbip, office of the ad- 
mr. 


AMMIRAGLIA'TO luogo doveam- 
ray tiene il ſuo 0 "ey admiralty- 

" Te” 

AMMIRAME'NTO, :, m. [moravſglis] 
admiration, the a of wondering. Ob. 
. * that is to be ad- 


 AMMIRA'NgA, Ws ammirazione, 
- AMMIRA'RE ſmirar con e 


1 aua, to wonder at. 


AM N 
- Ammirkcl Dupe] ” avonder, t 0 


marvel, to admire, to be amazed. 

Mi ammiro di cid, I wonder at it. 

AMMIRATI'VO, adj, [di maraviglia] 
of admiration, admirative. 

Un punto ammirativo, a note of ad. 
miration. 

AMMIRA'TO, adj, admired, wondered 
at. 

AMMIRATO'RE, 4. 1. [che ammira] 

er. 

AMMIRAzZIO'NE, 5. f. [V'ammirare] 
admiration, the att of wondering, of ad- 
miring, 

Pigliar ammiraziöne, to wonder at. 

AMMISERARE (farſ miſero] 70 be- 
come miſerable or wretched; togrow in- 
gy, too ſaving, ſparing. 

AMMISTIO' NE, s. . [meſcolanza, 
meſcuglio] mixture, the act of mingling, 
the att of compounding. 

eee, ady, [mi- 
ſouratameEnte] mgderately, ſoberly, with 
moderation, temperatel.. 

E coſa molto frag di ammiſurata- 


mente mangiare, ed ammiſuratamente 


bere, it is a wholeſome thing to eat and 
. drink moderately. 

Auuis un ro, adj. [che vive con 
miſura e con 16gola_| temperate, ſober, 
moderate. 

Va uomo ammiſurato, a ſober man. 


AMMYTTO, s, n. [quel panno di 


lino che'l ſacerdõte fi pone in capo quan- 
do fi para] amid, a linen garment which 
covers the prieft's head when he goes to 
Jay maſs. | 

AMMODATAMENTE, adv, [mode- 
ratamènte] moderately, with modera- 
tion. 

AMMODA'TO, adj. [moderito] mode- 
rate, ſober. 

AMMODERATAME'NTE, adv. on 
moderazione] moderately, temperatel ly, 
ſoberly. 

AMMODERNA'RE [render moderno, 
o alla moda] 10 bring up io the mode, to 

IZe. 

AMMOGLIA'RE [dar moglie] to mar- 
1, to gruve a wife. 

Ammoghare | unire ] 1 wnite, to 
join. 
Ammogliarſi [ prender moglie ] 70 
marry a wie. 


+ AMMOGLIA'TO, ach. [che ha mog- 1 
lie] married. 
AMMoina'RE [far moine, far CArez- 


xe] t careſs, ta coax. 
AMMOLLAME'NTO, . n. [Pammol- 
lare} the att of mollifying, foating, foft- 


ening. 


AMMOLLA'RE [inumidire} to male 


| . moll 7 8 
3 be Teller lde to grow 


duet, or moi 

Ammolive [raddolcire, mollificare 
to ſoften, to appeaſe, to flacken, to by 
Fwage. 

Le paröle non bäſtapo ad ammollire 
un cuore indorito, 20 words can move 
a hardened heart. | 


Ammollare Lalléntar i} canape col 
_ qualefi tirfvo ſu i pefi] 20 t ga, fo let 
down, to let looſe. 


 AMMOLLA TO, ”y from unmolläre. 


Poinage i 


price 


AM N-. 


Audit nt [animollire] to ie, 
ou the belly, preſ. ammolliſco, 

li ſpinsci ammolliſcono il ventre, 

looſening. . 

Ammollire | intenerire ] to touch, 
moot, or affect, to go near one's heart. 

Un cuore diſpoſto ad'awire facilmẽn - 
te &ammolliſce, a heart inclingd to love 
is eaſily touched, 
nn adj. looſened, touch - 
ed. 

AmMmMonicio'ne, 5. 7 

AMMONIME'NTO, 5. n. | FRO 
nire] admonition, warning, advertiſe- 
ment, exhortation. 

AMMONIRE [avvertire, avviſare] 70 
admoniſb, to warn, to tell, to adviſe, 
preſ. ammoniſco. 

Ammonire, to reprimand, to admo- 
niſb, to warn, 

AMMONITO, adj, admoniſbed, v. 
ammonire. 

AMMONITO'RE, 5. . [che ammo» 
niſce] admoniſber. 

AMMON1zZIO'NE, s, f, admonition. - 

AMMONTA'RE [far monte, mẽttere 
inſieme] t heap together, to heap ups 10 
gather into heaps, to amaſt. 

AMMoONnTICA'rs [ammaſſare] to a- 
maſs, to heap up, 

AMMONTICELLA'RE [ ammontare 1 
to make beaps of. 

AMMONTICCHIA'RE 

AMMONZICCHIA'RE 
care] te heap up. 
 AMMONZICCHIA'TO, adj. beaped, 
or piled up. 

— AMMORBARE, [infettare] 1 inſe@, 
fo taint. 

Ammortire [indur morbo con fe- 
tore] to beflink, to poiſen with flink. 

AMMORBIDAME'NTO, 5. #, [acca- 
rezzamento ] gentleneſs, ſo ic, mild- 
neſs, good nature. 

AMMORBIDA'RE 7 . 

AMMORBIDYRE 1 far morbido, 
mollificare] 40 ſoften, 10 make ſoft, ten - 
der and ſupple, to looſen, © 

AMMORSELLA'TO, 5. n. [manica- 
retto di carne minuzzata e d' uova di- 
battute] a kind of minced meat With 
eggs. 
rn 4. m. tram: 
mortare] the af of quenching, or abo- 
liſbing, extingui/ding, expiation. | 


AMMORTA'RE 
: Leſtinguere] 1 


to 


[ [ammonti- 


AMMORTYRE 
quenth, to extinguiſh, to pul out, 

Ammortare il fuoco, to quench, to 
extinguiſh the fire. 

Ammortare te paſſi6ni, 2 ally, ta 
cool the paſſions. 

"Ammortare il fuoco delle giovenidy 
to cool the heat of youth. 

AMMORTITO, adj. extinguiſted, 

enched. | 

AMMORZA'RE [eflingnere, fpegne> 
re} to quench, to extinguiſh, 10 "of out. 

Ammorzar il fuoco, ts Quench, to ex- 
tinguiſh the fire. 

Ammorzare [rintuzzare] 7 repreſs, 
to tame, to- keep. under, to Lage, 1 


miligate. 
Ammoiz3r, 1 ſuperbia, # ts Bubi 
| Ammor zar 


EY della vendétta, fo 


COR Net [lo K enger che fa la 
terra ne* luoghi a pendio] fo crack, to 
rive aſunder. 
| AMMozzicaks {tagliace in peri] 
to cut in Pieces, 
mmozzicato, adj, cut in pieces. 

AMMUCCHIA'RE [far mucchis], to 
beap together, to beap up, to gather into 
heaps, td amaſe. 

, AMMUNIME/NTO, 4. m. v. ammo- 
nimento, £ 

AMMURICA'RE [ammontar ſaſſi in- 
torno a Che che ſia] o heap up, to make 
a heap of flones like a wall. Obi. 
-  AMMUSA'RE N muſo con 
— di muſo] to meet, to hit noſe 

ain 

AMM fixamtiro, 5. n. [Vam- 
mutinarh ] mutiny, commotion. 

 AMMUTINA'Rs1 Trivoltarſi, parlan- 
do di Ger ente di guerra] o mutiny. 

UTINA'TO, adj. mulinied, rai- 

fed] in mutiny, 

© Gli ammutinati, mutineers. 

_ AMMUTIRE_ 7 

-  AMMUTOLA'RE 0 

AMMUTOLYRE J Il perder la fa- 
vella] to become dumb, ſpeechleſs, mute, 
Pref. ammutoliſco. 

AMMUTOLYTO, adj. dumb, ſpeech- 
lefs, mute. : 

AM9, „ un. [picciolo ſtromẽnto d'ac- 
ciaio da pigliar peſei] hook, fiſh-hogk. 

Prender I'amo. [creder facilmente] fo 
bite at the book, 


Naſconder l'amo nell' eſca macchinar 


contra qualcheduno] 70 contrive, to plot, 

to batch againſt Jome body. 

AM0O'MO, 5. m. [piccola pianta che 
prodũce aromato] @ kind of aromatic 
Plant. 

1 SJ, m. 

. AMORA'ZZO, 5. m. "II 
ramènto, voce baff! love, amour, in- 
ry ue, 

MO'RE, g. m. [inclinazione naturäle 
dell animo verſo una coſa piacente] love, 
1 n. | 

Amore divino, heavenly love. 

Amore umano, earthly love, buman 

| affetion... | | 

. Arore con iugäle, Ne love. 

Amor propria, /elf- low 

Amore [benevo}Enza, offer 6ne] love, 
wn, 4 Halber kindneſs, liking. 

Portar amore,, 10 dove, to have an af- 

Tect ion. 8 

L'amor che ti porto non fi pud eſpri- 
mere, I can't expreſs bow much I love 

ou. 

Star in amore, 0 love, to delight in. 
Io ſono ſtato ſempre in amore della 
caccia, 7 always took delight in hunting. 

Porre amore a qualche pers6na, 10 ſet 
one's affections on ſomebody, 

L'uomo deve poire il ſuo amore 
ſolamente in Dio, God Hould be the only 
object of man's love. 

Porre amore a qualche coſa, to addi, 

to grve, to apply one's A, to a thing, to 
e, to fludy it. 


: Io Renee. tutto il A *more allo ſtu- 


dio, fludy is * only del "eo f 


rern 


A M Pp. 
e [defiderio libidinsſo, nee, 


a 58 


ANA A 
Un? ampia. gonns, a large r a. 


ſinäto] love, defire, appeitiey gown, 


ion, inclination, luft. _ Ampio nde] ample, great, full. 
1 5 8 & una 2 nemica della Fare ab apa ag x ſuo nemico, 
183 e del ay an . 10 87 reuenged of one's Tee a 
is au enemy io , and i diede un ampio ragguaglio a 
to old people, * Re «< b be gave us account een the 
Amor mio, my dear, my love. . | 
Per amore [per riſpetto, per cagione] Ni fece ampie promeſſe T'alliſtermi 
for. the * 5 | nelle mie neceſſità, be made me great v4 
Per l'amor di Dio, for God's ſake.  miſes to ail me in my want. | 
Amore ſper. il. dio Cupido] Cupid, „ potere, an ample or full powue 


(the god 7 ove.) 

Amor regge ſuo 2 ſenza ſpa- 
da, love's ſway w e joyful ly obey. 

AMOREGGIAME/NTO L amoreg- 
giare} abooing. 

AMOREGGIA'RE [ far Tamöre.] to 
male love, ta court. 

AMoRE'VOLE, adj. m. f. Ipieno da- 
more, cortéſe] kind, courteous, friendly, 
civil, obliging, 

Un uomo amorevole, a Is an 
obliging man. 

Amoi évole Camoröſo] amorous. 

AMOREVOLME'NTE, adv, | benig- 
namente lowing! 17 courteouſly, patient- 

ly, frien , cidilly. 


„ales amorevolmente,ta/deakfriend- ; 


' AmorevoLE'zZZA, 5 BY [affezione, 


benevolenza] Friendſhip, love, amity, af- 
fection. 


AmMoRYNO, diminutive of amore, 


AMOROSAME'NTE, adv. Caffettuoſa- 


mente] amorouſly, lowingl 
AMOROSE'LLO, adj. 


AMOROSE'TTO, adj. 3 d'amo- 


rõſo] pretty, handſome, comely, genteel, 
lovely, wanton. 

*AMOROSITA), adj. [ benevolenza ] 
love, kindneſs. 

AmoRo's0, adj. [pien d amore] a- 
morous, full of love. 

Lettera amor õſa, love litter. 

Flamma amoroſa, amorous flame. 

Amoroſo, 4. m. [amante] lover, 
gallant, ſpark. 

AMORO'SA, 5. f. Iamatrice] miſtreſs, 
lover, fevertheart. 5 

AMOSTA'NTE, a man of great digni- 
ty or office among ft the Arabians, invent- 


ed, as 1 ſuppoſe, 4 our ancient wee 


poets. 


AMPIAME/NTE lane copio- 
ſamente] amply, fully, largely, at large. 

Abbiamo parlato ampiamente ſul voſ- 
tro ſoggetto, wwe have ſpoken fully upon 
your caſe, 


Sono ampiamente ſodisfatto, I anful- a 


ly ſatisfied, 


AMPIE'ZZA, . f. Caſtratto d'ampio] 
extent, amplitude, bugeneſt. | 
- Uoa. pianura di grand ampiezza, a 

Plain of @ great extent. 


Un paele di grand* ampiezza, 4 vaſt 


country. 

II Tamigi non ⁊᷑ tanto ſtimato per la 
ſua ampiezza quanto per le ſue cichez- 
ze, the Yiver Thames is not ſo much e- 
fteemed for its breadth as for its riches. _ 

A*MPI1O, adj. [largo e grande 2 og- 
ni verſo] large, vide, Macicus, Nene 
compaſi. 

Un awpio campo, a ſpacious. field... 


lime. 


wh 4. 1. [ampiezzs] breath, 

Una lama d' ampio tre dita, a blade 
three inches broad. 

AMPLE'SS0, 3. n. abbraceiamẽnto] 
embrace. 

Aur Lis KE [ dilatare a to extend, 

Ampliare-i ſuoi ſtati, 0 0 extend aue, 
domi nions. 

Ampliäre una caſa, 70 enlarg e a houſe« 


Ampliarſi Idiffõnderſi —— qualche 
ſoggetto] to continue ar dwell upon 6 


ftretch, or enlarge. 


ſubje@. 


AMPLIA'ZIONE, 3. fo ampliation, 
enlarging. 

 AMPLIA/TO, adj. enlarged, extend- 
ed, v. ampliare, 

AMPLIFICA'RE [aggrandire, e mag- 
nificare non par6le] to -amphfy, ta en- 
large a diſcourſe, to extol, to magnify. 

Non biſogna mplificare una cola di 
piu di quel che &, one muft not . a 


thing beyond its worth. 
AMPEIFICA'TO, adj. amphjied, en- 
larged, TP 


r 4. m. {che am- 

ifica] amplifier, enlarger. 

. ORE OTE Fo [Famplifi« 

care] amplification. 

4 3 vr E, adv, at large, 
„eee erl. v ts 

moff plentiful, N. 1 15 
AMPLO, v. ampio. 
Auro“ rTLA, s, f. [vaſetto di vetro di 

varie foggie] bottle, flaggon, wial. 
Avere il diavolo nell'ampolla — . 

dere ogni yt (vn e invenzione] to 


be a witch, to foreſee all tricks. 


AMPOLLE' PTAs 5g. f. [dim, d' am- 

AmPOLLINA, v. ampolletta, - 

AMPOLLOSAME'NTE;z: ous with 
bombaſt, bombaſiically. | 

AMPOLLO'SIT A), " ember. 

* AMPOLLO'S0,, hombaſtic.. 

AMPOLU'ZZA, 5s. f. v. duellen 


ANA, 4. m. a word commonly uſed iin 


phyſicians bills, fignifying' a bike quantity 
of each ſeveral thing. 


| ANABATTY STA, g. n. anabaptif. 

ANACORE'TA, 5s. m. [eremita} an- 
choritę, hermit. © 

ANACRONISMO, 5. 1. b 
ANAGALLIDE, \ 4. m. (orba] brook= 


ANAGA/LLO, 4. m. {erba] pimpernel, 


alfine, or mouſe-ear. 
ANAGI RIDE, J. 7. [erba] bean. ri 


foil. 


ANAGOGU/ A, ak [termine reologi- | 
co] a — * meaning. 1 
trada 


E 2 


+". #6. ter ot 3 

2 ha) 4 \ A 12 

? * wy {+ * 5” 
: 


: - - \ 


1 
aud, out, „Nee e, I 
A0 8 25 [mifte- 
rioſamerit! anagogic 

ola mente myſlic 9 {4 388 
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 AnaGo'(cico, adj, I miſter:õ 
tical, an TED 
 ANAGRA"MMA, F. N. anggram. | 
The letters of a tame tranſpoſed and na- 
ting a new ſenſme. | 
Lerne, , @ Wis by dla. 
ling, a way t 
rn, and the increaſe of the ſha 
Ax AL OU, & J. Iproporz one, con- 
venienza] analogy, proportion, conveni- 
ence, like neaſon. . 
Ax A Loc, adj, Lada 1 — 
corriſponde] groportionable, anſwering, 
in Sraportion, alike, dnalogous. 
ANARCHI'A, „. [dominio ſenza go- 
verno] anarchy, want of government, 
diſorder, <onfufiont.. | 
ANATEMA, 5. n. { maledizione] ana- 
thema, curſe, ſentence of excommunica- 
tian. 3 
Ax Aro, 3. F [difſezisne. d'un 
Corpo] anatomy, diſſection of bodies. 
ANATO'MICO, adj, [che appartiene 
all' anatomia] azatomical, belonging to 
aA. vue 
An, 5.F. {l'offo che £ tral fianco 
e la coſcia] baunch, hip. 
ANCA1O'NE, adw. 
Andare ancaione [aggravarh' in fa 
v una pid che ſu Valtra anca] t /imp, 10 
go lame. | A 
_ AncPLLA, 5. J. [fante, ſerva] maid, 
damſel, waiting-maid. 
ANCHE, adv. | ancora ] alſo, too, 


cal. 


like wiſe. : 
bY lono ſtato anche, I have been there 
alſo, 


Per anche, yet, as yet, 

Non è per anche ritornato, be 2s not 
rome back yet. Tn, 

Ne anche, 7either, not. 

Se voi non giuocate, non givochers 
io nõ anche, if you aworn't play, I won't 
play neither.  _—- | 

| Non vorrei farlo ne anche per mia pa- 
dre, I wonld not do it, not for my fa- 
ther, 1 
Quando anche, though, although, 
L'averei fatto quando anche toſſe ſtato 


22 Iv ould hawe done it though be 
Sad been there. 


* 


Luomo non ſarà mai contento, quan- 
do anche aveſſe tutt' i teſori del mondo, 
man newer be happy, though be had 
all the treaſure in tbe rd. 

ANCREGGIA'RE [termine di maneg- 
gio].when.a borſe corvets with a quick 
Time, bearing himſelf upon his haunches. 


ANCIDE'RE [uccidere, voce poetica] 


40flay, to kill. 8 | 
Ancidere, | ferire] to wound, Obſ. 

_ ANCIDITO'RE, 5. . [che ancide} 
ane that kills a «wor d not in uſe, Obſ. 
 AXxCVLLa, 4. F. v. ancella. AE 
NES o, adj: {from ancidere] ill 


 \ANC159 RE, #58, {cbe.ancide] hell= 

Er. | ” b | ck 1H 

ANCLAD, 5, #,{avimaldtto] a bedge- 
Auco, adv. alſo, yet, il. 


col 


£0 aut. the courſe of the 


wy 
vol dies "contro di me, and you . 


Cain me 100, | 
E anco a Jetto, he is a- bed flill, 
 ANCo1, adv. [oggi] to-day ; a Lom- 7- 
bard word not IS e þ 170 w_ 
"A'NCORA, . F. [Rromento di ferro 
quale gittato ne” fondi dell'acqua fi 
_ fermano i vaſcelli] an anchor for a ſhip. 
Gittar Pancora, to caſt anchor. 
Eſſere all' ancora, to ride at anchor. 
Levar Vancora, to weigh anchor. 
ANnCO'RA, adv, [altresi, eziandio] 
alſo, too, likewiſe. 3 
Ho viſto voſtra madre e voſtro fratel- 
lo ancdra, I hawe ſten your mother and 


your brother alſo, f 
Ancora io ho una bella villa, 7 hbawe a 
e country-houſe too. | 
Egli è ſtato molto male ancora, he has 
been likewiſe very ill. WY 


* {in queſta ora] yet, ar yet, 


Non ho ancora finito, have not done 

yet 

cotntry ſtill. | 
Ancora [di nuovo] again, anew, ſtill, 

ee Ai 
. Ancora areite negarlo e 

the impudence to 2 it? 180 


Ancõra- ancõra, once more, again, 
Amncocra una volta, once more. 


Ancorache [benches] though, although, 


. Ancora che io ſappia, although I know, 

ANCORa'GGIO, 5. n. anchorage, an- 
chorage-money. 

ANCORCHE7, or ANCORA CHE, ad. 
{quantunrque] though, although. 

ANCORE'TTA, 3. f. [diminutivo d' 
ancora] a ſmall anchor. | 

ANCU'DINE, . f. [firomento di ferro 

ſopta il quale i fabri battono il ferro per 
lavorarlo] anvil, . 

Eſſer tra Pancudine e' martello [aver 
male da tutte le bande] 7o be between a 
hawk and a buzzard. 

ANDALU'ZzZO,:s, n. [cavallo d'An- 
dalusia] an Andaluſian horſe, 

ANDAME'/NTO, f. m. [l'andare] gait, 
wall, way of walking. 

Lo conoſeo al fue andamento, I know 
bim by his gait. | | 

 Andamento [ ſpaſſeggiata ] walk, 
walking, 

II troppo andamento è nocivo ad una 
per ſona debole, zt 7s not wholeſome for a 
Weak body to walk too much. 

Andamento luogo dove fi ipaſſeggia] 
a Twalk, | . 

Biſogna paſſare per queſto andamen- 
to, we muſt go through this walk | 


929 


Andamento [azione, modo di proce 


dere] deportment, carriage, behaviour, 
demennor. F 
Oſſervare gli andamenti de*nemici, 10 
watch, to obſerve the enemy's motions, 
II voſtro andamento mi fa conoſcere 
che ſiete mio amico. I ſee by your beba- 
wiour. that you are my, "bs 2 
ANDA'/NTE [che va] going, that goes. 
\ . ANDANTEME'NTE, adu. In moio 
andante, ſenza interromoiinento;] fAuent- 
9, going eafily, auithout interruption. 
AnDa'RE { mugyerki da un luogo ad 


1 


un altro] 40 go. 


E! ancra in campagna, be is in the 


_ buſineſs projpers. 


AN D 


| Andare a pranzo, 50 g0 10 dinner, 


Andare a'piedi, to c,, 70 go a foot. 
Perqueſta via 6 vaa Londra, this road 
% ²˙ A ooo 
Andäre [partirſi] 0 go ad. 
 Andate in pace, depart in peace. 
Vi prego di laſciarmi andare, pray let 
Re Foo. [id | 10 7 24 
Andare CTtrapsſſare) to go, to paſs, - 
Eſſendo gia la metà delle notte anda» 
ta, being paſt midnigbt. | | 
Non andia molto tempo, it. hu not 


be long. | 


Il tempo ya velocemente, time /lips 
away apace, ANNE bach 
. Andare [paſſare, ſuccedere] 10 eſs, 
0 happen, to come to p. 

Se le coſe andaſſero come dite, ſarebbe 
bene, if things ſbould come to paſs as you 

Jay, it would be very well. © 
La biſogna non andeia ſempre cosi, it 
ſhall not be always ſo. ar 
So ben io come il fatto ando, I A, 
how the buſineſs was, _ 

Andare alla lunga, to draw out in 
length, to put off, to delay, to ſpin. _ 
Un affare che va alla luoga, a eſs 
that lingers, that goes beawily on. 

Non mi va per la memoria d' averne 
inteſo parlare, I don't remember to baut 


Adar innanzi [creſcere] to grow, 10 
thrive, - . 


Queſti alberi non vanno innanzi, theſe 
trees don't thrive. bibs i 
Voi non andate innanzi nel leggere, 
vou don't improve in your reading. 
Andare all' incontro, #0 go to meet. 
Andare pellegrino, to go wandering, 
Andare a vela, to ſail, 1 
Andare di male in peggio, to grow 
worſe and worſe, . 
Andare all' ecceſſo, to run to an ex- 
ceſs, | 170 
F dure la vita, 70 have one's life at 
flake. ; 
Ci va della voſtra vita, your life is at 
flake, 
Andare ornato, 0 dreſs genteelly, 
Andare a marito, to marry. 
Andare a ruba, 0 be pillaged. 
 Andal bene, 0 ſucceed,, tv' have good 
ſucteſs, | E "= | | 
Andar dietro, to go after, to follow, 
Alla mia-eta non ſta bene l'andare dis. 
etro a queſte coſe, it does not become a 
man of my age to go after ſuth things. |. 
Andar diẽtro [aver riguardo | 40 min 
to haue in vieux. Sola” 
Ciaſchedũno va dietro al ſuo intereſſe, 


every one minds his own intereſt, 


_ Andare,ati'ornog, t0, go about, 8 
La ia mo andere queſto diſcorſo, It 

us talk no more of this, «A 
Voi non ſapete come qqueſte coſe van- 


no fatte, you dou't know the nature of 


„, 
Abd dart a ſeconda I ſecondare)] to ſe 
cond, to back, t favour, lo cauutenance. 
Ay date a lecupda [ eguitar la corren- 
te] to go with the ſirtam. AY 


I voltri affari vanng à ſeconda, your 


Tparlando del ſole} 26. 
1 


Andar lotto 


4 


I ſole va ſolto, the ſun ſets, 


Andare pe falti f ſubi, to 80 about one # 7 


Buſineſs. © 

Adar di brigata, 0 go e . 
Andar facendo, fo be abs ſomething. © 
lo vo facendo una coſa per voſtro van- 

kee Tam about ſomething that will 
to your advantage. - 

__ Andare per una cola, to go fo fetch 

ſomething. ' 

** Andare pel mio abito dal fa tore, 

and fetch my clothes from the tailor 3. 
Andare per uno, 10 go to call fome- 


body. 

Andate per it medico, go and call me 
the tan. 

_ - Andare verſo una cola, fo approach, 


#0 

Fu ane andiamo ver ſo la prima vet a, piu 
1 giorni creſcano, the nearer the Spring, 
the longer the days. 

Andarne colla peggio, /o come , the 

R n'anderemo colla peggio, 1 
fear ave ſball come by the worſt 0 | 


Andare a gambe levate, 10 8 


to be baffled, 
- 1 ſooi E va 2 
vate, ae miſc 
ed in all his undertakings. 
Andar del. corpo, #0 word. 
Al peggio andare, voben the worf 
comes to the ns, 
Andare in collera, to be angry. 
A lungo andare, at long run, in time. 


mbe le- 
cis A ap- 


Andare a monte [nel giuocar alle car- 


te] to deal the cards again. 


Andare a galla, to float upon the wa- a 


ter, to go adrift. 
_ ndare altero, to be proud, to pride i in, 
80g 
ES che va detto, 1 know what T 
ay. 
* N. e in ſementa, 10 grow up to 
7 
Andare in amore, to rut, to defire 

copulation. 


Andare di galoppo, to gallop. 
eee [ * conſumarh, 


| —_— to decay, to periſh by ul to 
2 


aſſav. 
Andarſene, to be gone. 
Andatevene via, 8 | 
1 RE, JS. m. paſſo] fled, walk 
Vna donna che 2 beil' 8 a 
woman that walks well. 
AN Alves, 4. m. [viottoli ne*giardini] 
alleys and walks in gardens. 
"ANDA'TA, . J. [Yandare] the 4. 


of go 
* Fandata libera, fo have a free 


paſſage. 


the ſervants ſomething to drink. 
NDA'TO, adj. gone, paſt. 
Ne'tempi andati, in time paſt, for- 


ANDAaTO'RE, 3. m. [che va] . s 


evalker, wanderer. . 
Andatore di notte, night-walker. 


Andatòre | camminatore Waller, dote, 


runner. 
Un buon e uo fare tre mi lia 
in un ora, a good er can walk 


as bour, | 
- 

g 

a 


Dare la buona andata a' ſervi, to give 


_ 


FEY 


ger geg; 6. F. ci moda dell an- 
dare] the af of g 


ing. 
du quell!” andatura, in that manner. 
AbZ z, 2. n. [uſanza] made. 
Andazzo [parlando di malattie o d al- 
tri effetti naturali] influence. 
Corre andazzo di vaiudlo, the fmall- 
fox is rife, 
Anvia'nve, let us go. 
ANDIRIVIENT, 5. 27 
vole) roundabouts. 


Andirivieai [involtira di par6le] in- 


coberent diſcourſes, 


A/NDITO, 5s. m. [paſſaggio ſtretto e 


lungo che uaiſce le ſtanze diſgiũnte] 
paſſage, entrance, entry. | 


ANDRO'NE, 5. 1. 


terreno per il quale dalla porta 8'arciva. 
a' cortili delle caſe] paſſage, entry, 
— 


ANDRO'8ACE, s. f. 


AnSCHLTTO'S0, adj. v, neghittolo, 
O | 
ANELA'NTE, adj. breathing out, puff- 
ing and blowi "Yet | 
ANELA' An {reſpirkre] to breathe ſhort 
and with difficulty. 
Anelare [aſpirare a qualche coſa] /o 


aſpire. N 

— alla vendetta, fo pant after 
rev 

Nie. s. n. [anſamento] ſbort- 
neſs of breath, panting. 

ANELE'TTO, 4. n. 

ANELLINO, 3. u. F [dim, d' anel- 


lo] ſmall ring, 
ANE'LLO, 5. 1. [cerchietto d' oro, o 


d'argento, o d'alto metallo] à ring, in 


eneral. 
Antllo d'oro, 2 gold ring. 
AntEllo [quello che ten 
punta del dito i ſartori] th 
Correr l'anéllo, to rum the * 
Dar 'anẽllo I confermar lo n! 
to betroth. 
Anello di capelli, lock of hair. 
1 ANE'LO, adj, out of breath, fpeech- 
7. 
1 ſubito al figlio pallido anẽlo, 
he immediately helps the fainting and 


. Jens ſon, 


+ ANELO's0, adj. [che patiſce d' ane- 
lito] who has a hore breath. 
A, 4. F. [fiore] wind. flow- 
er. 
AN 1710, 6. 1. [pianta che fi coltiva 
negli orti ſimile —— dill, an berb 


like fennel, 


ANFAN AME/NTO, 5. m. [girav6Ita di 
parole] rating, pratiling, chattering 


ian. 


nonſenſe, fu 


ANFana'rE [parlare ſenza venire al- 


la coneluſione] to 17 he to wander, 


to ſpeak ſo that nobody knows what to 
make '£. it, to dote. 
Avufanare a ſecco [cicalar da daes 


ſenz aver bevuto]] to ramble in one's 4 
courſe, not to ſpeak to the Purpoſe, to 


Anfanirſi [aggirarſi, e non ſaper ne 
perche, ne dov eto wander, to rove, 
to flray.. : 


Fate le voftre faccende, e non andate | 


7 the a of ut J, and 


| fandid, xi von ſay. 
| 2 Prit 


Fandito lungs a 


erba] an herb 
' that grows in Syria, by t e ſea ſide. | 


jw nella. 


* 


Aba re: 4. N. * che 
1 n er er 


AuraunTArck, 4. n. 


ANFA'NIA, 4. fl. [diſcorſs wa vano] vai 
th prattle, an old woman's 
y, mi ſtate a ſtordire Ia teſts con le 
voſtre anfanie, don't flun my brain with 
idle flories. | 

- ANFESIBE'NA, 5. L te con 
due teſte, una da pie“ e Fairs da capo] 

a ſerpent that has a head at both ends, 

AnF1'B1O, adj. that lives either in 
water or land. 
Animale anfibĩo, an amphibious cra- 


ture. f 
ANFIROLOGYA, 5. F. [diſcorſo am- 


b guo] amphibology, ſpeech that has dou- 

e meaning, 

ANnFIBOLO'GIco, adj, [ ambigue ] 
amphibological, ambiguous, that has dou- 
ble meaning. 

ANFIBOLOGICAME'NTE, adv, [ame 
biguamente] ambi 

A'NFORA, 5. f. [vaio d'una certa te 
nuta] kilderkin. © 

ANFITEA'TRO, g. n. [Inogo dove fi 


rappreſentavano gli ſpettacoli nel tempo 


de Romani] an amphit _—_ a place 
For the public games and ſpeftacles among 
the ancient Romans. © 
ANFORE'TTA, 5. J. [diminutive d' 
anfora] ſmall kilderkin, 
ANGARIA'RE [far violenza) to force, 
to preſs. 
Angariare i popoli, fo overch 
to overburden, to oppreſi the people. 
ANGELA, 5s a. female angel, _ 
Canta come uo angela, foe ings like 
an angel. | 
ANGELE'SCO, adj, angelical, 
ANGELE'TTA, 5. ＋. {dim, d'angela] 
a little female angel. | 
Nen 8 Lerda] angelica, 
ling wort or longwort. 
ANGELICA'TO, adj, [fimile ad ange- 


lo] angelical. 
ANGELICHE ZZA, 5. J. [fimiglianza 


do was the nature and gary of an 


: AnceLvco, adj. [caſa a 
litudine d'angelo] angelical, 


iſa e ſimi- 
of, or be- 


longing io an angel. 


Langelica tromba, the angel trum- 
t. 

1 ANGE'LI1Co, [eccellente, kraordina- 
rio] angelical, extraordinary, excellent. 
Viſo angelico, charming face. 

A'/NGELO, ;. . [creatira intellettu- 
ale, e nünzio di Dio] angel, a meſſenger 


from heaven. 

Angelo cuſtode, tutelary angel, guar- 
dian angel. 1s 
© Parla come on angelo, be ſpeaks like 
an angel. 7 
. Voce (angelo, angelical voice. 
ne Aba, bot Toy 
„ ey 


: {2 2 


bs _— 
— ry a 
3 many 
- 4 


anc 


Sager weg, 2 e '{diminotivo - 
415 gelo] little anger” A 

* Aena [ifiiggers; af] fo 
- e, 10 ver, 10 fret, poe- 


| tical, and only uſed in the third perſon | 


fingular; of ie preſent tenſee. 
AnnE, . [+forzamEnto fatto 


altrai- contra ragione, aggravio] Vio- . 


lence, force, wrong, co 

Per angberia,' by force. 
Io fo.cid per angheria, 7 an forced 

to do bit. 

Per an 72 {al votemtice] againf 


or inclingt 
er angheria, bs 


F * . 
2 all againſt their inclination. 


to compel, to conflrain. 
Angheriare: aggravire ] to over- 
charge, to overburden, to oppreſs. _ 
_ ANGINA, 5-f. ien, ing. 


Ano A, 5. f. v. A 
. ANGIOLE'/LLA, 5. F. à little angel. 


ANGIOLE'TTA, 4. J. [diminitivo d 
angiola] 4 little angel. 

ANGIOLE'TTO, 5. m. n q 
angials] a little angel. I 

Farne 4. m. à litil angel. 

NG10/LO, v. angelo. 
2 ogy adj. m. {che ha angoli] 
an angles, cornered. 
ietra ango' ares corner-flone, corner- 
ed lane. 1 

ANGOLARME/NTE, adv, angularh. 

Alncoro, . n. [quello che deriva 
da due linee concorrenti fuor di dirit- 
tura in un medeſimo punto] angle. 

Aingolo, [canto, cantonäta] angle, 
car ner. 

Axcoro'so, adj. Tbs ha angol] 
that has angles. | 

Anconra,s. E v. angonia, 

_ AnGosCe'vOLE, adj, n. f. [che ap · 
porta angõſcia] ſad, anxious, ſorrowful, 
refed = d in mind, much con-" 
cerned, painful, dolorous. 

| Anco'scla, 4. f. [travaglio, * 
no] anguiſh of body or mind, ſorrow, 
grief trouble, vexation. | 

Le angoſce della morte, the pangs of 
death, 

La ſua tardanza mi. da angoſcia, bis 
dela VEXES me. 

NGOSCIAME'NTO, 5, m. v. ango- 
ia. ' 

— ANGOSCIA'NzA, 4. f. v. angoſcia.. 

s: £47} art 1 

Ancogcta'ss Liravaglikre, affannã 
re] ia grieve, to vex, to trouble, to 
fret. 

Queſta ria novella m' angoſcia, this 
ſad news grieves me to the beart. 

Angoſc arp, (affangacf) to wex, to 
trouble one's ſelf. 

wo, bw m 'angoſcia non Seerlo ſapu- 

ee Jan I did nos know 


hs * GoTo, adj, anxious, ferro 
fil, dfireſed, troubled in mind „ much 
cpucerned. 

Andoscios au- NTE, edu ſorrow. 
ful, with care and concern. 
ANGO5C10'$0, adj. 9. [pien d'angoſcia] 

, 


much concern- 
pu ſon. 


ANI 


4.38 e ene anigoſci6ls per la 
ra diſgrazia, I am arten, rom. 


ed for your mig 
neuzk, 3. u. Lede ſnake, « adder. 

Poetical. 

- ANGUYLLA, s. F. [peſce ſenza Ka- 

lia ſmile all' angue] eel. 

Tener Vanguilla per la coda [aver al- 


rern ortune. 


le mani impreſa difficile] to be too hot 


to hold, to bave to do with a ippe 
1 Kipper 
ANnGUILLA'RE, 5. m. Cdiriito e lun - 


go filare di viti] a long and 'fireight row 


of VINES. 
\ANGULLLYNA, 5. F. [diminutivo a 


. anguilla] a ſmall eel. 
a [sforzare] to Force, 


ANGUINA'GLIA, 5. 
. ANGUINA'JA, . J. 


9 [quella par- 


te del corpo umano ch tra la a coſcia 3 


ventre] groin, 

- Anguinaia [enfiato che per qualche 
indiſpoßzione viene altrui nell' angui- 
naia] borch,” bubo, 

ANGULA'RE, u. angolare. 

ANGUsE'LLA, 5. F. [forte di peſce] 
born-back, a ſea-fiſh. 

Ancv'sTia, s.f. {[miſcria, uno, 
travaglio) | <fireſs ſearcity, perplexity, 
difficulty, tr | 

Eſſer *. — in grandi anguſtie, 70 
be brought into great fireights, to be re- 
duced very low, 

Eſſere in anguſtia, to be in diſtreſs. 

ANGUSTIA 
nare] t afflict, to vex, to trouble, to bar- 
raſs, to difireſs. — 

It biſ6gnoe la neceſſità m -arguſtiano, | 
want and neceſſity pinch me. 

Anguſtiarſi Caffliggerſi] to grieve, to 
be affiiied or concerned, to diſquiltt one's 
ſel , to grumble at. 

Un uomo che ẽ raſſegnãto al voler di 
Dio non s'anguſtia mai delle tribulazi- 
oni ſue, a man that ſubmits bimſelf to the 
will of God, will never om at bis 
misfortunes, 

ANGUSTIA'To, adj. raffanntoy af- 
flitto] vexed, jroubled, haraſſed, di- 

Areſed. 

ANGUugTI0's0, adj. laffännäto! ſad, 
grievous, troubleſome, aifireſſed. 

Anguſtiõ o, [ſollecito, anſioſo] anxi- 
ous, much concerned, troubled in mind, 
vexed. 

AN cus ro, adj. [firetto] narrow, 
flrait, cloſe. 

Luogo anguſto, zarrow place. 

. Una villa angufta, ſmall town. 

Anguſto [piccolo] little, 7382 

Vaſo anguſto, ſmall weſſe 


Arcs, 4. m. [pianta] aniſe, a feveet ſhi 


ſmelling plant 
Anace {il ſeme di queſta pianta] ani 


ſeed. 


Son dati glanici, the bufineſs i is over. 

A'nimMa, s. f. vita degli animanti] 
the ſoul, the principle of life. 

Render I'anima, 10 give up the ghoft. 

Le operazione dell' anima, the opera- 
tions of the mind. 

Aꝰ nima {lo ſpirits ſeparato dal corpo] 
ſou, ghoſt, ſpirit. | 

Anima | perſona intiers] foul, per 


Roma fa da centomil Anime, they 


RE [dare angiiſtia, affan- 


„ 
reckon about one hundred thouſand f | 


in Rome. 

Ua uomo 4'inima, @ good boneft ſoul, 
a a good man, 

Non vis un &nima nel parco, there is 
hot a ſoul in the park. 

Anima [in ſegno Tamore] ſoul, 
heart. | 

A'nima mia, my dear foul. 

 A'nima rigener#ta, a regenerated ſoul, 

Tener anima co denti, t be ready to 
give up the ghoſt. 

A'nima [quell armadara fatta a ſca- 
glie che arma il petto] @ coat mail. 

Anima di bottone, a button-mould. 

A'nima di cannone, a mould for cafl- 
ing a fiece of ordnance. 

A'nima [nocciolo] kernel. 

ANIMALA'CCI1O, 3. m. a great beaff, 
and metaph. dunce, plockbead, logger- 
Bead. 

ANIMA'LE, 5, n. {cio che ha anima 
ſenſitiva] animal, creature, living crea» 
ture. 

Animale quello a cui manca la par · 
te razionäle] animal, beaſt, brute, 

Animale [& dice per ilcherno] beafl, 
alt, feb. 

Vedi pezzo Eanimile, ſee yon great 
aſs. 

A'nimale da carro, 40 

ANIMALE'SCO, adj, | d' animals] 
beafily, unjudicious, Rapid, 

Ua frate di giudizio animaleſco, a 
1 had no more judgment than a 
be ; 

ANIMALE!/TTO, J. N. [dim, d'ani- 
male] little living creature, inſect. 

ANIMALO'NE, 5. 1. [accrefcitivo d 
aniwale] @ great beaſt. 

L' elefante è uno animalone il 
grande che vi ſia, the elephant is he 
largeſt animal that lives. 

Tu ſe' uno animalone, thouart a great 
Aupid beaſt. 

AxNIMuALV/ccro, 5. 000 

ANIMALU'ZZO, 3. m. [dim. d' a- 

ee. 5. m. Itutto cio che ha 
2 iwing creature; thing that 

has ſoul and life. | N 

ANIMA'RE [dare Aanimo, incorag- 

ire] to bearten, to encourage, to em. 
lden, to animate. 

Anima'To, adj, [che ha enim an- 
mated, living, having life. 

. Perſona animata, animated perſon. 

Animato {[affettu6'o, di cuore] in- 


nimale] little animal. 


cere, loving, bearty. 


Affetto animato, ſincere howe or friend. | 
ip. 
ANNIMAVVERSIO'NE, J. . animad- 


Auiuz/L LA, 6. F. [coſa fatta i in ſor- 
ma di lingua, e ſerve a molte cole] tbe 


tongue of ſeveral things. "f 

Animella di ſoffietto, tongue, that 
little piece of leather that covers the hole 
f the TELE on the inſide. 


Animella di pompa, the fucket, or the 
fucker of of a pump. 


Avimella di vitello, feveet- bread. 
A'NIMO, f. mn. [propriamente la parte 
intellettiva dell' anima ragionevole } 


mind, IVY Ss judgment, 


Jancy, 


ant 
Fa, reſolution, afAion,. ame, 


« ſÞof- tion. 
Ho nell'anime.d'andare i in eampagna, 
* a mind to go into the _, 
nell) anime, fo. confider. wit 
6e 


L' animo mio & nello Rudio, 1 like no- 
thing but fludy, I am ſunk into fludy. 
* Mi parto con animo di non mai ri- 


tor nase, Igo away with a raſalution ne- 


Verto come back, 

Non mi da I'animo dilaſciarlo, I have 
not the heart to leave him. 

F 1 l'animo di farlo? could you 
9 it 

Non gli baſtd.1'animo. di parlarmi, he 
had nct the courage to ſpeak to me, 

Mi va per Iavimo di fare una buila a 
quell* uomo, I have a mind io play that 
man a trict. 

Vi ho ſempre nell animo, you are al- 
ways in my thoughts, * 

A'nimo [coraggio.] courage, beart, 
wvalour, reſolution, boldneſs. 

A'nimo ¶ voce eſortativa] chear up; 
on, on. 

A'nimo vile, ſpiritleſſneſe, faint - beart- 
edneſs, ſneakingneſs. 

Perderſi d'animo, to prove fai · beart- 
ed, to be diſcouraged. 

Dare 3 animo, to encourage. 

Farſi animo, to chear up, 1. 1 a 
heart. 

Alnimo nobile, great ſoul, 

Gra "v7" 4 animo, 

reatnes 0 irit. 
5 3 NT E, 2 ok ani- 
mo] courageoufly, floutly, valiantiy, 
briſkly, boldly, reſolutely. 


Aſſaltare animoſamente i nemici, 10 


attack, to charge the enemy briſkly. 
Reſiſtere — wh alie paſſionĩ, 
to give no way to paſſion 


. with Git or ill. will, 
ſpitefully. 


Parlare animoſamente di qualchedu- 


no, to ſpeak ſpiteſully of ſomebody, 
. ANIMOSISSIMAME/NTE,; adv. wv 
courageoufhy, floutly, valiantiy, beldly. 
AN1MOS1SSLMO, ſaperl. Id animõſo] 


moſt courageous, flout, valant, brave, 


reſolute. 
A .F. Lendire, bravũra] 
courage, bo 
Combatere — anima6bad, ta fight 
boldly. 
Animoſitz U malralento ] animoſity, 
grudge, ſdite, malice, ill-wwill. 


AN1mo's0, adj. [pien di bravura e 


d'ardire] brave, fiout, valiaut, coura- 
geous. 


ANIMU'CC1A, 5. F. poor filly foul, pet- 
9 foul, | 


A'/NtTRA, . f. [naccel d'acqua ſimile 


all' oca] duet, drake- 
Antrags. m. LIänĩtra giovane} 
young ducky, dug 
. ANITRE'LLA;, 4. f. {dimioutive. d“ 
anitra] a ſmall duet, a young. ducł. 
ANITRYUNA, 3 . {duninutivo d'ani- 
tra, ] the ſame that anitrella. 


AMETRYNA, 5. F. Lerba detta da ani- 


tra che den ene paſce] me. 


3 
inn 


. — 


duc. 
agg duck, o, 4. mW. (Vanitriredekcaval- 


Ws the neighing of. a borſe, or ubinzing 
of a mare. 

_ ANITAY AE. 
ce che fa il cavallo] to nenghs *. 

L anitrire, the neig A. 

' AniTRO'cco, . 

AniTRO/ccolo,. 4. m. young 
duck, duckling, 

ANNACQUAME'NTO,. $4 . avater- 
ing, ſprinkling with water, mixing was 
ter with cuine. 

| ANNACQUA'RE [innacquage] u mix 
water with wine. 

ANNAQUATYCCIO, adj. mixed with 
a little walter. 

Vino,annaquaticcio, ine with a lite 
tle water in it. 

ANSACRENT Ox Ac | [/tom-anvac- 
quace] _- 

ANNAFFIAME'NTO, 5, 1. [inaffig- 
mento ] the, att of watering. 

 ANNAFFIA'RE: [jnafhare] fo Wer s 

to ſprinkle, to irrigate. -. 

Anna ffiare le piante, to water plants. 

ANNAFFIA'TO,, adi. watered, ber 


ſprinkled. 


AN NAPFIATO' JO, 4. . [ vaſo da an- 
naffiare] watering- 

Ax NAL E, adj. annuo] yearly, _ 
ANNA'LI, 5, . [ftoria-che diftingue 

per ordine d anni le coſe ſuceeſſe] an- 
— annual chronicles. 

ANNALTSsTA, 5, m. [ ĩſtorĩco che: 
ſetive gli annali] annaliſ, a writer: of 
annals, 

228 Cfiatäre] to ſmell. 

[parlando. de cani di cae- 


cia] f 2mm upon ſcents 


Annasäte [cimentace] to attacks. to 


charge. 
Ax x ASA“ To, adj. ſmelled,. ſmelt, 
Io Þ ho annaſato, I haue /mels it out. 
ANNASPA'RE, to reil or uu arm: 
into a ſtain on bottom, 


. ANNA'TA, 5, f. Lil corſo dun anno | 
year. 


Alta fine dall annata, at the. year's 


Anvita tutto · quello che ſi ha per un 
anno intiero] the profit of a aulole years 
Un' annata di ſalario, a year's ſalary, 
Un' annata dixpigione, @ year's rent. 


ANNEBBIA'RE | offuſcar , 


to cloud, ta ouercaſt. 
Annebbiarſi. [offuſcarh]. 10 cloud, to 


grow 


cloudy. 
II. 2 $'annebbia,. the aveather 
grews clo 

Pryor: on [fi dice de* frutti e delle: 
biade, quando offeſi dalla nebbia non 
allegano] to blaſt, to blight. 


il mandar fuor della vo- f 


ANN 
„ere r re 


10 drown one's at 
 ANNBGA'TO, adj. Seeed, 
 ANSAGH EIS ons es- 
6] to grow 


. nelb orio, to grow ids, 
to: trifle one's time, 10 le beſotted, 
preſ. anneghitti ſca. 1 

Anneginttive: [render: lento o pigro] 
to make one lam ar idle, to: boos. | 

Il troppo ſonna annaghittiſce, to much 

eþ — 4 one lazy, beſots ones - | 
Anno, 24}. [pigro] lay, 
idle, balf afleep.. - 

Anneghitito: [traſcurato] neglacted, 
2 {render negro] to mak 

NEGRA'RE: ren to make 
black, to blacken. Fazio degli uberti. 

56 NERAMBENTO:-[Iannerire}] black- 
neſs. 

Ane far nero] 4o blac to 
make black, " 

 Annerare: [difamice, levar la riputa- 
zione] to diſgrace, to blemi ts defame, 
to 2 to caft a por, 

rk. [divenir ene to blacken, 
to grow black, 


Anneracfi. [parlanda. del tempo] 70 
dark or overcaſt. 
ANNERATO, adj. blacked, aro 
made black, | 
ANNERYAES. v. annevars, ba 
| ANNE's80, adj. (unite). 3 


ANNESTAMENT o, Fo m. [lo anneſ- 
tare] the ad of grafting. 
ANNESTA'RE, tograft. 
ANNESTA'TOs - grafted. 
| ANNICHILAME'NTO, 4. 11 
tian. | 
4 AnnicuILa'tZas 1. . ammihilatior. 
ANNICARILA'RE Cridurre al niente] to 
ennibilate, to deſtrey, to bring ta not bing, 
to uud, te ruins 
Annichilarſi Lrovinasſi] 10. falh, to comt 
to nothing, to he annili 
Annichilarſi [umiliash,, abbaſſheſ] 19 
humble, to debaſa one's ſelf. 
 ANSICHIL&TOy adj, — 
ANNICHILAZIO'NER, . . [Vannichi- 
lare] anzibilation, annibilating. 
ANNICHILYRE, v. annichilfite, 
An#4D a's EN poſarſi r 
Annidarſi fark il nido] zo nefile, 10 
Build ar male one i net; 
Annidarki I poſarſi, e — ſua ſtan- 
zal fo nefile, 4 mls a 
* Prima che ſols'annide, before the fur 
ets. 
Ausicairryaz, . anveghittire, 
ANNIVERSA/RIO; 5. 1. [giorno de- 
terminãto nel quale-ſi-rinnuovi-ogni an- 


no la memoria di chi fi fa] anniverſary 


ANNEBBIA'T o, adj; [che patiſce di Jearly. 


nebbia}. clouded, overcaſt, 

Annebbiato [guafto dalla nebbia}. 
blafled, blighted 

ANNEGAME'NTO, L Vannegire] the 
at? of drownmg. 

ANNEGA'RE:[ſommergere nell ac - 


qua] to drown. 


Angegire Linondäre] 1% \drawun, to 


Hut _ youu» 


$14 3 Eo 3,4 31 $5 


Annivereazio [ſervizio che 6 fa per un 
425 ogni anno ] nag, Jeariy 


- 2 * ay [quel 7 conſu- 
ma il ſole nel girare il Zodiaco] year, 
tauelvemont h. 5 / 
Capo d'anno, new-yearr-day. 6 
Ogniĩ anno, every year; yearly. 
rer to * 


\ =_— = \ 0 F 7 
: | * 


A 


. 


1 ee, T lov 


r mil anni 
 Entrar N 


— — beer ven. * wobili- 
tate, o make noble. 
* adj. aobilivured. "i 


the-bands. 
„ the bans, . to lie chef 


—_ o feri yg dy il — Gpaliewane 
* be avounded bins des wuen the neck 


3 ſeffettuato, conchivſo] con- 
cluded, fimſbed, endeil. 
> AWNOTAME/NTO, 4, 1. 


i" 
ewearineſs, vexation, 1 


e 01 ee 
„ to tirs, 10 be <uourifone,” 40 be * 
„ IU e Yedious. 
' Annoitef [rediarſ) to br aweary, to 
be tired. oe a 
| uvanto m*annoia la ua * 
— —. am T of bit con 
ANNO1A'TO, adj, weari Hired. 
— ANNOIOSAME'NTE, adv. tedioufly, in 
a tedious manner, 
 Anno10'sd, adj. Tnoiols] tedious 


ANNOMA'RE {addicar 1 per nome, no- 
ak to mm. A word not in uſe. 

ANNO'na, 5. J. [vitto, vettovagha] 
proviſion of corn, all ſorts of wituals or 
other things that belong to men's ſuft 


enance. 


dog che ha ent, of ing 
, , antient, 
2 aged 


Querce annoſa, oll oat, 

AusOoTA210/, ys, f. [offervazicne 
fopen qualche coſa] annotation, note, 
remark, obſervation. 

AnfgorTA4'et [farſi notte, divenir 
notte] to grow darł, to grow tende 
the evening. 

ANNOTTURE; v. antiotthre, 

ANTWOVELLA'TO, adj. ftipieno di fa- 
yole e di vanita] fabulous, 1 of flories. 

Annovellito { ingannato ] beguiled, 
deceived. 

. L' uomo annovellato dalle fallaci ap- 
Parente di queſto mondo, allontana 
dalla verita, a mam beguiled by the falla- 
cious appearances of this world goes + 
rom truth. 


"7 NOVERA'RE [numerkre, contre] yearly. 


de count, Yo 'reckon, to tell, to number, 


20 
. da me, e vi afmovererd i voſtri 
_— come fo-me, and T tell you your 


""S'aanGverano pid belle ville in Inghil- 


terra che non in Francia, they reckon 


there are finer country rats in England | 
an in France, f 


nnoverare [metter wet numero] 70 
, account, rant, * eſleem. 
Le donne 8e 


nn 


anni, fo grow al, 


Jaun. 
f Una rendita annvale, 4 


r 
c 222. guary obit, a fer vice ſaid for a 


ANO. 
ben based Get mondo; 2he 


omen are eee re * 


the worid. 


Annovera'ro, adj. reckoned, Hee 
counted; v. annoverare. 


\ANNUALE, ad. . ogni 


anno] annual, year * that comes ve 


income. 
KAnnuäſe, . m. [anniverſario] aunt- 


23 adv. d' anno i in 
anno] annually, yearly, every year, from 
Fo year. 
AWNULLA'RE: Tridurre a nulla, 'ren- 
der invalido] to annul, fo rute, fo 
„ Fo-matke void. 
ANNULLA'TO, adj. void, anmnullad, 


- abrogated, repealed, 


re RE, 9.99 [cheanmdll) 
he'that ammuls or repeal; 

ANNUMERA'RE, v. #nn6verire. 

AN 90 rd eg . m. [annin- 
2io prediftion, 


4 Aire] to foretel, fe 


ANT 

Aue, 
Jv, 3 e, TR | 

Ano'nmo, adj, Er a - 
nimous, nameleſs. 

Un libro anonimo, an anonimors book, 

ANOTO'MIA, g. J. Canatomia, tagli- 
am&nto che fi ſa de corpi umani per ve- 
dere interna dompoſtũra di eſſi] ana- 
tomy, the difſeftion of bodies. | 

ar ano1omia . coſa (eonſiderorla 

minutamęnte !] fo anatomiſt, fo examine 
a buſmeſs. 

ANOTOMT'STA, s. m. [eſperto ven 
anotõmia] anatonriff, bene ſkilled in ana- 


AnsxMe'nto s, n. [Vansare ſhort = 
neſs of breath. f C ; 
4 re con affanno] 10 
ant, 10 reath and to 
breathe fort. in 


Ana, 4. f. Lenses] wnciety, Per- 
Plexity, ſorrow 

ANvS1A'RE [an$kre) ts breathe ſhort 
and with difficulty, to breathe tte. 
ANSIA'TO, adj. boxen or nent 


WWUNZIA'8 orth. 
to prophecy.  Ariſiato [ardente] eager, earned, . 
AnnuNzia'ne | -novelle, far vs. 


ſapere] 20 bring exo, to tell, to declare. 
a ennanzio * buona novella, I 
you V 

Abts ( pubbli oubblicare, 2vyertire, 

promerttere ] 75 4— ta 'foretel, to 
e to preach, 

ti hanno abhumziato la venuta 

at Meſſia, the prophets have foretold 


the coming of the Meſſiah. 
* I'evangelo, to preach the 


Con Ja prima nità vannunzi- 
er la mia venuta, by the fir ft —_— 
ty II let you know of 

Arte, . ec Heckared, fold, 
V. annunziare. 

(ANNUNZIATONRE, 5. 77. 

70 foreteller, prophet, 1. er, teller. 
" ANNUNZIATRTCE, 5. f. che an- 


nünzia] foreteller, fbe that foretells or 


Joreruns. 


L'aurbra E antonziatrice del giorno, 


the dawn is the forerunner of the day. 
ANNUNZI1Aa'TaA, 5. J. 
 Annunziazro'ge, 5. J. er 


della madonna, che fi celebra a 4 
Marzo] the Annunciation, the yearly br 
kept on the 25th of March. 

Annvu'NZ1o0, 5. . [ambaſciata, no- 
vella] meſſage, timing, news. 

Anninzio [augürio] emen, token of 
good or bad luck, (gathered from words, 
or any accident. 

Aue, adj, [annudle] anal, 


ANNUsSA'RE, v. annasare. 
AnwnuvoLa'se [Fofcytar che Finns 


i nuvoli is chiarezra del cielo] to cloud, 


to overtaſt, 

L'aere Sannivola, the ſty begins to 
de cloudy. 

La proſperiti annvvola 1a mente del 
uomo, proſperity eclipſes man's Winder 


anding. 
avolato, 
Annovolito, ach. cloudy, overcaſt. 


Ax uUvotr AR, v. annu 
ANO, 3. . fundament. 


"2p 


Anſiato defiderio, earneſt drr. 

ANSIETA', 5. f. J [anſamento] / Short= 
-neſs of breath. 

Anheta, 5. f. {travaglio lanimo, tor- 


mento 48 2 anguiſh, Poet 


thoughtfulneſs, anxiety. 
L'anfiets m- eibo e ſe lagrime bevan- 
da, ſorrow ts por fr: ere Arink. 
A'NS10, [pieno d 2e) Jad, 


anxious, forromful, diſtreſſed, troubled 
in mind, concerned. 
Axs10's0, adj. V. anſio. | 
ANSIOSAMENTE, adv. anxituſſy, 
with great care and pain. 
ANTA'RTICO, ach. I meridionile ] 
untarctie, fouthern. 
1 ad v. ¶ voce in tutte Latina] 
ore. 
Ante [ piu teſto] ſooner, rabhee. Obſ. 
Vorrei ante morire che abbandonarvi, 


T wwould ſooner tie than fur ſute you. 


ANTECEDE'NTE, adj. [che va avan» 
U] foregoing. 

ANTECEDE'NTE, 5. 1. [termine dt 
grammatica e di logica] the antecedent. 

ANTECEDE'NZA, 5. f. [precedenza}] 
precedency, the att of taking place before. 

ANTECESSO'RE, 3. m. [cohui ch 
ſtato immediatamente avanti altrui nel 
medeſtmo grado o ufficio] predeceſſor. 

Anteceſs6ri [ antenati ] predeceſſors, 
anceflors, thoſe that event before us. © 

ANnNTELUCA'NnO, adj, [voce in tutto 
Luina] before day-tight, 'early, 

AXTENA'TO, s, n. | progenitore J 
ad erm grand. father, 8 

miei antenati, ny progenitors. 

ANTE'NNA, „. J. [quello ſtile alquan- 
to curvo che 8 attraverſa all' — del 
navilio al quale fi lega la vela] the crofs- 
piece hereunto the ſail is faftened, the 
ſail-yard. 

AntEnna [ogni py — lungo e diritte 
come ſtile] 4 we per 

Antenna lancia] lance, rear. 

porno ny 5. F. {dim. d'anten- 
151 * * fre, TL. 


n- 


AN 


Ar 


A KE 


— ANTENO'RA, 7, ＋ 2 place Aird by Aurica vo, fl 1. lotediet. wn * man, having one 


Dante awhere traitors are puniſhed, na- 
med ſo of Antenor, who (as ſome ſay) 
betrayed Troy, bis nati us country. 
Ot tu chi ſe che vai per I antenora, 
«vho art thou that goeft about the ante- 
norean place. 
 ANnTEPENnU/LTIMO, adj. K ionaozi 
al penultimo] before the aft but one. 
ANTEPO/RRE, e antiporre {porre a- 
vanti, dare il primo grade] to prefer, to 
efteem, to make more account of, pref. an- 


tepongo, pret. antepoſi. 
ien preferred. 
[ch' nella parte 


ANTER1O'RE, adj 
dinanzi] anterior, py A. before, foremoſt, 

Anteriore (IP nel tempo] arte 
foregoing, 

ANTERIORITA)\, s. f. priority. 

ANTI, adv. before. Ob, 

ANTIAKDA'RE, fo go before, Obſ. 

ANTICA'GLIA, 5. J. [rimaſuglio o 
frammento d' edificio o di ſtatue antiche] 
all manner of antiquities or old monu- 


mentis, fragments or ruins of buildings or wor 


flatues, 
| e e ad. | ne] tempo 
antico] antiently, in former times, f old, 
in times of yore. | 
ANTICA'MERA, 5. . [Ranza ho ſer- 
ve d' ingreſſo alla camera] antichamber, 
ANT1ICA'TO, adj, antiquated, grown 
out of uſe. 
Anticato [aſſuefatto per lunghezza di 
tempo] accuſtomed, uſed, inured. 
ANTICHE'ZZA, f. F. v. antichita. 
\ ANTiCHI'SSIMO, ſuperl, . 
tient, extremely old. 
ANTICHITA), 5. F. [aſtratto antico] 
antiquity „ antientneſs. 
Antichita [gli vomini de' ſecoli an- 
tichi] antiquity, the antients. 
ANTiCIPA'RE [vantaggiarſinel tem- 
po in far che che ſi ſia] io anticipate, to 
prevent, ta foreflal, to take up before- 
hand, or before the time. 4 
ANTICIPATAME'NTE, adv. before- 
Band. 
Pagare anticipatamente, fo pay befor e- 
and. 


ANTICIPA'TO, adj. anticipated, V, 
anticipare« 

ANTICIPAZIO'NE, g. F. [Va anticipare] 
anticipation, prevention, Joreſtalling. 

ANTICO, adj. eh' ſtato aſſai tempo 
avanti, Ci pid ſecoli] antient, old, of long 
Handing. 

Conſuetũdine antica, ancient cuſtom. 

Ua uomo antico, an old man. 

Parols antica, obſolete duord, old avord. 

All'antica, adv. after the manner and 
Jaftion of the antients. _ 
Ax rico, g. 1. Lorogenitöte] grand - 
father, 

Antichi fantenati] anceflors, forefa- 
thers, predeceſſors. 

ANTICOGNIZIONE, 5. F. Iprevidẽn- 
22, antivedimento] forghght, forecaſt. 

ANTICORRIE/RE, 4. m. [ehe corre in- 
nanzi] forerunner, barbinger. 


ANTICO/RTE, 5. J. Iluogo avanti la 


Torte ] an outward court or yard. 
AnTicvo're, 5. . {malattia de' 
cavalli] a diſeaſe in borſes. 
ANTIDETTO, ad, [detto avanti] 


4 


ſi recita o canta, avanti- che ſi cominci 

il almo] anthem, ſung in divine ſerie. 
ANTIGUARDA'RE {guvardare avantiy 

prevedere] to foreſee, 10 2 


 ANTIGUA'RDIA, 5. lavantiguar- 
dia] van- guard, van. 
ANTIME'TTERE [preporre, antip6r= 
ro] to prefer, to make more account % 
to efleem More. 
ANTIME TTERE [premettEre] toſend 
n 


ANTIMO'NIO, Fs, mM. [minerale] an- 
timony, a mineral. 


ANTIMU'RO, 2 m. I muro avanti-I 


altro] outmoſt wall, 


ANTIWOME, 5... the firſt name of 
the three which the Romans uſually had, 

ANTIPAPA, f. n. Lpapa fatio con- 
tra'l vero e legitimo] anti- pope, a pope's 
competitor, who falſely pretends to be 
the true pope. 

ANTIPA'STO, . 1. [manicaretto che 
{i ſerve a tavola il primo}, ſuch diſbes as 
are firft ſerved at table. | 
- ANTIPATIA, 5. . [contrarieta, d'u- 
mori} antipathy, natural averſion, con- 
trary inclination of minds without — 
ledge of any cauſe, 

Antipatia [abborrimento] antipathy, 
averſion, averſeneſs. 

ANTIPA'T1ICO, adj, [ contrario ] a+ 
verſe, contrary, antipathical. | 

ANTIPENSA'TO, adi. [pensato avan- 
ti, eſaminato] premeditated, 

ANTIPO'RRE [preferire] to prefer, to 
efleem, to make more account of. 
 ANTIPO'RTA, J. F. [la porta d'avin- 
ti] entry. door, fore gate. 

ANTIPO'RTO, 5. . [andito ch'e tra 
I una a e l'altra di caſa} outward 
porch, the entry of a houſe. 

ANTIQUA'RIO, 5. m. [che, atténde 
alla cognizione delle coſe antiche] anti- 
guary, a man ſtilled in antiquities. 
 ANTISAPE/RE | ſapere avanti ] 10 
know afore- hand, to fareknow, 10 under- 
fand before-hand. 

ANTI'STE, 3. 28. [quello che preſiede 
alle coſe ſacre] a prelate, a biſbop, or 
prior, a ruler or chief. 

AnTYTESI,s,F. [contrappoſtodi pa- 
role o di penſieri} entitbefis, a rhetorical 
figure, when contraries are oppoſed to 
contraries. 

 AnTivEDE'RE fFvedere avänti, indo- 
vinare] fo foreſee, to foreknow. 

L* antivedere * fore- 


fight. 
foreſee right, 


Con 


falſe forefight. 


8 f. m. II anti- 


vedere ] fore-/ight, fore: ſcein Hare. 
* Jig , 7 82 


AuTivzorro'ss, 57m. (che antive- 


. [parapetts] paraper wy Pimp⸗ 


is not only liberal, 


Se lo antiveder qui non d vano, If I 
quel fallice antivedere, wwith that 


mènto 
2 575 [predire, pronofticire] * AnTivepy' ro, ad, fore fe, fore 
ele known, 
" AvrrooTa, 4. m. contra vvelẽ ao] e ese: af adj. m. fc [cbe 
„ | counterp ati ve antiviene] prevent 
2 . pref Ta — — <i Dio, God's 
ANTI'FONA, 5. * [quel verſetto — preventing grace. 


- ANTIVEN1 AI {arriefre Cineto to 
prevent, to come before, to outfirip,. - 

 Attivenire{fare una coſa avanti lui 
che I'ba premeditfta} to prevent one, to 
rey eee band with 
one. 

Antivenire [evitare qualche male] to 
Su. to obwiate. 

Antivenire (onteriphee] to prevent, 40 
anticipate. 

 ANTIVENU'T0, adj. prevented, v. 
antivenire, 

ANnTRO, 5. 1. [ſpel6nca,. cavcna} 
den, cave, natural grotto. 
f ANUGA'LE, 1. erde! burnet, or 


nel. 
AnULA'RE, adj, m mf. pertaining n 
a ring. 

Dito anulire, the . AE 

Anz, adv. [ piu tollo } rather... 

Io far queſta. coſa ? vorrei anzi-mori- 


2 been a thing ? 1 would rather | 


Anzi [al contrario] on the anra. 
Anzi [anche] even, alſo, 
Non & liberale, gli è anzi prodigo, be 
ut een . 1 

Anzichẽ, ſooner, before. - eo 

Vorrei viver ſolo anzi che reſtare in 
voſtra compagnia, I evould ſooner —_ 
alone than be in _your company. 
Andate via anzi che venga, go awey 
before he comes. 

Anzi ch'io mouja, before I die. a 

Ani pure, rather than not. 

Anzi bella che no, rather handſome 
than not. TY 

Anzi [innanzi] before, .  . 
Ani la mia partenza, before. my des 
parture. 

ANZIANA'/TICO, g. mn, [uffizio degli 
anziani] the churchwarden's office. 

ANZIANITA), 5. F. Lentichita] anti- 
enineſs, antiquily. TY 

Anzianita [maggiränza] ſeniority ly, 
_. Anzla'nO, 5. n. (pid. vecchio-dell? 


altro] fenior, 

Anziani d' una citts, the elders of 2 
city, 
2 adj. Cantico] old, aulit, 
of old time. 


AxzIxA/ To, adj. [nato primo, pri- 
mogevito] eldeſt, 701. Born. 

ANZIVENIRE, v. antivenire, 

| AOCCHIA'RE [adocchiare} 70 ogle. 

Ao RCA RRE [{trangolare] 0 dal, 
to throttle, to choak, to hang, © 

AORCA'TO, adj. Arang led. | 

A O'TT&, adj, [ipeſſe volte] * 
oftentimes. 

A otta a otta [di quando in quando] 
20w and then. - for 

Aovato, adj.” in forma a wovo | 
oval, Oof, = 1 ft Ro 3 
APE,.s.f, e bee. iS 
APENNI'/NO, 4. m. montagne d'lIia- 
lia] Apennine, mountains in laub. | 
APERYRE, v. aprire. 

6 Arz M. 


' chink; ya 


n . 
: — _- 2» — 
11 "x , * 
* * 9 * 0 n 
NY, : > * 
uU 


1 8 
Aro, ed e, | 
Arz rA, leben bole, fn, 


| APERTAME/NTR; adv. [chiaramen- 
az 3 — 40 publicly, in 
* e linceramënte] openiy, 
1 i parlo apettamente, I. ſpeak frank- 


ſpe a' remedy.” + ; 
Asa ro, adj. [4aprire} open. 

A. braccia aperte, 40:th open arms: 
Guerra aperta,/ oper dur. 
Isa campagua aperta, in an open country. 

In fito-aperta, in an open field, 
Un fore aperto, a blown flower, 
Aperto [ehiaro, manifeſto] plain, 
- Ragione aperta, evident reaſon. 


. 


Voi m' avete dato aperti ſegni del vo- 
ſtro amore, you have given me plain to- 


Leut of your love. 
Aperto ¶ ardito] bold, hardy, flout. 
Con viſo aperto, boldly. 
4 2 adj, [apertamente] openly, 
r . bg | 5 
Io tutto aperto ti dico, I tell you freely. 
 _" APERTU'RA, f. F. [aperta] bole, fit, 
chink, gap. 932; . 
— [propoſizione] overture, 
r 
Apertura [mezzo] avay, means, op- 


| > Net s. J. [Yultimo libro 
del teftamento nuovo] apocalypſe, the 
book of the new teflament, 
Aro'coPe, 5. f. [abbreviaz'6ne dell? 
ultima fillaba o lettera d' una parola] a- 
pocope," a figure, when the laſt ſyllable or 
letter of a word is taken away. 
APpo'criFo, adj. [la di cui autorità 
è dubbioſa] apocrypbal, of queſtionable 


authority, not received into the canon. 


Libri apocrifi della bibbiz, the apo- 
erypha, thoſe books of the Bible which are 
zo rule of faith, | 0 : 

APOGE'o, 5. n. [la parie la piu ele - 
vata del cielo] the mid point ꝙ beaven, 
the remoteft point of the epicycle, where 
the planet is faribeſt from the earth. 

POLOGYA, 5s. F. ¶diſcorſo giuftifica- 
tivo] apology, a defence or anſwer to a 
charge ; excuſe. \ 

Arorocrs rA, 5s. n. [che fa Vapo- 
logia] an apologift, an apologer. 

- | APOLOGE'TICO, adj. [ che riguarda 
Fapologia | apologetick, appertaining to 
apology, | 
Diſcorſo apologetico, apologetical diſ- 
courſe. | | 

 APO'LOGO, . n. [favola morale] 
apologue, moral fable, 

ApoOPLESSYVA. 5s. f. [impedimento 
de? nervi di tutto corpo con privazione 
del ſenſo e del moto] apoplexy. 

 APOPLE'TICO, adj. [1nfermo d'apo- 
. pleſsia] apoplefic, troubled with an apo- 

plexy. | 


ros r ASTA, s,F., [ſpartimento dalla 
vera fede o da qualche ordine religisſo}, 
 epoflaſy, the a# of revolting or falling 
- away from one's. religion, or from a 
 relignws order. 
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Arosr ATA, 5, . [quello'che ha 4 · 


poſtatato] apoftate, revoiter, renegaab. 
Aros rar RE, [parti ſi dalla reli- 


gione, non volere eſſere ſoggetto alla re- 


gola che altri ha promęſſa] to rewolt, to 
play the apoflate, to fo 
ion, to apoflatize, to turn renegade. 
APOSTATR'ICE, s, J. [una donna 
che apoſtata] wwoman apoftate, ſhe that 


ly to you. 2  . revolts from ber own religion. 
Ar EATT“vo, adj. Capritivo]j aperitive, 
| ir apoſlatixes or revolts. © © 
2 APOSTE'MA,-s,- fe [poftema] 2 7 


ArosrArico, adj. [ribellante] that 


ume, impoſtume, unnatural ſave 
any corrupt matter in the body, 
_ AProSTEMA'RE, fforma:'fi in apo- 
REma] to ſuppurate, to mature, to draw 
to a head. 
APOSTEMA'TO, adj. [infetto di po- 

ſtẽme] impoſſumated. 
_APOSTOLA'TO, 5. . [miniftero d' 
apoſtolo] apoflolate, apofileſbip, the office 
or miniſtry of an apofile, | 
.* APOSTOLA'TO [pontificato] papacy, 


.- popedom, the papal dignity, 


. APosTO'LICO, adj, [pertinente ad 
apoitolo] apaſtolical, apoflolich. | 
APo'STOLO, 5. . [diſcepolo di 
Criſto] apoſtle. | 
APOSTROFA'RE, [ ſcrivere con apo- 
firofe] to put anapoftrophe over a word. 
_ APo'sSTROFE; s. f, [virgola che fi 
mete nel levare una vocale] apoſtrophe, 
that flands inflead of a vowel put out, 
" A*POSTUMO, 5. n. [quel ch' ꝭ nato 
dopo la morte del padre] poffumous, 
born after the father's death. 
APPACIA'RE [ pacificare, far pace] 
to pacify, to make peace, to appeaſe. 
APPACIA'RSI [quietarfi] to grow 
quiet, to be pacified, 
APPACIA'TO, adj, [pacificato] paci- 
fied, appeaſed. | 
APPADIGLIONA'RE [rizzar i padi- 
gliöni per accampärſi] 20 et up or pitch 
a tent, to incamp, to pitch a camp. 
 APPADIGLIONA'TO, adj. [accam- 
pato] incamped. 
APPAGAME'NTO, 3. n. [Pappagare] 
ſatisfattion, content. 


APPAGA'RE [ ſodisfare all'altrui vo- i 


lonta, contentare] to ſatisfy, to humour, 
to pleaſe, to content. LF | 

Non m'*appago con queſte ſcuſe, Iam 
not ſatisfied with theſe excuſes. 


 Appagarh ſ[contentarſi} 0 be pleaſed 
*with a thing, to like or love it, to delight, 


to take pleaſure or delight in it, 
D'altro non m'appago che della ſoli- 
tudine, ſolitude is my ſole delight. 
D'altri libri non m'appago che d'ifto- 
rie, I love no books but of hiſtory. 
Un goloſo non s'appaga che di man- 
giare, a glutton's ſole delight is eating. 
APPAGA'TO, adj. [contento}] ſatis- 


fied, contented, pleaſed. 


Se ne andd male appagato deJVaccog- 

lienza che gli fu fatta, be went awvay 

diſcontented. with the reception he met 

with. N 
APPAIA'RE [accoppiare; accompag- 

nare] zo pair, to ſort, to match.. 
Appaiare [due-cavalli] to match tavo 

28; | 


Appaiare [mettere ipfieme il maſchio 


t one's Ownre- 


amento] preparation. 


— 


Ar 


colla femmins] 10 match the male with 


the female, 
- APPAIA'TO, adj. matched, 

ArraLESAMR E { palesare] to diſcover, 
to diſcloſe, to open, to declare, to reveal, 

APPALESA'TO, adj. diſcovered, re- 
vealed. 

APPALTA'RE [dare o pigliare in ap- 
palto Ventrate pibliche d'un prencipe 
col pagai1e un tanto Panno] fe jarm, 10 
lt to farm, - © 

Appaltatöre, g. m. [quello che piglia 
in appalto] farmer. 

ArPa'LToO, 4. m. [affitto] farm. 

APPALTONA'TO, adj. [imbricconi- 
to] 1. 52 lewd, given to debauche- 
5. b : 
be APpPAMO'NDO, g. n. ( mappomõndo] 
general map, map of the whole world. 
Obſ. 


APPANATO'RE, g. m. [che riduce in 
forma di pane] kneader. 

APPANNAME'NTO, 5. n. dimneſs, 

APPANNa/RE ſ[offuſcare, copiire] 0 
dim, to darken, to cloud. 
Appannäre [parlando di tutte le coſe 
lucide, come ſpecchio © altro] to dull. 

Appannäre [tirar ſu il panno alla 
ragna tra I'una e Valtra maglia dell“ 
armadura ] to drag, to draw a net. 
 AreaRa'ss, [imparare] fo learn. 

Apparar ſenno, to learn wit. - 

Apparare [ parare], 10 bang, to furs 
niſh awoith bangings. - 

APPARA'TO0,24j.[imparito] learned. 

Apparato, s, m. | apparecchio] pre- 
paration, . proviſion, furniture. 

Fare grandi apparati, o make great 
preparations. 

Con apparato, fately, ſumptuouſly.. - 

Apparato [corteggio] train, retinue, 
equipage. 

Seguitato da un gran apparato di gen- 
te, followed by a great retinue. 

APPARECCHIAME'NTO | prepara» 
mento, provedimento] Preparation, pre- 
paratives for war.. 

Fare grandi apparecchiamenti, 


mate great preparations. 


Apparecchiamento labbigliamemo ] 
furniture. 
Apparecchiamento ricchiſſimo, co/tly. 


furniture. | 


APPARECCHIA'RE [ mettere in ordi- 
ne, in punto] 10 prepare, to dreſs; to 
make ready, to get ready. 

Apparecchiare la tavola, fo lay the cloth. 

Apparecchiare iF pranzo, to get din- 
ner ready... 

e [preparar: convito] fo 
regale, to treat, to feaſt, to entertain. 

APPARECCHIA'TO,. adi. prepared, 
.-apparecchiare; 

APPARECCHIATO*RE, 5; n. [che ap- 
parecehtra] dreſſer, waiter. 

 APPARECCHIATRI'CE, 5. f. [donna 
che prepara] e dreſer, be water, 
-  APPARE'CCHI10, 5. . [apparechi. 


Far grandi apparecchi di guerre, 70 


mate great preparations for war. 


APPAREGGIA'RE' [pareggiare] 70 


; compaſs, to put in competition, to parallel, 


to put in balance, | 
1  Appareggiarh 
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marie to, com- 4 th dividere] vo, 


Appa * 

: Pry one's Jelf, to enter into competition 
with, 
Appareggiare [accoppiare] to pair, fo 
fort, to match, 

APPARENTA'RE I imparentäre ] fo 
match. 

A pparentarf con una buana famiglia, 
to match one's ſelf into a gaoed family. 

Apparentärſi [proceder con troppa li- 


bertà I to make one's [elf familiar, to fa- 
. 4 bs ſecret, ecretly, underhand. 


miltarize one's felf. 
APPARENTa'TO, adj. related, kin to. ArraRTA To, [{eparato] ſeparattd, 

APPARE'NTE, adj. m, f. [che appa - paried. 
-riſce e che fi vede] apparent, plain, ma- Appartàto [ſcelto] pick'd, picł d out, 
nifeft, evident. C baſen, 

APPARE'NTE [che ha faccia di vero] Arrak ra'ro ad. [poſto da parte] 
apparent, ſeeming. ſet aſide, ſet apart. 

Non è apparente che venga oggi, iz Appartato{ſcelto] choſens pitched p- 
el likelihood he uon t come to- day. on, elected. 

APPERENTEMENTE, adv, I veriſi- APPARTENE'NTE, adj. u. f. [che 


fo put 4 416 T6 _ 1 
Apparta egreg to part ewit 
One, ry ok bun, to ſeparate one's ſelf, 
to go from, 7 
Appartärſi da un luogo, to go from 
a place, to leave it. 
APPARTATAME'!NTE, 
tamente) aſunder, ſeparatel 
Appartatamente [naſco 


, ſeverally. 
aménte] in 


milmente] likely, apparently, in all ap- appartiene] belonging, appertaining, con 


pearance. 
APPARE'NZA, 5. f. [efteriore, che 
appariſce] appearance, outfide, ſhow. Cconformable, agreeable, 
Bella apparEnza, fair ouffide. Appartenente [partecipe] concerned, 
In apparénza pare un galantuoma, intersfted. 
be looks like an honefl man. AypPARTENE'NZA, 4. f. [dependen- 
Apparenza [aſpetto] preſence, noble 2a] afpurtenance, thing that belongs to. 
carriage. ArfrARTENB/AE {convenich, richie- 
Uomo dibella apparenza, comely man. derſi] to belong, to relate, to concern, 10 
Apparenza [probialita] appearance, regard. 
Khelibood, probability, Noa appartiẽne a me di parlaredique- 
AyryeARE'/RE [apparire] to appear, ſta materia, it does not belong to me 10 
zo Mar talk of this, it is not my buſoeſs to ſpeak 
i apparve in ſogno, it appeared to about this matter. 
me in a dream. Non ne ho parlato che in quanto ap- 
Apparere r to appear, to parteneva al mio intereſſe, I ſpoke of it 
ſhow one's ſelf, or itſelf. only as far as it concerned r 
Non ardiſce apparere avanti a.me, he "Appartenice Leſſer parente] 10 be re- 
dares not fhow his face to me. ted as a kinſman. 
Non appare in lei ſegno alcuno di vi- Appartiẽne alle prime fami lie di 
ta, - there's no Jig of life in her. Roma, be is related to the beſt families 
APPARIME NTO, 5, m. [I'apparire] in Rome. 
apparition, wifion. Appartenere [riguardire] to become, 
 Apparimento d*una cometa, the ap- to be reaſonable or fit. 
_pearance of a comet. Appartiene al figlio d'ubidire a. ſuoi 
 APPARVRE, ¶farſi vedere, preſentàrſi parenti, it is the duty of a ſon to obey bis 


cerning. 


Appartenente [convenicnte] conform, 


alla viſta] to appear. parents. 
L'aurora commincia ad apparire, the Arrass Ala  [divenir paſſo, vizzo] 
morning begins io appear. to wither, to 


All apparir del ſole tutte le ſtelle ſpa- Appaffarſi [leccarf] to fade away, 
riſcono, as ſoon as the ſun appears, the to decay, to wither, 
ars diſappear. 
In ciaſcuna parte del corpo appariſco- paſſione] paſſionate ly. 
no ſegni del ſuo valore, oze may ſee the APPASSIONA'RE [dar paſſione] 0 
marks of his waleur through all 20 Body. 
APPARISCE'NTE, adj. 15 F. [gran - ſome torment. 
de e di bella preſenza] comely, handſome, 
a fine appearance. 
Aa L viſibile ] apparent, 8 fend, amorous, paſſionately 
plain, manifeſt, evident. in love. 
APPARISCE'NZA, 5. . I preſenza] ArPASSIRE, w. appaſſare, _ 
mien, oulfide, cauntenance. APPELLAGIO'NE 1 5 Fx Zr 
APPARI'TA, 4. F. [apparimento] ap- W naming, calling 
Parition, appearance. ppellagiöne, 5. ws 7 — 
L'apparita del giorno, the day break, From an inferior court to a 
L'apparita del ſole, tber of the ſun, APPELLA'RE [powinare, — 
APPAR1Z10'NE, 4. J. [apparimanto] to name, to call, 


ee appeal 


apparition, appearance. © Appellare [incolpare, incuſare] 10 
APPARSIO'NE, s, J. [apparizi6ne one] accuſe, impeach, implead, indite. 

apparition, Obſ. Appellate [chieder nuovo iudicio a 
APPARTEME'NTO, . . [divifione, giudice ſuperiore] to appe from tbe 


ma piu propriamënte delle caſe] adart- judgment of. an inferior court to a higher. 
ment, lodgings. ; APFPELLATYT'VQ, adv, [denominati- 


* [ ſepara- 


APPASSIONATAME'NTE, adv, [con 


make one ſuffer, bear, endure, undergo | 


Appaſſionato, adj, endured, ſuffered. | 
Appaſſionato, [affettu6lo] aan, 1 


AP P 8 
vo, e. appellarione] eu ve. 


fo ſeparate, to ſewer, to part, to divide, fan of appellation, 


Appellativo, 5. Jen in grammar, 
a wp p 4 
1 rio * 

fo leave N Wer 
certain. 
Appellaziöne, . . + 

* 4. 1. appeal 0 4 
bigh er court. 


Appelle f disfida] ] challenge, a ri 


Senz' 34 without cantradicti 
\ APPENa, adv. [con difſicoltà] — 


by, ſcarce, J 
Si grande I mio dolore eh' appena rĩ- 

tͤngo le lagrime, my grief is ſo great 

that I can hardly farbear crying. 


Areas [ſentire o pative pena] 
to ſuffer, to bear, to endure, to under 
Co. 

Appenar per freddo, to endure cold. 

Appenar per fame, 10 flarwe with 


Arran“ TO, adj. tortured, troubled, 
grigved, wexed, ed. 
Sono molto appenats dalla podagra, 
I am very much troubled with the gout. 
Appenato-[ affaticato, ſtracco] tired, 
evearied, fat 
APPE'/NDERE [foſpendere to hang. 


Appendere delle uva al ſole, #0 * 
grapes in the fun. Sinks, 
Appendete queſto cappello al 
hang this hat on the nail, 


—_— [impiccare] 20 bang, to 


9 un malfattore, fo 2 
Mie. > Bang | 
AyeENDICE{ſupplemintoa qualche 
libro o altro] appendix, fufplement, 
ppendice [parte acceſſoria a qualehe 

coſa, dipendenza] appendix, appurte- 
nance, a thing that belongs to or is an 


ap pendant of another. 
APPEn8a'RE [quaſi premeditire, 
avanti] 0 premed:tate, to think 


are 
— io deſign, to propoſe. 

La morte viene quando meno ei 
penſiamo] death comes ⁊uben we teaft 
think of it. 

Non m'appenſavo a queſta burle da 
voi, I did not think you would play me 
om a trick. | 
ppenſatamente [confideratamEnte} 
math, eriouſly, deliberately. | 

ratovi appenſatamente, aon 
mature confideration. 


A tamente — 
— — with 8 
EA. 


ArrNSsA/ To, adj, [previſto] fares 


ſeen, fore-known, 

Molle &' eolpo dell appenſato male, 
a forecaft misfortune —— lay fo much 
«por one's heart. 

Arrz'so, adj. [ foſpeio] banged, 
bung on, or unto. 

APPESTA'RE [infettare di peſte] 70 
infect, to corrupt. 
eee adj, ixſected, corrupt 

_ APPE'TERE, v. appetire. 

ApPETE'NZA — deſiderio per 
qualche cola] appetite, defire, affection, 
inclination, luft. 

| | ApPETY'BILE, 


6 F 


av». 
Arr. a. N [defideri- 
bile] to be defired, agirabie. 

© AvyeBTYRE ſaffettuoſamente deſide · 

rare] o defire, to covet earneſtly, to have 

a m to bedgfrons of = | 
Ghi vomini e gli animali per natura 

ſon vaghi di libertà e l'appetiſcono, ien 

— 2 do naturally dire and love 

liberty. 7 

APpETITT'V0, ad}. [che appetiſce] 
appatitive . | 

Appetitivo [che deſta e aguzza I'ap- 
petito]' that provekes appetite, that 
eohets the ite. 

_ APPBTYTO, s. . [pa 
concupiſeibile dell anima, la quale de- 
ſidera oggẽtto che le piaccia ] appetite, 

the faculy gere. 


Fs ve on ſenfitivo, concu - 
piſcibile, iraſeibile, the rational. ſenſtiwe, 
concupiſcible, and jraſtible apprtite. 

Appetiĩto ardente deſidẽ io] appetite, 
defire, affect ian, inclination, luſt. | 


ito [ defiderio di cibo] appetite, - 


AO defire of eating lefs wiolent than 


r. | | 
Aver perduto I'appetito,” to have loft 
the flomach or the appetite, 


"APP 
Aria ro, ad, ſquat. 
Tenöre appiattata qualche 
conceni ſomething, | 

Stare appiattato, 10 lis, to lurk. 
 Appreca'onoLo, . n. [qualunque 
coſa ove altri poſfa'appiccarfi, o che ten- 


ga coſa a 1 Aring, tie, Bont, hovk, 
Appicagnolo [I'uncino dove s' appic- 
en la bilanciaq rimy on which the ſcales 
Appriccamento, S, mn. [Vappick- 


re] the act of hanging on, of faſtening 
unto, of flicking or cleaving in. 


 Avyypricca're. [unire e congitingere / 


uns coſa all'altra e con Valtra] 10 fie, to 
bind, to faſten, to make faſt. 
Appiccar non naſtro, 0 tie with a 


Appiccar con una ſpilla, to pin. 

Appiccar con bottone, to button. 

Appiccare [impiccare] to hang. 

— per omicidio, ta hang for 
murder. | 


Appiccarſt Cappigliarſi a qualche 
cofa] to keep cloſe, to cleave, to flick, to 
flick faſt, to take hold. 


Io per le paura d'annegarmi m'appic- 
cai ad una tavola, I took hold of a plank 


Aver buon appetito, to have a good for. fear I ſhould be drocuned. 


Pomach or appetite, 10 be ſharp ſet. 
APPETITO'SO, adj. v. appetitivo. 
APPETIZIO'NE, 5. F. [Vappetire, ap- 

petito] defire or inclination, 
8 di commando, defire of 

being che. | , 
A Wee di ricchezze, thirft of 


o 


Sede nulla appetto delle obligazi- 
oni che vi profeſſo, it is a ſmall matter 

to what I ove you. N 

Arriac RE, Obf, u. piacere. 


ArriAN ARE Iſpianäre] to level, to 


| . to male even, io make ſmooth, to 
fe 


Appianare [dichiarare, levare 1 dob- ; 


bi to froth, to clear, to remove diffi 


Appianare © [ſormontare] 70 over- 
come, to ſurmount difficulties. 
Apriana'To, adj, levelled, u. appi- 


APPIASTRA'RE, [ fidice di coſa mor- 
bida e viſcoſa, che s'appicchi a che che 
ſa] torleaws, to flick faſt. | 

 APPlasTRa'RE [anneſtare a occhio] 
to ſet in, to put in, to engraſt. 
. ' Apptaſtrare um diamante, to ſet a dia- 

Mond. FEY 
 ApvprasTRICCIAa'RE, 


D v. appia · door 


flrare. l Apriccia'ne | Cappiccärſi, appigli- cep 
Arrra'srxe, 5. m. [erbacedr a arſi] 20 flick faßt to. 
o metifſa} ban, or balm gentle. APPICCIOA'NTE, adj. m. J. [che s 


APPIATTAME'NTO, 5. m. [l' appiat- 


tare} the ac of hiding, the act of con- 
cealing. | 


ApplaTTa'nE ' [naſcondire, . occul- 


tarft ekinãndoſi quanto piu ſi pud]} 7 
ſquat, ta lie ſquat. | 
— APPIATTATAME'NTE, ady, by 
Nealth, in a bidden manner.” © 


A ppiccarſi [parlando de' mali conta- 
gioſi quando s'avventano da uno ad al- 
tro] ta catch, to take, to be catching. 

La peſte s' appicea col fiato, the plague 
is caught by the breath. 

Appiccarſi {dicefi de” ſemi delle pi- 
ante che s'apprendono alla terra] 7o 
grow, to thrive. 

La mal* erba. s'appicca per tutto, ill 
cuecdi thrive every where, 
 Appicecar un {chiaffo | percuotere] 70 
give a bax on the ear, 

Appiccar ferro addoſſo ad uno [tro- 
vare cagione dincol parlo] 2 flrive to 
find fault with one. 

Appiccar ſonagli {infamare] 7o cry 
down, to flander. 

Appiccarla ad uno [ingannarlo] 70 
play one a trick. 

ApPpICCAT1/CC10, adj, L viſcolo, che 
faciimeEnte 8'appicca ] clammy, flicky, 
cliney, like bird-lime. 

Un appiccaticcio uomo che frequẽn- 
ta Valtrui menſe] Hunger, ſmell feaſt, 
trencher-fly, trencher friend, hanger-0n, 

APPICCA'TO, adj. faft, flicking, v. 
appiccare, 

APPICCATO/10, g. 1. [qualunque 
coſa ove altri poſſa-appiccarſi, o che ten- 
ga ſoſpeſa coſa appiccata] Hot, book, 

Appiccatoio Iappiccatũtra] joint. 


APPICCATU'RA, 5. J. ſbarra di ferro 


che ſerve a ſopportare le fineſtre e le por- 
te] the iron work of @ window or of a 


appiccica}] flicking faft, clingy. 
APPICCICA'RE {*appiccarfi:che fan- 
no le coſe viſcõſe] 10 cling, to flick, to 


fick faſt 


© Appiccicark [applicarſi a qualche co- 
ſaÞFto give or apply one's mind to a things. 


to ſet one's ſelf upan it, to mind it, ta be. 
intent upon iti. | | 


coſa, to 


APP 


APPICCICA'TO, adj, v. appiccicare. 

APPICCINURE, v. appiccolare, 

Apricco, s. . [applicazione] ap- 
Flication, conflant attendance, adbęſion. 

Dare appicco-[ dare ſperanza] o give 
hopes. 


Apercco Iſoggẽtto, ragione] occa - 


ſion, motive, cauſe, reaſon, matter. 


APPICCOLAME'NTO, 8. . [dimi- 
nuimeEnto) /eſſening, ſhortening, diminiſh- 
ing, diminution. - 

ArPP1CCOLa'kt [far piccolo, dimi- 
nuire, ſcemare] to diminiſh, to leſſen, ta 


ten. 
Noptereläre le vivande ad uno, to re- 
trench one's viftuals, 

Appiccclarfi [divenir piccolo] to lefen,. 
to grow leſs, to grow ſhort, to grow 
little, to abate. 

APPICCOLA'TO, adj, part of, 
piccolire, 

APPIE”,. adv. down, at the fort. 

Appie del monte, at the foot of the 
mountain. 

ApPIE'NO, adv. [pienamente] Fully, 
mntirely, 45 þ x 

Sono appiẽno ſodisfatto, I am fully 
Faid. eee 

Non ti pareva ch'appieno miĩſero foſſi, 
you thought that I av not miſerable 
enough. 

Adeſſo vedo appiẽno che m*ami, aa 
T fee plain that you love me. 

Ne ho riceviito un ragguaglio. appie-- 
no, I hade received a full account, 

APPIGIONA'RE [dare, ed allogare a 
pigiong] to let, to let out, to hire. 

APPIGLIAME'NTO [Pappigliare] the - 
a of flicking, cleaving, faſtening to a 
thing, 

Appigliamento [ abbarbicamento, par» 
Jando delle piante] the act of taking- 
root. 

Appigliarſi [appiccarſi a che che >, f 
to take hold, to keep cloſe to, to flick faſt.. 

Appigliarſi ad un ramo, t take hold. 
of a branch, _ 

Appigliarh [aderire] to adhere, 10 fol- 
loww, to fide with, to cleave, to flick. 

M' appiglio al voſtro configlie, TI 
follow your adwvice. . 

Non ſo a qual de' due devo appigli - 
armi, 1 zon't know which of the tao TI 
muſt adhere to. 

Appigliarfi [applicas6} 78 betake one's. 
ſell, to addict one's ſelf. | 

Non fi puo far coſa migliore-che ap- 
pigliarſi allo ſtudio, one can't ds a better 
thing than to betake to fludy, 

Appigliarſi [parlando delle piante, 
barbicare] to take root. "IN 
AppIGVRE [rendere pigro] to make. 
lazy, idle, flothful ; to beſot. 


ap- 


makes one lazy. 

Appigrirſi [divenir pigro] 0 grows 

iale, or lazy, to-trifle away time. 
M'appigriſco come fe non haveſſi ni« 

ente a fare, I trifle away my time juft a. 

if 1 bad nothing to (o. 

A'ep1o, 3. n. [erba-di pid ſorte} 


ſmallage. 
* rio domeſtico, gar 


Appio paluſtre, <ev:id parſleys 
Appio montano, perf mace tf fp. 
of pie 


II troppo ſonno appigriſce, tao much - 


——— 


- 


APP 

A'ppio maced6nico, cellery. | 
2 Av ſelveſtre, horſe-rady/b. nd 

Apriori'so, wild ſmallage., 

ArPLau'pERE [far ſegno di feſta e 
& allegrezza col picchiar le mani e con 
ſimili arti] fo applaud, to clap. 

Applaudere un' opera, to clap at an 


era, : 
Applaũdere [lodare, approvare] fo 


_ applaud, to approve, to praiſe, to com- 


mend, 


Applaiiderfi {lodarfi, vantir6] to ap- 


Plaud, to praiſe, to admire one's ſelf, to 
hug one's ſelf, * _—- 
APPLa'UsO, 5. n. [ſegno di feſta e 


di letizia] applauſe, clap or clapping of 


hands, praiſe. | 
ArericA RLE, adj. m. f. applicable, 
to be applied. 1 

APPLICA'RE [afſegnare, appropri- 
are] to aſign, to appoint, to attribute, to 

give to, 

Applicarſi [impiegarſi] to apply, to 
addi one's ſelf to a thing. | 

Applicarh allo ſtudio della legge, 70 
apply to the law, 

Applicato, adj. applied. . 

- APPLICAZIO'NE, 5. J. [attenzione] 
application, care, attention, diligence, 
Audy. f K 

APPO, prep. {il medẽſimo che ap- 
preſſo Jauitb, near, by, to. Not to be uſed, 

Appo ſ in comparazione, in riguar- 
do] to, in compariſon. 

La voſtra diſgrazia è nulla appo la 
mia, your misfortune is nothing to mine, 
or in compariſon of mine, 

A ſprep. di luogo] at, * 

Lone! Nees, at he fire-fide. 

APPOGGIA'RE {accoftare una coſa 
all' altra per lo ritto perche ſia ſoſtenuta] 
to lay any thing againſt another that may 

ſupport it. EY anc | 

 Appoggiare [ proteggere, favorire] fo 
ſupport, to. countenance, to back, to fa- 
wour, to protect, to defend, to maintain. 

Appoggiarſi ¶ ſervirſi di qualche coſa 
per appoggio] fo lean, to reft. 

Appoggiarſi ad un baſtone, 7o lean 
upon a flick. 3 

Appoggiärſi ad una gamba, to reft on 
one leg. 

Appoggiarſi I fidarſi] to truft to, to 
rely or depend upon. 

Tutta la mia ſperanza s appoggia a 
voi, all my hope is in you. | 

APPOGGIATO'10, 3. . [cofa a che 
Fuom s'appoggia, ſolt&gno] prop, flay, 
any thing that ſerves to lean upon. 

APPO'GGIO, 5. mm, [appoggiatoio] 
Prop, Hay. . TIX þ 1 

Sedia d'appoggio, elbow-chair, arm- 
chair. : . 14 | 

Appoggio [ailto, fav6re] ſupport, 
flrength, prop, defence. * 

Egli e Lappoggio della famiglia, he 
is the ſupport of the fami x. 

Non poſſo far nulla ſenza il voſtro ap- 

zgio, I can do nothing without your 
bel or aſſiſtance. 

E' un uomo che ha delFappoggio in 
corte, be is a man of intereſt at court, be 
is protected at court. = 

Coll'appõggio de' ſuoĩ amici ha conſe- 
uito I'intento ſuo, by the aſiſtance of his 
riends be has obtained what he defired. 


C 


APP 


E ſenza· appoggio, be is «without belp, 


be has no protection. | : 
 APPOLLAJA'R5SI [Vandar che fanno 1 
polli a dormire] fo rooft. 
APPoNE'ss1 [ indoyinare, incontrare 
una coſa ] 10 92 to conjetture. 
Ben t'apponeſti, you gueſſed right. 
Or non m' appoſi che la coſa ſarebbe 
wy” A did I not ſay that the thing would 
be ſo 
 APPONIMENTO, 5. . 5 
APPON1IZ10'NeE, f. F. & [ponimen- 
to] addition, increaſe. . 


Non biſogna meitere apponimento 


alle ricchezze, one muſt not ſet his mind 
to riches, | | 5 \ 

Ayeo'gRE [porre ſopra] 7o put, to 
fel fo, to apply, to lay one thing on ano; 
ther. | 3 

Apporre [ incolpare atorto] to impute, 
to lay upon, to charge Qvith, to lay to one's 
charge, to find fault with __.... 

A voi s appone la ſua diſgrazia, they 
impute his misfortune to you. 


Apporre [opp6rre] fo oppoſe, to object, 


to allege. 


bawde you to ſay to this? 8 
Apporfi [ indoyinare] to have a gueſs, 
to conjecture, to ſuſpect, to thith, 
M appoſi ben io che non ſarebbe ve- 
nuto, I thought he would not come. 
APPORTA'RE [ portare, arrecare] 70 
bring, to con vey- LIP 
. Apportar novelle, to bring news, 


Apportare [riferire, far fapere]- 20 


bring news. | 
Ho ricevuta una lettera che m'appor- 
ta 'arrivo del Re in Inghilterra, I have 


received a letter with the news of the 


King's arrival in England. 
Apportare [cagionare] 0 bring, to 
cauſe, to breed, to procure. 
a guerra apporta gran mali, var 
brings miſchiefs. | 
 Apportare [pigiliar porto, approdare] 
to come into harbour, to land. 
APPORTATO'RE, 5. n. [colui che 
apporta] be that brings. | 
APPORTATRICE, s. F. [quella che 
apporta] ſhe that brings, | 
APPOSIZIO'NE, 5. f, [Vapponere] 
application. 
Appoſizione [addizione] addition, 
Appoſizione [termine di grammatica, 
quando due ſoſtantivi fi trovano del me- 
demo caſo] appoſition, oben two ſub- 
5 are put together in the ſame 
caſe. 
AypPoO'sTA, adv, [con disegno] on 
purpoſe, with a dęſigu. . 
APPOSTAME'NTO, Fs. n. [ insidia ] 
ambuſh, ſnares, 
APPOSTA'RE [offervare cautamente] 
to ſpy, to watch, to dog, to obſerve. 
Appoltare [ mẽttere in un luogo] 20 
Place, to ſeat, to put, to lay. 
Appõſtare [deltivare il luogo e'l tem- 
po] to appoint, to deſign, to pitch upon. 
Appoltire un ſervo, to hire à ſer- 
vant. | 


App6ſtar Iallodole [di chi 5 il 


tempo in codiar gli andamenti altrui] zo 
be a ſpy, to ſÞy. | 


 APPOSTATAME'NTE, adv, {appol- 
ta] with a deſign, defignedly, 


Che potete apporre a queſto? aubat 


. 
a roers'ro, adj, placed, v. nppoſ- 
e. : S KL $6 53 : 
-  APPOSTATO'RE, . m.{che appoſta] 


APPOSTI'CC1O,adj. [ poſticcio] add- 
Colore appoſticcio, paint. 
APPO'STO, part. of appore. 
Ben mi ſono appoſto, I thought;/o. 
APPOSTOLA'TICO, 5s. n. | papato, 
pontificito] Aapacy, Popedom, the papal 
nity. | | n . 
a 4. n. [grado, o 
dignità d' appõſlolo] apofolate or apoſile- 
ip, an apeſile g office-or 7 2 „ 
_ APPOSTOLICA'LE, adi. I pontificale. 
of or belonging to the. pontiff or chief- 


. priefl, pontifical, . apoflolical. play, be 
- _APPOSTO'LICO,. adj, [pertinente ad 


'app6ſtolo, che fa ufficio d'appoſtolo] a- 


- poftolical, e Fur 


Appoſlölico, 3. m. papa, pontefice] 
n | 
» APPO'STOLO,. 5. m. [epiteto princi- 
palmente de' dodici nunzi di Gesd Cri- 
ſto] apofile, one ſent as a meſſenger to 
preach the goſpel. | 
 APPRENDE'NTE, adj, [che apprẽn- 
de] that learns, _.. | 
 _ APPRE'NDERE E N to learn, 
Apprendere un meſticre, to learn a 


trade. 


Apprendere Icomprẽndere] to com- 
prebend, to apprebend, to conceive, to 
underfland, to perceive. | 

Non apprendo comecis poſſa riuſcire, 
I cannot conceive how this can ſuc« 


. ceed, 


Apprendere [inſegnare] to teach. 

Il padre è tenuto apprender al figliu- 
olo buoni coftumi, the father is obliged 
to teach his ſon good manners. 

Apprenderſi [innamorarſi] fo fall in 


love, to be ſmitten, 


Apprenderfi d'amore duna donna, 10 


fall in love with a woman. 


II fuoco s' apprende facilmente alle 
coſe ſecche, dry things very eafily tale 


fire. 


Nelle neceſſità bis0ogna apprenderci 
all'ajuto degli amici, in our neceſſities 
wwe muſt have recourſe to our friends 
alſiſtance. | 

APPRENDE/VOLE,adj, [apprensibile] 
comprehenſible, conceivable, to be con- 
c_ 

_ APPRENDIME'NTO, g. 22, [l' appren- 
9 ] Larning, erudition, ſtill, knows 

APPRENDITO'RE, 5. 7. [novizio in 
qualche coſa ] zovice, prentice, learner, 
new beginner, | 

APPRENSVBILE, adj, [atto ad ap- 
r „ conceiuable, to 

e concetved. 

 APPRENSIO'NE, 5. F. [apprendimen- 
to] comprehenſion, apprehenſion, under- 
landing. 

Apprenſione [timore] apprehenſion, 
jealouſy, fear. 5 a 

APPRENSI'yA 5. J. [potenzia dell'- 
apprendere] apprehenſion, judgment, un- 
derflanding, © | 3 

APPRENSI'YO, adi. [timoroſo] ear - 
Ful, timorous. ' Mi Ee 


APPRESENTASR 


APP 


 ArPPRESENTA'RE [recar alla preſen- 
uu, porre uvanti] to ſovwo, 10 let ſte, to 
before. Meer 42 IIA | 
* Appreſentire [rappreſentare,tenere la 
vece d'altra perſona] fo repreſent one, 
to hold his place, to be bis repreſentative. 
- APPRE'SO, adj. [d'apprendere] 7 
comprebend, v. appretdere, 6 I 
' APPRESSAME'NTO, 5. n. [avvicina- 
mento, l'appreſſarſi] on” the act of 
approaching, the att of coming nigh, the 
act of drawing near. 85 | 
'- Appreſſamento | vicinanza] neigbbour- 
hood, vicinity. | ; ; 5 ; ia 
© ArPPRE884'RE [accoftare, ayvicinare] 
to draw near, to approach. 
r fuoco, Yo 
aw the t near the Nye. | 
S ſavvicinarſh} ti Hraa 
near, to come nigh, to approach, to come 
near MTA 
L'ora 8'appreſia, the time draws near. 
S* appreſſava al cinquantefima anno 
uando mori, be was almoſt fifty when 
e died. 
 AyreRE's$0, prep. [vicino, alläto] 


near, by. 

- Appreſſo di me, near me, by me. 
Sedẽte apprefſo di me, /it by me. 
Appreſſo [dietro] after, next to. 
Egli venne appréſſo di me, be came 

next to me. | 

Non ritornd che quattro giorni ap- 
reſſe la voſtra partenza, he did not come 

Pack till four days after you was gone. 

- Unoapprefſo1altro, one after another. 

_- Andate avanti, io vi verro appréſſo, 

go before, I will follow you. | 
| Appreſlo [in tuo dominio, in balia] 
by, with, | 

Ho appreſſo di me una bella collezio- 
ne di libri, I have by me a fine collection 
of boote. 
Dimora appreſſo del Principe, he 
lives with the Prince. | 

Appreſſo [nel coſpetto] before, in the 
prejence. | | 

u menato appreſſo del giudice, be 

awas carried before the judge. 
Appreſſo, adv. [dopo, poſcia] after, 
afterwards, next. 

Mangiate adeſſo e ſcriverete appreſſo, 
eat now, you ſhall write afterwards. 

Incontrai il padre e poco appreſſo il 
fratello, I met the father and a little af- 


* 


ter the brother. 

Lo vidi la mattina d*appreſſo, I ſaw 
him the next morning. 

Appreſſo a poco, almoſt, near. 
Duappieſſo a poco alto quanto voi, he 
is almoſt as tall as you. . 

.  Aveva appreſſoa poco cinquant'anni, 
be was very near fifty years old. 

APPRESTAME'NTO, Fs, n. [Pappre- 
flare] preparation, the act of making or 
getting ready. 
 ArPREsTAa'RE [apparecchiare, met- 
tere in punto] 70 prepare, to get ready, 
to make ready, © 

Appreſtar da mangiare, to make din- 
pe. IF = 

__ . Apprefta prepararh)] 7o are 

one f ſelf, to go Bal to 10 Sf * 
APPRESTA'TO, adj. prepared, made 

ready, got ready, 1 


Vol. J. 


* <a F » 
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Arrxr's ro, 5. n. [appreſtamEnto] 
Prepur atio. 5 
Fare appreſti di guerra, to make pre- 
ꝓarat ion: 2 war, ' 

APPREZZA'BILE, adj. valuable. 

APPREZZABILISSIMO, | ſuperl. d' 
apprezzabile] a valuable, 

APPREZZAME'NTO, g. n. [Vapprez- 
zare] the act of appraiſing, of prizing, 
of rating, valuation, eftimation. 

APPREZZA'RE [Rimare, giudicare la 
valita d'una coſa] to appraiſe, to value, 
to rate, to prize. | 

Apprezzare [avere in pregio, fare ſti- 
ma] to efleem, value, to. have an efleem, 
to bade a value for, to make much ac · 
count of. * 

Non ſi pareggia a lei qual piu s'ap- 
prezza, ſbe is ineſlimable. 

APPREZZA'TO, adj, appraiſed, eſ- 
teemed. 

APPROBA'RE [ approvare] to ap- 
prove, to approve of, to like. 

APPROBA'TO, adj. approved, 

APPROBAZIO'NE, 5. F. [Vapprovare] 
approbation, liking. _ 

Approbazione [consenſo] conſent. 

APPROCCIAME!NTO, 5. n. [ approc- 
cio] approach. | | 

APPROCCIA'RE [approfſimare, ap- 
preſsare] to approach, to draw near, to 
bring near. 

APPROCCIA'RSI[avvicinarh] todraw 
near or nigh, to approach, to come near. 

AyrPRO'ccio, approach. 

Gli approcci d'un aſſedio, the ap- 
proaches in a ſiege. ' 

APPROCCIA'TO, adj. approached. 

APPRODA'RE [accoltarſi alla proda, 
venire a riva] to arrive, to reach the 


ſhore, to land. 
Approdare [far prd, ũtile, giovamen- 


to] to do good, to profit, to be profitable, 
to avail, to be good and wholeſome, to 
proſper. ' | WE 

Spero che Varia della campagna v'ap- 
prodera, I hope the country air will do 


you good. 


Che v'approda d'imparare, ſe non vo- 


lete applicarvi, wwhat awvails you to learn 


if you won't apply? 
Niſſuno 15.4 meglio di lui nel ne- 
gozio, nobody has more buſineſs than be, 
Approdare [divenire o render prode] 
to become valiant or courageous, to em- 
bolden. 
APPROFITTA'RE, v. profittare, 
APPROPIA'RE, v. appropriare, 
_ APPROPINQUA'RE | appreſsare, av- 
vicinare] to draw near, to approach, to 


bring near. 


Appropinquark [avvicinärſi] to ap- 
proach, to come near, to draw nigh. 

Appropriarſi {far proprio, recare in 
proprieta] io appropriate to one's ſelf, to 
uſurp property. 3 

1 la compoſiziene di qual · 
che libro [farſene Vautore] to own anos, 
ther man's wworks, to claim them as one's 
oon. 


.  Appropiare [applicate] 70 apply one 


thing to another, to make an application 
of it to another, 1 

Voi appropriate ſempre le mie parole 
ad un altro ſenſo, you always give my 


APP 


."udrds a different meaning, you always 


interpret my words evrongly. 
Appropriare [affermare una coſa ſen- 
za alcuna dubitazione] te avouch, to af- 


firm, to avoww, to aſſure, to be confident. 


APPROPRIA'TO, adj. appropriated, 
D. appropriare, 

Appropriito, parlando di medica- 
_ [avente proprieta di ſanare] fir, 
neee ses n vo, 4. m. [l ap- 
proſſimarh] approach, the adt of coming 
nigh to, the act of drawing near. 

APPROSSIMAYNTE, a. near, nigh. 

Il vino quando è approſſimante alla 
feccia non val pin niente, when the auine 
draws near io the lees, is not good, 

APPROSSIMA'NZA, 5, f. [approfſſi- 
mamento] nearneſs, proximity. 

APPROSSIMA'RE [appreſeare] Yo 
come nigh, to draw near, to approach, 
to be ready at hand. 

L'inverno appröſſima, winter is com- 
ing on. . 

Approſſimandomi a lui gli diſſi, , 
drawing near I told him. 

APPROSSIMA'TO, adj, approached. 

APPROSSIMAZIO'NE, 5. f. the act of 
approaching, or coming nigh unto ; ap- 
proach. | 

APPROVAGIO'NE, 5s. f.[V'approvare] 
approbation. 

Approvagione [confermaz'one] con- 
firmation, making good. 

 APPROVAME'NTO, 5. . [approva- 
gione] approbation, the att of liking. 

Approvamento [conſenſo] conſent. 

APPROVA'RE [giudicare o tener per 
buono, accetiare] to approve, to approve 
% to. allow of, to like. 

Approvare [confermare] 0 confirm, 


to ſtrengtben, to fortify. 


APPROVA'TO, 5. mn, [(entenza, pro- 
blema] ſaying, ſentence. 

Un approvato antico, an old and com- 
mon ſaying. 

Approvato, adj. approved. | 

APPROVATO'RE, g. m. [che appro- 
va] approver, alloawer. 

APPROVAZIO'NE, 5. f. [approva- 
mento] approbation, liking. 

APPROVERI'A, s, F. v. approva- 
mento. 

APPULCRA'RE [abbellire, dare or- 
namento] fo ſet off, to adorn, to embelliſb 
to beautify, to grace. 5 

APPUNTAME'NTO, 5. . [conven- 
zione] convention, agreement. 

APPUNTA'RE;, [congiungere, attac- 
care con punti] to flitch, to ſeau. 

Appuntare [biaſimare, riprendere] 
to blame, to find fault with. 

Appuntare [aguzzare, far la punta] 
to ſharpen, to make ſharp. 

Appuntare [ ſcrivere per ricordanza le 
coſe che fi danno altrui a credenza] 10 
enter a thing into a book. 

Appuntire uno [far nota di chi non & 
ito a far l'ufficio ſuo] to ſet down. 

Appuntare [riprendere uno nel favel- 
lare] to find fault, to find amiſs, to criti- 
cixe. 

APPUNTATAME'NTE [appunto, con 
miſora] e], punctually, duly, dili- 
gently. ating, 
5 G ArUx ra“ ro, 
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ArPunTa'To, adj. flitched, v. ap- 
puntare, | | | 44 
Appuntato [aguzzato] ſharpened, 
pointed. | | 
 APPUNTATO'RE, 5. n. [che appun · 
ta] critic, reformer. 
 APPUNTATU/RA, 5s. . mark. 
APPUNTELLA'RE {appoggiare] 70 
ay, to prop, to bear up, to ſupport, 
ArPUNTELLA'TO, adv. flay'd or 


prop'd up, | 
APPUNTUNO, adv. juſt, preciſely, 
exactly. 


Appu'xNro, at. juft, exactly. 

Per l'appünto, juſt, exactly, preciſely. 

Voi mi dovete dieci ſcudi per l'ap- 
punto, you owe me juſt ten crowns. 

Stavo per par tire per 'appunto quan- 
do ella venne, I was going the mament 
you came. 

APUZZA'RE 7 

APPUZZOLA'RE Lindurre, e ap- 
a+ puzzo] to beſtink, to poiſon with 

ink, | 
* APR1'CO, adj. [luogo aperto, eſpoſto 
al ſole] ſunny, that lies in the ſun, 

Un luogo aprico, an open ſunny place, 
a heath. 

Piaggia aprica, an open plain, a com- 
mon. q 
APR1'LE, 5. . [nome del ſecondo 
meſe dell' anno] April. 

Una donna nell' aprile dell' età, 2 
woman in the prime of ber age. 

APRIME'NTO, 5, n. [Vaprire] the 
act of opening. 

APRYRE [diſgiugnere e allargare in 
guiſa che ſi dia Ventrata e Puſcita] 40 
open, to ſet open. 

Aprire la porta, to en the door. 

Aprire [fendere] to cut, to cut open. 

Aprire uno per la ſchiena, t cut one 
in the back, | 

Aprire [ palesare, manifeſtare ] 70 
ſhow, to let ſee, to diſcover, 

Gli apri ogni parte del corpo, he 
ſhowed to him all bis body. 

Che non m' aprite il voſtro biſogno.? 
aby dont you tell me your want ? 

V'aprirò quel che ho in animo di fa- 
re, Til let you know what I intend to do. 

Aprirſi [allargar le braccia] to oper, 
to firetch the arms. | 

Apiirſi [parlando de' fiori] 10 blow, 
to open as a flower. 

Aprirſi [parlando della terra quando 
per troppo calore o altro fi ſpacca] .tg 
chap, to chink, as the ground does, 

Aprirſi [parlando dell' acre, ſchiarirſi] 
to open, to clear up. 

Aprire la mente a qualche coſa [ſtare 
attento] to bend the mind to, to mind, to 
tale heed, to apply, to be attentive. 

Apri la mente a quel ch' io ti dico, 
mind what I tell you. | : 

Aprir gli orchi ad uno [farlo accay- 


to] to forewarn one, to make him. 


AWAY. RP 0 1 
La poverti fa aprir gli occhi a molti, 
- powerty, makes many laat about tbem- 


ſelves. 


7; Aprir, bottẽga [cominciare un arte] 


o. ſet a ſhop. 3 : 1416119 
Api caſa to begin, to keep a houſe, 

..4 AprITY'vo, adj. Lee ha virtũ d a- 

__ pive] aperitive. | 

| e 1 . 
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_ AyErtITO'RE, 5. . [che apre] be 
that opens, _ | ; 
Apiitore di caſe, houſe-breaker. K 
APRITU'RA, 4. F. [apertira]. bole, 
Ait, chink, gap, _ Fi 

APRIZIO'NE, . J. [aprimeEnto] gap, 
chink, 

AQUARIO, 5s. m. [uno de* ſegni del 
Zodiaco] Aquary,. one of the figns of the 
Zodiac. 

AqQUA'TICoO,. adj. ffi dice degli ani- 
mali, delle piante, e ſimili, che vivono 
e naſcona neil acqua] of, or belonging to 
the water, living. breeding, or growing 
in or about the water, aquaticł. 

T gram che cagiona piog- 
ge] wateriſh, rainy. 

AqueiTA), s, 70 [acquoſita] agqueouſ- 
neſs, ⁊ualeriſb quality. 

AQuU1DO'TTO, 3. n. [canal murato 
per lo quale fi condũce Pacqua da luogo 
a luogo] conduit or conveyance of water, 
by pipes, aqueducm. 

A'qQuILA,. s. f..[uccello. di rapina 
noto] eagle. 

Aquila Imperiale [ins&gna de' Ro- 


mani oggi dell' Imperio] Imperial eagle. 


Aquila non piglia moſche, I don't 
fand upon trifles, 

Occhi d'aquila, piercing eyes, good eyes. 

AQUILYNO, 5. n. [aquila piccola] 
eaglet, young eagle. 

Aquilino, adi. [adiinco, a ſimilitudine 
del becco dell' aquila] hawked. 


Naſo aquilino, hawked noſe, Roman noſe. 


AQUILONARE, 3. m. | nome del ven- 
to1.tramontana] zorib-wird.. . | 

AQUILO'NE, 3. n. [ tramontana }] 
north-avind. | 

Verſo aquilone, towards the north. 

Aquilone [grand aquila] large eagle, 

AqQuILO'TTO, . n. [aquila piccola] 
eaglet. . 

Aduo'so, v. acquöſo. 

ARA, 5. F. [altäre] altar. 

Ara, 5. F. a ſtar ſo called. 


ARABE'SCO, adj. [all* araba, al mo- 


do arabo] Arabian, Arabick, 
ARA'BICO, adj, [ Arabo] Arabicł. 
ARA'BILE, adj. {acconcio ad efler 


arato] arable, to be ploughed or tilled. 


Terra arabile, arable land. ; 


Arabick, f 

Arabo nato in Arabia] Arabian. 

ARA'GNO, 5. m. ſpider. 

ARAL po, 5. m. [che porta le disfide 
delle battaglie, e le conclufioni delle pa- 
ci] herald, king at arms. 


- 


4 . 
ARAME?NTO, 5. m. [aratira, Parare] 


tillage, plowing, ; 


ARA'NCIO, 5. m. [albero che pro- 


duce gli aranci] orange-tree.. 


Arancio [melarancio frutto] orange. 


A randa a randa, adv, [per Pappun- 
to] exadly, juſtly, preciſely. | 

ARA'NTE, adj. [che ara] plaugbing. 

AR&'RE [layorar la terra con Varatro] 
to pleugz. 

ARA'TOLO, 5. m. [aratro] plough, 

ARE, 5, m. [che ara] byſband- 

aan, iuller,, ploughman. 


quale sara] Pl bpb. 
AR ATU RA, g. F. [aramento] tillage, 
Ploug bing, | 
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ARAZzZERT'A, 5. f. [quantiti d'arazs 
21] tapeſiry, hangings,  _ | 

 ARAZZIE/RE, 5s, m. [artefice d'araze 
zi] a tapefiry-maker. 1 
ARA zz, s. m. [panno teſſuto a fi- 


gure per uſo di parare ed addobbare ]. 


tapefiry, hangings. | | 
ARRITRA TNT E, 5. m. [che arbitra] 
that arbitrates. | 


ARBITRA'RE [pgiudicare, eſtimareT. 


ts arbitrate, to regulate, to adjudge. 
 ARBITRARE ] ajudickee, ellimäre! 
to arbitrate, to regulate, to adjudge. 
- ARBITRA'RIO, adj. [che & rimeſſs. 
nell' altrui arbitrio] arbitrary, volunta. 
ry, left to a man's choice, 1 
Arbitrario, g. m. [arbitrio] vill, fa- 


culty of the ſoul whereby it may chooſe one- 


thing rather than another. Obſ. 
ARBITRA'TO, adj, arbitrated, regu= 

lated, ordered by way of arbitration. 

_ Arbitrato, 5, m. {di darbitri]; 

arbitration, arbitrage, arbitrement. 
ARBITRATO'RE, . m. [che àrbitra] 


arbiter, arbitrator, days man, judge 


choſen by mutual conſent of parties to de- 
cide a controverſy. | 
ARBITRIO, 5s, . [volonta] will, 
pleaſure, faculty of the. ſoul to chooſe one 
thing rather than another. 
Libero arbitrio, free will. 


Arbitrio [autorita, podeſta] authority, 


oer. 
Voi volete fare ſempre le coſe di voſ- 
tro arbitrio, you will always do things of - 


your own head. 


A'RBITRO, g. n. [giudice eletto dalle 
parti] arbitrator, arbiter, judge betaueen 
c 


Vio fiete l'arbitro della mia volontà, 


you are the ſovereign maſter of my will, 


I have no other will but yours, 
 A'RBORE, 5. m. [albero] free. 
ARBO'REO, adj, woody, full of trees, 
ARBOSCE'/LLO, 5, m. [ dim. d' albe» 
ro] litile tree. 
ARBUSTINO, s, n. [vite ſalvatica 
che va ſull' albero] wild vine. 
ARBvu'sT0, g. . [arbuſco, frũtice] 


fbrub, ſprout, 
Arabo, s. m. [lingua degli Arabi! 
incaftrate l'una nell altra] cht, cer. 


ARCAa, 5. f. [caſſa commeſſa a doghe 


rca di Noe, Noah's ark. | 
L'arca ſanta, the ark of the covenant. 
Arca [ depoliti che fi fanno nelle chie- 
ſe per mettervi dentro i morti] z20nu- - 
ment, 85 
AlParca aperta il giuſto vi pecca, p- 


ARCADO'RE, 5. mn. [tirator d arco, ar- 
ciere] archer, boau- man. 
Arcadore [ingannatore, truffatore.] 
cheat. WWI; 
ARCA'GNOLO, 5. . [archangelo] 
archangel. _ * | 


AxcA“L E, g. m. Larco di porta] arch 
Na dbor. 4 


ARCANAMENTE,. adv, " [ſegreta-- 


mEnte] ſecretly, privately... 


7 f 


ARCA'NGELO, s. 24, Upiriia dell or- 
dine primiero degli angioli ] arch- 


angel. > AA Urra SAA 
Ak CAN 0% Fo n. [ſegrito] rare, my- 
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| Arbitro [Hgnore aſſoluto] arbzter, , 
maſter, a diſpoſer. 
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Indagare gli arcani altrui, 10 pry orte 
th Into other men's ſecrets, | 
 Arca'rE, [tirar Varco, ſaettare] to 
Moor, to dart. 8 
Arckre [far arco] to bend like a bow, 
fo arch, to'Vault, © 1 
Arcäre [ingannare, truffare, pigliare 
ud inganno] to cheat, to bubble, to gull. 
Ac rA, 5. J. [lo ſpazio da ove fi 
parta la ſaetta a ove ell arriva] Bo- 
t. | 
* Dimöta lungi dalla mia caſa un' arca- 
ta, he lives a bono: ſbot from my bouſe. 
Tirar in areata [far conghiettũra con 
poco fondamento] to judge at random, 


raſbiy, inconfiderately. 


Acro, adj. [curvo] faſbioned like 
a boa or arch, arched. r 
ARCATO'RE, 5, . [tirator d'arco}] 
archer, boa man. 1 
ARrCa'voLo, 5. m. [terzavolo] the 
great grandfather's or grandmother's 
grandfather. | | 
ARCHEGGIA'RE [ torcere o piegare 
che che ſia a guiſa d'arco] to bend like a 
bow, to arch, to vault. 
' © ARCHEGGIA'TO, adj. faſhioned like a 
bow or arch, arched. | | 
. ArCHETYPo, 3. n. [modello, fimi- 
Titadine] Ay example or pattern, authen- 
-zick copy. . : 
' ARCHE'TTO, 5s, . [dim. d'arco] 


little bw, © 


Archẽtto [quello ſtromento col quale 
i ſuona il violino] @ boa to play on a 
violin, fiddleflick. . 

Archẽtto [ſorte di laccio fatto di cri- 
ni di cavallo co] quale ſi piglian gli uc- 
celli] a bo to catch birds awitb. 

Archetto [ſega a mano] à little ſaw. 


Star ſu gli archetti, 7o be in wait, to 


be upon the catch. , | 
_ ARCHiBUsa'RE [ammazzare con ar- 
chibuſo} t boot, to kill with an arque - 
buſe or any fire-arm. | 
ARCHIBUSIE'RE, 5. m. [che porta o 
tira d' arehibũ o] arquebuſſer, one that 
ſerves or ſhoots with an arquebuſe. 
ARCHIBUSA'TA, 5s. m. [colpo d'ar- 
chibũſo] arquebuſade, the ſbot of an ar- 
quebu/e or band. gun. | 
ARCHIBU'SO, 5.7. [arma da fuoco 
ſimile al fucile] argquebuſe, a ſort of a 
band-gun, | 
' ARCHIMANDR1'Ta, 5. m. [guardia- 


no, capo di mandra] the chief leader of 


a flock, | 
 ARCHIMANDRI'TA [veſcovo, ar- 
civEſcovo, o altro capo di religiõne] pre- 
late, biſhop, prior, ruler, chief. 
ARCHYMIA, s. A. v. alchimia. 
ARCHIPE/NDOLO, 5. . : 
ARCUHIPE'NZOLO, 5. . \ [ſtromen- 
to di geometria] à geometrical inflru- 
| ment. TS 4. 
 ARCHITETTA'RE ¶fabbricare, edifi- 
rn T1 
ARCHITE'TTO, s, n. [che eſercita 
Parchitet fica] architet, 
ArchitEtto, *adj. [attenente ad archi- 
 tettura?] belonging to architefure. 


Dottrina architetta, the knowledge of 


architecture. N 
_. ARCHITETTO'RE, v. architetto. 
" ARCHITETTU'RA, 5. J. [arte dell 


1 5 
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ARC 


inventare e-diſpor le forme degli edifici] 


architecture, the art of building, 


ARCHITRA'VE, Ss. n. [quel membro 
d'architettura che poſa immediatamente 
ſopra colonne o ſopra ſtipite] archi- 
traue, the fin member of the entablature 
wwhich is upon the pillars and under the 

Frize. 

Achs rA, s. mn. [che tien un ar- 
chivio] recorder, he that keeps the re- 
cords, 

Axkculr'v1o, . n. luogo dove ſi con- 
ſervano le ſcritture publiche] archives, 


. the place where old records are kept. 


. ARCIDIACONA'TO, 5. . [dignita 
d'arcidiacono] archdeaconſhip, the dig- 
nity of an archdeacon. 

ARCIDIA'CONO, g. n. [quegli che ha 
la dignita dell' arcidiaconato] arch- 
deacon, 

' Axrcipvu'ca, 5. m. arch-duke, 

ARCIDUCHE'SSA, 5. F. arch-ducheſs, 

ARCIEPISCOPA'LE, adj, [apparte- 


nente all' arciveſcovo] archiepiſcopal, of 


or belonging to the archbiſhop. 
ARCIE'RE, F, m. [tirator d'arco, ſol- 
dato armato d'arco] archer, boauman. 


- ARCIFA'NFANO, 5. n. [un gran ci- 


.calatore] babler. * 

ARCI'GNO, adj. grim, that hath a 
ſour, dogged, ſullen look or countenance, 
Un vilo arcigno, grim-faced. 

Far viſo arcigno, to frown, to look 
ſourly. 

ARCIGIULLA'RE, 5. n. | buffone ] 
buffoon, jefler, droll, great fool. 

ARCIO'NE, 5. m. [quella parte della 
2 o baſto fatta a guifa d' arco] /adule- 

ao. | | 

Arcione [per tutta la ſella] ſaddle. 

ARCIPE'LAGO, 5. un. [mare con 
molte iſole] archipel. _ 
 ARCIPRE'SSO, 3. n. [ciprefſo, nome 
d'albero noto] cypreſs-1ree, 
 ARCIPRE'TE, 5. n. [dignita, grado 
ſuperiore agli altri preti] arch- prięſt. 

Ak civE'/scovo, s, . [dignita ſu · 

prema di chieſa] arch-biſtop. 
Akcivsscovaro, s. n. [dignità 
d'arciveſcovo] archbiſhopry. 

ARCO, 3. . [ſtromento piegato a, 
viſa di mezzo cerchio, per uſo di tirar 
reccie] bow, hand-bow, long-bow. 

Corda d' arco, boww-ftring, 

Tender l'arco, to bend a bow. 
Allentar Parco, to unbend a boo. 
Arco [termine d' architettura] arch, a 
piece of work in architecture. | 

L'arco d'un ponte, the arch of a bridge. 

L'arco della ſchiena, chine, back-bone, 

the ridge of the back. 

Arco [arcobalenp] rain-boww. 

Arco [gira volta] urn, turning, go- 

ing about. 


Far una coſa coll' arco dell' offo, Icon 


ogni ſuo potere] 1 do à thing with all 
one's might. © F 
Star coll* arco teſo [ſtare intento] 20 
wwatch, tolook about, to look every way. 
ARCOBALE'NO, 5. n. [arco] rain- 
bow, | | 
 ARcogv'cno, 5. n. v. archibuſo. 
. ARcoLa'lo, 5. m. I ſtromento 1iton- 
do ful quale fi mette la mataſſa per di- 
panarla o incannarla] a rekt 


— 


co. 


ARD 


Aggirar uno come un arcolaio, 0 
puzzle one. Tbs: 

_ ARCOLWI, s, m. pl. [chimere] cafiles 
in tbe air, whims. 

ARCONCE'LLO, 5. . [dim. d'arco] 
little bow. 6 

ARCORREGGI1a'/RE {[mandar fuors 
dalle parte di ſopra vento con violenza e 
turbamento di ſtomaco] to belch, or 
break ewind upwards. Not in uſe. 

ARCvU'CC10, g. . [arneſe arcato fat- 
to di ſtriſee di legne, e ſi tiene nella cul- 
la a' bambini, per ſollevare le coperte 
che non affoghino] /ittle arches. 

Arcua'rto, adj, [fatto ad arco] 
vaulted, arched. 

Naſo arcuato, crooked noſe. 

ARDE'NTE, adj, [che arde] hot, 
burning, burning hot, glowing, fiery. 

Fuoco ardente, burning fire. 

Ardente [impetv6ſo, violento, par- 
lando delle paſſioni degli uomini] ar- 
dent, bot, violent, vebement, mettleſome, 

Deſiri ardenti, violent deſires. 

Ardente [agile, ſnello, fiero] hot, 
eager, fiery, haſly. | 

Acqua ardente, brandy, 

ARDENTEME'NTE, adv. [een grande 
ardore, focoſamente] ardently, wehe- 
mently, eagerly, fervently. 

ARDENTISSIMAME'/NTE, adv, [ ſi- 
perl. d'ardentemente] very eagerly, wes 
hemently. | 

E ardentiſimamente innamorato di 
quella donna, he is ſmitten with that 
— he is paſſionately in lowe with 

er. 

ARDENTTSSIMO, [ ſuperl, d'arden- 
te] moft hot, moſt vehement, v. ardente. 

ARDE'NZA, . F. v. ardore. 

A'RDERE [abbruciäre ch' è Feffetto 
del fuoco] to burn, to conſume by fire. 

Il fuoco arde tutto quel che incontra, 
the fire burns every thing it meets with, 

A'RDERE ſparlando delle paſſion 
dell' animo] zo burn, to be inflamed. 

A.rdere d'amore per qualcheduno, 0 
be vehemently in lowe with ſomebody. 

Ardo di ſapere ſe & vivo o muito, I 
am impatient to know whether he is alive 
or dead, 

Tu ardi di ritornartene a caſa, 30 
leng to go home again, | 
' A'rdere [ſplendere] to ine, to ca 2 
light or brightneſs, io be bright. 

ARDIGLIO'NE, 5. 77. [punta che e 
nella fibbia] e tongue of a buckle, 
AR DñIME“N TO, 3. . [ardire] bold 
neſs, confidence, aſſurance, impudencę. 

Ardimeoto [liberta] boldnejs, freedom, 

Prendo Þ ardimento di ſciivervi, J 


male bold to æurite to you, 


Ardimento [coraggio, animo] S- 
neſs, courage. 2 
Il ſuo ardimento lo libero da urn gran 
pericole, bis courage delivered bim from 
a great danger. 1 . 
ARDIMENTO'SO, adj. audace, pien 
dardimento] bold, courageous, dareful, 


daring, flout, 


ARDIMENTO'SO, [temerario] bold, 

confident, impudent. CES Va 
ARDIRE, verbo [avere ardire, arif 
chiarſi] zo dare, to be bald, pref. ardiſ- 
ö . . . 


„ Ardireſte 


* 


C7 n= f 
ARF 
” Ardirete farlo, could you be fo bold 


as to do it, 

Non ardiſco uſcir per queſto tempo, I 
dare not to go out in this weather. 

Ardire, nome, n. I prontezza d'anima 
nell'intrap- ẽndere imprẽſe difficili] Sa- 
neſs, rare, confidence, aſſurance, dar- 
ingneſs. 

Chi tha dato cotanto ardire di parlar 
male di me? how come Jou to be fo bold 
as to ſpeak ill of me ? 

Ardire [sfacciataggine] boldneſs, im- 
prudence. 

- ARDITAME!/NTE, adv. {con ardi- 
mento] boldly, floutly, tourageouſly, con- 
fidently, with aſſurance. 

ARDITA/NZA, 5. F. [ardimento] bold- 
aeſs, confidence, courage, Ob.. 

Arditanza [temerita] boldneſs,  afſur- 
ance, impudence. 

ARDITE'ZZA, 5. J. v. ardimento. 

ARDI'To, adj. animõſo, coraggiöſo] 
bold, courageous, daring. 

Ardito [temerario, sfacciato] bold, 
confident, impudent, 

AR DOE, 5. u. [arſura, arſiöne] 
beat, burning beat. 

L'ardore del ſole, the heat of the ſun. 

Ardõre [ affetto] fection, lowe, bene- 
wolence, inclination, paſſion. 

Ha ſempre moſtrato un grande ardore 
per le ſcienze, he has always ſbewed a 
great inclination to feiences. 

Ardore [intenſo deſiderio] ardour, 

beat, eagerneſs, fervency, paſſion, zeal, 
deſire, 

 L'ardore di ſervirla m'ha fatto metter 
da banda i miei propri negozi, the great 
defire I had to ſerve you made me neglect 
my oaun affairs. 

ARDUAME/NTE, . adv. arduouſly, 

with difficulty. 

ARDUITA', 5. J. [difficolta ] diffi- 
culty. 


A nRpuo, adj, [importante, difficile]. 


hard, difficult, troubleſome, uneaſy. 

Ne miei ardui biſogni non ſo a chi ri- 
correr che a voi, in my great fireights I 
-don't hnow whom to addreſs myſelf but 

to you. 

* [magnifico, alto] hgh, lofty, 

unacceſſible. 

A'rduo [pericol6ſo] perilous, of great 

concern. 

L iimpreſa è piu ardua di quel che mi 
penlav?, the enterpriſe is of greater dan- 
ger than I thought. 

Ala buo, 5. n. [| arduita, difficolta] 
bardſbip. 

ARDU'RA, 5. 7 [arfura} drought, 
Ax“, g. n. [erba.medicinale] 

origan, wild or baftard marjoram, wild 
mint. 

ARE'NA, 4. J. Lrena, fabbia] ſand, 
gravel. 

Arena [lvogo baſſo o pianterreno 
negh anfiteatri antichi de Romani dove 
fi rappreſentavano li ſpettacoli] a place 
in the amphitheatre, where maſteries 
were tried and prizes fought. 

AREYOSITA), 5. F. [renofita] gravel, 


ſaud pts. 


AAo, adj, [luogo pieno d'are- 
pa] ſanity, gravelh, * of ſand, or 
avvel. 


" ARFASA'TTO, 5. . Fm vile, di 


Aks 


fre” + of . 21 n 
0 101 40 man that S as toe, to '% 7000 
ber! 2 as a cobler, a ranfater, a 12 


tanner, a ſmith » @ diclionam- mater. 

A'RGANO, f. m. [ſtromento da levar 
peſi che ſi muove in giro per forza di li- 
eve] caßſland, uind · beam, draw- 
crane, iron crow. 


ARGENTAYo, s. n. [che lavora qd 


argento] gold ſmith, gold-finer, filver- 
ſmith, 

ARGENTA'LE;. adj, Iſimile all' ar- 
gento] white or brig 2 I 
| Ancanta'nio.., S, n. [argentaio] 
filver-ſmith, 

ARGENTA'TO, adj. [ina entato] 
filvered over, overlaid or 22 
with filuer. 

Ack TATO AE, 5, 1. [che inar- 
genta] lackerer. 

ARGE'NTEO, adj. [argentivo, d'ar- 
gento] of the colour of filver. Boccaccio. 

ARCGCENTERI/A, 4. f. ¶ vaſi e altri mo- 
bili d'argento] plate, filver-plate..  - 

ARGENTIE'RA, 3. F. [ miniera o ca- 
va d'argento ] ver- mine. 

Ak BEN TIERE, 3. . [che lavora in 
argento] filver-ſmith. , | 

ARGENTINA leite in Alemagna] 
Straſbourg 

rad. adj, [di color d' ar- 
e fikver-coloured, bright, white as 

_—} .... 

Suono argentino, clear ſourd, like that 
of fitver, 
 ARGE'NTO, 5. n. [metallo noto] 
fikver, 

Argento filato, filver wire, _ 

Argento vivo Imercũrio] quick-filver, 
mercury. 

D'*argento [di color Gargento] fikver 
colour. 


Capelli d'argento, Alver hair, hoary 


hair, 
ARGVGLIA, 5. F. [nome di terra teg- 
nente e denſa della quelle fi fanno ſto- 


viglie] whzte clay, ſuch as potters uſe, 


potters- earth. 
ARG1GL10O's0, adi. [di ſpezie d'ar- 
gilla] clayey, full of white clay. 
ARGULLA, 5. f. [creta] potters- 
earth, The ſame as Argiglia, 
ARGILLO'$0,adj.[argiglioſo] clayey, 
Full of white clay. 
Terra agillöla, clayey ground. 


ARGINA'LE, 5s. . Ob, 
-ARGINAME'NTO, 4. 1 =. 
 A'/RGINE, 5. . [rialto di 

terra potticciz fatto ſopra le rive deꝰ fi- 

umi per tener Pacqua a ſegno] bank or 
trench to rehft inundations. 
ARGINA'RE [fare degli argini] to 

Fortify, to rampart. 

ARGINA'TO, adj. [cinto d argini] 


bordered with 3 or piers. 


ARGINE'TTO, 5. n. [dim, d'argine] filltly. 


ſmall bank, 
ARGOMENTA'CC10, Ss. m. [peggio- 
rativo d'argomento] a bad, a filly ar- 
nut, 
-ARGOMENTA'RE [diſputare, addurre 


n to argue, ta reaſon, to diſ- 


e, to bring i in arguments or proofs, 
gomentare {conchiudere, — 


to argue, to infer, to conclude one tbing 


from another, 


Argomentire {determinare] 10 re- 
—_— 


from your going abroad ſo ſo often t 


FIT: 
" in n 5 . 
n Lorie) m_ 


or 10 Prepare ane 
Ace rate, adj. argued, v. 
argomentare. : 
"ARGOMENTAZ10' N] , FN 'argo- 
mentare] reaſoning or ** 


ment, argumentation. 
ARGOME'NTO, 5s. m, Cpruova, | 
giſme, ragione] reaſon, ar. 
Argomento, [indizio,. egno], 2 to 

a conjecture, K 1 
'andar ſempre ai diporti è 92 

to che non amate lo ſtudio, | 5 
at To 


dow't love to fludy. 5 . 

Argomentoi [nvenzione, modo, prov- 
vediments] trick, device, way, contri- 
dag : * 

on ſo che 2 omento trovare per 
iſbrigarmĩ di 0 don't know how to 
contrive o get rid of ham. 

Argomẽnto [[preteſto] pretence or pre- 
text, clak, colour, appearance, Se. 

Argomé ato [iſtrumento] 2 , 
tool, engine, implement, ' 

Argomento [ſerviziale] gli "+3 A 

.. Argomento [compendio, concetto di 
qualfivoglia opera] argument, theme, 
ſubjed2 
g Anrcournro's, ad. [efficace,, che 
ha forza di convincere] effectual, pre- 
2 done with contrivance, with and 

7 

Argomentõſo [eſperto, perito] expert, 
feilfa, of good experience, | 

ARGUTRE, e to argue, 
to reaſon,” 

Arguire [inferire} 0 SALA zo infer, 
to conclude. 

Argyire Criprendere) to check, to re- 
primand, to chide. 

ARGUMENTA'RE, v. argomentare. 

ARGUME'NTO, 3. n. v. argomento. 

ARGUTAME'NTE, adv, (can ü- 
zia] ſubtly, cunningly. | 

Ax % adj. | pronto, vivace, pro- 
priamente ne 'lo leere e nel parlare] 
ſubtle, ſharp, cunning, witty, briſk. 

ARGU'ZIA, 5. f. | prontezza e viyaci- 
ta nello ſcrivere e ne parlare] ſrartneſs, 
quæintneſs, repartee, quirk. 

A'RIA, g. J. Cuno de* quattro elemen - 
ti] air, that of the four elements which 
environs the water and the earth, 

Aria ſalũbre, auboleſomè air. 

A' ria groſſa, thick air, foggy air. 

Aſria ſottile, ſharp air. 

Pigliar un poco d' aria, 10 tale ſome 
freſb air. 

All' aria ſcoperta, in the open air. 

Arria [vento} wind. 

In aria ſin vano} in wain, wainl , 


| KH 1, aria b —— 
to beat the air. 


. - * 1 


4 * | 
Aria dee 1 e Cantata 
con note) air, tune. 
Aria (le panole d'una cantata] /ong. 
An, 


75 


— 


> e 
2 N * * % 


TT 
AA, 5,7. Curidit] aridity, 


drineſ;, barreneſs, ' _ 
, Troy % 5 
ARIDITA'DE, 5. /. 


Abr rb 3. J [ſecchtZrh) a- 


ridity, draneſs. | 
Wk Wo, 5 [che Ra ematicanza d'u- 
more] ar, diy, witbered, barren. 
Terra arida, Hry or bar#et; romd. 
Diſcorſo irido, 4 #7 ＋ aiſ- 


Lass [ſarfo] prir, ferry, pitiful, 
uren | "+ > 
La ricoſta & Rata" Molto Bride queſt' 
anno, the barwveft has bren very Pobr this 
ear, ud bats 
4 E/ un luogo arido, dove fi trova ap- 

a del ' pane, i u a wretched place 

vhere bread it ſcarce to be found. 

ARIENTA'TO, adj. v. argentato, 

Ax N, v. argento. Obſ. 

Akikr Wat [percuotere coll ariete] 
to firike with the ran, to batter down 
avalls with the ram as the ancients did. 

_ ArvVere, g. n. [uno de” dogici ſeg · 

ni del Zodiaco] Aries, a celeflial ſign. 

Ariete [macchina da guerra] batter- 

g ram, à warlile engine. 

_ "Arit'TTA, J. f. Leanzonẽtta] a little 
air or ſong. f , 
ARIMMETTICA, 5. F. arithmetic. 

*ARr/NGa, 5s. f. [diceria, ragiona- 
mento pubblico] diſcourſe, ſprech. 

Fb wn an a che ha piaciuto a tutti, 
it is a prech that every body liked, 
. Aringa -ſpeſce che fi manda ſalato 
d'Inghilterra e d' Ollanda in Italia] 


herring. Tt OA 
ARrINGA/RE [far pubblica diceria in 
ringhiera, orare] o harangue, to make 
a ſpeech in public, © | 
. ARINGA'TO, adj. [d*aringire] ha- 
rangued. * 
 ARINGATO'RE, . 1. [che aringa] 
eech mater,  fpraker. oF 
ARISGHERIYA,' 5. . [| parlamento 
fatto in ringhiera] eech, diſcourſe, ba- 


* . 


Yangue, ' 
ARINGHIE'RA, f. J. [Ioogo dove s'a- 
Hug ringhitra] chair, pulpit, bar. 

Ard, s. u. [gioſtra] lifts. 
© CorterVatingo, to play for a prize, 
Entrar nell“ aringo [attaccar briga] 
to enter the lifts, to pick up a quarrel. 
_AR1O'xE, v. airone. 
' ARto's0, adj, Iparlando d'abitazio- 
ne atta a ricever. di molt' aria e lume] 
"lightſome, full of light, «well ſeated, fi- 
Tuate in a fine air, airy, © 
 Ariofo [che ha buon aria] comely, 
'bandſome. - g 
_ ARISME'TICA, 5s. J. [abbaco] arith- 
metic. Obſ. v. abbaco, 
ARUSTA, 4, f. [la ſchiena del porco] 
loin of pork. 
' ARISTOCRA'TICO, adi. [ apparte- 
nente all' ariſtocrazis] arifocratical, 
ARISTOCRAz1'A, 5. F. [governo de- 
gli ottimati] ' zrifocracy, political go- 
wernment exerciſed by ſome of the moſt 
"eminent in a flate. | | 
. ARI8TOLOGYA, 5. ＋. 
ariſtolochy, bartauort, birthagort, 
2/4 ARITME!TICA, 5, J. Karte di far ra- 


„a 81484 8 7 1 
7 * 81083 Nei a 


p Nr a 
4 1 4 6 . 1 A * 


[ſpezie d'erba] 


8 


* 7 
_ % f 


gioni e conti] ahithmetic, the ſlimict of 


numbers, 

ARrITME”tICoO, 5, . [che profeſſa 
Paritmetica J arithmetician, accumpt- 
ant. ah pd hp | 

Aritmetico, adj, 
dilFaritmetics] arithmetical, done ac- 
cording to the rules of arithmetic. : 

 ARLO/TTO, 3. n. [fporco, che man- 
gia e beve oltre al convenevole] glutton, 
preedy-gut, great eater, dewourer. 
ARMA, v. arm. 

ARMACO'LLO, adv. [da una fpalla 
all' oppoſto fianco] re- æuiſe. 

Portare ad armacöllo, to wear croſ5- 


wiſe. 


ARMA'/D1O, v. armario. 
ARMADU'RA, 5. f. Iguernimẽnto d 
arme, che ſi porta per difeſa della per- 
ſora] iron coat, coat of mail, aneh. 
Armadura ſ[vomini coperti d'arma- 
dura] men armed with a coat of mail. 
Armadura [arme offenſiva] arms. 
Armadara ¶ tutte quelle coſe che ſervo- 
no di ſoſtegno, fortezza, o difeſa di 
qualche opera] prop, flay, treſſel. 


Armadura delle ragne [quelle due re- 


ti a maglie grandi che mettono in mez- 

20 il panno della ragna per ſoſtenerlo] 

part of the foauling net. | 
ARMA1UO'LO, 5. n. [che fabbrica 


armi] armourer, one aubo makes and ſells 


arms, gun-maker, 


ARMAMENTA/RIO, 5. . luogo do- 


ve fi rĩpongono e conſervano l' armi'og- 
gi detto armeria] armoury. 


ARMAME'NTO, 5s, #7, [ogni forte d' 


armee di munizione per uſo di guerra 
armour, | 

. Armamento [apparecchio di guerra] 
"armament, arming, warlike prepara- 
tions, ra 8 of forces. 

ARMA'RE [veſtire armadiira] to arm, 
to put on armour, | 
Armäre [far preparativi di guerra] 0 
arm, to make preparations of «var. 

Armäre un vaſcello, 7o fit out a ſhip. 

Armare {far Parmadure alle fabbri- 
che e all'altre coſe] to prop, to flay, to 
bear up. 

' Armare una volta, to fly a wault 
with centers. | 
Armire una ragna, to draw up a 
Armärſi [pigliar. Parme] to take up 
arms. 

Armärſi ¶ veſt irſi dell' arme] to arm 
one's ſelf, to put on one's arms. 

 Armarh [ munirſi contro qualche co- 
ſa] to fortify, to arm, to fence, to firength- 
en, to ſuture one's ſelf againſt a thing, 

Armarh di pazienza, t0 be patient. 

Armätſi di coſtanza, to put on a flout 
reſolution. 

Chi &arma di virtù vince ogni affetto, 
he wwho- is armed with virtue overcomes 
all paſſions, . 

ARMA'R10O, g. 21. [arneſe di Tegno, 
fatto per riporyi che che ſi ſia, e ſerraſi 
ed apreſi a guiſa d' uſcio] preſs, cbeſt, 
drawer, rup board. TR 

ARMA'Ta, 3. f. I moltitũdine di na- 
vili armati codpregati ibfieme)] navy, 
Jeet, armada. 5 449 * 


1 


[ſecondo le regole 


ARM 


" ARMATAME/NTE, adv, [con armi, 
armata mano] with arms, in an boſtile 
manner, 
 ARMATE/TTA, 5, . [picciola arma- 


ta] ſmall fleet, 


" ArMA'TO, adj, ſup. armatiſſimo 
[coperto, fornito d'arme] armed, har- 
neſſed, fenced, v. armare. 

Una nave ben armäta, à ſoip well 
equipped or fitted up. 

ARMATO'RE, g. n. [capitano di na- 
ve armata per corſeggiare] captain of a 
privateering-ſhip. 

Armatöre, privateer, a ſhip fitted up 


for 1 


a AT UR A, 5. f. armour, panoply. 
ARMEE, 5. f. [ogni arneſe o ſtromen- 
to di ferro o d'acciaio, per difender ſe o 
per offender altrui] arms, all kind of ar- 
mour, harneſs, weapon Mfenſive or de- 


Fenfrue. 


Arme a fuoco, fire-arms, - 
Pigliar. Parmi, to take up arms. 
F Portar I'armi, to bear arms, to be a ſol- 
er. | 
Deponer Parmi, o lay dowwn arms. 
All'armi, to arms; a military cry. 
Paſſar per le armi, to ſboot fo death, 
to be ſhot to death. 
Uom d'armi, ſoldier. 
Gente d'armi, militia, ſoldiery. 
Opera d'arme, military action. 
Fatto d'arme, exploit, fate, atebiewe- 
ment. | 
Far il viſo delle arme ¶ moſtrarſi adi- 
rato] to look angry or in a paſſion. 
' Eſſer in arme, to be in arms. 
Far d'arme [combattere] to fight. 
Soſpenſion d'arme, ceſſation of arms, 
truce. | 
Arme [impreſa e inſegna di famiglia- 
e di popolo] arms, coat of arms. 
ARMEGGERTA, 5. F. [giuoco d'ar- 
me] play of arms. 
ARMEGGE'VOLE, adj. m. f. [armeg= 
giante] warlike, contentious, quarrel- 


ſome. 


ARMEGGIAME'/NTO, 5. n. [Parmeg- 
giare] play at arms. 
 ARMEGGIA'RE [giuocar d'arme] 70 
play, to ſport in arms, to fight only for 
dier ſion. 5 

Armeggiare [ avvillupparſi, confon- 
derſi nel parlare] to confound one's ſelf in 
talking, - to ſpeak nonſenſe, 

Armeggiare in vaſcello [legarlo] to 
moor. (lea term.] | 

ARMEGGIA'TA, 5s, F. [ armeggia- 


 mEnto] fighting, juſtling, tilting. 


ARMEGGIATO'RE, 5. m. [che ar- 


mg gia] jufiler, one that runs a tit. 


-ARMELLI'NO [animale] ermine. 
ARME'NTO, 5. n. [branco d'animali 
groſſi domeſtici, come buoi, cavalli, e ſi- 
mili] berd or drove of big cattle, proper- 
ly of oxen and the like, 
ARMERYA, 5. f. [arſenale] armour, 
ARMICE'LLA, s, F. [dim. d'arma] 


ſmall arm. 


ARM1'GERO, adj. bravo, coraggiõ- 
ſo, inclinaro all'armi] waliant at arms, 
avarlike, martial. | | 

" ARMUYLLA, 3. . [maniglia, girella 
in ornamento del braccio] bracelet, jeauei 
worn on the arm or uurifl, 


ARMIL= 


1 ARP. 


Aut ARE, debe a armil- 
le] aobich has 2 ad, or Spout 

ARMISTYZIO. . m. [ ceſſazione d'ar- 
mi] ceſation from arms for a time, * 
trace. 

ARMONIYA, 4. 2 [conſonanza e - 
cuto, si di vori che ni ſtromenti] Har- 
meony, concert, agreement of ſounds; A 

ARMONUACO, f. m. [ſpezie di bi 
gum. armeniac. 

ARMONTAco Iſpezie di ſale] a ſort 
of falt dug out of the ſands of Africk, fort 

ARMONIA'LE, adj. El bar- 
cao nious, melodious, muſical. 


ARMONIA'TO, adj. [in ordige] et in 


order, ranked, ranged, Jett in n. 
e oj. 
ARMON1O's0, yy K. Carmoniale] 

mufical, melodious, harmonious. 
| ARMONIOSAME'NTE, adv, [con ar- 


monia] barmoniouſl, WW muſi- 


cally, 
Le NTE, 
nico] harmonious, melo 4 
ARMON1ZZa'RE [render dell' armo- 
nia] to make harms | 
ARMOR1ZZA'TO, adj. [ben ordindto] 
in order or array. 
ARMORA'CC1O, 5. n. [tafans] ox · 


A, gad. bee, dun. Hy. 


mf. Carmõ- 


ARNE'SE, 5. m. nome generico 3 


tutte maſſarizie, abiti, fornimenti, e ſi- 
mili] houſebold-fluff, implements, furni- 
ture, all things moveable within the 
houſe, barneſe. | 


ſſer male in arnẽſe eller mal veſtto] 


to be ill equipped, to be in a forry dreſs or 
garb. 
Arnéſe [ornaments] ornament, - 
ArnEſe [ figura] figure, form, ſhape. 
Si che egli era a vederlo ſtrano arnẽſe, 
3 that he was the maſt comical figure to 
look at. 
A'enia, . J. 
Dive, bee- Live. 
ARN1O'NE, g. n. [parte carnoſa dell 
animale, dura e maſliccia, ed ha il ſuo 
ſeggio nelle reni] kidney. 
ARoMATA/R IO, 5s. n. che vende aro- 
mati] druggif. | 
| AROMATICHE'ZZA, . J. 
AROMATICITA), 5. f. 
AROMATICITA'DE, 5. A. 
AROMATICITA'TE, s, F. ' [fapore 
e qualità aromatica] aromatic quality or 
afte. 
AROMA'TICO, adj. [che ha odore o 
ſapor d'aromato] aromatical, aromatic, 


Pigs odoriferous, ſweet, Faveet ſmell. 


: [caſſetta da pecchie] 


Aromitico { ſpiacevole, rincreſcevole] 
bumorous, moroſe, bard to pleaſe, croſs, 
 peewnſh. 
| ARO'MATO, s, . [nom i 

i ſpezieria e profumo] Fweet- 
all ſpices, as caſia, clove, mace, 
ginger, all ſorts of drugs i in general, gro- 
cery ware. 

Aromato, adj. [aromatics] feet, 
edoriferous, fragrant, aromatich. 

'ARO'MO, 5. M. v. aromato. 


a * 


Axa, . f. Iſtromẽnto di molie cor- 25 
de di minugia, di figura e 


arp. 
1 Vun, v leben, 


3 


A NW 


=», ARPEGGIA'RE [fonor arpaJt0 harps, 


F tbe 
h 12 5 .J. e favoleſo. alato] 


EG [donna bratta e cattiva) ſeald, 
eee dc * 1. a muſical inflre- 


ment. 

- ARP1O'N B, 5. m. I quel ferro ingeſſa- 
toe \impiombato nel muro, ſopra'l quale 
6 giran le'mpoſte delle porte] the binge 


a gate, the hook * ereon the r | 
s and mages. 3 


rpione [uncino] Look: tenter. VO 
- ARRA, 4. F. [parte di pagamënto del- 


la mercanzia pattuita, che da al credi- 


tore per ſicurtà] garngſt, . 


money given for the firiking up a bar- 
gain. 

AkRABATT ARE [ affalicarſi 1 to 
evork, to labour, to be buſy, to fir. 

ARRABBIAME'NTO, 4. m. [IL arrabbi- 
are] hydrophoby, raging. madneſs. 
„ ARRABBIA'RE [yenir rabbioſo, ed & 
proprio de' cani] to inrage, to go mad, fo 
rage. 

Arrabbiar di fame, to be mad for bun 


ger Arrabbiarſi [Rizzarſ, incolleric6] to 
grow very angry. 
- ARRABBIATAME'RTE,adj. [con rab- 
bia] outrageouſly, .madly, furiouſly. _ - 
ARRABBIA'TO, adj, [ LL da Ad 
bia mad. 
ane srrabbito, mad dog. 
- Arrabbiato [infuriato, furioſo] furi- 
- OUS, fierce, cruel, outrageous. 
ARRAFFA'RE [ſtrappar di mano, tor 
"con en to and to ſnatch, to 
ring. 
| Arraffare [afferrire) to catch; to lay 
hold on. 
ARRAPFA'TO, adj. urefied, ſuatch- 
ed, catebed, laid bold on. 


ARRAMACCIA' RE [Rraſcinare alirui g 


all' ingia ſu. la rama cia] 70 bring, to 


pull down, to drag, to drag along upon 


a burdle, 
ARRAMATA'RE {voce d vecellatore, 
percuotere Puccello colla ramata.] . Zo 


Lill bird. with boughs of trees in the 


night, 

ARRAMPICA'RE. [appigliarſi. con le 
mani a qualche coſa] to climb, to clam- 
ber up. 

ARRANCA'RE [ ppb Eci quel 
_cammirare che fanno con fretta gli zop- 


pi o ſciancati] 20 batt apace as ſome crip- 


Fles do. 
Arrancare [termine di marina, quan- 


do fi voga di forza] 70 row with ſpeed, 


 ARRANCA'TO, adj. v- arxancare. 


 Andare a yoga ariancata, 10 £0 very 


fat. 
ARRANDELLA'RE [ringer « con ran- 
dello] to tie fa with a packing flick. - 
Arrandeliare [ avventare ala; il ran- 
delio, o altra coſa ſimile] to throw, 10 
Ning, to Shoot, to caſt, , to harl. \ 
_ Arrandellare [menar via] t run aui 
'avith," to take or carry away, 
ARRANTOLA' TO [rauco] hoarſe. 
ARRAPINA'TO, adj, [faltidio1o] Su- 
mour ſome, moroſe, Bard to WW 6255 
N 5 


* 


5 


n 
bu: Serbe W ſnatch, 


eee rraffato Laach 
ed, ive, e ; 
ng I 329 
Kae, 
AAA rr Are, of: ere rk 
pa] faatcher, raviſter, rob [ N 
ARRASPA'RE,.V. 8 30 
- ARRECARE [recare] fo | bring, to cont» 
QV 
1 Arrecitemi quel libro, bring nie that | 
ef Che novelle 


ant "arrechi? qvbat news 
do you bring me 


Cid m*arr6ca maraviglia, 1 wonder 
at it. *E% Tal \3' 

"Anzzcaro, adi, brought, * 

ARRECATO'/RE, 5. n. [cke ante] 
be that brings. _ * 

ARREDA'R forpir Narredi, met- 
tere in ordine] 10 prepare, to diſpoſe be- 
a 2 to get ready, to fat in Feadie 
neſs, . 

Arredire. un vaſllo,. to. equip, to o fit 
out a ſhip. 

... Arredare una caſa, to fu ifb. a houſe 

 ARrRE'DO, f. n. Canet bouſebold 
goods, implements, furniture, all el 
moveable within the houſe. 5 

Arredi di.nave, rigging. of a ſhip... 

Arredi di chieſa, e altare 
ornaments, SE, 

- Arredi da uomo, man's apparel. _ 

Arrẽdi da donna, woman's attire, .- 

ARRENAME'NTO, 3. n. [I arrenare] 
running a ground or on ſhore, 

ARRENA'RE [proprio de? navili, da- 
re in ſecco] to run aground or on More, b 
to put aground. 

Arcenare {defiltere} to ceaſe, to leave 
, to il give over... 
Arrenare un negözio, fo put a fland 
o an affair. 

Arrenare [pulire, trofinare marmi] to 
grind or poliſh marble, 

ARRENDE'RSI (Hack. in mano al ne- 
mico, confeſſandoſt vinto] fo furrenders 
to yield, 0 give uþ Xo 

Azvrender [diciamo di. ramo, pian- 
ta, o altro, che agevolmente e, ſenza 
ſpezzarſi fi piegbi] to bend, to bdo, to 

elch. 

ARRENDE'VOLE, ah. [che Gi pie 
e volge agevolmente per .ogni. verſo 
tractable, eaſy, ſupple, . obedient, pfli- 
ant. 

" Arrendevole [ pieghevole 21k Altrui! vo- 
lontà] flexible, apt to be Pena or in- 
treated. 

ARRESDEVOLESZA, 8 7 fexiiliy 
tratableneſs. -  .. 

ARRENDIME/NTO, s. mM. be 


* 


derſi] ſurrender. \ 


— 


ARRENDU'TO, adj 

AR /so, adj, .J. 8 

AR RESTAME'NTO, i. m. [| areſtare] | 
the adi of arrefling. 

ARRESTA'RE [fermar per forza, ſo· 
; pratenere] to arreft one, to ſeize bim. 

Arreſtare un uomo per debiti, 20 ar- 


,reft a man for debt. 
* Arreſtwre[impedire, ritencre] to heep, 


* Ka IRE to ke rome 
, 7 e Altre 


groſſa rozza dell 


* every 255 7 0 55 L 
HER 79 22 kraft te 


Pe * 
22 25 ee "tis TOR 


L have t . 
rreffarſ [fermarſi, l te 


Bi 


1 An. tovarty, 10 make , a Hand, to 


Andaia nn arreffrmi, Io avent 


* di rely. 


Satieftd7; ſt marrits nel vedermi, 4 WAS 
iſed to fe me. 
 Arretfar Ia lancis, 75 "conch the lance. 
ARRE'STO, 4. m. Larreſtamento] ar- 
Feller. , 
Mettere qualcheduoo in. atreſlo, to 
arreft one. 
Acretto 
Hab, Naß. 
Senza arte to partiremo domani, v2 
ſha go away to-morrow without fail. 
Cavalcammo titto'l giorno ſenza ar- 
reſto, we rade all day without flopping. 
.*Arretcarſi [farh.indietro, tirarſ1 addi- 


lintervallo, indogio] Hay, 


I tro] fo ge, to fall, to draw back. 


Non m arretro da quel che vi ho pro- 
meſſo, I don't go back from aubai I pro- 
mis d you. 

Arreträre {differice]. 10 put of, to de- 
lay, to retard. 

Se volete venire arretrerd la mia par- 
tenza, , you evill come, I'll retard my 

„ Hil ri 9 101 

RRETTIZIO reſo, oppre 
oppreſſed, T | 
| RRI, 5. 72. [ modo d incitare e ſolle- 
citare le beſtie da ſoma a camminare 


@ word aubich the carriers uſe in Italy 
to make their aſſes or mules walk faſter. 


ARRICGHIME/ * 0 [Varricchice] en-. 


Picking. 
Ax RICCHI' RE [far ricco] to. enrich. 
Arricchire 1 fo enrich, to a- 


. dorn, to embelli 


Arricchirh divenir rico] to grow 
A to thrive. 
ARicchrro, adj. enriched, 


 ARRICCIAME'NTO, 5. m. the af? of 


. 


Arricciamento, S, Ms r- Arriccia- 


re, „orröre ]. borror, dread, an for 


fear. 

AkRIC CIA RE, to curl. 

Arriceiare [il ſollevar deꝰ peli per ſu- 
' bitano ſpavento di che che ſia] to fand 
an end, to fill with horror. 

Arricciar il muſo [-moſtiar d' aver 
qualche coſa a ſdegno e a ſtomaco, ſpig- 
nendo il naſo e la bocca allo'nsd ] fo 
all, to ſhow an averſion for, to diſ- 

in. 

Arcicciare il muro Cdargli la "ge 
FW; to e 


re ö Tardito] bel, 


2 


. : 


A 


- 


lud, enifilint; * adointirour; rs 


audacious. 

 ARrrs cnin'ne T [mEttere in cimento, 
in pericolo] 0 venture, to hazard, to 

Wes to bring into danger, to run the 

7 rd, 

Arth ereĩ la mĩa vita per ſervit vi, I 
would venture my life to ſerve you. 

Acrriſchiarſi [avere araire] to dare, to 
oy to be bold, to preſume. 

n voglio erh cb uſcire a 
queſt” ora, I will I venture to go out 
at this time. | 
Chi non arriſchia non acquiſts, 220- 
thing Vertured nothing got. | 

ARRISCHIA' TO, ventured, preſume 
ed, dared. 
. ARRISCHIE'VOLE, 0 fl {che s'ar- 
riſchia] bold, bardy, daring, one that 
Ventures.” 

ArRrsica're [rificare] to Se, 
{0 hazard, to run the riſk, 

Voi non arriſicate niente, vou Fun 20 
bagard in it. 
ARRISIATo, — ventured, ha- 
zarded. 

ARRISICA/TO ? 

-- ARRISICHEVOLE; adi, WY, debe 


8 'arrifica ] reſolute, fout, bold, Vents . * 


"rous,' 
Arri884/RE [far riſſa, conteſa, az- 
* 10 brawl, to ſcold, to * 
re 


Annrvaniainro; 4. m. [arrivo] ar- 


rived. 


- ARRIVA'RE [accoftire alle riva] to —* 


come to the ſhore, to land. 

Arrivare [giingere, pervenire a luo- 
go, finire il cammino, J 70 arrive at, 10 
come to a place, to reach. 

Voi errivate a tempo, you come in 


time. AER 


Non vi potremo arrivare ſta fers, e 


troppo tardi, ve cannot reach there 3 


night, it is too late. 

Arrivare [pervenire a que] che fi desi- 
dera] to come to, to arrive at a thing 
one aims at. 

Arrivare al ſuo fine cob enere quel 


che fi deſidera] to compaſs one's ends. 


Arrivare [parlando de' prezzi, mon- 


tare] to riſe, to amount. | 
II voſtro conto arriva a dieci ſcudi, 


Jour bill amounts to ten crowns. 
Arrivare [aggiunger uno camminan- 
do] to overtake, 
Cammina fi preſto che t impoſſibile d 
* arrivario, he runs ſo faſi that it is im- 
Poſſible to overtake bim. 


Arrivare ad una certa eta, to come io 
: a certain ages * 


.Arrivare a qualche cola, pigliarla, eſ- 


ſendoci alquanto lontana, to reach, to 
; come 10. | Fay 


Non ct arrivo, I cannot . FR 


ATRYVATO; ad, arrhyad, . vri- | 


vare. | 


 ArRYVO, 5. ms. [0 arrive] arrival, . 
* coming. * I* 


Toflo. e, "da $6 8 


" you'll hear foos of þ 
ARE e {a #4 


AR Ne [i U ger con 105 
bia] 10. 9 in Fae 23 1 


10 


. ſage, advantage, 0 


| ” * 
A RR 
a . 4 


"ARROCA'RY {divenierauco] 
boarſe, to make one's ſe [rk FT 

"ARROCA'TO, adj, boarſe.. 
 ARROCCHIA'RE. ſfar in pezzi'a mo · 
do di'rccchi] to cut in pieces. 

* ARROCCHIA'RE [far con poca confi» 
derazione) to cobble, to bungle. | 
ARROGA'NTE, adj. [luperbo, pro- 
ſuntuglo ] . gau, baughty, 
preſumptuous, 

ARROGANTEME'NTE [con arrogan- 
za, ſuperbamente] arrogantly, Fun. 
ie proudly, haughtily. 

ArROGa'nza, 5. A [fierezza, or- 
g6glio] arrogance, pride, baughtineſs, 
preſumption. 

ARROGA'gSH [ attribuicſ J to ar ro- 
gate, to olaim, to attribute to one's fel Ms 
to take upon one's ſelf, 

+ ARrROGA'TO, adj, [aitribuito] arre- 
gated, claimed. 

_ AKRRO'GERE [aggiugnere, per bilan - 
ciare o agguagliare i baratti] 70 give 
ſomething to boots 

Arrogere [aggiugnere ſemplicemen- 

IJ. to add, to join, to put 10. 

ARROGIM ENTO, 5. m. [giunta] ad- 
dition, adding, | | 
+» ARROBA'RE [mettere a ruolo] to U 1.0 
to inroll, 

- - Arrolarfs [farfi-ſoldato} to exroll one's 
ſelf, to enlift. 

ARROMPERE [rompere] to break, . 

Arrompere [partirſi, allontanarſi] 70 
remove, 10 go away, 10 go from. 
ARRONCa'gE [nettar le bi-de dall” 
erbe, ſarchiare] to weed, . to ſarcle. 

ARrRONGIGLIA'gE Croncigliare ]: 70 


4 
8 
8 
” 2 
v4 9 
pF 


tabiſt, to wind about, to roll. 


ARRORARE [irrugiadire, ſpruzzar 
legiermente a guiſa di rugiada] to ſpriu - 


Lie, to aſperſe with water. 


ARROSSA'RE | 

ARROSSIRE * [divenir roſſo] 0 
bluſh, to colour, to be aſhamed; 

Dovreſti arrofſare, you ought to be 
afhamed. 

Arrol{:ire-[fare o divenire roſſo] + 10 
redden, to grow red. 

| AxRoOsTw/R51 [dibatterſi per difeſa] 


to labour or firive againſt, to endeavour, 


to ſiruggle. 

Arrotiarf colla ſpada, 10 parry with 
the ſervord. 

Arröſtar le moſche, 10 drive out the- 


ies. 


ARROSTICCIA'NA; 5. + [ fetta wy 


- carno arroſtita alla dozzinale] Heat. 


Arroſticciana di vitella, weal-cutlet, 
Arrofticciana di manzo, beef. fleak. 
Arroſticciana di caſtrãto, mul ton 
chop. 
ARROST IAE leuocere ſenza aiuto a” 

ac qua] to roaft, 

"Lrrofiice ſopra graticola, to broil- * 

_ Avraſtice Cinaridire, ſeccere, N 
do del ſole] to burn, to parch, fo parch ' 


| AxxosT “ro, a [ „ alto ar- 
roſto] Te gſted, e latte N 
5 dane 770 160, fe 
e 9 Chants Herfite) 
dme 
AR RO“ zegi data  furplu-- a 
2 7 plus, 1-6 than: 


weighty, 


K * 


* ö a : . 
1 
- 
- X Z * 


AR K 
| woerght, member, 
above, D 


Per arrota alle ann W 


ortunes. 

Kew N (aſſottigliare il taglid 
de* ferri-alla-ruotaJito avhet, to Joarhen, 
to make ſharp, io ſet an edge on. 

ARROTA'RE Save et liſciare] 
to feel, to ſmonth, to make ſmooth. 

ArrOTA'TO, adj. ſharpened, ſmooth. 

AR&ROPTODA'RE '[riqurre-in forma di 
ruotolo] to make up into a ball or puper- 
cornet, 

ARROVELLA'RE Le to be an 


Sec g geg Crab- 
-biofamente] ; 
| ARROVELLA'TO, ad;. Tarrabbikto] 
mad, furious, Very angry. 
ARROVENTA'RE ¶ far rovente 1 fo 
make fiery or hot. 
AkrovenTaA'ro, adj. red hot. 
ARROVENTYRE [ divenir 92 
to wax hot, to be on fire, to grow red. 
ARROVESCIAME/NTO, 3. . {[ſcon- 
volgimento} overthrow, ſubverſion, de- 
 fruttion, ruin, diſorder, confuſion. 


ARROVESCIA'RE [volger la coſa al 


contrario del ſuo diritto] to put the heat, 
wrong fide outward, to overtbrau. 


Artoveſciäre [ſconvelgere} to turm up- 
fode down or topſy- tur uy, to confound, to 
overturn, to overth?ow, 

ARROVESCIA'TO, adj. Sy, 
V. arroveſciare. 

ARROVESCIATU'RA, 5. . [arroveſ- 
ciamento] ' diſorder, deſtruction, confu- 
ſion, overthrow. 

ARKozzrRE [far rozzo] to make 
rough, harſh, rugged, or uneven, *. 
- arrozziſco, 

Il freddo arrozziſce le mani, cold 
makes the hands rough. 

Arrozzi:h [divenir rozzo] o grow 
rough or banſb. 

ARRUBIGLI \'vs © 

ARRUBINA'RE [render di color 
di rubino] to make red and of the colour 
of a ruby. 

Arrubinare il fiaſco [empierlo- di vin 
vermiglio} to fill a bottle with red wine. 

 ARRUFFA'RE [ difordinare i peli del 


capo o della barba] 70 iztangle or raue 


the hair. 
Arruffarſi, modo baſſo [far il ruffia- 


| no] to pimp. 
 *ARRUFFA'TO, adj. \diſordinato, av- 


viluppato] wmtangled, ravelled, uncombse 


ed 
- ARRUFFATO'RE, 4. m. [colui che 
- arruffa] he that intangles. 
ARRUFFIANA'RE [diſporre o in- 
_ durre una donna a male operare ] to 
imp 
4 Arruffianare [rafſettare una coſa per 
' farla apparir pin bella 0 migliore] to 
clean, to poliſb up. 
ARRUGGINI' RE [divevir ruggin6ſo] 
0 grow rufly. 
 Arruggioire [far rugginsſs] to mate 
. rufly. 
AnrkvoTaae, D. arrotare. 
 ARRUOTOLA'RE Carrotolare, ridur- 
re in 8 ö to ace - 


Aur. 


ee. remit made. 


Ans RE... 
grow.t 


* > what 10a/ro 5 Cravido) rough, 


| AxSU/LLA, u. I. [(orie di peſee] a 


kind of, 

ARSENALE, 4. m. [lvogo dove fi fa- 
bricano i navili, e ogni ſtromento da 
guerra, navale] dock, a place fwhere a 
Hip is laid wp, wa, built or 2 ; 
the arſenal where t leet is laid up in 


ARSE'NICO,.s, m. [roleno corfolivs] 
arſentch, 
ARSYBILE, adj. m. f. [atto, ed ac- 


=— ad ardere ] apt or ready to take 


Aattcet ban [abbruftolire, abbruc- 
ciacchiare] to urn a little, to aof. 


ARSICCIA/ T9,.99 * Ca 
quanty ar- 


 ARSICCIO, . adj 
'ARSIO/NE, 5. v4 v. arſura. 


time peace. 


ſo] half burned. 


ARSO, adj, da ardere [conſumato dal 


fuoco] burnt, conſumed by, fire. 
py ng oy [ pod J burning, 


Arsfira [ſeccaggine] drought, drineſs. 


-ARTAGOTICAME'NTE,. adv. {voce 
da burla, miracoloſamente]. wonder ful- 


ARTATAME/NTE, adj. Leon arte, 


ingegnoſamente] artfully. ingeniouſſy. 
Artatamente {aſtutamente, inganne- 


2 mẽnte ] cunningly, with defign, Sub- 


"Anz, $5. F. [abito, cavato dall' eſpe · 
rienza di poter operare con ragione i0- 
torno a qualche materia] art, ſcience. 

Le arti liberali e le meccaniche, be 
liberal and mechanic arts. 

Arte [maeſtria, artificio] art, fell, 
3 ſtũ frodolẽnza] cunning, 

Arte [ aftdzia, frodolenza 
ſubtilty, craftineſs, lyneſs. 

Qui biſogna uſare un poco d'arte, wwe 
muſt manage this affair cunningly. 

Ad arte, adv, on purpoſe, TY 

_ Ognuno ha buona moglie e cattiy'ar- 
te CLeioè niſſuno artefice ſi contenta della 


ſua arte] zo tradeſman is contented. with 7 


his trade. 

Chi ha arte ha parte [chi fa, & ricapĩ- 
tato per tutto] a man that has any ail 
ty can live any where, 

ARTE'FICE, $. n. [eſercitatar, d'ar- 


te meccanica] tradeſman,artiſan, work- , 


Man. 


Artefice [aut6re]. artificer, author, 
contriver, 


E\ ftato l'arteſice della ſua. morte, be 


has been the cauſe of his own death. 

Noi ſteſſi ſiamo li , artefici della no- 
ſtra buona o cattiva fortuna, we our- 
ſelves are the cauſe of our own good or 
bad fortune. 

ARTEMYSIA, 5. I. [erba] mug-wart, . 
mother-<wort. 

ARTE'RIA, . [vena vitale] artery. 

ARTERIO'SO,. adj. della -natura 
dell' arteria] -arterious, f 
thing of the nature of an artery. 

Vena arteriplay: 4rterious ein. 


ir C100) to 


artfully, by art 


that has ſome= cording 


| en craft, Subtth. 15 


* * * | 4 * ö 

N e bo v * 

* * 7 ky * W 

F or * 
* * * * * * * I % 
* 0 = . 
8 - i 
Fane” 
- 


"aw 


inn. 255 pdimianing . 


3 1 55 6 f * di ee | 


ARTE "C0, wh 


1 tria artetica, gout.” ; 
 ARBTE'ZZA, 4. J N un | 
„ 

Ser 4. F. Carte di * 
guadagno] ſmall art, art not very lu 
crative, art of a gain. 85 

Ax rico, adi. Lil polo artico o get. 
tentrionale] the ardic or northern pole. 

ARTICOLA'RE organ izzare e for- 
mare gli articoli delle me ] to arti- | 

, to jajn as bones do. 

Articolare ET Os 
tutte le parole | to utter , to pro- 
nounce avords diſtin&tly. © N 

Articolare, adj. v. artetico. 

ARTICOLATAME'NTE, adv. {diſtin- 
tamente] dftinfly, articulately, fo E 


* * 


one, may bear eve ble. 
ARTICOLA'TO, adj. {diſtinto] arti- 
culate, Aiſtinct 


ARTICOLA/z1ONE, J. 7 [diſtinzis 
di voce nel parläre] articulate and 
rind pronunciation, | 

ARTYCOLO, . m. [kromento delle 
membra come nervo, giuntura, myſco- 


Jo, e ſimili] article, a joint ng, the 
22 the bones 1 Rle or joint 
the finger. 


Articolo [capo, o, punto di ferittura] 
article, head, point, clauſe. 
Gli articoli della fede Criſtiana, the 


articles of the Chriſtian faith. 


. Sopra queſto articolo non ho niente 2 
dirvi, I have nothing 10 Jay to you upon 
this point. 

Sli articoli di pace, the articles or 


conditions of peace. 
Sta ſu Farticolo della. morte [fla per 


morite] be is at the point of death, on 


death-bed. 

Articolo [ termine di grammatica, 
particola che 8. *aggiunge à voce di nome 
ſoftantivo, per moſtrare il genere, il 
numero, ed il caſo] article, a term of 


grammar, à particle uſed before . 


to denote their gender, number and c 


ARTIE'RE, 5. n. {artefice] tra, 
man, artiſan. 
ARTIFICIA'LE, adj. m. f. £524 con 
artificio] artificial, artful, done by art. 
 ARTIFICIALME'NTE, aw. [con ar- 
tificio,* 5 — al naturale] artificial, 


ARTIFICIATO 


adj. [fatto con ar- 
tificio, oppoſto al 


oaturale] artificial, 


, artful, 


Ax Tir Toro, 5. 1. [il fare, ePopra- 
re con arte, e la coſa fatta con arte] art, 
induſtry, till, workmanſbip. 

Arti icio CLaſtüzis, invenziöne] arti- 
ice, . cunning, craft, deceit, device. 

Arxtificio [ordigno] infirument, tool, 
engine, implement. 

Fuoco d'artificio, fire-wwork., 

. ARTIFICIOSAME'NTE, adw. [con 
artificio] artificially, workman-like, ace 

fo art, . 
Artificioſamente aca cun- 


r. 


N el * K 


g. eee. 2 


% 
G * - 
I 
7 


2 | tfoitile e fantaſtica 


"We 


ris . 6 

Artrteioerra DE, %. 9 
„ Aurieiostrrarz, 5, 7 Caftrac. 
to Eartificiolo ] art, fell, or ka 


Tata {alias} artifice, a 


fatto ad arte, 


n adi. 


een arte, © con art Nu. 


ſtisſul, arti J. 
rt Þ Leue cunning, ſubtile, 
crafty. 8 


ARTIFICIATAMEINTS, adv. Icon 


| antificio] artifici 


1 ram) v. artificiale. 

Ar z10, v. artificio. 15 

Arion, 5. 1. Ser tradeſ- 
nan, artiſan, © 


ARTIGLIA'RE, r e ferir con 
Fart glio] to catch, to lay bold with the 
claus, to wound with the talons, © 


ARTIGLIERTYA, 5. F. [ſromento bel- 
lico, per uſo di batter ripario muraglie, 


u PR. 


aſe the aft of gert » riſe or 
2 getting up, riſe 


AsCENSIONA'R10, adj, [cheaſcende, | 


termine aſtr aſtending. 
ASCENSIO'NE, 5. f. raſcendimdnto, 
ſalita, termine aſtronomico] aſcenſion, a 
term uſed in aflronomy. 
Aſcenfione: [falita di Geſd Criſto al 


cielo] aſcenſion, the going wp of our Sa-_ 


Viour into heaven 
L aſcenſiõne, the aſcenſion day. 
8 5. J. 1 fi we 1 
SCE'SO a ito e a 
——- , Nye U Cos up), 
AsCe's80, 1. 1. an abſceſs,  ap0= 


fatto di metallo di diverſa grandezza, feme.. 


_ ſotto diverſi nomi] „ ordnance; 


© ARTIGLIE'RE, . . {officiale- che 
ſerve all' artiglieria] gunner, officer be- 
_ longing to the ordnance. - 


* ende s. m. [un adunca 


ton. 


aTIMONE, nf. [la ma gior delle 
tre vele della ve] the mizen-ſail. - 
| TEE e N 6 mninex- 


"Aurora, + 4. 1. Caridfice} tradeſ- 


arts. 
Ax ro, af, [fretto] frait, cloſe, 
| narrow. 
oo 4 mM. [una delle ſtelle del 
| exrro, — . 
| major. | 
Arvu'sPICE, 7. 2. 


 diviner, 2 foretells things to. come 
s 2 


* 10 inrvent, to emagine, 5. 
to forge, io fancy. 

ARzic0'G0L0, . m. [ invenzi6ne 
invention, device, 


 evild and fantaſtical conceit. 


+ A8CE, s. ,. Laſeia, firomento di ferro 


43 | tagliare fatto in forma di zappa, ma 
iN _ e piu corto] * great 
alc p 


| AsCELLA, 4. K [c6ncavo den- ap- 
2 del braccio con la ſpalla] arm- 


. 
8 5 
ſendisg, climbing adj L 


Aſcendente, 5. "| [quel ſegvo del 20-" 
Ace o * di * _ 1 ori- 4 


” * 


Vor. I. 


W * 


- — 
CY 


e pungente d'animali rapaci, cos vola- 
mii come terreftii ] claw, clutch, ta· 


Per dagh artigli_{ſcampare}-to e- 
; 2 Hr on, to e | 


Jealous. 
A'sCIA, 4. . [ſtrumento di ferro.da 
_ tagliare] chip-ax, 


. [afigure] augur, „ 


ditaà, diſeccare] to 


Aschiancio, adv. Ca. ſchiancio, 3 


ſgembo] acroſs, atbhauart. 
Riguardare aſchiancio, to look upon 
one with an ill or envious eye. 
8 [invidiare] to envy. 
A $CHIFO, adv. ex. 
Axere a ſchifo [avere a ftomaco] to 
oath, to nauſeate, to abbor. 


AsCHis, 5. n. [aftio] en. 


great hatchet. 
As cin [diſgroſtare i | 
Faſcia] e an ax, 


to chip, to ſquar 
3 [afſolvere e liberare] 


avorkman, \ 
"Artiſt it [proffir di len] maſter of 2 — = ee, zo fr en, to diſmiſs, mer | 


3 5. 1. leolezione del- 
la mattina] breakfafl. 
- Aſciolvere, verbo [mangiar la matti- 
na innanzi deſinare] fo 1 tl 
ASCIUGA'GGINE, 5. ,. 

ASCIUGAME!NTO, 5. n. N 
d'umido, ſecchezza] draught, 

Ascivca'rs [conſumar, levar 

dey, to dry uh. = 

le lagrime {cellar di pian- 


Aſciugar 


gere] to 5 tears, to give oper 


c Hing. 
S "BG { render aſciutto ] to 


ate queſto bicchiere ed aſciu- 


„ enn, 


Aſeiu are la fronte, to wife ont 
Ad - 


i con 


4 TY N 
2onte Wee the afcrndext one's . Adds mag 
22 the , 122 <0 lean, « er and bone. . 
e eee n viſo aſciutto,. 4 lcax fact... 
From the \. Cavallo n made horſe, 
| ASCENDENZA 7. > riſe, aſcent... Le donne In 1 1 N 
Ac E, [(alire} te aſcend, to di_Raturs grande ed-aſciutta, Engl; 
climb, to get up, l . ava has or the moſt part a fine and 
*» ASCENDIME'NTO, 5. mt. U acendere] eaſy ape. 


ASCIUTTO'RS, 5. . [aſciutt6z23] 
drineſs, drought. Obſ. 


As co LTA, 5. F. [coloicbe fa la gu- | 


ardia, ſentinella] centinel, centry. 


| ASCOLTA*NTR, adj J. m. {che aſ- 


cõlta] bearer, auditor. 


ASCOLTA'RE [ſtare a udir con atten- 
zione ] to liflex, or give ear, to hearken, 
to give herd, to mind, 

avvicinai per .aſcoliar quel che di- 
ow I went near to Hen to what be 
aid, 

Di 
<vord with you if you pleaſe 

| ASCOLTA'TO, al. Hane, bearken- 


Ascolraro'sE, 4. m. [aſcoltinte] 
_ auditor, liſtener, bearer. _ 
AsSCO'LTO, . n. bearkening, Bear- 


ing. 
Stare in aſcolto, 70 ever-drop, to . 
en, to bearken privately. 
5 1 to hide, 


conceal, pret. aſcoſi, 
Afconddre L coprire ] to cover, to 

Aſc6ndere Ldiſſimulare] to hide, 10 
conceal, to keep choſe, private or ſecret, 
to diſſemble. 

Aſconderfi, 0 conceal or bide one's 
4005 to abſcond. 

Ascos “Lia, 5. F. Caſcondimẽnto] 
biding Place, lurking bole, cloſe cor- 


Aſcosdglia [ce 123 velo] bidders 


AsCn1o's0, adj. CLaſtiõſo] envious, bile. 


toncealment, ance. 
Asco's0, adj, L uaſcõſo] hid or bid- 
| den, lurk ing. 


Vien fuori, non ſtar aſcoſo, come outs 


ey bide . 


iro una coſa che ho portata 
ran tempo aſcofa nel cuore, zozo ['// 
you & thing avhich I have tepe to * 
ſel 2 great auhile. 
"AsCOSaMr'nT8, adv, ſecreth, un- 
derband, in tugger-mugger. 
ASCOSTAME' NTE, adv. ſecretly. 
Asco'sTo0, adj. (the fame that aſco- 
ſo) concealed. 
Ascav AE [attribuire, imputare] 
a 1 to attribute, 70 aſcribe, to in- 


I. non verrte ve lo aſeriverunno ad 
org6glio, if you don't come Watz, ſay that 


eib are 10, 4. m. [ſcivgatdio] Jou 6 are a 


| towel, 


Asciurraus'arz, adv. nh, in 

manner. | 

 AsciouTTE'zZ4A,. 5. F. ſeeity. 

ASC1U'TTO, 3. 1. [widita] drineſs, 
ht. 


Aſeiũtto, adj, [contrario di molle]. 
, without moiflure. | 


wwith 4 Fe 9705 EE | 
1 fark . 


* 


* 


on * 


Aſcrivere [metre nel vümero] fo 
number, to reckon, to account, to ſet 
| dowwn among others, ' 

Ella m'on6ra troppo coll aſcrivermi 
nel numero de* ſuoi amici, you do me 
tao much honour to put me in the number 


of; your friends. 


J. 


Asr “L ro, 5. u. [bitime] brimflone. 


Arko, 4. in. AE Cerba] 
. H 1 N Ane, 


w 4 ” 


Zia 1 una parola, a 


a. 


| ," *"ASE'QUIO, 5. 1. [ex5quie] funeral | 
E'una coſa da non vedere con bc- obſequies, Obſ. ; 
chi aſciutti, it is a thing not is be ſeen 


4 .L 
es Nr ASP. | 
A“s ra, f. fi Tuna dell quattes b 


dal mondo] Hu. 


AStA TIC ah. Ca Ats Gel. 
5 755 ] __ 
tuaxy, parti of ige. 

| are AN Nane, di yet- 
to che i imped ice la ang) At: 
neſs brink brhifik, afthma. 

A'SINAy . on fla feminias dell anno) 
aſs, He. aſt. 


AstuAccto [cattiyo alino] bat aft. 


Afinactio uomo ſciocco, See el qua 


aſs, upid fool, a fot, a booby, 
ASINA' GGINE, $f. [afigita] clown. 
Ines, gnorance, churlib n . 
AsixA“io, g. n. [guidat6r d* aſini] 
aſi- driver. | 
ASINE'LLO, s. u. I Aſino di medio- 
; ay grandezza e di poco pregio] ſmall 


6, 
— [alino glovane] young aſs, 
& coli 
Aſinẽllo [quella trave che regge | "all 
e travi de tetti] the main dea of a 


Ruiz, 7. f. Calniit] Froyance, 
impertinence, Stubharnneſs... 

" ASINESCAME! 'NTE, adv. [ con ak 
ta] after the manner of an ah 20 
ty, clowniſbly, Aupi- 

ASINE'SCO, a. d'aline 6] of an " 

ASINE'TTO, . . & ſma aſs. 

Crinbe, gi 


ASMNULE, adi. m. F. 
- ASINUNO,. a/. 
razz+d"afino] of, vr belogin 4% an aſs, 
Aſinĩno [zotico, indiſcreto] cloxvni}b, 
impertinent, ; 
ASINITA' „. J. 
ASINITA'DE, K. 33 , ; 
ASINITA'TE,'S, code 4 5 pro- 
cedere ĩodiſcretq e ſcorteſe] inciaulily, 
 clowniſhneſs, rudeneſs, unmaniterlineſt. 
Asi, . [animal noto] . 
A' ſino [zotico, dr rozzi coftiimi, ſcor · 
tẽſe] uncivil, clowniſh, rude, * bred, 
wnmannerly fellow. + | 
Legar Vafino, #0 fall to fleeþ, 
Lega Vaſino dove vuole il | padrone, do 
wat you are bid to do. 
Com” aſino ſape, coſi minuzza rape, 
a man can do no mare than be can do. 
A/ ſino ſalvatico, a wild-aſs, 


Asino” NE, 4. mn. Caſinaccio]  booby, ; 


Fool, ſot, great aſs, 


ASMA, . 42 lahme J bortnef of breath, | 


ptiſck, aftbm Ser 
As rico, adi. 
ma] afthmatic, troubled with the 
| neſs of, breath, ptifical, ſbort-win 

_ "A80L12's8,.5,m. [naftro, o altro le- 


game col quale fi legan le brache o ſimi- 


li cole] ferret, ferret-ribbon, furt. 
 AsSPA'LTO, v. asfalto. . 


ASPA'RAGO, 5. m. I ſpezie di pianta] of 


Dan vulgarly par 7. 


ASPE, f. m. [ſerpente] iet, aſs 1 


a little ſerpent 
| ASPERA' aE lioaſprire, irritäre] to 
erxaſperate, to flir up, to ove,” to 
raiſe. 
G 4. x Lesbos del 
fiato] the wind- pipe. 
" Asev/gcereE ers 0 ſp ruzzäre 
_ -leggiermente] 10 LY to 45, to 
' wet, to moiflen, to bedews 


| 577 are vaniſbed away. 


[che patiſce Jog % 

t- na, volto, ſembiante] aſþe#, fight, 
Mutare aſpetto „ 0 change ' count es - 

nance, ge 

. Era molto gero nelaſpeto he looked 


4 TY 


8 6, 5 „ T8 
Arb, 4 . = 
ASPERITA'TE, 5. J. 25 beſpr sz] 
ro 2 5 . bar ſbueſs, Joarpmeſe; _— 
neſry unpleaſantneſs. 
n v. Apres * 
„ AsrisstonE, . [Vaſpergere) the 
an of dafbing, ſprinkling, -brdewing. - 
ASPE'RS0, wy 9. [da aſpergere) dajh- 
ed, :iſprinkled, be 
42 — 4. = [Aromento col 


chieſa] -holy-wwater- ſprinkle, a 
ASPETTAME'NTO, J. m. "x 40M 
re} ee j), the att of avaitin "- 
Fig: wang ſprints) expe ation, 
Ob 
ASPETTA/NZA, 5. * N 
expectation. Ob. 
« ASPETTARE - [intertenerh, indu 
re, laſciar d'operare tanto che ſuce * 0 


che arrivi] to ep i be in we, vg, 


tion of, to wait to to 
took for. + x fy, 27% dy 


l Vaſ tterd a an Ivill & 7% 
45 0 p , 2 you 


13 ch mi mandi x chiamäre, I 
await that be ſend for me. 
Ao Ro aſpettiamo > what' do wwe flay © 

r 
Aſpettate un o tary. lte. 
Non — 4 tale Tifpoſta da 


voi, I did not expe? ſich an dnſuutr from 


n $0 che alſpettal. mi debba io 
negozio, what will become of my affair 
I to not kndww;. + 
Aſpettarſi Lapperteterk, convenirſ] 
10 4 bertain, to belong lo, ta cuncer n. 

o non voglio intraqettermi in quelle 
besen Whe non mi gaſpettano, [<0 t 
intermedale in affairs that do: not N 
7 to me. 

AsrETTATY VA, 6. F. [ ſpetfiork, 


: 3 d'eredita ] rxpetTation, -. 


5 mie aſpettitive ono ſvanite, »1y 


" ASPETTA'TO, adj. expetied, . Af. 


pettare. 


Antaratokt 5, m. [che a ett! 
be that looks for any thing. 2 


ASPETTAZIO'NE, 3. J. E exdeBatitn, 
hope, waiting, 
dugio] expectation, 1 TTL 

ſpetto [ſembjanza della faccia uma- 


fierce.” © 
Alpetto [faccia] face, a 4&4 
| Aſpetto [viſta] look, "fe t, hea. 
I hiked ber as foon as I ſaw her. 
Aſpetto I ſembianza] preſence. 
Ha un aſpetto nobile, e la ſua 
e dibevölta, be has a fine preſence, and 
bis ſhape is very eaſy. 
A'$PIDE, J. m. 
 A'SP1D0, 4. mn. 


aſpict, aſp. 


guire che che ſia, o per merito o per fa · 


$'aſperge Vacyus rags marks: nella 


. trading 
ASPE'TTO, 5. 1. [afpettamEnto, in- 


ſtatora 


* '[ſpexie di ferpe] 


. ASPIRA'RE 3 animo di conſe- 


- 


471 


A's. 41 


de to 206, to c, l u | 
Ai Ih Cor 5 . 


the h in ronouncing it. 

AsrikRZTO/UB 4. F. 

As Po, 4. n. Caromænto· f fatto d'un 
baſtohcelio cot dus traverſin;croce; ſo- 
pra li quali ſi forma la matoſſa]̃ reel to- 
wind yarn or thread on- 

„ ASPRAMENTE; atv. [conaſprezza] 
rou bly, harſbly, ſbarply. | 

ſprim<nte {aufteramente] auferel,. 
ri or ouſly, ſever ely, firialy... 

. A8PREGGIA'NE, Fproceder con af. 
eres, to 7 roughly, 2 to . to whet,. 


9 ro, adj. [ dim. d. abpro}- 
ſomewhat rough, a little ſbarp, 3 8 
ASPREZZA; 5. 2 rougbugſi, banſd- 
neſt, Jharpneſs, tar neſt, unpleaſant-. 

3 {falvatich6zra] avildneſs.. 

_ Afprexga {rigidezza, durezza] feve-- 

e ttneſs, dige ur, rigid. 

prezza [oufterith, diſagio] aufteri-- 

90, bardſlip, - 
ES, . ee 
2 ASPRITA), i. F. . ee, 
tartneſs, unpleaſari 

ASPRO, adj, gk — LHR it ſapdr 
delle frutte acerbe}; ar}, hbarſhy” ſour, . 

Alpro Theo Gude, iotrattabile : 


Aſpra 22 WY $32 
42 —.— paſceſſe mai per ſelra . 
pid aſpra fiera di voi, I dum t beheve that * 
"there-ever duel in auον a' beaft more - 


cruet than-you. 


pre {lalratico} roaghs rugged, 2 


Den. 


Cammio - afproz. fongh or rugged- 


_— totes, ; righdo, . * 


IT 
. firi&. 

Menare un 3 10 lead as, au- 
Ae! kee, rigid, Arid? loo. 

Aſpra le * 
Afpro [inordace, ſerpentino] biting, » > 


y 7 aſpra emordace, finging, de- 
tongus. 
 Aﬀpro, Lrozzo, zotico} elan b, bor 
6 N 

Aﬀafetiday flinking Afas-- | : 
' ASSAGGIAME/NTO [ raſiggiäre 11 
taſting, aſſay, taſter. 4 8 

Pigliare aſſaggiamento in qualche c. — 

fa Lgraditla] te. reli a thing, 10 lige it. 
oi avete dato in queſtoceaſione un- 


| aſſaggiamento dell' amor voſtro verſo di - 
me, 
Coſtei m' piaciũta al primo aſpetto, 5 


bau given on tbis occaſion a 

of your love to me. 
ASSAG — leggiermente p 
di qualche coſa par ntirne 1] fapore ] ] to 
taſte. 
232 queſto vio, vedete de 8 
| buono, tafte this wine, ſee if it ts gaod. 

_Aﬀaggitreſtentare, venire — 
to prove, to try, to fempe to aſſay, to en- 
Ales, Not in uſe. ; 

Aſſag Sb {fare il laggio della bontà 


1 4 f bld. 
* 0 aſſay, to try & " A3t4c- 


4388 


-+ 


6 naiavo ns, 1. Ms lebe aſſag- 


e 9 eſayer or afayer, 
an officer of the mint. 


« "Afſſaggiatore di vini, a Tania 
'  ASSAGGIATU'RA, 4. F. © 
, r 1. 1. Craft 
fre] proof, trial, eſſay, ſpecimen. 
Vi mondo queſto vino per un aſſaggio, 
1 ſend you this wine for a tafte, 
Ass A1, J. m. [molti ] many, good ma- 
D great many 
Vi ſono afſai di quelli che amano una 
vita ritirata, Fre are many * love 
to live retire | 


ſzai, molto] more. N 
= I i aſlai, ſome little, ſome 


= 88. fe baſtanzn, a ſufficienza] e- 


ciently, abundantly. 

o non © aſſai, this is not enough, 
"We DD alen ell. 

3 [di gr; unga, 1 molto diu] c 


"Londen d Ga flat piu Je di Roma, 


London i is a great deal bigger i 9 f 


Aſſai piũ, much more. 

_Aﬀai volte, Severe al times. 
Aﬀai per tempo, very early, 
| A8$Al's8IMO, wery much. 


fault attack. 
Ass ALT AR [andare alla volta di chi 


che ſia can animo riſoluto d' offendere] 


eee, . tafed, v. aſſag | 


A88 
1 . 


Agerese base ire] 
Adſſaporare [provare] 70 feel, toprove, 
HI { aſcoltare — 
to hearken, to give ear, to Liſten i 
Pleaſure; 


_ ASSASSINAME'NTO, &. 29, [aflaſt- | 


näre] afſſafſmate, aſſaſſination. 


ASSASSINA'RE Laſſaltare alla ard 0 


i viandanti per ucciderli e tor loro la ro- 
_ fo Skat, fo murder treacheroufly 
with an intention to rob him, 

. AS$AS$SINA'TO,. adi. afſaſſmated, * 

"murdered, 

ASSASSINATO'RE, 4. M. 4 of Wo.” 
 ASSASSYNIO, 5. n. [afſaſſinamento] 


Ain, private and treatherous 


mur 

| As8A881/NO, 4. m. [uno che aſſaſſina, 

ſgherano] robber on the highway. | 

Aſſaſdino [quello- che ammazra per 

wes, aſſaſſin, ruffian, cut=throat. 
Occhi aſſaſſini, Killing cer. | 
 ASSAVORA'RE, v. Lc orare. 


AssAZZIARE [(aziare] 10 bo fatiate, 10 


ſatisfy, to cloy, © Obſ. 
* A8SE, J. [le no ſegato per lo lun- 
go dell' albero, i groſſezza di tre dita 

al pins plank, board. 
I. matematico] an ima- 


ginary drawn from one pole to the 


. other, about which the whole frame 
modes. | 
ASSALIME'NTO, 4. m. LL aſſalĩre] aſ- 


\AS$ECCA'RE [feccire] to dq, or make 


ASSECCA'RE [conſumare, ridurre all* 
eſtremo] 10 conſume, to exhauſt, to drain. 


10 aſſault, to affail, to attack, to ſet upon, Obl. 


Aſſalire una città, to aſſault a teaun. 
Fo aflalito da tre furfanti, bree ruſi- 
ens fell upon bim. 

L 2 aeg e! to ſeine up- 


„ ſento alice dalla febbre, 1 feel 
the fewer coming upon me. - 
Ass LL TA, 5, Ms Laſſalimẽnto] at- 
rock, 9 adj afſeuted, v. aal 
SSALUTO, ad, ed, v. aſſalire. 
5 Ar % m. [che aſſaliſce! 


one that ſets upon, 4 robber, an aggrſ - 
or.. 
saL rau NTO, 3. n. [Vaſfaltare] 


Kal, attack. 
n to attack, to 


. NN KE 

upon, ta affe 

r eel 4. m. du. aſſalitore. 

ASSALTATRI' 5 Hh ſte that aſ- 

faults," fe female. agg 

As 4 7 ah 4 ants], aſs 
fault, U, a ch, ; 

3 [Ales bst pi 215 to florm a 
ce. 
: „ He una città daſſaho, ta carry a 
* own by afſault, 

Far un affalto contro alcuno [nel far 
di ſcherma] % atiacł in fencing, io male 
an aſſault, k 

ASN AE afferrar colle e 
to lay bold on'with the ge? q 

ASSANNA'TO, adj. v..afſannire. 

Afannito{che ha zanne] ruſted. 

 AsSSAPE'RE [ſapere]. 70 know, No 

more in uſe; ' © 
__ Venuto..che. fark . ve lo fard aſſapere, 
7 02 as 1 FI He Te, 1 W notice 
ts 


* 
1 
v . 55 6 


' AS$ECCA'TO, adj, dried, v. aſſec 
 A$S$SECONDARE, v. ſecondare. 
As8$ECURMRE, v. aſſicuräre. 
A88ECUTO'RE, 5. n. Leſecutõre] ex- 
.ecutor. ,Obſ. | 
CF DERE LA! to befieges 
| ASSEDIAME'NTO, 5. m. [| aſſediäre] 
fege, beſieging. 
ASSEDIA'RE [fermarſi con eſercito 
intorno a' luoghi muniti, a fine di pren- 
derli] to befiege, to lay the fiege. 


to compaſs about, to ſurround, to beſet. 
ASSBDIA'TO, adj. befieged, v. aſſe- 


diare. 
Gli aſſediati [ uellĩ che ſono in luogo 
aſſediato] the e oh N 
AS$EDIATO' RE 5 mn. | che aſlecia] 
beſieger. * a 0 Fl 1 


A$SE'DIO, s. m. [Vaſſediare] ſſege. 


Stringer 1/aſſedio, 70 Araw cloſe the 


fee, to befiege cloſely. 

Porre aſzedio {importunare, ;ofaſti« 

dire] to be always at one's heels, 10 teaze. 

Asso, 5. n. v. aſtedio. 

- ASSEGNAME/NTO, 5. mn. 
eredito che ſi cede ajtrui] afignment, ap- 
pointment. 

ASSEGNAME'NTO. [afpettativa] ex- 
pectalion. 

ASSEGNA' RE [fermare, conſiitũire, 
preſeriyere] to Men, 1o ſettle i pon. 

Vi ho afſegnato dieci lire al meſe, I 
: I ettled up on you ten pounds @ month. 
N to Kare to . 


Obſ. 
[ragion di 


are Laddürre, allegire] 10 . $ 


ASS 
F438 
Polſon aſſe qo boong ragioni, I <a | 


Aſſegnare  conſegtiare] 10 con 
We) e 


Hari 17 an oy 5 
nie 


"Alex fo 5 
Y, eſpe: 
Astana, a, jou I, ng 
-Nare, 
Vomo aſſegnlto, a : good buſband, a 


ſaving man. 


' ASSEGNAZIONNE, 5. J. [Faſſegrire] 
Amen. | 
Ass Un “Nr, 4. m. [eonſegui- 
meEnto] getting, obtaining. Ob. 

AsS$SEGUTRE [mettere ad effetto, ad 
eſecuzione] 0 do, to execute, to accom- 


Pliſb, to finiſh, to bring to pat. Obſ. 
ASSEGU1zIO'NE, 5. f. [eſecuzibne}] 


performance, execution, accompliſhing. 


Obſ. 

ASSEMBIAMYNTO, . m. [aſſembra- 
mènto] congregation, company, multitude 
gathered together, Odi. 

ASSEMBIA'RE, v. aſſembrare. Obſ. 

ASSEMBIA'TA, 5. 5 eee 
meeting, reſort, congreſs.. Obſ. 

16) porbered up of al adj. [avveniic- 
cio] gathered u 1155 ticked 
and down. one 1 4 of 

ASSEMBLE'A, 5. F. F. [adundnza di gen- 
te] aſembly, company, multitude. | 

ASSEMBRAME'NTO, 3. mn. 
| ASSEMBRA'NZA, s. F. Obſ, & I aſ- 
ſembiamẽnto] conference, company, meet- 
"ing, congreſs. 

ASSEMBRA'RE [raduvare] to gather 


. tp, to bring together, to aſſemble togetber. 


 Aﬀembrare un parlamento, to call, to 


_ afemble a parliament, 


p Aſſembrare [fembrre] to appear, to 
tem. 

Aſſembi ürſi [radunirſ] io aſſemble, to 
meet, to gather, to come together, 

II parJamento d' Inghilterra s aſſem- 
breri fra un meſe, he parliament Eng- 
land æuill meet in a month's time. 

Aſſembrarſi L metterſi in ordina za 
combattere] to prepare, to ſet i in era 


to put in battalia. 
ſediare [circondare] 1% encompaſs, . 


ASSEMBRA'TO, adj. gathered, . aſ- 
ſembrare. . 


Aſſembrãto [ſchjerato in .ordinanza] 
put in array. 
ASSEMBRE/A, \ J. v. afſemblea, 
Obl. 
Ass urLo, v. esẽmpio. Ob. 
AsskM ARE Taffimigliare, parer 
ſimile] fo reſemble, to be lite. 
ASSE'MPRO, 5. in. Lei Empio] exams 
ple. Obſ. 
ASSENNA'RE [far ene! to abarn, 
to tell," to adviſe, lo bint, to admoniſh. 
Obl. 
1 Asskuuaro, adj. Ipien di ſenno, ſa - 
vio, giudizioſo] Wiſe, well-adwiſed, 
diſcreet, judicious. 
Vn nomo aſſennato, @ 42 Wor futon 
man. . 
ASSENSIO'NE, 5. T. 
AS8E'NSO, 5. m. { [consEnso] 
aſſert, conſent, agreeing io a thing. 
ASSENTAMENTO, . m. ¶lontanãn · 
za, aſsenzia] abſence, being aUGy. 
ASSENTA'RSI | at to ab- 
"Ha font 


e 8 p 


to bt abſent, to keep out of the way. 
1 ASSENTA'TO, adj, abſeuted, gone a- 


ä een 
_ © ASSENTATO'RE, 5. . Cadulotäre] , 


Natterer, fawner, fawning nan. 
Ass,, adj. m. f. [chee lontano, 


 diſc6ſts] abſent, out of the way, miſſing, 


: Wanting. | Suck + , F* 
Benches aſſente non mi dimenticherd 


di voi, even in your abſence I ſhall nat 
" forget you. 


 ASSENTIME'NTO, 3. 1. Lraſſentice] 


conſent, approbation, aſſent. Py 
OL [ conſeniire, preſtar 
consenſo] to conſent, to yield, to be wwill- 
ing, to approve, to agreey to allow of. 
Aſſemire alle preghiere di qualchedu- 
no, to yield to ſomebody's intreaties. 
Aſſentire [approvare] fo approve, to 
approve of, to allow, to like. J 
II padre non aſſenti a queſto matri- 
monio, the father did not approve this 
marriage. 


ASSENT1'ToO, adj, [da aſſentire] cun- | 
- ſented, approved. 


Aſſentito I deſtro d'ingegno, accorto] 
wary, 
bell adviſed, cautious. | 

Stare aſſentito [ſtare in orecchi, a- 
vertito] to be wary, to mind, to take 
heed. . a 
 ASSE/NTO, 5. n. [afſentimento] ap- 
probation, conſent. Ob. 
 AS$E'NZA, s. f. Llontanänza] ab- 


ſence, the ſlate of being away. 


provident, circumſpet?, wiſe, . 


A 8 8 ; * 1 
*E \ * * 25 PER . "XY "IF A 4 
5 \ . , bv. 18 d . . 
Aﬀetito, adj. [ che ha fete ] dy, 
. "os 


ir/ty. A 
by 1 4. m. [ T aſſettã- 
re] agrer ment, accommodation, compoſi· 

ASSETTA'RE [ acconciare, accome- 
dare] 10 fit one thing to another, to ad- 
apt one thing to another. _ . 

veſte ſcarpe m' aſſettano bene al pie- 


de, Theſe ſhoes fit me very well. 


Aﬀenace [ aggiuſtare] to ſettle. 

Aſſettare 1 ſuoi negozi, io ſettle one's 
r Ne 

Aſſettarſi I prepararſi] 10 pr 
Self, to make one's ſelf ready. 
ASSETTATAME'NTE, adv, [accon- 


ciamente,. con bell'ordine} handſomely, lay 


neatly, fine „ prettil 0 ; 
Plaid j+ aloe} to ſdeak cle» 
ASSETTA'T0, adj. v. afſettare. 
ASSETTATO'RE, J. m. Iuomo a ca- 


vallo che va dietro i cani alla caccia] 


huntſman on horſeback. 


ASSETTATU'ZZO0, a/. Cattillato, 
Zione] affidutty, diligence, ntinual care 


trim, 


lito e. | 
ah 333 a fop, a beau. 


Mie n' andrò in campagna tanto che 


li mie coſe piglino aſſetto, I go and 
fayin the country till my affairs are ſet- 


tle 


to make ready, to get ready. 5 
Ho meſſo tutto in aſtẽtto per ricever- 


= AssbsAA7/AR [agghiacciare, morir 
di freddo] 10 te grievouſy cold, to chilly, 


[ 
make a floop at. 5 
Ass “D RHRR Caſſediare] 0 befiege, to. 


AS$E'TTO, 3. . [accomodamento] 
accommodation, compoſition, agreement. 


Metterſi in aſsẽtto Imẽtterſi in ordine] 


* - 
a 


inſuring. 


to quake for c | 
Ass ib Tro, adj. chill with cold, 
Aſſi derãto [attcatto] benumbed, 
Mani aſſiderate, numbed hands. 
SSI/DERSIT [ſedErh] fo ft dowen, - 
Akiderh per terra, 10 /it upon the 


A dert posarſi] 20 flop down, to 


a fiege. Obr. 
Dicendo che fu l'un de' fette Regi 
che aſſiſer Tebe, ſaying, that be ca. 


one of the ſeven kings that beſieged Thebes... 


 ASSIDUAME'NTE, adv, I continua- 

mente] aſſiduouſly, 7 continually, 
ASSIDULTA', 5. . 
As$1DuITA'DE, 4. J. 


As81DuITA'TE, . J. J Icontinua- 


or attendante. 

As81pvuo, adj. continuo] afiduous,. 
diligent, conflant. Bk 

© molto aſſiduo allo ſtudio, heftudies 

very cloſe, _ | 2 

ASSIEPA'RE [chiuder con fiepe} 78 
incloſe, to hedge round. | | 

ASSILLA'RE [infuriare, ſmaniare 
puntura d' aſſillo] to ſmart, - 


Afſillare {infuriare] to make mad, o 


Assicvix'To, af. afhured, dt a- 
ASSICURAZ10'NE, . fo inſurance, 


os” ot 0 ay 4 P 
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In ſua aſſenza, during his abſence, lo, 1 hawe got every thing ready to re- enrage. ; 2 

In aſſenza del padre, while bis father ceivę him. A⸗ssrrro, s. n. [animaletto alato- 
was abſent. Metterſi in aſsétto, 10 order, to pre- poco maggior d'una moſea, e pugne aſ- 

ASSENZIA'TO, adj. [acconciocon aſ- Fare, to get one's ſelf ready. ; Praméotef a fly that ſtings beaſts, a borſẽ 


$6nzio} mixed with wormword. 


ASSE'/NZ1O, s. m. I ſorta d' erba] 
 avormwood, Ay” 0, 
Bere Faſſenzio delle tribulazioni, to 
endure bitter affliftions. 


ASSERE'LLO, 3. u. [tavolcetta] little 
board, ſhingle, lath. 


AsSERENA'RE [render ſereno] o 


male clear and ligbiſome, to clear up. 


Aſsẽtto [condizione, ſtato] fate, caſe, fly. 


condition, poſture, way, 


- -. Rimetterfi in aſſetto, 10 recover, to 
grow well again. | 


As8EVA'RE [congelarſh] 10 congeal, 


to coagulate, to thicken, 


Aﬀevare, 76 long, to pant after, Obſ. 
ASSEVERA'NZA, 4. f. affirmation, 
ASSEVERA'RE [ affermare] 10 affirm, 


Aver Faſhllo [eſſere infeſtato da eſſo] 
to be flung by a horſe-fly. | 4 
ASSIMIGLIAGL1O/NE,v. aſſimiglianza. 
ASSIMIGLIA'NZA, 3. f. [fimiglian= 
za] likeneſs, reſemblance. | 
Aſſimighanza [ fimilitudine J ili 
tude, compariſon. | 
ASSIMIGLIA'RE | affomigliare ] 0 


| AssERITRE N to aſſert, to to avouch, to aſcertain, to aſſure. liken, to compare, to reſemble. | 
. arm, to wouch, 10 aſcertain, to afſute, ASSEVERATAME'NTE, adv, per ASSIMIL#'RE [formara fimilitudine, 


certo] certainly, affirmatively, _ far ſimile] to reſemble, 10 do the like, to 
ASSEVERAZIONE |, affermaziõöne ] imitate, to counterfeit, 

affirmation, aſſurance.  _ AS$SIMILAZIO'NE, 5. F. [figura, for- 
AS$1CE'LLA, J. f. [piccola aſſe] lit- ma] figure, /hape, form. 

ASSERRAGLIA'RE [impedire il paſ- #le thin board, lath, ſbingle. ASSINDICA'RE, v. findicare. 

ſo] to flop, to ſhut up, againſt, to block ASSICURA'NZA, 3. f, Lſicurtà] trail, AsS10'Ma, 5. n. [maſſima indubita- 
1 | | | confidence. Re RE bile ricevuta in tutte le ſcienze] axiom, 

* AsSERRA'TO, adv. [ ſerrito infieme, ASSICURA'RE [render ſicũro] o aſ- maxim, principle. * 
fl ivato] brought cloſe, thick guarded. ſure, or aw , to aſſert, to aver, to pro- * 818A, J. F. [diviſa, livrẽa] deviſes 


ASSERTIVAME'NTE, ado. [ afferma- 2. e : ery. | | 
tivamente ] confidently, boldly, earnefi= YV' aſſicuro che m'> ſtato detto, indeed Aliſa [imdofizione, impoſta] impaſt, 
ly, with good aſſurance. Ive been told ſo, ; ' impoſition, tax, duty, exciſe. 

Se mẽ aſſicurate di farlo, if you Fro» Advifa [ſtrumento d'indoratore] clay. 


A$SERZIO'NE, 5.f. [affirmativa] aſ=. cur: | 
ſertion, affirmative, avouching, miſe me to do , All'aſeiſa [alla moda] in the mode. 
e] 7 Þ 


to maintain, pref, aſſeriſco. | 
M' aſſc riſci cio tu per vero? are you 

| ſure that this is true? ; 

AsskRITTo, adj. afſerted, aſirmed. 


— 
* 
» 


As$ESsO'RE, 5. m. [giudice dato a Potete afficurarvi della mia puntuali- Ass I'SO, adj, Id 


. magiſtrati per riſolvere in jure] 4 ju/- ta, you may be ſure of my exatineſt. | As$ISTENTE, 5, 28: [ che aſsiſle 


Assis TENA, 5. J. Hpresẽnza] pre- 
Cs "T2 | 
Aſſiſtenza Csiũto, foccorſo] a/ifance, 


crate. F ' . . ' : 
4 Ass ESTA RE [aggiuſtare] fo weigh, Aſſicurarſi I arrĩſchiarſi, pigliare ani- 
: - to poiſe, to counterpoiſe, to counterba® mo] to adventure, to dare, to be. bold, 
L lance, to balance, v. aſſettare. to preſume, not to be afraid. | aid, help, ſuccour. 
. - Aſﬀeſtar uno ſchiaffo ad uno, fo give Benchè vi foſſe pericolo per quella As81'sTERE [ſtar presente, trovarſi 
. a good box on the ear. 4 ſtrada, ci afficurammo pero d'andare, presente] to ai, to be preſent. 
Ass rA [indur ſete] to make dry, tho' there was ſome danger on that road, Aſsiſtere ai ſagramenti, to frequent the 
to cauſe drought, Doe ver aue adventured to go. ſacraments, BY nn Pty 
; | vikere 
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Ila meſfa, to hear maſe. . 
_ © Aﬀsiftere [aiutare, ſoccörrere ] te afift, 
$0rhalp, i fyccour, to reheve, to take 


cart; fo attend, 


- Alviſtere-i biſogn66, 0 aff the neceſ- 


fe V'affiſterd col mio eonſiglio, TI belp 
= you with my advice, 
. © Afiſtere [accompagnare] to afifl, to 
. 3 
Assis TITo, adh afified, v. aſsiſ- 
ge da tutts Ia nobiltz, attended 
all the nobility. Tat? fd 
97 sro, . 7 parete d' aſſe]j parti- 
tion ⁊uall made of planks. | 
ASSITU thy 5 [fituato] /ituate, 
tated, tuated. . , 
4 . 4. m. [uccel notturno 
fimile alla civetta} horn-ow!. 
Asso, 5. . [ne*dadi e nella carte 
vale uno] ace at dice or cards, 


Eſſer ridotto in afſo [in miſeria] to 


ze reduced to beg. 


Aver fatto ambäſſi in fondo [aver 


mandato a male ogni coſa] 70 


have 
dere 4 One had. 


Laſciäre in affo, [laſciar ſolo, abban- 


donare] to forſale, to quit, to leave. 
— piu catiivo di tro aſſi, # be good 

for nothing. F 

Tue 5 eattivo di tre aſſi, you are 

a ewicked fellow. 4 | 
As$Socia'ge [prendere in compag- 

nia] to bring one into partner /bip, to 

e him a partner. 


Aſſociarh Iaccompagnarſi] to aſſociate 


 ewith one, tc enter imoa partnerſhip with 
ore | 


As8S0CIAZ10'NE, 5. F. affociation, 


AS90DAME'NTO, . n. [Vaſſodare] | 


lidity, firmneſs... © 
1 i far ſodo e duro che che 


ſia] to make firm, hard, and ſalid, to 
att, to conſolidate. | 
Aſſodare [fermare, ſtabilire] to ela- 
, to ſettle, to ſecure. 
| ED, af, [86lido] ſolid, firm, 
Heady, ſubſtantial. | 
As8SOLAT/'0, adj. [polto a mezzo 
giorno] ſunny, that lies in the ſun, 


A$SOLCA'RE [ſolcare] fo furrow, to 


make furrows, to till, to plow. _ 
 As880L.ca'ToO, adj, Lſolcato ] made 
in furrows, ' plowed: | 


Ass0LDA'RE [incaparrare ' ſoldati, ſe 


dando lor ſoldo] to recruit, to enhft ſol- 
_ ders. © 5 b Wü 
AssorDA “TO adj. recruited, enlifi- 
Hine 
As80LFONVRE, [prender qualita di 
ſolfo} ta get the quality of brimſtone. 


As30'LTO, adj. ['da affolvere} ab- 


ſolved. LE 
4 AsgoLve're [liberare dalle accũſe, 
per ſentẽnza giudiciale] 1 abſol ve, to 


Nuit, to diſcharge, to bring in not guiliy. 


Aſſ6|vere [dar l'aſſoluzione de pec- 
cati ] 10 abſolve, to give à penitent 
inner the abſolution. | 


Aſſolver non fi pud chi non ſi pente, 


| awho does not repent of bis fins can't be 
4 wed. - ks $4 . 
Aſcölvere ¶ finire, 


| dar compimento] . 
iso finiſh, to make an end, to perfect. 
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Aſeslvere [ſtiorre] to deliver, to free, 
Lo fet at liberty. Free 
La morte aſſolve da tutti-i guai, death 
A880LUTAME'NTRE, adv, [general- 
mente] iz general. ' 
_ Aﬀolutamente- ¶ determinatamente J] 
e by all means, 51440 
Aſſolu 


tively, afſuredly, certainly. 
F Asso“, adj, (libero, non for- 
zato] abſulute, unlimited, arbitrary. 

Un potere aſſoluto, an abſolute pozwer, 


an arbitr 
Volonta aſſolũta, unlimited will; 
Assotruzto' NR, . [Vaſſolvere da 
un delitto] diſcharge, acquittal, 
Aſſoluzione ſremiſſione de' peccati, 
per le mani d'un prete] abſolution, for- 
grveneſs of fins. "4 
. A880MA'RE [por la ſoma] to charge, 
to burden, to lay a burden upon, Obſ. 
ASSOMIGLIA'NTE,@4, Isimile] like, 
AS$OMIGLIARE [agguagliare, pa- 
ragonare] to compare, to make a com- 
pariſon, 
n uomo dedito alle ſenſualità deve 
aſſomigliarſi a un bruto, @ voluptuous 
man ought to be compared to a.brute. 
AS$SOMIGLIA/RSk [eſſer ſimile] t be 
like, to reſemble, to ſavour of. 


Queſto fiore s'afſomiglia molto alla /e/f. 


roſa, this flower is very much like a roſe, 
n al padre, be is like bis fa- 
"= ' 97. 3 Te. I, 
ASSOMIGLIA'NZA, 5. f. [raſſomig- 
lianza] reſemblance, likeneſs, . — 2 
ASSOMT'GLIO,. 5, n. | ritratto] 4 
picture. Obſ. 4 10 
As$80MMA'RE'[condurre vicino al fi- 
ne, ridurre-a buon termine} to forward, 
— 7 forward; to bring near an end. 
Obſ. a 


II voſtro libro & molto aſſommato, 
_ ſozz0] filthy or naſiy, to make naſiy. 


your = goes on apace, or it is almoſt 


Quando credete aſſommare il mio af- 
fare? when do you think tomake an end 
. of my affair f' _ | | 
Ass ONNA RE [indur ſonno] to caft 
into a de ſleep. . . 
La voſtra compagnia m'aſſonna, your 
company makes me ſleepy. 


% 


Afſſonnarhi [addormentarſi] to fall a- 


Iirafonno sche non poſſo quaſi aprir 
gli occhi, 1 am ſo ſleepy that I. can bardly 
open my eyes, | - X 
ASSORBIME'/NTO, 5. m. [Vafſorbire] 
the act of ſerualioauing up. | 
ASSORBIRE, © ASSO'RBERE [in- 
ghiottire, ingoiare] 10 ſwalloqy up, to 
abſorb. 7 Th 
AssOoRDA AKE, ? þ 5: of 
ASSORDYRE, S fo make deaf. 
ASSORTIME'NTO, s. n. [ſcelta, un 
certo numero] ſuit, ſet of things together. 
ASSORTYRE [(cerre,. diſtinguere] to 
fort, .to match, : 
Aſſortitemi un paio di ealzette al mio 
abito, match me a pair of flockings to my 
cloatbs. c 1 
Aſſortire I ſcompartiie] to bare, to 


tameEnte ¶ poſitivamẽnte] poſi- fedion. 


ſer.. | | 


Airain @ thing too much and it will break. 


on one's ſelf. 


99 


_ Aﬀeortire Fe n forte) 192 | 
draw datt, 12 7 hot. Je 


- A880/DT0, 4%. Laſſorbito] : fea! 
 ASSOTTICLIAMENTO, f.. [aſe 
Rn] nini/bing, leſſening, extenu=' 


_ Aſottigliamento [perfezione] Ar- 


Asso AE [far  ſottile} to. 


make thin or flender, to - diminiſh, "to lf 


| Le calzette nere aſſottigliano le game | 
eurer make the legs look flen- 


La nebvia 8'aſſottiglia, he. in 
16 difderſe 8 ; fog beg 

ASSOTTIGLIA'RE [| aguzzare ] o 

u, lo abet. | 

11 molto leggere aſſortiglia l'ingegno; 
much reading ſharpens the mind, 

Aſſottigliare [ſottilizeare].to ſubtilize, 
to uſe ſubtilties.. x4] 

Non biſogna aſſottigliar le coſe trop- 
po, you muſ not carry matters too far. 

Chi troppo Vaffottiglia la ſpezza, 


% 


Aſſottigliarſi ¶diminuirſi] % grow. 
thinner or leſſer. a 
Aſſottigliaeſ I ingegnarſi, induſtriark] - 
to put one's ſelf forward, to thruſt one's 
fel into buſineſs, to flir, to beftir one's 
elf. | 


E un uomo induſtrioſo che s aſſotti- 
glia per vivere oneſtamente, he is an in- 
duſtrious man that does aubat be can to 
live honaſtiy. | 

Aſſottigliare I ſmagrirſi] to grow lean, . 
to fall away. "BW 

 ASSOTTIGHIA'TO, pret. of aſſotti- 
gliare. 

| ASSOTTIGLIATO'/RE, s, 77, [che aſ- 
ſottiglia, che ſcema], he that- diminiſbes, 
that impairs. | 

A8S0Zza'tE Idivenir ſozzo, far 


ASSUEFA'RE, [avvezzare, accoſtu - 
mare] to accuflom, to oe, to inure. 
Aſſuefarſi [accoſtumarſi, avvezzarſi] 
to accuſiom, to uſe, to inure one's ſelf, 
ASSUEFA'TTO, adj, [accoſtumato}]: 
accuftomed, uſed. | 
ASSUEFAZIO'NE, 5s. F. [coftume, ac- 
coltumanza] habit, . uſe, ,cuftom. | 
A8SSUE'TO, . n. [conſueto] accuſ-- 
tomed, . prattiſed, inured, wonted, 
 ASSUETUDINE, 5. f. [coſtumanza]- 
cuſtom, .uſe, long practice. | 
ASSUMERE [prendere] to aſſume, to 
take, to take up, to take 10. 
Aſſumere [inalzare] 70 lift, to extol. 
ASSU'NTA, v. aſſunzione. | 
AsSU'NTO, adj. taken, aſſumed, talen 


Aſſunto, 5, m. [carico] charge, care. 
Pigliar Vaſſunto di qualche cola [ pig- 
liarne il carico ſopra di ſe] 10 take the - 


charge of any thing, to take @ thing up- 


ASSUNZ1O'NE, s..f.[PaſſumereÞtak« - 
ing, aſſuming, attributing unto. | 
unzione [ la feſtivita.nella quale fu 
aſſunta al cielo la noſtra donna; afſun-. - 5 
ta] the aſſumption. | 40 
Ass u' R Do, abjurd, fooliſh, filly, non- p 


Jenficaly 


g 


? 8 1.600 — 


Squander away, to ſpend, to waſfie. 
ASTALLA 1 [poſarh, arp fo 
Flop, to flay, 212 to . O 


e. | Arena auditor, 
8 yr ge Aue; daffodil.”. | 


_ As8TwiTa, . f. {colpo' an! 4 
rote with a fprar. 

AsTa'To, adj, [armato- ®afta] arm- 
£84 wwith a pike. 

ASTEGNE'NTE, adi. [cbe 'valtiene, * 
Tobrio] abflaining, forbearing, continent, 
itemperate. 

ASTENE/NZA, 5. A [temperamento] 
9 temperance, forbearamce. 

As rE “MO, adj. [che non beve vino] 
.abflemious, moderate, ſober, that drinks 
% fee. 

ASTENE'Rs1 [temperarfi, contenerſi] 
Ho 8 to refrain, to forbear, to keep 


"Aftenerk dal vino, 10 ahi from 
"wine, 

Aſtenerſi dalla carne, to eat no fleſh. 

Non poſſo aſtenermi di dirvi, I can't 
forbear telling you, 

ASTE'RGERE, to clean by rubbing. 

AsTER18'co, 5. m. afteriſe,, - 

ASTERSIO'NE, 5. F. L purgazione ] - 
leaning, purge. 

Te; adj. [che ha virtd di 


miettare] abſterſivue, chavfg. 


AsT1a'Rg, [invidiare}] 22 
As riectuo LA, 3. N [ dim. ' aſta] 


ſmall ſpear. 
ASTINE/NTE, adh. [ che & aftiene ] 
Jorvearng, abſtaining, continent, tempe- 
rate, 
ASTINE/NZA, 5. f. abſtinence, tem- 
ce, forbearance. 
A'sTro, 5. 1. [invidia] evvy, 
AsSTro's0, adj. [invidiofo] exvioue, 
that envies. 
 ASTO'RE, 6. m. [accello di predaJa 
ASTRA'ERE 2 
As rRNA RRE ceitursre, ſegregare] 
o ſeparate, to tate . 4 
Aſtrarre la mente dagli affari, to tale 
N one's mind from buſineſs. 
As rN NLE, adj. [che & influĩto dagli 
aſtri] influenced by the flars, Aral. 
AsrRATTE“Z Z A, 5. F. kerne! 
a a 
As TRA TTO, adj 
Tato] abfracted, Sm ow 
AsrRAZ IO“ NVE, 4. J. {{epatazione] 
abſtraction, ſeparation. 


"AST. RE'TTO, adj. obliged, forced, * 


_ conflrained. 
© ASTRIGNE'NPE, adi. /Fehe-ba-virtd.| 
© Oaltringere] ' binding, aftrinigent, roſs 
tive. 
AsTRIGNE/NZA, 5. f. [Vaſtringere] 
the a or quality of binding faſt. 
"  ASTRYGNERE 
ph yptd [coftrignere] fo o- 


to, ſepa - 
3 4 


4 5 AT "Y 
Arte 2. [Hella bun aide! 


V+ 
** ehe Gar, . 1 
To duro are dia due punto} wi- 


ASTROLA'm1O, 1. . Caromento col 


ASTROLAGNRE [eſereitare Faftro- 
logia] to practiſe 


trologia] aſtrologer, fortune-teller, 
ASTROLO'GARE, v. aſtrolägare. 
_ ASTROLOGA'STRO, 5. n. [peggio- 
rative d'aſtrolago ] a filly ranger 
ASTROLOGYA, . J. [ſcienza per 
mezzo della quale fi conoſcono i 
delle ſtelle e Je loro influenze] afrelogy. 
: A8TROLO'GICO, adj, [pertinente ad 
Ls, aftrological, of or belonging to 
AsTRO'LOGO, 5, 1. [profeſſor d'aſ- 
-trologia] affrologer, fortune-teller. 
 AsTRONOMT'A, 5. F. -[ſcienza che 
—— del —— de 55 9 _ 0-174 ae a- 
onomy, the knowledee of t nee. and 
Sefition of the flare. 1. 
ASTRONO'MICO, adj. [pertinente ad 
aſtronomia ] aftronomical, 'sf or belonging 


'J 5 NOMO, 4. 2, [profeſſor daſ- 
tronomiĩa] aftronomer, one ſtilled in afire- 


nſo aſtruſo, dark ob/cure ſenſe. 
Penfieri aſtruſi, ſubtle thoughts. 
 AsTv'ccio,' . . acaſe, . 
AsTUTAa'ccr0, adj. [molto aftuto] | 
crafty, that bat long praiſed falſehood. 
ASTUTAME'NTE, adj. [con aftuzia] - 
crafty, ſubtly, cunningly, knaviſbly. 
ASTUTISSIMAME'NTE, adv. very 
cunninghy. | 
Asrbr NZZ A, 5. J. cunning, 
ASTUTI's1MO [ fup. d'aſtuto] wery 
. crafty or fubtle. 
AsSTU'TO, adj fax ſagace, ſcaltro } 
crafty, fubtle, guilęſul, cunning, 


ASTU'ZIA, 4. /. [arte e attitudinead - 


ingannare, ſcaltrimentro ] craflineſs, 
cunning, knavery. 
ATANA'SIA, 4. f. {ſpwie d'elettua- 


rio] any. 


1 adj; [gag liardo] , 


„ hardy, ſturay, —.— Obſ. 
r —4 [jar to belp, to aid, 10 
Obſ. 


Ara“ro, adj. helped, afſified, Ohſ. 
- ATaTO/RE, {che ata] belper. Obſ. 


.ATAaTRYCE, {quella che ata] helper, 


ſhe that helps. Obſ. 


or grandma! andmother*s grandfather. 


2 suo, 3. m. [D il don ricongſcere , 


alcuna deita] atheiſm. 


ATE!'STA,, 5. n. [colui. che nega 


Vio) atheiſt. 
ATLE'Ta, s,m. = ath- 


coeds, aureſtler, champion. 


ATOME'TTO rope rag daten! 


e to 8 — 2 to — ſmall atom. ii a 


- 4 


la fun picciolezra) atom, 4 thing Io little 


' ASTROLA'GO, 6. m. {profeſſor dul 25 


dele] cruel, fierce, heinous 


aſp, grieves friehfalh. 


Asraw-zo, adj. [oſcuro] dark, ab- 
Arafe, . » ſubtle, intricate, obſcure, difficult. ga, 


Jaften, to 


A Fare s, m. the great grandſa- 
Altaccare. 


Arr 


Ar rue, 6. , Teorpo indiviſibile or 


that it can't be 


In un atomo, adv. fin vno ante) 5 | 


Rr 
Arolato, 1. u. [auto] aid, benz | 
qunle S oſſervano e ſi. conoſcono i moti fucco Obſ. 


delle fielle] affrolabe, an infirument La donna © Fatorio deli vomo, * 
N. auerely the motions of the Jars te. mam is man's aid. | 
tbered and the ATREPTICE, 5. f. [erba che fi man- 


Zia I come lo ſpipace] orage; orach, 
9 219 . 1. Cportico nellꝰ entrata 


d'una cafa af portico before a bouſe. 


Arno, '@ e I black, f 


dark, 2 eadſul, crue 
Barba atra, black els 1 0 beard. 
Atri penſieri, cruel thoughts, 
Atri giorni, unſucky days, 
Morte atra, dreadful death. 
ATRo'cg, adj, n. f. [terrible, eru · 
o terrible, 4 
trocious. 


eee, z, firs deed, uu. 


ATROCEMY'NTE, adv. crudelmen- 
te] 1 er feercely, couragi- 


„e AID p? [crudelta] atro- 
ciou refs, atracity, cruelty . 
TTACCAME'NTO, . [Tattae- 
care] the fate of flicking, chaving or faf- 
tening to a thing, or tying, knitting, * 


. ning 


ATTACCA'RE Lappiecare] 10 hang. 
Attaccar un I ſopra una botte· 
to bang a fog 1 over a 
Attaccare 7. to tie, to bind, ts 
Attaccar le "ud con un ppſtro, ts 
tie the ſboes with a rihand. 
Attaccar un chiodo, 0 faſſen 4 nail. 
Attaccare i buoi. all' aratro, zo tie the 
- 0xen to the plough. 


Attaccarh Leſſere intento e fiſſo a 
qualche coſa] zo give or 


ly one s mind 
to a thing, to mind it, to. 
it, 

Attaccarla ad uno [fargli una burla] 
10 play one a trick. 

Attaccarſi un male, to get or catch a 


Attaccar la erra, 10 kindle the Wares 
Attaccar il fuoco, 10 ſet on fire. 
Attacarſi il fuoco, 70 catch fire, to 
take fire. 
, ee di parole , z0 quarrel, to 


Attaccar Vinimico, 10 attack the ene- 


My. 
Attaccare la battaglia, fo engage the 
battle, to come to a battle. 


tacca] gummy, gluiſh, clammy, viſcous. 
ATTACCA'TO, adj. tied, Jaſtined, Ve 


 ATTACCATU'RA, 5. f7 
ATTa'cco, . . $ [atfacca- 


f mento] the at of ' flicking, cleaving, ty- 


ng, knitting, twinning 


fo 
ATTAGLIA'RE 


reit 4 


* 4 : 5 \F5 1 as 


# intent upon 


Arraccariedio, adj. [che s' at- 


Dare attacco [dare ber zo give 


Uns, che. 
80 : fare, 


= 


—_— Nr 
7 4 — - 
1 2 


3 


; * we 


ATT 
A, contin] ie Ub'voihoitmparey de rhierfntan, 
plug Io able to'one. „ - Una donna barn ores an antient 
quel ens Vattagliny ids what you amn. | 
bY ATTEMMATO'TTO, 0, ad. 
7 fo ſempre 


'ehe-rwattalenta, I freſes F>eſb looks 
altar: do whit a paragon eee 


Bae u. n. Una donna Attempato b "a "a 7 
"ATTAMENTE; adv. Caccomodata- wvoman. 42 1 1215 


| mente] fac, to the purpoſe, "nnd con ATTEMPERAMENTS, 4. 1. (tem- 


n properiy, a | mento] moderation, . eranie, ſo- 
Arrauo, v. NN Ob. Gbſ. : 1155 _ 


ATTANAGLIAKEE [tormentare- 1 Bifogna ci reggiamo'con: attempera · 


tanaglie infocate ] 10 pinch vr teur off the mento nelle noſtie azioni, Ive muſt be 


Fleſh with'red hot pincers. moderat in all our action. 
ee ee Nit _ ATTEMPERA'RE [temperare] 10 rule, 
or torn off with red bot 19 gowern, to order, to abſtain, to re- 
Ferraris, 4. *. 4 Has. Wa 7 ; * 
tion, *vhining; © | A deve attemperare il diser 
ATTAenie ke [lamentar6, quere- delle ricchezze, a man muſt not be 00 
Tarſi] to complan, 10 z to groan, cogetous. | 
| Arras fl {fark tardj] to grow Attemperar Pira, #9 rule one's 
"att... '  ATTEMPERA'TO,. adj, ruled, | So- 


Non w'attardate, 49 ay lung. 
Arr RR Ladattare to "ft or 


verned. 


mme Un uomo attemperato, @ ſober man. 


ATTEND AKE | rizraratende,. accam- 
parff] ro. pteh 4 camp, to nn, to: 


Arrazralaz; V; taſtare,. | 
Arraro, adj. [adattato} fitted, 
ATTECCHYRE {ereſeers} togrow, 40. 
rive, pref. attecchiſco, 

Le vigne in In ghiſterra non-attecchif- le 
cono come in Italia, vita in England. 

bt . 2 Way. 

Af TECCHI'TO, adj. grown, thriv/td. ' 

TEDIAKEUTtedlare] to =0eary, 10 
ire; tobr-aveariſome' br tedious.” © 

 ATTEDIA'TO, adj. wvenricd, Hired.” 

Attediato raf Aldi) tirfl;auraricd, bufineſs. 
"Importined, Trovbled.”. Attendere allo ſtudio, to apyhy one's 
gl. (pigro] dow, ful lazy, Je to ſtudy. . 


BY! 
ATTECGHVOTE, adi. che ſa atti e " minds not bing but drinking. 
Su! that es. much 82 re, _ Attendere [ ſtare attento, conſiderare, 


"ro mind, to take notice, to 
Arras nb, 5. M. 


pitch tents... 
Attendarfs-[citiraefi im un luogo con 


* g v To, aq. tncainiped, retire 
_ AtTe/Npers [dare opera, impie- 
gerff in che che 'fin] e mind, bo apy - 
one's ſelf earneftly and vi gorouſl. 
Attendere-a”- fatti Px. is to mind one's - 


61 Be mente! 
nor ok mind to a thing,” to con- 


"Bifture , "BORO, carriage of the mY 2 Ader, to animadvert. 
mranour, 


ware INE 


. {veochio. | 
. pertaining, belonging to. 


to take 


intemzione dimorarvi} e, _—_— | 


Nom aftende ad altro the a bere, be 3 


ATT 


i ArTINDITO'ts, 1. . Ich attemde } 
one that waits for, 

- Attenditore di donne, /ortuwe-Hoger, . 
+ A'TTENE'NTE, di. [clic l 


Attenente, adv..[vicino] acar, cy. 
ATTESENZA, . f. Cappartens naa] 
ce, athing tba: s to or * 
is appendant of another, . 
-ATTENE'SE! {ofſervare 1s * ; 


attendere] to beep one's promiſes. to be as 


you as e's. 8 N 
i atterro quel che prometto, . 
Form what I promyſe. it 710 
Attenerfi [ſecondare, ſeguitare] 10 
z tofland, 10:flick to a thing. 
'attengo alla voſtra promeſſa, I da - 
pend upon your promiſe. 


Perché non volete attenervi al mio 


„ —ů ne anal 


9 uel che ſarà deciſo, TI 
fand to aubat fballbe decided. 
Attenerſi . a qualche coſa} : 


hold, 40 bo 7 
— un ramo, I aid h] of 
brunch. 
-Attenetevi a me, lay hold.of me. ; 
Attenèrſi Ceſſer vicino] to lie cloſe to- 


gether, to be contiguous, to flick e- 


ther. 


Non Io conofeo, non miattien nulla, > 
- F-dort lou him; be is 0 relation of * - 
mine. 

 ATTENTAME'NTE, adv. [conatten- - 
dlone] attentively, heedfully, reh 
diligently. | 

 ATTENTxRE-{tentare] fo atte 

Attenterò. tutto per ſet vit vi, I wy , 
tempt all to ſerve you. 

tentürſi [arriſchiarſi, oſare] ma dare, 8 

to be bold. 

Non s attentd di diemi una parola, hz - 
bad not the courage to ſpeak one word to 
"Mes 


ATTECOIEE [dare il ge 


to. quadro, this biflory i is repreſented 
"Bathrally in this piftare. . y 95 


Un: volto artepgiats di bellezza e di 


leggiadris, a. behalt and 'agrivable - * at dinner. 
. _ cauntenance. 


Di lagrime atteggiata e di dolore, ex. 


Mig her grief by ber tears. 
Ae e atti e giuochi! 


ſto alle fi- Mud aubar I um going to tell you. 
ure] 10 expreſs the gefture of ahy figure, . 
veſta ittoria è ben atteggiata in queſ- "Fay for, to 


Attendi a quello ch'io ti voglio dire, 
nge NTATO, adi. attempitd, dar- 
cd. 
Attentato, 5. r. ¶intræpreſa] attempt, 
Attendo la riſpoſta di giorno in gior- - enddenvour, enterpriſes 
no, I expect an anſwer every day. I voſtri attentati ſono ſtati vani, aur 
Non m'attendete a pranzo, dan: Hay . enden bave proved vain. 
ATTENTO, adj, [ intento]: attentive, . 
Veattende alla porta, be walt or heedful, mindful, intent. - 
vat the door. State attento ad un diſcorſoy to le at 
od m'attendi, ſay bere till I come. tentive to a diſcourſe, to. give ear ſo it. 
Attendere-[mantener la promeſſa] o  Peiche non ſtate attento a quel che a- 


Attendere [aſpettare] to wait, to 
expe. 


td uſe nucb geſture, to be full of action. 
ATTEGGIA'TQ,: adj, lively expreſſed, | 

abel l repreſented. | 
ATTEGNE'NZA, 4. f. [pirenela, : "as pour d. 


conſanguinita] kindred, conſanguitity, . Lunghe promeſſe con attender corto, 
ATTELA'RE, Lmettere in ordinanza vais promiſes. 


* ſereito ] 40 draw up an army in batta- = Attenderſi * to fps to Ray, 


keep a good promiſe, to be as gocd as 
one's word, '. 


| lia. Obi. fant fill. 
l ArrEL ro, ach. Cordinato] drawn: Alle lor grids 10 ö w' atteſi, T Ropped at 
. their cries. 


Attendere a fare { continuare, ſeguitar 
battalia. - a 3 4 to continue, 10 go on-with a thing - 
.. ATTeMea'ssr [invecchiarſi ] | 0 
meſs old, to dec rcay, Attendete a parlare, g on ir your 
ee To, adj. [yecchiccio] di Prong 
Io atrenderd a fare il mio meſtiere, Tl. 
Ar rEMTA “To, adj [che ba di molto © cominue in my trade, 


ATTENDIME'NTO, . m. ſattenzi- 
one] attention, * cure. 


Ffſereito attelato, an army drawn in 


tempo, che s accoſta alla vecchiezza] au- 
5 8 Ae, ehlerh.. F 


te? why don't you mind ewhat you do? 
Attento, 5, 1. [intents] intent, re- 


Me 'attenderete, il Sou be as Seb Plution,. aim, end. Obſ. 


II mio attento è di ſervire miei ami - 
ei, my intent is to ſerve my friends, 

Ho ottenuto il mio attento, 1 hawe 2 
obtained what. I defired, I ane ; 
aim. 

ATTENUA'RE [renderiterue] mater £ 
thin or ſlender, io diminiſh, to weaken, -, 


to leſſen, to weary 40. aua, ta artenu- 


ate, to thin. 
Aru“ Tro, adj. [magro, ſearno}/ | i 
eweakened, waſted, groaun thin or lean, 
ATTENUAZIO'NE,'s, A the act a 


miniſbiug or teffenings 
a N, 4. . lapplichsion < 


d' animo] - attention, ' heed, * careftelneſs;/ . 


diligence, 
ATTERGA'RE, X 


ATT 
eke dn * eee 0 


the back-to, 
A _ RRAME/NTO, 4. m. Paterra- 
3 


re l/ cb at of 8 
cutting down. 

| ATTERRA'RE $ abbateere, gettare a 
terra] to pull, to Fell, to break, to beat, 
ro-bring, to bear down, to to overthrow, 
to demoliſh. 


. Atterrare umiliare) to bring don, 
* yo debaſe, 10 bumble. 


Atterrare [chinare, abbaſſare]-to cal fe 
donn. 


NY ATC 


pri . come to 


ATTIGNIME/NTO,/s. . [Vattignere] : 
draught, the a of taking in water. 
bd hour gt ah * gy) mento 
attignere ] a 3 4 pump · 
rar ado ago. {pulita- 
mente | finely, ſpruce 
ATTILLATO, . Leon acconci e 
ben co — adoſſo] in band- 
ſome garb, well-clad, in fine claths, 
ruce, becoming, nicely elegant. 
Veſtito attillato, a ſuit of cloaths well 


Atterrar li oechi, 26 look down, t6 made. 


eaſt the eyes down. | 
Aveo [inchinark, umiliarſi] 


to humble one I. ſeli, to eri _—_ 
ATTERRA'TO, adj. pulled 
.everthrown, felled. 
ATTERRATO'RE, 5. . [che -atter- 
ra] one that pulls, beats, or cuts dowon. 
ATTERRIME'NTO,-s. u. | terrore] 
terror, the aft of terrifying ; the flate of © 
being terrify'd. Ob, 
ATTERRIRE [ſpaventare] to af- 
. Fright, to fright, to put one in fear. 


down, o- 


ATTERRYTO, adj. [ſpaventato]affo- - 


' miſbed, diſmayed, diſcoura "aged; „ aſtrigbted. 
ATTERZA'RE [ridurh al terzo ] to re- 
. duce or bring to the third part. 
Già eran quaſi che atterzate Fore, 
Aue parts of t edna almoſt paſt. 
ATTE'SA, 4. f. [attendimento} al- 
tention, beed, Obſ. | 


ATTESAME'NTE; adv, [attentamen- - 


te] attentively, heedfully, diligently, 
car ef1 ully. o__ 
ATTE's0, adj. [attento] attentive, 
1 beedful, careful, diligent, mind- 
- --Qbſc-- - 


Atteſo che [a de cauſa che] becauſe, for- tig 


aſmuch as, wv 


ATTEsSTa'tE [accozzar l'una tefta . 


coll altra] to hit head againſt bead. 


| Atteſtare ¶ far teſtimonianza] o bear 


- avitneſs, to atteſt, to aver, to avouch, zo 
declare openly. 


As oaks. [ affrontarſi ] to en- 
tie life, buſy tt life, 


gage, to fight, to diſpute, to join battle, 
to encounter. 
ATTESTa'T0, adj. [accoftato una 
. teſta con Paltra] bit bead againſt head. 
ATTESTA'TO; 5. m. 


 ATTESTAZIO'NE, 5. F. 5 [certifici- 


| to certiſicate. 


ATTE'VOLE, adj. Catto] apt, fit, - 
4 the fire. 


ow Nu. proper, convement, goo 
or 


ATTEzzA, 5. f. Cattitudine] apt- 


ret, prompineſs, dexterity. 

ATTI, nel numero del pid [ſcritture 
di litiganti o di magiſtrati ſatti da per- 
ſona publica] acts or deeds ſet down 1p 
on record legally, a law term. 


ATTICCIA'TO, adj. [di groſſe mem 


bra, ben tarchiato] frong, wwell limbed. 
ATTY GNERE. 
| pozzo con ſecchie 


Attignere, fo recave. 
ſenſe. 


to draw up. 


Attignere [cavar congettura dai detti 


e fatti altrui] to gueſs. Obſ. in this 
ſenſe. 

Atignere[arrivare, toccare] to reach, 
40 arr. I at, 


to ſubmit. | 


you ſu Pacqua del. 
Obſ. in this 


ATTILLATU'RA, 1. f [leggiadra eſ- 


quilitezza della portatura e degli abiti] 
neatneſi, » ſÞruceneſs, mice 
elegance. | 

A'TTIMO, 4. n. momento. di tempo] 
a moment, an inflant. 


In un attimo, in @ moment, n 


ant. 


 ATTUNGERE [attignere, tgccare] to 
touch, to come to, to reach, to arrive, 


ATTIN'To, adj.. [toccato] touched, 


come to, arrived, reached. 


natura, che rende atto all' operazione] 

aptneſs, fitneſs, dexterity. 
ATTITU'DINE [poſtura] pofture, 
ATTIVAME'NTE, adv } 
-ATTU've, adv. -Obſol, Leon atti- - 

vita] actively, in an ative ſenſe or fig- 

nification, . 

Arrivir , . 

ATTIVITA'DE, bo 


(27 yn 


tiva] activi — wirtne, » 
. Attivita 2 za, prontezza] agi 
wity, briſtneſs, quickneſs, nimblen; nimblenęſi, di- 
ence. 
ATTIyO, adj, [che ha virtũ e prin- 
2 dꝰ operare, cohe opera alcuna cola] 
ive, 


Attivo [ ſpedito, pronto, riſoluto nelle 
2 ih, quicks active, flirring, nimble, 


Vita attiva [contraria all' ozioſa] ac- 
Verbo attivo, active verb. 


ATT1IZZAME'NTO, g. m. [I attizzare] 
the adt of flirring or mending the fire. 


Atto di.comedia, act, 


Ar 
8 "i atto coms ſe voleſſe p 
be boo DN %, 
Mettere ip atto C mettere in operiizio- 
ne] to perform, to put in execution, 
Atto, adj. {cha ha l poli- 
Hows: oper; fits gods er Convenient, 


| Tenn [innalzare} to lift up, 
to raiſe, to extol, to take 
ATTONITA'GGINE, T hudefaion, 


_ ATTO'NiTO, ſtupido e — 
inſenſato 2 firuck, 4 
mazed. J 

Reſtar attonito, to be amazed or al- 
niſbed. | 

ATTO/RCERE, [avvolgere una coſa 
in ſe ſteſſa o pid inſieme] to twifh, fo 
tawine. 

r rose“, the ſame as u- 
torcere. 

Arro'nz, 5. Mm, [facitore] maker, 


'ATTITU'DINE, 5. . {diſpolizione di der. 
2 (hone Iddio e Fattore di tutte le coſe, God 
f 


it the maker of Ing. 
Attore [che nel litigare domanda] 
Plaintiff, he that has entered an ation a- 


e eoppeik ppreſenta un perſon- 


naggio ſul teatro] ator, player in a 
medy or tragedy. 
ATTORI'A, 7. f. —— 
adminiftration, government, 

ement. . | 
ATTorxEwRe, Obſ. 
ATTORNEGGTIA'RE, Obſ. 


ATTORNIA'RE, ſeircon= 
dare e girare ] te encompaſ?, to compaſs 
about, to #nVIrOR, to inclaſe. hd 

ATTQRNIA'TO, adj. in 


urrounded, i 
meet, incompaſſed, compaſſed about. - 
| ATTO'sNO, prep. about, round about, 
Voi mi fiete ſempre attorno, yon are 


always ahout me. 

Tutti i Ju # Mayes Londra ſono 
ameniſſimi, a * round about 
London are = 2 


Andare attorno [ancare quae la] zo 


Attizzamento [irritamento] the act of £0 about, 


provoking, incenſing, fretting. 
 ATTIZZA'RE Iammaſſare e accozza- 
re i tizzoni inſieme in ſul fuoco] to mend 


Attizzare ¶ incitare, ſtimolare ] to 
provoke, to move, to flir up to anger. 


ATTIZZA'TO, adj. flirred, provoke 


ed. 

Arro, 5. n. [azione] action, att, 
deed, 

Atto generoſo, generous action. 

Stare in atto di partire, to be ready to 
go, to be in à going poſture. | 


Atte [geſto, coſtume, maniera] an- 


aer, action, geflure. 8 
Atto ſoavo, agreeable manner. 


Mi parve molto acerbo nell atto, he 


ton, ſporiful, 2 of play, filly, 1 cath 


ſeeed by his geſture to be very angry. 
Atto [cenno ] /fige, nod, beck. 
Mi fece attod*accoſtarmi, he beckon'd 
fo me to come near... 


Atto Ipoſtura] poſture. : 


a. 3 bf 


. Attorno attorno ¶ in giro, per tutto] 
on every ſide, round about, on all ſides. 

ATTORTIGLIA RE | attormiare, gi- 
rare] 70 Wrap, wind, twiſt, twine, or 
roll about. 

Attortigliato, adj, tained, twiſted. 

 Attorto, adj. [d" Singers] urged, 
turned, aurithed. 

Colle attorto, a Bill full of turniugs. 

_ Attorto [oſcuro, inviluppato] intri- 
cate, crabbed, obſcure. 

Il ſenfo di queſto libro ꝭ molto attor- 
to, the ſenſe of this book is very obſcure. 

. ATTOSCA'RE [avvelenare to poiſon. 

Attoſcato, adj. Lavvelenato] poiſoned. 

Arro'so, Tok di 'maniere e coſtu- 
mi bambineſchi aggi/h, apiſh, wan- 


ATTOSSICAGIO'NE, 5. J. [lo attoſſi- 
care, lo avvelenare] the act of poiſoning. 
ATTOSSICAME NTO, 5. m. the. ſame 


5 ArrossieaE, 


arr 


„eee [dar toſco, Speyer) 


1 kts; adj. prifened. | 
* ATTRABACCA'PO, aj. [accampato 
con trabacehe] incamped. 
ATTRAE'NTE, ach. [che attrae]. at- 
trading, alluring, — 
ATTRAIME'NTO, Ss. #3, [Vattrarre] 
attraZion, df axwing to. 
ATTRAPPA'RE, [ rattrappare J fo 
catch, to ſeize,” - 
ATTRAPPA'RE, [ſorprondere con in- 
no] to over-reach, to ſurpriſe. 
ee . caught, ſeized, ſur- 
ea, 
—— [tirare a ſe}to draw to, 
to attract. | 


La calamita attrae il ferro, the load- | 


fone attracts iron. 


Attrarre [tirar con allettamento] to 


draw in, to allure, to Wheedle, to at- 
tract. 

Ella m attraſſe all'amoroſa rete, ** 

avon my heart. 

' ATTRATTA'BILE, 2 dj. [trattabile; 

trattevole] fractable, m able. Obſ. 

8 N e adj. v. attratta- 
ile. 

ATTRATTIVA, . f. [maniera che 
attrae] power of attracting, of draw- 
mg H charming. 

Che bella attrattiva che ha quella 
donna ! How charming that woman is! 

Arran T T0 ſatto ad attrar - 
re] attrattive, that draws or attract. 

ATTRA'TT0,adj.[d'attrarre] drawn 
to, attr ated. 

Attratto [ftorpiato] that has bis limbs 
diftorted, that has loft the uſe of his limbs. 

ATTRAVERSA'RE, [paſſare 11 
ſo] to croſs, to go 0 lun 

Auraverſure un ume, 10 672 a ri- 
ver. 

Attraverſare un boſeo, ” go through a. 
Foreſt. - 
Strada che attaverſa, thorough-fare. 

Attraverſare- [andare a traverſo] to 
croſs, © 

Il ſentiero che attraverſa i campi, the 
Foot path that goes croſs the fields. 

Attraverſare [porre a traverſo] to put 
croſs-aways, 

Attraversare [opporſi, contraporſi] to 
traverſe, thwart, 10 roſs, to put an 
obflacle. | 

Queſto attraverſa i mio diſegno, this 
croſſes or hinders my _ 

ATTRAVERSA'TO 
verſare. 

ATTRAVERSATORE, s, m. [che at- 
traverſa] that croſſes, tbat goes acroſs, 
that thavarts. 

ATTRAvE'RSoO, Sp. traverſo. 


part part. of attra · 


ArTRAZIO “NE, 5. F. [attraimento] 


attradion, the power of drawing. 
Atiraziöne [contrazione di membra] 
contraction of nerves. 
ATTRA'ZZO, 5. n. Obf, V. attrezzo. 
ATTRECCIA/RE,: 
reſt to knit, to tie, Not in uſe. 
Attrecciare i capelli, to weave or 
7 the bair. 
ATTRE'ZZ0, 4. m. [arneſe] infiru- 
ment, tool, engine, implement. 
"ATTRIBURE [reputare che una 
9 1. ö — 


attribute; a particular 


Obſ. F 


-[ intrecciare } fo 


Ar 


coſk ſia propria di chi che ſia, a 
are] to aſcribe, to attribute, to — 2 
\ATTRIBUYRSE[ approp 


propriarſi] to 4 
fans, to take upom one's ſelf,” to arr te 
to one's ſelf, to ch 
© ATTRIBUITO, 
cribed, + imputed. 

8 tO, 6. n. [che e proprio e 


peculiare ad una perſona o'ad una coſa} 


AS thing property of @ per 


ATTRICE, 5. F. [quella che rappre- 
ſenta una parte ſul teatro] actreſs, 0+ 
man-player. 

ATTRISTAME/NTO, s, m. [Vattri- 
ftarſi] ſadneſs, heavineſs, melancholy. 


e ta ont ſelf. 


triſta] vexatious, troubleſome, 


ATTRISTA'RE [contriſtare, indur 


malinconia) to ve, to grieve, to fads 
den, to trouble. 1 
ATT&I5Ta'rs1 [diver triſto e ma- 
linconoſo} to fret, to wex. 
ATTRISTA'TO, adj. wexed, grieved; 
ArrRIs TTA [intriftire, peggiora- 
re] to grow worſe and worſe," © 
| ATTRISTITO, adj, worſe, grown 
worſe. 
Attriſtito [attriſtato] wexed, grieved, 
 ATTRITA'RE [tritare] to mince. 
Attritare {ſconfiggere] to defeat, to 
rout, to overthrow, to beat, Obſ. in 
this ſign. 


Attritarſi Lcomperſi] to break ſelf 


into ſmall particles. 

ArrRITA “To, adj. Ida attritare] min- 
ced, defeated, broken into ſmall particles. 

ATTRI'TO, adj. termine teologico 
[che ha attrizione} that has an attrition, 

ATTRIZIO'NE, 5. J. [dolore il quale 
viene da ſervil timore, per il quale Tu-. 
omo teme Dio per tema de' ſuoĩ caſti- 
Shi] attrition, forrow for ſins cauſed by 
the fear of God's judgments. 

ATTUA'LE, adj. [in atto, in effeito] 
actual, real. 

Peccato attuale, actual ſin, /in that i is 
already committed. 

ATTUALITA), 

ATTUaLITave, 

ATTUALITA'TE, 
real exiſtence. 

ATTUALME'NTE, ad. in atto, con 
effetto] actually, really, indeed, in ect. 

ATTUA/RE [fare] 10 aftuate. © 

ATTUA'RIO, Fs, . [che tien cura 
degli atti pubblici] regiſter, notary, 

Arrua“ro, adj. [ridotto all' atto] 
effefted, performed, brought to paſi, exe · 
cuſed. 

ATTvu'ccio, 5. n. [dim. d' atto] 
childiſh action, action 4 no bad conſe . 
quence, 

ATTUrFAME/NTO, 1. m. [Va attuffa- 
re] the act of plunging, 
Arrurra RE [| tuffare] to plunge, 

Attuffarh [uffarſi nell acqua] to dive 
under water. ' 

Attuffarſ pe · diletii, to plunge one's 


ſelf in all manner of pleaſures. 


{ J. . b reality, 


Arrurra“ro, adj. Plunged, dived. 


ATTUFFAME'NTO, 5s. n. 

" ATTUFFATU'RA, 5. f. [Vattuf- 
fare] the att of plunging in the water. 

 ATTUFFE'VOLE, adj. [ che facil- 


« attributed, afs. * 


AVA 
en op i Klee v iv 


-* AttufiEvole luogo dove l uomo poſſa 
facilmente attuffarſ ] a Place convenient 
for a man to em, 
"ATTU3N'RE offuſcare] to darken, te 
cloud. Obſ. 
ATTuo's0, adj. [attivo che fa wolti 
ati buſy, active, always doing. Obs, 
TTURA'RE e to flop, ta Aut 
95 to dam up. 
Atturarſi le orrecchie, 10 flop one's 
ears, 
ATTUTA'RE ſammorzare, quietare] 
to quench, to put out, to extinguiſh. In a 


| ative ſenſe, to calm, to appeaſe. 
ATTRISTAN'TE, adj, m. F. [che at- fur ſenſe appeaſe 


ATTUTA'TO [ſedato ]- appeaſed, qui- 
eted, calmed, aſvaged, - a 58 
Arrpr ast [quietarſi] 10 allay 


one's paſſion, to grow quiet. 


. ſua collera s“ attuta, his anger 
cools, 

La polvere 2 affatto attutata, 25 duſt 
is quite laid. 

Arrurr RE, v. attutare. 

Av34, 2. f. [madre del padre o della 
madre] grandmother. ; 

adj, . 


_ AVACCE'VOLE, 
* fo |. ſwiſt, ſpeedy, quieh, nimble, 
afly, Obſ. 5 
Camminare con paſſi avaccevoli, 20 
walk very faft or nimble, 


Avaccevote [ accurato, diligente ] 
careful, that takes care, diligent, Obſ. 


Avacce'zza, . J. 1 
quickneſs, . ſeviſtneſs, ſpeed, - baſte, dull- 
gence. Obſ, 


Non biſogna operare con troppa avac- 
cezza nelle coſe di conſeguenza, We muſt 
not be too baſiy in things of conſequence. 

AVACCIAME'NTE, adv, I prefta- 
— G 5 nimbly, baſtily, with 

Speed. 

| AVACCIAME'NTO, 5. 7. | 
AvacciANz a, 5s. J. [ pre- | 

- x, quickneſs, ſpeed, hafle, diligence, * 


bog IM 14/RE [ affrettare, ſollecitare] 
to haſten, to ons; to preſs, to puſb on, 


Not much in uſe. 


: Avacciate il ritorno, nate haſte ts 
come back. 
Avacciare alcuno alla partenza, to | 
eſs one, to go away, 7 
AR. Fe — to haſte, to 
make haſte, 
Avacciatevi di ritornare, male haſte 
back. 
Anf . 4 adv. 
reſtezza | 77 e, wit ed. 
, rene adj. 2 baſl- 
ened, ſpeedy, done with ſpeed, 
Mano avacciato, a ſpeedy ha 
Ava'ccio, ps hy reſto] quickly, 
aimbly, haſtily, with er | 
Andate avaccio, go quick | | 
Avaccio, s, m. I pi cats | ſeed, haſte, 
uickneſs, ; 
Alla eupiditade ogni avaccio è tardo, 
covetouſmrſs cannot bear delay. 
Avaccio,ad;. Lis lollecito] fwift, 
ſpeedy, NN aumble, | 
Af! E, adv. [| ora, teſle] juft noc, 
even nov, Voce contadineſca. 
A Ta an” 


[con 


* 


avi 


Andaren valle, to go downwards. 4 
„ AVANGUA'RDIA, 5. F. v. vanguar- 


Avanra,s.f. [torto] wrong, injury. 
AvANNO'TToO, 
quell* anno] 4% 


* one year old. 
VANTE 1 | 
|. prep. ([innanzi] before. 


Ava'NT1 
Avanti Fora di mangiare, before din- 
ner-time. 5 
Andate avanti, 
Farſi avanti, 0 
ward. Wy | 
Poco avanti, juft now. | 
Avanti, adv. 05 luogo] forward. 
Non puo andare ne avanti ne indietro, 
he can go neither forward nor back- 
ward. in R 
Pin avanti, further, farther, deeper. 
Molto avanti, far, a great way, 
much. | 
Troppo avanti, 700 far. 
Avanti che, adw. before. t | 
Avanti che venga, before he comes. 
Avanti, rather. 
Vorrei avanti ſtar qui che andare, I 
bad rather ſtay here than go. | 
La coſa è molto avanti, the buſineſs is 
very forwerd. 3 
Andate avanti nel voſtro diſcorſo, go 


go before. . 
go or to move for- 


on with your diſcourſe. 4 


Io ſento queſte coſe molto avanti, I 
am very well verſed in theſe affairs, 
La ſpada gli entro molto avanti nel 
ventre, the ſword went deep into bis 


belly. 
Le ſue parole mi ſono entrate molto 


avanti nella memoria, his words are. 


deeply engraved in my memory. 


QueRt albero non va avanti, this tree 


does not thrive, | | 
AVANTICA'MERA, 5. f. [anticame- 

ra] antichamber, fore-room, Obſ. 
AVANTIGUA'RDIA, 5, F. [quella par- 

te dell' eſercito che va innãnzi a tutto il 

on della battaglia] wan, van-guard. 
[ | . 


| AvANZAME'NTO, s. n. [aggrandi- 
mento] advancement, prefermeut. 
Avanzamento I progreſſo] progreſs, 
advancement, proficiency, proficience. 
AVANZANTE, adj. [ che avanza] 
furpaſſing, ſurmounting. | 
Avanzante [ſoprabbondante] abound» 
ing, overflowing, redundant, : 


- AVANZA'RE [acquiſtare,accumulare] 


to get, to gain. 8 | 
Vedendo che non poteva avanzar ni. 


ente, fi parti, ſceing be could get nothing, 


be went away, _ m 
A.vanzare [aggrandire, accreſcere] to 


encreaſe, to enlarge, to augment, io im- 


prove, to prefer, 


La Citta di-Londra avanza di giorno 


in giorno, the city of London grows 
larger and larger every day. 

Avanzare [trapaſſare, ſuperare, vin- 
cere ] to go over, to outgo, to ſur mount, 
to exceed, to be greater, to vanquiſb, to, 
OVEYCOME, | . 
Avanzammo gli altri di pid di tre 
miglia, we got. three miles er the reſt. 


Voi m'avanzate molti anni, you are 
may years older than IJ. 
_Avanzar tempo, to gain time. 


* 


3. n. ¶ peſce nato in 


i 4 | 


Avanzkre [ſoprabbondare] to be left, | 
to be ſuperfluous, to be over and above. - 


Se vi avanza del-panno, portatemelo, 
if there be any cloth left, bring it ne. 
Avanzach {pigliare ardite] to take 
courage. e | Sa 
- AYANZATI'CCIO, 5. n. Lrimaſuglio] 
Seraps, fragments, | 
AVANZA'TO, adj. v. avanzare, 
AvaNnzE'yOLE, adj. I ſoprabbon- 
_ ] overflowing, abounding, redun- 
k. 


AvaNzo, 5. n. [rimanente] ref, 
remainder, remnant, reſidue, remains. 

Vi pagherò Vavanzo del danaro do- 
mani, II pay you to-morrow tbe re- 
mainder of the money. | x 

Gli avanzio d'un pranzo, the ſcraps 
of a dinner. . | 

Giuocar l'avanzo, to lay all at a flake, 
to make one's laſt puſh. | 

Non, v' niente d'avanzo, tbere's no- 
thing left. 13 6 

Avanzo [acquiſto, guadagno] profit, 
gain, benefit, advantage, intereſt. 

AvaRa'ccio, adj, [grande avaro] 
exeeding covetous, ſting y, niggardly. 

AvVARAME'NTE, adv. [ con avarizia] 
niggardly. | 


AVARE'TTO, adj. [alquanto avaro] 


greedy. | 2 

AVARE'ZZA, 5. F. ſavarizia] avarice, 
covetouſneſs. Obſ. 1 3Þ 13 

AvAR TA, 3. f. [termine marinareſco, 
la computazione e ſpartimento del dan- 
no che ſi fa del getto della nave] an ac- 
count made by the crew of a ſhip of the 
lofs they hade bad at ſea. ITAL 
 AvaR1'ZlA, 5. F. [amore ſregolato 
per le ricchezze] avarice, covetouſneſs, 
greedineſs, niggardlineſs. | 2 
AvARIZEZA/ RRE [| metter ad effetto la- 


varizia] to be cowetous, greedy, or nig- 10 


gardly, Obſ. | 
Ava'RO, adj.[bruttato del vizio dell' 
avarizia} covetous, niggardly, | flingy, 
8riping, avaritious, ſparing. 
n avaro, 5. Hi, a coverous man, a 
miſer. | 
Un' avara, 5; f. a covetous woman, 


AVARO'NE, 5. m. [un grande avaro} . 


a great miſer. | | 
AuDAX'CE, adj, [temerario, ardito, di 
ſoverchio ardire] audacious, bold, confi- 
dent, daring, preſumptuous. [8 
AUDACEME'NTE, adv. [con auda- 
cia] boldly, confidently, daringly, audaci- 
auſiy, preſumptuouſly, £3252 
AvuDa'Cla, s. f. [ardir temerario] 
audacity, boldneſs, confidence, daringneſs, 
aſſurance, preſumption. , . 
Audacia [ardire] boldneſs, courage. 
AUDIE/NZA, 5. f. [Vudire] audi- 


ENCce, | 


Dare audiĩenza [aſcoltare, parlando di 


perſone pubbliche] to giwze audience. 
Avere audienza [eflere aſceltato] a 

have audience. 
La ſala d'audienza, the hall, the court, 

.avbere public perſons give audience. 
AUDIRE, v. udire. Obſ. 

_ Avvpr'o, . n. [udito, uno de' ein- 

que ſentimenti] the hearing. 14 

AUDITO'RE, 5. n. [che aſcolta] au- 


. 
— 


5 ditor, hearer. 


ferior judge. 


Jeffons-bouſe. 


help to. 


hopes left. 


Auditore [intendente di giuſtizia} iu 


Aupiro'R io, 4. m. l luogo dove 6d 


udienza] a court, @ hall of audience, a 


Olls ay, i , 1 
AvELLA'NA, 3. f. [nocciu6la] Aubert. 
Avellano [albero] Gn | 

AVE/LLERE [ſvellere, ſbarbicare] to 
pull, to draw away by for-e. | 
AvE'LLO, 5s. m. [luogo dove fi ſepel- 
liſcono i morti, tomba, ſepoltura] grave, 
tomb, ſepulchre. 
AVEMMART/A, 3. m. [orazione che 
fi porge alla Vergine Maria]. a fort 
prayer to the Virgin Mary, uſed amongſt 
the Roman catholics. . 3 
Avemmaria [tre tocchi di campana 
che ſuonano all'alba, a mezza di, e a 
ſera] the tolling of a bell at break of day, 
at noox, and at the duſk of the evening, 
All'avemmaria [ſull* imbrunir della 
ſera] at the duſk of the evening. 
AVE'NA, 5. f. [ſtrumento paſtorale] 
reed, pipe, 
AvE'Na, 5s. J. (biada pe'cavalli) 
oats, 
 AvznTA'RE [venire avanti, ereſcere, 
allignare] to grow, to increaſe, to thrive. 
AvENTA'TO, adj. grown, increaſed, 
thrived, Obſ. | 55 
; AvEN'TE, adj. [che ha] having, that 
t. 8 
AvE'RE [verbo che denota poſſedi-- 
mento] to have. i 
Aver del pane, to have ſome bread, 
Aver fame, to be hungry, 
Avere a caro, ta be glad. 
Se queſto libro vi piace, abbiatelo, if 
von like this book, take it. 
11 avete? what is the matter with. 
u | 
Avere [riputare] to look upon, + 
Io tho per un gran vigliacco, I look 
upon thee as a great coward, _ 
Far avere 3 to procure, ta 


Se poſſo, te lo farò avere, I get it 
for you if I can. | 

Non ho che fare, I have nothing to da. 

Avere molto a. fare oggi ? are you 
very buſy. to-day? 

Avere [in luogo del verbo eſſere] 20 be. 

Non vi ha piu- ſperanza, there is no 


AVE, $. n. 


Avere a ſdegno, to deteft, to abomi - 
nate. £ . 
Aver in ira [odiare] to hate. 
Avere in balia, to hade in one s poauer. 
Aver per buono, to take it in good part. 
Aver agio, t0 be at leiſure, 
Aver mente ad una coſa, to mind a 
thing, DEEP CPE 
Aver faccia[laſſomigliare] to lool like... 
Averla con uno [ eſſer adirato contra 
uno] to be angry with one. 
Con chi l'avete? evhom do you ſpeak 
to? | a 


Aver certezza [eſſer certo] to. be cer- 


' tain. 


. .  Avere al ſole [poſſeder beni ſtabili] 


to have an-eflate in land or beuſes,. 6 © 

E non ba tanto al fol che vaglia un 

groſſo, be has not a groat in the world, 

| CORE Aver 
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Axer diletto Fdilettar6] to take de- 


livht in a thing, to love it. | 
hg” ot: 9 to love. . 
© Ayer dubbio [dubitare] fo doubt. 
Aver guerra [guerreggiare] o have 
a war, 15 ö ae 
Aver 1 coſtome, to be wont. 1 
Avere in difpreg'o [dilpregiare] 70 
Aver in grado [ggradire] te accept. 
Avere in odio | odiare] to hate. 
Avere in pregio [pregiare] fo va- 
lue, to efleem. . | 
_ © Avere invidia [invidiare] to ervy. 
Aver pavra : Sec 8 
Aver timore 3 ſtemere] to be afraid. 
Aver pentimento [pentirh] fo repent, 
Aver piacere [ compiacerh ] 0 be 
pleaſed with, to take delight in. 
Aver voce [eorrer ſama] to ſay, to 
whiſper, 2 


Si ha voce, tis ſaid, tit whiſpered, 7 


Aver voglia, to have a mind. 
.. Avere,. s. m. [ faculta, ricchezza } 
' eftate, riches, ſubſtance. 2 28 
Fun uomo di grande avere, he is a 
man of a great ęſtate. 
AvE'RNO, . n. [inferno] hell. 
AVERS1O'NE, s, J. [ripugninza] a- 
ven, averſeneſs, hatred, antipathy. 


AvE'RTERE [ voltare altrove] fo turn, 


to turn another away, 
A uro [per niente] gratis, for no- 


Virvere a ufo, to live at free cl. 

Avce, . J. [ termine aſtrologico, 
ſommità] that point wherein the ſun or 
any other planet is fartheſt from the cen- 
ter of the earth, - ; 

Auge [grandezza] greatneſs, gran- 
deur, Fortune, proſperi xy. 
Eſſer ſu Pauge della ruota di fortuna, 
to be in the bigheft proſperity. 

AUGELLE'TTO, 5. n. } | 

AVUGELLINO, 5. m. 1 [dim. d' au- 

AVUGE'LLO, 5. n. [uccello, voce poe- 
tica] bird. | 

Av [aduggiare] to over- 
ſhadow, to cover with ſhadow. 


—_A'uccia'fo, adj. [ombroſo] ſbady. 


A*UGNA'RE -[tagliare a ugna] 70 cut 
in the ſhape of a nail. , 
A'UcNaTu'Ra, 5. f. [taglio a ug- 
na] a cut in the ſhape of a nail. 
AUGUMENTaA'RE [| accreſcere, au- 
mentare] to augment, to increaſe. 
Augumentato, adj. augmented, en- 
creaſed. 


AUGUMENTAZIO'NE, s. f. augmen- I 


tation, encreaſe. 


AUGUME'NTO, 3. n. augmentation, 


encreaſe, $225 
AURA AR I farſi, o pigliarſi augu- 


rio] to divine, to conjecbure, to foretel, 


to ſurmiſe what will happen, - 


Che altro ſe ne puo augurare ? what 


elſe can you comjecture by it ? =o 
_ Augurare [deſiderare] 0 wiſh. 


Vi auguro on buon viaggio, I wiſh 


7 5 
— 


1 - * ' : * 


AUM {ch AUR 
Ii au ur „ ſooth-ſaytr, con Auna 4. F. {radunanza] an 
** „ee Yar, * aſſembly. Ob. One]. 


AvU'GURE, 5. n. augur. 
AUGURIA'RE, v. augurare. Obſ.. 


di coſa futura] conjefure, gueſs, fign, fo- 


Len, omen, augury, divination, ſootb. ſay- 
. my 1 oh” 


Un buono augurio, @ good fign or 
omen, | | | 
Un cattivoaugurio, a bad omen or fign. 
AuGvuR0'80, adj. I ſuperſtizioſo] ſu- 
perſtitious, ſerupuleus, Obſ. 
AuGv'sTo, adj. [titolo degl'impe- 
radori] auguſt, ſacred, imperial. 
Auguſto in volto, evith a countenance 
full of majeſty. 


AvIDAM“NT E, adv. .[cupidamen- 


te] greedily, eagerly, 
AvipE'zZa, 1 
"AviDITa)\, 
AvidiTa'pe, 
AvipiTa'tg, 
avidity, greedineſs, eagerneſs, eager de- 
fire or appetite. g 
Avipo, adj. [ cupido, deſideroſo, 
bramoſo] greedy, covetous, defirous, ca- 
ger, earneſt, | 
Avido nel mangiare, greedy, vora- 
Avido d'onore, covetous, defirous'of 
honour „ 88 
Avido di ricchezze, cowvetous of riches. 
AVvIE'NO, for avevano, they bad. 
AVIRONA'RE Ceireondare] 10 ſur- 


round, to encircle, Ob. 


Avis ARE, v. avviſare, and all its 


derivatives. 


AULA, 5. f. [voce Latina, ſtanza re- 
ale] king's palace, royal houſe, royal hall, 
AVU'LICO, adj. [che appartiene alla 
corte] of the court, belonging to the conrt, 


 AuLine'nTo, 4. n. [odore] ſmell. 


Ob. 


AvuLr'ss [olire] to ſnell. Obſ. 
AUMENTAME'NTO, 5. n. [l'aumen- 
tare] augmentation, increaſe, improve- 
ment. 
AUMENTA'NTE, adj. [che aumenta] 
increafing, that increaſes. | 
* AUMENTA'RE [accreſcere, aggran- 


dire] o augment, to increaſe, o im- 


prove, to enlarge, to amplify, to add to. 
AUMENTA'RSI Iaggrandirſi] 10 in- 

creaſe, to grow. | : 
AuukNTATTvo, adj. [che ha forza 

d'aumentare] increaſing. 

| Qualita aumentativa, increaſing qua- 


AUMENTATO/RE, 4. m. improver, 
be that improves, augments. | 
 AUMENTATRUCE, 5. J. [che au- 


menta] a woman that improves or in- 


creaſes, a good houſewife, 
"AUMENTAZ1O'NE, - 5. J. Paumen- 
tare] augmentation, increaſe, improwe- 
ment, addition. by 
AUME'NTO, 5. u. [accreſcimento] 
growth, increaſe, augmentation. _. 


AvuGv*R1O, 5. m. [indizio, preſagio 


Adna“ ſradunare] to aſſemble 
together, to put or bring together. Obſ. 
A'UNCINA'R&s1 [torcerſia modo d'un» 
cino] to grow crooked, to bow down, 
A'unGarra're, v. augnare. Obſ. 
A'UNGHIATU'RA, v. augnatuta. 
Avo, v. avolo. er 
AVOCA'RE [levar la cauſa da un tri- 
bunale] 7o*carry or bring a ſuit or action 


- at law from one court to another. 


A'vOLA, [ava] grandmother 
AvoLio, v. avorio, © 
A'vOLo, 5s, n. [avo] grandfather. 
AvOLTERA'RE | adulterare] to com- 


mit adultery, Obſ. 
AvOLTERA'Ta, T4 [ adiiltera ] 
Obſ. 5 


adultereſs, whore. 
AvOLTERA'TO, 5s, n. [adiiltero }- 
adulterer, Obſ. | 
Avolterito, adj. [falſificato] counter - 


6. F. [ingordigia] Feit, corrupted, falſified, adulterate. Ob, 


AvVOLTERATORE, 5. . [adiiltero] 
adulterer, whoremafler. Obl. . 

AvOLTERYA, 5. f.{adulterio] adul- 
tery, Obſ. EE be” 3 

AvOLTERT'NO, adj, [adulterino, na- 
to d'adulterĩo] begotten in adultery, Obſ. 
' Avolterino [| corrotto, falſificato J 
counterfeit, forged, falſe. Obſ. | 


AVOLTE'RIO, 5. 1. | 
AvO'LTERO, 5. m. | [ adultero J 
adultery, Ob, | 4 > 
- AvOLTO10, . . I uccello molto 
grande, fimile all' aquila] vultur, | 
AvoO'ro, 3. m, [dente di lionfante] 


ivory, elephant 's tooth, 


avõrio [fatto d'avorio] of ivory. 
Un pettine d'avorio, an wory comb. 
Bianco come ['avorio, white as ivory. 
© Denti d'avorio, ivory teeth, teeth as 
white as ivory. | 
AVORNIE'LLO, 5. u. 7 | 
AvO'RNIO, 5. mn, 3 [ ſpecie di 
fraſfino] a kind of tree like the aſb-tree. 
Auk A, 5. F. [piacevole e leggeriſſina, 
venticello] gale, breeze. | 
Aura ſoave, gentle breeze. 
Aura [applauſo] favour, applauſe. 
Aura popolaro, popular applauſe. 
 AURA'TO, adj, [dorato] gilded, 
AURE'LIA, s þ [verme rinchiuſo 


nel ſuo bozzolo] the worm when ſbut _ 


up in his cocoon. | 
Aux Eo, adj. [d'oro o ſimile all oro} 
golden, ſbining like gold. 5 
L'eia aurea, the golden age. 
AvuRE'TTA,s.f. [diminutivo d*aura] 
a ſmall breeze, a gentle pale. 
AURYCOME, adj. [con le chiome 
del color dell' oro] that has hair as yel- 


Lou as gold, golden-locked (poetical.) 


AURICOLA'RE, adj. auricular. 
Confeſſione auricolare, the auricular 
Teſtimonĩo auricolare, ar- abitnaſi. 
Aux cura, 5. f, [orecchia] ear. 

_ AuURIFIA/MMA; 3. f. [ſendardo de- 

gli antichiĩ Re di Francia] oriflame, the 


you a good journey. | AUMILI1A'RE [umiliare] to bumble or royal ftandard of the ancient kings of 
AUGURA'TO, adj. conjectured, fore= abaſe one's ſelf. Obl. 4. France. a 99 
told, wiſhed. © |  AumiLia'rs1 [umiliarfi] te bumble, AvRINO, adj. [d'oro, fimile all'oro]. 
W FI ES . 12 Auxls rio, 7 


a 
2 
3 


RET 
2 ee 1. [þronoftcamen- 
155 955 wi % Keen (poetical.) 


O'RA, 5. F. re. precu! 
ail fole] the moraing, be break. of the 
day, the time juft before ſun riſing, the 


dawn, 


| A'vsnke [avverzare] to accuflom, 
a - Obſ. 
2 * aſſuefarſi} to @accuflom 


one's ſelf, 

Ausato, 27 [avvezzato] acciſlom- 
ed, uſed, O8. 

AvusiLia'Rio, a. [che ajuta] auxi- 
liary, helpful. 

AvuSILIATO'RE, 7, m, an auxiliary, 
an ally, Obſ. 


Ads TL10, g. m, [ajuto} aid, help, 


ſuccour, Supp 


Auso, 
ring, one that wentures 
AvsPrcio, 5s. m. 
che ſi ſa per li movimenti e voci d'uccell1] 


os [ardito] bold, Hardy, da- 
(portal) 


auſpice, preſage, omen, Aan u, token the 
Suceefs or event of things ſhewed by the 
tenticare r 


Hing of birds. ©. l 
Buono auſpieio, good omen. | 
Cattivo auſpicio, ill omen. 


Auſpicio [protezione, autorita] pro- 
» guidance, government. 


teftion, condu 
Mi metto ſatto i voſtti auſpici, I put 
myſelf under your protection. 
AUSTERAME'NTE, adv, [con au- 
ſterità] aufterely, rigorouſly, ſevere] D, 
ftriftly, 
AUSTERITA', 5. F. . 
AusrEATrA DET 5. f. J | 
AUSTERITA'TE, 5s. f. J [aſprezza, 


f by di ſapor agro] ſharpneſs, ſour- 


ane [rigidita, ſtranneza] aufte- 


rity, ſeverity, Airinefs, rigour, morti- O 


cation. 
Aus r NRO, adj. [rigido in quel-che 


riguarda il th del corpo] au- 


ere, ſevere, rigorous. 
Una vita auſtera, an anflere life. 
Auſtẽro [ſevero] auſtere, ſevere, rigid. 
Un giudice auſtero, à rigid judge, 
Auftẽro (g rave] grave, reſerved. 
Una virtu Sanden an auſtere virtue. 
Auftero [aſpro al palato] barſb, 
rough, four, ſbarp to the tafte, 
AVUSTRA'LE, adj. d' auſtro] ſouth- 
ern, ſouthward. 
Vento auſtrale, ſouth-wizd. 
AUSTRINO, adj. [auftrale] ſouthern. 
 AUSTRO, 5,7. | vento che ſofſia da 
mezzo-giorno] out b. abind. 


AUTENTICAME'NTE, adv. [in mo- 


do autentico ] autbentically, in an au- 
tbentic manner. 


AUTENTIC&RE [chiarir valido ed 


autorevole, per lo pid ſi dict delle ſcrit- 
ture] to make authentic. 


AVUTENTICAZIO' NE, 5. F. aut benti 


cation, the at? of making authentic. 

AUTENTICO, adj. [ valido, autore- 
vol e] authentic, authentical, of good au- 
thority, original, 


Scrittura autentica, authentic contra? 


or writing, ariginal copy of an af. - 
Per autentico, in an authentic mane 
ner. 


Ba 


you are the c 
AvTorEvO'LE, adj. [ Cautorita ] for = intereſt. 


ndoyinamento wv | 


1 


"ABR 1. 1. inventor ai. RUTA POND TO, ah. Lehe LK 
K.. fa, e per lo ae 6 dice degli ſcrittori) 5 adwaniaglout, convenient. 
y Writer ,.C0 mpaſer, irventor,, . Luogo. avyantaggiato, tageous 
Un autore ftimato, an approved ait · or convenient place. 
thor. 4, e [eits, mighiore} cbo+ 
Autore [cauſa, prinio peincipio d'una ſen, the beſt, £37 wh oy „. 
cola] author, cauſe. Gente avvantaggiaia, chen gen. 


Dio e Lege di tutte le coſe, God is 
the aut hor of all things. 
Voi..fiete Fantore. della mia rovina, 


e of 7 ruin. 
F authority, , 


Uomo autoreyole 745 man of authority, 1 


AVTORITA), 4. J. facolti, podeſti 
data o dagli uomini © dalle Re au- 


thori 


* Latente delle lezzi, the authority of 
Ws, 

Autorita I detto d tore} autbority, a 
paſſage or teſtimony quoted to make good 


f Jays. 


r boria) authority, 


_— 222 
AUTORIZZA'RE (dare autorita, au- 
75 to autborixe, to impowwer, is 
give authority or — E X54 
Autorizzare Leſſer autore} 10 play tbe 
author. 
- AUTORIZZA TO, authorized,” 
"AUTRICE, 5. J. . 
_AUTUNNA'LE, 44dj. ene! 
autumnal, belonging to 
Tempo autunnale, -the fall of the leaf... 
 AUTU'NNO, 5. n. [una delle quattro j 


ſtagioni dell' anno] autumn, the fall of 


the leaf. 
AVVALLA” RE {fare andare a valle, 
cio al baſſi b 


ſo] to t daun, to preſs or weigh 


55 to ſend dong to let down. . 


Avvallire [opprimere] to oppreſs, to 


overbear, to be too hard. for, to depreſs. 


Obſ. 
 Avvallirf OY ſcendere a baſſo] 


tio deſeend, to go or come down, Obl. 


AVVALORAME'NTO, 5. n. [[Pavva- 


| lorare, valore] valour, virtue, force, 


power, 

AVVALORA'RE (dar valore] to heart- 
en up. 

AvvaLORA'Rs1 [prender valore,for- 


za] to take courage, to increaſe, to grow 


 flronger, 
AV VAMPAME NTO, g. m. [loavvam- 


pare] burning, blazing. 


AVVAMPA'RE [abbronzare] to finge. 


Avvampare [abbruciare] to blaze, to 


burn, to conſume by fire. 


' Avvatnpar d'amore, 10 burn avith 


love. 
Avvampar d'impazienza, 20 be impa- 
tient, to long with impatience. 
AVVANTAGGIAME' NTO, $5. m. Lan- 
täggio] advantage. 


AVVANTAGGIARE [avere o pigli- 


are vantaggio] ie have or to take 
tage, to have the better. 
Voi m'avvantaggiate in queſto 
9 the better of me in this. (44659 
glio avvantaggiarmi delle voſtre 


3 Pl wake good uſe Y your 


Van- 


+ an ad 


o, abbaſlare, ſpingere i in giu- 


- 7 4 - : 
, * 
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AvvAMTA dio, 3. u. [vantaggio}. 


advantage, benefit, intereſt, profit, bo- 


our. 
Sura di voſtro avvantaggio, it willbe 


iaſcheduno & per il; ſoo avvantag- 

gio, every one minds bis own intereft.. 

\Servirh dell' ayvantaggio, ta improue 
the advantage, 

Dar dell' avvantaggio fparlando del 
giuoco] to give odds. 

AVVANTAGGIO's0, adj. [vantaggi- 
600 advantageous, profits 

AYVANTAGGIU ZZO,'s, = [dimi- 
nutivo d' avvantaggio] ſmall advan- 
tage, ſmall profit. | 

AVVEDERSE [ace6rgerfi} / to per- 


cei ve, to underſtand, to take notice, to 


1 find out, to diſcover. . 
Avvederli de* ſuoi errori, to repent of 
one 'r faults. 


AVvVEDIME'NTO, g. . [avvertenza,. 


accorgimento, prevediments] forefight,. 


orecaſt, 
. AvvedimeEnto [intendiments] judge 
ment, reaſon, underflanding. 
Avvedimento [giudicio] confuderation, 
judgment. 


. AVVEDIMENTO'SO, adj. [avveduto,, 


ſagace, accorto] ſagacious, wiſe, pru- 


dent. Obſ. 


AvVEDUTAME NTE, adv. [con av- 
vedimento] auartly, circumſpecr „ ad. 
viſedly, prudently, carefully, diligently. 

AvVVEDUTE'ZZA, g. f. {[avvedimen- 
to] foreſight, farecaft, judgment, reaſon, 
conſideration. 

AvvEDU'T0, adj. [ſagace, accorto, 
giudizioſo] wary, 1 cir cunts 
ect, wiſe, well -adviſed, , cau- 
tious, cautelbus. 

Fare avveduto [avvertire, far conſa- 


pévole] o warn, to adviſe, to gie 


one notice, to advertiſe of, to * 
one. 
AVVEGNACHY, adv. 
AVVEGNADIOCHE', adv. 5 [ im- 
perciocchè] becauſe, awbereas. 
AVVELENARE I dar il veleno ] to 
poiſon. 


AVVELENA' To, adj. 5. [infettato di ve- 
leno]j Poijſoned. | 


AVVELENATO'RE, 5. m. Lehe avve- 


lena] poiſoner.. 

AVVENA'NTE, adj. Obſ. ? 

. AVVENE'NTE, adj. F bello, 
grazioſo] handſome, neat, genteel, agree- 
able le, fightly. 

Modi avvyenenti,. agreeable Manners. 

AVVENENTEME'NTE, adv. [grazio- 
ſamente] with grace, 3 be- 


comingly, agreeabl „ fightly. 


AVVENENTE'ZZA, 5. J. 
beauty, comelineſi, grace, becommgneſs, 
agreeableneſs, febtlineſs. 

AVVENE “NZA, 4. J. [avvenentezza] 


 fghtlineſe, e neſs. 
VVENE VOLE, 


[grazia] | 


1 


SR EY. AVV 

; Aw: RITA EIS BREE) 
+ AVVENE!/VOLE, ach,, Lavvenente] 
fair, comely, aceful „ genteel, fine, 125 

1 lant, ö he, fightly.. Fer 
Avvenévole Cconveniente, conyene- 
vole]. convenient, proper, fit, ſuitable, 

agreeable. 84 4 
©. AVVENEVOLE'ZZA, . J [bellezza] 
gr ace, pretty way, comelineſs, 
AVVENEVOLME'NTE, @d4v..[grazio- 
* te] handſomely, with grace, agree- 
AVVE*NGACHE,. v. avyegnache. 
_ AVVENIME'NTO), 5. m. | accidente, 


caſo avvenuto] Fall, hap, chance, ad- 


venture, miſchance, danger, misfortune, 
event, ſucceſs. YE BIO s 
A tutto avvenimento, whatever falls 
. out, whatever. happens, 
. Avvenimeato [ venuta] coming, arri- 
val, acceſſion. . 
, L'avvenimento di Criſto, the feaſt of 
G AW | 
Avvenĩmẽnto [ ſcorrĩimento] flowing, 
Muing from, emanation. Obſ. 
 _ AVVENPIRE | yenir.per caſo, acca- 
dere] to happen, to befal, to come io paſs, 
to fall o bats £24; 1 477 
Non t'avvenga piu di far cid, do /o no 
amore, EL Ll at «2 
Temo che non gli avvenga qualche 
diſgrazia, I am afraid he will come to 
Some misfortune. - 
 Avvenice [riuſcire] to ſucceed, to ſuc- 
ceed well, to come 10 a good iſſue, to 
thrive, to proſper. , 
Avvenirſi Iabbatterſi, riſcontrarſi] 70 
Abt upon, to find, to meet vwitb. 
M'avvenni in lui, I lighted upon bim. 
State in cervello che non ve n'avven- 


., p ww 


ga qualche diſaſtro, take care. left ſome 


mi fortune bght upon you. 
. AVVENVRE, 5. n. [il tempo 


futuro] 
Suture, time to come. | 


Per l'avvenire, for the future, bence- 


Jorth, 


 AvvENTAME'NTO, 5. m. [lo avven- 


tare] the ad of throwing with violence. 


 , AvVENT4'RE {ſcagliar con violen- 


za, lanciare] to ſboas, to dart, to fling. 
. Avventare uno ſtrale, zo fboot an ar- 

noa. 

Avventarſi 


peto a che che ſia] to. run tiy in, 


to run headlong into, to fall upon, to ruſh. 


Xþ07. : 


Avventarſi ſopra i nemici, to fall up- 


on the enemy, to ruſh upon them. 


Se gli avventd adoſſo come un cane. 


2 be ruſhed upon him like a mad 


. Avventarſi [communicarſi, parlando 


di malattie] 10 catch.. 

| et malattia 8*avventa converſan- 
» this diſeaſe 1s caught by conver/ng 

one with another, | a 

_  Avventato, adi. Mot, darted, ruſbed, 


. avventare. 


M avvenne d' incontrarmĩ con eſſo luĩ, 


I happened to meet him. 


Avventitato- [che procede precipitoſa- 


mente nelle ſue azioni] /outtle-brained,. 


hair-brained,. giddy-headed.  _ 
. AKVENTIZIO, adj. [che vien d'al- 


tronde]that is a new comer, adwentitious. 


AVYE'NTO, 5s. m, [venuta, avveni- 
mento ] coming, arrival. | 


btlineſs. x 


[ſpignerſi, gittarſi con im- 


. 


x * * | : 5 
nn Hp od Warren 
4 e yr 

-rifta |-the; advent, four Sundays 
before Chrilmas- days: -». wu 


WR. ASI 
AvVvENTO'RS, n. quello che fre». 


ee pubblica, o che ſi ſerve 

mpre ad una bottega] cuflamer.... 
AvvenTVU'RA, 5. F. [accidente] 

venture, accident, cuent. 
Ria avyentura, ſad miſchane. 

. Avventiara ſorte, fortuna] Fortune, 
chance, luck, * | 
f. * buona avventura, luckily, by good 
- L*incontrai-ieri per avventura, I met 
him yeſterday by chance. 


AVVENTURARE {arriſchiare] 70 ad- : 
venture, to venture, to put to venture, t0 
bazard. 


. Voglio avventurare un altro mezzo 
ſcudo, I'll venture BAH a crown more, 
AVVENTURA'RsI [arriſchiarſi] to ad- 
venture, to venture, to hazard, to run 
a hazard. 5 | 
p us bee A 8 
ortuna ly, luckily, by goo . 
Av 71 7 A To, ab. dal - 
la fortuna] luckily, happy, fortunate, 
Male avventurato, «zlucky. | 
E avventurato in tutto quel ch' intra- 
prende, he ſucceeds in every thing be un- 
dertakes. © | | r 
n adv. for- 
tunately, pro erouſly, ily. N 
1 N RE, 5. 1 Cquello che 
cerca ſua fortuna nella guerra] adver- 
turer, one that ſeeks his fortune in war, 
Avventuriere [vagabondo, che va er- 
rando qua e Ja con iſperanza di.far for- 
tuna] adventurer, fortune-hunter.. 
Avventuriere [ſoldato di ventura] wo- 
lunteer. } | | 
 AVVENTUROSAME'NTE,. adv. [ av- 
venturatamente] happily, luckily. 
AVVENTURO's0, adj. {avventurato] 
fortunate, happy, lucky, ſucceſsful. 
Sorte avveniuroſa, happy chance. 
 Avvenv'To, 4dj.. Com 
happened, befallen. 
. AVVERAME'NTO, 5. n. ] 
mento] verification, verifying, proving. 
. AvVERA'RE [confermare] 10 aver, 
to evidence, to prove, to verify. 


| AVVERATO, adj. averred, eviden- 


ced, proved, werified. _- 
 AVVERBIA'LE, adv, I d'avverbio] 
adverbial. _ eg 


AVVERBIALME'NTE, adv. [alla ma- 


niera d'un avverbio] adwerbially, as an 

adverb. _ Ma, ret 
AvvE/RBIO, 3. m. termine di gram- 

matica] adverb. | 17 
AvVBRDTRE [far fede] 0 give in, 


or io paſs one's verdict upon ſomething, 


to put in one's verdidt. Obl. 
- AVVERIFICA'RE | verificare, avvera- 
re] to aver, to evidence, to prove. Obſ. 
AVVERSAME'/NTE, adv. [ infelice- 
mente] wwretchedly,. poorly,. miſerably. 
Le mie coſe vanno avverſamente, it 
goes very poorly with me. ; 
 AvveRs8a/gs1 [opporb] to be againſt 


one, to be contrary to one, to oppoſe, ta 


thwart, to croſs, to be one's enemy. Obſ. 
AVVERSA'RIO, . n. [nimico]. ad- 
verſary, oppoſer, one that is againſt an- 


. other, enemy in war or at law.. 


ad- 


Hiction. 


avvenire] 


[ certifica- 


telligence. 


Jſineſs. 


av 


rn enen ese 
Avverſario, adj. rcontraria contrary. 
La parte avverſaria, tbe par- 


AvvxASARO, s, n. [nome che ſi da 
al. demonio] the devil, old nick. 

. E Vantico avverſaro, tbe old enemy of 
mankind, _ 


Ry 


AVVERSATO'RE, . . [ nemico ] 


enemy, adverſary, oppoſer. Obl. 


AVvvERSATRYCE, 5s. J. [ocontraria] 
female adver/ary, Obſ. 
AVvVVERSAZIO'NE, 5. f. [contrarietà] 
refilance, flriving ' againſt, croſſing, 
thwarting,. Obſ. WES. 
AVvVERSE'/VOLE, adj, [ contrario ] 
contrary, which is againſt one. Obſ. 
 AVVERSIONE, 5s,f? Caverſione } aver-- 
ion, loathing, abhorrence. 
 AvvERSITA', 
AVVERSITA'DE, © 1 
AvvERSITA'TE, \ 5. J. I infortu» 
Dio, calamità ] adverſity, ſorrow, grief. 
trouble, toil, perplexing care, miſery, af=- 


 AvvE'R80, adj, [contrario, nimico]] 
adverſe, contrary.. | 
Parte avverſa, adverſe party, adwer- 


ſary. | by 

Avverſo [oppoſto, contrapoſto] urn d 
towards us, that which is oppoſite, over” 
againſt one, right before one, on the fore - 

art. x | 

_ Avverſo [contrario, infeliceÞ contra- 
ry, croſs, unfortunate, diſmal, unlucky. 
p Fortuna avverſa,.crof5 fortune, advere- 

ty. Fo Wt | 
"Caf avverſi, unlucky accidents. . 

Avverſo, prep. [contro] again}. 

Parlare avverſo- a' qualcheduno, 70: 
ſpeak againſt ſome body. 

AVVERTE'NTE, adj, [cauto,.che av- 
verte] cautious, wary, prudent, 

AVVERTENTEME'NTE, adv. [confi-- 
deratamente ] with confideration, adui- 
ſealy, wwarily, 

AVVERTE'NZA, 5. f. [cautela] cau- 
tion, care, warineſs, heedfulneſs. 

Ciò fia mia _ayvertenz?, it ſtall be my. 
care, leave the care of this to me. 

. AVVERTIME/NPO,.5;.27. [ammoni-- 
zione] admonition, warning, advice, 
aduertiſement. | 

. Avvertimento al lettore, adwerti/z-, 
ment to the reader. 

AVvVERTIRE. | dare avvertimento,, 
ammonire | to warn, to admoniſh, to ad. 
v1/e, fo counſel, 

. V*avvertilco d'un gran diſgrazia che 
vi ſovraſta, I warn yon of a great mi- 


fortune that is hanging over your head. 


Avuvertire ¶ far ſapere] to adviſe, to 
inform, to tell, to-giwve notice, to give in- 


% 


Se avrò qualche coſa di: nuovo ve le 
avvertirò, / 7 have any news, Pil inſorm 


you of it. | : 
Avvertire [badare]' to mind, to tale 
Cares | 


Avvertite a' fatti voſtri, mind your bu-- 
Stare avvertito, 10 be upon one's guards. 
Avvertito, adj. v. avvertire, 
AVVEZZAME'NTO, g. m. [uſo, con- 

ſuetudine] habit, cuflom. SITS 
AVVEZZA'RE [introdur l'abito, aſ- 

ſuefare] to accuflom, to uſe, to inure. 

AVYEZ*»: 


AVV 


r eee deere] to accyſom, t to 


Ks 3 
v 


VEZZA'TO, adj. ? 
Avvs'zzo, adj. [ «ſſvefatto ] 
accuflomed, uſed, inured. 
ear ga NTO, 5. n. linviamento 


* vvi 4 RE [cominciare] fo begin, to 
ſet forward. 


Avviare un negozio, 10. ſet a buſineſs 


foravard. 
Avv1a'rs1 [metterſi in via] to take 
one's way, to go forward, | 
Avvia'ro, adj. v. avviare, 


Avviato [indrizzato} «#wiſe, ſober, mo- 
derate, 


Avviczubaux'uro, 3. m. [alter- 


nazione] ſucceſſion 'by courſe, change by 
turn, reciprocation. Obſ. 

Avvicenpa're [alternare] to do by 
_ or turns, Obi. 


VVICENDEVO'LE, adj, [alternati- | 


vo | that is done by turn or courſe, one 
after another, Obſ. 
AVVICENDEVOLMENTE, adv. [a 


* vicenda] by turns. Ob, 


AvvICINAME'NTO, 5. 1. [Vavvici- 


| nare] the ad of putting or coming nigh, 


approach. 


| AvvIcina/NzA, Sf, [ avvicinazio- 
ne] approach, the at of coming nigh. 
. - Avvicina're | metter vicino ] 0 


draw or bring near, to approach, 
Avvicinatemi quella cantels, bring 


| that candle. near. 


. Avvicinarſi raccolterſ, farſi vicino] 
to draw near or nigh, 7 amy to 
come near. 

Avvicinatevi al facco, draw near the 


fire, com near the fire, 


II tempo $avvicina, - the time r 


nigh, the time approaches. | 
Avvicinato, adj. approached, v. av- 
vic inare. f. 
| Avvicinazio' NE, 5. F. [Vavvicina- 


re] approach, approaching, coming nigh 


o, drawing near. 


AvVIGNgA'RE [por vigna] to plant the 


Dine. ; 


AVVILLA'TO, adj. v. arvilito. ob. 


. AVVILIME'NTO, 3. m. [avvilirſi] 


conflernation, aftoniſhment, great fear. 
AvvIL'YRE [deprimere, abbaſſare] 0 


under ualue, to wilify, to deſpiſe, to aboſe, 
to diſgrace, to diſparage. 


| $avviliicono le. leggi quando non ſo- 


no eſattamente offervate, . the Jaws are 
undervalued when not inviolably kept. 
Avvilirſi ſſ{bigotiirſi, perderſi d'ani- 


mo] to deſpond, to abaſb, to to di iſmay, to 


loſe courage. 
S'avviliſce alla minima difgrazia, the 


leafl misfortune diſmays bim. 


n Ks [che avviliſce] / 


deſpondent. 
. AvviLI'To0, 4 4. igen! abaſb- 
ed, aftoniſhed, amaze 
AVVILUPPAME' NTO, 5. m. {[ſcom- 
piglio, confuſione] diſorder, confuſion, 
.AVVILUPPA'RE {far viluppo di che 
che fia, come di filo, o di coſa fimile] 
10 wrap up, to envelope, to twine or 
twift one with another, to inter auea ve, 
to. intangle, io involve. 


AM uppark la teſta con un faxpolet 


_ 


4 


| 2 
Voĩ volete avvilypparmi nella voſtrs 
 diſgrazia, you baue a mind to invobue 


{intrigarſi] 7 embroil, to 
e fo intangle, to intricate, to con- 


Found. 
 _ Queſto negozio m avvituppa talmente 


che non poſſo venirne a capo, this af- 
fair confounds me much and can't make 
any thing of it. 
AVYILUPPATAME'NTE, ad, con- 
fuſamente] intricately, perplexedly. 
AVVILUPPA'TO, adj. pant up, co- 
vered, 
Avviluppato in un mantello ſe-n'ando 
fuori della camera, be went out of the 
room <vrapt up in a cloak. 
1 Lintrigato] intangled, in in- 
wed, 


Mi trovo avviluppato in un cattivo 


affare, I am involved in a ſeurvy buſineſs, 


Diſcorſo avviluppato, a perplexed aiſe 


7. 

Albavviluppata lavviluppatamente] 

diſorderly, confuſedly. 
AvviLuPpaTO'RE [che avviluppa} 

9 ing man. 
ee Lingannatöre] decei- 


| Avviluppat6re { che mangia aſſai J 
glutton, great eater, greedy-gut. Obſ. 

Avvina'To, adj. faggiunto di li- 
quore inſuſovi dentro alquanto di vino] 
w lad with auine. 

Acqua avvinata, water mingled with 
a little wine, 

Avvinato [di color di vino] of a wine 
colour. . 


Panno avvinato, wwine-coloured cloth, for 
Avvinazza'rs1 [empierſi di vino, 


imbriacarſ] to drink Plentiſully, to fuddle 
one's ſelf. 

Az ro, adj. . 

AVVINCERE 17 

AVVINCHIA'RE Ciegare, cignere 
1 to bind, to tie up, to wrap, to 
gird. 


'AVVINCHITA'TO, ad, bound , girded, 


| Avvinchiatogli il collo, having em- 
, adviſedly, leiſurely. 


braced him. 
AvVINCIGLIAa/RE [legar con vincig- 
Ito] to bind, to tie up, to bind round about, 
Avvincnlg' RE leircondare] to en- 
compaſi. 
- L'ellera avvinghia ' olmo, the iy 
twifts itſelf about the elm. tree. 
Avvinghiare [comprendere ] 70 com- 
Pr ebend, to conceive, to apprebend, to 
anderfland. 
Stavvi Minos nell' entrata, che giudi- 
ca e manda ſecondo che avvinghia, there 
ands Minos at the entry who condemns 
and abſolves as he thinks fit. 
- AVVUNTO, adj. [legato, cinto intor- 
no] tied, wrapt, girded about. 
AvVVIOTTOLA'RE, v. avviare, 


Avv1sA'GLIA, 5. . [affrontamento - 


per combattere viſo a viſo] brunt, onſet, 

ſhock, encounter, engagement, Obi. 
AVVISAME!NTO, FS, 28. F nuova, 

avviſo] meſſage, tidings, news. Ob, 
 Avviſamento [ giudicio, diſcorſo 3 


ann 7 e anderflanding . 


, to wrap up one's | bead wvit lr. 
camento] encounter engagement, Hock. 


Avvis sar [dare avviſo] 0 adver- 
| es to * notice, to make one acquaint 


715 piaccia con l ſua lettera av- ; 


"5 v V 
Avvituntoto tenen hn, 


viſa lo ſtato della ſua ſalute, be fo 


kind as to acquaint me in a letter with-. 


the flate of your health. 
- Avvisare [por mente, minutamente 


; guardare] o mind, to take notice, to con- 


ſider, to remark, to regard. 


Voi non avviſate che'l voſtro profitto, | 


mind nothing but your profit. 
” vel * dira, take notice 
4 what hel * tell you. 

Avvisare ¶ adocchiare, driz zar la viſta, 
ver che che ſia] to take notice, to / - 
cetve, to ſee, to defery, to ken, to 
Ver. 


L' avviſai che venĩva verſo di me, 7 - 


ſaw bim coming towards me. N 
Avvisäre [tor di mira] to wink avith 
one eye and to look ſtrait on the mark with 
the other, to level at a thing, 
Avvisäre [vedere] to ſee, 


Io mi moſh per avviſarlo d'appreſſo, | 


J went nearer to ſee bim. 

Avvizare [ avvertire, ammaeſtrare] to 
inſtruct, to teach, to inform, to bring up, 
to exerciſe. 

Ogni padre deve avviſare i ſuoĩ fig 
liuoli del timor di Dio, each father ought 


to bring up his children in the fear of 


God. 


Avvisare [imaginarfi, credere, ſtima- 
re] to trow, to ſuppoſe, to imagine, 10 


think, to gſteem, to count, to conceive. 
10 per me avviſo d'andarſene a caſa, 


ET EY PO ge 
. 


0 home. 


e L prepararß. metterſi in or- 
dine] to prepare one's ſelf, to make one's - 


ſelf ready. 


 Avrvilatevi perche*] tempo mi ſtringe, 


make baſle becauſe my time is ſhort. 


 Avvisarſi [affrontarh} to engage in 


fight, to join battle, to encounter. Obſ, 
AVVISATAME'NTE, adv. [con giu- 
dicio, cautamente] wary, circumſpea- 


Avviſatamente [artatamente, a bello 
ſtudio] purpoſedly, on purpoſe, for the 
nonce, with a deſign. 

L'ho fatto avviſatamente, I did it pur- 
Poſedly. 


fare. 

Fare avviſato [dar notizia} to give no- 
tice, to make acquainted. _ 

Vi far avviſato del tutto, Margin 
you with the whole matter. 

Render avviſato [render cauto] to 


Warn, to give à caution. 


Felice chi Ialtrui diſgrazie rendono 
avviſato, happy he that can learn to be 
wiſe by other men's misfortunes. 

Avvisato [ favio, avveduto ] wiſe, 
evell-adwiſed; prudent, diſcreet, wage 
confiderate, circumſpect. 


E un uomo mo an be is 2 


very wiſe man 
vvĩſato to [accorto] cunning, ts craf- 


Avete 


* 
þ Sp fag |; 
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9. 
Avvisato, adj, adviſed, v. avvi- 


yi 
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Avete a fare con una perſona avvi- 


ſata, you have a cunning man to deal with, 
Advisito [ordinato, in punto] ready, 
in readineſs, at hand, prepared. 
Efſendo avviſata la battaglia per com- 
battere dall'una parte e dall' altra, tbe 
fave armies „ to join battle. 
Io ſono aviſato <4 aſcoltarvi, I am 


ready to bear you. vo 3 

AvvisaToO'RE, 5. m. [che avviſa] 
gnonitor,” he that warns, 4 bes, or 
counſels, | | 


Avviſatore [ftimatore] priſer, valuer, 
rater. KISS 
AvvisaTRYCE, 5. J. [che avviſa] 
ſhe that warns or admoniſbes. | 
_ AvvisaTRYCE [eftimatrice] fe that 
| 70 or values. 
VVISATU'RA, 5. f. 
look, countenance, glance | 
Avvrso, 5. n. [ftima, credenza] ad- 
Vice, opinion, ſentiment, mind. 
A mio avviſo, in my opinion. 
Se lo mio avviſo di pighar v*aggrada, 
if you will follow my advice. 
Avvilo [ notizia ] advice, account, 
neut, information, intelligence. 
Lettera d'avviſo, letter advice. 
Abbiamo avviſo da Roma, we have 
anaccount from Rome, we hear fromRome, 
Star ſu Yavvilo [tare in cervello] 70 
be upon one's guard, | 
Avviſo [configlio] advice, counſel. 
Pigliate il mio avviſo, let me adviſe 


* 


Ae bere adj, [di bella appa- 
renza, avvenente ] handſome, comely, 
graceful, fine, jightly. _ og 

AVVITICCHIAME'NTO, 5. 7. 2 
vitiechiarſi delle viti all' olmo o ſu pel 
muro; the twifling of the wines on the 
trees that ſupport them, or their climb- 


ing in a twiſting manner againſt a 


AVVITICCHIA'RE [avvinghiare a la 
guiſa che fanno i vitici] 0 #wwift, to gird 
about, to twine. | 

Avviticchiato, adj. twiſted, twined, 

AVVIVA'RE [far vivo, dar vigore] 70 
enliven, to give vigour, to flouriſh, 

Le ſtelle avvivano il cielo, the Har: 
| PRO a luſtre, . / 
vvivarſi [creſcere] -fo grow flrong, 
Freſb, lively, er 10 
Avvivato, adj, revived, 
AvvizzAa'RE 5-4 
AVVIZZURE F [divenir vizzo] 10 
dry up, to fade away, to grow lan- 
guiſhing, faint, weak, feeble, - 
Avvoca'rt [far Vavvocato] to fol- 


low the law, to plead, to do the office of ſharp, ſmart. 


a pleading laguyer. Obſ. 


_ - AVVOCARYA, s. f. [officio d'avvo-- 


cato] the office of an advocate. | 
__ * Avvoca'Ta, . f. Iprotettrice] pa- 


troneſs, ſhe that defends or aſſiſts. 


Avvoca'rTo, s. m. [dottore: in ra- 


gion civile che difende e conſiglia nelle 


cauſe altrui] advocate, counſellor, aſ- 
JSiftant at law by pleading, ſolliciting, or 


* appearing. | f | 
 Avvocato [prottettore] protefor, de- 
Jender, maintainer, ſupporter. | 
Avvocazio'ne,s. . _ | 
AVVOCHERYVA, 5. J. 1 [Vavvocare] 
the office of an advocate. 


i 


[guardatura] 
of the . 


) piacere] 


3 


Avvo'Lcere [porre una coſe intor- 
no ad un altra in giro] to wrap or wind 
about; to roll together, to gn 04 

Avvölgere [fare 
go winding about, to go in and out, to be 
Full of turnings and windings,  ' 

Avvo'LGERsT [andarfi aggirando] 

o wander, to flray, to l to go 
From fide to fide, to rove up and down. 

Avvolgere uno [ dargli ad intendere 
una cola] to bamboozle one. 

Avvölgerſi [non trovar la via] to loſe 
one's ſelf, to loſe one's way, not to know 
here one is. 


AVVOLGIME'NTO, 5. . [Tavvol- . 


gere] winding about, twining, 
ing. | 
Avvolgimento [girata] furn. 
AVVOLGITO'RE, 4. m. [che avvolge] 
he that wraps or covers, 7580 
Avvolgiiore [ ingannatore ] gull, 
cheat. . * 
AVVOLONTATAME'NTE, adv. [a 


. unadwviſedly, giddily, at 
random. Obſ. ; 


AvVvOLONTA'ToO, adj. [defideroſo] 
_ coVerous, greedy, eager, fond, 
Obſ. | ; 

AVVOLPACCHIA'RE, fo cheat, to be- 
guile, to catch, Obſ. 

AvvoOLPSNA'RE [ingannare}]. fo de- 
ceive, to beguile, to catch. Obi. | 

AVVOLPINA'To, adj. [ ingannato] 
beguiled, deceived, caught, catched. 

AVVOLTARE Cavvolgere] to wrap 
777 to cover, to en velop, to involve, to 

. | 
_ AvvoLTA'To0, adj. [aggirato] wraft 
up, folded up, involved. | 

AvvoOLTICCHIA'RE [attorcere] 70 
ewreſt, io wreath, to wrap, to wind, 10 
whirl about. | J 

AvvO'LT0, adj. [involto] wrapt, 
lapt up, ravelled, entangled, ⁊uręſted, 
involved. 

AvvoLTvu'RaA, 5. J. [avvolgimento] 
awinding about, twining, twifling. 

A'UZZAME'NTO, 5. n. [lo auzzare] 
the act of making ſbarp. 

A'uzzAa'RE [far auzzo, far aguzzo] 
to whet, to ſharpen, to make ſharp, 

Aizzare [irritare] to irritate, incenſe, 
urge, to provoke, to exaſperate. 
P wg UZZA'TO, adj. ſharpened, irritat- 
ed. 775 TY 
* A'UzzaTvU'RA, 5. f. [aguzzatura] 
the pointing or making of any thing 
ſharp, 10 
A uzzrxo, v. aguzzino. 

A u“z zo, adj. [aguzzo J. keeny acute, 


tæoiſt- 


Azik N DA, 5. f. [ amminiſtrazione 
degli affari domeſtici] adminiſtration 9 
domeflic fair. | 
 Azio'ne, 5. J. [fatto, operazione] 
action, operation, working. . 
Aziõne [faccenda, intrigo, negozio] 
buſineſs, concern, affair, matter. 

Aziõne [domanda in jure] action in 
lew, ſuit, declaratian. 5 
- Azione perſonale, perſonal action. 

Azione criminale, action for 1reſ- 


= 


Intentare azione a qualcheduno (mo- 
vergli lite] to bring an action againſt one, 


to ſue one at law, 


— 


ſſe gira volte] 4 


©. O'S 
Azi6ne [dritto, pretenſione] achion; 
claim. . 
Aver azione ſopra alcuno, to have an 
action againſt one. 
Ho azione ſopra queſta caſa, I have 4 
right to this houſe. 
AZZA, 5. f. [ſcure] ax, batchet, 
AZZAMPA'TO, adi. [che ha zampe} 
that has paws, . Burchieto. 
 AZZANNA'RE | pigliare o firingere 
. on er zanne] fo catch, to lay hold au, 
the Fuſs. - utah 
AZZANNA'TO, adj. caught with the 


tuſts. : 
AZZERUO'LO, 5, m. [albero] a kind 
of medlar-tree. 


 AzZzERUO'LA, . f. [frutto] a ſort of 
ſmall medlar. i 125 

AZZARDA'RE [arriſchiare] o ven- 
ture, to hazard, to lay at flake. 

Azzardarh [arriſchiarh] te venture, 

AzZZA/RDO, 5, n. {pericolo] bazard, 
peril, danger. 
_ AzzaRDO'S0, adj. [ardito] wentu- 
rous, bold, | | 5 

AZzIcA “RSI I muoverſi da un luogo] 
to move, to flir. Obſ. 

Non v'azzicate di la, don't flir from 
thence. 

La camera era fi piena che non ei po- 
tevamo azzicare, the room was ſo full 
thrt nobody could ſtir. 

AzZzZ1CaTO'RE, s, m. [che ſta in mo- 
to] flirring, unquiet, refileſs. | 

ZZIMA'RSI [ripulirſi] to ſet of,” to 
make — fine, to beautify,. to adorn, 
to _— one g ſelf.. wor” 7 

zzimato, adj, ſet. off, beautified, 
ſpruce. Obſ. 5 / | fe a 

Un azzimato, à beau, a ſpark. Obſ. 
_ AZZIME'LLA, s, f. unleavened bread. 

A'ZZIMO, adj. Clone fermento] un- 
leavened. It is ſaid of bread which the 
Jews in the Old Teſtament were bound. 
to eat before the feaſt of the paſſover, 

AzZZOPPA'RE [far divenir zoppo] 70 
maim, to lame, to cripple, | 

, 2 adj. maimed, lamed, crip- 
ed, 
: AZZUFFAME/NTO, 5. m. I zuffa J 
quarrel, difference, diſpute, conieſi, de- 
bate, 
Azzurra RSI [venire a zuffa] 10 
come to handy flrokes, to join battle, ta 
engage, to fight. bo 

AZZUFFATO'RE,, 5. n. uomo ma- 
neſco, che 8'azzufta di leggieri] Haſy, 

ſoon, angry, paſſionate, | 

AZZUO'LO, adj, [ colore turchino bu- 
io] dark blue. oP 

AZZURREGGIA'RE. [| pendere nell“ 
azzurro], fo be almoſt of an azure co» 
our, | | f 

AZZURRI'CC10, adj, } 
AzzUuRRTONO, adj, & _ + 

AZZURRINO, adj. Idi color d' 
azzurro] coloured with azure or blue, 

coloured. | 
" AzzuU'rRO, 5; n. [ color aleſtro, 

turchino] azure, à ſort. of mineral 


 ewhereof a very fine blue is made. 


Campo azzurro, axure in heraldry, 


or blue, | 5 
AZZURRO'GNOLO, adj, v. azzur- 
riccio. | 


BAC, 


in iralien | that it 14 in Eng- 


B. 


Jo ip. 4. M, 3h 
| BABBACCIO'NE, 5. n. J [ſcioccone] 
a dolt, a Fool, a dunce, a gooſe-cap. 
BaBBE'O, s. n. a blockbead, a fool. 
BaBB1o'NE, 4. mn. 
abitted fellow, blockbead. 
BABBO, 5. n. [ padre, voco defanci- 
ulli] papa, dad, father, © 
Andare a \pabboriveggoli [ [morire] to 
die, 


BanBUasSA'GGINE, 5, F [ſcioccher- | 


a! ſtupidity, foolſbneſs. 
„5 $80, adj, [ſciocco, leimuni- 
le, fooliſb, doltiſp, filly. | 
n babbuaſfſo, "a fool, a gooſe-cap, a 
2 an oaf. 
ABBUTNO, 3. m. [ſpecie di bertũc - 
cia, o di ſcimĩa] monkey, baboon. © 
Babbuino [uomo contrafatto di viſo] 
a monkey face. 
Badbuino [babbuiſſo, che ha difetto 


di mente ] /impletor, gooſe-cap, fot, 3.4 


Sooby. 
_ BACALA'RE, 5. n. [uomo di gran 


riputaziõne e maneggio, ma per lo pid 


per iſcherzo] great man, great wit, ( iro- 
#ically ſpeaking.) 

BACALERYA, 3. F. [una certa ripu- 
taz ne che altrui $'attribuiſce preſu- 
mendo di ſe oltre venevole, alba; 


Sia cracking, bragging, vaunting. 


Bac ARE {far vermi] 70 breed worms. 


BacaTrco10, 
 BacCa'To, adj. 
Schly, ſubjeet to fickneſs, often fick. 
BACCA, 5. . [coccola] ' berry, any 

ou. fruit of trees, as of the bay, "Ys 
e 

BACCALA', 5. m. [forte di peſce ſala- 
* Ale, bacalao. 

ACCALA'RE, v. bacalare. 

BACCANA'LE, 5. f. [raunita ſtrepi- 
toſa di popolo] tumultuous crowd of Peo- 
Ple, bacchanal, 

Baccano, 5. m. [rom6re, fracaſſo] 
noiſe, Air, bufile, burly: burly, tamult, 
wproar. 

 BACCA'NTE, 5. F. bacchant, priefeſe 
of Bacchus. 

Bacca'ko, v. vaccaro, * 

Bacca'To, adj, [ubbriacato] drun- 
ken. Obſ.. 

BACCELLERYA, 4. M. [pgrado d'ar- 
me o di lettere] degree of bachelor, ei- 
ther in arms, arts, or ſciences.” 

BACCELLIE'RE, J. 77. {grandvito in 


adj 
þ 5 L malaticcio ] 


arme o in lettere] @ bachelor of arts, 


lab, phyfick, or a knight-batchelor. 
Bacck'LLo, s, m. L guſcio, nel qua- 
le nãſeovo e erẽſcono i grani de legumi] 
huſt, cod, Hell of a bean, teaſe or any 
uch . | 


8 has the ſame found 


{ſcioccone] | dull- 


0 BAC 


| Bacedllo [detto e in- 
tende ſolo del guſcio pieno 3 delle fave 
freſche] new beans, 


Baccello uomo ſemplice e ſeiocco] 
fool, blotkbead, ſot, 

E io baccello, che mi laſciai 3 inzam- 
pognar da lui, wobat a fool was I te be 
bubbled by bim. 

BAaccELLo'ne, 4. m. 
E e ſcĩioceo] 2 bloc. „ logger- 


e 5. J. Lerba wy a S- 


1 thought in old time to repel 


tchcraft, Some call it ladies-gloves.. 
BACCHE'TTA, 5. F. [ſcudiſcio, ver- 


ga] little flick, rod, ſeviteh, 'wand, 


acchetta [ſegno d*autorita e balia, 
— di magiſtrati e di fignorie] mace, 


Governäre o comandire a bacchetta 
[fare con fuprema autorita]#o command 
deſpotically, imperiouſly. | 

ACCHE'TTE [caſtigo militire) gant- 


lope, a military puniſhment. 
Paſſar wes bs bacchette, to run the 


Bacchetta da vino [ſegno che fi mette 
alla orta d' una caſa publica in ſe 
che Ii ſi vende del vino] amel gd 

BACCHETTA'TA, 5. f, [colpo di bac - 
chetta] blow with a rod. 

 BaccaertrTo'xE, 5. . [ip6crita, di- 
vato affettato] Bypocrite, religious _ 

 BACCHETTONERYA, 5. . 

BACCHETTONI'SMO, Ss, ts e Tipo- 
eriſia, pieta affettata] hypocriſy, counter- 
Feit goodneſs, Kknavery "cloak 2 with a 
weil of religion, 

BACCHETTU/ZZA, 5. f. [piccola bac- 
chettal {tle rod. 

Baccuia're [perciiotere col bac- 
chio] fo beat with a flick, to cudgel, 

BACAA, s, , [colps di bac- 
chio] a blow with a flick or cudgel. 

BACCHILLO'NE, 3. 1. 
ſenſato] ſot, fool, blockhead, dunce. 

My 12 2 [battachio, baſtone] 
a flick, flaff or 

Parte al bacchio ſinconſideratamẽn- 
| te, a caſo] 0 talk raſbly. 

In un bacchio' baleno Leon ecceſſiva 
r in a moment, immediately. 
0 | 


Bacchus, 

BACHE'CA, s, f. [caſſetta col coper- 
chio di vetro per far W. a glaſs « or 
glaſs. box. 

Bacbeca uomo che non fia buono, ſe 
non per un poco di viſta] a Joe man in 
appearance. ' 


Bacheca ¶ uomo ſeioceo] a fot, a Hool 


770 man, a blockhead. 
Non ſon ſi bacheca da crederlo, 7 am 
not Such 4 a fool to believe it, 


uomo ſẽm- 


[{ciocco, in- 


BACCO, FL. M. [il favoloſo dio Bacco] 


1 1. 1. ? ü 

BACKERO/ZZOLO, f. n. 4 Lvermet- 
to] a little worn, a 

BACIABA'$$SO, 5. m. [riverenza, in- 
chino] bow, inclination of the bead in 
token of reſdect; a ludicrous word, 

 BACIAMA'NO, 3. m. [compliments] 
a compliment, ſer vice, reſpect. 

Fate + miei baciamani a voſtro padre, 


Preſent my ſervice to your father. 


ACIAME'NTO, 5. m. [il baciare] rhe 5 
repeated act of kiſſing. 
'BACIAPI'LE, . #8, [bacchett6ne] bi- 


t ocrite. 
80% 2175 "RE ['toccar con le labbra cbĩu- 


ſe che che ſia in ſegno do omore o di riye- 


renza] to Kii, to buſs. © 

Vi bacio le mani, I kiſs your bands, 

BACIARSI, to kiſs one another. 

BAciA RE, 5. m. [l' atto del baciare, 
bacio] a kiffing, a kiſs. . 

 Bacia/nNnE [baciamoci] let us hiſs 
one another. 

Baciar la ſcopa [hayer patienza] to 
bear, to have palience. 

Bacia'To, adj. kiſſed, buſſed. 

BaClaTO'RE, 3. n. [che bacia] @ 
kiſſer, a kiſſing man. 

BaciaTRYCE, s. f. [che bacia] a 
kiſſing woman, one that loves to hiſ?, that 
kiſſes again. 

BAC LE, s. m. . bacino., | 
 BACINE'LLA, 5. . [vaſetto a guiſa 
di ci6ttola, nella quale 1 1 nk o bot- 
tegai tẽngono i dahari] à fill. | 
BACINE'TTO, g. n. [celata, coſi det · 
to per aver limilitadine col bacino] Hei- 

met. end. 

Baci'No, 5. m. [vaſo di metallo o di 
terra, di forma ovale o rotõnda] baſon, 

Netto come un bacin da barbiere 
molto netto e pulito] as clean as a pen? 


ny. | 
Ba'Cc10, 5s. n. [di due ſillabe; Fatto 


del biciare} 4½, bun. 


Un bacio di Giuda, a e 
kiſs, a Judas Ii. 

Bac o {di tre ſillabe; luogo a tra- 
montana] 4 place expoſed to the north 


: bind. 


A bacio, towards the north, turned or 
ftuated towards the north. 

- Bacio'cco, 5. n. [ſemplicetto, bac- 
cello] fmpleton, dolt. ; 
BAC zo, g. n. [bacio dato di cu- 
ore] a bearty kiſs, a wanton kiſs, . 4 

BACLUCCHIA'RE [frequentazione di 
baciars] to give many kifſes « one after an- 
other. 

Bactuechio, g. m. [dim. di bacio] 
a little kiſs, © 

Baciũcchio [erba] a kind of herb. 

Baco, g. n. [nome generico d* ant 
vermicello, ed in particolare di quel che 
fa la ſeta] worm, filk-worm. 

f oh Baco 


". 


BAD 
. Baco [che ſi 
Formaggio ] maggot, mite. 
vio] to have a r a thing. ' 
Nacht — rg a y 
coono per lo pid i fanciulli] worms, 
| _  Avere'l baco con uno [averlo a noja] 
to hate ane, to have an averſion for one. 
_ Baco [voce da far paura a bimbi, og- 
gi pid comunemente, bau, bau] a word 
to frigbten children, a 
Ba coro, 5. n. [baſtone] a flick. 
© Bacv'cco, 3. m. [cappiiccio per co- 
prire il viſo, e s'ad6pra per lo pid a' pri- 
gioni] a hood to cover the criminal. face 
that be may not ſee. 9 
Bac ccorA, 5. F. [nocciu6la falva- 
tica] a wild filberd nu. 
Baba [Z poſto adverbialmente] 4 
word always uſed like an adverb, ex. 
Tenere a bada, to keep at a bay, to 


. ; 
Stare a bada I trattenerſi] to tand tri- 
ing, to loiter, to dally. 
Stare 2 bada ſſperare qualche coſa 


to hope, to expe, to promiſe one's ſe 
ſomething. 25 * 
Stare alla bada d'uno ( ſpiare quel 

ch' egli fa] to /þy, to watch; io dog, to 
06ſerVe. 

 BaDaLoO'ne, s, n. 

kind of fig. | 

BADALUCCA'RE [leggiermente ſca- 
ramucciare per tener a bada] 0 ſtirm/h, 
to amuſe the r 
Badaluccare, 10 idle one's time away. 
BapDaLv'/cco, 3. n. [ ſcaramũccia] a 
frirmiſh, 

Tener Vinimico a badalicco, to keep 
the enemy in play, not give him time to 
reft himſelf. | | 

Badalucco [traſtullo, intertenimento 
piacevole] amuſement, play, diverſion. 
Bab RR [dimorare] o amuſe one's 


[ſpezie di fico] a 


* 


Self, to fland trifling, to loiter, to tarry, 


ay, to dally. 


to 
* [trattenerſi, baloccare] to fland 


on any thing, 
Non badate ad altro che a giuocare, 
you mind nothing but play. 
Badare [attendere, attentamẽnte con- 
ſideräre] to mind, to conſider, to take no- 
tice , to heed, to take care. 


Badate bene a quel che dico, mind 


well aubat I ſay. | | | 
ae a* fatti voſtri, mind your bigſi- 
neſs. 

Badate che queſto cavallo non vi dia 
un calcio, take care that this borſe kick 
you not, 

- Badare [avere in 
mind, to covet. 

Badare [guardare amoroſamente] 0 
look , upon, to caſt an amorous or 
languiſbing look, to caft ſheeps eyes at. 

abs“ ABA, 5. f. [icempia] a filly, 
dull, fumple, Fooliſh woman. | 
Bass A, f. F. [abbadeſſa, grado ſu- 
premo tra le mõnache] abbeſs. Fs 

BaDYa, . f. [ſtanza ed abitiro-di 
mõnaci] ab. 
BaADIA LE, adj. [agiato, e diceſi per 
iſcherzo] convenient, commodious, eaſy, 


fr vol., I. 


pensiero] to have a 


Aver il baco in una coſa avervi ge- 


rmità, e ne patiſ- 


„6 "ores . | 


: - s 
BAG he 


genera nels frutts 0 ne! dens badille [como Alegro] 4 %. 


merry Mans ; . 
Sedia badiile, eaſy-chair, arm chair. 
- BADIGLIAME'NTO. [ſbadigliamento, 
il badiglisre, lo ſbadigliare) yawning. 
Babel RR I ſbadigliare, aprire 
la bocca in ſegno di pigrizia o di ſonno] 
to yawn, to gape, Ol. © | 
BADTTLE, s. n. [{tromento da colti- 
var terreni] cafting- bowel, ſpade, 
 Badiv'Zzza, 5s. f. [diminutivo di ba- 

dia] ſmall abbey, abbey of little income. 
BAOGAOLIA, 5. f. 77 
Baca'cLis, s. J. | 22 
BAGAGLIo, s. u. ) [maſſerizie che 
fi portan dietro i ſoldati nell' eſercito] 
baggage, 14 . 
Bagaglie [arneſi, maſſerizie] cloaths, 
goods, things. 5 : 
BaGaAGL1O'Ng,. f. n. [ſervo di fol- 


dato a cavallo o a piedi] a ſoldier's boy, 


one of the black-guard, 

BAGAGLIVO'LE, 5. J. I pochi abiti 
ſtracciati] a few tattered cloaths, 

Bad ALIVE, s. m. [quantita di 


* bagiglie] bag and baggage. 


'Baca'sCt1a, 5. F. [puttana] harlot, 
quean, whore, . 

Bacascio'ne [drudo di puttana, 
bertone] a whore's man. 

BAGATTE'LLA, 5. f. [coſa frivola e 
vana] trifle, toy, idle thing, thing of 


ſmall value, ſmall buſineſs. 


Bagattelle [maniera di parlare che 
ſignifica, o che non crediamo quel che 
ci fi dice, o che non temiamo alcuna co- 
ſa} a negative expreſſion that anſwers to 
theſe ; there is no ſuch athing, you dream, 
not at all, no no. | 

BAGATTELLIE'RE, 3. n. [giocelic- 
re] juggler. : 

BAGATTELLU'ZZA, 5. f. [coſa di 
pochiſſimo momento ] ſmall trie, a 
1 . | 

Wasp s, m. [moneta che va- 


le il quarto d'un quattrino] the ſmalleſt. 


oe of money, the fourth part of a far- 
thing. | 
Bac, adj. n. [vomo inetto e in- 
sipido] a filly man, a fimpleton. 
BAGGIANA'CC10, 5s. mn. [peggiorati- 
* di baggiano] great doit, great block- 
cad. 7 
BacGlana'Ta, 5. f. [coſa ſciocca] 
thing fooliſbly ſaid or done. 


BAGGIA'NE, 5. f. [buone paröle per 


tirare altrui nella ſua volontà] entice- 
ments, allurements, fair or kind words, 
falſe promiſes © 
BAGGIA'NO, 5. m. [lo ſteſſo che bag- 
geo] blockhead, fool. TR, 
BaccioLa'kt [porre + baggioli] fo 
ſupport, to prop, to-keep or bear up. 
| Ba/GG10L0, 5. v. [ſoltegno] lay, 
prop. 
Bacriotre, g. n. [ſplendore che ab- 
baglia] dazzling light, brightneſs, ſhine. 
 Bacur'vo, s. n. [magiſtrato inferio- 
re] bailiff, a kind of fetty magiſtrate. 
. BAGNAME'NTO, £ a. [il bagnare] 


the aft of ſprinkling, daſbing, or cafting fl 


Water. 9 1 
BAGNA'NTE, adi. [che ba qualita di 
bagnare] moiftening, waſbing, bathing. 


BAL , 


BAN R [ſparger materia liquida 
ſopra che che fia, propriamente acqua] 
to wwet, to moiflen, to waſh. . * 
II Tamigi bagna Londra ſcioe paſſa 
vicino a Londra] the river Thames wa- 
ters London, es by London. 

'BacNa'rs1 [entrare in bagno, in fi- 
ume, o in acqua ſimile] to bathe, to 
waſh one's ſelf. 

BAGNa'TO, adj. wet, bathed, waſb- 


Bagrito e cimato [aflfito] cunning, 
ly, crafty, ſubtile, Parp. | 
BAGNATO'RE, J. n. {che fi bagna] 
he that bathes himſelf. a 
BaGNaTvu'Ra,, s. . [bagnamento] 
the act of ſprinkling, daſhing, or caſting 
evater. N Pl 
Ba'GNO, s. mm. [luogo dove fiend ac- 
que naturzali o artificiah] bath, bagnio. 
Entrar nel Dagno, fo bathe one's ſelf, 
to enter into the bath, | 
Bagno ſil lavare] the bath, or the act 
of bathing. 
Bagno [vaſo dentro a cui v' acqua, 
per uſo di bagnare] large baſon, ciſtern. 
Bagno [bagnomaria, ' vaſo d'acqua 


bollente per ſervizio dello ſtillare] a we/- 


fel full of hot water with one or more 
alembicks to diſtil with, | 

Bagno [quel luogo rinſerrato, dove 
alloggia la ciurma quando è in terra] a 
kind of priſon where galtey-flaves live 
when they are aſhore. | 

| BAGNUO'LO, 5. mr. [piccolo bagno] 

a ſmall bath or bagnio, 

Bagnuglo [liquore con che fi bagna 
parte del corpo] fomentation. 

BAGORDA'RE [crapulare] 10 revel, 
to riot. | x 

Ba ORDA / AE feſteggiare, armeggi- 
ando e gioſtrando, e anche feſteggiare 
ſemplicemente ] to celebrate a feaft cwitb 
juſts and turnaments ; to feaſt, Obſ. 

Baco' RDO, 3. 1. [ arme offensiva 
colla quale ſi bagorda] an offenſive æuea - 
pom to juſtle with, | 

Bagordo [armeggiamento] ay, 
nament. 

Bagordo [crapula] oo much cating 
and drinking, 

Baja, s. F. [burla ] ham, fam, idle 


Dar 1a baia {burlare} to laugh at, to 
wap, to banter. 5 
Baia I golfo, ſpiaggia] bay, road at 


tur 


ea. 
Bala'ccia, 4. f. [peggiorativo di ba- 


1a] a great ſham or fam. 


BalA RE [abbajare, latrare] to bark 
as the dog does. a 5 
BalA TA, f. f. [burla] a trick put up- 
om one. 525 | 
| Ba14a'RDO, xs. m. ſil caval di Rinal- 

do] Rinaldo's borſe., — 
Ba1iB'TTA,' 5s. f. { ſorta di panno ] 
baze, bays, a kind of fluff. 
Bar'La, v. balia, Obſ, 


BAL Lo, 5. n. [grado principale d'- 
autorita e governo] @ ſort of magt- 
rate. | OEM 

Bao, adj, [color caſtagnino, e dice- 
fi propriamente del cavallo e mulo] bay, 


* 


of a cheſnut colour. 
4 K . 


BAL 


- Baio ſcuro; brown FF. 
Bao a ſcorza di caſtagna, of a che/- 


mut colour. hs 
Baio indorãto, yellow dun. 
Bao c, . n. [moneta baſſa Ro- 
mana] a piece of money in Rome, worth 
about three farthings. © | 
BAalONA'CCIO, 5. m. 


n. [burlonaccio} 
an impertinent fellow, | 


- Baro'ne, 5. n. [che da volentierĩ del- 


le baie ] a mocker, a ſcorner, a banter- 
er, a jeering man, 


© BarONE'TTA, 5. F. a bayonet, a kind. 


of knife uſed by ſoldiers at their muſeet"s 
70þ. 


Barv'Lo, 5. m. [facchino] a porter, 
a ſireet-porter, 

BALA'SCIO, 5. u. [ſorte di rubino, 
ma non & cosi duro] a balaſs ruby. 

BaLav'sTA, 5. . | 

BaLav'sTO, 5. m. 8 

BaLAu /s TRA, 5. F. 3 [ fior di mela- 
grana] the flower of a Pomegranate tree. 


BALAU'STRO, J. n. [colonnetta che 


regge Parchitrave] a rail, a balliſter, a 
little pillar. 
BALBETTA'RE [ h 
BALBETTICA'RE 4 [pronunciar ma- 
le e con difficoltà le parole per impedi- 
mento di lingua] o flammer, to flutter, 
abt to pronounce bis words plain. 
BaLBo, adj. [che balbetta] torgus- 
tied, that flammers, flutters, and can- 
mot ſpeak plain. | 
BALBOTYRE [balbettare] to fflam- 
mer, to flutter, 
BALBUTVRE, v. balbotire. 
BaLBu'z1s, 5. F. | difetto della lin- 


2 che mal pronunzia e con difficolta 
e 


parole] fammering, fluttering. 

BALBUZIE'NTE, adj. that flammers, 
that flutters. 

pot N 

BaLlBuzzrRE S vt. balbettäre. 

BaLco, 3. mn, [palco] loft, ſcaffold, 
Rage, Obſ. | 

BaLCO'NE, 5. n. [palco che s'avan- 
za fuori d'una fineitra] balcony. 

BalDACCHYNO, 5. 1. [arnẽſe che fi 
porta o fi tiene aſſiſſo ſopra le coſe ſa- 
cre e ſopra i ſeggi de' principi in ſegno 
d*onore] canopy, cloth of flate. : 

Aſpettare 1] baldacchino C aſpettar 
molti preghi e inviti] 4 /ook for intrea- 
ty, to be proud. 


BaLDAME/NTE, adv, [ baldanzoſa- 


mEnte] boldly, | 

BaLDA'NZA, g. f. [un certo apparen- 
te ardire con letizia e coraggio] audaci- 
ty, boldneſs, confidence, preſumption, cou- 
rage. | 

Avendo preſo baldanza di ſucceſſo 
della ſua intrapreſa, emboldened by the 
ſucceſs of his enterpriſe. 

Gli fi era talinente infievolita la bal- 
danza che non ardiva alzar gli occhi, he 
Was ſo diſmayed, that be bad not courage 
to lift up his eyes. 

BALDANZOSAME'NTE, adv. [ con 


baldanza] boldly, waliantiy, courageouſ- 


8 

BALDANZZ OSB“ T TO, adj, [alquanto 
baldanzõſo ] fomew. at bold, hardy, a lit- 
te ico raſb. 


- 
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 BaLDanZ0/s0, ad}. [clic ha baldin- 
t, adventurous, 


BaLDB/zza, . . [baldinza] bold- 


„ hardy, con 
 flout, valiant. 


neſs, confidence, audacity. 


Bal Do, adj, {che ha baldanza} bold, 
courageous, - daring, 1 pf 
BAL DO/RK E, 5. . [baldanza] bold- 


neſs, confidence, courage, daringneſs. 
BAaLDO'R1A, g. f. [fiamma appreſa in 
materia ſecca che toſto s'accende e toſto 
finiſce] blaze, 0 12 
Baldõria ¶ fuoco d'allgrẽzza] bonfire. 
BALD RAT CCA, 5. F.{puttana] barlet, 
an, whore, drab, jade, brimſtone, 
rim. | | 
BALE'NA, s. J. 
whale. T v4 A 
Pigliare una balena a ſecco [ingan- 
nãtſi] to miſtake, to blunder. i 
BALENAM ps 5s, m. [il balenare] 
lightning, flaſh of lightning. 
arr. adj, [che balena ] 
lightning, ſhining. PIES 


BaLENA'RE | venire, ed apparire il 


baleno] to lighten. 


Balenare{mandar fuora) to ſend forth. | 


reg [traballare] to flagger, to 
reel. | 

BaLE'xoO, 5. 1. [lume, che procẽde 
dal tuono] flaſh of lightning, lightning, 

In un baleno [in un tratto, in un sũ- 
bito] in an infiant, in a moment. 

Far lo ſcoppio e'l baleno [far ogni 


coſa in un tratto] to do a thing at once. 


Arco baleno, the rainbow, 
BALE'sSTRA, 5. f. [tromento di guer- 
ra per ufo di ſaettare | cro/5- bow, 
aricar la balẽſtra [mangiar a crepa 
corpo] to fill, to cram one's guts. 
BALESTRA'10 [ facitore di balẽſtre] a 
maker of bows, > 
| BALESTRA'RE ſtirar di baleſtra] 70 
ſhoot, to dart. 
Baleſtrare ſgittare, Rogfar) to fling, 
to throw, to caſt, to hurl, | 
Baleſtrare [travagliare, affliggere] 70 
vVex, to trouble, to diflurb, to diſquiet, 
BALESTRA'/TA, 3. f. [tanta lonta- 
nanza quanto puo tirar una baleftra] a 
boww- ſhot, 
BALESTRATO'RE, 8 
BALESTRIE“RE, J. in, [tirator 
di baleſtra] @ croſs-bow-man, à darter, 
a ſhooter. | 
| BALESTRIF'RA, 5. . [buca nelle mu- 
raglie onde fi baleſtra il nimico] the 


place where the croſs-bow is mounted. 


Baleſtriéra del teito, @ dormer win- 
dow, a lover, | 
BALE/s T RO, 5. m. v. baleſtra. 

| BALESTRVU/CC1O, 5. n. [uecẽllo] the 

king's fiſher, a bird ſo called. | 

ALESTRO'NE, 5. m. [una gran ba- 

leſtra] a large croſs-bow. 

Ba'L1a, 5. f. [donna che allatta gli 
altrui figliuoli ] a nur/e. 

M<ttere a balia un bambino, 0 put out 

a child to nurſe. - | | 

 BaLYa [podeſta, 


autorita] powers 
authority. 


Aver la balia di che che fa, fo have 


the management of a thing, to have it in 
charge, 7 


[ ſpecie di peſce ] 


„ 
Teuer in bali, to keep one in gebr. 
Darſi in balia, 0 addict, to give one's 
Self to a thing. 1 0 
— Darſi in balia a*piaceri, to follow pleas 


fares, 
[fortezza di membra] frength 


; 


Balia 
of body, Ob, in this ſenſe. 
N BAL IA“ GG1O, 5. . grado nella mi- 
lizia] bailiæuic, the juriſdifion of a bai- 


liff. 6 

BALIATTIco, 5. n. [quel prezzo che 
ſi da alla balia per allattare il fanciullo] 
the nurſe's pay. 5 

' BALIA'To, g. n. [Fufficio nel quale 
sha la balia, e'l tempo che 8esercita] 


. poxwer, authority, the ſpace of time that 


the power laſts, 

Ba'L1o, s, n. [che allieva i fanciũlli, 
e insẽgna loro i coſtümi] a fofter-father,, 
a — 2 huſband, 3 F 

-Balio, s, 1. [bailo, grado principale 
d'autorita e governo] a preſident, a lieu-' 
_ a governor, a chief ruler, | 

BaALIOꝰ/sO . [ forzuto ] frongy, 
2 rob. = ; | 1 af 
BALTRE [allevare] 10 bring up. 

Balire [maneggiar con forza e agili- 
ta] to handle with ſtrengtb and agility, 

Balire una ſpada, 10 handle a fevord. - 

Balire [dare una coſain mano ad uno] 
to give, to put into one's hands, io deliver. 

BA LI/s T A, 5. f. Iſtromento militare}- 


. a wwarlike engine 10 caſ or ſhoot flones, a 
a. g aft or ſhoot flones, a 


BALLA, 5. f. [ quantità di roba meſſa 
inſiẽme rivolta in tela o ſimil materia 
per tranſportarla da luogo a luogo] a 


ale or pack of wares. 


A” ſegnali fi conoſcon le balle [dall' 
eſtẽriore fi conoſce Iinteriore] a man is 
known by his actions. | 

BaLLa'RE'{muovere 1 piedi andan- 
do e ſaltando a tempo di ſuono] 0 
dance. | 

Ballare [diceſi di tutte le coſe, che non 
iſtanno ferme come dovrebbono ] 0 
Hale, to jog, * 

I denti mi ballano, my teeth are looſe. 

BaLLA“T A, 5.f. [danza] dance, dan- 


cing. 
allata [canzone che fi canta ballan- 
do] ballad, n 

Fornir la ballata [terminare un nego- 
zio] o make an end of any buſineſs, 

Qual ballata, tal ſonata [dare ſecondo 
che ſi riceve] to give like for ke. 

_ Guidar la ballata avere autorita ] 
to command, to have the management f 
any thing. 

+ BALLATE'TTA,s, J. 

BATLLAT TNA, 5. /. 
lata] a little ballad. 

 BALLATO'10, 5s. 1. [ ſponda che fi fa 
intorno alle pareti delle muraglie] ter- 
raſs, flat roof. - . 

. BALLATO'RE, 3. m. [che balla] dau- 
cer, dancing - man. | . 

BALLATRI'CE, s, F. [che balla] dau- 
cer, awoman- dancer. | 

BALLERIA, s. f. [aftratto di ballo] a 
dancing or tripping, a caper or corvet. 

BALLER1T'NO, g. m. { maeſtro di ballo] 

dancing-maſter, dancer. | 
Ballerino [quella cocciola roſſa 1 
fa 


1 dim. di bal 


BAT 
fa il prun bianco] the ſhin of 6 white 


plumb. Wt 2 1 25 
E i vermigli ballerini ſcopri a me del - 
2 _ guancia, and ſhew me your bloomy 
e Ss 5 — 
- BALLE'TTO, . m. Iſpezie di ballo] 
ballet, a kind of dance. dh LI 
BAULo, 5. n. [il ballare] dance, ball, 
Andare al ballo, 10 go to a ball. 
Entra re in ballo [cominciare un ne- 
gozio] 1d enter upon @ defign, on an af- 
fair. 
£ BALLOꝰNC Ho, J. #. [ballo conta di- 
neſco] country- dance. e 
BALL OB, s. n. [accreſcitivo di bal · 
Ja] a large bale, a big bale. | 
BaLLONZA'KE [dim. di ballare] 70 
deap, to jump. 
BAaLLOTTA'RE [ mandare a partito] 


to ballot, to give his vote by way of bal- - 


lot. 
Alla BaLo'cca, adv, raſbly, beed- 
teſsly, inconfiderately. | 
e, 5. n. [ſvariamen- 
to] miflake, overſight, blunder, . | 
BAbocca'RE [tener a bada] fo a- 
muſe, to keep at bay. AS x5 
BaLo'cco, s. . [balordo]q a filly 
Man, a booby, a ſimpleton. 
BaLo'GE, 5. J. [facciole] boiled cheſ- 
nuts. | 
BaLORDa'/GGINE, 5. F. {beſſaggine] 
blockiſhneſs. | 42 
- BaLorDERYA, 5s. f. v. balordag- 
ine. e 
\ BAaLO'RDO, adj. I ſciocco ] fooli/h, 
dull, doting, filly, blockiſh, ſottiſb. 
Bas A/ MIco, adj. balſamic, __ 
BALSAMINO, 3. m. [albero che fa il 
balſamo] balm- tree, the tree that produ- 
ces the balſam, - - 
Balſamino { ſorte d'erba ] the herb 
Sal; ito 5 .'f 
BA'LSAMO, 7 | A 
BALSsIMo, Ss. m. balm, the juice 
that drops from the balſam tree, 
BAa'LTEO, 5. m. poetical [cinturone] 
Belt, ſword-girdle. 
Bal UAA Do, 5. m. [riparo fatto di 
muraglia e terrapienato per difeſa de 
luoghi contro i nemici] @ bulwark, a 
great baſflion. 
BaLUSA'NTE, adj. [di corta viſta] 
—_—— that cannot ſee by candle- 
BALZA, . f. [ripa, luogo ſcoſceſo] a 
rock, hill, cliff or bank ſo fleep that one 
may not well climb it; downfall. 
Balza [quella parte di cortinaggio, 
che fia pendente dal cielo] border. 
BaLZa[eſtrema parte della veſte fem- 
minile] edge, border. 
B aALZ ANA, 5. f. [fornitura- che fi 
mette intorno alle veſti delle donne] lace 
or fringe at the lappet of a gown, 
BaLzA'/NO, adj. [ diceſi de' cavalli 
quando avendo il mantello d' altro colo - 
re hanno 1 piedi bianchi] ſpotty ; and it 
is ſaid of the legs of a horſe, when th 


ay different in colour from the refl of bis 
Balzan Lſtravagante] giddy- beaded, 


iddy-brained. | 
+ BALZ4'RE ſſalire, aſcendere] to climb 
- up, to clamber up. n 


— 


* 6 
| N 


T * 
r ** 


1 . 
% 
V4 4 
A ” 1 - 
1 » 
(5 , 
* - 
* 41 W 


Balzäre [ Finpalzarſi che fa la palla 
percoſſa in terra] to bound, to f.. 
Balzar fuora, to jump out. 

La palla balza dal tuo [tu hai la for- 
tuna in favore] fortune ſmiles upon you. 

Vi balzo la palla in mano { aveſte I'- 


occaſione ] you had a fair opportunity. 


BALZELLA'RE 
10 friſt, to ſkip. 
Balzellare [imporre gravezze ſtraor- 
dioarie] to burden, to overburden with 
taxes and impoſitions. 
„ BALZELLO'NI, adv. [ſaltellando] 
Jriſting. ſeipping. 
BALZE/LLO;: 5. . [gravezza ſtraor- 
dinaria] new or additional charge, bur- 
den, ſurcharge. | 
BALZO, 5. m. [balza] fleep rock, bill, 
cliff. | 
Balzo [rinnalzamento che fa la palla 


{ balzar leggermente] 


percoſſa in terra] the rebound of a. ball 


after a firoke upon the ground or ſide- 


firoke, - | 


 BAaMBAGBELLO, 3. . [pezzetta per 
liſciarſi] Spaniſb paint. 

BAMRA“OIA, 5. f. [lanugine del frut- 
to d' una pianta] cotton. 

Caſtigar col baſton della bambagia 
{riprendere ſolo in apparenza] 40 chide 
mildly, | 

Allevare nella bambagia [in morbi- 
dezze] to bring up delicately. 

BAMBAGUNO, g. m. [tela fatta di fil 
di bambagia} callico, cotton. cloth. 

. BamBa'clo, wv. bambagia. | 

BamBacio'so, adj. [che è a mod 
di bambagia] of cotton, cotton- liłe. 

BAMBERO'TTOLO, . . [| picciol 
bambino] a little infant or child. 

BAMRUYNA, 5. F. a little girl. 

BAMBINA'GGINE, 5. 7 ſazion da 
bambino] childi/hneſs, childiſh thing. 

BAMBINE'LLO, 5. m. [dim, di bam- 
bino] a little child, 

BAMBINERT'A, 5. F. [fatto o azion 
da bambolo] childifbneſs, childiſh thing 


or action. 


BAMBINE'SCO, adj. [da bambino] 
childiſh, 

BamBr/No, . n. [picciolfanciullino] 
a child, an infant, 


Ba'MBO, adj. [ſenza ſenno, ſciempio] 


ſottiſh, filly, witleſs. | 

O bambo, you fool, 

BAMBOCCERI/A, 5. F. [coſa da bam- 
boccio] childi/bneſs. T 
| BaMBoO'CCio, . . [bambino] 2 


Un bamboccio [un uomo ſemplice] a 


Agios, 


AMBOCCIO'NE, 3. n. 


| [accreſcitivo 
da bamboccio] a fat, luſiy, 


ealthy child. 


BA'MBOLA, 5. f. [fantoccini di cenci 


veſtiti 
doll. 

Bambola [il vetro dello ſpecchio] the 
glaſs of a looking -glaſs. | 

BAMBOLEGGIA'RE [far coſe da bam- 
bini] to adt like à child, to do childiſh 
things. | 

BAMBOLINA'GGINE, 5. F. [fatto o a- 
zion da bambino] childiſbneſs, cbildiſb 
ation, 

BaMBOLI'NO, g. n. dim. di bambo- 
ls] a little infant, a babe. 


a guiſa di femmina] a puppet, a 


- BavBoOLiTA', 
_ BamBoLiTaA'DE, © | 

BaMBOLITA'TE, 5. . [ fatto © 
_— da bambino] childifbneſs, childiſh 

We. | 48624; 577 + | 

BA'MBOLO, g. n. ¶ picciol fanciulli- 
no] infant, child, babe that cannot ſpeak. 

BANCA, s. n. [quel luogo dove ſi da 
la paga a' ſoldati] a place wherein ſol- 
diers muſter, and recei ve their pay. 

Paſſar la banca, to muſter. 

BANCHETTA'RE | far convito J 7e 
banquet, to feaſt. 

_ Baxcne'TTo, s. m. [convito] ban - 
quet, feaſl, | 

Banchẽtto [picciolo banco] à little 
bench. or ſeat. 

BANcHIE “NE, 3. m. [che tien banco] 
a banker, - * 

Banco, s, n. [quella tavola appreſſo 
alla quale riſeggono i giudici'a render 
ragione] a bench wwhereon judges ſit in 
court. 

Banco tavola da mercante per uſo di 
contar danari o altro] counter, count- 
ing-board in a ſhop, 

Far banco 

Metter banco £ ſeſercitar arte del 
banchiere] to be a banker. 

Banco [quel luogo dove ſẽggono i ga- 
Jeoiti a remare] the bench on which the 
galley-Alaves fit when rowing. | 

Banco in una chieſa, pew, ſeat ina 
church, 

Banco [pancalungadaſedere] bench, 


ſeat, 


Banco [preſo largamente, menſa] 4 


tabie. 

BANDA, 5. f. [una delle parti, o deſ- 
tra o ſiniſtra, o dinanzi o didietro] /ide= 
T. \ 

Dall' altra banda, on the other fide, 

Da queſta banda, or this fide. | 

M'e ſempre a banda, be is alzvays by 
Mes 

Metter da banda [riſparmiare] 0 put 
aſide, to ſave. 

Banda || ftriſcia di drappo ] band, 
fwath-band, fillet, bend in beraldry. 

Banda [certo numero o compagnia] 
gang, band, ſet, company, 

Banda [lato] /ide, 

Dalla mia banda, on my /ide. | 

Andare alla banda [dicefi delle narĩ 
allora che pendono ſur una delle parti] 
to heel on one fide, as ſhips do. 

Andare alla banda [far male i fatti 
ſuoi] t go to ruin, to be undone. 

Paſſar da banda a banda, to run 
through, | 

BANDEGGUARE [mandare in ban- 
do] to baniſh. 

BANDEGGIA'TO, adj, baniſhed. 

BAaNDE'LLA, g. F. [ſpranga di lama 
di ferro. da conficcar nelle impoſte d'ul- 
ci o fineſtre] iroz bar, the iron work of 
a door or window, 

BANDERA'LO, s. . [che porta la ban · 
diera, alfiere] an en/ign or coronet, one 
Tho carries the colours, Obſ. 

Banderiio [che fa le bandiere e para- 
menti da chiela] one that makes banners, 
flags, or chaſubles, and other church-or- 
Aajnenis, . 
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BanDERtE'ss, 5. 1. [che ha banda, 
ſegno di cavelleria] eſquire, Ob. 

BANDERUO'LA, . F. [quel poco di 
drappo che ſi pone vicino alla punta del- 
= ancia a guiſa di bandiera] a band- 


BanDIP'r A, 4. f. [drappo legato ad 


aſta] colours, banner.  _ 


Far bandiera [paſſare avanti gli altri 


correndo, e diceſi de'cani levrieri] fo 
out- run; (ſpeaking grey- bound.) 

A bandiera 
advertency. 

Bandiera [donna ſregolata] a runner, 
a whore, a profiitute. 

Far la bandiera [6 dice del ſarto, quan- 
do ruba quel che avanza de' veſtimenti 
che taglia] to ſave for himſelf the rem- 
nant of a piece of cloth; to ſave cabba- 
ges; and it is ſaid of taylors. 

BANDINE'LLA [ſpecie di ſciugatoĩo 
lungo] towel. p 

Bandinella [cartina] curtain. 

Bandinella da carrozza, curtain of a 
coach. ne a 
BanDrRE [dublicar per bando, noti- 
ficare] zo proclaim, to publiſh, to de- 
wounce, - 

Bandire [dire, paleſate ſenza bando] 
to tell, to ſpeak . 

Bandire [eſiliare] to baniſh. 

BAN DT TA, s. F. [il bandire, bando] 
ban, proclamation by voice. 

Bandĩta [luogo nel quale e proibito il 
cacciare, il peſcare, ePuccellare per pub- 


lico bando] a privileged place where no» 
body can hunt, ſhoot, or ib. 


ANDI'TO, adj. proclaimed, publiſh 


ed, baniſhed, | 


Tener corte bandita [far conviti ove 


ognuno può andare] to keep open houſe. 

Bandito, 5s. m. a banditto, a padder, 
an outlaw, | | 
 BanpiTO'RE, 5. . [che bandiſce, 
che publica il bando] common-cryer, pub- 
liſher, proclaimer. 1 

BANDO, f. n. [decreto, legge, o or- 
dinazione publicata a ſuon di tromba 
dal banditore] a ban, a proclamation by 
woice or ſound of trumpet. „ 

Mandar bando, to publiſh, to pro- 
claim. | 

Bando da teſta, a reward for taking 
a criminal, 

Bando [efilio] baniſbment. WOE: 

Eſſere in bando, to be baniſhed, to be 
outlawed. | 

Dar il bzndo, to baniſh, . 
| Trar di bando, to recall from baniſb- 


ment. 
Pofto in bando, baniſhed, forſaken, 


Porre in bando, to baniſh, to jorſake, 

BANDOLIE'RA, g. f. [pendone a tra- 
verſo le ſpalle] a bandoleer. 

Ba/NDOLO, 5. m. [capo della mataſ- 
ſa] the head of a ſtain. | 

Ritrovare il bandolo [rovar modo, e 
ſuperar le difficolta nel far che che ſia 
10 find the way, to ſurmount all obflacles 
in.an affair. | 4% 

BaRa, s, f. Iſtromento di legnam 
per portare il cadavero alla ſepoltura] 
bier, coffin. ES Agr 

Aver la bocca ſu la bara [eſſer molto 
vecchio] to have one foot in the grave, 


[a caſo] by chance or in- 


2 


— 1 " 
„ 


— „ 


AR 


| It miorto d fu la bara) Lil fatto & chi: 


ro e manifeſto] the thing is clear. | 
Bara [ſorta di lettiga] @ ſiiter to be 


carried in, 1 625 
BaRraBvu'FFA, 3. F. [ ſcompiglio, tu- 


. multo] fray, altercation of many people 


together. IT 
BARACA'NE, 5. m. a kind of cloth. 
BAR A CCA, 5. f. [abitazion di ſolda- 
to in campagna] @ barrack, a tent, 
BARACCU'ZZA, 5. f. a ſmallbarrack, 
a ſmall tent. $ 
BAR AE [truffare] to cheat, to ver- 
reach. 
BA AAT RO, g. n. luogo proſondo e 
oſcuro] dungeon, abyſs, bottomleſs pit. 
Baratro [ inferno] bell. 


BarA'TTaA, 3. f. [conteſa, baruffa] 


firife, ſquabble, quarret, diſpute. 
- BARATTAME'NTO, . 
tare] the exchanging or trucking one thing 
for another, | | 
BaRATTA'RE [cambiar coſa a coſa 
quando non vi corre moneta] to truck, 
barter, chop, exchange, or ſqvap. | 
Barratiare [fraudare, ingannare] 10 
cheat, gull, cozen, bubble, or catch. 
Barattare una mercanzia [non rap- 
preſentarla alla dogana] fo run à com- 
modity. | | 
Barattare [{baragliare] to rout, to put 
to the rout. | 
BAaRATTA'TO, adj, v. barattare. 


BARATTERUA, 5. . [inganno, frau- 


del guilt, deceit, trumpery, craft, trick, 
ARATTIE'RE, g. . [truffatore] de- 
cei ver, coxener, cheat. | 
 BARA'TTO, . n. [il barattare, cam- 
bio] truck, bartering, exchange. 

Barãtto [baratteria] deceit, guile,trick. 

Baratto [ barattiere] decei ver, cozener. 

BAaRA'TTOLO, 5. n. {[vaſo da ſpezi- 
ale] an earthen pot wherein apotbecaries 
keep their medicines. 

ARBA, 5. f. [peli che ha Puomo 

nelle guance e nel mento] beard. 

Far la barba, 0 ſhave, 

Barba [peli lunghi del muſo d'alcuni 
animali come cani e fimili] the beard. 

Barba [le radici delle piante] root, the 
beard of roots. | \ 

Barba di dente, the root of a tooth. 

Barba [ radice, fondamento] root, 
principle. 

La ſuperbia & la barba di tutti i vizi, 
pride is the root of all vices. | 


Far la barba di ſtoppa (far qualche 


male ad alcuno quando meno ſe lo pen- 
ſa] to play a trick, to catch, 
Alla barba [in diſpetto] in ſdight. 
Lo fars alla 2 tua, £1 do it in 
ight of your teeth, to your face. 
4 4 del parapetto, the ſurface of 
the breaſtwork. / | # 
Barba, 5. m. [zio] uncle. A Lombard 
word, 
BARBACA'NE, s, m. [ parte della mu- 


| bouſe, fl 


m. [il barat- 


BAR 


ivano quaſi ignudi] a mountainous place 
in ray a gar vs men and women 
went alma nat. 
.  Barbagia [ bordello] brothel, baudy- 
e. N 1 

ARBAGIA'NN1, g. m. [uccel nottur- 
* owl, an ominou⸗ * 101 | 

ARBA'GLIO, J. N. La Pore» 
blindneſs. - N 
 BARBAGRA'ZIA, 5. f. [grazia ſingo- 
— particular favour. A_ ludicrous 
word. 


Aver in barbagrazia, to take as a 
great favour. | 
BARBALA'CCHIO, 5. . à good: for- 
nothing felloau, a fool. n. 

BARBA'NO, 3. m. [zio] uncle. Obſ. 

BARBARAME'NTE, adv, [inumana- 
mente] barbarouſly. rn 

BAR RAT R [barbicare, radicare] 10 
root, to tale root. | 

Barbarla ad uno [fargli burla] to play 
one a trick. | 
4 . adj. [di Barbaria] of 

ar - 
BARBA'RICO, adj. [barbaro] barba- 
vous, rude, ſavage, cruel. * 

Popolo barbarico, berbarou people 

BARBA'RIE, 5, f. [cxudelta] barbart- 
ty, cruelty, inhumanity. . | ; 

war og he [error M lin- 

a nello ſcrivere bariſm, ſoleciſm. 
n adi. aer «oi 
verſo linguaggio] of another country and 

nguage, barbarous, 

Nazione barbara, barbarous nation. 

Barbaro [ crudele, incivile, d'aſpriĩ 
coſtumi] barbarous, cruel, inhuman. 

BARBARO'SSA), 5. f. a kind of grape. 

Barbaroſla ¶ vino fatto di quell* uva 
chiamata barbaroſſa] wine made of that 
grape called barbaroſſa. 

BaRBASSO/RO, adj. v. bacalare. 

BARBATE'LLA, 5. F. [ramicello ra- 
dicato da traſpiantare] /i of a tree. 

BARBA'TICO, 5, n. [barbicamento] 
a rooting out, a rooting up. - 

BARBa'TO, adj. [che ha barba] beard- 
ed, full of . that has got a great 
beard. £4 | 
Pianta barbata, a plant that bas roots. 
Barbato [radicato] rooted, that ba- 


taken root. 


Male barbato, in veterate diſeaſe. 
BARBAZZA'LE, 3. n. [catenella, che 
ſtringe la barbozza] @ curb. 
Par lar ſenza bar bazzale ¶ſenza riguar- 
do o ritegno] to ſpeak too freely, io be tao 


Free of one's tongue, to ſpeak at random. 


BARBERA'RE [il girare ineguale del 


la trottola] to reel, to flagger. 


BARBERE'SCO, v. barbareſco. 
BARBER ICA, 4. J. [bottega di barbi- 
ere] a barber's bp. ' 
BA'RBERO, 3. n. Leavallo corridore 
di barberia] a barb, a barbary horſe, 
BARRE'TT A, 5. F. [picciola barba]-a 


raglia da baſſo fatta a ſcarpa, per ſicu- ſmall beard. | 


rezza] outauard wall, avant-mure. 


BARBICA'RE C produr radici] 0 take 


BaRBaA'CCIA, 5. F. [peggiorativo di root. 
barba] /aggy beard, uncomely beard. 

BarBa'CCia [barba lunga] 4 long 
beard. | 

BaRBa'G1a, s. f. [luogo montuoſo in 
Sardigna, dove gli uomini e le donne 


BAR BICAT To, adj. [radicato] rooted, 
Vizio barbicato, znweterate voice. 
BARBICE'LLA, 3. . [radici di pianta 

a modo di barba] a litile root, the beard 

of roots, ii 1. 4Þ 

x BaRs 


7 


Searad or root. | 


à ſoldier that wears a belmet. 


_ F4mor ous. 


* 4 © 


B. A R 


„ Bannit'na; 5. , a barber's Wife. 
Bana, . m. [quello che tag- 
Ha e rade la barba] a barber. ö 


Pian barbier che I ranno & caldo [fate 
a bell agio] ge. fair and ſoftly, be not ba- 


BARBIERT'A, s.f. [bottega di-barbi-- 


ere] a barber's ſhop. i 
1 10, 3. n. [peſce] barbel, a fort 


9 adj, old and. ſillß. 

Vecchio barbogio, an old ſlammering 
Fellow, a filly old man. ; 
Bak BOTFNA [dim, di barba] a litile 

BARBO'NE, F, n. [vecchi 
- - Barbone [can d'acqua] @ ſpanel. 

 BaRBO'TTA, 5. F. Lſorte di vaſce!lo] 
a ſhip like a yacht. | 

BaRBO'zza, s. F. [mento del cavallo] 
the under · lip of a horſe. 


BarBu'ccta, 3. J. [picciola barba di 


radice] a little root. 

' BakBuG1'NO, adj. [di barba rada e 
75 beardleſs, having a little 
bear 


BARBUGLI1A'RE [parlare in gola con 
parole interotte ]. to flammer, to flutter, 
not to ſpeak plain. | 

BaRBU'TA, 5. f. [elmetto] helmet. 

Barbuta [ſoldato armato con 1 * 
Obſ. 
BARBU “To, adj. {che ha gran barba] 
bearded, full of — that has got a 
great beard. 

Vecchio barbuto, an old dotard. 


Barbiito [parlando delle piante] 2 


has roots. | 
Bax BUZ Zz A, . f. [piccola barba] a 

little or ſmall beard. * , 

BARCA, 5: . [navilio di non molta 
grandezza] bark, boat. 

Barca [quantita di materia ammaſſa- 
ta] a heap. 82 8 

Far andar uno in barca [in collera] 20 
make one angry. 

Far una barca ad uno [burlarlo] 0 
play a trick upon one. | 

BARCA'CCIA, 5.F; [ barca cattiva] ola 
bark, a large, ill-ſhaped, or heavy bark, 

BaRCAaJu0O'LoO, 5. n. [queilo che go- 
verna e guida la barca] batge-man, wa- 
ter-man, | 

BaRCA'TA,.s, V. [il carico d' una bax- 
ca] a bark-full. 5 

BARCHERE'CCIO, 3. . Iquantità di 
batche] a great many barks together. 

BARCHE'TTA, . n. [dim. di barca] 
ſmall bark, ſmall boat. 

BARCG, 5. m. [conſervatoio d'ani- 
mali ſelvaggi] a park... | 

BARCOLLAME'NTO,. 5. n. [il bar- 
collare] nodding, tottering. 

BARCOLLA'NTE, adj. [che non iſtã 


faldo] nodding, waving backward.and 


forwards  . : - 
Barcollante [timido] fearful,. dubious, 
BARCOLLA'RE'[ non potere ſtar fer- 
mo in piede piegando ur dall'una parte 
or-dall'altra, come fa il navilio nell'ac- 
ua}; 70. wave, 70 reel, ta waggle, to 
Ke. to totter, to jaggie. IH 


.'» BARCOLLO/NE,. add. {barcollando] 


 waggling, Jaggling, reeling. 


accio] an old 


BAR 


Andar bareollone, to waggle, to reel. 
Barco'NE, . n. [ accreſcitivo di 
barca] a large bark. | 
«rage s, . [ſpezie di navilio] 
.. 
BAR DA, 3. f. [armadura di cuoĩo cot- 
to o di-ferro con la quale 8'armavanse le 
groppe, il collo, e'] petto a- cavalli] a 
fort of armour for horſes formerly in 
uſes 
* Barda {ſorta di ſella} a ſort of ſaddle. 
BAaRrDA'TO, adj, Lguernito di barde 
di panno o drappo] capariſoned. 
BARDATU'RA, 5. f. [ornamento di 
cavallo]'trappers; trappings j2r:a horſe. 
BARDE'LLA, 5. f. [ſpezie di ſeila del- 
la quale ſi ſervon i poveri] a pacł. ſad- 


BARD ELLE / TTA, 5, f. [dim. di bar - 
della] a dorſer, a pannel, a pacb. ſadale. 

BARDELLO'NE, 3. n. [quella bardel- 
la che fi mette a* puledri quando fi co · 
minciano a domare ] pannel. 8 


A RAR DO's so, adv. without a ſaddle. 
Ca valcare a bardoſſo, to ride without 
a ſaddle. i . 


BaRDO'TTO, 5. n. [cavallo che ne- 


na ſeco 1] mulattiero per uſo di ſua per- 


 fona] the horſe which the awaggoner rides. 


Paſſar per bardotto {mangiare ſenza 
pagare la ſua parte;]. 10 b ſcot-ſree, to 
pay nothing for one's reckoning. _ © 

BARF LLA, s, f. [ſromento da traſ- 
-portar ſaſſi, terra, ed a'tro ] a hand. bar- 
roau. c 

Barella [fiore cosi detto] Kali, ſalt- 
ort. 

BARELLA RE [portar a barella ] to 
cy with a hand-barrown . 

ARGAGNA'RE [tener pratica, trat- 
tare] 10 bargain, ſo treat with one about 
buſineſs, | 

Bargagnare [ cavillare, ſofiflicare ] 0 
cavil, to reaſon ſubtilely upon words, to 
quarrel or wwrang/e. 


BARGA'GNO, 5s, n. [patteggiamento - 
che fi ſta facendo] bargain. 


Obſ. 
Stare in-bargagno [ ſtar ſul tirato] 70 
hold out, not to abate of the price. 
Nan-voglio ſtare in bargagno con voi, 
I won't fland with you for atrifle. 
BARGELLYNO, 3. m. an ancient piece 
money in Florence. : 
BARGELLI'No [ dim, di bargells] a 
if. : 
BARGE'LLO, g. m. [ capitan de? birri 
a fteriff. | 
Dar nel bargello, fo meet with a bad. 
accident. PALS 
BarGYVGL1, S. Ms ? 
BARGIGLIO'/NE, J. 1. $ [quellacar- 
ne roſſa che pende fotto*l becco a' galli] 
the rattle or gills under a.cock's neck. 
Bargiglione [quella carne che pende 
ſotto'l gozzo a' becchi] the teats. 


BARGIGLIV'TO, adj. [ che ba bargi- 


gli] that has gills. 


doghe e-cerchiato, per uſo dĩ tener ſalu · 


mi e mercanzie] @ caſt, a poxudering · 


tub, a pickle-barrel. 
BARYLFY, 5. n. ¶ vaſo di legno da coſe 
liquide fatto a doghe e 1 Ons | 
el,. a pipe or hog ſhead, a barrel. 
* Ale ruota, the ſtoct of a wheel. 
Barile [ moneta antica la quale oggi 


_ notion, 


: binder the paſſage:-. 


BAR 
vien ehiamata giulio] an ancient piece of” 
money now called giulſio 2 

BARILE'TTA, 5. F. [picciolo barile 
da \ ane cintota] a lite flaggon. - 
KILE'TTO; 5. . 1 
 BARLETTA, 5. J. 

BARI rrOo5 3. 2. 

BARL1O'NE, 3. 5. 

BARLO'TTA, 3. J. 

BAaRLO'TTO, . n. ) [dim, di ba- 
rile} a little barrel or caſt, a flaggon. 

ARI'TONO, 3. m. a miſcal term. 

* N 14% Ve Ya lume, 
tra lame e buio ] duſt, duſti/bneſ(s. 

La vidi folamente al 1 bad. 
only a glimpſe of ber. oP 

Barlume [incertezza d'ana coſa] hint, 


1 


— ho um barlume, I know ſomething - 
tt. | 
Non ne ho il minimo barlume, 1Ihave 
not the leaft notion of it. | 
 BaARO, 5. n. [ barattiere, truffatore] 
knave, cheat, rogue. 
BARO'CCOy gg. n. | forta d'uſura ille- 
cita] barking, ſpungins, ſbarping. 
BARONA'GG1O, 5, u. [grado e ſpezie 
di giuriſdizione] barony. 
BARONA'CC10, s. . [grant barone] * 
rogue, raſcal, knave. | 
BARONA'RE . [andar- baronandof ta 
beg, to mump. SO 
BaroN to, 5, . dim. di bato- 
ne] a little baron. | * 
Baroncello [vagabondo] vagabond, 
1 rambler. 
BARONE, 5. m. Iſignore con giuriſdi- 
zione, uomo di gran qualita] baron, no- 


Barone ¶ vs gabondo, mendicante] a 
wvagabond, a rambler, a beggar. 
Baxone di campo fiore, prekporket. 
Barone di francia, one that has be 


BARONE'$SA, 5. F. baroneſs. 
B&RONEVO'LE, adj. Iſignorile] þ 
roic or heroical. ; | 
Virtù baronevole, Heroic virtue. 
BARONEVOL¹HAE“NTE, adv. [a modo 
di barone] lite a baron. IF 
BaRONVA, 3. J. Ldominio e giuriſ- 


* 
- 
* 


dizione di barone] barony. 


Baronĩa [ quantità e numero di baro- 
ni] barons. 25 | | 

Accompagnato da tutta la baronia del 
paeſe, accompanied by all the nobility of © 
the countrys 

BARRA, 5. f. [ſbarra, ſteccato, trin- . 
cea | bar, ſpar, barricado, a ſort of in- 
trenchment. | 


BAaRRA'RE [ chiudere, ſerrare con 


barre ] 0 bar, or ſbut with a bar. 


Barrare la ſtrada, to flop the away, to 


BARR Aro, adj, [circondato, accer - 
chiato} incigſed, invironed, guarded, be- 


ſet. 


BARIGLIO'NE, 5. an. [ vaſo di legno a 


BARKICA'TA, f. F. [ammaſſe di leg- 
na ed altro; trinciera] barricado, a fort 
of intrenchment. 

BARRIE'RA,s.F. [limite] barrier. 
| Barriera [pugna da giuoco con barra - 
nel:mezz0] a ſart. f children's play. 

BARRO, 5s. m. [baro, truffatore, gi- 
untatore ] a cheat at cards or dice. 

BAR“ T 


BAS 


Barv'rra, 5. f, {confulo 222uffa- 
meEnto d'uomini o d'animali] Hay, al- 
lercation, diſpute. . 

BARULLA'RE, [comprare e riven- 


dere] to buy and ſell again as retailers 
do 


BARU L LO, s. m. [rivendiigliuolo] a 
huckfler or retailer, a foreflaller, a re- 
grater. | | 
| BARZELLE'TTA, 5. f. [detto faceto] 
jeer, jeſt, joke, banter, facetious ſentence. 

BaASA, v. baſe. 

BASALISCHIO,” s. . [bafiliſchio] a 


bafiliſR. "gh 
BasCI1a), 4. m. [dignita preſſo ĩ Tur- 
chi] baſſa, ; 


Bascia'Re, v. baciare, and all its 


derivatives. | 


Bass, s, F. {[ſoſtegno, e quaſi piede 
ſu'l quale fi poſa colonna o cola ſimĩle] 


baſe or baſis, bottom, ground, in a proper 


or 183 ſenſe. 


ASE'0, 4. n. [goffo] dunce, biock- 


head, toggerhead. 9 75 
1 BASE'TTE, 5. f, [moſtacci] whiſ- 
erg. , 

BasrLICA, g. f. [tempio, chieſa prin- 
cipale] cathedral church, baſilicł. 

La bakilica di ſan Paolo, St. Paul's 
church. 

Baſilica [caſa reale] royal manſion 
houſe, princely palace. f 

BASILIcO, s, n. [erba odorifera] 
fweet baſil, an herb. 

BASsILTSsCHIO | 

BaSIL1'SCO 1 Ss, m. v. bafaliſchio, 

BAS “RE [eſſer agonizzante] 10 be at 
the point of death, to breathe one's lafl, to 
be in agony, | 

Bas “(To, adj. [ morto ] expired, 
dead. 

BasO'FFIA, 5. . [ mineſtra] pot- 


tage, porridge, meſs. A low word. 


Bas Os O, adj. I ſtupido, balordo] 


upid, blockiſh, dull. 


Un baſoſo, a Slocbead, a dunce, a 
logperbead, 
Bass A, v. baſcia, | 
Bas SAME“ N TE, adv. [abbĩettamen- 
te] baſely, meanly, poorly, pitifully. 
BAasSSAME'NTO, 5. 77, 
BasSA'NZA, 5. F. 
men!o, depreſſione] a fall, a falling, di- 
minution, humiliation, abaſement, miſery, 
Bassa'/RE [{abbaſſare, chinare ] 7o 


1 pull, to bring, to let dogun, to lower. 


Baſſar gli occhi, to look downwards, 
to caft the eyes down. 

Baſſar la voce, to lower the voice. 

Baſſar la teſta [nel paſſar per qualche 
luogo] to „ob. | 

Bassa'ro, adj. down, let down, 
bowed down. 

Bas$E'TTA, 5. F. [giuoco di carte] 
baſſet, a game at cards, -_ 

Baſ:<&ita pelle d'agnello ſubito nato] 
the ſkin of a lamb newly born, | 

Farne una baſſetta [mal cuſtodire un 


5 [ abbaſſa- - 


BAS. 


Bas888R'ZZA, g. f. [baſſamento] mean- 
neſs, lowlimeſs. | 

Baſſezza di fortuna, bow fortune. 

Baſſezza di ſtato, low fation. 

Baſs6zza [ azione baſſa] baſe deed, un- 
avorthy action. 

Fare una baſſezza [vilipenderſi] to de- 
baſe one 5 e. | 
. Bass$r'LICA, 5. f.-[epatica, vera del 
braccio] the bafilic vein. OY 

Bass81LICO, s. . [erba odorifera] 
ſeweet baſil, an herb, 

F BasS1'sSSIMO [ ſuperl, di baſſo] very 

Bassa, adj. [profondo, inferiore, 
contz atio ad alto] low, ſhallow. 

Caſa baſſa, lozw houſe. 
Voce baſſa, loxw voice. 
Marea baſſa, loww-water. 
Acqua baſſa, fallow water. 
Baſſo [vile] baſe, mean. | 
 Animo baſſo, a baſe ſoul, a mean ſoul. 
Baſſo [di ſituazione] low. 
Paeſi baſſi, the loww countries. 
Baſſo relieyo [ſcultura che eſce al- 
quanto dal piano, ma che non reſta in 
Kutto ſtaccata dal fondo] baſſs reliewo. 
La gente baſſa, the common people, the 
wulgar, the mob. 
L'acque ſon baſſe con lui & molto po- 
vero] he is at a low ebb. 
Baſſo [chino, chinato verſo terra] 
down. 
Tenere il viſo baſſo, to look down. 
II ſole è gia baſſo, the ſun is going 
to ſet, 
Baſſo ſabbietto, ũmile, infimo] /oww, 
mean. 
Di baſſa naſcita, of a mean extrac- 
tion. | 
Uomo di baſſo ingegno, a low-witted 
man. | | 

L'ora è baſſa, *tis late. 

Baſſo diſcorſo, a flat mean diſcourſe. 

Baſſo [ſtretto, parlando di tela o pan- 
no] zarrow. 7 

Panno baſſo, narrow cloth. a 

Baſſo, 5, m. [ profondita, parte inferi- 
ore] ex. N 

Il baſſo d' una montagna, the foot or 
bottom M a hill, | 
Baſſo, adv. [baſſamente] down, low. 
Andare a baſſo, to go down. 

Baſſo [termine di muſica] the baſe or 
baſs in muſic. | 

Basso TT, s, m. pl. [vivanda di 
laſagne] a meſs of vermicelli. | 

Bass0'TToO, adj. [alquanto baſſo] 
thick and ſhort, flrong-limbed. 

Ua baſſotto, a ſhort and thick man. 

Bas TA, s. F. [cucitura a punti groſſi] 
long flitch, 8 | 

Baſta [da baſtare] i enough. 

BasTA'BILE, adj, m. f. [ baſteyole] 
ſufficient, Obſ. | 

BasTa'G10, 5. m. [facchino] a por- 
ter. 

BasTA'O, 5. m. [facitor di baſti] a 


bambino cosi che preſto fi muoia] 0 let ſaddler, a maker or ſeller of pack-ſaddles. 


a child periſh for want of care. 
BasSSETTA'RE [ridurre:a morte] 70 
kill, Ob. 
BassE'TTO, adj. [alquanto baſſo] 


 ſermewhat low, a little low, 


1 


A BASTALE'NA [a tutto potete] with 
all one's might. | | | 

'BASTA'NTE, adj, Iſufficiente] ſaſſici- 
ent, able. 1 

Bas TANTEM ENTE, adv, [a ſuffici- 


BA 


enz] ſufficiently, enough, well enough, 
abundantly, Uv 
Bas TA“NHEZA, g. f. Iſufficienza] ſuf- 
3 which is enough, competen · 
CY. 0 . g . * wa _— | 
Baſtanza [forza, potere] ſtrength, 


Ne ho a baſtanza, I have enough of it. 
Bas rA R Da, 5. . ILſorte di galea 
piccols] a kind of ſmall galley, © 

BasTARD4/Cclo, s,m.* 

BASTARDE'LLO, g. m. 7 a mea 
haſtard. * | 

BasTARDI'GIA, 5. J. the flate of be- 
ing a baſtard, and alſo @ breed of baſe 

tards. | | 

BASTA'RDO, adj. nato d'illegittimo 
matrimonio] baftard, got in an unlaws= 


Jul bed, illegitimate, 


Baſtardo [tutto cid che traligna] de- 
generating. | 
Erbe baſtarde, eveeds, 
Bas T ARD ONE, [pegiorativo di baſe 
tardo] a willanous baſtard. 
"BASTARDU'ME, 5. . [progenie ba- 
ſtarda] baftardy, a breed of baffards. 
Baſtardume { rimeſſiticci ſuperflui e 
triſtanzuoli] young ſhoots, . ſuckers, or 
ſprigs that are prejudicial or uſelsſ5. 
BASTA'RE, [effere affai, a ſufficĩen- 
za] to ſuffice, to be ſufficient or enough. 
Queſto non mi baſta, that is not ſuf- 


' ficient for me. 


Baſtami d' eſſere ſtato ingannato una 
volta, hade been caught once, tis enough. 
Baſta ben tanto, you ſaid enough. 

Baſta che mi portiate il voſtro conto, 
e ſarete ſodisfatto, do but bring your bill 


and you ſhall be paid. 
Baſta, io non voglio vederlo pid, i 
Sort TI! ſee ham no more, , 


Quel poco che ho mi baſta, I am con- 


tented abith that little I have. 


Baſtare [durare] to laſt. 
Una libbra di tabbacco mi baſta un 
meſe, @ found of tobacco laſts me a 


month, 


 BASTE'RNA, 5. F. [ſpezie dicarto] a 
kind of cart. 

BASTE'VOLE, adi. [ ſufficiente, tanta 
che baſti ] /ufficient, enough, able. | 

BASTEVOLME'NTE, adv, [a baſtan- 
za] ſufficiently, enough, well enough, 

BAs TA, s, f. [ſteccato, riparo fatto 
intorno alle citta o eſerciti] rampart 
with palliſadoes. 

Baftia [trincea ] a trench, a fence. 

BASTIE RE, 5. ##, [baſtaio] a ſaduler. 
a maker or ſeller of pack-faddles. 
f BA8STIME'NTO, 5. n. [nave el, 
fp. ee nes 
BasTIONA'RE [munire di baſtione}J 
to fortify with baſtions. 


BASTIONA'TO, adj. fortified with 


Baſtions. 13 

BasT1O'NE, s. n. [riparo fatta di 
muraglia e terrapienato per difeſa di luo- 
ghi] baſtion, bulsvarłk. 


Bas TTA, 5. f. Lbaſtia] a rampart 


' ewith palliſadoes. 


Ballita [fortezza] fortreſ5. 
 BasTo, . n. [arneſe che a guiſa di 
ſella portan le beſtie da ſoma] à pacł- 
ſaddle, a pannel, 8 
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BAT 
Ds baſto e ſella [abile a piu coſe] It 
for many things. 


not a man to bear an affront. 


Serrare il baſto adoſſo ad uno [ſolleci= clapper of a bell. 


tarlo importunamente a far la noſtra 


* r ** 
5 * 8 


F v n * 
| | 7 _ 
" : . 4 * 


BAT Occhro, 5s. n. [quel baſtone col 
quale ſi fanno la ſtrada i ciechi] 4 blind 


Non ſon uomo da portar baſto, I am man i. flick. 


* 


Batocchio Ibattaglio di campana} 


oo, 4. f. [il 


volonti] to preſs, to urge one, to lie hard mento] the ground-work, the foundation. 


one. 
BasTONA'ccio, 5. . [peggiora» 
tivo di baſtone] a big club; @ clumſy club. 
Bas TON“ REI percuoter con baſtone ] 
10 cudgel. | Z 
Baſtonire Fpugnere e cenſurare di 
parole] to cenſure, check, chide, reprove, 
reprehend, to find fault. | 
. Baſtonare i peſci [remare] 10 row.. 
Mandare a baſtonare i peſci (man- 
dare in galea] to ſend to the galleys. 
BASTONA'TA, 3. f. [colpo di baſto- 
ne] a blow with a flick, 
Dar delle baſtonate, fo cudgel. 
Baſtonate da ciechi ¶ buſſe forti e ſenza 
diſcrezione] hard blows. 
BasSTONATU'RA, 5. J. [il baſtonare] 
blows given with a club. 
BASTONCE LLO, 7 : 
BasTONCYNO, 4. m. [dim. di 
baſtone] a Jmall flick, flaf, or cudgel, 
Baſtoncino [guarnimento ftretto dt 
naſtro o di ſtriſcia fimile, che ſi cuce ſu 
i veſtimenti] lace or edging. ITT 
BASTO'NE, g. n. ¶ſuſto o ramo d'al- 
bero rimondo, di lunghezza al pid di 
tre braccia] flick, flaff, cudgel. 
Bafton di comando, the flaff of com- 
mand, the commander”s flaff. 
Raſſegnar il baſtone, zo lay down the 
command. 518 
Baſtone [aĩuto, appoggio, ſoſtegno] 


ſupport, prop. 


Baſton della vecchiaja, be ſupport of 


ald age. 
Baſtõnĩ [uno de 12 ſegni delle 
carte da giuocare] club, at cards. 
Accenare in coppe e dare in baſtoni, 
10 row one way and look another. 
Mettere un legno sd per un baſtone 
- [fare uno ſpropoſito] fo make a miſtake, 
Giuocar di baſtone, 7o beat. 

II baſtone fa fuggire il can dalle 
nozze [la paura delle percoſſe fa ab- 
bandonare 1 piaceri] fear prevents a 
great many evils. 

BASTONIE'RE, 3. m. [quello che por- 
ta avanti altrui il baſtone, che ha ſegno 

d' autorità] a mace-bearer. 

Bar / CcHIA, 5. F. [colpo di batac- 
chio] a blow with a flick or cudgel. 
BaTAaccHia'RE | battere con batac- 
chio] to beat, to culgel, 
Batacchiare ¶ battere in terra]-to knock 
docun, to throw down, | 
BaTAaccnia'Ta, 5. f. [batacchia] a 
knock given with a cudgel. g 
Una battacchiata ſu la teſta, a-knock 
em the pate. | 
BaTa'CCcnio, s. n. [baſtone] a cud- 


gel, a flick, 


che copriva le ſpalle | the lappet, or flap - 
Pet of a doctor s hood or 2 4 Obſ. 
3 * L ſcuotere ] to ſhake. 
Baris TE/ RO, g. m. [battiſterio] the 
Font over which children are baptiſed, 


 BaTA'Lo, 3. ali he lg cappuccio 


— 


gagement, ſtirmiſb. 


BaTo'sTA, 5. f. [baruffa, riſſa] noiſe, 
fiir, buſtle, burly-burly, tumult, uproar. 
BaTosTA'RE [contendere] to ftrive 
and quarrel. 
BAaTTA'GLIA, 5s. f. [fatto d'arme, 
combattimento] battle, fight. 
; Fu di battaglia, the field of bat- 
He. 
F Dar battiglia, 10 engage, to join bat- 
He, 
Battaglia [ſchiera, 
dron, a battalion, 
Mettere in battaglia [mettere in ordi- 
nanza] o draw up in battalia, or in or- 
der of battle. 


ſquadrone] a /qua- 


In battaglia [in ordinanza] in batta-. 


hia, in array. 
BATTAGLIA'RE [combattere, far 


A] to fight, to ſkirmiſh, to com- 


BATTAGLIA'TO, adj. fought. 


BATTAGLIATO'RE, 

BATTAGLIE'RE, c 

BaTTAGLIE'RO,. 5. . [com- 
battitore, che fa battaglia] combatant, 
fighting man, . ſoldier... 


BATTAGLIERE'SCO, adj, [da guer- 
ra, da battaglia] warlike, belonging to 
War, 


Stromenti battagliereſchi, warlike in- 


ſtruments. | 

Battaglierẽſco | belliedſo] warlike, 
martial, valiant. | 

Gente battaglierẽſca, warike or mar- 
tial people. 

BATTAGLIERO'$O, adj. [atto a bat- 
taglia, bellicoſo] martial, valiant, 
quarliłe, warrior. | 

BATTAGLIE'SCO, adj. [ battagliereſ- 
co] belonging to war or battle, avariike. 
 BATTAGLIE'TTA,. 5. A {dim. di 
battaglia] ſeirmiſh, | 


BATTAGLIE'VOLE, adi. . f. Cbat- 
taglieroſo ] martial, warfaring, war- 


e. 
BATTAGLIEVOLME'NTE, adv. [per 

via di battaglia] zz a fighting manner. 
BaTTA'GLIO, s, m. [quel ferro attac- 


cato dentro nella campana, e che la fa 7 


ſonare] clapper, bell cdlapper. 


BaTTACGCLIO/NV E, s. . (banda, e 


comm di ſoldati deſcriiti] a batta- 
ion. 


' BATTAGL10'$0,.. adj. I bellicoſo ] 
_ evarlike, valiaut. | 

GY?” Ingleſi ſono: battaglioh per natu- 
Ta, Engh/hmen are naturally given to 


. BATTAGLIUO'LA, 5. F. 
BATTAGLIU'ZZaA, 5. F. 


BATTELLE'TTO, 
BATTE'LLOg-I:; 
vilio] /ttle boat, 
— BATTE'NTE, 


ing. | 
Batténte [palpitante] farting, beats 


ing. | 


iano del fonda · | 


7 ſmall en- 


- telimo] bap 


BAT 


Petto battente, a panting heart. 


Batténte, 5. m. [battitojo] the rabbet 


of a door or window, tro? 
BA'TTERE | dar percoſſe] to beat, or 


firike. 


Battere un uomo, to firike a man. 

Battere [ picchiare alla porta] to kzock 
at the door, : | I 

Batter la campagna, to ſcour the coun · 
try for intelligence. 


Battere [eſſer vicino] 1% be near, is 


border. | 
Battere i denti [ tremar di freddo] f 


ſhake with cold. 


Batter le palme, to clap, to applaud. 


Battere in terra [gettare per terra] 10 


throw or fling down, 
Battere il grano [cavare il grano dal 


guſcio percuotendolo] to threſb or thraſh - 


corn. 


Batter moneta, to coin, to mint money. 


Batter gli occhi [percuoter ſpeſſo le 
palpebre] to wink often with the eyes. 

Battere-ſ[andarin gran fretta] to walk 
faft or in haſte, 

Batterſela [andar via] to go away. - 


In un batter d'occhio, in an inſtant, . 
in a moment, in the twinkling of an eye. 
Batter la borra [tremar di freddo] 2 


quake for cold, to ſbrver, . 


Batter il ferro mentre gli ecaldo [non 


perder tempo] to firike the iron whilſt 
"tis hot. 
Batter il butirro, to churn milk. . 
Battere verbo recip.] to beat, 
. . Mi batte il polſo, y pulſe beats, 
Le batte il cuore, her heart beats or 
pants. ä 


Batter l'ali I parlando degli uccelli] ? 


flutter, 


Batter glinimici [ vincerli] to beat the 


enemy, to get the better of the enemy. 


Batter il taccone [viaggiare a piedi] 


to beat the hoof, or travel a. foot. 
Batter due chiodi ad un caldo ſ far due 


coſe ad un tratto] to kill tao birds with + 


one ſlone, to do two things at once. 


Batter il capo nel muro {darſi alla 


diſperazione] 10 beat one's bead againſt 


the wall. 


Battere [prevedere il ſucceſſo di che 


che ſia] to foreſee, to forecaſt, 


Io comprendo dove coſtui vuol batte- 


re, I conceive what he aims at. 


Batterſi le guance [pentirſi] a re- 


ent, 
Batterſi {far duello] to fight a duel. 
Battere una citta, to batter a toaun. 
Batter il fuoco, to firike fire. 


Batter Pore {diceſi dell' orivolo, . 
quando ſuona ore] 10 firike the hours, . 


as a clock docs. 


Battera una coſa altrui nel moſtaccio, 


to fling a thing into one's face, 
Non batter parola [non favellare} 


not to ſpeak a word. 


3 


BATTERTA, 5s. F. [numero di arti- 


glierie] battery. 


BATTESIMA'LE, adj. m. f. [di bat- 


BATTE'SIMO, 
BATTE'SMO, 


menti] baptiſm, chriſtening. | 
Ricevere il battelimo, to be chriſtened 
or baptiſed, 


Tenere 


PF ; 
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* 
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tiſmal, belonging io baptiſm. 


5 5. m. [uno de jacra- 
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Tenere 2 batteſimo, to faul godfa- 
ther to a chill. N 
| BATTEZZAME'NTO, 5. . il bat · 
tezzare] the at? of baptizing, chriſtening. 
BATTEZZA'NTE, ad, [che battezza] 
that chriflens, * © © © © 
 +BATTEZZA'RE [dare il batteſimo] 
to chriflen, to baptiſe, - * 
 Battezzare [porre il nome] 0 
fo give a name, to call. | 
W eee adj. chriſtened, bap- 
tiſed. 

BaTTEZZaTO'RE, s. n. [che bat- 

tezza] he that chriftens. 
BATTEZZIE/RE, wv. battezzatore, 
BATTICY'LO, 3. #1, [armadura delle 
parti deretane] the back+fide of an ar- 
mour ; alſo a belt. 
- BaTTiICVO/RE, 3. mn, | palpitazione] 
heart's panting, palpitation. 

BATTIFO'LLE, s. F. [baſtita] bon, 
bulwark. . & ; 

BATTIFRE/DO, 5. mM. [battifolle, 
torre] a tower or baſtion. Obſ. 

BAT Tir UO co, 5. m. [focile] feel. 

BaTT1'G1a, 5. A. [ mal caduco] the 
_falling-fickneſs. 5 

BATTILA “No, 5. n. [quello che pet - 
tina la lana] carder of ⁊ . 

BaTT1LO'RO, x. . [che riduce loro 

in foglia] gold-beater. 

.BATTIME'NTO, 5. . [Wil battere, 
pescotimento] the repeated act of beat - 
ing. | | 

Battimento [palpitamento] paſpita · 
tion, beating. 

Bar TISO/ FIA, 5. J. 7 

Ba TTISsO“/FFIOLA. g. F. 3 [ paura che 
fa tremare] fright, dread, fear, terror, 
flart, (ludicrous words) 

BATTISTE'RIO, 5. n. 
ſi baitezza] the font, in which children 
are baptiſed. | } 

Libro. di battiſterio nel quale fi (cri- 
vono ĩ nomi di quelli che ſi battezzano] 
cburcb- boot, wherein chriflenings are en- 
tered and recorded. 

BAT TITO, g. n. {tremore] a fart, 
Harting, fear. 

BATTITO “Io, s. m. [quella parte del - 
la mpoſta d' uſcio o fineſtra che batte nel - 
Io ſtipito, aichitrave, o ſoglia] the rab - 

bet of a thor or window. 63.6] 

BaTTirO'RE, 3. 1. {che batte] bs 
that beats or flrikes. f 

BATTITU'/RA, 5. J. coſſa, colpo} 
blow, flroke, the act 2 4 

BATTO, . n. {ſorta di navilio da 
remo] pinnace, a ſmall ſea wefſel.  - 

BaTTvu'TAa, 5. F. [quella miſura di 
tempo, che da il maeſtro alla muſica 
battendo a cantatori] time or meaſure in 
muſic. | 
Accomodarfi alle battute [ſecondare 
Faltrui opinione] to accommodate one's 


name, 


ſelf to another's opinion, to follow the 


opinion of others, to cringe. 
Battũta [la ſtrada peſta] away, road. 

_ Andar par la battuta [fare come gli 
aliri fanno] to follow the courſe of the 
a or d. 75 

Barrv'ro, at, beaten, beat. 

V 15 baituta [ via frequentata] @ beaten 
road. 


Bat üto, 5, m. [ ſuolo o pavimento di 


[luogo dove 
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 terrxzz00 di luogo ſcoperts] the leads of 


@"bhouſe. 2 
Battũto [quello ch'2 veſtito d' abĩto, e 
veſta di religioſa "compagnia o confra- 
terniià] he that belongs to a religious 
company or fraternity, 

| TUCCHIERTVA, 5. f. [ ſofiſticheria, 
ſottigliezza] ſubtlety, craft, ſubtle trick, 
cunning fztch. Not in uſe. 


BaTv'FEOLO, . n. [maſla confuſa] 


a beap, a pile, a board. | 
Bava, 5. f. [umor come ſchiuma ch' 
eſce dalla bocca degli animali] foam, 
aver, drivel. : 
Bava [quella ſeta che per non aver 
nerbo non puo filarſi, e pers fi ſtraccia] 
thin and coarſe ilk, 
- Bava de' metalli, the ſcum or droſs of 
metals, 
Bava'6L10, 5. n. [panno lino, che ſi 
mette al collo de'fanciulli] a fabbering 
bib, a bib. | | 
Bau [voce da far paura a' fanciulli] 
a voice to frighten children. | 
BAve'LLA, 5. f. [feta groſſolana] a 
kind of coarſe li- 
BA'VERO, 3. n. [collare del mantel- 
Io] the collar of a cloak. © — 
Bavero, adj. [del paeſe di Baviera] a 
Bavarian. $4 51 
BAvIx/RA, 5. f. [vifiera, buffa] the 
ſight or <ifor of a bead. piece. 
Baviera [una ftriſcia attaccata a' ber- 


| rettini di lana che portano i contadini] 


a band round a countryman's cap. 
Mangiar ſotto la baviera {| mangiar 
naſcoſamente] to eat in ſecret, to eat by 
one's ſelf. a 
Baviera [ducato in Alemagna] a 
country of the upper Germany, Bavaria. 
- BA'/VULE, . m. ¶ ſorte di caſſa o vali- 
gia di viaggio] trunk, a travelling cheſt. 
Bavo'so, adj. [pien di bava, che 
cola bava ] ering. 
Ua vecchio bavoſo, an old flabbering 


Madn. a 
_ Una bavoſa, aflabbering woman. 
E 4. f. [buona fortuna] good 


. Effer di bazza, to get the better. 
BazZARRA'RE, v. barattare, and all 
its derivatives, | 
- BazZzA'RRO, 5. mn. v. baratto. 
BAzZZECOLA, 5.f. [ bazzicatira, co- 


4b 
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 Baz2o'rTo, adj. [fraduroe tenero] 


ſomewhat hard, half. naked, half done. 


* BADELLIO, g. . [ſorta di gomma d* 
albero] the-gum of the black tree, tranſ- 
Be” [for beit ] maſculine plural 

E* [ for i 
bello, handſome. * . F * 
Be [ voce della pecora] the ſheep's 
bleating. N | 
E come animal che dice be io ſon 
trattato, and I am uſed like a ſbeep. 
Ze [accorciato da bene] well. 
Be, perchè non mi di tu almanco chi 
tu ſe' ? well, uy Won't you at leaff tell 
me who you are 
Bea'RE [far beato, felice] to bleſs, or 
make bleſſed or happy. | 
Beata ſe* che puoi bear altrui, you 
_ happy fince you can make others 
py. $5.5 
EATAME'NTE, adv. | felicemente} 
bleſſed, happily, proſperouſly. 
BEATA'NZA, 4. f. [beatitadine] the 


fate of the bleſſed in heaven. Obſ. 


BEATIFICA'RE [ beare] to beatify' or 


make bleſſed. 

BEATIFICA'TO, adj. beatified, made 
bleſſed. * - 
 BEATIFICAZIO'NE, 5. F. ſil beatifi- 
care] beatification, | 

BEAT1'FICO, adj, [che fa beato} 
making happy, heatife. 

' BEATISSIMAME'NTE, adv, moſt 
happily, or bleſſedly. N 
BEATTSsSIMO, ſup, [di beato] mf 


bleſſed or happy. 
-. BEATITU'DINE, 5. f. [ſtats perfetto, 
e abbondevole di tutt' i veri beni] blef= 
427 happineſs, felicity, beatitude, 
7. 
BEATO, adj. [felice, contento appie- 
no] bleſſed, we . i 
- Beato voi di Kar bene, howw happy you 
are to be well. | N 
Beãto [ameno, abbondante] pleaſant, 


. fruitful, fertile. 
- © Beato, s, m. fquello che per ſantità 


di vita è tenuto per ſanto, ma non ẽ an- 
cora canonizzato] bleſſed. 
BzaTRICE, 5. f. [che beatifica] that 
makes happy. | 
BECCAa, 3. F. [cintolo da calze] 4 
garter, | 
'Becca'ccia, 5. F. [ſorta d'uccelto] 


ſa:frivola] a frivolous thing, a thing of a woodcock, 


no ieepertance, 

BazzE'sco, adj. Lgroſſolano] coarſe, 
clownifh, ruſtical, unpoliſbed, 

= bazzeſco, rough language or 

tech. a 5 
4 Ba'zz1Ca, . f. [ converſazione ] 
commerce, communication, converſation, 
acquaintance, correſpondence, company. 

azzica [bazzicatura] ſmall cloaths, 

things of no great value. 

Bazzica, it alſo a play at cards. 

BAZZ1CA'RE [converſare,* praticare, 
uſare in un Wr to.converſe, to keep 
company, to frequent, to haunt, to go or 
reſart .often ta. 


lo non bazzico con queſta gente, 1 
don't conwerſe<with ſuch people. | 


BazzICATU'RE, 5s, J. [colerelle di 
poco pregio} rhings of no great value, 


trifles, 


Feels on ſigs, a fig-picker, 


BECCACCY'NO, 3. . [ uecello ] a 


ſmipe. 
** 7. [peggiorativo di 


becco, mal becco] a large ill. ſbapen be- 
goat ; an old flinking be- guat. 
| \Beccaccio ¶ ingĩuria che ſi dice ad un 
uomo] raſcal, rogue, cuckold. 
B8cCcarroo, 2. . [uccello che man- 
ia fichi] a bird bike a 1 1 that 
ccaſico. 
BECCA'10, 3. n. [quello che ueride 
gli animali per uſo di 'mangiareJ] 4 
butcher. 
Un beccajo in Italia non & accettato 
r teſtimonio, @ butcher in Italy cannot 
ear witneſs in.any court. 
BECCALITE, g. m. Flitigioſo] a 
barretor, a caviler, a pettifogger, a liti- 
BECCAMO'RTI, 5. m. an 
a a 


ECG 


tat erte ent dead bodies tt-be buried, 
a grave · maler. 
gccy'rE ¶ pi igliar il cibo col becco, 


—— 3 to pect. 


lando d' altri ubs , dn 
ghiottire] to * do un, to fup oY 


Beccarfi il cervello Crab tafiicare) ve 
. to beat one's brains about things. femmine pong ono * fineſtre 


40 
1 I geti [affaticarls, 'ma ſenza 
pro] zo dig the water, to to take 5 27 to 


20 


thing. 
| BECCASTRINO, Pe [ſorta rap. 

nt e ſtrotta, da cavar ſaſh} amat- 
FOCR. 

BECCA / TA, . . [colpo'che da Fuc- 
cello col'becco] a firoke with a bill, a 

te wwith the mb, 

Beccãta [infreddatura] cold, 

BECCATELLA, g. f. [picciol pezzo di 
| carve che fi getta per aria al falcone] a 
hawk's lure. 

BECCATE'LLO, 3. m. [ſoftegno ſot- 
to ĩ capi delle travi fitte nel muro] 2 
corbel ix maſonry or timber«<ork, 4 
bracket. '” 

BeccatEllo, [.dim. di becco] a kid, | 

BRCCATOMño, s. . [arneſe da dar 
beccare agli uccelli] tray, kimnel. 

- BECCHERE'LLO, 5. 1. Ladin. di bec- 
co] a kid, 

4 e 7 2 1 e the 

ſhamb , ter- 11 

Andare alla beccheria, fo go to mar- 
tet for meat. 

Carne di beccheria, butcher's meat. 


Bzgccug'TTo, s. n. [faſcia del ca- 


puccio] band, Band, fillet. 

Becch&tto [quelle punte delle ſcarpe 
groſſe ove ſono i. buchi per mettervi i 
naſtri] the wamp a ſbas. 

3 [la prua d' un _navicello] 
prow z the fore-part of a boat. 

BE'CCHICO, adj. [buon per la tofſe] 
good for a cough, ſtamacbic, pe oral. 

BECCHYNO, 4. n. [beccamorto, ſot» 
terratore di morti] a grave-maker. 

BECCO, 5. m. {ta bocca degli uccel- 
Ii] tbe bill, beak, uib of a bird. 

Becco [bocca] mouth. 

Immollar il becco [bere] 70 drink. 

Mettere il becco in molle [ cominciare 
a cicalare] to begin to prate, to tall. 

Becco la punta del navilio] the helm 
or beak of a ſbip. 

Becco [quel della. campana onde eſce 
Vacqua che vi fi J the pipe of a lim- 
Lick, the flill's pipe 

Becco [il maſchio della capra domef- 
tica] buck-goat, he-goat. 

Ho trovato il becce pit duro a mu- 
gnere di quel che mi penſava, 1 found 
the taſte barder iban I ht. 
Dirizzare il beeco agli ſparvieri [voler 


faxe le coſe impoſſibili] to New 
Jibilities. 
Weds cuckald. 
ECCO/NE, g. n. n 8 
large buck ene, . , * * 
cone, an cucteld. 


Beccõne, adj, L ſtupido, inſeoſato ] 


Supid, blocki/h. 
Breu cc, 4. m. | dim. di becco.] 


cio, 4. m. [1] beccg ur cam- 
vor. I. 


car * qualcke cola, to cateh ge- 


B'E 1 


papa * eſee Nacqua clic — the. 
Pipe of a limbeck, 
Beecũccio ors delle, mezaine] the 
beak of a mug | 
575 [or bave] be drinks. 
BEFA'NA, 5. 
che la ſera dell 


nia i fapciulli e le 
j a puppet. 
Boefans donna brutta, e contrafacta] 
an ugh rodman. Pe 
3 1 epifania 
ravelſth [ep ] epiphary, 
BRYF A, 7. f. [burla, ſcherao] trick, 
avile, Fetch, banter, joke. 


Fare una beffa ad uno, to play one 


trick. 
Giuocar da beffe, to play for nothing. 


Farſi. beffa (burlacs] to laugh at, to 
ridicule, to ſtoff, to deride, to jeer, to 
banter, 

Beffa _ di niuna lima! trifles, 


Wr le . exze delle corti ſono 
una beffa a riſpetto d' una oneſta vita 
, all court grandeurs are nothing 

ben compared to an boneft private life. 

"vs RDO, 5. m. [ un che fa beffe] 
a jefter, a banterer, a jeerer, a jetring 
man. 

BerFa'RE [mettere-in iſcherzo il ma- 
le, uccellare] to rally, to jeer, to banter. 

are [ingannare con N to 
cheat, to ouerreacb, to tri 

Bene ſpeſſo chi cerca ace reſta bef- 
fato, uery often the cheat falls upon the 
cheater. 

Beffarſi [non curare, mette re in non - 
covelle ] zo ſcorn, to laugh at, to make 
nothing of, 1ot 10 care far. 

Mi beffo delle voſtre minacce, I laugh 
at your threats, I am nat afraid of your 
threatenings, 


| BEFFA'TO, adj. jeered, battered, 
laughed at. 


BEFPaTO/RE, s. 1. ¶ ehe fa beffe, bef- 
fardo] a mocker, a jeerer, a jeering man. 
BEFFATRYCE, 5. J. [che fa beffe, 
beffarda] a banterer, a jeering woman. 
BErFEGGla'rE [beffare] to mock, to 
ſcaff, to laugh, to ſcorn, 
BEFFEGG1A'TO, adi. mocked, ſeoffed, 


aug bed at, 


BEFFEGGIATO'RE, g. #7, [che bef- 


feggia] a mocker, a ſeorner, a jeerer. 

BEFFE/VOLE [degno di beffe, dif- 
pregévole] ern to be flighted 
or made li ight of. 

Becnr'Na, fl A F ink6chers, che 
porta Pabito di ie. nel ſecolo] @ 
fort of nuns that live not in convents. 

Be6L1{ for belli] maſculine plural of 
bello, handſome, 

BEI {| for devi) dri 

Mentre tu bei, chi 2 drink, 

Beiti queſto, drink at, take that for 


ur Pans. 
Bz/cOLE, Jem, plurale [bagatelle] | 


trifles. Obſ, 

Be'itTORE, 5. . [hevitore] a drink- 
er, one that drinks much. Obſ. 

BEL, à contraction of bello, v. bello. 

BRLAuR'NTo, 5. m. [il belare] bleat- 
ing, the cry of ſbeep. 


BELA “RE (fi dice della voce che man- 
da fuori la a la pecora ] to bleat, 


to od as ſheep do. 


ores di cenci fair and ſofily,. 


nin 

dire, [gratebiare, cioalare] to tall, 
"to rate, to chatter. 
elare [il piagnere de'fanciulli] to ery 
- as children do. ö 

BEL BELLO Sr bold hold, 

— del b. rn ef u — 2. 2 

. BEL: CHE, 4. 1. [bella fa ne 
thing indeed, a great matter indeed. 

E'un bel che certo da ferne tinto 
ſtrepito, a great matter indeed to make 
fuch noiſe ! 

BELLAME'NTEadv. [con bel modo] 
fairly, finely, bravely, gallanti D, fair 
and fafiiy, gingerly. 

lande 17770 Auuuly, flackly, 
ewithont baſte, leiſurely, at leiſure. f 

Bellamé ate [ gerbatamente J hand- 
ſamely, eloquentiy, neatly, finely, ſprucely. 

BELLE'TTA, s,f. [poſatura, che fa 
Pacqua t6rbida] mud, flime, flime-dirt. 

BELLE'TTO, 5. . [queila materia 
colla quale le femmine s'imbellettano] 
paint, waſh for the face, 

BELLE'ZZA, 6. F. [conveniente pro- 
porzione delle parti e de' colori] beauty, 
2 hand/omeneſs, prettineſs, comeli- 
neſs 

La bellezza della lingua Italiana, the 
delicacies of the Italian tongue. | 

La bellezza della campagna, the 
plea 2 of the country, 

una bellezza'a vederlo, *tis a fine 
thing to ſee it. 

BELLYco, 5. n. [quella parte donde 
E preſo noſtro alimento] the navel, 

Bellico [buco di quelle frutte che fi 
fpiccano naturalmente dal lor picciu6lo} 
the bole of any fruit, the flock hole. 

Bellico ril mezzo di qualche coſa] 
the middle, the center. 

Bellico, adj. [da guerra, appartenen · 
te a guerra] of war, belonging to war, 
awarlike. 

Bellici ſtromenti, i7/ruments of war, 

Bellico valore, martial valour. 

BELLICO'NCHIO, 5, . [budello del 
bellico che hanno i bambini quando naſ- 
cono] a gut hanging on children's navels 
awhen they are born; 

BELLICO'NE, g. n. [ ſorta di gran 
vaſo da bere] a pitcher, a water-fot. 

BELLICOSAME|NTE, adv. in a war- 
15 e manner, 

BELLIC0's0, adj. [armigero, guer- 
rides? wwarlike, martial, valiant. 

BELLUGERU, adj, [pronto a guerra} 
Twarlike, martial, warfaring. 

BELLIMBU'STO, . #2. [di belle fat- 
tezze, ma buono a nulla] a handſome 
but good for nothing young man, 

BELL1'NO, adi. { alquanto bello] 
pretty fine, fine enough, handſome enough, 

BELL1'SSIMO, adj. [ molto bello] ve - 
ry fine, extraordinary fine, ſuperfine, 

BELLO, 5. m. [belta] beauty, fineneſs, 
handſomeneſs, prettineſs. 

Bello, ad). 8 utile j conwernt- 
ent, proper, feeml ly, meet, expedient. 

Salà bello che vi raceontitutto'l. fat- 
to, it will be proper or me to tell au 
how the caſe flood, 

Bello, 5. m. [comodita, occaſione] 
opportunity, convenient time, oeraſion. 

dubito che wi vedrò il bello vi ſetvirò, 


* do your bang by the firſt opportunity. 


Aſpettar - 


BEL 
| Aﬀpettie il bello, to-oait for an op- 


| portunity. 

Bello, 2 {piacevole. di guſto] agree- 
able, pleaſant, pleafing, acceptable. 

Tante m'è dello quanto a te piace, 
pleaſe yourſelf and you pleaſe me. 

Sul bello o nel bello d'una coſa nel 
forte, nel mezzo di quella tal coſa] in 
the middle, in the very middle. | 


Sul bel del diſcorio, in the middle of acconcio modo] rightly, "_— 


the diſcourſe. 


BE N 
nene, bandomendſ, — comel- 


. 1 
BELVA, 5. F. [beftia, animal bruto] 


à brute, any great cruel. and terrible 
8 or a your beaft, a beaſt #46 
WS 5 > 
BEMBE', adv . [ene bene] wery 
een Leon 


BENAGUROSAME'NTE, adv 


Farſi bello di che che fia [attribuire. buono augurio | luckily, 


| a ſe Ponore di qualche coſa] en or 
arrogate to one's ſelf. 


Bello, adv. [ grazioſamente, otnata - 
mente] prettily, Fandfomely, finely, re 
ell | 


Ha parlato bello ſopra queſto ſogetto, 
pe” made a fine Pesch — that ſub- 
JE 

Bello, adj. [ben proporzionato, che 
ha in ogni ſua parte la _ corri- 
ſpondenz: ] fine, handſome, comely, 8 
ty, beautiful, neat, fair. 

Un bell' vomo, a handſome man, 

Una bella donna, a fine woman. 
Bello della perſona, of a fine ſhape. 

Te la dò per bella e buona, I war- 
rant it hund. 

Bello [ bene ordinato, bene in ordine} 
Jurniſbed, equipped, well appointed, put 
in array. 

GP Ingleſi han ſempre una bella flot- 
ta, the Enelif have always a fleet well 
Furniſhed or equipped. 

Bello f vags, ste, acconcio] neat, 

ruce. 

Bello [pulito, netto] lean, neat, 

Bello {iontuoſo] ſumptuous, rich, coft- 
ly, ſplendid, magnificent. 

Bello [buono, piac6vole ] fine, band- 
ſome, pleaſant, excellent, good, 


Una bella campagna, à fine country; | 


a pleaſant country. 

Bello [parlando d'una coſa] fine, 
good, fair, delicate, curious. © 

Bel tempo, fine, good weather. 


Veder il bello — il tempo] 70 


know the time, to know the beſt opportu- 
nity for to do a thing, 

Un bello in piazza, a great boaſter. 

Bello e nuovo, quite new. 

Bello e fatto, quite done, entirely 1 
niſbed. 

Far il bell'umore, to be proud, to car- 


Dh ry it high. 


Bello, ſometimes fgnifer _— but 
| gives emphaſis to the expreſſu 

Di bel mezzo di, at noon 

Mi cofta dieci belle doppie, it cofls me 
ten prfloles. - 

BELLO'/cc10, adj. [dicefi di coſa bel- 
la e grande] handſome and big. | 

BeLLO'RE, 5. 1. [belia, bellezza] 

beauty, fairneſs, handſomeneſs. Obl. 


ß] drinking money given at one ois 
a 
„ NEA, . buona · 
ventura] good luck, good fortune. Obſ. 
BENAVVENTURATAME'NTE, adv. 
con buona ventura] luck, fortunately, 


pily. 


Banavvznrurairo; adj. {di buo · 


na ventura, felice} tacky, Km, 7 5 


eee f * 


Fon ventura] happily, luckily, fortunate- 


5 E tornato benavventuroſamente [a 
ſalvamento] he is come bome ſafe. 
BENAVVENTURO'SO, adj. [avventu- 
rato] lucky, fortunate, ba. 
BEN BENE, adv. wery we gl 
Ben bene [interamente, an ins 
tirely, quite, altogether. | 
Non è ben bene guarito, be is not quit 
avell. 
BENCHE), adv. [ancorche] although, 
though, bo. 
BEN DA, 5. F. [faſcia che 8'ayvolge al 
capo] a band, a fwath-band, a fillet. 
Benda {quella che cuopre il capo alle 
möõnache] a nun s peak, | 
Aver- una benda avanti.gli occhi [ef . 
ſer acciecato dalla paſſione] to be blind- 
folded, to have a miſt before one's Des, 
to be blinded by paſſion. 
BENDA'RE Llegar con bends] to bind, 
or tie avith a fillet, 
| Bendare [coprir gli occhi con benda] 
to blindfold, to hoodwink one. | 
Bendare [coronare] to crown. 
'BENDATU'RA, . 5 Chgmers] liga- 
ture. 
Bendatura FF piaga, the bandage 
of a wound, 
BEN DELLA, 5. | of [diminutivo di 
benda] a ſmall ban 
BENDO'NE, 5. m. [benda o ftriſcia 
che pende da mitrie, cuffie, e ſimili por- 
tatura di teſta] pendants of a biſbop s mi- 
tre, lappets of a woman's head-cloaths. 
BEN DV co, 5. n. [picciola ſtriſeia 
di lino, che fi tiene appiccata alla cinto- 
la- de' bambini per ſoffiarſi il naſo] 2 
child s muctender, 


BELLU/CC1O, adj. [affai bello] pret- Ha ſoffiato nel benduccio [ha perduto 


ty, bandſome. 


tutto] he has made his laſt puſh, be 142 boft N 


BL O, 2. m. {il belare] the r all. A vulgar phraſe 


bleating, the cry of ſheep. 


BENE, . . quello, che per ſe teſſo 


BELoO'Ne, 5. n. [colui che bela] one fi debba eleggere] good, benefit, advans- 
- that bleats like a lamb, and it i ſaid of tage, intereſt. : 


a child in ſeolding bim for his cringe 
BELr A“, 
- BELTa'DE, 


BELT A'Tk, 7. [belleaza] bean, 


Bene [piacere, felicita] happineſs, ſa- 
tigaction, felicity, bleſſing. 


Bene [grazia, favore] benefit, Kind- 


, ** good oy ag 2 


„ [ con quell 


BEN. 


del bene [portar affezione]. "3k | 


- have kindneſs for. 


Bene [opere buone waxrine; goazneſ+... 
Uy uomo da bene, à good honeft man. 
2 donna da Mrd ved UITtUOUS 


1 fa del bebe, bene aſpetti, drwell 


1. iel. 48 „ \ 

ene [lode] praiſe, commendation. 

Dire bene di qualcheduno, to peal 
ane. 


, to take ⁊uell. 
Bene [- ricchezze, faculta ] efate, 
meant, riches, ſubflances - 
ere uomo di gran beni, @ a man of great 
ate. 
Voi dite ee von þ wer hb 
os ſta bene, xoww it is well. 
Abbiamo ſempre ben da mangiare, 
we have always a good dinner. 
Starei bene ſe non ayeſſi altro a'vivere,, 
it would go very ill with me VI bad no- 
thing elſe io live upon. 
Bene, che avete a hairs ? avell, 
bat have you to anſever to this? _ 
Bene, an expletive that groves more 
2 to the exprefſion.. © 
Ve ne dard ben una, TI gone * 
one. * 

Ha ee ben digi mila lire, be 
has got fall ten tho —— pound. 
Ben vi ſta, you al.. 

Si bene [volontieri] ct in, 

Beni ſtabili, beni mobil“, hattels, 

BENEDE'TTA,, . J. [ſorta di latto- 
varo] a kind of electuary. 

BeneDETTA, | factia, folgore}. tun 
der- bolt. A ludicrous word. 
- BENEDE'TToO,. adj. ary ba avuto 
benedizione] bleſſed, bleſt. 

Benedétto, 5. mn. nome a uomo ] 


Benedict, a man's name. 


BenedEtto (mal caduco} the falling 
ſickneſs, 

Bexevice'nre, adj. well. ſdeaking, 
commending. Ob. 

BENEDYCERE, v. benedire. Obſ. ' 

 BENEDYCITE, 5. n. [preghiera pri- 
ma di pranzo] Suat before dinner or 
ſupper. 

BENEDURE 0 pregar ben da Dio alla 
coſa che ſi — to bleſs. 

Benedire ¶ conſaerare al culto divine] 
to conſecrate. 

Dio vi benedica, God bleſs you. 

BENEDITRYCE, 5. 7. [che benedice] 
ſhe that bleſſes. | 


BEnEDIZ1O'NE, 5. /. [Vatto del be- 


nedire] bleſſing, benediction. 
Dar la benedizione [non impacciarſi] 


to hade no hand in, to have nothing to 


do with, to give up. 


Binzra'rTo, 5. m. [ benefizio] be- 


nefit, favour, kindneſs, good turn. Obſ. 

BENEFATTO'RE, . . [che fa bene 

altrui] benefafor, well-doer. 
BENEFATTR1'CE, 3. F. [quella che fa 


bene altrui] benefatreſs, bengfactrix. 


BENEFICA “N TE, adj. [che benefica] 


beneficial, liberal, kind, apt to do good. 


BENEFIC ans [fare del bene] to do 

good to another. 
Grameen adi. [che ha ricevuto 
3 


Pigliar per bene [in buona pane} 10. 
| Brnanva'Fa, l seeed fida Jake ir . 
a* ſervitori, o al garzon dell oſte nel par- 
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beneficial, advyanta 


Bun 


— 


beneficio] that bas nud, hind- 


meſs, e or advantage. ' 
BENEFICATO'RE, 5- mM, [che fa del 
bene] benefato1 ts; 
BENEFICENTI' sino, adj. wity l- 


refcial, moſt liberal or kind. 


"BENEFICE'NZA, 5. f. Cil beneficare} 


— , the act or di iſpofttion of doing 


good. 

Bevericta'Ls, ad}. [avvantaggioſo] 
6%. 
\'BENEPICA'RE [ ar my paar! e to be- 


e, to profit one, 


nern TO, adj [che ha benefi- | 


cio p 2 that has 4 
benefice. 


- Beneei'c 10, 1. ms fervigio, piacere, 
corteſia] benefit, good turn, good office, 
kindneſs, courteſy, advantage, favour. 
Beneficioſtitolo o dignita eceleſiaſtica 
con rendita | a benefice, a living. - 
Beneficio anne benefit, pro- 
At, advantage. 6 
Ho ricevuto gran beneficio da queſto, 
this has done me a great deal of good. 
Far le coſe a beneficio di natura o di 
fortuna [farle alla peggio] to do things 
at random, without any care, careleſly. 


" B8NngEFIciuUO'L9; . . [piccolo be- 


| neficio] a ſmall benefice or lin. 
+ BeNnE'FIcCo, adj, {liberale, caritate- 

vole] beneficial, liberal, kind, W ne 

ing to de god. 
4.4 vv. beneficio. 
BENEMERE/NZA, 1. f. [merito] de- 


ert, merit. 
BENEuEZ'RTro, ad, Lanes ] 
well. deſervin 
wel deſerving, © Obſ. ? E 
BENEPLA'CITO, . . . 


{\volonta, libero piacimento, voglia] 
good will and pleaſure, leave. | 

Io fo a mio beneplacito, 1 do as 1 
pleaſe, J a# as I it. 

BENE SPESSO, adj. very ofter.. | 

BENESTA'NTE, adi. [ricco] rich, 
avealthy; ſubſlantial. 

BENEVOLE'NZA, 4. 
to] good-wwill, love, 
lence, favour, | 

BENE/VOLO, adj. {affeviounts] bene- 
wolent, kind, well affected, * 
favourable, affeBionate, friendly. 

BENEFACE' NTE, adj. [che fa del be- 
ne] well. doing, that does good. | 
- BENFA'TTO, adj. [ben proporziona- 
to, ben lavorato] well ſbaped, that has 
a good ſhape, well made. 

Una donna benfatta, a woman well. 
hap ed. 
b — 611 7K Cha merito] be de- 
ſerves it. 

Se è ſtato feaeciats, ben gli 3, if be 
bat been turned out, be deſerves it. 

BENIFICE'NZA, . f. ¶virtũ, che con- 
ſiſte in giovare e far. bene altrui] benefi- 
cans kindneſs,” difpofition to do good. 

BENIGNAME/NTE, adv. [con beni- 


amore aFet- 
indueſs, bene vo- 


a gui a] kindly, \courteouſy, uu 


lovingly. | 

Aſcoltare uno benignamente, to bear- 
hes to one with Favour and affece 
tion. N 


ä [bevignita} lind. 


| ah court, goodneſs, 2 220 _ 


Py 


B E R 


. e t nter adv. mf 
tindy. 


- Bentonrss1M0, adj, moſt tindy.. 

BEeniGNiTaA), - 

\ BeEnrcniTaA'pe, F. | 

BENTONTITA“T R, sf. Tos 
lenza] benignity, tenderneſs, goodneſs, 


courteſy, feweetneſs of diſpoſition. 


BEN1'GNO, adj. [corteſe, . piacévole, 
affabile] benign, courteous, favourable, 
good-natured, kind, loving, human. 

BENINA'NZA, 3. f. [benignita] be- 
nigni ty, goodn eſs. Obſ. 

Beni'no, adv [diminutivo dell' av- 
verbio bene] rather well, tolerably well. 

BEN1'SS1MO, adj. exceeding well, 
very well. 

Beniffimo per ſervirla, very well at 
your ſervice. © 

BENIVOGLIE'NTE, adj. [benivolen- 
te, che porta amore] benevolent, bear- 
ing good. avill, wiſhing awell. | 

BEenivOGLIE'N 2 A, 4. f. rheatralane 
2a] benevolence, good: will, 4 > ; 

BENIVOLE'NTE, adj. [che poſta a- 
more, che ha affezione] favourable, 


Friendly, affettionate, benevolent, kind, 


human, good-natured. 
BENIVOLENTISSIMAME/NTE, adv. 
[con grandiſſima benevolenza] moſt * 
vcurably or friendly. 
BENIVOLE'NZA, 5. f. 
to] good-will,lowe, kindneſs 


amore, affet⸗ 


ene 


 Jawour. - 


BexnrVvOLO, adj. [che vuol bene, be- 
nigno] — Jawourable, ai. 
nate, kinlt. 

BENMON TA“ To, adj. [che ha boons 
cavalcatura] gel- mounted, that has a 
good horſe, 

BENNA, 5. J. (treggia] a bed s 
dung-cart, 

BENNA To, adj. [di buona famiglia] 
bell born, of a good family. 

Bennato felice, avventurato] happy, 
bleſſed, lucky. 

Lieti fiori e felici, e bennat' erbe, you 
charming and happy flowers, you bapty 
graſs, 

Beno've, 5. n. [gran bene] great 
love. A ludicrous word. 

. puter ag adwy, ¶ ſi bene, —— 
certainly, to be ſure, yet ſure, ſurely. 

BENSERVI To, Thc cenza ſcritta che fi 
da al ſervitore] a P cur 

BENVOGLIE'NTE, adj. 

favourable, affeftionate, benevolent, 

BENVOGLIE'NZA, 5. J. [benevolen- 
ra] love, kindneſs, good. auill, benevolence. 

Benvolentiẽri, adv. very 'avillingh bp... 

BENVOLE'RE, . n. [henvoglienza] 
benewblence, favour, kindneſs. 

Benvolere [amare] to love, to have 
an aſfection for. 

Si fa benvolere da tutti, he is belowed 
2y all men, by every body. 
 BENVOLU' ro, adj. [amato] awell 


, ebb 


BEOINE, 5. m. . {ch beve aſſai]a quaf- 

fer, a great drinker, a toſt-pols a . 
Bennr ua, w. verbena. bſ. 
BE decking 5 
BE/RBERI, S & . . [forta di prue 

9 molto e the barberry- 


2 


3 


Nn 


[ benevolo] 


BER. 
e. 4 N r Seora] a Heep. 


7 
BERE [bvere] to'arink, "an 
Bere dell' acqua, 10 drink. æuater. 
Bere un uovo, to ip up an egg. ' 


Mi convien berla, I muſt ſubmit to it, 
I muſt bear it with patience, I muſt drink 


- #h 


Ber groſſo [non guardare minuta- 
mente] not to look narrowly into a thing, 
not to be ſirict. 

Bere o affogare [eſſere forzato a fare 
una coſa].to be obliged to do a thing. 

Dare a bere [far credere quel che non 
e] 10 moke one believe en that is not 


true. 


Berſi una coſa [crederla] to ſavallows 
a thing, to take a thing for granted. 

Ber bianco [non riuſcire ne” ſuoi 2 7 

ni] te miſcarry in one's deſign, to 
appointed. 0 we 

Ber paeſi [giudicar il vino non dal 
ſapore ma dal pat ſe] to drink wine not 
for its pleaſantneſt, but becauſe it is 
grown in a diſtant country. 

Ber con gli occhi [riguaidar bſſamen- 
te] to devour with one's eyes. 

Bere, s.m. [ beveraggio] drink, liguor. 

BERGAMO'TTA, 5, F. [ſorta di pera] 
a bergamot-pear. 

BERGHINE'LLA, 7 | 

BERGHINELLU'ZZA, S. f. [femmi- 
na plebea, di non buona fama talora] a 
low woman, a furt, a trull, a quean, a. 
crack, a jilt furt. 

BERGOLINA'RE ( ſcherzare con biſ- 
ticci] to pun, to quibble. 

Ber'cOLO, 05 [leggiéro, voldbile} 
light, woluble, changeable. 

Beérgolo, 5. m. [ipezie di ceſta] a kind 
of baſket. 

BERICUOCOLA'1O, 5. 1. I fornaio da 
confortini] a maker of marchpanes, or 
other ſuch ſaveet things, a confectioner. 

BERICUO'COLo, 5. u. [confortino] 
a kind of a cake, a ſimnel, ginger-junket, 
ſweat- meats. 

-BERY/LLO, 3. m. [pietra prezioſa] a 
beril, a ſea-wwater flone. 

BERLI'NA, 4. f. [luogo ignominioſa 
dove s elſpõngono i malſattori] Pillory. 

' BERLINGACCUINO, 5. n. ¶penultimo 


| 2 del carnovale] the thur/day be- 


ore ſhrove-tue eſday. 
BERLIN CA CCI, 3. m. [ultimo gior- 
no del carnovale] fbrove-tueſday. 
BERLINGA'CCIUOLO [diminutivo di” 
berlingaccio] v. berlingaccio, 
BERLIN CA“ RE [bere, linguare, ciar- 
lare] to drink freely, to prattle and talk 
at random, to prate over one's cups, 10 
feaſt and make good cheer. 
ERLINGATO'RE, 5. #m. [ciarlone, 
chiacchier6ne] a merry lad, a jolly come 
panion, that loves to talk over a pot. 
BERLINGHIE'RE, 5. 2. [clarlone] 
a talker, a pratiling or talkative man, a 
babler. 
BERLINGO'Z20, s. m. [cibo di farina 6 


intriſa coll' uova] a kind of fart. 


BR NIA, s. f. L veſte da donna a fog - 

gia di mantello] a riding Hood. 

. BERNIEGGIA'RE [imitare ſerivendo 

lo ſtile del Berni] to wwrite werſes after 

ie Sean: of Berni. | 
L 2  BeRniz'sco, 


BER 


"Benniw/sc0, o BxAus'sco, . 
ſburleſco] burleſque 

Stile bornieſeos B Berni s ftile, | 

Bz&NO'CCOLO, F., n. — fat- 
ta da pereoſſa] a bunch, a 
riſing of any knock. 

neee ſnodo in un peazo di 1 
voy a knob of word. 


ERN OCCOLV'TO, adj. [pien di ber- N 


noccoli] knobby. 
BERRE'TTA, 5. F. [corpertura di ca - 


in varie fogge] cap, bonnet. 
"Abs il a ſopra la herretta 


rte inconſideratamente ] 10 go 
and over bead, to proceed raſhly in an 


Hair. 
FTrarſi la berretta, far di berretta ¶ ſeo- 


pirſi la teſta in 1 di riverenza] 70 
Full off one to ſalute one. 

BeRAET Tel A, 4%, berretta vec- 
chia di poco pregio] an old cap. 


BexReTTA'10, J. m. [che vende o 


fa berrette} a cap or bonnet maler or 
ſeller. 


BERRETTTNA, 3. f. [diminutivo di 


berretta] à ſmall cap. 
BERRRETTI“VWO, 5. n. I piecola ber- 
retta] a ſmall cap. 
Berrettino, adj. [malizioſo] crafty, 


«vily, cunnin 
4 8 23 [colore ſcuriſcio]. 


Bettemino, 
- ,BerRETTO'NA, 5. J [ 

BrRRETTO'NE, f. 1. 3 [gran ber- 
retta] any great cap or bonnet. 

BERRIVOYLA, 5. F. a mght-cap. Obf. 

BERROVIE'RE, 3. m. Rn di mal 
affare, ſgherano, maſnadiere] a high- 
avayman, a ruftan, a brave, a cut - 
throat, 

Berraviere [birro, donzello] à ver- 
ger, a mace-bearer, a beadle, ſuch var- 
lets as attend the fheriffs of London, and 
at common executions wait upon the 
hangman. 

Bess, C110, g. n. [ ſegno dove gli 
arcieri o altri tiratori dra zan la mira] 2 
butt, a mark to flicot at. 

Berſaglio [perſona che ſi ftrappazza] 
laughing flock, ſport, may-g ame. 

15 ſono il berſaglio della fortuna, 1 
am ibe ſport fortune. 
|  Berxaglio [incontro, contraſto] ren- 


counter, Na fight, friſe, diſpute, 
rrel, 
"BEeRTA, 5. J. | chiacchiera } trifle, 


Hong, gewgaw, feppery. 
Dar ta berta Tow tare] to joke, to jeer, 
to jeſt, to laugh at, to banter. 
Berta [pica] a magpye or pye. 
Berta [ciarlona] 4 g Ming woman. 
Metter la berta in gabbia I naiconder- 


fi di paura] 10 be Jrighted, to take the 


alarm, to hide one's ſelf for fear. 

Berta [una macchina da ficcar pali] 
an infirument to drive piles of wood into 
the ground; à rammer. 

| BERTEGGIAME'NTO Lil berteggiare] 
the act of laugbing at, ridiculing. mock, 
feaffing.” | 

RE A TEOOIA'EE [burlare, motteggi- 
are] 4 laugh at, to ridicule, to mock, 10 

ſeoff, to jeer, to banter. 
ERTEGGIATO/RE, To. . [motteg- 
giatore].mocker, jeerer, jeering man. 


BE&TE'SCA, 4. J. [\pezic di riparo 


'BES 


da grorra, che 6 fa inf is: tent, t- 
ten 


o tra un merlo e Paltro una cate· 
ratta adattata in. sd due perni” in ma- 
niera che poſſa alzare e abbaſſare ſecon - 


Beſtisceia [perſona roz2a; indiſereta 
= fool, 1 Ally 5 — Adee 


EST4A'L 8, a f6wile a beſtia, fu- 
or del uſo della rugzione g brfital, 


do il 9 de**combattenti} a kind of bruttfh. 


—_— of war made upon towers, to 
let down or. up at — 22 

Beriẽſca ¶eiaſtuns di quelle coſe, ſo - 
pra le quali fi ſalga con pericolo] any 
thing dangerous to get upon. 


BERTRSCO'NE, 5s, . [berteſca gran- fliale] beafllineſs,. beflialit 


de] a large rampart on a tower, 
BERTOLO'T TO, adv. ex. | 
M ingiare a bertolotto [mangiar ſen - 
22 pagare] to pay nothing of the rec kon- 
ing, to be ſcot-free, to eat at free coſt. 
BERTONE, 5. n. [drudo di puttana] 
a whore's ſupporter, 
Bertone [cavallo coll* orecchie tagli- 
ate ] a horſe whoſe ears have byen cut, 
ERTOVE'LLO, . m. (ſtromento da 
uccellare o peſcare, che abbia il — 5 
a agel or bow-net, a net made of twic 
with a bait put to it to catch Py pi 
birds. 
BrrTv/ccia, 5. F. Lſeimia] a mon- 


hey, an ape, 


BERTUCCI'NO, 4. m. a little mon- 


Bxxrv' colo, 4. m. v. Bertuccia, 

BERTUCCIO'NE, 5. n. [una ſcimĩa 
grande] old ape or large monkey. 

BERVU'Z20, 5s. n. [colazione de' con- 
tadini] a countryman's breakfaſt. 

BERZA, 5. F. [la parte della gamba 
del ginocchio al pie ] the ſhank or ſbin- 
bone of a leg. 

BERZA'GLIO, v. berſaglio. 

| Be'sC10, adj. [invece di beſſo, ſcioe- 
co] fly, ſoltiſb, Aimple, fool! iſh, dull, 

ESSA'GINE, 1 

BessSERYAa, $ g. f [ ſciocchezza] 
folly, fooliſhneſs, ſimplicity, fillineſs. 

BEsso, adj. [iciocco] ib, dull, 
doltifh, filly, aun me. 

Un beſſo, s. n. a ſot, a fool, a filly 
man, a'fimpleton, a 3 chead, 

Beſſo [balbo, ſcilinguato] that has an 


0 


— 1 in his ſpeech, that flammers 


or liſþs. 
BesTE/MmMIA, s.F. [lo attribuire a 
Dio quel che non gli ſi conviene, e to- 


gliergli que che ſe gli conviene] blaſpbe- 


e curſing and ſwearing, 
vile reproachful language, 

BESTEMMIAME'NTO, 3. m. 
ſtemmiare] cur/ing and ſwearing. 
BESTEMNMIA TRE, [ dir beſtemmĩa] 10 
blaſpheme, to curſe, 

BESTEMMIA'TO, adj. blaſpbemed, 

BESTEMMIATO'RE, 5. n. | che be- 
ſtemmia] à blaſphemer. 

BESTEMMIATRYCE, s. f. [che be- 
ſtemmia] @ blaſphemer, a «woman that 
blaſphemes. 

B's TIA, 5. . [nome gene: ico di 

tutti gli animali bruti, fuorché gl'in- 
fetti] a beaſt, a brute. 

Beſtia uomo ſenza diſcorſo, che ab - 
bia della beftia] bea, ſot, bloc bead. 
Entrare o andare | in beſtia, 70 Jai into 
a paſſion. 

BESTIA/ CIA, «fe [cattiva beſtia] 


a nafily «5 * 


[i] be- 


Beſtiale [grandeyaltreal comuſe uſo} 


coarſe, thic 


Un beſtiale FR brutale] a brutiſh 
man, a brute, an inconfiderate fool.. 

BESTIALITA®, 5: fo Caſtratto di be- 
„ brutality, 


Beſtialüà { ſeioccherza foo 8. 
5 foppery, dullneſs, fupidity, Kochi 
neſs. - 

BESTIALME/NTE, adv. [a modo di 
beſtia] beaftl ly, brutiſhly, naftily. | 

BuSTIA'ME, g. n. — di be- 
ſte domeſtiche ] catile. 

BEST1CCIUO'LAs. . f+ Cpiccola be- 
ſtia] @ little living creature. 

BEs TIOLTNO, 5. . ein 
little living creature. 

BESTIOLU'CC1A, « V. beſtiuola;. 

BESTIO'NE, . n. L beſtia grande J 


_ a great beaſt. 


Be ſtĩõne ſ uomo grands e beſtiale} 
great beaſt, flupid blocłbæad. 


_  BESTIVO'LA, . f. . 8 
Cbeſtia p a] 


BEST1VO'LO, 5. * 
a litile beat. 

Beſtiuolo F uomo di poco ſens] 4 
dove ſi da 


a man, a 


Be” TTOLA, 2. K II 


mangiare] a cook's ſhop, a tiling houſe. 


BETTO'NICA,. s. J. | erba nota, e d' 
infinite viriu] betony, ſpeed- well. 

Bev a, 4. T. | 

BEVA“N DA, .J. N 

BE VE AA Oo, 5. . -drink, liquor, 
potion, drench, 

Queſto vino & nella fun beva, this 
wine is fit to drink. * 

Eſſer nella ſus beva, 70 be at eaſe; to 
live at eaſe, to live comfortably. | 

Bevera'Goro [maneia da comprar 
da bere} drinking money. 

BEVERATO'10, 5, ., [adbeveratoio] 
a veſſel to drank in. 

BRC VERE, v. bere. ; 

BEvERYA, 2 Ft [imbriacaments] 
drinking. 

B&'VERO, 5. m. Ceaſtoro] a bewer.. 
 BEVERO'NE, 5. 1. [bevanda] drink, 
liquor, potion. 

5 [bevanda compoſta d' acqua 
e di farina che ſi da a' cavalli, o altri ſi- 
mili animali}-@ drench for a bon. 

BEviG1O'Ng, v. bevanda, 

BEvIMEN'TO, 5. 1. [it bere} drink- 
in 

Nenn 4. n. [che ha foverchio 
diletto nel bere] drinker, toper, Judler, 
tipler, guxxler. 

8 *. [donna che beve 
molto] a woman that drinks. tao _— 
à good female taper, © 

BEvITU/RA [deviments] od 

BE VORNE, 5. u. [uno che bete: 5 
un beone ] toper, 4 man that drinks 


much, 

Bevu'Ta, 4. F. {bevitura J a drink; 
ing bout. a 

Ad ogni bevuta, at ever 10 N 

N ef to peck, 10 , 
bill to nib, 

* Berzicare 
I 


ö 
a K . o 
* , * x F 


*ST4 . 
- "Fexnicare ire, contendere to 
foe to — wp ny , 
Bz eA ro, ach. [beccato] pecked. 


ping, billing, pecking. OY 
12 1.9m, a ſmall braſs coin inVenice, 
BrzZI, money, ex. | l 
Non ho bezzi, I have no money. 
Br Acc, nf, [materia di color bi- 
anco cavata a forza d'aceto dal piombo] 
ceruſe, Spaniſh white, white lead. 


Queſto mal non ꝭ da biacca.ſnon ei ſi % 


pud rimediare di leggieri q tb evil or 
diſeaſe is not eaſily cured. : 

Bia'DaA; 5. f;. [anticamente bia1o, 
tutte le ſemente, come grano, orzo, vena, 
e ſimili, ancora in erha] fanding corn. 

Biada [frutto delle biade gia raccolto] 
corn. | 

Biada [per il frutto di tutte le biade 
fuori che'] grano] any corn reaped, 
except whent. | 

Biada quella ſorta di biada che fi da 
in ciboalle beſtie da ſoma e da cavalcare] 
oats, a kind of corn. 

BiAaDAJVO'LO, 5. m. [colui che ven- 
de la biade] a corn · monger, a man who 
trades in corn 

BIA Dv ET To, 3. n. [materia di color 
azzurro del qual fi ſervono i dipintori] 
a bluiſh colour that painters uſe. 

Biadetto, a4j, [del colore del biadetto] 
of a blulſb colour. | 
 BiaNcCA'sTRO, _ 

BIANCASTRON deco, | 

BIANCASTRO'NE, adj, [che 
tende al bianco] whzitefh, . inclining to 
awhite. | | 

BIANCHEGGIAME'NTO, 5. n. [il bi- 
ancheggiare] wwhitening. 
 —- BIANCHEGGITA'NTE, adj. [che ha del 

bianco] auhitiſb, of a ⁊ubitiſb colour. 

BIANCHEGGIA'RE [tender al bianco, 
di moſtrarſi bianco] to grow white, to 
turn white, to become æubite. 

Le Alpi biancheggiano ſempre di, ne- 
ve, the Alps are alzyays covered with ſnow, 
II mare biancheggia tutto, there is a 
great florm at fea, the ſtn cockles. 

BIANCHERTA, g. H [panni lint bian- 
chi] linen, linen cloaths. 

BIANCHE'TTO, aj. [che tenda al bi- 
anco] ſomezohat white, whiti/b. 

BiavCHE'zZZA, 5. F. Caſtratto di bĩan- 
co] whiteneſs, . | 

BiaNCHYCcI1O, adj. [che tende al 
bianco] whitiſh, ſomtaubat white, in- 
clining to white, pale. 
BfancHME' No, g. m. Lil bianchire] 
ava/bing, | | 

 BrancuT'RE [far divenir bianco, im- 
biancare] to whiten, to make white, to 
zwaſh white, | 
© Bianchire-la moneta, o blanch the 
Monch. 

Bianchire [biancheggiare} 20 wvhiten, 
Yo grow white. - +6 . 
; e to gro hoary 
or old. ; of | 

Al 'bianchir del giorno, at the break 
of day. e 

- BIANCHYTO, at; whitened, whited, 

waſhed, 2 
 __ BIANCICA'NTE, adi. 
cheggiante., 
© BlanNctCa'rE, [biancheggiare] 7o 

 whiten, 10 grow white, 


Obſol. v. bian · 


Baze ru RA, 5. F. ſbeccatura} a 


- evhite, full of white, 


” * =>. 
- . 
$ . 
* 


BAN, 5. . Cuno degli eſtremi de 


eolori oppoſto al nero] white, avhite 
ppoſto al 1 


* f * 
Veſtita di bianco, dreſd in white, - 
Bianco [quella materia di color bian- 
eo, con la quale &imbiancan le mura] 
ewhiting, ſize to whiten avalls with, 
Bianco d'uovo, the awhite of an egg. 


Bianco [nome di parte, dal portare 


alcun ſegno bianco] name of a party, 
ag, white bands to 1 

5. 5 I 
Bianco, adj, [di color bianco] white, 

Vin bianco, white wine. 

Ex pelli bianchi, grey hair. 

Bianco mangiare, blanc-minger, a 
diſh made of almonds and jelly of the beſt 
meat. 

Lotto bianco, a blank in a lottery, 
 Eaſciare in bianco [ laſciare ipazio 
nelle ſcritture per potervi ſcrivere a ſuo 
tempo] to leave @ break, a blank, a 
Tvhite line in a wwriting; 

Dar carta bianca [dar libera podeſtà] 
to give full liberty, to give one ſull poarer 
to act as be thinks fit. 

Reftar bianco, 10 be at a fland, to be 
mumped, to be at a boſs, 


—_— [pallido] pale, bleak, awan. - 


di bianca paura il viſo tigne, „be 
grows pale in her face. 75 
BIAxcOoTLTRNO, adj, I bianchetto] 
ſomewhat white, whitiſh, 
BfAxco'RE, 3. n. [ bianchezza ] 
awhiteneſ3. | 
Bianco'so, adj.[molto bianco] very 
BiancosP1'NO, 3. n. [pi 
white thorn, the hawthorn, 
Br/a/nTE, g. n. [vagabondo ]* a wa- 
gabond, a vagrant fellow, a rambler. 
BIASCIAME'NTO, 5. m. chewing. 


BiASCIAa'RE 
5 [il maſticar di chi 


anta] the 


BiasC1Ca'RE 
non ha denti] to chaww, 10 chew. 

B1ASIMAME!NTO, 5. m. blame. Obf, 

BIASIMA “RE [vit uperare, dir male 
d'una cola] to blame, to find fault 
with. 

Tal biaſima altrui, che ſe ſteſſo con- 


danna [riprende alcmo d'un vizio che 


& ſng]-/weep befere your own door. 
BiasiMa'ks1 {[doterſi ] to complain, 10 
grieve. | 
B1a$S1MA'TO,adj. blamed,complained, 
grieved. 3 
BiaSIMATO'RE, 5. 77, [che biaſima] 
a blamer, or fault. finder, a cenſonious 
nn 
BIASIMATRI'CE, 5. J. [che biabma}] 
a blamer, a cenſorious woman; a fault- 
finder. | 
 BraSIME'VOLE, adj. [degno di biaſi- 
mo] blame-worthy, very mach to blame, 
blameable., 8 
BraStMEVOLMENNTE, adv, [con bi- 
aſimo]with blame, blameadly. 
Bi4'sIMo,, J. m. [nota, maechia, la 
quale riſulta dall' effer biaſimato] Mame, 
rep oach, fault, | : 
Iran RE, contradled from biaſi- 
mare, v. biaſimare, * 
Bias Mo, v. biafimo, 
BTIA STEMA, v. beſtẽ mia. 
BiaSTE'MMARE ? | 
BiaSTEMMIA'kRE 4 Obſolete v. beſ- 
temmiare. | 
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a bad action. 


BIF. 


- Br'BBIA, , . [voce con la quale ſi 
chiama tutto'l corpo della ſacra ſerit- 
tura | the Bible, the boly æurit, or ſtrip- 
HUE. . 

Bibbia [diceria lunga] @ long flory, 
Spacciati, non mi fare una bibbia, - 
come è tua uſanza, male hafte, don't 

tell me your long flories as you uſe to do. 

B/ nrra [ bevuta] potion. Buon, Fier. 

B1BLIOTECA'RIO, g. . [che ha cu- 
ra d'una biblioteca] a library-keeper. 
BIBLIOTE'CA, g. . [libreria] a li- 
brary. © | 
Bica, 5. F. [quella maſſa che ſi fa di 
covoni del grano o fieno quando è mie- 
— 8 a rick of corn, à hay-flach, or bay · 
cock, | 
© Bica [mucchio, - ammaſſamento] @ 

Montar ſu la bica [adirarſi] to fly out 
into a paſſion, to be on tbe top of the 
houſe. | 

BICCHIERA'1O, 5. 1. [quegli che fa 
e vende bicchieri] a drinling-glaſi- mater 
or ſeller. 

BICCHIE'RE, 3. n. [vs ſo per uſo di 
bere] a glaſs, a drinking glaſs. 

Un bicchiere di vino, a glaſs of quine, 
(full of wine.) 

Bicico/cca, [+ 

Bico'coa, 1. F. [picciol eaſtel lo 
ſopra monti] a little caftle upon a moun- 
fan, - | 

Bicõeca [villaggio di poco momento] 
a hamlet, a liek — a little paltry © 


town. 


Bico'Rne; | 
Bico/Rno, 1 | 
Bicornu'ro, J a. di due corna] 
that has two horns, double. horned. 
BriDa'LE, 5, m. I antica ſoldateſta 
Franceſe, armata alla leggiera] igt 
borſemen formerly uſed in France. | 
B1DE'LL©, 5. m. | ſervitore dell' uni- 
verſita] a beadle. NY 
BiDE/xTE, 5. mm. [Rromento ville- 
reſco di due denti] pitch fort, a prong. 
Blog“ T To, 5. n. [cavallino] à fit, 


a little nag. 


BIECAME'NTE, adv, [ ſtortamente] 


ſquiniingly. 


BiECO, adj, I ſtorto, ſtravolto] grim, 


ſtern, ſour, crabbed, dogged. 


Occhi biechi, /quintzng eyes. 
Rimirar con occhio bieco, to look upon 
one with an ill or envious ee. 
Atto bieco [atto ſporco, aito diſoneſto} | 
Ble /T a, ? 
BIE TOLA, L. f. [erba nota, buona 
a mad giar-cotta;] beet, or beets. - 

_ BiETOLO'NE,s, m. un dappoco, uno 
ſcioceo}] a ſimpleton, a fool; a booby, a 
blockhead. e 

BIS“ TTA, 5. f. [pezzo di legno o al- 
tra materia ſoda a guila-dicono] a ige, 
4 fo to elegve wed. | 

Eſſer una mala bietta [metter male fra 
gh amici] to be a make-bate, a ſad fel- 
low, ; 

Biro 10, 5. 1. [erba] tavay-blade, 


double leaf. 


BiroLcA, 5. f. acre; as much land 

at a yoke of oxen will plough in a day. 
BIFOLCHERI'A, 5. f. [arte de' bifol- 
chi] huſbandry, tillage, culture of land 
by the plougb. 
Biro'Lco, 


BIiL 


. Biro/LCo, 5s. . [quello che ara il 
terreno] a ploughman, a buſbandman. 

- BiFoRCAME'NTO, . n. [ ſeparamen- 
to a modo di forca] ſeparation, divi- 
ion, parting. ; if + 

nee, | | . 

_ Birokcv'To, 3 adj. [diviſo e parti- 
to a modo di forca] forked, cloven, di- 
vided into tæuo parts. * 

Piede biforcuto, a clowen foot. 


1 


Dar il tracollo alla bilancia, to turn 

Tener la bilancia, 0 hold the balance 
betqaween two parties. | | 

Eſſer in bilancia [icreſoluto}. to be in 
balance, to waver, tobe irreſolute or in 
ſuſpence. 505 T, 

Bilancia [una ſorta di rete da peſcare 
di forma ſimile al guſcio della bilancia] 
a boop · net. | 5 


Biro Rus, adj. [di due forme] W Buancia [quella parte della carrozza, 


two ſhapes or form. 
e [di due fronti] Ja- 
nus like, double faced. | 
Brru'LCo, g. m. Obſ. v. bifolco. 
B16a, s. f. {carro di due ruote] a 
tumbrel, a dung- cart. | 


BIG AMA, s. f. [congiunzione con 


due mogli ] big 


BUYGAMO, 5. 1. be that has married, 


or has tavo wies. | 
BiGA'TTO, 5. n. {baco da ſeta] a 
hilkewworm. 


Mal bigatto [uomo di maligna in- 
tenzione ] an ill man, an ill willed man. 


B1iGA'TTOLO, 5. n. [animaluzzo che 


rode le biade] a ſmall worm * ſpoils 


the corn. 


BIGE'LLO, g. n. [ſorta di panno] 2 


coarſe cloth M a darkifſh colour. 
N o Get di colore | natural grey, 
ruſſet colour. 
. adj. [che ha del co- 
lor bigio] greyiſh.  . 
BiGHELLO'NE, £. m. [ ſciocco, ſci- 
munito] à dunce, a blockhead, 
BICHERA7/TO, 5s. mm. [buffone] à jeft- 
er, a droll, a merry-andrew, © 
Bigheraio [ quello, che vende o fa bi- 
gheri] one that makes or ſells purls. 
BIGHERA'TO, adj. [ornato di bighe- 
ro] adorned with purl or bonelace. 
BI'GHERO, 5. n. [| ſorta di furnitura 
fatta di filo a merluzzi] puri or bone- 
lace. 
BiGHERVU'ZZO, 5. n. [picciol bighe- 
ro] à little edeing. | 
J. greyiſh, inclining to 


BiG1'CcCc10, adj 
a grey colour, | 

ſcolor di cenere] ruſſet, 
colour. 


B1'G10, adj. 
grey or brown, duſty 


B1GLIE'TTO, g. n. | piccola lettera] a 


billet, a note. 
BicoLLO'NE 5 | 
BIGOLO'/NE ©. bighellone. 
B1GONCE'TTA, 5. F. | dim. di bigon- 
cia] a tunnel. _ oY: Ls 
Bi6GO'NCIA, 5s. F. [vaſo di legno ſen. 
22 coperchio, compoſto di doghe ] a ſcot- 
He, a doſſer, a ſort of great tub, 
Bigoncia [cattedia] a pulpit or chair, 
A ludicrous word. 
Montare in bigoncia, to mount the pul. 
74, to preach, _ 1 
BIGONCIUO “Lo, v. bigoncetta. 
| BiGo'RDO, g. n. CWaſta, bagordo] a 
Raff to hold up, or to carry à canopy 
with, Obſ. 12 | 
Portare ſopra bigor to carry under 
& canopy. 
BILANCE'TTA, 5. f. [picccla bilan- 
cia ] little balance, ſcales. | 
BILA'NCIA, s. f. [ftromento da peſa- 
re] & balance, a pair of ſcales to aweigh 


avit 5. 5 


ove ſong attaccate le tirelle] the /plinter- 


yard of a coach. | | 

BILANCIA'RE { peſar con bilancia] 70 
balance, to counter-balance, to poiſe, to 
counterpoiſe. 


Bilanciare ſconfiderare, eſaminare] 70 


balance, to weigh, to examine, to pon- 


der, to conſider. 4 LID 

Bilanciare [eſſere irreſoluto] to boggle, 
to waver, to be floating or uncertain 
awhat to do, to be at hill I hall I. 


Bilanciare Iſaldare un conto] fo ba- 


lance an account. 
Bilanciarſi in aria [parlando degli uc- 
celli ] to hower in the air as birds do. 
- BILANCIA'TO, adj. balanced, v. bi- 
lanciare. 4 Me 
BILANCUNO, 5. . [diminutivo di bi- 
lancia] a pair of ſmall ſcales. 
Bilancino, s, m. [cavallo bilancino fi 
dice quello che & in coppia del cavallo 
che & ſotto le ſtanghe del caleſſo] the 
horſe of the poftilion auben drawing a paſt- 
chaiſe with another horſe. | 3 
BILA'NC1O, 3. . [conto che tengono 
i mercanti ne* loro libri fra un creditore 
ed un debitore] the balance of an ac- 
count. | 4 
Il bilancio batte, the balance is right. 
BILE, 5. f. [uno de quattro umori 
dell corpo] the choler. : 
| Bile [collera] choler, paſſion, anger, 
wrath. - * 
Non mi fate montar la bile, don't pro- 
woke me, don't flir my anger. 
BILE'NCO, adj. [forto, malfatto] 


_ having crooked legs, which bend inward, 


crooked. 
BILIA“R 10, adi. bilious. 1 
Vaſi biliarii, b:/ious weſſels in the bu - 
man body. 


BiLica'/RE [mettere in Anse! t 
counterpoiſe, to counterbalance, to level. 


BiLIcA“ro, adj. Poiſed, lewelled. 

BI1'LICO, 5. m. [politura d'un corpo 
ſopra un altro, che toccandolo quaſi in 
un punto, non pende piu da una parte 


che da un altra] balancing, poiſing, coun- 
terpoiſing. 


Stare in bilico [tar in pericolo di ca- 
dere] to be near falling. 


Mettere in bilico, to counterpoiſe, to 


lewel. 
BiLIO'RSA, 5. F. [beſtia immagina- 
ria] chimera, a beaſt imagined by poets. 
BiL10's0, adj. Tuacende] cholerick, 
paſſionate. | | 
BIiL1OTTA'ToO, adj. [ aſperſo di mac- 
chie a guiſa di gocciole] ſpeckled, ſpotted. 
 BiLLE'RA, f. F. [burla ingiurioſa] a 
jeft, a frump, a flout, 5 
BILLI-BILLI [voce da chiamar le 
galline ] à way of calling bens in Italy. 
BIL TA,, v. beltzi. Obſ. 


e * 
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'/ 4 ONES | ' 
Bino, . f. à ſucking baby. 
 BiME'sTRE, a. 
months old. | " Yom ht | 
 BIMMO'LLE, g. n. a muſical term. 
Bix ARE [far gemelli ] ta male 49wins. 
BIN A“ To, 5. n. [gemello] à twin, 
| BINDOLER1'A, 5. f. [aggiramento, 
ſurberia} cunning, artfulneſs. 
Bix Doro, 3. m. [Rromento per ag- 
girarh ] a ſwing. . 1 
Bio'ccoLo, s. m. [ particella di lana 
ſpiccata] a lock of wool. _ ts 
Bio/nDa, 5. F. [lavanda con la quale 
le femmine fi bagnano i capelli per farli 


 biondi ] wap lye for women's hair. 


BiONDEGGIA'RE [effere ed apparir 
biondo] to be yellow, of a colour like 


gold. 
: SIQUDE ALA, 4. F. [erba} a, kind of 
erb. | | 
B1ONDE'TTO,, adj. [alquanto bion - 
do] ſamewhat fair. | 


BIONDE'ZzA, 5, f. [color biondo].a 


fair colour, a ſun-ſhine colour. | 
Blow po, adj, [color tra giallo e bis 

anco] fair, light, faxen. | 
Capelli biondi, light hair, 
II biondo dio, Cupid. 


k [1 
. 


1 Br'.vs TRE, adj. ten years old, doe - 


[di due meh] #xvr 


— 


BIlORD ARE [bagordare] revel, ta 5 


juſt, to dance. Obſ. | 
* Bio'TToO, 5. m. [meſchino, miſera«s 
bile] poor. Lee 
BiraR TI “RE [partire in due] 10 part 
or divide in two. | 
. BiPART1'To, adj. [diviſo in due par- 
ti] parted in two. 5 
Bir E“ NE, 5. f. [ſcure] a tauy · bill, a 
two edged inſirument. ö 
BIR BA, 5. J. [barone] à wanderer, 
a loiterer, a vagabond. 
Birba [meſtiere di birbone] a unga- 
bond s trade, mumping. 
Batter la birba, o mumb, to go about 
mumping. | 
BIiRBA'/NTE, 5. n. [birbone] a mump- 


er, a beggar, a vagabond, a flraggler. 


BIRBONA'TA, 5. J. [birboneria, azi- 
one indegna] a rogue's trick, a bad ac- 
tion, a ſcurvy deed, fraud. i 
_ BiRBO'NE, 5. n. ¶ barone, che va ba- 
ronando] a wanderer, a loiterer, a beg- 
gar. . 

BIRBONEGGIA RE [far la birba] 7 
mump, to beg. X 

BIRC1O, adj. [loſco, di corta viſta} 
near-fighted, ſquinting. 

BrRRA, 5s. f. [liquore fatto d'acqua 
con orzo] the drink called beer. 


Bix 1 s, m. [picciol vitello] 


a calf a year 0 1 

BI R RO, g. m. [ſergente della corte, 
che fa prigioni gli uomini] à bailif,, a 
bum bailiff, a catchpole. : 

BiSA'CCIA, 5. f. [due taſche legate 
inſieme per portar robe] a bag auith t 
pouches to it, ſuch as mendicant friars 
uſe. . | Aut; 24" 208 
-  Efſer alla biſaccia, to be reduced, to 
be very poor. l | 


BisSA'NTE, s, un. [moneta antica] a 


coin among the Grecians, ſo called fro 
Byzantium, the place where it was ff 


made or minted, | . 
eu Fc BISANTE, 


% ” 


* 


2k Bis Ax rz, 785 ST. 3 7 : 
Bis Ad TN o, 15 m. [ minutifſime 
rotelline d'oro, 'o d'orpello che fi metton 
ornamento ſu le-guarnizioni delle 
veſti] angle. | s Kr 
- 'BisarCa'vOLa, 5. J. 
3 | 
ISARCA'VOLO, . . great great 
grandfather. wn och, 
Bis vo. N elt 
Bis A vor o, ? 5. m. [padre dell 
avolo] 4 great grandfather. 
B15BE'TICO,. adj. [umoriſta] mag- 
gol. beaded, maggot-pated, ⁊ubimſical, 
Jull aubimme. : 
 BiSBIGLIAME/NTO [il biſbigliare] 
aubiſpering. * r 8 . 
Bis nIGLIA “AR {favellar pian piano] 
to whiſper, to muller, 
© BiSBIGLIATO RE, g. n. [ehe biſbig- 
lia] a wwhiſperer. | n 
Bis BICLIATO RIO, adj. [di natura 
di biſbigliare] dobiſdering. 111 | 
BisBU'GLio,. g. u. fil ſuono del par- 


great great 


lar biſbigliando] whiſper, whiſpering, 


Tumour, noiſe. | 
Brzp1GLYO, the ſame as hiſbiglio. 
Bis c A, 5. f. [|\vogo dove ſi tien giuo- 

co pubblico] @ gaming place. 
Btscaluo“Lo, . n. (uno che fre- 

quenta la biſca] gameſter, 
Bis caN TA RE, 

BiscAN TEX ELLA RE, 

lare] to ſing often, te fing and ſing a- 

Fo WO YR GT LESS | 
B18CA'NTO, 5, n. [canto rotto, e o- 

me taglisto a due] a kind of duetto, 

' evbere two are ſinging. 5 2 

Bis cA “z A, 5. f. vw. biſca. : 
Bis Az ZA“ RE [giuocarh il ſuo avere] 
to game. 8 
BiscAZzIZ RE, 3. . [giuocatore] 
gameſter. 2 ä AP 
BIiSCHE'NCA, 5, f. [cattivo ſcherzo] 
an offenſive or awkward jefl, 
| B1'SCHERO, 5, n. [legnetto congeg- 
nato al manico del liuto o altro ſtro- 
mento ſimile, per attaccarvi le corde] 

Pin or peg of any inflrument, ſuch as 

lute, violin, and the like, | 

BisCueRv/ccio [diminutivo di biſ- 
chero] ſmall peg. | | 

BrisCar/2z0, 5. n. [invenzione, ripi- 
egol expedient, invention. 

Bis C14, s. F. [lerpe] ſnake, adder, 

Camminaie a biſcia, 10 go winding a- 
bout, to go in and out, to walk ver micu- 
larly, not in a firaight line. 

Trigato a biſcie d'argento, friped 
with filuer. | 

Ardarvi come la biicia all' incanto 
[fare una coſa mal volontieri] to do a 
thing againſt one's wwill.. 

BisC1vO'LA, 4. F. [picciola biſcia] a 
little ſnake. 5 | 

_ Bisc10'ne, s. m. [biſcia grande] a 

large ſnake, | 

BiSCOLOYRE, 5. m. [di vario colore] 


75 ſundry colours, party-colaured, not- 


Bi SCOTTA'RE [cuocere il pavea mo- 
do di biſcotto] to bake tauice, to turn in- 
10 biſtet. | 

 BisCOTTA'TO, adj. twice bak 
made into a biſtet. 2 


„ Bis STI LE, 


; [ TY 


7 


— 
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- BrecorTrno, 4. m. [paſla con 2uc- 


- 
— — 


chero e uova] /ittle biſkets, junkets, dough 
belt aol Soar and ah RS 
B1sco'TTo0,; 's, . [pane due volte 
cotto] ſea- hiſtet. „ 
Entrar in mar ſenza biſcotto [metter- 
fi ali'impreſe ſenza i debiti provvedi- 
menti] to go band over head in an affair 
without making the due proviſions for it. 
La fortuna manda biſcotti a chi non 
ha denti {cios la fortuna favoriſce quel- 


li che non ſi ſanno ſervire delle ricchez- 


ze che hanno]. fortune fawours thoſe that 
are unworthy of ber favours. | 
BiSCRO'MA, 3. F. a muſical term. 
B1sD0'ss0, adv, ex. 
Cavalcare a biſdoſſo [ciot ſenza ſella] 
to ride bare-backed. 
BI1SESTA'RE ſvenire o eſſere il biſe(- 
to] to be leap year, © 


Biſſextile. . | 
| 2 diſeflile, a leap- year or biſſex- 
tile. | | 

Bi8E'sToO, 5. n. [giorno che 8&aggi- 
_ a febbraio ogni quattro anni] the 
odd day of the leap-year, which falls 
every fourth year. * 

Bis roa u, adj. fbiforme} of two 
ny 0 or forms. 


18GE/NERO, 5. n. [marito della ni- 


adj. [che ba il biſeſto] | 


"BIT. 


viaggio, if you fbould want horſes for 


Journey. - 


— 


Ce ne biſogneranno quattro, ave Ball 


| evant four. 


Bi80GNE'/VOLe, adj. L di biſogno, 
neceſſario] wanting, uſeful, needful. 

Biso No, s, mm. | mancamento d 
ualche coſa] need, want, neceſſity, 


cant. . | 
Aver bis6gno di qualche coſa, 76 
want, 10 —4 to Land in need of. 8 
Non ho di biſogno d' altro che di ri- 
polo, I want nothing but refl, = 
Non poſſia mo partire per biſogno di 
danari, we can't go away for want of 
money. | 
Al biſogno fi conoſce un amico, 4 
friend in need is a friend indeed. 
Bis6gno [ per la coſa che biſogna ] con- 
venience, eaſe, commodity. EOS. 
Ho tutt'i miei biſogni, 1 have all my 
conueniencies. 5 
Al bisõgno [a propoſito, a tempo] 7 
the purpoſe, opportunely, in time. 
Quefto diſcorſo viene al mio biſogno, 
this diſcourſe hits my point exattly. 
A un biſogno, pon an occaſion, | 
A un biſogno, a un bel biſogno L for- 
ſe} perhaps. * 
Biſogno [ſoldato giovane] @ fraſb-. 
water ſoldier. Obf. 


pote} the niece's huſband, the huſband of BiSOGNOSAME'NTE, adv. in a eds 


my e daughter, 

SLA'CCo, adj. [iravaginte, biſbẽ - 
tico] whimſey, full of whimfies, capri- 
cou. * 

BisLEsSA/RE [leſſare alquanto] 10 
Boil a little. | 

BisLU'NGo, adj. [che ha alquanto 
del lungo, che tende al lungo] of a fi- 
gure inclining to long, longiſb. 

BisMA LVA, 5. J. [malva ſalvatica] 
marſhmallows. 
BisN1PO'TE, 5s. n. great-grandſon. 
BiSNO'NNO, 3. n. [biſavolo great- 
grandfather. 

Bis oA, 5. f. [ affare, negozio] 
work, buſineſs, labour. | 

Biſogna [| from biſognare] it muſt. 


Bis8OGNAME'NTO, 4. n. 
Bis oN AN ZA, 4. f. © (hiſogno] 
need, want, indigence. Both obſ. 


BiSOGNA'RE, verb. imperf. [effer di 
neceſſi'a, occorrere] tit an imperſonal 
verb only uſed in 2 tenſes. ex. 

Biſogna ch'io vada, I muff go. 
© Biſogna che voi impariate queſto, you 
muſt learn this. 18 

Ci biſogna morire, ave muſt die. 

Vi biſognava venir prima, you ſbould 
come ſooner. 

Mi biſoguò partire, I was forced to 
£0, 

Vi biſognera farlo, you muſt do it. 

Biſognerebbe che io glielo faceſſi ſape- 
re, I ſhould let him Inoau of it. 

- Sometimes we uſe it in the third perſon 
plural, and then it fignifies neceſſity or 
Want. 

de vi biſognano danari, ve ne preſte- 
10, if you want: money I'll lend you ſome. 

Me ne biſognavano jeri, ma non a» 
deſſo, I wanted ſome yeflerday, but not 
noW. 


- Se vi biſognafſero cavalli pel voſtro 


— 


ful manner, needſullßs. x 
Birs0GN0's0, adj, [che ha biſogno] 
needy, neceſſitous, in want, indigent, 


Bi1s0GNo'so [neceſſario che biſog- 

na] neceſſary, needſul, requiſite. 

| B1850, J. m. [panno lino nobiliſſi - 
mo] @ kind of fine lmen like cambric or 
lawn, (poetical.) + 0 

BisTENTA'RE [| ſtave in diſagio e 
biſtento] 10 be in great penury or want, 
to be in great ſtraits or difireſs. * 

Bis TEN TO, . m. [gran pena e diſa- 
gio] diſreſs, flrait, «vant, penury. 

B1sSTiCC1IA'RE [contraftare pertina- 
cemente] 10 keep tack wwith one, to fland 
out, not to yield, to diſpute, to firive, to 
contend, to fall out. | 

BisT1'cc10, 5. n. [ſcherzo, che riſuby 
ta da vicinanza di parole differenti di 
ſignificato] pur or quibble, | 

BisTo'NDo, adj, [che ha del tondoÞ 
almoſt round. 

BisTO/RTA, g. f. I ſtromento da chi- 
rurgo] a kind of croołed. pointed laun- 
cet that ſurgeons uſe. 2H] 

BisTO/RToO, adj. [torto per ogni ver» 
ſo] crooked, crooked on all fides. 

Biſtõrto [\maliziofſo, frodolente] de- 
ceitful, double- minded. | 

BisTRATTa'RE | trattar male] 0 
miſuſe, to treat ill. | 

Bis v' x ro, adj, [dve volte unto, un- 
tiſſimo] filthy,. naſiy, flowenly, fluttifh. 
Un biſunto, 5s. n. a. ſlowen. 

Una bifunta, a fut. 

BITONTO'NE, 5. n. 
kind of great figs. | 
. BiTO/Rzo, 5. n. [tumore] bunch, 
tumour, ſwelling. | 

BiTORZOLE'TTO, 5. mm, dim. di bi 
tor zo] a little tumour or ſwelling. 

BITO'RZOLO, V. bitoz 20. 


[nome di fico] a 


Biro 


BOC 


Dede n wud if Cpieno di bi- 
horny Full of 2 or Ln on the 


rer. * We.” 
. g * - ” z 4 
_- by - 


* 
— b . = 
* 
BOC | 
* 


Bocea numero del Ggnifia 
| Nog [ol monary you 


Ho pid di dieci bocche a mantenere, I 


ITUME [cinerale — agevole lava tem mouths, or people to feed. 


ad abbruciare] bitumen. 
-BiTUMINO's0, adj. bituminous. 
BiTU'RO 
Biru'KRO S 5. n. [burro] butter, 
Both obſ. 
BvL vo, adj. opening teu ways, 
having tauo mouths. 
B Vio, 7. n. ¶ luogo di due firade] 


"= high-way or a fireet parting in 
ebe. 5 
Biu rA, 5. J. 2 di materie 
groſſe] any thick P 
B1iZzZARRAME'NTE, adv, oddly „an- 


taftically, — . fnarth, wan briſt- 


Nie As 7. V. famtafticalneſr, 
 conceitedneſs, ſmarineſs, ſpruceneſs, briſk 


neſs, prettimeſs. 


Bizza'RRO, adj. [iracondo, ſtizzoſo, 


capriccioſo ] Fantaſtical, giddy-beaded, 
bumourſome, whimſical, extravagant. 

3 8 adj, comely, alert, pretty, 
ri, ſmart, ſpruce. 

B1zzo'co, adj, [di rozzi 209 19 
villano] coarſe, chuniſs, ruftical, im- 
Poliſhed, rude. 

Bizzoco, s, m. [perſona ſecolare velti- 
ta d' abito di religione] a ſecular man 
dreſſed in a religious habit. 

Un bizzoco [un ipocrita] a puritan, 
@ hypocrite, a bigot. 

Una bizzoca [ monaca che dimora da 
ſe, ſenza eſſer obligata ad alcuna re _ 
a woman that lives at her houſe li 
nun. 

Bizzoco'xE, 2. = Tow bizzoco] 
a clown, a fellow of bebaviour. 

BLANDIME'NTO, g. m. ¶luſinga, ca- 
ug allurement , blandiſhment, wheed- 
ng. 

Sano: 'RE air tf 2 
10 flatter, to ſpeak fair, to ſooth, to decoy, 
to cajole, to wheedle, to tickle the Fan- 


he” BLANDO, adj. | piacevole, affabile ] 
Fair ſpoken, kind, gentle, courteous, com- 
plimental, fveet, » flatter: ing, Faauning. 

BLASs FE MO, v. beftemmiatore. Ob/. 

BLO CC ARE 9 alla larga] zo 

block up. 
© Bloccare un città, fo Block uþ a town, 
 BLOCCA'TO, adj. | aſſcdiato alla lar- 
ga] blocked up. 

BoAT TIERE, 5. m. [cuſtode.o mer- 
cante di 1 & keeper of oxen, a gra- 
8 
BonoLcA, 5. F. [ bifõlca] herdſ- 
man's wife, 

BoBO'LCO, g. n. [bifolco] a berdſ- 
man, a plow-man, be that piows with 
oxen, or tends them, 

Bocca, 5. f. [quella parte del corpo 
dell'animale per Ia quale ſr prende il ci- 
bo the mouth, 

Dire a bocca Idi viva voce] to tell a 
thing by word of mouth. 


Quando mi vide fece bocca da hore, | 


| be ſimiled when be ſaw me. 
Bocca Iſentimento del guſto] faſle. 
Piacevole alla 1 Wh poke to the 
palate, 


Stare a bocca aperta {con 
tenzione] to bearken 
Metter di bocca [dir di piu di quel 


che non 8] __ to invent, to ſay more 


than the truth . 
A bocca baciata d accordo e ſenza 
difficoltà] eafily, wvillingly, "with thanks. 


Favellar cop la bocca piccina {con 
riſpetto] to ſpeak with caution, to chew 
the x words before one ſpeaks. 

Parlare a bocca aperta [parlar trop- 

po] to ſpeak right or wrong, what comes 
next, mconfiderately, at random. 

Eſſer largo di bocca [effer parlatore] 


to prate, to talk inconſiderately. 


In bocca chiuſa non entrò mai moſca 
[chi non chiede non ha] . aſted, 
nothing had. 

Por bocca ad una coſa [trattarne, ra- 
gionarne] 70 ſpeak of a thing, to bring a 
thing upon the ſlage. 

Io non ci vo por bocca, 1 awor't med- 
Ale a with it. 


Efſer di buona bocca Leſſere d aſſaĩ pa- 


ſto] to be a greedy-gut, a great eater, 
Bocca a bocca, face to face, 
Largo di bocca, ſtretto di mano [di- 
ceſi di chi promette molto e attiene po- 
co] that promiſes a great deal and 


res à great cry and li 


< la bocca al forno [finire un nego· 
zio] to make an end of an affair, 
Laſciare a bocca dolce [ conſolare con 
ualche ſperanza] to entertain one with 
air hopes, to give ſome furtber hope, 
Bocca Cfoce] the mouth of / 
La bocca d'un fume, the mouth of a 
river. 45 
La bocca d'un cannone, the mouth of 
a cannon. 
La bocca dello ſtomaco, the pit of 
the flomach. 
occa di fuoco [qualſi voglia arme da 
fuoco] fire arm. 
Richiedere a bocca [preſenzialmente] 
fo aſt, to demand by word of mouth, 
Eſſer in bocca alla morte [effere in 
periclo di morire] ta have one foot in the 
grave, to be ill. 
Far bocche, ta make mouths. 
BOCCACCE'VOLE, di. [a modo del 
Boccaccio] according to Boccace”s 
Parole boccaccevoli, ſuch wwords as 
Boccace uſed, affected words. 
BoccaccEVOLME'NTE, adv. after 
the manner or fille of Bocaccio. 
Partare boccaccevolmente, 0 ſpeak in 
. affected manner, io affect purity of 
guage, 
Bocca'ccia, Yo. he [bocea brutta] an 
ugly mouth. 
BoccaLa'ccio, 5. . [ grun hoc 
cale] à great pot. 


BoccA“LE, 5. m. [vaſo di terra cotta 


per uſo o miſura di vino, di, tenuta di 
mezzo fiaſco] any drinking-pot or wine* 
meaſure made of earth, à mug, 
Va boeccale di vino, a mug of wine. 
Egli è ſerĩitto pe? boccali [è conoſciu · 
to da tutti] be ig Ann by every we. 


/ 


at- 


ca] a little 


2 


-" 100 


Docht ro, 4. 1. lass di boe- | 
cale] a little pot. 

Bocca'Ta, 3. J. { tanta materia, 
quanta fi pud in una m nnn | 
ca] a mouthful. 
 Boceata {colpo che fi da altrui nella 
bocca con mano aperta] a blow gives 
ower the mouth <wvith an hand. 

Non ne ſaper boccata [non ſaperne 
niente] to know nothing of the matter, to 
#nozv nothing of it. | 

BOCCE'/TTA, 5. 5 OE [ diminutivo di 
boccia] a ſmall bott 

| BOCHEGGIAME'NTO, 5. * {il _ 
cheggiare] panting, gaping, | 
 BOCCHEGGIA'RE {che fidice propri- 
amente de'peſci, quando morendo muo- 
von la bocca, e & dice anche degli uo- 
mini e degli altri animali] to al. 


Ls 10 


Boccae'TTa, 5. F. 
BOCCH1INO, 5. #8. 


11 [dim, di boe· 
Boccia, 5. F. {fiore per ancer non 
aperto] a bud. 
V Bocca di roſa, a roſe-bud, 
Boccĩa ¶ vaſo vi vetro da Rillace] r4- 


cipient, a weſſel in chymiſtry, 

t Ta, ady, niente] #9- 

F4 ing. 

h ——__— r I know nothing 
ebene, v. bovino. 
BOCCIOLY'NA; 5. f. [dim. di boccia} 

alittle bud. : 

BoccioLo'so [pien di bocce' 

Full of buds and 2 5 , 
BocciuO'La, 5. f. dim. di boccia] 

a little bud, alſo the joint or knot of any 

cane, a pipe or reed. 

Bocciuola di trombetta, that part of 


the trumpet that is put into the mouth, 
BOCCIUO'LO, 5. n. v. boccia, 


Bocconchrro, ? 

Bocconcrxo iol boccone 
a little bit, © . , 

Bocco'xx, adv. [con la'pancia ver- 
ſo la terca] groweling, lying upon one's 
Face. 
b Cader boccone, 10 fall upon one's 

ace. . 

Boccane, 3. m. [tanta quantita di Cl- 
bo, quanta in una volta fi metta in boc- 


ca] a mouthful. 
Un boccone di pane, 2 mouthful of 


bread. 

Buoni bocconi, dainty bite. 

Tagliare a bocconi, to aut in pieces, 

Dare 1] boccone | corrompere con 
donativi] 10 bribe, 

Far pigliare il boccone Iinganner con 
allettamenti di . * . 
to beguile, 

BocCu/cera,F 

Bocv'zza, S 5. F. [dim, di bocca] 
a little pretty mouth, 

Bock, v. voce. 

l N derber publica mente coſa 
egreta] o divu 4 to publiſh, to ſpread 

abroad, to blab ou n POPs of 

Bociare lo aher del ſegugio ſe -- 
tando la fera, o la traccia d'eſſa 

E as a hunting dog does 9 a 204 
eaſt, 


G . k 2 KY 
BOL 


* Rociars/in fallo [parlar ſenza fonda- 
mento ] to ſpeak at random. : 


- 'BoyONCHIA'RE [ borbottare } % 


5 adj, [ horbottante ] 
3 ? 0 pu W 
BOOIA, 2. J. [piccolifſimo ſegno di 
| ] the fin appearance of the itch. 
Non ha bogia, e ſempre ghigna, - be 
is always complaining though nothing aili 
BoGLige'NTE, adj. [che bolle] boil- 
ing, boiling hot. + ot 
Acqua bogliente, hot boiling water. 
Bogliente {caldo, cocente | barung, 
burning hot, - too hot, | IF 
Le boglienti arene di Libia, the burn- 
ing Gets of Libya. | 


eſto brodo è troppo bogliente, this 

broth is too hot. f 
BOGLIENTH'SSIMO, adj. ſcetbing hot. 
BOIA, 3. m. [carneſice, manigoldo] 

a hangman, an executioner. | 
Boit'ssa, a ludicrous word for a 

cruel woman, the hangman's wife. 

BOLARME'NICO, 5. . [terra medi- 
cinale di facultà diſeccativa] bole armo- 
wiac, a medicinal earth. 

BoLCIONA'RE, v. Bolzonare, 

- BoLctoNna'To, part. of bolcionare 
BOoLC1oO'NE, 5. v. bolzone. N 
BOLDROINE, 5. n. [coperta da letto] 

blanket, coverlet. 

BoLcra, 5. f. Lvaligia] budget, bag, 
| Bolgia [valigia che ©apfe per lo lun- 
go a guila di caſſa] portmantle, port- 
manteau. | 


Bolgia ¶ foſſa, ripoſtiglio] receptacle, . 


a bole-in the ground. 

Fare bolgia [far provviſta] to make 
proviſion, to furniſh one's ſelf with ne- 
cefſaries, | 
 Bolgia luogo ſcuro e orribile] a dark 
and horrible Bs, 

BOLLA, g. f. [rigonfiamento che fa 
l'acqua piovendo e bollendo, e cos! 
d'altri liquori] babble. | 


Bo'la [gonfiamento o veſcichetta che 


viene in ſu la pelle degli yomini e degli 
animali] blifter, blain, wheal, pimple. 
Holla acquajuola [piccola bollicina 
piena Cacqua) &@ blifter full of water. 
Fare d'un bolla acquajuola un can- 


chero [ un picc'olo diſordine"farlo gran-" 


diſſimo] to make a diſeaſe more danger- 
ous than it was before by miſmanage- 
ment in the curing of it, and metaphori- 
cally, to exaggerate an evil, , 
Bolla [impronta del ſuggello fatta 
per contraſſegnare e autenticare le ſcrit- 
ture publiche, e particolarmente quelle 
de' Papi] a flamp, a ſeal, the Pope's bull. 
- - BoLLa/kE ſimprontare, contraſſeg- 
nare con ſuggello i rei] 10 ſeal, toflamp, 
to brand the malefattor. 3 5 
BOLLA'TO,: adj. ſeated, ſtamped, 
branded. f | 
BOLLE'NTE, adj. boiling, v. bogli- 
A 815 FI 
' BOLLIME'NTO, g. mn. [il bollire] bozl- 
ing, ſeetking, bubbling of water. ; 
Bollimento, the favelling or working 
of the ſea. | 


BoLLYRE, [dicefi de* I'quori quando 
per gran calore rigonfiano] to boil, to 
Feb 10 bubble up, | 

Vor. J. 


BOM 


Bollire I parlando del moſto o della 
birra ] r work, 
Bollire della carne, fo boil meat. 
| Mille coſe mi böllon nell' animo, I 
have a thouſand things in my bead. 
/r Tutta la citta bolle, every body grum- 
es, | 
Ne di giorno ne di notte reſta di bol - 
lire, be grumbles day and night. 
Bollire a ricorſoio, to boil aft. 
BOLLI'TO, adj, boiled, ſod or ſodden. 
(from to ſeeth.) 
BoLLITU'RA, 5. F. [quell' acqua o 
altro liquore nel quale ha bollito che 


che fi ſha] the liquor wherein things are 


boiled, decoction. 
Bollitara [l atto del bollire per tempo 
proporzionato] à boiling. 
uveſta carne richede una bollituradi 


due ore, this meat muſt boil. tauo hours. 


BorLIzIo NB, 5. J. [il bollire} a boil- 


zug. 5 

Bollizione di ſangue, heat of blood. 
BoLLo, 7 5 
BoLLo're, S 5. n. [gonfiamento e 

gorgoglio che fa la coſa che holle] boil- 


ing, heat, bubbling up, ſpouting 5 


Bollore di ſangue, heat of blo 
Bollore d'animo [collera] paſſion, au- 


ger. | 
Bollo, s. m. [ ſuggello] a ſeal, a lamp, 
a mark flamped. 

BoLO'RE, . n. [bolarmenico}] bole 
armoniac. 

BOLOGNI'NO, 5. . [nome di mone- 
ta Bologneſe] a ſmall braſs coin of Bo» 
bogna. 

Bors o, adj, [che patiſce di reſpiro, 
e ſi dice propriamente de* cavalli] pur, 
ſhort-wwinded. | 

BoLzONA'RE, w, bolcionare. 
 BOLZONA'TA, 5. f. | percofla, colpo 
di bolcione] a boot or hit with a bolt, 


BOLZONA'TO, adj. [percoſlo] firuck 


with a bolt. 
' BoLzZO'NE, 3. m. [bolcione, ſtromen- 
to antico militare] @ ram or tup, a bat- 
tering ram. 

'Bolzone [ſorta di freceia] a bolt or dart, 

BOMBA, 5. m. [luogo determinato e 
privilegiato nel giuoco del pome] the 
place where he muſt fland that plays at 
bomba. | 

Tornare a bomba, to come to one's 
purpoſe again. 

Eſſere a bomba, 10 be at one's eaſe, 
to live well, 

Giuocare a bomba, to play at hide and 
ſeek, (children's play.) 

Toccar bomba [arrivare al luogo de- 
terminato] 70 come to one's journeys end; 
alſo to fall dawn. | 

Mi tpicco mal volontieri da bomba, 
J am both to go out, I forſake my pleaſures 


 unwillingly. 


Bomba [limite, ſegno] a mark. 

Bomba [palla da ſvoco] a bomb, a 
fort of a great fire- ball uſed in war. 

BoMBA'XZA, . F. [allegrezza, giu- 
bilo] feaſting, exceffive mirth or joy. 

BOMBA'RDA, s. f. {it:omento mili- 
tare da gettar bombe] a mortar-piece. 

Bombarda. [ſorta di cannone] @ bom- 
bard, a kind of great gun. 


BOMBARnDAME'NTO, 5. m. [il bom- 


bardare] b:7:varament, bombarding. 


B OR 
\ BoMBARDA'RE [battere con bombe] 


lo bombard, to bomb. 


BOMBARDIE/RA, 5. F. [buca nella 
muraglia, ove ſta la bombarda] the 
place where the bombard is mounted, 


port · hole or embrazure in fortification. 


BOMBARDIE'RE, 5. . [artigliere] a 
bombardier. | 

BOMBERA'CA), . F. [ſorta di gomma] 
a kind of gum fo called, | 

BO'/MBERE, e 
 BO'MBERO, S 5. . v. vomero. 
| BowmBETTA RE ſbere-ſpeſſo] to bib, 
to fip as children do. 

BOMBO, 5. n. [voce con la quile i 
bambini chiamano la bevanda] a word 
of children aſking for drink, 

BO'MBOLA, J. f. [boccia] @ pitcher, 
a pot for water. . | 
| BOMBOLE'TFA, 5s. f. [dim. di bom- 
bola] a little awater-pitcher. | 

BO'/MERO, £5, m. obſ. [ſtromento col 

aale ſi ara la terra] the coulter or plough- 
are. v. vomero. 

2 

BOM RE, S v. vomitare. ob/, 

BoNA'CCIA, 5. F. [lo ſtato del mare 


in calma] @ calm at ſea, 


Bonaccia [buona e felice fortuna] 
proſperity, happineſs, good luck, good 
ſucceſs. - 

Bonaccia [ tranquillita ] tranquility, 
calmneſs, flillneſs, quietneſs. 

BoNnaccio'so, adj. [che & in bonac- 
cia] fill, calm, quiet, 

23 adv. [alla buo- 
na] graciouſly, kindly, uprightly. 
 BONARIETA,, 5. J. honda] linde, 
civility, boneſiy, uprightneſs, 

BONA'RIO, adj. [buono] debonair, 
good, gracious, meek, kind. 

BONCINE'LLO, 5s. n. | ferro bucato da 
ſerratura] the flaple of a lock. | 

BONEGGIA/RE | farſi buon d' una co- 
ſa, att, ibuirſela] to arrogate, to claim, 
challenge or attribute-to one's ſelf, ta 
take upon one's ſelf. | 

' BON!FICAME'/NTO, 5. n. [bonifica- 
zione ] bettering, mending, improves 
ment. 

BoniFica/Re [riſtavrare} to mend, 
to amend, to improve, to better. 

- BoniFiCa'ToO, adj. mended, amend- 
ed, improved. 

BONIFICAZIO'NE, 5. J. bettering, 
mending. | | | 

BoNrYsSIMO, adj. very or moſt good, 

BONIT A), g. F. v. bonta, Ob/. 

BO NTA, 5s. f. [buona qualita che fi 
ritrova in qualunque coſa] goodneſs, ex- 
cellence, 

La bontayinfinita [ Iddio] God. 

Per bonta [ per cagione] becauſe, for 
the ſake, upon the account, 

Per bonta dell' amore che le portava, 


upon the account of the love be bore ber. 


BONTAD0O'sO, [4 
- BoxTanp10's0, S adj. [pien di bon- 
ta] -bountiſul, beneficial, obliging, gra- 
cious, kind, good. Ohſ. ; 


BoNTADOSAME': TE, ady, [ con 


bontà, on 1:alta] plainly. boreftly, doaun- 
right, ingenuoufly, without any ili mean» - 
ing or deſign. Obſol. | 
 Bo8R.Aa, 5. . a ſerpent ſ called. 
BOREOGLIAME'NT O, 5. u. [il bor- 
M 


bog tare] 


BOK 


bogliare ] bier, 'noiſe, tumaltuous 

R 

BonBOGLIA “KE [quaſi mormora re, 

borbottare] 2 anatrer, to grumble, to 
2 rb. cl i th* 

Box BOGL Wo, s. n. fromote] a rum- 
bling or grumbling noiſe, uproar, quar- 
rel, diſpute, variance. | 

BORBOCTAME/NTO, . . I voce 
ſommeſſa e confuſa] a grumbling or a 
muttering noiſe. g 
_ . BoxBoTTa'rE | quando non eonten- 
tandoſi d'una coſa e avendo ficevuto al- 
.cun danno, ſe ne duvle con voce fom- 
meſſa] to grumble, to mutter. 

Borbottare, 5, . [Vatto del borbor- 
tare] grumbling, muttering. | 

BoRBOTTA'TO, adj. grumbled, mut- 
tered. | | 

BoRBOTTATO'RE, 5. mm. 
botta] mutterer, grumbler. 

BoRCHia, 5. f. [è come una teſta di 
chiodo fatta per ornamento] @ boſs or 

ud. 
4 BoRDa'GLIA, 5s. F. [quantita di gen- 
— vile e abbietta, canaglia] #65 or rab- 
ble, | 

BoRDA'RE, [percuotere, bafſtonare} 
to firike with a cudgel. Not in uſe, 

BoRDA'To, s. m. {fpezie di tela] a 

kind of linen cloth, 

Bop RE [termine marinareſ- 
co, che fignifica cercar cammino o ven- 
to] to ſail upon a wind. | 

Bordellare [ ſtare in bordello, uſare in 
bordello] to haunt or frequent bawady- 
houſes. | | 

Andar bordellando, 10 go a whoring. 

BORDELLIE'RE, 5. m. ¶ frequentator 
di bordello, puttaniere] a haunter of 
bawdy-houſes, a whore-maſter. 

BORDE'LLO, 5. m. [luogo pubblico, 
dove ſtanno le puttane] baway-houſe, 
brothel, flews. 

Andate in bordello [andate in malo- 
ra] go and be hanged. 

Fare il bordello [fare baie] to barter, 
to jeft or jeer, to be tumultuouſly merry. 
Avere un pie? in bordello eV altro allo 
ſpe dale [eſſer vituperolo e mendico] 70 
be infamous and poor. 

BORDO, 5. 24. [il fianco della barca 
foori d' acqua ]- board, the fide-planks 
or the ſides of a ſhip. 5 

Andare a bordo, to get a board. 
Bordo I ſpezie di tela | a kind of linen 
cloth. | | 
Bordo [eftremita di qualche coſa] 
aer, hem, brim. 

BoRDO NE, 5. n. [baſtone che uſano 
i pellegrini in viaggio per apoggiarſi] a 
pilgrim's flaff. 


8 
. 
” 


bor = 


Bocdone {falſo bordone] a kind of +» an herb. 


grave muſic, . 
* Bord6ne [le cinque ſtelle, una della 
ſpalia, una del calcagno, e tre della cin- 
tola d' Orione] the five ſtars, one at the 
ſhoulder, another at the heel, and three 
, at the girth of Orion. | 
Bordoae [le penne degli uecelli quan- 
do cominciano a ſpuntar fuori] the firft 
— of feathers that appear in young 
birds. | | 
Bord6ne [ puntello] a prop, @ ſbore to 


ſupport any part of a building, 


[the bor- 


* 


B OR : 


Bo'nBa,'s. M vento di tramontana] 


the north wind, a cold freezing vuind. 

BODE, . di bore, ſetteniri- 
onaſe] northern, northerly. 

BON, a4. v. boteale. 

'BORGA'TA, 5. f. [pit horghi infieme] 
a village, a borough, ſeveral boroughs 
fopether. 

BokœꝰsRE, ? 

BORGRE'SE, 5. . S ſabitator di bor. 
go terrazzano] '@'burgeſs, an inbabitant 
of a town, 

* Borcne'rTo, 5. n. [dim. di borgo] 
a hamlet, a little borough. $174 

Bok GHIG1IA'NoO, adj. I abitator di 
borgbi] an inhabitant of a town, one 
that dwvells in a borough. | 

BORGO, 5. . Cacereſtimento di caſe 
fuor delte terre murate, o raccolto di 
caſe feriza ricinto di mura] a ſuburb, a 
borough or market -lovn. 

BORGOGNO'NE, 3. 78. [ : 

BORKGOGNO'TTA, . . S | ſperie di 
celata] @ belmet or bead piece, burga- 
ret. | 

Bo'agra, 5, f. [vaniti, ambizione, va- 
na gloria] bhaughtineſs, preſumption, 
pride, arrogance, /elf- concett, vain. glo- 


” has boria, to boaſt of, to brag of, 
to pride or glory, 

BORIA'RE [aver boria] fo be proud 
of, to take a pride in a thing, to boaſt or 
brag of it. | 5 
Bos tos tr, 5. f. [boria] vanity, 
ſelf-conceit, vain-glory. 

Bok1o's0, adj, [ſuperbo, ambizioſo] 
puſt up, tranſported, lofty, Proud, arro- 
gant, haughty, 

BoRioSu'zz0, 5. n. à ſelf-conceited 
fellow. | A ph 

Bo'RNIo, adj, | loſco, cieco, di cor- 
ta viſta] oze-eyed, blind of one eye, ſbort- 

fighted. 

BorNio'La, s. F. [ giudicio falſo ] 
wrong judgment, miſfiake, blunder. 

BorRaA, 5. J. [cimatura di panni] 
aſs or cow-hair, ſerving to fluff ſaddles, 
or ſhearing of cloth. 

Borra [ ripieno e ſuperfluita di parole] 
ſuper fluity of words, fluff. 

BoRRaA'CCIA, s. J. [borra cattiva] 
bad cows-hair, bad fluff. 

Borriccia ¶ fiaſca per uſo de' viandan- 
ti] borachio, a ſort of veſſel, wherein 
they carry wine in travelling. 
| BorRx'cs, 5. A. [materia che ſi tro- 
va in alcune miniere] borax, a ſort of 
mineral uſed by the goldſmiths in melting 
and ſoldering of gold. 

BoRRa'/GGINE, PHE 

BORRA'NA, 5. J. [erba] borage, 

BoRRATE'LLO, g. m. [ dim. di borro] 
a little ditch, _ 

BoRRo, 3. n. [foſſato non fatto dall” 
arte veſtito di pruni dove corra acqua ] 
a natural ditch covered with thorns or 
buſhes, | | 

Boks A, 5. F. [ſacchetto'di varie fog- 
ge e grandezze] a purſe, a litile bag to 

Put money in. | 

Borſa [il danaro contante] purſe, mo- 
ney. 5 

4 mia borſa & ſempre aperta per i 


zoT 


miei amiei, my Proſe ir whrdrys at 
Friend's co — — | | wr 
-- Aver delle borfe Ceſſer danarbfo] to 
have a great deal of money, © * 
Tener borſa ſtretta, 2 | 
Far borſa [ accumulare danari'] 'to 
hoard, to rreaſure, to lay up 4 
Borfa [valigia che sapre e ſerra a 
guiſa di borſa] u mail, u clakibag, a 
portmantle. © | | 
Avere una coſa in borſa [eſſer ſicuro 
dottenerla] to have ſomething in one's 
fleeve, to be ſure of it. "EA 
Borſa luogo dove fi radunano i mer 
cantiÞburſe, exchange, place ⁊ubert mer- 
chants meet. 
BoRsa'Jo, . m. [che fa e vende delle 
borſe] a purſe maker or ſeller. | 
BoR$ga1ivo'LoO, s. . [che ruba le 
borſe] a cut-purſe, a fick-pocket. | 
- *BokSeLLI'No, . n. 
BorSE'TTA, 5. f. S dim. di bor- 
ſa] a fob, a little leathern pocket, 
BorsSY'GL10O, v. borſellino. 
BoxsO/rTo, 3. m. [ borſa, borſa 
grande] a purſe, a pouteb, a bag to 
put money in. | : 
BorRzaccurno, s. mm. I ſtivaletto a 
mezza gamba] buſkin, | 
Bosca's La, s. F. E gran boſco, o pid 
boſchi inſieme] wood, fore, thicket of 
trees, Boſcage. 1 
BosCAIvUO'LA, 5s. m. [che abita, fre- 
quenta, e ha in cuſtodia il boſco] 2 
awoodman, a forefter, one that dwelis in 
Toods, | 
BosCa'TO, adj. [pieno di boſchi] 
woody, full of woods, 
BOSCHERE'CC10, adj. [di boſco, da 


boſco, ſalvatico] rural, ſavage, pertain- 


ing to woods, living in woods or boſcage. 

BosCHE'TTO, 5s. n. [ dim. di boſco | 
a grove or thicket, 

Boſchetto [dove fi pigliano i tordi alla 
. a tree full of bird. lime to catch 

irds wth. 3 N 

BosCH1'G6NO, adj, I boſchereccio } 
evoody, rural, full of woods. 

Bosco, 5. n. [luogo pieno d'alberi 
ſalvatici] a wood, a foreſt. 

Eſſer da boſco e da riviera [atto a 


qualunque coſa] f be fit for any thing, 


Bosco'so, adj. | pien di boſchi] 
woody, full of woods. 4 

Bos so, g. n. [arbuſeello noto ſempre 
verde] the box - tree. 

Boss0La'jo, . m. a boxmaker. 
Bo's$OLO, 5. f. a bex wherein 1 
gather the votes at the election of any 

magifirate, any box. 
Böſſolo [quel vaſo ove fi mettono i 
dadi in giuocando] @ dice-box. 
— [ concavita] hollowwneſs, a lows 
ace. | | 
R Soffiar nel boſſolo [fi dice di donna, 
che ſi liſcia] to paint; and it is faid of 
„„ 
BossoLlE / Yo, 5. m. N 
Bos$OLINO, 5. n. : a ſmall box. 
BoTA'NICO, adj. [che appartiene alla 
ſcienza delle piante] botanical; belonging 
to botanics. 55 | 
 BoTA'NICo, 5s. 1. [conoſcitor delle 
piante] botanift, berbaliſt. 9. 
| "T4 BoTa'rEg, 


- BOT 
Boran Ilan bote) 10 vou or fro- 
Mete lchbügaes altrui per boto] to 


bind or engage one by vow. 
Botarſi a Dio, to devote one's ſelf to 
RP 1 | 
* — adj, [che ha fatto boto] de- 
Vvotad, conſecrated, vowed to, 
Boro, 4. m. a vow, v. voto, 
Bo'/TOL A, 3. f. [buca ſotterranea] a 
cave or dark place in the ground. 
Bo“ Toro, . m. [ſpezie di can pic- 
colo e vile] à cur, a whippet, a mon- 
grel dog. 4 
Egli ꝭ di razza di can botolo [fh ven- 
dica ſubitamente]} he is very revenge- 
I, "i 
4 Bor rA, f. f. [animal velenoſo ſimi- 
le al ranocchio] a toad. f : 
Dare la zampa della botta [impadro- 
nirſi dell' »ltrui grazia] 0 gain ſome- 
body's favour. 72 
_ [colpo, percoſſa] a blow, a 
Armadura di tutta botta. [che reſiſte 
al moſchetto] an armour muſket - proof. 
Dare una botta [il.-mott*ggiare pun- 


gente] to laſh with one's pen or tongue. 


Bottariſpoſta, a renartee, à quicł or 
witty reply or anſaver. 

Botta Fnel far di ſcherma] a paſs, or 
thruft in fencing. 

Una bella botta, a fine ſtrołe. | 

Ricevere una mala botta; 0 receive 

great blow. | ; 

BoTTa'ccio, s. m. [fiaſco, barletto 
a ſmall rundlet, caſt, or harrel, a jug or 
battles . 

Bottaccio [ quel membro della pietra 
fatto a guiſa di cordone] a fone wrought 
rope-faſhion, 

þ — [ſpezie- di tordo] a kind of 
#Druſb. | 

BoTTA'GLIE, s. f. [ftivali] boots, 
Bor r 410, 3. m. [quel che fa le bot- 
ti a Ay 6 ON 
_—_ 4. f. {vaſo di legname nel 
ee a caſl, veſſel, or 
tub. | 

Una botte di vino, a pipe of wine, 

La botte non può dare ſe non del vino 
ch? ellꝰ ha [ciaſcuno fa azioni conformi 
a ſe ſteſſo] you may know the horſe by his 
barneſs, 

BoTTE'ca, . f. [ſtanza dove fi lavo- 
rano e vendon merci] a ſhop. 

Metterſi a bottega, to ſet up a 's 5 

Stare a bottega, 10 mind one's buſineſs. 

BoTTEGa'10, 5s. 1. [colui che tien 
bottega] ſbop-keeper, 

BoTTEGHE'/TTA, 5. J. 
-  BoTTEGHI/NO, 5. zu. 
bottega] a little ſbop. #113 

BOTTEGO'NE, 5. f. [gran bottega] 
a great ſhop, 

BoTTEGv'cCca, 5. F. v. bolteghetta. 

BOTTICE'LLA, 5. . [ dim. di botta ] 
a ſmall toad. | 

gehe (dim. di botte] a ſmall bar- 
4 52 

Botticella I dim. di botta] a ſmall blow. 

BOTTICE'LLO, 3. 1.  _ 
Bor rictxNA, 5. f. 
Borric xo, 5. . 

te] a;/mall barrel, 


L dim. di 


, di bot» 


_yoke. 


Bor riot ax, 5. . [che ha cura 
della cantina] a butler, * 

BOTTIGLIERTA, 5. J. [carico di bot - 
tigliere] a butler's place or office, 

BoTT1YNO, 5s. n. | preda propriamen- 
te de' ſoldati] booty, prey, plunder, 

Mettere a bottino [laccheggiare] 70 
pillage, to plunder, to ſack, 

Bottino [ricetto d'acqua, recipiente, 
pozzo murato per iſmaltirla] a recipient, 
a conduit, 

gor ro, 5. n. [copo] firoke, blow, 


Botto di campana, the toll or knock of 
a bell. | 

Di botto, adv. [ſubito] preſently, 

BOTTONATU'RA, 5. J. [ ordine di 


BREA 


- Bozro Tun pezzo di pietra - lavorato 
alla ruſtica ] @ piece of rough. beqwwed 


BozzOLA'RE, Iſpilluzzicare] to pick 
up, to ſmack, te have a ſmack 72 

BozzOLE/TTO,:s. n. L dim. di bõx 
zolo]. a litile ſauelling or puſh, a pimple 
or aubeal. | 

Bo/zz0LO, s, n. [enfiatura] favell- 
ing, tumour, bump, bunch, - | 

| Bozzolo [quel gomitolo ovato dove ſi 

rinchiude il baco facendo la ſeta] the cod 
of a ſill- auorm. p 

Bozzolo [ miſura del mugnaio con la 
quale piglia parte della materia macina- 
ta, per mercede della ſua opera] bat 
meaſure which the miller tales as his fee 


bottoni per abbottonare un veſtito] the for grinding. 


buttons of a ſuit, 
Bottonatura d'oro, gold buttons, 
BOTTONCE'LLO, 5. m. [ dim. di bot - 
tone] ſmall button. ; 
- BOTTONCYNO, 4. m. v. bottoncello, 
BOTTO'NE, 5. m. [piccola pallottoli- 
na di diverſe fogge e materie che 8'ap- 


picca a' veſtimenti per affibbiarli] @ but- 


ton for a garment. 

Bottone, [boccia d'alcunifiori] @ but- 
ton, a bud of plants, ELF 

Sputar bottoni [pugnere altrui con 
parole] to zip, to taunt, to rub one with 
ſharp words, | 

Dar o giitare un bottone [far menzio- 
ne d' una cola] to mention a thing, to ſpeak 
of it, to give a hint Mit. ö 

BOTTONIE'RA,. 5, fo [buco di bot - 

tone] buttan-hole. 

BoTTu'mME, . m. [quantita di vaſi 
da vino d'ogni maniera] all manner of 
wwine-caſts or veſſels of any make. 

Bove, s, f. [ſpezie di catena] fefters, 
ſhackles, bonds of wood or of iron, like a 


Bove [bue] an ox. 
Bovr'NA, s.f. [ſerco di hue] cow's- 


Bov1'NoO, adj, [di bue] of or belong- 
ing to an ox or a cou. | 

Bozza, s. f. [enfiato, enfiatura] a 
bunch or ſwelling on the 

Bozza, [prima forma non ripulita nt 
condotra e perfezione di ſcoltura e pittu- 
ra] the firſt draught or rough beginning 
in ſculpture and painting. 

BoZzzZzA'CCHIoO, Ss. . 

Bozza cchio'NE, 5. * D ſoſina, 
che ſul maturare intriſtiſce] @ withered 
prune. | 
Bozzacchioni [le poppe vizze delle 
donne] the flabby paps of a woman. 

_ Bozzaccuniv'ro, - adj. [| piccolo, 
malfatto.] deformed, ill-fawoured,-ill> 


Bozza'Go, s. n. [ abbuzzago ] a 
buzzard, a kind of bawwkh, 

BozzE'TTO, g. n. [boccia, fiore non 
ancora aperto] the bud of a flower, the 
knop or button of a roſe-bud not fully 
blown. 

Bo/zzZIMA, 5. n. [paſta da fregar la 
tela in tela jo, per rammorbidirla] a kind 
of paſie or gum, that weavers uſe 10 
ſoften their linen cloth, 10 


Bozzo, 4. m. ¶ quello a chi la moglie 


a fallo; becco] cuckold. | 


9 


Bozzolo [pietra tagliata alla maniera 
d'un diamante] a. fone cut or avrought 
hike a diamond. | 

Bozzolo di gente, a thick number of 
People. Tan 1 _ 
BozzOLO'so, adj, [pien di bozzoli] 


Full of tumours, bumps, bunches or pim- 


J. 
Bozzor uro, adj. v. bozzoloſo. 
 BRACCE'TTO, 5s. n. [ dim. di brac- 
cio] a ſmall arm. 2 | 

BrACCHEGGIA'RE, [cercar minuta- 
mente] to hunt, to find out. 

BRACCHE'TTO, 5. n. [picciol brac- 
co] a young ſettin . 

— NE { caſtode de? 
bracchi Þ a dog-keeper. 

BrAacciajv0o'La, s. J. | 

BRACCIA'LE, 3. mn. [ quella 
parte dell armadura che arma il braccio] 
a braceiet, a wriſt- band or bracer. 

Bracciale ( ſtrumento di legno che ar- 
ma il braccio per giuocaf all pallon groſ- 
ſo] a bracer to put on one's arm when 
one plays at the great ball. | 

BRACCIALE'TTO, 5s. . I dim. di 
bracciale] bracelet, wrifi-band: - 

BRaccia'Ta, 5. F. [quanto fi capt 
con le braccia] an armsfull. 

 BRACCIATE'LLO, 3. n. [ſpecie di 
ciambella] cracknels, a ſort of cakes ſo 
hard as to crackle under the teeth. 

, 1 m. [domeſtico di 
ama] a 'S uſber. 

_w_— s, m. {membro dell' uo- 
mo che deriva dalla ſpalla e termina alla 
mano] an arm. plur, le braccia. 5. f. 

Braccio terra, o mare che per iſpa- 
zio lungo e firetto entrino l'un nell' 
altro] an arm of the ſea. | 

Braccio [ miſura di tre ſpanne] @ ſor? 


of meaſure of length, 


Spendere a braccia quadre [largamen- 
te] to ſpend high, 

Stare colle braccia in croce [non far 
niente] to and with one's arms a-croſs, 
to be idle. | 

Ricevere alcuno a hraccia aperte, 0 
receive one with open arms, with Joy- | 

A forza di braccia, by ſtrength of 
arms, with main ſtrength. 8 

Fare alle braccia [lottare] to wreſtle, 

Braccio ſautorita, forza, potenza }] 
arm, powver . 
Il braccio ſecolare,the temporal power. 
Braccia d'un ponte, razls on the out- 


of bridges, key 
ful of i kun 


5. 
- 


BRACe 


- BRACCIOLI'KO, 5. . [dim, di brae- 
a little arm ,  * 
RACCIO'NE, 5s, n. [gran braccio] a 
great arm, * 
BRACCIuO TO, . u. ſomething to 
lean upon with one's arms. 
BRACCO, g. n. [cane di caccia] a ſet- 
ting-dog. | 
Bracco da quaglie, a ſpaniel-dog. 
Bracco di manigoldo, @ bailiff or bum- 


bailiff,, a catchpole, a dun. - 
BRACE, 4. F. L fuoco ſenza fiamma 


che reſta delle legaa abbruciate] div - ful 


coal, burning coal. 

Brace, ſmall coals. | 

BRACHE, 5. f. [calzoni] breeches, 

Portar le brache {diceſi di donna che 
non ſi laſcia governare da ſuo marito] 
to wear breeches, and it is ſaid of wo- 
men that over-rule their huſbands, 

BRACHE'TTA, 5. J. [parte dinanzi 
delle brache] @ cod. piece. 

BRACHIERALO, 5. u. 
brachieri] @ 1ruſ5-maker. ; 

BRACHIE'RE, 5. 1. ¶ faſciatura di 
ferro o di cuoio, per ſoftener gl inteſtini 
che caſcan nello ſeroto per crepatura] 4 
truſs, a bandage. 

BRA“ cla, v. brace. | 

BRaCiajuO0'Lo, 5s, n. [venditor di 
brace] a coal. merchant, 

BRACIE'RE, 5. m. [vaſo di brace] a 
chafer, a fire-pan made of earth br iron, 
fuch as is uſed in ſhops in cold weather, 
a brafier. 

BRacivO'La, 5. J. 
arroſtita] a feak. 

Braciuola di manzo, a beef-fleak. 

Braciuola di caftrato, a mutton- 


L facitor di 


[fetta di carne 


chop. 
= di vitella, a wveal-cutlet. 

BRACO'NE, J. m. [gran brache] great 
breeches, 

Bracõne uomo vile, dappoco] à vile 
raſcal, a coward. | 

BRADO, adj. | aggiunto di beſtiame 
vaccino da tre anni indietro] @ general 
name for neat cattle that is not above 
thrge years old, 

BrRADU'ME, 5. n. [quantita di bra- 
di] a herd of great cattle, *© 

BRAGE, wv, brace. 

BRAGHIE'RE, v. brachiere. 

BRAGO, 5. m. [braco, fango] lime, 
mire, mud, dirt, loam, ciay. 

Ba AMA, f. f. [avidita, intenſo appe- 
tito, ingordigia] dere, eagerneſs, fond- 
neſt, greedineſs. 

BRAMANGIE'RE, g. n. [manicaretto 
appetitoſo] a ſavoury diſh. | | 

BRAUN RE, I grandemente deſider- 
are] to covet, to deſire, to wiſh, to long 
Pr, to be ready and glad to do. 

3 Bramo di vederlo, I would fain ſee 

mM, 

BRAMA'TO, adj. de/ired, wifbed, co- 
weted. a | | | 

BRAMOSAMEſNTE, adi. [con brama] 


4 2 ouſly, greedily, gladly, fondly, paſſion- 
7 | 


Baauo'so, adj. [ che ha brama } 
| " deferous, covetcus, greedy, eager, fond. 
_"BraANCA, 3. J. {zampa dinanzi con 
I'anghie da ferire, o piede d'uccel di ra- 


- © BRANCOLO'NE, adv. 


. 


BRA . 
pina] the fung, claw, paw, gripe, clutch, 
or clinch of * | 
Capitar nelle brauche, to fall into ſome- 


* bands. 
ranca [ membro ] a member, & 
branch. 


BRANCALEONT'KA, 5. F. [erba] tbe 
lion's paw, a wild parſnip. 

BRANCA RE, [pigliar con branca] 70 
gripe, to ſeize, yo fang, or lay the claws 

BRANCA'TA, 5, f. [manata] a hand- 
„ as much as one can gripe at once 
with one's hand. 

BRANCICA/RE, [| maneggiare, pal- 
peggiare] is handle, to feel, to touch. 

RANCICO'NE, adv. [ brancolone] 

groping, or groping along in the dark, 

- Andar brancicone, to go groping. 

* Branci6ne [carpone] crawling. 
BRANco, 5. #2. | moltitudine d'ani- 
mali adunati inſieme] a herd of ſawine, 
a drove of cattle, a ſhole of fiſh, a flight 
of birds, a flock of geeſe, a bevy of quails, 
a pack of knaves, a brood of chick- 
LAY 

BRANCOLA'RE, [andar brancolone, 
andare a taſto] 0 grope along, to grope 
or feel one's away. | 
ee Ctaſtare] to Feel, to fum- 


BR AN coro'xt, adv. 7 Lal taſto 
brancolando] groping, groping along in 
the dark, 5 

BRANCORSYNA, 5. J. [erba medici- 


nale] the herb brank-urfine, bear's-foot or 


bear's-breech, f 
BRANCU'CCIA, g. f. dim. di branca] 

a ſmall fang, claw, gripe, or paw, 
BRANDE'LLO, g. n. [ brano | @ bit or 


ſmall prece. 


BRANDI'RE [vibrare] to Brandiſb, 10 
make ſhine with ſhaking, to ſbake to and 


fro in the band. 


BRANDISTO'CCO, . n. @ hind of 
dagger. | 

Ba AN Do, 5. m. [ ſpada] @ ſword. 
(poetical,) 

BRANDO/NE, 3. n. 
piece, a morſel. | 

BRANO, 3. mn. [pezzo ſtrappato con 
violenza dal tutto, e diceſi per lo pid di 
carne o di panno | @ piece, ſmall part or 
bit of a thing, 

Fa lacerato brano a brano, he was 
torn to pieces. 5 | 

Levar i brani di che che ſia [biafimare 


[brano] @ bit, a 


dir male] fo ſpeak againfl ſomething, to 


wvilify it. 


BRAVA'CCIO, adj. [bravo] a bully, 


a beftor, a braggadocio, a ſraggerer. 
BRAVAME'NTE, adj. 
bravely, floutly. © 
BRAVA'RE [un certo minacciare im- 
perioſo e altiero] is brave, to dare, to 
affront, to vaunt and vapour. 
Brava'TaA, 5. . [Vatto del bravare] 
a bravado or bravade, | | 
BRAVA“Zz z O, wv. bravaccio.. 145 
BRAVEGGIA'RE | far il bravo] & 
brave it, to carry it high. > 


BRAVERTA, 5. J. + | 
BRAvU'Ra, 5. fo. J {| valore, 


mifl. 


da bravo] 


BR1 
coraggio } walour, courage,' brave. 


vo, adj, [coraggioſo, animoſo 
bravo, flout, valiant, courageous, 
Bravo, 5. m. [ſatellite] a bully, a falſe 


Bravo, a bector, a braggadocio, a ſwag» 


gerer. | 
Bravo bravo [voce  d'acclamazione} 
very well, very well, brave. 
RE'CCIA, J. . [apertura fatta nelle 
mura] & breach, 
Queſto non mi fa breecia [non mi da 
faſtidio] this does not affect me, | 
BRENNa [cavallo cattivo, o di 
prezzo] a jade, a bad horſe. Ob. 
-BRE/TTINE, 5. J. [redine] the reins 
of a borſe. : | A , 
BRETTO, adj. [ſerile, di poco frut- 
to] fteril, barren, 
BRETTO'/NICA, v. bettonica, 
BR EVE, g. F. [ſcrittura e mandato pa- 
pale] a brief, or pope 's letter. 
Breve [ calendario dove fi contiene 
Pordine di recitar Fofficia divino ] 4 
church-calendar for the order of divine 


ſervice, a 1 1 
Breve, fo [ corto, i durata 
ſhort, brief, TI | 
Una breve vita, a ſbort life. 
Una breve notte, a bort night. . 
Breve, adv. ¶brevemente] iz a fhort 
time, ſbortly. ; 


In breve, in fbort time, ſbortiy. a 
Breve ¶ piccola ſcrittura cucita in qual - 
che coſa che fi porta al collo per divo- 
zione] à charm, a charadter, a. ſpell, 


ſuppoſed good againſt witchcraft. 


BREVEME'NTE, adv, [con brevità] 
pain, in few words; in Mort, (Nn 
pendiouſſy. N | ; ; 
BREVIA'LE, 5. m. 5 ; 
BREVIA'RIO, 5.92; 4 [libro che cone 


tiene Fofficio divino] a breviary. 


BREVICE'LLO, 5. . [dim. di breve] 
a” litile. amulet, good againſt infection 
or b at oben worn about one 
RB8ER, bs 

Ba E ILO“ QUIO, 5. . [ragionamen« 
to breve] a ſhort diſcourſe, 

BREV1I'SSIMO, adj. very ſuccinct, 
moſt compendious. x 

RREV1OSI'SSIMO, adj. mofl. compens 


pendious or ſuccinct.. 


BREVITA', ; 

BrEviITa'De, c | 

BREVITA'TE, J. f. ſhortneſs, Bre. 
vity, compendiouſneſ*.. a 

BREZZE A, 5. f, 

BREZZ0OL TNA, 2 75 [ piceol ven- 
ticello, ma freddo}. a cold: and uind) 


BREZZOLO'NE4 5. m. @ ſbarp cold 
wind, | LIE 
BRYVACHE'ZZA, 5. J. [ebriachezza] 
drunkenneſs. N ; ö 
BRA co, adj. Lebriaco] drunk, 
BarAco'NE, 3. u. [gran bevitore] @: 
great drunkard, | vY 
BRIARE'O, 4. n. [nome: di gigante 
finto da* poeti aver cento braccia] Brias. 
reus, a giant ſon of Titan. | 
BRICcA, 5. . { luogo 
ſcoſceſo] a 
C1. 


abaggio .c 
wild and ſlecp place. Pul- 
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'  Bur/ccoLA, 7. . {mingano, ftro- 
mento di guerra da tirare e ſcagliare] a 
 werlike engine to caſ or ſboot flones. 
BRICCoONE, 5. m. [di ſporchi e diſ- 
oneſti coſtumi ] a #nave, a cheat, a 


BRICCONEGGITA'RE { menare una vi- 

tn da briccone] to lead the life of a 

B&ICCONERT'A, 5. f. [azione da bric- 

cone] a cheat, a roguery, a knaviſh 
, 64 


trick, 


-Bxv/cra, 5. f.{briciolo, mindzzolo 


che caſca dalle coſe che & mangiano, ed 
© proprio del pane] a crum, a ſmall 
part of any thing that breaks off. 

' B&RICIOLE'TTA, 3. f. & little crum or 
mnorſel. | | 

BrICIOLYNO, 5. n. ¶ piccola mica] 
a little crum or morſel of bread. 

" B&R1/CIOLO, F, n. 0 BRI'CIOLA, 4. . 
Fate pane] à crum, a ſmall part of 
cad that breaks off. * | 

Ba TRY VE, v. breve. . 
Baia, 5. . Inoia, faſtidio] trouble, 
troubleſomeneſs, di quiet. 4 5 

Dare briga, to be troubleſome. 

Briga | lite,' controverſia, nimicizia] 
controverſy, debate, variance, diſpute, 
quarrel. | | | 
Mettere in briga, to ſet at variance, 
m ſet at odds. | 

Comprar le brighe a danart contanti, 
to pick quarrels for nothing. 

- Briga | faccenda'] bu/ineſt, affair, 


thing, matter. | | 
Non voglio tante brighe, TI have 
xothing to do with it. 


BRIGA'NTE, adj. I intrigatore, en- 


trante, faccendiere] intriguing, cunning, 
daborious, diligent, active, induſtrious. 


Brigãnte ¶ ſedizioſo, che cerca brighe] | 


a quarrelſome fellow, a ſeditious man. 

- Brigante fſgherano, ſgherro, uomo 
di mal affare} @ robber, a vagabond, 
a rogue, a raggamuſfin, © 

BRIGANTI'NO, 5. n. ¶ picciol navi- 


ho di forma ſimile alla galea] a brigan-. 


line, a ſmall light pianace that can both 
row and fail | 
BRIGARE [pigliarſ briga, far dili- 
Feng ingegnarſi] to frive, to ſhift, to 
ook for, to trouble one's ſelf about a thing, 
20 be buſy about any thing. | 
Ciaſcuno deve brigarſi di far bene, 
every body ought to firive to ds good. 
Non mi brigo d'altro che di vivere, if 
4 live "tis enough for me. Fi 
Brigare una carica, 40 put in, to make 
au interefl for a place. | 
BSIGA “TA, 5, f. [gente adunata in- 
ſieme] company, troop, erew.. 


Brigata f adunanza d'amici, converſa- 


zione] company, converſation, meeting. 
Trovarh in brigata, 10 meet. toge- 


Brigata [numers di figliuoli e diſcen 


denza ] progeny, offspring. 

- Brigata di ſarne, a brood 
fridges. | 1 
Brigata Ceorpo d'armata, comandata 
ds un brigadiere] @ brigade of an army. 


rigata ¶ diſtaccamento di cavalleria} 


à brigade or a-troop of 'borſe. 
BRIGATVERE,. 5. . [officiale che 


8 R 1 


ficer who commands a brigade. | 


© BRIGATELLA, 4. F. [famigliuola, un Joi 


certo numero CE a ſmall family. 


 BrY'GL1a, 5. . [ſromento col qua- 
le ſi tiene in 


Correre a tutta briglia, 10 run full 
ſeed, bv th 6-10: 
A briglia ſciolta [ſenza ritegno] 
headlong, raſbly, | 
Laſciar la briglia in ſul collo ad uno 
laſciare in ſua balia] to leave one to 
imfelf, to let him take his owon courſe, 
Tirar la briglia [uſar rigore] to keep 
one ſhort or under, ts keep a rid guard 
over one. 
Tener la briglia ftenere che non fi 


traſcorra] fo bridle, to curb, to keep in, 


to keep under. | 


Dar la briglia al cavallo [allentargli 


le redini] to give a horſe the bridle. 
BRIGL1A'Jo, [che fa o vende briglie] 
a maker or ſetter of bridles. 
 Br1GL1O'NE, 3. n. [briglia grande] 
great bridle, 
BRIGL1O'ZZO, 3. m. [ cavezzone ] 


e. 

BR 99/20, adj, 

rrelſome. . 

eee, 5, m. Lil brillare] 
brightneſs, ſplendor, 

BRILLA'NTE, adj. [ſcintillante] in- 
ing, ſparkling, glittering, bright, 

Briltante, s. m. {diamante in punta] 
a brilliant. | 

BRILLA/RE [tremolare ſcintillando] 
to ſhine, to ſparkle, to glitter, to be bright, 

Brillare ſriſentire gioia] 10 leap or ſeip 
for joy, to ſhow his joy by geflure of body. 

II cuor mi brilla e par ch' egli eſca 


[litigioſo] litigious, 


fuore, my beart is ready to leap for joy. 


Brillare [quell' effetto che fa il vino 
generoſo ſchizzando ſuor del bicchiere] 
to ſparkle. N . 

BRILLA“To, adj. I mondato; e diceſi 
del riſo e miglio] cleanſed, 

BRILLIATO'10, 5. n. ¶ ſtromento da 
mondare il grano] a fieve. 

BRILLO, 3. m. {gioia, allegrezza] 


Joy, content, gladneſs. 


Brillo, adj. [mezzo ubbriaco] tip; 
a little in drink, top-heavy. 

BRINA, 4 J. ? 

BRINA'TA, 5. f. J [rugiada congela · 
ta] white-froft, boar el. 


BRINA To, adj. [di vario colore] 


ſpeckled, ſpotted. 


" BrinD1SE/VOLE, adj, [da brindiſi] 


fit for a toaft. 


BR1/ND1s1, 5, n. {termine uſato fra 
bevitori] 20 you, your health, a word. 


uſed in drinking. 


BriNo'so, adj, I pieno di brina ]* 


frofly, full of froff, dewy, with dew.. 


BR To, s; m.{[coraggio, vivacita ] met-- 


tte, fire, briſtneſs, life, 


BR1O'N1A, 5. . [erba] a wild wine 
hedees with red*berries and 


growing in 
winding about. 

BRr10'sO, 
ted,” mettleſome. 


BR1SCIAME'NTO, 5, n. [tremore, ri-- 


beezeo]. @ ſudden. cbilueſi or-quivering 


with cold... 


ienza il cavallo] - 
. 


adj. [vivace, allegro] mei- 


B RG 
comanda una brigata] brigadier, ax of Bavvio, 5. a. freddo seuto] 


Piercing or freezing cold that benumbs our 
nts, 1 1 
BRIVILEGIA'RE [privilegiare] to ex+< 
empt, free, or diſcharge. obſol. 5 
BRIVIDE'CIO, 5. 1. Cprivilegio] pri- 


BRIZZOLA“ro, a. [ chiazzato ] 
ſpeckled, freckled, flea-bitten, 
Bro'BBIO, . 1. [diſonore, diſpre- 
gio | reproach, ignominy, ſhame, blemiſb, 
diſgrace, Obſ. v. obbrobrio. 5 
BR OC CA, 5. f. [ vaſo di terra da por- 
tar acqua] pitcher, water pot. 
Nemico a brocca, open, declared, or 
profeſſed enemy, | 
Dar di brocca [indovinare'una coſa] 
to hit the nail on the head. | 
BROCCA'RE [ſpronare] to ſpur. | 
BROCCA'TA, . F. [colpo] Blow, 
firoke, fir ipe. 8 
Broccata [riſcontro] meeting, rencum- 
ter. 5 
BROCCA'ToO, 5s, . [ſteccato] lifts, a 
place with rails for turnaments, races,. 
avrefiling, and other exerciſes, 
_ Broccato [ panno teſſuto a ricci] bᷣroc · 
cado, a fort of fluff. oy 
BROCCHIE'RE, . u. 7 
| BROCCHIE'RO, 3. 1. : [rotella] a 
little round buckler. ws 
BROCCIA'RE [pugnere, ſpigner pug- 
nendo] to pur, to prick with a ſpur, to 
put on, to forward. | 
' BROCCO, F, . [ftecco rotto in modo 
che pugna] a peg, a flump, a dry branch 
of a tree that pricks. 
Brocco [ſtipite d'erba] the boot or- 
Hall of an herb. oo 
Brocco [quel piecol gruppo che rili-- 
eva fopra'l filo, proprio della feta ] 


5. 0 
Dar nel brocco [cor nel mezzo del 
berzaglio] fobit the mar. - 

Dar nel brocco [indovinare il ſecreto · 
d'un fatto] 10 hit the nail on the bead, to 
gueſs righ . | 

BRO/CCOLO, 5. m. Itallo de' cayoli]' 

ſprouts, tops or tendrels that grow upon 
or flocks of colewworts or cabbages, broc« 
coli. 

BROCCOLU'TO, adj. full of ſprouts.. 

Brocco'so, adj. g 

Br ©CCU'TO, adj. 1 [pien di ſtecchi,,, 
o di gruppi full of pegs or ſlumps. 

Seta broccoſa, knotty filk, _ 

BRODA, 's, F. [acqua ingraſſata da: 
coſe cottevi dentro] ſavill, bog-waſs;, 
draff, waſh for hogs, . | 

Broda [acqua imbrattata di fango o 
d'altre ſporcizie] mire, mud. 

Verſar la- broda adoſſo altrui [dar la 
colpa ad un altro] to lay or caft the blame- 
upon another. | : 

BRoD a'jo; ? 

BrRoODaju0o'LO, 1 adj, that loves. 
broth, flovenly.. | | 

BRODE'TTO, 5s; n. [mineftra d' uova- 
dibattute con brodo o acqua] any fine or 
thin-breth-with eggs int... _ 

Andare in brodetto [provare un gran- 
diſſimo piacere] fa feel a long and webe-- 
ment pleaſure. . | 

BRO DO [bt oda) brothi. 

Andare in brodo, to melt avith jay. 


— — — _— —— _— 


RN U 
n del brado graſſo, to com- 


Naa e. 


2 ad. [ſporco, ſudicio] 


en 4. 1. [ornaments delle 


maniche del ſaĩo] a wing of; vin 


e any ſuch veſtrhent . 


-BROGIO'TTO, 4. 1. a lind ig. 
BROGLIA/RE Lſollevarſi, com OM 


ta embroil, to. confound, - to. diſorders, to 


entangle. 


BRro'GLIO, 5. . [follenagione, fol- 
ſucro] tumult, noiſe, 

'BROLLO, v. brullo. 

BrOLo [corona] a garland, a chap- 
let of floawers. 

BROMIO,.s, n. ſurnams of Bacchus. 

BRrO'NCIO, 5. n. [cruccio che — 


in volto] anger, paſſion, grief, t 
. Vexation. 


Pigliare il broncio Te to fall in 
a paſſion. 


Far il broncio, to pout at one. 
Tener broncio [eflere adirato] to tale 


Pepper in the noſe, to fly out into a paſſion. 


rtar broncio, to. be angry with one. 
BRONCO, 5. n. [ſterpo groſſo, tron- 


co] ſtub or flump of a tree, 


Bronco [ſorta di peſce] conger, a ſort 
of fiſh. 


BRONCO'NE, g. m. [ramotagliato dal 


ſuo ceppo, ma non rimondo] a branch 


or bough M a tree hewed down, 
Broncone ¶ palo groſſo ſu per lo quale 
ſi manda la vite in mezzo a' campi] a 


dine prop. 


Broncone [ſorta di pero] @ kind. of 


pear. 


BRONTOLA'RE [ borbottare] to grum- 
Ble or mutter. 

Far qualche coſa brontolando, to do a 
thing grumbling or againſt one s avill. 

BRONZI'NO, adj. [di color acceſo] of 
the colour of caſt copper or braſs. 

BRONZO, 5, mm. [meſcolanza di di - 
verſi metal uu] caſt copper or braſs. 


BRUCA AE flevir le frondi da“ rami] _ 


to leave, to ſtrip off leaves. 

Brucacre [ tor via] te take of. 

 Brucare [camminare, andar via] 0 
„ IP 

Brucare [ſuggire] fo ſcamper away. 
A ludicrous — me 10 

BRUCIA'RE [abbruciare] to burn, 

 Bruciare [cagionar prurito doloroſo] 
to itob, to ſmart, 

- BRUCIa'Ta, 5. F. [caftagna arroſta] 
roaſted cheſnut. 

BRUCIATA7JoO, 5. 1. (che vende caſ- 
tagne arroſte] be that ſells roafled cheſ- 
ul. 

-. BRUCIA'TO, adj. burned. 

BRUCIOLA'FO, adj. ¶ z uaſto e infetto 
dal braciolo] ii d by the avorms, 

Radice bruciolata, a root eaten up by 
ihe worms, 

Brvu'cioLo, g. . [vermicello che ſta 
nella radice degli alberi] a little worm. 

Brũciolo I ſtriſcio ſottilliſſima rac- 
corciata levata dal legao] ſavings of. 
ayood, + 

Brucio'rs, 5. m. [ardura] burnitg 
or ſcalding heat, ſmarting, ſore itching. 

BRUCO, 5. . [baco, verme, ſorte 


Pha ack che rode r la ver- 


B RV | 


» 963 that eat 


up the corn. 3 a hedge-ſpinner. 
Brvu1'as:[gorgagliare, def e 


della budella per vento o altro] - 
or: * to rumble, as the guts da in one 


vento mi bruiſce, my guts ramble... \ 

- Damage ME, 3. m. v. bulicame, 

BRULICA AE Imuovere] 0 Air up. 

BRU LICHIO, 5. n, [leggier movi- 
ments]; motion, flirring. 

BRULLO, adj, {privo] nakea, bare, 
poor, deflitute. 

E non pur lo ſuo ſangue & fatto brul- 
la, he ig not quite deflitute.neither. 

BRULLO'TTO, 5. #2..[piccola nave da 
guerra per dar fuoco quando ſia biſagna 
a” vaſcelli nemici] Sen Oh 


BRUMA, 3. . {il cuor del verno] 


mid. winter, the winter: ſulſtice, the 
ſhorteſt day i in the, year. 

BeUmMa'LE, adj. [di verno}; belang- 
ing to winter, winterly, awinterlike. 

BRUMA'STO, g. mn. [ſorta di vite] a 
kind of vine, aubeſe grapes are like a teat 
or pap. 

BRux “z z0, adj. ſeuariſiy aud ugly. 


| BrUNE' TTo, adj. al quanto bruno] 


browniſh, duſty, ſwart 
Bauszzzzz- + [a ratto di bruno] 


blackneſs, fwarthineſs, ſwarthy cumplec- 
tion, 

BR UN “AE {dar il luſtto a- metalli] 20 
poliſh, to burniſh, to. brighten, 

BRUNYI'TO,. adj, nolifted, burniſhed, 
brightened. 

Oro brunito, poliſbed gold. 

BRUNITO'LoO, 5. n. burniſbin flick. 

BRUNITO'RE, 5. m. @ barn 

BrUNITU'RA, . f. [quel tuſteo, che 
ſi da a' lavori di metallo o d' altre ma- 
terie] the act of burniſbing, poliſking. 
Cruſca, 

BRUNO, . n. [abito lugubre che fi 
porta per onoranza de morti] maurning. 
Portare il bruno, fo be in mourning. 

Veſtito a bruno, in mourning, in mour u- 
c 
Bruno, "adj. [di color nereggiante}]. 
brown, > Aer, » fwoarthy, black, 
Una bruna; a brown maid or wa- 
man. 
Un bruno, a brown or black man, 
Bruno [adombrato, e con poca luce] 
over-caft, gloomy, duſty. 
Aer bruno, dark gloomy air, 
Viſta, bruna, a melancholy look, 


Ad ogni conoſcenza or li. fa bruni, 


no deprives them of all knowledge. 
Color bruno, a dull colour. 
11, regno bruno, hell, 
Bruno [nero] black. 
Veſtito di panno bruno, dreſſed in 


Bauno'TTo, adj. [alquanto bruno] 


ſomewhat brown, browniſh, 


BRUSCA, 5. f. [ſcopetta di ſetole] 4 


BRUSCAME'NTE, ady. [con modo 
bruſco] OP fourl D, roug bay, Jnape 


BrusCHe'TTo, adj. [alquanto bruſ+. 
co] alittle ſour, ſouriſb. 


BRUSCHE'ZZA, . farpreſs of 
taſte, 


; B RU 
USC Y *. facts di colore 
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Bzusco, adj, Idi fapor cbe tira all 
aſpro, non diſpiaceyale al guſto]/ſour, 
tart, ſharp, briadt in taſſe, point 

Vin bruſco, poinant or rough vines 

Bruſco [xigida, auſtero; a 6) or, 
Sun ra 
churliſb, ln, ety 252 — 2 

Tempo bruſco, arp aveather, 

Bruſco, 3. n. ¶ pes zatto di legno o al- 
tro} feſcue, firaw, moat. | 

Buuſco, 5 Fs, 


1 mi — cosi bruſco, awhy 
do you ſpeak ſoroughty. toma ? * 
BRUSCOLYNO,.5, band 
Baus colo, 5s. C(minusrele 
piecioliſſimo di 1 no, o di ia] a 
moat, the. leafh foltue: me 
Qgni  bruſcolo gli pars. una trave 
d ogni peo. di coſa fagran ruibore] be 
grumbles at the leaſt tbing. 
BRUSTOLA “RR, v. abbruſtolare. 
BRVUA “LE adi. mu ¶ di bruto, beſti · 
* brutiſb, fer an palionate, rude, bru- 


1 a6 man, a brute, 
Un brutale, a clogun, achurl 
Un brutale, a paſſionate fool. 

Azione brutale, a bruti/> action. 

Ba Ur ALTA, g. . [azione:brutale} 
brutality, eee ra/dneſs, inaoꝶſde- 
ration. 

Ba ura, 5. m. [animale ſenza. ragi- 
one, beſtia] a brute, a beaft, 

BRUTTAME'!NTE, adu. [{porcamen» 


be) filthily, dirtily, villanomſy, foame- 

Rr 4. m [bruttura] 
filthineſe, naftingſs, dirtineſs, diſhoneſty. 

BRUTTA'RE{imbrattare, macchiare] 
to foul, to ſoil, ta dirt, ta ſpot, to flain. 

Bruttarſi le mani nel ſangue di qual- 
cheduno. [+mmazzarlo] to 1mbrue one's 
hands in ſomebody's blood, to murder bim. 
FP Bruttare ag qualcheduno, to 
ain, to ſully, to blemiſb: one's reputa· 
tion, r upon it. 

ore Ef. to ſoil, to dirty, 
to ſpot 

r ad. ſoiled, ſhotted, 


 flained, fe 


BRUTTERYA, 8. F; [bruttora} dirti- 
ne, naſtineſs, filtbine /i. 

e _ J. Ma di brut - 
to] ug 5 „dgformity, e "Ul 
Jawvouredneſs, 

BruttEzza | (chifezza, lordura] nafti- 
neſs, filthineſs, ovenlineſi, Nuttiſhneſs. 

BRUTTISSEMO [b. di brutto] ve- 
ry ugly, moſt deformed. 

BRUTTO, adj, [deforme; ſporporzio- | 
2 mal fatto] ugly, ill-favoured, - p oc 
ly, not handſome, deformed, unſigbily. 

un viſo cos} brutto che fa paura, 


he bas an ugly frightful face. 


Brutto [ lordo, imbrattato, ſporco.]: 


fe 3 filthy,. nafly, dirty, loathſome, ſlut- 


Brutto [ diſpiacevole] willanous, un- 
aworthy, baſe, pitiful, fordid, ſhameful, 
unbecoming. | 

Brutta azione, - n 1 


Brutto cuſtome, /damejul, cuftom. 


Burr ar, 


* 
- 
- 


x . 
N 8 . | d # *% - 


N 1 | * 1 114 ln 
Baurro'xx, At. ” iert. 4 
 BavTTv'na, III ifez22, ſpor- 


7 eizia]. naflne/s, fil , floventineſe, 
ftiſbneſs: SN. ig oa a 
2 (celeratezza e diſonefla] 


 naflineſs, beaſilinzſi, obſcently, ſmuttingſs, 


hineſs. , 


BRUZZA'GLIA, 5, UP poll page | 


gel people, Little or poor Jly people, the 
rabble | 


BRUzZZO, . m. Cerepuſcolo] the twi- 
light in the evening, after the ſun ſet. 
In 81 far bruzzo, at the 
EVENtng. " 4 a3 4 2b 
, . HL male, ed voce da bam · 
bint] @ 4vord that children. uſe when 
- ſomething ails them. 
Buaccio,[peggiorativo di bue] a large 
clumſy ox. 


l the 0 
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"with an Gere: Halt of diy, 1 
"Have in Halian "wy intitled the But- 
50 — rg by the fe ran Lorenzo 
Bellini. ene £ : 
 Bv'ccta, . Charte fopttficiale, 


delle piante degli albert e defte frutta] 


. rind, bark, ſhe 1 P. 6d, Shin. f 


caih, | 

| * E KE, g. m. [beccajo] a butcher, 

Bu'ccixa, 5. f. {tromba militare] a 

trumpet, 

- Buccina'RE [ſonar la buceina] 7o 

ſound a trumpet, | | 
S: baccina [ti dice] they ſay, it is ſaid. 
Buco, 5. m, [buccia] bark, rind, 


Buaccio [ignorantaccio, ſcioccone] a Hell, pill, in. 


delt, a blackbead. 


Buas$8Aa'GGIRE, 5. f. Iſcempiaggine] 


avardneſs. ad | 
Bv'BROÞA, 5. F. Lupùpa, ſorta d'ue- 
cello] a <whoop, or boop, 4 or 


BunzOLA RR portar via con ingan - 
— to bubble, to deceive. | 
UBBOLA'TO, adj,,{ingannato] bab- 
bled, deceived.. | 4 
BU'BBOLE, . . [bagattele] trifling 
toys, 44le ſtories. 


* BuBBOLO'NE, 5. m. [ciarliere] 4 


zabbler, a prating fellow,a tatile-basket, 
an idle impertinent fellow. 

BuBBO'NE, g. m. [enfiagione} a ſore 
about the groin, a botch, a . ſhanker, a 
awinchefier-gooſe. 

BUBBU'LCA, 5. I. 

BUBULCA'TA, s.f. J [jugero] ar 

aecre of ground, ſo much as one yoke of 
oxen will ear in a day, 

BUCA, £. J. [luogo cavato, commu- 
nemente pid profondo che largo] a Hale. 
Buca ſepolcrale, the grave. : 

Fare una buca in terra [morire] 70 
make a hole in the ground, (to die.) 

Dare intorno alle buche ad uno | cer- 
car di cavargli ariatamente di bocca, 
quello che e non vuol dire] to pump 
one. N N 

Dov'è la buca & il granchio [6 dice 
d' una coſa che communemente non va 
fenza Paltra] no fire without ſmoke, 

BUCACCHIA'RE : 

Bc ARE [foracchiare] 70 
matte a hole, to pierce, to bore, to bore a 
bole, to make many holes. 

Bc Aro, adj. [che ha buco] bored, 
pierced, . : 

BucaT1'No [diminutivo di bucata o 
bucato] a ſmall waſhing. |; 

BUCA'TA, 4. ,. 2 

Buc Aro, 5s. al Cimbiancatura di 
anni lini fatta con cenere e acqua hol- 
lente meſſavi ſopra] lye to wvaſd with, 

Grembial-di bucato, à clean apron. 

Bucato [quella quantità di panni che 


© imbiancano in una volta] as much 


linen as can be waſhed at one time. 


Riſciacquare il bucato ad uno, Iſgri- 


darlo] 20 rattle one, to chide' or repri- 
Bu'CCHERO, Fs, n. a veſſel made 
1 | | at, oat 


* >. 


BUCCIOLI'NA, 5. F. [dim. di buccia}] 
a thin rind, alittle bark, _ 
BUuCC10:80, adj. [che h 
barky ; that has the bark yet flicking to. 
BuccivO'Lo, 5s. n. [quella parte 
della canna ſagginale, o altra pianta ſi- 


mile, che è tra un nodo el altro] the 


ſpace between the tauo joints or knots of a 
Iree, 

Inneftare a bucciuolo, to graff, or 
graft with a ſcutctheon, | 

'BUCCO'LICA, 5. f. [ſorta di poeſia 
paſtorale] paſtoral ſongs or verſes where- 
in herdſmen and ſwains diſcourſe together 
of therr loves and rural aß airs. 

Penſare alla buccolica, 0 think about 
having ſomething io cat. A vuigar 
pbraſe. 

Bucco'Lico, adj, [appartenente alla 
buccolica] pertaining to beaſis or to 

 berdſmen ; paſtoral. 

BUCE'LLO, g. m. [ picciol bue] a 

young ox, a bullocł. 

' BuCENTO'RO, 5 2m. the name of a 
ftately fhip or galley in which the Doge 
of Venice goes to marry the Adriatic on 
aſcenſion- day. | 

BUCHERA'ME, Fs, m. [ſorta di tela] 
buckram. {2p 

BUCKHERA/RE [far buchi] o make 
boles. | 

Bucherare [ procaceiarſi occultamente 
voti per ottener gradi, e magiſtrati] 70 
ſeek for preferment, to ſtand a candi - 
date. 

BUCHERA'TO, adj, [che ha molti 
buchi] ul of boles, pitted. 

BUCHERA/TTOLA, 5. J. [piccolifſima 
buca] a very little hole, 

-BUCHERA'TTOLO, 5, m. [picciol bu- 
co] a ſmall bole. 


Bucic AKE {muovere”] to move, o 


fiir, jog or wag, 


BUCINAME'NTO, 3. u. {ſuſurro} 


whiſpering, muttering, ill noiſe. 
* Bacinamento Itonamento negli orec- 
chi] a buzzing, bumming or tingling. in 
one s ears. 44 

Bucix Aa Candarſi dicendo riſerva- 
tamente eſſerne qualche ſentore] to wwhi/- 


re | 
_ $i bacina per la città, they æubiſder a- 
bout the town. 1 

Si bucinava, ma none vero, there 
was ſuch a report, but tis not true. 


We 


Buecia [la, pelſe degli animali] . 
Totti d'una beccia- e d'un fapore 
3 4 " Las +4 _— ” _— 4 . , 
d'una medeſima qualità, all of the ſame 


little bole. 


a buecia] 


of aca 


Hil 


_ 
* The ſe ve bvcins ? ua do they ſay: 


_ Bu'ctne, 5. . [ſpezie di rete da peſ- 
eure] @ abel or bbab- net, a net mate 


tewigs cu a bait put into it to cateb 


Butcixk ro, 5. n. ¶ dim. di butine] 
a ſmall æueel or bow-net, v. bucine. 
Buco, . M. ſapritura, che ha del 
rotondo, pertu oh a bole. 
Buco dell' uſcio, the hey-bole, 
. BucoLrNo, . . [piccolo buco] a+ 
BUDELLA'ME [quantita di budella]! 
the bowels or entrails, | 
Bupt'LLo, s. . [inteſtino] gut, 


plurale budella, 3. f. 


Budello retto, the ſtraight gut. 

BUDRIERE, 5s. n. a belt. 

_ Bv's, 5, n. [toro caſtrato e domato, 
animal di giogo] an 0x. 

Bue falvatico, à wild i. 

Liagua di bue, azect's tengue. 

But uomo d'ingegno ottuio] a 
head, booby, a dull fellow, 

Ogni bue non fa di lettera [ognun 
non s'intende d'ogni cola] every body 
does not under ſtand every thing. 

_ Bu#'s54, 5. f. | teminina ignorante] 
an ignorant woman, 

Bu/FALo, v. Bufola, 

Bur'R A. 5. f. [vento con pioggia 
e neve] a florm or boiflerous wind, a 
abhirlauind. 

Burra, 5. f. [burla, beffa] trie, 
toy, idle flory, trick, cheat, jeſt, foppery. - 

Fare una buflia, 10 play a trick, 

Prendere a buffa, 72 take in jeſt. 

Buffa ¶ viſiera, quella parte dell' elmo 
che cuopre la faccia] the breathing · bols 
1 or head piece. 

Tirar giv la buffa diſpregiar la ver- 


block - 


gogna, * da banda il riſpetto] 0 lay 


aſide all modeſiy, to become impudent. 
BuFFA/RE | far buffo, dir ciance, bef- 

feggiare] ta trifle, to toy, to joke, to jeſt, 

to talk impertinently, to play the fool, to + 


pla Tg · F 


UFFE'TTO, 5. m. ſ[colpo d'un dito 
che ſocchi di ſotto un altro dito] @-: 


an buffetto, a French roll, . 

Buffetto [armario, credenza] à cußp- 
board, or fide- board table. 

Buro, 5s. m1, [ ſoffio non continuato - 
ma fatto a un tratto] ay) ; alſo the 
act of blowing out à candle at once, 
Lippi, . Ly | 

Burrona'ne [fare il buffone] o play 


_ the buffoon, the fool or the jeſter, ta droll. . 


BUuFFOKCE'LLO, | 

BUuFFONCI'NO, 3 [diminutivo > 
di buffone] a /coffer,, a buffoen, a droll. 

Burro' xk, 5. m. [quello che ha per 
prof: ſhone il trattenere con buffonerie] 
a buffoon, a jeſter, a droll, a merty- an- 
dre io, a fool, 

Far doſſo di buffone [recarſi la catti- 
vita in iſcherzo] to ſuffer, to brook or to 
put up an affront, to. become a paraſite 
that for a meal's' meat would: ſuffer a 
beating. | 

BUFFONEGGIA'RE -[far il buffone] j 


to play the buffoon, to droll, to be merry, 


zo be full of jeſts... GOT OP 
BUFFONERVA, . 
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_» Buyrogtzr'a, . ¶ Charte del buffo- .. 


vel ſeurrility, the profeſſion of playing 
Buffoneria [detto di buffone] pleaſar- 
.try, buffoo Ys drollery, rat OS 
"Dire delle buffonerie, to play the buf- 
oon, to ſay pleaſant thitygs, to make peo · 
ple laugh. | 


 "BvuyxoLa'ccto [peggiorativo di bũ- 
folo] a clumſy buffolo. 

Bufolaccio, à clumſy raſcal, a heavy 
ignorant fellow, Cruſca. | 
Bv'FOLo, . m. animal noto da gi- 
.og0] a buſfle, a wild ox. | 

Pelle di bufolo, buff. ſtin. 


4 4 q 5 4 
vo _ 
gt . a 
» Bv3d, 5 
ume) | 
Stare 
in the” | 


CH 


Fiore le coſe al bujo Ia caſo] 0 do 
ee 
adj, oſcuro, tenebroſo] , 


Bujo 
difficult, bard to underfland, obſcure. 


' Narrazion buja, a dark or obſcure 


account. 


Burrola “TA corſa del palio che an- 


ticamente facevaſi in Firenze] a race an- 
.ciently run uvith bufaloes in Florence. 
BUFONCHIA'RE [ borbottare] to mut- 
ter, to grumble. 
_ BuGI1ANo, s, . [Imalereato] an un- 
£tvil, ill-bred, rude, clowniſh, unman- 
nerl man, 2 N | 
_ : BUGPA, 5s. J. [menzogna] @ He, an 
untruth, à fib, 4 Falſe Rory. 17 
Le bugie ſono zoppe | per mezzo 
- 'bugie-uom non 8'avanza] 4 Har will 
never proper. | | 
. - Bugia ſ quello ſtromento che uſano i 
-preti nelle facre funzioni per veder lume 
in leggendo] a hand-candleflick, 
BUGIARDAME'NTE, adv. [ falſa- 
mente j falſely, falſe, wrong ful. 
 BvucrarDrss1MO 
a great liar, 
Bucia'rDa, J. F. f 
Buco, . [che dice bugia] 
iar, ' a lying man or woman. 
Bagiardo, adj. [falſo] falſe, not true, 
anirue.” \ ; 
" BUGTARDO'NE, 5. mn. a great liar, 
BUSIARDUO'LO, 5. . [dim. di bu - 
giardo] @ little liar. * 
BucrA' RE [dir bugie] to lye, to tell a 
He, or untruth, to tell flories, to fib, to 
romance. 12 5 
Bugiare [forare] zo bore through, to 


pierce à hole thor 


delle | 


ſee the way, 


Per il buior della notte, in the gloomi - 


BujonE, s.m,[bujo, oſcurità] dark- 
Per lo buiore non potevo vedere Ja 


ſtrada, it was ſo dark that I could not 


neſs of the night, | 
807 J. F. plur. [in 
ceri] a cant word for priſons. 


BULBO, 5. . |barba o radice d'al- 


cune piante la quale ſi dice comune men- 


coats or pills, one 


te cipolla, per la ſomiglianza ch' ell' ha 
con eſſa] a ſcalion, or any | 
round and wrapped with many ſkins, 
upon another, as onions, 


 teeks, Cc. 


- arab, a. 
LV. di bugiardo] 
| che ſorgon bollendo] a ſpring, the rifing 


ſprings do. 


Bor Db A, 5. % [bildracca] ar 
guean, a common” whore, a 


s, m. [vene EGacqua, 


Barlot, a 
BuLica'ME, 


up of water,” a ſource. 


_ Buricx'RE [bollire] 0 bubble, to 


puri, or to boil out of the ground as ſome 
| 7 [frotta confuſa] a 
7. F. erba] the herb 


Bu/LIMA, 5. 
great crowd. 
BuLIMA'CA, 


* cammock or reft-harrow, good againſt the 


 BuGle'TTaA, 5s. J. [dim. di bugia] 


a little lye or fb, 
' BuctrcGa'TTO, 
nee, | 5. m. [naſcondi- 
gl'o, _ glio] a lurking-place, a lurk- 
ing · hole. | 
Bu io, adj. [bucato, forato] bore 
through, that has a hole, that is bored. 


BUG1O'NE, s. m. [gran bugia] a 
BucGiv'ZZa, 5. F. [dim, di bugia] 
Po _ gdb 


tar merci, improntata con fu 


BucL1vo'Lo, 5. n. [picciol bigon - 


col a tuner, a little barrel, 
UGLO'SSA, 5. F. [erba] borage, bug- 
boſs, ox-tougue. KEY 
Buco, . n. [arnia, caſſetta da pec- 
chie] a bee-bive. 5 | 
Bvu'cnoLa, 5. f. 
Bvu'GNOLO, 5s. , 


* ” 


vi biade compoſto di cordoni di paglia] 


larmente 


flone. | a 
Bu'LIMO, 3. m. [fame canina] à ca- 
nine hunger, bulimy. © CAS! 
BuL No, 3. . [ſtromento da in- 
2 a burin, a graver, a graving- 
tool. 1 ̃ ih 
BULLA, v. bolla. . 3 | 
BULLE'TTA, 5s. . [polizzetta, con- 
traſſegno di licenza di paſſare, o di por- 


blico] a billet or ticket. 
Bulletta della ſanita, a 


certificate of 
health. FR) 


Bullẽtta I quella polizzetta nella quale 


fi ſcrivono i nomi da eſtrarre per forte] 
Tirar le bollette, to dranrv lots. 
Bullẽtta f ſorte di chiodi, ma partico- 


lo] a flud. 


Bulletta [bullettino che ſi da per ſeg- 


no d'eſecuzione] warrant. 


: [arneſe da tener- 


aA great wicker, a baſket to keep corn in. 


__ Bwa!ccaio, J. . [peggiorativo di 

 bujo] #rightful darkneſs, © 

BujE'TTo, adj. [dim. di bujo] ſome- 

_ - avhat dark, a little darkiſh, | 

Buro, adj. {di bue] of or belonging 
#e.auoxorew. OOO 


di buon agurio] lucky, fortunate, 


BULLETTI'NA, 5: J. 
BULLETTYINO, 3. mn. 
letta] bill, ſchedule. 
BuLSUNA, 4. . 
BuLs1'NO, 5. 72. 


; Lin. di but- 


5 [ Vinfermiti di 


cavallo _ hardneſs or flraitneſs of 


breath, purſfineſs. | 3 

BUONACCO/RDO, 5. 1. [ romento 
muſicale] a muſical fringed inſtrument. 

Bo AURA“ To, adj. [avventurato, 


7 
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regal -trul 9, N , indeed, 


© volohtario] a man that takes 
to be ag 


gergo, le ear - 


root that is 


ggello pub- 


ſincerely. | 
Di buon volere, #nanimuſly. 
quelli che hanno gran cappel- 


i I * GW N * — 


BVOAU A- adv. [per eerto, in 
[palectto 
flave es d 
 Bvoxpa'ro, aj, [molto, aſſai, buo- 
n quantitz] much," man Y, great Ma 9 , 
abundance, mam others,  _ © 
 Buondato, adv. fafſai] much, _ 
Bono, adj. [eccellente, che ha tutte 


BUONAVO'GLIA, 'f, . 


; le qualita neceſſarie] good. 


uon vino, good ve. 


Un buon cavallo, a good Horſe. gi 


Uomo di buona vita, à man” that 


leads a good life. i wo 
Buono [bonario, femplice] a fimple or 
innocent nan. : 1 
E un buon uomo pit riceo di danari 
che di ſenno, be is a fimple man, be bas 
more money than wit. 4 I 
| - Buono [vtile, gioyevole, commodo 
good, * gſome, 5 commodious. | 
Buon' aria, @ bealthy air. 
Buon mercato, cheap bargain, advan 
 tageous bargain, n 
Darſi buon tempo, to Aue well, 
Buone parole, fair words, 
Far buon viſo ad alcuno, fo receive 


one kindly.” - TIL? 
Buono [ proſpero, favorevole] good, 
fawvonrable, propitious. 5 


Aver buon vento, to have a good or 
favourable wind. © © 
Andate alla buon ora, God ſpeed you. 
Buona notte, good night. © 
Buono [ onorevole] good, honourable, 
Uomo di buona famiglia, a man of a 
good family, | 
Di buon parentado,: of a good paren- 
tage, by N 
3 [perfetto, grande] good, great, 
large, plentiful. - E 
Eſſer in buon ſenno, to be in one's right 
ſenſes, | : k bd ; 
Gli diede una buona ſomma di dana- 
ri, be gave him a great ſum of money, 
Una ſignora che ha una buona dote, 
a lady of a great fortune. 1 
Un uomo che ha di buonĩ beni, a nan 
of a plentiful eflate. | 
Vn buon bicchier 
of wine. © 
Buono ſpaziodi tempo, a great while. 
Stare a buona fperanza [ iperar bene] 
to take courage, to chear up, to hope 
well, 
Di buona fede [ ſineeramente] truly, 
Aucerely, bonefily, candidly. 
Vi parlo di buona fede, 1 ſpeak to you 


_ 


di vino, a good glaſs 


Buondi, good day. N 
7 "hg buona fe, in truth, faith, upon my 
aith. 45 9 5 8 
Di buona voglia, willingly, 
Buono, 3. m. [il bene] good, good 
thing, advantage,” benefit. | 
E buono prepararh alla morte, if 3s 
a good thing to a5 apt our ſeluss to die, 
"to prepare for death. 
Dir warren [agurargli bene] 7 
w1i/h one wells 4 e 
Colle buone [con bello e corteſe mo- 
do] with fair and good words. 
Trattare colle buone, to uſe one kind 
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Far buono W in ts). ts 
: -” good, to grue one credit for. 


Far buono al givoco Br la 


ſede] to play upon one's word. 
For buono Fe to gran. 
Ve la fo 1 per queſta volta, 1 
ive it r this time. 
2 2 boon -parlando de* veſti- 
menti] it does not fit me, 


1 Fa ſcarpe non mj ſono buone, 
7 6 | 


es do not fit 8 ll for me 
n per me, : 
„en, V. [ena di bue] oxen, 


BURANE'SE, 2 U. [ſorta Y a kind 
of ſaveet grapes. 

BUuRATTE'LLO [fatchetto lungo di 
flamigns per abburattar la farina] a 
bolter, or a bolting cloth for meal. 

r NO, 4. m. ¶ fantoceio] 4 

t 


Lee burattini, a Puppet. ly. a 


BUK To, 5. , [ſorta di tela rada 
e 5 1 a coarſe * of Auen 


ene 4. J. Ivan jars, on am 
bisione] offentation, Vain. g 
n,; bragging, vaunting, crac . ba- 
rade, pomp. 
BURBA NWR [vattare] to * 10 
boaft, 0 glory, to vapour. 
n. 
URBANZIE'RE, at: [butdavzoſs o] 
proud, haughty, vain- glorious, conceite 
Un 3 oo vomo orgõglioſp] 
& vain- gloriaus, conceited, 125 re] 
BURBANZOSAME'NTE, adj U. 


burban _ proudly, ih, al, ay 


BURBANEO'$0, adj. {pien di bur- 


banza] wain-glo rious, haughty, arro- 


gant, fr ofumptuoes, lofty, proud, 
| _ Bu'kBERA, 3. . [legno ſopra cuĩ 
\#'ayvolge corda per tirar peſi] à crane, 


| Bu/nxBERO, @tj. [avſtero d'aſpetto, 
2 2 rude, "rough, 7 , ſoar, crab. 
ed, ſullen, ſi 


82 o bucbero, 4 y look, ſurly look,” 


Vio burbero, 72 or angry face. 


- By/KCHIA, 5. ,. ex. 


Andare alla, bucebia, to fleal, ts copy 


after another. 


BURCHIE'LLO, 5. . [dim. di bur- 


chio] a Boat. 
Bod cnto, . 1. bares da reno co- 
715 al a freſb-water boat, a wherry, a 
'gbter. | 

Buxk, 3. f. [parte dell aratro] Ye 
Plough-tail. Obſ. 

BURE'LLA, 6. . [ ſpezie di prigione, - 


oo quella che oggi. fi dice ſegrete] 


W * dark place, priſon, Obl. 


URIA'SSO, 5. Ms [ millantatore 14 


| beafter, a braggadocio. 
4 3 J. . il burlare, baja] A 
#y, ra llery, 5 FA banter. 


"BURLA'kE { beffare, fchernire to 
laugh at, to ridicule, to mock, to af. 


to zeer, to banter. 

Tal fi burla che fi confeſſa EA alle, 
_. vote. ſotto apparenza di burlare fi dice 
la verlta] many 4 true word is ſpoken in 


*Butlarſ [non cutarſi] to ſes ern, to make 
| - nathi of, 1. to care for, to laugh 2 
25 . 83 


„ 


r 


Beritt [non dire, o non far da anno! 


10 jole, tobe in jeſt. 


BURLATO'RE,, . mM. febe fi burla} a 


mocker, a yomys, i man, a ban- 
ferer. : 
BuRLE' 'SCO, adj, ? 
URLE'VOLE, 44 Cfaceto] a- 
—— , nerry, pleaſant, comical, 
moe 


Meni adj. [ faceto merry, 
_ plea (on comical, Ne, A 
URLONA/CC1O, s, n. I un uomo face: 
to ma infipido] a filly je er or banterer. 
BURL O'NE, 5. n. FM fi burla] a 
banterer, à mocter, a jeering man. 


BurRRa'sCa, 5. . [tempeita ta] a fd. 


den and violent tempeſt or vg 

Correr ee > ot pericolo] to 
rum a riſe, to be in danger, 

BOAR A'TO, 3. n, [burrone] a fleepy 
rocky place. 

BURRO, 3. . [butirro)]. butter. 
SINE AE, s, in. . ſeoſceſo e 

rupato] à clif or clift, 
hill, 2 2 
| Bun, adj. buttery, that bas 
Butter. 

BUSBACCA'RE [ingannare con gorl- 
oni] 20 decei ve, to beguile, to cheat. 

BUSBACCHERTA, 5. f. [inganno, ar- 
tificio] 75 wile, vd, trick, Kall 
reach, fetch, 

Bus zA cc, . n. Fg. 

BUSBACCO'NE, 5, n. Wolter 


bugiardo] deceiver, beguiler, cheat, de- 
ceitful man. 
USBO, F, . [ barattiere ] cheat, 


cheating man, ſharper, 
BULCA, s. f. {cerca} gue 


be in queſt of ſomebody. 
ad wy a Lil mendicare] a begging. 
ID. alla buſea, 10 go a begging. 


BUsCALFaA'NA, s. F. [beſtia grande 


e magra] a jade, a ſorry horſe or mare. 
BusCa'RE [acquiſtar cercando] 10 
hunt after, to erideavour to get, to pro- ws 


to get by cuntiing. 


Busca ro, adj. got, ca 
 BUsCHE'TTS, 5. J. > En flue, lit- 
te flicks or flraww. 


Tirar le buſchette Ctirar alla ſorte] 10 
| 8 fir, to move, to ſneak alone, to ſneak 


- draw cults, 

Bysc1o/NE, 5, + [macchia piena di 
ſpine] a place where thorns and briars 
grow, a buſhof 11 5 | 

BUSCO, 5. #2 
falk of a tree, a} cue, a ſtraw, a moat. 

BUSCOLINO, 5, 7. An. di buſco] 
a ſmall indiviſible 004, K „ an. atom or mote, 

BusE'CCHIA,. s 

Bus Eccnio, s. 15. [budellame d'a- 
nimali e polli] garbage, chitterlings, 
tripes. | 

Bus NA, 5. F [roniento da ſuono] 
an inſtrument to play upon. 


Vain, rivolous, flight, unprofitable. 
Bus oN E, 5, m. [ forta di ſtroniento 


da ſuono] a kind of inlrument to play 


pore. 


Buss a 4. * Caffagno, trayagliv, per 
gut, a gpilan. 4 low ward, 


10 pid da fatica] trouble, g 
fatigue, labour. 


grief, veration, 


| Poel burltſca, 4 * 


the fide of a 


Darſi alla buſea di ue, 10 
laſeia la trottola percotendo col ferro] a 


bruſcolo] the ſhoot or 


Buso, adj. [vano] empty, void Wag. 


Boz 


Bote — FUR f | 


blow, firoke. 
_ Bu SSAME'NTO, s, m. [il buſſare] the 
att of knocking, the act of giving blows, 
Buss ARE [| battere, picchiare ] 10 


Buſsare alla ports, to knock at the door, 

Chi buſſa, obe 

Bus84'TO, ach. knocked. 

BUs8ATO'RE, 3. m. [che buſſa] one 
that hnoeks, : 

Bossz, 5. H pl. [bottitore, colpi, 
percoſſe] thunips, blows, ffrobel. 

BussE'TTO, 5. . [fromento di leg- 
no col quale i caſzolai buſſan la fru 


. @a mallet, 


Busso, 5. m. [fracafſo, romore noiſe. 
Busso, s, 75 [faſtidio, cura care, 
ſolicitude. Obſ. 


= ſſo e, arbuſcello] e er 


. 5. f. Iſtromento eie 
reſco ove ſta la calamita] a 
fea - mariner's compaſs, the ma 2 
needle 

Perder la buſſola [abbandovarf, man- 
car d'animo, non ſaper che fi fare} zo be 
at a 4%, to be at one's wwits end, to 
deſpair, 

Buſto, 3. m. [corpo tronco ] a buft, 
Boch without @ jeu Fad! legs. 2 _ 

Buſto [veſta da donna] „ bodlice. 

Burt'RRo, 5. m. * parte pitt graſſa 
dal latte ſeparato dal ſtero] batter, 

BUTTA'RGa, 5. F. II vovija del peſce 


ſeccata al fumo} 72 targo, tbe 
* ſpawn of a fi 

© BuTTa'rg [ 258 to throw, to 
fi „ to caſt, to to thr 7 om or away 


pitted with the ow 0X. 
Bu'TTERO, 5s, n. [quel ſegno che 


ax or mark that a top makes with its 


meters [gh del vajuolo che ri. 
— Aon el volto dell' uomo) pack- 
oles, 

BuTTzxRO'$0, 44, [butterato] pitted 
with the ſmaN-pox, * wo] 

BU/TURO, 5. 1. [materia tenace] a 
kind of fat clay or flime, that is lam PT} 
like pitch. | 

Buz21Cca/REFf moverk pian piano] 70 


away flowwly. 
Buzzicäte 0 8 00 andarfi dicendo 


„ 


ee g. m. [ventre) belly L 2850 
ti, A low word, 

Empiſh il buzzo, ?o fill one's "belly or 
15. | 

Buzzo ton certo erneſe ove le donne 


tengono gli aghi e gli ay a Piu- 


cuſbion. 


Buzzo'xz, ad}. [chiha gran buzzo] 
big- belly'd. A low quord. 
S220 NE {granmangiatore]q gully. 


N 


UTTERA' ro, 450 [pien di batteri] 


— 


. % 
2 
— — — — — 


CAC 
5 Halian, — * A, O, U, . 
ore H. and oejore conmſo- 
nant, has a hard und like K 
9 in Engliſh. G before E and 
ore I has the ſame ſound that Ch in 
the words cheſnut and chick. 
Ca, 4. . [caſa] houſe, Obſ.. except 
in 5 del Diavolo, ay ih. N 
A [cas ata] houſe, family. Obſ. 
.  CA'BALA, 5. bon; di coſe occũl - 
te] cabala, knowledge of ſecret things, or 
a bidden ſcience of beavenly. and divine 
znyfleries, profeſſed ſirſt by the Rabbins, . 
who affirm the ſame to have been deli- 
vered and revealed by God. 
CaBaLlrsTaA, . m. a cabalifl, a pro- 
Feſſor of the Fewiſh traditions. 
CABALTSTIco, adj. [di cabala] my- 
Herious, containing ſecret myſteries or tra- 
ditions, | | | 
Cacacciaſxa, 5s. m. [uomo da ni- 
ente] a /enſz les fellow, a fool. Mm 
. Cacajud'la, 5. F. [flufſo di ventre] 
 looſeneſs, diarrbæa. 


ſhip the 1 8 7 


 taken-in 


| CAC 
vermickllo bianco che nel creſcer diventa 
r a white worm, that growing 
ecomes a bee, magpot, 


Cacchiõne [ quell' uova che le moſche 
generano o nella carne o nel peſce, che 


divengon pol vermicelli] maggot. 


CACCHIONO's0, adj. [pien di cac- 
chi6ni] full of maggots, _- 

CA'ccta, 5. F. [perſeguimento delle 
fiere ſalvatiche] hunting, chaſing. 

Caccia [aomini che cacciano] hunt/- 
Men. 5 


Prender caccia I metterſi in fuga] to 


bear away, to fly away. 


Dar caccia ad un vaſcello, fo give a 
Caccia [| cacciagione] game, any thing 
hunting . ; 

Egli ha fatto buona caccia, he þas 
had very good game. 

Andare in caccia, 10 go after, to pur- 


ſue. 


Mettere in caccia, to chaſe, or fright. 
\_ © Caccia [quel ſegno che ſi mette dove 


CACAPENSIE'RI, S. . 4 raiſer of fi ferma la palla con la qual fi giuoca] 


| any or trifling difficulties. A low 
. word, 8 
 Caca'rt {mandar fuora gli eſcre- 
menti, per le parti di ſotto] to void, 10 
Hit. 
Cacas AN, 5, u. [dilſenteria] 
a difſentery, à bloody-flux. A low 
d 


word, 


Cacasẽgo, interj. [capperi] Oftrange! i 


rare! wonderful! A low word. 
Cacaso'Do, . m, [grave fuor di 


propõſito ] @ fi concerted fellow, ane 


that affects to be grave. A low word. 
CACASTE'CCHI, 5. n. [(pilorcio] a 
niggardy fellow, a pinch-penny, a penny- 
Father. Alow word, | 
CACATAME'NTE, adv. [adagio e ma- 


le] flowly and aukwardy. A low 


wary Rt F off 
ACATO!jo, 5. m. a houſe of office, a 
neceſſary houſe, 4 | 
. ,. CacaTvu'ra, 5. f. I il cacare ] 7he 
. adtion of one that 2 46 himſelf. | 

Cace | voce de* fanciulli quando 
vogliono andar del corpo] cack, as chil- 
dren do when they want to void. 

Cacca [una ſorta di ciſpa che caſca 
talora dagli occhi] blearedneſs, blear- 
eyedneſ;, gum of the eyes, A low word, 

Cacca'o, s, m. [frutta dell' Indie, 


* 8imile alla mandorla] a fruit in India 
. like an almond. | 2 5 
CACCABA'LDOLE, 3. . [ carezze, 


paröle lufingh&yoli] blandi/bments, com- 


plemenia, cajoles, aubecdles, fair words. ey 


A low word, 


Dar caccabaldole, zo tickle the fancy, 4 


io fawn, © © | EE 
. CACCHIATE/LLA, 5. f. [ſorta di pa- 


ne] thin cakes. „ 
quel picciolo 


FCacchio'nz, 5. n. [ 


7 


chaſe at tennis, 


* CACCIADIA'VOLT, 5s, n. [ſcongiura-' 


tore] a conjurer, a man that conjures the 
devil out of a poſſefi man's body. A word 
of ridicule, 
CAacciacio'ne, 5. F. [la preda che fi 
fa in cacciando] game, rl rig 
Cacciagione | cactia ] bunting, cha- 


ng. . 
Boſco da cacciagione, a wood for 
hunting. 


Purſuit, expulſion. | 
CACCIAME'NTO, 5. u. [il cacciar 
via] the a of expelling, baniſbing, or 
turning out ; expulſion. KL. 
Caccia RE | perſeguitare le fiere 
ſalvatiche per pigliarle ] to bunt, 10 


= | 
. -Cacciare I dar la caccia] fo chaſe, to 
Purſue. | ® CES 
þ ome un vaſceEllo, to give a ſbip the 
chaſe. 2 
Cacciare [ſcacciare, mandar via] 10 
turn out, to ſend away, © 3 
Cacciar 
doors. 


drive out, to pull or draw, to get or 
pluct out by force. c 
drives another. 

Cacciar un grido, 10 ery or ſtream outs 


Cacciar gli occhi ad uno, to pull one's 


es out, | 

-  Cacciare [mettere e ficcar con ſorza] 
to drive in, to thruſt in. ; 
Caceiarſi in una compagnia, 70 intrude 
into @ company. 3 
Caccia ra, 5. J. [cacciamento} tbe 


alt of expelling, exp Why 


Cacciagione [diſcacciamEnto] chaſe, | 


fuor di caſa, 70 turn out of 


Caeciãre Itrarre, cavare] to. put or 


Un chiodo caccia Faltro, one nail 


CAD 
Caccrairo, adj, chaſed, v. cacciares 
CACCIATO'Ja, 5. . [fromento per 


cavar chiodi] pincers, 
CACCIATO'RE, 5. 1. [che ama la 


caccia] a hunter. 


Cacciatore [ perſecutõre, diſcacciatore] 
a perſecutor, a chaſer, a driver. | 
Uecello cacciatore, a foauling bird. 
CACCIATRI'CE, s, F. [che caccia] a 
buntreſs. 1 
In forma di cacciatrice, in a riding 
habit. 125 =O 
Ninfa caccistrice, a hunting nymph. 
Cacciatrice [diſcacciatrice] abe e- 
peller, ſhe that drives away. 
CACHERE'LLO, 5. #2, [lo ſterco de? 
topi, delle lepri, de' conigli, delle greg- 


* e di fimili] tredles or treadles of 2 


eep, crotels of a rabbit or bare, the 
dung of a mouſe. © 

CACHERYA, 5. f. [leziosaggine] dal- 
lance, affettation, affeftedneſs, wane 
tonneſs, 


. CacHeRo'so, adj. [leziofo] quaint, 
nice, ſoft, ſmooth, delicate, tender, wan- 
ton . 


Far il cacher6ſo, to ſet up for a beau. 
CACHESSYA, 5. F. a bad diſpoſition 


_ of the body by bad diet, or long ſickneſs. 


CACHETTYCO, adj. [ettico] Hecticł, 


con tie. | 
rt NO,' 5. . [riſo ſmoderato] 
a loud laughing. 


Ca'cio, 5. n. [latte rappigliato inft= 
eme e premiato] cheeſe. | ; 

Confeſſar il cacio [dire la coſa com? 
ella ſta] 7o tell the truth of the matter. 

Effer pane e cacio [ vivere in iftretta 
familiarita] to be very intimate, to be 
hand and glove with one. 

Mangiare il cacio nella trappola [far 
un delitto in un luogo dove non ſe ne 
pud sfuggire la punizione] to expoſe one's 
ſelf to an evident danger by committi 
a crime in a place where there is ps 
ca * - 

AVE 5. F. I malore che viene 
nelle poppe delle donne ] à diſeaſe that 
canes in women's breast. 

- Cacivo'L.a, 5. f. I forma di cacio 
rotondo] any flat round cheeſe. = 

CAacoGRAFYVA, 4. f. [errore di ſerit- 
türa] fault in <oriting, 

CacocRarlzzaA're [(ſcrivere male] 
to awrite uncorrettly, $3 

Cacu'Me, 3. . [ ſommità J top, 
height, pitch, ſummit. | | 

Il cacũme d'un monte, the 1p of 4 
mountain. . | 

CAaDA'VERE, 
CaDa'veRoO, 


* 


c s, . [corpo morto] 


à carcaſe, the corpſe of a dead body. 


' CaDE'NTE, adj. [che cade] falling, 

declining. «2 
I cadente giorno, be declining day. 
| N. : CaJente 


6. - 
8 


CAD 
- © | Cadents [mancante} deficient, want- 
| Gabz'uz A, *. caduta, | . 

. Cadenza, cadence, a muſical wor, 
Canreg'rsg [caſcare, venire da alto a 


baſſo ſenza rit&gno] t fall down, pret, 


cadd - 1 
Far cader morto, o hnock doum dead. 


Cadere [ pendere] to hang. 


La barba gli cadeva ſulla eintüra, the 4 


beard hung to his middle. 
 Cadere [venire, ſuccedere] to happen, 
to fall out. \ 
. Cider. 
Cader mano, to come into one's 
bands by chance, to meet with, 
3 re in penſiere, 10 fall into one's 
4 fo - | 
* _ Cadere in diſc6rſo, to come to talk. 
Se cadeſſe mai, gf ever it ſbould hap- 


| ay I in taglio, to fall convenientl, 
for one's purpoſe. | | 
_ Cader nella povertà, 0 grow poor. 

Cadere [mancare, venir meno | to de- 


line, to decay, to leſſen, to become leſs, 
to end. 


Cadere ammalato, 0 fall fick, 
8 [appartenEre, toccare] 70 be- 
>. 
BON» voi i] riprendermi, *tis not 
ufineſs to correct me. 
8 10 bocca al cane [haver peſſimo 
| — di ſuo affare] to miſcarry in his 
Cader dalla padella nella brace, 10 
fall out of the frying pan into the fire. 
CaDE'TTO, 3. . Fratel minore, 
This is a French word lately introduced 
in Italy. , 
CaDE'VOLE, adj. [caduco, non du- 


bil ail, brittle, ſbable, ſubject 
* periſhable, ſubj 


Vita cadevole, a frail life, | 
Frutti cadevoli, Fruits apt to fall. 
CADIME'NTO, s, n. Lil cadẽre ] any 


falling or fall. | : 
della neve, the falling of 


Il cadimento 
the ſnow. . | 
Cadimento I rovina, fterminio ] fa!l, 
defirufion. | : 

. Ciaſcheduno desidera il cadimento de' 
cattivi, every body 
tion of wicked men. 

Cadimento [tramontamento | ſeting. 
Il cadimento del ſole, the ſun ſetting, 

Cadimènto [ſbiggottimento] deſpon- 

dence, deſpondency. | 

CA'DMIA, 5. J. [ſorta di pietra e di 
minerale] braſs-ore, a flone out of which 
br 4 i⸗ tr ied. ˖ 

| CaDuce'o, 3. . [verga di mercũrio] 
Mercury's wand. - © 
_ CapucrssIMoO, adj. ſuperlative of 

caduco. Ft | 
., Capvcirta, . F. [fragilita] frailty. 
; Capv'co, adj. { cadevole, fragile ] 

rail, periſhable, ready to fall. 

Laa bellezza è fior caduco, beauty is a 
Aoæber that fades, and awill not laſt, 

Caduche ſperanze, deceiving bopes. 

8 — cadũco I epileſſia ] the falling- 
. . 
Cabu'x o, adj. each one, every one. 


ell'animo, fo come into one's _ 


wiſhes for the defirace 


CAG 


ADU'TA, 4. f L cadimento 17. 


Caddvta mortile, a mortal fall, 
Cadüta [' calata, parlando degli 
uccelli] the fall or flop of any bird of 
prey. | 
Capvu'To, adj. fallen, v. eadere. 
_ Cadiito-[ vile, dimeſſo] abject, faint, 
_ diſpirited, out of heart, p> 9756 o caft 
„„ * 
A'vimo caduto, a mean ſpirit. 


CAE'NDO, "adj. [ cercando ] looking - 


for. This verb has no other tenſe but 
the gerundive, and was always joined 
with the verb andare, ex. | 

- Andar caendo, to look for, 

Perchè m'andate voi caendo? what 
do you want of me ? 

 CarFaA'kt ¶ termine del giuoco di 
ſbaraglino, far caffo ] 10 e an odd 
number awith the dice, 

CaFrFE), 5s, n. [ſorta di beyanda cal. 
da] coffee. 2 
Caffe, [caſa di caffe} caffee-bouſe. 

CAFFETTA'NO, 5. n. I ſorta di veſte] 


a ſbepherd's frock or upper caſſocł. 


CaAFFETTIE'RA, 5, mm, [vaſoin cuifi 


cuoce il caffe] a coffee-pot. 


CAFFO, . n. [numero ineguale] an 

odd number. | 
Numero caffo, an odd number. 

Caffo, [ ſingolare ] ſingular, rare, 

choice, extraordinary. 

Voi ſete il caffo di quante donne ſono 
in Inghilterra, you are the flower of all 
Engliſh women. | | . 
lo (ono il caffo degli ſciagurati, I am 
the maſl unfortunate in the world. 

Giuocare a pari e a caffo, 10 play at 
even or odd. 

"CAGGE'NTE, adj. [cadente] falling, 


CA io [ado] I fall, Poetical. 


+ GCAGIONA'MENTO, . n. Cauſe, occa- 


CAGiONnA'RE[efler cagiõne] 70 cauſe, 
to occafion. bode? 

- Cagionare [incolpare] to impute, to 
upon, to charge with, to lay to one's 
charge. + fed 

„ adj, occafioned, im- 

uted, 
5 CAGIONCE'LLA, 5. f. [dim, di cagi- 
one] a little cauſe or pretence. | 

Cac10'neE, 5. f. [quello d' onde deri- 
va Veffetto] cauſe, reaſon, occaſion, mo- 
tive, ſubject. 

A mia cagione, pon my account, 

Cagione [ ſcuſa] excuſe, apology. 

© Trovar cagione, to find ſome reaſon, 

Cagione I malattia] wart of health. 

Prender cagione [ pigliare occaſiöne] 
to take the opportumty. 

Por cagione ad uno [incolparlo] zo 
lay to one's charge, 

Cattivo lavor⸗ tõtre ad ogni ferro pon 
cagione, be that has not a mind to work 
finds fault with every tool. | 

CAGIONE'VOLE, adj. [di debil com- 

leſſiõne, malaticcio] crazy, /ickly, va- 
tudmary. 
Cagionẽvole [ 
aot dell. : : 
* CAGIONOSO, v. cagionevole, - 

CAaGIONU'ZZa, . J. [dim, di cagi · 

one] a triſſing excuſes, _ N 


indiſpoſto ] indiſpeſed, 


CAL 


c [ from calere] exe 
. Ove non caglia a te, provided you 


don care for it. 


CacL1a'rs [mancar d'animo] to fall 
or decay, to wax famt, to give out, 10 
quail in one's courage. - | 
CacNa, 5. F. [di cane] à bitch, 
La cagna frettoloſa fa i cagnolini 
ciechi, hafly bufineſs will never ſucceed, 
Cacna'ccio? © | 
| f . N AZ Zz0 
714 ! dog. 4%; 

. Cacneccia're [far il crudele}] 10 
ſhow cruelty, 
CAGNESCAME/NTE, adv. [rabbioſa- 
mente, con mal occhio, con viſo arcig- 
no] in a ſurly manner, ſurlily, enragediy. 

CacNE'sco, adj. [{imile al cane] of 
or belonging to @ dog, doggiſh, curriſb. 
| Vilo cagneſco, a doggi/h face. 
CAGNE'TTO, s, n. [can piccolo] 4 
little dog or puppy. | 
CacNnoO'La, 5. f. 
CAGNOLE'TTA, 5. £3 [cagna piccoe - 
la] a little puppy bitch. 
+ CAGNOLE'TTO, 5. m. a little dog, 
CacNno'TTo, . n. [quello che prez- 
zolato ſerve per bravo] a brave, a ſcwaſi- 
buckler, a heforing blade. 2 | 
_ Cacno'TTo0O, 
CacnuolrNo, 8 
Cacnud'Lo, 3. n. Jean piccolo] 
a little dog, a puppy. Fc 
Carcco, 3. m. [vaſcellẽtto da remi] 
a ſort of little ſbi . . 
Car'Na, s. f. da caino [nome di luo- 
dellioferno, dove fi puniſcono i tra- 


1. m. [can groſſo] 4 


0 
di tori] a place in Dante's bell where 


traitors are tormented. 

CALA, s. J. [ſenodi mare dentro ter- 
ra] bay, a road for ſhips. 

CALABRO'NE, 5. . [animale che 
vola, simile alla ve pa, ma alquanto 


maggiore] a bornet, a kind of great 
waſp. Ee, 

Del color del calabrone, of a colour 
like that of @ bornet fly. | 


Parla come un calabrone in un fiaſco, 
he mutters, he grumbles, 5 
CALAFATA'RE, o CALEFATARE 
[riſtoppare i navili] to cack, to call a 
CALAFATA'TO, adj. called. 
CALAMA'Ja, 5. J. o CALAMA'JO, 
S, m. the name of an eatable fiſh on the 
coaſts of Italy. © | 
CALAMA JO, 3. #8. [quel vasẽtto do- 
ve ſi tiene lo*nchioftroda ſcrĩvere] an inł- 
CALAMANDRE/A, 4. f, 7 | 
CALAMANDRI/NA, . F. 3-[erba] the 
berb germander, Engliſb treacle. £ 
CALAMEGGIARE [ſuonar lo zufolo] 


to play upon a pipe. Poetical and Obſ, 


CALAME'NTO, f. n. [erba]wildmin!. 
Calamento [il calare] the act & going 
down ; deſcent, fleepneſs, © 
© CALAMI'STRO, s, m. [ferra per arric- 
ciar i capelli] criſping pin, frixxling iron. 
CALAMUTA, 5. f. [pietra nots che ha 
proprieta di tirare-a fe il ferro] the loads 
fone, .the pole-flone. | 


_-  Calamita{l ago della bũſſola, per eſſer 


il ferro calamitato] tbe needle gf the com- 
paſs. * „ N 
N CaALA- 


* 


COAL * 
| cn [infelicita, miſeris) * 
ſery, dire, calamity. 
CALAMITA'DE, ; 
CALAMtrTA/ TE, Fw. Cataroſta, 
CaLauiTa're [lo ſtropfcciare il fer- 
ro ſulla calamita per dargli la virtũ del- 
la calamita] ta rub iron on the load. flone 
to make it imbibe of its power. 
CALAMITA'TO, adj. of or belonging 
to the load flone, 
Ferro calemitäto, n iron or fleel 
touched with a load lone. 
"CALAMIPTO0's0, adj.' pien di ealam'- 
ta] miſerable, di refed, Full of calamity, 
calamitous, 
1 calamit6ſa, a diſlreſſtd wretched 
ife 
Stato calamit6fo, a miſerable. condi- 
ion. 
CA/LAMO, 5. n. EP che ha ſimĩ- 
litudine con Fa canna] a reed, a cane. 
Calamo aromätico, a frveet cane 
growing in Arabia, Syria, and the Baft- 
Inties. 
CALA/NDRA, 5. Y Fuceello noto che 
3 in gabbia] a calender, a ſbri 


CALANDRINO, . Py [dimr di calan- 
dra] a young calender. 

Tu ſe un calandrino [tu fe' un ſem- 

plice] thou art a ſimpleton, 

Far calandrino qualcheduno [dargli'a 
<:6dere qualche cola) to make ſomebo 
believe that- the moon is made of green 
cheeſe, 

- - CALA'NDRO, 5. . . 55 
Ca LA Io, J. u. [trappola] a fliding 
CALAAE [mandan da alto in baſſo] 

to Heſeerid, to come or ge down. 

| Calarele vele, to frite ſarl, 

Calar gid, ?0.g0 down. 
 Calziffad una coſa [acconſentite] to 

draau ox s ſelf to à thing, to yield. 

Calare [venire in declinazione, man- 

care] ta decraaſt, to auear away, to de- 

cay, to grow leſs. 


Nel calar del giorno, towards the 


evening. 

La luna cala, the moon Wwanes, 

Ca lare [diminvire! di prezzo] to fall 
in ita price or value, 

Ca/are. [partando delle acque] 0 ebb 
or aan, as the tide. 

. Calarla a qualcheduno Iingannärlo] 
to play ſomebody a trick, 


Calareſnoneſſer di peſo, parlindo del- 


le monere] 70 be light, not-of full *aweight. 
1 os . cala, bit guinea is 
ight. 
| CAL vas 3. 4 [ſceſa] Rent or fleep 
Ade of a b 
Calata 3 del presso] abate- 


ment, leſſaning, fall. 
CAA, 5. . [moltitudine di popolo 


ſtretto inſieme] croud, throng, preſs, 


multitude, 

- Im-calca, in a croud. 

Uſeir della calca, to get out if the 
crou#, 

. Meſcolarfinella calea, to JO in. 

CALCAGNA'RE [ fuggire-] ro rin 
away, to take to one's beels, to have 
one's beart at bis beels, © 

CALCAGNINO, s. 1. [quella parte 


7 | 
33 | 
CAL N 


della lenrps o della calra ehe Edits in 


- - calcagno] the ters of a ſhoe; the 
focking heels, Fi 


Andare a n 10 walk p- | 
a parte dereta- 


'Carca'ono, 4. m. 
na del pie'] the heel, the hihder<part of * 
the foot; ! Mural, i calengnl, J. n. le eal- 
cagna, 5. . 

Dare delle calcagna [ſimolare, ſpro- 


 nare] to ſpur one on, 'to E on, to Ar- 
dard one. 
Pagar di caleagna Fpagare i ſuoĩ de- 


biti col Fandarſene via Þ h run away 
*without paying one's debts, 

CALCAMENTO, 5. u. [ il calcire J 
trampling, preſſing, treading upon. = 

CALA RE [ aggravar co" piedt ] fo 
preſs, to weigh down, to tread upon. 

Credo che non 'calcherd mai pid la 
terra di T ns, I believe I hall never 
more ſet a foot in Tuſcany. 

Calcare [tener ſotto, opprimere, con- 
culcare'} e oppreſs, 10 IE under, to 
tread or trample under foot. 

; CALCATAMENNTE, adv. cloſe, h- 
ly. | 


CaLCca'To, adi. preſſed. 
Luogo calcato f pien di calca] a Place 
crouded with people. 
Via calcata, the king's road, & high- 
br road. 

ALCATO'RE, 5. n. a treader, 
Calcator ura, @ treater of grapes. 
CALCATRE'PPO,'S. M. E 
CALCATRE'PPOLO, 5. m. [erba] 

flar-thiflle,' or St. Barnabas thiſtle. 
CALCATRI/CE, s. f. [ che calca ] a 
woman trrader. 
Calcatrice [nome di ſerpente] a ve- 
nomous ſerpent, a cocatrice. 
CAaLCATVU'RA, 5 « [calcamento] a 
trampling or — under one's feet. 
Carck, 5s, F. [parte della lancia ſotto 


la impugnatura] be part of the lance. 


next or below that part graſped by the - 
warrior in battle. 

CaLce'se, s. m. [eima dell' albero, 
termine marinareſco] a flep in a ſbip, 
that pizce of timber Whereon the maſts or 
capftans fland. 

CALCESTRU'ZZO, g. n. [meſcolan- 
za di calcina ed altro] cement, mortar, 
clay, parget , any fluff whereof a wall 
is made, 

CaLce'rTo, 4. mn. [ſcarpetta di lana 
o lino] a ſock. 


game uſed in Florence of 


Gat. 
euren“ [ridvr in *6tethi, er- 


mine chimico] 10 calciue, fo burn to 4 | 


calx or cinder. 
Cate, a. eb eg, redured 
to poder, by fire or corr N 
CaLeiwaTv'rs, s. A 
.CaLcinazio'ne, g. J. 3 [11 ich- 
re] caltinarion, Feducing'to'Þ waer. 
C Leio, 5. * eee. clic fi da al- 
truĩ col piede] a lic 
Dar de' calci, to Hk. 8 | 
\'C2)tio [il piede fteſſo] the bor. 
Mettere il oped ſal collo ad uno Top- 
primerlo] 90 put A foot Upon un nec, to 
* him under. 
ir ealei alle richetze, to deſpi riehhr, 
Dar calci al vento, to 60 the air, to 


be hanged, 


Io non voglio queſto caleio in gola: 
non voglio re 470 obbligato, I dor't love 
70 be in your debt ; it fhatl #0t be fuld that 
I lay under any obligation to you. © 

alcio [giuoco ui pallti a vento a 
bot hall in a 
ranged battle, after the manner of the 
Feromachia of the antient Greeks. 


CALcrri, .. florta di mineral 
fone to try braſs with, 


CALCITRARE' [tirar cali} to Kict. 
Caſcitrare ſrepygn 


are, far kenfen s. 


- 


to reſiſt, to withfland, to be againſt, to 


oppoſe, to refuſe. 


CALctTRO's0, ach. Fche'tira calci} 


1 backwards, or wineing as horſes 


Cai.coLa'se, oCALCULA'RE [come- 
putare] to caft acttunts, to rethon, toiu-- 


pute, calculate. 
CaLcoLa'To,ar. rec lone, c. 
CaLcoLAaTO'RE, f. u. (cher 
accountant. 
CA'LCOLE, g. A 
temtor tiene i piedi, 
celle ai licci] a weaver's treadle. 
CALCOLERIA, © Calc, 


5. F. [arte del caicolare] the art caſi 


ing accounts. 
Ca'LcOLO, oCa'LCULO,; . [come 


puto] calculation, computation, , reckoning, . 


account, 

Calcolo I pietruaza bianca, che gli an- 
tichi uſavano nel far i conti] alittle peb- 
ble or gratel flone, ſuch .as the antients 
uſed ta reckon with, 

Calcolo [mal di pietra] tbe flone in the 
reins or bladder, 


CaLcoLo'so o Catcvto'so, ah. 


CALCIWNT 8,5. n. I giuocator di cal- fill of pebble flonts, or that hath a gravelly 


cio] he that plays at calcio. 


CALCICA'RE [calcitrare] 70 to obey, gr 
AN ly to refuſe, to refit, to with- 


Cxicears 3—— to trample, to 


tread. 

CaLcipo/nio, 4. 1. a kind pre- 
cious flone, 

| CaLcrxa, 5. f. ome cotta la quale 
Ly 'adopra a murare] lime. 

| Calcina viva [che non © ſpenta con'ac- 
qua] unſlaled lime. ES” 

Calcina'sfiorata, faked lime. 


| CALCINA'CCIO, 5. m. [pezzo di cal- 


cina ſtrata in opera nelle muraglie] vnb- 


bis or rubbiſb of old ruinous bogs Fallen 


70 the . 


coat, Hees to the diſeaſe of the flone or 
avel, 
Carcuta're, Obſ. v. calcolire. 
CALCULATO'RE, Obſ. v. calcolatõre. 
CAL cuto, Obſ. v. caltolo. | 
CALDA, f. f. [caldana, Lora pid cal- 
da del giorno] the botteft bour of the'day.. 
Calda [1'azi6ne dello ſcaldare] the ac 
of beatin 


Bastet due chiodi ad una calda, to ili 


tuo birds with one lone, 
Caide alleſſe, hot boited cheſnuts.. 
Calde arroſte, bot vonſfed cheſhuts.. 
CaLlDa' JA, 5. fe 


CALDA'Jo, 5. u. Frede diate da 


ſcaldaryi o bolliryi entro che che haJ 
chaldroz; kettle: pot. 


puttd. 
ola}. 


regoli ſdi-quali il 
. 


Den-. 


efficacements 10th, 1 Vehament- 


RN Arn e, con 


n furs 2 „ . 
ee 5. N. Fra eats del 


9 2 Leh bob of the day, <obich 


| Tn th infermita cagionath dal 
riſcaldarſi-; faffreddöre] a roll ghtter' 4 
overmuch labour and exerciſe; 
ALDA'NO, 3. m. Cvaſo da ſexldire 
le Kante] a braxier to arm eos... 
eADANU“EZO, 5. . n chl- 
dino] a little braxier. 


rite] tb fervor,” to countenancr, to bath, 
t aid an as. Not in wie. 
CALDEGOIA'TO, Ach. favoured,” pro- 
teFed. 

Sunn JO, 3. n. [che fa vaſi dot - 


' CALDERELLO, 3.2. . 
CALDBRUNO, 4. 1. loccclo voto] 
the ld or thifile fineb. 
ALDERO'NE; 5. #4 [ealdain grande] 
& ftttle, à great batt bet 
CALDERO'TTO, . . ['viſo' Fitto a 
guiſa di caldaja piccola] a pot, a feeth- 
ang pot. 
- Catperv'cro, 4. n. piccolo necel- 
letto col capo rofſs e giaflo] a gold-jineh. 
CALDER goa, 5.f. I piceſol vaſetio 
di rame aftilher, 
CALD#2zza; g. F. Traldo] warmth, 
Warmneſt. 
Cuilderza Tsrande Aff j fervency, 
#arnefineſs. 
Ve lo raccomando con gran ealderza, 
I earreftly recomend him to you. 
CalbYrss1Mo [ ſuperl, di caldo ] 
or ery hot. 
5 CAL Dir A, 5. . [aſtratto di ealdo] 
Seat. 
Carvo, 5. m. Italore] bor, vhe heat. 
Fa caldo, it 7s bot. 
Morir di caldo, to be extremely hot. 
x Camminare nel catdo, to . in tbe 
eat, 

Caldo Ceolmo, ecceſſo] heat, ardour, 
wehemence. 
Nel raldo del furore, in the beat of 
the paſſion, in the firſt pa affion. 
A caldo della gioventü, the beat of 
vou. 
Caldo, adj. I che ha calore] hot,avarm, 
Una ſtate calda, a bot ſummer. 
Un giorno caldo, a a. day. 
Caldo Caffeituoſo] a eftionate, kind, 
FeaHty; fervent, earue 
Caldi prieghi, ferwet ihtretities. 
Caldo amore, * 81 D. 
Caldo Fi\fariol>] ful; Techerons. 
Una cavalla calda, 4 "hare ready Jt... 
2 leap... 
Cone cards, a þ frond to od 

ere in catdo {patlintlo d le es e 
'be proud. [p gn 1; 
Caldo Finfupeibita} ppoxd, 
Caldo caldo adv, {fubito] ink 10. 
ment, immedis 1 


3 ce. £ 1. itte calto] i 
ma 
ep, 155 bea] aun a 


War, = 


„ me = en 


Ar; 44 nn 


Coin protẽggere, favo- | 
* del -meſe ] calends, i 


tone o metall ſſenil .] abr2zier, 4 Pinker. 


due Cavalli] calaſb, 


CAT. 
} (Cailivantiine Lritoppar 1 


to call, to calk flips. 
© Chunra'rs, 2. 1. Creſts di esle- 


fatare] | = mar thet 1s Riu ih calting 


CaLltrazioiys, :[riſcaldam6nto] dar 
a beat, vr making bot. 
| CALEFFA'RE \{ourlire; belfare] bd 
R {deris6re} a 9 


'CALENDA'R10, 5. n. [quella ſtrittu· 
ra nella quale ſi diſtinguond i di feſtiv1 
da' feriali] a calendar, or almanack. 

CalEND RU, vs. CaLEnDaRto, 

CaLlE/nDE, 4. K. 

CALET NDH, 5. f. 


i a corner. Ob, . 


e fir day of* every 
month. 


CattnuzueLo,: 4. mn. {ucceletto di 
2 verde e giallo] a gold or thifile- 

c 

CALE'RE ver. imperf. [premere, ef. 
{er a cuore] to care, to bade à reſpect 
for, 10 be concerned for. 

Non ve ne bath, don't tronble- your 
Jeff about it. 

Il voſtro onore-mi cale, 1 2 
your honour, I bade a parti re- 
gar d. for your honour. 

Non mi cale di voi, I At cure for you. 


Mettere in non cale, o forſule, not 


to care, to lay aſide, to neglect, 

Mettere in non cale i ſuoi amici, 0 
forſate one's friends. 

Perehẽ mettere im non ealé la tua vita 
per un ingrato ? why Auill you baward 
your life for an ungrateful man ? | 

Ho meſſo in non cale ogni penſiero 
di vendetta, I think no more of revenxe. 

Di quel che non ti cale, non dir ne 
ben nè male, don't meddle or make air 
abhat conrerns you ubt. 

2 Se; 477 12 

ALE/5SO, 5.22.3 | ſedia coperta a 
 cetleche, \ 

CALE'STRO, 5. m. Lterreno magro] 
ſandy, feeril ground. 

CaLEe'TTaA, 5. F. { fetta)] alice, a bit. 

CaLlra,s, 2 Iquegii ſcamuzzoli dell' 
oro che ſi ſpiceano da- eſſo nel lavorario] 
bits of gold. | 

Calia [punto, niente! a jot, nothing. 

Ne lifca Los alla Chiei a not a 
bit, nothing at all. 

CALT'BRO, 5s. u. a certain inſirumien 
that gunners uſe to men lure the ths 17 
2 piece of ordiauce ; a ſo the bore of a 


bicchiere e 'adopra nella meſfa] cha- 
lice, communion cup. 
Galle Thicchitre} «.'drivMagoglaſe. 
oer, 
_ CALICETTO, 5, n. [piccolo calice} 
all thalite or cup. 
evtl, im. e 


di 8 anne] marchpane- cake, 


il primo iorno 


D. canonicato. 
wr LICE, SF. n. [vaſofacro a iſa di 


Gat. 


Fa CINE, 1. — nt; 
e [ignoranza} Namur, 1gto- 
155 dtoaligine ] 


— 


Lie mois, adj. 
miſty, dull, full of obſcurity. 
Aer ealiginelo, dark or mifty air. 
Fa 3 Nes weather, 
ALLA, 4 

Calla'jA; J. J. [pails, quell'apers. 
tura che ſi fa nelle- fiepi per poter entrat 
ne' eampi}] entrance, pafſage . 

CALLAjE(TTA, f. F. [paſſets}.a fittle- 
narrow paſſage, 

4 by: 4. J. Crete ds ealla] 
ae t or e to lay at auy paſſage 

CALLE, Ss. . ¶ via, ftrada j geb, rund, : 

frreet, paſſage. . 

Caro, s. m.{pelle indurita per con - 
tinuazione di fatica o altro-accidente] a 
corn, callaſity, a hard ſkin. 

Far il callo ſ[accoſtumarhJ* 70 uſe or 
accuſſom one's ſelf, to get the balus of: 

Far il callo alla fatica, 10. f nes 
felf to work, te be indefatigatde. 

CLT E, 4. In. Lapertnta per paſ-. 
ſare] a paſſage. 

CALLORY ay. 5. J. * letamare e ſe- 


condare i campi] the 1 * ä 
fields. 

CatrosrTy',. 

CaLLosiTAa'DE, . 

' GaLLOSITA'TE, 5. F. il mal de 
calli] hardneſs of fleſh, catloſ 


"<0 80, adj. [pien dl fal of © 
Corn 
_ Call6ſo ¶ duretto, patlando delPuva] _ 
firm, hard. 
- CatMa, 3. f. {honacoia] a can. 
Calma' di niente, calmneſs, quiere N 


mind, 
CALMA e to 5 
to quiet, to full, to appsaſe, 10 Pact 
15 0 A To, e nnb, Saks cd. 
CALo, 4. n. C Latto del 8 cay, 
diminution » {efſerting, abatement. . 
II calo fell dug, the ob of : tbe 
Water. 
Cal on, 4. f. [calunria] calumny, 
AJander, falſe imputation. OJ. 
CALGGNA*RE: ſcalunniare]- to calum- 
ninte, ander, aſberſo, or detrat?,. Obſ. 
CALOGNOSAME'NTE, adv. Cealun- 
nidſamente] filly, 'flanderoufly, by falſe 
accuſation, Ohl. 
Caloono's0, adj. {calunnioſo} ca- 
luonnious, Falſe, ſianderous. Obſ. 
'CALONACA'TO, * CalenftcA To, 
Ob 
Carlos eo, e CALO/NICO,: v. ca- 
nönico. Obſ. 
CALO/NICA,' e CAL NAA, . ca- 
nönica. Ohl. 
CaLo TZ 1 r, „. canonizzare. - 
Obſ. 
" CaLONNIATO' AE, 5. m. calumnialor, 
derer, . calunniatore. TH | 
"CaLO'RE, 5, n. Cunz della quali 
attenente al tatto] heat, awarms h. 
CALok IA, 4. J. [<a fe rvente] 


CaLor!'Ficg, adj. fot: 68 Xin that 
" heats or + warms, beatin VI 
CaLo'sclo,” ag, terien en ] tender, 
t 
young, Ju, del; a. Cale - 


Cxtrrr 
CAL rb E, 
ae FATE, 5 Tb s8sJ 1 heat, * flarce heat. 
LIDO extdo? Bot, av um. 
is th 0 togrooygia grozoglark, 
dim or ar. cat | 
1 4 3 


1 * 


CAL” 


A Garen Nro, 4. . Lil calpeſ- 

tare] the ali of trampling hon. 
CakrEsTAAR ealear ico" piedi] to 

tread or trample under. foot. 

| . n fo fight, fa 

„Li calpeſiace ] 


Clone 4. m 


the repeated att of amping, the re 


| ing motion with the feet. 
CaLTERT RE [ſcalfire] to gall o- make 
raw, to fetch the ſkin off, * 
CALTERYTO,fadf. raw, fore, galled, 
© ee [impurs] input, unclean, 


88 calterita, foul conſcience. 
Calrgxrru' RA, 4. J [ſcalfitura, in- 
taccatura] a ſcrateb, a burt, excoriation, 
CALVA RE [render calvo] fo mate 
bald, to. occaſion baldneſs. 
1 3 [divenir cal vo] to become 


poor, wretched. ”obſ, 

CALVE'LLO, 5. n. [ſorta di grano] 
a kind of barley. A 
CALVE'ZZa, 5. . LH eſſer cal vo] bald- 
neſs. | 

CALU'GINE, 4. J. Cquella prima pelu- 
ria che cominciano nel nido a metter gli 
. uccelli] tbe firft down of birds. 

CALVUZIO, 5. m. Lcalvezza] bald- 
neſs. 
| CalLuma'es: [alleature la gone] 

to weer the cable. 
- _CaLvu'nnia, 7. 5 

CALUNNIAME'NTO, I 5. . rfalGta) 
ealumny, flander, malicious ſurmiſe, 
Falſe imputation. 

CALUNNIA'RE, [apporre altrui con 
 malignita qualche fallo] to calumniate, 
to flander, to aſperſes to detract, to accuſe 


Caiun NIA be x adj. N ace 

ed falſiy, ered, aſperſed. 

exjed fall, flandered, 00 [ maldicen- 

te] calumniator, flanderer, falſe accuſer. 

 _CALUNNIOSAME'NTE, adv. ¶falſa- 

mente ]. falſy, flanderouſiy, by falſe accu- 
ian. 

CALUNNIOS1'SSIMO, [ /#p, di calun- 
 nioſo] very fanderous or calumnious. 
 CALUNN10's0, adj. [ vago di calun- 

niare] calumnious, falſe, flanderous. 
Cal vo, adj. [quegli che ha il capo 
ſenza capelli] bald, bald pated. 
.- + CALU'RA, 3. J. [caldezza, calore] 
bear. Obſ. 
CALs TA, 5. . Criſtoro che ſi da alle 
terre col concimarle] the act of dunging 
a field, v. cal oria. 


CALZA, 4. f. {ſpezie di veſtimento di 


gamba] flockings, boſe. 

| Caiza [bor a, attaccata alle cornamu- 

ſe che piglia il vento] the bag of a 
pipe. 

Calza Lſtromento col quale ſi cola il 
vino] a trainer or Nraining bag. 

Ca za Dee di ſerviziale] a gliſter- 
5 
5 175 irar le calze [morire] to die. Vulgar. 
E'tato per tirar le calze, he bas in 

danger of dying, A vulgar phraſe, 
CALZA'CCIA, 5. J. {calza che non 

vale _ old flocking.” © 


1 
* 


— 
* 
— 
1 


Caluꝰ co, adj. [meſchino, povero] 


. CAM 


1 c PR [maeſtro 0. 


fare ſca ] a e- maler. 
ird 17 M.. (tutto quel the 


cuopre il piede e mba, cosi ſcarpe 


come calze] ſboes an flocking, any thing. 


that covers the leg and 


Calzamento di lana, a vollen ſack,. 


a garment to keep away cold,  - 
CALZA'NTE, adj. Lfa ile a — aw 
eaſy to come on, that comes on > 
Scarpa calzante, a. Moe that fits well. 
CaLlza'rE | mettere in gamba, e in 
pis calze e ſcarpe | to Hut on Mauer and 
flockings. - 


ueſto non mi calza [yon mi i quadra] | 


I don't reliſh that, I like it nat. 
 Calzare, .s, mn. Fan ſhoes and 


feackings, 1 
Le donne mi davan 8i poco ſalario, 
ch'io non poteva appena pur _—__ 


i calzari, the <vomen gave me 
ſmall, that I could bardy buy mel fo 
and flockings. 
 CALZARE'TTO, 5. u. 


CALZARINO, 3. n. | [bonzacchino 


che viene a mezza gamba] buſttn, 

CALZA'TO, adj, that bas ſboes and 
flockings on. 

. CALZATO'JA, s, n. [fromento da 
calzare le ſcarpe] a M7, piece. 
CaALzERO/NE, 5. 7 * 

_ CALZERO'TTO, 3. m. [ calcetto di 
Jann] woolen ſocks. 
CALZETTA, *f [ealzino] Hoc bing, 


boſe. 


CALZETTA'JO, 5 n. [che vende o fa 


delle en bojier, a maker of flocks 
ings, 
CaLzr! NO, 5. n. [calzetta] fockings, 
boſe. 

CALZOLA'jo, 4. n. [che fa le ſcar- 


pe] /hoe-maker. 


N 6. m. [luogo o botte- 


ga dove ſi fanno le ſcarpe ] a /boe-maker"s 


Joop. 

CALZO'NI, 4. 1. [quella parte del ve- 
ſtito che cuopre dalla cirtura al ginoc- 
chio] breeches. | 

CAaLzy0'LO, 5. 7. [ferro che veſte I 
eſtremità del baſtone] ferrel. 

_ Cama'cLIo, 4. m. [quella parte del 
giaco intorno al collo] the neck piece of a 


coat of mail. 


CAMALEO'NE, 3. J. [erba] the white 
or black thiſtle. 

CAMALEO'NTE, o CAMELEO'NTE, 
4. m. [animale] à reptile hike a lizard, 
living on flies; camelion, 

CAMAMTLLA, 3. f. [erba nota me- 
dicinal-] the herb:camomile. 

CAMAMILLI'NO, adj, [di camamilla] 
* of canomile. 


CAMANGIA'RE, 5. m. [companatico] ; 


food, meat, any thing that is eaten with 
bre | 
Camangiare [erba buona a mangiare 
o cruda o cotta] all ſorts of herbs good to 
eat, 
CauAU IAA ETTo, S, n. [vivanda 
o manicaretto] dainty things, 
_ CAMARLINGA'TICO, . n. | 
CAMARLINGA'TO, g. mm, I the of- 
: #9 of a high chamberlain. 


| CAMARLIN NGO, © CANSELTAGO, 


* 


un altra] zo turn, to change, 


0 A X 


1. . {colui che ha in coſtodiao bali il 


teſoro pubblico] chamberlain, 
Camarlingo 
chambre. Not uled in this ſenſe. 
CAMARLINGA, 5. f, [cameriera] a 
-maid. Ob 


Can ro, 4. n. lieguo dritto E king 
di circa tre Wares] a af or. et. 


__ . 


Camaro, 5, m. [tiara, triplice 
corona del papa] 8 Pope's triple 


crown. 

CAMBIADO'RE, 7. * (che traffica 
nel cambio] a banker, an exchangey of 
money, 

CAMBILAME'/NTO, 5. m. [il 2 


changing, alteration, change, 


Came RE [traſmutare uga coſa i in 
d' abi — 
Cambiar d' abito, to change one's 
cloat bs. Fe 
Cambiar di camiſcia, to ſhift one's ſelf. 
Cambiar penne {parlando degli uccel- 
li] to caft feathers, | 
Cambiare  [ termine. ' mercanteſco, 
ar danari in un luogo, per eſſerne 
rimborſato in un altro] to change money, 
to draw money one upon another. 
 Cambiarſi Lalterarſi, mutar colore] to 


_ change colour, to _— one's look, 
CamBia'To, adj. changed, altered, 


transformed, turned, converted. 
E tutto cambiato, he is very much 
altered, be is quite another man. 


E. cambiato in viſta, he looks like 1. 


other man. 


CaMRIA TORE, 5. mm. [mercante che 


fa banco e cambia moneta] a banker, a 
money exchanger. 

CA'MBIO, 3. m. [il cambiare) change, 
exchange. 

Fare un cambio, to make an exchange, 

Cambio ¶ contraccambio ] exchange, 
chopping, bartering.” 

C6gliere in cambio, to be miſtaken, to 
take one thing for another, 

In cambio, adv. inflead. 


Cambio [ termine mercanteſco ] ex- 


change. 

Lettera di cambio, @ bill ex- 
change. 

Cambio ſecco, exchange of money auith- 


_ out allowance. 


Render il cambio, to reguite, to render 
like for like, to be even with one. 

CAMBRA'JA, 5s. m. [ ſorta di tela] 
lawn, cambrick cloth. _. 

CAME'DRIO, 5. n. [erba] germander, 
engliſh treacle. 

CAMELEO'NTE, 3. 1. ſerpentello 
quadrupede fimile alla lucertola ] came- 
lion, v. camaleonte, 

CAMERA, g. m. [ſtanza fatta per abi- 
tarvi] chamber, room. 

Camera locanda, lodgings ready fur- 
niſbed. 

Camera di letto, bed-chamber, 

Camera d'udienza; audience chamber, 
where a king or prince grves au 


dience. | 

Cam era terrena, parlour, 

Car era di poppa, a | a cabin, a little 
room in a ſhip, 


| Camera luogo dove ranno i ao 


we * 


cameriere] valet de 


WEE — 7 
= Es \ x 


* 


. 
nn 
f Fs ep 1 5 b | 3. Ys #.* , 
del pubblico, ele ſue ſerĩtture] ibo cbam- 
. »1 | "» 8 e „ 


* 
-- 


+  CAMERA'LE, ad. Idi camera] per- 


"» 4 


taining to the chamber. ws 
 /CAMERA'TA, 5. f. [adunanza di gen- 
te che converſano infieme] club, ſociety, 
people met together to converſe, 

n \cameraia,' camarade, camrade, 


 CAMERE'LLa, "£4 e: 
Caus RET TTA, 5. f. $ [picciola came 
ra] a little room or chamber. 


 CAMERIE'RA, 5. f. chamber maid, 
 CAaMERIE'RE, 5. n. [quello che aſ- 
ſiſte ai ſervigi della camera] a valet- de- 
chambre, grooms 

CAMERINO, 3. 
chamber, cloſet. | 
— CAMERLINGO, . . [camarlingo] 
a chamberlaim. | 

CAMERO'TTO, 5. n. a little room. 

Camerõito [ſorta di prigione] dun- 
Seon. nn 

Ca'MICE, 3. n. Lveſta lunga di pan- 


1. [cameretta] /ittle 


no lino che portano le perſone ecclefia- 


ſtiche nel celebrar la meſſa] albe, a maſs- 
priefis garment of white linen. 


AMA, 5s. F. [quella veſte di lino 


bianca che fi porta ſulla carne] irt, 


Camicia da donna, a ſmock, a wo- 
. man's ſhift. h 
Eſſer in camicia, to be in cuerpo. 
Stringe pit la camicia che la gonnel- 
la [aver pid riguardo al ſuo intereſſe 
che non a quel d'altrui] cloſe is my ſhirt 
but cloſer is my ſtin; none ſo dear to me 
as myſelf.” 7 
 CAMICTO'NE, 3. n. 
. CAMICIO'TTO, 3. | 2 15 
CAMICIUO'LA, 4. f. [ picciolo 
farſetto di lino, che fi porta ſu la cami- 
cia] abaſſe- coat. . 
>AMMELLO, 5. . [animal noto] a 


CaMME'O, ut. n. pains figurata] 
any precious with figures in it, in 
baſho relieve.” | 262 


CAaMMINA'NTE, adj, [che cammina, 
viandante] a traveller, a paſſenger. 
CAMMINA'RE [andare, far viaggio] 
to walk, to travel, to wander. | 
CauuxA“TA, 5. f. [ſtanza maggio- 
re della caſa] a hall. Not uſed in this 
ſenſe, © I | 
Camminata [ſpaſſeggiata] @ walk or 
walking, nen | 
Aadiamo a fare una camminata, let 
us go to take a walk, 
CAMMINATO'RE, 5, n. [che cammi- 
na] walter, rambler, 
 _CamuwrR0, s. n. [luogo per dove fi 
cammina] way, road. 
Cammino (eoggio) Journey. 
: Metterſi in cammino, to /et out on 4 
Journey, to begin a journey, | 
Avvanzar cammino, 70 ge on or. for- 
Ward in one's journey. 
_ Cammino [quanto fi puo camminare 
in un giorno] a day's journey. | 
Mlettere un negozio in cammino] 0 


et a thing a- going. T7 
Cammino [quel luogo della caſa, nel 
quale 6 fa'l fuoco] 2 ben 85 


Canu'sCla, V. CAamicia. 


raſcal, 


camoſcio] to. 


campana] a little bell, a door- bell. 


. 
Cano, 1. w. [freno] bridle, bit, reiny 
9. W648 - Nerd 
- CAMOJA'RDO, 5. m. ( ſorta di panno 
tela di pelo] a find of camlet. f 
Cano nk, . n. [un wvillano, un 
contadinaccio] a clown, a clumſy country 


_ CAMOSCIA/RE L dar Ia concia al 
tan. 1 * 


Canes cio, 4. 1. [pelle morbida per 
una concia particolare] tanned or drefſed 
leather, ſhamois leather. | 
: Camo'zza, 4. F. [capra falvatica] a 
wild goat, a chamois.. . 


CaAMurACOUNA, 5. f. I paeſe aperto fuor 


di terre murate ] the country. 
Campagna * tempo che un' armata 
© in campagna] a campaign. | 
Metterſi incampagna, to take the field. 
Entrare in campagna, to begin the 
campaign, to open the field. 0 
Campigna [pianura] a plain, an 
open country. _ 24 | 
CAMPAGNUO'LO, adj. 5 
CaurAJjVO'Lo, adj, 5 L di_cam- 
pagna] pertaining to fields, of fields, ru · 
ral, 


Vn campagnuolo, à country man, 
Legge campajuola, the Agrarian law, 
CAMPA'LE, adj. m. f. [di campo, 

per lo pid diceſi di coſe di guerra] per- 

taining to the field. 

- Batiaglia campale, @ battle or fight, 
Giornata campale, battle, fight. + 
Oſte campale, an army in the field. 
CAMPAMENTO, 5. . | (campo ] 

Night, eſcape, evaſion. wig 

- CAMPA'NA, J. . [ſtromento di me- 

tallo fatto a guiſa di vaſo, il quale con 

un battaglio di ferro ſoſpeſovi entro fi 
ſuona] à bell. 

Campana [vaſo per uſo di diſtillare] 
alembic, ſtill. 


Campana [in architettura] a pediment 


or tympan in bailding. | 
Far la campana d'un pezzo, to do 4 
thing at once, | | | 
Suonare Je campane, 10 ring the bells. 
Aver le campane groſſe, 10 be thick of 
bearing. 12 
Campana [vaſo di criftallo o ſimile, 


_ CAM 

-| CAMPANCLE, . . Itorre da came 

pane] a belfry, a. flecpie. £ 4 
L dim. di 


CAMPANILU'ZZO, 5. n. 
campanile] a {tle fleeple. 
 CAMPANU'ZZA, v. campanella, in 
the fin fignification. | 

CAMPARE [liberare, ſalvare, trar di 
pericolo] to ſave, to keep, to deliver, ta 
preſerve, © e | 

Campare dalla morte, 0 ſave one's 


2. 

M' ha campato da un gran pericolo, 
be has Are me from a great dan- 

ger. ba, | 
Campare [ſalvarfi] to eſcape, to a. 
void, to ſhun. 

Campar dalla morte, t6 /ſbun death. 

Campar dalla giuſtizia, 10 fly from 

Juſtice, 3 - 

Non ne campò uno, not one eſcaped. 

Campare [ vivere] to ve. 

CAM A“ To, adj. eſcaped, v. campae 
re. | 

CAMPEGGIARE [metterſi e ſtare col- 
lo eſercito in campagna] to excamp, to 
pitch the camp. | 

Campeggiare' [ft dice de*colort quan- 
do ſono ſcompartiti talmente che ſpic- 
chino con vaghezza I'uno dall* altro] 
to ſhine, to ſuit or become, to heighten, | 
to ſet off. 

L'oro campeggia in queſto colore, 
gold fuits this colour very well, 

La bellezza campeggia negli orna- 
menti, ineries ſet off beauty. 

In queſto dilcorſo ha fatto campeggi- 
are la ſua eloquenza, he ſboaved bis ela- 
quence in this ſpeech, 

CAMPERE'CCIO, adj. [ campeſtre ] 
wild, rural. EA | 
| CAMPERE'LLO, 5. n. dim. di came | 
po] a narrow field. | 

CAMPE'STRE, a. | 
CAMPE'STRO, — [di campo] rus 
ral, ruſtical, belonging to the field. 

Vita campeſtre, a country liſe. 
Vomo campeſtre, one that lives a 
country life, a cauntry man. 

Battaglia campeſtre, à field battle, 

CAMPICE'LLO, 5. n. [camperello] a 


fatto per difendere dall' aria o dalla pol- little field, 


vere le minute o gentili fatture] a g/a/3 
which watch maker's uſe to cover their 
work auith; a glaſs bell. 

. CAMPANA'CCIO, s, n. [campanello 
da buoi] 4 bell to hang at the cow's or 
ram?s neck. 

CAM ANA lo, 5. n. [quello che ſuo- 
no, o ha e delle 1 a bell- 
man, a bell-keeper, a bell-ringer ; alſo, 
a . 4. hg . 

CAMPANE'LLA, 4. F. 

CAMPANELLINO, 5: . 

CAMPANE LLO, 5. m. 

CAMPANELLO'TTA, 5. F. 


Le 


Campare!la [quel cerchietto di ferro a 


guiſa d'anello che s'appicca alla porta # 


per picchiare] a door-clapper like a ring. 
Campaneila [anello] à ring that is 


fixed in a wall to tte ſomething to, 


5 bag panẽlla [fiore] bell-flowwer or blue- 


1 


CAaMPiDO'GLIO, s.m.[luogocosidets 
to in Roma] the capilol. 
. CamMPro, adj, [da campo] rural, 
ruſtical. | 

Campio luogo piano] even ground, 

CAMPIONE, 5. . [uomo prode in 
arme] a champion. 

Czmp;one | libro di conti, giornale] a 
journal, a day book, a ſhop. book. 

CAMPIONE'SSA, 5. f, à beroine, a 
virago, a championeſs. . 

CAMPO, 5s. n. [fpazio di terra dove ſi 
ſemina] à field, 'a piece of ground. 

Campo [piazza] a /quare, a large 


Place. 


Campo [luogo dove fi combatte] fle 
eld where tao armies engage. 
Levar il campo, to raiſe the camp, 10 
decamp, . | 
Campo [per quello ſpazio dello ſcuda. 
nel quale fi dipingon le inſegne o le im- 
preſe ]. feld or ground. 0 
e | Prender 


can 


f ftronger, * * 
8, ts oa ger. | 
4 eee gra ge wenne fl, f. 
4 matter to upon. 
Dar campo e gi an opportunity. 
Campo Lp opportuntty, ocoa- 


mans. 
Pigliare campo adoſſo "= 
rte er erer over 


goo fooe acceſs, 


Campo della nave, the main deck, the 


ußper deck of a ſbip. 


>» CAMPORAJUO'LO, v. ca 


1 adj. ee 


rural, ruffical, 
Cain [imbacueeare, naſeon- 
dere, traveſtire] 0 difenſe, to put on a 
counterfeit babut, LE 3. maſh. 
Tra furbo e furbo non f camuſfa,, 
all ragues uo one another. = 
CAaMvrFraTo, adj. diſguiſed, maſk. 
ed, with a wizard on. 
_ Camv's0, adj. [che ha il naſb ſehi« 
acciato] flat —_— 
Cana'GLIA, 5. A. 
CANAGLIA'CCIA, 
ed abbietta] mob, rabble, r 


9 


Siete tutti canoghia, you are a pack of 


28. 

Canajuo'Lo, 5. A. [forta d' uva ne- 
ra} a kind of black grapes. 

CANA'LE, 5. 23. f luogo per dove cor- 
ra Pacqua riſtretts] a canal or kennel. 

CANALE'TFO, 5, n. Laim. di canale} 
a little canal. 

'Ca/naAPA, 5s. F. [erba fmile al lino 
2 quale fi fanno corde, funi, e tele] 
bemp. 

Ca'NAPE, 4. m. rope of hemp, cable, 

CANAPE'LLO, 5. m. Lpiccieol canape] 
a ſmall cord. 


8 vo, ach. [di canaps ] of 


a e ina, a bempen rope. 

une canapi 

Ca' v m. Iſune groſſa farta ai 

eanapa] a cable, a great rope of a ;hiþ 
Cana'Ta, 5. J. Trab W 

blame, check, reprovf, reprebenſton. 
CANATTER} Ay 5. . [ quintiià di 

cani] a great many dogs, 
CANATTIE'RE, g. n. [chi cuftodiſce 

e governa i cani] a dog-keepey. f 
CANAVA*CEIO, 5. 1. [ panno di ca- 

pecchio] canvas. 


Canavaccio [da aſcivgar le mani} a 


to bel, a clout. 

CANAVA'JO, Fs. . v. Canovajo. 

CANCELLAGIO'NE, 5. f. 

CanceLLaMENTO, . n. il ean· 
eellare) the act of ö or rubbing out 
any thing written, 

CancCELLA/RE [caffor la ſcrittura, 
fregandola] to cancel a writing, to raxe, 
to deface, to croſs it, to blot it. 

Cance!lare [piegare, dare a dietro] 
to loſe or give ground, io yield. 

Cancellare [chiuder con cancells] to 

cloſe with rails, to rail. 

CAnCELLa'To, part. of cancellare, 

CANCELLATU'RA, 7 

CANCELLAZIO'NE, 5 5: f, C il can- 


ar campo aperto, to give liberty, 10 


6. 1 ents vila 


CAN NN 
aue, a, or das theough ary 


writing, 

1 1 bo LLERE'SCO,, a {ﬆ nol 
ria onging to-chancery. 
- CancsbLERY'A, fe on 

eancelliere} 
CANCELLIE'RE, 3. 1. auen 

ha la cura di (criverg e vegiſtrate 22 at- 


ti pubblicĩ de magiſtrati] unn 


8 clert, chancellor. 


II ſerum ee &I hilterra, the 
Lord Chancellor ; T = 

CANCE'LLO 1 * fi ſta porta 
fatta di mecconi . qualche 
diſtanza l'uno dall'altro] lattices din- 
dowws made with croſs-bars of wood, 
_ or ſuch lite; the bar of a court in 


za banifter, a grate, an openings 


7 gay of a door," a file. 
822 rn v. canerena, 


Ca Ne Hg, 5. n. [tumoreulcerolo] 
a canker, an e ar 2 ſpreading 


fore. 
Cancurro's0, adj. full of ores, 
ſeabs, or cankoys. | + 
Cancio'La, 6. H [{pezic di malatin] 


canker, cancer, bubo. 
CANCRE'NA, . A. [parte mortificata 
intorns -alFalceree.inffammazionys, che 


ſempre va dijatando] n 
CANCRRNA TRA, 0 gang 


- . CANCRO, 5. 8. 1 
cancer, one of the Ac: celeftial figns.. 
CANnDE'L ay 5. H. Lcera lavorata con 
iſtoppine nel mezzo per ufo di veder 


no del del 2odiaco] | 


lume, e foſſene anche di ſevo}-a candle. 


Candela di cera, a aba candle. 

Candela di ſevo, a falloau- candle. 

Accendere una candela, 10 * 4 a 
candle. 

Nez femmina-nt tela a hams di can- 
dela, buy neither <vomen vor linen by 
candle: ligli. 


CANDELA "BRO, 4. 1. mM. . [candegliere] 


a candleftick, 
CANDELA“ JA, 4. F. [i giorno della 


feſta della purificaaione della mandon- 


na] Candlemas, Candlemas- 
 CANDELLIE'RE, 5. . [ ttromento 
dove ſi ficcano le candele, per evi 
acceſe] a candleſticł. 

CANDE'LO,, 5. 1. v. eandela, 

CanDELO/FTO, 1. 1. 4 4 4 

CA& DEZA Laim. 
can dela]̃ a frall 26 8 | 

Candelotto di ghiaceio, an iciels, £ 

 Cande'ivs, adj; [ infocatos. rilu- 
cente] burning or ve hot, clear and fair 
ſhining. Od!. 

CANDIDAME'NTE, ade. candidly, 
with candour. 


CANDIDAME' do, . m. (bianchea- 
Obi. 
CAND A“ TO, adj. I ornato d' abiti 


za] whiteneſs, ſhining whiteneſs. 


bianchi] cdlothed in white, 

Candidäto, .s. n. [che concorre a ca- 

riche] a candidate, who * for any 

eHice or place. 

. . Lo T nde 3 

righlheſs, ttenefſs, 
Endler beer fmeereneſs, 

uprightneſt, candor, plain-dealing, 
Candidezza [purird] pureneſty Cleane 

eſt, n * A 


ANN 
Cape [> A did 


ver bright bright 4 7 - Ti 
ee 
2774 22 8 
7 — cnagians ance, ben. 
0 3 fincore, innocents 
courteous, "candid. 


' CANDIDO'R 8, . u. G candidexrs | 
ewhiteneſs, fmmcereneſt,, Obs. 
3 22 a lind of dvink 
made. „ milk, and ſugar. 

Ae Ri, 5. 2 candidoJ 
to make white, to. whiten. 

_ CanporRE — le frutte} 70 

rue, As in conſerves. _ 
1 RE, 5. m. [bianchezz>] white 
neſt, ſhining whiteneſs... 


Candore [ſchiettezza d'animo] uþ- 


rightneſs, Hacerig. Plain dealing, — . 


dor. 

Cans, % . [avimal noto] a dog, a 
eur, a hound. ' 

Cane [quel ferro col quale i i cavadenti 
cavano altrui i denti ] an iron to draw 
teeth with. : 

Cane quel ferro , delFarchibuſo, che 
tien la pietra focaja] the cack of a gun. 
Cane ¶ ſtromento, che adoprans i bot- 
taĩ a tener forte i cerchi mentre li met» 
tono alle botti] an inflrument that . 
3 leſte] the Aug - far 

ane [ſegno celeſte] the » 4 
e the heavens. as 

Al cane che invecchia la volpe piſcia 
adoſſo [come mancano le forze Puomo 
non è ſtimato] down with the weakeſt, 

Cane leuriere, a grey-hound; 

Cane ſegugio, a ſetting- dog. 

Aver riſpetto al eane per amor del 
padrone, lows me and lewe my dag. 

- rep che dorme, to. awake 

1 , che lecchi cenere nan fidare 
favina {a chi non & lesle nel poeo non 
gli fidare Vaſſai] he that will | fieal a pin 
will fral a better thing. 

Can ch'abbaja poco morde [chi fa 
molte parole fa pochi fatti] the greate# 
talkers are always the leaf _ 3 ad 
that barks nee r bites. 

CANESTRE LLo, £4 

CANESTRE'TTO, F 5, n. Ldian. di 
caneſtro] a little.baſtet. 17 

_ CANE'STRA, . 7 * 

CaRE'sTRO, 5. Tf [ſpezie di pani- 
ere} a baſtet. eee 

CANESTRI' NO, 75 

CAangEsSTRU'CCLO/, ? 

CAN ESTRV“ZzzO, 4 . . [ dit, di 
caneftro} alittle baſket. 

CA'NFORA, 5. 7. [(pezie di gomima] 
campbire, a fort o oriental gum; 

CANGIA'NTE, adj. | che cangia ] 
changing. | 

Color cangiante, 4 changing colour. 

CAN GIA RE [cambiare, mutare} 10 
change, to ſiſt, to turn, to alter. 

Cangiar di caſa, fa remowe, 

Cangiar voglia, to change one's mind, 
to be of another mind. 

Cangiar d'abito, to change cloaths. 

44 1 camicia, fo gs one's 


, __ Gungiare 


.. ave 


CAN 


— riſalvzione, to alter one's 


] vento & cangiato, enen chan- 
ged or turned. 

CANGYO, v. cavgiante. T1 

CANGRE'NA, . CAncrena, 

CANGRENA RE, v. canerenare. 
Carel, s. m. [ [gratticio] a bur- 
dle, a lattice of reeds. 
ca, CANI'CULA, . |. Tno- 
me d' imagine ce — 4 the nnter, the 
canicular or dog c | 
. CANICOLA'RE, adj, [quandola cani- 
cola naſce col fole] canicular. 

Giorni canicolari, canicular or dog- 


ee, a; [candido] fair, white. 


9 rente, ſchietto] candid, fin- 
cere, hu , 5 dad: Pen, upright, * 


: Can! * . m. [letto de” eani] a 
dog's kennel. 

CANINAMENTE, adv. [a guiſa di 
cane] like @ dog. 

Cant'No, adj. ¶ di cane, attenente a 
cane ] of or belonging to @ dog, dog- 
giſh, curriſh, canine. : 

Fame canina, canine hunger, inſa- 
tiable flomach. 

Denti canini, the eye-teeth. | 

Canino, s. m. [ dim. di cane] a little 
dog, a whelp. 

Can1'zip, . F. [canutezza) old age, 
boarineſs, hair, 

CANNA, S.f. [pianta, il cui fuſto © 
— 2 lungo, voto, e nodoſo] a cane, a 
ree 

Canna della gola, 'the man's gullet, 
the throat-pipe, the uind. pipe. 
Canna [ miſura di lu 2231 an ell. 
Canna d' archibuſo, ihe barrel of a 


iy. d' organe, the Pipe F an or- 
er da peſcare, @ fib-pol, — 
Canna d un ralo, the gullet anne of 


a veſſel, 


{giudicare gli altri ſiwili a ſe. Diceſi 
ſempre in mala parte] o meaſure ano - 
ther man's corn by one's. owe buſhel. 

CANNA'JO, 5. m. [ſtromento di legno 
con certe caſſette nelle quali gli. ordi- 
tori mettono i gamitoli per ordine] a 
ea vers drawers. 


Cannkjo [gra ticrio grande di canne 


ſol quale fi ſeecan le frutte] a great 

burdle made of reeds 10 As fruits upon, 
CANNAME'LE, 5s. f. [canna produ- 

cente il zuechero] a. — 
CANNE'LLA, 4. „di canna] 
a little cane or reed. 


Cannella [ pieciolo condotto di pi- 
_ o di. tecra cotta] @ little water- 


Hi 
Cannella [quel legno bucat lo 
quale 5 il i ho dell : 


» > 
Vol 


— eolore, . 1 


dlution 
engere ra, adj. changed, Turned, 
altered. 


and reeds 


Miſurare gli altri con la ſua cauna 


C A * 
Non . char queſta expnella ca 


[non voglio eſſer il primo ad introdur 


32 Ig mot be the fore Vul- 

Cure, [ſpezie 1 einna- 

e rern 
? (dim. di 


. CANNELLYNA, 4. . 

CANNELLINO, 5. n. 

1 a little ſpiggot, a little cane or 
ree 

CANNE'LLO,. . . [ pezzuolo di 
canna ſottile tagliato tra l'un nodo e 
od a piece of reed cut between two 

nots. 

Canngllo, emo, the chief bone in 
the rump of ng 

CANNELLU' 115 . . Idim. di can- 
della J a ſmall rd. 

CANNE'TO, 5. . [ Juogo dove ſon 
piantate le canne] a pages awhere canes 
WW, 

EANNO'CCHIO, 5. . [ occhio di 
canva ove ſono le barbe] the ob of a 
reed that is joined with the roots. 

CANNONA'TA, 1. . [colpo di can- 
none] @ caznon-/bot. 

CANNONCPLLO, 4. m. 1 

CANNONCINO, FS. m. [ dim. di 
cannone] a little cannon ; alſo a mould- 
Pipe for water. 

CANNO'NE, 1. n. [pezzo di canna di 
lunghezza intorno a un mezzo braccio 
ſul quale Gincannaſets, o Jana, o ſimil 
materie] a guill to wind filk, - 

Cannone [canponcello di piombo per 
condur I acqua da un luogo a un altro] 
a lead pipe. 

Cannone del collo, the back-bone. 

Cannone [ pezzo d artiglieria] a can- 
non, à great gun. 

Cannon ſemplice, demy cannon, 

Cannon doppio, à double cannon. 

jar wth —— col quale ſi fan- 
no I.CTMITEL1 a 67- Co 

CANNONIE'RA, * [bombardiera ] 
an embrazure, à loop-bole in a wall to 
[boot through, a port: hole of a ſhip. 

CANNONIE'RE, 5. n. [quello che tira 
il cannone] gunner, carnoneer, 

CAanNnO'sq, adj. [pien di canne] / 
of reeds, .reedy. 

Luogo cannoſo, a place full of 


*reeds, 


CA xv, 4. F. [(fottiliſima can» 
na] a ſmall reed or cane. 

CN, adj. boary, with grey bair. 
Obſ. and poetica. 

CANOCCHIA'LE, . n. a perſpectiwe 
glaſs, a teleſcope, 

 CANO0/CCHIO, 5.7. (palo di vite gii 

per vecchiezza caſcante) an old rotten 

2 that ſeru d to ſupport vines. 

Ca'NONE, J. . { decreto o coſtitu- 
avg ecclehaſtica] @ canon or church- 

d. 

CAano'Nica; s. 7 [ abitazione de? 
caponici] the Place aubere the canons 
ive. 


can, x, adi. (appartenente 1 a 
bs, ludicrous poem. 


canonico o a canonicato) canonical. 
CANONICAME'NTE, adv, ¶ ſecondo 

i canoni] canauically. 
6 4. n. lone d'un 


EAN 


co] 4 canonſhip, a cangn's - 
ina Ls or ws church. 27 
Cax oN o, adj. [ſeconds i deereti 
pontificij] canonical. 
Ore canoniche, the canonical hours. 
Canönico, s. m. [calonaco] a canon. 
"CANONVYST A, 3. n. [dottore in ra- 
gion canonica] a canoniſ or dogfor of 
canon law. 


CANONIZZA'RE [| atto ſolenpe che 


fa il pontefice nel dichiarare un defunto, 


degno d'eſſere annoverato tra i ſanti] fo 
canonixe, to declare and pronounce one a 


ſaint, to ſaint. 


CANONIZZAZIO'NE, . J. Lil cano- 
nizzare] canonization, the att of cano- 
mging or ſainting. 

CAN ORO, adj, | armonioſo ] cano- 
rous, tuncable, cell. tuned, barmonious. 

Voce canora, a tuneable voice. 

Ca'KOVA, 5. J. Cüenza dove fi ris 
pongono i vinie gl'oglie Valtre graſcie ] 
a cellar, à buttery. e 

CANQVA'CC1O, v. canavaccio, 

CANOVA'Jo, 4. m. [che ha in cuſto- 


dia la canova e i vini in particolare] a 


butler, a yeoman of the larder, a ſtexu - 


ard, a flore-keeper. 


CAN SARE [| alquanto allontanare, 
ſcoſtare] to remove, to take away, 10 
withdraw, to lay afide, to put from, 
to ſhine, Not much in uſe, - F 

Biſogna canſare tutte le oecaſigni di 
mal fare, we muſt avoid all opportunities 
of doing ill. 

Preghiamo Dio ci canſi da tutti i 
pericali, let us pray God to remove all 
dangers, from us. 

Cansare [allontanarſi, sfuggire] to 
eſcape, to ſhun, to avoid. 

CANSA'TO, adj. taken away, re- 
moved, eſcaped, V. canlare, 

CAansSATO'Jo, 5. m,[refagio] ſanddu- 
ary, fbelter, refuge, protection. Obſ. 

CANTACCHIA'RE [cantare ſpeſſo] to 


Ang often and ill. 


Cantacchiare, 10 chirp as birds do, te 
cackies 

CAnNTAFA'VOLA, 5. F. [finzione fri- 
vola] zdle Rory or tale. 

CANTAJO LO, 7 

CANTAJUO' 10, 4. 1. [che canta] 
a finger. A word of contempt. 

CANTAMBA'NCO, 5. n. {cerretano] 
* a quacking pretender to 
Pe. 

CAN TA NT E, adj. m. f. [che canta] 

a finger, a ſinging man or woman. 

CANTARE Lmandar fuori milurata- 
mente la voce, proprio dell' uomo, e i 
dice ancor degli uccelli] to Hing. 

Cantare [parlando del galls] to crow 
as a cock does. 

Cantare [celebrare, lodare] to ing, 0 
celebrate, to praiſe. 

Cintare il veſpro a qualcheduno [bra- 
varlo] to rattle, to ſcold. 

Far cantar Farbo {dar danari] te give 


Jome money. f 
Cantare, 5. m. a 2 canto, a 2 diyifion of a 

 CaNnTA'RO, . n. [determinata quan- 

tità di peſo, magyar, o minore ſecondo 


i 3 a 48 ng bt, a un. 


Cantaro 


C A * 


cantäro [inflead: of cantarono) "_ 
- Poetical. 

tion, to be ſet to mufic. 
CANTATO'RE, 5. 1. [che canta] 4 

finger. 

| CANTATRICE, J. V [che canta] a - 

finger, a woman that fings. 
CANTERE'LLE, 5. f. pl. [animaletti 


pieco!i di color miſchio, tra verde, nero, 


e rofſo] cantharides, Spaniſh flies. 

CANTERELLA'RE [contacchiare] f 
chirp as birds do, to chaunt as a finging 
man. 

CANTERTNO, 5. n. [che canta ſpeſſo] 
a ſinger, a chaunter, a finging man, a 
fongfter. 

Ca'NTERO, 5. n. the pan of a cloſe- 
aol. 

CaNTERV“To, adj. {fatto a canti o 
ad angoli] cornered, æuith corners, Obſ. 
Caric, 3. f. the ſong of Solomon. 

CANTICCHIA'RE [cantare con ſom» 
2 a voce] 0 ſing with a low voice, to 

um. 

CA/NTICO, . m. [allegrezza di men- 
te delle coſe eterne, eſpreſſa con voci] 
canticle, a ſpiritual ſong. 


 CANTILE'NA {canzone che ſi canta] 


a ſong, a flow tedious ſong. 
CANTILENARE [far cantilene, can- 
, tare] ng, to make ſongs. A word of 


contempt. 


CANTIMPLO'RA, g. . Lvaſo da tener 


vino in ghiaccio !] an ice pail to cool wine 
in. . 
' CanT1'NA, 5. F. [luogo ſotterraneo] 
7 place under ground, a en, a cels 
ar. 
 CANTINE'TTA, 8. f. C caſſetta con 
vaſi da portar vino in viaggio] a canti- 
net or caſe for bottles. 

CANTINIE'RE, F 

CANTINIE” — 4. m. butler, the 
man whoſe office is in the auine - cellar. 

CANTI“NO, 5. mn. the ſmaller firing of. 
a violin or other infirumerts. 

CANTO, . n. [armonia eſpreſſa con 


voce] ſinging, ſong. 


Can'o [parte di poema, libro] canto, . 


book, a part of an heroic poem. 

| Canto tutto I. corpo d'una maſche- 

rata che-vada cantando] a body of maſe- 

ed people ſinging. 
| canto del gallo, the cock croauing. 

Canto funebre, a funeral ſong. | 

II canto degli uccelli, the chirping of 
birds. 

Canto fermo, a plain ſinging 
Canto [banda, parte, lato] ide. 
M'e ſempre a canto, ** is — by 

Fe. 

Canto [angolo] corner. 
Mettẽtelo in un canto, put it in a 
corner. 

Dal canto mio ſin quanto a me] for 
my on part, as for me. 

A canto, adv. [a parte] 

Canto {caps di Lang 


_ a flreet.. 


ee . 


Dare un canto in pagamento (fog- | 


girſi na ſcoſamente] to run away from a 

creditor,  Ludicrous. 
CANTONA'TA, 4. . langolo eſter ĩore 

N cbs) corner, angle. 


- CANTA'TA, . f. a poetical compoſi- "7 


corner, 


er, a woman-finger. 


> corner of 


0 20 


| CartroneduLg/s. m. bar. exnto] - 
a little corner or angle. © 
CANTONCUNO, 5. . v. canton- 
cello. <b 
'CanTo'nt, 's. mn. leanto, angolo] | 
Conte I ſaſſo grande riquadrato, © 
che ſi mette nelle cantonate delle mu- 


raglie] a corner-flone. 


Cantone banda, parte, lato] fide, 
art. 
2 Roma & una cĩttà dove arrivano fora · 
ſtieri da ogni cantone, Rome is a city 
where foreigners reſort from ail 42200 of 
the world. 
"F*ho cercato in ogni canitone, 1 bave 


| looked for you every where. 


CANTONI1E'RA, FS. & 1 di 
mondo, di poco pregio] a firumpet, a 
runner, a proflitute, « a whore, a flreet- 
aller. 

Can ron v ro, adj. [che ha cantoni, 
o angoli] cornered, that has corners. 

CANTO'RE, . n. [cantatore] a fing- 
er. 

Cantöre tposta] a n | 
CanTRYCE, 5. f. „ . Ber 
Ob 

CANTU/CCIO, 3. . [ dim. di canto] 
a little torner. 

CanTucciv'To, adj. [cantonuto] 
cornered, that bas corners. 

CANUTAME'NTE, adv, [con canu- 
tezza, cautamente] prudently, diſcreet- 
ly, cautiouſly. 

CAnuTE'ZZA, 5. . [canizie bian- 
chezz3 di peli e di capelli] hoarineſs, 
whiteneſs or greyneſs of hairs, old age, 
ancientneſs. 

CAN uro, adj. [bianco di pelo per 
vecchiezza] vary, ere, Sr. baired, 
white, 

Eta canuta, old age. ud 

Penfier canuti in giovenile etade, 
Joung in age and old in underſtanding. 

CANUTTOLIA, 5. f. [argento aſſot- 
tigliato per ricami] puri, fil ver purl. 

CAN ZZ ON A, 5. f. [canzone] ſong, can- 
⁊Tonet. 

Dar canzone [dar parole in cambio 
di fatti] 0 give fair words. | 

CANZONA'RE Lcantare] to fing, to 
celebrate, to praiſe. - 

, Canzonare [ mettere in canzona, pro- 
verbiare] to ſeoff, to banter, to laugh 
at, 

Canzonare dir fanfaluche, chine- 
chiera re] to tell flories, 

CAN ZONE, f. . [poeſia lirica di piu 
8 che ſervano il medeſimo ordine 
di rime che la primiera] @ ſong, a ballad. 
Mettere in canzone [ mettere in baja] 
fo laugh at, to joke, to banter. 


Eſſere in canzone, to be laughed at. 


La canzone dell' uccellino Lehe non gr 


finiſce mai] a long ſtory. 
 CANZONCINA, 5. J. 
- CANZONE'TTA, 4. F. 
pad, a little ſong. 
CANZONIE'RE,. 5. 1. | tdcealts? di 
poekis liriche] 2 book containing hrical 
compoſitions, 
CAOS, 4. m. rcoafubond d*ogni coſa] 


4 confuſed and diſordered heap of things, 


$a lan. di ex can · 


confuſion, ä 


e 


.— m. tale voce da e 
a chaos, 

Car cio, adj, [oftinato] eee, 

Car cx, adj. c Capable, - able; 

?, fit, le, 7 
ap Gi 2 larg ufficien 


this — 5 be enough fo ruin me. 

CAPACITA', , 5 

'CAPACITA'DE, 1. 5 E 5 

CaPACITA'TE, 2 tano, a- 
you capacity, aal, fits fufcieng p 
feilfulneſs, 

Secondo la mia capacitay according ro 
my capacity. 

Uomo' dunn gran Capacita, a very 
able man. 

Caracrra' RE [render ca 
vince, to make one ſenſible of. 
CAPACITA'TO, adj. convinced, ſens 


ce] to con. 


of. 

CAPA'NNA, 5. f. [ſtanza di fraſche o 
di paglia per ricovero de” contadini] a 
cottage, a thatch'd houſe. 

CAPANNO, 5, m. v. capanng. Obf, 

» CAPANNE LLA, 7, N 

CAPANNE'TTA, 17 1. Caim. di ca- 
panna] a little cottage. 

CAPANNE'TTO, s, n. [dim. di cas 
panna] a little cottage. 

CAPANNO'NE, 3. m. [eapanna 8 
de] a great or large cottage, 


CAaPANNU'CCLA,: 5. 7 
CAPANNU'CCIO,s. n. [ eapannet - 
ta] a little cottage. 
Capannũccio [la lanterna poſta ſu la 


cima delle cũpole] a kind of turret on 


the top of a cupola, 

Capannũccio [ogni maſſa fatta per 

appiccarvi fuoco fatto per allegrezza 0 

tra cagione] a bonfire, 

CAPARBIERIA, | 

CarARBIE TA, 0 

CaPARBIET ADE, 

Car ARRIETA TE, J . F roftinazi- 
one] beadineſs, obfina9; frowardniſt, 
flubbornneſs, wilfulneſs, fliff-neckedneſs. 

CAPA'RBIO, adj. [oftinato, capone] 
Froward, wilful, flubborn, headflrong, 
obſtinate, flurdy, ti necked. 

' CAPA'RRA, 5. F. [arra] earneſt, mo- 
ney given beforehand upon any bargain. 

CAPARRA ME'NTO, v. caparra. 
 CaParRa'RE [dar la caparra] 70 be- 
Speak, to bind a bargain by giving ear- 
neſft-money. 
CAaPAsSO'NE, adj. { ſeimunito, ba- 


106, . ſottiſ, fill, fimple, fooliſh, fop- 
7 
Un = OWEN a blockbead, a fool, a 
Jimpleton. 
CaPa'Ta; . f. [percoſſa che ſi aa 
col capo] @ knock with the bead. 
 CAPE'CCHIo, F, n. [quella materia 
oſſa e liſcoſa che fi trae dalla prima 
pettinatura del lino] tow, the hard or 
coarſe part of the flax or hemp. 
CAPELLAME NTO,. 5. n. l. quantita 
di capelli inſieme] a bufb of hair. 
Capellamento albero, a great 811 
A* obs, | 
Carrinat'na , HT" 
CAPELLIE'RA, 4. F. tutti i ea- 
FK. del * inſieme, e _ 


Capel 
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8 


Cart uo, ach. [ſorta di colore] 
 bair-coloured, cheſnut-coloured. # | 
_Car#LLO, 1. n. L pelo del capo ] 


one's head, a2 4P 
Pettinarſi i capelli, o comb one's bead. 


' Queſto. mi fa arricciar i capelli, this 
- my bair fland an end. | 


A capello, adv. [appunts] to a. hair. 
Spogliarſi in camicia e in capelli 
metterfi di euore e volonteroſamente a 
are una coſa] to endeavonr, to firive, 
to do what lies in one's power, 
Aver le mani ad un ne'capelli [quan- 
do uno dipende da te in qualche coſa 
d'importanza} to have ſomebody in one's 
e, under one's thumb, at command. 
rr adj. cake molti 
Ii] hairy, long-haired. ve 
n 5. n. [erba medici - 
nale che creſce intorno alle vene delle 
acque] ' maiden's-bair, Venus-bair [La 


_ Carz'rs [aver luogo, her caphen 


to hold, to contain, to comprehend. . 
v. capire. | AEST + 
veſta prima voglia merto di Jade, o 
di biaſmo non cape, theſe ff thoughts 
deſerved neither praiſe nar blame, Dante. 
_ CargRo0'ZZ0LO, J. n. [picciol capo] 
a [mall head. | . | ; i - 
CaPE'sSTRO, 5. n. [il canapo con 
che s'impicca la gepte] 4 rope, a balter. 
CapEltro Cogni fune da legare] any 
bit of chord or rope. 
Capẽſtro {periong,cotifra, quaſi deg- 
na del capeſtro] a wicked fellow. 
 CapesTRU'Z2Z0, 3. . [dim. di ca- 
peſtro] a little halte. 
Car “volE, adj. [atto a capire] 
capable, capacious, apt, fit.. | 
| CAPEZZA'LE, 5,28, | collaretto, col - 
larino].a bande... :.. 
Cappezzale [del letto] a bolfter. . 
CarE'zz0LO, 5. n. [ punta della 
poppa] the nipple of a breaſt, _ 
Car1DO'GLIA, 5. J. : | * 
...Caripo'cGL1o0, 5, n. $ [ſorta di peſ- 
ce] a kind of ſea-fiſh. _- 
CaprGLIA, 5. F. [accapi 
* ad of tugging one another by 
air. 1 TRL | 
CartLLlanE, adj. [ fimile al capello] 
like hair, bairy. ME eee, 
-CAaP1LLA'To, adj. [che ha capelſi 


liamento] 


that wears long hair, long-haired. 


FR 
' 3 4. m. (capeliators] 
8 0 of hair, locks or bead of. hair. 

Ca PINE'RA, FP [uccelletto] a little 


Bird with black feathers on the bead, 


much like a linget or tetiling. 
CAPIME'NTO, 4. m. [il capire] com- 


pre benſion. | 


Crx [comprendere_con Vintel- 


letto] to comprehend, to apprebend, to 


underſt and, o concei ve, to perceive, v. 
Capire, to contain, to bold. 
Vi fu un $i gran concorſo di donne in 
caſa mia che appena vi capivano, there 
_ was ſuch a crowd" of women that 
( #axſe could ſcarcely contai” thets, © 


; + A P . 
- * * 


Oapire [comprendere_nell'animo] to 
compreber apprehend, conceive, * 
Hand or. percerve.... 82 


+: l F< mg tg 7 
. Non poſſo capire come eiò poſſa farſi, 
. 


Icanot compr 


bow this can be 


Non capire in ſe fteſſo [ quando 
ruomo per ſoverchia allegrezza non fi 
puo contener di non ne dar ſegno] 7o be 
mad for joy. 885 | 

Ne godo tanto che con capo in me 
ſteſſo, I am 
it ready to leap up for joy. | 

Capire [avere in fe, ricevere] to re- 
cerve, to bold. | | | 

CariTA'LE, 4. n. [fondo di danaro 
poſto a traffico] the capital money. 

L'intereſſe e'] capitale d'una ſomma, 
the intereft and the capital of a ſum. 

Capitale [fondo] flock. | 

Capitale [ ſtima, pregio] account, 
efleem, value. | 


Far poco capitale, to ſlight, to make no 


account of, to deſpiſe. | 
Far capitale d'uno [fare afſegnamen- 

to] to rely or depend upon one. 

Faccia capitale di me in tutto, di/þoſe 
of me in every thing. _ 

Capitale, adj. [dal capo] capital, 
main, principal, | 

Delitto capitale, à capital crime. 


Nemo capitale, a profeſſed or mortal 


enemy. | | 
: Tegan © la capitale d' Inghilterra, 
London is tbe capital England. 
_ CarPIiTALME'NTE, adv. [a pena del - 
la vita] capitally, on pain of death, 
CAPITAYN A, 5.Ff. Inave del capitano] 
the admiral-ſhip, the cape galley or the 


_ admiral galley. 


_ CarITANA'NZA, 8, f. [ufficio di ca- 
pitano e governamento d'eſerciti] cm- 
mand, government, condutt, _T 
_ CapiTanga'RE [dare o aver capita- 
no] to make captains, to be provided 
with captains, to have commanders. 

ST grande ofte non & cpitanata di 
ſufficienti duci, /o great an army is not 
well ſupplied with leaders. >, 

CAaPITANA'TO, adj. provided with 


captains, commanded, headed. 


Capitanato, 5. m. [uffizio di capita- 


the no ] the command or office of a cap- 


tam. : | | 
. CArpITANEGGIA'RE [capitanare, gui- 
dare come capitano] to command as a 
captain, to command in chief. 
CArpITANERYA, 5. f. [capitananza)] 
the office or authority of a captain, 
 . CAPITANE'SSA, 3. F. a /be captain. 
A ludicrous word. 1 
. CapiTa'No, 5. n. [guida, capo, per 
lo pin di foldati] captain, commander, 
Capitano di vaſcello, a captain of a 
Capitano [governatore] a gowernor. 
Capitano [bargello] Serif or miniſter 
ce. 
J rte ARE Carrivare, venire ad un 
luogo quaſi a caſo] to arrive at, io come 
to a place as by chance. TORIES 
Niun fu mai che a caſa mi capitaſſe 
ch io nol contentaſſi, 20 body ever came 
to n houſe but I made him welcome. 


' Ca itar male, to come to ſome miſchi, . 
o fall into ſome 1-5 foe rag Ant 


ſo glad of it, that my heart 
ſend him your letter. 


convention. 


an end. 


ctbitb the 


. Capitare [conchiudere, condurre a 
capo] to. conclude, finiſh, end, or male 


. Capitare un negozio, to make an end 
of a buſmeſs. 3 | ; 
Capitar nelle mani, to fall into one's 
hands, | 

Far capitare, to cauſe to be delivered 
or paid, + 
Gli fars capitare la voſtra lettera, TI 


CariTa'To, adj. arrived at a place 
by chance, lighted upon by chance. 
Capitato [che ha capo] that has 


 @ head, that grows with a head, as a 


cabbage, an onion, a leek, a garlick. 

- CApITE!/LLO, 5. n. (membro e quaſi 
capo della colonna] the head or chapter 
of a pillar. | | 

Capitello Laim. di capo] a little bead. 
Not in uſe. | | 
a « +4464 d'erba, the-top or tuft of an 

erb, | 

_ Capitello [quella parte della ſepa che 
i ſegatori tengono in mano] the handle 
of a ſaw. | | 

Capitello d'un libro, the bead-band 
of a book. | 

CaP1iTOLA'RE [far convenzioni] fo 
capitulate, to parley, to treat, 

Capitolare [ trattare, e ſcrivere a capi- 
toli] to treat, to diſcourſe of or upon, to 
be upon, to covenant. | 

CariTOLA'To, adj, capitulated, 
treated. 

 CapiTOLA'TO, s. m, 5 | 

CAPpITOLAZIO'NE, g. F. 3 [convene 
zione] capitulation, covenant, agreement. 

_ CaptTOLE'sSA, 5, F. feminine of 
capitolo, a prece of poetry ſo called. This 
word is uſed in jeft or out of contempt. 

 CarPITOLE'TTO, 5s, n. à ſhort capi- 


tolo, a ſhort piece of poetry in terza 
rima. © 


ma. 

Capitolo I poeſia in terza rima] epiſtle 
in that ſort of metre that the Italians call 
terze rime or terzetti, | 

CAPTroro, 5, n. [una delle parti 
della ſcrittura] a chapter. 

Capitolo [adunanza de' frati o d'altri 
religioh di ehĩeſe cattedrali o collegiate} 


chapter or aſſembly of friars or canons. 


Capitolo | luogo dove fi rauna per ca · 
pitolare] a chapter -houſe. - | 
Capitolo [quel correggiuolo cucito in 
ſu le teſte de' libri il quale ſoſtiene la 
coperta] the head-band of a book. 
Capitoli [ patti, convenzioni] accord, 


CArpITOMBOLA'RE [fare i] capitom- 
hen] to tumble upon one's head, to fall 
headlong. 

CAPITO'MBOLO, 5. m. [ſalto col ca - 
po allo'n gil ] the a of tumbling down 

oy before, a tumble. 

CariTO'NE, 5, m. [eta groſſa e dĩſu- 

guale] coarſe filk, the welt of the filk. 
 Capitone [ peſce] gull, miller s thumb, 
a fiſh ſo called. | t 
CAprroꝰ so, adj. C teſtardo] obſinate, 
if in opinion, ſtubborn, - wilful, fro- 
award, pertinacious. Not much in uſe. 
Cariro“z zA, 5. f. [quercia ſcapez- 
| O2 ata] 


: CAP 

ziti} 4 gviat o. Ne 

branches 2 5 | 
CxrrTuv'pinT, 5: F. pl. ſadutiananze 


de capi] meetings of maſters or thiefs of 


companies. | . 
Cariro“ro, ach. [capitato] that has 

a head. 6 | 
Caro, 5, n. parte del corps umano 

dal collo in sd] head, pate, noddle. 


Capo [ prineipio, 2 the be- 
inning or end of any thing. 
he Da capo, 240 again. 5 


Comminciar da capo, to begin agnin. 
Dire una coſa da capo, fo tell a thing 


from the beginning. ptr 
Ogni capo di meſe, at the beginning 
of every month. | 
Da capo a piedi, from top to toe. 
Capo [quantita di beſtie] a drove of 
cattle, a herd of cattle. 


Capo [parte ſuperiore di qualche luo- 
] the top. | 1 
In capo della ſcala, oz the to of the 


J. 

Capo [quel mozzicone di ſermento, 
laſeiato dil potatore alle viti] tbe ſhoot 
or young branch of a wine. 

Capo [guida, ſcorta, governatore] 
chief, head, principal, leader, captain, 
beadman 


Capo ai famiglia, the chief of a fas 
mily, the head of a family. 
capital of a 


Capo di provincia, 7 
province. | 
Gli vanno pe'l capo mille penſieri, 
be revolves a thouſand things in his head. 
Neſſuno gli trarrebbe di capo queſta 
coſa, 0 body could make this thing go out 
of his bend; no body could rorrumce 2 of 
the contrary. | 
S't meſſo in capo d'eſſer il primo 
poeta di Roma, he ſazcies himſelf to be 
the beſt poet in Rome. 
Metter nel capo, o make one believe. 
Fare a ſuo capo, 70 do a thing of one's 
own head, 3 
Capo termine, fine] end. 
In capo del meſe, at the month's end. 
Eſſere in capo del mondo, to be at the 
world's end. | 
Venire a capo, to come to an end. 
| e ee punta di terra che ſorge 
in mare] à caps or promontory, 


Ca 
bod hopes | 
* capo [parlando de fiumi] to 
diſcharge, empty, diſburden, or diſem- 
bog ue itſelf, as a river does. 
 Rimanere col capo rotto, to have the 
Battere il capo nel muro, to run one's 
head againſt the wall. | 
Battere il capo nel muro, to flrive in 
vain, to; ſewim againfi the fliream. 
Fare capo da uno, fo apply to one; 
Far capo ['terminare in un luogo] fo 
confine upon, to end, to touch, to border 
«pon. * + e 
Non ſaper dove ſi dar di capo [non 
ſapere a chi ne dove ricorrere] to Au 


not which auay to turn one's ſelf; io be 


pon ont's laſt legs vr at one's laft fhift.. 
Far capo in un luogo, to meet, 10 re- 
fort'to a place.” NT AN IE 


- 705 
7 


/ di buona ſperanza, the cape of 


V * 


CR. 
Pireags fit nes] i fe evi, 
CN Tha do dt potent che 
Far CA rlando N * 
oer 1 generar putredine] to draw 
to = Had ts an impoſthume does. 


- Levar jn capo {| fi dice del moſto o 
della birra quando bolfe] u 4vorkt as 
int br Ber does. nies 

Non aver altro in 
thing elſe. 3 
Tenere ad altrui le mani in capo 
proteggerlo ] to take care of” one, to 
ave an eye upon him, to protett bim. 

Non ne trovar nt tapo nt coda, to 

make 7 head nor tail of a thing. 
Capo d' acqua, à ſouret, a bead, a 
well, a ſpring of water. | 
F Youu d'aglio, a head or clove of gar- 
Ch. | b | 
Capo d'anno, the new-year's-day. 
Capo di contrada, Mee 3 a 
ward, n | * 
co di a a . LAGS 
Capo di ſquadra,' the chief of a ſgua · 
, . e e 
Capo [ termine de* teffitori] thread. 
Calze ad un capo, a due capi, fock- 
ings wrought with one thread, abith tao 
threads. + ; | 
CAPOBOMBARDIE'RE, 5. F. the bead 
or chief bombardier, 
CaPoca'cerls, s. n. a prince chief 
hunter, the chief huntſman of a prince. 
CAaP0'CCcHiaA, 5. F. [capo della maz- 
za, o baſtone ] the bead of a flick, 
Capo'ccunio, adj. [ ſcimunito, ba- 
lordo] filly, fimple, fobhſh. | 

Un capecchio, a blockbead, a fimple- 
ton. Ja 
Caro D'ANNO, the firfl day of the 


” . 


% 


year. 


Dar il buono capo d'anno, 10 wiſh a 
good new year. 3 | 
CAPOGA'TToO, 5s. n. [male che viene 
alla beſtie ] a kd of foal evil or falling- 
fickneſs in a horſe or other cattle, the 
vertige or vertigo, ; 
Capogatto [ſpezie di propagine fimile 
alla barbatella] gum-ſuccory, a plant. 
CapocrkLo, . 
CArO IK o, 4. . [infermita che 
procede da fumi che vannd in teſta, ver · 
tigine] a turning or ſwimming in the 
head, a giddineſs. 3 
CATOTLEZTT To, . . [parametito di 
camera ] bedflead, _ | 
CAaPOLEVARE Leader col capo in 


gid] to fall with the head downwards. 


CAPOLI'NO, 5, n. [picciol capo] a 
little head. Lp ; as 
Far capolino, 0 ſby through a bole. 
CAPOMAE'STRO, 3. n. [capo e ſo- 
prantendente di fabriche Ja maſter · Brick - 
layer or maſier- builder. + | 
Wo dag ben by 5. fe [caponeria}] 
obflinacy, headineſs, flubbornneſs, 
r ns Fond obſtinately* 
CAaPONCE'LLO, adj. [oftinatello] 
Fond, ed, prepoſſeſſed, infatuated, 


conceite 


Un caponcello, 5. #. an obſtinate fick 


Man. | 5 NP 
Carona'aR [caftrare un gallo] 10 
capon, to dub a cock. v. capponare. 


capo, fo think of 5. 
; turvy, upſide do ton. 


medlicinale] a kind of 


- giugne al ſoldato ben 


a cloak, a Spaniſh 


ener 
„ nt A, ＋ arbiet 0 1 
* #; eee, 


nazione] obftinacy, ww 
meſs, * 22 inerten. 
CaroPit'vs, adv. | ſoſſopra  topſy- 


'CAPORATE, g. n. [goida, coman- 
2271 a corporal, a chief, à bead or 
NN adj. [principale] capital, 
chi. | % | 7 

Città caporale, the capital tity. . 
Se ere, J. 7 7000 d'etba 
erb that purges 

the head. 45-4 C2 
, Carorti'xo, 5. n. | caporile, uo- 
2 . 8e a torporal, a bend or 


C . . 
. Carorio'nte, 5. . [comandante] 2 


CaPos0'LDO, s. 1. [qualls che ag 
zenemerito ſopra la 
Pag] ## owerplur of the ſoldiers pay, a 
gratification. J 
CaPOVEſRSO, 3. n. principio di 
verſo] the beginning of à verſe. 
CapoVO'LGERE 7 | 
 CarovorTta're | [ſconvolgere] 70 
turn upſide down, to vert, to er- 
throw, to ruin, to undb. | 
Carovo/LTo, 4dj. [volto a ritroſo] 
turned upfide down, changed, topſy- 


CAP A, 5. f. [ſpezie di mantello the 
ha un cappuccio * per ornamento] 
cape. | | 

Gentiluomo di ſpada e cappa, a gen- 
tleman that has bit his ſord, and no- 
thing to live upon. ME”? 

appa [ paramento eceleſiaſtico] a 
churchman's cape. 

Cappa [ſorta di peſce] the ſcolop-fiſh. 

Cappa di canimino, à martle-tree. 

Cappa [velo che le donne portano in 
alcuni luoghi d'Italia] broad veil that 
women wear-in'ſume parts CEP. over 
their heads or about their necks. ' 
CarPPA'RE [ ſcegliere] to pick, to cbuſe, 


to cull, | a7 
 CaPyPaA'To, adj, picked, picked out, 
choſen, culled, | 

_ CayyE'LLa, 5. F. [luogo nelle chieſe 
dove fi pongono gli altari per dire la 
meſſa]'a chapel, © +" i 
Cappella [per gli abbigliamenti che 
ricerca una capella] tbe ornaments be- 
longing to Ge 1 * 
na cappella di damaſeo, ar much 
damaſk as will ſerve to furmſh a cha- 


J Cappella [oratorid] 4 private chapel 
in a 7. "Tet. e Ft 
Cappella [moltitudine di muſici de- 
putati a cantare in una chieſa] 4 band 
of muficians that Jing in a eburcbh. 
Maeſtro di cappella, à maſter mu- 


CArrRELLA / CCIO, , u. [grande o 
8 Ipfele! a large -4 bad 1 2 
are o dare un cappellaccio ad uno 

P T Ppe (farlo 


= 2% \ 
= * hy x * 4 
» 8 


* 8 
* . 1 N 
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{farts timaverd id vergoghn] & hm 
abuſe, to make one — | f 
Cappellaccio Colbero coperto di viti] 

4 tres on «which many vines bave crept 


CappELLANTA, 5. . | beneficio 
2 cappella] a living, an ecclefiaſflical 
= . , £5: $M 
. CAPPELLA'NO, 3. ., a chaplain, 
_ CappELLE'TTA, 5, J. à litile cha- 


„ ee 4. M. {piccolo cap» 
pello] a ſmall hat. | 
CAL“ A, f. f. fquella cuſtodia 
ove fi ripongono cappelli ] hat- caſe. 
CAPPELLYNA, 5. F. [ picciola cappel - 
la} a #tt/# chapel. 5 ORF 
bs bw on wall # 3 22 al · 
ale 8'appiccanc 1 cappelli ] a hook, a 
' Sa to bang — or 5 
CayeE'LLO, 3. n. [copertura del 
capo d'un uomo] @ hat. 
Longe il eappello ad uno ſalutarlo] 
to pull off one's but 10 one. 
Cappello [cuojo che fi mette al capo 
OO percht non vegga lume] a 


Aſpettar il cappello [laſciarſi aggi- 
rare] to be led by the noſe, * 
Cappello [corona o ghirlanda] 2 
crown or garland of flowers. ; 
Cappello [dignità del cardinalato] a 
cardinal's bat, a cardinals dignity. 
Cappel di fungo, the top of @ muſb- 
room 


Servite a eappello, to be intirely at 
one's command. 
Cappello [ quella parte dalla campana 


belm or head of an alembich, 


euppello] a large hat. | 
_ CAPPELLU'/CC1O, 5. n. [cappello 
CRY o confumato] an old worn. out 
fs -- 
CAPPELLY'ToO, adj. [che ha cappel- 
letto di penne] we dey or . 
Carat, adj. v. cappita, 
CA rERO, m. [ frutice noto ] caper, 
a fruit ſo called. f 
CAPPERO'NE, 5. . 
CapperV'ccia, 5. J. e | 
CappERU'CCIO,s. . [| cappuccio 
Poflillions awear to keep off the rain. 
Portare il capperone ſ andar provviſto] 
to be well Frowwded with neceſſaries. 
CAPPIE'TTO, 5. . dim. di cappio] 
a little fliding not. 1 
CA IO, . m. [annodamento, che 
tirato dall' un de' capi fi ſcioglie] a 
9 n 8 
appio ſcorſojo [che quanto pid 
tra PIG 3 : my” ; | 
Cappio ¶ ſorta di legatura, che fanno ĩ 
vetturalli alle ſome] a knot that carriers 
make when they fit their loads. 
3 di briglia, the claſp of a 
. | 


Ca'epira, adv. [eſclamazione di 
notante meraviglia} heyday! 

CaPrONa'ky [caſtrare} to capon, fo 
dub à cock. | | 99 

CarPONa'Ta, 5. F. [feſta de* con- 


CarPELLA'To, So 1. [quillo che fa 


da ſtillare che cuopre la padella] the 


_ CappELLO'Nt, 5. . [accreſcitivo di 


contadineſco] a hood that carriers and rop 


GAP 


als] In et thitw plans © eapponi] a 
feaſt amongſt the common people in Htaly, 
at which i 


tat man * 
CArronk, 5. ». Tgallo eaſtrato] a2 


capon. i 
CAaPPUCCI'No, 5. . v. cappuccetto. 
CarronA“rTO, adj. caponed. 
CAPPONCE'LLO, . . [ cappone 
iovane] @ young _ ö 
SC one, a word of contempt for a 
muſician who ſings the ſoprano. 
CaPPo'TTO0, . . [ mantello] 2 
cloak auith a hood to it. 


Cappotto [termine del giuoco di pic- 


chetto] capo . | 
Fare uno cappotto, fo capot one. 
| CaPPUCCE'TTO, 5s. n. [dim. di ca- 
puceio] à little cowl or hood, 
CappuUCCia'jo; I. mM. a hood-maker. 
Carpv'ccio, . n. [abito che porta- 
yano i noſtri attichi in ea po, e che ora i 
frati uſano in luogo di cappelld] a coxul, 
a hood, a capuche. 7168 
| Cappuccio [eavolo di calor bianco, 
duro e raccoltò come una palla] à cab- 
F. | | 
attuga cappuccia, cabbage-lettice. 
CaPRa, 5. F. [animal noto] a goat. 
Cavalcare la capra al chino | andare a 


rompicollo] to go too haſtily in a buſineſs, 
to rum too faſt. | 
Vaſh capra ſe lupo non la'n- 


toppa [ſeguitar di far male infin che 
non fi da nel gaſtigo] to per/if in evil. 
or þ [ſegno celeſte] capricorn, a ce- 
leflial fign, . ; 
Capra [legni confitti a guiſa di treſ- 
olo con quattre gambe ſul quale fanno 


i ponti per fabbricare] @ crab. 


Salvar la capra e i cavoli [far bene ad 
uno ſenza nocumento dell*alro] 7 do 
good to one withont hurting another, 

Chi ha capre ha corna {non sha util 
ſenza fatica] no ſweet without ſome 
ſweat, | 

CAPRA'GGINE, Fs, . [erba] goat's 
rue, Italian fiteh. 8 

Car A jo, 4. n. [grardiano di ca- 
goat · berd. 


* 4 eee 
ARA RO [caprajo] a goat- herd. 


CapRESTERVA, 5. f. [ bizzarria 
licenzioſa ] evantonneſi, waggi/hneſ:, 
whim, 1 17 

CArRE/sTO, 3. n. I capeſtro] a col- 
lar, a halter for a horſe, a head-flall, a 
. ; 

E meritati hai già mille capreſti, you 
deſerved a thouſand times to be banged. 

CarRE'TTA, 4. F. [la femmina del 
capretto] a /be-kid, 

CAPRE'TTO, 5. u. 
capra] a kid, | 

CaPRIia'TTO, 5, n. [carriolo] @ 
„„ 

CaPRYCC1O, 5. n. [quel tremore 


[il figliuolo della 


che ſcorre per le carni o per paura o 


per febbre] @ fart, farting, ſhiver- 
ing. | 1 

ede [penſiero, fantaſis, ghiri - 
bizzo] caprice, capricbio, freak, frolick, 


_ evhim, maggot, fooliſh fancy. 
Aver capriccio d'una coſa E 
deſiderio] 10 long for a thing, to have a 


fancy for it. 2% | i 
CAPRICCIOSAME/NTE, adv. capris 


 ciouſly, fantaſtically, whimfically, 
| | . 


caract, a large A, . Hip. 


litile 7 ellow. 


| Fiſer capriccioſaments ionamorito d 
ona perſona, 1 be violent᷑ < 
hy, extremely in love with one. 

898 . [biſbetico] ca- 
p. ieious , * WON Ort, - 
taftical, Neale, en Lg 

Caytico'rR0O, y5. n. I ſegno celeſte 
capricorm, one of the twelve celefti 


Ns. 
Car AH“, 3. . co ſalvatice] a 

wild ſig · tree. | 
1. 1. Lerba] Sub · 


CAPRITO“OLio, 
tree foil. 
CaPRYGNO, adj, 
CAPRYNO, adj. {di capra, che 
vien da capra ] of a goat,:goatiſh. 
Orecchie caprine, goatr/h ears, 
Diſputar dell' ombra dell' afino o 
della lana caprina, to diſpute about a 
frifle. ; 
Ca'PpRIO, 5. u. 
buck, a wild guat. Ways 
CaPRiO'LA, 5. F. [cavriola)] a wild 
be — 2 
apriola [ſalto artificioſo ] caper, a 
meaſured and artful jump in dancing. 
APRIOLE / TTA, 3. . [ dim. di ca» 
priola] & wild ſbe- goat. | 
 CarRrIvO'LO, 3. n. [cavriuolo] & 
Wild goat. 1 | 
CaPRO'NE, 5s, n. [becco grande] a 
Be. goat. is 
Caprone [ cornuto] à cuckold. 
CAPRUGGINA'RE [far captuggini] 
fo croe. | | ' 
CArRV “OC OIX BZ, 3. F. [intaccatura 
delle doghe ove fi commettono i fondi 
delle botti o fimili] 2 croe or notch of a 
caſt, where the head pieces come in. 
CaRaBA4'TTOLE, 3. J. pl. [bazze- 
cole, coſetelle di poco pregio] rags, tat- 


ters, old cloaths. ] bh ox 
CA'RABE, 5, f. [forta Fambra] am- 
ber of the pine · kind. 2 
CARABU/NA, 5. f. I ſorta d'archibuſs} 
carabine, a ſort of gun, | 
CARABINIE'RE Fs, n. [ ſoldato che 
porta carabina] a carabineer, a loro. 
man armed with a carabine. 2 
CARA , 5. F. [ſpezie di navilio! 


[cavriolo] @ roe- 


CARACOLLA'RE, 3. 
to caracol, to wheel about, 

CARACO'LLO, 5. F. [giravolta di ca- 
vallo] car acol, wwheeling 2 

CARA FFA, 5. . [guaſtada ] a - 
gon, a bottle of white glaſs. ; | AS: 

CARAaFFINO, s. 3. Id. di caraffa] 
a ſmall flaggon. n 
\ CaRAFFO'NE, g. , [gran caraffa] a 
great bottle of white glaſs. {+ 

CARAME'NTE, adv, L di cuore] 
charily, dearly, tenderly, 

kiſt your 


(gitavoltare} 


Vi (aluto caramente, 7 
hands, 
Vi 
beg of you. n FP; 

Caramente [a prezzo caro] dear. 
Ho compra to queſto vino molto ca- 
ramente, I have bought this avine wery 
dear. . 
Me la pagherai caramente, you ball 
pay dear for it. | | | 
"CARAMO'GIO, 5. mr. [perona piccola 
e conirafatta] a dandeprat, a dwarf, a 


CARA» 


rego caramepte, I intreat you, I | 


#. 
; 
1 
” * £ 
? 


| Vvilio] a caramofil, a Turki 


\ , CARAMUSSA'LE, 2. m. [ſorts di na- 
merchant- 
Man. n | , 
Canaria Ks [jmpegnarſi con 
parole] to u/e quirks or ſbifts, to cavil. 
 _,CaRaTA'RE [peſare minutamente] 
10 ponder, to poize, to confider of, to de- 
liberatæ upon firifly, to criticize. up- 


on. 
CaraTA'TO, adj, confidered, pon · 
dered. | £45 
.\ CARATE'LLO, . . L botticella ] 
cade, cag, a meaſure of liquids. D 
CaRa'To, 5. n. [peſo che & la ven- 
tiquattreſima parte dell' oncia] carat, 
the tæventy: fourth part of an ounce. 
Uno ſeiocco di ventiquattro carati 
8. arciſciocco] an arcb fool, a great 
dl. 
4 CAA T TER E, 5. . [ſegno di che 
che ſi fa, impreſſo o ſeguato] character, 
mark, print. : 
Carattere ee band. 
. on ar man character, 
9 , 9 te. 
ie lettera] character, letter, 
print, | 1 
CARATTERIZZA'RE [notare il ca- 
rattere d'una perſona] to characteriſe, 
to deſcribe, to give the character of. 
.CARAVE'LLA, 5. m. | vaſcelletto ve- 
Joce] a caravel, or carvel, a kind of 
little ſhip that ſails well. | 
CarBONa'Ja, 3. f. [luogo dove fan- 


? 


* 


- 


no i cai boni] a coal pit, the place where 


the char-coals are made. | 
Carbonaja [foſſo, lungo le mura 
della citta] a ditch along the walls of a 
toaun. | 
Carbonaja [anguſta e oſcura carcere] 
a dungeon, a dark narrow priſon. 
Carbonaj ¶ quella che vende del car- 
bone ] a coal. aoman. 
CAR BONA “Jo, s. . [colui che fa o 
vende i carboni] a coal man. is Þ 
- CARBONA'TA, 5. f. [carne di porco 
ata cotta ſu i carboni] carbonado, 
a fleak of pork broiled on the coals, 
ARBONCE'LLO, . m. | gioja del co- 
or del carbone acceſo e di maraviglioſo 
plendore 
in colour like a burning coal. 
irboncello [ciccione maligno info- 
cito e roſſo a guiſadi carbone acceſo] a 
plague-ſore. 
2 arboncello [dim. di carbone] a little 
c0as. : 


CARBON HT, g. 27. [ſorta di gioja] 
a carbuncle, v. carboncello. | 
. CarBONCHIO's0, adj. [abbruciato, 
riarſo] burned, ſcorched. 
| Terreno carbonchioſo, rugged or 
gritty ground, ſtorched. ; 
CaRBO'NE, 5. mn. [legno arſo, ſpento 
prima che inceneriſca} coal. | 


Carbone di terra, fe/il- coal. 


A miſura di carbooe [a ſoprabbon- 


danza] in abundance, plentifui ly, abun- 


Voi fate come il carbone che o cuoce, 
o'tigne, you are always a doing ſome miſ- 


bief. 
Carbone [bolla, enfiato peſtilenziale] 
& plague-ſore. | LE 


| * "Carboni celeſti, | the planets, the 


-F 
© & * — * 


a carbuncle, precious flone, 


\ 
* 1 


CAR 


23 4 fly poetical expreſ- 
: Cannu'ncolo, s. m, [forta di ter- 
reno] bot earth, burning all that is 
ſown or ſet in it. 


.. CarBU'NCULO [carboncello, in ſi- 
gnificato di gioja] carbuncle, a precious 


fone. , | 


CARCA'ME, 5, n. [ſcheletro, tutte l 
oſſa d'un animal . a carcaſe. 

Canc'ameſcarogna 

CARE'NZIA, 
lack, Obſ. | | 
Carcãme [ornamento d'oro e di gioje 
che le donne portano in capo in vece di 
ghirlanda] carkanet, a chain of preci- 
ous flones, wo, 


- 


5. J. [mancanza] want, 


load, to lade, to burden. © 

CaRca'ssaA, 5. J. a kind of bomb. 

. Carca'ss0, s. m. [faretra] a quiver 

Canca" adj. [ caricato] charged, 

ARCA'TO, 0 cato | ch e 
loaded. | 

CARCERAME'NTO, 3. n. [Vimpri- 
gionare] impriſonment. | 

CARCERaA'RE [incarcerare] to im- 
priſon, to put in priſon or in a jail. 

CARCERA'TO, adj, impriſoned, put 
in priſon, | "ODS 

CARCERAZIO'NE, 5. . [imprigio- 
namento] impriſonment. 

CA'RCERE,, 5, m. or f, [prigione] a 
priſon, a jail, 
 CARCERIE'RE, 5. n. 
del carcere] a jailor. 5 25 

CAR CIO FO, 5. n. Iſpezie di cardo] 
artichoke. : | 

CARCO, 3. n. [peſo, ſoma] charge, 
burden, load. Contracted from carico, 

Carco [peccato, aggravamento di 
coſcienza] /n, a burden upon one's con- 
ſcience, ; / 

Carco, adj, [carico] laden, loaded, 
loaden, charg 


[che ha la cura 
* 


ed. | 
7 75 noſtra vita è carca di guai, 
this life is full of troubles, 
CARDAMO'MO, Ss. m. a medicinal ſeed, 
ſo called. 
CARDA TRE [carminare] to card, 
CAaRDA'TO, adj. carded. X 
_ CarpaTO'RE 5, zz, [che carda] a 
carder. | ; | 
CarDaTO'RE, 5. . [maldicente] 
back-biter, flanderer. 
CarDaTU'/RA, 5, F. [ il cardare } 
carding. . 
CAKDEGGIA RE [pettinarecol cardo] 
to card. 2 | 
Cardeggiare [ dir male d'uno} 7o 
Aander, ſpeak ill, revile, detract, wilify. 
CARDEGGIA'TO, carded, flandered, 
detrafted, wilified. 
_ CAaRDELLE'TTO, 
CARDELLINO, 
finch, a pretty little bird. | 
_ CarDINALANO, adi. [cardinaleſco, 
di cardinale] of or belonging to a car- 
dinal, Obſ. | 
 CARDINALA'TICO, 3. m. 5 
CARDINALA'TO, 5. m. dignĩtà 
di cardinale ] cardinalſbip, the dignity or 
office of a cardinal. IF 
CARDINA'LE, 5. m. [titolo e dignita 
eccleſiaſtica] a cardinal. 


2 


cipal 2 


carion carcaſe. 


ARCA'RE [caricare] o change, to 


o coax, to 


; 4. Ms a bind of 


are] to careſs, io uſe kindly, 


K 
| Cardinale[cardine] the binge of goth. 
_CARDINALE'8CO,adj. [dacardinale} 
of or belonging to a cardinal. 


_ CARDIN 11, adj, del „del pi 
[aggiunto delle 4551 — — 


Le. virtd cardinali, the cardinal or 

Poe: 1 N 
Piunti cardinali i quattro ti prin- 
cipali del zodiaco] — — if the 
zodiack, are aries, libra, cancer, and 
capricorn. = | 

Numeri cardinali, come uno, due, 
tre, cardinal numbers, at one, tævo, 
three. | ; | 
CARDINALY/210, adj. v. cardina- 
leſco. i «i 

Ca'ntDINE, 5. mn. [arpione] the binge 
of a gate, the book con the door 
angs and moves, | 
 Cardinedelcielo, heaven's axle-tree. 

I cardini del mondo, the poles of the 
«world. 

CAaRDO, | | , 

CarDo'ne, 33 [erba ſpinoſa di 
pil maniere] th;file, fuller"s-thiftle, tea- 
Dare il cardo [dir male aſpramente 
to revile, to ſlander, to wilify, to — 
trad, to traduce, to ſpeak ili. 

Cardo Iſtromento con punte di ferro 
col quale ſi ſcardaſſa la lana] a card to 
card wool with, | 
. Cardo-ſanto, holy-thiftle, 

Cardo- ſtellato, tbe far · thiſtle. 

Cardo- ſalvatico, 3. m. gum - thiſile. 

CAREGGIA'RE [carezzare] 70 careſ7, 
ter, to ſoothe, to wheedle, 

Careggiare [tener caro, aver in pre · 
gio] to efteem, to value, to have an 
efleem or value for, to make much of. 
Le coſe lungo tempo deſiderate pid fi 
careggiano quando fi ricevono, tbe 
more we wiſh for a thing the more we 
value it when we bave it. 

CAKEGGIA'TO, adj. coaxed, careſſed, 
fattered, valued. | 
 CaRE'LLO, 5. n. [guanciale di pan - 
no fatto a ſcacchi e ripieno di borra] a 
cuſbion, a pillow. 

Carello [tvracciolo col quale fi tura 
la bocca al ceſſo] the cover of a cloſe+ 

ool. | 

CaRE'NA, 5. F. [la parte di ſotto del 
naviglio] the keel of a ſhip. 

Dar carena, to careen. 

CAaRE'NZIA, 5. f. [ mancanza] wart, 
lack. Obſ. 5 

CARESTI'A, 3. . [mancamento di 
tutte coſe e ſpezialmente del vitto] 
dearth, ſcarcity, dearneſs, want of pro- 

15. 

A tempo di careſtia pan veccioſo [la 
neceſſità fa parer buona ogni coſa]. 4 
4 dog will eat dirty pudding. 

>ARE'ZZA, . F. [cordiale amorevo- 
lezzz] careſſes, demonſtration of kindneſs, 
uttery, wheedle. we Fs 

Far carezze, to careſs, to uſe kindly. 

CAREZZA'RE [careggiare, vezzeggi- 

to flatter 
to-ſooth, to fawn upon, 10 make much of. 

CAREZZA'TO, dth.. careſſed, flats 
{red -.. :- „ 

CARBZzEVOIMENTE, adv, I con 

| rh. - Carezze] 


* 


CPE, A 1 - 4 \ 2 7 I 
* <4 \ þ - 1 
. % 


1 

* A 4 

 carexze) — Frimmaly, 
an woras. 


M tt molto carexzevol mente, be 
. . 
- "CAREZZTNA, . J. | carezza amo- 
——_ blandiſhment, | ement, 
zl, 1. J [ diminutivo 
di 3 tender careſſes or blandiſb- 
ments, childiſh allure mentis. 
CARTE, 5. n. [ballo tondo] a round 
dance, a kind of country dance. 
CAA, . f. [peſo] charge, burden, 


Cicica [ quella parte di munizione 
che ſi mette nelle bombarde, ne* canno- 
ni, e negli archibufi per tirare | the 

eM a gun. 

* — del fare o amminiſtrar 
- qualche ufficio ] charge, care. 
710 ho la . ueſto, I am to tale 
care of this, I brwe the care of this. 
Dare la carica al nemico, to charge or 
attack the enemy, to fall upon him, 
Pigliar la carica dell' inimico, to fand 
the ſhock of the enemy. 1 
*  CARICAME'NTO, . . [ carico ] 
charge, burden, load. | 


- . 3 
—_—  —— 
_ 


RY 
. 
Fx BG. 
. 
os 


charges, | 
CakIcA AER [| por peſo adoſſo ] 7 
charge, to load, to burden, to lay a bur- 
den upon, | 
Caricar Forza [mangiar molto] to eat 
one's belly full. A vulgar expreſſion, 
Caricare 
— ſomething, to lay the fault upon 
— | 
Caricar la memoria [affaticarla] 70 
 elog the memory. SEAT 
Caricare uno di baſtonate [dargli di 
molte baſtonate] to beat one ſoundly, to 
maul one, to cudgel bim. 
Caricar la mano, ſo over- burden. 
Caricare, fo charge one with a crime, 
to lay ſomething to bis charge. : 
Caricare un ritratto, to paint a for- 


trait ſo, that tbe original may appear 


ridiculous by a kind of exaggeration of 
the parts bis face, yet without loſing 
the reſemblance. 

Caricar Vinimico ſurtarlo con gran 
forza] 


Fall upon bim. 


Caricarla ad uno [fargli una burla] . 


to play one a trick, 
Caricare [ accreſcere in parlando la 


coſa pid che veramente fia nell'eſſer ſuo] 


lo enlarge, to be more vehement than it 
is need, to exaggerate, 


CARICA'TO, ' adj. loaded, v. cari- 


Care, ; a 
CARICATOYRE, 5. 7 | | 
CARICATRI'CE, 5. f. S be or ſbe that 

3 


CARICATU'RA, x. f. [certa quantità 


di munizione che fi mette nell* archibuſo 


© vitro] the charge of a gun. wi 
_ Caricatira [ diceſi anche di ritratto 
ridieolo in cui ſienſi grandemente ac- 
creſciuti i diffetti] The Engliſh have 
jo: the word. See caricare in ri- 
Uo, Yo 8 


W 1 


4 * . # 


courteoufly, 


Caricare un archibuſo, to charge 4 


accuſare ] to charge one 


to charge or attack the enemy, to © 


RAE 
2 ci s, 7, f. f erba]̃ beer graft, 
0 Hen 


Vaico, 5. . [ quel che ſi pone 2d. 


doſſo, carica] „ toad, charge, 
freight. | en 
ave da carico, merchant-man, mer - 
chant-/hid. 
Carico [cura, penſiero] charge, care. 
Dar il carico di qualche coſa ad uno, 
to intrufl one with ſome thing, | 
Ho un gran carico ſopra le ſpalle, 
pion a great burden upon my ſboul- 
J. 
Dare un carico di baſtonate ad uno, 
to cudgel one ſoundly, to beat him ſoundly. 
_ Cirico [biaſimo, aggravio] charge, 
aggravation, blame. 
 Cirico, adj. (contrafed from cari- 
cato) laden, loaded, loaden. 
Carico di vino, drunk. 


 Canrie'LLo, 5. . [ſorta di paſſa- 


mano] a kind of lace. 
CARISSIMAME'NTE, adv, moſt kind- 

ly, heartily. © 

Cate, 
CariTa'DE, 


CarrTa'TE, 4. F. [affezion Sani- 


mo onde s'ama Dio per ſe e il proſſimo 
CARICA'NTE, adj. [che carica] that per amor di Dio] charity, the bowe of 


God and the love of one's neighbour for 
God's ſake. ; 
Carita [limoſina] alms. 
Far la carità, to giue alms, 
Carità peloſa, ſelſiſb charity. 
CARITATE“VOLR, adj, [caritativo] 
charitable, b 
CARITATEVOLME'NTE, ? 
CARITATIVAMEſNTE, 3 adv.-[con 
carita ] charitably, mercifully. 
CarITATI'VO, adj. [ehe uſa altrui 
carita] charitable, merciful, 
Caritativo [che fa la limoſina volen- 


tieri] charitable, bountiful to the poor. 
CARITE'VOLE, adj. [caritativo] cha- 


ritable. | 
CARITEVOLME'NTE, ad. [con ca- 
rita] charitably, lovingly. 


CARTZzIA, 5s. J. [ careſtia ] penury, ted feſt 
corrupted fleſh. 


ſcarcity, want, need. 
CaRLUYNa, 5. f. [pianta] ſoau-tbiſtle 
or carline.. | 
CARLINO, 5. . [ſorta di moneta 
napoletana] a ſmall Neapolitan coin ſo 
called, | * 
Alla CARLON A, adv. coarſely, cloaun- 
i/bly, in a negligent, in a cordial, in an 
open manner, 


| Carmt, 5. . [verſo] werſe, poem. 


Poetical. 297 
CARMELTTA“ NO, carmelite friar. 
CARMINA'RE [pettinare la lana] 10 
card wool. | | 
CARMINATI'VO, adj. expelling wind, 
carminative.' | 
CARMINA'TO, adj. carded. 
Eſſer carminato ſenza pettine [effer 


ben baſtonato] to be ell cudgelled, to 


be ſoundly beaten, 
CARNA'CCILA, 5. 
fleſb that is not good, wery bad fleſb. 
CaRNACCio'so, J Ws 
Fb, wht adj, [ carnoſo ] 
full of fleſh, fleſhy. Ta 
. a fleſhy olive, that 
bas much ſubſlance, © 


F. [ cattiva carne] 


CAR 15 
1. . Logul carne da 


mangiare] any eatable meat. | $176 

CARNAG1O'NE, 5. f. [coloree qualità 
di carve, e dicefi ſolamente delle creature 
umane] completion, the colour of one's 


Canned, 


Face. = 


na carusgione bianca e vivace, @ 
white and lovely cumplection. 7 
CARNA “Jo, 7. m. I ſepoltura comune} 
carnarium, a charnel bouſe, a place 
_ the bones of the dead are laid up. 
CaRNnajud'LO, 5, mM. r a 
fowler's net, a bag to carry hawk's meat 


. 
: 


CARNALA'CC1O, adj. [peggiorativo 
di carnale] enſual, that makes bis plea» 
ſure his God, luftful, libidinous. 

CARNA'LE, adj, | imparentato ] of 
the ſame. fleſh, come of the ſame flock, 
near a kin. 15 

Fratello carnale, one's ozvn brotber. 

Sorella carnale, one's own ſiſter. 

- Carnale ¶ luffurioſo dedito alla carne] 
carnal, ſenſual. 1 l . 

Dileiti carvali, carnal pleaſures, 

Amore carnale, wnchafte, lewd love. 

Peccato carnale, the fin of fornication. 

Carnale [amorevole, umano] humane, 


kind, courteous, friendly, obliging. 


CARNALIT A“, 

CannaLiTa'ds, & 43741 

CARNALITA'TE, I s, f, I concupiſ- 
cenza carnale ] ſexſuality, luſt, lechery, 
concupiſcence. | 

Uomo dedito alla carnalita, a man 
given to luft. 
Carnälità [ amorevolezza ] humanity, 


courteſy, milaneſs, kindneſs, good-nature, 
love. Obſ. in this ſenſe, | 
Carnälità [parentela] alliance in blood, 
kindred, Obſ. in this lene. . 
CARNALME'NTE, adv, [lufſurioſa- 

mente] carnally, ſenſually, 

SGiacere carnalmente con una donna, 
to have ſimfully to do with a woman. | 

 CaRNaiME, 3. m. I maſſa di carne 
putrefatta ] carrion, carcaſe, heap of 


Carname [quantita di carne] a great 
quantity. of meat, ITE 
CARNASCIALA'RE [ far carnovale, 
darſi alla crapula e a i diletti illeciti } 
to give one's ſelf up to illicit pleaſure and 
CARNASCIA'LE, 5. 71. [gl ultimi tre 
di che precedono il primo di di quateſi- 
ma] the three laſi days of the car- 
nival, 1%. : 
CARNASCIALE'SCO, adj. I di Care 
naſciale, di carnovale] of carnival, 
CARNE, 5. F. [la parte la pid tenera 
degli animali che hanno ſangue] sb, 
meat. Ty: | 
Eſſere in 
fat. | | | | 
Carne [le polpa di tutte le frutte] the 
pulp, the part of the fruit which is good 
to eat, x | 44d 
Carne [luſfuria] fefb, lute... 
Domo dedito al diletto della carne, a 
man addicted to ſenſuality. N 
Far carne [ammazzare] 1 hill, - to 
make a flaugbier . 4 ludicrous pbraſe, 
Sono come carne e ungbia inbeme, 
| hanno 


carne [ eſſer groſſo ] 0 be 


Ear 
— feettifires 16 69 the are 


Jike hand and glovut. 
Ten carne e vgna nan fia uom che vi 


pugva {negli-afari domeſtici vom von 


debbe interaſſarb] B meddle 
ewith another's Jamly-affarrs., 
Carne di:caftrato, di * oAvi- 
tella, mutton, haf, we 
Carne di peſce, uhe 1090 part of a 


Mettene troppa carne al nao {far 
trop e coſe ad un tratto] to take ir 
Band, ar aridertake too many things at 
once. 

Carne groſſa, butcher's meat. 

Muiſeir carne graſfa ſvenire a moja] 
to be evearied or tired of a thing. 

Monſtrar le carni [eſſer mal veſtito] 
to be in FAges to be almoſt nated. 

Tagli iare fin alla carne viva, #o cut to 
ag 

ArNE'Fice, . s. x. [miniſtro della 
iuſtizia, boja] bangman, executioner. 
Carnefice ;[crudele, famelico dell'al- 

trui vita] a cruel or bᷣloady- minded man. 
CARNEFICINA, . F. v. carnificina. 
Ca'tNnEO, adj. {di carne} fleſty, made 


"CARNESALA'TA, fb #+ 
mente quella del porco conſervata nel 


ſale] properly ſalt pork, ork, eickled pork. 
CARNESCIALE'SCO, adj, [di carneſ- 


ciale ] merry, gay, frolickſome. 
wo her 4. f. ſalt neat, or 
pickled pork, 
CARNEVA/LE0 Carnescia'ls, V, 
carnovale. 
Carnn'ccro, f. n. Ila banda di den- 
tro della pelle degli animali, e anche 
uella ſmozzicatura che ſe ne lieva ] the 
to Ade of raw ſtins, the rgw ſhavings 
of hides ibat à tanzer ſhawes off. 
|CARNI/CCIO [carne]f#2f, 
 Carvit'ra, 5. . 
CaRNIN AE, 4. n. 


Can RH“, 5. 1. [ N di taſea 
degli uccellatori per ripotvi la preda] 
et, 1 


Taos, 1. 

CARNOSTITA“TTE, J 5. F. I[pienezza 41 
carne] carngſty, fleſhineſs. 

CaRNO so, adj. [pien di carne, car- 
nacciuto] * of 0b, Neſty, Plump, pi 
thy, groſs, thick. 


' than in t 
Caro [accgtto, grato] . wel- 


propria- G 


CA 1 N 
Cano, 5. 1. [&iforbicanca 4i prerzo 


delle coſe neceſſarie a! vitto]. des 


excaſirve rate, bigh price, ſcarcity. | - 
In queR'annq. v'e. gran caro di vino,. 


. p< 2 ee 0 cheſi lima gran 
piezo] dear 


Voi mi bete N cara d'ogni altra, 
are more dear pil me d'0g any — 87 
cheriſh you more than any. 

, di vederlo, I foeuld 

Very 0 to ſee bim. 

Ho aro di vedervi I am glad to ſee 


70 57 & piu caro d'eſſere in eittà che non 
in campagna, I love better fo be in town 
country, 


come, acceptable, grateful, allowable, 
beloved, | 

Il voſtro amor m d caro, your love is 
acceptable to me 

Per quanto „ cara la ,noſtra ami- 
cizia non fate cid, if you haue re- 
gard to our friendſhip, do nat do this ; 


— the ſake of our friend/orp do this 
I caro, 10 value, 10 efleem much. 


her more than my own eyes. 
Caro, advw.-dear. 
Caro mi-eoſta Feſſere ſtato nella vaſtra 


companys your company cofts me very 


Mio caro, my dear. 

Caro voi, fatemi queſto favore, pri- 
thee, do me this kindneſs, — 

CaRo'GNA, 5. J. [animal morto e 
fetante] carrion, carcaſe, dead and flink- 
ing beaſi. 

Carôgna Crozza, beſtia viva di triſta 
razza] à jade. 

CAROGNA'CCIA, 5. F. [peggiorativo 
di carogna ] an old jade, 

 Carognaccia, a finking auhore, 

CAaRO'LA, 3. f. [ ballo tondo che 
accompagna col canto ] 4 dance with 
ſinging, a country - dance. 

CAROLA AE I ballare cantando ] to 
dance country-dances. 

CAROLE'TTA, 4. . Ldim. di carola] 


| | .'# little dance, 


Ca ar ect, "uy, [ peggigrativo 
di carota Ja rotten carrot, a carrat that 


bas @ bad taſte. 


1 Carotaccia, a great lie, a palpable 
e. 


CAR OTA, 4. J. [radice di calor roſſo 


-o di giallo] caves a kind of II 
100. 

Carõta [trovato non vero] 4a #6, 4 
; | Cacciar carote, 10 ib, to ye. 

A me non ficcberẽte voi queſta carota, 


you. ball not make me believe that the 


.o002 ir made of green cheeſe. 


CARNOVA'LE, 5. m. [ carnaſciale | | 


ſprove-tide, carnival or carnauai. 
\CarnOyALE'SCO, 1251 [carnevaleſo, 


carnaſcialeſco] of carnival, » belonging to 


© carnival. time. 


ee carnoſo ] 
ure, 4. [ ur 


oh 4 


CaroTairE feacciare o dire carote] 
zo fib, to lie, to ſell à bargain, to make 
one believe that the noon is made of green 


. 
arotare. [ piantar carote ] to plant 


| carrots, Not uſed in this — * 


wine 15 N dear this year, dine i 


L' ho pid cara degli occhi miei, I me ; 


"CanoTa'o, 6 adj, [mendace] fibber, 


© A An - | 
„erna, 7. 1. e 


Carotiẽre Cuno che pi e vende 
— one that plants and {c carrots, 

Carova'na, 3. f, {con Abet 
da ſoma d a cara. : 

Carovana Coavili che vanno in en- 
ſerva] « company of pe. * 

Far la carovana- [porlants de” cava - 


lieci di Malta, che obligati di ſet- 
vire un certo numero d'anui per mare] 
to make the caravaie,- as the knights of 
Malta do in their expeditions by ſea. 

CAROVE'LLA, 5. J. [ſorta di pera] a 
hind of, pear . 71 

CaRove'LLO, 4. *. L il pero, che 
— le pere carovelle ] @ kind ef pear- 
Fee. 

2 N * 

arpare ,| andar carpone ] 10 er 
along. as children do, * 
CARPENTIE'RE, 3. . [ fabbro di 
carri] a cartaurigbt, a coach or waggon 
makin, a carpenter, 

CARPICCIQ, 5. . | quantita di 
buſſe] a number of cuffs given. - 

Darne un carpiccio ad uno, to beat one 
foundh . 

CA'RPINE, 4. F. [arbore] lime. tree. 

CARPIO/NE, s. . [peſce prezioſo, 
e ſomigliaſi aſſai alla trota] 4 ff 745 
Found in the lake of Garda. 2 
trout kind. 

Cax IRE {pigliar con violenza, e 
improvviſamente] to ſnatch, to wwring, 
to awreft, to take away by force. 

CARPI'TA, 5. f. [panno con pelo 
lungo] 4 tex carpet, a bairy bigh 
napped cloth. 4 

CARPOBA'LSAMO, 5. n. [frutto del 
balſamo] the * of the balſam tree. 

CarPo'ne, adv. [con le mani per 
terra] crawling. ) 

Audar carpane, #0 fo go crawling. 

Star carpone, 10 he gr fit ſquatting. 

CARRADO'/RE, 5, m. [maeſtro di far 
carri, o che guida i carri] * 
cart- maler, carman, carter, 


CARRA “IA, 5. f. [nome d'un ponte 


di Firenze] the name of a bridge in . 


rence. 
CARRA'TA, 4. F. quanto pad in una 
volta portare un carro] a 
CaRRATELLO, 5. . [{peziedi botte 
piccola] a kind of i harrel, or oul-caſe. 
CARRATELLE'TTO, J. . * 1 
carratello] a little barrel. 
CARREGGIA'RE [gvidare il carro] 
to drive acart. 
\CARREGGIA'TA, 5. f. Iſtrada bat- 
2 2 frequentata da carri]̃ cart-road, 
Tic 4 dalla careggiata. (ingavnarh] 70 
be miſtalen, to be out. 
CARREGGIATORE, g. n. [che guida 
il carro] carman, cartman, that leads 
the cart, | 
CanRg/Gono, s. n. L * di 
carri] a great many carts together. 
Carriggio L [carriaggio] carriage, bag- 
gage, \$00 
CARRE/TTA, 5. f [ſpezie di carro] 
a kind of cart. 
CARRETTA'jJO, 7. . [che guida la 
carretta] cart-many carter, > 
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Cannet rata, 3. ctanta materia 
ta contiene um earetta] cart · lad. 
<CARRETTIERA,* 2. . the cart. mans 


1 


g "CannerTICnn; . 1. [che guida la 


carretta] carter, cart · man, carman. 
|  CarREe'TTO, 5. n. ¶ ſtromento con 
vya ruota per divers uſi ] 4 wwheel- 


- CARRETTONE [accreſcitivo di car- 
ro o di carretto] a waggon, à large 
g rt. 

Casio, 4. m. ¶ quello che fi 


porta in viaggio da uomini d' alto affare, 


con carro e beſtie da ſoma ] equipage, 
Age, goods. — 

. CARRICE'LLO, 3. . [carro piccolo] 

4 little cart. A 2 x 

CARRIE'RA, 5. m. | corſo di cavallo 

in gioſtra o coſe fimili ] career, courſe, 


career, the duration of life. 
Fare una carriera | fare un errore] 70 
make a miflake, to commit a fault. Obſ. 


hr. 30 | 
/ Comperare o vendere per carriera 


{comperare o vendere fuor di bottega] - 


to buy or ſell at the fir hand. 
CARRINO, 5. u. 
di carri] a barricado or fence of carts in 
a camp, Ob. | | 
CAaRRIVO'LA, . f. [letto che in cam- 
bio di piedi ha quattro girelle e tienſi 
ſotto altri letti] 4 frackle-bed, 


CARRO, 5. n. [vettura nota con due 


ruote] a cart, pl. carri, m. and carra, J. 
Carro CLearrata] a cart- load. 
Un carro di ſieno, a load of bay. 
Carro trionſale, a triumphal car. 
Carro. | Porſa maggiore, perchè le 
ſtelle di quella coſtellazione ſtanno a 
ſimiglianza di carro] Charles's warn, 
the jeven lars about the north flar, the 
great bear, ts | 
Mettere il carro innavzi a* buoi [ fare 
3nnanzi quello che fi dovrebbe far dopo] 
to put the cart before the borſa. | 


Carro | la parte pit groſſa dell'an- 


tenna che riguarda la prora | the thickeft 
part of the ſail-yard. | | 
Fare il carro colla vela [quando fi fa 
paſſace l'antenna colla vela attaccata da 


una parte all'altra dell'albero] o bit 


the ſail. 
 CARRY'CCIO, 3. n. [ carro che uſa- 
_ vano gli antichi fiorentini per trionfo o 
dignitade] a triumphant chariot. 
. CARRO'ZZA, s. F. {carro a quattro 
ruote] a coach, ODE he 
„  CakRozza'BILE, adj. [ fi dice di 
luogo]. a place where à coach may go. 
CaRROZZA7 jo, 5. mr. [che fa le car- 
rozze]̃ à coach maler. 5 
CaRROZ2za'TA, 5. f. [camerata di 
perſone in cartozza] @ coacb. full. 
CARROZZIE/RE, 5.47, [che guida la 
earr0zz3] @ coachman, - 
CARRY'BA, 8, f. {frutto dell' albero 
dettocarrubo o guainella] carob, carob- 
bean, à kind of fruit. 
Canvas o Carrv'ayBIO, 5. 1. 
| Sorta CUalbero] the carob tree. 
CarRv'ccio, s, n. [colo di legno 


Vor. I. 


Carriera [ is della vita umzna] 


[trincea o rĩparo 


don duattro girelle nel quale & mettono 


n 
i bambini perch imporino a cammil- 
nare] @ go-cart for children:  - + 
CaRRU/ COLA, . . [.ordigno con 


girella da tirar d acqua o peſi] a pully 


wherein a cord or 
Water or any thing elſe. a 
Ugner la carrucola [corrompere al- 
truĩ con donativi hte greaſe one's fiſt, to 
bribe one. DT} 
CARRUCOLA'RE [indurre uno con 
inganno a far quel ch'e* non vorrebbe] 
to inſuare, to catch, to cheat, to over- 


FearD. . 
A. [ dim. di 


runs to 


CAaRRUCOLE'TTA, 6 
carrucola} @ little pully, 
CAR TA, 5. f. paper. 
_ { nel numero del pid, libri] 
f, 
Carta [ ſcrittura'd'obbligo o pubblica 


o privata] a bill or bond under one's own - 


hand, | 347% 
Far carta [obbligarſi altruĩ per iſcrit- 
tura] to give à bond, to be bound for one. 
Carte [mazzo di carte dipinte per gi- 
uocare] cards. 
Giuocare alle carte, t play at cards. 
Dar le carte alla ſcoperta ¶ dire il ſuo 
pn liberamente ] to ſpeak freely one's 
mind, | | 
Fare le carte, to deal, to deal the cards, 
Carta [ quella dove ſono figurati i 
paeſi] a map. | 
Carta da navigare, a Mariner's or ſea- 
chart, 
Carta [foglio d'un libro] page. 
Carta pecora, parchment, wellum. 
Carta ſtraccia, wafle paper. 
Carta ſciuga, 5 | | 
Carta ſugante, & Aubing paper that 
bears no ink. ; 
_ CarTa'CCIa, 3. F. [carta cattiva] 
bad paper. i 
Dar cartacce [non aderire, dir di no] 
to refuſe, not to adhere. + © 


Ca/rTAMO, 5s. u. [ſorta d'erba, il devi. 


ſeme di cui ſi da a mangiare a' pappa- 


galli] a plant 7 called. 


CARTAPE'CORA, 4. F. wellum. 


CARTAPE'STA, 5. F. macerated pa- 


. CaRTEGGIA/RE | eſaminare la carta 
del navigare] o ſail according ta the 
compaſs. | | 

CARTE'GGIO, 5. 1. correſpondence 
by letters. | | | 

CaRTE'LLA, s. F. [ quel fregio in 
forma di ſtriſcia che ſerve pe* motti e 


2 le iſcrizioni] @ bill paſted upon a 


Cartella [guardia o coperta che s'uſa 
per conſervare le ſetitture] a book-cover. 

CARTELLA'RE [ pubblicar cartel!i ] 
to challenge by letters, to write ſcandalous 
pamphlets. Ob. | 


CARTELLO, . 2, [manifeſia pub- . 


blico per iſcrittura fatto per dichiarar 


la ſuo volonta e le fue ragioni] a mant- 
teſto. 


Cartello [libello infamatorio] a libel, 


a lampoon, an abuſive pamphlet, Obſ. 
CarteYo di disfida, 4 —— chai- 


lenge. 


CARTIE'RA, . J. L luoga dove fi fa 


la carta] a paper mill. A 
CarTILA'GINE, 5. . [ ſoſtanza del 


Fa 5 1 
id . 
E * 
1 5 
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cſſeo infiemes} cartilage, grifile. 
CARTILACGCT NEO, | | 
| Chamisaoiurre, adj. cartilagl- 
neous, grifily. ; A 
CARTOCCYNO, Fs. . I dimiovt. di 
cartoccio] a little cornet of paper. 
CARTQ'CCIO, 3. n. [ recipiente. fatto 


di carta in forma di corno ] @ cornet of 


paper uſed by grocers. 47 

CARTOLA'JO, 5. n. [che vende carta 
e libri da ſcrivere ] paper - ſeller, flation- 
er. 

CAR TONE, 5. m. [ compoſto di pit 
carte impaſtate inſieme] paſſe- Board. 

CARTU'CCIA, s. f, | pezzuol di 
carta] @ bit of paper. PEO S 

CaRru'BaA, s, f. carob-bean, v. car - 
ruba, . | þ 

Carvi, s. mm, [ſorta d'erba medici- 
nale] a kind of medicinal herb. 

Cas, 5. F. I edificio da abitare ] 4 
houſe, home, habitation, 1 

Ove ſtate di caſa ? ubere do you live ? 
Star con I'occhio a caſa, to mind one's 
buſineſs. 

. Caſa [| ſchiatta, legnaggio, ſtirpe ] 
houſe, family, parentage, extraction. 

Caſa [ patria] country. 

Chi ta la caſa in piazza o la fa alta 
o la fa baſſa {chi fa le coſe pubbliche non 
può ſodisfare ognuno | a man in publick 
buſineſs can't pleaſe every body. 

, Caſa [termine aſtrologico] a houſe, 

Tornare a caſa ¶ tornare al propolito ] 
to come to the purpoſe, 
Aprir caſa | pigliar caſa ] to take a 
hauſe. ; | 


intrinſeco ] to be intimate, to be cell 
acquainted with. | 
N Sm maladetta [ la caſa del diavolo ] 
ell. 
Andate a caſa maladetta, go to the 
Cas Acc, . F. | veſtimento che 
cuopre il buſto ] a coat, a great coat, a 
ſuriout. | 
Voltar caſacca [ mutare opinione; e 
talora vale per rinnegare] to ſurn cat in 
an, to be a turn-coat ; ſometimes it 
ſignifies to abjure or leave one's religion. 
CASA'CCIA, 5. f, [caſa cattiva ] an 
old ruinous houſe. h | 
Caſaccia ¶ caſata, parentado ] family, 
parentage. A bw word. 7 
Far caſaccia [ appatentarſi ] to match, 
to marry. A low expreſſion, 79 
Cas Acco, 5, m, [ calo ſtrano ] 4 
range accident. | _ 
A caſaccio, adv, by chance, with ne · 
gligence. ; 
- CA8A/LE 
village. 
CAs ALI YGO, adj, [ di caſa, do- 
meſtico ] of or belonging 10 a houſe, do- 
meflick. | 
Affari caſalinghi, dome/tick or private 
affairs. | F 
Donna caſalinga, houſew!/e, 


[ villaggio ] a hamlet, a 


— 


Eſſer di caſa [ eſſer famẽgliare, eſſere 


* 


Corps umano ebe ha del muſeo!oſo e del 


CASALO'NE, . m. [calolare] a paltry | 


decayed houſe. 
_ , CasaMma'TTA, 3. F. I in fortifica- 


tion. | 
Cas 


zione ] a caſemate, a piece of fortifica«, 


CAS 

CASAME'NTO, 5. m. [ caſa grande} | 
a large houſe, a farm-houſe, a m_ 

CASA'RE, v. accalare, 

CAsA TA, 4. f 

Cas ro, 1. Ms 
name, fa 

Casãta [f; i a family. 

Caſata nobile, a. noble family. 

- Ciſata baſſa, a mean family, 

CASCAME'NTO, 5. m. il caſcars } 
Falling, fall. 

Caſcamento [ accidente ] accident, 
chance, fortune, 


CASCA'NTE, adj. {che caſea} falling, 


ready to fall, 
Caſcinte [ciondolante] hanging down. 
Caſcante languido] Jainting, lan- 
g1:/hing. 


Caſcare [cadere]-t to fall or tumble, to 


get a fall or tumble, to fall donun. 


Far caſcare il naſo nelle calcagna ad 


uno, to knock one down. 4 low EX = 
premon. 

Caſcare ammalato,* 10 fall fick, to be 
taken ill. 

Caſcar di vezzi | abbondare d'affetta · 
zion femminile | to be full of female af- 
feaation, of womaniſh, petty, and lan- 

uid airs. 

Caſcar nell'anĩmo [venir nel penſiero, 


venire in mente] to come into one's mind 


or bead, to bethink one's ſelf. 

Caſcare altrui i e di doſſo 
[eſſer male in arneſe] to be in rags, to 
be ill-dreſſed, dreſſed beggar-like, 

Caſcare [ſecondo la ſerittura] zo fall, 


to fin. 


I denti mi caſcano, I boſe all my teeth. 


Il vento caſca, the wind falls, 

Cas cATA, . F. [ d' acqua ] @ caſ- 
cade. 

CasCcaTrCcio, adj. [ da cader di 
leggieri, non durabile] frail, ruinous, 
ready to fall, periſhable, caduke, de 
caying. 

Caſa caſcaticria, an old decayed houſe. 

CASCHE'TTO, 5. . | ſorta d'arma- 
tura di teſta ] a caſt or INE: 

CAscNA, 5. J. [ quel luogo dove 


paſtarano e fi tẽngono le vacche per fare 


il cacio ] a cow's park, 
CaASE'LLA, 5. F. 
CasSELLI'na, g. . 
CASELLINO, 5. m. 

little houſe, a cottage, 
CASE'LLA | quello ſpazio quadro 

dove gli arimmetici rinchiudono i nu- 

meri, e fanno i calcoli ] @ break, a 

blank, an empty ſpace. 

| CasEREg'cclo, adj, ¶ di caſa ] of or 
belonging to a houſe. ; 

Pan caſereccio, houſbold bread, 

CASE TTA, 3. f. [ dim. di caſa j @ 

little houſe, a cottage, 

CASIE'RA, 5. F. [guardiana della-caſa 

di villa] a. female country bnuſe- keeper. 
CasrNaA, 5. f. [caletta] a little houſe. 
Cas1'POLA, 3. . [caſa piccola e cat - 

tiva] a little old cottage or houſe. 

Cass TA, s. n. | perito neꝰ caſi di 


g [piecola caſa] 


coſcienza |} caſuift, one feilled 1 in caſes of mortale ] mortal, deadly, Obſ. 


conſcience, 

CASO, 5. m. [ avvenimento, Accis 
dente ] chance, accident, 4 { 

a caſo, & chance, 


$ [ 19 5 1 


cas eas 
Dato il eaſo, put-caſe 3 l ne A K 270 
Caſo, thing, matter, b1 „ eaſt. di media J trough: to-knead brand in; 


Non fa ca 162 
Caſo { delitto J fa, dead, cine. 
Caſo enorme, norma | 


ſcience, 
Far caſo di qualebe coſa ¶ farne Aima] 
L 0 
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"tis no matter." ale -a-trunk. of 'q. tre: m ee 


feed ſavine in. 
CassA ANC [caſa a andi 41 : 
panca } a wwades bench or Hat with a 
back te it. 
CAa8s A" an [annullare, cancellare] to 


Caſo di conſcientia, a caſe ET: con · 


make great account of a thing, to male - croſs, to blot out, to cancel, to rate, to 
much of it, to have a great efteem or cafhner ſoldiers, 40 turn bur of place. 
value for it, to 0 ſet much walue upon any Ossi“, adj. croſſed, cancelled, 
thing. caſhiered. 


fo. 


point of death, to be dying. 


leſt man. 


2s 


nazione fa parere quel che non &] im- 
gination makes that ſeem true awhich ts 
not. 


of. a noun. 


di 


rativo di caſolare ] an old houſe. 
ſpalcata ] a 7 houſe. 

houſe. 

caſo] anxious, penſive, car 


ful, mach concerned, that makes much of 
every thing. 


uſe, 
CasPO, 5. m. halts ſpinofo ] 
 bramble, briar, a th 


porvi dentro panni, veſtimenti, e fimili] 
chen, coffer, trunk. 


mone 
ſoſpeſi e contengono in loro il pettine 


con lo quale ſi percuote e ſerraſi il pan- 
* no] the frame a weavers loom. 


Per cafo, by accident, by chance. 


Cas8Aazro'ne, 5. f. fil caflare] « ane 
3 repcaling. 

C ne | termine di milizia, ben- 
ſervito d'un ſoldato] a diſtharge. 

Ca'sSERO, 5. . | la parte coneava 


del corpo circondata dalle coſte] the 
the breaſt, the n * of the 


Caſo che, in n caſe, put the caſe that. 
In queſto Cle, in this caſe ; if it it 
Eſſer in caſo di worte, to be at the 
Uomo a caſo [inconfulerato] a care- 


iſſero [ ricinto di mura ] the firſt or 
outaward wall raiſed round grvund. 
Obſ. in this — ”y ö 

Caſſero di galea I è il primo accoſto- 
lato che ſi mette infteme quando ella ſi 
fabbrica la galea ] the fifty frame or bull, 
= the LY of # e > Mega together, 

10 

Caſſero Ila parte ſup eriove del vaſcells 
in poppa vicino al famale] the upper deck 
of a frip. 

CASSE'TTA, 4. f. [ 4 di caſa ] a 
little box for caſh, a * box, @ church- 
| box for the Poor. 

CASSETTA'CCIA, 5. 1 [ dimin, di 
caſſetta ] an old litile box, 

CASSETTA'JO, J. n. Lehe fa caſſette] 
a box- mater. 
CaAsszT TINA, 5. 1 * 

CASSET'SV/NO, 5. 1. Cpiccola caſſa] 
a little box or trunk, a little draauer. 

"CanoET POND, J. an. {gran caſſa] a a 
great box. | 

' Ca'881Ag'8s. F. [frutto.d'an albero, e 
ſerve per medicamento ſolutivo ] caſſia, 
a fort of purging drug. 

Caverns, 4. m. [ quello che ha in 
cuſtodia i danari de” ;paeticolasi Þ a ca- 
ſhier, a caſh-keeper. 

CASSILA'GINE, 7 K [ ſarta d'erba ] 
ben. bane ¶ herb.) 

CAsso, 3. m. | caffero, parte con- 
cava del corpo circondata dalle coſtole ] 


the cheft. or breaſt, the bollaw part of the- 


Queſto & il caſo, this is the point, this + 
the caſe, 
L'immaginazione fa caſo [ limmeti · 


Caſo termine grammmicale] the caſe 


CAasOLA'NA, g. F. [ nome Cons ſorta 
mela ] a kind of apple ſo called, © 
CASOLARA'CCIO, 5. . [ peggio- 


CasoLa'ke, g. n. [ caſa ſcoperta e 
Caso x, 5, m. [gran caſa] a great 


Cas0'so, adj. | che d'o ni coſa fa 


, thought - 


It is a word of contempt. 


Caso TTA, 4. J — 
Caso 8 4. 1 ſmall ſaug 


orny plant. 
CassA, 5. J. 4 di legno da ri- 


Caſſa C danari contanti] caſh, ready 
Cala { que legni del telajo che fanno 


Caſſa da morto, coffin. breaſt. 
Caſſa d'artiglieria, the carriage of any Casso, adj. e empty, void, 
great ordnance. ed, Poetical. | 


tra la canna delFarchibuſo] the flock of a 
gun. 


di 


of ſpeHacles. 


deadly. 


Amor caſſo di lume, blind love. 
Caſſo [ 'ſpento ] outs extinguiſhed, , 
_ quenched, Poetical. 
- Cinque volte racceſo e tante caſſo, 
ve times lighted and at many out. | 
—_ L vano] Dain, wfeleſs, freve- 


"Calls [cafſato} caſbiered, diſmiſſed. 
Cas8ON&/0CIO, . 1. [- grande e 
vecchia caſſa ] 4 great old box o. 
trunk. 
CassoncHETo, v. caſſetta. 
Cas50'ns, 5, . [ caſla grande ] a 


Caſſa di letto, a bedflead. | 
Caſſa [quella parte di Jegno dove en- 


Caſſa [arnia] a. bee-bive, a hive. 
Caſſa ¶ dove fi cooſervang le reliquie 
qua'che ſanto ] a /brize. 

Caſſa d'occbiali, the frame of a pair 


CassA'LE, adj. \ mortale 1 a 
Obſ. 

Colpo caffale, a mortal blow. ob. 
Caſſale [ epiteto che fi da a febbre 


great cheſt. 
Se io non te ne fo pentire che mi ven- Car, J. J. [fot e d 
ga una eaſſale ehe m' vceida, the dewil nut. 1 
EU * 
it. | 


* Gene 


48 


| Come la — 
dentro ha la mag 


dave the outfrde; of a lamb 


to 
De 4 hard Ae ar i be fair 


ated vici. 


 CASTAGNA eco, 4. n. [pane fatto 


di farina di _— bread Made. of . CasTiT Ave, 


— N ( doſoo di caſ- 
tugne] a 75 of -e a Place 
d ewith cheſnut. treat. 
CASTACNETTA,. . F. ſtrumento 
col quale fanno certi ſcoppi coloro che 
ball — certi- balli] 2 ee, 
uſed to dance with. 
CAS TAN ο, adj, [color di oa · 
vallo bajo] of a 9 colour, of a cheſnut- 
colour. 


Sr 1. m. [albero che fa le 
ca e] a cheſuut tree. 
RA Re, 4. n. [ picciol ca- 
] a little cbeſnut- tree. $ 
Caſtagnuölo, adj. [fimile alla eaſteg⸗ 
na] of the nature, 
a cheſnut, cheſumt᷑ · l 
CasTALDERT'A,: 5. AI fattotia, uf · 
fieĩo dul ca ſtaldo ] bailiſbip, fleward/bip, 
the hiring or managing of a farm. 
CASH LDA, 's, n. [caſa di campa- 
gna) a farm, a country-bouſe. ' 
Cas TAMLod, 5. m. ¶ fattore, che ha 
ſopraſta alle poſſeſſioni altrui] 


bo - Wm 
arm 


CASTAME'NTE, adv. Coon caſtità] 
chaſtely, honaftly. 
CASTELLANERY' A, F, f. 
CasTELLANYA, 3. 7 (podefie- 
ria o governo di caftello] 6 
the lordſbip and furiſdiftion of a bord 
cbatriaim 


Cera no, 4. 15. [ es fore 


terza] caftelan, governor, 


r the de 


manor, 
. Caſtellano: [ abjtator di caſtello ] a 
townſman, | 
Cate llaäno, aui. [di caſtello, o ſimile 


a caſtello] AY e r or lile a: 
caftle. 


CavTELLA'RE, 5, 1. {caftellorovi- 
nato] ax old raizons caftie. 

CASTELLE'TTO, 3. #7. 2 im. di 
caſtello} littiri tonun, alittle cafile. 


Caſtelletto [ ſpezie di giuoco di fanci- 


ulli, facendo un caſtetietto di noci una 
fopra Paltra) a play that children call 
nat, 


Ca Si m. + n- 
tità di caſe} a E ban 

_ Caſtello fortezza] a coftle... 

. Caflcliofmatchina'ds ficcar pali] an 
engine to e ef co in the: 
ground, 


is — 
place. 


K ws ne 'the Fore or bmd 


es 9 fu t in aria * a coſo 
; —_— difficits] te buſh darin the air. 


© CASTELLO'TTO, | 
CASTELLU'CCIO, . 4. Ms [diminuts. 


d-caſtello] a liitle cafile 0 


„ halle di fnora, e 
9 r 


e 


Cassie Obſ. 27 
CaSTIGA'RE, $ v. Gaſtigare 
and its derivatives. - 
n L ſuperl, di caſto] wery 


ON , 


C 


CasriTaA'TE, A F. [continenza da 
libidine, e pura oneſls] chaſtity, conti- 
nenee, furity. 

CaSTO, adi. [che ha caſtita] chaſte, 
pure, continent. . 

. Caſto, s, m. [agnocaſfto, ſorta d'ar- 
buſcello] park os uy abraham-balm, 


. chaſte or bemp-tree. 


CASTO'NE, . n. [quella parte dell' 
anvello. doy'e-poſta la gemma | the bea- 
zel, that part of the ring wherein the 
Alone or fignet is. ſet; 

CASTO'RIO,. 5. m. ſmedicamentoj 
caſloreum. 

CasTO'RO, g. m. [animal terreſtre e 
aquatico] a beaver, e 

Un caſtoro [un cappello; di caſtoro] 4 
er, a caftor,, a ſuperfine hat. 


CASTRAMETAZIONE, . . | Vat» 
tendarh} the pitching of a camp, caſtra« 
mentation, 

CaSTRAPORCE LLI, 5. 27: [ 

CASTRAPO'RCH, 5. 27. [ che 
eſercita harte di caſtrare] à gelder. 

- CASTRA'RB, 70 geld, to graue, t 
cut. 

Caftrare [lo' ntaccare i marroni e le 
cagas acxiò non iſcoppino quando 

Ae nel fuoco per — to 


9 un libro [levarte — 
coſa] to caffrate a book, to cut oF ſome 
thing from it, to curtail ſome part of is. . 
CASTRA/ TO, 3. . [ caſtrone] 4 
awerber, a male ſheep gelded. 
Caſtrato [carne di — mutton, 
Caftrato, adj. geldeg. ; 
Libro caſttato, a cafirattd book. 
CaSTRATURA, 5. F. [la parte ca- 
ſtrata] the part curtailed. 


CASTRE'NSE, adj, m. F. [militare]- 


of or pertaining io a camp. 

Corona caſtrenſe, a garland given 10 
him awho firſt entered the. enemies camp. 

be KO, . n. Leaſtello] a caſtle. 
Obf. 

Ca $TRO/NE, 5, n. [agnello carats] 
a gelded lamb. 

Caftrone uomo ſtolido e di groſſo 
1 a blockbead, a fimpleton, a 


=aſtir6ne, & word of contempt for the 
muſitiaw: cho fings the ſoprano. 


. CASTRONERY A, 5, J. [balordag- | 


gine] dulneſs, aukwardneſs. 
CAaSTRUCCYNO, 5,72, [ſorta di mo- 


neta di Lucca] an ancient com of Lutea, 
] Jo called from Caſtruccio lord of the city 


Lucca. 

CasUA'LE, adj, [di caſo] caſual; 
accidental, piers | 

Una coſa caſuale, a caſualty, an ac- 
cident. 

CaSUALMENTE,' adv. Ia caſo] 
caſually, D : by chances 

. Casviccia, s. f. 

 Cas8v'POLA, 5. ＋ 
ſmall honſe, a * 


Plan piecelsl @ 


CAT 
"Ki Cavvi'sT 4,0, m. [pers he call di 
coſcienza] a caſuift, 

Casu'Ro, adj, [che ſta per cadere] 
falling or ready to fall. Obſ. 

CASUZZA,. . J. a poor little bouſe, 

CATACO'MBA, . J. luogo ſotterra- 
neo, dove ſono ripoſti i corpi de' fants- 

martiri] a watt, a place under ground 
where the martyrs were depoſited. 

CATAFA'LCO, 5. n. a ſcaffold. 

CATAFRA'TTA, g. f. [corlaletto, gi- 
aco] a breaſt -plate, a coat of mail, a 
cuiraſs, Obſ. 

CATAFRAYTTO, g. n. [uomo dar- 
me] a cuirafſier, Obi. 

CATALE'TTO, 5. n. [bara] a bier, 
a coffin, 

CATA'LOGO, 5. 1. [ordinata deſcri- 
zion di nomi, re Aro] a catalogue, a 
regiſter, a bed: roll of names and things. 

CATAPE'CCHIA, 5. F. [luogo ſterile 
e remoto] & deſart, an uncou place re- 
mote from all commerce, windings in and 
out, dowwnfalls from rocks and mountains. 

| CaTAPLASMA, Ss. Ms poltice, cata- 
plaſim. 

CATAPU'LTA, 5. f. baſeſtra J 2 
warlike engine to ſboot darts, flones and 
the like. 

CaTaPu'zza, 4. F. [erba] the berb 
pur ge. 

CAT AR Ra'LEadj. [catarroſo] rheu- 

matich, proceeding from a rheum. ; 

A ebbre cotactale; a rbeumaticſ fever, 
an ague with a rheum, 

CaTA'RRO, 5. n. [ſupe rfluitz d'u- 
mori che ſtilla della delta a rheum, a 
cold. 

CATTARROSAME'/NTE, adv. [con 
catarro ] rheumaticklyz as if troubled 
with rheum, 

CAaTARRO'SO [che cagiona catarro] 
that cauſes the mur or poſe in the bead. 

Catarrõſo [che ha catarro] that bas a 
rheum, rheumatich, murry. 

CaTA'RZO, 5. m. {ſorta di ſeta infes 
riore] coarſe ſilk. 

CaTa'sTa, 5. . [maſſa di legne] a 
pile or heap of ⁊uood or other things laid 
one over another. 

Sonare a cataſla \baſtonare] to beat, 
to firike, to bang, to cudgel. 

Cataſta {rogo] a great fire wherein 
dead bodies are burned, a funeral pile. 

Cataſta [miſura colla quale ſi vendono 
le legne] a certain meaſure wher eby 
wood is 

- CaTa'sT0, S. in. [impoſizione, 

ravezza] atax, duty, impoſition, eva- 
atian; | 

CaTAaSTA'RE, v. accataſtare. 

Car A“SsT ROPE, 3. m. I mutazione 
turn, courſe, revolution, cataſtropte. 

Cataſtrofe [evento principale d'una 
tragedia] HIER the la of part of a 
tragety, the unrawellimg of the plot. : 

Cataktrofe [fine infelice] fatal con- 
claſion of any Ls or of a man's life, 

CATECHI'SMO, 5, m. [| iſtruzione dj 
cole: facre] catechiſn, a ſhort ſyſtem of 
inflruttions of what is to be believed by a 
cbriſtian. 

CaTECHI'sT A, 5. 22. [che iſiruiſce] 
catechiſt, one employed in catechifing. 

CAaATECHIZZA'RE [ infiruite] to cate» 

P a chixe, 


c AT 


chixe, te inflraft in the fundamental ar- 


ticles of the chriflian religion. 


__ CATECU'MENO, S. 1 ? 
CATECUMINO, 5. m. nuovo di 


ſcepola della fede] catechumen, a man 


nexuly converted to the chriſtian reli 
gion, . : 9 
CA'TEDRA, v. cattedra, 
| CarzGorra, s, . [termine di lo- 
gica] category. 


or 


CaTi\No, 5. n. [vals di terra ! 
an earthen baſon. 

CATINU'ZZO, g. 1. Laim. di eatino] 
oy little baſon. g 


pent. 
CATO'RCIO, 5. u. [chiaviſtello] a 
| CaTO'TTRICA, 4. F. [la proſpettiva 
per via di rifleſſione] catoptricks, per- 


CATEGORICAME'NTE, adv. catego- ſpeftive by means of an optick glaſs. 


rically, 

Carco , adj. [ſecondo Vor · 
dme] categorical. 

CATELA'NO, 3. n. 4 a particular kind 
of plumb tree, 

CATELLI'NO, 5. m. [ cagnu6lo ] a 
puppy, a whelp, a beagle. 

CATE'LLO, 3. . { cagnuolo, can 
piccino] a little dog, ' a whelp, a puppy 
or cur. 


CATELLON CATELLO'NE, adv. 
[quatto-quatto] ep by fieh, ewith flow 
and ſoft fleps, gently, flowly: 


Andare catellon catellone, 10 go or 
avaik gently for fear one ſhould be heard. 

CATE'NA, 3. F. [legame di ferro] 4 
chain, 

La catena del collo, the bones that 
bind the neck. 

Catena di monti [molte montagne 
una attaccata all'altra] a ridge * moum - 
rains. 

Catena [ſchiavitu] chains, bondage, 
captivity, bondage. 

Uſcir di catena, Yo get looſe. 

Catena [collana] a necklace, 

CAaTENA'CCIO, Fs. . [chiaviſtello}] 
4 bolt, an iron to faften a door. 

- CaTENA'RE, to chain, v. incate- 
are. 

' CaTENa'To0O, 
na] chained, 

CATENE'LLA, 5. F. 5 | | 

CATENU'ZZA, 3. F. S [dim. di cates 
na] a little chain. 

Catenella [uno adornamento fatto 


adi. [legato con cate- 


ſee. 


CATRA'ME, g. m. [ ſorta di ragia 
nera] ro/in-like gum running out of trees. 

CATR10's$0, 5. m. [offatura delle 
coſte de*polli ed altri uccellami] ribs, 
the carcaſe of a chicken, 

- Un catrioffo pe Diet: a lean man, a 


feeleton. 


CATTA'NO, v. caſtellano.. Obſ.. 


CAT TAE [procacciare, acquiſtarſi] | 


Zo get, to obtain, to gain, 
Cattar la limoſina, 20 go a begging. 
CA'TTEDRA, 5. f. [luogo eminente 


dove i dottori ſtando a leggere lezioni 


e gli oratori ad'orare} 4 chair or pulpit 
to declaim or read lectures on. 


Catiedra [ſedia pontificale] the papal - 
. cat 


CATTEDRA'LE, 4. f. L chieſa nella 
quale rifiede il veſcovo] cathedral, the 
epiſcopal church, | 
' CATTEDRA'NTE, 5. . [lettore pub- 


 blico di ſcienze] 4 as. el or doctor in 


a ſcience. 

CaTTiva'ccio, adj. [ briecone] 
wicked, lewd, knaviſb, æuaggiſb. 

Un cattivaccio, 5, . a knave, a 


cheat, a bravo, a braggadochio, a 
peeviſh or flubborn fellow. 

CATTIVA'GGIO, 5s, m. C cattivia ] 
captivity, JFosry:" 

CATTIVAME'NTE, adv. [| tri 
mente] badly, nch, treac 
dic ledyy. 

CATTIVA' 424, f. 12 — 
capſivity, flavwery 

Cattivanza 


{ { ribalderia, triſtizita ] 


collꝰ ago in ſu i veſtimenti a guiſa di ca- wickedneſs, malice. 


tenz] an ornament wrought in needle 
work upon cloaths like a little chain. 

CATERA'TTA, 5. A. [apertura per 
pigliar Pacqua e mandarla] a flood. gate, 
a ſluice, a lock in a river, 

Cateratta [ſaracineſca] a portcullis at 
4 city gate. 

Cateratta [caſcata d' acqua] a great 
2 of water from a high place, a ca- 

2 cateratte de] cielo. ſono aperte di- 
ciamo quando piove molto] it rains. 

{ail falls. 


Caterarta I fluſſione negli occhi] 2 d 
lead a bad life, io live wwitkedly. 
miſero, infe- 


cah of the eyes wherein a tough humour. 
Krops out of them. 

Cateratta [ buche fatte ne” palchi che 
fi uſano alle colomb+je per TVentrata}] 
Pigeon · holes. 


Cateritte [ea tãtteri ba! magical 


charafters. A burleſque wor 
CarTE AVA, 4. f. [moltitudine] mule 
titude, a croud of people. . 

CAaTINE&LLA, SF. [vaſo pid piceio- 
10 del catino] 4 ere 10 l one's 
- dauds in. Wes 


. make one a ſla ve, to fubmit or bring 


Jpiritleſs. 


CATTIVA'RE [fare uno ſchiavo] to 


under, to maſter. 
Cuattivare Cindurre] 10 induce. | 


Cattivarſi Panimo di qualcheduno ph 


Lrenderſelo amico] to get, to gain, 10 
win one Au , Friendſhip, or good-. 
avill. 

CATTIVA' To, adj. RR in- 


Aavea, ſubmitted, 


 CATTIVEGGIA'RE [ tribolarG, af- 
fliggerfi ] to (grieve, to be afflifted,. 
troubled, or caſt dow, to be concerned. 

Cattiveggiare [tener mala vita] 10 


, CATTIVE'LLO, adj. | 
lice} miſerable, wretched, pitiful, ſorry. 
Egli è un cattivello, he is a little cun- 


ning rogue. 


CATTIVELLU'CC1O, adj, [di poca 


ſpirito, tiſicuzzo] pitiful, "vretebea, 


Vn cattivellüccio, a forry fellow. 
 CaTTIVE'ZZA, 4. 5. [triftizia, mal- 


vagità] kravery,. rent auaggery, 
$ 


N Een, 9 


CATOPLE'/pa, 1. f a kind ſer- 


oo 


Cav 


1 
N Serre, { * 0 
ö wn P dena 
ne] captivit 
Cattivita Bees, ade wick 


edueſs, villany, lewdniſe, miſchief, bei. 


* nous offence, 


Recarſi la cattivita in iſcherzo [bur- 
__ della giuſtizis] to laugh at juſtice, 
| Cattivita [miſeria] n reſs 
misfortune, Rr ' mY , 
Carrrvo, adj. | ſchiavo] captive. 
Un cattivo, 2 captive, a ſlave. 
Cattivo [miſero, been miſerable, 
ſad, poor. 
- Cattwo [vile, abbjetto} miſerable, 
*wretched, ſad, pitiful, paultry. 
Cattivo [manigoldo e; wicked, 


Un cattivo, a wicked man, a raſcal. 

CATTOLICAMENNTE, ad. [in mo- 
2 cattolico] like a catholich, chriſtian- 

e. 

CaTTO'LICH, adj. [univerſale ; epi- 
teto di ſanta chieſa} catholick, univerſal. 

Catt6lico, 3. 1. [che profeſſa la reli- 
gione Romana] 2 catholick, a Roman 
holick. 

- CaTTURA, 5. 7. [preda] catch, ſti 
ure. 
Carroux AE [il pigkar che fanno 
i birri] to ſeize, to apprehend, to arreſt. 

CaTvu'xo, | adj. [eiaſcuno] every 
man, every one, every body. Ob, 

CAvA, 5. F. [buca, folſa] a hole, a 
hollow place, a cave, a fink, a vault, 
a mine. | 

Cava naſcondiglio,. a hiding place, a 
be. a cloſe corner, a den for 

afls, 

Tiles di metalli, di — a quarry, 
a mine, a place where metal or flones 
are digged out of, 

CAVADE'NTI, 5. . [colui 45 cava 
i denti] tooth-drawer, 

CAVALCA'NTE, adj, [che cavalea] 
riding, that rides. 
 » CAVALCA'RE [andare a cavallo] to 
ride, to ride a horſeback, 

Cavalcare il paeſe [termine militare, 


ſcotrere a cavallo] 10 obſerve, to view, 


to take a view on borſeback. 4 military: 
raſe. 
Cavalcire rhgnoregyiare} to rule, to 
govern, to manage. 
Cavalcare Lsuidare! 10 guide, o 
irect. 


Fer cavalcar la capra ad uno [dargit 
ad intendere una coſa per un'altra | 20 
make one believe that the moon is made 
of green cheeſe. 

Cavalcare a biſdoſſo: [ſenza ſella] to 
ride a horſe without a ſaddle. 

Cavalcare un pezzo, to mount a piece 
of ordnance upon its carriage. 

CAVALCA'TA, 5.f. Itruppa d' uo- 
mini a cavallo] a troop of- horſemen, ca- 
valcade. 

CA vALCAT O/o, 3. m. luogo rialto, 


| fatto on" up comodita di montare a cavallo} 


"cada, 4. . L maeſtro, 
dell arte del cavalcare] 4 borſe- rider 


* . : Caval-- 


4% 4 : wx 3 
AV 


Cavaleßtore L ſoldato a cavallo] 4 
wo or bore mann. | 
9 6. F. 
envales] any beat for the ſudalr fit 10 
ride upon, as a horſe, a mule, "an aſt, 
A K 
-» CAVaLCavra, s. J. Carco da una 
rte all' altra ſopra la via] an arch 
mate in the nature M a bridge, from one 

houſe to another over the way, Obſ. 
- CAVALCHERE'SCO, vᷣ. cayallereſco, 

CAVALCIO'NE j 

CavaLcio'nt J adv. aftride. 

CAyvALEGGIE'RE, 5, . [foldato a 
cavallo armato alla leggiera] light horſe. 
| Casas 88, [ moglie di ca- 
valiere] a horſe-man's wife, A ludi. 
crous word. . 

CAVALIERA'TO, 5s, n. knighthood. 

+ CAVALIE'RE, g. m. [ ſoldato a ca- 
vallo] a trooper or horſe man. * 

Cavaliere [dignita- di cavalleria] a 
knight. | 3 | 
Cavaliere [gentiluomo che porta la 
ſpada] a cavalier, a gentleman. "s 

Cavaliere [eminenza di terreno fatto 
per iſcoprir da lontano ed offendere] ca- 
walier, a kind of high platform to plant 
great guns upon. 

Eflere a cavaliere [aver Payvantag- 
gio] to be uppermoſt, to prevail, to bave 
the advantage. | o 
Cavaliere [notajo, attuario] a zotary, 
an attorney, Obſ. in this ſenſe, 
n perſonaggio] a xoble- 
man, a gentleman. | | 
Cavaliere, adj, [nobile] noble. 

Famiglia cavaliera, a noble family. 

CAVALIERO'TTO, 5, m. { gentilu- 
omo cos cosi] @ peity gentleman, a 

little eſquire. 

CAVA'LLA, 5. f. [ fermmina del ca- 
vallo] a mare, | 

CAVALLA'CCIO, s. . Crozza, cat- 
tivo cavallo] à tit, a jade, a bad horſe, 

- CAVALLA'RO, . . [guida di ca- 
vallo da carico] à carrier, à borſe 
driver, + #3 Ae t ' "Foe: RE 

Cavallaro [corriere] a courier, 

Cavallaro [quelli- che nelle rettorie 
criminali fa quaſi ufficio di bargello] a 
meſſenger, 

CAVALLA'TA, g. f. [ſpezie di milizia- 
antica a cavallo] troopers, but after the 
old militia manner.” | | 

CAVALLI, v. cavelle. 

CAVALLEGGIE'RE, v. cavaleggiere. 
' CAVALLERE'CCIO, adj. [coſa acco · 
modata a. portarſi da- cavalli] apt or 
It to be carried by a borſe. | 
Bara cavallereccia, a horſe-litter. 

CAVALLERESCAME'NTE, adv, Ino - 


bilmente)] aobly, . gallantly, generouſly, 


gentleman-like mngenuouſly, cavalier- 


lhe, 1 3 
- CAVALLERE'SCO, adj. [da cavaliere, 
attevente acavaliere, nobile, generoſo] 
D ge like, genteel, gallant, free, 
A0 »- 3; 5: 3 | 


F Lignin cavallereſca, eſquiry, knights 
00d. | 


Menar vita cavallereſca, to live like a 
gentleman, '- TRE, 


cbeſtia che fi. 


ſcerſi di vento] 70 fred upon air. 


* 
* 


: 
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1 CAvALT HRT, 1 
nita di cavaliere] brighthood. 


2 


-  Caralleria [milizia a cavallo] ca- 


valry, borſe. | 
- CAVALLERI'ZZa, 5. . [accademia 
dove 8&'inſegna a cavalcare] a place 


' where men are taught riding, ma- 


_ 
CAVALLERI'ZzZO0, g. . [grado di 


corte, che ha la cura generale de' ca- 
valli del principe] @ maſter of the borſe 
to a prince. | | 


CAVALLE'TTA, 5s. F. [ ſorta di grillo 


di color verde ed alquanto lungo] a lo- 


cuſt or graſs-hopper, * 
Cavalletta [Rromento da levar ſu al- 


cona coſa peſante] an engine to raiſe or 


lift up any great weight. 
Fare una cavalletta ad uno, ingan- 


narlo con aſtuzia] to play one a trick, to 
cheat one. | 
CAVALLE'TTO, g. n. [dim. di ca- 
vallo] tit, à nag, a little horſe, 
Cavalletto [ogni ſtromento da ſoſtener 
peſi, che ſia fatto con qualche ſimilitu- 
dine di cavallo] any inſfrument to work 
upon that is like a borſe. | 
Cava'letio di ſegatore, à ſaw 
treſſel or borſe. by | * 
Cavellẽtto [cavallo di legno per i 
fanciull:] @ hobby-borſe for a child. 
Cavalletio [quelle travi in triangolo 
che ſoſtengon tetti] tranſom, an over- 
thwart beam that upholds the roof of any 
building. | | 
CAVALLI'NO, 5. n. [dim. di cavallo] 
a little horſe, a tit, | | 
Cavallino uomo ſoverchiamente li - 


| bidi noſo] a rake, a debauchee. 


Scorrer la cavallina [fare ogni ſuo 
piacere ſenza freno] to live @ lewd 


Cavallino, adj. [di cavallo] of horſe, 
belonging to a horſe, 

Moſca cavallina, @ horſe-fly. 

CAVALLO, 5. . [animal noto] a 
horſe.  - + Ms 

Andare a cavallo, to ride. 

Cavallo di razza, à flallion-bhor ſe. 

Cavallo intiero, @ ftone-horſe. 

Cavallo marino, a ſea borſe. 

Conoſcere i cavalli alle ſelle [far giu- 
dicio degli uomini dal veſtire] 0 know 
a horſe . harneſs. 

Dar um cavallo [gaſtigare] 70 whip, 
to laſh, to horſe. 

Far una coſa a cavallo [farla in fretta] 
to do a thing in a burry. 

Caval donato non ſi guarda in bocca 
[coſa che non coſta non biſogna guar- 
darla minutamente ] zever /ook in the 
mouth of a given horſe. 

Laſciarh levare a cavallo [ credere fa- 
cilmente] 10 let one's ſelf be impoſed 
Apo. 8 17 i 
Cavallo [ſoldato a cavallo] horſe, ca- 
alry. | 
Cavallo d'affitto, a backney-horſe. 

 Effere a cavallo [non perdere ne gua- 
dagnare] Jo be at home, neither- loſe nor 


del ciolle 


WIN, 1 
Paſcerſi come il caval 


[grads e dig- 


[pa- pit, a dilch, 


cav 


Tl cavallo fa andar la sferz1 [Ta cofa 
cammina'a roveſcio] the thing goes the 
Wrong way. | 

Cavallo [uno de' pezzi onde fi giuoca 
agli ſcacchi] a horſe at cheſs, 

| Cavillo [maſſa gi rena che ſi aduna 
ne* fiumi ſullo ſboccare in mare] a, 
a ſhelf of ſands. | 

CavaLLO'NE, 3. . [gonfia mento 
del mare quando é in fortuna] wave, 


TP 


ſurge, billoww. 


CavaJlone [gran cavallo] @ great 
horſe, | 
__ CavvuLLv'ccio, 3. n. [cavallo pic- 
colo] alittle horſe, a tit, a nag. 

CAVALO'CCHIO, s. M. [ſpezie d'ani- 
mal volatile; come calabrone, veſpa, o 
ſimili] a hornet, a gnat. 

Cavalõcchio [ quello che riſcuote i. 
crediti altrui, cos detto in odio del 
meſtiere] an exciſe-man, an attornry, a 
raſcal. „„ | 

CAVAME'NTO, 5. m. [il cavare] the 
att of digging or undermining. : 

CAVA'RE [levare la coſa donde ella 
fi truova ] 70 pull, to draw, to gel, 
to pe out, to pluck, 1o wring, to 
wwreſt. | 

Cavar.un dente, to draw a tooth, 

Cavare [ottenere] to get, to pull, to 
root, to force from, to take away. 

Cavar danari da qualcheduno, fo get 


money from one. 


Cavar di bocca un ſegreto, f get a 
ſecret from one, to hook it out of him, 

Cavar le mani d'un affare [finirlo] 
to diſpatch or make an end of a buſi- 
neſs, | 

Cavar un dt cervello [importunarlo} 
to teaze one to death, to be troubleſome 
to one. 

Cavar un dal fango [ſollevare uno 
ne* ſuoi affari] to riſẽ one from the dirt, 
to help him in his buſineſs. | | 

Cavare il cappello, to pull one's bat, 
to pull off the hat. | 

Cavarſi la voglia, to ſatisfy one's de- 


fire or longing, to pleaſe one's ſelf, © 


Cavarſi la ſete, 10 quench one's thirfl, . 
Cavar acqua, o draw water, | 
Cavar ſangue, - to let bload. 
Cavar utile, 10 got, draw, reap, or 
gain profit. | 
Cavac gli occhi, 10 pull the eyes 
out. a 
Cavar le macchie, to take out tains, 
Cavarne cappa o mantello, Zo get 


ſomething. 


Cavare [zappare intorno] 20 dig. 

Cavare una foſſa, 10 dig a grave, 

Cavare buono o mal vi'o di che ſia 
[riuſcire a bene o a male] to ſucceed 
bell or ill in any buſineſs. 


Cavare il corpo di grinze f mangiare 


aſſai] zo eat agreat deal, to dewour, to 


fill one's belly. A low phraſe. 
CAvasTRA'CC1, Fs, m. [ ſtromento * 
che s'uſa per nettare Parchibuſo] a 
aborm to unload a gun. | 
CAVASUGHERO, 5. n. bettle-ſcrew, ' 
Cava'Ta, 5. f. [folla] @ grave, a 


Cava'ra 


* 


G Av 


Ae undermining, or trenching. 
CAA ro, adj. dug. 
Cavito,, s. m. [luogo cavato] bole, 
it, bollowneſs, cavity. | 
CAvaTO'RE, 5. n. [che cava] a dig- 
ger, 'a miner, a delwer, a ditcher. 
Cavator di denti, a tooth-drawer. 


CavaTu'ra, . . [cavamento ] a 


-. 


ing or delving. 
avatũra [concavita] 4 hole, a bollow 
place, a cave, a fink, a vault, 
© CAUDATA'R1O, 5.77. [quello The ſo- 
ſliene Veſtremita delle veſli prelateſche] 
train-bearer. | 
CAvE'DINE, 5. . [ſpezie di peſce] 


chieven or pollard, (a kind of fiſh.) 


Cavr'LLE, 3. 72. [ qualche coſa} 


ſomething, ; 
Tu hai cavelle, ſomething ails you. 
Non ho. udito cavelle, I hawe heard 
nothing. 
CAVERE'LLA, 5. /. 
a litile hole or chuck-h 
cbuck-farthing. 
'CAVE'RNA, 5. F. [luogo cavo, e ſot- 
terraneo] den, cave, cawern. 
Caverna ſdentata, à foothleſt mouth. 
CAVERNE/TTA, 5. F. [ dim. di caver- 
na] a little cave or cavern. | 
CAVERNOSITA', 5, f. 
CAVERNOSITA'DE, 75 os 
CAVERNOSITA'TE, s f, J {| caver- 
na] à den, a cave or caVern, a 
hollow place under ground. 
CAVERNO'SO, adi. | pien di caverne] 
full of holes or dens, holloww, cavernous. 
CaveROo'ZzOLa, 5. F. [piccioliflima, 
cava] a little hole or hollow place. 


Cave'zza, 5. f. [ fune colla quale ſi 


tien legato il cavallo alla mangiatoja] a 
halter. od 

Romper la cavezza [dar bando, all' 
oneſtà, cominciare a fare ſcelleratezze] 
to grow looſe, lewd, or debauched. 


' Cavezza [la fune con che 8'impiccano 


3 bricconi] a rope, @ halter to tie about 
the neck of a malęſadtor. 
Degno di cavezza, a rogue, deſer- 
ving a halter. 
Levar la cavezza [levar di ſoggezione, 
render libero] to let looſe, to free, to ſet 
Metter la cavezza alla, gola [quando 


uno ha neceſſita d'una coſa, il fargliela 


pa gare pin. ch'ella. non vale] 7o cut one's 
throat, to make one pay dear for what 
be wants. 

Cavezza di moro una ſorta di man- 
tello di cavallo] black, ſpeaking of a 
horſe. 


Cavezza [fanciullo ſagace.e. trifto, 


come degno della cavezza] a miſchie- 
vous, unlucky, arch boy. 


CAVEZZYNA, 5. f. Tredine] a bridle. . 
. CAVEZZO'NE, 5. n. [ſorta di briglia 
are i polledri] cawveſdn, a kind © 


rd 
25 rol for a young horſe. 

CAVIA'LE, J. n. [uova di.peſc ac- 
comodate per mangiare] caviary, ca- 
wier, the roe of ſeveral fiſhes, eſpecially 
the flurgeon when pickled. ' - 


CAVvICCHIA, 4. . | 
CAVVECCHIO, 5, 21 [picciol legnet- 


U 
. 


| Cava'ta [cavamento] the a of 


Ir buca]j 
, to play at 


9 
- 


Y AV 


K Z | 


2 di chiodo] 4 peg ar pin of eu 1. l. [principio,. cagione di 
Od. 


* - 


peg, the peg of an inſtrument. ; 
Caviglia:{[ſtromento per avvolger ſeta 


o altre coſe ** blades, yarn-wwindles, 


the . of a re 


Caviglia [fromento di falegname] 
a carpenters. tenan or linch- pin; alſo, a 


peg or ring faſtened to a wall to tie borſes 
to, or hang any thing upon. | 
Caviglia del piede, the ancle-bone. 


A buona caviglia legar aſino, Zo 

CAVIGLIUO' LO, 5.9, [cavicchio]-a, 
little pin or. peg of wood or iron, 

CAvILLA AE. [ ſofiſticare] e cavid, 


to wrangle, to find fault, to argue cap 


tioufly, . ; : 
- CAVILLATO'RE, g. . [che-cavilla] 
a caviller, a wrangler. h 
CAVILLAZIO'NE, 5» 2 
CAVI'LLO, 5. n. L ſofiſma, 


ragione che ha in ſe cavillo] cavilla- 


tion, wrangling, a Je ſophiſtical ar- 
gument, cavil, quirk, ſhift, captious ar- 
gument, | | 


CAYILLO's0, adj, 7 Jer 


ing, captions, exceptious, full-of cavils. 


CAvir A“, 
CaviTa'De, f | | | 
CAvITA'TE, J 5. F. [cayo] cavity, 


bollowneſs. = | 

Cava,. 405 [ cõncavo, profondo J 

concave, hollow, deep. | 
Luogo cavo, a deep place, 

Occhi cavi, hollow eyes, eyes ſink in 
ane head, 

SO 5, m. [cavita] cavity, hollowe 
neſs. 

Cavo [forma nella quale ſi gettano e 
formano le figure di geſſo] a mould to 
caſt any igure in. | 

Cavo [ps che tien legato il na- 
vilio] a cable. 

Cavo. [capo, quella punta di terra, 
che ſporge in mare] @ cape. N 

Lavor di cavo [lavoro ſtraforato che 
le donne fanno in ful panno lino] a Rin 
of needle · curl. 

CAVOLFIO'RE, 5. 2. colliflozyers, 

CAVOLE'SCO, adj. [di cayolo, ap- 
partenente a cayolo} of cabbage, like, 
cabbage. 4 

CAVOLYNO,, 5. n. [picciol- cavolo] 


young colexwort, cole, | 


Ca'v OLO, 5. n. [ erba nota ] cole, 
colewwort, cabbage, | 

Tu non haĩ a mangiare il cavolo co* 
ciechi Ceioè tu hai a fare con chi ſa il 
conto ſup] yau, have to deal with: one, 
that is not a fool. 


Cavola cappuccio I ſorta, di regis : 


anco che ſa il ceſto ſado} cole-cabbage, 
CAVRE'TTO, 5. n. [capretto] a -d. 
CAVSIO “LA, 3. F. caper, v. capriola. 
Far cavriole, tagliar cavriole, to aut 

cap g .. . 81 
CAVEIOLE'TTA, 5. J. { picciola cav- 

riuola] alittle caprial ar caper- 
CavRivo'La, 4. f. [capra falvatica} 


a. female wild-goat, | 


CAvRIVOLO, s, n. [il maſchio del 


la cavriuota] a mals wild-goat, 


5 


| qualche coſa] cauſe, principle 
_ CavyGLlA,, 4. J. Cesviechia ] in, h > 


Cas Allr, 


ſes 


duſtisoq a cauſſic. 


„ occa· 
*. +». ha 
Cauſa, [rogione, motiva] cauſes rea- 
ſon, occ motiva, FED 

Cauſa [pretenſione] cauſe, right. 

A caula di, © a: cauſa; del {per Va. 
more} for, becauſe of, fer the | ſake of, 
on account of A | 

A cauſa dell amor. mio verſo. di voi, 
upon the account of the lowe I bear to 


Jou. 
A cauſa che, [perche] becae. 


Lay cauſa ? upon what account ? 


CAUSALITA'DE,. f 
CAUSALITA'TE, J 5. ½ ragione, 
cauſa] cauſe, reaſon, motive, bocca ſion. 
* [cagionare} ia cauſe, ts 
occafion, | | 
Causato, adj. cauſed, occaſſaned. 
CAUSATO/RE, $. m. be that cauſes. 
CAUSATRI'CE,, 5. F. ſpe. that cau- 


CausDico, 3. ms, [ ayvacato ] a 


barrifler, a pleader of cauſes,, a law- 
Cau'sTico, 4. n. [ medicamento a- 


Caũſtico, adj, caulie. 
CAUTAME'NTE, adu. [con-cautela,. 
cements]; wwarily, beedfully, with 
caution, cr * 
CAUTE LA, 5: . [accortezza, ſaga- 

cita] caution, heedfulngſs,, warine/s. 
Ci biſagna avere molta cautela, wwe 


Cautãla ¶ termine legs le, ficurta] e- 
curity, Bail. | 
N A a:cautela,. 0 diſiniſt upon 

ail. | | 

CAULTELA'RE: [afficurare].to caution, 
to warn. 

CAUTELA'TO,.adj. cantious, WAY. 

Andare cavtelato in qualche affare, 
to proceed heedfully in a buſineſs. ; 

CAUTE/RIQ, 5. . [ incendimento 
di carne con ferro rovente] a:cartery, an 


CauTERIZZA/ AE [far cauterio] 70. 
cauterixe, io ſaar, ta burn. 
CAUT1I8SIMAME'NTE,; adv. ſuperl. 
mot cautiouſly. | 
 CauTYss1M0, adj. ſuperl. moft cau- 
Tia | | 
CAUTO, adi. I accotto, prudente ] 
wary, heedy, cautious, circumſpect, cau- 
telaus. r e 
Cauzio'ne;.s. m. [cautela, termine 
legale] h, ſecarity on ſurety. | 
Dar cauzione, ta give bail. £ 
CAZZA, 5. f. [cucchiajo grande di 
legno] a ladle. | | 
CAZZSABAGLIO'RE; g. m. [abbag- 
liore] dazzling... 4 word only uſed in 
the burleſque file. 3 
CazzA'RE la ſcotta [appreſlo i mari- 
nari vale tirar a ſe la fune-di tal nome] 
to draw the rope. 5 
CAZZAVE'LS, 4. f. velia, uccel lo] 
a kind of little bird ſo called. 2 
_ Cazzavela [ uomo leggiero, wm Ya 


xv. 
1 LARS 8 4 lle, ; ©... Gar or 
hehe bes. 4 e low Word. 1 | 
"CaZzZOTTA"RE {dar decarzotti to 


| Hrite 8 with one's fiſt „ 1 


70 bur hard. 7 
CAzZ OT To, . 1. Lp o da 
forte foto mano] a thump, à blow with 
the ff | 


Far a* — 1 to box, to fight one 
ther with fifts. 

Cs . J. Imeſcola di ferro 
& forma triangolare con la quale i mu- 
ratori pigliano la calcina] @ tromel, a 
tool to ſpread mortar with. 
' Cazzu6la [picciolo animaletto nero 
che pare tutto pancia e ſta alla proda 
dell'acqua] a bull-head. $&R 
Cx [pronome del terzo caſo plurale a 
noi] 70 ut. 

Ce ne mand, he ſent us ſome. 

Ce [particella riempitiva] ex. 

Qui ce Ia godiamo, wwe enjoy our/eFves 


Pres ; 
Ce, avverbio [in queſto luogo] hers, 


"We : 
Non ce ne ſono, here are none. 
CECA'GGINE, 5. J. I cecita ] Blind- 


K 5. | 

Ceciggine [mancanza di ragione o 
intendimento] Giixdneſs, error, miſtale, 
inconfiderateneſs. 

CEca'rt [accecare] to Mind. | 

Cecare [ adombrare l'intelletto ] 0 
Blind, to firike blind, to cloud, to dark- 
En, "RFI | 
Le paſſioni. cecano i cattivi, paſſion. 


blind zvicked men, 
Cc ro, adj. blinded, darkened, 
CEecca, s. 1 [dim. di Franceſca] 
Frances, Fanny, little Fan, a woman's 
name. 0 
Cxcco, 5. . [dim. di Franceſco] 
Frank or Francis, a man's name. 
CEC8, 3. n. [fpezie di legume] chick 
or chick-peaſe. | 
' Inſegnare a rodere ceci [moſtrare al- 
trui Ferror ſuo] zo ſhow one bis fault, 
Non puo tener cece, he can't keep a 
ſecret, | 
a 4. n. [ cigno ] 4 wan. 


* 


CECHE'ZzA, 
CECHITA), 
CECHITA'DE, 0 
CECHITA'TE, J 5. f. [ cecità] Blind- 
* 3 | 
Cx No, . n. [uccello molto gran- 
de tutto bianco, fimile al cigno] a wild 
ſwan. | 
_ Cx/ciTa)\, 4. f. [mancamento della 
viſta] blindneſs. 
Cecita [abbagliamento della ragione] 


blindneſs, error,  miflake, inconfiderate- 


Refs, | 
CECITA'De, | 
| 9 v. cecità. 
CEDE'NTE, adj. yielding. | 
CE'DERE [conceder, la preminenza, 
confeſſarſi o eſſere inferiore] to yield, to 
Jubmit, to ſurrender, 

Non vi cedo in nulla, 1 am not infe- 
rior to you in any thing, I am as good a 
Scdege 1s 3 rack 

Cedere ¶ dar luogo, ritirarſi] tor 
to gde up, to . a "_ 


\ 


Foe. | + os” 
Vi ede i mio luogo, 1 reſin my 
Place to you, | 

Cedere [conceder le ſue ragioni .ad 


0x, up altro] 6 give up, to renounce, to give 


"ores right to another - 
Cedere [confeffarfi vinto] to yield, 
grant, or confeſs. | | 
CEDE'RNO, 5. u. [cedro albero, e 
2 a kind of citron · tree, a citron or 


07, 
CED1Z1O'NE, 5. f. [ceſhone] cſſon, 


the act of yielding up, of giving or ma- 
King over; a . 
5 7 „ 
up one's right, | 
Fer cediziods de' ſuoi beni [fallire] 
to reſign one's eflate, to turn bankrupt. 
* CEDOLA, J. J. [(crittura privata che 
obbliga] bill, note. 
Celola [polizza] note, bill. / 
CEDOLO'NE, s. . [gran cedola] a 
ſchedule, à bill, a note. | 
* CEDORNE'LLA, 5. f, [erba] balm- 
gentle, an herb. | 
Cb Oz, . I. [trifoglia] ſain- 


ſue ragioni, 70 


_ foin, an herb. | : 
CEDRA'TO, 5. . [ſorta d'agrume 


di delſcatiſſimo odore] a kind of citroa. 
Cedrato, #3 
CEeDrR1I'N „ adj. [di cedro] made of 

cedar. | 

Tavola cedrina, à table of cedar 

wood, * Sth 
CEDRIVO/LO, . . [cetriuolo, frut- 

to ſimile alla zucca lunga, ma aſſai piu 
piccolo] cucumber, 
CEDRO, 4. N. 
citron or lemon. 
Cedro [albero] cedar, cedar- tree. 
Di cedro, of cedar-wwood. 
CEDRO'NE, adj. [del color del ce- 
dro] of the cedar-colour. 

EDRONE'LLA, 5. F. [ erba] bal, 
or balm-gentle, 

CEDROSTI/NO, 5. m. [vigna ſalva- 

a wild vine. 

EFA'LICA, 5. J. [ſorta di vena capi- 
tale] cepbalit, the cephalic or the utmoſt 
vein in the arm. 

Vena cefalica, cephalic wein. 
CEFA'LICO, adj, [capitale] cephalic, 
belonging to the head, good for the head. 
CE/FALO, 5. n. [peſce] mullet-fiſh. 
CEFFA'RE [ciuffare] to ſeize quith 
violence. Obſ. | | 
CEFFA'TA, ys. f. [colpo a mano a- 
perta-nel ceffo} a box on the ear. 
CEFFO, 5, m. [propriamente il volto 


[cederno, frutto] a 


ng 


S 


cb [nafeondere, tener ſegreto] 


fo hide, 0 
Aiſſemble. n 

CLA TA, J. [imboſcata, agguato] 
ambuſcade, ambuſh, ambiſbment. 

Celata [elmo] a morion, a caſket, an 
bebnet, a Wren KOs e Re 4 

CELATAME'NTE, adv. [naſcoſamen» 
te] in ſecret, ſecretly, under-hand, in 
bugger-mugger, 


conceal, to keep ſecret. 19 


 CELATLISSIMAME/NTE, adj. very ſe- 


cretly. 
CELA/TO, ad 


K hid or hidden, con- 
cealed, latent, eps cloſe, ſecret, pri- 
vate. 


Vi prego di tenermi celato, pray dont 


* diſcover me. 


In Ne in ſecret. 

Parlare ad uno in celato, to ſpeak to 
one in ſecret, ._ | 
- CELaTO'NE, vs. . 
celata] à large helmet, 

CELATU'RA, 5. . [celamento] , 
2 of hiding or concealing; a lurking 

e. 

CELEBE'RRIMO, adj. [famoſo] mof# 
renowned, fair ſpoken of, famous, very 
much noted. 

CELEBRAME'/NTO, . m. [ i] cele- 
brare] celebration, ſolemnity. 

CELEBRA'NTE, adj. Che celebra] 


Cacereſcitivo di 


. that celebrates. 


Il celebrante [il prete che dice la meſ- 
ſa] the phieft that celebrates maſs. 

CELEBRA'RE [eſaltare, magnificare 
con parole, lodare} to celebrate, to com- 
mend and praiſe greatly, to ſet forth. 

Celebrace [ ſolennizzare] to celebrate, 
to ſolemnize. 

Celebrare le feſte Iaſtenerſi ne* di fe- 
ſtivi dagli eſercizi manuali] to keep the 
holy-days. | 

Celebrare [dire la meſſa] 7o celebrate, 
to ſay maſs. 

* CELEBRATISSIMO,. adj. ſuperl, moſt 
celebrated. 3 0 ; 

CELEBRA'TO, adj, celebrated, ſolem- 
nized. ; 

Celebrato [ rinomato } famous, re- 
nowned, eminent. 

CELEBRATO'RE, 3. n. [che cElebra] 
be that celebrates. | 

CELEBRAZI1O'NE, 5. f. [celebramen- 
to] celebration, ſolemnity. 

CE'LEBRE, adj, [che è celebrato, fa- 
moſo ] celebrious, renowned, famous, 
eminent, ſolemn, celebrated. 7 

CELEBRE'/VOLE, adj. [degno da eſſer 


e muſo del cane] the ſnout or muzzle of celebrato] worthy to be celebrated or ſo- 


a dog, | 

Ceffo [volto dell' uomo, per moſtrar 
deformita] an ugly face. 

Egli ha ben ceffo di non portar altre 
novelle, 20 better news can be expected 
from ſuch an ill-contented face. 

O che bel ceffo! [ironicamente] a 


Preity figure indeed ! (iromcally.)) 


Far ceffo [non aggradire una coſa] to 
diſlike a thing, 
_ CExFO'NE, . m. [ ſchiaffo] a cuff, a 
box on the ear. hs 
CE/LABRO, 3. m. [cervello] the brain. 
Poet. 3 
CELAME/NTo, J. . [il celare] the 
alt of hiding or concealing. | 


mngzed. 
CELEBRIT A), 
CELEBRITA'DE, | . 
Serkan , & 6. f. I celebra- 
mento] ſulemnity, feflival, 
 CE'LERE, adj, quick, fleet, veloci- 
ous, 
CELERITA), 
CELERITA'DE, 
CELERITA'TE, 


c 3. F. tte 


celerity, favifineſs, ſpeed, halle. { 
CELE'STE, adj. n. f. [di cielo] ce- 
leſtial, heavenly. 
Spiriio celeite, à celeflial ſpirit. 
I celeſti, the ſaints, 
Celifie [ſorta di colore raſſembrante 
| quello 


CEM 


eee oode il cielo appariſce coloritoj 


CerssTiA' k celeſte] celeftial, 
beawenty, divine. ri [ ee 


Il regno celeſtiale, paradiſe, ! the bea- 


_ wenly kingdom. 


Byllezz3 celefliale, er be 

CELESTIALME'NTE, adv 440. cent 
ly, in a, heavenly manner. 

CELESTI'NO, adj. [colore ad 
blue, azure, ſty-colour. 

CE'LIA, 5. f. I motto, motteggio, 


burla, ſcherzo] a jole, a jeft, an ad 


that makes one laugh or ſmile, banter. 

| CRLIA RC s. n. [capo di mille ſol- 
dati] a captain over à thouſand, com- 
mander oer a thouſand men, 


CHN RE [far celia, non dire o non 4 


fare da ſerno] to ſpeak or act in jeft, to 
make one's ſelf or others chearful. 
 CEL1B&'To, 5. m. ¶ ſtato di quelli che 
”_ ſon maritati] celibate, e 
1 E. p 

| Viver nel celibato, 7s live ſingle or 
unmarried, to live a fingle life. 

| CELIBATA RIO, 3. m. [frate o prete 
che ſi ſuppone viva caſtamente] a friar 


or preeft. 


CE wr, adj, [non maritato] unmar- 


Vita Slide, a ſingle life. 

CEL1DO'NIA, 3. . [erba nota] calen · 
dine, ſetvalloau- wort. 

Celidonia [ſorta di pietra],a fort, of 


gem. 


CELLA, 3. f. [ſtanza terrena dove 6 


tiene il vino] cave, cellar. 


Cella [camera di frate e di monaca] 
a cell for a monk or a nun. 

Cella [camera] @ room. 

Cella [cappella] a private #bapel i in 
a temple. x 

Cella [qualug e de' buchi de* fiali 
gelle pecchie] 4 bole i mu the honey- comb. 

eiiie, leellario) cellar, 


cave, buttery, ſpence. 


CELLA'R10, s, m. [canova, conſerva] 
' buttery, ſpence, cellar, 

CELLE'TTA, 5. f. [dim. di cella] a 
little cell or room. | 

CELLIE'RE, g. m. [cella vel primo 
ſignificato .] cellar, cave, ſpence, bul- 
tery, 
CELLO'RIA, 3 [ cervello ]* the 
brai ns. A ludicrous word, ' 

CELLU'zzA,'s. f, [piccola cella] a 
little ceil. 

CELONA'Jo, 5. m. [facitor di celonĩ] 
carpet-maker, 

CLONE, g. n. [panno teſſuto e ver- 
gato, col quale fi cuopre la menſa] a 
carpet. 

Testet, 4. f. eminence, bill, 


riſing ground. 


Celſuüdine Caltezza, titolo che ſi da 
a principi] highneſs, excellency. 

Ce/MBALO, 3. n. ¶ ſtromento da * 
nate] cymbol. 

Andar gol cembalo in colombaja 
[publicare i i fatti ſuoi r dovrebbo- 
no 3 ſegreti] 10 out one i buſi- 


Figura da cembali [5gora walfatta] 
an py fbure. 


£4 n 4. J. 


EN 
F. {cronamells] | 
a pipe, a bag-pipe. 


. Cux'MBOLO, vb. l | 


CEMENTAZIO'NE, 5. ¶ [termine a 
chimica] 3 (8 hy miſiry) is 
the purification of gold, 

CEMMANE'LLA, 5. f. Leeonamnells 
a bag. pipe. 


CE, for cents, a hundred. 


CRNA, 4. J. [il paſto che ſi fa la ſera] 


Ps 
CanA'cOLo, s- m. [tuogo dove fi ce- 
na) a place, a parlour. 
CE Fry mangiare che 6 fa la ſe- 


ra] to ſup, to eat one's ſupper. 
 CENna'ToO,.adj.. ſupped. 


Cenãto Lſeiocco, ſcimunito] fooliſh, 


le. 
n_ cenato, a Jmpleten, a Blockbead, 


a fool, a dunce. 


CONCERTS, - s, Ms. (aim. di bye 
cio] a ſmall rag 

CENCERY' — 1. J. [maſſa di cenci] a 
heap of rags. 

EN CID CO., . . a dirty rag. 

CENCIAJUO'LO, 5. m. a. ſeller or deal. 
er in rags. 

CENCIA “IA. s. F. [coſa di poco valo- 


re] a thing of no- value, tatters, old 


CenemauainTa, s. n. [ contrafted 


from centocinquanta] a bundred and fif- 


ty, 


Cx'/ncio, 5..m. ſtraceio di. panno 


lino o lana] rag, fatter, di .- clout. 


Non poſſo trovar chi mi deſſe fuoco 
a cencio [chi mi renda il mini mo ſervi- 


zio] I have nobody in the cborld to afſift 


me. 

Venir del cencio [ſchifare] to loatb, to 
deſpiſe, to diſdain, 

Ogni-cencio vu-l entrare in bucato, 
every. filly fellow will preſumptuouſly 


 thruft himſelf into the company of his bet- 


tert. 
Non aver cencio di che che ſi ſia [non 


aver niente] o have not a bit of any 


thing, to baue nothing of any thing, 40 


be very poor. 
8 dice ſtraccio, the kettle calls 


the oven burnt-tail. 


Cencio'so, adj. [ſtracciato] ragged, | 


all in rags or tatters. 

Cx'x CRO, 5. n. [ſorta di ſerpe briz- 
zolato] a venemous ſpeckled ſerpent. 

CENERA'TA, g. f. ¶ompoſto di ce- 
nere ed acqua] lye-aſbes. 

CE'NERE, 5, . F. [ quella polvere 


nella quale ſi riſolve la materia che ab- | 


brucia] aſhes, cinders. 
Il giorno delle ceneri, A. Wedneſday, 
Ridurre in cenere, o deſtroy by fire. 
Non fiete da altro che da guardar la 


cenere intorno ai focolare, you are good 


for nothing but to keep the fire warm. 
Al can che lecca-cenere, non gli fi- 


dar farina [a chi non è Jeale nel poco, 


non gli dar F: ſai} be that wwill fleal an 
egg, will fleal an ox. 

CENERE'LLA, 5. J. [diminvtivo di 
cena, ſcarſa cena} a flender ſupper, a 


poor ſupper, 


CEnERYCCIO, adj. [di color di ce- 


nere] aſ>- colour. 


20 b, fu 


enn 


Gene GNOLA, 3, £. [eelidonid? 
celandine, ſerualloæu- 1 tetier- auort 

- CANERO'GNOLO, as. [di color bmi. 
le alla cenere ] a/b-co 

CENERO'SO, adj. [aſpers di cenere] 
full of aſhes. « 
CENE'TTA, 4. he. [piccola cen; "a 


ſmall ſupper. 
Cnr, 4. m. [cena_ di pochi] a 


little company at ſupper. 
.CENNAMME'LLA, 5, Fe [firomento 
muſico da * a pipe or flute, a 
avhiftle, 
E'NNAMO, or Crnnano, 4. Mt, 


Torta d'aromato] cinnamon. 


CENNO, 5. m. [ſegno, atto, o geſto 
che ſi fa per farſi intendere ſenza par- 
lare] @ fign, a beck, a nod. 

Coꝰ ſuoi cenni mi fece ella intendere 
che voleva parlarmi, be made me a fg 
ſhe wanted to ſpeak with m. 

Cenno romance, eee auill, 
pleaſure, conſent, c 

Er giti a cenni ſuoi, get up » fince ſhe de- 
Ares it of you ; rouge at ber nad. 

Pronto ad ubbidire i i ſuoi cenni, ready 


to obey your commands. 


Cenno [ſegno che ſi da con ſuono di 
E bacchi ting, the. tingling of -a 


Dare o far cenno d'una coſa [parlarne 
di paſſaggio] to mention @ thing, to ſpeak 
of it lighth. 

CEnO'BIO, 5. mm. [convento di reli- 
giok] monaſtery, convent, | 

CENQUATTORDICE'SIMO, adj, the 
hundred and fourteenth. 

CENSESSA'NTA, a hundred and ſixty. 

. CENS0O, 5s, . [tributo,:readita] fri- 
bute, tax, ſubſidy. 

Cenſo [rimunerazione] remuneration, 
recompence, reward, 

Cenſo [rendita che $afficura ſu i benĩ 
di coJui al quale fi da i danari perchs 
ne dia tanto alFanno di _— mort - 
gage. L 

CENSO'RE; 5. n. [magiſtrato Roma- 
no ch'aveva il carico di correggere ĩ co- 


ſtumi. Sc.] cenſor, a magiſtrate i in Rome, 


whoſe office was 4o rate men's eftates, to 
cenſure manners, and to puniſh miſde- 
meanors. 

Cen<gre [critico] à critic, a reformer, 
a controller. 

CENSOR /A. 5. f. [dignita di cenſore] 
cenſorſbip, the dignity M a Roman cen- 
for, 

Censua'rIo, adj 
pays tribute, — 

CENSV'R A, 5. . [il cenſurare] cen- 
fure, check, reproof, correction. 
TCeynſara [giudicio, critica] cenſure, 
criticiſm, 4 ment. 

CENSURA'kE [riprendere] 1 cenſure, 
to chide, to check, to reprave, t0 repre- 
bend. to find fault with, 

CENSURA'TO,. adj.” [ripreſo] xenſu- 
red, checkt, chid, rebuked, repro ved. 

CENTAU'REA, f. f. [erba] centory, 
a medicinal plant. 

CEXTAU'RO, g. n. [moftro favoloſo, 
mezzo vomo e mezzo cavallo] centaur, 


a monſier balf m man half 32 
Cxurn- 


5. Liribotario that 


| 8 Can TxLLa'rne {bere z centelini] to 


2 to drink a little at a time. 
CENTELLE'NO 

_ ConTBLLO,. 

ſo di vino ſmall draught, what re- 


mains ar the bofto of the glaſs after one 


drank. 
CEN TSM, aj. {nome numerale 
ordinativo di cento] the hundredth, 
OCenteſino, 5. {centuplicato] @ hun- 
dred fold. TI Ss | 
CEM ura, 5s. F. {legno arcito, con 
che s armauo e li ſoſtengon ſe volte] 


: * 4 


centry, wooden frames to turn arches ori 


Marche, 5. [cento] hundred. © 
Una centina d'uova, one hundred of 
4. - wc W i 
CENTINA“Jo, 5, 1. [ſomma che ar- 
riva al numero di cento] a hundred. 
Cen TINA AE [ mettere la eentina] 10 
arch, to mute an urcb or vault. 
CenTinATU'Ra,.s,f..[centina] cen- 
try, a mould for am arch or vault, 
_ CenTo; aj. [numero contenente 
dieci decine] byndred. - 


Mi par cent'a ; di vederlo I s- * 
4 NE f Cera [[embianz3, aria di volto] mien, 


ſee him. ; | | 
CEenTOGA/MBE,''s. m. [ vermicello 
di moltiſſime gombe] a wworm with m- 
xy feet, a pulmer, kind of caterpullar, 
 CENTOMT'LA 
— {mille volte cento] 
hundred thouſand, | 
CenTONCHIO,. 4. . {forta d'erba] 
perrwinkle, cottonuwood, a 
N, Rog m. oro patch- 
ed garment, made up of ſever eds or 
rags of divers colours i lite a tailor's 
euſbion; a coarſe quill for a bed. © 
_ Centone xa commeſſa 'd'altrui 
verſi] a prem made up dut of verſes pick- 
ed out of the work of another poet. 
CENTRA'LE, adi. [di centro, appar- 
tenente a centro] central. 
Foraa centrale, central force, 
CENTRINA, g. f. [peſce porco] a 
kind of fiſb fo 282 5 © 
CENTRO, 5. n. [punto del mezzo 
del N cemer, the middle point of 
gp” 
Centro {profondita] the bottom, 
CENTUPEDE, 5. n. er che ha 
cento 3 an inſect that has a great 
many | | 
CENTUPLICA'TO, * 
CE'NTUPLO, 5 
doppio] & hundred fold. 
CEN un A, v. einturs. 
CENT“AIA, . f. [compagnia di cen 
to ſanti ja company or band of a hundred 


Ss, . [il cento 


Cenitrria cento anni] century, a hun- 
dred years, 

Centariz Ccentaurea, erba] centory, a 
medicinal — ER. : ; 
- CenTurrto'ng, 5. m, [capitan di 
cento nomini] centurion, a captain of a 
Fane by parc ; 8 2 1 
CEN ZA, s, . [ diminutivo di 
cena] a ſcanty ſupper, a poor ſupper. 

CE PPA IA, 3. f. [ia parte del ceppo 
alla quale fono atraccate le radici] flock, 
the root of a tree, the part of the tree 
W lies d amder the ground. 

VOL. 1. ; 8 K 5 


tano i malfattori ] 


TER © 


CeyPeRe'LLO, F . . I piceĩol cep - 


2 
j 


1 * bat (picevls for- a Po gc nem, or fump of a trie. 


CEO, . m. [ baſe delbbalbers ] 
rink, amp, fam; body of a tree, log. 


Ceppo di vigus, a vine. . 
Iqvel legno ſul quale fi deeã pi 
block. + K | 
Ceppo [ iſtromento nel quale fi ſerra- 
no i piedi a' prigionieri] flocks, fetters. 
— d'iacudine, the flock of an an- 
Ceppo [origine di famiglia] fock, 
in. eee 
— di caſe [aggregato di moſlte 
caſe attaccate infieme ] a flock of houſes, 
a great many houſes together. | 


* CERA, 5. J. 
quale api compongono lor hiali ] 


_ wax. | 


Cera [tutte quelle coſe: compoſte di 
cera e bambagia per 
cundele, torcie, e ſimili] wwax-candles, 
torches, tapers. ; rat 2: Lab 

In Italia s'arde gran quantità di cera, 
E va quantity of wan candles are con- 
umed in Italy, 


looks, out fide, countenance. 
Mutar cera, fo change one's looks. 
Cera allegra, merry countenance, 
Cera [volto] face, | | 
Far buona cera, far gran cera [ſtare 
allegramente ed aver ben da mangiare] 
to be merry, to feaſt, to live well, to 
make merry. 
Di buona cera, #ertily. 


Fare buona cera ad uno [accorlo be- ſurround, to environ, to 


ne] to make one welcome, up 

Mi rallegro vederla con queſla buona 
cera, I am glad to ſee you look ſo well, 

CERAJVO'Lo, g. n. [ artefice da ct ra] 
a wax-chandler. 4 

CERALA'CCA, 5. F. [cera per figil- 
lare] wvax to ſeal with, ſealing-wax. 
CERAMELLA, . . [cennammetta}] 
a pi e or b Pp ee | 

Can pen 7 Low di ſerpente] 
a ſerpent ſuppoſed to have horns. 

Ceravu'no, 5. f. [ſorta di pietra] a 
hind of flone ſo called, 

CERBA'ja, 5. F. [ cerreto ] a place 
Planted with bolm-trees. 

CE'RBERO, 5. — ng infernale] cer- 
berns, the dog of hell. 1 

CERBIA'TTO, 5. u. [cerbo giovane] 
brocket, a red deer two years old. 

CE YR BIO, 3. . [cervio, cerivo] a 
bart, a flag. | 

CEeRBO/NEA, 

CERBONE'CA, 3 6. F. [vino peſſimo] 
palled wine that bas lo its firength, 
dead drink, 1 N 

CERBOTTA'NA, 5. F. I mazza vota 
da gettar palle col fiato] a long hollowo 
pipe to fhoot with by blowing hard, 

Parlar per cerbottana [oe patlere da 
una terza perſona, e parlsre alla sfug- 
gita] to make a third perſon ſpeak for us, 
and tn ſpeak as by flealth, 

CERCA, 5. F. [Lil cercare] ſearch, en- 


uiry. 
4 — {[buſca] the act of begging. 
Andar alla cerca, 70 beg, to go a beg- 


ene. 


* 


[quella materia della 


uſo d'ardere, come 


ER 
rv“ vro, 5. . Leeres] guef, 


| ſeeking, ſearch, ſearching, enquiry. 


CNN, adj, [che cerca] that 
ſeeks or - ſearches, a mendicant, i beg- 
5 Ouneais far diligenza per trovare 
quel che f defidera] to ſeek, to look for, 
40 ſearch, to look about. © 
Cercare [andare attorno] fo firoll, to 
eo or ramble about. by 
Cercar del pane, to work, to ſhift for 
-bread, to ſeek hony to live. | 
Cercare il rodo nel givnco [ metter la 
difticoltz dove ella non &] to ſeek for u 
not in a ruſb, to lbok for difficuNies 
obere there ougbt to be none. 
Cercar d'uno, to inquire after one. 
Cerczr un partito, to look or ſeek after 
a good match. | 
Cercar rogna [cercar brighe] fo ſeek 
trouble, ' ; : ; 
CERA TA, 5. J. {cerca, cercamento] 
inquiry, feareh, : 
CERCA'TO, adj. looked, ſearched, 
Sought for, ſought. © | 
— CERCATORE; . m. [ che cerca] 
ſeeker, ſearcher, | 
CEREATATCE, . A à woman that 
ſeeks or ſearches, 
CERCHIa'jo, g. u. [che fa cerchi] 
a hoop-maker, a tooper. 
CERCHIAME' NTO, g. in. Lil cerchiare] 
meircling, booping. 8 15 | 
CEeRcniaRe | cingere, legare con 
cerchi] to hoop, to bind with boobs. 
Cerchiare una ſecchia, to hoop n pail. 
| Cerchiare Cattorniare, circondare] 79 
encompaſs, to 
encompaſs about. | 
Cerchiar di corona, to crown. 
CERCHIA'TO, adj. hooped, ſurround. 


CERCHIATV/RA, 5. f. [cerchiamen. 


to il cerchiare] incircling, hooping, hoops. 


CERCHIELLINO {| piccola raynata ] 
conventicle, litile aſſembly. at 
CERCHIE'LLO, $. 7. 7 
CERCH1E/TTO, 5, 2.4 a little hoop 
or circle, | 
CERCHlO, s. . CERCHIA, 5. J. 


[quello che mm irconda ed attornia 
qualſivogſia cc 


c 
] a hoop, a circle, 
Far cerchio [errcondare] to make 2 
circle, to ſet round or about. 
In cerchio, round, around, nbout, 
Cerchio | circonferenza di quella fi- 
gura contenuta da una fola linea con 
— equidiſtante nel mezzo] à cir- 
cle. 

Cerchio di ructa, the circle of a 
heel. 55 * 
'Cerchio di taverna, a tavern-buſh. 

Cerchio di ferro, a waſher, that 
ſerves to keep the iron pin at the end of 
axle. tree from wearing the nave of the 
wheel, | | 
Cerchio terrero, a round trench or 
rampart made of earth. | 

Cerchio verticale, vertical circle. 
© Cerchio [per batterci for zati di gale- 
ra] a whip to laſh the flaves in a gal- 


Cx'ncme, 5. m. [1avvolto di panno 
a foggia di cerchio per portar peſi in 


capo] a roll, a * F cloth which 


porters 


CER ts C KE R 


porters lay upon their heads æuben bey C2n0, 5. 1. Ceandela grande dicera] 

9 a baſtet or any thing elſe.  evax-faper; jorch of a,. 
Cesc, adj. | contrafed from cerca- ' Cero {fantoccio, fuſto] a flatue or 

to] ſearched, looked for, ſought. image in ſboau. C | 


A cerco, adv. round, around, about, Ecco un bel cero, there is a tall man. \ 


CEZRCONCE'LLO, . u. [erba di ſa- A burleſque expreſſipn. _ . 
pore alquanto agretta] ſorrel.  CERO'NA, 5. f. [gran cera, gran fac · 
Cerconcello ſalvatico, ſallad. ſorrel, cia] a large face. 


- 


Small fheep forrel. | CERO'so, adj, [di cera] waxy, full 
try 3g 3. m. [vin guaſto] ſour of wax. 6 1955 ; 
cine. CEROT TI“ No, . m. [ dim. di cerotto] 


Da mal pagatore o sceto o vin cer - à plaiſter made with wax, roſin, and 
cone, from a bad debtor dale what you gums ; à very little wax taper. 
can. | | CERO'TTO, 5. n. [cero] a little wax 

Cercv'iToO, 5. n. v. circuito..  4afper. l 

CE/RBERO, 3. m. | cervello ] the Cerõtto [compoſto medicinale fatto 
brains. | di materia tenace] a plaiſter made with 

CEREMO'NIA, g. f. [ceremonia] cere - wax, roſin, and gums, a ſear-cloth. 
many, compliments, acts of reſpetts regu- CERPELLO'NE, 5. u. [error grave] 

Jated by faſhion or otherwiſe. v. ceri- a great error, fault, or miftake, a blunder. 

 monia, _ _ CERRACCHIO'NE, s. n. {cerro gran- 

CEREMONIA'LE, g. m. [il libro dove de] large green-oak, elm. tree. 
ſon regiſtrare le ceremonie e i ritij a CRRRETA “NO, g. n. [cantambanco] 
ritual; a book in which the ceremonies a mountebank, a juggler, a quack, a pre- 
of the Roman church are regiflered, tender to phyfic, | 

Ceremoniale, adj. ceremonial, of ce- CERRE/TO, 5. u. [boſco di cerri] a 
remomy. | <vo00d of green-0aks. 

CEereFO'GLIO, g. n. {erba nota] cher- CeRRo, 5, . [ albero ſimile alla 
wil, a plant. quercia] a green-oak. | 

CERFUGLIO'NE, 5. n. [| ciocca di mes capelli, a buſb of bair, 
capelli lunghi e diſordinati] a Jock of erro [quella particella di tela che fi 
Aiſhevelled hair. laſcia ſenza riempire] that part of the 

Cerfuglione Iſpezie di palma, il mi- inen left ungauowen in the nature of fringe, 
dollo della quale & buono a mangiare] the bead of a piece of linen. 


a kind of palm.  - CEexrrv'To, adj. [pien di cerri] ful 
CER1MO'N1A, or CEREMO'NIA, 5. F. of green-oaks. - 
{culto efteriore intorno alle coſe atte- CERTA'ME, g. n. [combattimento] 

nenti a religione] ceremony, rite, _ fight, combat. 


Cerimonia, 5. n. [complimento] ce- CERTAME'NTE, adv, [ſenza dub- 
remony, compliment. | bio] certainly, infallibly, without doubt 

Senza cerimonie, without ceremonies. or Jail. 

CERIMONIA'LE, 5. m. [ libro dove ſon CERTAME'NTO, v. certezza. Obſ. 
regiltrate le cerimonie] à ceremonial, a CERTANAME'NTE, adv, [ certa- 
ritual. | | mente] certainly. Obſ. 

Cerimoniale [coſtume regolato per le CERTA'NO, adj. [certo}] certain, ſure, 
cerimonie delle corti de' principi ] cere= true, Ob. 
. 8 Certano, ad v. [certo] truly, indeed, 

 Cerimoniale, adj. ceremanial, of cere= certainly. Ob. | 
mony, formed, | _ CerTa'nza, Obſ. | 

CERIMONIE'RE,..s. m. {maeſtro di CeRTE'Zza, s. f. [notizia, 
cerimonie] mater of ceremanies. cognizion certa ] certainty, aſſurance, 

CERIMONIOSAME'NTE, adv. with ſureneſs. 
ceremonies, reſpectfully, courteouſly. _ Il tempo vi dari certezza del mio a- 

CEREMONIO'SO, adj, [quello che more, time will convince you of my love. 
tratta con ceremonie] ceremonious, full Non abbiamo certezza del ritorno del 
of ceremonies, formal. Re, *tis uncertain when the King will 
. CERINA, 5. J. [piccola cera] a ſmall come back. 
face, a pretty face. |  CERTIFICAME'NTO, 5. 72. [il certi- 

CERNA, 5. f. [coſa cattiva ſeparata ficare] certainty, ſureneſs. 
dalla bnona] à bad thing ſeparated from CERTIFICARE [ far certo, confire 
4 good one. | mare] to certify, io aſſure, to aſcertain. 


Cerna, g. m. uomo che ha poca eſpe= CERTIFICA'TO, adj, certifyd, afſim 
rienz2 nelle coſe} a dull fellow, a man red, » adj, certify\d, afſiv 


that knows nothing of any affair. Obſ. Certificato, 5. m. [atteſtato] a certiji- 
Cerna {ſeparazione, diviſione] divi- cate, 
ion, ſevering, partition. | CERTIFICAZIO'NE, v. certezza ; 4 
Cerna {[ſcelta} choice, the bet. certificate. 


Cr/RNnERE(lſcerre, ſeparare] o ſever, - CERTISSIMAME'NTE, adv. moſt Pr 
to put afunder, to try, to ſift, to cribble tainly 


through a fieue, to cull, to pick. CERTY'SSIMO, adj, [ſuperl. di certo] 
_ Cernere [veder diflintamente, diſcer- zoſt certain. 

nere] to diſcern, 10 perceive, to know Certiſſimo, adv. moſt certainly. 
one thing from another, to diſtinguiſb. CERTITU'DINE, J. F. [certezza] cer- 


CtRNVRE, v. cérnere. | teinty, aſſurance, ſureneſs. 


CERNU'TO, adj, [ſeparato] para- CERTO, pron. Calcuno] certain, ſome. 
ted. part. of cerneres | | In un certo tempo, at 4 certain time, 


CER 
Terto, adjs {ficuro, chiaro] certain, 


ſure, trus. 
Certa coſa &, * tis certain. 


02 proprio, determinato] certain, 


TCerto [reale, vero] certain, ſure. 

Quale che tu fii, o ombra o uomo cer. 
to, whoever you are, a ſhadow or a real 

Far certo, 10 certify, to aſſure, to af- 
certain. ö 

Certo, 3. m. [certezza] certain, 

Laſciar il certo per Vincerto, to part 
with the certain for the uncertain, 

Certo, adv, [certamente] certainly, 

ſurely, truly, 

Certo che farei meglio a letto che a 
tavola, certainly I ſbould be better in bed 
than at table, | 

Di certo 

A certo | . 

Per certo J [certamente] certainly. 

CERTO'sA, 5. F. [monaſtero di certo- 
ſini] a Carthu/fian monaſtery. 

CERTOSYNO, 5. n. [religioſo dell” 
ordine di ſan Bruno] a Carthufian monk, 

CERVA, 3. f. [femmina del ceryo] a 
hind, the female of a flag. 

CERVELLA'CC1O, 's. n. [uomo ime 
petuoſo e ſtravagante] brain-fich, hare 
brained, cock-brained, heady, flubborn, 
conceited, Sometimes it is taken ina 
good ſenſe, and means @ man endowed 
ewith a great mind, ; 

CENALA'GGINE, 3. F. | capriccio 
ſtrano e pazzo] whim, whimſy, whin= 
fey, maggot. © 

CERVELLA'TA, 5s. f. [ſorta di ſalſic- 
cia] cerwelat, a kind of ſauſage. 

CERVELLE/TTO, 5. m. [diminutivo 
dt cervello, ma propriamente < la parte 
poſteriore e inferiore del cervello] nal 
brain; but properly the pofterior and in- 
terior part of the brain. 

CERVELLIE'RA, g. f. [cappelletto di 
ferro per difeſa della teſta ] helmet, a 
bead. piece, a ſalade, a light covering 
for the bead, which the Pobt-borſemes 
Wore, 5 

CERVELLINA'GGINE, 5. J. [2zione 
da cervellino] foolery, imprudent action. 

_ CERveLLYNO, adj. Idi poco cervel- 
lo, di poco ſenno] hair-bramed, brain- 
leſs, light-brained. : 

Un cervellino, a young hair-braine4 
Fool, a young fellow who will hiften to na 

CE +7, F 

CERVE!LLO, 3. n. [la parte interiore 
del capo] the brain, 

Stare in cervello, to take care. 

Stillarſi il cervello Caffaticar Vintel- 
letto intorno a qualche coſa] to puzzle 

or rack one's brains about @ things 

Dare il cervello al cimatore, 70 thin? 
of ſomething elſe, to wander with the 
mind. | $ 
Metter il cervello a partito ad uno, 
to make one think, to check one, 10. forcs 
one to do what is right whether be will 
or no. 1 0 : 

Uomo di eervello, 4 good head- piece, 
a man of ſenſe or judgment, a wiſe man. 

CERVELLO&/NE, f. n. Iaccreſciiivo di 
cervello] metapb. an extravagant or filly 
man, and alſo à man who has a great 

powerful mind. (4-96 IK 


ExnvrirTo, 1. „. I diminutivo di 
a young Hag. TE] 
tl Lo, 3. m. [picciol cer- 

viatto] a fawn, the calf of a hind, 
An 4. F. Tparte deretana del 


colo] the hinder part of the neck. 
- Uomo di dura cervice | vomo ofti- 


nato] a flubborn man, an obſimnate man. 


Crab KE, . 22, I ſpezie di lupo 


acuiiſſima viſta ] n, @ wild beaft of 


ture of a N-. 
n adj. L che ba qualita di 
cerviere ] of the lynx, Iynceous, quick- 
Abl. 2 

Occhio cerviero, a lynceous eye. 

CERvimTTO, v. cervetto. 

CRAVIo, 3. n. [cervo] flag, bart. 

CERVU'LEO, adj. [del color del cielo] 
azure, ſty-coloured. 

515 s. m. {cervio] flag, bart. 
CERVOOIA, 5. F. | ſorta di bevanda] 
deer. N % * i . . 1 

Cxxuv'sico, 5s. n. {chirurgo, che fa 

ofeſſionge di cirugia ] @ ſurgeon, one 
abb is ſkilled in or profeſſes ſurgery. 

Ceru's8a, 5. F. [ 
evbite-lead. g 

CERziORA'RE { avvertire, termine 


legale] to inform, to give one notice of, 


to acquaint' one. A law-word. 

CSA “KE, 5. n. | titolo dell impera- 
dore ] Cæſar, the emperor. 

CSSsAREO, adj. [L imperiale ] im- 
perial. 3 

Sua maeſti ceſarea, bis imperial ma- 


„ Ss. f. | dim. di. franceſca] 
Fanny, a diminutive of Frances. 
CESELLA'RE [lavorar col ceſello] 70 
work with a 
work, 
'CE8g'LLO,' s. n. a chizzel. 
'CesO'je, 5. f. [ forbici ] ſcrſars, 
CE'sPITE, 3. n. 
Cespo, 3. m. 
di virgulti] fur, ſod, buſh. 
__ CE$PUGLIA'TO,' adj. [ammucchiato 
a guiſa di ceſpuglio] bu/by, thick with 
branches, + | 
CEsPU'GLIO, 5. m. [ceſpo] a buſb.. 
CESPUGLI1O's0, adj. [pien di ceſpu- 
gli] bsy, full of buſbes. 
| Cxs88acloſne, 5. J. [ ceſſazione ] 
ceaſing, intermiſſion, giving over. | 
Senza ceſſagione, without ceaſing or 
intermiſſion, inceſſantly, continually. 
Per ceſſagione, for want. 


Ces84a'me, s, 1. [qualita di perſone 


ſporche e di poco pregio] baſeneſs of naſty 
people, ſcum of the people. 

sss AME NTO, 3. m. {il ceſſare] 
ceſſat ion, intermiſſion. 

Senza ceſſamento, without ceaſing, in- 
ceſſantly, continuallß. 

CESSA'NTE, adj. [ traſgreſſore, tra- 
laſciante ] ceafing, negligent. © 

Lucro ceſſante, a gain which one loſeth 
by lending or . accommodating another 
| __ money before employ'd in a lawful 

rade. 3 6 

Ceſſante, 5. m. uno che manca di 
Pagare i ſupi debiti, o che ricuſa di fare 


Cra vi r ro, 4. . { piccolo cervo] 


biacca ] ceruſs, 


chizzel, to make chixgel- 
cheſt to put corn or bread in. 


5 [mucchio d'erbe o 


ES 


il dovere a chi gli ha creduto] ceſſor (in 


law) i one that ceaſes or negle&s to do 
his duty and to pay his creditors, 
CESSA'NZA, wv. ceſſamento, Obſ. 
CESSA RE [finire, mancare, reſtare] 
to ceaſe, to be at an end, to leave off, to 
gtve over, to forbear, to diſcontinue. 


La pioggia cefſeri toſto, the rain will © 


be over preſently, | 

Ceſſ:ire [ sfuggire, ſchifare, rimuo- 
vere ] to avoid, to ſhun, to eſcape, to 
drive or keep back, to diſpel, to divert, 
4o avert. 

Crſlare il travaglio, 0 ſhun work. 

Per ceſſar pid gravi pericoli, to avoid 
greater dangers, 

Ceſſare [ tor via, reprimere ] to take 
off, to mitigate, to allay, to aſſwage. 

I rimedi ceſſano il dolore, remedies 
aſſwage-pain, 

Ceſlarti | allontanarſi ] ts remove, to 
go away, to go from. 

Ceſſatſi ¶ aſtenerſi, rimanerh J to for- 
bear, to keep from, to abſtain, to re- 
frain. 

Non fi pud ceſſare dal bere, he can't 
forbear drinking. 

CEs84'TO, adj. ceaſed, v. ceſſare. 

CESSAZIO'NE, 5s. f. [il ceſſare] ceſſa- 
tion, intermiſſion. 

Ceſſazion d'armi, ceſſation of arms. 

'CE8$10'NE, 5. F. I. il cedere ] ceffion, 
refignation, the at of giving over. 

Far ceſſione di beni [ fallire ] to reſign 
one's eftate, to turn bankrupt. 

CEs80, 5s. m. | ceſſamento ] ceaſing, 
ceſſation, 

Ceſſo, a privy, a neceſſary houſe. 

Ogni caſa ha ceſſo, every body has 
his troubles or cares. A low phraſe. 

Ceſſo, adj. [da cedere] yielded, yielded 
up, given over, parted with, 

CESTA, 5. f. [ftromento ds tenervi ſ e 
portarvi entro robe ] baſket, bin, large 


CEsTA'CCIA, 5. F. an old baſket, an 
old bin, an old cheſt. 

CESTE'LLA, 5. J. 

CESTE/LLO, 5. m. ö ; 

CESTERE'LLA, 5. f. | 

CESTI/NO, 5. . [ dim. di ceſta] 
a little baſket, a baſket where pigeons 
hatch or breed in. g : 

Ceſti e caneſtri [ dire ora una coſa, 
ora un'altra ] ſuch a thing aud ſuch a 


thing, to waver in one's diſcourſe, 


CEsTYRE [ quando il grano o altra 
biada vien sù con molte fila da un fol 
ceſto] to ſprout, To ſprout forth, to ſpring 
or ſboat forth, to grow big or buſhy, 

CEST To, adj. thick, buſhy. 

CESTO, 5. m. [ pianta di flũtice e 
d'erba] ſem or plant which upen one 
fialk produces many flalks. 

Ceſto [per combattere] a gantlet. 
II ceſto di venere, Venus girdle, 


Un bel cefto [ per.iſcherno ] a brave - 


Fellow z "tis ſaid ironically. 


CES TONE, , mm. [| ceſta grande ] @ . 


baſket, a wide 22 
Cs ru ro, aj. {che ha ceſto] thick, 
buſh | 


piede del verſo ] a /yllable out of the ſoot 
in the Latin verſes, 88 


this ? 


en 1 Cſillaba che & fuor del 


— 


nE 


| Carin A, 4. F. [romento muſicale] 


a cittern, a guitar, a fort of muſical in- 
ent. 5 nr: 
Cetera [ parola uſata alla fine di 
qualche periodo ] eccetera, and ſo forth. 
CETERARE [ionar la cetera] to play 
upon the cittern, upon the guitar. I 
CETERATO'JO, 5. . ['uon di cetra, 
detto per iſcheizo J 4 ſong upon a cit- 
tern, | we EY : 
Credete fare a me come voi feceſſe 
alla Belluzza che ſe n'andd col cetera- 
tojo, you think to uſe me as you did Bel. 
luzza, who went away with a ſong. 
S een | 
CETERI1I'STA, s, m. [ ſoha or dt 
cetera] a player upon the cittern, 
CETERIZZA'RE ¶ ſonar la cetra | 70 
Play upon the cittern. | 


| Ceterizzare [cantare 

ing upon the cittern, | IS 
Ce'ToO, 5. m. [ balena ] a whale. 

(poetical.)) | has 
CETRA, s. f. [ tromento muſicale ] 

a cittern. 25 


CETRA'CCA, 5. J. a hind of herb. 

CETRA'NGOLO, Fs. n. | ſorta d'a- 
grume] a kind of lemon. 

CETRA'RE, wv, ceterare. 

CETRYNA, 5. F. [ſorta d'erba] baln, 
balm-gentle. | | 

CETRIUO'LO, 5. n. curumber. The 
Romans and other Italians call it coco. 
mero, but the right Tuſcan name is cetri- 


ſopra le cetra] to 


_u6lo; the cocomero being properly a 


water melon and not a cucumber, 

N. B. Che. Let an Engliſhman 
remember, that in each following word 
beginning with CHE or CHI he muſt 
conſtantly pronounce as' if CH was 
written K, 5 

Cat [relativo di ſoſtanza, e riferiſce 
tutti i generi e numeri ] that, which, 
whom, what. R 

M'ha fcritto che non poteva venire, 
he wrote me that he could not come. 

Il libro che mi avete mandato, the 
book which you ſent me, n 

we lo che tare, I don't know what 
to do. 5 

Che ? [interrogativo] what ?: 

Che volete ? what do you want ? 

A che ſiete venuto ? wwhat do you come 
here for ? = 

Da che ſiam noi quando fiam vecchi ? 
what are we good for when wwe are 
old ? 1 
Che uomo @ coſtui? vat man is 


Il che, which, Dy | 
Che | congiunzione dipendente da 
verbo] that, io. ** FE: 
Si lamenta che non vo'a vederlo, he 
complains that I don't go to ſee him. 
Diteli che venga da me, tell him to 
come to me. | | 
Che [altro che] but, -- 
Non ha che un cavallo, he has but one 


borſe. 


Che [parte, tra] ſame, both, 
Che piccoli che grandi, both ſmall 
and great. tapes Prog ty 

Che Ingleſi che Italiani, ſome Engliſb 


ſome Italians. 


Che [quanto] what, that, how. 


Qz Che 


SHE 
pay ont Wy 
dela, 1 1 


Doha? 15 Ee 
avas. in the 


1 WR eee 


e po riſpon lergli, 
5 11550 that I, D SO ww 
"Non venue. « og 


Je > via, 
{6 0 bt of? Ill go 


825 [perch i interro aol awhy f, 


Che pan arli ? on't Deal? : 
” Che kalen | a dn EPO ; 


Die 95 . 2 110 
"Che [depo] after, Naben, as fron as. 


inita che _avio que 2. 


" as A a 1 have writ t 


*M 


25 | 


80. 
h h 
1 W foewer it way... 


 auhat it will. Hg 
Gch ora ad th I angry ap 


: "Che [ foltantis ] things netter, fub- 
Jeg 

Jn bel che per andare in collera 
Pre eee indeed to be angry... 


Che Caltrimen te] elſe. 


A. queſto i glad, 0 che mi parto, | 


der to this or elſe 1 
Che [compretivg] toe an. 
ae che, dotio, be it rather 


Che FREE ? Kd tx the  malter ? 
Ge 
* mirobel ans, a rt of plums. . 
CHILE. PRO, . mn. {ſerpente. aguazico 
velong olo, o teffuggine rina] 4 poi- 
ſonous kind. of 79 nale, of a ſea- 
tortgiſes. ..... 
Clerg irg, 1. J. Tiere Indiana] 
a men: 
HENTE, relat, which, fach-as. Obſ. 
N No mo che non vogliate farmi una 
urla 


chente io feci a voi, I am afr 


o AWAY. 


1 tha 


5 ill play me. ſuch, a trick as I'playd 


„ Obente [ avant 1 xelatina quale, val 
ANT OI how much, Bow, Ohf 
O amore ent e quali ſono le t | 
forz 7:40 O, þ 29 great is thy tb nw}, 


ente che ſi ſia, vever it may bp. 


Chente che bella 6 ia, let ber be cer 


þ bandſome, 4. | ual \ 
: CHENTU NQUE, 2 qualunque 
WhoſogNer, erna ſe ver, ow 
ſoever, Obſ. 


Diſpregiatemi in ehentynque modi vi 


piacetà, 10 v N . cole me 
ever jo eh, a quill always lowe 
CHE'PPIA, f. F. [ foita di — di 
mare ] the ſbad fiſh. 


CERT & CrizRCas 6 f; v. chi 


rica. 
CHERCO, FS, n. . THE, co. 15 
CuE Acro, ad. [cbericuto, che 

ha cherica, lat hat a prieff's ſbaven 


crown. 
"Car'rERE [ chiedere, domandper, 


volere . 1 to Kent to . to 


beg, to 


clergy. 


1 45 [4 pezie di mirabo- | 
7 | 


R 
— ta crave, Ln mel. 


a 
e gra perdons, I be pare 
8 ti cher, Sv 227 pref 
CaPRIca, . f. ia 


„ e 455 [di cherico] 25H 


 Lanijng.10 a prigfh.or clergymen.. 


gyman mamer er * ) 


' CHERICA'TO, - . #4 . [ chiericato 1 
clerk/by 


. ; 
, Ghar chte [ univerſita dj cherici J the 


 CouERICHERVA, v. chericato, Obſ. 
N s. 1. dim. di che- 


rie 
rc A, 4. A f chericato 1 clerł- 
the being in ordert. Obſ. 


0 AE eqn fn "rs, adj. chericete ] clert- 


choke 160, a TRE = 


eee 5. Ms [. dim. die 
* 2 peer ergy 


CHE'RMES, * m. ei cog 
the grain wherewith cloth is 4 


grain. 


HERMESI' © CHEMISY, £. 


5 di color roſſo] crimſon grain 74 


bo in chermesĩ [ furbg i in eſtremo 
grado] an arrant knawve, 
'CHERMESI'NO, adj, [ di color dĩ 
chermes;] crimſon. 


CHeRv'BICO, adj. [di cheruhino] of 


or belonging to à cherubin. 
HERUBL'NO, 4. 2%. [ uno di 8 
ſpiriti che ſtanno piu vicini a Dio] c 


big cherub., 
Ens aug I nel num del pid diſſe 
Obſ.. 


Dante] cherubizs, Poetical. 
CHUSTA, 5. F. a demand. 
CHETAMENTE [ 1 7 ſenza 

romore, bn piano] by flealth, privately, 

Softly, gently. 

CHETA'NZA, 5. F. gr cal 
gui ws Ta 
etanza [ quiete. 

repoſe, reſt, tranquillity. 92 ( 2 
CHETA'RE | acc 1 m0 to 
* to þ {a 2 . 

HETE ZZA, 4. illneſs, repoſe, 
quiet, calm, Ae. lence 

CHETICHE'LLI, adv. Flemtb, with. 

out any noiſe, privately, in hugger- 


mugger. 


Voi fate i fatti voſtri a chetichelli, v 


do your buſineſs privately. 
K 7 fl NTE, add. very 
quietly, moſt ſc ol Ba 
ChETo, adj. tacitoy, quieto ] guieh, 
tl, 
State cheto, be quiet... 1 
Ogni cola era cheta in caſa, - every 
. body's. a fleep. 
Cheto [pariicola imperatiya]. 2. 


Di cheto, ady, [ chetamente ] quieth, © | 


begceably, in peace. | 
, CHETQ, Wn. [ghep ous 
quiet] b, ſoftly. 


3 abet does fb 


_ CHERICALME'NTE, Adv. in 4 32 


K 
See emen he, 


chat ſoruer. 


Fate di me cheunque vi iace, do with 
— 8 ht Pl 


„ br . who Bam. 
8 37 8.7 — 21155 . 77 


A bag avete parlato ? hem did you 
Chi di voi ha dio queſto ? which of 


WIE fuch a thing ? 
| 


[ quello che 4 be that, auhoc ver, 
aewver. 


hi offerva i commandamenti di Dio 

ad ſalvato, awhoever obſerves the com- 
dments of God ſball be ſaved, 

"Chi fa bene, bene avia, do well and 

bave a 

wy chi & queſto libro? wor Boot is 


Chi [alengo] ſome. 

Chi diceva una coſa e chi un altra, 

fome ſaid one thing aud ſaws anther. 
Chi and$ in Francis, chi in Ger- 

mania, on” wa event into France, into 


Ger 
"Chi { chiynque 1.498 nab, any on, 
an 
Nan v vi ſarà chi dica il .contrario, there 
15 nobody that will ſay the contr 
ee 7. fel adele, 
chat, prattle. R 
CHIACCHIERAME 'NTO, 5. 1. 
chiacchierare, J chit-chat, graue. 
an 
LACCHIERA'KE, 4. F. Leiarlare] to 
ba le, to chat, 10 tattle, 
CHIACCHIERA'T ag J. J. Sn cſpcrvie= 
ra mente. 
 CHIACCHIER1 NO, 4. m. Lehe chiace 
_ a noc ker, a ade 2 jeering 
a prauiler, 4 bable T's Ne. 
8 uE, 4. m. 2 e chi- 
acchierd aſſai ] a prattler, a babler, a 
blab,. a fellow who teizes with lang and 
tediqus talking, 
HIAMAME/NTO, 4. 1. [ chiamata ] 
Vocation, calling. | 
3 l indoca- 


tion, call, , calli 

CHIAMA'NTE, «7 che chiama } 
calling, that calls, 

Chiamante [ che invoca ] that invo- 
cates, that calls upon. 

.CHIAMA'RE I dire a qualcuno che 


* a 101 to call, to call for, to call io, 


ug a call. 
* jamatemi il mio ſervo, call my ſer 7 


vant o me. 
Mandare a chiamate, to ſend for. 
Se piaceſſe a Pio di chiamarmi all' 


2 vita, if God was plegſed to call me 


10. 
Effendo innanzi tempo chiamato all' 


altra vita, being dead in ene. fo 

2 L nomigate, appellare 1% 
to name. 

ome vi chiamate? auhaf is your 


na 
i chiamo Pietro, viy name is Peter. 


. ian, queſta cola ? how do 
excel this thing ? 
e [1 pompre asi punts] 


to 2 re to call at dice. 


eel lh il PREP. [ * giugco delle 
0 T6004 | Chiamare 


* 


en py en 
_ 4 ( 4 


ohiamare d cant, 10 call t ſupper. ' CHMARE'224, 1. . [huciderza, ſplen- Chiato, adv. I chiaramente ] dear, 
ö Siem, far dete avanti, ib giu- didazza] Ib, brigbtngſe, Nn Plain, clearly, plainly, © 1 i 
dice] 46 call:ome befors'the judge. Chiar6zza ¶limpidezza parlando d'ac- Aſſai chisro conaſeo i] voſtro amore, 
Chiamare im corte) 1 cite, to ſummon: qua o d'altro liquore] clearneſs. ) Famiconvincee , your lo] e 
to appear. Char tzza, [ſicurezza, ſoddisfazione} Mettere in chiaro un negozio, to diſs 
Chiarare a conti, tu call t an ac ſatigſaction, coment; ſecurity, | | „ % *, to explain at large ax 
Conn. C biarezas [agevolezra, d'intelligenza, affair. r 
Chkiamar il conſiglio, to call the coun- ton any di ſcrittura ] clearneſs, perſpi- a. I [ liberamente I] to deat 
N nl ene ee CONE plain-or freely. ' 
Chiamare una cauſa { per giudicarla] Chiarezza [gentilezza, nobiltà di fa- earn 4. m. [ ſplendore] en · 
to call a cauſt that is to be beard. mige! nobleneſs of birth. ; dor, brightneſs, | lucidity, foiningneſs. 
Chiamuh contento [| chiamarſ; per -HIARIFICA'RE [far chiaro} to cla- Chiatöre | limpidezza ] clearneſs. 


riſy, to make clear, to brighten, to ligbt. 
bs  Chluarificare la voce, io clear the woice. 
Chiamarb-viato, to yield, ta ſurrender Chiarificare trar di dubbio] 10 clear, 
nr BY: F to unravel, to explain. . | 
Chiamark offeſo da qualcuno, fo thiak CHIARIPICA'T'O, adj. darify'd, clear- 
one's ſelf wronged by ſomebody, — 4 „ 
Chiamar fuori | chjamare altrui a2 CHIARIFICAZIO NE, 4. . [ il chĩa- 
batterſi, sfidarlo ] to challenge one to rifſcare ] illaftration, the act f making 


CHIAROScU RO, . m. [pittuta fatta 
con. colori chiari ed oſcur i inſieme ] pro- 
perly the lights and\fhadowws of a picture; : 
but more particularly. a way of painting | 
by lights and ſbadb bun. 
CniASSAJUOLA, . f, Canale fatto 
a traverſo a“ campi per raccorvi I'acqua- 
piovana] a trench, ditch, or furrow,. to | 


contents, eſſer ſodisfatto } to be contented 
or ſatisfy d. | ic 


| clear, plain, and evident; evidence; convey the rain-water out of the fields. 
CAL pa, 1. I L chiamaments ] Plainneſr. ChlAasSA'TA, 5, fo [ romoveggin=- 
vocation, calling, call. | CHAIR, £.f,, 7 ments, ſtrepito] 4 naſe, a rumor, 
Chiamaia C baſtata di. tamburo che -CHIARIME NTO; 5, n. & C manifeſta- CHIASSATETLLo, T: | 


a1 0 farlęy, c zione] demonſirat ion, clear proof mas CHIASSE'TTO, 4. m. [piccot ehi- 


itter la chiamats, 70 beat a puriq. niſiſlatian. aſſo] a marrow fireet; a narrow lane, a 
CHiama'To, adj. called. g CuAATMA, 5. . ¶ ſtrumento di fiato] court or paſſage. a 5 
Ghiamito, s, m. in vitato, @ guefl, a clarion. a ſbrill fart of trumpet. CHIAsSO, 3. . I viüzza firetta ] a 


_ \ChlaRVRE:[rifplendere, divenir chi- 
aro] to clear, to become clear, to clear up. 
preſ. chiariſco. | 

Chiarire [cavardi dubbio] to clear, to 
make out, to make. plain, to explain, to 
unfald, ta reſalve. | 


CHIAMATO(RE, 5. 28. [che chiama] 
a caller, an invoker. | 

CHLAMAZIO'NE, g. f. [chiamamento] 
calling, wocation, call. 


CA, f. A palude ] aflanding 


narrow ſireet, a court, a lane, 

Chiaſla C bordello ] @ baxdy-beuſe, a 
brothel. | | 

Andare in chiaſſo, to go to the devil. 

E' darebbe d'un chiaffo ogni danajo, 
he doth not know where tis bide bim- 


CHIANTA'RE [| accoccare, fare una CHIARIFTA', ſelf. 
bur!a] to zmpoſe upon, to deceive. CHIAR1TA'DE, 8 CHiass0L1NO, 7 
Chiantarla ad uno, fo put a trick-ufon —CHIARITATE, J f. F. | chiarezza} ChiassuOLo, Ss. n. [ dim. di chi. 
one. A low phraſe. ligbt, brightneſs, ſplendor, ſerenity, clear- aſſo } a, narrow: fireat or paſſage, a 
CHIAPPA, 4. f. {cola commoda a po- 7e/s. | 7 lane. 1 8 
terſi chiappare] a Hh... CMIARMTAuUR“NT E, adv. v. chiara= CHAT TA, 5. f. [ſorta di vaſcello col 
Chjappa ¶ batica, parte cafnoſa e de- mente. Obf. ' fondo piano] a kind of flat- bottom boat. 


retana del corpo] buttock, breech. 

Chiappa di cannone, à piece of lead 
to cower the toucb- hole of a cannon to 
keep it ax. | 

CHIaPPA'RE: | acchiappare, carpire, 
pigliar con violenz3] o ftatch, to pull, 
to wring, to force out. | 

Chiappare arrivare, ſopraggiugnere] 
to catch or overtake one that goes before. 


CHIARI'TO, adj. [ riſplendente, chia« 
ro] bright, lucid, ſhining. 
Chiarito | noto, manifeſto ] evident, 
apparent, clear, manifeſt, plainly made 
out. : 
CHia'ko, adj. [:puro, contrario. di 
torbido ] clear, fair, pure. | 
Vino chiaro, clear auine, fair wine. 
Ohiaro f lucente, contrario d'ofcuro] 


CHlavatccia, 5. . [chiave grande} 
a large hey, an ug) large key. 

Crmrava'ccio, 5. n. | chiaviſtello ] 
a bolt, an iron faftening a door. 

CHIAVACUORE, 5. mm. [| fermaglioe 
d'oro o d'argento che giz uſavan portare 
le donne in Firenze ] ornaments of gold 
and fikver which women formerly wore 
in Florence on their breaſts. 


CHIiAPPOLA, . . [ coſa di poco clear, luminous. CHrava'jo, 8 | 
prezzo ] a toy, a thing of: little: or no Chiiaro giorno, à clear day. CHIavazu0'LO, S . . [ che ha in 
value * ö . Chiaro. [ vage, bello ] agrecable, cura ed in cuſtodia le chiavi o che fa le 


charming, graceful, pleaſant. 
Viſo chiaro, an agreeable countenance. 
Chiaro [famoſo, celebre] renowned, 
amous, much noted. 
' Chiaxo fleale, puro, fincero} bearty, 
cordial, fincere, open, clear. | 
Uamo di chiara fede, a faithful aud 
ſiucere man. LE 
Chiaro [ manifeſto, evidente ] clear, 
. mauifeſt, evident, , 
Chiaro | fuor di dubbio, 


Chiappola [ coſa vana, baja ] % 
thing, trifle, foolery, nonſenſe. | 
 CHIAPPOLERTA, 5. V v, chiappola. 
CHlaPPOLYNO, 7. n. { fraſchetta, 
vomo. di p indizio ] @a-waggih, 
apiſh, wanton, idle, filly man. 
 Ciirara, 5. ff albume d'uovo ] the 
white of an egg. $4 v1 | 
CHIARAME/NTE, adv. [ manifeſta- 
mente] clearly, manifafily, plainly, 
CuIAAA“/ ABE | chiarire, cavar di dub- 


chiavi] a key-keeper, aturu-key, a locks 
ſmith. ; 
CHIAVA'RDa,. . . C chiodo grande 
col cappello hiſlungo] a fenter book. 
CHiava'RE. { conficcare ] to pitch, 
to drive or thruſt in, to flick, to 
nail, | 
Chiavare [ ferire, trafiggere ] o run 
through, to avound. 
Chiavare | ſerrare a chiave ] 70 


ficuro } cer= lock. 


CHIARE'L o, 3. J. I acqua 1 Water, D 


A tant cord. 


loqa hid of dance, 


CAR ENTA“NA, 5. H. Lipeais di bal - | 


Comincia a far chiaro [ad eſſer gior- 
no]the day begins to appear. | 


It chiaroſcuro d'un ritratto, the lights . 


and ſhadows of @ picture 


bio ] to clear, to explain, io unfold, to tain, ſure, undoubted.. Ed io ſents chiavar I'nſcio di ſotto all' 
refſokve. 17.389 1 Far chiaro alcnno d' una coſa, fa cer- orribile torre, and ] heard the door locked 
CIA KATA, s. fo medieamento fat- tify, to inform one of a thing. under the terrible tower + 
to di chiara &*:uovo ſbatiuta] @ medicine Vocechiara, à clear voice. N CHiava'To, adj. pitched, nailed, 
made ewith the white of. an egg. Chiaro [tranſparente} clear, tranſpa - locked. | | 
CHIARE'A, 5. f. | bevanda madici- rent. 50 | CHIAV.a/RO, chiavijo., 
nale} a king of water-gragh, Chiaro di luna, moon. ſbins. CHIaVaTU'RA, [ conficeamento ] a 


faftening. 


Chiavatũra [ 1 chiodi confitti o il luo- 
go dove ſono confitti J the nat faſtened 
* ä 


| CHI 


to any thing or the place where they are 
Chiavstära [puntura che ſi fa col 


chiodo a. cavalli] the pricking of a horſe. 


in the ſbocing of hum. 
.Cniave, . . ¶ ſtrumento di ferro 
col quale ſi ſerra e apre i ſerrami] @ key 


to ſbut and open a lock. 


« 


| Chiave, [autorita, potere] authority, 
poder, influence. 604 


Io tengo le chiavi del cuor di coſtui, 
J do what I pleaſe with this man, I diſ- 
Poſe of this man as I pleaſe. 


Le chiavi [Vautorita pontificale] 2% 


keys or the pope's authority. | 
Chiave {luogo ſur una frontiera che 
tenga e poſſa tener chiuſo il paſſo] the 
the key of a kingdom, a ſtrong frontier- 
town, | 

Chiave [quel legno che tiene il mez- 
zul della botte] a bar that croſſes the 
head of a wine-pipe, . 


Chiave {figura muſicale che inſegna 


a variare i tuoni ei nomi alle note] a 
key or cliff in muſick. | 
Chiave dela volta, 
vault. | 
Chiave [con la quale ſi monta uno 
ſchioppo] a ſpanner. | 
Chiave di vite, a ſcrew key. 


Chiave [ ſpiegazione di qualche libro, 


o altra cola oſcura ad intendere] a key 
that explains the remote meaning of any 
awritten thing, # | 
_ Chiave [in architettura ſerve per unire 
inſieme due muri per ſopportarli] an iron 
bar uſed to ſtrengtbem a wall. 
Chiave maeſtra, a maſter- key, a key 
that opens many dors. 
CHIaVELLA'RE [conficcare] to nail, 
to pitch, to drive, to thruſt in, to flick, 
' Chiavellace in un muro, 0 nail to a 
ball. wt | | 
' CHIAVE'LLoO, 5. n. [chiodo] a nail. 
CHIAVERUVNA, 5. F. [arme d'aſta] 4 
;avelin, a ſhort ſpear. | 
CHIA'VETTA, 5. F. [diminut, di 
chiave] a key, a little key. 
CHia'vica, s.f. [fogna] a common 


ſhore. 


di chiavica] a little common ſbore or 
.,., | 

- CHIAVIsTE'LLO, 5, . [ſtromento 
di ferro lungo e rotondo col quale fi 
ſerrano le porte o altro ſimile] a bolt for 
a door, | 

Baciare il chiaviſtello [non poter piti 
tornare in una caſa] to forfeit or loſe 


ſomebody's friendſhip, to baniſh one's ſelf 


from a houſe. » A low expreſſion. 

Rodere i chiaviſtelt; [eſſere in collzra] 
to fret, to be angry. 

CHia'vo, 5. m. [chiavello] a nail, a 
knob or bunch growing in à tree. Obſ. 

CHIAZZA, 5. f. | macchia con croſta 


che eſce fuori alla pelle] /cab, the dried 


ſcurf of a pimple, wheal or ſore. 

—_ Caiazza'To, adj. [macchiato, tem- 
peſtato] pirted, ſpeckled, ſpotted. 

CHiCcca, 5. f. voce puerile con la 


quale eglino intendono frutte, eiambel- 
le, e coſe ſimili] cake.' | A childiſh word, 
CurCCHERaA, 5. Ff. [vaſo piccolo da 


the key flone of a : 


demander, a petitioner, a dun, 


CHIAVICHE'TTA, 5. f. [diminutivo 


ed, required, aſked, 


HT 


ber cioccolata, < 


to drink. chocolate, coffee, or the lite 


in. | 
CHICCHI BICHIACCHI, . . be je, 
parole che non voglion dir nulla] words 
that mean nothing, nonſenſe, flu. 
Vn chicchi bichiaechi, a great pr 
a blah, a nonſenſical fello nu. 

CHICCHIRILLA'RE {dir baje} 10 
chuck, to prate, to prattle, to gabble, to 
babble, to chatter, to talk nonſenſe. 

CHICCHIRILLO, 3. po chuck- 
ing, idle ſtory, nonſenſe, 
2 Nerve] oh- 
ever, what man ſocver, what body 
ſoeever, any body. 


CHIEDE'NTE, adj. m. f. [che ehiede] | 


requiring, requeſting, ſuing for, demand- 
ng. 
CurtDere [ricercare, domandare] 


to aſz, to beg, to deſire, to require, 10 


crave, to requeſt, to ſue for. preſ. chieg- 
go, fret. chiedei, chieſi, or chiedetti, 

Vi chieggo una grazia, I beg a fa- 
our of you. SEN 

Che chiedete ? avhat do you want ? 

' CHIEDIME'NTO, 5. . [i] chiedere] 
requeſt, ſupplication, petition, entreaty. 

CHIEDITO'RE, 5s. n. [che chiede ] a 


CHrt/RERE. v. chiedere, Ob. 


CHAIR /RICA, 5s. f, [corona di prete] - 


o 


a prieft's ſhaven crown. 
CHIERICA'TO, 5. n. 
chierico] clerkſhip, the condition of a 
clergyman, the office of a clerk. 
CHIERICHE'TTO, | 
CHIERICU'ZZO, 
novice of a clerk, 
 CHIE'RICO, 3. n. [quello che ha al- 


; 4. Ms à young 


meno la prima tonſura] clark, clerk, a. 


clergyman. 1 

CHIESA, g. F. [tempio de' criftiani 
dove fi celebrano gli uffici divini] a 
church. 


Chieſa [la congregazione de ſedeli] - 
churcb or congregation of the faithful. 


CHIESE'TTA, 
CHIESICCIUO'LA, £ | 
CHIles1'NA, 5.F. [diminuti- 
vo di chieſa] à little church, 
CrrteSoLA'STIEO, adj. [che fre- 
quenta le chieſe] be that frequents the 
church, that goes often io church. 
CHIESTA, g. f. domanda] à requeſt. 
CHIESTO, adj. [di chiedere] reque/t- 
CuiEs U CIA, s. f. [chiefina] a litile 
church. | + 
* CHILIFICAME/NTO, s, F. [il chilifi- 


care] chyl:fication, the action or faculty of 


changing food into chyle. 
CHILIFICA'RE, fare il chilo ] to 
change the” faod into chyle, to digeſt, to 
di ſſolve in the flomach.. 
CHILIFICAZIONE, 5. F. [ chilifica- 
mento] chylification, 
CHILTIDRO, 5s. m. [chelidro] a wwa- 
ter-ſnake, © ; 


* . — 


CHILO, 


lo ſtomaco ſpreme da” cibi] chyle, the 

white juice of digeſted meat. | 
CHILO's0,. adj. 

chilo] A the nature of the chyle. 


[che ha natura di 
' banging down one's bead. 


3 


ers 


Cato d'un 


5. n. cqvel ſugo bianco che 


an ambling nag, a Spaniſh genne 


ent 


o ſimili 4 4% Cum“u A, 2. . moſtro favoloſe | 
9 1 chimera. 5 + [ » ] 


Chimera [invenzione fantaſtica] @ 
chimera, an idle fancy, a vain-imagina- 
tion, a wwhimſy. FEM, 

CHIME'RICO, ach. '{vano] chimer:- 
cal, famtaflical, imaginary. | 

- CHIMERIZZA'RE { vaneggiare ] #5 
dream, to build caſtles in the air, to fancy 
idle things. F | | 

CnrMica, 5. f. [arte che ſEpara le 
particelle de miſti ] chymiftry. | 

Cux MIO, g. n. [chi eſercita la chi- 
mica] a chymiſt. 
Chimico, adi. [di chimica, apparte · 


nente alla chimica] chymical. 


CrMo, 5. m. [la maſſa del ſangue 
che fi fa nel ſegato] chymus, any kind of 
Juice that eſpecially of meat after the ſe- 
cond digeflion., ' _ © 

Chimo [peſce. di mare che conoſce 
Pye deve eſſer fortuna] a kind of ſca- 


i/b that forſees a florm. 
CHINA, 6. F. Iſceſa] a deſcent, the 


2 fide of a bill, aeclivity, fleepneſs 


Laſciar andar Facqua alla china [non 
curarſi di nulla] fo let things go how they 
Fro not to trouble himſelf about any 
thing. 5 

CHINACHT'NA, 5. . jeſuit s bark, 

CHINAUE“N TO, 3. n. [ declinamento] 
declination, declining, bending, inclining. 

CHINA RE [piegare in baſis] to bend, 
to boww, f 

Chinare il viſo, to look down. 

-Chinare gli occhi,  caft down the 
es. | 

Chinare la teſta [acconſentire] to con- 
ſent, to ſubmit. 

Chinare ſin ſegno di riverenza] 7o 


Chinar la teſta ad uno, to bow to one. 

Chinar le.ſpajle [comportar con pa- 
zienza] to ſubmit, to bear with patience, 

Chinare [declinare, venir meno] 7o 
decline, to approach the end. 

China il giorno, it begins to grow late. 

Chinarfi [abbaſſarſi] zo floop, to bend 
downwards, I 

CHINA'TA, 5. . [ſcendimento, chi- 


na] a deſcent, the fleep fide M a bill. 


CHINATAME'NTE, adv. [| quatta- 


mente] privately, ſecretly, privily. 


CHINATE'ZZA, . f. [curvita, cur- 
vezza] bent, bending, curvity. 

CHINA'TO, adj. [curvo, piegato] 
crooked, bended, bent, flooping down- 
Wards. Arien e 

Colle ginochia chinate, with bended 
knees, upon one's knees. | 

Chinato, 5s, m. [chinatezza] bent, 
precipitous delivity of a hill. 

CHINATVU/RaA, s f. [piegatura] the 


| hending or ſbelving of a deſcent. 


CHINE'A, 5. J. [cavallo ambiante] 
t. 
CHINO, g. n. [luogo che va all' in- 
gin] declivity, flope, fleepneſs do aun- 
avards. £74 35 : 
Chino, adj. [inchinato, piegato, cur- 
vo] inclined, bended, crooked, down. 


Camminar col capo chino, 0 


Coi 


= 


CH 


Tosi due fpirti luĩ all”-altro chini 
ragionavan TE thus tvs ſpirits æuere 
ing of me flooping to one another. 
Chino { baſſo] low,. Jeep. 
"CuinTa/Na, v. quintana. 


 Cxrocca'se { dar delle buſſe } to 


lox, to beat, to firike. © LID 
a Cnio et A, 4. F. {gallina che caya] 
brood ben. 

pf Citoccia'ns [ far Ia voce della 
chioccia] to _ to 2 as a hen in cal 
| {ing ber chickens together.  - . -* 
1 — fee 
male] to begin to be aint or ick. 
Cnioccio, adi. [roco] boarſe, hav- 
ing @ rough voice. es pert” 
Voce chiocciz, a boarſe voice. 

Star chioccio, to be faintiſb or fick. 
CH10'CCiOLa, 5. J. [ lumaca | a 


Chiocciola [i] cave della vite] a 
ſerew. Rn A 

Chi6cciola [nicchio, guſcio di peſce 
marino] the ſhell of any kind of ſnail, 
avbether terreſirial or aquatick; 

Soldato da .chiocciole, a fre/d-water 


A chiocciola, adj. Ca maniera di vi- 
te] ſerewelike. 

caſe, * TIE BL] 
CH1OCCIOLE'TTA, [ 2 

CHIOCCIOLI'NA, [a diminut ive 
of chiocciola] a ſmall ſcrew, or ſhell. 

CHIODAGIO'NE, 5. . [Vaggregato 
di tutti i chiodi per qualche lavoro] all 
manner of — „ belonging or neceſ- 

to Work. 
23 4. n. [facitor di 
chiodi] a nail maler. 

CHioDaA'RE, v. inchiodare. 

CHIODE'TTO, 3. mx, [dim. di chiodo}] 

nail, tack or pig of iron. 

Ca10DO, 3. m. | chiavello] a nail. 

Far due chiodi ad una calda, 10 Kill 
two birds with one flone. NE 

Aver fiſſo il chiodo [aver deliberato] 
to be refuved. 4 Gil 15 

Curo MA, 4. F. atura] hair, 
head of hair. 2g | 
Tratre la chioma alla rocca, 10 ſpin. 

Chioma rag gio] rays, beam. 

Le bionde chiome dell' aperte cam- 
pagne, the flanding corn. 

Frondoſa chioma, the leaves of trees. 

Cn1o0'sa, s. J. [interpretazione, eſ- 
poziſione] gloſs, comment, commentary, 
expoſition, 4 

Chioſa [piombo gettato nelle forme 
di pietra, dette pretelle, il quale i fan- 
eiulli giuocano in cambio di moneta] 
dumps. 

Chioſa [macchia che viene altrui per 
2 a ſpot that comes out upon the 
ſkin. | 
- CHIOSA'RE, [interpretare, eſporre] 
10 gloſs, to comment, to make notes upon. 

_ Cmos8a'To, adj. gloſſed, commented, 
expounded, interpreted. ; 
Centos aro'RR, . m. [che chioſa] 
an iner preter, 
CHIOSTRA, 4. f, [ | 
* CHIOSTRO, . #1, & [loggia intorno 
a cortili de* conventi] 4 cloifter, a place 
ain a monaſtery with piazzas, © 


fingers, gouty, 


Scala a chiocciols, a evinding-flair- : 48 
| lee tentica portante obbligazione] a 


a glaſſer, a commentator. gr 
4 4 


CHI 


Chioſtro ſtonvento] 2 monaflery, 
Chioſtro [quelli che vi ftanno dentro] 
thoſe that live in a cloifler or monaſtery. 
. Chioſtro [utero della ſemmina] he 
avomb. Poetical. | o 
CHIOTTO,. adj. [cheto] quiet, fill. 
CHiOva'RE [pungere i cavalli nel 


ferrarli] to prick or nail à borſe in the 
ſhoeing. | 


Are Fartiglierie [renderle inabili 
ad eſſere adoperate con mettere un chi- 
odo nel focone] to nail up cannon. 

Chiovare [inchiodare, conficcar con 
chiodi] to nail up. 

CHivao'To, adj. [inchoidato, con- 
fitto con chiodi] nailed, nailed up. 

CHIOVATURA, 5. J. [il chiovare] a 


prick in a horſe's-foot. 


Cuiovo, 5, . {chiodo] a nail. 

CHIRAGRA, 5. J. [gotta alle mani] 
the hand-gout, the gout in the fingers or 
hands. lg wad 

CHIRAGRYTO, adj. [chi patiſce del- 
la chiragra] that has the gout in the 


CHIRINTA'NA, 5: 


F.T | 
CHIRINZA'NA, . J. ; [ ſorta di bal- 


lo] a dance where many dance tegetber, 
a country-dance. Fre fy 

CHiRo'GRAFO, 5. n. [ſcrittura au 
bond under one's own hand, | 

CHIROMA'NTE, g. m. [indovino] 
a palmift, one ſtilled in the art of pal- 
miſiry. 

CHIROMANZTYA, 5. F. Iindovinamen- 
to ſulle linee della mano] palmiflry, the 
art of telling fortunes by certain lines or 


marks on the palms of one's hands, 


CHIRURGYA, 5. f. [profeſſione di 
chirurgo] ſurgery. 
CHIRU'RGICO, 

CHIRU'RGO, 
chirurgia] a ſurgeon, one ſkilled in or that 
profeſſes ſurgery. 

CHISCIA'RE [ſfarchiellare] 7o rake, 
to weed up with a rake or any ſuch like 
inflrument. | 

CHITA RE, [rilaſciare] 0 guit, to 


leave or forſake, to part with, to leave 


. 
CHITA'RRA, f. f. [picciol liuto ] a 
guitar, a mufical infirument., 
CHIUCCHIURLA'JA, 4. . [rumore 
confuſo di molti che parlano] a mur- 
mur, a buzzing, a humming noiſe. 
CHIUDE'NDa, 3. F. [il chiuſo] an 
incloſure. | | 
Chiudenda [chiuſa o riparo con fiepe 
ad orti o campi coltivati] a hedge, any 
thing that incleſes gardens or fields, 
CHIU'DERE [lerrare] to /but, 
 Chiudere la porta, to ſhut the door. 
Chiudere [ſerrar circondando] to in- 
cloſe, to ut in, to fence about. 
Chiũdere I ſerrare ſtringendo ] 70 


 epring, to oppreſs. 


Chiudere il pugno, 7o clinch the fiſt, 

II dolore mi chiude i} cuore, grief 
preſſes my heart, I am ready to die for 

ief. © 
Chiũdere [riſtringere] 79 
contain, to comprehend, 


include, to 
Non poſſo ben chiudere i miei ſenti- 


menti in queſta lettera, I can't expreſs 


#0 you all my 


caſcare 


bill or 


5 Ss, m. verſato nella 


e 


my ſentiments in this letter. 
* yh Lſerrare attra verſando] 10 
4 fo þ 4 n mY has 
3 Chiidere, { naſcnder ee . i 
hide, fo conceal, to keep cloſe or ſecret. . 
_ Chiudere gli occhi {morire] 70 c/:/z 
one's eyes, to die. 
CHIrUDIME'NTO, 
concluſion, incloſure. 

Chiodimento nelle nari, a foppage in 
„% hoy Kg ". 

Caiu/8que Iqualunque] whoewer, 
ewhoſoever, ; ; hy $4 3 BY, 

CHIURLA'RE [il cantar degli aſſioli] 
the ſinging or ſqueaking of a cuckow, 

_ Cmiv'RLoO, 5s, u. Iſpecie d' uccella- 
gione che ſi fa ne' boſchi colla civetta e 
col fiſchio, impaniando alberi per far 
li uccelli che vi fi p6lino, lo 
che ſi dice anche fiſtierella] @ kind of 
bird-catching uſed in Italy. . 
p 1 J. F. Lehiudenda] incloſure, . 

edge. 2 py 

Tenere in chiuſa [chiudere] 10 Hut, 

to ſhut up. At 

CHIUSAME'NTE, adv, [ occulta 
mente] ſecretly, privately, in ſecret, in 

private. 

CHIUSYNO, 5. 7; 
wer, a lid. N 

CHiv's0, 5. m. [luogo ſerrato] in- 
clofure, a place incloſed or fenced in. 

Chiufo, adj. cloſe, incloſed, ſbut up, 

locked in, coop d up. © 
CHIUSU'RA,' 5. . [ chiuſo ] iaclo- 
fare. | | 

Chiuſũüra [ſerratura] a loch, an in- 

3 to make faſt a door or any thing 

7. 

C1 [avverbio locale] here, here. 
Ci ſono ſtato ſta mattina, I was there 
this morning. | 

Ci verro quando vi piacera, Pl come 
here when you pleaſe. 

Ci [ pronome, a noi] to us.. 

Ci diſſe, he told us. 

Egli ci ama, he loves us. 

Ci, is ſometimes an expletive. 

Non ſo quel che ci faremo, I doz't- 
know what awe ſhall do. 

Ci [particola congiuntiva che va 
co'verbi neutri paſſivi] ourſelves, 

nando meniamo una vita fregolata 
© ſegno che non ci amiamo, when we 
lead a diforderly life, tis a fign that we 

don't love ourſelves. N 

Ci ricordiamo, wwe remember, 

Noi ci amiamo'come fratelli, wwe love 
one another like brothers. 

CIA“, 5. f. [ſpezie di pianta che naſce 
nella China e nel Giappone, detta al- 
trimenti TE] tea, a chineſe plant. | 

CIABA TTA, 5. f. [ſcarpa vecchia] 


5. u. Lil eniudere] 


[coperchio] a co- 


an old ſhoe. 


Ciabatte [ maſſarizie cattive ] old 
rags, things of no value. hen 
CIABATTa/jo, 5. . [che traffica 


ciĩabatte] @ dealer in old ſhoes, 


+ high | rt 
 _CraBaTTi'NO, S F. m. [thi rac - 
concia le ſcarpe rotte] à cobler, 
CIACCIAMELLA'RE [ ciaramellare, 
tattamellare] t chat, to talk idly. 
CIA'CCO, 3. n. [porco] @ bog, a 


ſwine, 
Cla'LDO, 


cis 
Ciro, . F. [paſts ſottile cotta in 
una forma di 858 a t. 
| wrap ior 4. m. [chi fa cialde] 
wafer-maker or ſeller. 2 
e a. 4. m. [picciol cial- 
a e] er. - 23d 
| enten, J. . [cialda avvolta a 
guiſa di carta] a wafer rolled up in the 
form of a cornet, | 
CIALTRO'NE, 5.99. [gagliofs, bric= 
cone] @ rogue, a raſcal, a villain, a 
_ paltry fellow. | | , 
* CIAMBE'LLA, 5. F. | cibo di farina e 


&vora fatto in forma d' anello] a kind. 


of cake. 1 | f 
CiAuBRLLA“Jo, g. n. [chi fa o ven- 
de ciambelle] a cake-maker or ſeller. 

CIAMBELLE'TTA,. 

 CIAMBELLI'NA, - 
cĩambella] a little cake. 1 

CiAusELTo'rro, 3. . [ drappo 
fatto di pelo di capra] camlet, camblet, 
a cloth made of goat's hair, 

Far come il ciambellotto [non laſciar 
maT la piega, perſeverar nel male] 10 
contra an illchabit, ta perſevere in evil, 
to continue in wickedneſs, 

CIAMBELLA'NO, s. m7 [ gettiluomo 
deſtinato al ſervigio della camera del 

Re] a chamberlain, the firft officer of the 
king's bed chamber. 

CIAMME'NGOLA, 5. J. [bagattella di 


oco prezzo] a trifle; a toy, a thing of 


ſmall value. 8 
 CIAMPANE'LLA, 5. f. ex. dare in 
eiampanelle ¶farſi burlare, non riuſcire 
in qualche coſa] to about a buſineſs 
fooliſhly, not to ſucceed in a thing, 
CIAMPA'RE, v. inciampare, Ob, 


* 


CAN cERU“LLA, 
CiAx cg “TT a, 
di 8 trifle, toy, idle ory, ſilly 

thing, foolery, impertiuence. 


 CIANCERE'LLA, 


4. F. [diminat. 


CTAN A, 5. J. [beffa, frafcheria] 
foppery, foolery, fantaſfticalneſs, idle flory, 
jeſi, toy, chat, chit-chat, 

CIANCIAFRUSCOLE, .. [baje,,ba- 
gattelle] rifles, toys, idle things, fop- 

pery, Holen, impertinence. | 
| _- CIANCYANFERA, 5s. J. trifle, non- 
ſenſe. | | 
 _ C1AncCrYRE. [ſcherzare, burlare] 70 
Play the fool, to wag, to be full of wan- 


ton tricks, to toy, 10 prate, to chat, to 


prattle. | 
CIANCIATO'RE, Fs, m. [uomo che 
volentieri ciancia] @ waggih, apiſb, 
wanton pratler, a babler, a blab. 
CIANCE'RO, adj, prating, talking idly. 
CLlANCIOLI'NA, 5. F. [ ciancetta ] 
impertinence, chat. | 
CIANC1O'NE, 5s. . [eis neia grande, 
e grofſolana] a fooliſh idle talk, 
Ciancione [cianciatore, .che ciancia 
volontieri] a pratler, a babler. 
| re adj, [pien di cĩancie] 
full of play, <cvanton, full of chat and 
pratile, a blab, @ babler, 
CIANFRUSA'GLIA, 5. . [tutte quel - 
le coſe che fi mangiano pid per ripieno 


e per traſtullo che per ſatollarſi] things 


talen for paſiime rather than for want 


of Food. | 
Clanfrusäglia {miſcuglio di coſe: di 


: 4. f. [dim di 


| careleſs idle man. 


*z 


Canone, ach. [di coſtumi 
oe] naught, bad, wicked, lenud. 
\\Crano PERSICO, 5. . ſorta d erba] 
corn-flower, ibe weed blue-bottle.' - 
_ CIaNTELLINO, 6. #8. a p, a ſmall 
draught, | 


Bere 4 ciaotellici, to fp, to drink little | 


at a time. 53 5 : 
CIARAME'LLA, . . I ſtromento 

muſico da Gato] a lag pipe. 19 
Ciaramella [c anciose] a habler, a 

prating | fellow, un idle and impertinent 


prater, | VAT. 


_ CIARAMELLA'RE [avviluppar parole 


ſenza concluſione] 0 babble and talk 
idly, to prate to no purpoſe, to chit=chat, 
to Aab and teil ftloriet, to fprak fooliſhly. 
Ci RL, . . {vana joquaeità, ave 
viluppamento di parole ] prating, prat . 
ling. chat, chatting; tali, 
CIARLA'NTE adj. che tiarla] fu 
words, buſy of his oxon tongue, protiing, 
talking, tatling. _. 25 1 
ClarLa'RE D parlare affaj e vana- 
mente] to talk, to prate, to prattle, to 
chat, to chatter, 10 prittle prattle, 
CIARLATANERVA, . . {aftratto di 
ciarlatano] guackery, 
Ciarlataneria.[loquacita} Jaquacity. 
CIARLATA'NQ; 5, mm, [venditor di 
bagattelle, ciurmadore] a quack. 
IARLATO'RE, 5s. n. [un che'ctarl1] 
pratler, pratling or talkative man, bab- 
r, blab. | . 
CIARLATRI'CE, 3. f. {| donna che 
carla] @ pratler, prating eveman, a talk- 
ing gefſip, a talkative woman. | 
CIARLERVA, 4. f. [avviluppo di pa- 
role vane] chat, chatting, prating, prat- 
ling, talkativenefs, chit-chat. 
CIARLIE'RO, 5. . {che ciarla] 2 
pratler, a babler, a chatterer. f 
CI1ARLO'NE, . n. {che ciarla molto] 
a chat, a chatting man, a blah. 3 
Cla'RPA, 3. f. [banda che portano i 


ſoldati] @ bandolecer, 


Ciarpe [aruehi vili] rags, tatters, tat- 

tered cloaths. | | | 
_CIARPA'ME, 5, n. [quantita di ci- 

arpe] old garments, frippery, lumber, old 
traſh or trumpery, rags, tatiers. 

CIAR ARE | operar preſto e mala- 
mente] to cobble or hungle. 

Ciarpare [eiaramellate ] o babble and 
talk idly, to cbit · chat, to blab. 

.C31aRPLE'/RA, ./. {donna di coſtumĩ 
biaſimt voli] wicked man, of an ill 
character, a quran, a drab, a jade, a 
nafiy fut. . 5 

CIARPIE'RE, g. n. [uomo cattivo e 
di cattiva viia] a wicked man, a rogue, 
a raſcal, à Villain, a palin fellow. 

CiARPO/NE, . . | che ciarpa] a 


- ClaSCHEDU/'NO@p | | | 

ClasCu'Do Tt pronome diſtribu- 

t vo] every man, every one, every body, 
each, every thing. : i 

 C1BA&'CC10, .s. m. {peggiorativo di 


1 Jood, coarſe food, ur xubolgſame 
b IL, ach. Idel cibo, che cibs] 


cagionsta da ſlemma ] ion, 
fewelling. : 8 


| n 
r 
of or becorging to ment of food, Aouri/5- 
. Not in uſe. Kenn 44 2: * 2 
Cant, i 0 
Sastre J enen 
CIBALITA'TE, J 5, f. leib) food. 
| CiSAMENTO, 5. . {il cibare}];food, 


- ſuftenance, All Ob. 


CIBA AR [dar cibo, nutrire] to mu- 
riſb, to feed. . 

'Cibar di ſperanza, 1 hopes, 
4 en ee "Ve 6r feed upon 
. en 
Cibarſi ¶ adempir le ſue voglie] 10 /a- 
tig y, pleaſe, or content one's ſelf. + 
OCibarſi di frutte, to he upon fruits, 

C1BA'TO, adj. nouriſbed, kept, main - 
tained. Jo 8 

Ci Bo, . m. [vivanda,, coſa da man. 
giare] food, victuals. | 

CiBO'R1o, s. . [quel vaſo dove ſi 
tien Poftia conſeerata] pix, a veſſel in 
aubich the hoſt is kept. he 

C,,, adj. {[fecondo] fruitful, 
plenteous,' plentyful, c0þ100s, N 

CIBREO, 3. . [ſperie di manica- 
retto] a diſo made with herbs and other 
things chopped together, a gallimaab- 
ry, a pan · pudding. 5; * 

CiCa, adv. [punto punto] not a bit, 

E cica di metalgia non mi trovo, I 
have not a farthing in my pocket, 

CiC ALA, 5. F. Lanimaletto noto] a 
kind of cbirping i not much known 
in England. I is black, lives on trees, 
and chirps much during ſammer, 

CICALAME'NTO, 4. n. {il cicalare] 
babling, prating, chattering. 

. Cicala'ke [parhbr troppo] to bab- 
ble, to chat, to chirp, to chatter, to talk 
. 1 19 
CicALA rA. 5. A. 

—— 

CiICALERYVA, 5, m. {4 | 

CIcALTo, 5s. n. [diſcorſo va- 
no] babling, prating, chaitering, talk, 
tittle-tattle, talkativeneſs, chit-cbat. 

CICALONA{CCIO, 5s, . {gran cica- 
love] a pratler, a great talker. 

C1iCALO'NE, g. n. | ciarlone] a bab- 
ler, a blab, a pratling or talkative man. 

CICATRI'CE{quel ſegoo che rimane 
ſu la corne dalla — 4 — : 
mark, a ſcar, a ſaam left after a wwoun 
or ulcer bh beni. 5 

Cicatrice I fatto frodolente] a trick, 4 
*wile, a fetch. | 94s 

CICATRIZYA'NTE, adj. [che eics- 
trizza] that brings @ wound or fore 10 
cicatrize. . 4 
 CLICATRIEZA'RE, f cicalrixe, 10 
heal, | 

CICCANTO'NE, 5. m. [cantambanco}] 
a mountebent, A quack. | 

CCCHERA, J. chicchera, . 

ca, 5. f.| voce puerile per gn!” 
fiear carne] à mord that children call 
meat by. w..: AO FH 

c Eco. 5. n. [avanzo di pezzet- 
ti di carne poi che ſe nd tratto lo ſtrut· 
to] bite of Fay auhich 71 after the 

at of the bog is ſqueezed out. 

1 GiEeos, Fo Cpiccola poſtema 


a painful 


CiCE/RBITAs 


* 


LY 


ss cc 4. 5. [peggiore dl 
cĩicerbita] 4 bad ſow- 165 N 


Cr1cF'RCHIA, 5. legume noto ] 


chicklings, little chicks. 
Tu hai 1 0 cicerchie, you ſee 
doubles 
Cicnr/no, 7. 2 — pocoli- 
no] a little, very litt 
Cicrona, 3. J. [ picciola sErpe £ cie- 
ca] ſloe-wworm, blind crm. 
 CicrsBea'nn, { donneare, vagheg- 
iar donne ] to dangle about women, to 
the fop with the ſex, to keep com- 
with the ſex. 


CICI1SBEATU'RA,-5.f. [il ciciſbeare] the 


dangling about e. civility to Wo- 


. 
Cicis xo, 1. mM, eoluĩ che ciciſbea, 


a dangler about women, a civil attend- 
ant on women. If is. ſometimes taken in 
a good, ſometimes in a bad ſenſe, In 


vagheg eggino, damerino ] the ladies: fp, 
E 


general it means the conflant attendant on 


a lady. 
Ciclo, — * as d'aftronomia] 
cle, a term uſed in aflronomy. 

1 Cielo ſolare, the cycle of the ſun. , 
Ciclo lunare, the cycle of the moon. 
CicLo1'De, . F. [linea geometrica ] 


loid. | | 
99 4. F. { ucello ] fork, a 
bird ſo called. 
Cicogna [quel le no che bilica la cam- 
1 that . 0 timber that Joiſes the 
be 


Cicogna [fromento da tirar acqua 'da 
un pozzo ] a ſwipe, an engine to draw 


up water with, 


CICOGNINO, 3. m. [il picciolo d' una 
cicogna] a young Horb. 

Cico'akA, 7 Cerba ] ſuccory, wild 
endive. 

Cicv'Ta, 5. J. [erba velenoſa ] hem- 
lock or ben- bane, a poiſonous berb, 


Me por 5. . Iſtromento con - 
tadineſco] a pi 


COONEY] adw. 


» Una dviſe (4 
CIECHE'SCO, 4 blind, deprived of 
bt. A cant word. 


CIECO, adj. e del vedere] blind, . 


that is deprived of fight. 


Cieco[in confiderato] blind, inconfuder- 


ate, fooliſh. 
Gli ambizioſi ſono ciechi ne loro deſi- 


deri, ambitious men are blind in their de- 
fires, 


4 Y wo . KL? 8 P_ 
— * * i 8 ; : y 


1 4. + ferbawota FR ja- : 
| alata Jow-1 2 5 Jagged Oy fan 


Cielo 


[ alla cieca] 


| 2 Hindfold,, * raſtly, 


016 


8 in „eee of ee, 1 


evho has | bung 
Un cieco, 4 man. Hong] Hs 
Una cieca, a blind woman. 0 


CrtcoLYNA; 5. f. ¶ ſorta Fanguilla 
F ] @ grig, a kind of ſmall 


CIE'LO, 3. m. [ Ia earls del mondo 
che © ſopra gli elementi] the heaven. 

Cielo — heaven, paradiſe, 

5 I'elemento dell'aria ] be air, 
the fey, 

Gli uccelli del . the birds of the 
air. 
Ciel ſereno, ſerene 
Cielo ¶ paeſe, clima country, climate. 
Cielo Ila parte ſuperiore di molte cole] 

s the cis 

II Velo del letto, the cieli of a bed. 

II cielo d'un forno, the cieling of an 
ohen. 

CI RA, 5. . ſembianza, aria di 
volto] look, out-fide, countenance, 

Voi avete ciera di, you look as if. 


Voi non avete buona ciera, you don't 


ook <well, 
C1'FERA, 5, F. L ſcrittura non inteſa 


ſe non da coloro che ſanno il modo di 


comporla] cypber. 

CIFERI'STA, 5. n. | ſerĩttore in ci- 
fera ] a man whoſe buſineſs and employ- 
ment is to aurite in cyphers. 

CIFRA, 5. F. v. citera, 

CiGLIA'RE, 5. m. [quel terreno rile- 
vato ſopra la foſſa che ſopraſta al campo] 
the ridge or edge of a ſmall eminence, 

CVGLIO, 3. u. 
della caſſa dell' occhio con picciolo arco 
di peli] brow, eye-brow. pl. cigha, . 

Ciglio [ viſta, occhi] eyes, ſight, view, 


Avere una coſa intra le ciglia, 0 
bade one's eyes upon a thing, to bave 
Something in view. 

Aguzzar le ciglia [affiſſar la viſta ] 70 


2 one's eyes upon ſomething, to look 


Voi mi fate i inarcar le ciglia I voi mi 
ſtupite] you ſurprize me. 


. . Ciglio { ciglione ] the ridge or edge of 


a ditch. 
CIGLIO'NE, 5. m. | terreno rilevato] 
the ridge or edge of a ditch or hill. 
CIGNA, 3. F. [cinghia] a girth. 
CIGNALA'CCIO, J. m. [gran cignale] 
a largt wild boar, 
CIGNA'LE, 3. n. [ porco falvatico] a 
wild boar, 
CiGnz'gs [cinghiare] 70 gird. 
Ci/cnERE | legare il veſtimento nel 
mezzo della perſona J 10 gird, to gird 


Una cieca. paſſione, @- blind er fooliſh about, 


paſſion, 
Cieco Coeculto, coperto] hidden, con- 


| cealed, latent, kept cloſe. . 


Cieco ujo, oſcuro, pien di tenebre N 


dark, fi 42 darkneſs, eur ' 


Il monde cieco, . hell. 
. Cieca vita, an abjed Ii Bf. .. 


- Giuocare al giuoco della * to 


play at blind man's buff. 
Lanterna cieca, a dark lantern. 
| Baſtonate dacieco, hard blows. 


In terra. di ciechi bento. e e * n vn, 
146 Vor. I, | 


_.. Cigner la ſpada, 70 gird one's ſaword 
about one. pret. cinſi. 


CYGNERE [avvincere . to embrace, obo 


bug. 
Cigner le braccia al collo ad uno, 10 


embrace one. 


Cignere circondare J to gira, to 
compaſs, to ſurround, to environ. 
Cignerla ad uno [ farli una burla ] 70 


play one a trick. 


| CiGNO, 5. m, L d' uceello 1 a 


e 1 4 


la parte ſuperiore 


% 


ein 


170. 5 70 » vÞ54 ] x 10065 0 
C16 NO/ne, 17. tr 
girth. M AM AHOOaTrk! 


CicoLAuE'N vn . mo TH cigolare] 
the cracking of. a door. vr a 


| CicoLar [ lo ſtridere che finwo'i 
ferramenti o i:legnami freguti gre 1 
to craſb, to'rreeh.\*- 

Cigolare I quello frepito che fa'l tis. 
zon verde quand egli abbrucia 17 biz, 
to whiz, as green' wood when it burns. 

CicoLYo, s, . [ eigola mento ] 4 


 crackling- noiſe, a crack, a eraſping, a 


hiz, a wwhi 
CILE'CCA, . J. [ beffa, che fifa al- 
trui mofirando dargli una coſa e non gli 
la dare] balk, diſappointment, baſſling. 
* CILESTRI'N o, adj. {di dolor d. 1 
y- colour. 
CILE'STRO, adj. Ve cileftrins: 
CILICCT'NO, adj. [di ciliccio] made 
of hair or hair cloth. 
C1 bEETIOS 
-CILICIO, 5. u. 1 telluto di ſetole 
5 3 che pungono la carne] bair- 
ot 


riegia] cherry 

Cr lb adj. leben, ſigura di 
cilindro] cylindrical, like a eylinder. 

CILUNDRO, 5, m. (fgura geometzica] 
cylinder. 

CiL!/z10, v. ciliceio. 

CiLO'Ma, 5. F. [ ſciloma, ciarleria } 


talk, talkativeneſs, pany; babling, 


tittle-tattle, 
22 4. F. [ ſommità ] top, ridge, 


berght, » ſummit. 


cima della ſuperbia, the height of 


pride, the higheſt degree of pride. 
Cima — nobleneſs, e, 
eminence. | | 
Cima d' vomo, an eminent man. 
Cima di ribaldo, an arch rogue. 
Andar fu per le cime degli alberi [ſo- 
fiſticare troppo] to cavil, to ſophiſticate. 
CiMA'RE [levar il pelo al panno] to 
Hear the cioath. 


| Uomo bagnato e cimato [ uomo ſa- 


gace, aſtuto] a cunning man, a ſharper, 

CIMA'SA, 5. F. v. cimazio, Cruſca. 

CIMATO, adj, fbeared. 

CIMATO'RE, 5s. . [che cima ] 2 
ſbearer. 

Ci Ar v'R A, 5. F. [ quel pelo che fi 
* al panno] /bearings, what 1s ſborn 
0 

Cimatira I l'atto del cimare ] the act 


of ſhearing. 


CiMa'zio, s. m. l uovolo, membro 
della cornice ] a wave, ogee, or ogive, 
in architecture, a member of a moulding 
con/ifling of a round and a hollow. 

CIMRA [barca] a bark, Poetical, la 
cimba di Caronte, Charor's bark, 

CIMBE'RLI, adv. ex. 

Eſſer in cimberli ¶ eſſer coll” animo 
ſoſſopra] to be in great confiernation. 

C1MBO'TTOLO, Fs, n. | caſcata ] 4 
fall, a tumble. 

CIA ROTTOLA TRE [| cader in terra, 
dare un cimbottolo per terra ] to fall 


upon the ground, to knock one's Bead 


againſt the ground i in JOIN 
R . Ciuxx- 


CILI E“ GIA, 3. J. [lo ſteſſo che ci; 


| 
. 
= 
. 


| 
4 
| 
| 
| 


EIN 
De. Lira, [4 5 Fn = 
IMENTA'R31, 3 [porre q porſi al ei- 
ST þ oder, fo mat Crd, 
prope, to expoſe, to 10 ? 
Cimentare la ſus riputazione, to ex- 
Poſe one's reputation. 


7 Cimentarfi [ venir alle mani ] te come, 


to a battle, to engage. *: ; 
CiMENTA'TO, attempred, v. cimen- 


tare, | 

C1ME/NTO, 5. n. [| prova ] experi- 
ment, eſſay, trial, proof. * 

Meitere a cimento, fo expoſe, to en- 
daneg, to hazard. 

Vehire a cimento, % come to a trial. 

Crmice, s. . I ſpezie d'inſetto. di 
peſſimo odore] bug. 

CIMICIONE, 3. m. a latge bug. 

CI MIETE, 0 | bd 

CIMIx/ ao, 5 s. . [la impreſa che fi 
porta da? cavalieri in cima all' elmietto ] 
the creſt of an helmet. 

Aver cimiero ad ogni 121 eſſer 


pronto ed acconcioa tutte le coſe ] to be 
fit for every thing. © 
Ci %o, 5. . [ comino ] the berb 
and ſeed cummin. | 
ITE d10, 6 | 
CIMITERO, S 5. . | luogo ſagrato 


dove fi ſe pelliſcono i morti ] @ chur 
Hard, a burying place. 

Piatir cob cimiteri [eſſer mal ſano] Yo 
Be of a fickly conſtitution, to be ready to 
die. 


Ciuv'xxb, 5. u. I infermità di ca- 


villo cagionata dal capo infreddato] 
glanders, a diſeaſe in horſes, running at 
the noſe. | . 
'CiNa, s. F. I radice d'erba che diceſi 
venir della china] a medicinal root. 
CinaBRE'SE, 5. ,. [ forta di terra fi- 
mile alla ſinopia] a Rind of ſoft red flone 
found in mineral. | 
CINA'BRO, 5s. . [ materia di color 
roſſo ] cinoper, tinabar, vermilion, red- 


+ CINCIALLE'GRA, 5. J. a kind of bird 

ſo called. ; 
CINCi'GLI1O, 5s. n. [pendone di veſte 

militare] a belt. | 
CINCIGLIO'NE, y, m. [cinciglio gran- 


de] a large belt. 


CINC1SCHI1A'RE [| tagliare a cinciſ(- 


cghio] 70 cut, toback careleſsly in and out. 


+ '. Cinciſchiare nelle parole, 10  he/itate, 
to lammer, to faulter, io be at a fland. 
CINCISCHIA'TO, adj. backed in and 
out. 
Cinc1/sCH1o, 5s. n. [taglio diſugua- 

le che fi fa con ferro mal tagliente ] 4 
cut made with a tool that cuts ill, 

CiINScIsTIAR ER, v. cinciſchiare. 

Cin cis TIA Tro, adj, v. cinciſchiato. 
CixERT/Zz10o, adj. [di color di cenete] 

aſb · coloured, cineritious, Bi 

CINGALLE'GRA, 5. J. | uccelletto 
picciolo di 3 ag colori ] 4 kind of little 
bird ſo called. : 

* CI'NGERE, v. cignere. 
Cn RIA, 3. J. [ ſtriſcia o faſcia teſ- 

ſuta di ſpago] a cingle or girth for a borſe. 
CINGHIA'JA, s. J. | vena de' cavalli 


vicina alla cinghia I a vein in à borſe 


near the girting place. 
> i | 2 | 


* 


ſetta cinica ] @-cynick, a 
„„ 


àt dice. 


-  CiNToO, &% 


aſh, 


— q - 
* 
4 11 
% * £ E * 1 
8 \ * 
- . - 


Cw - OE 


Crom TE, . m. [ cignale; poreo 
9 48 _ | ul 
Id HIALT No, adj, I di cinghi 

of or belonging to a <wild boar, ** 
CISGHIAAE [cingere] to gird. 
_Cinghiire [circondare] to erwiron, to 
encompaſs, to ſurround, EY 
CINGHIA'TO, adj. girded, environed, 


ſurrounded. 


CINGHIATO'RA, 5. f. [parte del cor- 
po det cavallo dove fi cinghia ] the girt- 
ing place of a borſe. - . 

CINGHIO, 5. n. [cerchio, circuito] 
a circle, compaſs, circumference, inclo- 


ſure. | 
Cr/NGOLO, 5, u. I cintolo ] a girdle, 
a ſaſh. | | 


Eſſer cinto di cingolo di caſtita, to be 


C , 
Roberts, v. cinguettare. 
_ CINGUETTAME'NTO, 5. n. { il ein- 
gutttire'] chit. chat, prattling, flammer- 
ing, M. 
CINGUETTA'RE [ il parlar de' fan- 
2. quando N N a 12 to 
tier, to flammer, to liſp, to talk as 
children d 4 * 
Cinpuetrare [ ciarlare ] fo fall, to 
prate, to prattle, to chat, to chatter, to 


prittle-prattle. 
CINGUETTATO'RE, s. . 4 filly 
prater, 3 
CIS UETTERTA, 5. f. ebit. chat, v. 
1 N 
-INGUETTIE'RA, 5s. f. à pratiling 


WORAN. 
Ci Nico, adj. [ 
lofofica] cynical. 
Cinico, . m. [quello che profeſſa la 


aggiĩunto di ſetta fi- 


CINNAMO'MO, . 1. [ ſpezie d aro- 
mato] cimamos ( ſpite.) | 

CiNOGLO'ssA, 5. F. | erba ] the herb 
hounds or dog*s-tongue. 

CINQUADE'A, 5. F. a fevord, A ludi- 
crous word, © *' apt 
Civ Nr numero che fignifica 


einque decine 


CINQUANTE'SIMO, adj. numero or- 


dinale ] fiftieth, | | 
CinQUANTTNA, 5, J. [numero di 
cinquanra] fifty, - 2; 
CiNnQUE, adj, numeral, five. 
CiNQUECENDICIOTTESIMO,adj,five 
hundred and eighteen. 
CINQUECENTE'sIMO, adi. | ordi- 
nale] the five hundredth. © _ 
CINQUECE/NTO, adj. five bundred, 
CINQUEFO'GLIE, 5, f. [ erba ] cing- 
foil or five-leaf graſs. 
CINQUEMI'LA, adj. five thonſand. 
CINQUE'NNIO, 5. n. [ ſpazio di cin- 
que anni] the ſpace of five years. 
Cre 7. fo fot, ex. datemi 
una cinquina d' uova, give me five 
eggs. | 
| Cinqur'No, 5. . 


[quando ambidue 
i dadi moſtrano agu! 


cinks or cinques 


Ci rA,. 4. foircoito, cerchio] com- 

paſs, circumference, incloſure. 
Cinta'[cinrola] @ girdle, a ſuſb. 

m. [ cintura ] a girdle, 4 


\ 


hoſopher of 


colate. 


, 1 0 a Wh 
f * 7 5 * 28 
2 * 1 * * n £ 
, * * -» 


* 0 4 % * 


„„ 
„ bene, mme, 


6e. * 5 ”" 
into, adj, [ di cignere I gt © 
rounded, Sl Ide * | 

Cinte di ferro, the iron bars that bind 
a wheel, | | 

- CrYNTOLA, , . [cintura}] & girdle, 
a ſaſh. 

Cintola I quella parte dove l'uom ſi 
eigne] the wwaſlt, 

Tenerſi le mani alla cintola [ non far 
nella J 7 fand with one's arms acroſs, 
to be idle. 

Stretto in eintola [avaro] cloſe, cove- 
tout, niggardly. © 
Largo di cintola [ liberale ] /iberal, 
Free, generous. Ft] 

CinTOLYNO, s. . [ diminutive di 
cintola ] a little girdle or ſaſh. 

Aver il cintolino roſſo, to bade the 
preference, to be reſpected above the reſt 
of the company. | 

 Queſto mi fringe i cintolini [ cid 
m'importa | this concerns me, this is 
matter of importance to me. 

CYNTOLO, 's, m. {faſcia'o naſtro con 
che ſi legano le calze] garters, | 

Cintolo {vivagna del panno lano] /;/ 
of cloth, | | 
CixTO/NCHIO, 5, n. [ ſorta d'erba ] 
cud-wweed, cha. cueed, periwinkle. 
CINTU'RA,=5s. A [faſcia con la quale 
Puomo fi eigne i panni intorno al mtz- 
ze della. na] a girdle, a ſaſh. 
Cintura [circonferenza}] a circle. 
Cintura il luogo dove la cintura fi 
eigne ] the waffe. | 
 CinTuRE/TTaA, ET 
CinTuRYNO, 3. n. J [ diminutivo 
di cintura] a little girdle, | 
C10, pronome [ quelle, queſto, co- 
teſto] that, ibis, that, avhich, what. 
Cio mi piace, that or this pleaſes me. 
* og cid che vi piace, do what you 
Peaſe. | 
| E tutto cid, nevertheleſs. | 
Cid I nel num. del pid ] theſe, theſe, 


they. * | 
10/cca, 4. F. [ diceſi di frutta, di 

fiori, e di ſoghe quando tutte infieme 
naſtono e ſono attaceate nella cima de 
ramicelli] a bunch. 

Ciocca di ravanelli, a bunch of radiſbes. 
Ciocca di ciriege, a bunch or clufter of 
' cherraes. | 

Cioeca di fiori, a noſegay. 

\Ciocca di capelli, a taff of bair, 4 
bock of hair, | 

Ciocche di capelli d'oro, golden locks. 
Oiocca a ciocca, one lock after an- 
other, S 8 
Cioccug “Tra, 5. F. I dim. di ciocca] 
a little bunch, or tuft. | 
 CYoccia, 5. f. T voce con la quale 
i bambini chiaman la poppa ] bub, 


Cioccia'rs, I poppare, voce ſanci- 
ulleſca] to ſuck, 1 71075 word, 
Cio'cco, 5. . [ ceppo da ardere ] 
log, flamp. k 
CioccoLa'ra, s. . | 
CroCccoLATO, 5. 25 
CroccoLa'Ts, . 1. J [ piſta com- 
poſta di catao e d altri ĩagredienti] cho- 


Cioc- 


” 


- 
* * = 


- 4 
Lf 
* — 
E10 
WS. 


* 


Ctoccosarr , 2. . a chocolate- 


da ciompo ] manner, groſs and rude 
Manner. : 
CiOMPO, . 2 
che (cardaſla la lan 
carder. 8 
Ciompo ¶ uomo ſcĩatto di madĩere e di 
coſtumi] a clown, a churl, an unmanner- 


ty perſon. 5 n 
© Cionca'kg [| bere di ſoverchio | 70 
drink, to quaff,, to tope, to carouſe. 
Cioncare [|,troncare, rompere, ſpezza- 
re] to cut, to cut off, to cut out, to cut 
down, to fell, to maim, to cut in pieces, 
to mangle. | 3 9 
C10NCA'TO, adj, tippled, toped, cut 
down, v. cioncare;  _ | 
| . E, 5. 7 bevitore] 
a guaſfer, a toſs pot, a , | 
C1ONCo, adj. [ cioncato J druxken, 
cuþ+ſbot | * 181 0 4 
Ciosco [ rotto, ſce mo, mozzo ] 
broken, cut, maimed, lame, a 
- Rimaſe. cionco d'un braceio, be had 
an arm cut off, be laß an arm. 
Daa ſpada che ha la punta cionca, a 
blunted ſaword. | 
Aver la ſperanza cionca, to be paſt 


CIONDOLAME'NTO, 5. . [ il cion- 
dolare] the dangling of any thing hanged. 
CIONDOLA'RE | penzolare |] to dangle 
to and fro, to hang dangling. © 
CrONDOLO, . . [cola che ciondo- 


122 thing that dangles by being 


CiOxDOLO'NE, adm. dangling. | 
. Efler per aria 2 hang 


lr in the air. 11 
„ ſciatto ] 


[quegli che pettina o 
a] a carder, a wol- 


10'NNO, adj. [ da 
one be i 
e INS Apron 


za piede s a kind of diſh to drink 
pi , wb of diſh to 


CIOTOLO'NE, 3. m. [cictola grande] 
a large cup, a large bowl. 
Cior ra [ flagellare, fruftare ] 
to whip, 10 laſh, Tas 
CiorrA /o, adj. aui d, laſs" d 
CIOTTO, $, M. {{aſſo] a fimt; a flint- 
ones | 
Ciotto [zoppo] lame. 
C1OTTOLA'RE ¶ dar ſaſſate ] to lapi- 
date, to. flone to deutz. 
CIOTTOLA'TA, 5: J. [fafſata] z bit 
with a flone. 
Dare delle ciöttolate, 20 flone, to throw 
ones at. 1 | - 
' , CIOTTOLA'TO, | foned la- 
/ pidated. 72 15 1 Sage 
CIO'TTOLO, 3. m. [e otto] flint-flone. 
Lavare il capo co' ciottoli { dir male 
2 9 ſente ] to detract, to 
5 der, to ite to . 8 
n 5 ſpeak ill of * 
_ CioTToLO'NE, 5. n. [ 0 1 
targe lint flo , der [ e >, 


CroMPERT'A, . . Lopera o manera 


V W - 
N : ' þ 
\ 
\ . * . 
CE . b 
| * 


. 
_ 


era, n. [ ſpezie di i 
gulare J galmgale, a kind 
ruſb white at bottom and black at top. 
Ci Talio, 5. . { iguardatura d'a- 
dirato] furne: of ooh, tee, Ale. 
neſs, | 0 
Guardare con cipiglio, to froum at, 
to lool frowning upon, 
| Ciclo 1 l 4. F. onion. a 
i il capo dell' uomo ] a man's 
head. A —.— word. 


Tagliar la cippola ad uno, to cut off 


one's bead, to bebead. 

Egli è pid doppio d'una cipolla, he 
is a treacherous man, he is à double- 
_ Cipolla  radice o barba * erba 
che abbia ſomiglianza colla cipolla ] the 
bead or root of any thing that is like an 


onion. 

Cipolla ſquilla, 5. J. {ſorta d erba che 
ha la radice come una cipolla] ſea · nion 
or ſea-leak, a ſquill, a phyfical herb. 

CIPOLLA'TA, 5s. f. [vivanda fatta di 

cipolle e di zucche trite ] onions and 
gourd; boiled together, 
.  Cipollata {ſciocca ſtravagenza] fory, 
filly thing, impertinence, imprudent deed. 
Non fa che delle cipollate, he always 
acts like a fool. | 

CIiPOLLE'TTA, 5. F. 

CIPOLLYNA, 5. /. 0 

CiPOLLI'NO, 5. . J cibol, ciboulet, 
a young cibol, a chibbol. | 
e 4. m. [ granciporro] blun- 

r. $$ | 

C1PRE'S$SO, 3. n. [ arbore noto | y- 
preſs, a tree. "Up 

. Cipreſſo [la parte poſterĩore del capo] 
the hinder part of the head, the noddle. 

CIPRI'GNA, . . [Venere] Venus. 

La dea Ciprigna, the goddeſs Venus. 

| CrRca, adv. [intorno] about. 

Sono circa gieci anni, fis about ten 

ears ago. : 

Circa — touching, concerning, 

3 Tn * 

Non ſo che dirvi circa queſto partico- 
lare, I don't know, what to ſuy to you 
concerning this affair. 

CIRCO, 5. n. [edifizio fatto pe* giuo- 
chi che facevano anticamenre i Romani] 
Circus. Ap 

CIRCOLA'RE [girare attorno] to tir- 
culate, to mowe round, © 

Circolare [diſputar ne* tudi pubblici] 
to di e, FO argue. 4 

Circolare, adj. [ rotondo ] circular, 


Figura circolare, circular or round 
"I | x 
Motto circolare, @ circular motion. 
Lettere circolari, circulatory letters. 
CIRCOLARME'NTE, adv. [in giro] 
circlexwiſe, round, roundabout, 
Cinco A To, 5. 7, [ cerchio ] com- 
"paſs, circuit, circumference. | 
CiRCOLa'TO, adj. | rotondo ] of a 
round or circular form. . 
Circolato [da circolare] circulated. - 


' CIRCOLAZIONE, 5. F. [ rigiramento 
in circolo] circulation. . 


CIR cor“ Tro, 5s. . { diminutivo 
di circolo ] 4 ſmall circley compaſs, or 
circumference. 


- 


= 


da- 
cornered 


SR 


Eracor o, . u. C giro ] circle, com- 
paſs, circuit, ci erence. 


In circolo, round. | "= 


Sedere in circolo, to fit round. - 

Ci coc [ tagliare i] -prepu- 
zio] to circumciſe, to cut off the foreſtem. 
 CIRCONCIEDIMENTO, 5. C il cir- 
coneidere] circumciſion. "FM 
.  CixconciNnTO, adj. [ circondato ] 
furrounded, encompaſſed, environed. 
+ CIRCONCISIO'NE, 5. J. I circoncidi- 


mento] cirruaciſion. 


CIA cONc TSO, 'adj, circumciſeiiu. 

CIRCONDAME'NTO,, 8. #1. Lil cireon- 
dare] the act of compaſſing, environiug, 
or going round, 

CIRCONDA'/NTE, adj. [che circonda] 
that environs, ſurrounding, 

CIRCONDA'RE I chiudere o ſtringere 
intorno] to environ, to encompaſs, to ſur- 
round, to fland about. ety 

enuironed, ſur- 


CI cob D/ ro, adj. 
rounded, encompaſſed about, 
CIRCONDAZIO'NE, 5. f. [ circonda- 
mento] environing, e | . 
CIRCONFERE'NZA, 4. . [ linea che 
termina la figura circolare ] circumfe- 
Fence, compaſs. ; | 
CIRCONFLESSIO'NE, 3. f. [ piega- 
mento ordinato ] the at of bowing or 
turning round, 
CIRCONFLE'S$O, circumflex, bowed, 
bended. . 
Accento circonfleſſo, a circumflex ac- 
cent. | 
C1RCONFLE/TTERE | piegare ] t 
bend, to bow, 
CIRCONFU'LGERE I riſplendere at- 
torno] to ſhine round about, on every fide. 
CiRCcoNnFu'so0, adj, [ ſparſo attorno-J 
circumfluent, circumfluous, flowing about. 
CIiRCONLOCUZI1OfNE, 5. f. [circuito 
di parole ] circumlacution, a compaſs or 


fetch of words, utterante of many words 


of that which might be ſaid in few. 

CiRConscRYTToO, adj. L limitato ] 
circumſcribed. Scriveſi meglio Circoſcritto, 
Figura circonfcritta, a figure circum- 
ſeribed, when the fides touch all the au- 
gles of the figure which is inſcribed. 

CIRCONSCRI'VERE Ilimitare] 70 cir- 
cumſcribe, to bound, to limit. Scrive/i 
meglio Circoſcrivere, 

Circonſcrivere [abbracciare,.circonda- 
re ] to exviron, ſo encompaſs, to ſurround. . 
- Circonfcrivere | definire e moſtrare 
con circuito di parole ] to define, to de- 
termine by circumlocution. j 

CIRCONSCKIVIME'NTO, 5. 22, 

| CIRCONSCRIZIO'NE, 3. n. ; eir- 
cumſcription, bound, limit. Nr ue 

CI&CONSPE'TTO; adj. flared about, 
looked about. Scriæugſi meglio Circoſpetto. 

Circonſpetto accorto, conſiderato, 
cauto ] circumſpect, confiderate, wary, 
ewiſe, cautious. | 

-Un uomo circonſpetto, a confiderate 


man. i 


Andar circonſpetto in un-affare [trat- 


tar con prudenza ] to proceed, act, or 
deal with prudtrice in an affair.” 
C1RCONSPEZIO'NE, 5. F. [prudenzag 
conſiderazione] circumſpection, warineſs, 
confederation, prudence, diſcretion, cauli- 
ouſneſs, o Circoſpezione. 
= 


Con 


| - Comeltevnily pezione,. warily, cireun- 
72525 , rodent, 9. roch, with con- 


acer ez 2 ble, 
torno] ander, tor. 0 
Circoftante. 9f ; 
CtxConvaLiazione, [BY 7: Cireum- 
ion. 


Linee di circonvallazione, lines of -48 


cum vallat ion. 
CrRCONVENZIO'NE, 5. f. [ infidia, 


ingannoconcertato] circumvention, over- 


| reaching, cheats ting, deceit, fraud, cozenage. 

'CIRCONVICINO, adj. | vicino in- 
torno intorno ] xeighboaring, near, ad- 
Joining to, adjacent, bordering upon. 

CIRCOSCRYTTO, v. circonſeritto. 

CIRCOSPE'TTO, v. circonſpetto. 

CIRCOSPEZ1O/NE, v. circonſpezione. 

CIRCOSTA\NZA, circoſtanzia, cir- 
cunſtanzia, circuſtanza, s. f. ¶ qualita 
accompagnante] circumſtance, a particu- 
lar that accompanies any action, as time, 
place, &c. 

Ciccoſtivza [ luogo contiguo ] neigb- 
Bour hood, adjacent place. 
| CiReviMe/nTo, . m. [ circonda- 
mento] circuition, a going about. 

CIRCUPRE | circondare, andare at- 
torno ] to encompaſs, to environ, to go 
round, 

Circuire cogli occhi, to view, to take 
a view, to look upon, to examine. 

Ciscvrro, adi. circondato ] ſur- 
rounded, enviraned, encompaſſed, | 

Circũito, 3. n. ¶ ſpazio di luogo per 
d'intor no] compaſs, circutt, circumference. 

Quetta citra ha ſei miglia di eircũ to, 

© this city is fix miles in circumference, 

Circuito [ rotondita, cerchio ] _ 
compaſs. 

In-ciccaito, revud about. 

Circũito [ giramento L going about, 
av ling. 

CIRCUIZIO'NE, 3. J. { cirevimento, 
eircondamento ] circuition, going round, 
going about. 

- Ci&cCULARE, v. circolare, and its 
derivatives. 

CIRCUNCYNGERE | circondare ] to 
Surround, to encompaſs, to environ. 

_ CIRCUNCIN'TO, adj. | circondato |] 
fearrounded, environed, encompaſſed. 

CIRCUNSPE!TTO, v. circonſpetto. 

- CIREGE'TO, 5. u. [ luogo dove ſia 
di molti ciriegi ] a place planted with 
 cherry-trees, an orchard of cherry-trees.. 

CIRIE'GIA, 5. F. [ frutta nota] cherry. 

Le parole ſon come le ciriegie che una 
tira Paltra, «words are lite qperries that 
one draws another, 

Ci ISG 5. 7. L arbore noto ] a 
cherry tree. 
 C1RIEGIVO'LO, adj. { che ha ſapore 
© colore di ciriegia] that has the taſle of 
2 a cherry, of the colour of a | eberry. 
| CIRIMO'NIA, *. cerimõnia and cere- 
$ monis. 1 

*CiRV0'LA, 3. J. [anguilletta fottile] 
ſmall cel, a greg. 

CIRRO, 5. . I ricciotido, zäzzera] 
4 ruft, or lock of hair curled, a curl, a 
frizzle,, Ob. 

Cixucra, . J. [quella parte di me- 
3 W fergery- | 


piega] a folding 
CISCRA'NNO, , . [ ſcanzia da te- 


err 


ercita la obey Sa on. 
CisA LE, 5. 1. {| ciglione 


land mart, a meer. 
CiscRAT“NNA, 


4. [ s6ggiola © che fi 


2x4] "49 


ner libri] a bel, for 


occhi] blearedneſs, t 27 eyedneſs, what 
runs from diſeaſed ey | 
CISPITA),, > 
CisPITaA 12 1 
Crs PIT /DE, J s. . [ male che fa 


colar dagli occhi unjore ] a dj alin 


makes the eyes run. ily 

C1sPo, | 

C18Po's0, adj. 
whoſe = run with awater, blear- ged, 
bleare 

C1880'1DE, . f. [figura geometriea] 
ciſid (in geometry) the name of a curve 
line invented by Diocles. 

Cris re RNA, 5. f. | ricetto a guiſa di 
pozzo nel quale fi raccoglie e conſerva 
Pacqua piovana ] ciftern, a place under 
ground for the keeping of rain-water, 
Cs rico, adj. [ termine degli ana- 
tomici] qyſlict, cyſtepaticł. 

Canale ciſtico ¶ diceſi quello per cui la 
bile entra nell' inteſtino duodeno ] 
thepatick duct (in anatomy) is that 4 

ewhich is implied in the Preys duct and 
the gall bladder. 

Vena ciſtica, cyftick wein, a branch of 
the vena porta, which goes up by the 
neck of the gall- bladder. 

_ Cr'sT10, 5. m. [ ſorta di frutice ] a 
bind of tuy, whoſe leaves gather a dew, 
of which laudanum is made. 

C1TaG1IO'NE, v. citazione. 

CI TAAA, f. [cetera] cittern, guitar. 

CiTa'RE L chiamare in ragione avanti 
qualche magiſtrato] to cite, to ſummon, 

Citare [ incitare, inſtigare] to cite, t9 
move, to induce, to egg, to intice. 

Citare | addurre autoriia, allegare ] 
zo cite, to quote, to allege. 

CITARI'STA, 5s. m. ¶ ceteriſta, ſuo- 
nator di I 4 en a player of the 
ciuttern, 

CITARIZZA' RE, [ ſonar la cetera 1 
to play upon the cittern, 

CITARIZZATO/RE, 5. n. Ceitariſta] 
a minſirel, a player on the cittern, 

CiTaA'TO, ad. cited, Summoned to 

pear. 

Citato [ allegato ] quoted, alleged, 
cited. 

Citato amore, fallen i in love. Obſ. 

CITAZ1O'NE, 3. f. [il eitare, coman- 
damento] citation, ſummons, 
Citaziõne [allegazione] citation, quo- 
tation. 

Citazione [ quella polizetta con la 
quale fi cita] a warrant, - 

CiTE'RNA, . . {cifterna] a ciflern, 
a place under ground For keeping rain- 
water. 

CITER1O'RE, adj, [ piu vicino, piũ 
in qua] nearer or nigber to ur. 

Calabria citeriore ¶ provincia del re- 
guo di Napobi] Calabria Try or ths 


higher Calabria. 


che tine. f 
tiſce o chiude i campi ] a zune, a Tracker, flone-wourt 


Ci8Pa, s, . [ "> che coſa dagli 


[che ha pe 1 . 


boy. 


*. 


n 


+3 nn. 6. 1. [frutice noto] a hind 
of forab or berb. 

CiTRA'CC 2 6. . { erba nota] cete- 

, finger fern, milt- ⁊vort. 

CiT&a/Gomt;' 3. N. [ erba odotola 1 
balm or balm gente. | 

- "CtTRINE'ZZA, _ 

 CiTrInNITA!, * 
Cir AM TAE, 
CirRINtT “TE, 4. F. L b di 
cedro, giallezza ] citron colour ; ” 
ce or yellow: N 
tron colour, 
+ bo RE 56. m. v. Cetriuolo. 

i» CiTRU'LLO, 5. n. [ ſtolido, matta- 

rullo] blockbead, dunce. 

CirTA', | 

Sar 5 ; 

CITTA'TE, J f. f. [ adunanza d'uo- 
mini che ' vivon publicamente ſotto le 
medeſime leggi, &-luogo dove abitano] 
a town, a city. 

La città dolente criaferno] the hell. 

Per me ſi va nella cittã dolente, through 
n WV. 4 

CITTADE'LLA, J. f. [dim. di citta] 

a little toaun or city. 

Cittadẽ lla [rocca, fortezza della citta] 
citadel, fortreſs that commands a town. 

CITTADINAME/NTE; adv, | civil- 
mente, con creanza ] uu, in à civil 
manner, 

Viver eittadinamente, to live Þrivate- 

CITTADINA\NZA, #5. ff L adunanz4 

di eittadini] the whole body, * , 

or corporation of a city. 
Cittadinanza [ordine e grado di citta- 
dino J the franchiſe, Gy, privileges, 
or freedom. of a citizen. 
Cittadinanza . civilith; polizia] civili- 

5, humanity, gentleneſs, good. breeding. 

CITTADINA'RE [ mettere abitatori 
nella citta J. 2 people a wn or city, 

Not in uſe. 

CITTADINA'TICO, 5, 7. [ grado di 
cittadino] the late of a livery man. 
CiTTADINE/LLO, 3. . { diminutivo 

di cittadino, cittadino vile, infimo ] 4 
Poor citizen, a citizen of no tame, 
low, a cit. 

CITTADINESCAMENTE; ads [ ci- 
vilmente] civily, courteouſly, with good 
manners. 

Crrrabins'sco, adj. L da cittadi- 
no] cltizen-like.. 

 CITTADYNO, 5. n. [quegli che è ca- 
pace degli onori e de benefici delle citta] 

a citizen, a city-dweller, a burgeſs, a 
freeman of a city, a livery man. \ 

Cittadino, adj.. [-cittadineſco ] civil, 
courteous, aoell-bred, citizen-like. 

Vita cittadina, à private life. 

+ Cittadino, s, m. a patriot. 

Buon cittadino, faithful to his country. 

Cir ro, x. m. { fagciullo ] 4 a or 
A bow word. 
Civa'ja, 5. H. [ legume, come ceci, 


| lenti, e fimili ] all manner of _ 
peaſe, beans, and the lite. 


Civa'NZa, 4. f. C guadagno, avan- 
20 gain, profit, Not in uſe. 


CIVANnZa'rE [provvedere}] to provide, 
1⁰ get, to gain, to profit. 


ite diſuſed, 
2 Civan- 


* . 
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9 procacciarfi 
il vitto] 0 b fot ee car | 
#0 get one's livelibood, to Irve. 
_ Crocco, 5. #,.Tafino] an f.. 
Civ, . . [cittadino]” a citixen. 
Obſ. 2 044 8 3 +73 A1 7 
Civs'rra, 5. f. [uccello notturno] 
an owl: . n 
Schiacciare il capo alla civetta [il con · 
dorre il mezzano dove la ſua arte con- 
duca altrui] fo catch him in the fame 
re that he intended to catch you in. 
Far la civetta [eivettare] to wanton, 
to play the wanton, to wag, to play the 
eite. . g 
Tooccare a civetta [dar buffe, percuo- 
tere] to firike, to beat, to cudgel, 
Giuocare, o fare eivetta ¶ batterſi l'un 
Faltro giuocando] fo ftrike one another 
in play. oj | 
C1VETTARE far leggierezze a modo 


di civetta] to play the wag, to trie, to 4 


toy, to coquet, 10 beba ve with affeta- 
2 : 
_- CirveTTERYVaAj 5. J. 
roquetry, affected bebaviour to win the 
love of a man, wantorneſs. 
CivETTYNO, 3. n. [perſona vana] a 
ſpark, beau, a vain young fellow, a 
CIVETTO'NE, J. . [chiamiamo ci- 
vettoni quegli uomidi che codiano le 
donne piu per vanita e per poterlo dire 
che per amore] &@ fellow who courts 
women that he may be thought their fa- 
wourite, © 5 
Ciurr RE [pigliare a forza per lo 
ciuffo] to gripe, to catch, to lay hold of 
Sy the bair. | 5 | 
- \CIUFFE'TTO, 5. m. {capelli che ſo- 
ſtano alla fronte che ſono pid lunghi 
degli altri] a little tuft of bair, a tou- 
Pee. 8 3 + a | ; 
Ciurro, 5. u. [ciuffetto] a fuſt or 
N bogunel 
1U'FFOLA, 4. ttella ] z#rifle, 
roy, idle thing, non xg 1 
Civic, adj. Idi cittadino] of a ci- 
, civil, ciwicł. | 
Civ1Le, adj, [eittadineſco] ciwil, 
fertaimng to the citizens or late. 
Guerra civile, &@ civil war. 
 Civile [termine legale, oppoſto a cri- 
minale} civil, not criminal. | 
Legge civile, the civil law. 
C. vile {di coſtumi nobili ] civil, cour- 
teous, kind, affable, wwell-bred. 


Civile, nel num. del pid [corte del 


civile] a court of judicature. 

Civile, J. m. Cil libro nel quale i no- 
tai regiſtrano i ric _ book where- 
in the notaries regifter their as. 

CiVIEME'NTE, adv. [con civilta ] 


<rvilly, courteouſly, kindly. 
* Civitira), „ 
CiviliTa'ps, 
- CiviltTaiTE, J v. civili, Obſ. 
Citi, of 
CivilTa'pe, f | * 
CIVIL TA TR, > 6. f. ¶ coſtume e 
manera di viver civile] civiliiy, courſe- 
V, gentleneſs, humanity, good-breeding 
Civilià ſcittadin«nza, grado, e dig- 
nit civile] tte franchiſe, liberty, or 
Ireedem of a citixen. . 
-—CIVFRE [procacciare, provvedere ] 


care of one's ſelf, 


[il cisettare] 


Vio. 


— * « 
"= 1 a F 
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70 Bl for due, fl, 5 
Civ'LLa, 5. F. [fanciulla] @ girl. 
Cau'rma, x. J. [ propriamente gli 

ſchiavidi galea] the whole crew of ſlaves 

in a galley, | | 


Ciurma {moltitudine di gente] croud, | 


throng, preſs, multitude. 
CiUuRMADO'RE, 5, . [che ciurma] 
a prattifer of witchcraft, a witch, 
_ Ciurmadore [ingannatore} a cheat, 
a ſharper, an impoſlor, a deceitful man. 
 Ciurmadore [cantanbanco, ciarlata- 
no] a quack. | | 
CIURMA'GLIA, 5. f, [ moltitudine 
2 gente vile] mob, rabble, raſcally peo- 
f CriuURMA'RE [il dar bere che fanno 
i ciurmadori-di quel vino ſopra*l quale 
eglino hanno detto una lunga inteme- 
rata di parole] to cheat, as mountebanks 
0. P92, 
Ciurmare [ingannare] to cheat, to 
coxen, to nllure with deceit, to trick o 
of a tbing. h 


Ciurmarſi [ciurlarfi, imbriacarſi] to 


make one's ſelf drunk, to get drunk, 10 
fuddle one's ſelf. | 
_ CtURMA'TO' part. of ciurmare. 
Ciurmato ſaſſuefatto al male] accuſ- 
tomed, inured, uſed to what is evil. 
Sono ciurmato a tutti i voſtri ingan- 
ni, I know all your tricks. | 
CiukMERYA, 5. f. [inganno, avvol- 
gimento di parole] gquack's tricks, de- 
wn, + | | 
Civ'scxERO, adj. tiffy, drunkiſh. 
CLADE, 5. f. I ſtrage] . ſlaugbter. Poe- 
tical. alt. 
CLAMO'aE, s. m. [rumore, eſelam 
zione | clamor, outer. 
CLANDESTINAME'NTE, adv, [ ſe- 
cretamenta] clande/linely, privately, in 
hugger mugger. | 
CLANDESTY/NO, adj, [ ſegreto] clan- 
defline, ſecret, private, done in hugger- 
mugger. 
Miatrimonio clandeſtino, à clande- 
ſtine marriage. „ FS68 
CLAN GORE, g. m. ſtrepito, ſuono] 
clangur, noiſe of arms. 
CLARE'TTO, s. m. [ſorta di vino] 
claret cine. 
CLakT NO, 3. . [ſorta di trombet- 
ta] clarion, a ſort of ſhrill trumpet. 
CLARIT A7, 
CLARITA'DE, { 
CLaRiTa'TE, J 5, F. {| chiarezza}] 
light, brightneſs, ſplendor. © 
CLassE, s. F. [termine di gramma- 
tica] a form in a ſchool, 
Clafle [ordine, rango] claſs, rank, 
order. 
' Eglie un briccone di prima claſſe, be 
it an arch rogue. 


Claſſe [armata navale] a navy, a 


NHeet of ſhips, Poetical. 
CLa's81C9; adj. Ceccellente, appro- 
vato, e non 6 dice che degli autori] 


claſſic, claſſical, univerſally approved, 


CLAVA, s. F. [mazza | à club. 

La clava d' Ercole, Hercules es club. 

Crav'sOLA, 5. f. [condizione, pat- 
to in un atto] 4 clauſe, condition, pro- 


* 


7 
- 


oo 


Cr AUsTrNA LR, adj. [di chioſtro] 
W monaſtic, monaflical. 
- CLavu'sTRO, 5. m, {chioftco] a cloye 
fer, the monaſtery itſelf. 19 2:19! 
CLAU'SULAa, 5. f. [claufola]: cauſes: 
proviſo, condition. TA 
CLAusVU'RA, 5. f. [luogo deꝰ religi- 
oſi] a cloyfler, part of a monaſtery, the 
monaſtery itſelf. | 
Claufura [chiudimento, luogo ebiu- 
ſo] a cloſe, an incloſure. - | 
Lſorta d' erba] 


— 


CLEMA'TIDE, 5. J. 
an berb ſo called, | 

CLEME'NTE, adj. [dotato di clemen- 
za] clement, gracious, merciful. IP 

CLEMENTEME'NTF, adv. [con ele- 
menza] favourably, mercifully, mildly, 
kindly, courteouſly. | > | 

CLEMENT1NE, s. F. I coſtituzioni 
di Clemente quinto] the conflitution of 
Clement the fifth, © 

CLEMY'/NZA, 5s. f. [ virtũ che muove 
a piacevolezza il ſuperiore verſo lo'n- 
feriore] clemency, gratiouſneſr, merciful. 
neſs. | 

83 5. . [univerſita di cherici] 
clergy, church man. F 
Glero, adj. ¶dotto] learned. Obſ. 
Cus'sstoRA, f. J. Coriuolo d' acqua] 
a veſſel meaſuring bours by running of 
water. N | 

CLie'nTe, | 

CLit'NTOLO, [ s, n. [quello per il 
quale il procuratore procura | à client. 

. CLIENTE LA, 5. F. [protezione] pa- 
tronage, protection, defence. 

CLiMA, 5. m. [ ſpazio di terra e di 
cielo contenuto da due paralleli] climaſe 
or clime. | 

CLiMo, 
7 CLima'TE, 4 | 

- CLiIMaA'TO, f . m. v. clima. AU 
three Ob.. | 

CLIMATE'RICO, adj. [anno che fi 
crede il pili pericoloſo durante la vita 


umana] climacterical, climacteric. 


CLISTE'RE, 

8 Ss, m. a gliſter. 

745 K 5. m. [C monticello, — 
ta] the fleep aſcent or deſcent, the rijing-- 
or falling of 2 hill, a bill, a height, a 
prominent place. 

CLI'ZIA, 3. f. Lgiraſole] turnſl, a - 
1 | 

CLOA'CA, 5. f. [ fogna ] a common - 
fore, a fink. 

Co, 5. m. [capo] bead. A. Lombard 
word not to be found but. in theſe tauo 
verſes of Dante. 

n co del ponte preſſo a Benevento, at 
the end of the bridge near Benevent. 

Toſto che Pacqua a correr mette co, 
as ſoon as the water begins to run. 

Co' [.coll' apoſtrofo, vale Cox 11 
with. | 

Co' miei amici, with my friends. 

COABITA'RE [ abitare inſieme | 70 c- 
habit, to dwell together. 

 COABITATO'RE, 5. u. cohabitant, _- 

COABITAZIO'NE, 5. . cohabitation, . 
dwelling together. - | 

| 9 . 8 

COADJuUTO/RE, 4. m. [| che a- 
juta inſieme] a. coadjutor, a fellow-beulpe 
er, an afſiſlant. 

| Coaps 


ö - 
, i 4 
N 
1 * . * C 
b 0 * py o 
* 


a "CoapyuroRT 4, 5. F. ” uſizio; e 
| di prey del coad coadjutore) en Hess. 
3 CE, 3. F. coadjutrix, 


Co au vA Lo, fo — to Belp, * 


to G, ge 


_ Coapjuvya' Favs, af helped, afffted. | 
- COADUNA'RE Ass to afſemble . 
together, to get, put or. bring together, berry. 


ro gather, 
piles ye dy unire 

inſi-me] 70 coagulare, N 1 fo cur- 

Ae, to thicken. 
Coaculant'nro, 4. 
 COAGULAZ1LO/NE, 3. 


gulare) coagulation. 


COA'GULO, 5. m. in cirugis] ca- 


 gulum, a curdled ſubſtance wing in 
| the hollow of a ple 24 

comes [ materia colla quale fi coa- 
gula il latte] nn. curd, rennet 
evhich turns milk, 

Coax TA RR [riſtringere] to bind, to 
be ent. 

OARTAZ1IO'NE, 5. J. coarBation, 


 firaightening or preſſing together. 
' Co'BBOLA, 5 J. [componimento li- 
| rico] a kindof 1 poetical compoſition, 


a country 


Cocca, s. F. [tacca della freccia nel- ng, 


la quale entra la corda dell' arco] the 
zotch of a croſi-bow or of an arrow. 
Cocca { ftrale] arrow, fbaft. 
Cocca ſnaviglio] a cock-boat. 
Cocca [bottoncino che & all' uno ed 
all' altro capo del fuſo] the tip of a ſpin · 


dle. | 
„ the crown or noddle 


Cocca del ca 
a man's hea 
Cocc RE [beffeggiare] to laugh at, 
to ridicule, to mock, to ſcoff, to deride, 
Coccarla ad uno, 4 put a trick apex 


one. 

Coccur/rTA, 6. F. l Aiminuti vo di 
cocca] v. Cocca. 

CoCCHIA'TA, 5. f, Cforenata che fan- 
no i muſici in un cocchio] @ ſerenade ia 
a coach. 

COCCHIE'RE, 5. m. L che guida il 
cocchio] a coach- nan 
- COCCn1'GLIA, 4. 7 G ell. 

Col ecõ 3. . [carrozza] a coach. 

.COCCHIU'ME, S. m. [turacciolo di 
legno che chiude.la buca donde s'empie 
la botte] a bung, a wood flopple in a 
barrel or tun. 

Co'ccia, 5. F. [p* 850 enſiatura] a 
pimple, puſh, or blifler ariſing in the ſhin 
through beat. 

Ceccia d'\uovo, the ſbell of an 22g. 

Co'Cccio, s, n. [peza) di valo rotto 
di terra cotta] pot. ſbard. | 

.Cocciud'La, 3. J. [picciola enfia- 
tura] a little pimple ar bliſter, 

Cocco, 3. m. [grana che tinge di 
roſſo ] cocheneal. 

Cocco I panno ſearlatto] ſearlet-cloth, 

Cocco [uovo, voce de” bambini] an 
egg. A word of children. | 

Cocco [il figliuol pid a mato dal padre 
e dalla madre; a darling. 6 

CoccopxrTro, 4. m. [animal noto] 
a crocodile, . 

Lagrime di coccodrillo [di colui che 
a bella poſta fa male e pal moſtea che 


= Cu * 


co 0 | 

- wii rincreſca} croeodile's ar aue 
0us tears. 

Co ocol A, . f. frutto alcuni al- 

berj, piante, o erbe ſalvatiche] 


Coccor TNA. 5. F. . 
datura] a fort of rheum. 


infred- 


Coccolina I dim. di coecols ] little head. 


CoccoLo'xeg, 1. 

CoccoLo'ng, 3 add. ex. N 

Star coccoloni ¶ ſedere ſulle calesgna] 
to lie or fit ſquat. 

\'COCCOVE'GGIA, 5. $ [civetta] a 
nocturnal bird. ; 

Cock'urg, adj. [ardente] vialent, 


Dolore cocente, ſinarting pain. 
 COCENTI'SSIMO, adj, very vi 
moſt ardent, vebement, Got. 

Co cExE, v. cuocere, 

CochrGLIA, 4. f. [nicchia marino] 
c 2. 

O'CHILLA, v. cochiglis. 

9 1 4. 1. [il 1 che 
fa il fuoco] heat, ſmart, 

Cocimento [in fiſica, — Nagel- 
one] a decact ion. 

Cocio'e, 5. n. [arſura] fire, burn- 
beat, i iam. 
Cocr'To, . n. [finme d'inferno] 
Coeyte, a river in 

Cociro jo, adj. Ca facil cocitura] 
eafily boiled or baked, tender. 
Cociru RA, 5. F. [quelFacqua o al- 


tro liquore nel quale ſia ſtata cotta qual- 


che coſa] the water in which any thing 
bas boiled. 


Cocitiira I quello ſpazio di tempo che ing 
ofa coſa Fer a 888 : 


ha biſogno 
boiling, baking, roa 


Cocitüra n — 'ſeald- on. 


ing. 
| Cocuaa'ara, s.f. ſcurvy-graſs, a 
— 4. F. 11 velta di ſopra 


che portano i monaci j a moxk's hood, a 
Friars cowl. 
COCoMERa'jo, 5. m. [luogo di co- 


comeri] à place — kendy Water. melons 


row. 

Cocomerijo, 4. m. a ſeller of wwater- 
melons. 

COCOMERP'1.LO, 5. 1. [dim, di co- 
comero | a ſinall water-melon.. 

Coco'MERO, 5. m. [frutto noto, di 
forma tonda, di buccia verde, di mi- 
dolla acquoſa, e di grato guſto ne* caldi 
ardenti] a <vater-melon, 


a net awhere the 


quando s perduto 
. evhat is good 


o 
aleun dubbio] e hove 2 — b 


we + 1 | | 
Cocvu'zzoLo,S . m. [mezz0 della 
zucca del capo, intorno al quale fi 
vanno rigirando i i cape] pate, noddle, 


. ek8 6 Alls rete, the bagging ef 


Fiſh runs. 
Cocũzzolo A i the top, ſums 


mit, or height of any 


Con, 5. J. quells parte del corpo 
de* bruti oppoſia al capo congiunta alla 
ſpioa della ſchiena] the tail or train of 


Tx di cavallo, the tail of a borſe.. 
Coda di pavone, a peacock's train. 
2 d' una GMs, the tail of a co 


Gade [Veſtrema parte dellocchio al 
lato alla tempia] the corner gf the eye. 
Guardar con la coda dellacchio,ts 
s eyes, to leer upon. 
Coda [Fultima parte d'un eſercito 
quando cammina] tharear of an army. 
Coda [corteggio d'un gran perfonag- 


; gio] train, retinue. 


Far coda [andar dietro. a qualche 


gran perſona gio pe * 2 to 
— to fe | 
Coda [ capelli Jelle Bane) a Woman's 


bead of bair. 


Coda { firifcico del manto de” Cardi- 
nali e de Prelati] the train. 

Coda [la fine di qualche coſa] the 
end, the latter end. 

Far coda romana, to follow one laugh- 
at. him. 
Liſciar la coda [cccomonnes fo flat- 
ler, to ſoothe, 70 ws, awnup- 


Mettere la eoda dove non va il capo 


| [cercar ogni via d'ottener I'intento ſuo] 


af gn og pt crook, 
lla coda ſta il veleno Cell ultimo 
—_ difficolta] the venom lies in the 


L'afino non- conoſce la coda ſe non 
quando e non I'ha ¶ conoſcere 1]. bene 
aue don t know | 
but when aue have loft it. 
Guaſtar la coda al fagiano ſlaſciar il 
—— d'un fatto] to leave the beſt of 
any in telling. 

hy 3d iare i] porro dalla coda [fore a 
rove Gio] to flea: an eel at the tail, to 
do à thing the contrary way. 
| Coda di polvere, a train of. 2 


Some Italians aulo are not natives of Cada cavallina [erba] horſe-tail, an 


Tuſcany, and ignorant of the true ſign- 
fication of words, call the water- melon 
with the Venctian word Anguria, and 
give the name of cocomero to the cu- 
232 whoſe proper name 10 cetriu- 
ölo. » 

Tu non terreſti un cocomero all” erta 
{tu non puoi tener un ſegreto] you can- 
not keep a ſecret z there is no truſting you 
guith a ſecret, 

Mettere uu cocomero in corpo [met- 
tere uno in penſiero] to put a flea in 
One's ear, tio Per plex, to diſquiet, to 


trouble. 


Avere un cocomero In corpo [ aver 


herb ſo called. 
Coda di lione.[pianta} a ſort of herb, 
in Latin Orobanche. 
CODARDAME'NTE, adw..[ vilmente, 
vigliaccamente] cowardly, baſely, ſhame- 


fully. 


Copax Di A, 5. J. [viltz, vigliacche- | 
ria ] cowardlineſs, cowardice, Jaint- 
beartedneſs. 

. Copa'rDo, adj, dene pußllanimo, 
poltrone] cowardly, unmanly, timid. 

Un codardo [vn Te poltroon, 
a coward, a cowardly man, 

Cop zA, . f. [gran coda] large 
ug tail. 
Cob A z- 


— * — > aid 
p \ N * ; mY Aka ans I c . 
* . 1 = SHES YE » 


| N "Ry C OG. "$2 
Tonne, 5. . f{eguito di gente 
da cort6ggio] retinue, train, attend- 
2M (8 attendants. ; 

Cob vr, . mn. [dim. di coda] a 
fittle tail. | LIT 


CoDE'aRE 
CoDr'areg 5 
per iſpiar i fatti ſuoi] 20 be at one's beels, 
0 follow him, to waich or dog one and 
bis doings. i: 


_ - » CODIATOQ'RE, 5. . [che codia] an 
inguiſtiue man, a prier into atber people's + 


b — 
fatto compilare da Giuſtiniaso] code, a 
volume of the civil lau, which the Em- 
peror Juſlinian ordered to be collected. 
; CoDicYLLO, $, mM. fquello che Puo- 
mo ordina dopo il teftamento] codicil, a 
ſupplement to a will or other writing. 
 CopiMO'zz0, adj, [che ba mczza 
la coda, ſenza coda | without a tail. 
Copio'ne, o CoDRioO'ng, 5. m. 
[eſtremiia delle renĩ ſpecialmente negli 


u ccelli] the z axd it is rly ſajd 
E 5ape 


Con1Rr0'ss0, 5. n. ſuccello di coda 
r6ſſa, ſpecie di bee J a kind of 
fig-picker. q 9 

.CoDv'To, adj. {che ha coda] bat 
has a tail, taileg. | 

Cofcua'LE, adj. [infieme eguale] 
coequal, equal. x 

COERE'DE, adj, [erede inſieme] co- 
heir, joint heir, PIR 

COERE'NTE, adj. [iccordante] co- 
herent, gerecing, hanging together. 

COERE'NZA, 5. F. [conneflione] co. 
berence, coherency, banging together, 
agreement. . | 
COETA'NEO, adj. [d'una medefima 


airs, a . | 
0 ot J. . '[ libro di leggi civili 


eta] equal in age, cotemporary, coequal. ſc 


COEFB'RNO, adj, {infieme eterno] 
co eternal, that is eternal with another. 
COFA'CCIA, 5. J. {focaccia] a cab, 
a 


COFACCI'NA, . f. [ dim. di cofaccia 
alittle cake. _ 4 p a 
Corax A 10, 5. n. [facitor di cofani} 
a trunł. mater, a maler. 
Corax / Tro, 5. . [ dim. di cofa- 
no] a little trunk, cheft, or baſket. 
CO'FANO, . 2m. 4 vaſo rotondo col 
fondo piano fatto di ſottili ſchegge di 
caſtagna] a baſket, a cheſt. 
Cofano Ccaſſa] a trunk. 
CociraBo'nDo, adj. [penſoſo] per- 
2 thoughtful, ſad, muſing, in a brown 
- Coorrwas [penſare] 0 ibiul, to 
* Obſ. 5 
OGITATI YO, adj. I che cogita 
thoughtful, N P | 
COGITAZIONE, 3. F. It enſiero] ad- 
vice, confideration, cogitation, dewice, 
imagination, thought. | | 
Cori [corre] to gather, preſ. 
eolgo, p,. colfi, . a FOE * 
| Coglier fiori, to gather 


flowers. 


| Coglier ii frutto delle ſue faticbe, 70 


reo the fruit of one's labour. 
Cogliere {prendere, pigliare ]. to fale. 
Dogliere il ſus tempo, 10 take the 


\ ” 


1 candar dietro ad uno 


es 
' . Coglier in iſcambio, 
take one thing. for. another. 
Cogliere [givgnere, trovare, 


giugnere] 70 catch, le overtake; 
La nonte ei colſe a mezza ſtrada, the 


night came upon us at half-way. 
Coglier- all'impravviſo,. o catch one 


in the deed, ta ſurprize bim in the fact. 


Cogliere [ay v:nure, accadere] to hap 
pen, to befal, to come to faſi, to fall 

Tema che qualche diſgrazia non me 
ne colgs, I am afraid of coming to ſome 
misfar tune by this. . , 

Cogliere {pexcuotere, dare dove ſi ha 
diritta la mira] ta bit, to ftrike, 


Mi colſe jn tgfta con un baſtane, he 


hit me on the head with a flick. 
Cogliere [far che fi ſomigli per Vap- 
punto] to make alike, 6 
Il voſtro pittore y*ha colto molto bene 
nel voſtro ritzatto, your painter has 
drawn your picture very like you. 
Cogltere [unire, accordare] te agree, 
| 4 make ſomething agree with another 
thing. . 
Cõgliere [quando una ferjta comincia 
a generar puzza o marcia}] 10 draw to 
4 head, tq grau ripe, to ſuppurate, to 
breed filth as a ſore does. | 
Cogliere Fanimo addoſſo ad uno [ pig- 
lare animo addofſo]to conceive an aver- 
fon for one. An obſ. expreſſion. 
. Cogliere [ raccorre, ragunare ] fo 
gather or bring together, to aſſemble. 
Le api cogliono il mele da' fiori, bees 
gather their honey from the flowers. 
Cogliere cagione [trovar cagione] 10 
find @ pretence or excuſe. 
en fieddo, 10 catch cold. 


Tu von la corrai, it ball not be 


Coglierſela, to run away. 


CoGLITO'RE, . m. {che coglie] a 


gatherer. | ; 
COGLITRYCE, 5. F. [che coglie] a 
gatherer. | | 
CoA “TA, 5. f. [ſorella della mo- 
glie, e la moglie del fratello] er- in 
W, - | 
CocNna'To, 3. 1. [il marito della 
ſorella, il fratello della moglie, el ma- 
rito della ſorella della moglie] brother- 
in. laau. of | 8 , 
 -COGNAZIONE, 5. . [ congiunzion 
di parentado |] Kindred, alliance, pa- 
rentage, 
 CO'GntiT0, adj. [noto] known. 
Uomo cognito per le ſue virta, a 20- 
ted man for 2 virtue. ö 
COGN1Z10'NE, 5. F. [ conoſcenza ] 
knowledge, judgment, full. | 
Cognizione ¶ potere d: giudicare] cog- 
ance. 


GOGNO, s. m. [miſura di vino di 
dieci barili] a die meaſure of ten bar- - 


relr. 3 a 
Cogr, s. mn. [quel.nome che & 

comune alia diſcendenza] a irname, the 
family name. 8 | 
 _COGNOMINA'RE | por ſopranome } 
te. firname, to grye a firname. 


eta o, adj. firnamgd, na- 
WO 6 


to millake, % | Connoact/nra, . 
ſo g- 


n 


dge, intelligence, tht | * 
Cognoſcenza [familiarita] gequainte 


ance. v. conoſcenza. | 
COGNO'SCERE, wv. conoſcere. 
r N fi puo 

cogvoſcero] ht can be known or un- 

der flood. Ag. 
COGNOSCIBILITA?, 


COGNOSCIBILITA'DE, 5 

COGNOSCIBILITA'TE, J. F. [cog- 
noſcimento ] &nowledge, intelligence, 
Skill, A | 
 COGNOSCIME/NTO,. v. conoſcimen- 
to. 2 42 

CocnosciTtr'vo, adj. [diicernente] 
Skilful, knowing, experienced, apt to 
"ur | She inks. 

CoGNOSCIUTI'SSIMO, adi. Inotiſſi- 
mo] wery noted, moſt famous, n re- 
nowned, J 

CoGOLA'RIA, 5. J. [ſorta di fete da. 
peſcare] a net with a large mouth, and 
narrow at the end, 

CoJa'Jo, . m. [chi concia o vende 
euojo ] 4 tariner, a leather-ſeller, 4 
cordau aner. 44 

COJA'ME, g. m. [cy0jo] all manner 
of leather or hides. g 8 7 

COJE'TTO, 3. m. | ginbbone ſenza 
maniche] a /eather jerk, 

Cor To, s. n. [atto venereo] coitions 


copulation. _ | | 
Cor, prep. [con lo, collo] with the, 
evith. 


Col voſtro ajuto, evith your help. 

Col, adv. locale [io quel ſuogo] 
vonder, there, in that place. 7 

Vedi cola quell' uomo, ſee youder that 
Nan. f 
Cola un poco dopo, a little time af- 
ter. f 
Cola di ſtate, in Summer- timo. 
Cõla {frumento di tela da colar il. 
vino] cullander,. a training bag. 

Cola [ftrumenta in forma d'arca con 
una lama di ferro in fondo foracchiata 
col quale ſi cola la calcina ſpenta | a 
rudale to fift lime with, . 

Corado⁰ο⁰, adverb. there, below, 
PG, $4 Eder 

COLAME'NTO, 3. 1. [il colare] 4 
purging, a firamng. Ns 255 RES 

COLA'RE [far paſar coſa liquida in 
panno o altre affinche venga netta] 10 


gocciolands] to drop, 


Aræin or firain through. 


OY Leader 
0 drops. 5 
1 4 2 cdlano, his eyes drop. 
Colare [fondere] to melt, to Liquify. 
COLASCIO'NE, 3. . [(trumento da 
ſuono] a muſical inſtrument like a gui - 
tar, With two firings only. end 
CALAREY'» N above, youder 
5 eee, 25 
. COLATI'VO, adj. [atto a colare ] that 
can be flrained, flud. 
| CoLaTO, adi. framed. 45 
rtr s. #7. [ffromento per Io 
quaſe fi cola] a rainer, a cullinder. ; 
Colatõjo [valetio di te: ra cotta ove fi 
fondqno i metalli] crufivle, a melting. 


N e | 
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oy 


baſs pe fark ran nne] ax earthen oft 


o ma 


* 


cor 


. 


confronting, of comparing 


1 | of : "1 
- © CoLiTw'ra,'s. . [materia colata] Collazi6ne [il dar benefici ecclefiaſ- 


the remainder, or remnant ⁊ubat bas 
J 


- CoLazio'ne, . m. [piccola me- 
renda che fi fa la 'mattina] @ break- 


faſt, . 


ueſta ꝭ colei ch'in odio hai tanto, 


this 75 be that you hate ſo much. 


CoLenpr'ss1MO, adj. [titolo cha fi 


da nello ſerivere a qualche perſona di 


arbo] your worſhip. 
7 cor ern, adj. [ che abĩta] inhabit- 
ing, dawelling. | 


CoLEr're [venerare] to worſhip, to 
honour, to reverence, to efteem. | 
CoLezio'Ne, s. f.-[piccola merenda 
che fi fa la mattina] breakfaft. 5 
Far colezione, to breakfaſt. 
Co'Lica, 5s. J. (mal di ventre] the 


colict . D 


Co'Lico, adj, colick. x45 
Corr [femminino di collo e vale 


con la] with, with the. 


Jeri andat a ſpaſſo colla ſorella del 


*<vith your friend's fifter, 


Colla, 7. f. [canapo o fune, col qual 


\fi-colla, ed proprio per uſo del tor- 


mentare] @ rope wwith which they rack 


attors. | 
Colla [compoſto viſcoſo] glue. 


Corca'gs! [coricarſ] to lay down, to 
Areteb one's ſelf donn. FI | 
Corgi, pron. rel. f. ſbe, that woman 


tici] 


collation, the beflowwing of church- 
er. . 32 
COLLE,'s. . [picciol monte] a bill. 


Corrs, f. n. [ compagno nel 


magiſtrato o ufficio] a colleague, a fel- 

low or partner in any office, a partner. 
Collega, 5. F. [lega] alliance, league. 
COLLEGA'RE | far lega] io make or 


enter into an alliance or confederacy with 


one,- © 

Collegare [legare inſieme] to connect, 
to knit, to phy, faſten together. 
Corr ro, adj. Iche è in lega e 
22 ] allied, joined or united by 

agues. | 

ollegato, 4. m. [compagno in guer - 

ra] ally, confederate. 8 | 
 CollecaTOrE, 5s. m. [chi tratta la 
lega] a plenipotentiary, a mediator for a 
league. | | | 

COLLEGAZ1O'NE, s.Ff, [il collegare] 
alliance, league, * 


_CoLLEGIALME'NTE, ade. after the 
manner of the college, with the conſent of 


the whole e. 


COLLEG1A'RE [ conſultare, e ſi dice 


de' medici] fo conſult, to confer, to diſ- 


voſtro amico, yeflerday I went abroad courſe, to talk together. 


COLLEGI1A'TO, adj. [che ha colle. 
go] collegiate, 
' Chieſa collegiata, collegiate church. - 
CoLLE'clo, J. . [congregazione e 
adunanza d'uomini d' autorità e di go- 


verno] @ college, a company or ſociety of 


'COLLA'NA, 3. J. [monie] @ neck- perſons of authority, 


luce. | 1 
_ CoLLa'rg I tormentare con fune, 


con le braccia legate dietro] to torture, 


: 


to rack, to give the firappado. © 
Collire Lealar con fune] to let down me 


ewith a rope. 


Collare ſunire con colla] 10 glue, to 

ale together, © F 
Collare, 3. m. [quella ſtriſcia di a 
4 


o d'altro che fi mette intorao al col 


* 


alle beſtie, e per lo pit a* cani] a collar. 


ColLARET TAO, 5. m. [chi fa col · 
laretti] a callar- maler. 

1 heats oe, | 

CoLLarrNo, 5 5. n. [quella par- 


collar. 


._ Collarino di camicia, the neck of a 


Hirt. 


\ boarding upon, cloſe or near to, colla- 
* 
Collaterale, . m. [quegli, che ha 


- 


„ 


8 


anaſſer of an army. Obſ. 


1 


Corr rA, 5. f.[picchiata ſul colls] 
 a-blow on the neck. 5 


" COLLATERA'LE, adj. I convicino] 


teral. . 
Collaterale [conſanguineo, e parente 


as uncles,. aunts, coufins, . 


Fordine di pagate i ſoldati] à pay- 


CoLtazionake [far'confronto di 


ſerittuce o ſimili] {to confront, to com- 


are. 


. 
* 


4210 ns, 4. . [conferi nento, ? 
nagiopumons inbeme] copferance, tait- | 
ang together, parky, © 


Far collegio [conſultare] to conſult 
to confer, to diſcourſe upon. R 


| COLLEFOLA'RE [gongolare] f re- 


joice, to be merry or briſk, to be upon a 
— pin, to divert one's ſelf} to caft the 
bouſe out of the windows. 


CO'LLERA, 5. . [ uno de quattro 
uomri] anger, wrath, choler. 
Andare in collera, to fall into a paſ- 


on. 


Eſſere in collera, fo e angry. 
| COLLERICAME NPE, adv. angrily. 
Col E'xreco, 5 enn 
CorLERO'so, 5 adj. [che abbonda 
di collera, adiroſo] eel 


te della velte, che ſta intorno al collo] ſoon angry. 


COLLE'TTA, 5. f. [raccoglimento, 


raccolta] a gathering, collection, picking 


Colletta [orazione nelle chieſe] à col- 
lect. 4A bs" 
COLLETTIVAME'NTE, adv. [infie- 
me] all together, collefrvely. 
_ CoLLETTT'VoO, adj. [termine gram- 


maticale] collective, a term of grammar, 
COLLETTI'ZIO, adj. | ragunaticcio] - 


gathered up of all ſorts, picted up and 
down, called. . 


 CoLLE'TTO, adj. [raccolto] ga- 


thered together, gotten, collected, picked 
,. Colleno, 5. u. [picciol colle] a little 
Colletto Ceaſacea di euojo]̃ jerlin. 


e che riſcuote ]] collector, gatberer of taxes, 


the neck e 


ict, paſſionate, 


mento fatto inſieme] communication, 


COLLETTO'RE, 3. n. [che raccoglie, 


with riches, 10 beap riches upon one, 


. * 1 N * 
COL 
WU ; ; = 

* 


8 'CoLLnz10'ns, 1. f.{raceolta] collec 
tron, compilation. 


COLLICE'LLO, s. n. {colletto nel fe - 
condo ſigaificato] a little bill or aſcent. 
CoLLYNA, 5s. f. [ſommità, ſchiena 
della colle] a hill. 12 
Colline ¶ pid colli eontinuatĩ] @ row 
of bills. (95 7 59] | 
CoLLINE'TTA, . f. I diminutive di 
collina ] a little bill. | 
CoLLY1'ro, 5. m. ¶medicamento per 
li occhi] a medicine ſor the eyes, cye- 
ſal ue. * | 
_ CoLlr1s10'ne, 5. J. [il percuotere 
una coſa contro un' altra ] cofliſien, the 
* or firihing of one body againſt an- 
other. © | 


Coro, 3. . [quella parte del cor- 


po che ſoſtenta il capo tra le ſpalle e la 


'nuca] the neck, 


* Gittare le braccia al collo ad uno ab- 
bracciarlo} to clap one abaut the neck, to 
embrace bim. n FITS). 

Collo [ſpalla] Goulder, back. 
Portare un bambino in collo, 10 carry 
a child upon one's back. | 
Cader di collo-{venire in diſgrazia] 
to be out of favour. W 500536 
Collo T piu alta parte del fiaſco} 
| 


a bottle or of a flaſh. 
Far allungare il collo a uno \farlo 
aſpettare] to cauſe attendance, to make 
one wait. yt 

Collo [colle] @ hill. Only uſed once 
by Dante, | | 

- COLLOCAME'NTO, 5. n. [il collo- 

care] the act of placing, ſetting, or diſs 


poſing of things in arder. 


COLLOCA'RE, [ porre in un luogo, 
allogare, accomodare] to ſet in a place, 
to place, to ſeitle, to put, to lay, to lodge, 
to beflow. 2 | 

Collocare una figlia [maritarla] 10 


give or beflow in marriage a daughter, 


to marry a daughter. 


Collocare una zittella in un monaſtero, 
to place a girl in a nunnery, 

_ CoLlLOCA'TO, adj. placed, ſettled, v. 
collocare. * 3.0 . 

ColTLocAzio' nE, . m. [ colloca · 


mento] the ad of ſettling, placing, ſet- 


ing , diſpoſing 9 collocation. ; 
+ COLLOCUZ1IO'NE, 3. J. [ragiona- 


conference, talking together. 
COoLLOQUINTIDA, 5. J. [pianta f- 
mile al cocomero ſalvatico] colloguint:- 
da, the fruit of -a wild gourd of a very 
bitter tate. : 
COLLO'QUIO, 5. n. {parlamento in- 
ſieme] conference, colloquy, dialogue. 
. CO'LLORA, v. collera. - 
Col Lloxo'so, adj, [collerico] chol- 
erick, paſionate. . 
COLLO'TTOLA, 5. f. [parte conca- 
va detetana tra'l collo e'l capo] ape, 
the hinder part of the neck. 
COELUSIO'NE, 5. . [inganno] col- 


"Iufion, deteit, coxcuage. 


"CoLuma'rs [empir la miſura a tra- 
bocco, proprio delle coſe ſecche] to Heap, 


to fill up to the top. 
Colmare alcutro di beni, to load one 


CoruMArTA, 
> 


= 7 * 
* 
. TY ® 
- 


„ebenes fo " 20 Ate. 

brim OV, L 
5 — 4. Ii lla parte che ſo. 
pravanza 
zeſs of a . Bae re e 


lage. 1 $} 


. Coumt'ono, 4. m. [la pit Ne 


, che da pĩu d' una banda] 
= ride of q boſe tle bgbe part of a 


Corno, 4. m. [cima, ſommita] top, 
"= height. 130 bo OLI 
Colmo (g 0 prof- 
perita] beight fulneſt loftineſis A 
tin 
| 2 arvivats: al colmo, be bas reached 
the height. Af 
COLMO, adj. .[eraboccante, pieno a 
ſoprabbondanza] filled, filled up, overfull. 
Al colmo, adu. [a miſura RP 
Full, full meaſure." . - 


2 4. m. Iſorta di vaglio] a + firain- ; 


" Couoca/eras 5. +. [forta d erba] the 
root of a plant. 

'COLOFO'NIA, 5. ＋5 [ſorta di ee] 
a kind of gum. 

Coro usa, . J. [la ſemmina del 
colombo ] 4 ben. do ve, a pigeon, 

- COLOMBA'CCIO, / . m. [calombo 
groflo ſalvatico ]. a great avid Pigeon. f 

CoOLOMBA'ja, 3. J. | 

| COLOMBA'JO0; 3. 1. 
ganno i colombi e dove covano] wa 
geon-bouſe, pigeon-hole, 

COLOMBA'NO, F. n. {ſorta di vino 
bianco] a kind of <white-wwine, 
| COoLOMBE'LLA, #5, f. [colombo fa 
vatico] aid · pigeooon. 

COLOMBI'NA, 1. . [ſterco di Au 


bo] prgeon's dung. 


- COLOMRINO, adj. C di e 6. 


mile al colombo] of or belonging to pi- 
geont, of @ pigeon colour, as mild as a 
Pigeon. 

Colombino, s, mm, [ſpezie di ſaſſo] a 
1 to make lime with, chalk- 


Colombino [piccolo colombs] a ſmall- 
Pigeon.” 
_ CoLo'mBo, . m. [uccello noto] a 
pigeon. 

Pigliar due colombi ad una fava, to 
Eill two. birds with one fone, 


Colombo torrajuolo, a pigeon breeding 


in towers or *fleeples. 


Colombo torquato, a. 'ring-dove, a 
awood-pigeon. 


Colombo falvatico, « «< fuel or . 


awood- Pigeon. : 

. Colombo groſſo, a bouſe-pigeom. | 

CO'LON, g. m. 7 piu largo degli in - 
teſtini] calon, 10 of. the great guts. 

Coro'xiA, 3. f. [popolo mandato 
ad abitare in un paeſe con le ſteſſe leggi 
del popolo che lo manda] a colony. 

- : COoLO'NNAz 5. f. Lſoltegno, per lo 
* di pietra, di figura arcs} a * 
lum,  aroutd pillan. 

Coloana [foltegno] a Jay, 4 prop, a 


Le colonne* @Ercole, Hereues's pil * 


4. A 


E one Ou d'un libro, the aur. 
0 Vol. 4. 


al vaſo cobmato] 33 


{ſtanza dove 


or 


— Coldung {terviſine militare} age 2 


long. file or rox troops in its mare. 
Marciare in due co lonne, to march i is 
tau columbs, in faua diauiſſons. 
Le colonne 400 letto, Ihe bed Moe 
> COLONNA'TA;S15::fe: * 's tov 1 
COLONNA'TO, 5s, 1. [.quanti; e 
ordine di colonne] a colonade, a range 
of pillars, ' - 
COLONNE'LLO,. 5. u. [picciola co- 
1 a little pillar. 
Co 
che comanda a piu compagnie di ſol- 


dati, e a” capitani d'e e compagnĩe] co- 
laue the chief commander of a 


ment. 
Lo .compagnia colonnella, the col, 
nel company, the ff Company in bis 
regiment. _.. 
en TI libro, column in a 


"CoLonnz rea, = f [piccol co- 
lonna] à litile pillar... 
Col o'N o, . m. [abitatore di colonis] 
an inhabitant of a colony. 
COLORA'CCIO, 3. n. nn colore] 
bad colour. 
ee nro, . 1. 1. [tintura) co- 
COLORA'RE Idar FO tignere con 


colore] t6:colour, to dye, to flain, ta paint. 


.  Colorare Cornare, far bello] 70 em- 
belliſh, to adorn, to beautify, 70 an one 
to the eye. 

Colorare [ricoprire, (fmulare] to co- 


ondsllo L grado militare, colui | 


- 
- 


G0 L 


Bel colorito, mal colorito, ue co- 
„Jad calouring. 
ae o, kr Fel. [4quelli] thoſe, 
or they ih 0 
> EpLOSS4'LE, - Who”; m, 7 [s rande 
come un coloſſo} colnfſeal, hike a 704%. 
Colosseo, . n. ſtatua che eccede 
di err, A. a colſſus, a large Ra- 
tut. 


> 


Un coloſſo [un vomo di ſlatura gran- 
de] a giant, a very tall and big man. 
.COLPA,. . f. peccato, ditetto] in, 


Hence tranſgreſion. 
Conſeſſare le ſue colpe, to confeſs 


one's fins... 


Dar la colpa, to tax, fo lay the fault 
* to come upon, 

Aver colpa di che cbe ſia [averne 
data cagione] to be converted, to be The 
6 0 

Jo non vi ho col as 'egli è andato via, 
it is not my fault if be is gone. 

Chiamaxſi in colpa Caccuſarſi dell' 
errore] to own one's fault, to aceuſe one's 


ſelf. 


Colpa [cagione]] cauſe, reaſon, ac- 
count. 
Se & morto a yoi n la colpa, you are 


the cauſe of bis death, 


Colpa voſira ſe ſiete ammalato, you 
are the cau uſe of your ou fickneſs, 
Corr RLE, adj, m. f. [che ha in 


0 colpa] guilty, culpably, faulty, in fault. 
COLPABILME'NTE,gadv. d' una ma- 


her, to cloak, to diſguiſe, to blanch. niera colpabile] guiltily, „ fins 
COLORATAME' NTE, adv, | ſimula» fully. 

tamante] fe: rignedyy, falſe. | Corr ARE [peccare] fo fin, to tranſ- 
CoLORA'TO, adj. coloured. greſs the law of God, Obſ. 


Colorato [apparente, veriſimile] lie- 
5 probable, falſe, counterfeit. 

Scuſe colorate, pretended excuſes. 

Un dir colorato, a falſe or counter- 
Feit diſcourſe, 

Colorato ¶ quando fi parla di. panno 
s'intende. di quello, che non è ne nero 
ne bianco] coloured cloth. 


COLORAZIO'NE, 3. J. [i colorire] 
the colouring of a picture. 


Colorazione [ricoprimento, abelli- 
monte] embelliſhment, Ornament, ſetting 


CoLo' RE, . n. [quel ch'> nella ſu- 
perficie de” _ ms: 4 ce li rende vit 


colour. 


bili 


lazione] colour, pretence, ſhow, our” 
ances 
Sotto colore, under pretence. 
Dar colore ad un negozio, 10 colour 
a NET, ANN 
n v'è alcun colore di verita, thee 

is no appearance of truth, 
_ CoLorvVkE [colorare}] to e, to 
oe, to flain, to paint, 

Colorire [6mulare,- ricoprire] to co 


leur, ta cloak, to diſguiſe, to hlanch, © 


EOLORITY SSIMO, ſuperl, \di colorie 
to] very much coloured, 

-COLOR!I'TO, adj. [che ha colore] co- 
loured, 
Un viſo colorito, 4 freſh cauntenunco. 
bloomy cheeks, 

Colorito, 5. n. [la maniera di pin- 
gere, e ſi dice dalle * 983837 
in a Picture. 


n che ho io colpato ? what bave I 
done ? 

Colpare [renderk 3 in eolps] to conſe eſs, 
10 acknowledge, to own, or. 10 declare 
one, ins. Obſ. 

Colpare [dare la colpa] to blame, to 


find fault with, 


COLPEGGIA'RE [dar colpi] to flrike, 
to ſmite, 0 bleat, © 

COLPE'TTO, 5. . [diminutive di 
colpo] a ſmall blow, + | 

COLPE'VOLE, adj, . F. {| ch's in 


2 E fallo] "faulty, guilt » culpable, 


CorrraE [dare, o far colpi, percu6. 
tere] to ſtrike, to hit, to give a ſtroke, to 
bit the mark. pref. colpiſco. 

Mi colpi in teſta con un baſtone, he 
gave me a flroke on the bead with - 
1 ich, 

Colpĩre [riuſcire, in qualche negozio] 
10 penny to have good ſucceſi, Io be ſuce 
-cefiful. 
2 colpito i in quel che defideraya, he 
-has ſucceeded in his hopes. 
Cor ro, 5. m. Lpercoſſa] blow, firike, 


Colpo di. . a lucky hit or caſt, 


Colpo lazione] act, action, deed, 


attempt. | 
Avete fatto un bel, colpo, you have 


22 a fine thing. 


Vs colpo da maeſtro, amaſterly fro le. 
Render il colpo, to requite, 10 | irs 


lite for like, Io be emen With 0718. 


D'un golpo, at once, all at once, all 


9 * LS 
8 A un 


Dar alla palla di colta, 10 bit the ball. 
Far colta ¶ parlando d'una pisga] 20 
come to a head, to draw to a head. 
Far colta [colpire] to bit, toflirike. - 
COLTE'LLA, 3. f. [coltello da taglio 
e da punta] dagger, a knife. . 
CONS Acco, 5. — [coltello 
rande] hanger, chopping -kmife. 
, S f. [colpo o ferita 
di coltello] 2 blow, a bit; a cut or burt 
with a knife. © 
Fare a coltellate [combattere con col- 
telli o ſpade] 10 fi 
knives, to come to 
COLTELLE'sCA, oe” 
COLTELLIE'RA, Sf 
cuſtodia del coltello] eat 
- COLTELLINA'Jo, 5. . [quello che 
fa o vende coltelli] — 6 
Col rETL “xo, 5. dim. di col» 
| tello] alittle knife, a — n 
COLTE'LLO,. 5s. m. I ſtrumento: da 
tagliare] a knife, pe coltélla, 3. F. or + 
coltelli, . . | 
Coltélla [ſpada] a ſbort fevord. | 
Coltẽtlo le penne maeſtre dell'ale de- 
gli uccelli] tbe longeft Nu of any 


Bird's wings. 

COLTELLOINE, g. 1. [ coltel{o] 
a great knife, a large hehe. 

COLTIVAME'NTO, - 5. n. [il colti- 
vare] culture, huſb dreſſing, tillage. 

| Coltivamento [ culto, venerazione] 
eworſbip, adoration. 

CoLTIVA/RE [eſercitar | *agricoltura] 
to till, to manure, to improve, to culti- 
vate, to husband the ground. 

Coltivar le vigne, to — — the vine. 

Coltivar le arti o le ſcienze, to culti- 
vate or improve arts and ſciences. 

Coltivar la memoria [eſercitarla] to 
cultivate or exerciſe the m 

Coltivare [ venerare} o wor/brþ. 

'  CoLTivaTO'/sE, s. m. [che coltiva] 
a ploughman; a busbandman, a tiller, a | 
Areſſer of land. N 

. Coltiva'ore [fomentatore, manteni- 
tore] infligator, . ..20d. enticer, ſei- 
ver on. | ö 

Col rivaru' aA, 3. F. {coltivamen- 
to] busbandry, tillage, culture, dreſſing. 

e pg 5. F. d. coltivatu- 
ra. 

Col ro, 6. m. [luogo coltivato] plow- 
ed land.. 

Colto {renceuzioney cults] avor / vip, 
tenour, reſpect, obſervance. 5 
*  Colto, adj. [coltivato] tilled, ma- 
aured, dreſſed, culti vated. | 

Colto Ida cogliere} gathered, col. 
ected, pickt up. 

Colto {inganvats] catched, caught, - 
cheated, trickd, : 
| was: in "_ caughe in he midi. 


[guaina 6 


1 


S 


con 


coltro to 


=o F f [ coperta 172 le? 

4 counterpoint, a covering a bed 

— 

N N 4. 77 r = BY 
i piuma ſopra'l quale ace] 4 

— 2 


Cot rain, 7. F. the butandnay's 
wife, or a woman that tills the land, 
COLTRICE'TTA, 5, 4 Ldim. di cõl· 


trice] a little feather-bed 
COLTRO, 3. 1. [ſorta di — . a 
coulter, the knife of a plough, . 


COLTRO'NE, 's. . — da 
di panno lino e ripiena di — a a 
rr po frets oe counterpoint, couerier for a 
Col ru'aA, 1. F. [coltivaments] cul. 
fure, tillage, dreſſing, husbandry. 
COLUBRUNA, 4. [forta Fartiglie - 
ria} a culverin, a piece of ordnance. 
1 4. f. a Jmall cul- 


Verin. 
Cot vnn, 5. *, [ſerpe] an Abr, 


A A for any ſer- 


Coru's, pron. lo ſteſſo che quello] 
be or that, 

Chi era colui che vi parlara ? __ 
was he that ſpoke to y 

COLUMBA'RIA, 5. f. Kerbe! werain, 
holy herb; pigeon's herb. 

CoLv' RO, 5. m. [i coluri ſono i doe 
cerchi maſſimi della sfera celeſte che di 
ſtinguono i ſolſtizii.e gli equinozii] co- 
lures, two great circles which inter tf 
one another at right — in the po 
the world, the culure of tbe — 1h 
und the colure of the ſolſtices, * 

Coma, s. f.{chioma} a A 
A. poetical word, 

'COMANDAME'NTO, 5. . [il cotiian- 
4 e la coſa comandata ] command, 
government, commandment, order, pre- 
ce pi. 

Fare i comandamenti di Dio, 18 800 
God's commandments. 

Fece comandamento che neſſuno 
uſeiſſe dal campo, he commanded or or- 
dered that no body foould go oui of the 
camp. 

Couanna'te Cimporre come ſupe · 
riore che ſi faccia] #0 command, to N 
to charge, to bid. 

Comandare [ 2 avere iI eo- 
waa di qualcte coſa}its command, .to 
Bade the command, the onda, the go - 
1 the ſavay. 

 Comandire - [accomandare, racco- 
mandare ] to recommend, to commit to 
one's favour, pratection or care. Net 
in uſe. 

Vi comando a Dio, God. 3 

CouaNoa ro, e wy 
2. * 8 


% © 


- ComanDaTo0O'ts,. 1. 1. (che eo- 
manda] a commander, one aue has the © 


command, the chief officer or. general. 
 COMANDATRICE, . FV. quella che 
comanda} joe tbat „ com- 
mandreſs, governeſs, . 
ComannDyall,s, F [raccommanda- 
zione] recommendation, recommending, 
COMA'NDO, $.m, Lcomandamento] 
ws 1 pom government, command, 
Aver il comando di qualche coſa, 10 
have the command: "oy Jomething, 10 


"Non b ha tre ſoldi al ſuo comando, he 
cant command three pence; be bas not 
three pence in the world. 

Al voſtro comando, at your ſervice, 

Coma'rg, 3. F. [donna che tiene il 
bambino d' altri a battefimo o N 


a god. mother, 1 F 
CouA ro, { che: na chioma] 


. hairy, long-baired, 


Council a [congrugner bene in- 
ſieme legno con leg no, —— eon pietra, 


. together, to fit. 


Compacia'tsi [baciarf 3 to 
kiſs one another. 

. COMBACIAME'NTO, 5s, 22, [il com- 
baciare] the Raney gina or well 
fitted together. © . 

3 NTE, 6. #. [combatt- 
tore] a: combatant, a man, a 
lr Jgbting 
Com EAR [far battaglia in 

ſieme] to fight, to combat. 
- Combattere {dare aſſalto o batteria a 
muraglie] to batter, to attack, to be- 

Wo 7 
Combittere lagitare, nojare, trava- 
gliare] tb agitate, to ſhake, to toſs, to 
tumble, to jolt, to diſpuiet, to torture. 
Combittere. {contrafſtrare] to combat, 


to withſtand, to oppoſe, to re/ift, to ſtrive 


again 
N — le ſue proprie paſſioni, 


to combat to reſiſt one's olun incliua- 


Hons." 

'COMBATTIME' uro, 6. m. . ſil com · 
battere] combat, | fight, figbting; battle, 
conflict, ſtruggling. 

. COoMBATTITO'RE; Þso . [uno che 
combatte] a combatant, a bring man, 
a fighter, a ſoldier. 

COMBATTITRI'CE, 5. f. {che com- 

batte] a <uarlike woman, @ woman that 


fights, an Amazon. 
COMBATTU'TO, adj, combated, 
fought. v. combattere. 
COMBIATA'RE, v. accommiats re. 
'ComBia'TO, v. commiato. Obſ. 
_ .Commr'nnia, 5. . [bevuta fatta all? 
ofteria o altrove con piu perſone} drizt- 
ing at an inn many perſons together. 
CoMBina'RE [congiurare inſieme] 
to combine, to join ers to plot to- 
E. ö 
COMBINAZIO'NE,. . + combining, 
combination. 
COMBRI'CCOLA, 5. 1 [compagnia 
che conlulta.infieme di far male e — 
nare] Og; | tro er 


3 2'51 | 
= | Cesbbi tl 8, 


c Werra Letto a erfi 
wc combuſtible 1196. pot 
'CounusTIO'NE,. x: V [abbrucia- 


„ee. 
e net 


Mx, 16 [a 'guila] as, Ae. 
RK Lin che guiſa ? ĩn che mids N 


Come fate cio? B ds you this ? © 
Come faro E r bow 
I do to go . Tod! 
* [per qual cagione] what 2 
Come 
Co you cum ] - Y | 
ome oh as. : 
Vive A ſe aveſſe mile fie all' 
anno, be lives 2 be had a thouſand 
Ai year. 
Come [ſubito che] as as. 
Come pid toſto poteſ, as ſoon | as I 


Gees ravrd ricevuto ve lo Wabderd, 
«i ſoon as J. have received it TRAP it 
"fo 

2 teomecehej at, breanſe, 
Come wh Rs Wes 5 lo 
dard, ar ou are my frien it 
e [con' Farkcolo i ils * here 
" means, courſe, way, — > 

a ben io il come ar che ci 
„ IT the au. 9 halt take to 
> him came. 


"Ditemi il come, tell me bow, i in what me 


Come non vi (ia, io ci verrò, provid- 
ed he is not there, I'll come. n 
Come [quando] 8 2 
Come vedrollo g parlerd di voi, 
auhben I fee him, rt] . to him of you. 
Come prima, as ſoon as. 
Comecche, adw. [benchE] although. | 
Comecche [p erchE] becauſe, as, 
end V. commedia. 
COMENTA'RE [far comento] 10 com- 


| ment, to worn comments VOIR: to ex- 


Fr to 


8 T0 's. n. [che co- 
menta] rn maler 1 commen 
aries. 
Co MENT o, . ” [eſpoſizione, inter- 
prefazione] commentary, interpretation 
"of an obſcure and difftalt author. 
.. .COMENT®, adv, as if 10 
Con DEW 3 [corpo luminoſo he 
| appati hell- vere] 2 comet. 
COMETARIO; "24. Lappartenente a 
cometa] beloy ing to a comet, 
j— FAVS ce, 7.7. Tgran cometa] 
a large u ly comet. 
0 MT 70, *. commiato. 7H 52 
Cotuico, 6. M. [quegli che compone , 


fr comi comments a curiter 9 
Fomedies: . 4 


„entenoro. 77 . C fag. alta 
8 th pr che piovon da piu d'una 


nds the rodf-ridge of a houſe, 
 Comtmicrave” ro, J. MM, 2 
beginning, commend INT Sc 9.) 


an ay 


| m—_ venire? what 9 


manner, 
thre [porch 21 providid, ee ; 


0 * 
PR NE, f. m. — 


Commicta'Nza, 5. J. [comincia- 
menio] commencement, beginning. Obſ. 
.Commcia'RE [dar principio, prin- 
cipiare] fo begin, to enter upon, . com- 
ENCE. FE 
Al cominciare, at the beginning. 
Comincia'Tto, 3. m. ſeominciamen- 
to] beginning, commencement. 
Cominciato, adj. [ principiato] begun, 
commenced, 
COMINCIATO'RE, f. m. Lebe comin- 
cia beginner, novice, | 
© Cominciatore [fondatore] founder, 
ComMINCIATRICE, s. J. [che comin- 
* a. female beginner. 
OMYNCI10, adj, [cominciato] begun. 
CoMrNo,s. . [\pezie d'erba] cum- 


5 
oMITA/ATE, adj. [che accompag- 
5 waiting, attending, going along with, 
OMITA T9, 5. u. [comitiva] com- 
pam Obſ. 
oMITI'va, 4. F. [accompagnatura, 
corteggio] train, retinue of attendants, 
followers, © 
COMrYTO, 5, u. [chi comanda alla 
'ciurma] 4 in a ſhip, who orders 
the rowers to work or give over. 
COMMAGINAZIO'NE, 5 f. [penſiero} 
imagination, fancy, t br; conceit. 
Na 5. f. Ipoema repreſen · 
tativo di private perſone] a play, a co- 


ommedia [luog ogo dove fi rappreſen- 
tano le commedie] a playhouſe, 

COMMEDIA'NTE, g. m. F. [che rap- 
preſenta o fa qualche parte in una com- 
media] @ comedian, a player. 

ComMMEMORA'RE [ridurre a memo» 
ria] to commemorate, to call to mind, to 
remember, to make mention of. _ 

-COQMMEMOR A' TO, adj. Commer rat- 
ed, called io memory, ng 
CommMEnoRazio'ng, 4. F. [riduci- 
mento a memoria, ricordanza] remem- 
brance, commemoration, mentioning. 

-CoMME*'NDA, 3. f. [rendita eccleſiaſ- 
tica data a godere a prete o a e 
commend, commandry. 
 CoMMEnDa'BILE, adj. [deg no. da 
eſſer commendato] . a rs that 
is to be commended, praiſe-worthy. | 

COMMENDAME'NTO, 5. u. ſcom- 
mendazione ] commendation. 

CoMmENDARE{lodare] to commend, 
to praiſe, to = forth. 

_Commendare [approvare] to approve, 
to approve of, to like. 

Commendae  [ raccomandare ] 
recommend, to commit to one's favour or 
Care, 

.COMMENDATA'RIO, g. . [chi fon- 
da o poſfi _ OR vl. a commenda- 
tors. ones as fou or enjoys a 
Cendfice by commendam. . DNA 


COMMEN DATYZ10, adj. cammenda- 


. 

n adj. ['odato, 15 

provato] commended, reite, approved 

recommended. | : 
- CoMMENDATORE, b . Iche com- 

-menda] he that. # approves, or 

K 


fice by co 


to 


Ly 


© O M 
© Commendatsre l- commenda 
(ergo comments — 


4 commendatory, one 
CoumpnDazio'ns, s. F. [il com- 
mendare] . tian, recommenda- 
tion, etting forth, gracing. 
Se [onore, gloria] bo- 
nour, praiſe, glory. 
COMMENDE'VOLE, adj, 


[commen - 


dabile] commendable, worthy to be-praiſ- 


ed and commended, Praiſe-- wort hy. 
CommensA@LE, 6. n. f. (convitato] 
a gueſt, a perſon invited or received at a 
feaſt or dinner. 
COMMENSURA'BILE, adj. che fi 
= miſurare inſieme] that which can 
meaſured at the Same time with an- 
other. * 
COMMENSURA/RE I miſurare infieme 
una cola con F'altra, agguagliare] 79 
a are, to ſet together, to confer, to 
e compariſon. 
; " bellezza del corpo non & da com- 
menſurarſi con quella dell'animo, the 
ney of the body i is far inferior to that 
of the mind. 
COMME RCIO, | 
CommeE'rz10, S 5. m. [traffico] cam · 
2 trade, trading, traffick, correſpon- 
ce, 


CoMME'sSA, 4. f. , [ commeſione ] 
cammiſſion, charge, order 

COMMESSARTA, 5, 2 [ offizio di 
com meſſario] c z Commiſſioner's 

ce. 

CoMMrntazio vs, 5. F. [ gozzovi- 
glia] revelling, junketting, and making 
merry till morning, Odi. 

COMMESSA'RIO, 3. . [quegli che 
1 di cura pubblics} a commiſ- 

er. 

Commeſlario di guerra, 4 ur-. 
mafler, a commiſſary, 

Commeſſario di citta, a judge dele- 
gate, a commiſſary. 

Commeſſario [elecutore] executor. 

_ ComMEss10'NE, 5. F. [ordine, co- 
mandamento] commiſſion, order, charge, 
mandate, warrant, 

CoMmME's30, adj. committed, ap- 
pointed, aſſigned, perpetrated, awrouz ht 
together, v. commettere. 

Commeſſo, 5. mn. Lrommetſurs}. a 
am, a ſuture. 

Commeſlo [uom che vive a dozzina } 
a boarder. 

CoMmes8v'ra, s. f ſincaſtratura] 
a joining, a ſeam, a ſuture, à chink, a 
cleft in a wall, a joint, a cloſure, a 
joining cloſe, 

COMMESTYBILE, g. Leibo, vivanda, 
mangiare] food, wiftuals. , 

Commettibile, adj. [ mangiativo, 
buono a mangiare] eatable, good to 
eat. 

| CoMMBsT10'ne, sf. [meſcolanza] 
a mixture of ſeveral things together. 

COMMETTE' TE, adj. { che com- 
mette] injoining, commanding. 

Commetiente, 4. m. [corriſpondente] 
correſpondent. 

COMME'TTERE L imporre, coman- 
da e] to injoin, to command, 10 impoſe, 
. 2 charge upon. 


8.2 


Cammettere 


i 
( 
| 
k 


oN 


4 ' Committtere Craccomandate; dare in 
ö evſtodia] to ir, to Veco mend, fo 


# 


commit io one's truſt. 


Vi commetto i miei affari, Flow the 
eare 'f my affairs to you. 

Ho commeſſe le mie fitiche al vento, 
all my pains are come to nothing. 

Commettere alla fortuna, 70 bazard, 
to take one's chance, to venture. 

Commettere [convenice d'un tanto 
all'anno durante la ſua vita] to agree for | 
an annity for life, 

Commẽttere fare, operare j ma ſem- 
pre in male paite] fo commit, to do, to 
perpetrate, It is aways taken in abad 

e e. | 
4 nmol in peccato, to ſr, 

Commettere una mala creanza, fo be 
rude, to commit a rude thing. - 

Commetter diſcordie, to \ foxy di diſcord 
or diviſions, to ſet or egg one againſt an- 
ether. 

Commettere [ congitingere, inca- 
ſtrare, parlando di legnami, pietre, e fi- 
mili] to znchaſe, to ſet, to lay or put in, 
to ſet together. 

COMMETTIMA'LE, 5. m. Fehi ſemi- 
na diſcordie} @ miſchievous fellow, 4 
make-bate, a miſchief, 

COMMETTITO'RE, 4. n. [che com- 
mette] he that commits. 

Un commettitore Tonncioh,! 4 mur- 
derer, 

Un commettitore T inganni, a cheat, 
4 rogue. 

' CommETTITRYCE, 5. I. [che com- 
mette] ſhe that commits. 
 CoMMETTITU'RA, 5. f. [comme 
fura] placing, joining, or Putting toge- 
ther. 

Dein f | 

ComEgezzo, 4. m. raivis- 
one, partimento in due parti egvali] 
partition, ſharing, diviſion. © 

COMMIA'TO, or Couta“ro, g. 1. 
[licenza di partirſi domandata o data] 
lade, warning. 

Prender commiato, 7 tale one's have, 
10 go. 


Chieder commiato, to aſe leave 10 


0. 
: Dar comiato, to ſend away, t 4 
miſs. 

Dar comiato- ai piaceri, 10 bid abit 
10 all pleaſures. 

CoMMiL1TO'NE, g. m. [compagno 
di guerra] fellow-ſoltter, 

COMMISCHIA'RE [ mifchiare] to mix 
or: mingle together, to jumble. 

COMMISCHIA'TO, adj. mixed. or 
mingled together; Jumbled. | 

CoMMISERABILIME wen abit bh 
grande e commune compaſſione] lamen- 
tably,. miſerably. 

ComMISERA'RE { moverh a pietà] to 
cor erate, to take pity of, to bawve com- 
paſſion of.. © * 

"ComMSERAZzIONE, s. F. [ pieta} 


commiſeration, pity, compaſſion. 


. \COMMISEREVO'LE, adj. | degno 
di compaſſione] piteous, to be pitied, mi- 
ferable, lamentable, deplorable, Gifefch- 
d, ſat. 
Commusx'z10, . commeſſario. - 
| COMMISSIO'NE, . commetione. 


— 


\ 


* 7 . = 9 
* * ** 
* * 
* P 
- 


4 inen ld v. commeſtisne. 

Couursro, adj. [miſchiato]: mixed, 
mingled, jumbled. 

* CoMMISURA'RE [commenſurare] to 
tale meaſure of, to proportion, to adjuft. 

©” COMMODE'ZZA, v. comodezza. ; 

Commo'ss0, wy commovere }] 
moved, flirred, trouble angered, vexed, 
Tumultuous. k 

Animo commoſlo, a &i Aurbed mind. 


Popolo commoſſo, a tumultuous people, 


Co MOT“ VO, adj. [ atto a commo- 
vere] apt to move or flir to anger. 
CoMMo'TO, ad). {commoſſs] moved, 
Airred, troubled, diſtur bed, chafed or 
Fretted, . 
COMMOVIME'NTO, 5. n. [it com- 
movere ] commotion, trouble, diſquiet, 
difturbance.. 


K+ EAA es 


Commovimento d'animo, trouble of 


mind, agitation of mind. 

COMMOVITO'RE, 5. . L che com- 
muove ] a mover, a flirrer. 

COMMOVITU'RA. [. commovi 9991 
commotion. 

Commovizio'ne, 6. 22 

COMMOZIO'NE, 5. . te 
vi mento ] trouble, difquiet, commotion, 
anger, di ur bance. 

Commuo'veRE Te altruĩ 
affetto o volont J. fo move, to Hir, to 
trouble, to ver, to Aifturb,” to Þfquiet, 
to anger, to provoke, 10 Ini, 
commoſſi, part. commoſſo. 

COMMUTAME uro, 5. m. deni d 
tazione ] change, alteration, exchange, 
commutation, 

* CommuTA'NTE, 44. [che come 
muta] changin ng, altering, exchanging, 

COMMUTA'RE [ mutare, ſcambiare 
una coſa per un'altra] 20 change, to alter, 
to exchange, to barter, „ tt truck, to 
cha are; 1" 
MMUTATI'Vo, adj. [alterabile ] 


of 


n apt to alter or change, in- 


conflant, uncertain. 

COMMUTAZIO'NE, s, f. [ ſcambia- 
mento ] change, alteration, exchange, 
commutation. * 

Commutaziöne [conimovimento, tur- 
bulenza] i di flurbance, „ 
tumult. F 
Conuo, adv. CooMticall for come) as. 

COMMODAME'NTE, adv. [ concomo- 
oo cell, convenient A commadiouſ- 
9 Comodamènte 1 facilmente 1 easy, 
with eaſe. 

Commodamènte mediocremente ] 
indifferentl » fo ſo, well enough. 

ComoDa'tt Taccomodare] 7% t, to 
make fit, to ſet up, to dreſs, to trim. 

COMODATAME'NTE, adv. | con cou 
modo ] conveniently, handſomely, well, 
commodiouſly. ; 

' Comona'To, adj. { accomodato ] 
Fitted, furniſbed, dreſſed. 
CoMODEVOLME'NTE, | adv. 'S con 


comodo J commodiouſy, convenizntl, 


comfortabl ly. 


CoMOBR“Z ZII 
Couopir A“, n 
Couobir ADR, Mm i 
Co E, 4. comode! 


can ueniency, convenience, Laan K 
8 


ande 


Comddha Lo nita ] corvenient 
time, opportunity, 

La comodità fa row ladro [Tocca- 
fone induce: l' uomo ſovente a Prone 1 
opportunity makes a tbig. 

Le comodità d una caſa, the comma 
dations of a houſe, the.  COBVERIEnCes of a 
houſe. | 

Aver in caſa tutte le ſue comoditz, to 
have all conveniencies at one's bouſe. 

Comodita [ beni, ricchezze ] advan- 
tage, goods of fortune, riches. _ | 

Far le ſue comodita, , to did. | 

Coup, J. Ms [cola comoda] ads 
vantage, gain, profit, convenience, be- 
nefit, mterefl, _ 

Ognuno cerca il ſuo comodo, every 
boch fiudies hit own intereſt or profit, 

A voſtro comodo,' at yaur leiſure. 

Comodo, adj, Fconvenevole, oppor. 
tuno ] convenient, eaſy, - commodious, 
good, profitable, advantageous, 

Rien an. rich, wealthy, 
that | IVES Que 
'* "COMPADRO NE, 4. m. T padrone i in- 
ſieme] a partner in the command. 

Cour ad, 5. f. [ concatenazione ] 
6 joining or. ſetting together. 

Compag e [parte] part, ſtare, portion. 

Con A'GNA, 5. f. Leompagnia] com- 


Obſ. . 
NN )A gna [ certo. numero di ſoldati 
ſotto 'a 8 condotta J a of 


Foot, Ob. 


Coltvacuatecio;; 4. n. Cpesgiora- 


tivo di compagno] bad companion. 


COMPAGNE'SCO, adj. I da compa- 
gno 2 complaiſant, of good com- 


"Ton 
OMPAGHE'SSIA, 1. . L compagna ] 
2 r ſhe companion, a female partner. 
Wo 4. m. [ dim. di 
compagno] a little companion. 
Courachtrouk adi. I ſociabile, 
amichevole] ſociable, complaiſant, good- 
bumoured, not troubleſome, of good com- 
7 


Co , Pf [ Vaccompag- 


nare, accompagnamento ] company. 


Fare compagnia ad uno, 4 keep one 


 Compagnia [unione, conveaſazione] 
Company. 

Compag nia [ focieta, corpo di mer- 
canti, © Falir uomini d'affare } com- 
pany, curporation, ſociety, club. 

Compagnia [ congregazione, confra- 
terniti e cangregation, confra- 
ternity. 

Compaguia | certo numero di ſoldati 
ſotto un capo 1 a compa 12 of ſoldiers. f 
Compagnia. di  cavalleria, 4. troop of: 

r/e.. 
Andar in com pagnia „ fo. go. togeiber, 


4 


ta go in N 


COMPA'GNO, ach. [che accompagna 
o fa compagnia 1 a companion, fe 
mates partner. N 
Compãgno [uguale] fellow, . 
Queſſe ſcarpe non ſon compagne, theſe 
ſhoes are not fellows, _ 
CoMPAGNO'NE, 4. Ms Tune, 
che compagno ], companion, fellow 
partner. 


N pagnöne T uomo * | ul 


1 


2 „ 
CoM 
* 


vole, s di buon tempo] a good companion, 
4 merry fellow, a jovial man. 

Compagnone | uomo grande, e fuor 
di miſura I a tall man, @ coloſſean man, 
& man of an athletic male. 

COMPANA'TICA, Jt * 

'COMPANA'TI1CO, 5. n. tutte le coſe 
che fi mangiano infieme col pane J food, 
meat, any thing that is eaten with 
bread. 3 

COMPARA'BILE, adj. [ da compa- 
rar] comparable, like, that may be com- 

. 

COMPARAGIONE, 5. J. [ il compa- 
rire ] the af of appearing before a court 
of judicature, | 7. 

ComPara're [ paragonare, aſſimi- 
gliare] to compare, t0 ſet together, to con- 

Jer, to make compariſon. 

Comparäͤrſi [ paragonarh ] ts compare 
one's ſelf to, to vie with one. 
COMPARA'TICO, 5. . [Fefſer com- 
pare, parentela ſpirituale che ſi contrae 
nel tener qualcheduno a batteſimo col 
battezzato e co ſuoĩ parenti ] the fate of 
being a goſſip ; ſpiritual alliance con- 
tratted by being goſſips to each other. 
. _ ComPaRarTlI'Vo, 5. n. [termine di 
grammatica ] comparative, a term in 
grammar, | | 


n adj. compared, liken- 


ComPaRazio'Ne, 5. J. [paragone] 
compariſon, comparing, parallel, 
Senza comparazione, without or be- 
yond compariſon, | 1 

Cour AE, 5. n. [ quegli che tiene 
il J ae a batteſimo ] 4 man 

b, a god. ſatber. | 
2 4 [ titolo familiare che fi da 
ad un uomo conoſcente J. maſter. 
Cour ARIGIO NE, g. F. Lil comparire 
in giudizio] appearance, ; 

Cour ARF RE [ fark vedere, arrivan- 
do in un luogo] to appear in public, to 
go out. * 

Comparire [ appreſentarſi alla ragio- 
. ne ] to appear before the judge, to make 

one's appearance before the judge. 

Comparire [far figura] to appear, to 
, make a ſhow, to cut a figure. 

Comparire [quando un ]avorio fi ſpe-. 


diſce pin toſto che non ſi penſava] to ap- 


pear, to come out. 
COMPARISCE/NZA, 
ComPaRI'TA, f | 
Cour Rs, s, J. [il com- 
parire] appearance, outhide, ſhow. 
Far comparita, o far comparſa, zo 
make a figure or h % 
[ participare in- 
oe. e] ta partake with. 


. pa] ſbarer, * 

+ , COMPARTICIPA'RE, v. comparteciĩ- 
pare, e 
COMPARTIME'NTO, 3. 1. ¶ diſtri- 


buzione ] partition, diviſion, compart- 
ment. | 


. COMPARTIRE L diftvibuire, dividere” 
ſra le parti ] 10 partake, to divide, to 


re. 


Compartire [ partecipare ] to impart, 


to give part to another, to cammunicate, 


do ali ver one's mind, © 


* 


— 


valente ]. 
amends, 
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* COMPARTI'TO, adj. ſhared, divided, 
CoMPA'sCUO, g. n. [campo di paſtu- 

ra] a common paſture, a common. , 

COMPASSA'RE -[| miſurar col com- 


paſſo] to meaſure with compaſſes.. 


 Compaſsare [ ponderare, conſiderare 


quel che diciamo] to ponder, to weigh in 
the mind, to co 1 * 
Compaſſare le ſue azioni, to compaſs 
one's actions, _ F4 
COMPASSA'TO, adj, meaſured by com- 
paſſes, pondered, conſidered. 13 
CoMPASS10NAME/NTO, 4. m. [ il 
compaſſionare] pity, compaſſion. ; 
COMPASSIONA'RE | aver compaſſio- 
ne ] to compaſſionate, to pity. | 
_ Comeass10O'NE, 5s. F. [ pieta ] com- 
Palſion, pity. 
Aver compaſſione d'uno, to have com- 
paſſion of one. | 
Muovere a compaſſione, to raiſe one's 
compaſſion. 
Per compaſſione, through pity. 
COMPASSIONE/VOLE, 20%. [ che 
muove compaſſione, degno di compaſ- 
ſione] p2tiful, piteous, touching, moving. 
COMPASSIONEVOLME'NTE, adv, pi- 
tifully, with pity. 
Courass Ivo, adi. L atto ad aver 
compaſſione ] pitying. | 
ComPa'ss0, 5. m. | compartimento,- 


ſpartimento] compartment, fireak, firipe, 
ſeam, + | 


Compãſſo [ ſtromento geometrico che 
forma il cerehio] a pair of compaſſes. 
COMPATIME'NTO,.5,./!, pity, com- 
07, ; 


pai 3 
CourarrBILE, adj. [ che fs ſtare 


con un altro ſenza diſtruggerlo] compa- 
tible, that agrees, ſuits, or ſubſiſts with 
another thing. | 
COMPAT1'RE | aver compaſſione ] 7o 
pity, to commiſerate, to bewail, to be 


ſorry or concerned for,” preſ. compatiſco, 


Vi compatiſco, I pity you. 
_ Compatire ¶ ſcuſare J to excuſe, to 
pardon, * | 

Mi compatiſca fe non ſon venuto 


prima, excuſe me if I did not come 
ſooner. 


ComPatYTOQ, adj. pitied, excuſed. 
CoMPATRIO'TA, 


ee poker 4. F. [ d' una 


medeſima patria ] country- man. 
, ComPEnDIaRE [ abbreviare ] 70 
abridge,. to ſhorten, to epitomixe, to ab- 
brewiate,, to contract. FB 
__ ComMPEeNnDaa'To,. adj. abridged, epi- 
tomixed, abbrewated. 

COMPE'NDIO, 5. . [ breve riſtretto 


COMPENDIOSAME/NTE, adv. [.cor- 
tamente] briefly, in a few wards,. ſuc- 
cindy, compendiouſly. 142 
. CoMPEND10O's0, adi. detto in com- 
pendio J. compendious, 2 
f.. | | 

COMPENSA'BILE,, adj. [ da poterſi 
compenſare ] that can be eompenſed, 

CoMmPENSAGIO'NE, 5. J. ; 
 COMPENSA'ME,, . m. 

COMPENSAME'NTO, 5. m. 
compenſation, 4 recompence, 


ation, equivalents 


chaſed,.. 


Judge. 


Hort, very 


f Lequĩi- 


14. 
„ mi 


Cours AER I dar bequivalente 


conttaccamdio ] ta compenſate,” to make, 


amends for, to recampence, 10 counter- 
n. ä N 
Compenſare [calculare, ragguagliare] 
to calculate, to rechon, to count. | 
| COMPENSA TO, adj. compenſated, re- 
*warded, , ey 
_ COMPENSAZIO'NE, 5. . contrapo- 
nimento del dehito e del credito tra. di 
loro] compenſation, amends, ſatigfaction, 
recompence, © 
 ComPEſNs0, 5s, m. [rimedio, riparo, 
provvedimento ] compenſation, remedy, 
repair, repairing, help, afſiſiance. 
Mettere compenſo, to find remedy, to 


ſatisfy, 


 CO*'MPERA, 5. J. [il comperare,e la 
cola comperata] purchaſe, bargain buy. 
ing, purchaſing, emption. 
Ho fatto una buona compera, I have 
made a good bargain. 
_ CoMPERAMENTO, 3. m. [ il compe- 
rare] emption, purchaſe. _ 
COMPER4'RE {dare al:ruvi danari per 
averne l'equivalente in qualch' altra 
coſa] 10 buy, to purchaſe, to get, to pro- 
duce for money. . 
COMPERA'TO, adj, bought, pur- 
COMPERATO'RE, g. m. che cõm- 
pera] buyer, chapman, .pursbaſer. 
CO'MPERO, adj. [comperato] bought. 
COMPETE'NTE, adj. I conveniente, 
convenevole] convenient, fit, ſeaſonable, 
ſuitable, competent. 
Ora competente, @ ſeaſonable hour. 
Giudice competente, @ competent 


Un pezzo competente, 4 reaſonable 


Portion. 5 
_ COMPETENTEME'/NTE, adv, 
venevolmente ] competently,, reaſonably, 


con- 


conventently, feaſonably.. 
Ho da vivere competentemente, I 
have enough to live handſomely, | 
COMPETE'/NZA, 5. F. | gara] a ria - 
ing or flruggling, debate, firife, quarrel, 


_ earneſineſs.. : 


Venir in competenza con qualche- 


duno, to fall out auith ſomebody. 


Competenza [ convenienza | compe- 

85 conventency,. meetneſs. 
OMPE'TERE [convenire] to be com- 

petent, convenient, ſufficient, meet; io 
ſuffice. | 

Competere [diſputare, gareggiare] to 
firive, to quarrel,. to conteſt,. to fall out. 

Non voglio competere con voi, 1 <uvoz't 
make words with om. | 

ComPETITO/RE, 5. . [ emulo ] a 


del trattato ] compendium, abridgement.... rival, he. that ſues for the ſame thing 
COMPARTECIPE, adi. [che parteei - 


with another. 

COMPIACE/NZA, . F. [ guſto e di- 
letto che fi ſente nelle coſe e nelle aziont᷑ 
proprie Þ complacency, the ad of taking 
delight in our aun things, © 

Compiacenza | corteſia, affabiliua ] 
complaiſance, compliance, condeſcen/jon, 
abliging carriage. 3 17. 

Andare a compiacenza, a comply, to 
vield. 4 n 1 

COMPIACE'RE [. far la voglia altrui, 
far ſervigio, far coſa grataꝗ 0 pleaſe, to 
humour, to comply with 0 5 

| A > 


_ * in * bes Bc 
* * 8 , 9 


* 


* 
— 
- 


Tard quel che potid per 


k compia( 
TI wobat I can . 


e pincere in uba cola] to delight, 10 take 
＋ F 55 
$1 compiace molto nella lettura de' 


Jibri Italiaoi, he taker pleaſure in reading 
1:ahan books, | * a | 


as to. 

COMPIACE'VOLE, adj, [dilettevole] 
| Pleaſant, agregable, charming, delight- 
Ful, pretty, | 

' Compracevole [| corteſe ] complaiſant, 
ervil, obliging. . 6 

' COMPIACIME'NTO, 5. n. [il compia- 

cere] pleaſure, delight. 

Ho gran compiacimento nella eoſtei 
compagnia, I am very much pleaſed in 
ber company. 

__ ComPeliaciv'To, adj, [ da compia- 
cere ] delighted, pleaſed, 

Rd ale of * 

* ComPia'NGgRE, 5 J condolerſi, la- 
mentarſi J to bezvail, to lament, to com- 
plain, to make complaints, to con- 
dole. | | 

COMPIANGNITO'RE, g. n. [che com- 
piagne] complainant, lamenter, bewailer 
* are ad; [d I e] 

OMPIA „adj. [da compiagner 
lamented, bee, regretted, mifed. 
_ ComrPia'nra, f. F. [ . 

' "COMPIA'/NTO, . . 3 [condoglien- 

1242 lamentation, complaint, woe, con- 

dolence. 

Co/MPIERE [finire, compire, dar com- 
pimento ] to finiſh, to end, to cloſe, to 

mplete, to make an end of, io accom- 
YD., 

Compiere un voto, fo perform a wow. 

CQMPIE'TA, . f. [ Fultima delle ore 
canoniche ] complines, the laſt prayers, 
the evening prayers. | 
In ſu la compieta, fowards the even- 
Fre”! 15 
OGomvint zi unt [ rappigliarſi ] Yo 
thicken, to ſettle, to coagulate, to be 

ComPprGL1O, .. m. | arnia, caſſetta 
di pecchie ] a bee-hive, 

ComMPILa'ts [comporre, texmine de- 
gli ſerittori] to compile, to collect. 
Compilare un dizionario, to compile a 
dictionary. | 

Compilare [ ordinare ] to order, to 
diſpoſe. = 

Compilare | far 
troppa diligenza e 
thing with ioo much diligence or with 
affetation ; to overdo. | 7 

ComPlLa'To, adj. compoſts, ordi- 
nato] compiled, collected, ordered, diſ- 

oſed. F 

7 agree [compiuto] complete, per- 

feel, full. r 

, Un ora compilata, a ful hour. 


ualche coſa con 


CouriLATrORE, 5. m. [che compila] 


1 6 iler. , 

Y CP APW; "ASCE 

_ _ComPlLaz10'NE, 5. f. & Dil compi- 
lare] compilation, collection. 3 
Court Nro, 5. m. [ finimento ] 
Aniſting, bringing to perfection, perfect. 
ing, accompliſhing, . 


* 


„ Der eampimento ad un opera, to finiſh 
, | to ** a work 8 ä 
Dompiacere [ dilettarh,” prender guſto 


Si compiaccia, be, pleaſed, be ſo good 


di coſtumi] 


ettazione ] te do 


O NM 
Comrrrs [.compiere J ## fuß, to 
end, to cloſe, to conclude, to make an end 
TCompire con uno, #0 perform one's 
duty with one. _ . fad 

Compire alla promefſa, to make good 
one's promiſe. | 8 
Non poſſo compire con tutti alla volta, 
I can't ſerve all at a time. 5 

Compire al ſuo dovere, to do one's 


. ComriTame'nTE, adv. I perfetta- 
mente ] perfectly, intirely, wholly, guite. 

CometiTa're [computare, contare, ſar 
conto] to compute, to count, to reckon, to 
number, to account. Not much uled in 
this ſenſe. | | 

Si compitano pid anime in Londra 
che in Parigi, "tis reckoned there are 
more people in London than in Paris, 

Compitare [ accoppiar le lettere e le 
ſillabe come fanno i fanciulli quando 
cominciano ad imparare a leggere ] 10 


Dell. 5 
COoMPITE'ZZA, 3. F. [ corteſia, cre- 
anza ] good-breeding, gentleman- lite be- 
ba viour, comelineſs. 
Co'MPITO, 3. m. [opera o lavoro af. 
ſegnato altrui perchè lo faccia in tempo 


determinato ] faſt, 


Dare il cõmpito, to controul or control, 
to ina fault with. - © 
ComPrTo, adj, [finito] fniſbed, per- 
fefted, ended, accompliſhed. excellent, 
Pagamento compito, full payment. 
ComPiTO'RE, x5. n. | finitore ] 4 
finiſber. OT 


COMPIUTAMENTE, adv. [| intera- 


mente] perfectly, intirely, wholly. 


Courruro, adi. [ condotto a fine] 
perfect, finiſhed, ended, accompliſhed. 

Non ſono tre anni comvinti ch'io fui 
a Parigi, tig not 


was in Paris, 228 
Compiato [| dotato d' ogni eccellenza 


complete conſummate, ac- 
compliſhed. W 


Un uomo compiuto, a compleat man. 


COMPLACE'NZa, Obſ. v. compia- 


cenza. | 
 COMPLESSIONA'LE, adj. [ di com- 
pleſſione, che viene o che deriva da com- 


pfleſſione] complexional, of or belonging to 


the complexion. , C. 
COMPLESSIONA'TO, adj, [| che ha 

compleſhone] complectioned, tempered, 
Ben compleſſionato, firong, lufly. | 

Mal compleſſionato, hn + fickly. 
COMPLESSIO'NE, 5. f. [temperatura, 


qualita, diſpoſizione ] Habit, diſpoſition, 
temperament, conſtitution of the body. 


Compleſſione [ qualita ] quality, na- 


"-Ture, condition. f 
Courrz'sso, 3. m. v. complica- 
Complẽſſo, adj. ¶ pen di carne] bur- ' 
to demean, to behave, 

ſelf, to att, to do. 


ly, fat, firongly fomred, flout. 


Cour vo, adj. I che compie I 


perfectiue. * 
COMPLICAZIO'NE, 5. F. | 
mento di più coſe infieme J complica- 


tion. 5 


\ 


 *Co'mPLICE, aq. L conſaperole e che 
| WO GO FE, eee 


quite three years ſince I 
| chrapen, to agree. 


dare a viaggiare, 


Laduna- 


ha parte con gli altri a mettere. in efe. 
cuzione qualche coſa ] complice, actom- 
plice, pariner in an action. i 
COMPLIMENTA'RE {far complimen. 
ti, riverire ] to compliment, to uſe com- 
pliments, to ſalute. 5 73 


„ 


Courtius'vro, 5. u. [cerimonia } 
compliments, obliging words, civility, 
£00d behaviour, 
ComPLYRE [far complimenti ] 10 
compliment, to uſe compliments. 
Ci mi comple [ mi torna bene il 
farlo ] this turns to my account; this is 
convenient to me. MES >, 
_ ComMPONE'NTE, 5.74. | che compone] 
compoſitor, author. - © 
COMPO'NERE, v. comporre. 
CoMPONICCHIA'RE [comporre poco 


e a ſtento] to compoſe little and with dif- 


ficulty ; and it is chiefly ſaid of poetical 
compoſitions. | 
COMPONIME'NTO, 5. . [ la coſa 
compoſta] compoſition, mixture of ſeveral 
things. _ 5 
Componimento [ di poeſie o d'altri 
ſcritti d' invenzione] compoſition, poetical 
compoſition, wwriting, 
rr onde, giuſtatezza e mo- 
deftia d'abito e di coſtumi] modefly, good 
behaviour, deportment, carriage, de- 
meanour. PLES | | 
CoMPONITO'RE, s. #1. | che com- 
pone ] compoſitor, be that compoſes for 
—_— 5532 
* Couro'a RR [ porre e meſcolare in- 
ſieme varie coſe per farne una ] fo com- 
pound, io mix, to make up, to put to- 


gether. 


Compõcre ¶ ſerivere qualche libro] 70 
compoſe, to male, to write, to be the au- 


thor of. 


Compörre I ordinare, convenire ] to 
agree, to concert, to contrive, 10 bring 
to paſs. 3 | 
Comporre I pattuire ] to bargain, to 


Compõie [aſſettare, accomodare] 10 


t, to adjuſt, to ſet in order, to diſpoſe. 


Comporre ¶ pacificare, metter d'ac- 
cordo ] to make up, to adjuſi, to com- 


Comperhi [ accordarſi co'creditori di 
pagar in pid volte il debito] 70 compound 
with one's creditors, 

ComPORTA'BILE, adj. [ tollerabile } 
tolerable. | 
_ ComPoRTMkE I ſofferire, tollerare] 
to bear, to ſuffer, to allow of, io let paſs. 

La mia eta noo mi comporta d'an- 

my age does not permit 
ae fo rl : 3 
L'atia lo comporta, the air requires it. 
O cielo come il comporti ? beavens 
 bowv can you hear it? 

Il mio ſtato non comporta queſte ſpe · 
ſe, theſe expences are not proportionable 
to my carcumflances. © 

COMPORTA'RSI 


trattare ] fo carry, 
to comport one's 


COMPORTA'TO, adj. borne, Vs com- 


COMPORTE'yOLE, adi. [atto a com- 


pom rf, convenevole] rolerable, decent, 


andſume, befitting, becoming. 
N a 5 19 


Con- 


* Wn . 1 
— j 
2 — 6 2 2 * CP a 29 
au . 


| bu * 0, 6. . tolleranza \ del 
_ ereditore verſo il debitore] delay granted 
by the crediter to the debtor. 


""ComPo'siTO, . mr. the fifth order of 


bitefture, Compoſite. 2 
2 . . [che com- 


pone] compoſitor, author, compoſer, ſet- 
ter to muſic. © | 


CourosiTu'ra, —_— 1 
CoMPos1Z10'NE, 4. f. [ ac- 
corzamento e meſcolanza di coſe ] com- 
pofing, compoſition, making up, framing, 
putting or ſetting together. | 
. Compolizione [L opera compoſta di 
mente] compoſition, writing. . 
Compoſizione [patio, accordo di pa- 
gamento ] accom! ion, , a- 
eement. e 240 
© COMPOsS1'BILE, adj. | atto a con- 
giunge! a] that can knit and couple to- 


ber. ot uſed. | ; 
'ComPo'sTa, 5. f. {meſcuglio di co- 


ſe acconce inſieme] mixture, compoſition. 


Compoſta di pere, preſerved pears. 
. di fichi, * 33 
CourosrTAME/NTE, adv. | acconci- 
amente] handſomely, neatly, finely, pret- 
tily, cleverly, modefily. © _ wh 
Couros rz ZA, . . [ modeſtia, 
aggiuſtatezza ] modefly, decency beba · 
2 e e | 
ComPo'sToO, 5s. . { compoſizione ] 
compoſition, mixture, compound. | 
Compd6tto, adj. {aggivitato] compoſ 


gvod order, ſet in array. | 
\ 'Parola' compoſta, a compound word. 


Remedio comooſto, @ compoſition. 


Compõſto finto, falio, bugiardo] 4% 


ſembling, falſe. | | 
Compolto [tranquillo, ſedato] fran- 
quil, ſedate, compoſed, undilurbed. 
U:, uomo compoſto [ grave, ſerioſo] 
compoſed man, jober, graue, reſerved. 
Con animb compolto, with à ſedate 
mind. | 5 | 
Compoſto, adv. [ compoſtamente ] 
prudently, willingly, diſcreetly, adwviſediy. 
Andar compotto in un affare, 10 pro- 
ceed prudently in a buſineſ z. 
OCourRA, 5. . | 
CoMPRA'MENTO, 5. . 0 
ra] purchaſe, bargain, buying, purcbaſ- 
, empt10n. - | Y 
CourRA RE I comperare ] to buy, 0 
Purrbaſe, to get, to procure for money. 
COMPRA'TO, adj. purchaſed. 
* COMPRATO'RE; g. n. [che compra] 
buyer, chapman, purchaſer, 
_ COMPRE'NDERE [ capire, conoſcere, 


intendere] to apprehend, to comprehend, 


wo concei ve, to 'underfiand, to perceive. 
preſ. comprendo, pref}, compreſi, fart. 
—_— | n 
Compréndere occupare, circondare 
to take up, to take in. * | 1 
.  CompreEndere_ ¶ contenẽte, abbracci- 
are ] to ctomprebend, to compriſe, to in- 
clude, to contain, to compaſs, to take in. 
Comprendere { ſopraprendere] to ſur- 
* 45 to take napping, to take on the 
fad. 1.8 1 3 | 


ComerenDiwe'NTo, . 1. {il com- 
prendere J comprehenſion, apprebenſion, 
; f ; „ 


45 


[ cõmpe- 


. Com 
Comprendimẽᷣato 
precinct, Überties, tract. 

COMPRENDITO'RE, 5. . [che com- 


prende ] that underflands or compre-- 


. ComPreEnsr'BiLE, adj. {che fi pud 
comprendere] intelligible. 
COMPRENS1O'NE, 5. J. 1 compren- 
dere] comprebenfion, apprebenſion. | 
COMPRENSO'RE, 5s, 1. [comprendi- 
tore] be that apprebendi or compre- 
bends. | 
COMPRE'SA, 5. . [circuito, giro] 
circumference, compaſs, circuit. 
. COMPRE'$0, adj. comprebended, un- 
derſlood, conceived, 
_ COMPRESSIONA'TO, adj. [compleſ- 
fionato] robuſt, of a firong conflitution, 
Hout, well limbed, 
_ ComPrEss10'NE, 5. F. [il comprime- 
re] compreſſion, the aft of ſqueezing or 
preſſing togetber. Fa] 
CoMPRE/s50, adj. [riftretto] preſe'd 
cloſe, held hard together, | 
+ Nebbia compreſſa, thick fog. 
ON compreſſo, to fit fill and do no- 
thing, | 
Compreſſo [membruto, groſſo] thick 
and ſbort, fat, plump, full, faut, flrong- 
limbed. 
COMPRIMERE ſriſtringere] 7o preſs, 
to ſqueeze, to tbruſ, to flrain, to cruſh, 
Comprimere [Creprimere] o appeaſe, 


cep under, to refram, 

| COMPROME'SSO, 5. n. compromiſe, 
a bond of two or more parties to fland to 
the deciſion of the arbitrators. 


to expoſe, to hazard. 


COMPROME'TTERE [rimettere le ſue 


differenze in altrui con piena facoltà di 
deciderle] to compromiſe, to put to arbi- 
tration, 10 conſent to a reference. 
Comprometterſi [obbligarh] to en- 
gage, to promiſe, to take upon one's ſelf, 
to paſs one's word, | 
Compromettere [arriſchiare] to ex- 
Poſe, to bring in queſtion, to hazard. 
- Comprothettere la propria vita, fo ex- 
Hoſe or bazard one's life, | 
© CoMPROVANE'NTO, 5. n. [il com. 
provare ] approbation, liking, appro- 
Ving, | 
COMPROVA'RE [approvare] 70 ap- 


prove, to commend, to allow, to paſs, to 


admit, . 
© ComPROVA'TO, adj. proved, ap- 


proved, admitted, 


+ COMPU'GNERE [»Miggere, tormen- 
tar nell' animo ] to torment, to aſſict, 
to vex, to grieve, to put to pain. 


COMPUGNIME'NTO, . 73. [compun- 


zione] grizf; ſorrow, pain, compunction, 
remorſe, trouble of mind, | 
COMPULSA'RE [forzare} f compel, 
to force, to conflrain. 
ComPpu/ncere;w, compugnere. _ 
. CoMPev'/NToO, adj. [da compugnere] 
grieved, troubled, vered, diſpleaſed, 
touched with compunctiun, penitent. 


Eſſer compunto de“ fuoi percati, 70 be 


penitent of one's ſius. 8 
. COMPUNZIO'NE, . f. {afflizion d'a- 


nimo con pentimento degli errori com- 


. 9 


[cirevito] diffi, met) compunt2ion, remorſe of conſelence 


oned, enumerated. 


to jlop, to ſtay, to flint, to repreſs, to 
ed, made, ſet together, ordered, ſet in K 1 . 


' Mettece in compromeſſo larriſchiare] 


* - 
* 
* 
= 


* 


vom 


"an offence committed, | 
_ COMPUTAME'NTO, 5. . [i] eompu- 
tare] computation, reckoning or caſting 

Far computamento, #0 reckon, . 

COMPUTA'RE | calcolare ] #7 con- 
pute, to reckon, to caſ up, to ſum up, to 
tell, to count. | 

Computare [aggregare, annoverare, 
mettere'in numero] /o enumerate, to put 
into the number. 60 
_ ComPuTA'To, adj. computed, reck- 


Coururrs rA, f. . [ che efcrcita 


Tarte di tener gli altrui conti e ragioni] 


computant, accountant, book-keeper. _ 
CO'MPUTO, . . [conto] account, 
reckoning, computation. EE 
Conn, 5. f. [comunita] corpora · 
tion, company, iety. 
COMUNA'LE, adj. [ conſueto, ordina- 
rio ] common, uſual, ordinary, famili- 


+ Oo 


* In comunale, adv. {[comunemente} 
commonly, uſually, 3th 
Comunale, s, n. [comuna] corpora- 
tion, company, ſociety. THY 
COMUNALME'NTE, adv. {[comune-' 
mente] commonly, generally, uſually. 
Comunalmente [in comane] in com- 
Mon. |; 2 
Couux ALTA, 's, f. [comunita] core. 
Poration, company, ſociety. Obr. 
-COMUNAME'NTE, ady, v. comune- 
mente. Obſ. | . 
COMUNA'NZA, 4. f. [comunita] cor- 
poration, company, ſaciety. © 
Comunanza [accomunamento] com- 
munication. he} 65 598 
- COMUNA'RE ſaccomunare] o make 
common, Y | | | 
CoMU'NCHE, v. comunque. | 
COMU'NE, adj. [quel che è di pid 
d'uno, di molti, o d'ognuns] common, 
that belongs to more than one, to many, 
to all, FEY 
Comiine [generale, uuiverſale] com- 
mon, publick, general; univerſal, | 
Comüne [ordinario, comunale] com- 
mon, uſuat, ordinaty, familiar. i 
Comüne [di poco valore] common, 
ordinary, indifferent, plain, trivial, vul- 


* 


gar. 


Vivere in comune, to live-in com- 
mon. 
La madre comune, the common mother, © 
the earth, | * 
Comine, 5. m. [popolo che fi regge 
con le proprie leggi] commonwealth, © 
COMUNE'LLA, 5s, f. [ comunione } 
community, having things in common, 
A vulgar word, © 
Comunella { bagaſcia] a common trull, 
a whore, a wench. . oy.” 
COMUNEME'NTE, adv. {univerſal- 
mente] commonly, generally, aniverſal« 


'Comvnemante [ordinariamgnte] com- 
monly, generally, uſually. mY 
COMUNICA'MLE, adi. {-converſa- 


tivo, affable]. ſociable, affable, cimil, 


courteous, gentle, kind, eaſy 
5 
COMUNICAME'NTO, . 


to be ſpoken 


N. [parteci- 
- pazione] 


% 


e 


one ], communication,... 
onion 2 correſpondence, ; re, 
converſation. LOL YET 
 CoMuNica' vx, 4. M. [che f co 
munica] communicant, one who rectives 
the communion of the, Lord's aper. 
F adj. that communi 
cates. 3 


Comvnca'nza, s. J. [comunione] 


communication, participation. 1 

COMUNICARE [conferire, far parte- 

cipe t communicate, to impart, to tell, 
fo, oc to diſcaver, to „ 

Comunicare [ praticare, converſare] 
to con werfe, to ben PE, to be Jaume 
lar with, 

ee [ accomunare, fas co- 
muye] to impart, to ſhare ith, to Put 
in common. 

Comunicare [dare il ſagramento della 
ſantiſfima evcdriſtia,] to adminifler the 
communion, 

Comunicarſi [ricever la comunione] 
to receive the communion, 

; COMUNICA'TO, adi. imparted, v. 
Il 1 

CoMunicaTi'va, 4. F. [facilitz *di 
* nello inſegnare] facihity in ma- 
king others comprehend what one teaches 
them. _ 

MUNICATY VO, adj. [atto a pale- 
ſarſi e farſi comune ] Communicative, af 
Fable, focial, familiar. | 

COMUNICATO' RE, 4. n. [che comu- 
nica] a communicant. 

Comunicaziöne, 5. . [conferimento] 
communication, imparting . 

 Comunicazione {[[atto del comuni- 
carſi] communion, 

Comunicazione I accomunamento ] 
C neſs, the fate of being common, 
the at?" of making common. 

COMUNICHINO, 5s. . [ particola 
onde amminĩſtra 1eucariſtia a catto- 
lici romani] a conſecrated wafer. 

- ComvnIo'NE, 5. F. ¶ ſagramento dell 
evcariſtia communione 

COMUNITA), 45 

 *CoMUNITA'DE, 5 

.Conturtire, J . J. [comune ] 
commit 5 deres, companys ſocie- 


Wie töwunig, adv. in common. 


Die is comvunita, co rel publich bb 


pr public?” 
Comu'/nque, | 
CoMUNQUEMENTE, S adv. bowſo- 
ever, however, how, 


F Comunque ſi lia, Howſoever it 2 
Je. 
F Corbis rfatito che] as foon at. 


Coo with. 
Se en Goto, with a tniſe. 


Con voi, with you, 
Con che, /o that. 
Cox cA, 4. J. [vaſo di gran concaviti 


per far il bucato] a lever,'a weſſel to 


evaſh in. 


Conca Cvaſo grande di qualſivoglia 


merit) a pan, any large veſſel. 


Conca [nicchio det peſce] fell, a fea 


bell. 


Effere una conca feſſa [eſſere mal ſa- 


mo} to be;fichly or infirm. 
Dura pid una conc: feſſa che non 


* falda [talora vive pil un mal ſano 


courſes 


con 


, che vn fans] a fickly man flit. 


lives an healthy man. 


.ConcaTENA'RE, [congitngere] 4% 


Join togetber, to link together. 
'ConcaTena'To, adj. congiunto, 


collegato] inked, joined. . 


Un diſcorſo en. 4 ical 
diſcourſe... * | 

COnCaTENAZIO'NE, J. . [congiun- 
zione] concatenation, ihe flate of things 
joined or linked together. 


 . Concava'To, adj. nn con- 


cave, Ballads. 
- ConcaviTa',- 4 
Se e 
Con cAvirA TE, J 5. f. [profondi- 
ta] concavity, „ 
Co N cAVo, adj. | cavato, proſondo] 
concave, hollow, deep. 
C6ncavo, 5. m. [la ſuperficie de cor- 
pi piegati in arco, concavità] concavi- 
ty, hollowneſs, 


*CONCEDE'NTE,: adj. [che concede] 
granting, that grants. 


CONCE'DERE [permettere] to grant, 
to permit, to give, to allow. 

Concedere [apportare, recare] fo 455 
ford, to give, to beflow. - 


Concedere [dare] 70 give, to beſtow, 


Concẽdere ſua figlia o moglie ad 
uno, fo marry one's daughter to one. 
Concẽdere Pouches ay menar buo+ 


no] 0 rrant, to acknowledge. 


Voglio concedervelo, 1 will grant © 
. 


'Concepime'nTo, 5. . Lil conce- 
dere] conceſſion, grant, permiſſion. 

CoNnCEniTO'RE, g. m. [che concede] 
| granter,"the perſon who makes a grant. 

CONCEDU'TO, adj. { conceſſo] grant- 
ed, 14 ven, * 


CONCE/NTO, 3. 2. [armonia] bar- - 


many, conſort, the agreeing of - ſounds or 


voices in Miific. 


CONCENTRA'RE [ridurre nel cen- 
tro] to cancenter, to meet in the ſame. 


center. 

conckxTAA“AS1 naſconderſi J 10 
bide, to conceal one's ſelf, to abſcond, 

CONCENTRA'TO, adj. concentered, 
concealed, 

Conce'nTRICO, adj. [che ha il me- 
deſimo centro] concentric, that has one 
and the ſame centres 

CONCE/pERE 

CONCEPI'RE 1 il ritenere e che fi fa 
del ſeme del maſchio nell'uteto della 
ſemmina'per formare il feto] to conceive, 
to breed, 

Concepire odio contro qualcheduno, 
to conceive an averſion for one, 

Concepire ſperanze, amore, geloſia, 
to entertain hopes, a love, a Jealouſy. 

Concepire [comprendere] to conceive, 
to imagine, to apprehend, to mp 


to underfland,. 
CoNCEPlcioO'NEF 2 _ _ 
eee. 5. F. v. concepi- 
mento. both Obſ. 


CONCEPIME'NTO, 5. n ratio del 

concepire] conception, breeding. 
Concepimẽnto, ation, 1 
Conckrr ro, 


CONCEPU'ToO, . adi. conceived... | 


CONCERNENT , prep. Ln 1] 


concerning, touching. 


- 


» 


cov 


Concernente, adj. La ppertenente] con- 
cerning, belonging. 
CONCE'/RNERE [riſguardare, appar. 


tenere] to concern, Za. regard, ee . 


10. 
Cid mi concerne, War ne. 
ConckkraRER Lordire, ordinare] 
to concert, to contriwe, to bring to paſs. 
CONCERTA'TO, adi. FORT, con- 
trieved. , | 
| CONCERTATO/RE, 4. ts {che con- 
cefta] cantriuer. 
| CONCERTATRYICE, 1. * [che con- 
certa] contriver, ſbe that contrives, 
CONCERTO, 5. m. {conſonanza_di 
veci-o di ſtromenti] concert, harmony, 
Eſſer di concerto [fare una coſa di 
concerto] to do a thing by conſent, to act 
aa, to ga hand in hand in a bu- 
fineſs. . 


Concess10'w8, 4. * [ concedimen- 
to] conce/ſion,. grant, a, diſpene 
ſation. 

Conce'ss0, adj, [ da concedere 1 
granted. 

ConcesTo' Ko, 4. . v. conciſto- 
ro. 

CONCETTYNO, . 1. 2 argu- 
to e puerile] an acute, but boyiſh and 
falſe thought. 

CONCE'TTO, 5. 1. [la coſa immagi- 
nata ed inventata dal noſtro intelletio] 
conceit, fancy , opinion , conception, thought. 

Un. libro pieno di belli concetti, a book 
Full of fine thoughts, .,... +. 

Concẽtto feen. rſputezione] eſieem, 
repute, reputation, fame, credit, name. 

E/ in concetto d'uomo dotto, be 15 


' looked upon as a learned man. 


Ha perduto il concetto appreſſo di me, 
he has laſt bis credit with me. 

CONCEZIO'NE, 5s. J. [concepimento] 
conception, breeding, conceiving. 

Concezione [concetto, penſiero] con- 


ception, A . 
thoug ht, ; 

CONCHI'GLIA, 5. 7 3 
fea-ſbell, 


CONCH1U/DERE Cisferire] to con- 
clude, to infer, to draw a conſequence. 

Conchitidere [finire] to conclude, to 
finiſh, to-end, to make an end. : 

_ Conchitidere{convincere]to.conVince. 

Conchiũdere Criſolvere] 10 conclude, 
to reſolve upon, to determine. 
. Conchiudere, 9 to in- 
cloſe, to in, to fence about. 

e rat, 5. J. [fine] conclu- 
ion, end, ciaſe. 

Conchiuſione [conſeguenza] conclu- 
fion, conſequence „ inference. 

CONCHLU'SO, adj, concluded, v. con- 
chiudere. | 

CO'NCIA, 5. J. (quella materia con 
che ſi concian le pelli, ed il luogo dove 
fi concia] tan, bark Ce oak ; a tan vat 
or tan pit, * 
Conciare [acconciare] to mend, to re- 
pair, to fit, to make fit, to areſs, to trim, 
to furniſb. 

Conciare [trattare] to uſe. | 

Conciar uno I maltrattarlo} 10 50% 
one off, to abuſe bin, to tbraſb lim, 0 
warm bis fides. 

Conciare [4ddimeticare aste, | 


ien Fe 
Z 
keene denn en 43 'rapins ] 


— [caftrare, ma-fi uſa deꝰ por 


bo dup N 


. 


Te i, to eme, or le 
terate avine. 
"On 2 {da conciare] and. 
4 7 7 » Vs conciare. ; . 
7 HT KE, 4 m. [che — 
pins 
- Conciatore di pelli, tanner * 


8 4. F. 8 
to] a mending, g 
Concien di ft, Leun, bead- 
-Concre'ss,: 5, n. . conciatura, 
ConcrGL10;'v.-copcilio.. 
- CODCiILiA'BOLO, 5.29. [adunanza di 
preti ſeiſmatici] an 2 of ſebiſma- 
tec prelates, a convent: 
ONCILIAME'NTO, 7. mM v. concĩ 

liazione. Cruſca, . y 

CoxnciLI KAR Friconeiliare ] recon 
cile, to make friends, © 
* Conciliarf {far pace] to be. reconciled, 
to cauſe one's peace, 10 be friends again. 
Conciliare il ſonno [ richiamare il 
ſonno] to cauſe fleep, to caſt into a fleep, . 
to procure 

I papaveri cotti nell acqua conciliano 
il ſonno, poppies boiled in Water "oe 
one flee; . 

ConciLia'ro, adj. reconciled. 

CONCILIATO'RE, 3. . [ merrano 
per mendo'dek qual. fa la pace] a re- 
conciler. 

ConciLiazto'ne, +. reconciliation, 
reconciling, agreement. 

ConciL10, 4. 1. [adundanza d'uo- 
mini per conſultate] council. 

. *Concilia {adunanza. generale di pre- 
ati} — general a of 211 
ConciLtu'zzo, 6. 28 
_ - CONCIMA'RE —— —— 5 

duxg, to marl, to fatten hed, 
ONCIMA ro, ach. mac 
warled, — 
' Cpxcrus (lerame] nab, dung, marl. 
 ConcunniTA), 
ConcinniTa'DE,; . | 
_ CONCINNITaA'TE, J. Fa Couliter- 
2a] neatneſs, | ſpruceneſs, compatineſs, 
2 Quaintneſs. Not. ah. [4a con uſed. 
0'NC10, adj. [da conciare t 
4 j 2 ] fitea,. 
al concio, abuſed, man , 
3 — C acconcio, - affettato 1 fine, 
, z . neat ace 
compagt. De rv rg meg 
. 4 Is copriog ade. lin ordine] ready, in 
adineſs, r 1 T 
— 5. . Ipietra lavorata e ſcar- 
pellata] a poliſbed flone. "1 
Concio — 9 — dung, marl, muck. 
e. Pace] n 


I. 


- Conciare 
vitelli, efimili] to geld, to caftrate. 


moved, ſet forward, 


. (a 


vow 


bers ec (pr Jto erbe, 
9 10 a Pet, ie bent 


CONCIO'NE, . 7 [ſermone, diſcorſs] 
ſermon, preaching, or ation, 
CONCIOFOSSECO'SA, 
CONCIOFO8SSECO'SA enn, | 
_ . Concios8!a nE, 
CONCIOSSIACO'SsA CHE, 
CoNncioss18to'sA Cut; © 


E, being, 


* 2 


* 


' ſhort, cinct, 
. Roy of adj. eller. 


2 J conciſe 


 ConcisTo'no, 


Con cis ron, S. m. confiftory. 
- CONCITAME'NTO, 5. n. [il conci- 


tare] incentive, incitement, motive, emo- 


tron, ation. 
CoNnciTA'RE ſti molare, iocitare] 20 
Air up, to provoke, to raiſe, to rouſe, to 
move, to incite, to egg on, to ſpur on. 
ConciTaA*To, adj. flirred, proweked, 
put on, incited. 
Co crrAro RE, J. #1. Ldiſturbatore] 
flirrer, cauſer, diſfurber, mutineer. 
ConCITAZIO'NE, 5. . [concitamen- 
to] incitation, Airring up, ion, 
an incentive, motion, trouble, | 


ConCcITTADINO, 3. . [ cittadino 
della medeſima n! co- citixen, felloau- 
citiæen. 
| ConcLa've, 5. m. [Ilvogo dove fi race” 
chiudono i cardinali per creare il Ponte- 


fice] conclarve, the any where the car 


dinals meet to chogſe a Pepe. 


ConCLA'VIo, J. m. { binetto, par- 


te intima della caſa] z chfet, a ſmall 2 


and remote room Me No more 


in uſe. 


Coner vd „TE, adj J. [che conclude] 
concluding, that conzludes. 

— 3 — . 
venientemente I E, uit- 
- ably, conveniently, —— ly, Proper! *. 


Per tinemiſy. 


- CoxcLuDE RE [conchiudere] to con- 
clude, to finif , to end, to make an end, 

- Conc —— [riſolvere] 2 conclude, 10 
reſolue upon, to determine. 

Concludere [ferrare, reſtringere] 10 
contain, 10 incloſe, to hold, to comprehend, 
to comprize. 


Conclũdere linferire] to conclude; 10 


. infer, to gather, to draw a conſequence. 
CoNnCLUSIONE, 5. J. [quella parte 
del ragionamento la qual conclude] con- 
cluſiom, end, cloſe, iſſue. 
Concluſiõne {conteguenza] conclufon, 
con $a ev inference, 
Ire a concluſione 
come 7 a concluſion or en 
In concluſione * fine] in concluſion, 
in ſhort. 


beine] 6 


adverbs in oſe 


together, 


6700 
| Exiucourra/wire, adj, [che secom- 


 pagns concomitant, ac 
. J. 2 — 
nia] coucomitance, OY. mw” 
ther, going along with. 
CONCORDA'NTE, adj. L eonſorme, 
| fimile] agreeable, agreeing, of one af- 
„ unanimous, of one mind or will. 
- CONCOKDA'/NZA; 5. f. [conformiti, 
* convenienza] concordance, agreement. 
© Concordanza 7. grammaticale] 
concordance, a term of grammar. * 
1 Concona {confotmare, eſſer 
* accordo}- to concord,” 10 "agree inge 
tber, to hold together. = 
| Concordare Cpacificare ] 0 "reconcile, 
friends. 


to make 
ConcorDaTtany/wT, adv. [d 1. 


, cordo] unani „by one conſent. 
. Concorna'ToO, 9. [£0 n 
cordo] agreed upon, well ſuited, 


Coxco'RDE, adj. [conforme, uni- 
forme] agreeing, agreeable, of one con- 


ſent, unanimous, peaceable, 7 ag 
Di concorde parere, of Jame i- * 
ConconůbEusu⁰TR, ad. . 
mouſly, by one conſent. 
CONCORDE'VOLE, ad), [conforme, 
atto ad accorda rages rome agreeing 
agreeable, faitable. 
CONCORDEVOLME'NTE, adv. [d'ac- 
cordo] agreeably, ſuitably, by one cum 
ſent, unani 
Conco'rDia, s. f. ſconformita di 
voleri e d'operazioni] agreement, con- 
cord, harmony, peart, unanimity, good 
underflanding. 
Di pari concordia, by one conſent, | 
Mettere a concordia, to reconcile, ts 
make friends. 
Di concordia, adv. [concordemente} - 
unanimouſly, by one accord. 
CONCORDIA'RE,w, concordare. Obſ. 
CoNncoRRE'NTE, g. n. [competitore} - 
competitor, rival, one ⁊ubo ſues for the 
ſame office or thing which another dass. 
Concorrẽnte, . [ che concorre } © 
concurring, run 


' 22108; 


ning, or meeting together. 
ConcorRE'Nea, . f. |competen. 


| 4 2a] concurrence, competition, rivalſhip, 


canvaſſing or ſuing for the ſame thing. 
 CoNnNC@RRERE ſandar in con- 
venire I d run with others, io foct or 


come together, to reſort to the ſame place, 
40 20. 

Concorrere in una opinione, to agree, 
to be of the fame opinion or mind. 

- Concorrere alla ſpeſo, to come in. for 
the expence, to pay one's tlub. 

. Co:cor:ere [-ompetere, pretender lo 
ſteſſo] to concur, to be concurrent or ri- 
val, to pretend right to the ſame thing as 
another does. 


. CONCORRIME'NTO, 5. 2 [il con- 


cor rere] concurrence, the aft of pretends. 


Ing to the ſame thing — 724 


"CoxcLv'so, adj. [da concludere ] Concorrims to termine. di ja} + 
concluded, v. conciudere.. 1». » | fnerement of flaſh ſo as to flop therifee f 
 ConCo'1DE, 5. f. i[ſorta.dif "AY the wound, 


omertica] a geometrical figure ſo called. 


Co'nCoLa, s.f [pics tola conca] lit 
ConcoLo'sg, adj. dello ſteſſo co- 
lore] of the ſame coleur, Not in uſe. 


| the ad. 3 to the a 


Con co aso, . n. 1. Leslea e moltitu- 
dine] concourſe, aral, erb re- 
ort. 

Concarſo [com petenzs} concurrence, 


Co- 


| 
. 


can 
ob 8 o, adj. lee 4. 


ate togyther. 
fe ts [genecare] fa „Mel, te en- 


Conca ro, o tegriber, bes 
got egen red, 
' CONCRE'/DERE b (cecrommandare] to 


: recommend. at in 


Concredere [qual lo. gleſſo ehe ere · 


| 8 believe, to thinks te be of opinion. 


Concredecli Faccomoderſi, pong : 


 infieme] 1 underſtand one 
play bopty, tajuggle. Obi. 
—— 5. 1. (termine 1 
ea}. concrete aua 
its e 


Conekx'xo, 44. lereſciuto ivlieme) | 


grown together. 


Concazzioux, * [+ttaccamento]} ed. 


retian. 
on CRIA “KE, v. concreare. Obſ. 


. Concupy'na, 2. f {donna che ſta 
con uomo non e 
mstrimonio] 4 concubines 4 viſi. a 
47% Woman. 


copcubins] one that keeps a concubine, 4 
keeper. 


ConcuinaTo, 4. ts [commercio 
dj ſoneſto d'un uomo con una donna: non 
eſſendo maritati] concubinage. 

- CONGUBLINATO'ER, u. concubina- 


rio. 
\ Caneyamaiece, adi. [da concubi- 
"or belanging t0.4 .cancubine. 
ConCcuBrxo, 5. m. {drydo,. diſone- 
ſto amante] cancubine, keeper. 
Cox cu BIO, . [il giacer della 
donna inſſeme con Iyome} the act of 


neo 
ONCULCAME'NTO, 2. m. [il con- 


euleare] trampling, conculcationg the aft. 


treading under foot, | 
43 A'RE [ calpeſtare, abbaſ- 
ſare] to 2 ta tread under foot, 


I _ adi. e ob- ö 


Preſſed. trod upon. 
. Conculca'TorE, 5. * [che con» 


eulea] opprefſor, be that appreſſes. 


CoNCULCAZIo'NE,, v. conculca- 


mento. 4 

concuo enn L fare Voperazione, 
che fa il calor naturale dello ſtomaco in- 
torno al cibo} to conco, to digeſt. 

-» ConNCUPFRE, [dehiderare} ta covet, 
to defire. 


.CONCUPISCE'NZA, 4. F. [interno af. 


fetto e deſiderio intornò alla fenſualita] 


I wohement defire, venereal. 


"Concurracar, concupire, deſide - 
rave] ta covet, — ai after. 
.ConcuPisC . 
'EONCUPISCIBULE, J adj. [che naſ. 
ce della concupiſcenza] COINS, de- 
firable. . - 
"Concurrecimilies); . | | 
_ ConCUPISCLBLLITA'PE, i 4] 


* - 


concatteds ; 
QNCPAIO'NE, 9 e con- 

» digeſtion in the 

ONCREA'RE [ereace — 44 79+. 7 | 


„ 


ſſendo congiunta per 


bf, paſſon, 


n 
concupiſcence, Enſuabity. 
* [ſev6tere, dibitere] 


\ 
ONCUPATo' RE, . n. {che concuſ- 


fa che dibaus} be that ſhakes. 
ues > RR, 7.6 concuſſion, ſbake, 
commotion. 5.00. NR. N 
CanDa'Nyas 


CONDANNAGIONE,. | s. +. [pena, | 


caſtigo che ſi da. altrui da* giudici, per 


| misfatti] condemnation, ſentence, doom. 


E una gran condangagione d' eſſere 
nella — "tis 400 to be in 
his company 


Condannans [ re, punire] to. 


Condaneare alla worte, ta condemn 
ok SSI Jupert. [con- 
NDANNA o, 8 
to] condemned. 


ONDANNA'T 0, aq. caft, condemn- 


„ Conpannato'an,.s.m: [che con- 
danna] a „ he that condemns. 

-CONDANNAZIO NEs 5. fo [fentenza] 
condemnation, ſentence, dam. 

ConDANNEY 0'i-E, adi. [degno di- 


uy | annagione ta be condemned, 
CONCUBINA'RIO, . * bche tiene la. z dy 1640 


to be blamed. - 
CoNnDECE/NTE, adj. [convenjente] 


ferve. 


= 1 1 


oe 


. 
„ e 


deſeended, — 

'CONDIME/NTO,) . n. 1s dee di 
quelle coſe che aqropano a pen les io- 
nare it ſapore delle vinande, come olio, 
ſale, e fimili} /avce, ſeaſaning, pickle, 

-Canprag {perfezionare; le vivande 
2 condimenti] 10 ſeaſon meat, ia pow- 

der or corn it, 10 — e, preſ. condiſco, 

Candice ¶ abbellire quel che diciamo 
o facciamo con belle maniere] 12 feaſon, 
to temper, ta ſewetttny to 4% one's. 
words or ations. . 


Candire [copfettare} #0 fickle, to pre- 

Condire 10 o F ; 
n 
Nr . pe Nl 

CorDucanDine hte, 5. mM. [ 1] 
condiſcendere} condeſcenſion, condeſcen- 
2 complaiſance, compliance. 

ONDISCENSIO/NB, % on condeſcen. 

tiam. 


CONDISCE' POLO, 5. m. [compagno- 
nello*mparare] condiſciple, fellow, 


ellow:-fludent. 


Connp!To, * Jeaſontd, v. con- 


decent, convenient, becoming, meet, fit. dire 


ConDEGNAME'NTE, adv. [merite- 


volmente] worthily, deſerwedhy, fuitab- 


ly, as becomes one, FRO 
ſerts. | | 
ConDEonPa,, | 
See OP, 
CoNnNDEGNITS'TE;}) 5. J. [merito} 
worth, deſerts merit." ' 
Congo, adj. [degno] worthy, 
ſmtable, befitting. . 
 CONDENNAGIO'NE, v. cosdanna- 
gione. 
CoNnDENNA'RE, v. condanuare and 
all its deriugtives. ,_ .- 
ConDEn8ame'nTo, 4. 78, [ 


29] thichuſt, ſen aal. = 


3 [ſpelire]-. — 
Jae, ta condenſe, ta thicken. 
Wes range [ſpeſfich] fo grow 


F ConDBuSAZIONE, 72 on [conden- 
amento, 11 conden 1 COLNE | 
the flate of being thicks | F 
ConDEnSA'To, [ 
 ConDE'NS0, adj. [denfoJÞthich, 


_ cloſe together, hard, condenſe. 


Di doloroſa nebbia il cor condenſo, 


the heart oppreſſed with grief. 

CONDESCENDENTE, adj. che cone. 
deſcende facilmente] condeſe com- 
plaiſant, pliant. 


ONDESCENDE/N.ZA, 5. Bi conde- 
Secendency, condeſcenſion. 
ConDESCE'NDERE | ſcendereinfieme]. 

to go down together. 
Condeſctridere [trapaſſar da una coſa 


ad un altra } ta go from. one ſubjet? to an- 


other, Not uſed in this ſenſe. 
Condeſcendere [degnarſi] to conde - 
ſcend, I 10 del gn, _ Jo goed 
ey wat. Ian vo: [ani 4. | 


Conditsre [facitore, fonditore] al- 
er, founder, a. chig manager of buſineſs. 
F ConDiTu'/RA, 5. fe [ condimento ] 
caſoning, ſauce, © 

. ConDIZIONA'LE, ad}. [ limitata ] 
| conditional, that has a condition joined 
tit it, limited. 12 

CONDIZIONALME'NTE, adu. condie. 
tionally, on. condition. 

Conoizions'te, [abilitare, diſpor- 
re] to prepare, io diſpoſe,. to fit, to a» 
dapt, to condition, to make a bargain. 

Conviziona'ro, adj. [atto] condi- 
_ tioned, qualified. 

- Condizionato | ſottopoſto a condizio- 
ne] — . gt 


eeb. 

Condizione [patto,, mas par- 
_— condition, article, clauſe, proviſo, 
Condizione [offerta} ofer, ge,, 

Condizione [animo, penſiero] 1 
opinion, meaning, thoughts, 

Condizione Fordine, deliberazione] 
deliberation, conſſitution. 8 

A condizione, adv: (rom: patto ] 1h 
on condition, 

CONDOGLIE'NZA, 5. F. condolence, 

ConpoLe'ssr [rammaricarſ] to come 
plain, to bewwail, to bemoan. 

Condolerſi [dolerk con qualcheduno 
Bo di lui ſventure] to candole. 4 

ONDOLU'/TO, complained, cone 

* 1 adj. compl 

ConDoONA@'BILE, . pardonable. 


ConDona'Re [perdonare] n, 


A 10 — 


Con- 


6; —_ 0 0 „ 
Convona' ro, ah. pardes'd, forgi 

Derag 4: f. {perdono] 

9 
* ConᷓG TT, 5. ＋5 chr” guida] 


ducimento comando] 


„ Management. 

Condor - { con 
conduft, command. 
Condôtta [maniera_ di vivere 0 di 
trattare] conduc?, behaviour, deportment, 


* Condarta [prudenza] condud?, fre- 
cafl, e, — diſcretion. 
Gondotta ſ vettura] Carriage. 
Conor riss, 4. 1. leapitano] 

captain. 20 

Condottiere [a vello che conduce le 

robe da — ad un altre a nolo] a 

Carrier. 

ConDo'TTo, . 4 couture} 


| Condotto,, 4. . [condotta, condvei- 
mento J icanduct, commam l. 
Conde [ aquidoccio] — paſ- 


R [che condure] 

conducting, that- condutts. 
ConDv'CBRE; v. condurre; 
CoxNnDUCEVO/LE,adj. [checonduce] 


5 4. m. [il- oon- 
durre] conduts, manage, management. 

Condugimente{comportanientd] con- 
dur, behaviour,  deportment, - way: 

Conpuciro'ss, . m. [che con- 
duce | leader; gmde. 


"gs Jore + 


00 * 
PET od eee pe 


ConFaBuLA'es [ragionare infiewe 


burlando] to confabulate to talk - 
ther, to 2 feories, 771 


C 7 0 ſcorſo fireng 
familiare] 2 — £1 432 


cou ſing or talking together. 
CONFACE' "wry, adj, L ſimile, che 
a agguagli a} convenient, Seitabie, like, 
CONgruous, ecoming, 
' GONFACE/NZA, $f. [convenienza) 


agreeableneſs, fultableneſi, proportion, a- 


greement. 

Cowrack VOLEy adi. [che fi confa] 
meet, convenient, * Pat, agrees 
able, fitly, to the | 

CoNFACINE'NTO, J. 1 v. confacen · 
æa. 

ConFs'r51 [convenire, ſtar bene, 
richiederſi] o become, to be 1, to h 


ſuitable, to be agreeable, to 2 to ſuit. 


II vino de mĩ confi, wine is' not 


Queſts diſcorl non fi confi ad un 
par 0 voſtro, this way of talking. does not 
"ſuch a man as hn. 

Coal [aver proporzione} 40 an- 
ſauer, to apret, to be an 

CoxrAsTIDIA / To, adj. [atinojato]; 
tired,” wearied, Obſ. 

Co NFEDERAME'NTO): g. m. [lega, 
uniane di popoli] confederacy, comſede- 
ration, league, alliance. .. 


i with, to agrees. 


- CoNFEDERa'Rs1 [collegarſi] to con- 


ConDUCITRICE,. 5. fe [che con federate,. to unit? into a conftderacy. 


or 


22. a lader, ſhe: ibat condutts 
Condu'rRE [menare;. guidarez ef. 


CoNnFEDERA'TO, m. | chit in con» 
federazione] confederate, ally. 
I confedefrati, the confederates or al- 


ſere ſcorta] to conduct, torleady. to guide, lies. 


40 bring, oc 4 Paſſ. conduſi. „ 
condotto or condutito. 
Condũrre ſindurre} lo induce, to lead, - 


40 intice, 10 * to draw: on, to 
bring to. 


qualche materia] c 


ConFEDERAZIO'NE; 4. He [confete- 
' "Gy conftderacy, confederation, al. 
lance, league: 

. CONFERE'NZaAy 5: F. [diſcorſo ſopra 
onftrence,. taiking to». 


Condurre a. caſa. qualcuno [accom-- gether, parley, metting. 


pagnarlo a caſa] to wait on one; io ſee 
0718 bome., LN ; 
Condvrre became; to reduce, 10 
ng, 
Condurre alla morte, 0 "WORE to 
death, io be the cauſe of one's death; 


Coadurre ad uno ſtato miſerabile, 0 
reduce to, to bring to a lamentable condi- 


lion. 
Condurſi in qualche luogo Carrirare] 


to arrius at, * an to a place, lo get 
into it. 


Condurre un affare A buon porto i- 


nirlo] 0 bring an affair to a good i uo. 


Cox pur ron, 5. 22, 1. 


Leader or guide. 
Co ESssO, with Bim. 
Cox ESSO HSO with me: 
Cox ESSO sBco; h bie 
Cox E850: ESO, uni thee. 
Cox ESTA RILE, 4. n [comando in 


guerra, ſimile a quello che dicia- 
mo colonnello] * "aa 80 


Coneſtabile [apo alcuni principi-+ - 


2 8 | , 


6 4 : 
1 — * 


ConFERYRE [communicare ad altri 
1 ſuoi penſieri]j to confer, |to-diſcoitrſe, to 
talk together, - to communicates to im- 5 


* Conferire [dar ajuto, far pro] 10 


help, to do good. 


L'applicazione conferiſce'alla memo- 


ria, application helps memory 
Il viver regolato conferiſee alla flute, 
a regular life is good for ont s health, 


Conferire- ¶ dare] 0 confer, : collate, 
fo col- 


320 cone 


give or beſtoæv. 
. un-beneficio ad uno, 10 
late or beflow a' benefice upon our. 
CoNFE'RMA,; 4. J. 
CoNnFERMAG1O'NE, 5. J. 
CONFERMAME'NTO, 3. 1 
fermare] confirmation, un „ap- 
Penn. 
.CONFERMA'RE '{ mantenere, tener 
fermo] 10 confirm, to eftablijh, to teſtify. 
.Conferrhare [approvare} 0 confirm, 
io ratiſy, to make good. 
ConFrERMaTiVo, ach. [che confer- 


ma] confirmatory, that which ratifies and 
JSirengthtens; » b * 


© 0 N | 
a. adh. confirmed, . 


conlirmare. 
CONFERMATRI'CE, 5. f [che 88. | 
ferma] he that 
/ConPrrnMatio'ne, 7. . [oonferpaa- 
mento confirmation, — PER 


thening ,. approbation. g 


| Confermazione [ſagramento che am. 
miniſtra il veſcovd coll'\unzione. della 
end a batte zzati] c . 
ConrESAAM RENT, 5. 7 eonſeſ- 
fare} confeſſion of fins to a pri Obſ. 
\ ConFES3A'REB {tare 4d ir 
cati altrui] to bear one's cunſaiſion-. 
7 [affermare, concedere} to 
, acknoww „ 0Wwn or allow | 
Flirt [dire al ſacerdote i 021 
confeſſed, ar- 


falli hte colf2fs to à prieft.. 

ConFESSA'TO, 24. . 
knowledge. Wy 
4 5 ee 2 ſche o confeſs 

@ confefſor 
Confeſfatõre I quello che afferma})) 7. 
that owns or a s any- wing, 
affertor, cosſeſſor. 

CONFESSIONA'LE, 3. 

CoNFESSIQONA'RTO, 5. my L luogo 
2 8 2 la . con- 

onary, confeflion-c Va 

CovrEssO ME, 4. F. [il confeſſarſ] 
confeſſion, acknowle 

Confeflibne [affermazione dif, quello 
di che altri è domandato ] confeſſion (at 
late) when a priſoner at the ber peace 
guilty to the indidmemt. 

Courses, ad, [confeſſato] con- 
eſe. 

Conres30'ses 

CONFESSbRO, 


7 e | ſacerdote. 


li] & < 
* 


che aſtolta gli altruĩ peccati per affolver- 


Gre {ſorta di martire}- - 


FConrarrean' [far confezione]: to: 

preſerve, to confit. 1 : - 
p eh (condire} 10 lagen, te 

Yeſss . 1 

Confettare" [mangiar confeni] 4p ear 
preſerved things, ' ſeutet-meats, \ | 

Confettare una perſona ' [ Rima 
* to cberiſb, to 10love, t0-make mix 

'Confettarſi [pa 13 deb be ed 
ceſi allora che iſtagion fredda e op- 
portuna divien migliore e pid ef to 
mend, to grow better. :. 

CoNnFETTA'To, adj, [meſfo in co 
fezione] preſerved. 

* [mefcolato} mint, ns- 

CoNFETTIE'RA, 5. f. [vaſe da tener 
confetti] a confit-box. 

Confettiera -[quella donna che vende 
confetti] a confectioner. ö 
CoxrERTTURIE RE, Fs. m. [chi fa 0 
vende confetti] a confectiune. 

CoNnFE'TTO, adj. {confettato] ie. 


ſerved, ſeaſoned, pickled. 


Conletto, s. . 8 pihacchie 
o ſimile frutto coperto di d * a 


gar plum, ſcruert mau: 


e hr! I 
CoNFEZIO'NE, S 6. . (fot, s, 


erbe, radici ANY © ſimili compoſte con & 
To * ru cehero 


ton 


aacthers' s miele] preſerves, * comfite, 


eet -meats, 
7 Gonfe #'6he. compoſizione medicinal] 
confettion, compoſition, © © + 
| CONnFICCAME'NTO)' 3. 1. 1 il con- 
ficcare]n „ thrufting, or driving in. 

ConFicca TJ [- ficcar. | chiodi pet 
unit coſe inſieme o per altro effeito ] 70 
nail, to faflen, to flick, to thruft 55e, 10 

e into. 

- Conficcare [convincere] to convid; to 
eder. 

-2 Conficcare {confermare, aſſicurare] fo 
confirm, to firengihen, to ſortiß. 


*; Conficcare alcuna cola neila memo- 


ria, #0 for an __ in one's me- 
mor y. 
ON PICCA'TO, adj. nailed, faftencd, 


- convinced, 


| P himit,) to ſet limits or bounds to, to int. 


. 


Coveieca ru, 4. 2 [ conficea- 
mento} xailing, faſtening, driving into. 
Conrercers {| conſecrare 1 * 9 
trate. Obſ. 
+ CONFIDAME'NTO, 5. Frm 
' CONFIDA\NZA, 4. J. © hrs 
za grande procedente da opinion certa ] 


ut, confidence, affiance, bope. 


Abbi confidanza, don't deſpair, cheer ſeize 


17 your ſpirits, take courage, 


ConFida'RE. [ aver confidenza 170 ; 


truft, to confide, to rely or depend upon. 
.Confidare in Dio, 10 4. to pet one's 
or confidence in 


+ Confidare-F de — meter nelle 
mani di . to trufl, to commit. 


to-oxe's hand ar charge, to put. one in 


truſi with, 


- Confidare un ſegreto ad uno amico, 45 


to impart a ſecret to a friend. 
- CONFIDA/TO, adi. trufted, confided. 


ConFeipe'nTe, 5. [ a cvi fi conſida, 


amico] confident, a trufly friend. 
" CONFIDENTEME'NTE, adv. 
chevobmente ] in confidence, con ant, 
friendly, with confidence. 
| ConFIDENTIS8IMO,  ſuperl. U d I 


yen era 4 moſt intimate friend or . 
een 
ö —— : 5. . Cconßdanza x 


confidence, truftl, hope. 
Condens — intimacy. 


Dire in con fidenza, zo tell as a ſecret. 


Far confidenza ad alcuno di qualche 


coſa, to truft a Re one, to impart 


it to bim. 
Confidenza U arditezza ] ens; 
Baldacſ t. 
Cori bo, 2. m. . [ confidente a 
confident, a boſam-friend. 
ConFYGcERE, ? 
Conf GGERE, 3 v. conficcare; 
CONFIGIME'NTO, v. conficcamen- 


7 ** 
Oo '2at. 3 


Conmennatie, adj. I di fimil fi- 
gura)] fafdiened; having the ſame figure. 


ConerNa, s. f. v. con fine. 
CONFINA'NTE, as Lebe confina ] 


bordering upon. 

Conrinass refſer contiguo, e6nter- 
minare] to border upon. 

Confioare ( porre i termini e 1 cofioi] 


— [ rilegare per gena in qual-_ 


- Confidato, s, Ae conſident, 


pitare] to confound, to deftr 


agreeable, ike, 


e 
che beg panieoar lu confi ko tie 


to a certain 

Confingre [ ſbaodire, efiliars J. to Ns 
m/b, to exile. : an W * 

CobkrixA ro, ad. tene obadi- 

guo] confined, contiguous, 

Coner'asg O Cor“ No, 5, n. | ter- 
mine] confines, limits, 9 fit, 
bounds, 

II natural confine, death. 


. Confine, adj, n bordering ant 


Sten {forta di. pena, ed r quando 
ps & rilegata in huogo ene = 


ment, | 
Mandare a confine. {.confinare } t 


confins. 

Pigliare il confino [rappreſentark nel 
luogo del confine } zo go to the pace 
here one is to be confined, 

Rompere i} confino fpartirſene prima 
del tempo determinato ] % run _y 
From one's confinement. , 


CONFIRMA'RE, v. confermare, and 


its derivatives. 
ConFisca'ke [ applicare 21 fiſco le 
facoltà de* condannati ] 70 ee, fo 


Conrisca'ro, 6 adj.  cenficated, = 


Conriscazions, nf Ci confiſca- 


re I confiſcation,: forfeiture... 


ConrF1'TTo0, adj. [conficcato} trick: fer 


ed thruſt. or. ſhot through PRErce; 
Le, voſtre parole. boy Shay loot 
2 our e are engraved in my 


CourLa' TO, "ad. Ss APES in- 
ſheme, con gregato}jeined together, made 


us compoſed, 


- CONFLY TG; Aa Mm. zuffa, combat- 


timento] conflit, ſkirmiſh, cambat. 
ConrFo'nDERE F meſeolare infeme 


ſenza diſtinaione ] ,to confound, to mir, 
10 blend, - give 


to handle together, 10 
Confõndere I mettere al. 345 preci- 


err [ liquefare, 
melt. 
Conföõndere C convincere altroi con 
ragioni] o confound, io confute. 


Conf6ndere [ipbrogliage] Me. confound, | 
m,..[ confu- - 


to perplex, io puzzles 
CONFONDIME'/NTO, 6. 
ſione ] ronfigfion, diſorder, mixture, *. 
confuſione. 
. CONFORMA'RE far conforms,” con- 


cordare] to conform, to ſuit, to frame, 10 - 


ſquare, to Faſtion, to make like. 
CONFORMA'RSI [uniformarſi] to con- 


form one's ſelf, to n 'ewitho 


Y che fi con- 


CoONnNFORMATI'VO, 
forma, che ha conformit4] confarmadble, 


2 faſbinnable, conuenient, 


Conrorma'ro, adj, aſbioned, irn. | 


ed, ſhaped, conformed. 


Conrormazio'nE, 1. . conforma- : 
mation, diſpoſition. 


.Conro'rme, adj. [di fimil Gr, 


ſomigliante ] conform, . conformable, 


CONgruous, 


AS. - 


to waſte, 
gh A ag ] 1% 


Front, t 
ſuttable, conventent, 


Conforme, _ 1 according, | 


CON 
— 2 ar "ou told 


me. 
"Conrormt'voult; (ebe ha con 
Z for hy 


forming, ] conformable, 
E agreeable, * 
ConForMIT a), +; AP 
| ConrormiTa've, 5 * 
. ds 7 SY 
anza] conformity, agre eſs, conform- 
an; reſemblance, likeneſs, compli- 


Conformita Tlommiſlivne al volere di 
Dig) /obwridhte to, er compliance ta God's 


* conformita.{ fecondy' 1 according, 
purſuant, in conformety. * 

CONFORTAGIO' 72 . conſortazĩ- 
One. I 
| ConrorTane'wto, 9. m. il con- 
fortare, conforto J ert, conſolation, 
ch ſertiag. * 

'ONFORTA arz, . — 8 

refreſhing, diverting, comfor 

CONFORTA'RE belege 5, 0 1 dolore 
altrui cn tagioni e parole affettuoſe ] 70 
comfort, to recreate, to delight, to divert. . 

Confortare pA many incitare] 10 ad- 
wiſe, to counſel, to ſpur on, to encourage. 
| Confortare 11 cane all' erta f eſortare 
uno à far quello che egli ſteſſo non 
farebbe volentieri ] te adviſe one to do & 
thing which one is uot e to do him- 


Confortare . kde e ] to 
cir; to Arengihix, eee, to 


cheer up. 
Confortäre I baftar Fanimo, "A it 
* to promiſe ones ſelf, to hope. 
CoNnFORTATY VO, adj, [che ha virtt 
di confor tare] firengthening, comfortable, 
- CONFORTATO'RE, Sa m. Jche con- 


a forra] a comforter. - 


A buso N e tow dolſe mai la 
teſta, "tis £ for a man that is well to 


* one that laboxrs under 
misfortunes. - 


CONFORTATO' a0, ad. [ che reea 
conforto] conſolatory, Wes ding . 
comfortable. 

CONFORTATRICE, 5. 1 [ che con 
forta] be that. encourages ar comforts. - 

CONFORTAZIO/NE, F, 2 
comfort, refreſhment, reerea 

CONFORTE'VOLE, adi. { eonfona - 
tivo] comfortable, ys; I l | 

ConFORTINA'}O,: 4. . chi fa o 
vende confortini] @ biſket or gingerbread 
maker or Air.. 

| ConrForT1'NO, 5, . 1 pane intriſo 
con miele e ſpezierie ] cakes, jumbali, 
ginger-bread; june. 

Coro ro, 5. . ( alleggerimento 
di pena ] comfort, conſolation, 

nfarto- perſuaſione 1 perfugfons 
perſuading, advice, 

Conferiofriftoro] comfort. | 

CONFRATERNITA)', . J. kadunanza 


di apron per e ſpirituali } frater- 
. nity, ſociety, 


therhood, ... 
Conrnuratns [riicontrace] to con- 


ring face to face, to ere 
toto ner. 


.ConrronTa/to, adj. | confronted. 
ConFRO'NTO, 5. n. Ga confrantare} 
the att e confronting, or Wan. 


* 


* "0 < ö 2 - 


avithout order. 9 by” 
Cos PFUSE'TTO, 
folg ] ſomewhat 


- 
Ms, 2 


. [3!quanto con. 
or aſbamed, 


Conrpsto'ez, 5. J [il confondere] 


confuſom, diſorder, mixture. 


Confuſione [ diſordine J confuſion, 
onfufion, 


trouble 4 ö byder. 3 4 

Contofone [, ver ogna ] 
ſhame, diſorder, _ 
55 See e [calca} crowd. 


Corus o, adj. L in diſordĩne ] cone, 


founded, confuſed. © 
Conſũſo | pieno di vergogna e di con- 
fuſione ] confounded, aſhamed, out of 
countenance, abaſbed, baſpſun. 
"CoxFUTA'BILE, adj. L che può con- 
futarſi] that may be confuted, confutable, 


ulty, erroneous. 


' ConFUTAME'NTO, adj, [il confuta- 


e the ad of diſproving that 
«hich «vas ſpoken or æoritten. {31 


ConruTa'rE [ convincere, ripro- 


vare ] to confute, to diſprove the reaſens / 


and arguments of one's adverſary, to 
CONFUTATO'RIO, adj. I atto a con- 


vincere e rĩprovire ] that confutes, that. 


is capable of confuting- - 
CONFUTAZIONNE, 5. 
tare ] confutation, the a 
one's arguments and reaſons, . 
* | N , AS Be. CS Iu 1 "a 
ConGavbde're | congratularh ] 70 


congratulate, to rejoice with one for ſome 


good fortune that has befallen him. Ooſ. 
CONGEDA'RE [dar congedo] to give 
leave, to diſmiſs. | 


CoNGE'DO, ' .. m. L licenz3, com- 


r 
Prender congedo, to take one's leave. 
Dar congedo, to diſmiſs, to ſend axvay, 
10 turn out, to give leave of warning. 


Congedo, 5. m. [ permiſſione J per- 


miſſion, leave. Not much uſed in this 
ſenſe, . a ' | 
Non poſſo dare quel che non & mio 


ſenza congedo, I cannot give what is 


uot mine without leave. 


_ CONGEGNA'RE | congiungere, met- 
tere inſieme] to connec, to knit, to join, 


JJ -; 

_ CONGEGNA'TO, adj. connected, join- 
ed, knit, faſtened together, | 
' CONGELAME'NTO, r. n. I agghiac- 
ciamento] congelation, freezing. 


CONGELA'R'ST I rappigliarfi per ſo- 


verchio freddo, parlando delle coſe li- 
quide] ta corgeal, to freeze, _ 
COXNGELA'TO, congealed, frozen. 
CONGELAZ10' 
e iamento] cungelatien, freezing. 
CoNGENTU'/RA, 5. F. [ congiungi- 
3 conjunction, 24 Joint, Obſ. 
ONGE'RIZ, . maffa | congeries, 
heap," hoard. 2 ik 1 30 1%. 2 


tura, 


- e TT 4 1 9 4 © «. © Fa T:. 15 
 ConceTTURA'LE, adj. conjectural. 
. ſpir ed. > OY: ; 


; CONGETTURA'RE, v. conghiettur- 


are! and its deffoativts, 


Cen gere b . [ inditio di. 
coſe ehe ſi penla ehe poſfano intetvenire] 


conjetture, gueſs, probable que? i 
EINGut TTUKA'LE, ad 
2 | 


2 


«2.4 4} 19% $0 201 E. 8 
Corps N TE, adv, confuſtoly, 


21 


4 þ [ſe | 


ces together. 


NE," 1. f. I agghiac- 


EN pv VAR, 0 
ee eee 


J. I di con- 


: 9 88 1 * 
* > P . 
, * 9 * 0 


SN 


ee eee ee 
gbiettors] confeFural, only. grounded. 


upon ſuppoſitian or probability . 


Coen (lar conghiet- 


ture ] to conjefture, to judge at random, 


„„ FOI UBT YT ob: ys PPT AS 

; (apt HETTURA'TO, adj. cagjectur- 
ed, gugſce. 1 
_CONGHIETTURATO'RE, , n. [ che 
conghiettura] conjecturer, guefſer. 

CoNnGro, v. congedo, Ob. 

| ConciveaLy, i + v. conjugale · 

' ConGivu'/nCERE, 1 
_ Concivu'GNERE, 53 [ mettere inſie me, 
attaccare'una coſa all' altra ] fe conjoin, . 
to join, to put together, to unite together. 

Congiungere [ unire infieme ] to join, 
to put together, to cloſe. ny 

Congiingerſi [ appreſſarſi J to ap- 
proach, to go near, to come near, to join. 

n 55 con- 
giugnerſi ] conjunction, the ad of joining 
together, the flate of being joined together. 

 Congiugnimento I quello ſpazio che e 
tra Funa coſa e Valtra che fi congiugne] 
joint, ſeam. | 
' CONGIUGNI'TORE, 5. n. [che con- 
giugne] be that joins, 

' ConcrucniTrYCce, 5. J. [che con- 
giugne] be that joins, _ | 

 CONnGIUGNITU'RA, 5. F. [ congiun- 
tura] joint, ſeam. 

CONGIUNTAME'NTE, adv. [ unita- 
mente] jointly, together. 

ConciuiTryo, adj. [ che fi può 
congiugnere] that may be joined together. 


* Congiuntivo, 5. m. | termine gram 


maticale] the conjunctive mood. 
- Conciv/nToO, adj. L da congiu- 
gnere] joined, tonjoint, _ 
Congiũnto parente ſtretto ] zear re- 
ating, OT. TED OE 
Congiunto, 5. m. [parente] relation, 
Congiũntoſ congiunzione] conjunction. 
ConGIUNTU'Ra, 5. F. [ congiugni- 
mento, termine dove ſi congiungon le 


parti] Joint, ſeam. 


. Congivntura [ occaſione ] conjuncture, 
ppartunity, the flate and circumſiances of 
atrs. 


' Concrunz10'NE, 7. . I congiugni- 


mento, unione] conjunction, union. 
Congiunziõne [ termine grammati- 
cale] conjunction (in grammar) a parti- 
cle which ſerves to join words or ſenten- 
CONGIU'RA, 5, . ; 2 
© CONGIURAME'NTO, g. n. { unione 


di pd contro lo ſtato o la perſona che do- 


mĩna] plot, conjuration, conſpiracy. 
Cong iũrà [Clega] alliance. 
. CONGIURA'NTE, s, [che congiura] 
conſpirator, plotter, one that conſpires. 
CONGIURA'RE [ far congiura] 70 con- 


Jure, ta conſpire, to plot together, 


'Congiurare [| iſcongiurare, coſtrin- 
gere ] to' conjure, to exerciſe, to raiſe or 
A 5 

CONGIURA'TO, adj, conjured, con- 
Un congiurato, a plotter, a conſpira- 

'CONGLIURATORE, 4. n. conſfirator. 

"CONGIURAZIONE, 3. F. 
conjuration, plot, conſplrac j. 


. glue. 


[congiura] . 


7 2. 8 1 
' 
: * 


+ ConcLomERA'Te, adj. [avvolto in- 
beme |. conglamerate, . cunglomerated, 
heaped or wound together. 
- CONGLUTINA'RE [attaccar infieme] 
to conglutinate, to glue, to knit or join 
together, FX ig.) | | 
- CONGLUTINaTI'vo, adj. I che fi 
eee viſcous, tough like 
ird. line. | | 
CONGLUTINAZ1O'NE, 5s. F. conglu- 
tination, faflening together of bodies with 


ConcraTULaRs: [ rallegrarfi delle 
felicita dell' amico con eſſo lui J fo con- 


gratulate. to rejoice with one for ſome 


good fortune that has befallen him, 
'  CoNGRATULA'TO, adj, congratu- 


_ lated, | 


' COnGRATULaz1O'NE, 5. f. Lil con- 


gratularſi J. congratulation, the af of 


congratulating. 
. CONGRE'GA,: 


Conn EON zA. 1 . . C adunan- 


za ] congregation, aſſembly, ſociety, com- 


pany of people meeting, eſpecially for di- 


Vine ſervice. 54 
CONGREGA'RE ſraunare, adunare] 
to congregate, to aſſemble, io gather to- 
gether. | 1 15 
CONGREGA'TO, adj. aſſembled. 


CONGREGAZIO'NE, . f. [ adunan- 


za] congregation, aſſembly, ſociety. 


* 


CONGRE'SS0, f. m. Laſſemblea] con- 


91 


greſs, meeting. 


 CONGRUE/NTE, adj. [| opportuno J 


congruent, agreeable, ſuitable, © 


CONGRUE'NZA, 5. J. [convenienza} 


congruence, agreeableneſi, ' conformity, 

ſuit ableneſs. r 
Cox R uo, adj. [diceyole, conveni- 

ente] congruous, convenient, meet, pro- 


CoxiA RE [ improntar le monete ] 70 
cuin, to mint 5 n 
* CONIA'TO, adj. coined. 
ContraToO'/RE [che conia] comer. 
. CONICAME'NTE, adv, | a maniera 
di cono] conically, like a cone. 
* Co/NICO, ad, dr cono] conical, co- 
nick, belonging to the figure of a cone. 
"CONIE'LLA, v. conizza, 
COoNJETTVU'RA, v. conghiettura, 
*CONJETTURA'KE, v. conghietturare. 
CONIGLIE'RA, . F. luogo dove ft 


tengono i conigli ] warren, coney-bure 


row 


: 'Con!'cL1o, s, m. [ animal noto 1 g 


rabbit, coney. 


Co'N10, 5. 1. [figura ſolida compre- , 
ſa da due triangoli e tre ſuperficie qua- 


drilatere per iſlringere, fendere, o pene- 
trare] wedge. 3 
. Conio [ quel ferro nel quale & inta- 


gliata figura che scha a imprimere nella 


moneta] a coin to lamp money. 
'Cooio [moneta] money. 5 
Femmina da conio, a whore, a proj 
titute, a girl of the town. 


Co LEO CONGLIUGA'LE, ad). 


[maritale] conjugal, belonging to a mar- 


ried couple. 


"Conjuca'RE, 70 conjugate. 
ConJuGA'TO, adj. conjugated. ' 


Conjugato [ congiunto in matrimo- 
s 8 OT „ 1 * * 


nio] married, 
Can. 


— 


hom 
ee, 7. m. ns! 


Cow e 4. n. 
jun on, a term i 


bane, an berb. n 

CON uE o, wwith me. oy 
e adj. di ek 
ante 


proporzionaia natu 


connatu- 
4 that i ts nataral to ſeveral 4 1 5 | 


» ConvaTuRy uE I far d'eguale e fi- 
mil oatura Wes, patbizg in nature, to 
male things to be or fen of a 1.3, zature. 

bin bebe , 5. f. L raffon 3 
anza] conneBion, connexity, cober 


relation: 
he pricabay adj. [he ha conneſſi- 


ea, to knit, tk | 
ona, wh TY, Tae 2 


leg e, to be thankfel or 2 
con "er, to be obliged. B19 t/a or, 


Condſcere [ guſtare] to tafle, to, 50 4 


Coxnöſcere [ intendere ] 10 take e. 
Sance, to be judge of a thing, . 
Fer conôſcere moſtrare] io ey, 75 


argue, i cis to make it Wes. 


the 4 
C VZZA, s. k [ſpexie avert) Je e. 


the e e „ 5 


conpex, joined, tied, linked together, | 


NG legare infi to 
* SE E: cena] 


. crare) conſerrati 


don 


GON, 


t hg Consancuir'sto, [della 
woes, only br ene 0 0 with aa ima ap N e . L wow a 
Conõſcerſi ioten - ONSANGPUIN 8 
 Consanev os: 45 = 
a4 25 foe pa At Nr Merz; Etre 


onde rd di 1 un 
Mn oo . Bro 


e eee 


bye .che Ty the [amt 9 hom 
WCET CEE ere 
wide, 3" png, _ CONSAPIE'NTE, ad}. | ee del 
e 7 Mac fatto] conſcious,” pf n ber's coun- 
ſenno, N 5 e fels or Fu conppegl 0 vole { 1 e Far ſa- 
„ — HD Nt 
e 8 a * OP co 20 . 


CONSCIE * 
N 0 „ ne of , con- 


ere 1 . T ge «© regi- 
oh en ſtrato] wwritte A 1 . 


a e AN ng. 4 La, 4 7 455 sci 'E[regif fool 10 dorite, 
90 0 Lhe * 


TI „ 0 
ſeilfd or knowin 


Ton. a9 ks to ſet down. in "writ to re- 
| Consten c egen. facro, 


e 


0 5 et 
conmance, wi ' af, à preten - th 4nogun, Very 1 render ſacro] th conſecy 
vt to fee or havin andther” s r Faults or” . gr | Judge * mf 4 ö Lk e to ra 
weakneſs. COngacry: TH) * T0: putty 10 ates 0 25. 554 
Conn'uBio, ., n. - (maricaggio]! ma- * able, fe 7075 W * d 4 = 8 — i conſecrated, de- 
marriage, a 0 UASSAM 4 Vs, C — 
See Ne inheme_ 2 Ab. . ; 3 "re * EN e 4. v5 Tit conſe- 
tra gli altri, mettere in nume to recks : ONQUASSA'RE Cc * me e 
* ers to'þu into þ 45 2 un ber, to 1 3 to break to. Pigces, 2 7055 N fe L. . en- 
numerate, to eu . 75 endance, 
CoNnUMERA'TO, 44 reckoned,” in- cast ro, eee, loabing, attabungnt.. | 
cluded 8 the 'others, annumerated, en Ee pieces, | 8 0 apgh ts oi, e 5 © in ae fo 
| Ong 8 
FORO? Ras Torte di fi 27 pr ge val Ep aug biz io, ei . e e 
jea ] cn a Done , ; df * wy paces. £ — — 180 le man] Yo config, 0 | 
ny de? c 
860545 125 23 [pevdecchjs! in TH 4 Mandare « o e ar E ee 92 Nr 825 151 , 
la rocca | roc dg to, riconoſcere ] 0 e, ro give any 
Cono we, J. J. forts di f figura's 525 Rf Gee kee e — Nat 3K which any thing may be 
mettica] conoid, to 'a 'folid produced by the „quer, to vangui 6 to 7 +. 
r of any, Jeiop, of: a cose = 3 e "to tmpor 2 155 e 77 adi. cn. „ de- 
about its axis. 
2 4 L che, conoſce, ] nie Ne bt uſe in 5 8. 0 0 FO 9 4 a e 4. K Lil when. 
ON W 90 b 
Gen to] atefid, thaut- flitto_] . da an, T Conran it A v. egen. 5 
ful, that ack deen He Fee received. 1 2 U 1 5 * CONSEGUE' 'NTE, » [ che ne con- 
„ Thots)\ acquainted, ps 4h Covey Lo fas” . N . conſequent, . being, Following, 
acquaintanc 7 1 FA * . 
" Conoke nte [eonoltihite] that. may be au A 1 e.  Conlegyinit,, adv 47 L dopo 1. 1 ” 
conquer 3 ; 
Feet: adu. - 4 "Cont 9 12 jon far 17 " Per cone at, dy ons h.. 
eser sf. [notizia, ner. gain or get f by fi 760 e Sth 1 erh G conſequences 
24] n nowpledge, iat Senger. Pry A o, 2 e Rk N in . Ane 11 * cola ihe 
are en ne 18 51 IG oB, . „Lebe con- cons6guita ] 1 conſequence; inferences, cone, 
125 e ene 4 9 99 e Ot N ere b ee, L impoxtanze ] conſe- 
el acquain | | 
ene 15 borer Fg .J. Lebe. con- quence & e . * 
etto I'eft- ro Wy, a'fge-c , 5 
underſtand. p hc trek 2 5 )UY'STO, . ane ben 2 4 pits d = po, gremeſſs] conſequent (in 
; "Dark a conolcere,. 4 nale one's. ell, co 85 acq 11 Fit n,. . 5 545 105 of an argument, p 
nown, © ne E, ed to antscedenFt. 
4 1 conoſco di viſta; ID 4 ee ae amy ; 4 a Wo pr 2 5 N. Lil conſe - 
. | - Cconſecrate f p 0. A 91 
Conõſcere { riconoſeers 166 aue g ii. s 0 G08 UYRE AE, ottenere] 


13 aft re, *. * 73 t to ſucceed in 
bu be ove! 58 Py 1 Pn e 


W. * „ 3 dopo, fu exe ] 1 
Con Sg To He cced . 
ſecrute, Lvufed, Fl edicalt e, Figs. Te 70 1 DW cane next, 4 
determiu d. 7 wif i Tak er. Not in u 


in this 648g l 
N X's E, | e cons6- 
Co FEGUITR | 7, ci. la Suit) 


1 


eee, base 


* 


n 5 
gultn} nt, ſollewing,, attending, tht 


_ att — 

Cty l fo 

bw, % c Aer, ſucter 

aext; to me after. 63 
CONSE NSO. . ee 
Covsssü TAN, af. [pro abb J 

to] Ae, 1. wan, de- 


fn re] e, 


. . ene rere, e . 
ſcendere nell altcui opinione] Th e, 


#0 yield, eo approves to 


agree, to 


_ © Conſentire,, 2. . fconfenſo] conſent, 
Chi approbetiog; ie e conſent. 


CONSENT! o, adj. eee ap 


Con Mere rh Ike. 
ntemente. 


" Consgque'n N AN, UV» ene gene: 


clade. Obf. 
Y ConsErTA'RE [concectare, for 898. 
ferta].to make or keep a Mets or eo 


mu C | WO > 49, 
fc rr rl i. . FE 


ert, to cant 
» Nee _ 


— Joined, "interlo 
ranged. 7 
| Conſerts 15 Py 2 df voci 
e ſuqui di Rromenti 20e 4 con- 
tert. v. concerto. 

Co VA, sf dete ripoſts* dove 
fi conſervano e mante o le c 


Ag der 
Ma together, 


orebouſe, „ buttery "any ace 
ken Ib far flore. ph 

Conſerva [frutti, fibri, e altre coſe 

_ eonfettate} conſerve, Hover, ffuitg, 
yoots preſerved by atty pickle. 

Conſerva om agnia di pid navigli 
che vanno in ay. number 0 
dps or bark at go 

Andir Mee, i 764 7 "company, u 

Nn | 

r conſerva 
ore. 

e e adj. [atto 4 con- 
. that may be conſerved or pre- 
ferved, conſerwable; 

270 857 7. M. Lebe E 
a] cbHE . 9 „ aintai 
defender, protactor. r, na e 
e [dogs Win thag ira 


Se "ou con- 
ſervare ] conſervation, the ad of. keeping 
Hreſerwing, and maintain: 
nance, ſupport. 


' ,  Convenva'ne [tenere | nel. lvo.effe- 


* Nine . 4. 


; agreed. / \ . 43 $9 16% 
ConSsENTITO RE, } 
Con e kche 1 

ente] conſenting, willing, \conſthtient fy 
eeing — 


_ ConsERRA'RE [conchindere? 7 en 


fo lay, one's 


| rate "* 2 


1 dera confi 


"fo" nhake” providen, te 


| flas rare] con deration 


in Firenze} ate 7 Rene 
robo ſe es! is y 147 1 "the city, 
ONSERVA'GGIO,, £ 313 58 dt - 
molti infieme] fall 2 
* N 
onerab reg, 


Ader ation, circum eftiong Ct 


ning ; mai: 2 


Eo 


nl, to maint 
1 7 Kuno 


„ 17% th, to % Ns 
AVEC. "eo 
40 W 


„ A "to Tul cd 
lh, to mind one's health, 


ONErRyattyo, 4 af Hed con- 
- a 


kay that wvbich it g * 
Conſes vativo [che. . R 


A yy bee , 


1 by 575 7 "a 5 


7 7 bf, this. con- 
ſerva; r, Ty 7 2 at de- 
fenut, 

or ue {conferya- 

metito conſervation, preſery tion, keep- 
ing, maintaining 8 2 
f Wenn . VOLE, @ , {atto ad effer 
eorifervato} eh to be oft, that will 


AN; . . [the dere il me · 


deſimo padrone] fe fellow: ſervant, 


7 


con 2 Ad, 4 A 20 - 
y bag 8 
1 0 LE 
. 0 222 py 2 provieduto di 
EL Ons 4. m. lebe con- 


be 7. M. (affemblea] /. 


Jſembly, , meeting, company. 


Conse 1770 105 ' [una me- 
42 95 moe, of the fone Je Jen, raarian. 
e 


Con 31 da con- 


A'BIL ble 9% 
heart} confiderab 2 e 
table. ot 


nh te "adv. con- 


A Very much, notab y. | 


Cod A ME' 1 4. u. [Lil con- 
fiderareT cor 

Confideraments (ret one] confide- 
[24] editati 
Con fideraments [ragione] confidera 
tion, dtcount, oe. reaſon, motive. 

ConSIDERA'NTE,. adi. [che conſi · 
£0 der Ts 


ae f 
Cons1D 5 115 Fo 
CoN $1DERA/ RE 1 ofſer- 
a ponderar col difeorſo]. to. conſider, 
3 take into conſſderation, to mind, 10 
" of 10 meditate upon. 
. 12 re attentamente) 


ET 


Ws Les adv, Cp on- 


deratamente] adviſedly, wwarily, 45555 


conſiderat ion. 1 
ConstogRATTO, a conſidered, 
viewed, . bat ell. | 
Conſiderando la ſua eta, confidbring 


. h derato Chas canto]. conſe- 
dered, adviſed, circumſpect, 79 
ONSIEDERATO/ RE, 5. WF con- 
ſidera ] a conſiderer, ey) as the ſcupticł 

"_ hers were. 

NSIDERAZIO/NE, 5. 


J. Lil coulide- 


rigs] cor 


dk 45 


Conſiderazigne f circonſ 


Argon diſcreti 


1d | 
Confiderazione Taos, conto] 3 | 


merit, worth, account, ualue, efteem, 
reſpect᷑. 


onſiderazicne- [ra gione; 1 n. 


Ceonſidera- 
zione] 0 fideration, thoughts. 3 | 


Be bl, to look on, to gaze 


eon 


eres e, vb. ts ane, ticcourit; fake, rift, mo 


1 adj. Lebe con- 
[dar conſiglio] to 


288 $IGLIA'RE 


t advice, 1% counſol. 
. + x . Err 


domand 
lis} . with, oft 47 7 


ta of, t6 adviſe, to 10 b 
7255 . * n 


1 conſigliar da me, take n 
advice. 


F 1. f. [che con- 
fglia] adwijer, ſbe that gives advice, 
Promoter. | 

Cons1GLIE'nE, 5. m. [configliatore} 
counſellor, adwiſer. 

Cons1GL10, 7. , [deliberazione 
lungamente penſata a fare alcuna coſa} 
refolution, courſe. 

Prender conſiglio, to re 
Don ſiglio [avviſo] N advice.. : 

Pigliate il mio configlio, take my ad- 
VICE, 

Stare a conſiglio con valcheduno, 
to talk ſecretly 28 ont. . 

Conſiglio [pubblica- adunanza d'uo- 
mini che conſigliano] council-board. | 

Conhglio privato, the privy gear 


Conſiglio di guerra, SY of war 
court-martial. 


fig & adviſer, counſell 2 


ConSIMIGLIA'RE Laſſimigliare] 6 


reſemble, to be alike, ta make alike. 
like $U/MLLE, adj. [mile] reſembling. 

Cons 18 TEN TE, adj. [che conſthe! 
confiflent, not fluid, 


hſtente [corforme] confilent, a- 


Cid" non K con fiſfente col mio i inte · 
reſſe, this is not confiftent with my in- 
tere "(Pp 
: dete, 5. A. wh conſillere ] 
confflenc 

eta ella conßſtenza, the middle 


 Confiithze [cdnformit3]. confiſlence, 
relation, agreement. 
ConS1sTERE { il fobdamento,. 
aver eſſere]. zo 177 to be made up. 
La virth conſiſte nel overnare le 
noſtre paſfioni, virtue confifts in checking 
our paſſions. 

NS18T0/ RO, 4. . luogo dove 
8 papa co! ecardinali a conſiglio] 
co 

Cons“ rd, „adi. Ceoltivato, piantato} 


greed 


ſet: doxun, planted. Obſ. 


CONnSOBR1INO o ConsUBRI'N0, adj. 
Leugino] 4 coufer-german,, 
ConsoDa'LE, 5. m. companion, 
| COnSOLAME'NTO, . 22, [conſoln- 
25 comfort, conſolation. 
Consol A TRR [alleggerire il dolore 
altrui,, 


1 1 


Lal „ C.0 * 
a pi, do 
ET Mr ic 


n e . 0 


a 
no * 


WP Sk 


„ ons that "bas | 


— 
. 


vat: 


"hong "ado. in 4 cun- 


_ Jag 5 
= ler as 182 


| — 2 m. [conſolato] 
Me TOE. aol 
Cons 2 5.m, Igrado e uffcio 


di confole”] con | 
adj. N 2 com- 


Conſolato 
forted, 'ronfolue, 1 that 'bas received com- 


Ebntclits, tio, piacevole]. cum · 
for, 2565 ee wy 


pio conlolata, 
rain ts DW DG | | 

ConSOLATORE, g. m. lebe conſis} 1 

orter. 

Consol ATA TNT E, ad. [ | 
modo di_conſfolire}] n, for 
. 

cee 5 


KOO cb cnt 
p Sensor a2 10 vf, 4. n 


rigetio] cou *. ache. 


— Congo'LiDa 4. F. 

[erbs] + I” l. 

fa berb.) 540 | 
ONSOLIDAME/NTO, 5. 1. a; con- 
idare] ſoldering, faftening, 


2 n confer 
mare, riunire infieme 


2 endow te make e 


Ce ſeonfrmare] 0 frength- 
en, to 8 to confirm, to corroborate, 
o fort 

e! A 70 conſolidate, 


F mere "a 
my - Sets EW par ape 


* —_— 


2 to Loaf 


CLE 


a e d il Rath bir 
ELD ori Gab | 
i wal pops 115 


body. . 
dr OP IT RY 11 ſuono 
d' una Wong con - n 4% Fune one's 


Conſo — A waſh, 2 
eps | hang together, 25 . 
C10 non co Nad col A mio „ 


no 4X ay 

N30NO, io, af To Aa mo orme con- 

carte T Ae, HAD n 
Conso'zTE, 5. 1. . 
Cons on Tro, 5s. 1. Obſ. 

no] fries conſort, partaker, Harer, 

mate. 

N marito 0 moglie] Jane 


Amo conſorti, both bucband and 


wife. 
F 7. F. [(chiatta, Ric- 


pe} race, family, flock, 41 74 
onſ ſorter ia 


a. N 3 ge 
ho 1 00 992 


Pointac. mage, ſet, gab 


decree, laco, 


ear 


[compaghia] Partner- 


= 


ov . 


onſtituice al in dignita,.to 
5 — conan | raiſe F 


 Conflityire.,uns pena,a qualcbeduno, 
to 


— ente fo. appoint . 


e af con 


A 9 
% 3 


ya ns po 5 dine, ſta · 
tuto] itt ion, . 


ConsTRi'NGERE Tobligare, sfor- 


ot 1. os gin, fo farce, e to 
aro 
mi conftrinle a 
128 Ane. 
CONSTRINGIME NTO, . M. [violen. 
za] confiraint, force, ca , Violence, 


_ConSTRUTES to build, 
| Conftruire [termine 6 neden 
to words, * der 
_ConsTRUT TD, 2 ak 
ner an ah i, mas, 
Ocoſtr ütto, 2. n. [utile, profitto] pro- 
fit, gain, 


e bne, cpncluflobe] conclu- 


Ach fo — 15 don ſtrutto di Kr. 
lf uþ don't 42 aba. x TP .or 6b * 
reſu 
© Voglio Header, "i ah 

_ the iſſue of its, ©... 


Conſtrütto [elf 


Eo. Is conttrutte real, i 

Viver W 3 gelle Sonepss bo, 5. epttrns, 0 
donne, ©, 16 hot far from women, , Cons xt adv. « 
no commerce with Then. rig, Ft Cruſca. 


8 „ 


CONnSPE'RGERE,..v, | 


ConsyPcerr [ 5 fa, to 


pr” EN nd „ to Iſeern, 10 


oo 2 AS! £3 2 


255 


Certgee 805 
CoNnsPIk 4 


vrare)] 70 con- 
i, — Gian | ” 
rt TO adj. Trongim | _ 


4, con 
W W ©. d'un b 


volere! united, recable,. WNAHimeus. 
CONSPIRATO'KE, v. col iratore. 
ConspmATRKTCAR, v. cöbpiratrice. 

congiura] . to 


Ee ee s 1 ; 
con iracy, pit, comb ; erk cas 


to ffrengt ben l ation. 
_ ConSoLipaTrY' vo, adj atto ebu- CoksrA AE eſſe manifeſto] to ap- 
ono a conſolidare}'that has thi virtue of pear, to be plain, 10 be clear, to be 
ſoldering ng, faſtening, corroborating. _ manifeſt. * 2 
Cos " fan ed. 'Contta* atoki (4g: 6 1y knows. 4 
 Cons0LIDaziO'NE, 5. f. [confolida- Conſtare [efſer compoito} 20 confift, to 
mento] conſolidation, » Cloſing be made uf. 
Cid Aer eee en, that is made 


conſolidation or flrengthening of friend/bip, ' 
CO'NSOLO, 5. . [ſommo m>gittra- 
to della repubblica 23 
Scarf, af 


fonanza) conſonant, - 5 _ agreeable, 
. eonſonante, conſonant of bare 


= a find s. J. [ quella lettera 
ae aber che © ſuor del 0 ne 


vocal] @ conſonapt. 


7 


eee de dell' amicizia, the wp of ſeveral parts.” 


W. e 2 [confub- 


one, timore] en amazement, 
great ftar. © * ty 

eee * in! 
1 0 ammed, „ 

ſieme, ne 1 cloſe, crammed, rammed, 


N di 2 ng coftive, 


to Hh, amet io appoint, fo AO: to N. 
p make. 


falk, 10 


A, advice, 


| mere] co 


Ton — fatulre). * 


2 * be! 


„ »/t mon, "4 


Gas 1 50 cle contin, theſe things 
Sw ol ina10, 40% W255 i con- 
be — 12 f fhnza, co- 


Co n 
cuflom, uſag 


lu 
ee 4. 74 n 
- conſultation, deliberation 


_Far conſulta ſopra ond cola, To con- 

ate about a thing. 

4 CT e, igliarſi, 8 
r conſiglio] fo co » lo adviſe wit 
to tale advice of. * 4 
CONSULTA'TO, adj. conſulted, 

treated, 

ConsuLTazio' NE, . F. Ldelibera- 
zione] conſultation, deliberation. 
"ConsvLiTTvo, ay. 18 da con- 
ſiglio] adi g.. 
Conewuro, 4. A 


CONSULT 15 4. 2 Tabs Sault) 


lor, 
ZONSULTO x10, adj. Ida configli- 


ark] apart. * + 15 
Consons bite, ag. "con 

that cas be conſumed, Dante. 
COnNSUMAME no, 4. m. Lil conſu- 

4 6} ing ? 

| 2 One, 1 


a I 55 

animo] a oW, 
CO * 7 — [che confuma] 
waſting, ee end. briſt, 


cofuing, | Oo SUMA'RE 


00 * 


— [logorare, any al 
zzente] fo _ fo 


away, 10 to 
or mare: [dat perfezione e as - 


, make up, 
. Ju, coats, Ph to compli by uo uae 


2 il tempo in qualche toſa 


[impiegarvif] to give one's time" to ſome. 


8 
rh, eee to 


ww." 
on 


9 2252 1 [atto a conſu 
Consul 
mare! n 5 


Sensensgre f 79 [eels 
rada nella quale a 
Gil carnaggio: fanto he vi 6 


ſumato bars . 
Conſumãto 
Canſumito. 2 


2 — conſumato [eotfars gh 
affari] a man verſed int bufineſs. 

CONSUMATO'RE, 3. 1. [di 
tore] ww 


ſuma woman wafter en 
; De ee 


mento] con/umplion, A 
1 2 5 cope, comp 
an iti 


* , 
—— 2 
| ConsuN 955 
+ CONSU 70, 
Jour , waſted, . * 
nsunto [ettico) 2 en 
CONSUNTLOFNE, 1 7 ae. | 


ConSUONA'RE, v. . e 
CONSUSTANZIA'LE, fn Oe 


ione. ' Redi. 8 
el 


def — — conjulfanteh, of 2 
eee . r- 


antiation. - 


4 '% -- * 


ConTabna,s. . Tdonna della cm- 


pagna] country cvman, % Wench, 
a peaſant” s ie. e 
CONTADINE'LLA, . . [diminutivo 


di contadina Zu e \ 


court 
Ser 10, 5. f. * [diminutive 0 


di 222 , dc | 


[di coptadi- 
is elaine. 1 


leauniſe, r 


. enters sco, 
no] pertaining i: 365 
the i ys ruſtic 


fe ER: 215 Cuemo che fla 
in contado a lavorar.la 1 a ß 


_ a L a 
on ino, 42 — — of 


contadins] ruflical 


civil, rade. of 
CONTADINO'TTO 1 . contadino 
| ben compleſ F \fomg E 


122 


\ & ap, «i 4 45 


la cĩuà ] caunt 
4 


2 4 


mente J. ur 


conſume, fo 0 away; 1 fre, 10 vez 


pd or fn "CE, 7. vg Lehe con- - 


| infeſted, quite pollut 


CONTA'DOg: 5.28, S 


00 * 


Cour acio'sp;. ad... ſche » ice 


per ſua natura, e dicefi_d'infermita]. 


—_— InfeSions, catching, ** 


yo RIA NATE, ady, | 1 
properly, clever 
Conran (omarumeme) act: x 
b, its good 8 or. 
CONTAME'NTO, 5. u. Tit contare] 
» reckoning. . 
CONTAMINA'BILE, adj. Caito ad eſ- 


ſer contaminato] that which may be cope 
| r 9 


 - CONTAMINAMENTO, 5. n. conta 
con- me ctafamination, 8 


ed. 


ConTauith Vat Tmicchiare, brutta- 
F eo dęſile, 1 20 


Contaminare [infettare, communĩ- 


eure il male] to inſect, to communicate 
corruption, to ſpread peftilence. 


Contaminar Fanimo di qualcheduno, 

to corrupt anotber s mind, 
ConTAMINATISSIMO [fuperlativo 

di contaminato j moff, contaminate, . 


ed. 
Co TAMINA “To, adj. [imbrattato, 
iofettato] polluted, infected, defiled. 


'  CONTAMINAZIO'NE, 5. . [ corruzi- 


one, nog . l contamination, 
pollution, i 5 


CONTA 


counts, that oi Jag 
Danari contanti, ready mn 


- . Comprare a danati contanti, fo * 
Cong, « (contezza] know- 
ledge, Ta 


- ConTA'KE [annoverare] to count, to 
reckon, to tell, ta number. 


tare [valu da prezzo : 
7 N 2 we] ” 
| | Contice. ices. By narrace] to tell, | 


| 10 recount; to relate, to ſan. 


. Contare[far-conto]to count, 10 com- 


74% ia reckon, 40 cafi accounts, to on | 


apy" eitle the. N 07.0.66hp by 
| Contar male la bil 
in ane s reckon, a fot 
Conlar-fenza ofte, to 25 12 chick- 
ens before they are batched. © 
 CanTASTAME'NTO, . n. contraſ- 
to] contrafl, debate, diſpute. . Obſ. 
', CONTASTANTE, J. [checontraſta] 
a wrangler, a brawler, a e, a 
eller. Obſ, 
CONTASTA abet e 
gleg to chi W 
ſon, to de att, to alt. \ 
% 9 [opponerli] / 10 
et 10 1 etitian, 10 
ait 0 — on HY 
+ C e 8. adi. 4 _orangled, 


2328 


, CONTASTATO'RE, . Me | 45 
i N , Swarraller. 


eeernnus, adi. dee! 


1 20 2 
2 


_— 


11 -- = 


oe to 


7 


e. A that 


ECON 


9 GIO, . u. 215 N 3 eue ra- 
N. „ee 4. bega r t AA : 

so, 5. . contraſto 5 

2 0 "appicea] contagion cap # 2 . — 1 _- 


L PP adj, rechomad, told, com. 

ute 

þ ConTaTO'tE [che cont. 0 6 

vera] a teller, an d ,t 
'ConTA'TTO; . [toccamento} 


touch, cuntact, the a of touching. 4 


CoNnTE, s, a, lutolo di Ggnoria ] 
earl, count. 


Conte A, 8. ＋. [dowinis ee del | 


conte] earldom, 
CONnNTEGGIA'RE fac conti] fo 1 


on, to compute, to caft 9A to __ 
Sans una, 5. F. [condizione, 


595 condition, quality. 


. CONTE'GNO, 5. #1. [a | em- 
biaoza] appearance, out- Wett 
exterior. 8 | Fg 

Cont&gno [atto] * met motion, gee 


ture, bebaviour. 
Cont6zno [portamento grave] gravi- 


ty, foberneſt, ſeriotſneſs, reſervedneſs. 
"Camminar in P00 en uit h 


FR adj. (che ſta in eon 


tegno] Haid, ſober, diſcreet, e, re. 
ferved. * 


Conrzurzs Anza, s. f. [il con- 


temperare] rtion, ſuit 
propertion, ſuitableneſi, con- 


ConrEUrEAAAR Cridurre una coſa 
al temperamento-d'un'altra] to adapt, 
to make fit, 10 o full, io temper, to compoſes 
to. — ogy ge proportion, 10 make an 
ſwerable, 10 . 

CONTEMPERA'TO, af. 
rate, proportioned, adapted. 

CONTEMPLAME'NTO, 1. 1. [il con- 


2 plare] conlemplation, meditation u- 


ContEMPLA'STE, ad. {che 2 


* e 


 templa] contemplating, meditating, that 


contemplates. 
. | CONTEMPLA'NZA, . v. contewpla- 
zione, Obſ. 

ConTEemeLane [affilar la mente 

el | penſiero] to contemplate, to bebold, to 
View, fo muſe, to meditate, _. 

OP TEMBLATLYD. adi. Cdedito . 
meditare}] co nlemplative, given to con- 
templalias. 

Conrzurl aro- KB, 5, . [che con · 


| templa! contemplatar., 


. CONTEMPLATRYCE, 5, . ehe con- 
temply] contemplator, ſhe that contem· 
tes. | 
4 CONTENPLAZIO'NE, fs + (it con- 
2 late] contemplation, meditation, pe- 
lation, 


Con ZMFOA AVO, 40 Cd-on me- 


— tempo ] contemporary, A the ſame 
tima or flanging,. that lives al the fame 
time or age. 
| ConTEMPra'ae, wv. contemperare. 
 CONTENDE'NTE, adi. Lehe conten- 


| de contending, firiving, that firives. 
-# NT-E/NDERE [<ontraſtraxe,. oppor- 


fi) to contend, io firive, to flrain, to 
rel, to debate, to fight, to Ne 2 
| a L* 3 


en ende 
* 


* 


+: 4% * 


hinder, 


% 


CON 


bar\.. to keep from. 
8 adv. {con 
modo content v0 litigiausſſy. 
. CONTENDIME'NTO, 3. . (contela] 
_ contention, ſirife.. 


CONTENDITO/RE, "3.99. [riottoſo] | 


& litigious quarreſſome, : riotous mas. 

renden, 4. of ſche- con- 
tende] a 191045 or quarr 

| +» CONTENE NTE,, adi. [che contiene] 


containing, that contains. 
Contenënte [chi ha la virti di conti- 


nenza ] continent, ſober, temperate, 
ehafle; virtuous. Continente is a word 
more in uſe. 


Contenente, . m. [tratto di terra fer- 
ma] continent, firm or main land. 

CONTENE'NZA, 3. m. [virth per la 
quale 'uomo 8'altiene da" piaceri] con- 


tineney or continence, temperance, chaſti- flu 


ty, abſlinence. Continenza 7s @ cord 
more muſe; 

CONTENE/RE [tenere e racchiudere 
dentro di fe, comprendere] to contain, 
to bold, to comprehend, to camprixe. 

- Contenere [reprimere, raffrenare] 10 
contain „ to keep in, to refrain, "to keep 
back, to keep within bounds, to bridle, 


to nals; 


Cantenerſi ctemperarſi, aſtenerſi raf- 


frenar l appetico] to furbear, to refir ain, 
to contain one's ſelf. 
Contenerſi dal dere, to forbear drink- 


6, poſſo contenermi di ridere, I 


can't forbear laughing. 
CONTENIME'NTO, . 1. [contenen- 
28] continence, temperance, cbaſlity. 


- Contenimento . [contegno] modera- 
| tion, faberneſs, diferation, , Caution, cir- 
cumſpect ion, e, modeſly, gra- 
vity. 

ConTEnTame'nTo, s. m. [piacere, 
contentezza] content, pl plea» 


* 2 _— ceſſi per tuo 


Niuna coſa & che non 


contentamento, I avould do any thing to v 


pleaſe you. 

ConTEnTA'RE [ſoddisfare, fatisfare, 
adempire Faltrui voglia] to content, to 
| * , to e to humour. 

Contentare le 
one's inclinations. 

Contentarſi | reſtar ſoddisfatto} 20 bz 
— to be well pleaſad, to be ſatiſ- 


'Contentarſi ¶ aceonſentire] o conſent, 
to yielil, to be willing, to approve, to a. 


gree, to allow of. 

ConTEnTa'To, adj, [fodisfatto] 

contented, ſatisfied, pleaſed. 

" CONTENTATU' RA, v. contentezza. 
| F [che conten- 
Ta . y 

. 4. F. [contento}] 
content, contentment, pleaſure, ſatizfac- 
ban. | 4 2 5 i ' 
- CONTENTIBILE, adj. contemptible, 
| 2 deſpicable, mean, Aer Cr. 
Cox rzwTT vo, adj. [che contiene] 
containing, that 3 | 
ConTE'NTO, adj. Lſoddisfatto, Reto] 
contented, pleaſed, ſatisfied, glad. * 


ome woman. 


ſue voglie, io gyatify 


Son contento, * Tam Ontented. 
Contento, 5. . 


1 iacere, guſto} — | 
tentment,. lade del - bs 
Pleaſures 


' ConTunu'ro, adi. 3 
Contenũto, 5. m. [quel che fi conti- 


. ene the contents. \ 


1 the contents 


Vi dirs tutto'l Fu tell 
the aubole flory. . — * 
ConriuzZtiouz, 5, 45 ſeonteſa] cons 
tention, debate, Arrife, diſpute, Peer, 
brabble. + 
CONTENZIOSAMENTS, . adv. fon 
contenzione ] contentiouſly. 
CONTENZIO'SO, adj. [litigioſo] com- 
tentious, wehement, carne ome, 
born. 
/ C = SA, 4 . n 
riving, firuggling, firife, debate, quar- 
el, ol, bralble,” - . 
""Effere i in conteſa con qualcheduno, to 
be at odds cuith ane. 
ConTE's8A, 5. F. [la moglie e anche 
talora la figlia del conte] counteſs. | 
ConTE'sSERE, v. inteſſere. 
ConTEs8s1'naA, the ; 
conteſla, 
CONTESTA'BILE, 5. n. £# a 
military. dignity. 3 
CONTESTA'RE [termine di 2 
intimare] .fo put in the plaintiſ s 
ration and the defendant's unſauor into 
the court. 
Conteſtare una lite, to bring in an ate 
tion agaiſ nm. 
TonTESTA'TO, adj. [intimato, no- 
tificato] that has put in hir ela, 
that bas put in bis 


CONTESTAZIO'NE, 5. . Lil :conte- 


ſtare] the-4dhate or trial of a cauſe, by 


putting in the plaintiffs declaration, and 


the defendant's anſwer ; :rontefl, 
ConTE'sT0, adj. [teſſuto] WOVEN, 
rought to ogether, interlaced, made up. 


con Ml 
binder, to fup, to forbid, to probitt, to why 1 fall aro . . if I div / +ContioEnte [chi ha „ 


contingence, contingency, 
accident. 


diminutive of 


_- 


von 


nenne * 
3 r N temperate, 


land, mam 
. ConTINE'SZA,. , * \contevere] 
_ ciranfivence. 1 80 
ContinEnza (virtu per 1a quale I'vo- 
mo fi tempera da“ piaceri] — 
1 Imnence. - 
Continenza — [Eguits] event, 


fue, 2 3.4 
Contioenza | fermezza, faldezza 
firmneſs, nfl, ge, 2 


Continenza cauel paſo di ballo fatto- 
per il lato partendoG] - „ FeUe- 
rence in 

'ConT1 NGE'NTE, ad. [che può efſ;ge 
e non eſſer indeterminato}. comtingent, 
* accidental, that may be or not be. 

ConTiNGE'nza, 6. F. {accident ] 


ualty, eVent, 


Contingenza [coſa caduca'e poco du- 
rabile} a frail fading thing. ET 

ConT1'NGERE Taccadere, luccedere} 
#0 happen, to chance. 

Cox ri'no, the diminutive oe conte, 
the ſon of a rout, 

ConTINoVo, W. contin 
with all its — : & au 

Coxrr vv, 5. J. [continuazione} 
continuation, cortinuamce. 

CoNnTINUAME'NTE, adv. Ieontino- 


vamente] 1 perpetually, al- 


evays, inceſſantly, 

CONTINUAMENTO o'CONnTINOV 4s 
WE'NTO, 3. m. | [continuazigne] con- 
tinuation, cont inance. 

-CoxnrTINU/ANTE O Cow HIN OVA N- 
TE, adj. [che continua] A⁰%aur. 

Cod rin AN Zz A „ Conrmov u- 
ER, 4. F. 3 continuation, 
rontimmance. 

Cox rin ua aR o CenrWov akk 
[foguitar di. fare, non intermettere] 10 


continue, to carry on, to go un, 10 fur- 


8 ZZ A, J. . {notizia] _—_ 1 


tion, relation, account, advice, ews 
Non poſſo darvene maꝑgior contezza, 
this is. all J know of it, I cant giue you 
a better account M it. 
Conrrer no, Se . U. r di 


any ornament, 
ns, adj, [ornato] a-. 


.Continuare [durare] to continue, ts 
abide, to laft, to hold on, to bold out. 

CONTINUATAME'NTE, adv. _ 
tinuamente ]-continually, perpetually, al- 
ways, without intermiſſion, aniuterrape- 


— 0 CoNTaNovaTo, 
adj, continued, v. continuare. 
ComTINUAZIONE © . 


Conrinurr pz, 
 CONTINULTA'TE, 


B 5. [contino- 


_ vita, continuazione] contiuuarion, con- 


tinuance, 

GoNnTrxvo ? ConTrYxovo, adi. 
Lehe ba eontinuarione] cent inual, con- 
tinued, inceſſant, without intermiſſon. 

„„ n 


CONTIGUITA,, 
_ ConTIGulTA:'DE, 7 

, ConTicurTa'TE, 4. 7 2 
22 .nearneſs, nei 

neſs, cloſeneſs. 

| ConTrcouo, - : adj. ph ceche & 


tocchi] contiguous, that "touches 
near, cloſe, uu Joining, 8 


ConTrixa,, 4. F. [febbre continua] a 


continual fever. 


- CoNnTINE'NTS %. Lehe rontienc] 


Non mi terrd mai contents ſo non le Fonigininge 


— — — - 


- DEL 88 ? 
"AL CONTINUoO, | {eontious- 
mente] 5 inceſanthy, quithout 


go 
ConTo, 5. 1. Cealeulo, ragiont} ar 
. hey Canto 


toning, 9 


2 = 


accent is W. 105 
Mangiare a. "oa coi is et free 


and without any care. 
Fate _— now y Legal} affure 
Jourſelf if chat I fFall 


Mettere in conte 


11 fra gfi 


others. 1 
Mliettere a conto, 7 Aſtounr. | 

Tener conto [ſcrivere i conti] to hep 
the account. 


Conto I ſti ount, 
* ma, pregio] account, efteems 


Far conto d una perſona, fo effeem, to 
make account r e 
Non fa conto di nefſuno, he values no- 


* [penfiers] account, reſolution. 
Fo contd d andar domani in campag- 
na, I intend to go to-morrow mn t 


Far 2 ſur for pa 3 to depend, 


# rely upon 

Un IS; ces ol a confiderazione] 
a great mam, a confiderable man. 
onto [liſta df Ye che 8*E ſpeſo] bill. 


Portateci il conto, bring us the bill to 


Conto [ narrazione 'raccontamento, 
iſtoria] account, flory, relation. Obſ. 

Per conto che ¶ perchẽ j becauſe, 

In conto alcuno, by no means. 

A buon conto, cheap. | 

Per che conto, for what reaſon. 

Conto, adj. '{noto, manifeſto] known, 


manifeſt, apparent, evident, clear, plain. 
7. am maeſtrato ] ue 
taught "WI wy 


onto Corhato, leggiadro, ben pro- 


porrionaty]. comely, eleg _ pleaſing to fo 
the fight, well proportioned. 
9 KE [ritorcere, rivolgere] 
20 
r 
. are. 5. m. aure 
contor im. Segneri « ar. 
CONTORNA'RE [ridur6, rifuggire] 
to have recourſe, to fly to for help or re- 
bef, to make addreſs to. 
wind in and out as ſome rivers do. 


8 adj. turned, com- f 


paſſed about 


Cox ro“ IT% 5, m. [lo ſpazio circon- 


vicino alla coſa di che fiparla] fraud, | 


circuit, 
In queſto contorno, bere about. 
I contorni della Citta, the adjacent 
parts of the towon. 
ConTORs10'NE, 5. 
. on 
: Weg TIN adj. [da contorcere] 
toi 
es ned, Wreathed, wrung, 
Cour, 57 
. "g prep. [contro] againſt, 
„5 la mia k volonth, againf my 


F Ceonvulſione] 


miciaur have #. 
altri] to put in the number, _— 


writh, wreath 
es olga N 


LContornare, 


CON 


No © eentm, pro and con; 92 
N. B. The 
preceding another word, that 
"with a fmgle t renders that con- 
ae double, * ALTIERt, 20 in all 
probability was not a Tufcan, nor much 
werſed' in good woriters; although/in the 
y Tong lift of the Words beginning with the 
Prepofition Con TNA be copied the Die- 


tionary of the Tuſcan Academicians, blos- 


ted out ignorantly. and capricioufly* one 
7 the taus conſonants in many places. I 
reſo it wherever ? * Reade- 


ee gene, 5. = [che fa 
contrabbandi] ſaggler, ſich as run 
aſhore uncuffomed goods, - 
CONTRABEA'NDO, . 1. Cerran- 
zie di contrabbando] contraband, contra- 
banded commodities, prohibited goods. 
CONTRABBASSO, 5. 1. [ baritono, 


A mußcale] the baſe or baſs in 


CONTRACCAMBIA'RE | render il 
contraccambio] to be even with one, to 


return him like for like. 


Contraccambiare [ ricompenfare ] to 
recompence, to rezvard, to requite. 

ConTRacca'mnio, s, #1, [coſa e- 
guale a quella che fi è data e ricevuta] 
counterchanpge, mutual exchange by as 
greement or compact. 

Render i] contraccambio [ricompen- 
fare} to be even with one, 1 give like 
For like, to requite. 

ConTRAccri EGA, 1 K i 
CONTRACCIFRA, [ſpiegs- 
zione della cifera] a key, the explication 

of eyphers; 
ONTRA'DA, . J. [contorno, paefe 
vicino] country, fields l Hire. 

Contrãda [ft ada] a 


CONTRADDA'NZA, . regs country= fied. 


dance. 

. CONTRADDE'TTO, 5. n. [contrad- 
dizione] contradickion, contrariety of 
words, gainſaying. © 

Senza copia etto, without diſpute. 

CONTRADDICE'NTE, adj, I che 
contraddice ] contradicting, gainſay- 
ing, 

CONTRADDICIME'NTO,'s. 1. [con- 


traddizione] contradiction, di Mute, gain. 


ing. 

| ConTRADpICITO' RE, v. contraddit- 
tore. 
ConTRaDDIRE [dire il contrario ] 
to . 8 to gainſay, to ſpeak a- 
ainfl. 

Contraddire [opporh} to 
ewithfland, to thwart. 

La voſtra vita contraddice a quel bene 
che fi dice di voi, your way living 
wrongs the good opinion people have of 


CONTRADDIRITTO, £5. [ taſſa 
che paga il reo] fine, penalty bald in mo- 
ney for an offence. 

CONTRADDITTO'RE, 5.7, [che con - 
traddice] 4 contradicter, one that loves 


you. 


to contradict. 


 ConTRADDITTO'RIO, adj. [termine 
di logica] contradifory,. when two pro- 


poſitions are contrary both in n and 


3 


ConTRA *vhen | 


-  CONTRADIAEE [Farid 


mageable," diſadvantageons. 


oppoſe, to 


"a'revoking of a former command. 


"CON 


/: ConTrarDrrey'sa, 12 e 
ConTRADDIZIO'NE, J. f. contra- 


ation; gainſaying ." AA * oh 
opporſi ] fo oppoſe, to contradian, to gain- 
[99 to ſet again, fo bindey, * * 


. 


tr 
— tegel di „ 
to oppoſe, to th ¹,ꝭLei another defigns. ' 
ConTRA'DION's? m. C avvetſurio] ad- 


werſery, , one that Rafi an. 


LED Lene, diſpetto, vergogns] 
offence, / ite, f Ne 


cial, — et 
Conr RADIO“ 30, N [ py 
ſcomodo ]  hartfiul,  prejudlieiah, *' an- 


rt * 


CoNTRADIRE, v. contraddire. 

CONTRAENTE, 5. . Lehe cmd] 
that contradifs. Guicciardini. + 

CONTRAFFACIME'NTO, 3. n. A 
contraffare] coumterfeiting. | 

CONTRAFFACITO'RE, Ss. N. [the 
contraffa, imitatore] counterfeiter or imi- 
fator. abt] 

CONTRAFFARE [imitare, far eome 
un altro per lo pid ne” geſti] 2 cute. 
feit, to imitate, to mimick, fo ape. * 

Contraffare [falfificare,” come de' me- 
talli, e ſimili] to counterfeit, to adulie- 
rate. 

Contraffireſ covtravyenire, Hſubbidire 
alle leggi ] fo contfavens, 10 mifringe, to 
att contrary, to oppoſes '" ' 

Contraffarſi Ctras vrmarff, tro veſtirſi 
to diſguiſe, counterfeit, conceal, diſemblb. 

Cod rRATTA Tro, adj. [fal fickto] | 
counterfeit, counterfeited, imitated ; fel 


eln [ teavefits 7: Ar-. 
ea A Sd Rn * . 1 0 


Contraffatto I brutto, ſtroppiato deſfa 
perſona] deformed, ill-favoured, crooked. 
"CONTRAFFO'RTE, 3. 1. Clorta di ri 


paro] a ſpur. 
COnTRamMENTO, 5. . Lil contre 


Contraffatto 


re] contraction. 


ConTRaArRE [opporh] to db, fo 
oppoſe, to ard contrary to order.. 

CONTRALLE'TTERA, 5. J. [contra- 
mandato] a countermand. 

CONTRALLTZZA, s. F. I ſteecato pid 
baſſo della lizza poſtole dirimpetto] 4 
counter-lift. 

CONTRA'LTO, g. 77, [voce della mu- 
fica] a counter treble i in IT 4 

CONTRAMMANDA'RE [rivocar Pore 
dine] to countermand, to forbid, to con- 
tradi? former orders. 

CONTRAMMANDA'TO, 5. . [rivo- 
camento della commiſſione] countermand, 


T3 477 


CONTRAMMINA, 5. J. [mina fatta 


per riſcontrar altra mina] 4 counler- 


mine. 
CONTRAMMINARE [far kope 
mine] to cauntermine. 
CONTRAOPERAZIO' NE, 5. . Lege. 
to contrario che au una na medicins] & a ton 
trary effett. | 


U x-- Severn 


A 


con 


44 wan TAs V. [palatefat- 
taza yincontro] counter forts. 

ConTrarya'ss0,-8.m. [la 3 del 
| ps yr pO laws, —_—_ ſy; 


. Contrappaſſo I ſorta di ballo] a coun- + 


2 eþ, a counter pace. 
ONTRAPPE'LO, ex. 2 contrappelo, 
againf the hair or againft the grain. 
Fon prog arte] RE * Foun 
: pe 0] to counterpoiſe, to weigh one t 
| againff another, counterbalance, to 
ConTRAPPESAMENTO, 
CONTRAPPE'SO, 5. m. 
| adegua un'altra nel peſo] a counterpoiſe, 
weight. 
CONTRAPPE'SO [di ballatore di cor- 
da] a poy or pole. 
Conttappeſi [quei piombi avvolti alle 
ruote 42 815 oriuoli per fargli muovere] 
the leads, 
:ConTaarronme' uro, 1. m. C il 
contra goers] oppoſition, hindrance, rub, 
top, e 
N RRE [por contra, op- 
-porre] 70 ofpoſe or ſet againſf, to thavart. 
Contrapporfi [opporhi] 0 oppoſe, 10 
Binder, to be contrary.” 
CONTRAPPOSIZIO' NE,s.Ff. [contrap- 


imento] oppoſition, hindrance, 06- 
Nadi, 


ConTRAPPO' STO, adj, oppoſite, con- 

tra „ oppoſed. | 
ontrapp6ſto, s. m, the oppoſite or 
aeg. 

Con raarrv- uro, FP mM. [termine 
della muſica] counterpoint ix mufick. 

CONTRARIAME'NTE, adv. [al con- 
trario] cortrarily, quite contrary. 

- CoONTRrRaARIARE, fn 10 
.Contradiek or gainſay. worms 

Cox TRANIET A | 

ConTRARIETA'DE, 5 

CoxrRARIET ATE, J F, ＋7 [oppoſi- 
zione] contrariety, oppofition, diſagree- 
ment, ' 

Contrarieià (malvs gi. à, controverſia] 
contradict ion, malice, ſpite. 

_ Contrarieta [ayverhila, tribolazione] 
adverſity, misfortune, calamity, miſery. 
, CONTRA'RIO, adj. Loppoſto] con- 

4 oppoſite, repugnant, againſt, over - 

wart. 

Cone ario [nacivo] bad, unwholeſeme. 
Conti àrio [ disfavorevole, avrexo } 
croſs, adverſe, 

Fortuna contraris, croſs or adoenſ 
fortune. 

Contrario, 4. m. [Voppoſts] contrary, 


Jo fo il contrario, I know the - 


tram. 

Al conti ario, adv. on the contrary, 
Quite contrary, contrarily. 7 

CoxrRA RRE, o CONTRAERE sta- 
* concordemente] 7a contract, cove- 

nant or harggin. - 

Contratre matrimonio con qualchedu- 
no, to contract RNs with one, to 
marry owe, 

Cootracre amicizia, to contra, engage 
or knit a friendſbip. 
 ConTRasCa'RPA, 5. F. {riparo à 
rincontro delia ſcarpa] zen! in 


nn. 


coun- 


? [coſa, he E 


7 


| c 


--Corricaiaacrithy PA IL ſeritin, 
che annulla la prima Erne 12 counter 


ConTRASCRIVERD (erivere, Ibean- : To Londucey" 


. \trario} to.write againſt er the 
ConTRASCRYTPOy? "analy; 
aurillen,, a | a Hul. 

„Cee far un ſegno, 


ary. 


per riconaſcere, e render ia ferittura piu 


autentiea] fo counter-fign. \-' 
gned. 


riconoſcere} a token, n or mark. 
CONTRASTAME! 22 4, . Teon- 
traſto] a contrafl, debate or . 
CONTRASTA'NTE, ach. che eon · 


traſta] -re/ifling, wit 
e Manding, firiving caft 


againſl. 
CONTRASTAN'ZA, 4. f [contraſts] 

a contrafl, debate or di 
CONTRASTA'RE [0 


| withſtand, to refift, to contend, to conteſt, 


to flriwe, to wrangle or hinders © 
Mal contraſtia mo contro al noſtro 
— in vain We Arrive againſt our 


ny « 

*ConTRasTATO RE, 8. m. [che con- 
traſta] an acted! an oppoſer, an ad- 
verſe party. + 

CONTRA'STO,. ” m. [diſputa] de- 
bate, firife, contention, quarrel, conteſt, - 
diſpute, altercation, controverſy. 

CONTRA'TA, v. contrada. , Obſ. 

— —— 5. mn. ＋ con- 
trattare ] contracting, the act going 
about a bargain. Fr. Giord. | 
_ ConTRATTA'RE [vendere, o impe- 
gnare per via di contratto] 0 contract, 
covenant or bargain, to make a contract 
or bargain, to. article. 

Contrattar debiti, fo run inte debt, to 
cortract debts. 

CONTRATTAZIO'NE, v. contratta- 
mento. - Guicciard. | 

CONTRATTEMPO, ad. C foor di 
tempo] unſeaſomably, prepoſterouſſy. 

Fare una cola a contrattempo, #0 
thing unſeaſonably. - 

CONTRA'TTO, s, m. [fromento, o 
ſerittura pubblica che ſtadbiſiſce le con- 


to do a 


venzioni]-a contract, deed or inſtrument, 


* bargain, agreement, covenant. 
Contratto di donazione, a deed of gift, 
Contratto, adj, [da contrarre] con 

traded. 

.Contratto Crattratto, rattrappato] im- 
potent,: that bas loft the uſe of bis limbs. 
erer 1. . v. contra- 

Zic W. |. 

CONTRAVVALLAZIO' NE, 4. f. coun- 
tervallatian. A fortification term. Cr. 

Cox TRAVVELE NO, 5. n. [antidoto] 
counter-poiſon, antidote. > 


ConTRAVVENTRE [difubbidire zlle 


leggi] to contravene, to infringe, to break 
@ law, cuſtom or privilege. - 


 CONTRAVVENZIO'NE, 5. fo coun- 
 tervention. 


Guicciard,. 

CONTRAVVERSITA', . f. [eontro- 
ver ſia, en controverſy, debate, 
Aiſpute. 

ConTRAzZIO' ve, BE [1aggrizza- 
mento di nervi] contraction. 

- COnNTRIBUIRE {| concorrere nella 


er- 


e ad. aui. 


Conrramond, I . [goo per N 


re; refiſtere] to | 


don 


ſpeſa ] 10 contributs of give fomething 

wa; 0 2 
Contribuĩce tiodere], Gy 2 

ail or 1.5 
Contribuire alla 9 di qu 

duno, t chi te one's 

Cora, be concorri- 

mento, ed adjuto con Ia ſpeſa}, contribu. 


tion, & joint giving of Maney: ward; any 


% Contribuzi6ne [pabella] contridutia 
Or tar. 
2 Mt 
glio. d'animo, affanio] cen, 
orrow, an 2105, 8 
-"ConTanTARE [trevig pertur- 
bare] to afftif, to grieve, 2 troubl, fo 
down. 
ConTrISTA/RS1 TiMMiggerk ] to 
grieve, 4% be afflited, troubled or caft 
OY to be dae of 
_ ConTRISTATO; Sed, griev- 
ed, troubled, vexed; diſpuieted. 
'ConTrisTATo' RE, 5. n. [che con- 
triſta ] alflicting, 1 that Mich, a 
D 
ConTRITAME weN adv. leon con- 
ah with cuntrition. 
Coxratr ank T minutamente tri. 
tare, ſminuzzare} % mince, to mangle, to 
cut, rend or tear to pieces. 
Cogr ro, adj., Ida contritare } 
minced, A — cut to pieces. 
Contrito che ha contrizione, pen- 
tito] contrite, forrowyful, Very pemitent. 
CONTRIZIO'NE, 3. J. [ dolore de' 
cati commeſſi] contrition, a ſorrow 
Bo » proceeding from love to God, more 
than for fear of e. 
Con RO, prep. I denota oppoſizione, 
e contrarieta, ſerve al ſecondo, al terzo, 
e al quarto caſo] agamſt, contrary io. 
Contro [ a rincontro, a rimpetto ] 
over-againſt. 
Contro [contrario di pro) oppoſite to 
„„ 
Pro e contro, for and againf, pro and 
con. Siov. Vill. 
Controvare [ fingere, inventare ] fo 
o invent, to eig. Matt. Vill. 
Cox rROVA “To, adj. [finto] invent- 
ed, deviſed, found aut, contrived. 
ConTrove' RSIA, . J. [litigio, que- 
ſtione, conteſa, ma per lo piu in materia 
di religione] controverſy, debate, diſpute. 
CoxnTUMA'CE, ad. [caduto in con- 
tumacia] contumax, a criminal who 
being ſummoned dath not appear before 
the j udge. | 
"Conturaticn [contumacia] contumacy. 
: COPTUACEME os Fo — con 
contumacia ] ffubborn oWwar 
rn cla, 4. J. [i diſubbidire 
2 giudici o a' prelati ] contumacy, con · 
of the court. | 
-o0ntum aca f oftinazione} contumacys 
Aubbornneſss wilfulneſs. 
Cox run Lan, 4 -þ 
traggio] contumely, abuſe, ' a 
proach, ſeurrilous language. 


: Tiara. 
5 * 


rvillania, ol- 
affront, re- 


CONTUMELIOSAME'NTE, con- 
tumeliouſſy. outrageouſly. 
+ CoOnTUMELIO'SO- adj. kus grole, 


villano, icortrie] contumelious, outra- 


geous, . afrontroe, 


— 


Con run - 


* , * * 
© " & " vF e 
. * * ! a y 
* * pY 
0 ES N 
4 9 Py 81 y ; : 
, * 4 Ih 32 * 7 . 


| Conrunnanto' —_— 03 


* 


CONTURBAME' NTO, 3. 1. 0 
COnTURBA'NEA, . f". ra. 
turbare } „arri, ue, | 


5 S701 e - 


aurang 
, CONTURBARE [alterare, turbace] to 


3 2 e, rv ry we to 


© ConTunna' ro, ad, difturbed, tron: 


bled, wex'd. 
ConTus1o' m sf — * 
contuftont. Buon. Fier. 


2 30. land 9 


* 1 rr ro, To 
ConFurracne, 4 hrs quan- 
23 benche ] e,  altho” 7 


tho u 
ee, adv. * nulladi- 
meno] however, neuer nevertheleſs, Jets 


1 rx 


CONTUTTOSIACIOCCHE' , adv. 


Iquauntuque ] altb¹0¹i. Ob.. 
CoxvAL SGN TE adj. [obi E 
uſcito n del male ] in a fair 

of recovery, on the mending hand. 
2 convaleſcente, o un to be 
on the a mending bannt. 
CONVALESCE'NZA, 5. J. Cenocipio 
di ricoveramento di ſannà ] _corwaleſ- 


cence, or canvaleſcencys a recovery of 


health. © 

Con VALIDA'RE. (fontificare] to cor- 
roborate, to confirm, ta firengthen. 

COnVALIDA'TO, Hens] 
corroborated, 

ConvE'cNa, 5. f. 1 | 

Cox vg “GN, .s. 2; 8 
- accordo}] a covenant, a bargain, an 
agreement, convention. . 

Cony&gno { condizione ] condition, 
2 diſpaſition, a or circum- 

ance. | 

Convzxx'NTE, A mM, [patto, o pro- 
meſſa] covenant, articles agreed on, an 
agreement, a cuntrac. 

Offervace il convenente, 70 keep one's 


' Convenbate fatto, particolarit3] deed, 
action, particularity or thing done. 
2 leagione ] reaſon, cauſe, 

2 

Conveneate [ſato, condizione} con- 
dition, flate, nature, circumflances. 

Convenente [ via, modo] means, v. 
85 exped? ent. 

ONVENE/NZA, 0 COnvecus'Nza, 
1. f. [patto, convenzione, condizione] a 
covenant, bargain, agreement, condition, 
articles, clauſe; capitulation. 
. nl (proporzione, 8 — 
muta] proportion, agreement, agreeable- 
neſt, Le 2 + 
n adj. [ronforme al 

vere, ragionevole onventent r 
ſuitable, N Pn 5 0 

portal Ne [dicevole, Sata} con- 
venient, meet, pat, decent, equitable. 

8 Catto, capace} capable, 

» apt 5 
| IS ole [baftante] ſufficient, ne- 


ceſſary, reguiits. 
8 d it is regſonable or 


Convenevol coſa 
Conven&role,. J. . [ convenienza ] 
n convenience or EY) 


| + CEFEMONICS., 


|  Commodio 


comveniency 


8 
i % 
= 


= OLI 
co 
— 4 

bo $: . bs» . 


| Now bj 


4 his 2 


8 1 —— 1 convenevoli [fac cerimonie] to 


— ts fand ue. 


Al. copven&vale, ade. [cpnvenevel- 


— * eee fue g. * 


Convzunvol z una, 1 
; ConvenevoLR/zza, 3. F. "Fo 
venengn] tens de JSavablengh, a- 
greement.. 

Conyenevolizza [[oneſto, il conyeni- 
ente] equity, decency, honefly, ſeemlineſs. 
- Conveneyolezza n * 


ac ace. + * 1 a 
CONVENRYOLISSIMAMENTS, adv, 


moſt comfortably, conveniently. 


CONVENEYOLME'NTE, adv, [con- 
venientemente] decently, conveniently, 
uſly, comfortably, pretty well. 

Deꝰ beni di fortuna convenevolmente 
abbondante, pretty well in bis circum- 


fances, that libes comfortably. 


. CONVENIE'NTE, adj. (conepuerale] 
convenient, agreeable, ſuitable 

Conveniente [ decente] convenient, 
feemly, meet, decent. 

Conveniente, 5s. #7. [coſa convenevole 
da farſi] decency, ſeemlineſs, neceſſaries, 
„ convenience. 

CONVENIENTEME'NTE, adv, [con 
modo, con decoro] conveniently, comms: 
diouſly, decently. 
| CONVENIENTISSIMAME/NTE, adv, 


moſt conveniently, nn. de- 


cently. 

CONVENIENZA, 5. f. {decoro] de- 
cency, comelineſs, ſeemlineſs.. 

i cn 0, 4. . [ dovere] 
duty, de voir, part. 5 

Convevire [ far patto ] 70 agree, to 


Airike up a bargain, t covenant, to bar- 


gain, 
Convesire, [eſſer ae} to be- 
come, 10 be proper, ſuitable or agreeable 


to ſuit with, 


Convenire [eſſer conforme, affarſi] 10 
agree, to be agreeable, 

Convenire Ceſſer di biſogno, di ne- 
ceſſita] #0 be neceſſary, convenient, ex- 
pedient, fit, requiſite, meet. 

Ci convieye ene, aue muſt go 


[ 
onvenire [accozzark, adunarh] 10 
meet, to convene to, come together, 1 aſe 
ſemble, to call together, 

. Convenire [chiamare | in giudizio] to 
cite, to ſummon. 


-  ConvenTa're [ addottorare 1 to 
give or take the degree of a ductor. Obſ. 


.CONVENTA'T.O, adj. [ addottorato ] 


that has taken the degrees in any ſence, 


Obſ. 

ConvenTaz1O'ne, F h - . 
ventare] the grving or Far Fi t 
of. @ doctor. Obſ. 
CovvRNTT COLA, 4 2 

CONVENTICOLO, g. u. 5 L. congre- 
gazione, adunabza] con venticlè, private 
meeting. 

Conve'uTo, 4. n. [congregazione, 


il con- 


ee 


ſpendere oltre al 
— 2 forze, | one. muff fag or 


77 be ON 


1 87,90 NIN gens con- 
went, monaſtery, religious botzſe. 


Convento A 
of doclor:- O | 

Convento _ 9 * 
gain, agreement, contract, cauenant. 

Di pian convento, with anutual con- 


ſent. 


Convento [quel ſegno che rimane tra 


due coſe. commeſſe e legate inſieme, 


come di pietre, di mattonĩ, di legnami, 
e ſimili] a joint, or ſeam. 
CONVENTUA'LE, adj. [di convento, 
di ſtanza permanente! conventual, of 
convent, Borgh. 
Frate 1 a comventual Fur. 
CONVENU'TO, adj. {da convenire] 
eed on or upon, v. convenire. 
Secondo'l noſtro convenuto, according 
to our agreement, 


'-» CONnVENZIO'NE Cil conyenire, patto] 
covenant, articles, an pe, a con- 


tract. 

CONVERSAME'NTE, adv. on the con- 
trary, 

ConveRSAME'NTO, 5. . | [ conver- 
ſazione] converſation, di _ aſſembly, 
meeting, ' f 
 ConveRsA'NTE, adj. [ che cone 
verſa] converſant, conver fing, that con 
verſes. 

CONVERSA'RE [uſare, trattare in- 
fieme, bazzicare] 10 converſe, to fre- 


— to keep company, a be familiar 


Converſare [intertenerſ, dimorare in 
ualche luogo ] to live, io dwell or 


ay. 


Conversa'ro, ah. e fre- 
quented, lived. 


CONVERSATO'RE, 5. m. {he con- 
verſa] that comverſes or hoops companys 
companion. 

CoxvzasA Z Io uE, 5. 72 [il conver- 
ſare] converſation, diſcourſe, 

Converſazione [ la gente unita che 
converſa inſieme] converſation, aſſembly, 
meeting. 

Converse'voLe, adj. [ſociabile, af- 
fabile ] conver/able, ſaciable, eaſy or free 
of acceſs. 

- ConveR81O'NE, 5. F. [rivolgimento 

< pradery dal male al bene, il conver- 
] converſion, change, tranſmuta= 
tion. 
* Conve/s50, adj, Ida convertire, ri- 
volto] converted, turned, changed. 

Convecſo, g. m. quello che porta la- 
bito della religione ed è laico] a laye 
brother in religious order. 
| Converſa Iquella che ſerve altre mo- 
nache ] 4 a lay- ſiſter in a nunnety. 

. Conve RTERE, v. convertice, 

CONVERTI' BILE, adj. [ atto à con- 
vertirh] convertible, . al- 
terable, changeable, : 

' CONVERTIME'NTO, 5. n. [ conver- 
fione, traſmutamento] converſion, change, 
tranſmulation. | 

CONVERTI'RE. [ traſmutare, tras for- 
mare] 70 convert, turn or bg preſe . 
penvertiihes "if 


con © 
rn 


Wy A fu 
| rabbis + be was 8 8 
Convertire — no la 


mente dal male al bene] » convert of 
mike a convert. 

Convertire [far mutar ranGitdz vo- 
lontaà, o animo ] t change, to alter one 7 
mind or reſolution.” 


uſe, 
eee uy t turn, 
Convertire gli occh Meade inf gr 
Convertire tornare indietro] to re. 
treat or go ba 
* Convertirſi [tranſoutarſ] to turn, fo 
change. 
; Convertirſi [pentirſi, cangiar vita] 0 
mend. 
Convertirſi to be converted. - 
ConverTrTo, adj. — tare. 
a, changed, | | 
Un convertito, a convert. 
 'CONVERTOVTI'LE, adj. [ volubile ] 
untonſtam, fickle, pre 5 changeable, 
wariable, Obſ. 
 Conve'ss0, s. n. [il di fuori del 


concavo] convexity 


Conveſſo, adj.  feurvo al di ben) 


cbadex. 


Con vi RE [accompagnar' ar vie] 


20 convoy, attend, accompanty or guard, 
Convia'ro, at. conveyed, attended, 
accompanied, guarded. 
Convicrvo, adj. ¶ circonvicind ] 


ine, . 
n convicino, a neighbour. 


CONvINCE'NTE, adj. [chiaro, evi. 


dente] cumvitẽide, convincing, clear, 
evident, plain. 

CoxvixcERE 
delitto ol ſuo torto 
Vince, paſſ. convinſi. 

N adj. convicted, con vin- 

L 

Couvir AKE [chiamare a convito} 
to invite, to bid or defire to come. 

Convitare a pranzo, 70 invite to din 
aer. 

ConviTa'To, adj, invited. 

Convitato, s. n. {chi interviene al 
convito] a gueſt. 


rovare altrui il ſuo 
fo convitt or con- 


CONVITATO'RE, 5. m. [che convita, 


che fa convito] an inviter. 

Cox vir IA, 5. F. [cupidigiay deſi- 
derio] covetouſneſs „ concupiſcence, luſt, 
gapger defire, love, appetite, 

_ . ConvYTo, 5, m. [ ſplendido definare, 
o cena] banquet or banket, feafl. 

ConvrTtrTo, 5. m. [it conviyere] the 
Rate of living together 

Convitto, 5. n. luogo 
place where perſons live Fe 

ConvrVeERE [ vivere inſieme] fo live 
togetber. 

Convr'vio, s. n. [convito] a feaſt 
or banquet. 

* Convizia'rt [dir villania] 20 rail, 
#0 ores, fo Nander, eat ill, re vile. 
O 


Convrzia'To, adj. railed, reviled, 
detradted. Ob. 


ConvizIATO'RE, 5. 1. 4 batkbiter, © 


a flanderer, an ill tongue. Obſ. 


ConvizIaTRYCE, a flanderer, 
9— Obl. . 


Convertire a ſe, er tones 


ove fi convive], 


* 


vor 


\ Conrome, 11 bester. 
ol backing. e ets. 
CONVOCAME' uro, # 1. comvrocs- 


zione. 2483 2319405 2330 9. © 


Convoca'ss [chiamare per far ado $0 


nanza] to convole,' afemble, or cull call toe 


gether. 


'Convocn'ro;" ad. eum, 
ſembled, call ugetber. * 
4 NE, 5. E 
rn 
aſenbh. 
Serre 
Convoja'rRE (2 


(it convo-. 


per ficurezza] to convey, attend, "accom 1 


8˙2 

* „ to roll, to eller. 

Convölgere nel fango, to tumble in 
the dirt. 

Convolgerſi fo la neve, 16 roll upon 
the ſnow, © 


| Convo'.ro, ad} [imbrattato, ſpor- | 


cato] fouled, all 

Convõlto [ex ee tumbled, 
rolled, wwallowed. 

F . 6. J. a little 
12 comoulfion. 

 ConyuLs10'NE, s. J. Vintirizzirf 
erritirarſi ne” Wer! co hon, owoul. 

Convursrvo, ad} lebe genera con- 
vulſione] convulſiue. * 

Convu'rso; aj. (che ha convul- 
fione] convulfive. 
 Cooperamn'nto, 5, n. [coopera- 
m_ W a working together 
ii | 


on- fit. 


 CooPERA'NTE, adj, co-operating. 

Cooperänte, 5, 1. [che opera inſieme] 
Q co- per ator. 

Coo ERA TRE [operare inſieme] fo 
co-operate, to work together, in producing 
the ſame effect. 

CoorkxA TOR, s. m, [cooperante] 
eo. operator, a fellow-wworker, © 

CoorrRazio'Nne, 5. J. [il cooperare] 
co-operation or <working together. * 

Coorg, 5. F. [quantita di ſoldati] 
cohort, the tenth part of a legion, © 

COPERCHIA'RE | coprire J 70 co- 
ver. 
| Cope RCHIE'LLA, EE [coſa fatta 
naſcoſamente per ingannare il compag- 
no] fly trick, lurking knavery. 

Corz'scuto, 's. 1. [quello con che 
alcuna coſa ſi cuopte] a cover, a lid. 

Coperchio peloſo [la cherica] a prieff's 

auen Crown. = 

II ſoperchio rompe il coperchio, 00 
much of any thing 1s good for nothing. 

CoPE'RTA, 5. F. en con che ſi cu- 
1 a cob r. 

3 


eee ſattdle 


lica a cofe ſporche] fo wwallory, Y diſcdupſe. 


n, ebene cr; a 
Corrs uv. Tdi naſco- 
ſto, ſegretamente] covert, dloſtly, 1 


cretly, in ſecret, pri vai e | 
Conn; 1. J. Ledpertu da letto, 
to erlet. 


4 " Gi or guard, © o file} a coverting o. 
| . einde! 8 VE ee 
Cox voſo, 5. m. Lac gu · ed. 
mento per ficurezra} „ be Strada er 
Cont lio [pid nen WH fortification — N 
5 'a 1 company of mer = Copęoèrto eee, nher 
chantmen *with beir convoy, Coperto e of abονadʒ. 
Convogſio di 3 4 covey of —— [ * Angel: Hark, 0 
proviſions and ammunition, - | 
Convor 1 ay. Tavido, capido] dark or ebſeure an- 
- © covetous, dl. 17% ago, 
Ces Troltare pm volte, e Parlar' en ambiguos Words or 


PE 
Coperto fimulato choſe, reſerved, 
diſembling, = oo £ 
Coperto, 7. 4¹ > coperto, tetto] 
covert, ſhelter, roof, ge 
. ©Dormire a a coperto, fe in u bouſe. 
Stare a coperto, to be under u covert 
or ſhelter. »x4 o 5 
A coperto, under ebrrt —— | 
Copèrto, adv. | copertamente, di 
naſcoſo] covertly, cloſely, feereih » in * 


eret, privately. 
Cor ER TOO, I; 77, 8 a - 
"of a 


VEr, coverling or cover 
Copertsjo Ceete, ajvolo) a A net. 
in rs 7. 75 leoprimento] co- 
ver, ſbelter, roof; hdging- 
Dar copertura a qualcheduno, to ſbel- 
ter one, to take him into the houſe. 
Copertiira [ apparenza, ſembianza ] 
appearance, ſhow, outfide, likelihood. 
Co'PIA, 5. f. [dovizia, abbondanza] 


abundance es plenty, flor e, copiouſneſe, great 


quantity. 

Amo d'averne gran copia, I love 70 
bave a good many of them, 

In gran copia, in abundance. 

Queſto' ci 2 _ copia di ragio- 
>— this will afford us great matter to 
1 

10 di me Refſa 1 li contedeva inters 


copia, I give myſelf intirely fo him. 
8 copia d' una donn, 10 enjoy 4 


"oe Re cogla di ſe, ko proflitute one Ones 


7740 Con Leſem plare] a copy, tranſeripty 
ert. 


or duplicate of a writing. 
Copia — pittura o q un ritratto, 
the copy of a picture. 
Corpr ARE ([traſcrivere] to copy or 


_ *vrite out, to tranſcribe. 


Copiare un quadro, 10 * or draw 
Corrs, 0. copiſta. | | 
Corr CLIO, v. „ 


Corio- 


raſchĩatura di corna, in cui 


Gor 


Copses Auserb- adv. 
temente] copiouſly, gbundantly, 


Cortos ian, di copiolo] 
mofl copious, 3 > " 1 | 


Cori 7, | | 

\CormoSiTa'Dr, 11 12 Sr. 0. * b 
Cortosz ran, 4. He. [copia] 4 
buendance, plenty, ; eopiauſueſs, 2 


2 40, adj. {abbondevale] . 


abounding, plenteous,. copious. 
W 4. 1. 2 S. 


che copia} copyifh, A ir 


En 
n & bi 
clo op e 


Corto, 1. . {che copre] 4 
cue... 


„eee di tetti, a tiler, 4 thatch- | 


""Copritcre [fallone] a flallion. 
.CoPrITU RA, 5. J. 4 — 
 Co'evLa, 4, %. Lcongiungimento] 
copulation, coupling or jaining together. 
| -COPULA'RE * inſieme] to couple, 
tie or join # 


Cop e [congiungericarnalments] pride. 


f rites Or capiss. 18 5 20 dare ts 9 þ Jpn. 
23 ac _ — 12 to- * Ccontradted from coghere] to ga- 
2 8. . la — Tk del Cor [cuore] heart. 


e 


capo] the nape, or part of the 


e . [raſa des dag 
di bere] a cup. 
— della. coppas to belp one * 


— cappa.e d coltello, to 
be nos badge, W one in every 


BL! vaſetto fatto di 
"Ge LA, * ＋ i gh uns 


danno ren all* argento] coppel or 


cap pel. 
di Aver. 
ee to a 


wid. des comune di terra] an 
earthen pot. 


Corr, 2 {nome J'una ſeguenza 


di carte da N 8 ſuit at cardt, as: 


, ave ſay heart, 


| delle deſtie] to cover. 


a mare, | 


EY 
* 
= 


3 Py fe [yeritoſa} a cups 
Corea, 4. 5 [due coſe infieme, pa- 


o] co 
3 6% m. {che ſerve di cop- 
pa] a cup - bearer. 
of 4 7. W. I ſpeaie di-vaſo, orcio], 
a micber, mt Duft, af, a . 
Coppo [il concayo dell occhio] the 
bolloaw of one's 
Coppo [hicetiace a cup or drinking 
weſſel, 
Tora urx, adj. lebe copre] cover- 


ing, that covers. -- 


CorRzME'NTO, 3. 1. ci coprire.] 
dhe coverings, 
Coprimento fla coſa con che ſi copre] 


cover. 
Non ha addoſſo, be.bas wet 


*cloaths on bis — | 


Co rimEnto = * del 
ware 4 3 


alcuna cola ſopra 


che che {i 5 che Poceulti o Ia difenda] 


o cover. 7 


Coprite en giumenta, 19 ea or horſe 


15 — una cagna, ver a bitch. 
Coprirh [metterfi it cappello] 10 gut 


"outs on, to cover 
ene fer ** 7 


CoRa'ccle, 5. . {animo, ardire, 
bravura] caurage, heart, walour, flout- 
neſs, 8 reſolution, boldneſs, da- 
e 4, M 
3 Ladeſiderio, volontà] defre, 


CORAGGIOSAME!NTE, adv. Ivalo- 
roſamente, intrepidam ; cConrageouſ- 


3 Neſofutely, 


hy, valiancly, i 
ORAGG10's0,, oh, dts, as 


dito, bravo] courageous, out, valiant, 

brave, r reſolut e, cold, daring, * 
Cox A LE, adi. [cordiale, 

2 bear g, ae, pen, ſmcere. 


| Nemico corale, a profeſſed or mortal 


au,, the baart, mortal. 

CORALEME'NTE, adv. heartily, cor - 
>&ally. Ob. 

CORALLYN A, s. F. [muſco che naſce 
negli ſcogli] coralline. 

Conartyno, adj. Idi color di coral · 
1o}] coral colour. 

CORA'LLO, is. m. {pianta che nafce 
nel fondo del mare] coral. 
Cost, s. m. {cola attenente 
al genere del corallo} of corals. 


CORALME'NTE,adv. | cordialmente) ' 


cordially, heartily, fincerely. 


CoRA'ME,.s..m. Caggregato di cuoi]: 


all manner of dreſſed leather. 


Mercante di corame, a leather-mer- 
publicamen. 


chant. 
CorkaMp0'?0L0O, adv. 


2 publich, in public, openly, before all 


==. 4. fo [inteftini intoroo al 
euore] pluck, ' 

Corata di porco, a beg baſtet.. 

CaraTE/LLA, 5. f. | il fegato degli 


uccelli, degli animali quadrupedi picco- 


ui, e de' peſci] the liver. 

Cox ZARA, 4. f. [armadura del buſto 
fatta * lama di ferro] a breafl-plate, a 
- eur aſs. 

 Corazza ſoldato a cavallo d'armadu- 
ra grave] a cniraſſior. 

Conazz a Jo, i. n. Lehe fa corazze] 
u cuiraſi · 

CoaazzTux, TH V dim. dĩ coraz 


J @ cuiraſs, an armonr for the bact 


and the breaſt. 
Cora, 4. F. e inteſſuta di vimi- 
ni, o d'altra fimil-materia} a $4ſet. 


g Pleton, 


cuore] 


Corile [che 'feriſce il. cuore] that 


0 o R 
W ſecliſb man, 40G 


 CORBA'CCHLQ, 5.2. 

CORBACCHIO'NE, 4. m. 1 [ peral- 
laocio che dorme ne* campanili} ax d 
rn 

E corbacchion da campanile [ che: 
non fi laſcia aggirare, e muovere da pa- 
role] he is @ rack, be is a cunning blade, 
he is as ſharp as a needle. 

CORBA'RE [andar. gonſio a manĩera 
di corbo] to puff, te fovedl or blow with 


Corbe d'una nave, the ribs a ſbip, 
the navel timbers. 3 7 
CoR BELLA AE [cuculiare, minchio+ 
nare] 7o mate à jeft of a perſon, 10 jeer, 
to feof. . 
- ConnmeLLaTo'te, 5. 21. [un che cor- 
bella] a man that makes a jeft of @ per-" 
ſon or thing, 
. 9. F. ſcoffing, 
ing. 
CORBELLERYA, . f. trifle, idle tall, 
idle thing. 
* CORBE'LLO, 3. n. [vaſo ritondo fon · 
do piano teſſuto di ftriſce di legno] 42 
ſeuttle, a daſſer. 
CORBE'ZZOLA, g. F. Ifrutto del · cor 
bezzolo] the fruit of the arbut. | 
CoRBE'ZZOLO, 3. m. | pianta di non 


molta grandezza, e non perde mai fog»- 


lia, fa il ſuo fruito molto di 
mangiare ] arbut- tree or 


iacevole a 


e. 
Con kicrxo, 4. m. {picciol corbo] &@* 


crow. 

CORBO, 5. . [uccello noto] a ra- 
Ven or a croW, 

Aſpettare il corbo, fo await in vain,- 


CoRBoO'Na, 3. f. [borſa comune de 


ſocerdoti d'una chieſa] 4 large purſe,. 


æuberein is kept tbe money of the priefts _ 
belonging to @ church, R 


Mettere in corbona, 0 1 cod 
IF ofe for g 

Conca'kE, v. coricare. 

CorDa, 2. f. [fila di canapa, di lino, 
di ſeta, e ſimili rattorte infieme, per uſo 
di legare] à cord, rope, lins. 

Corda d' areo, a fring. 

I fore 
orda uſo del ſonare 

Corda gel colo, . 

Corda I ſorta di tormento] be fHrap- 


A corda, adv. [a dirittura] direAh, - 


Corda magna [quel: töndine groſſo, 
che da' muſcoli della polpa della gamba 
va al calcagno chiamato altrĩmente ten- 
dine d' achille] Zbe tendon of the _— 
Pallaccorda ¶ſorta di givoco] fe- 
nis. 


+ 


Giuocare alla pallaceorda, 70 3 at 


tennis. 
CORDEGGIA/RE [eſſer a corday a di- 
rittura] 0 be 7 in a firaight line, 
CORDE'LLA, s. |. 3 
.CoRDELLYNA, 5. 1 — 
la] a ſmall rope or cord. 
Cordella [ piecola eorda ſchigeciata di 


ſeta o di refe che fi mette ĩntorno alle ve - 
—— pe, 
— 1 . „ | 


— —— "IT 


| 
; 
| 
| 


- COR 
Con Vaca, di 
DYACA, 5. f. ee euore] 


a heart fore, a pain at the 


CoRDraco adj. ppartenente al 
vey 2 1 2.8 ö 


iaca, at the lr. 
8 adj. [di cuore] e 
geod for the heart. | 
X= [(riſcernto, affettouſs] cor 
Ancere, free, open, aſfectionate. 
Amore cordiale, a fincere love. 
Cordiale [capitale] profeſſed, mortal. 
« Nemico cordiale, a profeſed.. or mor- 
tal enemy. 
Cordiale, s. m. a cordial, 
CORDIALITA?, J*© | 
CoRDIALITA'DE, 5 | 
CorDIaALITa'TE, ) . F. [fvikers- 
tezza] cordiality, cordialneſs, heartineſs, 
fincere or hearty love, 
. CORDIALME'NTE, adi. {con tutto'l 
cuore] cordially, heartily, ſincerely, 
CORDICE'LLA, 5. 


ft 
Coabicr'N A, s, F. Lan. di cor- 


da] a ſmall cord or rope. 
CORDIGLIE'RO, 4. . [frate Fran- 


. ceſcano, perch va cinto.di cordiglio} a 


3 a grey: friar of Franciſcan or- 


- CornDi'cLio, 5. 1. [funicelto pieno 
di nodi, cintura de' frati di ſan Fran- 
ceſco] a cord full of knots, which the cor - 
deliers wear about their middle, 

Cos doris [dolerſi di cuore, 
rammaricarſi] to grieve at tbe beart, to 


be afflited, troubled or caſt down, to be 


concerned or ſorrowfud, 
Mi cordoglio molto della voſtra diſ- 


grazia, I am heartily grieved at your 


migſortune. 

Cordoglio il. voſtro caſo, I pity your 
a 

"ConnocLie' N A, 4. F. 

5 CoRDo'GLIo, J. N. 7 [ Sas. 
affanno di cuore] @ heart fore or grief 
of heart, forrow, grief. 

Si's fatto gran cordogl: o della ſua 
morte, his death has been very much la- 

mented, 
 CoRDOGLIOSAME'NTE, adv. [con 
gran dolore di cuore] grievouſly, with 
great grief of heart. 

.CoRDocLio's0, adj. ¶ doloroſo] ſor- 
roauſul, doleful, . woful, 1 rie. 
ved to the very bart. 

- Fu veramente un aſpetto molto cordo- 
_ really it was a very moving 
f. | 
Cox box ct Lo, . m. [diminutivo 
di eordone] a ſmall but firong firing. 


 . »ComDonciNo, 5. n. [ diminutivo 


di cordone] a frail firing. 

CorDo'NE, 5. m. [ corda Javorata, 
per diverſi uſi] a ring - 

Cordane di cappello, a hat- band. | 

Cord6ne [ in architettura ] 4 lint, 
faſcia or edge of a flone, the outfide of a 


| ww ane. [in fontificaziane} the avater 
200; placed even with the face of the 


» from which upward is the pa- 


752 , a "cordew. 


| CorDoVAnit AE, 4. u. [quegli che 


concia i cordovanĩ o li vende} a tanner, -* 


a cord-wainer or cordiner, a ſboe-maker. 


affai] a pratler, a blab, a  prathng man. 


Hon dende linther, or Major 


I cordovani ſono rimali in-levante 6 
dice di quelli che non temono d 
255 1 the vu if cutining now . 


irar il cordovano [trattare eon diſ- 


ſimulazione] to uſe * n or 
tricts, to play ſas or ne 


Cokk. v. cuore. 
- Cort'Gora; x. . f 


= 4 


tura dicuojo] frap, leather N. lateb- 
| W a ſhoe-latchet 


r6ggia- [il fi di che 
6 mans on vor I — 6 ano} a 


Nas uns coregygia, 10 let 4 gart. 


Coazccis“je, 3. . {facitor di co- 
reggie, o einture di cuejo] afirap-maker. 
Cox OO “To, 3. 8. [ tromento vil- 


|  laneſco fatto di due baſtoni letati infieme | 


per battere il 


* Connor, 1. V (eoreggin) Arup, 


- COREGGIO'NE, . n. coreggy'e gran- | 


de] a large or leat 

eee LA, 5. J. Lebe! * 
pipe, ſavine-gr 

| 7 m. [ triſeia di 

* 21 a latebet, a ſhoe-latchet. 
ORIA'NDOLO, g. . [fruito del co- 

riandro] coriander ſeed, 

Corlia'npRo, g. m. [forta d'erba] 
coriander, (an herb. ** 
Coricarſi Lporſi sid per 
lay down. 

Coricarſi [ inginocchiark] to kneel 


Coricarfi Lil tramortare del fole] to 
ſet as the ſun doth. © 
. — we levare e“ — del ſole, in 

1 

Cee n e 
ante per propagginare] to lay the vine or 
other plants along, 

Coricsa'To, adj. hing, v. . 
 CORIMBO, . n. [grappolo di coc- 
cole d'ellera] iwy-berries. 

CoRrNTo, s. . [ordine d'architet- 
tura] Corinthian, one of the five orders 
in architecture. 

- - CorrsTa, 1. 1. {chi ordina il coro] 
a chorrifler, 


- CORIZZA, 5. & [ ſpezie di malattia] | 


@ hind of diff 

CORNA'” CCHIA, 5. ho [uccello ſimile 
al corbo, ma alquanto EP a ven, 
daw, a rook, 

CORNAccurane'wro, 4. 15. lciea- 
lamento] prating, pratling, chat, chat 
ting, chaftering,, f. talk. 

CORNACCHIA'RE (cicalare] 10 tall, 
prate, prattle, chat, chatter, 

CORNACCHIO'NE, 4. 1. Jcbe 


Cox Au vs A, 3. J. [piva, N 
mulicale di fiato] a bag pipe. 
Far cornamula {dare ad intendere Do 
na coſa non credibile] to make ung be- 


 lieve that the moon is made of green chedſe. © 
:  ConRna'st [ſonare il corno] 40 Sound 


or <vind a born. 
poco di zufolio che talor vi fi ha . 


5 uo, 2. . * _ 6 


- 


* * 
A — 
„ % * * 
1 » " 1 - 


per giacere] to. 


no] a little born, 


Cornare gli orecchi [6 dice quel 4 


cor 45 4&0 


Genen 1. f. [col Rows 
Comes + L. po 2 
Dare vn cornata, 10 bie with the 

. 


horns, ſpeaking 
fed ens tor di r. 

, no] ] be ue . 

ConnaTu'ra, 4 — 0 oy 


6i. corwo] the quality or Gaps 


are 5. F. [uns delle tuniche 
degli _conkl — third panicle of the oy: 


„ wherein the 
22 


the borny tu- 
——— 


. {rage por le corn] 
La luas corveggit, the moon it in it 


— quando i buoi manda- 
no per le parti di dietro il vento troppo 
ſovente] to break ind as an ox does. 
Conn rr, 3. . [frumento muſi- 
cale da Hato] a cornet or ſmall ſbaume. 
Cornetta [inſegoa di compagnia di 
cavalleria] Fandard of à troop of 


Cornétta Cofficiale che porta la cor- 
netta d' una compagnia di cavalleria] the 
cornet of a troop of beef. 

CORNE'TTO, . n. Lee corno] a 
ſmall born; alſo cornetta. 

. Connrce, .f. C cornacchia] a dow 
or raVen, 

Cornice | ornamento e quaſi cintura 
d'un edifizio] cornifh or cornice, in ar- 
chitefure, _ 

Cornice ¶ ornamento, de lavori di 
„ a frame for a OY 


ConntceLLa, 5 f. 3 
CORntCE'LLO, . 1. J 15 zol cor- 


* CorNiciO'ns, 5. 2. cornice] a 
large frame for a looking glaſs or a pic- 
ture. 
| CornicoLta'se, adj. 4 

 CORNICOLA'TO, adj. fatto a fog< 
gia di corno] horned like the moon, 

- CO/knio, s.'m. [ſorta Calhooo, cor · 
niolo] tbe cornil. is ũm . 

+ Co'ania, . 

Connto'La, J. 1 [Frptto 4el Core 
niolo] cornil. berry. 

CoRni0'Lo, 5. m. [cornio albero che 
fa il ſuo legno duro, ce il frutto 
di color roſſo, edi ſapor lazzo quando © 
maturo] the cornil-tree. . 

Cox, 5, n. [quell' oſſo lungo, l- 
cuto, e voto che alcuni animali quadru · 
pn hanno in teſta] born. pl. corna, J. 

Corno di cervo, Bart. N 

Sonare un corno, to blow a horn. 
Corno di lumaen, a'f#ail's born 


ERecarſi 900 in ſu le corn [odiarlo] 
to hate one. 


Me V'hd recato in u le corps, Tant 
abide him. . 

Far le corna ad uno. [farlo cornuto] 
to cuckold or cornute one. 

* le coma, een, horns, to be 

* Corng della lona nueva, the horns if 


the ereſeery or men is e | 


— 


1 


. [eftremit- 8% lat 4 8. 
e it ito, the wing of 4 
Wed den Hows] ax arm 


ar. 
Sari 1 mer 22 8 
no Tate Arrogan Saſs 


„Zuaſe- 
13 ride, . — tineſs, n = 


cpr ad” Luo, to abate a 4 b 
wat 2 
a pA 


His joe as | 


64 a ort hf pong 
2 "xt? torn6, it" fs nat. « —M 
be e AG 
— 1 e Ment * 8 
1 al 4 N e 


F malthea. 
* is 50 64 
NE" 
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. Le i pren ia in 


98 


e 


e 


JG 


een the oth 
e 
ROEEPRID, 5. 2 


age ar over 705 overplus. 
by [cont ors; che diſ- 
cende date coſt dents di Topra]” a true 


inference from any argument 
; Ceaglubooa corolarin, a true 3 


8 di hi che fi 
oröna m Pen ee a1 
croæun Tar > 2221 


— Jorvein > cont 0 


marcheſe, 4 d , arri, or ware” 5 
coronet. 


Corona: echt, circondaments] our 


or ring. 
Farſ corona d'vna” coſa, to: beer. 
rounded avith any tbing. 


a 6. f 


Corona: land crown, a gar- ; 


„ vurenth. >. 
— nd eee 
er delle 
9 —.— 6: 22 
agliare 2 corona ſtagliare-i rami 
degli alberiy- vieino alla capitozza del 
pedale 7 aff between the bart and 
the feet of S N 
 Gorana F filaa di. pallottoline bucate 
Lond novero di tanti paternoſtri e avema- 
ne} chaplet, a bead, a pair of. beads. 
Corona'jo, 7. n. [che ia coco 
4 chaplet-maker $4 N 
Coon LE, e corons ] of 


t * n 75 0 
Cononaur'nzo,: VU, — 


OY r 


; na] 291 44% £2343. 


1 Vor. 9 I. 


— 


* 


one tell 
2 PE 


"Y a large glaſe. 


8 of the church. 


- marital or * e 


%R - 


Gs 
= opare i to crown or 


na crowned, environed, encompaſſed. 

0 dügbAzioxgE, 4. J. Leorodamen- 

to crowning Or. c0 n 
CORONCYNA, e. 
. CORONELLA, . 
Nn . 1.3 Tecetela e co- 


F W-. 4 


7 rona] s bitte crown, __ 


"Wee nes 5. F. a belh Iy-full. 
are. una corpacciata di qualche.coſa 
giarne in gran quantita to eat 


25 of ſomething, 


„ . m. Tebrpo grande] 


ee 0. "adj. Lroſſo di cor- 


po] rorpulent, 50. 


n ubm *carpaceivto, | a bulty, cor- 
at man. 
iccliiere corpactiuto, a bellied glaſs, 


" CorPacciuro'xr, 5. w. [ſuperl, di 

corpacciuto] very bulky or corpulent. 
RPICCIUD r 

, CorPIce/LLO, $5 ny 

Cookie, 5. n. [corpo pic- 
ciolo,. e debole] a little weak body, 

Coreo, 4. ts. [materia tangibile, e 
viſibile] body 9. 

2 rpo umano, the human body. 


[Ratura); 7be a | 
ae 2 Well 


„ gli ha il duvolo i in corps 15 devil 
Guadagnar del ſuo corpo [ far copia 
di ſe per — "to 8 *s ſelf. 
Combattere corpo o corpo, 10 fight 
fngle, or hand to hand. © 
Corpo [ pancis, eaſſero] Belly. 


Portare in corpo 22 delle this. | 


ne] tec in one's 
Naſcere ad un Corpo, 5 Born at the 


ſanie time, 


* are or ta ad un cate; they: are 
Co differen f 
orps [miſcuglio gi ti co ©] 


Ridurre ad un corpo, to mix all to- 
. gether. _ 
Corpo di navilio, the bulk of a fp. 
di-guardia [numero di ſo dati 
8 ſono in guardia] a guard or corps- 


de guard. | 


Corpo [ compagnia, 00 


d vomini] body, ſociety, compa 
Ridurre ad un corpo, to aſſemble or 
rasa tages ber. N 

Corpo di bottega [tutti gli effetti che 
vi ſon dentro} a bop. 
.. Corpo, | collezione di tutte I's opere 
d'un aufore ine Tia ring an 


Corpo di Gateno, all Galen' abort. 
Andar del corpo, 10 Void, 


CORPORA'LE, adj. [di corpo, < che ha 


Fa gt rat bodily » that- has a bo- 


Forza corporale, the firength of the 


. 
Battaglia corporale, a ; fenglle 8 
Nemiso corporsle I cios ae a 


kasse! to u,, 


e TO, vo > 8 coro- 


— 
\ 1 
ol . 
he MT > 
4 N x" 


cee 5 1 mM. EY anvicello lino 
bianco fu'l quale poſa il prete Poſtia 
conſacrata] a corporal, a fine linen uſed 
at maſs... 

; CORPORALME'NTE, adv. {601 cor- 
po] corporally, bodily. 

* Vedere corporalmente, to fee in per- 
an. 1 

Punire corporalmente, #0 inf? a cor- 
foral puniſhment. & 4 

CorPoRaTVRA,s.F. [tutto'] com- 
polto del corpo] the bull, Axe or plight 
of a body. 

CoRPoO'REO, adj. [che ha corpo, del 
corpo] bodily, a that tis. of bodily 
ſubflance, or pertaineth to the body. 

-ORPULE'NTO, adj, [grave di cor - 
po, grallo] corpulent, big-bodied, fat, 


groſs. 


 Coxpulnk'nza, 5. F. Caſtratto di cor- | 
pulento] corpulency, bulkineſs, or groſſ- 
net of body. 

CorevV'sCoLo, 5. n. [corpicciuolo] 
a little ſmall body, a bodikin. 

CorxPusDO'/MINI, . m. | fefta del 
corpo del ſignore] Corpus Chriſti, a fe- 


ial ap 775 in honour of the ſacra- 


ment of the Lord. 

CorPvu'To, adj. [corpacciuto] cor- 
pulent, big · bodied, e. 1 

Aere corputo, "thick air. 

CorPv'z.zo, 4. n. [picciol * 
a little ſmall body. 

CokRE Leon I'o largo] v. cogliere. 

CoRREDA'rE [arredare, fornir di 
maſſarizie, d'arneſi, di ſtromenti] 10 
equip, furniſh, accouter, ſet forth, to 
provide with neceſſaries, 

* un vaſcello, to equip or fit 
8 7 

Corredare una caſa, to furniſh a 
bouſe, 

Cor REDA'T0, adj, pe v. cor- 
redare. 

Cox aE/DO, 3. f. [ arredo, forni- 
mento ] proviſion, neceſſaries of 
houſehold or huſbandry, the whole furni - 
lare. 

Corredo di nave, the riggings or tacł- 
lings of a /hiþ. 

Corredo [doni che fi fanno alle ſ poſe] 
all the woman brings ber huſband beſides 


ber _— 

Corrs [convito] a feaſt, „ 
entertainment. 

Cavalier di corredo [perche quando 
pigliavano il grado di cavalleria faceva- 
no un convito publico | a knight. 

CORREGGENTE, adj. m. J. | che 
correꝑ ge] correcting, that correcis. 

CorRE'GGERE [caſtigare, ridurre al 
ben fare] 10 correct, elan or reform, | 
reprove, cbide. 

Correggere [parlando di ſcritture o 
ſimili, purgatle dagli errori, rimode- 
rarle] to correct; amend or mend. 

Correggere, to lemper. | 

Correggere [governare] to govern or 
rule, to command. 

 Correggerſi lemandarſi de ſuoi falli] 
to mend. 

Correggerſi del bere, to leave of 
drinking. 5 

CoRREGGE'VOLE, ads Lauts ed eſſer 


corretto] corrigible, _ 
X Con kte- 


COR 


CORREGGIME'NTO, . n. [Lil cor- 


reggere] correction, correfing, mending. 


ORREGGITO'RE, . n. I che cor- 
reg ge] corrector, reformer. 
Correggitore { principe, ſignore] 
prince, lord. n ; 
CORREGGITU RA, 5. f. correggi- 
mento. | | EE. 
CoRrREGGIUO'LA, 5. F. I erba ] the 
herb fwine-graſs or knot-graſs, blood- 


o rt . - ; 


CorREGGIUO'LO, s. mm. [crogiuolo] 


crucible, a 5 made of earth for 
the melting of metals. 
'CORREGNA'RE [regnare inſieme] 70 
reign together. | 
CORRELATI'Vo, adj. [termine delle 
ſcvole] correlative, having mutual re- 
lation. | | 
CoRRELAZIO'NE, 5s. f. [ aſtratto di 
eorrelativo] a mutual relation to another. 
CORRE'NTE, adj, m. f. [che corre] 
running, that runs. | 
Acqua corrente, running water. 


Moneta corrente, current coin or 


money. 
15 meſe corrente, the preſent month. 
A' dieci del corrente, the tenth in- 


fant. 


| Prezzo corrente, the current price, the 


price of the market. - 228] 
Corrente ¶ diſpoſto] ready, inclined, 
_ prone, 


La natura dell'uomo & corrente a 
compiere il ſuo appetito, en are na- 
turally inclined to gratify their inclina- 
tions, 

Corrente [comune] general, common, 
univerſal. | 

Queſta & Popinione corrente, this 7s 
the general opinion. | 

Corrente, 3. m. [acqua corrente] cur- 
rent, ſtream. 


Corrente d' acqua dolce, @ freſh, (ſea 


term.) _. | 
Andarecontro'| corrente, 20 go againft 
the fiream, 

Cori ënte [travicelli ſottili che ſi met- 
ton ne' palchi, o ne” tetti fra trave, e 
trave] rafter, (a piece of timber.) 

CoRRENTEME'NTE, adv. [| repen- 
tinamente] currently, ſuddenly, quickly, 
ſpeedily. faſt. | 5 

* CORRERE [andare con eſtrema velo- 
cital 7o run, to go ap oe. 

Correr la poſta, to ride poft. 

Correre alla fine, to be à dying. 

. Correre [partando di coſe liquide] to 
run, floxu or fiream, | ö 

Correr l'acqua, to fail, 


Cortere [occotrere, apparere] to come, 


10 appear, io perceive. 

Correr cogli occhi da una parte, to 
look to one fide. | | 

Agli occhi mi corſe un crocifiſſo, I 
perceived a crucifix. ' 4 

Correr nella memoria, to think of. 
Correr un cavallo [farlo correre effen- 
dovi ſu uomo] ta gallop or to run a 
Bor ſe. f | ; 


poſe, to hazard or venture. 


Correr previncia, terra, o ſimile [de- 
vaſtare] 7o ſpoil, waſte, haraſs and ra- 


wage à country, ta make inroads in it, 


— 


Correr rarringo Leimentarſi] 0 e- 


Al tempo che corre, as times $90" 
Moneta che corre, money that goes, 


current money. ; * 
Correr la berretta ad uno I vincerlo ] 


him. N ; 

Correr la medeſima fortuna, to be in 

the — caſe. 

, Correr pericolo, to run the hazard. . 
Corſi pericolo d'annegarmi, I was 


like to be drowned. | 
Far correr voce, to ſpread à report or 


NEWS. 
Corre voce, they ſay. 


ConRERVA, 5. F. [ſcorreria] incur- fort 


ion, inroad, excurſion. 
CoRRETTAME'NTE, adv. [ſenza er- 

rore] correctly. | | 
CorRETTI'voO, adj. [ che tempera, 


e mitiga, termine di medicina ] cor- 
rective. i hs 
CoRRE'TTo0, adj. [ da correggere ] 


corrected, amended. 
Corretto [ſenza errori] correct, neat, 
wwithout fault. | 
CoRRETToO'RE, g. n. [che corregge] 
corrector, reformer. 
Correttore di ſtampa, the corrector of 
a printing-houfe. ISS 6 
Correttore di conti, an officer that ex- 
amines the accounts of the receivers. 
CoRRETTU'RA, 47 
CoRREZIO'NE | Is correggi- 
mento, emendazione ] cofrefion, cor- 
recting, mending, amendment. 
Correzione | riprenſione ] correction, 
reproef. | | | 
. Correzione 
niſhment, 
CokRT BO, v. corrivo. : 
CokRID Oo, 5. 1. [andito ſopra le 


[caſtigo] correction, pu- 


fabriche per andar dall* una parte all' 


altra] a long gallery. 
CoRRLDbO RE [ ſtrada coperta, ter- 


to overcome one, to get the better 


a- 
- 
* 
* 


* 


| ConmrsyPo/nDERE I confark, | aver 
proporzione, convenienza] 0 correſhontd, 
anſwer, to agree with, to accord, to ſuit, 
10 match. 5 ? | . 
Corriſpondere Itroffieare, far commer- 
cio inſieme] to correſpond, to deal, to 


| trade. 


CoRR1sPo's ro, adj. 


anſwered, v. 
corriſpondere. 


_ * CoRRITO0'Jo, v. corridojo. 


CoRRrITO'RE, v. corridore. 

 CoRRITRYCE, .. J [ che corre] 2 
gadder, gadding or gofſiping woman. 

La corritrice novetla, the common re. 
Corr1'vo, 5. 1. [gonzo, troppo fa. 
cile a eredere] a le, a gully or 
ninny. | 

CoORROBORANTE, adj, I che cor- 
robora J corroborative, ſerving to 


firengthen. 


CORROBORA'RE [fortificare; dar for- 
þ - ] to corroborate, to ſtrengtben, to con- 

m. „ 
CORROBARATI Vo, adj. that corre. 
borates, that flrengthens. Redi, 

CoRROBORA'TO, adj. corroborated, 


firengthened. 


. CORROBORAZIO'NE, 5. /. corrobo- 
ration, firengthening or confirming. 

CoRRoDIME'NToO, 5. . | rodimen- 
biting or griping. 

CORRO'DERE [rodere, conſumare a 
popo a poco] 70 eat, to eat up. 

Cor:odere [| tormentare, anguſtiare} 
to fret, veæx, grieve or torment. 

Corroderſi il cuore, to fret one's ſelf. 

La geloſia corrode le viſcere, jealouſy 
vexes, torments, gnaaus the heart, 

-CoRRO'MPERE [guaſtare, contami- 
nare] 10 corrupt, taint, deprave, de- 
bauch, ſpoil, adulterate or mar, 

La pioggia corrompe i frutti, rain 


to, corrozione] a gnawing, a corroding, 


mine di fortificazione] corridor or co- ſpoils the fruits. 


vered way in fortification, 
Corridore | che corre] à runner. 
Corridori [che fanno ſcorrerie] feouts. 


112 
$ [ quello che fi 


CoRRIERE, 5. 
CoRRIE'RoO, 
manda a portar ſe lettere, meſſo] a cou- 


rier, an expreſs. 


CORRIME'NTO, 5,72. [trapaſſamento, 
it eorrere] a running or race. 

Il corrimento del tempo, the running 
of the time. | ; 

Corrimento di vento, the blowing of 
the wind. to | | 

 CoRRISPONDE/NTE, adj, [ che cor- 

riſponde, proporzionato, conveniente ] 
agreeing, agreeable, ſuitable, anſwer- 
able, meet, fit, convenient, 


Corriſpondente, s. . | quello col 
quale ft ha corrifpondenza per affari] a 


Dirgin or girl, 


II caldo corrompe la carne, heat taints 
the meat. 8 | 
Corrompere un zitella, to debauch & 
 Coirompere '[indurre uno con dona- 
tivi a fare à tuo prò quel che non con- 
viene] 7o corrupt, bribe or pervert. 
Corrõmperſi [ parlando de' frutti, o 
della carne, e ſimili] zo rot, to faint. 
Corrõmperſi [ ſpargere il ſeme] 0 de- 
file, to pollute one's ſelf. 
* CORROMPE'VOLE," adj, [atto a cor- 
romperſi] corruptible. alt 
- CORROMPIME'NTO,' 5. u. [ corru- 
zione] corruption, ſpoiling, tainting, rot- 
tenneſs. rs 
* CoORROMPITO REF, . 1. | che cor- 
rompe] à corrupter or debaucher. 
Corrompitõre [fabfificatore} fal/fer, 


correſpundent, one that holds correſpon- forger. 


dence. 

CoRRISPONDENTEME'NTE, adw. 
aply, fitly, agreeably. . © 3 $5 

" CORRISPONDE'NZA, 5. f. [commer- 
cio, amicizia] correſpondence, good intel- 
ligence, friendſhip. F 

CorriſpondEnza [proporzione, conve- 
nienza ] agreeableneſt, correſpondence, 


proportion, anſwering, fitting, ſuitable= 
neſs, likeneſs, Gs JOS, 2 WT 


” CoRRoSIONE, 5. f. F rodimento Þ 
corroſion, a gnawing or fretting. 
 CorRoar'vo, adj. I che corrode ] 
carrofeue, which bas a gnawing or frei- 
ting quality, ts PPV EY, 
Un corrofivo,.. 5. m. a corroſive, a 


_corroding medicine, 


_ . CORRO'SO, 5. m2. corroded. bets SN 
© CORROTTAME'NTE, adv. corruptiye 
CORROTTIBILE, adi. T—_— 


- Sribed 


vo 
\ 8 


vonn ro, adj. corrupted, tainted, 


Uomo di corrotta vita, a vicious or 
debauched man. &3 | 
Ordine corrotto, a: confuſed order. 

Corrotta fede, broken faith. 
| | Corrotto, 5. m. [ pianto che fi fa a”. 
morti} aveeping or mourning for the dead. 

CokRUCCIA'RSI prog to be 

„ to fly into a paſſion, _ 
= ti Tg ?* evhy are you 
with me? 855 

CoRRUCCIA'TO, adj. provoked, an- 
gered, angry, raging. - _ "i 

| n 7 m. [cruccio, collera] 

er ora , OH, 
Ch io! vidi —— già di ſangue, e di 
corrueci, I knew him once to be a ſangui- 
_ nary and wrathful man. Dante. 
 CorrRuccio'so, adj. [ iracondo, 
ſdegnoſo ] wrathful, cholerick, paſ- 


"A 

CorRusca'rs | lampeggiare, bale- 
nare] to lighten. * © 

Corrv'sCca, it lightens. | 
_ Cotrvuscazio'Ne, 5. f. [ balena- 
mento, baleno ] lightening, a flaſh of 
lightening. 

Corrvu'sco, adj, [ riſplendente, fi- 
ammeggiante] ning, ſparkling. 

-  CORRUTTE LA, 5. f. {| corrompi- 
mento] ſpoiling, corruption, depravation, 
n the figurative. 

Corruttela dellalme, po:ſon of -the 
fouls or minds. 6 
| CorRUTTE'VOLE, adj. 

CORRUTTIBILE, adj, 
ble, apt to corrupt. 

CORRUTTIBILITA', 

Larsorra de, © | ; 

CORRUTTIBILITA'TE, J 5. F. cor- 
ruptibility, aptneſs to be corrupted, or the 
fate of that which is corrupted, - 
 CORRUTTO/RE, 5. . [che corrom- 
pe] corrupter or debaucher, 

CoRRUTTU'RA, } | g 

CokRUEZI ONE, 5. F. J [ il corrom- 
perſi, putrefazione ] corruption, a cor- 
rupting, depra uation, corrupt or rotten 
Natter. | . | 

Venire a corruzione, #0 corrupt. 

Corruziõne [violazione] pot, ſlur or 


1 — 


Cosa, 5. . [ corrimento, movi- 
mento impetuoſo] running or race. 
Corſa di cavalli, @ horſe race. 

Diamo una corſa inſino al parco, let 
ws go to the park, | | 

In corſa, adv, [correndo;]] running. 

CoR3a'LE, g. m. | ladron di mare] 
cor ſair, pirate or robber by ſea,  _ 

CORSALE/TTO, 5. n. [corazza). cor- 
Net, or corſet, armour for a pileman. 

CORSARE, v. corſale. Obſ. ; 

CoRSEGGIA'RE [andare in corſo, far 
Tarte del corſale] to rob at ſea, to com- 
mit piracy, to pirate. 6 

| Cor8EGGIA'TO, adi. committed pi- 
Fac 
Cooks sc, 5. f. [aſta con ferro in 
cima ad uſo di mandorla} jawelin, a 
Aart or half pike which the ancients uſed 


* 


in war. 


Cons 7a, 1. F. 1 corrente d'acqua 
of women at a wedding, 


dolce] 4 curreni, a fir tam. 


* 


8. 
 Sainft the fiream. 


Very fine to look at. 


. : wo a "at 
775 * 
oN 
, 8 N , 


Cons iA (la caminata delle nave; © 
della galea, da poppa a prua] the cour- 


- - Andare. contro alla corſia, 0 
CoRs1t'rRE, or 
{caval nobile e bello, da guerra] a cour- 
ſer, a fleed. / 
CORStVAME'NTE, adv; [ a corſa, 
correndo] running with full ſpeed. 
Paſſar corſivamente una coſa, to take 
#0 notice of a thing, 
Cors1'vo, adj. [corrente, che corre] 


running, that runs. 


Cos o, 4. m. [il correre} courſe, run- 


ning, fiream, current. | 
II corlo degli aftri, the courſe of the 


flars. 


Corſo [progreſſo] courſe, progreſs. 
Andare in corſo, to pirate, to cruiſe. 
Corſo della vita, the courſe of life. 


Corſo [ordine] d'un affare, the courſe 


of a buſineſs 
. Corſo ſ ſtrada dove 
career, lift | 
Corſo, adj. [paſſato] run, paſſed. 
L'anno corſo, laft y 


fi corre il palio] 


ear. | 
Corſo, adj. [coll'o largo, di Corſica] 
of Corfica, natroe of the iſland of Corfica. 
. Cors0o!jo, adj. [ che ſcorre, ſdruc- 
ciolevole] running. 

Cappio corſojo, @ running knot. 

CORTAME'NTE, adv, [con cortezza] 
ſhortly, briefly. "Th a 

Corrs, J. f. [palazzo de' principi, 
e la famiglia ſteſſa del principe ] 4 
prince s court. Fa 

Uomo di corte [uomo piacevole] a 
pleaſant, agreeable man. 
1 orte [ con vito publico] @ banquet, a 

eaſt, | | x 

120 2r corte, to fcaſs, to banquet. 
Corte [luogo dove fi tien giuſtizia] a 
court wherein judges fit and bear cauſes. 

Corte [quello ſpazio ſcoperto ne*mez - 
zi delle caſe] court or yard in a houſe. 

CORTEA'RE, v. corteggiare. 


CoRTE'CCIA, 5. F. [ buccia, ſcorza ] 


bark, cruſt, | 
Corteccia d'albero, the bark of a tree. 
Corteccia di pane, a cruft of bread. 


Corteccia [ incroſtatura di muraglia J g 


plaiſler, plaiflering. 

Corteccia [ apparenza ] appearance, 
outfide ſhow. 
E/ molto bello nella corteccia, it it 


-  CORTECCIUO'LA, 5. J. 
teccia] a little bark or cruſt. © 
CORTEGGIAME'NTO, 5. n. [corteg- 
gio] a train or retinue, courting. | 
_ CorTEGGIA'RE [far corte, accom» 
pagnare i fignori] to attend, to court, 10 
malte one's court. | 
Corteggiare le dame, to court the la- 
dies, © 718 | 1 | 
CORTEGGIATO'RE, 5s. n. [che core 
teggia] one that courts, © wel, 
'CoRTE'GGIO, 


CoRTE'o, ; 4. m. {ſeguito cor- 


teggiamento d'un principe] à train or 


retinue. „„ 
Corto [ codazzo di donne che accom- 
Pagnan la ſpoſa] a long company or train 


* 
£0 T 
. 


CoRSIE/Ro, 7. . 


[dim. di cor= 


COR 
Corrs E, adj. [Laffabile] courteous, 
civil, affable, kind. | L 
Voi ſiete molto corteſe, you are very 
kind or obliging. ' | 15 
Star corteſe [ſtar con le braccia av- 
volte inſieme] o fland with one's arms 


acroſs. | 
CORTESEGGIA'RE [far corteſis] /o 


- ſhow er do courteſy, kindneſs or civility, 


to court. * ] 
- CoRTESEME'NTE, adv. 
civilly, kindly. | 
.CoRTE8TA, . F. [diſpoſizion d'ani- 
mo a far beneficio] courteſy, kindne/5, 
good turn, N. 
Mi faccia la corteſia di venirmi a ve- 
dere, be ſo kind as to come and ſee me. 
- CoRTEs'tsSIMO, [erl. di cor te ſe] 
moſt gracious, courteous or kind. 
CORTE'ZZA, 5s. f. [aftratio di corto] 


courteorfly, 


ſhortneſs. 


CORTICE'LLA, 5. f. [piccola-corte] 
a little court. 
CORTIGIA'NA, 5s, J. I meretrice] 4 
æobore, a courteſan, Firenzuola. 
CORTIGIANAME'NTE, adv, | con 
cortigianeria ] courtier like. | B 
CORTIGIANERT'A, . F. [artificio, di 
cortigiano] courtier”s trick, 
CORTIGIANE'SCO, adj, [ di corti- 
giano] of or belonging to a courtier. 
+ prove cortigianeſche, courtier's kind- 
Neg. 18 
CORTIGIANE'TTO, 5. 1. ¶ dim. di 
cortigiano] a young courtier, one that 
gives himſelf the airs of a courtier. 
' CoRTIGIANT A, 5. F. [cortigianeria] 
the arts or tricks of a courtier, 
' CORTIGIANO, 5. n. [uomo di cor. 
te] a courtier, | 
Cortigiano, adj, 
un cortigiano] of or be, 
tier. | 
CoRTYLE, &, . [ corte di caſa, e 
diceſi per lo pit di caſe grandi o-palagi] 
court, yard. : 
- CorTILE'TToO, : 
CoRTILU'ZzoO, Se Ms 
cortile] a little court or yard. 
CorRTYNa, s. f. [parte del cortinag- 
gio, arneſe col quale fi faſcia il letto a 
uiſa di tenda ] @ bed: curtain. 
Abbattere le cortine, to draau the cure 
tains, | 
Cortina [tenda che cuopre la ſcena] a 
curtain. | 
Tirar la cortina, o draw the cur- 
tain. N 
Cortina [| termine di fortificazione, 
muro fra due baſtioni] à curtain in for- 
tification. | | 
CORTINA'GGIO, 5. 1. [ arneſe col 
quale ſi chiude il letto] bed-curtain. 
- CORTINA TO, adj, [ con cortine ] 
ewith curtains, Ee 
CORTO, adi. | di poca lunghezza 
rt 4 42 


appartenente ad 
ing to a cour- 


[dim, di 


Corto 
brief. 

Corto di viſta, fhort-fighted, 

I giorni ſono molto corti, days are 


[breve, di poca durata] ort, 


wery ſhort. Ts 
Viver corto, ſhort life, 
Strada coita, Way, 


Non 


Corto [ poco | /inall, 


— 2 


mW | | 


Non ho che una corts ſomma di dana - 


ri, I have but a ſmall ſum of money, or 


Di corto, ſhortly, 


Tener corto [dar poco liberta] to keep 


or under, to keep in. 


ar corto, to be hard with one, to. 


put bim to firaits, | 
CoRTU'RA, 5. J. I cortezza }: bort- 

weſs. h 3 
CorRRuccia're, v. corrucciare. 


CORVE'TTA, 5. f. | ſalto del cavallo] 


curvet, the curvetting of a horſe.. 
CORVETTA'RE [ far corvette ] to 
Pra.ice as a managed horſe does, 
CORVETTATO'RE, 5. . [ che cor- 
vetta ] a borſe that curwvets. | 
CORVO, 5. m. [corbo] 4 crow or ra- 
Ven. - Lag 
Corvo marino, à ſea- raven. | 
Cos A, 5. f. [nome di termine gene» 
raliſſimo] a thing. 
Coſe mondane, wordly things. 
Queſto vino non & da coſa alcuna, 
this wine is good for nothing. LAT 
To entro ſenza ambaſciata, perchè ſia- 
mo tutta una coſa, I go in without meſ- 
Jage, becauſe we are very intimate toge- 
. | 
Coſe [arnefi bagaglie] things. 


Dove ſono le voſtre coſe ? where are 


your things ? | 
Coſa ¶ fatto, negozio] thing, buſineſs, 
affair, maiter. 
La coſa andd cosi, the thing or the 
matter went thus, 
Che coſa pretendete da me ? wv 
ou you bade of me? | 
Di coſa naſce coſa e tempo la gover- 
na [di chi piglia qualche riſoluzione an- 
corche pericoloſa] nothing ventured, no- 
thing bad. 8 
Cos Acc, 4. f. [colacattiva] a bad 
thing. 1 7 


COSCE'NDERE I condeſcendere ] 1 


condeſtend. Obſ. 

Cos ci, 5. J. [ quella parte del 
one dal ginocchio alPanguinaja ] 
Ibigb. . 

 Coſcia di ponte, the foot of a bridge. 

Coſcia di caſtrato, o di cappone, a leg 
' of mutton or capon, 

Coſcie di cavallo, gaſcoint. 

CosciA LE, g. m. | coſa che cuopre la 
coſcia, o veſtimente, o armadura } 
breeches or armour of the thigh, cuiſſes. 

COSCIEN'ZIA, 3 | 

CosCVENZA, 5 3. J. Jatto della ra- 
gione procedente dall'intelletto reſpetti- 
vo ad altra coſa] conſcience. 

In coſcienza {in verità] in conſcience, 
pon my conſcience, indeed. 5 

Conicienza | ſaputa] rowledge. 

Perche avete Es queſta ſenza mia 
conſcienza ? 
&nowledge ? 

COSELLINA, 5. J. 

COSELLYNO, 5. m. 

COSERE'LLA, 5. F. * 

COSETTA, 5. f. Laim. di coſa, 
- minuz:a] ſmall thing, tri z a æubiſſliug 
er /illy thing, 98988 


oh did you this without my 


08 


Cos, adv. Cin queſto modo, in quel 
modo] ſo, thus, after this mamer. 
Egli mi diſſe cosi, be told me ſo. 
boner. r 
Come avrd finito cos ĩ verrd a vedervi, 
2 come to ſee you as ſbon as I have 
ne. ; 
Cos ¶ in voce d'eſclamazione impre- 
cativa] I wiſh, would to God, 
Cosi non foſſe, I wwifh it vas not ſo. 
Cos ĩ foſs'io nud'ombra e poca polve, 
I wiſh I was in the grave. 


Cos: cosi { mediocremente] /@ /o, in- 


differently. f ' GAIT, 
Sta cosi cosi, he it ſo ſo, mdifferently 
«well, not very det. 
Cosi antichi come maderni, both an- 
cients and moderns. 


.  Coxi fatto, ſuch like. 


Non ho detto cosi fatte coſe, I did not 
ſay 7 ſuch things. 
Cosi e cosi, /o and ſo, thus. 

Diteli cosi e cost, fell bim 1 and ſo, 
Cosi bene, as well, fo WET 

Cosi cou, adv. [comparativo] as, 
as well, _. 

E venni a te cos come ella volſe, I 
came to thee as ſbe dęſired me. | 

Cos” FATTAUREN TE [in 
ra] ſuch, ſuch as, thus. - 

COSMOGRAFETVA, 5. f. [quella parte 
della matematica che ha per oggetto la 
deſcrizione delle parti del mondo, divi- 
dendolo nelle 


coſmography. 


mame- 


Cos uo GRATO, . m. [maſtro in 


coſmograſia] a coſmographer. 


cal, THC. 
Cos o, 5. n. [coſa ſtravagante, e ridi- 
cola] a frange ridiculous thing. . © 
Ecco un bel coſo! there is a fine what 
do you call bim! © _ | 
COSPARTO, 
ſcattered, diſperſe 
COSPE/RGERE, 70 ffreau. 
COSPE'RSO, v. coſparto, K 
Diſſilo alquanto del color coſperſo, I 
ſaid it, but not without bluſbing a little. 
F Cogpe'TTo, 5. . [ preſenza ] pre- 
ence, 
Al colpatta, ady, in ſpite, 
Al coſpetto voſtro, in ſhite of you. 
Cos rc vo, adj. [magnifico] conſpi- 
cuous, clear, mani feſted, eaſy to be ſeen. 
Cosi RRB [C congiurare ] 70 con- 


ſhire, ta bandy or plot together, to agree 


togetder. ..: : 
CosPiRAſToO, 
plotted, + | 
COSPIRATO'RE, n. [che coſpira] 
conſpirator, plotter. 


adj. conſpired, com- 


COSPIRATRI'CE, the feminine of 


Coſpiratore, | | 
OSPIRAZIO'NE, 5. f. [| congiura ] 
Plat, conſpiracy, conſpiration, combination. 
Cosso, s. 1. [picciolo enfiatello, ca- 
gionato per lo pit da umori acuti, e vi- 
ene comunemente nel viſo] puſb, blifer, 
pimple. | | | 
Cos rA, 5. f. [coftola} a rib. 


a ſti. 


> Fatti in coſta, non mi toccare, go that 


oufly, conflantly,- continually, diligentl, 0 


ſpere celeſti ed elementari] - 


COSMOGRA'FICO, adj, coſmograpbi- 


77. [aſperſo] freed, 


Ooſta di vaſcello, rib er fide timber of from thence. 


o 
. — 6 C no 2 a bill, a 
ofta ali | 
hilleck, 44 * — a 
Coſta handa, lato] fide. s 
Coſta fradice di pianta medicinale] 
an herb commonly e cofl-mary. 
Andar coſta 5 di marina] 
to coaft along, to ſail along the coaft, 
Cos ra, adv. [ in coteſto luogo] 
there, thitber. | 


way, don't touch me. 

Via di coſta, get you gone hence, 

Coſtãggid, here or there below, 
Cos rA N TE, adj. m. f. I ſtabile, fer- 
mo, perſeverante] conflant, fledfaft, firm, 
A |! 1 i: x 

Per coſtante, for certain. 

CI Od Ned Leon fer. 
mezza] conflantly, with conflancy, reſo- 
lutely, with reſolution. | 4 

Coftantemente [aſſiduamente] afidu+ 


COSTANTISSIMAME'NTE, adv, mofi 
 conflantly, diligently. 29 
Cos TAM EA, 5. . ¶ virtù che ſa I'vo- 
mo permanente in buon propoſito, per- 
ſeveranza nel bene] conflancy, firmneſs, 
reſolution, fedfe neſs. - 
CosTa'nzia, vw. coſtanza. | 
CosTA'RE -[valere che bx riguardo 
alla compera} 0 c, to fland in. 
uanto vi coſta queſts libro? how 
much dogs this baok coft you ? ; 
Caro mi coſta Vavervi conoſciuta, I 
pay dear for your acquaintance. 
Le lagrime poco le coſtano, /be makes 
Tae, to cry, or ſbe can cry when ſhe 
aſes. | 
oſtare [eſſer manifeſto} to appear, to 
Be plain, clear or manifeſt. 
Coſta a tutti, every knows 
CosTassw', adv. [ di ſtato, e di 
moto per dinotare altezza} here or there 
above. : 
CosTA'TO, adj, [da-coftare] coff. 
Coſtato, 3. m. [luogo ove ſon le co- 
ftole} the fide or ribs. 
COSTEGGIA'RE [andar per mare, o 
lungo le coſte de* monti] % coaft along, 
to keep _ tothe ſhore, or to the lower 
a 


Cos rn, ſem, [da coſtui] / or this, 
Coſtei udendo cid, Oe hearing that. 
COSTELLA'TO, adj. { congiunto in 
coſtellaaione] that is born under the ſame 
conflellation, 5% 61 : 
COSTELLAZ1O'NE, 5. F. [aſpetto di 
elle] conflellation. k . 
_ "CosSTEREF'CCIO, 5. n. [carne appio- 
cata colle coſtole del porco] porł- griſtins. 
COSTERNA'RE, v. p. [avvilirh, per- 


derſi d' animo] to loſe . Cr. 
|  COSTERNAZIO'NE, 5. fo conflerna» 
tion. 


Cos r, adv. [in coteſto luogo] there, 
in that place. 
Io il vidi eri cofti, 1-/aw bim yefter- 
day tbere. Ss 
- CosTIE'RA, . F. [ſpiaggia, riviera] 
ſhore, coaſt, road, fide. | 
Cos rin ci, atv. [di cofti] thence, 
Ditel coftinci che volete vo! ? — 


cos” 
beer coming ay farthir, uhat 4, 


you aut. 
ſcite cone our from ds, 
0e Te, ,, = (il coſti- 


ion, parts of a 
— bY y: «bs more ſy anited than 
tere 
| — KE [ riringers 1 fo confti- 
pate, to thicken or mall more a4. 
COoSTIPATI — == eg pare] 
Deer ro, ad. 2h. emfipated bound, | 


E. 


COSTIPAZIO'NE, 5. . [ riſerramen- Juſtic 


eee [ deputare 1 to confti. 


tute, «4 
ituiſco. 


7 ſtituire ¶ preferire a qualche onore] 
to raiſe, to prefer oy 

py dt TO, 1 57  conflituted, ap- 
pointed, made, eff 

I f poſts, 2 1 reduced, 
brou 

Coltituito i in miſeria, in poverta, res 
duced to miſery, to want. 

CosTIT o, 4. m. examination be. 


R .f. [ compolizi- 
n tion. 7 

Coſtituzi6ne [ordine, atuto, delibera- 
2ione] i itutian, conſtitution, ordinance, 
decree, » flatute, 

Coftituzione [temperamento] conflitu- 
tion, temper, flate, or complexion of body. 

Cosro, Fo m. [ ſpeſa ] coft, charge, 
ences 
Lo farò ſenza coſto, u do it for no- 


thing, or it r not coft you a farthing. 
A mio coſto, at my coft. 


U'anderd a coſto della mia vita, TU | 


go, if it ſbould coft me my life, - 
Coſto-[ ſorta di radite b medicinale] the 
 berb called cofi-mary. 
| Co'sTOLA, 5. f. Lcoſta, uno di quegli 
offi che fi partono dalla ſpina, e vengono 
al petto] a rib. 
Cõſtola [ la parte piu dura nel mezzo 
_ foglie de cavoli, lattughe, e fimili, 
ge il n the heart of a 


sola di coltello, the back of a Ini ife, 

 CosTOLIERE, 5. 73. [ſpada che ha il 
taglio da una banda ſola] a ſavord. 

CoSTOLI'NA, 5. T. [ diminutivo di 
coſtola] a ſmall rib. 

Cos rok o [ pl. di coſtui] theſe, thoſe, 

COSTRETTI'VO, adj. [atto a coſtrin- 
gere] aftritive, aſtringent. 

Cos rx“ Tro, adj. Ida coſtringere] 
conſtrained, forced, compelled. 

Sono coſtretto a partire, I muſt go, 1 
an forced to po. . 

Coſtrẽtto faocbiuſo) cloſe, Rut up. 

CO8TRY'GNERE | 8forzare, violen- 
tare] to conflrain, to Force, to oblige. pal. 
coſtrinſi. ; 

La neceffiti mi coftrigne a fare quel 
che non vorrei, neceſſity orces me to do 
what I c not. 

 COsSTRIGNIME'NTO, 5. n. [ il coſ- 
trignere ] conflraint, force, compulſion, 
Violence, 

Fare una coſa ſenza coſtrignĩmento, 

#0 do things fe 3 confiraint, 


„an, Mabls, or mals, | 


| "Cos | 


— K. 


— . coſtringere. 

CoftringumEnto, ©. da” 14s, nan FY 

COSTRIZIONE, 3. J. [ lo ſtringere ] 

confirifion, ation. 

„ eee L fabricare ] to build or 
e 


Qoſtruĩre [ termine Fun 1 6 


con Very polite, 


Cos rav ro, . m. [profits] pro- 
fit, advantage, gain, interefl, © 
Cavare ooſtrutio d'un affare, to have 
e done in a bujineſ>. 
Oo [contenuts] the contents, the 


Vogt tio 2 il coſtrutto della coſa, I 

ill = bottom of the thing, - 
Coſtrũtto, adj. built, made. 
CosTRu'TTURA, 5. . [ fabricazi- 


pore” e bui „Vr , 
building ang; 


Coorauzio'nn, % 7 conflratlion 
building. 

Cos rv I, 3 adj. [ queſto uomo, 
© non fi dice di coſa inanimata ] this 
man. 

Io conoſco coſtui, I know' this man. 


Cos ru uA, . f. [ conſuetudine ] 


cuſtom, 4 E, uſe, L 
| redhead 5. F. [coſtume] caſ- 
_ wſe, 1 

Cos ru luſare, eſſer conſueto a 
fare ] zo 55 15 be oat, to be uſual or 
ci⸗ 

Il vino quande 6 coſtuma modera- 
tamente, © beneficiale alla ſalute, 4vne 
when it is uſed moderately i is good for the 
health. 

Queſte coſe non fi coſtumano in In- 
ghilterra, * things are not cuftomary 
in England. 


* as Co 


COT. N 
e in coſtume, 7 be an, 19 


| 2 foor di mio coſtume d'uſcire a 
queſt ora; it is not my «way, or T am not 
_ w/ed to go hos at this time, | 

e | maniera, o modo di trat- 

tare, di — manner, way, car- 

riage, behaviour, converſation. 

Di coſtumi nobiliſſimo, well wo; 


_ CosTvu'ra 4. J. Arenen che fa co- 
ſtola] a ſeam, 

Spiana le coſture. 
. Ragguagliar le coſture F [ baſtonare ] 
Zo bang, to beat, 

Cos u ch, 4. . 3% 
CosvzzA, 3. V. [ piccola coſa ] & 
ſmall thing, a trifle, a traſh, 

Cota, v, cote. 

Cora, pl. [ for cotali] ſuch. 

COTA'LE, nome rel. [tale] ſuch. 

In cotal mode, in ſuch a manner. 

| Cotale, adv, [ coli, talmente 1 ſo, 

thus. 

Perchè fate cotale ? wwby do you do ſo? 

Cotale [in un certo modo] a little. 

Egli un cotal diſdegnoſo mi diſſe, be 
being a little angry, to told me. 

COTALE, $5, m. @ blockbead, a 
dunce. 

CoTAa'nTO, adj, | tanto ] fo much, 
thus much, as much, 
Vi prego per quel cotanto amore che 
mi portate, F. intreat you by all the love 
that you bear to me. 

Chi vi ha dato contanto ardire ? 2vhat 
makes you be ſo bold ? 

Non hd mai vitie contanti vomini in- 
heme, I never ſaw ſo many men together. 

Due cotanti, tre cotanti, /wwice, thrice 
as much. 

Cotanto, adv. I tanto ] / much, 2 


Coftumare [praticare, converſare] to long. 


converſe, to frequent, to keep company 
with, 


Coſtumare alla corte, 10 frequent the 
court. 

Coſtumar con uomini da bene, 10 keep 
company with honeſt men. 

Coſtumàre [dar coſtumĩ, ammaeſtra- 
re] to infiru#, to teach, to train or bring 
up, to educate. 

Coſtumare al timore di Dio, 1 in- 
firu# i in the fear of God. 

Coſtumare un cavallo, to manage a 
borſe. 

COSTUMATE'ZZA, 6. 2 [ aſtratto di 
coſtumato ] manneriineſs, civil behavi- 
our, good education, manners. 

CosTUMAT1I'+SIMO, [ 1 di eoſ- 
tum =, moſt civil, mannerly, courteous, 
affable 

CosTuna'ro, at. [uſato, avvezzo, 
aſſuefatto] uſed, ar oe inupged. 


Coftumato alla fatica, accuſomed or 


inured to labour. 


_ Coftumato [ di buont coſtumi, ben 


creato ] well bred, civil, courteous, a- 
Fable. 

CosTUMAz10'NE, 5. „ | amaeſtra« 
mento, avvezzamento ] mfirudtion, edu- 
cation, a bringing or training up, breed- 

» Hje, cuſtom. | 
e ry 5, n. n cuflom, 


uſage, uſe, * . 


Farò quello di che tu m'hai cotanto 
pregato, I' do ewhat you ſo much in- 
treated me . 

Un cotanto poco, a little. 

Perch? ſiete ſtato cotanto a yenire ? 
why have you been ſo long a coming & 

COTE, 3. J. [ pietra da affilar ferri ] 
a whet-flone. 

COTENNA, 5. f. [ la pelle del porco, 
e quella del capo deli” uomo ] a ſward 
of bacon, the ſkin of a man's head. | 

COTENNONE, £s. n. I un zotico, un 
bue ] a blockhead, a clown. 

Corz's TI, [ for coteſto ] this, this 

man. 

COTE'STO, adj. [queſto] ?his, that. 
Datemi coteſto libro, give that book, 
Partiti da coteſti che ſon morti, go 

away from thoſe, becauſe they are dead. 

Mi diſpiace molto di coteſta tua dil- 


grazia, I am very ſorry for this mi for- 


tune of yours, 

CoTE's Tur, prom, m. [ coſtui ] rhis, 
this nan. 
_ CoTesToO'Ro, [ fl. of coreſtui ] theſe 
or thoſe. 

Co'TiCa, 5. F. I cotenna ] the fward 
.of bacon, the ſtin of a man's bead. 

CoTico'Ne, adj. | di dura cotica, 
di dura cervice ] 2 a thick fin vr 
hide. | 
Coticone Igroſſolano] conſe, * 


* 
— 


rule or n | 


is "60% © - 
J 2 „Ae, raw, unpoliſhed, r wo! 
fe. 


| ste e adv. [ gior- 
| nalmente ] datly, every day, continual- 


Son coſe che accadono cotipianamen- 
te, theſe things happen every day. 
Cotidianamente ſta in tormenti chi 


ſempre teme, he who lives in fear, lives : 


in a continual torment. 
. COT1DIA/NO, adj. (continuo, d ogni 
giorno] quotidian, dail ty. : 
Febre cotidiana, continual fer. | 
Coro, 5. 1. [ penſiero } thought, 
cogitation, thinking. Ob. 
COTOGNA'TO,' 5. m. C conſerva di 


mele cotogne] gniddeny, a marmalade of 


quinces. 

Coroc wo, adj. [ che ha odore, 
ſapore, e colore di cotogne ] that bas 
the ſmell, tale and the colour of a 

ince. | 

Coroc'xo, 4. m. [ albero noto ] 
. 

Mela cotogno, guince, the fruit of the 
guince- tree. 

Coro xk, 3 28. {bambagia] cotton. | 

Cotone [| il panno in quel modo ac- 


concio ] a zap, or cloth dreſſed with a 


nap, 

CoToRNYCE, s f. {quaglia] a quail 
or a partridge. 

corre, 5. f. [ t6gn, ſopraveſta ] a 
coat, frock or upper garment. 
Cotta [ ſopraveſta di panno lino bi- 
anco che i religioſi portano in chieſa ] a 


ſurplice. 


Corranpyra, 5. H. I ſpezie di veſte 
3 1 piu in uſo ] a garment. antiently 

e 
err C10, adj. [ alquanto cotto ] 
Half baked. 

CO'TTIMO, £. . [accordo] an agree- 
nent 40 do a thing by the whole, 

CoTTQ, adj. L da G—— boiled, 
Baked, roaſted. 

Non ho mangiato di cotto oggi, I 
have eaten.nathing bot to day. 

Cotto [ ubriaco, ma per iſcherzo ] 
Fuddled. 

Cotto, 3. n. | certa quantità di coſa 
che ſi cuoca in un volta ſola ] as much 
40 is boiled, baked or roafled at once. 

CoTT0'Jo, adj, [cocitojo] that may 
be boiled, baked or roaſted. 


CoTTU'Ra, 5. f. [il cuocere] Boiling, 


baking, roafling, dreſſing. 
COTURNICE, v. cotornice. 
CoTvu'rNO, 5, F. {_Rivaletto a mezza 
gamba, uſato nel rappreſentare le tra- 
gedie ] à buſtin. 
Coturno [tragedia] a tragedy. 


Cova, . Ft. [guſcio della teltuggine] | 


a tortoiſe ſbell. _ 
Cova'ccio, s. m. 7 
Covacciobo, 5. m. A luogo dove 


dorme o ripoſa drama den, cave for 


bild beafts i in the awoods 


CoysnTE, adj. { che cova J batch- 


ing, that hatcheth, 

COVARE | lo ſtar degli uccelli in ſu 
uoya per riſcaldarle, accio che elle naſ- 
cano] to hatch, to brood, 

So VAE { ſopraſtare ] 1% —— 


2 4 


coz 


\. Covire Care a 1 ben, 16 
lie or fit ſquat. - 

Covare ib fuoco, to;fit cloſe by the fire. 
Covat tradimenti, to. Plot. n or 
conſpire.” of * 

Covire ¶ fi dice gelt acqua fegnante © 
che non ha eſito ] to fand, or fand. fill 
as water. 

Covare [f dice d una fabrica, quando 
non ha altezza porzionata alla ſua 
larghezza] to be 5 built, the beigbt rot 
being anſwerable to the breadth. 

Cova'Tx, 5. J. [L quella quantii 
d'uova ch' in una volta cova Puccello ] 
a courſe of eggs." 


CovaTrccio, adj. C diſpoſto a co- 


vare ] apt or rea 1 batch 3 1 
addle P 9 
CovaTvu'ra, 4. J. 71 
Coyazio'ne, 5. F. S (il tempo del 
covare, e'l covare Reſlo ] the br 
time, hatching, brooding. TRY 
 COvE'bLE,; v. cav le. v8 4 
COVERCHIA'RE 1 copeine L to cover, 
or lid. 
Cove'sciio, 4. Ms [ coperchio 12 
cover, a lid. 
 Cove'rTa, 5. F. [co i] a cover. 
Coverta [ palco della naye] a deck. 
 Coverta I ſcuſa, preteſto ] pretence, 
or pretext, cloak,, colour, . 
CoverTa're [.coprire ] to cover, 
hide, conceal, fill, | 
COveRTa'To, adj, covered, con- 
cealed. - 
| CoverTrNaA, Fo 1 [ coperta da ca» 
valli] a houfing or _ 
 Covini'cra, 5. [cupidigia] cove- 
touſneſs cuncupiſcence, eager deſire, ”_ 
appetite, N 
Coy1Do'so, adj. [cupido] couetous, 
CoviGLIA'Rs1 [| ricoverarſi ] to bel. 
ter one's ſelf, io go for refuge or ſhelter, 
to retire, to have recourſe, 
_ CovrGLio, 5. . Leaſſetta di pec - 
chie] a bee-hive. . 
CovT'LE, 5. m. [ covacciolo ] a den, 
a cave for wild beafls in woods. 
- Co/voLo, o Covo, 5. . v. covile. 
Covo'NE, s, n. [ faſcetto di paglia 
che fanno i mietitori nel mietere ] a ga- 
vel of corn, a ſheaf, | ; 
CovRr'RE [ coprire ] fo cover, bide, 


_ conceal, fill, | 
Cozio'ne, 5. F. I cocitura } boiling, 


baking, roafting, dreſſmg. 

.Cozza'rg [ il percuotore che fanno 
gli avimali cornuti con le corna] 10 butt, 
as rams do. 

. Cozzare [percuotere, urtare] 0 beat, 
knock, bit, daſh, ſbocł, run againſt, 


' Coxare le muta d' una citta, to batter . 


the walls of a town, 


Cozzare [contraſtare] 20 contend, con- $ 
abbia mai veduto, /be is one of the fueſt 


teft, diſpute or flrive againfl, 
Cozza'Ta, 4. f. 3 
Cozzo, 3. m. I colpo di "LAY 
a ſhock, a butting, a fronting, a goring 


 evith a born. 
Che giova nelle fata dar di C0220, 


. what fignifies to rive againfl deſtiny. 
Dar di cozzo in una coſa [ avvenirſi 

in eſſa ] to. bit or r meet "ep a thing by . 

chance. "S : 


© 


/ 


1p 


CRE 


Corrs nſal: 
of be, « bored +. di cavalli] a rok 


CRal, . N 
CAN 10, 22 th Aube) 


ihe br 

r. . e 5. „ {ſoverchio mangia- 
mento ] 4 debauch in eating * drinking, 
drunkenneſs, | 

CRAPULA'RE [mangiare, e.bere all 
ecceſſo ] to. commit 4 ir eating and 
drinking. a 

-.CRAPULO'NE,. 5. n. [gran mangia= 
tore] a gully gut or glutton. .. 

- CRAPULOSITA', 5. H. gluttony. 

CRASSEZZA, or CRASSUZILE, . f. 
[ſporchezza] filth, naſtine/s, greaſe, fat- 
neſe, ghoſſneſs. 

CRASSO, adj. 1 graſſo 1 thick, fat, 


5 S, ne 


s TIRo, 5. . [ il di vegnente 1 
, — day. ä 
Far eraſſino I procraſtinare 1. to pr 


| craffinate, to put of from day to _— 


CRAVATTA, . I. a cravat, a flock, 

Cx 21A, 6. F. I moneta di cinque 
quattrini Ja piece.of money worth about 
three fartbings Engliſh money. 

CREA'NTE, adj. [che crea] creating. 

CREA'NZA, 5. F. [proprieta di coſtu- 
me] urbanity, civility, civil behaviour, 
courteſy, good manners or breeding, city 

VIOUF » 

Non ſarebbe buona creanza ſe voi ſa- 
ceſte queſto, it would not be civil in you 
to do fuch a thing. | 

Creanza [creatura] a creature. 

CREA'RE I far qualche coſa dal ni. 
ente | to create. 

Creare [| generare ] fo beget, to en- 
gender 3 to get or procreate. 

Creare [ originare, aver origine } 0 
create, to raiſe to cauſe, to begin. 

Creare offici, to create offices. 

Creare diſcordie, to raiſe diſcords, 
| Creare[coſtituire, ordinare] io create, 
conſtitute, appoint, deſign. 

Creare ambaſciadori, 10 conflitute or 
appoint ambaſſadors. 

' CREAT1'vo, adj. [ che ha virth di 


cteare] that has virtue or power to create 


or produce, productive. 

CREA To, adj, created, v. creare. 

Mel creato [ di coſtumi poco lode- 
voli, incivile] unci vil, cloauniſb, ill man- 
nered, rude, ill. bred. 

Ben creato, ell bred, civil. Cruſca, 

CREATO'RE, 5.73, [che crea] creator, 
maker, inventor, 

CREATRICE, 5. F. [ che crea ] ſhe 
wwhich makes or createth. 

CREATU'RA, 5. J. [ogni coſa creata] 
creature, created being. 

Creatira I perſona ] creature, perſon, 
man or womait. 
E uga delle piu belle creature ch. 


creatures, or women, that ever I ſaw. 

Cceatura [bambino] ch⁴. 

Creatura [ colui ch's ſtato ſotto la 
diſciplioa d'alcuno, allevato, e tirato in- 
nanzi da lui] creature. _ 

CREAZIO NE, 5. F. U il creare La 


tion. 


ene, aq 3. . thick, 2 . | 


. 


? 


. ONE” 
| Canpu'arE, ad.” Lehe erede] b.. 


Heving. 
edenti, the faithful or chriflians. 
EE , ee , 


. [opinisne, penſiero] opinion, 


mind, thoughts, arvy ng belief. 
Non ſono della voſtra credenza, I am 
f of your opinion. 
. opinione d'eſſere 
in buono ſtato] credit, name, eſleem, re- 
ation, reft. 
Perder credenza, to oft one's credit. 
Far credenza, to trufl, - 
- Comprare a credenza, 10 buy upon 
, or upon credit. 


CredEnza [ſegreto] ſecret, myſtery. 
"Se mi promettere di tenerelomi a 


credenza, if you promiſe me not 10 re- 


2 weal it * 
Queſto non & credenza, this is not 


a myſtery, or every body knows that. F 


Bar credEnza [credere] fo believe or 


e credit, 
Non bifogno dar credenza a tutto quel 


che ſi dice, one muſt not believe every 
thing they ſay. 


CredEnza Tanis! ſabe, experiment, 


trial. 
Voglio prima 790 credenza della vo- 
ſtra 7 9 75 
ee firſt how fait prove. a 
4 7415 credenza aeg che fan- 
no gli ſcalchi la vivanda avanti che la 
diano ai loro ſignori] to tafte. | 


CredEnza [armario | dove fi ripongon' 


le coſe da mangiare] a onttery or pan- 
175. i 

Wietentr LE, adj. [di credenza] 
of credit, 

Lettere credenziali, the credentials or 
letters of credit, 

CREDENZIE'RA,' 4. f. [armaris dove 
ſi diſtendono i piattelli, e i bicchieri, 
per. ſervigio della tavola] a cup. -board or 

et. 
CREDENZIERE, 4. n. [chi ha cura 
della credenza] à butler, 
 Credenziere [confident] a confident, 
er trufly man. 

CREDERE - [aver fede Altrvi] fo be- 
lieve, to truft. © 
by Credete a me, believe me, or be ruled 

me. 

Credere [aver opinione; perſuaderſi] 
2 believe, 6 think, make account, ſuppoſe 
or ima ine. 

© Farſi a'credere, to think or fuppoſe. 

Cakbk'vork, 49 

 CrEDYBILE, S adj; [da credere] 
credible, to be believed or credited. 

5 Leredulo] credulous, eaſy of 


CREDIBILEME/NTE, adv. (in modo 
da erederſi] credibly, 
| CRE'DITo, . n. [contrario di de- 
bito, quello che sha ad aver da «rig 
credit. 
© Riſcuotere' i erediti, to dur, 
CRE'DITO. [fede, opinions. che uno 
in buono ſtato] credit; '7 mil. 
Fe Sow rh il ene to Tofe one's credit, 


rat. 
Cre dito, [ſtimo, riputazione} credit, 
» efleem, reputation, intereſt, pow 


S» 
- 
* 


your fidelity, or Tl 


ere grolo, ah; — err. 


dible. Obſ. . 


« CREDITORE, 5. m. [che crede] be- 


liever, that believes; 


. Creditore, [quello a chi 2 dovuto] 
creditor. 

CRrenrTRICE, . T3 (che crede] 6. 
liever, that. believes. 

Creditrice [quella a chi & dovuto] a 


ſhe creditor. 


CREDo, s, n. [il limbolo . apo- 


| ſtoli] the 'ereed. 


'CREDULITA?, 9g 


 CnepuliTa” DE, 
 Crxepvurita'Te,'Y 5. J. [aſtratto 


di credulo] cedulity, lightneſs, aptneſs 


or readineſs to believe, 
'CRE'DULO, adj. e al credere] 


credulous eaſy, ra belief. 
Crevu'r 0, & i believed, thought, 


ſuppoſed. 
Creduto [ tenuto in credito] efleemed, - 


= efteem or repute, 
'hd creduto Ingleſe, I took him for 


an Engliſhman, 
© CREGG10, for credo, I believe. Obſ, 
and poetical, 

CREMA, J. f. [fior di latte] cream, 
the cream of the milk. 


/ CREMISL, 5s, 1. [chermisi] crim- 
vn. 

CREMT'SINO, adi. [di color di cre- 
increaſer, improver, inlarger. 


mih] crimſon, crimſon, colour. 
CREMO RE, s, n. [la parte pid ſot- 


tile e il fiore l' eſtratto di alcune ma- 
terie] the thinner part, the. cream, the 


flower, or the extra of ſome bodies. 
- -CREPACCIA, F. F. crepaccio. 


CREPACCIA'TO, adj; [che ha crepac- 
| ei) chapped, cracked, WA 


ed, gaping. 
CREPA'/CCHO, 's, n. [feſfura, crepa- 


tura] chap, chink, crevice, gap, © 


CREPAPCOU'RE, 34. m. ¶ ſtermĩnato 
travaglio] grief of heart, great trouble, 


ſorrow, heart breaking. 


CREPA'RE {ſpaccarfi, e fenderſi da 


per ſe, ſcoppiare] 10 burſt, rift, chap. 
. — 7 di ſete, to be wery dry or 


Crepare d'invidia, di rabbia, to burſt 


01th envy or rage. 
Canes” 'TO, 20% ara 
* CREPATU'RA, . J. [feſſura] hep, 
erevice, gap, chink, * 
CREPITA'RE [fare ſtrepito, ſcoppiet- 
te re] to crackle, to make à noiſe like 
chaps on the fre. Obſ. Rucellai. 
CREPOLARER Ifenderſi] to crack, 


Split, chap, chink or gape. 


CREPO'RE, 5, mM. [difpetto] Jpight, 
hatred. Obſ. 

CREPUSCOLO, ,s. n. [ Vora nella 
2 appariſce il giorno, e nella quale 
e ne va] the taviligbi, crepuſcule. 

+ CRESCE'NTE, adj. [che creſce}grow- 
ng, increaſing. 

II creſcente della luna, creſcent or 
hal If moon, 

CRESCE'NZA, 3. J. [creſcimebto] 
growth, or growing, increaſe, 


Creſcenza di carne, exertſeence or 


carno/ity. 
 Cnex'scerE [Pau mentark del cor- 
po per ogni verſo, e diceſi ancora di coſe 


inanimate] 70 grow or grow up, to grow 


-y io Waxes 


*. crepa 1 N 


CITY 


Gier Laecreſcere] 1 ave or 
larger or greater, to enlarge. 

Crelcere [allevare) to bring up or 
- nouriſh, * 

Creſcere [multiplicare] to increaſe or 
multi ä 

 Creicere [patlando delle acque de*fiu- 
mi] to increaſe or ſavell. 

Creſcere [aumentare] 0 increaſe. 

Creſcere il dolore, o increaſe or ag- 


 gravate ones grief. 


Creſcere, 5. n. [nome, creſcimento}- 
increaſing. 

Nel — della luna, at the cre- 
ſeent of the moon. 

CRESCE'VOLE, adj, [atto a creſcere] 
that is di oſed, or has good diſpoſition to 
grow tall. 

Creſtẽvole 1 utile] pri- 
table, beneficial, advantageous, uſeful. 
' CRESCIME'NTO, 5. n. Lil creſcere} 

increaſe or growing 

Creſcimento d'un fiume, the fwelling © 
of a river, 

Creſcimento di ſpeſa, additional ex- 
Pence. 

Creſeimẽnto [aggrandimento] aug 
mentation, improvement, enlargement. 
CRESCIO'NE, 5s. m. [ ſpezie d'erba 
buona da mangiare] water creſſes or 


| creſſes. 


CRESCITO'RE, s, m. [che accreſce] 


CREC1vU'TO, adj. [fatto maggiore] 

baun. 

Un uomo crefcuito innanzi al ſenno, 
a booby, a bloctbead, a filly man. 

Cre ſciũto Callevato] brought up. | 

L'ho creſciuto come mio figlio, I hover 
brought him up as my ſon. | 

Creſciuto [parlando delPacque] in- 
erage, fuelled, 

CRESCENTI'NA, 5. F. [fetta di pane 
arroſtita al fuoco, e poi topra ſparſovi, 
olio, ſale, e pepe] a toaſted ſlice of bread, 
and oil, ſalt and pepper thrown upon it. 

CRE'SIMA, 3. f. folio conſagrato cob 
quale ſi conferiſce dal veſcovo il ſagra- 
mento confirmativo}chriſm or conſecrat- 
ed oil to be uſed in confirmation, baptiſm 
aud extream unctiion. 

Cas RRE [conferire il ſagramen · 
to della creſima] 7o confirm. 

CRESMA, v. creſima. 

CRESPA,s.f. [grinza, ruga] wrinkle. 

CRESPAME'NTO, 5. n. [raggriza- 
mento] wrinkling, 

CRESPE/LLO, 5. 1. [fritcIla creſpa] 
a fritter. ' 

CRESPE'Z7ZA, F, J. [creſpamento] 
<orinkling, wrinkle. 

CRESPO, adj. ? 

CREsPO's0, adj. N ha ereſpe Þ 
<rrinkled, curled, frizzle 

Capellatura creſpa, curled hair. 

Viſo creſpo, &@ wrinkled face. 

CxESTHA, 5. f. [quelle carne roſſa a 


merluzzi che hanno ſopra il ta po i galli, 


e le galline, ed alcun' altro uccello] 


comb, : 
Creſta [la cima del morione, e del- 


la 2 creſt or crift, the top of an bel. 


Sele [teſta, capo] head, 
Creſta len. e cima ] the top, 


bei ht * 
n Creſt a 


| that has a comb. 


CRY 


Creſts — the toß Kaen | 
Creſta mirina, /ea-fexnel (an 122 
Caxs rA“ IA, 5 5. F. a. milliner. 

CRESTOSO, ad, 1. : 
Cnserurd, adj. 4 [ con 1 og 


CRETA, .. lune tenace] chalk, 


Fuller"s-clay. 


CRETA'NO, 3. n. [ſorta d'erba ma · 
rina] /za fermtel, rock-ſamphire. | 

CREToO'S0, adj, [di qualita di crets, 
pien di creta ] chalky or full of chalk. 

CRIA'RE, v. creare, and all its de- 


71 Datiwes. 


CRiBRA'RE [vagliare] to ft, ” 
Bolt. 


Cr18R0, 6. m. [vaghio] a ſieve or 


ere. 


Portar I'acqua ool eribro] ſpender il 
tempo in vano] to loſe one's time and bi 


"ices, 5, "|: [vome di giucco di; 
carte detto eos dal chiamarſi cricca tre 


 figura di eſſe, come dir tre fanti, 1 ca- 


valli, tre re] a game at cards. 

'Cricca [brigata] à rout, a pack, & 
erew or company of merry 

CRICCHE, Bagh. cha- fa il vetro 
rompendoſi] crict, creak, as a pane of 
glaſs does wwhen,it F 

CRIME, 3. n. {delitto] a crime. 
 CRIMENLESE, 5. . 4 crime againſt 
majefly. Buon. Fier. 

Crimenleſe C qualſivoglia grave ec 
ceſs] any great ghee” Fu 3 

CRIMINA'LE, J {termine 
legale, colpevole] 7. Zuilty. 

Giudice eriminale, a criminal judge, 


that fits on life and death. 


Un criminale, 5s. m. a criminal, a 


malefafor, an offender. 


CRIMINALI'STA, 5. m. Cavvocato i in 
cauſe Was a laxqyer in criminal 


 canle 


ae adv. criminally. 

Procedere criminalmente contro. qual- 
cheduno, to proſecute one criminally. 

CRIMINA'RE [proceder criminalmen- 
te] to proſecute criminally. 

Criminire [incolpare_ to blame or lay 
any feult upon one. _ 

CRIMINE, 5. u. [delitto] crime, foul 


| deed, offence... 


Crimine (pceyiell <0 Merce, fin, 

. Crimine [colpa] faul 

 CRIMINO/ 80, adj, enteo! crimi- 
nous, full of crimes, vitious. 

CRINA'LE, 5. . I ornamento del 
erine] any hr pra Kuen, dreſs, at- 
tire for the head. 


 CRINE, or Camo, 4. m. [peli lun- 
ghi che pendon al cavello dal fil del 


collo] hair. ' 


Hair. 
Biondi crini, heght bair. 
I erini del ſole, the rays of the 7 
CRiNiE'RA, 5. F. the name of d horſe, 
. Crini'To,, adj. + 
 Crinv'To, adj. [che ha ein) 
hairy, long-baired. i 
. Crinita ſtella, blazing Har, comet. 
N 1 di pu . roſe, with the 
— 93 | 


T - 


Crine [i capelli del capo dell' uomo] 


"= * 
is % - 

: 
'© R 


— b. pr. Lcompaguia, unjone _- 


ma pigliaſi in mala parte] conventicle, 
private meeting: 
CRISA'LDE, f. u. Crerdne 1 flap, 


nel boazolo] a-wworm er grub, of 


comes the butterfly. 


CR151, 7. ++ {utazion andy vell* 
ammalato, con cui ſi ſgrava] Thar Jfud- 
den change im a diſeaſe. | 

- CRISMA, wv. creſima. Ob. 


= CriS0CcO'LLA, s: F. Iſpezie nitro 
foſſile] borax' or gold. ſod er, a find of 


I pred in To of braſh fitoer or 
go 


CatsoLIT o, 4. mn. ' [forta 41 gemma]. 


- a kind of jaſper, ſhining with a, 


colour quite through, a eryſalite. 
CrisTALLINDO, adj. [di criſtallo, 


11 — criſta}lo] Malie, Water clear 


as cryſtal.” 

CrisTA'LLO, 5. . | [gemma luciday 
che dicono efler aces. re 
cryſtal. by 


Poetical 
II mormorar de 
murmu 


di eriſtallj, the 
of the 2 e p 


Criſtallo... ¶ coſa lucida J ary thing fla 
tranſparent. 


Ca 1s TR“, criftere e criſtero, 5. Ms 


I ſerviziale] @ gliſter. 
CRISTIANA'CCIO, FS, m. [peggiora- 
: tivo di criſtiano] a bad chrifian. Berni. 


Criſtianaccio, a good plain fellow. 
CRISTIANAME'NTE, adv, [con mo- 


do criſtiano ] <chriftianly, chriſianlile, 


like a cbriſlian. 


CRISTIANE/LLA, 5. f. [ voce da ſcher- 


zo] a poor, filly woman, 
CRISTIANE'LLO, 4, . [omicciuolo 


da poco] @ fly folk, « ſorry — 


eee m. 
_ CRISTIANE'SMO, 5. n. 
CRISTIANITA), 5. J. 
CRISTIANITADE, 5, f. 
- CrisTiIaNITaA'TE, EY F. 
ligione di Criſto}. c a off he. 
4 e profeſſion ; as alſo Chriften 


** 


CaisTIA no, 5. n. Crroria'na, 
S. fo à chriflian. ' © 
. CrRI8TIaN1ss8IMO, ſup. [di cciſtia« 
no] mofi chriſtian. 
CarTICA, 5. J. [cenſura] ritich, 
cenſure. ; 
Critica [arte di tagliar. le pietre] the 
art of cuttin ng of flones. 
CRITIcA RE [cenſurare} to criticize 
upon, to find fault with. - 
CRITICA'TO, adj, criticiſed. | 
_ Critico, {che da guidicio] critical. 
Giorni critici [ſono quelli de quali il 
medico giudica dell“ infermo] critical 
e thoſe that give light to a Phyfician, 
Lope or fear, life or death, 
Ciitico, 5. m. [riprenditore] acritick, 


a fault finder. \ fe 

 - CRIVELLA'RE [nettar col crivello] 
to A, to Bolt. 

Crivellare un affare [efaminarlo bene] 


to fift a buſineſs, to ſean, or examine it. 
[CRIVELLA'TO,; adj. \fifted. _ 


Criſtalls Leda eie! clear water. 


. ſegnati con croce] a 6 


e | 
Stoch RE 

See 

an oſſe 

N 3 crackle. Ker to 
Crocchifire [battere] zo beat or - Arie, 
Crocchiare: [cicalare} te talk, Pate, 

prattle, chat, chatter. Ar N 
Cxo'ccuro, 7. Ms Ceiealamento] 

prating, prattling, chat, chatting, chat- 


C 1 tering, talk. —_—— 


CROCCH1O'NE, 5. . [cicalatore] a 
prattler, a blab, a talkative man. 
8 4. ＋ Cqoel baſtone al quale 


appoggiano gli ftroppiati] a crutch. 
ROCCTA'RE, . to lac ta call chick. 


| ens asthe hen does. Arioſto. 


CROCE, . f. [due legni attraverſi 
us delValtro, @ i quali gli antichi uc- 
cidevano i.malfattori] a croſs. 

Croce ¶ veſſillo de” criſtiani] croſs, 

Farſi il ſegno 82 to make the 
fgn of the croſs, to croſs one's ſelf. _ 

Tagliare una cola in croce, to cut a 
1 croſſ- way. 

Croce ene, ſupplizio] torment, 
iſhment. 


Porre uno in croce [biaſimare] 10 
nder, rail, ſpeak ml of, revile, de- 


tract, backbite. 

Far; delle braccia, croce, to wake a 
croſs. with one's ame, to firetch one's 
arms. 

Croce Cafflizione] crofe, affliction. 

Prender la croce [prender l abito di 
religion militare] to take upon one the 
— for the holy war. 

A occhio, ecroce Ia caſo, alla groſſa] 
at random. 

Dire a occhio e croce, to ſpeak at 
random. 

Cro'ceo, adj, [color di 2afferano] 
ſaffron colour. 


Crocerr ay s. . [moltitudine di 


of the cru= 
adored. 8 
Croce'TTa, s. F. [dim. di croce] 4 


A 1. J. Jafflizione, 
tormento] affliion, torment, croſs. 

CRocia're [tormentare] Yo torment, 
10 » f0 Vexs - 

rociare [ſegnare altrui col ſegno 
della croce to er ofs one. 
Crociã [entrare nella crocĩata] 70 
take upon one the croſs for the þ 
WAr. 

CRocia'ra, 7. F. [quell* eſercito, e 
la lega generale de' criſſianĩ che andava 
a combattere contro glinfedeli con la 
croce in petto] wſade, the holy war. 

Oro, adi. [contraſegnato di 


erace] croifadoed, belonging to the cru. 


ade. 

Crociato [benedetto. con Ia croce] 
croſſed. | 
| Crociato,. 5. in. [crociamento, paſ- 
fione], torment, Aplesion, paſſion, Ja. 
ering. 


Crociato. [ tormentato] tormented, 


ve xed, afflifted. . 


Crociicculo, . u. [ luogo dove 
8 'attrayerſan le firade] a croſt way- 
"CRociDa're, e CROCITA'RE [voce 


CROCIFICC A RE, 


a ann 4. 1. ROS lee. * * 8 e to croke. 


— 


1 


17-3 


Caocirr abe enen b ſu 
= uy to cud), to nail on br to the ; 


"Fen 5 


bez e 
Croſciare (il colmo del bollire] 10 crue 


ieee — ro, 5. 


ROCIFE e ts V. an 
2 


CROCIFI'880, adj, Leco fue erdee! 
e 1. n. Ceroer 128 ſeerb or 


ſenta 8 ignore in croce] a cri 
ve] be ytssoAR, J. mM. che eroci - 
be that crucifies or tor ments. 


„ thoſe that rracified our 
NP? 3. n. a gut eren. 


CROCITA'RE, v., crocidate. 
Csoco, 5, . [fior di Zitferino) 

93 [ben cuocere, ſtagio · 
nure, dart il fubto a ragione] 10 . 


10 e to bake neither too muh wor 


08 dottthien; ah. dreſſed, g ö 
ed, baked enough. 

CRoclvO'Lo, . . [vaſetto di terra 
- cotta, dove ſi fondono i metalli] à cru- 
2 earthen 15 1 the 


Groj 0 Cadirito, Itobifoticivto) _ 
vid. angered, angry, raging. ſ. 
: CxoTLAMZ/M To, 4. m. [il crollare] 
baking, teſing, joggin 

* es, 4 Len erolla] Auk 


qua in Ja 


pet , Loſs or joillt, 


to ſhake, 
Im uoverſi] fo move. 
a Pate, 10%, joult, u jerk. 
CROMA,' ./ Favs delle fi 
ficali] a crotchet or Jer in 
Crxomn'rico, 4%. 4370 ero 
matick, Cr. 


CAOννν, ET 
Eno N A, 
un wad He or 1 
1 1 5 a bad chroni- 
Freu rom ere, 5. 1 
n lehe] a ebhxiclex, 4 


cles. 


mu- 
ct. 


ter of chroni- 


Cx ure, 4%. TO male] Ha 


and trou it 7s an eþ 


ber of |, Cl Jens BR 
A, 2 "Sonkcnitts, 
8 5. mn. [cognome di I 
Saturn. 


CROoxOLO GTA, 5. J. {ordine, e dot- 
trina de. tempf] 75 bombs . a ſcience 


Q 


teaching how to 55 tbe time - = 
the of von, and bly ke ; 
| Rs s, 4 mM, ate 
a8 85 cee, belokgi 
o chronala I Yom A hol Lee 1 
nene e sT A, * n. Tperito nella 
crondldgia] th; 00 er br 2 1. 


CRos 
45 e enen e 


ing of | 


inelinato a l 


* ROL yy "of '[mubver di menando i in | 


tobe Bhi "Wh 


autore di cro- 


Cnd'scw, 5. . Krümor d'aequs © 


coſa ſimile] a cra/bing, a .cruſbing, clat- 


fert ur 


* e. a ſudden Power, a 
_ bluflering tempel: 


CroSTa, % Tquella 'coperta che 


Fele pelle rotta, o ma- 


f f — - 1 
gagnata ſeurf, or ſca 
| Seele Fra » the French pox. 
Croſta [il ſenſo apparente, Ja ſuper- 
ficiallta] the literal ſenſe of Wy thing, 1 the 
outfide, ſuper fictes, 
on 2 the la exoſta ous 
averne ſolamehte oy tintura 
t a-Fuperfitial or flight know 
o 7 thing, to E e to noſe 
A a ſmaitering knowledge of it. 
CRos rA TA, 5. F. 
03 work baked in a pans a pie. 
Coſtrata d'anzuille, an eel pie. 


(Chosr0'so, 5 
eee adj. la. ha croſta] 
ROSTELLIMNO, 5. u. a Title cxuſt. 
Cro'TaLo, 5. n. bene da ſuo- 
no A cr or Engliſh fiddle. 
CRUCCE'VOLE, adj. mn. F. Tſtizzoſo, 


lerick, paſſionate. 
r adirare) to anger, 


a 
7 aſe, 
. 881 Fadirarfi] io be angry, 


[-con 


2 


"I UCCrAKE [ 
s Zo Fs to torment, to 


10. f into a paſſion. 
oro, 5. u. b e Ti] | fy 4 


CRUCCIATAME 
'&rviceio] in anger, 
in a pa 

Crvcciaro, adj. Lirato] angry, 
- Provoked,. anger eds | aging 

CaUcci&, . . 2. Urs . collera, 
anger, wra by 72 n. 

ruecio travaglio, e paſſion d'anĩ- 
o] anguiſh, great pain, trouble, diftreſs, 
4 icxion. 

CRUCCIOSAME'NTE, adv, [iroſa- 

ments] axr%t s paſſionate) GN, in a paſſion. 
Ch Occtos „adi. La irato, ſtisza- 

A* angered, — 7 . 

in a p- en. | 

CRUCLaME NTO, C 


7 
mM, continued 


ain 
- * pcie, to-torment, 10 aft, fo 


ain. 
* adj, tormented, tortur- 
E ac, 
cb Kro, 5. . pain, affiftion, 
torture. AY | 
Cruercciio, 4. in. . 8 0. 
© CruycirrGotRE, v. crocifiggere, 
and all its derfoativoes, 
n 
2200 1 freed, form 
jt bly. 
2 r 
cruel, N 


Js Er tevouſly, 


. [pien di cru delta] 
er Gs hari a, bar barous, 


ail © 
e 51 2 
torta] a kind of 
N angrily, 


fifza] | 


. [crudelmente] | 


n 
Wo hi Bett bott erudele, MEN 
bard bearted or cruel to * 0 
Un crudele, uns cruchele, a Ling or 
bard-bearted br, Abena. 


RUDELE 37a, | 
b e 71 . tka 
CRUDELLSSI nE, adv, moſt 4 


. 


CE erent, up. [di erudele} 


moſt cruel, 
| Cupra. [con crudet- 
ta] cr /0ufly, . in- 
. 
- CivDerra'pe, { 
'CRUDELTA'TE, J . J. deten 


Unite] eruelty, barbarity, inbumani 
CRUDELTA', | ferita, ; 
Eruelty, bard-heartedneſs, 
E' una gran crudelta, ti: very bard, 
lis 4 grievous thing. 
CRUDE'TTO, adj, [alquanto crudoY 
almoſt raw, * 55 enough, 
Crutlttto, I patlando de fot] bit= 
"teriſh, 

CRUDE'ZZA, 5. f. [acerbezza, im- 
maturiti] crudity, ratwneſs, bitterng ſt, 
Crudezza [crudelti] cruelty, barbs 

rity, inbumanity. 
_ CKvDITA', 
CRUDITA'DE, 3 a 
Cavvira're, I 4 F. [aftratto di 
crudo, non colts] <# 5. raaunęſs. 
Crudita [quel che non & cotto 
crudity, indi eftion. 
CzUDO, adj. [non cotto] raw. 
Crudo [non maturo] unripe, green. 
N [parlando del terreno | not. ſeas 
Oed. 
fo =P erudo, wbine that has not been 


cCrudo [crudele, . inumano] cruel, in- 
human, hard, barbarous. 

NN 6 J. {il foro dell'ago] the, 
eye of a needl, 
Cruna Coles. cava] a hollow one. 
Cruno punto] point. 4 „ | 
CRUSCA, 4. buccia di-grano - 
rata dalla N 15 ar 

Cruſca nome della famoſa accademia 


di Firenze, ſupremo tribunale della toſ- 


cana favella, cosi detta dal cernere chi 

fa della farina delle ſcritture, il pid be 
fiore cogliendone, e la cruſca ributtando] 
the name the famous academy in Flo- 
Fence, 

Enbsck'hurz, 5s. 1. [colui che af- 

fetta forbitezza nel parlare o nello ſcri- 
ei E. bat ecls extreme 
exattneſi in ſpeaking or writing the 
Tuſcan, 

CRUSCHE'LLO, 5. m. [cruſca pid mi- 
nima cli'eſce per la ſeconda ſtacciata] 
fine bran. 

CRUSCHERE'LLA, . 4 [givoco da 
fanciulli conſiſtente in ricercare.i danari 
ſcoſi in alcuni monticelli di eruſca 
Eat a forte] 4 kind of beyi/þ play. 1 

CRUSCHE'VOLE, adj, Lloverchio for- 
bĩto wo parlare o nelloſcrivere 2 
ſomewhat affected in writing or ſpeakiug 


the Tuſcan. 2 ALLY TUE 
| CRUSCO'NE, 4. 7 bran, 
T tene, 


d 


0 


. Dayeco'so, ab. [ pien di cſs] Horn 282 pillew. 


Fall of bran or ſcurf. . \ © -Cucrss iungere een | 
Tusa Te to tie down... di pappi, 58775 i con reſe to Too + 
Tus f T0, . . an - or flatch, _ 1 

CusAT TOT A, J. "Cucr To, OPEN "fitchad,- © 


CUBA!TTOLO,.s. = 
verghe di legno da 
gin or ſpring to catch birds with. 

CoBE'BE, . f. | ſeme, o frutto aro- 
matico] cubebs, aromatick fruits brought 
From the M. 2 Indies. 

Cu'BICO, [termine matematico] 
eubick or N belonging to, or having - 
the figure of a cubr. 

CUu'BITO, . n. {gombito] the elbow. 

Ciibito [ miſury, il eubito minore ſe- 
condo Vitruvio 8 di ſei palmi, il co- 
mune di ſeifici, il maggiore di 36] c- 
bit. . 

Cuno, 5. 1. lſigura ſolida di ſei facce 
ugueli, e quadrate] cube, a ſolid body de- 
rermined by fix equal Mares, a aye truly 
made. 

Cucca'cNa, s. 1. L Nome di paeſe 


Favoloſo pieno di 
| ideal country affording all ſorts of plea- 


ſures. 


CUCCHIA'JA, 5. J. [ ſtrumento per 


votar letti di fiume ] an engine to draw 

all the water of a river, a pump. 
CUCCHIAJA'TA, 4. F. [ quanto * 

un cucchiajo] a ſpoonful. 
CUCCHIAJE'RA, . f. [guaina di cuc- 


chiajo] a caſe containing a knife; a Jpoon, 1 


and a fork, 

- CUCCHIA7O, 5. m. [ ftrumento con- 
cavo d'argento o d' altre materie col 
quale ſi piglia il cibo] a PD. 


Cucc1a, 5. f. [ſorta di letto] a couch, 


Cvuccio, 3. n. v. ciicciolo, 
Cucciol , 4. m. * di cuccio- 
Jo] a young whelp. | 
Cu'ccioLo, s. . | can picciolo ] a 
puppy, a young help, a lap dog. 
Cucciolo [uomo ineſperto,] a filly 
gull, a ninny, a fhallw-brain, one 
. ewithout experience, 


Cucco, s, . I uccello 1 a cuckow- 


(bird. 
Cucco [figlivolo pid caro a“ genitori] 
& minion, darling, favourite. 
Cu'ccuMa, s. J. [ ſdegno, rancore } 
grudge, feud,” ammoſity, Jbleen Site, 
; hx. 1 hatred. 
Cucrvwa, 5. . [luogo dove la vivan- 
da fi cuoce] a kitchen, 
Arte dicucina, cook 
Cucina [la vivanda Refſa] meat dreſ- 
7d. 
4 Cuocere della cueina, to arefs Vice 
tuals. 
Cucina [minefira] a ſoop or 1 160 
Di buona cucina | parlandoſi di civaje 
at!e a ben cuocerſi] good for dreſſing. 
Donna di buona cucina f che agevol- 
mente ſi piega a voleri altrui]'@ woman 
that is tender bearted, and wilt eaſily 
condęſcend to one's dcfire. 


1988985 di 
pigliare l a, 


iaceri ] Name of an 


*s 


- ,Cucito,, 5. m. ene a ſowing or | 


eine 4, 5 mM. lebe cuce] lian. 
for. 


Coctru'ea, J. +. [ ruciments, | la 


congiuntura del eucito ] 4 fowing- or 
ram. 

'Cucvriia/re T beffors ] to laugh at, 
of ridicule, mock, ſe or deride, aer 

r hanter. 

Cucun. o, adj. [incappucciato] 
oe 4 hood on one's brad, hooded, 
cowled, 
 Cucu'LLa,. 5; m. [ cappuccio ] a 
cowl, a hood. 

CU'CULO, 5. . [ forta duceello 12 
cuckoww, 

Cv, 4. F. [ſorta di valo da 
ſtillare] a gourde, a difulling veſſel. 

CUCURBITI'NO,.s. n. | verme che fi 
trova negli inteſtini degli animali ] a 
avorm that ingenders in one's belly, 

Cuccv'zzoLo, 5. . [il punto della 
zucca del capo J the prey or the t 
the head ; as alſo of any thing elſe. 

Cu'eria, 4. fo [copertura 
4 c, . 

Cuffia di notte, a night cif. 


el capo] 


tendeſi di femmĩne che non ſiano gran 
fatto belle] Joan i is as good as my lady in 
the dark. 

Uſcirſene pel rotto delle cuffia [ liber- 
arſi dal pericolo ſenza ſpeſa] to come off, 
to fave one's bacon. 


CUFFIA RE, 10 eat immoderately * and f 


Cvrrio' NR, 5. 1. [cuſfia Brande] a 
double coif. 

CuFF10'TTO, g. . 4 * or cap. 

- CucrNa, . . Fen 

 CucrNno, 5. z. [figlto 0 figlia di 
zio o di- zia] couſin. 


Cocr'nomo, 5, . c mio cugino ] for it 


my couſin. 
Cui, relativ, evbich is uſed through 
all the caſes, except the firſt. 3% 


Di cui, 4whoſe, of which, of whom, 


Di.cui la bellezza, whoſe beauty. * 
5 cu 15 2 2 1 "A 
cui riſpoſi, to wv I anſwer 

Cui, whom? ” which; 

Voi «cul fortuna tanto favoriſce, you, 
ubom fortune favours ſo much. 

Da' cui, fFom whom, from which. 

Da cui ebbi una favorevol riſpofla, 


From whom I had a favourable anſwer, 


CuJu'ss0, 5. m. affected latin ſpeech. 

CuLAa'ja, 5s. f. [pancia d' uecello mor- 
boſamente — ] the paunch 4 a 
crammed fbaul. 

CVULA TTA, 5. F. the breech, 


Cvrts “o, 5. 1. [nome "I | 


Ti 


Ogni cuffia & buona per la notte [ in- 


evo 


CoLlTiva'ks, 7, .-..;-. 5 * 
- (CuLTIVaro'sh, & 
ULTO,:.. .. Iz. ehinare, and 


ts derivatives. ah 


CuMUNo, . L coming ] the berk- 


or feed cummi i t nolu 
' CUMULA 11 accu are fo 
to board. uf 1 beep 
CUMULATAMENTE, adv, abun. 
8 * ai can be, above mea. 
ure. 
Conviaro, adj beaped, boarded, 
accumulated, 


. CUMULazio'NE, 4 f. accumulazi. 
one] beapiug or hoarding u together, 

. CU'MULO,. 4. mM. toad, or pile, great 
many, ore. 

CuNA, 4. . keula] S ud. 

Cuna [ ſtanza , albergo ] a lodging, or 


dwelling place. 


CU'NEO, 5. mn. [figura. folida geome- 
trica] a Wedge. | 

Cunt'cuLo, . m. [frada ſotterra- 
nea per iſcalzar myra o ripari de nemi - 
Gil a thine in the earth.” | 

Far cuniculi, to undermine. 

_ Cuniculo [contglio] a coney, a rabbet. 

CUNTA, f. F. [dimora] W. , pro» 
longing, delay, demur. Ob, 

Senza cunta, without del, 

 Cvu'nzia, s, F. I ſorta d*erba odori- 
Fink a kind of odoriferous herb, fleas 

bane. 
 Cunzir'ra, 's. Cvaſo da porvi ila cun- 
zi] @ veſſel to put flea-bane in. 

Cv ocERE [ Fazione che fa il fuoco 
nelle coſe materiali col calore, mezzo tra 
Jo ſcaldare, e Tabbrueiare ], to do, to 
boil, bake, dreſt. 

Far cuocere allo ſpiedo, 2 roaſt, 

Cuocere con una candela o ſimile, 1 


Burn. 
Ciocere {rele che fa il fole nel pm 
gran, calore] to ſtald, burn, parcb. 
Cũocere travagliare, tormentare, e 
as er Panima] 70 grieve, Uexy. trour 
quiet, fret. 
"3h ne cugce il cuore, my. heart bleed. 


Farla bollire, e mal cuocere I gran 

fracaſſo, e paca concluſione ] 4 great” 

deal of bufineſt and nothing to. do, a greet 
and little wool. 

Cuocer bue conſumar il tempo in co - 
fa che non &iotende J to <vafte one's time. 
in a thing that one has no knowledge of. 

Cũocere [ Toperazione che fa il calor 
naturale dello om omaca interna al cibo ] 
to concoft, ta digeft 
Cũocerſi Rr PR to get:drunk. 
Cuocigre, s, m. Lcociore] 4 burning 

quello ſpazio 


or ſcalding. $ 
CUOCITU'RA, . 
N AY coſa che sha 
as . dreſ- 


del tempo che ha biſo 
a cuocere] boiling, b 


Voce, 6. m. 


Coca. 4. J. Pe C che- cuoce le vi- 


 Cucina'RE L apparecchiar da man- tro di Roma ] the name of 4 an —_— el a man cook, a av man cook. 


iare ] to dreſs meat, to cook. 
Cucina'To, adj. dreſſed, cooked. 


Cucinie'ra, 3. f, L donna che fa la 


cucina] a woman cook, 
Cucinit'rE, 5. 1. [ euocoche fa la 
eucina] cook a col. 


+ 


tre at Rome. 

CULLa, 5. f. Leuna a cradle. 
CuLta'se [dimenar la culla] to N 
the cradle. a 


Curo, 5. n. I parte deretana del or- fi 


bol the * on wohich wei... | 


CO) 1. n. [pelle Canimali concis 
per vari uſi] leather. 


oy o [pelle I. 
Coco th ſcoglio di his I. frat? 
. 

Cuojo [carta] ez 


Diſtender 


Le 
/alvoger "I 


5 A* 
vb Jreteb one's Jil. 


= 25 * an 
40 


: 


0 cu mor ire } fo d 
8 yes of — interiore fi= 
tuato nel petto degli animali il quale s 


il fonte del vita] 


Cuor mio [ voce di { my Ale, Fondneſs, 


heart; "my dear, ? bay be erke 
. Coors [vita] 1%. 42 
1 F del een, at the peril of 
Cuote [animo, mente} deart, mind, 
| Ridere col evore, to laugh in one's 
heart, or in ane's ſelf. + 
Cuore [ardimento, anims) heart, cou- 
rage, ſpirit, metal or mettle. 
.Cuore [centro, mezzo] beart, midi. 
Parigi & nel cuore della Francia, 


Parts is in the heart of France. — — — 


Nel cuor della ſtate, in the midff of 


Dar il cuore [baſtar I'anims] e have 
the courage. 

Ti darebbe il cuore di farlo ? would 

you do it? 

Porſi in euore Ideliberarß!] to reſolve, 
or take reſolution. | © 

Dar il cuore ad una coſa, 10 apply one's 

felf intirely fa 4 the to . one's beart 
to iti. 

Far del cuor rocca ble ardice to 

tale courage. 

Stz di buon cuore, take courage. 
Eſſere in cuore { eſſer ie ] to be 
in the bumour. 410 

Far cuore [ pigliare animo ] to chear 
up one's ſpirits. 

Fare cuor duro [oftinar6] to be i. 
nate. 

Eſſer di povero cuore d'animo vile ] 
to be faint=bearted. a 

Prender cuore ¶ divenire ardito J'to 
grow bold or courageous, 

Pregare a cuore, 20 intreat. 


Fare a mal cuore [contra an to do 


a thing againſt one's will. 

Cucd* [ uno de” ſemi delle carte] 
Am cm 1 

Di buon — 41 bolentieri ] wwith all 
my heart, 

Lo 220 4 685 di buon cuore, I Hall do it 
willingh . 


Dire nel cuore, in cuore, fra ſuo cuo- 


re | diſcorrer tra.ſe J ſay, or * to 
one's ſelf... 

Me ne diſpiace e al cuore Lſom- 

mamente] I am beartil ly forry for it. 

Di tutto cuore con tutto Vaffetto ] 
beartily, with all my beart. 

Eſſere a cuore o nel cuore K. 

Avere a cuore, o nel cuore 9 [ tener 
caro, far conto ] to Value, 10 Afaeem, | to 
have at heart, to cheriſb. 

Ho avuto ſempre a cuore la volira 


. I always walued our friend- 
1 
La voſtra vita md f cu life 
2s dear to ne. 15 Jour * 
N e 5. N. 


<0 beart. [ picciol * 


rt. l - fire.” Obſ. 


plle” Wk 
UPIDAME "ATE, adv. 


gard for your 


N 
weis 
Jurrlaxa, nfl [profondis] depth, * 


— erg, greedy c * 
paſſionately, 
oh, paſs 8 . * 
Cvuriprcia, «+ defiderio =. | 


95 


moderato] covetouſneſ7, 
eedineſs. 
Fo. 2 5 mol 


UPiDY "$$IMO, 


rous, 
*CvridiTa), | 
_ CveidiTa'DE, 

' CuPprdiTa're 


vetouſneſs 
Co rio, adj. [difordinatamente de. 
CD defirons, cee, greedy, eager 


Curo, adj. [ profondo, concavo] 
deep. 
deep ſea.” 


Cupa fame, great hunger or appetite. 
Per la tua fame ſenza fine cupa, for 


your inſatiable appetite. 


Uomo cupo { di chi difficilmente può 
penetrarh Vinterno ] a diſſembling, cun- 
ming, cloſe man. 


fundity. 


A cupo del mare, in the depth of the X 


_ fea. 


d'edificii ſacri ] a cupola. 

CuPRE'ss0, wv. cipreſſo. 

CURa, 4. F. [ penſiero] care, appli- 
cation, diligence. 

Aver cura di qualche coſa, 0 tale 
care of a thing, 
Darſi cura, to mind, make e, 
to think of. 

Eſſer in cura, 0 be thos ughtful. 

Ve ne comꝑetto la cura, I leave it to 
your care. 


Por cura. por mente] to mind, to ape 


ply one's mind to, 
Cura [parrocchia] pariſh, 
Cura d'anime, cure of 
Cura [ufficio del curatore] guardians 
ſhip. 

Cura [ luogo dove $ imbianeano i 
pannilini ] a bleach, . 

Cura [quando i medici curano, e me- 
dicano le malattie] a cure, the curing of 
any diftemper. 
Ha fatto una bella cura, be did a fine 
cure, 

Cura'BILE, adj, [che fi pud curare] 
curable, that may be cured, 

CuxAN D, . u. [ chi cura i 
parni! a bleacber. 

CURA N TE, adj. m. f. [che ha cura] 
caring, minding, regarding. 

' CURA/RE [ ſtimare, apprezzare ] 7o 
value, to efleem, to care, to have a W 
For. 
Non mi curo di voi, I dan t value vou. 

Se vi curate della voſtra vita aſtene- 
tevi dal bere tro po, if you have any re- 
fe, Jorbear drinking too 
much, 

Curire |, medicare ] to cure, 10 dreſs, 
#0 nc; to take care, to look after, 


y 


to cover 47 e 
baue 7 Guan 


, defire, 4 Jowls or 


3 defire, 10 2 = 


upo, 5. . [ r depth, pro- 


error, 1 0 volta per * 


Fr. * of * * his baline(s 


ou 


, to reſt a n a 
todire J % book after or 
tale care of, to tend or attend. 

urire [ tener'conto, proteggere ] 0, 


che ron * regard, to protect, 10 ena, te caumte- a 


3 imbiancare il lino] fo Bleach” 
or whiten in the ſun. 
Curare >| © peſce, 10 draw , 


Saler 6. f. [incaſtro, ſtro- 
mento di f+rro tagliente, quaſi in forma 
a vomero, che ſerve per pareggisre 
Punghie alle beſtie] a . or but 


rice. 


CURA “TA, 5s. F. 1 inteſtivi i in- 
torno al cuore] plu 
Curata di porco, a hog's haſlet. 
ge 4. F. Leoratella] the 
liver. 
- CuRaTI' yo, adj. [ atto a curare } 
Phyſical, that hath the quality of curing. 
. CURA'TO, 5. m. U ſacerdote che ha 
cura d' anime] a curale, à parſor. 
Curato, adj, [ da'curare ] cured, v. 
curare. 
- CuRaTO'RE, s, n. che ha cura ] a 
keeper, be that takes care or has the care. 
Curatõre I quello che ha cura de” beni 
del pupillo] a guardian or truſtee. 
CuRaTRI'CE, 3, f. 1 ya che ha 
cura de beni del popil o JA woman 
2 
CugkArTIx'aE, 3. m. [ rivenditore L 
a broker, Obſ. 
CURAZIO'NE, 5s. F. Lil curare, il me- 
dicare] @ cure, remedy. | 
Cu/acuma, e forta di pianta 
per ** ]. a kind of reed that they dye 
with, 
Cu's1a, 5. I. [corte di Sioſtizia] the 
bar, a court or curia. 
CURIA'LE, adj. m. f I che fi agita 
nella corte J 27 the court or council-houſe, 
CURIA'NDOLoO, adj, [erba wn] the 
berb called coriander, 
| CURIOSAME'NTE, adv. [con curio« 


| ma] curiouſly. 


CURIOSE'TTO, adj. [ alquanto cutiy 
oſo] ſomewhat over-buſy or curious. 


CUR1OSIT A), 

CuR1osiTA'DE, f 

CuRIosITA'TE, |) 5. J. difors 
dinata vaghezza di ſapere ] curig Gr in- 

quifitiveneſs, 

Curioſità [coſa rara] curiofity. 

CUR10'SO, adj, [ che ha ane 
curious, inquiſitive. 


Cwiolo [| raro ] curious, rare, neat, 


fine. 


Un 00 . m. una curioſa, 3. f. 
[chi ha gran deſio di ſapere] a curicus or 
inguiſitiue man or woman. 

Cui ſo { chi fi diletta di coſe rare, e 
curioſe ] a virtuoſo. 

CURRA, 5. F. | voce da chiamar gal- 
line ] a word by which ave call bens. 

CURRO, 5. 28. [ legno ritondo che fi 


meite ſotto cole gravi per cacciarle in- 


nanzi ] a roller. 
Curro [ carretto ] a wheel-barrow. | 
Poi procedendo di mio gvardo il 
curro, and I. till looking farther. Dante. 
CuRso RE, 4 . [che corre] a caur- 


1 


— —— — wo 4 oo „ 


tbe Pate to bis. Gardinali,ax ts 


red. 
Da, - ſornetimes expres the Hace f 


cv 


cogrt, ia give, them warning.or e of 
confiflories or can uotatiaus. 
URVA'RE L piegare J % wund, o 


N bend. 
Porn} To, 4%. [ piegato ] are 1 


CUnvATu'AA,  _ 
Cusvs“zZA, I 5. + 3 
bent or bending. 
Curvature delle foglie, the reverſe of 
the leawes of a tres. 
CUuRvILINEO, adj. [ che ha ligee 
ilinaal or curuiſi 


cyrve] curv e el 
ed. lined. : 
_. CuRvITA', q «7, 
CuryiTa/DE, 
CurviTa'TE, 6. fo curvigy, 
crooked neſs. 


Corv'LE, 3. f. [fedia di n 
curule chair, . dane in aubi 


think or account one's. 


dodder, a plant t 
in — e 


"8 | 
ay Vs eg in as Dk 2 8 7 


7 eee en . 


See 755 cura-J.,ro 


guard. or Iren u, to haue in auſoch. 


eee Late cal ſeaure. 


a little pillonu. 


USC1/NO, 5s . a cuſtian, 2 pillow... 


. RE, V. cite, 
U Scar, 5. en di piants Ja 
at 


UY-SP4DE, hy L Panta J paint, the 
UsTO/ * m. Iche ha cuſtodia] a 


. guardian, one that has the keep- 


any, i 
sr oy 56. 4 [euro rack go-- 
E. of | $253 yi 


DA 


De A ¶ ſegno dell! ulimo ea, o pre- 
pohzione] from. 

Da me, ſom. me, da voi, from: you. 

Da Londra, from: London. 8 
Da, [before any number ſerveth for 
eirca] about. | 

Erano da vent!, - they were about 
twenty. 

Da it ſometimes a prepoſition of the 
3 caſe. | 


D AB 


Da Eondrs,. native of W 
Da. ſignifies ſometimes, fit. 


Donna da marito, 4 wing fe to B 


married. 


Fiaſas de vino, a bottle fbr <vive, or 
Twine-bottle. : 
* da tabacco, 4. bur for muff or 
-00 


Ja 
Da, 2 ewith the inſinitive of a 


wer implying neceſſity or ConvVemency, 


Da meno, of /eſ# worth, da pit, of /ignifies, to be. 


more worth. 4 k 

Da is uſed e tion ore any 
3 if it amſtbers or 
bas any relation to = thing mentioned 
before, to, for to. ex. 

Queſto'E: buono da ene this is 
good to eat. 

Da, with the Aroweune, me, te, ſe, 
loro, /ignifies as much as alone, without 
aid or counſel, 

Lo fard da me, PI! do it by myſelf. 

Da, joined with a verb of motion, and 
the particles ME, TE, LUI, NOL, vol, 
LORO, ſignifies, at the houſe, 
Da me, at houſe, da te, at thy 
houſe ; and ſo a the reſt. | 

Da“ [ with an rophe, it à con- 
traction o the article and prepoſition} 
from the, by the. 

- Forzato da* comandi del padre, forced 
by the commands of bis father. 
Dua, like, as. 


Mi tratto da principe, he treated ne 


ile a prince. 


frie 


Da ſoldato, like a foldier. 
Veſtitoda marinajo, 1 ina ſailor” s 


p e Wirth, 


„ ealeny 3 Leal to you as a 


Quefte-non ſon coſe da fare, theſe are 
rot things to be done. 


Cusropr ro, , 
ad. kept Preſerved, 


guarded, 


Cure, 5. f. pelle] Ain, gill bark, 
CuTE/rZOLA, 5s. |. Cſſoxia di for- 


th no firm rootrug micaſ a lind of great emmets. 


CuTica'cna, 5. * [ collottola the. 
nahe of the neck. 1 
A NBEs) 52 f dert . ima cute] 


a very thin tin, pill ar bar. 
CurrRRTTTA, 5. 


\CutTREfTTOLA, - L uecello 
ace ancora 4 pag a * 


72 


DAL 


inn 7. A n W fimile 
al buonaccordo, ma ſenza taſti, e fi ſuona 
eon due bacehette che ſi battono in ſulle 
corde ] a pſaltery or ſautry. 

 DapDovre ko, . in earneſt. 

Dab, . u. F perzuol d'oſſo con 
punti, e fi Pre con 5 a Froork! di 

47 | di ſei ft 

o | quaiunque co 1 ſei facce 

450 a — e 


Scambiare i dadi „ to contradil one's 


"Pagare i lumie i- dadi, to pay dear 


Voi ſommamente da eſſere loda-' Hor 4 thing. 


to, you are highly to be evetuwended.. 
Da, fit for, or becoming | 


Un cavallo. da re; 4 borſe i ir 
Queſto diſcorſo non è da gentiluomo, 


this diſcourſe is not . a gentle- 


man. 

Da, with- an accent, is 4 penn of 
the verb Dare, he gives, or give thou, 

Da che [poichè ] /ince. 

Da che voi volete cosi, fince you will 
have it ſo. 

Da banda, afides 

Da beffe, in je, in mockery. 

Da quel che io ſono, as I am an * 
neft man. 

Da che ¶ da quel tempo] /nce. 

Da indi iananzi, bence forward. 

Da indi addietro, thence backtard. 


Da indi in giv o giuſo, thence-down- = 


ward, 


Da indi in poi, Ancs that time. 
Dua indi in qua, thence bitberto. 
Da indi in 8m, thence upward. 


DaBBE'NE, good, honeſt. 
dene dee ge boneft man. 


Da indi in avanti, ſrom hence for- * 
ward, mo 


Dado [ ſtromento col quale fi tormen- 
tano gli vomini ſtrignendo loro con eſſo 
le noci del piede J he boots, a kind of 
racł to make rae faftors confeſs their 
crimes. p : 

Daga, s. P [ ſpezie di coltello ] 4 
dagger. 

Baixo, 4. 2%. Ne falvatico ſimile 
al capriuolo, e di pel et a deer, 
a fallow deer. 

Daino maſchio, a'buok. 

_ DaLFi'no, 5s. u. v. Le, - Obſ, 

DALLA'TO, by, by one 's fide, 

D'allora innanzi, om that time. 

Dallota in poi, that time 3 that 


tine excepted. 


D'allora in qua, Nw that time bi- 
tberto. 

DALLA, of or ſtum dhe. 3 
Dalla cima al fondo, from de top le 
the bottom. 

Dalla culla, From nl har 
Dalla parte di, in tb bebaf N. 
Da TUN A1 
DA LovGs þ 4 
DA Lung [ di lontano ] at's d. 


tain ce, far off. 


| Da 


ha; 
nee, 


775 [donna] dane, N | 
ino, o damma J. a doe 


a lach, 1 


| N 
; Dae 
hind- deer, 


e drop. 


* [donna arte lia mifres,tha | 


one makes love to. 
*Dama di qua lità, 2 14 Call. 
5 la d ma Jhe ſots-up fo 
Dama to al giuoco degli 2 
the queen. 
ne. * A. C forta, di giuoeo 1 
eie, 5. m. (danno, danuag- 


gioſ damage, burt. 0 
AMASCH41/NO, adi. che ha tempera 
di damaſco ] any « work, damaſ- 


a far, 


' DaMRRY/NO, 4. . [,inclinato, a 


began; vago] a part, à bean. 


DamiGcEe/LLA, 


22 a young gen! 
Damigella 11 donzella * che ſerve 


alle ptincipeſſe] a awaiting oman, 


a. lady e honaur 10 u princeſs. . 


DAMIGE'/LLO, 5. . . 


zelle, giovinetts] a.ſpark, a: young bey, 


@ Page. 
DAaMMA, 4. J. [ 6aino-}. a dee.or a 
bind deer, 
DamnmMa'ccio, 4 m. . damaggio. 
| DAMMASCHI'NO, . damaſchino. 
Firenzuola. 
DaAM0o, . 1.  [amante, vago] a ſharks 
a beau, a. 
DAuv'zz , +. F. [diminutivo di da- 
ma} apetty lady, à lord mayor's wife. 
DAMUZZA'CCIA,.S. f. Luna. che pre- 
tende far la dama] a na lady, one 
that ſets i. for. a lady. 
Da MoLro, of worth, of merits 
Dom da molto, a man e merit. 
Dax“), . n. [moneta della minor 
valuta ] pence, farthings. 


darei un danajo, I would: 0 


give a 4 | 
De [ moneta goneralmente ] 
ag. 
Non ho danari, I * 720 mo 
Daxajolso, adj. Lehe ha di molti 
danari ] rich in mon, pecuniaus, mo- 
2 lo 
ANAJUO'LO,, 5. m. ¶ piccolo pezzo 
di: moneta] a farthing, 17 1 
Dax ARE'sCo, adj. [contante] ready, 
| Pecunia danareſea, REA), . 
Dax A Ro, V. danajo. Kl 
DanaRo's0, adj. [ danajoſo 1 Pecu- 
monied, full of moneys 
Daxaru'zzo, 4. 1. little: piece of 
Money. 
Dana [ modo ranticolignedi partire 
nelÞ aritmetic · ] an arithmetical term. 
DaB N TE, adv. [ che non val ni- 
oe”. of no worth, good for nothing. 
Do uomo dainiente, am mam, an 
„Hear, man. 
ANNA/BILE, adj. n. =p; 1 biakms- 
vole] damnable, tiameable, to be blamed, 
Prejudicial, 0 A 
DANNABILME'NTE, adv, damnabiy, 
Jo 


. ho: [. pulzella, don 
lewoman,. a miſe or a 


PAN 
. N 1 


2 N, 6. 
Dan TE 27 | RR 


40 ce damnation, herdition, 
ele ſara il voſtro. dapnamento, 


_ that will be your ruin. 


DANNA'RE [condennare] £0,condemst 
to _ J $ 


biaſiamare ] 0 condemn 
1 * Aa h avith. 1 


Dannare L 
de* conti e. partiti ] to. croſs, Ari te out, 


E gor cd nc. 
annare la ragione, to. cancel a debt, 
to croſs in;thetb 

Dannare la partita, to.crofe reckonings 

DAM NATO, 4 
damned, cundemnæd. 

Dannato alle forche, condemned. to be 
banged. 

DANNATO/RE,.sS.. dan danna] a 
condemner, a 

DANNAZILO'NE, 1. J. L il dannare, 
dannamento] condemnation. 

Dannazione I perdizione-] damnation, 
ag im | 
anne, us, us. ſome. 

Dantes. 4 [il den- 
veggisre] Aung, prejudice, lofsy burt, 
detriment, diſadvantage, 

DAnvEecoin'/rs L far” danno, nuo- 
cere] 10 indamage or damage, burt. 

DaxxsddiA ro, adj. indamaged, 
damaged, burt. 

DANNEGGIATo'RE, 5s. n. be that 
cauſes hurt or-loſt: 

. { DANNE/VOLB,, adi. m. F. [_bjaſime- 
vole, vituperevole] ſhameful, diſgraceful, 
ignaminiaus, infamous. 

Danntvole ¶dannoſo] damnable, burt- 
ul, damagrable, prejudicial, diſadvans 
tage. 

DANNEVOLME/NTE, adv. [ biaſime- 
volmente, con. danno] dammabli ly, preju- 
dicially, diſadvuautageouſiy. 

Dax xIFICA “/A E Ldanneggiare] to da- 
mages burt, indamage, damutfy. © 

La troppa ſatica dannifica- il corpo, 
100 much labour hurts the body. 


Dan#Fica'To, adj. damaged, burt, 


' Indamaged- 


' DanNr'0, 5. u. v. danneggiamento. 

Dax xo, 3. 72. I nocumento ] cf,, 
burt, loſs. damage, detriment. 

A mio danno, o my coft. A voſtro 
dann, 10 your cot. 

La pena del danno [termine teologico] 


the tor ments which the danmed ſuffer, or 
tbe priwation of the fight of God. 


DanNo's0, adj f che apporta danno, 
nocivo ] harmful, hurtful, damageable, 
prejudicial; diſa dvantageous. | 


 DANTE, adj. [ che da } giving, tat 


ub. 
Tra'l dante el ricevente, between the 
* and receiver. 6 
Dante, 5s. m. a ind of lather 
_ DanTEe'sCo; adj. ¶ dello ſtile, e ma- 
nĩera di Dante poeta ] according to the 
manner aud flile of. * 


5577852 ol a0; [dannofo] - 
I 9852 7701 


NO 


cancellare, ed 8 proprio da 


adj. { condennato * 3 


ma *” 
e 4 2 ee 1 


* nulla, goc ee mo c 
ANZA, 5. J. [ballo, carola 


nen: in in danza [fa rf. 
＋ 01 ta la fn the Hage. 


v acre * 

10 
Entrare in dena. L e inciare F 

2 che gli altri N 7 8 


Menar la danza; to lead 2 * 


DANZA'NTF,, adj. dancing. Er. Jace 
DANZA'RE [ballare} to. 47 


DauzA TORE, 5. m. [che danza ] 4 


ucer. 
Dauz TTA, s. . [ balletto ] «fide 
or ſhort dance, © 

Da ogg). innanzi,,' 

Da ora innanzi, & for the futures 
henceforth, bencęfarauard. 

Da parte, a/ide, ſecretly. 

Da parte a parte, through. 

Da per ſe, oy Nel, alene, , without 


7 


co 
a per tutto, every where. 
DAPE,. 5. f. Lvivanda j maat, Jood. 
DapPIB', 
Darrix' DE, adv. II dalla parte pi pid 
baſſa] from the foot ar foundation. 
Tagliare un albero dappie, ta cut a 
tree even with the ground. 
. Dappie-{da capo] * ant) 
Domminciare dappie, to. begin again. 
Darrocoa'Golns, 


DarrOchE'z zA, b, J. [ftoltezza} 
— » ialengſs, flothfulneſs, laæ ineſi, 

neſs 

Darpo'co,, adj, [ſcivecs] Aly, that 
knows nothin „ idle, flothful, ſpiritigſi, 
aot able to help hi 


DayPO't, adu. . e ier, 
afterward. 


Da Ch at fir, frm the 
beginning. 

Da r INNANZI, adv, } | 

Da QUINCI INNA'NZI, adv.3 berg 
after, benceforward, Jon the. future 

Da quindi innanzi L da quell ora in- 
nanzi}-fince, fince that tim. 

DARDEGGIA'RE [tirar dardi} odart, 
caft, ſhoot or hit «ith a dart. 

DarvETTo, 5, n. [picciol a 
little dart. 

Darbo, 5. m. Isetta] a dart. 

DaRE [ trasferire uns coſa io altrui 
per far elo poſſeſſore ] to n preſent 
with, to male a preſent. 

Dare [permettere, concedere], 10 pere 
mit, grant, give leave. 

Non ſi da a tutti dientrare, it is not 
dentin emer hop to go in, of tis 
not every body that can go in. 

Dare ſ percoot ere] to firike; to beat. 

Dar fu la teſta ad uno, wo frika one 

eon te bead. 

demon 


Dare |, paleſore-]: ro lam ar 
II ks della tua comileis id cho tw 


ſei carbonajo, ane may ſee. by. your fart 
that you are a coalman. 5 
ar 


4 


wo 


— N * 9 
; * 4 ” | 1 
FEA | Y. 
© x 4 , ”».» 
« + © FT C 
WY. RAR 
TH . vi 
Fo 2 
© Dar vohiefteli {beiieficare) fo do 550 


fo one, to benefit. 
Dore a cambio, | fo put out money uſe 
on exchange. * 
1 in uno, to. fall TP one, 
"#0, „ * 6 
re il batteſimo, 10 1 4 
"Bar? compimento, 10 . We d 
at bando, fo baniſh. 
©" Darcrollo, zo ſhake. 


Dar da ries, to ladee, to give one Bite 


a night's lod; Binge 

Dare da N ere, to miniſter or * 
caule Ter. 
" rd 4. Leid, fo kick, 


3 Dare de” remi in acqua, fo begin to 


| "ww indugio, 75 delay. 
Dar teſtimonianza, 10 471155 
Dar fede, to give faith or believe, 
Dare dal tu, fo thee. | 
Dar fondo, to caft anchor. 
Dar luogo, to give an opportunity. 
Par balda anra, l .. 
= wh in nulla, fo miſcarry, not to ſuc- 
cee 
ae faſtidio, to moleſt, to troubles 
Dar le vele a“ venti, 10 /et ſail. 
Dar Tacqua alle mani, 0 give one 
water to wwaſh one's hands. 
Dar di brocca, to bit the nail on the 
head. 
Dar di colta, 0 bit i ball at a volley. 
Dar di cozz3, to butt, to front. 


Dar di piglio, 10 catch, to take hold able. 


Dar il buon anno, to bid or wifh one 


a merry new year. 
Dar il buon ee, to bid good. 
Morro Ww. | 
Dar il buon viaggio, fo avi/h one a 
d E,, or journey. 
rf ben venuto, to bid one 'avel- 
come. 


Dare il cuore, 10 1550 the heart or 


courage, to dare and preſume. 

Dare il cuore ad una coſa, 70 bend one's 
thoughts, to ſettle his heart and mind un- 
10 or upon a thing. 

Dar il ur dale, to wiſh a man ill 
uc k. 

Dare a motto, to give the ard, 

Dare il paſſo, o give free — 

FF Dare il viſo, 10 bend one's ſight * a 
bing. | 
Dare in preſtanza, tolend, _ © 

Dare in carta, to deliver in Wri 
ting . 
Dare indugio, to put off, to defer. | 

Dare in luce, 70 pubiiſb. 
Dore in terra, to fall to the ground, 
and for a ſhip to run a. ground, 


Pare in- 00, to meet wwith one by ö 


chance. F 
Dat la baja, to jeſt or laugh at one. 
Dare la buona notie, ro a % one good 
night, - 
Dar la corda, to give the firappade. 
Dar la mano, to conſent, 
Dare a credere, to make one believe. 
Avere a dare, ro be in debt. 
Dat ſi ad una coſa, 10 addict, ar give 
"Ye! I ſelf over to a thing! 1 
Darſi attorno, 10 /ook al qui. 


* 


Dat — 1 "Wir | 
about, a thing. .' ro 1 


Dari , #0 quiiet ont 15 
| "Dark 14 Beg om br 458. donna] 
fo . berſelf to one. 
1 reer 
7. 


'"Darſi maraviglia, tb wonder. : 
Dar de* calci a rovajo, to be banged. 


Datſi Facqua ai piedi, to praiſe one's 


J 
Darla a gambe, 15 run away. 
Dar lingua, to let one know. 
 Darſi penſiere, to care for, to trouble 


. . one's ſelf for. 


Dar ehe dire, to give occafion to talk, 
Dar le carte, to deal at cards, © 
Dar le carte alla ſcoperta, 'to Meat 
one's mind freely, 

Dar nel matio, fo play the fool. 

| Darla pel mezzo, 10 gratify one's fel. 
Dar giv, 10 loſe one's credit. 
Dar il pepe, to banter or laugh at. 
Dare [aver quilche ſomiglianza] to 


incline to. 


iaclines to red, or is reddiſh. 
Dor Ferba caſſia, to caſbier or turn 
one out of his place. 
DA Chef, 5. F. [la parte pid ""—_ 
na del porto] a wet-dock. a | 
Da 8CHERZO, adv. in je. 
DA sENNO, #7: earneſt. 


- Das8&t { ſufficiente} 4 0 Very 


} 


-  Tenerfi dafſai, to think one's felf very 
capable. 
9 5. F. [abilita grande] 
ability, addreſs, art, ſtill, ingenuity. 
Das 1 lj weep yew gp timo luo- 
o] at laft, in he ö 
i bers sf * [rewpo ſegnato nelle let- 
tere] . 
DaTa/R10, 5. m. Cufficio nella corte 
di Roma] am officer in modern Rome. 
DarTr'vo, 5. n. [termine di gramma- 
tica ] the dative caſe. 


- DarTo, adj. [da dare] given, v. dare. 


Dato, 3. m. [dono] @ gift, a preſent, 

Dato, o dato che [ poſto che] Suppoſed 
or put the caſe that. 

DarO'RE, s. n. [che Y a giver. 

 DATRICE, 5s. F. a giver, a woman 
that gives. 

Da'TTERO, 3. n. [fiutto della pal- 
ma] date, the fruit of the palm tree. 

'DA'TTILO, 5. n. [piede di verſo in 
po+fia Latina] dactyle, a foot or meaſure 
in a Latin verſe, of. three ſyllables, the 
firfÞ long, and the other tauo ſhort. 

DaTTO'RNo [o d'attorno ] about, 
round about, by, all roune. 

Dava'NTE O DAVA ur, adv, pri- 
wa ] before. 
Alcuni anni davante, ſome Jears be- 
fore. 

D-vante, prep. [alla pre] before, 
in preſence of. 


Davante al giudice, before the judge. 5 


Par arſi davante, io remember. 

. Davante che, before that. | 

Davanza'LE, s,'m. [cornice di pie - 
tra ſu la quale ſi poſano li ſtipiti delle 
fineſtre] ' the flone that — the 


Frames of rugindows, and jets outs 


| Queſto panno da nel roſſo, this chth 


able. 


——— adv. Ol 0 


er eb aaa 5. 1. *. Thr Saba] a tint 
0 KYLE ET, 
DavvanTxocro; adv. more. _ 
*Da VERO, 0 Bayne, trath, . 
earneft. k 
Day TIMO, at lat. , 
Da'z10, f. m. [gabella] allow; toll, 
tollage or impoſt, 
Daz10'NE, 5. J. Lil darſi, one 


'  dedition, a giving or urrendering. 


De" { for delli] of tbe. .. | 

— DO deve] be muſt, v. dovere. 
. Dea, 5. J. [nome di di deita femminile} 
a godlife. 


DeBacca'rE I infuriare, ſcorrere 
sfrenatamente] 4 run about madly and 


 baccant-like, 


1 [abbruciamento di leg- 


ni, e per ingraſſare il campo] the 
a? o bring 11 0 corn which hr left. 


oP Nan ing on the ground. | 


Ba e to vane 
quiſh or overcome by war, 10 ſubdue. 
DEBELLA'TO, adj. vanguiſbed, over- 
55 ALS 257 fievole, di 
E BILE, m. e, di , 
forza] feeble, wweak * pon 
UVomo debile (di baſſo ingegno] a 


{ wel man, a man of mean | capacity. 


- DenrYLEzZZA, 

DEBILITA', | 

"DeviLiTa'DE, - * | 

'DeniLiTa'Tyx, J 5, f. rdebolezza, 
23 * weakneſs, fiebleneſs faint= 
xeſs. 

Debilitz d'animo, aint bearteds 
neſs, 

DEBILITAME'NTO, 5. 1. (il gebili- 
tare] weakening, mnfeebling or diminution 
of ftrength. 

Debilitamento d'animo, di courage- 
ment. 

" Duvirerann [affievolire, ſcemar le 
forze] to weaken, to debilitate, to ener- 
vate, to infeeble. 

Debilitach ['perder le forze] to grow 
weak, feeble or infirm, to decay. 

Le mie forze ſi debilitano, my flrength 
begins to fail me or to decay, I grow very 
Weak, 

' DEBILITA'TO, adj. weakened. 
a Davitier'aTy, 20. wweakly,, feebly. 

DEBITAME'NTE, yr [meritamen» - 
te] deſervedly, juſtly, ri gory. 

Debitamente [convenevolmente] con- 
venientiy, ſuitably, agreeably, duly. 

DE*BITO, 3. m. [obligazione di dare o 
reſtituire altrui che che fi ia] a * or 
money owing." 

Far debiti, 10 contra? debts. 


©. Debito [dovere] duty, obligation. 


E mio debito il ſervirla, "tis my duty 
to ſerve you. 

Pagar un debito, zo pay of a debt. 
- Debito, adj. Ldovuto] due, 0WINg, 
3 

Que tti onori ſon debiti al voſtro me- 
rito, thoſe bonours are due to your me- 
rit, 
. Debito [conveniente, veconcio] com- 
nent, Ys rod? Jabs, ft agree 2 


Pens 


=, . E C 
ne [proporzionata al aue. 


A puniſhment, * . 
555 Job 2 * indebted, | 
ee, 2 
vi ſong debito per tutti i queſt; favori, . 
1 2 oblige fe 


1465 aUnrs. 
bito . [opportuno], convenient, ' ſea- 
| ſonable, fit, pat, expedient. . 


Biſogna fare ogni coſa a tempo debi- : 


'to, one muſt do every thing in @ canveni- 
en 0 
* "Pans [ giuſto, tegitimo] Fight, Luv. 


Mori ſenza 'debjto hielo, be died a 


awithoat any lawful ſucceſſor. _ _. 
* DrniTO'&, J. mn, [obligato per de- 
vito] a debtor. 


DEeBITRI CE, 5. J. [donna che deve] 


4 debtor, a ⁰man * owes ſametbing. 
DeEBITVUO'LO, . 
2 — 9981 4. m. 

to] driblet 

DE. BOLE, v7 [di poca forza, fie- 

_ vole] feeble, ny „Faint. 


DEBOLE'TTO, adj. 2 di —_ — 


wealiſb, Vain iſb. 
Ds ROLE“ZZA, 5. F. 1 
DE BOLIT AL, [fievolezza] 
- weakneſs, feebleneſs, faimttneſs. 


DEBOLME'NTE, Weakly, feebly. 
DeBOLU'Z zo, dj. I alquanto de- 
Dole] wweakiſh, eber feeble. 
DECa, 5. 
number of ten... 
18 28 1. 2g di die- 
ei corde ] 4 pſa with ten firings. 
rede F. [ſcadenza] @ de- 
, decline, declining. 


e 
| 8570770 'GONO, adj, [figura di dieci 
lati] decagon, @ figure that has ten an- 


les. 


Deca' LOGO, 5. n. [dieci comanda- 


menti] decalogue, the ten commandments. 
DECAMERO'NE, 5. n. [titolo del li- 
bro delle novelle del Boccaccio, e vale 


— 


fables divided into ten books, written. by 
Boccaccio an Italian. 

DECAna'TO, 5s. . [4 ignità di de- 
cano] deanſbip or deanry. 


DECA'NO, 5s. n. [capodieci] a decu- 


rion, a captain over ten horſes. 
Decano Ccapo di qualche ordine] the 
ſenior in any order, the eldeft in a corpo- 
ration. 
Decano [digniti ecdeſiaſtica] a dean. 
DECA'NTARE [divolgare] to „ing out, 
to publiſh, to make famous, to cry up. 
Decantare [travaſare da un . in 


un altro] to decant, to pour off from the 


J. 
ECANTA'TO, part. of decantare. 


| DECAPITA' RE [tagliar i] capo] 1 


Je bead. 
DrcArHrA To, adj. bebeaded. 
DECENNA'LE, adj. [di dieci anni] 


. ecennial, of ten years continuance, ten. old. 
II tempo declins verſo'l freddo, the 7 


_ gears ld. 
e RIO, 4 ta bach of 


41 1 


_ win 


or ates 40 you for. all dee 
| DECENTEME NTE, adv. Leue an- | 
niera decente] decently, handſomely. 
DECE'NZa, s.f; [decoro] decency, . 


+ [picciol debi- _ 


5 1 decade, the 


— Dreavy' RE [ſcadere] to decay, . 


dieci giornate] decameron, a volume of 


4» EC 


peru adj. [di dieci anni] 42 
envia, of ! ten years 
DECE'NNIO,: 4. 1. £ ae 
Jears.. 

Dcr, adj. m. 1. 7. [ronveniente] | 


ent, becoming, ' beſe 


decorum, becomingneſi, ſeemlineſs.. 


DECE'VOLB, aj. . F. decent, be- 


coming. 
DEcuina/rs, . dichinare, and all 4 


its derivatives, 


DEC!DERE [tagliare, troncare] fo , 
_ Eut, cut off, to cut out, to cut down. 
Dec lere 


riſolyvere una queſtione, . 
una lite] 70 


Dec ERA TRE e una cifra] 


_ to decifer. _ 
 D&ciyBRA'TO . deciphered. y 
\DE'ciMa, 5. . [dazio impoſto ſo- 


prai i beni, e rendite che importa la de- 


cima parte] tithe, the tenth, or the fone 4 


part. 
DECIMA'LE, adj. decimal. 


DECIMA'RE [metter la decima ſopra 
i beni] 70 tithe, to lecimate. 


Decimare ¶ ſcemare, levarne parte]. 


to ſhear, to cut off. 


DECIMINO, v. diacimino. 
Dc, . n. [decima] tithe. 


Decimo, adj. [nome numerale, ordi- _ 


nativo] the tenth. 


Decimo [ ſciocco, ſcimunito ] , 
. Fool uh, ſottiſb, filly, ſimple, dull. 
D decimo, a ſot or fool, a filly * 
a. ſimpleton, a blocbhead. 


DECIMONO'NoO, the nineteenth. 

DECIMOSE'STO, the fixteenth.. 

DECYNA, 5. J. [quantita numerata 
che arriva al numero di dieci] ten, half 


à ſcore,” 


Una decina d'uova, en eggs. 


Decision E, 5. f. [determinazione] . 


decifion, reſolution, determination. 
DECISIVAME'NTE, adv, peremptori- 


* DEc181r'vo, adj. [che decide] deci- 
feve, peremptory 


DEc1'so, ad Arcided, determined. 


DcrAMA RE Laringare] to A, 


to make public ſpeeches. 
DECLAMATO'RE, 5. m. a declama- 
tor, declaimer. 
DECLAMATO'RE, 5, m. [oratore] a 


_ declamator. © 
DECLAMAT0O'R10, adj. declamatory. | 


| DECLAMAZIO'NE, 5. 7. Lil declama- 
re] declamation, oration. _ 

DECLINAME'NTO, 5. m. Lil declina- 
re ] declination. 

DECLINA'RE [abbaſſarſi, calare] 70 
decline, decay or abate. _ 

It giorno declina, the day wears a- 
pace, it begins to grow late, it draws 
to war. ds night. . 

Al-declinar del ſole, at ſur ſetting. 

Declinare alla. vecchiezza, to grow 


eveather grows cold. 

La bellezza declina coll eta, beauty 
' decays with the age. 

Declinäte [abbaſſare] 9 "bumble, to 


cide, determine or reſolve. 55 


Dzc 


b, b. dr, to W 10 * 
clinire {termibe, gramm at 


ie 4. J. een 
to] declination in aftron 


eclinazione [termine Zrammaticale] | 
 declenfion.. | 
Dcr, 5. M. [declinazione] de- 
cline, declining, decay. 7 
Eſſer nel declino della ſua vira, to be. 
a declining age. 
II 'declino della luna, the Wane of 
the moon. 
II fole & in declino, the u u Jt 
lung. 
DrCTrvx, adj. 1. f. 1 
DECL1'yo, ah. [che declina 
. ing, bending downward, down 
Nel declive della monta s in the 
Aeſcent of the mountain, n 
'DECLiviITA', | of 
DECLIVITA'DE, c | 
DecLiviTa're, J 5. f. declivity, a 
bending or leaning downward. 
DECOLL A'RE l to Bebead. 
DECOLLA TO, adj, [decapitato be- 
headed. 1 * , 
DECORA'RE [ornare] to ſet forth, to 
grace, to adorn or embellifſh, to trim, o 
decorate. farth ado "ja 
DECORA'TO, ſet adorne 
embelliſhed. 8 6 
DEcoRazio'ne, "'$ -Þ [ornamento} 
| decoration, ornament, ſet-off. 
Decorazioni d'un teatro, the decora- 
tions of a flage, the ſcenes, _ 
D EcoO'RO, vx. . | decenza 
neſs, good grace, decarum, h 
good na Dion or carriage. 17 
DEcox o, adj. is 
Dcoko'so, ah; 1 bene deco- 
raus, decent, comely, ſeemly, graceful. 

DECO'RSO, 5s. m. [ traſcorrimento, 
corſo] a courſe, the end. 

II decorſo della luna, the. wane or 
decreaſe of the moon. 

Decõrſo [.paſſato] paſſed, pa pa 

La camps gna decorla, the 
Paign. 

DEco' ITO, 56. ts arenen a de- 
coction. 

Decötto, adj, Leonſumato] well ſod 
dien or boiled. 

DEcoz1o0'xs, 5. f. [quell acqua nel- 
la quale è rimaſta la ſoſtanza della cofa 
che vi s·è cotta dentro] „ or pH 

ic broth, _. | | 

DecrevITaA/, iin 

DECREPITA/DE, f | RG 

DECREPITA'TE, J . / eftrems 
ln decrepit old age, decrepi- 
tude. 

DECREPITE'ZZ A, 4. J. the ſame as 
Decrepita, 

_  Decrx'eiTo, adj. [d'eſtrema. vec- 
chiezza] decrepit, * with age. 
Una donna decrepita, an old man. 
DECRE'SCERE [ſcemare] to decreaſe, 
roco leſs. | 
"I acque decreſcono, the waters de- 
Tour! or ebb, 


I giorni decreſcono, the days grow 


Horter. 
Dey 


come. 
omensſsy 


* 


DEF 


activ ix, 1 5. bares ul. | 


Kere ma per lo pid tutto 
n Hegel} Wel, 


&- Canon the s decree 
25 [5 og e BOP 


| ecretale [decrdto ene atutc eanonico] 
a Utth#t oy ond 
2 


Drezzrarrerg 75 2 
5 1 
canon law. 


DecusT AA [ordinate] to Heeree, © 
order, ordain or aaudrd, 10 crack. 
PxcaHνrb, * "decyeed, or dain- 


15 "\Dvtye'rd, 3. . 5 SainaZione. ſta- 
| tuto] decree, order, ordinance, flatute. 
© . Decreto [ libro, doe ſon regiſtrate 


— 


molte delle 75 canoniche] derrees, de- 


cretuls, 8 ue of the canon 1 
Deen eto; decretato ] de 
„, enialy, ; 


Decr&o [itabillito, flo] determined, 
reſolved, 


DE'c N ath. '[dieci volte pid] ten ; 


"times fo mur b. 
DEcvuRIv'NeE, 5. . [apo Ui dieci, 
-eapv di dieci vomini] a captain over 


ren, boſe or foot, 'a corporal or fer- f. 


Lag Og f. n. il fedjea 
hs Weed / Men tn I 91 


te eneſe, kibri, Ratire, Per onore e pro- 
tezio none to dedicate, to conſet#ate. . 
are un bro, 10 dedicate a book. 
DEDICATO'RIEA, 5. J. ILlettera con la 


EDICA'RE —— bene | 


t dedicatt 
ere 'NE, 4 T4 [dedicamento] 


a coniſeeration, 
Dz'orTo, ah. 


| * inclined, 
At. 


Prpfeio un, 22 Larrendimento, 
*Farrenttei]'a ſurrender, à reigning or 


Jed, given unto, 


| . a/. | from dedurre ] de- 
Dvteys: Leondurre to Aulucr, to. 


. 


e in one He courſe. 


Vie. or come "= to proceed 


He ctrarte da altrui operazione 


o K 


| . 4) Ne wfer, g 
225 N 


05 We o, at. deduRed, Uihuttd, 
ane 2. f. (i dedurre] de- 


duction, recital, enarralion. 

4 Bane J. , godus ity, e 
*DEPFAaLcAMENNTO, 5. u. defalcati- 

"di, Aedh2Fibn, denn! to alk, 

: DEFALCAAE evare to to 
abate of edbre?. a 


2 FALCO, v. ier : 


ther or ales, 
edurre, one can inſer 


? | 
nay fa E, w. Ditenſore, _ 


aginati da li 1 90 deferent 


rob) An 


ww 
een, ae. 


, the *ohole 


Felonty, tefett 


Altri quel che gli 


aerute, to grow nt 'of 


via veriſimile, alcuna | 


Dou ha 
'D#raTiGA'KE,'[ Rtancare ] to tire, 


bert 
EFERE'NTE, 5. . Luno de' cerchi 


imaginary. circle or 


. genilene 7 courtt 
gs 


BY * 8 
Divenres [rimettere) to . 4 


e . im iſtima, in e yoo 


tp to walue, to have a walue For, 10 


N val 
"as 8 s ths * _—_ tired. Pul- 


Duricar 8 7 
a 8 


. ant. 
. l 


Per deficienza, ,for avant 


Derm1rE 5 la Aer una 


, th 
250 6 L. We. 1 * + Iu 


Derinizro'x8,.s. , v. diffiniziciie, 
- ant all its HerSvatitves, 


ge [disfio rare, ber U f- "<0 | 


Ita virginits re #} 
DxO AE [diffs radars] fo 4, 
e, to aim. 

PDrORMAZTO' Nx, 5. F. deformity.” 

DEro'R Mur, adj. fac. della . 
forma, brutto] deformed, ugly, ill-fa- 
vonred, difigured, mniſbapen, out of 
orm. 
Devorut MENTE, adv. . 
DEFORMITA',  - 
Deev! IT Ah, 
 DeronMtT&rE, 

ty, ne, ll: farvoartbieſt, 


Dar II [ torre con in 


Dxrb'xrb, ach. LMorto] Hethaſed, 


5 andato] Late. 


I mono de defunti, W 
the dead. 

II defunto te, the late lin 

Defunto, 5, n. adead 

DEGA'GNA, 5. 


. DEGENERA'/NTE, adj. [che degene- < 
ta] degeneratiith, that Utgentratts. 

DEGENERA/RE I trali unte Je, Ar- 

kind, to forſake 

the wertuoas Feps of anteRors. 

DEGENERA Aro, at. 


DecenERAZIO'NE, 5. J. Lil degene- 
rare] degeneracy. 
DEGNAME'NTE, adv, WOPHDIly, Ae- 


Asgenrrate. 


Nrvedhy. 


9 * 
DEoN4'NTE, adj. [umano, * al 
 bumane, .affable, courteous, gentle, 


_ wouthſafing. . 


DEGNANT1'S81M0. Lip. . 


te] bl Buniane, affable fs courteous, 
DEGNA*RE Idi imoſtrar con genti] ma- 
niera d'appreszar Altrui J 0 deign, 


value, to 
Se de 


 efleem, 
degnerete en #..you eign 
cend to favour me 
Non degno la voſtra compagaia, I 
don't value your comp 
.DEGNAZ10'N B. 4 


Io deferiſco molto a voi, I Bave'a "Up 


. Pansen] . 


8 4. eker! 


—* to defraud, bo 


cb at, oven or , To 7 
Iſttale ſi tedica 5 8 opera] dedica- 11 | Jo a e by 


— tote] 15 abrung, 10% 
do eg Thr to) . 


to 


| '[forta di rete da 
peſoare] 2 "Find of Ming Met. 4 


Aetfication, 
E1'FICO," aj. divino, ehe tien del 
E divihe, th "bas" Jomerbiag di- 


Die as God. 
a 11 regno idee n. pe King- 
L EIT A's fa, la na- 
Prrra bx, | *divina di Dio] 


degenerattd, | 


2 | 


S. * | . 
* Le CORD, 4. m. ke! 2 0 
R De dirs r Abe, A. tohtinually, 


to 4 
„ condeſeend, to 22 plebjed, 0 E 


| 7 gation po 


1 . b. e 8 


- 


EY FX 
ee. 


em- vVorr (ulfabil 
cion⸗ able, eaſy to 
225 OF 2 courteous, chontir, 
DEGNITA),' 8. po nies; th 
rend, a. Tmeritevole worthy 


2 di lode, . 


fede, cre 
Da * 3 — convent nt, fit, 
Herr ADA'RKE, 


recable, oper, meet, pat, 

. "alcuno di 

ualebe grado o dighita] 20 degrade, 'to 
5 A off e, viel or dignity. 

Pad ang T0, adj. degraded, de. 


prived- of rank. 
n 1. F. r | 


EY, 
' volete ries, alas! 
i ruin 
oy ew — m'abbandonare, 
alas thy friend! Hon't for fake me. 
De, be, hoida Bent quatito' mi pep. 


to di non Effervi'an dato, 9h, Bono much 
I repent that I did not go 4 


Beh, perchz non'prendo io del piacere 
2 poſſo ? ub, wo * Itate 


pleaſure when I 

Deh ee but, 
; 1 ehe Uth'io? But, ut t I 
2 Fete arrive pe richer. 


Den Jifciami fare, 


Dei, the I. 0 Dio] Gods. 
Dei, [for G5 "thou miſt, 
TR art. pl. "of the the. T | ; 
PDrfric UH, g. 1. fitdeificare] 
* deification, "deifying, the 1 of milking 4 
"God vf one. 
DEIrIc ANR [annoverar tra gli Dei] 


'4 


to Put the Code. 
N, Hl. 
DE1FICAz10'NE, . . Lil deiferre] 


thee, let ne 


© Deir&nxis, "all. mn. V. File a 


Sch 1282 god or 


1 EITA'TE, 2 


Be EG A' * Ide N. to 3 2 


> 1 2 | | 
e opts, 
putato dal Principe 1 giudicio U'una 


0 5 LF e 
a 
"uf oper 


eine: 
Arno, 


ations . 


lativo of delettabile] off deie 
DELETT a ME'NTO, 5. u. 


is, W 


pry 


- pave "o, 9m. ban FI bete. 
Bi. 


ttante al Primogenito del 


[i 
; Re) n the e dolphin or dauphin, 
of the King of France. 
1 Heffins Juno de' pezzi, onde f giuoca 
agli ſcscchi] the rook, one of the cheſi- 
mw Obl. ave call it W or tor- 


e to take an 7 


tafle, to 
DELIBERAGTO” NE, v. deliberazi- 


one. 

DeLinzRa'RE Triſolvere]! to delibe- 
rute, to reſolve, fo conſult or debate, V, 
diliberare. 

_ . DEt:1BERAZIO'NE, . * [il delibe- 
rare] deliberation, a deliberating. | 
DELICAME'NTO, v. delicatezza, 

N. N adv, delicately, 
daintily, gently, neatly. 

DELiCATE'ZZA,' 5, 4300 [dilicatezza] 
delicacy, N , tineſs, 
DELica'To, wv. dilicato. 
DELIicaTV'RaA, 5. J Taelicatezra)] 
 gelicateneſs, delicacy, exquiſiteneſi, neate 
weſs, 

DzLINEA'RE [diſegnar con linee} to 
2 to draw. the ſinſt draught of a 
bing. 

. 

DzL1N8azio'ns, J . f [A den- ed 
neare] delineation, the making of a rude 
draught. 


Delineamenti del viſo, the features or | 
k ia] democratical, popular. 


lineaments of the face. 
DELINEA'TO, aq. delineated, 
drawn. | 
DELINQUE'NTE, g. m. [malfattore] 


delinquent, offender. 
DELYQuio, 5. 1. NI. ] 
Fainting or ſwooning, want, loſs. 
Baris dur, adj, [che deſira] ra- 
wing, that is I ight-beaded, doting. 
DiLina'ai | [eſſer fuor di ſe, farne- 
ticare] ts rave, to be light-headed, 
- Delirare [parlare ſpropoſitatamente] 
10 talk idly, to rave or due. 
| Delirare- [quando il bue eſce dal ſol · 
co, e non è obediente al giogo] to go 


Mray as oxen in earing the field. Obſ. 


in this Ggnification, 

DELi/R1O, 5s. . [mancanza di ſen- 
vo cauſata da. malattia}] delirium, ra- 
wing, the flate of being light-beaded, 

DELYRO, adj. [ paz20, fuor del ſen- 


no] doting, filly, fimple. 
Delica abe, a raſh enterÞrize. 
. Yom deliro, a deting, lig bi. headed | 


„ * 4. m. '[offeſa] a crime, 
a treſpaſs, a fault, an offence, 

Delitto di leſa maefia, bigb-treaſon. 

DELIVRA'RE, [liberare, ſciogliere] to 
deliver, Obſ. 

DeLrzia, s. f. [delicatezza, piace= 


re] delight, plea ure, deliciouſueſs 


DeL1zia'no, O 
DEL1z10's0, a * 7 [ pien di de- 


= ie] delicious, 22 agreeable, deli- 


Delizi6ſo Lſenſuale] woluptuous, ſen — 


U given to pleafures. 


8 even, or avithout odds. pad, 


un l 


. 


. 47 [4itolo- d'un. principato in 
eldeft ſon 


guiled, 


pofeſſed with a doi 


: MF, to blacken, 


name or give a name, to denominate. 


fgnifjing, that fignifies. 


| are] to remark or mark out, to take no- 


fignification, remark. 


D EN D» E N 
D. rvrro, adv, 2 1 „ Dersezsz, | 
e Tab) SAGA - m2 3 
ko, „ . m , 
or 9 et 8 n ee  DBN$CTA'TE, 4. 2 denfit, hal 


_ DxLv'/vene, I beffare, ſcharvire] to neſs. 
delude, to mock, to rail or J, to de» Brus o, adj. [contrario di raro, e 
cerve. poroſd] thick, . denſe, oppoſed 
3 5 Is [beffa] deluſion, to 10 thin, LS | 
deceit, cheat, qu e 4 m [cattivo dente] | 
la mocked, be- 


DELv'so 8. a bad tooth. -;. 
| DENTA'LE, 4. . [kromento di vil 
DeMenTaA'rE [tor la mente] 1 fun la] are, plou 2b ha are. 
er break one's bend, to make one mad. Dentale [peſce ah, (Alb. 9 
Dewe'xT z, adj. N mad, out DNTATME, 5. 1. 5 —_ di "13 
of his wits, befides himſelf, e-brain- ti] } choc quantity of teet 
ed, frantich. entame [dentatura] a ſet or range | 
Baus“ ZA, e teeth, 
B Fs 1 [pazzia, ſcem- Dxxræ“ro, adj. lebe ha denti] footh= 
piezza] madneſs, folly, lack of wit, ſool- ed, having teeth, 
neſs, | DenTATU'RA, 6. . [ordine, e com- 
DRMERITA“AR I Hon meritare J to  ponimento di denti} @ ſet or row of 
demerit, to do a thing worthy of puniſb- teeth, 
ment. Dr'urz, 3. m. [picolo oſſo che 3 in 
DEMERITE'VOLE, adj, [ indegno ] bocca fitto nelle gengive] 700th. 
unworthy, \ Dente canino, 4. mn. {forta d'erba] 
Deniz'rITo, s. m. [misfatto, con- dog's graſs. . 
trario- di merito] ' demerit, that which Moftrare i denti [elſere ardito] fo 
makes one worthy of blame or puniſh- ſhow the teeth, to ſhow one's ſelf a man 
ment, of courage. 
Deus'rIT6 [pena, caftigo] <haflife= Toccar col dente \mangiare] to cat. 
ment, pimiſbment, vorrection. Darſene inſino a' denti ¶ batterſi ruvie 
DEM “RSO, at. {affondato] drown- damente] th bang one another, 
ed, plunged, everwhelmad, ſunk down Tener Vanima co'denti {ſtar per mo- 


or few 2 up. | rice) to bave a foot already in the grave, 
DEeME/RTo, v. demerito. to be almeſi dead. 
DRMock A/ rico, adj. Idi democra= . Pigliar il morſo co'denti [ſtare ofti- 


natiſſimo] zo perſiſt obſtinately in bis opi- 
DeMocrAzra, 5. F. [governo po- Lian, to maintain a thing tooth and nail. 

polare democracy, popular govern- La lingua batte dove il dente duole 

ment. [ragionare volentieri delle coſe che pre- 
DEMOLIRE atterrare] to demoliſh, mono o che dilettano] to ſeratch where 

pull, caſt or throw down any building, to it itches, 

FAZﬀe. Stare a denti ſecehi Cſtarſi ſenza far 
DEMOLIZ10/NE, s. F. [il demolire] niente] 10 and fill, to be idle. 

a demoliſbing, razing, pulling or throw. Dente cavallino, tooth: auort. 

ing daun. Dente di latte, young tooth. 
DEMonraco, adj. | Cindemoniana] Dente di pettine, tooth of a comb. 
Denti di raſtrello o di ſega, the teeth 

ef a rake, of a ſaw, 
DENTECCHIA'RE, v. denticchiare. 


 D#mMoNE, ? 
DRMo'xio, J 5. 7 T ſpirits mali- 
gno] a devil, demon, genius. DENTELLIE'RE, 5. m. 9 pana fuſs 
DENAjo, v. danajo. cello o coſa ſimile col quale fi cava il ci- 
- DENIGRA'RE [ofcurare] 70 darken, ts bo rimaſo tre i denti] tooth-pick. _ 
_ _ DENTE'LLO, 5. u. [ orvamento a 
DENoOMINA'RE | porre il nome] to guiſa di denti che va ſotto la cornice] 
dentils, a member of the Tonic cornice, 


.DENoMINAT1'VO, adj. [che deno- Dentello [denti dalcuni Rromenti] 


mina] denominative, that is derived tooth. 
from a noun. 


Dentẽllo lavoro che fanno le donne 
DexomiNazio'ne, 2. +. [i imponi- con Vago] lace. 
mento di nome] denomination or naming DENTiCCHIA'RE [mangiar poco e 


of a thing.  adagio ſenza appetito ] 1% chaw, 10 
Denonzia'Re, 8 denanalard, cheab, to eat liks one that bas no flomach, 
DenoTA'NTE, adj, I che denota ] to nibble. 


De'/NTICE, 5. n. [ſorta di peſce] 
- DENOTA'RE 12 — to Zener, to fbark, a ſort of fiſh. 
gn. | DENTRoO, Prep. bit bin. | | 

| Denotre [ diligentemente conſfider- Dentro alle inura, <vithin the «walls... 
Reſolvere dentro o fuora [o i o 00] 

to Nene one way or other. | 

' Denvpa'Re | (pogliare] fo mate bare 

or naked, to ſirip, to ſhow openaked, 
Denudäre Lſcuoprire] to umaid, 10 
diſcover, to unravel, to Mer. 


7 Denu- 


tice to deſcribe. 
DenoTaz1o' NE, 3. J. [il denotare] 


DENSARE, . condenfare. £338 
af, is adi. denſo Wer 
denſe, | 


- 


ver 


yy” + " IS 4 $i 4 3 . = þ 4 : 2 
Denudare un ſegreto, fo diſcower a 
* 8 þ, 7 * # * 
* « A 


ſecret. Vo 


Ds öder ade naked, diſcovered, 


ve. S V3 ih „ * : 
Denudato d'ogni- ſoccorſo, deflitute 
of all belp and affiftance. | 


Dxxv'nzra, 2 Mo ares 
„Raute ro'NE, $ v. dinunzia. 
: DENUNZIA RE; v. dinunziare. 
DxO [for Nio] God. Ob. 
+ DEPENDENTE,, adj. [che depende] 
depending, dependent. 
.-  DEPENDENTEME'NTE, adv. [| con 
dependenz ] dependently, accordingly. 
DEPBNDE'NZA, 5. F. [derivazione] 
dependency, dependence. - | 
DEPE NDERE [deriyare, aver Porigi- 
ne] l e proceed from. Better 
Rog. 


MSA I ds hd | 
_ Depindere. Feſſer ſotto Pautoriti — 
qualcheduno | to depend one, to be 
Da voi depende la mia vita, u life is 
in your power, s uþon you. 


FarS tutto quel che depende da me, /pi/ 
Pl do whatſoever lies in my power, 


- DEPILATO'R10, Fs. 1. [medicamen- 
to, che fa cadere i peli] ax ointment to 
take away bair, 8? 
n 
DEPLORA'NDO, 4 adj. [ degno di 
compaſlione} deplorable, lamentable, pi- 
tiful, to be bewailed, to be deplored, to 
be lamented. | 
DePLORA'RE [compiangere] fo de- 
Flore, lament,” 'bexwail, or 22. q 
aar, adj, deplored, Iament- 
ed. | | 27 
© DuPONE'NTE, 5. 1. [ termine di 
grammatica] a degonent verb. | 
 DEPO'NERE, F © 
N [ laſcjare, por gia Þ 


20 depoſe,. to lay down, to lay aſide, 


Deporre uno di 


% * 


qualche ufficio, 10 
turn one out of his qοqͤ ... 


DEPOSTITA'RE r ta depo- 
Ae, to laue in trufl a thing with one. 


* DEPOSITA'R1IO, s, . [quello nelle 
cui mani fs. depoſita qualche cola] depo- 
fitary, F4 ee. 

Depoſitario [confidente] ere 

_DeyoO's1TO, . [coſa che fi depõſi- 
ta] depoſitum, truft, charge. 

:-DEPO'sITO [caffa dove alcuni religi- 
cf mettond ĩ loro danari] chef. | 

IAetteze. in depofito, to depaſite a 
thing, to truft it with one 

DEPOSLZIO'NE, 3. F. [il _deporre] a 
depofition, depriving, degrading, degra» 


dation. WW ; 
L depofito.] depoſitum,. 


Depoſiz õne 


truſt, charge. 


© 


_ + DPepoſizi6ne [queb che un teſtimonio 


dir hia in depoſition, 12 9535 PRES 
DEPo'sTO, adj. Ida deporre ] depo 

ſed, pu out of place. % / 
Depõſto [ ateſfo a p 


Del mio cercar depoſta avea la ſoma, 
J did nat look fur him any more. 
Pepoſto ogni timore, 


"DePRAVA'kE [tar pravo, guiftare] 


10 depravalt; cartupt, gail, viciate, or 
; mar, . 1157 | » : | | 


te, laſciato] 4, 


2 aſide all 
fear, being not at all tos RE 1: he 


* 1 7 
Q n 4 7 N F 
, CI FP * 
* . % * 
. * 15 * 
- 
* 


 DaPnAvA'To; adj, Lato pray] - 


grows, corrupt, ſoiled, uiciated, mar- 
a Avere il guſto depravato, 10 have 
one's mouth out of tafle. 


DEPRAVAZIO'NE, 5 . [corruzione] 


depravation, corruption, depraving, cor- 
rupting. LIES 


 DePREDA'RE, 10 ranſack, to prey ap- 


0. * 
DEPREDAZIO'NE, 5. f, depredation, 
„ NI | 
DEPRESSION, 5. f, [avvilimento] 
depreſſion, Bumbling, preſſing down. 
' DEPREMU'To0, adj. deprefſed, oppreſ- 
DEPRE&'SSO, adj. [vile, abbietto] de- 


preſſed, wile, abjeft, ſlight, 


La mia depreſſa condizione, n mean 
condition. | 
Stato depreſſo, hw circumflances. 

DEPRIME'RE | tener ſotto, concul- 
care] to depreſs, to conculcate, to oppreſs, 
to keep under, to debaſe, to vilify, to de- 


72. ECT | 
DEPURA'RE [ purgare, nettare ] 10 
Furge, to cleanſe, to purify,  _. © 
Pan To, adj. cleanſed, puri - 
 DerUTA'Re [diputare} to depute, to 


ſend, to appoint. 


Deputare [eleggere] to chuſe, to deſti- 
nate, to appoint, to defign. 

A. queſta ſorta d'alberi biſogna depu- 
tare un terreno graſſo, one muſt chuſe fat 
ground for theſe trees. \ 

DEU rA“ To, adi. deputed, ſent. 

Deputãto, 3. [quello che & mandato 
per rappreſentare la perſona d'un altro] 
deputy, delegate. 8 

DEPUTAZIO'NE, 9. ,. deputation.. 

DERELI'NQUERE [laſciare] 10 relin- 
quiſh, to forſake, to leave. Obſ. 

DERELVTTo, adj. [abbandonato] 
derelif, forſaken. | 


DERELIZIO'NE, 5. abbandona- 


* . A . ( 7 . 
. mento] dereliction, forſaking, leaving. 
[ de 


DERETA'NO, adi. la parte di 
dietro] oz the back-fide or behind, back- 
„ eee t 

La parte deretana del capo, the back- 


fide of the bead. 


Deretano [ultimo] /aff, * 
Queſta è la deretana volta che vi ve- 
dd, this is the laſt time I fball ſee yon. 
DERYDERE | (chernire] to deride, to 
mnock, to laugh at, to ſcorn, to contemn, 
DERIDITD/RE,. 5. . [che deride, 
che ſcherniſce] a ſcoffer, a contemner. 
.DeRiDiITRYCE, 5. J. [ ſchernitrice ] 
mocker, jeerer, banterer, jeering wo- 
man, | 
- DERISV/BILE, adj. [da ſchernire] con- 
temptible, deſpiſable,. deſpicable, 


DERISIO'NE, f. . ſcorno, il deri · 


dere] deriſion, deriding, mocking, * 
DERISIVAME'NTE, auj. [con deriſt 
one] contemptibly, with deriſion. © 
| Derr'so, adz. I ſchernito } derided, 
daughed at. 


Deriſo, 5. 1. [derifione}, derifion, da- 


riding. „ | 
Prendere in deriſo, ta deride,.to-laugh 


 1iving from. 


Hall. 


* 


2 . * | 

=" TY 3 | 

"SY. 5 

#652 3 8 * rg : FF. * 1 

Dean, 7, . [che detide ] Arr. 
0 . : % 


ter, . dere: 
 Deriv0'nte, ad}. derifory,” © 
Daa va u FB, adj. [che deviva] de- 
DERIVA'RE [dependere, procedere] 
to derive, rs y nk Fe] 
Tutti i 'vizi derivano dallozio, /f 
vices proceed from idlensfs ; idleneſi in 
the root of all vices... a 
DERIVA'RE Fiſgorgare] to flraam, to 
guſb, ta ſpring ouùt. 
- Qutfto fiume non & molto al luogo 
donde deriva, this river is not very large 
at its ſpring. 5 7 4 | 
DERLVATL'VO, adj, [termine gram- 
maticale] derivative.  _ 
DER1VA'TO, adj}. derived, v. deri- 
vare. | Et n 
DERIVAzIO'NE, deri vation, derive 


ing; proceeding. © 


DE'ROGA, 5. UN or rang dero 
ion, diſparaging, detracting. 
Sno RT adj. [che 4 può de- 
rogare] diſparageabls, that may be de- 
rogated. >, > Wer | 
DREROSG NAR [diminuir Pautorita] 00 
derogate, to leſſen, to take from the worth 
of a perſon or thing,” _ | 
Senzz derogareal voſtro merito, <vith- 
out wyonging your merit. 
FROGATO'RIO, adj. [ annullati- 
vo]. derogatory, which tends to dero 
gate, 3 
DEROGAZIO'NE, 5. . Lannullamen- 
to] derogation. 
DERRA'TA, 5. f. [quello che fi con · 


tratta in vendita] ware, proviſſon, com- 


modity. REI 
Derrata [ prezzo ] cheapening, bar- 
gaining, buying and ſelling at ſuch @ 
rice. | | 
7 Queſto & buona derrata, 7his is very: 
cheap. . | 
Diode wrt, ad: m. f. [che de- 
ſcende] deſcending. 
DESCENDE'NZA, v. diſcendenza. 
DESCE'NDEREF, v. diſcendere, and 
all its derivatives. _ | 
DEScHE HO [picciol'deſco] a fall 
deſk or table. | | | 
Deſch&to ¶ ſlromento da ſedere che fu 
regge ſu tre piedi] a foorfloo!, a low ſet- 
e. | 


"*DESCO, 5. n. [menſa, tavola ſulla 
qual 6 mangia ] a table. ; 

Chi non mangia a deſco, ha mangia- 
to di freſce-[;mangiare a tavola manco 


del ſuo coſtume} he that does not eat at 


table, muſt needs have dined ſomewhere 

"A | | 
Trovarſi a deſco molle [ritrovark a 
mangiare ſenza. tovaglia I to eat at table: 
without a table-cloth.. r 

Deſco [luogo ove riſiede il governato · 
re o altro ſimile vfficiale alle compagnie 
e confraternità I bft 2 

Deſco quel banco ſul quale fi taglia 


la carne alla beceheria, e aſſolutamente 


per deſeo sintende queſto} a butchers 


DESCRITTI'BILE, adi. [che ſi può 
deſcrivere} that may be deſer veds 


e/cribing,. | 
* 2 DESCRUTT®, 


| - - | p : 
* 7 * 
— 4 1 = 
N . 
p ) - „ 
. p * 


cnrTra, 2 
err rot, 


v deftribty to defend, e 


tion of. ©. 
ſcrivere [re pi liar in nota} 
| refer, wh A tell. 


Def: vere ſerivere] t0 write, 
oy ot Cay s. V. (il deſcrivere] 


cription; 
"DesBRERE [abbandonare] to aban- 
don, to forſale, te caſt off. Obl. ; 
DesERTA'RE [disfare, guaſtare] Yo 
evaſte, fo — to ſpoil, 40 Þ defroy, to 
; hawvock. 
eſertare [rovinare, imporerire] to 
= to undo, to 11tþvveriſd. 
Deſertare { abbandonare. la milizia] fo 


eſtes | 3 #0 deprive, to be- 


reave, 10 rob one thing. 
'Deſertarfi [parts ando. d'una donna, 
ſconciarſi] 0 * 


DEs WN To, 5. luogo ſolitario] 
deſert, avildernefs, 2 art place. 
Deſerto, ad. bebte aban- 
Amed, forſalen. © 
DestrTO'RE, 5. ehe laſcia il 
ſervizio ſenza licenza | dbferter. 
_ © DesrzrZio'NE, + F. Lil deſertare} 
eſertion, deſerting . 
DESIA'NZA, 7. Tu deſiare] wiſh, 


er wild. 


"I rk [{fefiderare] to defire, to 


for, 
1 ro, adj, tefired, wiſhed for. - 
 DesiDeRA'BILE, adj. ¶ da eſſer defi- 
derato] defirable, 10 be aviſhed for, to be 
 defired, _ 
Prbra kf nts; adv, [con 
defiderio) defirably, with defire. 


DESIDERA'NTE, adj. {che defidera] | 


_ defiring, that defires. 


- De$ipeRA'RE [aver vo glia, appetire] 


to defire, to wiſh, to 

Nane o Bede ba ſup. [da defi- 
derato] moft defired, 

Des1DERATIyO, adj. [defiderabile] 
Hefirable, to be Wi/bed, for. 

; Deer To; adj. defired, wiſhed 
for, longed for, 

DxsDEH NATO E, f. n. [che deſi- 
dera] a defirer, a wiſber. 
ee [defiderabile] 

DES1DE'R o, g. m. diſiderio defire 
i, 40 10, 1 ] dre, 

4e SAME/NTE, FAC { con 


derio] efironſly, th * de Are, «with 


. 
| pg adi. [che geßdera 
cle 'couetoies, 2. t 
Non ſolo il ſus configlio'approvaro- 
E ma deſideroſe di egoitarls, they not 


0 2 70 f 
"gx A114 1. f. [pigrizia idleneſe, 


A TE Pane 


a gere Lil mangiar del me zo 
to dine, to rat ont's dinner.” 
Baie J. n. [pranzo]'a dinner. 
ESIN KTA, oh deſinare, 
1 J. L | pranze) | 


” 


V. 


. * eee | 
12 arole] 
2 Sp 


proved L bis era but Were a 


| DiymhaTens, 7. m. « be that diner, 


PIs NA, 5, 7. [deſinare, pranzo] 
a dinner, Obſ. 
x Drsx'uzA, 5. F. e end- 
» termination, . 


Destro, 7, 
Desrore, Obſ. bo tai de- 
fre, luft, longing for. bY 
© Des$10's0, adj, [difioſo, ane 
deſirous. 
DESITIRA ARE, v. difirare, z 


1 6. n. [difio] d ere, highs, 
Desr'sTERE [ceſſar di fare] to dg, 


to leave off, to forbear. 
DrsoLATAR [difolare} to deſolate, to 
ruin, to lay waſte, 


DxsorA TO, adj, { rovinato] deſolat» 
ed, ruined, laid waſte. 
Dx501.az10'NE, s. f. [rovina] d £3 
lation, ruin, devaſlation. 
DesPr'TTO, 
DesPr/TTo;, 
deſpite, malice. 
DesPo'TICoO, v. diſpotico. 
DE'sroro, v. diſpoto. 


Dress A [pron. aſſeverativo] ſhe, the 


» ſhe b 
4 4: 10 ſteſſo] he, the ſame. 


Queſto non mi par defſo, 1 G12 this 
is the ſame. 

Queſto & deſſo, this is he. 2 

DESTAME'NTO, 5. n. {il deftare} 
the aft of awaking. ng. 

DeSTA'rE [fregliare] fo eavake, to 


Deſtäre [far vivo, eccitare) i 
to flir up, ta revives 10 raiſt, to quick 
en. 


Deſtare il fuoco, to bloaw the fire. 
p Deſtare le paſſioni, to Hir up. the paſ⸗ 

ans. 

DEs8TA'gSI [ſregliarſi] fo awake, to 
wake. 

DEesTA'To0, adj. awaked, | 
DeSTATO'gE, So m. [che deſta] a- 
alter . : 

DesTATRICE, 5. F. [quella che ſve· 

glia] awaker, ſbe that awakes. 

DESTINA'RE {deputare, afſegnare, 
Aabilire) 0 defigi, o deffrnate, to de- 
vote, to nt. 

DE TINA T 4. F. [deſtioo] ai, 
fatality. ** 

DEsTina'To, adj. de fined, defigned, 
born; devoted, appointed. 

Deſtinato, 5. m. [deſtino] defliny, fa- 


tality, 


DesTINAZIONE, 5. f. [it deftinare] 

deflination, appointment. 
Dxsri'No, 5. . 

mento di dio, forte, ' fato] dein, fate. 
Dxsrirv “ro, adj. abandoned. ' 


Deftitato (privo] Nine 298 


Ds ro, adj. [feegliato] awaked, ' 
Deſto [attivo, vivace] briſt, /pritely. 


Ds rA, s. J. Ila mano che è dalla 


eneral — 


banda del fegato, la quale e 
"right 


— pid agile dell? altra] z 

band 

| Sedere alla deſtra, zo fit hy anos right 
Le opra delle noſtre He the auff 


| CAR 


F 8. m. Ldiſpetto] hite, 


Ble, good, 


occulto ordina- 


r 


Deftra [1a parte e dalla mano de- 
239 po ed 559 
Alla deſtra, on the right fide, 494% 
 DBsTRA'LE, 's, n. Iornamemo della 
deſtra] a brucelet or any other 2 
to wear on tht right nim or bard: 
DEsTRAME'NTE/ adv, {eon'deftrez- 
za] dexterouſly,' with aexterity; Winbly, 
nar 1 Oe Kt 115 9 8 
manage a thing wit s; Ou 
pn deb + ute cal 
Defiregg iare [tenerſi'a man defirs} to 
be on one's right hand," oO 
Deftreggiare' lufngare per ſcopyire 
quel che ſi vuol ſapere ] 6 uſe Aer 
DrSsTRE“ZZA, 5: wv [agh lth d mem - 


| bral . agility, nimblemes of haired 


of - Iſagacitz, necwheeiaF . 
5559. e Arb, AE rt ap- 


prehenf.on or 1 ng," ge 

craftineſs. Der 
DESTRIE'RE, } 4 
DesTRIE'RO, 4 . N [eonallo} a 

onen wort! for a hb ST 1 


De'sTRO, 5s; m. [comode/eomodita] 
opportunity, convenienq, con denient tim 
Lo fatò ſubito che mi vedi d il deſtro, 
PI do it e bade an por uni 
Neem 
Me ne vo in tutto quel che ne he 
deſtro, I make uſe ff it here N baus be. 
aba 


Deſire [necefſirio; N the neecþ | 


haz ol, cloſe» wh 
» ar 2. robs di Wen Sac. 


comodato adi operare] dexierous, dex- 


trous, near handed, handy, Es, iu. 


duftrious, cunning, " feilfo. 


Deſtro {diritto, fette] right, fern 
. g 


Deſtro \favorevole, felice} be 
proſperous, fitting, a . 
handfome, convenient, apt, meet. | 
Se aveſſi piu deſtra fortuna; Vf du 
more lucky ; if fortune was more fifurare 
able to me. af 
, Il mio fato gener re 7 — cos, it 
nappened go ase 
Che lf. quando la vita & deſtra, 
hi the death that fellows after your 
2. Mun 
Dzs rv GOERF, Us diſtruggere. - 
DESTRUZIO'NE, v. diſtruribne. 
Ds vr“ AE H diſviare ] to draw } 
to debauch, to fpoil, to deprave; "to Heedb- 
ate, to go aſtray, to leud A ray: 
DETERGE/NTE, adj. Levis deterge] 
feour ing, detergent. 12 
DETE/RGERE [mondare] to dalex. 
to wipe , to four, to rub of. + 
'DETERIORAME/NTO, . n (it de- 
teriorare] depravation, corruption, N 
DETERIORA RE © ['peggiofare J 70 
grow or make <worſe' or ure LE . | 
Air. 9110808 
1 DeTERMINAME'NTO, . 1. Ae. 


mination. * 
2 4e. 


DrrERMIn “EE C Rabilire, 
care} to delermine, 10 reale, 
fick. 


 Dorenwriaraanag, nen 
eee . ef on i pre- | 


s * R* * 
1 2, 4% 
* 


8 
* 


eh, N l 


: 


- 


1 7 


K. en 40% a che deter- 
mina] deter = 
deter munes. © > TT 1 f * 
. Ks N 
ed, appoint N 

Atto ar th py hag 

DzTzRMIinaztont, 5. J. | abili- 
mento}] determination, reſolution, arciſau, 
<onflitution. 9 

DeTERs!vo, adj. [aſterfiyo chan- 
Jing, deterfiue, of a 2 

DETESTA'BILE, adj. wr | 
_ vole, ſceterato] det "al 
fad, wretched, pi 7 

DETESTa'RE Herre! to. at., 
v0 abominate, to abbor. 

DETESTA'TO, a. [abborrito} de- 
tefied, abborred, abominated. 

DETESTAZ10'NE, 5s. f. Ffabborri- 
mento] deteflation, abborrence. 4 

DETRA'GGERE, | 

-DETRA'RRE, 1 [dir male, Me- 
der la fama altrui] to detract, lo. heal 
ill, to flander, to traduce, io backbite. - 

DETRA'TTO, adj. . raed, . 
dered. | 
\, Da8TRATTO'/RE, 5. . '[nialdicente] + 
detractor, flanderer, traducer, backbiter. 

DETRAZI1O'NE, 7. J. [maldicenza] 
detraction, N eat; ſpeaking, back 
biting,. tr. 


| D3TRIMENTO, 5. m. Cdanno, pre- © calle 


giudizio] detriment, loſs, damage. 


DETRU/DERE Ccacciar in [IR to de- 


#rude, to thru down. 
DTT A, 5.F:.:[ſorte principale” del 
debito}; debt, money owing, 
Buona o cattiva — — buon o cat- 
| ** pagatore] gad er bad pay-maſter. 
| a 


ar la detta [accordarſi con per- 


| y dervi qualche coſa}. e make i 2 to 


come ta an, agreement. + 
Star della detta [il prometters per un 
debitore che fi conſgeni ad un altro} to 
Se Bail or ſurety for another man's _ 
Eſſer in detta con uno [eſler d- 0] 
to be in good underflanding ond one 3 fo 
go bakues. * ane in playing. 
Starſene a detta [ quietarſi al detto al- 


'trui} to refer, 10 leave, ta put a thing | 


to one's judgmint. ' ' 
Detta buona fortuna nel giuoco] 
good luck in playing. 


tons, rules. 
Contratio al dettame della colcienza, 
contrary to the diftates of one's: conſe 
EATEs IL 
_ Operare ſecondo. il dettame della ra- 


— ta al according iat difater of | 


Era [dire a chi ſerive le 
role appunto 8 ha., da Ae * 
dictate, to tell anotber a be 11 to 


write. 
der letters, 10 difate a 1 


ee, [{oggerire} 40 grompe, ale. 
"Pete [ammaeſtrace} 1 Ada, 10 


La ragione ci detta quel che bene e 


7 che & male, rea "end us What 
; Tera and wie i a - 


DETTA'ME, . n. Wende 0 ſen- 
timento dell animo] didtatet, Precepts, 


"Dews'] dire * tell, u ſdeal, to 


DETT Xo; 4 * Taue, detiatora, 
teſtora del eee; — _— 
manner of ſpurab-. * 
Detto — 

g * Coniyotre ron betas "tp aurite 


Nile. | 
a ery node per . 
avellsre e, 
Dettato, nah, [da e Hulatcd, 
indicteu, V. dettare. 
Dtrrrrokr, 7. . che ae! be 
| that dictute to another, © 
- *Dettat6ro etary. . 
DETTATU*RA, 5. F. Til dettare, el 
dettato ſteſſo] the dic of 4 ger - 
10 bis chert. SOALYSTS 1D! ; 65 
Dettatbra, . fo [Yatto- del: ddttare] 
the a of teig ol 8 what be 15 
to write. 


Detratfira [titolo del ſupremo mogi- 


that reaſon,” to 


- o 
w4 + < 


'ftato della cepublica di Roma}- Ar 


Hip, dictature. 

DETTAz10'Ns, Etude, . 
tame] v. dettatira,- 

"DET Tro, g. m. a, wette) <uord, 
ſong, any thin aid or Polen. 

Dal detto al fatto c we 2 tratto, 
to ſay and to do are two thi 

Detto, adj. * Gre] Jn 
4, vs 
© Durronaero [ fabitamcate "i a0 


ſroner ſaid but done, preſently, fon 


DETURPA'RE: n to foul, 
40 dirty, 70. Re k 
Deturpa [fozzare}. | 
date; to ſpot," to ain... 
DEVASTA'RE [rovinareF- ts aſt, 
to Ag re. 
' DEvasTAz10' NB 4. fo [roviea l. 
<aftation, laying=waſte. 
DEve'ks,: v. dovere.. Ob. 
Davraxn Ctraviare, uſcir; . 
os di regola, modo, o ordine] 0 de 
viate, 10 go from, to. wer ue. 218 
lo non intendo deviart da m Miel pal⸗ 
ſati, I dan t intend to 


Senza deviare dal noſtre- diſcorſo, 
uit bout lafing the thread of, our . 

DevYa'To, adj. 6d. 

DE VvoOr v“ ro, adi. devobued.. 13 

Dzvox RR, w.divorare. - 

-DEvoTAanMENTE; adw« [condevozi- 
ano} een ae vu deuu- 
ian. — * 
Dev0'/v0, 1. u. [divoto] denn, 
Vr, di voto. 3 

Drvozio'uz, A. divotione, $74 

I a. fign of the genttive caſe) 2. 
Di me, of me, di voi, Ep 35 

Di {con] withs., -.\. 

Egli ſũ ferito di beds, ben deen. 
ed with a ford. 

Di Lin I ix. a 

Coſi è in verita, i 
Dimmi di che tho jo all elle in 
* did Lefend yon." ee 

Di perl r. 

Id ede ie voi. non folle bnd, 
| and for-certain if, ou bad net;come.. 

Di, an.adv. of quaztity, but enerally 
in this ſenſe is not expreſid in 2 
Jer vi fu di molta e * 


. # 


3 


degenerate, I aα“tl 
do no otherewiſe. than my, predeceſſors dil. 


bin 


ee val may yeople 


ven d ancora « molto, there is 4 
great 81 62 2555 N 2.5. es ) 
Di imporri nþariſon 4 
+ gore 
tban Moy ee 5 greate 

Di crap. aubich Artes from. 

Di giorno in Riorso, from day to d 

Mi fa tolto il capelio di teſta, they 
took a'teay my bat from my head. 

Di i 5 8 rather for grace. 
fulneſs. ſpeech, t necefhty ex. 
p wa di me, under me. K | 

of a verb] to. 


Di hfore the inſiniti 
9 * a2, 1 am lad to ſee 


Dr, ts m. r iorno] d 
. Benedetto fa'l di Twp pris vi vidi, 


| bleſſed 'be the day that I frft ſaw you. 


„384 d pool Ages 
1 the ſecond per r of the 
imperative mod of the werb dire. ex. 
Ni arditamente, /peak boldly. 
DIA, . F. [giorno] day. Lob. 
 D1aBE'TE, : 2. [ſorta di malat- 
-DtraBE'TICA, J «tia che impediſce il 
poter orinare] diabetes, a diſeaſe. 
D1AaBE'TICO, 44. Ar atiſce di 
diabete ] diabetical, i ah a 
diabetes. nal. & 
DIABOLICAMENTE,. adv, {perver= 
ſamente] devilifhly, diabolic 
Dia sOLIco, adj. [di diavolo] dige 
bolical, dewihyſh, ewicked, 
» DI&CALAME'NTO, 5. . [lattovaro 
eomfortativo da riſcaldare] . a comforting 
a warming electuary. 
* Dian, . diacono. Obſ. 
Diaccis“ IA, 4. f. Lluogo da conſer- 
var il diaccio] a 7 e to keep ice for the 
Jummer.. 
+ DiACcia'sn [ghincciace] to freeze, 
to cool with iar. Fa 
- ;Diaccis'z 0, adj, [congelao] fro+ 
⁊en. 
- Dracer0, 4. . [gbiaccio] ice. 
DiacciuoLo, . m. Cperzo AN va 
con . pencents da che che ſi ſia] 
icic 


; ers [giacere] to lay upon or 


* Dracruino, 1. uy [ compolizione 
| medicinale] ax elefuary,to diſſolve wind 


in one's flomach.. 

Dia'cin,:' Dractits reſclamazione 
Pl dence !. demi] lac - a- day 

Diaeiru'xA, 5. J. [giacitura] the 
a of laying down. 

L e 5. m. Imedicamento 
fatto di ſugo di papa vero] diacodium, 4 
Hrup made of the ; juice of poppies... 
+. DiaCONAa'TO, g. n. {uno degli ordi- 
nĩ facri} deaconſbip, deaconty. 

DIiaCcone'ssA,-s. fa {dopna che nel- 
la.chieſa primitiva aveva 'qxdine di dia- 
cone! deaconeſt. 

Dl cos. 3. m. {uno degli ordinĩ 
facri tra ſuddiacono e acerdote] a dea- 
cos. 

Biaprua, . [ers anticamente- 
una faſciuola di tela bianca che — 
vano in cape i Re ontraſſegno re · 

i _— 


ey ets” NTE), e . u - 
dicamento] a lind of 

Diar autre, di 75 :{rraſparenza] 

DiaFaniTaA An, aphantity, the 

po. qui Hroperly. be 

Dia“ rAMo, — 5 [rraſparents] dia- 
2 f ee 12871 

be ſeen t * | 


DI1AFI'NICON; rene, 4. 1. 
{ ſorta dungoento] a kind of ointment. 
DIAFLA'GMA, DIAFLA'GMAPTE, DIA- 
FRAMMA, 3. m. [pannicolo nel ventre 
ſeparare la parte ſuperiore dall'in- 
Ferien diaphragm, the midriff ; a mu. 
cle compoſed of tæus other which ſeparates 
the middle from the lower cavity. _ 
'DiaGBNG10'V0,5. n. [medica mento 
fatto di gengiovo] « a medicine made with 


DT 4 
Was diametrically 


DIA'MORON,, 5. m. — 
ſuge di more] Hu 725 berries. . | 
B 3. m. ¶ ſorta di medica - 


mento | a kind of cordial 


Di&'na [termine militare raſcinato | 


dalla lingua francioſa ſcioccamente nel- 
la noſtra, ed è il battere il tamburo la 
mattina a buon ora] the reveille, the 
beat of a drum at break of day. 
Diana [ſtella che appariſce i innanzi al 
ſole] the morning Aar. 
May ty adv, [di tempo paſſato, 
fa] before, 


F Dianzi che. partiſſe, before be went . 


away. 
BIA 4. m. [lattovaro di 
* ] an electuary of poppy. 


Dra'rAs ou, 3. m. [una delle conſo- | 


nonze muſicali] diapaſon, a term in 
 muſick, fignifying an ofave. 


ginger DIAPEN1'DIO, 5s. m. [forta di s medic 
DiaconwLe, a. [linen che divide camenio per la toſſe] a kind of med, 


1 figure per mezzo] diagonal, a line for a congh. 
bn 


awn from angle me in any - 

as fo | 
* DiaconaLuner TE, adv. [per dia- 
ä diametrically, directly, over- 


Diacna'uts,. 4. n {ſorta di gom- 
wol a kind of gum, 


- DIAGRI DIO,'f. #7 {folvtivo gagli- 
ardo di ſcamonea ſchiert * 4 
preparation of ſcammony 

DI1AaLE'TTICA, 5. J. ogica} dia- 


lefica or dialeicky the 15 of logich. 
'DIALE'TTiCQ, adj. [che appartiene 


a dialettica] ialectical or diakfick, of Dr&/a10, 5. n. [giornale] a journal. 


er belonging to logich,. 


Dialettico, 3. 1 rorhfebor di dialet- . 


tica] a logician, a profeſſor of logich. . 
DIALE'TTO, 5. #7. ['ptzie partico- 
lare di linguaggio} diale&,; a manner of 
Speech peculiar to ſome part of a country, 
Jet all uſing the ſame radical language. 
DIALOGHY'TTO, . n. [picciol dia- 
logo] bort dialague. 


3 1 4. n. quello r 
compone loghi] a N 9 
dialogues. 


 D14a'L960, 2.2. [ſerittora dard *. 
troducono pid perſone a diſcorrere, per 
via di domanda e riſpoſta] a dialogue, a 
written 2 betwween two or mor 
parties, by way eflion and anſwer. 
DOE, {ſorta agus] 
an ointment of marſhmallows. © _ 
DIAMANTa'/CCno, 5. n. [peggiora 
tivo di dĩamante] a bad \ 
mond full 6 x 
| DIAMANTE, 5, 1. '[gioja notiſſima 
e pin dura di niun altra] diamond, ada - 
mant fſane. 
| op DIAMABTIn0, adj. 
or to a diamond, as hard as 
à diamond, adamantine. \ 
Core diamantino,. bard, cruel-heas7t. 
DiMariNA'Ta, 2. f. [conferva di 


maraſche} @ canſerwe , \Kentifþ cher- 


=. EET 


[di diamante] 


Bar rs, adj, Ca diametro] fall 


DIAMETRALME'N FF 
diamerra} tiametric „ ady, {per 


DYAMETRO, s. 2 Are "4 , 


B per i 


1 dia- | 


 DiarPE/NTE, 1. . [ona delle Gaal | 
nanze muſicali] diapentes. 


.Diapente, diapente ; a compoſition of | 


froe ingredients, 


 , DiaPRa's810, 5. n. [ſorta di medi- 
camento] a medicine made of the berb 


hare-hound. 
Daene 4. . an di due 
ſorti, lenitivo e reſolutivo, fatto di ſu- 


fine] eleAuary of dry plums. 


. DIaQuILO'NNE, 5.2, [ſpezie di ce- a 


rotto compoſto di pid ingredienti] a 


or day-book, a diary. 
. Dx x'RODON, 4 . [ſorta di medica- 
mento] a medici cumſerue. Fry 


DYARRE'A, DIARRT'A, 5. J. [fluſſo. 


di ventre] diarrhea, laſt, loeſeneſt. 
Dias ARE, 5, 1. [diacine, voce ab- 

bietta] deuce, devil, lacl-a day. 
DIiASB/NA,.S.f. [medicamento fatto 

di ſena] an electuary made of ſrna. 
 DYA'sPRO, 5. 1. [pietra dura che. 


s'annoyera tra Je gioje di migor pregio] | 
| Jaſper. 


. HB ERR. S, m. [una delle 


conionanze muſicali] diatefſaron, a word 


uſed in muſick, to. denote an interval 


compoſed of a greater and a leſſer tone. 


DIATRIOMPIPE REON, . 27, forts 
di medicamento fatto di pepi] diatripi- 


paron, - a medicine of three ſorts o Pepe 


" FATE 
_Dia'yOLa;. 1. a ſre- 1 4 - 
magant, a forew, a turbulent an wicked 
Woman. 

'DIAVOLA'CCIA, 5. f. bees don- 
na] 4 devilifh _ a wicked ⁊uo- 


mas. 


D1 avVoLa'cco, 4. m. [peggiorati- 
vo di diavolo] 2 great devil, a * de- fion; 
vil, a bad deœuil. 


. Diavolaccio, catzivo wk a Ai | 


man, a wicked man. 

Un buon diaenlsceia, au nature 
bab. 

DIVOLER1I'A, „1 [faſidio, intrigo 


nojoſo} a devili/h troubleſome thing. 


DiaVOLE'ssA, 5. f; [femmina- oltre 


modo riottoſa] a deviliſb woman, a ſbe- 


dewil, * a termagant, 


* 


po " batte an volo 


N bring low, 


ſon, to be angry, to fret. 


x Din As 


gere e 1. 1. [piccolo dia- 
] a young, devil. 
DiA “vo o, 1.m.[nome uni verſale de- 


gli angeli cacciati- dal paradiſo] devil 


evil ſpirit. " "kay 4 
E un dia volo [un cattivo] he. is a de · 
vil, be is a-wwicked man, be is a deſper 


.ate fellow. 


Ha il diavolo i in corpo, the devil it in 
Fare il diavolo, to be boi Hferous, 1 to be 


very turbulent. 


Da che diavolo ſei tu pid di me, you | 
are no better than I. 

Sapere dove il diavolo tien la coda 
[eflere aſtuto ] 1 be ſharp and cum 


ning. 


Diavolo di mare Ipeſce] the e core 
morant. 
\ DiayoLONE, 5. 11. n grande] 


à great devil, 


I1AVOLO'NE [ſorta di confetto] de- 


ee a kind conſture. 


DI BALZEO, taken at a bound, at 
on,. ; 
Di BanDo [fenza coſto o ſpeſa] gra- | 


tis, for nothing. 
DIBARBA'RE \ſvellere, diradi- 
- DiBARBICA'RE, & care] 70 root 0 
to pluck up by the root. 
Di BaS$A LEGA,. 7 adj. [ diumi 


Dt BASSA MAN Os. condizione] 7 


à baſe, low, mean condition. 


2 di baffa lega, a nean man, of 


birth. 
 DIBASSAME'NTO,. 4. 7. ? LE 
mento ? 


 DiBASSA/NZA, 5. F. Obi. 


fall, abaſement, bumbling, dehaſement, 


debaſmg.. 
. D1BASSA'RE [abbafſare},70, debaſe, to 
to t, io. fail in firength 
or in eftesm, 


Dibaſſarſi (avvilick] to.be fiſcourageds | 
to deſpond, to boſe courage. 

DIBASSA'TO, adj. debaſed, Anis. 
ed, diſcouraged. 


Mrd RE [levar il baſto] 70. un- 


| ſaddle, to take off the pack: ſ⸗ 


DIBASTA'TO, adj. unſoddled.. 

. DIBA'TTERE [battere in qua e'n la 
prefiamente dentro a vafo- che cbe fi fia} 

ke or toſs up and down, to beat. 

items dell'uova, to beat eggs. 

Dibattere [diſputare in pro e'n con- 
tro] to debate, to diſcuſs, to plead pro ane 
con, 

Dibattere [percuotere inßeme con 
E to beat, knock or bruiſe tage- 


ther, to claſh or ſhake... 
Diabztterh Ldimenarſi ] 10 frruggle, to- 
» to toſs, 


Diabarteri [adirarf] 7e. fall into a paſ- 


DIBATTIME'NTO, 3. m. [il di- 
DIBA'TTITO, battere] colli · 


fon, friting, daſhing one body againſt 
anot | 


' Dibattimitnto [diſputa] diſcuſſion. 
DIBATTITO/RE, 5. m. che dibatte], 


ſearcher, inquirer, examiner... 


DiBATTU'To, adj. toſſed; debated,, 
aeuſſeds difcouraged, v. diba ttere. 

DI BEL Nuovo, again. 

DI B1S0'GNO, needful,. neceſſary 

Avere di biſogno di qualcde 2 * 


M's 


. you. want any thing ? 


* . 


DAR Md; p RIS - 916. 


M'e di biſogpo, I muſt. Dricnne, ' v. dire. Obſ. | dats 3 | 
F di big e che; 3 Prien cf frogionaments . Dress Wr e eee, 
| DiBONARIAME'NTE,. more ſteſo, Paringare) 4 5 ee Wel. Dicn' rr, ane fatto: a dirß that 
, volmente] gr, 45. 7 Teuer“ dera can be Jai,” TIA BDEASO IE} 
| ' - DinonarieTa,, J. * f.avhors=" molto] to tall much of a'thing( $303 DICIFERA'RE Lalehtstar Io 'cifers o” 
DiBONARIETaA' * — ters Ls 41. Fe altra'coſs hella Male ſia difficoltæ nell“ 
DiBONARTETA'TE, J 200 Ne. dort diſcourſe „Bort err. pri to 1's oper, „ e #inravel, to 
gentleneſs, mvakieeſs,” | Di e E8kT0, Wd", Nor cer. difiniantly N 


ration. O ο,§ mm e e UP r d tain. "ART XIA Diese . agp ber 
DriBoscang uro; $M; it dibvl- atone HL bs rab oO 10 ; 
care] the af of pulling down'vhe e ih 'brains out, td hin the Weep oo 1  "DICIFERAT O'RE, 5. . _ 
4 42 6T 'T 4,60 6h "DicERVELLA"PO/ adj. [ſenza cer - 8 levar la cima, ſpun une 


a 

D1B0sca'ss une vig, ragliars; d. vello, cioè ſenno ] barebrained, cork" "ny Wrong wp, 10 
raditare il ba! to  disfoteft; 1" pull brained, ras tt. e ip, e Ve. 
_ down the trees. _ n Diez vo adj, [convenienteÞF d.  Drentv'rs, * ar, MR, wed 


Dose ro, adi. cigare of trust. cent, humiſome ; befitting) ſeumly, beevming. top eur 
Dixor raus uro, g. M. fil rtl D1 CHE, adv. 2 par la qu Al "Dicx TO, 4. — 1 5 
tare] 1%, ſhake, commotion. Obſ. © ſa}"thengfore, ſo ſo 7.16 V "267 verdad DICTME'NZN, 5. J. hu Py 2 ä 
| DiBOTTA'RE fagitire," commovere] Di che I qual coſa] pf aobieh;' Deng . Both obſolete. 
to agitate, te flir, to ale, t0\move. .. DicurakKG10%s, 6. Tm d. Diciocca RE flevar le ciocche] 0 
1 BOTTO, ado. W '  DiCHIARAME'NTO, „ . 1 chia- break off the clufter or tufts of fruits or 
di ſubito ] eee oon, ſa " rare] I — . — 87 ies. flowers. + 
at once. * F tali. IC10TTE/SIMO the einen. 
Dig RANcA“ 42 boese! #0 flat, Dient Fs C 'f.palifare; | _— Dieror ro, cigh at] 
 —_— _ 1 re; to ſhow, to mne, i ey RE, 5. m. lebe dice] Joer, 
1-BRIGA'T a, aw; buon inflows] 4, to malt plain of knownt, fo 1 ſeater, teller ; Falker. 
all together, in company, ti . Dicitore Coratore, aringatore] orator, 
Di BROCCO,! 9. Tdi ſubito) ) ſos A Dichisräre 1a guerra, W declare, 4. 2 ſpokeſman. 


„ at onte. nounte, or to proclaim c . Dicitõre ¶ componitore j 4 compoſer 

DiBRUCIARE: — burn, Dichiarare' {ſententiare] to give en. an author or ⁊uriter of books. 

to conſume by fire. I” Fence. 11975 - Dacrry" RN, 5. #. {modo di dire] 4 
Dikzusc tas [levare i anna arfi [ſpiegarſ] 6 dechive, to livery in pes KATE 

to prune, to 8 £77 wor] one's mid or thoughts, © © - Avere'una la diciruby,! to have a 
DiBevsca'to, 445. Eren, yu Dientaas“ro, adj, declarad, v. Ms handſome delivery. 

DiUccisaE \ſ{bucciare;”\ — a chiarare, Far dicitura, in deliver or Neat out. 

buccia} to bark a tree, to peeli.  DircmianraTORE; wi! Febedichia- - in diſcourſe. 

Dibucciare [partands) delia' oe). to ra] a derart, an inter preter. eus tte BicolLA“eR {4icapitare] 1% behead, 

gall or peri g. & DICHIARATRYCE, . ehe dichi-' Dicollare © rompere;" roncare'} to 
Provecti'ys; . - peelert, bathed,” ara] a drelarer or zaun rue, Me that break" , 10 lop . 

galled. * declares. NID CITING DICOLLA' IV adj. [[dieapitato] be- 
Din ccio, 9% M. En aibucciite} the n 7. ES il 'dichia- r 5 

att of barking or parling a tree,” rare] rn e Dienste 1 rotto, tronexto } broken 
D1BuoN! Axa, ad. [piacevolmen- eention os | 

te, lietamente} blithly; chearfully;* Divnedirkes Ve Medidratel Ob. Aufm dicollato [abbaſſato, oppreſ= 
Di buon'aris, ad, I pizcevole, DI cHA Ro, TY L cbiaramente ] fo] dejectad mind. 

ale] pleaſant, jo dial, merry, jocumd. I clear I de * Dreorunzro un; 5% Tragliaments 


Di BUTTO,"adv."[ di botto} ne- DICHINAWE 5 A dichi- di colo] decollation,” behtadi 
diately, in a moment dt once. Obſl. nare ] d dechnation, ' looping, Di core [di botta, immantinen- 
DIiCADE"NZA; 1 V. decay, decliuing, Tallin deſcent; ' | * Ae te] ſuddenly, infant,” r 
ruin. lng, et "hah. A cr 5 COLTA, adv; * poly out of 
 Dicavt'rr [ſeadere]' 10 e 10 che cala] declining, going down. | band, immediately. W. Sie. 
8 5 00 5 Pay 3 {calare,' andar 0 Kay dh Agr [eoncorderolmeme] 
ca re di ſotze, to twwaſte, 15 — abbaſſarſi]' to ue to Upcay, 46 unanimouſly. i Vida N $943 1331190 
cline. 1 ; — to g N en s Dre er- Rv [di compagnia)] . 
| Dieb“ vvo, 5. m. decay. G. v. II giorno dichina, if begins to gr gether, as a convoy or caravan, in . 
N 7 Dicapu'ra, Fees decay, declining, late, it draws toads might 12> 16 pany, lago 10 Gn 4 01151 5 


rau Y eſto colore dichina pm al nero ebe Dr οννταινν 9 L \cootivudimente ] 
. Dieabpꝰro, . Laa dicadere} Hee non 1 bruno, 4g colhur cer nenen to continually. - | 

cayedy noni. fallen away, 8 tbe black than the brown, 1 cones f rimpetto ] ower- . 

DicarirauE To, 5. n. TY icapi-' * Queſts' donna diehiba pid alla giebi- , ee Me 

tare} the att bf beheading > OOO nezza che alla vecchiezza; this eee Di cokro Ki in breve ] forth,” a 
DreariTAaRe [tagliare, troncare il is rather Joung than old. ' ſort WW» * 

capo; ma nod ſ dice proprivnente che Dicl'xo, 6. n. [dichinamento] . Efler'veſtito di corte I perlande degli 

55 to bebeud, 1% tate * — «lining, decline, decay. ceee.̃cleſiaſtici nei pes pack cattolici] 20 be dre 


Le mie forze cominciano ad andare fee ür hore e ne eb 34178 
"Diewvrnla ro, adj. bolded, ''© ini dichio, J am in a declining flate 4 Di CORSO, adv. [corrends) in rum | 


, Dreco,' "5: #4, riperb per im dire bealthy 4: Knut; 7 ning, running Wr oe IH 2! 
| . Ita Jeb" ace __ He, ee, Non e ae, per mere Hae 42 9. Nene {dat op on one 
: Peers 48 nen uomo in dichin 2 thing - , cloſe by. e $3; $4 
Dick Wenn, 6. „ T relimo meſe ders a man. 1 4 010 450% Hi coſta al fiume," cloſe 1 
delbanno] ae, the la laft month in II giorno Sue) ſas dichins,” #'draws Dico'rTrTo, 13 Cer to dal { J 
the year. „ arr tt 3 i inte toavards 11 ght, it grow late. ene ; navithered, dried E 
3 PE. Dick'arg, 75 * d al Diciande VE, ninetepm\\ sn DicrE Lebe [{cetqar _ rr 
185 that ſays, Fl | DreranxovE3iNG; "the me to _—_— $7190 2 


EEE bietee, 


F a 4 
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bir b 


| its ag dhereto 
=; ce ad, 850 


1 decree, 


ne FA . ela- 


to 955 
EIN CG te Bake, 10 
wth N VORE. re hiartily; 
wn he PE 22 nearely 
hearty. - Bo A 


1 
65 eee 


e flak een che fa 
"How fo thaw, to me 


t fe adj. j. thawed. i 


IDIETRO, adv. behind. .... 


Dr E, 4. m. Idi] days. ( pottical | 


word, ) . 

Bier thn, Digg 38 rather poe- 
| e I tical. , 2. 7 
N Piece nineleen- | 


1 


 DIECI8E'T TE, feventeen...., . ... 
DikciszTTESio, the ſeventeenth. 


5 ENTRO, adv. [di dentro] Within. 
+ Pi#'ro 
IE'/RON (for. dicders ) they 
DIE'RONO 
Dr1e'srs,.s. 2755 mubeate ] 
4055 the quarter of a tone in muſick... 
DTA. 4. J. Iſtretta regola di eben 


©] 


Dieta [afſemblea}, diet, aſſembiy of the 
flates in Germany, Poland, &c. .. 
DIETAME'NTE, adv, Icon preſtez 
za] readily, quickly, nimbly. 
Dix rA RE Ftenere a ieta] to diets to 
keep one to a firiX diet. Not in uſe. 
DIETREGGIA'RE. [dare addietro, ri- 


teach] #9 g0 back, to draw back, 20 fal 


n [parlando una arma- 
ta] to reco to retire, 8 

Dix rxO, Prep, [che ſerve * terzo 
caſo] behind, aller. 

- Dietro alla caſa, behind the, hou 

. Andare dietro ad 7 ar one. 

Di dietro, behind,” after. * 

Correr dietro, 10 run Mer. 

Di dietto Cal da ſezzo] at 1bs end, a | 


A di dietro parleremo di queſto, ave 20 
ewill Peak of this at the, . or „ 
ward, . 
= dietro via, backwards, , We 

irar in dietro un affare 10 
# delay, to retard an affair... | hy 7 
Tirarſi dietro qualche diſgrazis, ts 


$* $15 


draw, or Wal. Mi ortune upon Ld 5 


Flt.” | 
&...- in dietro, 10 go, Siebel draw 


Dietro porta, Vack-door. 258 

Dietro pynto, 33 

2 . Bac . 0 1 Won 
ietro paſto, after me 22 

| DiE dA 1. — 7 c retro- 

guardia] reward, rear. 

; Drake Axton, difaleo. 
Dr yar ro, adv, dete 

axcdiaith, ihe fage, | 


+ 


. K 
% 


n e 
11708 ; 
. . 


1 


E afteria froft. f 


| 1 


IECINOVE'si190, the nineteenth... Port. 


| ate defexce, protein, prop, fup- 
„Vieles a to fand upon 


| Tevery a Gela, fo diet, 10 Lap or one to fenſwoe. 


1 
\ ” 


really, ee, 
pe. a. fatto Sd ume, 19 J0þ 


ag dp IE 1 1 a 
E e dalle o 1 zo d 2 
ay to maintain, 0 ibo, t 


# bear-out. 


. 
eee 


„ia, blen 00 0; terp 


"Difendere le vierdte] to for- 
„ to probilit, to bur, to keep from. 


- Difend 10 
lee one's fa e * ins p 


DIFENDE/VOLE, "=S. [96 pos d- | 


fenderſi en 

7 . Male 2257. del plac 
place of date $4. 5 BA 

cee ee g 4. 1. [ch. fels, il 


DIFENDITO'nR, 4. n. [chi difen- 
Ab protector, aſſerten. 
IFENDITRICE,. 5. J. Nun che 


difende] defendreſs, prot efrrig . 8 111 


DIFENSIO'NR, 7. . edles, difen+ 


one's defence or guard. 


DIFENSSVO, adi. {che difende] +: 


Star fo la difenſiva, 10 act defenſructy. 
DIFENSO'RE. 5. . [ difenditre 
defender, Protector, efferter... 2 8 1 


Di FERMO, adv. [fetrmamente]. Vee | 


ri, certainly, for certain, 
Dirz'sA, 5. J. [difenſtone] defence, 


Protection count prop, ſupport. 
A. difeſa di ſe, i ” in Bo — A eee. 


2 difeſa, 10 rel. to wwithRand, 0 
11 pus fat difeſa contra voſtre bel- 


lezze ! aha can re/ift your charms? 


Difeſa engt fortifi« 
cation. 4 


Difla [termine lega J reply f in law. 


© Dreeg's0, adj. *y 41 adece] VE; | 
end, v. difendere. 


DirkzrrxRKR CLaver difetts,. manca- 
re] 3 to be dgfective. Fan 
in ule, 

Gli difetta la memoria, he has. ” "Mes. 
möry. 
Grands 3 i danari difettano tutto difet- 
ta, Toben money is wanting. ever thing 


is Wanting. 


DIFET1 Fawn, ate... At- | 


tively. "© 
Dirxxxvvo, ad, \[manchevole, d. 
fettoſo] dei, imperfect. 

Diſetti vo ie ba qualehe difet wo] 


Ds.” 

Verbo di fettivo frermine grammatir 
al a defecki ve um . 

EIT of exfeziqne, 
ans ente 4 ial, "4 2 Hau. 
vios, imperſfectian. 2 

e colp pe, „ "errore], vice Salt, 
Mljaced, 

Correggy dent "Ras, 40 ments 
40 Herm. 4 


e, Poteckirn, prop, Sup 


Dr 


e di prodenta, for want of 


1 2 Ibifogno, vereſſit] avant, | 


netd,, ne 
$olte N grandifſitni, 15 54 in 


| treat pan dbant, or penury. 


 DIFETTOSAME'NTE, * in a des 
N pe 015 Vat 1 4 5 
1FETToO'so, . l mane y 0 
difectiue, imperfect... e 
. [che ha qualche difetio] 


"2 ö ſo Lesgionevole, di debol com- 

pleſhone] og feeble, infirm, faint, 

of a weak confi Nitufion. | 
DIiFETTUALMENTE, adv. con PA 


fetto] vitiouſly, faultily, imperfefly. 


DIiFEBTTV; CCIO, 5. n. N di- 


fetid] Jaultily, vitiouſly, #perfedly, 
Dirgrrbo's d, wv. difettolo, 
 DifETTU/Z2Z0, 5. in. 4 fmall fault, 
DIFFALCA'RE [difalcate, ſcerhare}] 


_ to defalk, ta cut off, fo abate, to deduct. 


Mo!ti con la ſpada ne diffalca, be 


| i, Hay with bis ſevard, © 
alcare la riputazione di qualche- | 
Nuri or ta caſſ a blemiſh on one 


reputation. 

DiFFA'LCO, 3. u. ſcemamento] tee 
Falcation, deduftion, abatement. 

Dirra'h Ta, 5. F....[ fallo, petetta ] 
default, defct, miſated, treſpaſt, fault, 

Per mia ditfalta mi trovo in queſto ſta- 
to, fig my fault if I am in this condition. 

Diffalta [mancamento di promeſſa] 
_ of promiſe, breaking of one's pro- 
miſe. 

Diffalta I careſtia, . phil 1 dearth, 
ſcarcity, pemury, want of þ ons. 

D#FPALTA.RS {mancare, ſcemare, 
aver diffalta] #0 want, ts ach, io need, 


to land in need of, ta be ſhort of, to fail, 


to fall ſbort, to break ang promiſe. 
DIFFAMAME'NTO, . . [, il diffa- 


mare] defamation, ander, the act ef 


taking away one's reputation-or charac- 
ter. | 


trui con maldicenza] to-defame, to flan- 


der, . to diſcredit, to backbite, 10 Jptak © 


evil of. 


DIFFAMA' ro, adj. defamed, Aunder- 


ed, diſcredited. 
; "DirFAMATo'r10, adi, [ſeandaloſo} | 
defamatory, flanderAts,. abufive. . 
PIFFAMAZIO'NE,: . , I biafimo * 
defamation, Aander, bac kbiting. 


DIFFERE-NTE, _ [vario, diſſimi-- 


be: difterent, wulite, Various, differing. - 


IFFERENTEME'NTE, adv. [varia- 


mente cHercuihy, varigufy, feverally,- 


ver, 
DiFFERENzA, 1 4, F. L diverſ A, 
Dirk N21 A,, 
ence, variety, diverſity, diſtinction. ; 
Differenza lite, di enzione, contro» 
verſa] Aer ence, bee ona 


2A in differenza per una bogaitel - 
13, ave are at variance or a iriſie. 


D1FFERENZIA'RE { diſtinguere ] ry 


. to wats * from. 
DirezRIx- 


Di fatto bene legale] te Prager [ik bene, ne 4. 


Dir raus [macchiar la fama 11. ä 


varietà J 4 er 
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Es ach. 242 
ſons pram 1500 lo- 


ſte * 
= nelle fibeſtre, 1 


. d, they differ only 
FPR 


fo to be = or 


2 5 4 1 
ts. diſagree; to be at © 6 
2 adj. deferred, 4 „ 
Drina, 5 4. m. I confu- 
tazione, termine rettorico ]. confutation 


of that which was) 
DiFFERMA'RE * 
confutate ] 10 confute, to Ve, to 
* overthrow the __ and arguments of 
the adverſary, to 
Dirie, adj. of FOREST fati- 
colo ] bard, difficult, crabbed, uneaſy. 
1 i on he 1 con diffi- 
cola coils 1 ufo, 
with great pain, 
DiFFICOLTA', 
Dirricor r b, 
Pirricor rar, 


cles 7 


„vill ease. 


OY 
ET [dubbio}-dinhr,. gu 
Studiar in difficolta, [chi re . — 
di operare e tener le * i ] 
to love d 
Difficoltà 4” otina, Arangury 


Diflicolta di reſpirazione, one, fartneſt of diffuſion. 


breath, 
Dirricotrr AA L dar dieol A, ag- 
difficolta ] fo make Aefcult, to 


g 
rail or fart difficulties, 
Re ph Ns adj. Cehe ha aim. 


coltà, difficile} difficult, crabbed, uneaſy. 

Far il difficoltolo, fo flart and raiſe 
difficulties in thing. 
„ V, difhcolta, Fi irenzu- 

ola. v. alſo all its derivatives. 


6 fidare] to miſtruſt, to diſtruſt, to ſuſpect. 
Diffidare [tor la Geurta, — — 


ranza ] to deſpair, to have no hopes, 70 poſe 


give 


e, adj.” miſirufted, 4 


1 urg, adh, [ſoſpettol] miſe 
1 4 nt, [+ 
Wo es 7 7 (at diffida- 


Dirrips N re] miſtruſt, diffi- 


dence, , | DiFiLAa'To, adj. gone or marchebin | 
Dreriarze (decidere, ter miner que - hafte, .. | 
| Dk" e decide. Andar difilato, to walk fal. wk 
e ) to fimſh, DI £110, adv. [ſenza — 
10 combiens 77 ee Ait bouß Alſcontimng, one aner an- 
pire oe dar la 0 izione di.qual- other. 8 
coſa J 4% deine. give the defonition e, 4. 1 il dikgire 1 
. | 
rte - Dibnimento,{. finimenta; fine 
— Jecit 5 e ried * i Bo G ? 04 
abſolutely,, Dy riet. u. difiaire, and all, 4 
IFFINITI Lo, — T.che diffiniſce, derivatives... - | 


aral, RY * * 


| Drrrraras L eſſer acer 2. | 
Fs 


termine rettotico, 


ow difficolti [facilmeme] atone 
Fg en impediments ] 


te, . copiolamente, -en 


g 8% 95 amply, fully. 


p edify 


Dirriba'aE I non aver fidanz2, non 


ÞD FF 


fence, 8 


Dirymrfietu, I. . abe Yhe 
£ counſelor Oe Ye ub e 


„ * x 


R iſo detiGons] dition, dr 1 


8 o bzüt T ſpargert r 


temente] fo out, * 
ee in” Tn, 10 


ag. 

2 pF word e to 
Ne T ere tor Ta 
beltezza ] b deform, 10 ure, 
to alter the form of a thing.” - * 
DIFFORMATAME' vTE, 440. Io o- 
porzionatamente, in in mode difforme . | 


deformedly. 
DiryorMA'ro, ee de- 
Prrroaxn, adi [deforme] deform- 
2 ug); Hlfavoured, 
en. 
Dirronmr x, * 
DierormITA'D 


4. 3 * brite: 
DiryonnTA'rs, IE 
vouredneſs.. pins i 


"Dr#v Vithdiives) ad 


en 


© Dillondetf perla 


men- 


bia mo partato' diff mente or 


2 ſoggetto, 4 We Nele at large upon 
Uu, ft ſpargiments ] 


ever, a L che diffonde J 
[ che diffonde } 


Pirew' $0, adj. 


diffuſe, large, ample, extended, ſcatter- 


ed, long, prolix, tedious. 
Dorfes rue, . [ Fedificare ] 


the af of building. © Obſ. | 
Darica're [edificare] 10 build... Ob. 
NT: { dar buono elempio 10 fo 
Ob * 
Diric To, adj, built, Ob. 
_ DiFiCIA'To, adj. I accommodato 
diſpoſto con 'artificio ] contrived, diſ- 
oſed. Obſ. | 
Dirrcro, 5. n. [ edificio ] a build- | 
ing. Obſ. 
Diſfieio [maccbins, ordigne] machine, . 
device, engine. Obſ. 
DiriLA RE, { muoverſi per 
con gran preſtezza J to file of. to march 
in haſte. ' 


DiFo'naITa' Gals v. fem. 


| ven N 8 


n 
ee, 


melt” in 


* tiff} ea 


diefigured, miſta- 


- the fi volume or tome 


fe 


' booſen, to uhyoke; + 


+ e | 


Jaſting. 


v1 
ug er C een fegen 


("VEL N 
13 phe Wh adv, Uf 


r 


Di rutre, adv, Tren 


ealth, . 
-Dictwenatx, vl de e 
Drozar k Toa 7 

ieder enen. pro 


21 0 7 wee — — 1 
e „ 0 Ing,” to ſe N 


gt” e 1 » dig, . bear, 


to; er, to 
Digerire ſin ſentit6nto = 1. 
bprio” modo i 
7 Mu s 


parare per 

Call im bu puro] to 6 

* Dronne'es; wn) 
DicesTr BILE, WATT [ att a ag 


1 di- 

DicEsTIONE; 5. Line 

ien, kth N. Iban I 

IGESTI'RE to "*R 
Busse mg 

GESTI'VO;/ 

drgeft ng De, helping the digeflion. LAY» 1 

'STO, 15 . Lc Ran- 


8 
o 


- Drc6ESTIME' WTO; mY 60. 


2 


Di ela, lar: rĩre] dige * 
Dizeto a, (digi e! a 
e e ordered, ifpeſeds; Fit, reals 
prepared. , 
DIGHIACCIA'RE, v. didiacciare. * 
Dion Ace ro, . didiacciato.”” 2 
De GIA, vs | hoc dat he h 
IGIOGA'RE orre wag? 70 
oke, 5 1170 
Dicioc ro, adj oled. 
—— IN jor porr FN 
to day, &v | 
Di Loni N y fime, © 
Di gr0“, adv. Lal ſotto] below, Le- 
Dr su- DI oi, Ae bY 
 Dr61v'NGERE, 7 ſeparare } 10 a 
" Drenw'ournr, F Nr, 10 Part, "to 


D1G1UNA'RE [ mangiare una volta 
orno ] 1. faft. 
ſlar digi- 


Gro oe [ non mangiare, 
uno] 0 faft, to cat nothings. - 
Diciuns/To, adj. faflted. + 

DrcaunAaTOAn, $M, {che digiu- 


„. f. 45 due doe 1 
Big sess, ih ee 
uno 
122 np (il | digiuaare] ſuf, 


43151 


Gi di digiuns, ft 4. 
= adj. . 
juno, ad 
fem pr ae > Sts, 7 come 
t ing... 
Di 8325 | de defderoto 1 aal uus, cover 
tous, Jed Buer 
* Gm di veder 'coltui non. ſon digivno, 


am not defirous to fend? 
. WAS n guencbeds, e 


IJ 41 + 


Si fece 1a mia nem digins, a 


Wy rb 

| n delle Gon sede af 4 uno, you 
"thin di gen ave fermed geeſe are 
8 


Dꝛietu'xxo, adj. { da digiongere ] 


tparated, parted, unyoked. 
122 3. 2 fupert, 1 47 6 de- 


gno] moff wor! 
„Biere, s. F. { condiaione 
. DrGxITa'DE, 4 onorevole] digni! . 

Worth, 7, 


R 


e, preferment, degree, honour. 
4 Te { degno, che ha 


| 47 ta aiſeworth noble, 
igni „ , , praiſe by, 


1 RE [ gocciolare ] to 
drop, to fall 

D1GOZEZA'RE 1 il 80220] to cut 
the tbroat. 

Digozzare | tor via la copritura della 
gola] fo undo or take aw 
10 about the throat or nec 
DiGRADAME'NTo, 5. n. ( ſcendimen- 
to a grado per grado] degradation. 


co, di grado in grado ] to come down by 
ees. 
adare [il dimĩnuitſi o ſcorciar de? 


Digr 
gradi « e — pazi ] to horten or grow 


ort es. | 
1 kde Srv hy rivar della digniti e del 
grader e diceſi de“ ſacerdoti, quando 

r alcun misfatto ſono pri vati de pri - 
vilegi clericali] fo degrade, to put out of 
degree or dignity. 
F .—rooxriogingd NTE, adv, gradu- 

Diczavarro, . degraded, v. de- 
gradare. 
DIGRADAZIO'NE, 75. 4 digrada- 
'mento] degradation, degrading. 

Di GRADO, adv. [ volenneri ] wil. 
lingly, with pleaſure. 

” degrees. 


grado in grad, ac adv. ” 
Di GRAN LUNGA, ad. [fuor di mo- 


do] ar, very much, great deal. 

E pid bello 2 di lui di gran lunga, be 
7s Lendfomer than bim by far. 

Di gran lunga | più toſto rather, 
more willingly, better. © 

D1GRASSA'RE [wer e to take 
of the fat. 


. quell 
razia dätemi ibro, VE 
that book, mh” +1 prog 
Dicer | far digreſfione ] to di- 
preſs, to Javervve from, to go N one 
ret in 
5 Diek gss ONE, N f. [tralafeiamento 
del filo principales della nareazione, per 
intrapporvi altra coſa ] digraſſion. 
Dicasss vo, adj. (ehe fa digreſſio- 
ne, che h in ſe dg reſſione ] departing 
from one ſubjett to axvther, that has mary 
digreſtons, digrifſive. - 
DiGRIGNA'RE[ cinghivre WIRE 
i deenti, ed + proprio ” dan 1 fo grin 
like a dog, to frarl. 
| DiGRIGNA'NTE, « „ grieving 
_ Diezt6va'To; a grimed, ſnarled. 
_ Viſochgrignato; ning face.” 
. 3m. [abboz20] 


forging, . Hex, Wen feetching. 


10 fheteh.. 


— any thing tbat 


DicraDa'Rs [ſcendere a poco a po- 


Di ae ado, [ de * pretzo 3 


rend, 10 teur to pieces. 


or 
Driosdes u [a\ſortigliare, darprin- 


cipio alla forma, per lo pid dell'opere 
mavuali to form, 1 70 Faſbion. 


Digr 


Digtoſfare cinruite] to refine, to objſb, 
10 teach, to inruct. 


Diotoss 4a'To, adj. formed, faſtion- ; 


ed, v. digroſſare. 
Dianne [ rogumire 1 to chewy 


_the cudl,” to ruminate. 
ene Cerado ꝙufteie] dignity, of- | 


Digrumare | riconſiderare, riandar 
con penfiero ] to ruminate a thing, to 


 pomder it, to ronfider it. 


D1GRUMA'TO, adj. ruminated. 
DIGVUASTA'RE Cguaſtare] 0 /i, to 


aue, 10 marr, to- corrupt, to-diffipate. 


.D1iGUAzZAmMENTO, 5. I digu- 
Azz are] motion, ſhaking, wwaddling. 


Diguszzmento di budella, à rum- 


— 4. of the body, a rumbling of the guts 


Dicuazzaas [ dibatter racqua ed 
altri liquori ne vaſi] to ſhake, to flir, to 
avaddle. 

5 adj. Naked, quad. 
8 | 
DiGUSCIA'RE [ſguſciare} to fe ” 

or beans, 

n adj. ſbelled. 

Di La”, . beyond, 


— 


Di la, 1 1057 adw. { comtrario di 


gua | the other fide, that way, 

Paſſate di ld, go on that 

Di la [ da quel ſuogo ram ep 

Io vengo di la, I come from thence. - 

Di Ja [di quel 'pacſs} of that- country. 

Secondo il coſtume di lay” according to 
the cuftom of that country. 

Di ia [Valtro mondo} the other Were. 

'Neſſuns ſa le cofe di la, 10 bo 
Boæo things go in the ther 

Di qua, di la, bis and thiver ks > 

DILACCA'RE | levar le lacche J 70 
quarter, to cut in quarters, ſpeaking of 
mutton or beef, to cut io pieces, 

Dilaccare [ dilacerare } % quarter, to 
tear in pieces, to rend. O's, 

Guardommi, e colle man s'aperſe il 

to, dicendo: or vedi come io mi di- 
acco, he look'd at me, and with his 


hands be opened his breaſt, ſaying, ſee 


how I tear myſeif in pieces. Dant*, 
DILACCTA'RE Liciorre ĩ INE to - 
lace, to untie. 
D1iLACERa'kE-[lacerare] 10 rend fo 
tear, to pull or tear to pieces, to manele. 
| DAA To, adj. rent, torn, torn 
to pieces, 
DI LA\'ENTRO, from there awithin. 
Di1Laca're [ allague] zo over foau, 
to put under water, 
DILAGA To, adj, overflowed. 
Di La diu, adv. from thence below, 
1 Lasco, ad. [ dirittamente] di 
rectiy, firaitly, immediately, at onct. 
DrLANIA RE Iſbranare, Jacerare] 10 
Bocca cio. 
Dir Ar ALR [icrzlacquare}* 10 con- 


ſume, to waſie, to ſpend waſitfully, to 


. ſquander away, ſo im 


D1 LARGO, ad. F [hrgamente] | libe- 
abundantly, plentifully, mal. 


rally, | 
Quetta pettil-nz:a ricomincid net meſe 


* maggio in Fundra, che di gs il 


re [abbozzare Je rough-draw, | | 


D 111 
terzo de- cittadini e oltra morirono, this 


tence again in in the 
255 of = with ſuch fury, that the 
ANTI une pine dice 


15 14) su ad, from thencg abo v. 
1 3. m. [il dilatare] 
ion, L 

'DILATA*NTE, adj. 1 che dilata ] tim 
lating, that dilates, JÞr eading. 
DiLATA NEA, . F. — di- 
latutian, 

DILATA'RE allar are, ammpiare ] to 
dilate, to 1 10 75 ad. 

Dilatare [ N ] to diſplay, t0 ſet 
forth, ta muſter, to 

Dilatarſhi, to dilate. 


Dilatir6 L diſpergerfi ] to diſperſe, t0 
catter. 


Dilarari- vo, adj, [che ha virth di 


dilatare] Widening, whoſe po can 


dilate. 
Dir ar ro, widened, dilated, v. di- 


latsre. 

DiLATAZIO'NE, 5. me. [dilatamento] 
dilatation, extenſion, 

DILATAME'NTO,, 3. Me me [il dilavare] 

DiLava' RB, 4. m. 0 1 lavando 
. — e portar via J 10 "__ 


away. 
DiLava'ro, adi, waſhed away. F 
Colore dilavato feolor . a de- 


4 bus, bleak, colour. 
* pon 27 ! delay, 
ap, flop, let, hindrance. 


DEA we, D. : Negare, - 
 DiC86Grame'tTO,' . u. (bega! 


- pucking, laughing, ſcorn, raillery, Jef, 


banter. 

DiLEGGra'gt [ beffare ] to mock, to 
laugh at, to ridicule, to deride, to jeer, 
to 12 off, ſo Barter. 

DiLEGGIAT#ZZA, 4. . [ ſcolloma- 
tezza, sfacciatezza J brazenfacedneſs, 
impudence, effromtery 

ILEGGIA'TO, 70 2% [beffato]- wallied, 


- Bantered. 


DILEGGIATO*RE, 5. mr. [ che, dileg- 
gia] a Jager, 'a banterer, a Jeering 
man. 

01 LEGGIP RE, DI Leccin'ar, DI 
LEGGIE'Ro, adv, lagevolmente] eafily, 
very probably. 


DiLEcC!'8E, al, [ fievole, tenve ] 


ſimple, Night, feeble, weak,” infirm, 
faint. Obl. 


DILEGUA&'R51 [ allontaparſi, ſuggir 
con gran preftezza, quaſi ſparite] to run 
away, to diſappear, to vaniſh, to get 


out of fight, 
Si dilegv6 come da corda cocca, be 


the firing. 
Pils“ Guo, 5. . [andata, ſparimen-, 
Andareindileguo, 10 come t0 nothing, 
to vaniſh away. 4 


DriLE MMA, 5. J [ argomento di due 


to] diſappearanice, departure. 


parti] dilemma, an argument confiſting of 
two propoſitions ſo | diſpoſed that ne il her 

them — demie d. 4 

| DiLET1CA'RE, DILITICA'RE' [folle- 

citare, ſtuzzicare alu ui leg giermente in- 

aleune parti del corpo ] to ticblie. 

A 2 Dileticare 


-- 


ran e FO. as an arrow fron 2 
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6D eticfire [(6ivertios} 49: durrt, fo 1 
2 un recredianio\ | 51601650 


, Dees 2 [aljngere] vr flatter; to 
dicks, iq WN v1 FIRES ner 
Dil TicA To, ach. fickled, pleaſed, 


V. Metres} | 1e meli 


„ Dibx wie, #4] UbllerrJ e al. n Uu e „te 
lag. Av? 5; r Bae di prigione, wo git one ont 
945 LATICO 9, * . -[:ſoleticaſo } Enn. n 1% Hermioare] 
lifh. Fra We Dew (egit ſtabvlixe, dj e, are} fo 
- 1 JUEETTA'B1LEY \ N a dilet- purpeſen te ile, tg l 7 
tare, che poxta di e 8 aa- libero d ande xs blog. loce te 1 
| fanti a (ASS I een * . e bis, afiflanc - 
TBA, ade Diiberare [ſpedirh] 40 . 140 
DILETT aDtLITA'DE, cere}, Mie male haſte. 
- o»DILSTT ABILIF, 75 Iatios, de- W negorio, [to diſpatch o- 
bn uot” Ob. BLU Les 815 3 ab me g91 rs 
ILETTABILME NT E, adv. {con Piliberare cid Abe vo IG lis 7 1 2 * 
dilete] delightf ully, pleaſantly, deff ab delivered. Ohl. 31410 
18 Ditz n he, [piascere, II. termine di \dilierare 3 preſſa, the 
DILETT Aa' 3 4. f SI guſto[4e- time of ber | Hing in is near. 


k&ation,, delights. plenjare 
DILETT A' ATE, 4. an. [che fl diletta 
25 muſicnu o qi pittura, comeche. non ne 
accia meſtiero} a dilettante, a bover 
7 onnfick or paiming. Tbouęb the Croſca 
rae „ 37 wards gun it is moſt 8 
Hab ns 18 Q 
DI 9 kn [apportar:. alen 40 
t, to recreate, 10 P 
Buettarß [pighar dijetto l. to be pleaſed 
þ a thing, to like, to love it, to de- 
Alt, to take Heal aſyre: or ta delipbt in it. 
Dilettarſi di (om to love mic. 
' ,\DILETTATORE, . n. ehe da e ap- 
porta diletto] he that Aelighis ar ple 


aſes. 


Co * 


—— DIR 2 e] 
pls pens 2 I re mY e 

Go e [liberare], 0. . 
2. ny OS or a liberty, taſave, 


Weed. 


DILIBERATAME'NTE, adv. [con a- 


nimo riſoluto, penſatamente] deltherate- 


„en purpoſe, adwviſedly, canſederatel 
2 for the nonce. " 


DILIBERATUY/VO, D DELIBERATI'VO, 
adj. [che dilivera] deliberative. $441 

Dun, adi. Lriſoluto, ſtabi- 
lito] 4 determined, reſolved, perpended. 

Con diliberato conſiglio, upon mature 
deliberation. 

Con propoſito diliberato, avith @ full 
reſalution, cuilſu 

Diliberato [liberato] een, 


V. diliberare. 


D1L1B8RAZIO'NE, 4 F. [riſoluzi ione, * 


1 8 


HON N 27224 "A 
ales dra 


| evo kochte * 


Dilicato [di 21 1 e de- 
ate, nice, weak 
ligkta, Loe rieche 511 a 
12 155 [NL Eg: gi, eg a 
427 „Alligent, 
Mil. vg nay. 8 45 To wa 
genza | diligently, 1 * = | 
+ NT 1 
Birte, pads 5 bare e aſſi- 
care, c 25 . nee 
Diligenza (prontexza] diligence, befte, 
Stel. 
kbeffa, Shesgis- 
925 Py. banter, deriſion, 
iin Cdiſcendere ad imo]. to 
Aare wine 5 0 tent CPR 
. far 
2 ” 40 Ae 
Plies: [dimoſtrars, meſes in in 
chiaro] 0 e e 
26, prove at. * 
demonſtrated, 
exp ined. 


wank 1 ou 
EIS 01 Day 
N. en, 
27 Bitte 2 BLhs dus Sure / Aligence, 
Dikicto'ug, 5. wh 
enecheryy Fartie- 
Jiquide 40 i, Gen 
DILIQUiPATO, aaf. mony 
DILIVERAME'NTE [ip mente ] 
adv. quic þ AM "Oe. ANG. 
DILIVERA NZA, vv. diliberanzas 


D | 1 N determinazione] reſaly (ton, 4 
40 electalion, 7 en CUE erminatiaon. AA AAT (3 
Aa, Mao g Lehe diletta] Mo Diliberazi6ne. [| liberazione] deljuer-- .  DILIVERA'RE,, diliber 2 Obſ, 
ul, 1, ance, delivery, releaſe, riddance. Dili * 2 J. ILdelizia] delights. 
3 3 ee 4 Leon DizrBERo, adj. I diliberato] deli. pleaſure. © 
wn | vered, freed. NI. Je Tpiepo di Giljzie] 
fette, fiber Lai diletto] | Dilibero [liberale} liberal, free, ge- Duaseee Hul, e 
* belowed. hv nerous,: bountiful. . Obſ. delicate. ſ. 
62 Dk "ITO, 5. Me [piacere, givja, gv- NUTS deb hs Tuſeir d Vbramento, ergo Lens! to, 65 
4 » contento $1 d'animo come di corps} .tcacoll are Juze to ear down the Jus: 44 to eee Ly 25 
ee en Weight, to go out. e . one's banſee oc, 42 45 1 
bDbiIL EY La bella @ metaphorical ſenſe... 4 Diloggiäre r roles IT 
' A BBL 6 olLa/rTo, 8985 poſta } 5 r N TO, n. W b erg, TO, adj 
on £ Ft ages ut ilicatezza licateneſs, i= d.. 
rh Miah ved + pon ns Ra de tenant Hl t 


aliens diletto [a ſpoſſo, aricreazi- 
ang to go to tate a l. 

- Prendere a diletto ſin iſcherze, io 
pallatempoþ.io laugh, at, io ridicule, to 
mock, to ſcoff, to deride, to banter. 
IJ 57575 eden dilewo i dolor wiel, 

but you laugh at my grief. 
> Dyletto, adj.{amato] beloved. 
Mio diletto, my beloved, my dear, my 


a 05257 05: 


DILETTOSI ano, ſuperlativo. di 


diletola,matidelightful, extremely plea- 


. SOLO» gin 


Dir ETTo“so, adi. [di We 
oled delightinl, Aleaſants Aelgtiabig. 


. and | 


brfully.. „Or 411 


— 
42 57 e e of. _ 


nevolence, Alſettion, Gad. 
5 hn AA AUA (lers 
DiLiBBs AMA/BTO N 
enten, Nds rene A ena 
Verys: Ju- ON . 
0 l N el 0er th anion 
n 


"VICK 5 


2 &S 


a7 kli 181]. 


Diiica/nza, 5. 7 E dilicatezra) . 


licateneſs, niceneſs, 1 e. 


175 Stare in dilicanza, to live ad ac; ci0us 


bine nenen, ad [co diu 
cattz za, pulitamen 5 Imente ] de- 
licately, 23. intily, neatly, Cu - 
r1aufly,, finely. | 


DILICATE'224, 5. E [morbidezza] © 


delicateneſs, niceneſe, tenderneſi, efemt- 
Aae 2 neſs 1208 
Dilicatézza [6gnitezza 


| 11. 9, 8 tnc 


Net [pilizia] curiaxſue, fine- 2 


, eb; ,: 
boy 3 ATI yt 51140, ſuperlativo 1 dili- 
cato, maſt nice, delicatę, 5 
Diese, adi. LAY. 0 wan 
worbido] Ni. "Mi 
Mani dilicate, oſt hand.. 
Diktate C gelisolo, 2 lea, 
ty, delbeituse..\ 5. Ho mip 920) 


Viyande dilicates damn ln. 


rs, 3 TH ner ek 7 


ary * Kb. 1 dase 


Gi. \ 22 8 
1 a % 
9 74 + L «4 \ \ 8 1 8 
— * 


1 delicateng a 


break one's own 27 * 8 ede 
Dion“ To, 0 en 4 
Di LONTA ud, dv, at 4 erg 
From afar. - : 
DILUCIDA BB, e thats, to 
make aut, 40 explain, to "fo, Fein. 
* a Lage NE, 6. J. [chiarezza] 
lanation, unfolding, 
* LU/ciDo, adj. 1 5 Main, 
clear, evident, bright 


urge e 405 P 
namentg], Geng, eee AAGpcr: 
D 1 . 105 
e] delay, put 10 et, 
38188747 1 ere | to ret <<, 
to extend, fo 2 „ to ee 10 
draab out at length... -. 79 
* Ng ifferi 
9 to Pages 5 . delay, to ef &us. 


ee tate e 


eee in 


We 
9 asd ov qa bores 
FTE A lid switem id 


N a 


Hut u litt ik. 
1 - 2164000] Tromibuamente] | 


"350 
10 0510s, . f. [deluſione] Alu- 
fron, cheat, i ure. 
Nl 872 ſtroboeche vol · 
mente] 70 rain aft, to pour down, 
W. [inondare] # to overflow, to 
ee Cmangiste difordinatamen- 
10 % tat gretdily. 
DtrfuvfiA rot, . . | che diluvĩa] 
a area oy a 42 55 
Dir vo, io 
chevole] a 


Dilüvio ſtrobbocchevol mangiare] 


ſtroboc- 


. 
? 


reis E, J. m. [Cadiluviatore, 
— ohi a Eren gut, a glutton, a 
gully-gut.” 

DIMAGRA'KE ' [render magro] 10 
male lea, to emacinie. 


Dimagr di to 
2 * are b venir mugro] grow 


| Dintgrice [diminuite, ſcemare] to 

diminiſh, 10 leſſen. 

* DiIMAGRAZIONE, 5. J. [ il dima- 
grire] the grown lea. 

DiMa'npDa, 5. | [domands, il di- 
wandare} demand, "fit, requeſt, aſting, 
nk, - for, 

Senza nds, cuithout aſking, 

Sodisfafe alla dimanda, to ar 
one demand or queflion. 

"DiMANDAG1O'NE, J. J. [domanda- 
gione] queſtion, demind. Ov. 

DIMANDAMEINTO, 5. n. A 
mente] demand, queſtion. O 

DinanDa'x TE, J. n. [domandante] 
peritioner, be that aſtr. 


ver to 


all its derivatives. 
„ider DA SERA 
NN RA keel 
| Di Pet hs $ kad tag 
ry bi 165 a thing 


BATRYCE, 5. 75 Habe that afts. 
g 4 rf. [domane, il giorno 


585 i beben 44 + 
ae F*lntipio del giorno] 


omg. la dinge, before the morn- 


1 85 o fui Aeſto engt in diane 


515 ti, whe Iabutell Before the 
beard — cy, Dante. 
Di maniera che, , 


V-* 3 
* ; 
* 

LY 


* 725570 ts for 
CE e , ou of, © 


. Dilungi v'eramo ncora un poco, wwe | 


e, inundation, great rain. 


gbuttiny;  gormandizing, immoderate cat- 


DiMaxDa'Re,"v. domandare, and 


nate] Teft, laid fide, rem ſes 


down, diſdirited; low, abjet? 


Demand fraue, eben 
507 Moher. 
'di dane i mario) "nd /o 

1 N \ * \ 


Drata 1. Aru aff eso. 
"DimexbBka'dt Im are to diſ- 


41 member, fo . to þ en to tear Erd by 
OY 'Mi og moks ongus 0 ro- An. 33 fd 4 ts tile 
N: 1 have made a lony 3 [alterare, g „ 
Lox nel Tt AA: JT al Yo tha - 75 L., Bu it 04 
2 Ceramo molto di ad dne DixxM BKA bets eee a 
da Nuss ABS e bat "to piceer;" förn Rab by lib. pr. 
g9t but a little way from the town Loben Dmadtsesd ro, 5, m. Ii dime - 
it began to rain,” my 22 agitation, toſs," motion, Jolling, 
. Di Ludo, 4247 „ Au tumbling. 
DI rene. add. fi off, e. Dfug v aas [agitare; * mudvere in 


va in Ja] to IG to Marz to * to 
le, to jolt, © 
1 ee o, v. Ginüb ect: 
MENMO, adv. L ſenza, Heramente] 


avitheut, otherwiſe. wh. 


Non poſſo farne di i meno, 1 canal be - 
without it. 


Non poſſo far di meno di non riders, 
I cannot help laughing. 


Valer di mend, to be the worſe for, Fi 


not to be worth ſo much. 

Se non © ben fatto val di meno, 1 1 
it not ell made, tis w0rtÞle/s, ' 

Val dieci ſcudi di meno, "77s worth ten 
croxuns leſs, 

DimttnstONa'To, adj. [che ha di- 
menſione] having drmenfions, propor- 
tioned. 

DIMENsS1O'NE, 5. f. [mifura] di- 
jen, Juft meaſure or compaſs of any 
thin 

3 cavar di cervello] 10 
make one run or out ef his wits, to 
bewitch, 

DIMENT1CA'GGINE, 3. J. Obſ, 

DIMENTICAME'NTO, . m. Ob, 
 DIMENTICA'NZA, 5. J. 

[ obblivione] forgetſulneſs, An 
Mettere in dimenticanza, to forget, 
DIiMENT1CA'RE [perdere la memo- 

ria delle coſe] to forget. 

DIiMENTICA'ToO, adj, forgot, forgot- 
tet, out of one's mind. 

Me ne ſono dimenticato, I forgot it. 

| DIMENTICAT0/jo, 5. m. [quaſi abi- 
turo della dimenticanza}] tbe ſeat of. fore 
getfulneſs. 

Metter nel dimenticatojo [dimenti- 
care] to forget. g 

DiMENT1CHE'VOLE, adj, {di p 


memoria] forgetful, of fort memory, Pa | 


fo forget. 
DiME'NTICO, ad; (contrafted from 
dimeniticato) forgot, forgotten, 


DIiMENTIRE Lſinentire, dire ad uno 


ebe non dice il vero] % give the lie, to 
belie. 

Dimentire ſe fteſſo, to belie or contra 
dict one s ſelf... 

DIME'SSO, adj. [da dimentere] par- 
doned. Obf. in this © iy 

Dimẽſſo [diſmeſfo, laſeiato, abbatido- 


neglected. 
iméſſo Trimeſſo, vwikate 1 


; Faint. 
Voce dimeſla, a low" Dice. Fo —* 
Animo dimeſſo, a m Pivie,' 
D1MESTICAME/NTE,adv. [familiare 
mente] „ ly, familiarly, 


1229 4A 


mate friend. 


carelgſ, c 
Aecreaſe, abatement. 


| dans to injure 


Dim 


tes, 1. K. tn dis 
wmehicare) amiliarity; Mtionnys -\ 
| DineC ric as mifhender wimdſtco? 
fo rants to make tame, geritle, and trac- 
f YU Ul 
DIMESTICA'RS! rdivenie farnili iare, 
dimeſtico; amith] to gro familiar, 4 
familiarize one's 5 ſelf with, 
'DitateTiCcairo, adh. fatto ame- 
flico] tamed, familiarized. oe 
Diars rt A Tur 1 [dimeſti- 
camento] famniliavity; tamen. 
DimEesTICHE'zza, 4:8 f umiſtari- 
ta, intrinfickerza] Familiarity, Hignd- 
ip. a, e 
Dimeſtiche zs Fangieveltinh, acco- 
glienza] * ervility, kindneſs, odd 
turn. N | 
NMI dnn eon molta dimeſtiches za, 


* OS 


he . — great-love to * be Tecefued 


« % 5 
4 


me weryi kindly . | Ta. 
* lar dimetiededzs 6h uno, 70 con- 


a friend/dip with ones ' ' 
" Dimctich&z2s fatto carnale] Þrivity 


| intimacy 2 488 commerce 


DIiME/STICO, adj „Kane, iutrin 
ſeco] familiar, irma 
E mio gran dimeſtico, be i 25 my inti- 


W 4 


11100 | * 


Eſſer dimeftieo A qualeke cola'[eſſer 
N 140 be N fo, fe be Familiar 
wi | 

Sono dimeſico all late, 1 am inured 


10 
bebe freq cite] 


Febbre Unietica 
a continual f 

Dimẽſtico keene 0 animaali * 
della ſpezie dell' uomo s intende di 
quelli che ſervono a lui] tame! 

Animale dimeſtico, & tame creature. 

Affari dimeſtiei, domeflich or privete 
affairs. 

Dimẽſtico [coltivato, abitato] tilled 
cultivated, inhabited. W 

Un luogo dimeſtico, "ar inhobited 


place, 
D1ME'TTERE [perdonare rx] forgive, 
to pardon, Obſ. in this ſenſe. 


Dimtttere [tralaſciare, ibbeadondre] 
to diſcontinue, to give ms to leave . 
to ceaſe. | 

Dintzz4'ss [Aividere -per mers] 
to part by the middle, fo quarter « arms or 
coats, © 
DIMEZZA'TO, adj. pave in tue, 
oca quartered in arms. * 

Di MEZZO ©10kno, at noon, at mid- 
day. 

D1 MEZZO Taro, of 45 me 


* 


DI MEZ Zz0 VERO, 10 the mig 


evinter, ow, 

DIA uo, . . {dbartnsy det 

Din! no, nig! dominion, com 
Mund. Jv SHIT | W307 Orad 
Aver a uo digino, 1% have under 
ont cbm dll. 
Di INUIME' NTO, # 2. [it:diniet- 
ire] di n, the ad of diminiſding, 


HE APP 17 
0 


\ DIMINUTRE beewereh to 
0 „ ö ala, ad 
iminuire ta 1 quatche- 
Alia. 5 
Diminuire di eredito, to fall in point 


of credit, 
Aaz 


DIM» 


91 M. 
Berens S din. i: 
2 > ovaries | dy Crete m- 
matic —_— G e 
* Bee , 111 
"Dif — 2 Aion 
1 NT Ig 75 len- 


3 W 


7 24t ann, 2 
ee lde Sana 
veſcovo, ad effett ter Yicky lf 


1 po 
Far eſcovo 5 
Toney 8 e 


Brier from one 


"Mobo "GRE, adv that, in ſuch 
Bon <0 hat, © - 18 
e 8 oy geifi, e 
* = di texreno agghjacciato 5 en 
oy —＋ ro en, as the earth 
25 er a 
Di wor ros 5 hdd? Lim GEO much, 
great deal, 


* ©DiMo'nio; v. demonio.” 
Dido RA, 7; * 7. [fndugio, eta] 


F or. gp 
| Nx N. Fad le devel- 
ling," rvelling-place, abode, N. 

uſe. 

E dimors, 10 live or daun in 

ace. 

I. mia dimora & in cinipazins, th be- 
in the country. 

DIMORAG10'KE, . /. 2 Til Inno- 
DIMORAME'NTO, 3. 27. rare] the 


a bf dtvelling, babitation. 
_ DiMORA'NTE, adj. (che n 
ing, dbelling, that dwells,” 
DIiMORANZA, 5 fr Laicpere) defy 

of, binur“lxf flay.” abt rd 
r dove es 
. r manffon. bonſe, re- 


* Beo gas Tſtare in un luogo, abi 
na} > "toe, to dwell, to to > refide, to 
,abide, 

Dimoräre [fermarb] rf, 10 fland, 

8 4% u BIKE de 

arte det Fo che -itorni Jay 
yo till T come. ON 

Dimorare [ ſtare] 7b remain, "to con- 
nimus, io abide, to pern, 10 tarry. 

Dimora molto tempo a venire, he is a 


long while * coming, be tarries a long 


A0 bite. csg 
"Dread ahaiew' NE, s. 75 f Gitorn 

Duo“ o, . m. 3 

lace; abode, dabtaton, 
Ob. \ 


Selling 


rol 


* 
: * . 


Zar bot 


bon $1 % dor in lu6go7 0 "il 
or de in 421 fa; 10 male bis 7e. | 


Hence!» 
Senza dimoro, <virhour delay; Seda 
Divo STK AGLONE. vidimottrazione. 
Dogs RAME'NTO, g. 7. Findizio, 
fegi6," fe grits} Ee Marbz "Token. 
Se Puomo non può aftenerfs detmale, 
frdeve-alinegoraſtcoer del fu Wimoftrs- 
mento, if a man 5 A 
be aug wat"tenfl forbear 10 0 0 þ | 
eanon o iI. 
| DIMOSTRAN'ZAy ff Chmoſtramen- 
o ration, Nn; "then; "Hark 
5 Wass Ke „ ene Sloisd 5: 
DiMOSTRA'RE [ maniſeſtare} Far * 


D 4 19 * 
als * AV * 
A 


4210 


14 1 


„ 


bog ve 


5 1.N 
ann 


pf IR 0 
— 550 ee LF. Sha . 
Sr 3a G6 3 8th 100 5 1 ' Aae. 


Ae 


a 2 — g 


þ a, Hoare 
ra]. a orftrator; 
Aratls by ho 

7d por NE 
2 lemonſiration, 1 1 2 

75 Plats, elear 22 

Per farvi re 
mo tegie you @ clear proof of my laue. 
"JF 'Ditnottra fe [app Ig inzione] 

earance, out-fide, 
d adj. [ontraftet from 
dimottrato] 278 ſtowed. 
Dtv N adj een lean, 
meagre, poor in feb, x in, 

Bix x uri, I prep. [dalla parte ante- 

DinA wvzI, J riore . ITE 

"RO caſa mia, before my houſe. 

Dindvzt Ci moral fore, in pre- 


Dinanzi al 2 e before the Judge, 
Dinanzi, adv 19. oe ore, 
DOome diſſi dinanzi, as 
Dinanzi che, before that. 
II di dinanzi, the day 778 e 
Dinabei che ven befo re he comes. 
DiNASsXT Tro, nog Prada naſo] auith- 
out a noſe, noſeleſs. 
Dt\nxaSco'so, o bi nacosro, 
adv. (naſcols mente] hiddenly, ſecretly. 
'DINDER'LO, F. m. Lornamento ſimile 
al cincig : ĩo] a kind of Jong Belt. 
Di1NDo, 3. m. [parola con la quale i 
bambioi quando cominciano a favellare 
chiamano i danzri] 2 Word children 2 
to call money when ney Begin to chat,” 
Dingen NE Tnegafe! to deny, to re- 


25 


OR ©. 


N il "Jimo- 
f ſhowing 


to oa len, to deprive of. freng th. 
dy NETTO, adv. neatly, Han! ly, cle- 
verly. = 

'Dix1e'60, s. n. negation, denial. 

DIN1GR a” RE [far negro] : to backen, 
to make black. 

Dinigrare difamate, macchiar la 
riputazione a eee to diſgrace, 
to blemifh, to defame, to caſt a blemiſ/h 
upon one, to Backen another” 5 n 

to lain. 

| Nieren Cromperſi o immac- 
carfi ſe nocea] to I. or break one's 
knuthtes.” 

DixoccaLa'se [ romper le {gd} 
to bridfe br break one's knuckles. ©* = 

Dikoecotira," adj. that Bar the 

knuckles WITS: * 

Fare il ditioccotato' niger alcun bi- 

per otte nere qualche tuo | fine] to 
pant of poverty ET 

The M lb, della Cruſch explaih 

the paſfrue ve 11400 djnoccare aud dinoceo- 


„tetvicen franger 
f . 77 5 1 


fei 


f 4 An 


they are to be Fes, mper{}te'hocs 


fe r D 


ſaid before, ag 


Dixtev@st (fobreare] to ener bate, ; 
. zione] denunciation, Os infar- 


510 


wp core 
48,61 . 


Wer AN none 


ca, that 
mani, Ar 


mo nga jos 


i; D OMINA 
e, 0 iv 


or C 
| Wen Y CE. 6 


pe emis, 4 naming, of Ci ing 
577 Were to. unaware, 


"it AUE, b 
1 NOTTE ' adp. nigt „ p 
hag. time, nightly... to <> keep 


ON vhs dy, 


dur delle 


J. 


x: 15 


0, until, 8 
e abave the 
| 277 vt f Mrs B . Ag" of 


the bouſe.. Gs TY 
"'DixTorxAMENTS, 4. in. ile dio 

tornare] the act of 29 or marking 

the limits, 

DivToORNA'RE [gnare, i Gintorni] 

to delmente. 


 DinTORNA'TO, adj. deline ated, 


g's 


©, 
+» 


D 'INTO'& NO, 2 adv. [da 45570 parte] 
IN ToRN O, * ow, 2 
very , about. * , (dP 


\ JD 


D'intorno [in dre] 91 

D 'intorno a dieci anni, about teins 

ago, 

D' intorno ĩ intorno, round ab 
D'intorno intorno alla caſa, 1 a 

bout the houſe. 'y rn \ 


DINTO'RNO,, . 1. leon erb] put 


line, outlmmes. 
DINUDA'RE [ſpogliare] to 72 haked, 
Dinudare [ſcoprire] 20 diſplay, io un- 
Fold, to declare, to. explain at large, 
DinUMERa/RE [numeiare] 70 num- 


ber, to count, to numerate.. Obſ.. - 
DINUMERAſTO, dj. . e 

counted. © Obl. . eh . 
DINUMERAZIO'NE, 4. . ſera- 


Tone OT Gon, Pry telling. 


Dixv'nzia, s. J. [proteſto, notifica= 


ration, proteſt, f 

Di Velwss, þ 5 5 notiß⸗ 
care] to denounce, to fignify,.to cla 10 
We, to proclaiz N 8 

Dinunziare [dichiarare, manifeftare 
accuſando} io impeach, 19 5he/8e, e 
cuſe, to inform againſt. 

inunziare e to report, fa 

ſay, to tell, to relate, to give an account of. 

DiNu'NZIATLIVO,. adj, denouncing, | 
declaring, informing, Seung: 


DIYUNZIATRICE, ec F. foe. * 
gives NURS: 

DINUNZIAZIO/NE,. «Ll di 
ziate] denuncial py „ declar ation, 2 
claiming. 


Dinunziazione [accuſazione], r- 


ing, accuſation. 


40 Di ,NUQVO, Ad Log, Sapp volts] h 


agdin, once more. 
a 
h a ala}; 2 55 ag : ons 


G58 eritl 1 u. 


Dio b faccia, God grant 2 t, * 
Dio 


Srv 


Reb” (© 


ut e Fn 


Bicker r den ve 

: 85 1 3 250 oe > loprat 

F E68, i qu 11 

” } s. ha x IPirit val 55 A 
e ee 

e of the ſirnce ee 

DiPAN as RE been 70 reel, 


> 


Ev 


5 

ipartimEnto ¶divfſione, ſe eparamen- 
to] lf rting, partition, diviſion. , 
 Dipanrr'ny {dividere,. ſeparare] to 
gab; to @vide, Tr Thad, to ſever. 
"> Dipartire, 's; m. [ partenza depart, 
departure. 

Dir ax TIA, 4. . [partita] Aehar- 
ture, going au ” parting. 

DIPELA'RE Keel to male bald, to 


a ON Cpelato, ſenza peli] bald, 


alded. 
ſeg Dire: \ſeontitirs tagliar, la 
pelle] fo flea, to ſkin, 
1 ' Dipeliato [ ſcorticato ] adj. * ſinned, 
gad. 
DirEupz' NTE, adj. [ che dipende] 
depending. 


depend" upon one, to bade a dependency 
upon him, 
">DiPENDE'NZA, 5. J. dependance.. 
»Drye'nders [procedere} 70 depend 
as. to proceed. 1 

Dipendere' [ eſſer ſotto Tautorità di 
qualceheduno]' 0 depend upon one, to be 
under bim, to be ſubject to him. 
Dipendere { parlando di feudi J 10 


Queſto beneficio dipende « dal Re, this 
Fvin is in the King's gift. 

depende * me [cid & ĩn poter 
mio, poſſo farlo o non farlo] that lies in 
my power, I may chuſe awhether I ſhall do 
i or 0. © 

Di PER SE, adv. [ſeparatamente] 2 
binſel, or by itfe elf, apart. 
Es, . Leong ſpedimento] at 


257 Il o, adv. Lüders mente) fre: 
"at lern 

1 PIATTO, adv, [di naſcoſts}, in 
byeger-mugger „ ir 2 eee, man- 


51 n is always joine 


- the verb dare. ex. | 


0 


_ tat 
155 e be bee Fo 


© Ikon, b 9 * al ail] - 


Eſſer dipendente da qualcheduno, to 


d with i 
Dutt di piglio Hate preteen 3 


DN 
e to paint, to dra 
22 F ms l hu, 7 0 

i e 

e E engen > 1 

Bieler rt waere 
Ae 4 ANAT 

"Dipintoz adj. F 


rr 5 g. apes, cee, 3575 5 FE 
Dir AR Re, 5. m. rere aa, Ua prato dipinto i varii ori, 4 bes- 
ſentiment. Obi. e dow ee, or checquered. With, 41. 
i rat, adv. , 'e 7 2 ferent 8 8 
| rg aged pati, to and and "Quando. Js gente di ieta.. dipinta, / 
to, , N ade odds aber the people'4vith-a di e 5704 
ENZA,S. En artire, la fenance. Petrarca. ./- $*4 
*. a departure, I; departing,  Dir1NTO'RE, 3. n. [ coluj, che di. 
4 af of aking leave. pin gel a painter... , 
- *DIPaRTIME'NTO, 5. 1. [il dipar- IPINTORE'SSA, 77 [doona il 
depart, departure, going away. " DiyixTRICE, cui meſtiero © 


dipingete] a female painter, a guoman 
rb profe efſes the art + > pry hg 116 
Dirixro' RA, 4. Ff. 
ſentata per via di coſori Picture. 1705 
Dirixr vx [Parte' del dipignere] 
painting, the art of paintig. 
Di Piu, adv. [in oltre] moreover, 
| DIPLOMA, s. n. [patente] diploma, 
a royal charier or a Nur s letter. ' 72 
Fents. 
Di roco, adw. (ps co tempo avanti] 
of late, not long fince,. a little while ago. 
Di Pol, adv. [poi, dopo, .poſcia] 
after, afterward, afterwards, ſiuce. 
Di poi, prep. [appreſſo] Hen. 
DIPOPOLA'RE [ſpopolare] a depopu- 
late, to unpeople, to diſpeople. 
DiPO'RRE © [deporre laſciare, por 
giu] to leave, to lay or afide, to 
put doqwn or afide, to leave Mf, to. give 
aver. V. deporre.: .” 


D pörre | privare uno di dignita] to 


depoſe, to þut out, to turn out. 
__DiPoaTA' RE, 2 [far che che 6 ſa 
Dirok rast, J per paſſatempo ] 
to divert ane's jelf, to take one'spleaſure. 
Diro R TO, 5s. . [follazzo, ſpiſſo, 
ricrezaione] ſd/ace, recreation, comfort, 
delight, refreſhment, ſport, diverſion. 
Andare a diporto, fo 575 to tate one 
Pleaſure, to divert. one s ſel 
Per mio diporto, far ny eaſure. 5 
DrrosirA RE [par ne 
poter del terzo che che fi ſia] to. depoſit. 
DieosITa'R10, 5. 21. [colui appo il 
quale fi dep6ſits]. depoſitary,. truſfce, be 
in whoſe a thing 4 is depaſited. 
Dipolitario de Kn di qualehedu- 
"pes 24 c Y oY 4 N 
18 054. 0 4 col ipe ta- 
ta] & 9 5 , Kt Col harge, à thing. de- 
poſited or committed to one" 5:heeping... .. 
Dare 0. mettere in de poſito (dipoſi- - 
tare] 10 depofite. 7 
Stare in dipaſito. [che 6. dipofita ſino 
a een debba eſſere}. to be 
W. S 
di t al, imce. 
eee , 


59 SA of of ven 44 


che ſi 


100 3% 5 i295 ati 
„ fo as ge, Ad. 
PRESENT By 6 


on: i 


Ia coſa rappre- | 


mani e in 


DR 


"Dj ib 44. [vicino] near 

1 42. re 
Dre f oy 
* 15 42 


5 
ſe 


Mg ribbon IN. ene 
Di At Once... 24 n un, = * 
DIPUTARE, . MY — 

* to deſign, £0. propoſe, to » # 


+DIPUTA'YO,, adj. dn 
Dirur ro, f. m.. — vello.. che 8 
n A qualche We Hug, 
"Mt I mh 2 2 


aue , adv. | beser ww 


e 


ver. 

D1 S ux RO; adp, bal dentro. 2 
dueſto luogo] from hence within. / 

Di Qua G', adv. Fe quaggid ] 
from hence below. '£ 

Di QVAND@..IN QUANDO, apo and 
then, ever and anon. 


10225 Dre v SU , adu. [di asg! From 


Dr . ro. adv, . [qperamemt ] 
5 * bn AA . 
Di g, 
. | adv. from heuer. 
Di QUIND4,. adv, Lai auel luogo! 
frum thence, 
; Di n roco, in her i a little 
* Grvi, ado. from hence... * 0 
"Hs Lallargare, tor vis Ia 


| ſpeſſezza] to rarif),! #0. male thing to 


cuiden. 

Diradarſi {diventarraro} togremrthin. 

DiRADA'TO,. adj, rarified, made 
thin, thiuzed. 

DIA AD! cans [{barbicare, ſadicare} | 
to root up, to pluck up by the root. 

Diradicare ¶ diſtrüggere, efticpare] to 
root out, to extirpate. 1 

Di RaD1's81M0, adv, very ſeldom. 
* RADO, adu. leoche r fi 

... 

DI RAGIO/NB, Adu. 5 rights... 

DIRAMA'RE [(piccare, troncare i ra- 
mi] 7a prune, 10 lap, 40 cui ibe branther. 

Diramã e [uſcir in fuori come fanno 
i rami degli alberi] % ſpring. g 
out as a tree does with its 1 anehes, 

. Diramare [divider, jo; rami, parlando 
de* fiumi] to. /eparate, to ſever io part, 
to divide, to branch out, to divide into 
branches, ſprating of rider. | 

DIiRAMA'T0, as. Frans * ; dopped, 
forung out... 5 

Diramato Ldiviſa in rami} branched 
out, divided. 111 6007 ; 

- DIBAMAZIO'N — 4 Ta diramare] 
branching, di „ 091 384 

Dix ao . diramare;- bl. 

DIRANCA'RE [Rorcere], to ſet aauay, 
ta d Ads. Obſ. „ oli 

DiE [manifeftare, il-ſuo.cencetto con 
tb parole] to tell, to ſay, to ſpeak, to all, 


la relate. (087; HA AITOMIC] 
Hire i oe: 
to confeſs "NO £*% , 


DIR 
„Dien COferirs Tidire] dg cat de ne 


e en en e eso 


| 5 5 Mad"? br 6210 


dare 0: Hot: 6 

Nee 
— 5 

232 Ne Mandel dt 8 on 


I 7 — —5 


| Bs Jas — FOR 
of ibo la- 


in alcuno RE: in ned; di 
eolui 0 opt oor heat out 
e to 

Fl E 


n one. N Win 
2 L Nea punto, ere, ell 
Ot art 3 
Es 


do v0 Agree. - «) 

Dire ſopra una cola-{trattare di quella 
Tk to ſpeak of a | things TY 4 
bout a thing, 

ire [chiamare] 4 all, 10 vam. 
Eis vien detio col iti 6 
d ſo in Italian: q aN 7 
1 a dire, that is to A 
oler dire chenden to mean, to 


Ire cid? aphatiis:the nen- 
ing Gi oe what dots this mean? 
Voler dire [parlandoſi d'effetti, deri- 


e 1. preceod,.t9 come, to 


"Che vuol dire . voi don Fenin bid, 
© comes it, or 5 Larne £06 nn 
o came | 
5 ire 24dis [lite Tltenziark) 10 bid akon 
to take leave of ane, #0 bid farewell -y 
Dir villania [ſvillaneggiare] 10 _ 
to rail at, to eie, to wih to call 


2 male ; Sr bene eben Jo«' 
dare} 10 7 ee vas. wanne 


— Tye. 
N dicendo divulgare} to ghue 


ware diuulge, to ſpread abroad, 

i pur ſe ſai, ſay what you will... 

.Trovar a dire, fo find fault. 

Dir di $1, to ſay yes. 

DE di gd, o . n. 
IRE, 4 m. LGetto] 4. e 
IREDA'RE [dibedare}- t6 


* 4 
. 


ſs: Ge. 
RRBDH To „ »; 

ade ro, Obſ. ach. d; Ade 
be A . bolima- 


e 
2 parte diretana della teſts, the bind 


art of the-haedsi 620104210) 

5 55 ee "III 

5 iretano fie, I am the 14 
chi 


A 


. D1B8/TR0, adu. {di dietro! behind, | 


kaward, backwoards. 


bac „ | C1a91111354} 571 
Diretro, s. m. [la ana diretana} he 


* mil, A2 tl 
Wee 


the * NN T4 ah N dd 
„te Are) Na 0 % 
Gi) 3 


nen xetta] dire, flraight; vight.' 


word of mouth 


1BETA'RE,, Obſ, MARES 10 


e 3 2 Lats. el 
i digtr 


IK 
N mausbam vu; adv, ahr 
„an d 


ately, 
. Diatrarzs, att; of che indiriven 
directing, that dire vo 0 
„ DETY re Laddrüzbato; volts pi. 


_ Die&ate {termine kitrowomico, e be- 


6 de' pianeti; quando exmawjinanc eon 
la lines del _—_ vero, ſecondo Fordine 
de? n drr {fy aftronomy ) ir chen 


a Plane, & itt proper Motion; bet gbr. neſs," bb 


ward in the zddtach, according” tothe 


_ waturdl order of ibu tt 4 


Dirẽtto [indirizzato] aher 
ad. 


Queſtmletiers 8 diretta vol, hir lr. 
ter is diracted to uu. N habe 
Dirttto ſgiuſto, buono, conveniente] 


ell rights juſt, good, convenient. 
9 ure 


Per diretto o indiretto; ay b. 
Are. a el 

Diazrro'nz, . n. {che airige] di- 
rector, guider, manager. 

Din RZI OUR, 3. F. Teondotta di- 
rellion, condudt,. en, overſees 


Direzione f ſacch ,gianiento ] Plun« 


dering, piilaging, Mr.. 
Daten decem le di- 
rection (in aſtranom) is a motion by 
which aH or part of hoaden is cur - 
reed to another 4 or part of the beaven. 
Di aica ro, au [di nuovo] again. 
N ee the my le 
ne da? rieci J ul. 
out of their tbor los it 
\ -DiR1/DBRE,/ o. 2 95 
Diatz ro, adw. C dierro ) hind 
is a witgar word; | 
DIRIGE'NZA, 5. f. direction. Obſ. 
Dixo RAE Fregolare ] % direct, to 
rule, to aer; to govern, Art 1 ma- 
nage, to frame. 


dental, by accident. * 

Di at oof eng to aun, 

e, to 0 

Dx AI Tro, 20 
51 RiNCO'nTRO, / againſt. 

\- Comprar qualev'coſs aide, i fo 


meet with a bargain. 

-; Libro di rin a book that one | 
met with by changey wo os 2 
Datu D U (oppofamen. 
22 with main oppoſition. 15 

renne. 4 7 Cripa geben!; 
precipice. GN. 9%. QBALIIEY (Gf. JE v | 

\Diviaro/ng; v. Jerifione; +! + ft 

DIR180'RE;'5;#,"w/derifers,” Obſ, 
- Li bir Ta Ila wigliore e dice del- 
la via] be beſt rand, the-firaight void: 

La diritta & di veſtare dove amo, the 
bir hoy 4 d bene d e | 

\A'dicitta,” a BH * 


1 VW. ld 


to 


1. ern ne 


2\ cab 
1 IA, 


* 


. over- garden. 


— | 
ene 
e be- 
e 

{par ens bers. 
Noa 4 e 
ee Ts ARENA mo 


Ny ittameEnte 
Pos Ham, 782 


wire Ny. 775 
n 


Dix 7255 i Re Rh 
niuna 1 a 
-Diritio 165 in 115 : 
frraight uþ; „ Mr wh 2 
Diritto Py Faber u 
, 
2 ee een aan re 
ul marr mo 
mo Gans, 4.305, rihi ne Wo; 


| Divins [tiſpots] 2e, Incline 
Ingo d rh alla} ure, 6 
as {i ol e ws v 1x2 


Guardar con occhio diritto . 
benignamente] ro look upon twith a 
eye, to ſee with a good eye,' 10 Favour, 

Nel diritto'mezzo Ia punto nel mez- 
20] eu in the mi 

Diritto I deſtre, contrario di marco] 
right, 

Deity. 54 . 


il ole, il ragione 
vole] dur „ reaſ 0 5 fs 75 


» Tight, Micr, 
quity. 850 
Non &“ | diritto, che, it is not . or 


2 


Juſt, that. 


— ben diritto, it is reaſonable. ' 
* itto Ctaſſa, dazio] duty, tax, exe 


La ragione deve diri tecwokire a- Dirftts; tra itigant] (la ee 
zioni, N 57 to direct our nttions. Vattore] 2 changes. 
[addirizeare)- 19 d, 1 Diritto tributo] tribute. 9 
TT re Ay re Par diritto ad uno, 10 do . 
Di RILAN CIO, 44 {fenza” -laders *'Diritto [ragione, Siuſtizia] right, pre- 
S direcig 3% % nie rogutive, r ge.. 
W bo, - {ds caps] as L rte to [ pretenfione ] right, lain, 
gain, IG tit 
yy Ode ag di cimando,) an empty veryhy  Diritto Tquel che paga it reo] fee. 
when be comes back. Diritto, adv. ¶ dirmttamente ] Araigbt, 
DI AAA ZO, adv; direBhy #eci- . on, Aran along, Ne Shay; 


10 yo diifito u aſs, T go fir 
Diino al giardino, 17h? of poſi 


Andar diritto, to to Grdihr __ 
Andr diritto [tompottarh da gilant- 
9 to deal none. 


E va dititto, be FEAT 2 
RITTU'RA, 5 . f 
Fe , bone A 4 LIT: Uri Th 


Di F [impoita, t tribut 91 impof 
iriitüra impo 1 ri 0 7 » 
Tmpoſitien, fax, Unty, ibu 

Dirittürs ragione, „ . 
claim, prerogative, Privilege. _ 

_ Dirirtvra Tunes] Aar: 22 

2 adv; rn 
red raig bt, 

950 AKI, . 2 
„Pia 14. . [ori 
can en sung] 229m ll 


* 


Hb de 


40. n 


DIR 
* 1 * 


E 
Is SES 


My: 


5 8 Jin 11? 


eons 


* 
2 ] 
er wn 


2 wy 
Bo qu « lo 


3 51 0 a vo- 
tawards 


2 


4 Tha 
No 
N 125 

. 0 
„ [ralgere] 4 ee, (0 bond 


"_ WAY» 
TRT . 
FE +, ur tought 
| irizzar gli dech 
oe s Cy nfameth 
fs ee thine. to be i in- 
clined, given, or addztied to wine, 
„ Crizzat J raiſe, to get 1. 


Dicks piedi, ta Hand, to fand 
„ fondare] - 10 eres 


abi. 9 
. [correggere, emendare] to 
correct, to reclaim, is raſorm, to redreſs. 
r Sli abuſi, 10 radreſ. Sraew- 
W e il beceo agli ſparvieri, o le 
a A? cant [tentar. Fimpoſſibile] 20 
2. impolſibilities, to waſh a blacks 
more white. 
DIZ ZA“ To, ad. Ae, *. 
dirizzare. | 
Digizz ro TM 5. 1. l ſtromento 


da partire e ſeparar i gel odkin, uſed 


' beads auth, | 
B 0 109 n. 


N 


00 ese urn 
eme xubere 4 5 


qualche cola x. fo 


che 3 
22] director, manager, ſeer, guider. 
8 RA, 5 +. { [(epaxamento, 


Q anno le donne ſopra la teſta 
rb 5 505 1 capell] on line 06247 au 
men wake. uþ upon het heads by, parting 
their in tao, 
Duo, B's: mpio,. cradele] dire, 
us, eruel, etl 


Rocco A disf; * \rovin 
* ute, 15 TN ; a] * 
2 Aroccar. id, 0 en | dows fr ar. * 
1 0s . Irojed, ruined, 
moliſh 


N57 1 


a rock, 
Din oc 


conan 4 


wy — 9. 


99218 2455 to = 
RIO, adjp - 
derogatarys.: 


erogatorio, 
ich tends 40 


% 


Eo 49d 


516 
rant, — te the , t Huẽ,juñ to 


222 
— [adirne6J-40\falb int a 


. Palo, to be an Was $9 es CTY 
ROMPIME'NT.Og n 56 lil aisem- 
pere derout, Ct & 


Dirompimento bree 
intarruption, bindrancey ftabd. Pi 5 i 
re. Ada. {ifaqeil dt 
FF ſura, ſmoderatamente} out: of all me 

Seas, inmmedcratgy," eejepd 
meaſure. . acer vault SA AS ANC) 
Pianger dirottamente, vir ye. hap 


i g  tETCY 


Dia Tro, as, [da dirompere, the 


rendsvele] Harb, "looks, t, unlent. 


Dir6tto I ſtrabocchẽvole] anmenſur- 
able, unreaſonable, 20 wech, e 
immoderate rue 

Pianger a dirotte lagrime, Fa. unh or 

too much, 

Dis ovixaaR frovinare]- 0 00 to 
deflroy, to pull down, io bring 10 decay. 

 DiRQZ2AME'NTO, 4. . [i mo 


rare] poliſh, infirudiion, teaching... 


Dirozzare [levar la rozzezza] to 
liſh, to fink’ 
Dirozzare {ammaeſtrare, diſcip 
re] 10 poliſb, to teach, nne to 


civilias, to infirutt.: 


e- ormne ach. pelifted, infra. 


Dis us ARE burns, to fleal, 
DiRUBA'TO, adj. robbed, flolen.: Obſ. 
Di 'RUEFA IN, Era, av. per 
furto] by flealth, unjuſtly. . 
5 — ha rug ine] 
to get or ſeteb aut ta p 
N i 4 to rub * clean 
one's teet Xx (u dinupate] 
 DIRUPAME 10 1 n. 
tumble or fall daaum from fome rot. 
3 n enen Marys 
Biavfa az Lr 
eipitare] 10 fall down fron) * 
to run down with violence from a clit, 
rock, on ethar ſuch place; 21a Jil if 
Dirvpare e 10 en) 
to caſt dogaus bradlo 
Dixur “To, 3. 1. ane precip 
zio] Dr jeep rack, elevated: and 
ce. * Nenn ie 
8 2 ah. fallen from er thrown 
A a precipice. KS SIND. | r 
DigurizausNnN re, Vs Ape.) & 
DiRUPINa'RE, v. dirupare. . Obſ. 
+DIiRUPINA'TO, . .. G. dirupo. Obſ. 


Distro, ine Bligh pretipizio ] bigh 
and. ſteap reck onA ugh! doxwnfall, 
precipice. 


D86ABELLRE contrario\d'abbelli- 
re] io make ugly or Nap r. 


. Diladellize, to gro unbandjame, to 
bſe beauty. Avril % mh K. QISUT 1.37 


eps 14 —— 3 eber n [levar gli abitatori] to 

HCL e 10 1137717 E. to unpeople, to di n 

* wh 75 parlande eee to 23 adj. Le d' — 

Dies FE, ie impetugh ty ef auater. tori] depapulated,-unpes 

eee to Dae, addon Ten- 

Bie, 2455 cia mente] unbanudomely, 4006s ratde- 
Pg: rren 2 Rats; 1 by. unmant Ein . 

110 ab og oc un- * Fe 


cor — 


ordinate, ee ee 


ed, obſf CAE. 


Gen N 


R 


 wenien 


Vans. 


Aacle, rmpediment, jog 


” — 
D 1 S 


ST 
nia] 70 to be out N 
Ne e lene r Pacerbe 2 


2 to , * pale, 
1 155 41 i 
„ So * 
l TO, adj. e, 5 > ib 


tigatedſyo 150990 1 11G! 
i Fe" | i 2 


Dane rel, 7; 

«oy n 9p 
Ds TOME; "Fen 
attitudine ] fool;/bly, 2 
1 Dis an re, 9 


' DyS#D0O' Ave adj. 


contra Tg 
no] rareleſt," witdy * 


Q 61 


' 2DaSaG62v OLE, ah. vole 1 
diffic ult, und, crabbied; d 
"1 DISAGEV OLR/WEN, . J. = VA 

volexps? difficulty, "Eau ble: 


| DiSAGEVOLME'KTE, — Na 
ly, with trouble and we” 

DiSAGGRAaDAlnt [hon effet à f 
do, diſpiacere,” to 4iſpleafe, not to p pleaſe, 
to diſlike. + 

8 wr 9 
vole} unpleaſant, diſagre acc 
table, ungrateful, . Ws 

DiSacoueennnerh, 7. F. lolſpa- 


25 diſuguaglianza ] insguality, WM: 


D1I8AGGUAGLIA'RS1: [effer differen- 
te] to differ,” be different, to be wilike, to 
V 

ere ah. 
[differentemente] differently, Loris y 
feverally,* aiverſly, f J 

"D1I38AGGUA'GLIO, . . [if gua- 

a] di iy, 
glianz e e 05 Par 95 
Dizaciwne [ſcomodare] to treble, 
to hinder, 10 1. 

Dis acIATAMEꝰ NUR, adv. {con iſco- 
modo] ne ene cee dot 
at cat 

\ Disxarare; dj."[ ſconiodo,"feng'ss 
go) inconvenient, ro On, , 
uanea ; N 

Diſa Hes indifpoſts, onevole 
feeble, row Lo gere, , 

. Diſagiato{bilognoſo} WER, poor, 3 in- 
digent, necefitous.' © 

Dis4'c10, S, M. [eoinods 1 aide. 
_— trouble, ce 3 
pain, atigue. | 44 ic A7 
Diſagio Toapenmemo, " EateRtia 
wverty, firait, pinob, abant. 

Aver diſagio dj qualchecoſs, 10 = 


feel ing. 
ſagio [far e eee to 


Stare a di 
be uneaſy,. or not at-one" eaſe." 
Dis AGTO*SAMENTE, ab. NA 


gio inconu awc, Beem fy, . 
2h £A619nRÞ 2173; 


£3151 [ll 


Bisacio'so, adj. [3 neomods] 2 
bleſome, incommodions," vie. 
Dise Af I profanzfe ] fre. 


iG 
Dis jvπν⏑ ] RE [pes geen e 
impediments] 10 


am ee 21154 bl] IG nr 
Dis Avro, 4. m. 12 
e 


bintirances>"diffur bu 
DISALBERGATO, adj. [ ſenza al- 


, - bergo,, 


KY 
's” 


DIS 
, foretitrs] ther Bas #9" daybiur, 


lier, mo 1 „ bouſelefi. © 
Eien cher {cacciar dall* al- 
loggio] to difloage. 

5 au v. [4 Jancio] on. 
_ Drilaltoin ſalto, adv. leaping. 


Dts AMA RE [ton amar pv) i hat 


fo lowe no more. 

-L'vomo non'pud amare e diſuare A 
funk poſta, a nn 
at command. 

Fa ad. hated, 22 not 
vo 

Dis AMAro'RE, 5. . che · diam] 
hater, enemy, one that lowes nol. 

DisamaTRYCE, . f. [che diſama] 
. hater, a female that hates. 

SAMICI'Zha, . J. Lamigz] en- 
mity, hatred, 83 

DisAa'MINA, 4. f. Cl diſa- 

D1SAMINAME'NTO, 3. vcd 3 
examination, examining. 

Diſamina mẽnto ſil raccolto dell oft 
minazione] examination, trial, 
Diſaminamènto diſcuſſione] examin· 
ing, diſcuſſion, inquiry, ſearch, ſcrutiny. 

| DISAMINA RE [.claminare} to exa- 
mii ne. 

Difaminire [diſcorrere, diſcutere] fo 
examine, to. weigh, to confers to dif- 
cuſs, to fift. 

D1$4MINAZ10'NE, 4. . (diſamina: 
re] examination, examining. 

_ DISAMISTA'DE, s. J. [diſamicizia] 
Zatred, enmity, grudge. 

DisaMORA'RE ſ[liberarſh dall' amo- 

re, ſciorſi dall' amore] to forſake. or 


ade off | owing, to 27. 20 more. 
DISAMORA'TO, Au, freed 
from love. 


Dilamo1ato Bits che non -conoſce 
Ne amore nè benevolenza] Ul. n ured, 
Bard hearted, Ioveleſs, . 

Disamo're, 5. m. [ odio] 4 
grudge. 

DISAMORE'VOLE, adj. | poco corte- 
ſe] unkind, unloving. 

DiSANIMA'RE (privar d'anima, uc- 
eidere] 10 deprive of life, to kill, | 

Diſanimare [levar Panimo] to di/- 
courage, to put out, to diſpearten, to 4 
pirit. 


Dis AxIMA “To, adj. [ ſenz'animay- 


motto] lifeleſs, without body or ſoul. 


Diſanimato [ſenz animo] diſcouraged, : 


diſbeartened. 
DISAPPARA'RE I ſcordarſi, Ad- 
carſi] to wnlearn, to forget. 


DISAPPASSLONA'TO, adj. [ alieno, 


che non è deſideroſo] free, 2 not 
given io, generous, 'not reedy 

Dis aPENSA“TOo, 4 eee 
careleſs, negligent, (houghtleſe 

DiSAPPLICA'RE. [ccitar ozioſo] to 
live a lazy life. 

DiearrLicanio/ns, 5. J. Cozio] in- 
application, beed e 7. 


DISAPPRENDE'RE (diſapparare] 15 


unlearn, to forget. 
bizarren An [biaſmare] 10 * 
approve, to diſlike, to diſallowv, to blame, 
"> 27 be find d 


Dis aRBORA TRE [abbattere gli aber 


del vaſcello] 0 unmaſt. 


+ 


16 
bn re; 5. L po erg} vets] 


| without banks. 


L DrBatMAMENTO, 5. . lu weber 
gd Parmi] d 1ſarming. \ 
D1SARMARE:[levar reti, ſpoghar 


dell' armi] to diſarm. ©. 
gps me v vaſcella;: 10 diſerm a 


ip, 10 . ber up. & 
Diſerm e Lecqveture ls caller ]t op 
Lo 77 one's" anger, Wy 44 * 
— [d porre 1 i} 10 tay 
Ditarmare e arm 
abu the arm. 
Dis ARMA “To, adj. [ſenz'arme] 
armed, unarmed, 
Dis ASCO'NDERE. [paleſare} to liſte: 


ver, * diſcloſe, to -open, to A 10 
reveal 6 


Disasco'sTo, adj. diſcovered, de s 


clared, revealed. 

DISASPRIRE [mitigare, © addolcire} 
to mitigate, to ſoften, to allay; to aſwage, 
to eaſe, to a eviate. n 

Dis As TRA RR Crecar ahruĩ diſaftro] 
to incommode, to trouble, to burt, to do 
harm. 

DISASTRA'TO, adj. troubled, diſ- 
turbed'. 

Dis ATT RO, 5. 1 ſcon- 
cio] diſafter, miſchance, mizfortune, da- 
mage, prejudice, detriment. 

DiSAasTRO's0, adj, [che ha diſaſtro, 
incomodo] 4; faftrous, u , un- 


Dr SATTA To, adj. Cineto, diſadat- 
to] unfit, 7 ft, incomvenent aukward, 
DISATTE/ ro, adj. Mattenti ve. 
Dis ATTENZ TONE, 5. f, abſence of 
attention, unattentiveneſs, diſattention: 
DtsavaxzAlaE [ſcapitare,' perdere 
del capitale] 10 loſe, to recei ue detriment 
or damage, 10 be loſer by, 
Jo diſavànzo molto in queſta mercan- 
21a, I am à great loſer by theſe goods. 
DiSAVA'NZo, 5. m. [perdita} detri- 


ment, damage, burt, loſs. . 


Mettere a diſavanzo, termine mercan- 
tile ¶ mettere a conto di perdita] to rec- 
kon for loſs. 
| Disavoua'ro, adj. Fee! put 
out of joint," looſened.” 


DISAVVANTAGGIA' - I. diſcapita- 


re] o rang, 10 non; to __ 
to burt, to harm. | 
Di$AvVANTA'GGIO, 5. m. foregin- 
dicio, danno] diſaduantage, prejudice, 
loſs, damage, . inconvemency. 

Parlar a diſavvantaggio di qualche- 


duno, to ſpeak ill of one. 


Non vorrei fare coſa aleuna a voſtro 
diſavvantaggio, 1-would' 
in the leaft thing. | 

Aver il difavvants ggio in * co- 
fa, to be aworfled in ſomething. 

Di8avVaNTacGtd'so, adj. [ore- 
giudicievole] h/aSvantagenus, i incun de- 
ment. © 

Droatveatrageamiank/icee. ade; 
Loop rap darn. Ag n. 

with diſadvantage. 

Parlar 8 diqual- 
cheduno, to ſpeak ill ſomebody, to "_ 
an ill charatter of nm. 

 DiSAVVEDIME'NTO, . 2. Ci inav⸗ 


 giato] baniſbed, exiled. 


not Is 


r 
218 


- 


venterine) Hitdvrrtonce, inidoirtency 
evant of beed or care, a =— 
DYSAvVEDUTAMENTS, 
confideratamente] anconjiderately 
viſediy, raſhly, 1 8 


Dis AVV DU “ro, a. [ined 35 
conſiderato, malaecorto] inconfiderate, 
HT. raſh, nnd careleſs, 
* "Xx on _ 
SAVVENENTE, 

brutto] unpleaſant, ts —.— . 
ceptable, ugly, ill. mammer ei. 5 

Dis AVvVENTE“Z 2A, 4. f. {deformita] 
deformity, uplineſs, ill fJavonredneſs. 

DisAvVVENE#'VOLE; adj; [contrario] 
— - diſagreeable, „ un- 


pleaſant, ofenfrue, unacceptable, ugh, 


DR [ſconcio, con vensvyole] 
unbecominę, unſeemly, indecent, unhand- 
ſome, unbefitti 

DIsAVVENTRE [incontrare male} to 
miſhappen, to miſchance. ; 

 DisavveEnTV'RA, 5. J. [difgrazia] 
miſhap, mſthance, myfortune, a 
Per mia diſavventura, for my migfor- 
tune, 

DISAVVENTURATAME'NTE; adv. 
[per diſavventura] unhappily, anluctig, 


unfortunately. 
\ DISAVVENTURA'TO, adj. [fven- 
 DISAVVENTUROS0, S turato, ſcia- 


gurato] unbappy,- unfortunate, unlucky, 

wretched, pitiful, miſerable. 
DISAVEZZA'RE, 70 diſaccuſtom. 
DiSAVEZZA'TO, adj, diſaccuſtomed. 
D13BANDEGGIa'TO, adj. {ibandeg- 


DISBARATTA'RE | ſbaragliare J 0 
rout, to diſperſe," to put to Kobe an ar- 
my. , 
re TO, adj. routed, 4. 
perſe . 
he = Ot [ſbarbare}] ave the 
beard. © 

Diſbarbire ¶ ſradicate] to „er, 40 
deſtroy, to conſume, 

| DiSBARBA'TO, adj. | ſenza barba] 
Hen without beard, rooted our, 
conſumed. 

DrsBoscA'RE, wv „ didolrare. 

DISBRAMA'RE [cavark la voglia] to 
ſatisfy or pleaſe one's fancy, to fetlate, to 
content, to quench. 

* — il voſtro deſio, to con- 
cend to your defire. 

free Caper yd ſſ\brancare] 70 , 
to ſeparate, to part. 

- DisBRIiGA'RE [trar di briga, 2 
paccio] to diſpatch, to haſten. | 

Diſbrigare [riſfolvere} 70 reſulve, to 
clear, to ſolve, to determine. | 

- Diſbrigarſi di quaſcheduno, 0 di 
qualche cola, 10 get. rid of, tg part Arb. 

Discacciauzxro, s, m. [il diſ- 
cacciare] expelling, banifbing, m1 
out, expulſion. | 


DIiSCACCIA/RE I cacciare, . 


via] 10 my drive ow, to chace a- 
„ fo | 
" Di#caccia'ro, ad adj. expelled, ba- 


ie driven oui, cbaſed. 
Discacciaro RE, 3. 
Discacciar RI E, 4. J. 


away, . 


7. 


„ Anne 


— 


| DISCA- 


N 


l Comnte, ſeadere 7 #0 


 Diſcardere dalle don prandeaza, E 


all from one's 
5 
to . l * 
Biscabius“uro, 1 m. [il diſeade- 


1 7 „ diminution, ,; | 


canal ro, ad. decayed, waſted, 


one's urs and tot kings. 
via la terra che ſta'd'intorno' al piede ] 


ta open a tree or vine at the root, to pare | 


the yoots of @ tree of vin. 
DiSca'LzO, adj. [{calzo) Ae bernd. 


Dis caso, 5. m. [ ſermpo ] eſcape, 


to eſcape to. 


evaſion, a place 


DiscarBZZZA/RE [ ſcapezzare] to cut 
. 4 that deſcends, 


of to chop off, to prune, to lop. 
* Diſcapezzare ol ane Bet bebead. 


Discarrra' RE I perdere ] 0 loſe, to 


be the <worſe for, to be loſer. 


e ve eredito, 10 boſe 8 1 


Biscsriro, . m. 71 rdita) l 
Ritirarſi con diſtapito, "too a le ofer. 
Ho fatto con diſcapito in queſto, 1 
4 great deal by this. 8 

» DISCARICAMENTO, 6. un. Cu Ailea- 
ricare ] the act unhading. 


Discakic ARA [ſcaricare} fo unload, | 


Za i e, fo ca 
| erte, af unloaded, 4%. 
charged. N 


feſb of... - 


DisCARNa'ss' [fmagrire] to make to 


grow lean, thin, or lank. 
-Di8C afro, adj. ¶ poco a 


oſo, nojoſo ] dijagreeable, 9 


ant, unacceptable, not beloved. 


La voſtra compagnia \m'& « Auen, 4. 


do not love your company. 


Tho molto à diſcaro, I am. very ſorry : 2 for me whoſe thoughts cannot reach ſo 


Miediſcara la it, my life i burden- 7. 


cr . 


Jon tome. 
2655 ameno, che non vi 
fark diſ-aro — veduto, it is ſuch an 


e e, that you w. n to ing: 


2 * it. 


Ades N voſtra partenza, you cannot 


imagine bow much 1 take to: n b 


departure. 
Non vi ſia Aero Eaſcoltarlo, be - fo 
goad as t hear bim. 
Discar ENA RE, 10 bee Aas 
ai ee L ſcavalcare 17 4. 
big 


Duc bau £ partic] 10 depart, to 


* Pisten r. ach, Lehe diſcende] 
N 
| de ending. 0 


— ] of opring, poferity, pro- 


4 4 +; Sw. 4 1480 ei 


ie! extraftion, race, lineage. : 
Agr I 7 4 


* 


fall away to 2 2 rr ud 


loſe Py 
2 * 


Disc kT ZA“ ſcalzare] to pull of - 
Diſcaſzare un aJbero o una vite frevar 


del m 
ſcholar, 


tet imaginarvi quanto We 


| cerne] a ſrilful or knowin 
; derflander, _=> that has 
' . a goody 


% A * N | fp FI 


Kdt '[ 8 ealste 1 7 
deſcend, to go ore tk a one Wn 


fall upon. 


mento 


origi 


e — 4 


K a 


3 to come 
came: of a' good: fe 


zan = are di qualche coſa 


rticolare, 10 deſcend to particulars. 
Diſcendere fealare} to” take # ring, 
10 Ke down, to lower. - 


DIisCENnDIME'xTO, . oy [il diſeEn- 
dere J the ac of deſcending or cen 


to aſcend * to "draw vis 
from. | 
Di ads d'yna buena fawiglio, he 


| 9 1 8 ; 
vis 5 th GA, - nc 
Di betta 2 Heere, "diſunire 1 7. 


Separate," to digoin, to part, 10 diſunite. 


1 3 ({conteſa, 


diſputa J pure, debate 5 een 4. 
tercation, 
D18Cgyrr art [ uwe to part, 
e '*o ſeparate,” to divide, 4% di- 
iugui 19 
2 Nun e, 10-dipatch. 
ones to kill him. 


DISCHIARA'RE [ dichiarare } #0 de- 
clare; to explain, g #0 er os 
to expou 
| -Dilchiarare F'render 'chiaro'] fo clear, 


- fo make clear, to make bri ight, we 


'Diſcendimento-{ luogo per il quale fi 
diſcende] deſcent. | 


*D18CENS1IO'NE, 5. F. [diſcendimento] | 


deſcent, going down. 
ee, as. Lanes diſcen- 
re deſcending f at Ee r 
DisckRSO /R, 5s. . [che diſcende] 
deſcendant, ” © 
23 ni adj, Lehe impara} learn- 
ing. Obſ, 
' Diſcente, 5, 1. py learner.” 
DISCEPOLA'TO, s. m. [il tempo ebe 
8˙ di o, e che ſi ſta ſotto 1a cura 


Durcr'r0x0, p a, [- veg wy im- 
para da altri] /cholar, pupil, diſci 
Biſee polo apoſtolo 4G. C.]e diſei- 


87 7 4. 
Dis : t 25 Tn, ee 


di iſcerning, per, \ 
Drsc#'urco, 3, 1. tu diſcaricare ] 1 
naa [ſearoare}- v pick the 


TE 2 diſcernimento. 

D1sCE/RNERE C ottimamente vedere, 
diſtintamente conoſcere J 10 diſcern, to 
dyftinguifh, to percarve; to ſee. 

La notte era fi oſcura che non we 
diſcernere ove m'andaffi, the night 
fo dark that I could not ſee where 4 

0 


gradoy..odi- going. 


Diſcerriere [ penetrare con Vintendi- 


mento nel vero 1 di quaſche coſa J 
to comprehend, to underfland, fo reach, 


to apprebend the meaning of a thing. 
Ma io che cosi a dentro-non diſcerno, 


ar. 
Disczu un vol, adj. [che diſcerne] 


quick zigbted, quick-witted, apprehen- 


five, quick of JOG OA N 


" l 


Occhio diſcernevole, a diſtes 


-D1isCERNIME/NTO, 5. N. [il e. 


nere, diſcerneo za J the at or power of draw vack from one's Word or 


diſcerning, diftinftiun, judgment. 
Ke 4. m. [ che diſ- 
man, an un- 


Disc 1 » C deere] a to pick, to chuſe. - 
-DISCE'SA,.5-if | | 
ſcent, the fleep fide of a bill, fall. 


e ach. da diſcendere 1 4. 


 ſeinded; ' 


Diſeeſo da una boous faniiglis, come 
iſcendenie.[nate, Uikerdof originato of 2 good family, _ from: good 77 ; 


rents. 
DIsCETTA'RE [-contendere,) M 


"+ 1 


3 7. F 2 tare}.zo debate, tereaſon, 1 g, to 


d, to altercate, 


o 
5 


ae * the eus one i  ſebolar, | 


11 in ap thing, 


diſcendimento} de- | 


-DisCHIATTA'RE | tralignare] 40 de- 
generate; to grow __s or out of kind.” ' 
-DE8SCHIATTA'TO, adj. unlike bis un- 
ceftors, degeneraling, baſe, vert, 
ig noble. ; 4 ; 
"DrsCHIava'rs [aprire] to unlock. 
Diſchiavach {-ſpiccarf, partirſi J to 
boot, to fling forward, to run from. 
Drscaſera'ns | contrario di ſchie- 
— to diſorder, o put out of order or 
its place, to put in confuſion. 
- Diſchierare om am, pull. to . 
parate, to „to DreaR co Js 
Bichler [ ſchierarſi . fo 
order, to put in bis rank, to diſpoſe in its 


| Place, to ſet in its order. 


Si diſchieronno, inftead of difeiers- © 


rono, they ranged tbemſelues. Dante. 
Bre e e levar le chiome ] to ' 
cut one's hair, to take of the hair. 


D1sCHiv'DERF ee] to open. 

' Diſchifidere ¶ paleſare] 0 diſcover, to 
diſcloſe, to open, to declare, to reveal. 

Diſchiudere I eſeludere, eccettuare] to 
exclude, to except. 

Disch 0 Rhiumare 1 10 


p Drscuiv'so, a. open, D. diſchiu= 
ere. 
 Drscr/8DERE [lpiceare, trontate} ts" 
cut ¶ or in pieces, 10 rip, to cleavs, fo 
ſeparate, to . 
Dis cixro angirt, neg ben, 
flowenly, undreſſed,” * 2 
1 mo diſcinto, to be in one's 4. 
j ko 
| Disc1o'cLIERE 1 ſciorre ] to Lenin 
to looſe, to undo. 
'D18C10G LIE'SS! [liberar] to eſcapes. 


to get aw 
Diſcioglie a} Git acre, to free one's 


elf from love. 
> Diſcioglierſi dalla promeſſa, fo go er 


promiſe, 
DISCIOGLIME'NTO,: 5, 7. (it diſciõ- 
liere ] % . 
5 de AE, 5.1 mn. [che diſcios | 
glic] he that unties.or undaes. * 
Diſcioglitore L interprete ] explainer, | i 
expoſi tor, expounder,, interpreter.” 
DisCIo'LTQ, 4d. L da Kae 
untied, Joſe, Freed. 
Dijcis.to [.deſtro, agile] propery Mt, 
meet, dexterous, dextrous, 
+Diſcivlto: [ livero ] free, "loſt dn. 
tions, raſh, | 
Diacionar, v. ies ker, 8 
Piscir AR ¶diſſipate ] 30 diffipate; to 
diſperſe, to conſunie, io ſpend, to:wwafte. ' 
| P15CIPA'TO, adj. Malu, wwaſied, * 
B b a waſter, 


8 — 


. 1 


thrift. 
] »: 4s / ſe 
. 2 =] 


dity, unſavourmeſs, flatneſs. 
Hong ae Ft In nöhile, in- 


| — J education, diſcipline, in- 


ruct ion. 
5 [mazzo di funicelle per bat- 
terb] diſeipline, a ſort of ſcourge. 
Fark 12 e, to diſcipline, to 
Lage one's ſelf. 
Diſciplina f penitenza, caſtigo ] pe- 
778 chat ſemant, puniſhment, eyrrec- 


DigerPLina'BiLE, adj, [ che (i pud 
diſciplinare, che fi pud ammaeſrare ] 
diſciplinable, capable of diſcipline, docile, 

Di1sCIPLINA'RE C ammaeſtrare J fo 
diſcipline, to inſtruct. 

Difciplivace I battere con diſciplina ] 
te diſcipline, to ſcourge one's ſelf. 
DISCIPLINA'TO, adj. diſcipi 

Aructed. 

Discir xx“ vorE, adj, I abcile ] 
diſciplinable, docile 

D1SCOLAME'N 1 , adv. 1 
licentioufly, lecudly, difſolutel iy. 

Vivere diſcolamente, to {we licenti- 

z fo lead a . 2 4 


„in- 


iſh, knaviſh. 

D1'sCOLO, adi. Idi coſtumĩ poco 1 
deyoli, _— litigioſo ] diſhonef, 
avicked, . ſaucy, zmpertinent, 
firexed, „ riotous, wild. 

Diſcolo I idiota, di poche lettere ] 
idiot, nidget, funpleton, that bas little or 


ne learning or education, raw 
DisSCOLORA'RE [ levar il colore ] 20 
diſcolour,” to tarniſh, to flain, to ſpoil. 
Ma voi che mai pieta non diſcolora, 
but you who are ſo hardhearted. Petrarca. 
DisCOoLORA'RS1 P impallidirfi ] 10 
* grow pale, to loſe colour, to diſeolour. 


D1sc0LORA'TO, adj diſcoloured, 
za, mancanza di colore ] faleneſi, the 
DISCOLORT'TO, adj. (En ſmor- 
DISCOLAME' „To, Fo 
excuſe, to juflify. 
DisCOMPO'RRE, v. ſcomporre. 
fightlineſs, diſorder. 
Disco'moDO, adj, [inc6modo } in- 


Pale. 

D18COLORAZ1O'NE, s, Fe [pallidez- 4 
fate of being diſtoloured. | 
DisCOLORVRE, wv. diſcolorare. 

to] d:/coloured, exp? 
Disco'LPa, 5. J. } [fuſs] 
ate m. excuſe, 
cation. 
Discolr Aa [ſcuſare, ſcolpare] to 
DiSCOMPAGNA'TO, adj. without a 
fellow... 
D13SCOMPOSTE'ZRA, 3. F. [the appo- 
fite of compoſtẽzza] wunbecomeneſs, un- 
Dis COMODITA', 5: C. L incomodita } 
incondeniency, inc uy. 
convenient, nn, unc ah, incom 
modinas.. © 


DrscomPo's ro, adi. jnordinato, 
224. ſo 1 dt iſcompoſed, Gfordered, con· 


'DISCONCIAME*NTEB, adv. [ ſcon- 
_ciamente. ] e without 
Lace. 


9 
* 


Ds 


„Pisadadhe Me C ſeonciare } \ to ifs 


. order, $0 trouble, to loofen, to put aut of 


Joint. 


4 Diſconcivs { combmpere J to corrupt 
hy L parlando delle donne 3 


to miſcarry. 
'Dtsco'xcro, adj. (ence) unhband- 
ſome, uncivil, » improper, 


Parlare Kunde, to tall obſcenely. 
. Aere diſconcio, a diſagracable or un- 
becoming air. 
' P18CONFESSA'RE ſ diſdirk ] to deny, 
to unſay one 's ſelf, to diſogaun. 
DISCONFIDE'NZA, . J. [diffidenza] 
22945 miftruft, diffdence, ſuſpicion, 
ealouſy. 
: DisconerGcers [ ſconfiggere J 10 
rout, to defeat. 
D1ISCONFUTTA, 5. Ff. rout, defeat. 
DisCONFI'TTO, a4. routed, defeated. 
DiSCONFORTA'RE [ ſconfortare ] to 


unſit. 


diſcomfort, to ali, to ca down, to 


perſuade to the contrary. 
[SCONFO'RTO, 5, 28. [ ſconforto J 

comfort, aifliction. 
1 TE, adj. [ſconoſcente] 
ungrateful, unthankful. 

D1SCONOSCE'/NZA, 5. f. [ſconoſcen- 
Za] engratitude, u 
Julneſs. 

DiscoNo” SCERE [non condſcere] wot 
to know. 

Diſconoſcere i ſuoĩ amici, to forget 
one's 

DisCONOSCIUTAME'NTE, adv. [ſco- 


5 . unknowingly, Nauen, 


Piae dean une NTO, . m. | diſ- 
ſenſione, ſconſeatimento } diſagreeing, 
diſagreement, 

D18CONSENTI'RE [non acconſentire] 
to diſagree, to difſent, to be of @ contrary 
opinion, 

D1SCONSIGLIA'RE [ ſconſigliare ] to 
diſcourage, to aduiſe to the contrary, to 

uade. . 

Discons1GLI4'TO, difuaded, that 
avants advice. 

D1SCONTINUA'RE [interrompere] 10 
diſcontinue, to lea ve off, to give over, 

Discoxrixua“ro, adj. diſcontinued, 
intermitted. 5 

D1SCONTINUAZIO'NE, 5. F. [il diſ- 


7, unthaul- 


continuare] di diſcontinuance, diſcontinuing, 


diſcontinuation, ceafing, intermiſſion. 
DISCONVENE'VOLE, adj, 33 
vale} indecent, unbecoming, unſeemly. 
DISCONVENEVOLME/ NTE, adv. in- 
decently, unhandſomely, fte, * 
becommgly. 
| DiSCONVENIE'NTE, adi. F fronve- 


viente] unbandſome, unbecoming, miſbe · 
coming. 

DIsCONVENIENZA, 5. J. [ ſconve- 
nienza ] . indecency, indecorum, unbe- 
comingueſs. 

DIsSCONVENYRE [ſconvenire} to miſe 
become, not to become, io be unbecaming. 

Diſconvienſi a ſignor d' eſſer £1 pareo, 
tis unbecoming a gentleman io be ſe 


0 trary, 1 


vis 


'Drocormn' 2 6. 1. (i diſed« | 
prire] detection, di/e 


" Dixcornr RE e | 
40 46 & 10 Pros to 2 to "eo 


_D1iSCOPRITO'RE, 5. n. [che diſcopre] 
diſcoverer, diſcloſer.. | 
r Eſcoraggiare, ſco= 
ire] to diſcour Tae of heart, 
* to difpirit. 
 D1sCORA'RE, v. diſcara 


Di1scoRa'To, ® cy — diſs 
heartened, diſpirited. 
DISCORDAME'NTO, g. 1. {difcordia} 
diſſention, diſagreement, antipathy. 
DisCORDa'NTE, adj. [che diſcorda} 
diſagreeing, that diſagrees, diſcordant. 
D1sSCORDA'NZA, 5. f. [il diſcordare} 
2 5 Variation, Variance, 


ISCORDA'RE 4 eſſer concorde 
to e ta he of 4 contrary hiniax, to 

agree. | 

Biſcordare Idiſſonare, parlando delle 
voci] to be out of tune, 10 be di 0 

DisconbAro, adj. to be out of 
tune. 

DiscorDaTo'an, 4. 1 diſcordant, 
diſagreet 

Disc abr, adj. m. f. { diſſimile 1 
W. erte, repugnant, con- 
ar 


PISCORDBME/NTE, adv; diſagree- 


D1is$CORDE'VOLE, adj. [2 Titigioſo, 
contraddicente] contentions, guarreſſome, 
diſcordant, cantradictory. 
red [ _ ee of 

undry c 45 party ed, * 
1 Disco'rDIA, 5. F. Ldiſſenſi- 

Disco pio, 5. 1. Obſ. 3 one, di- 
viſione] diſcord, diſagreement, variance, 
debate, firife. LE 

D1scoRDmo'so, adj. [ litigioſs, rit= 
toſo ] contentious, full of diſcord, guare 
relſome, 

DisCORRE” N adj. [che diſcorre} 
running Own. 

1 [ operar col diſcorſs 3 
1 ta ſpeak, to talk, to make a 

courſe, | 

E cos; va difcorrendo, and ſo forth. 

Diſcõrrere cõrrere intorno I 0 run 
about, to ramble about. 

 Dile6rrere I overere ] o run, to run 


' ingly, diverſiy, | 


""Diſc6rrere [ ragionar fra ſe fed ] # 
reaſon, to diſcourſe. 

. D1sCORRE'VOLE, adj, | atto a ſcor 
rere] fleeting, 3 WAVING, mu- 


table, inconflant, fickle 
Efſer diſcorrevole a qualche cola [ eſ- 


ſere inclinato ] to be inclined, to be bent 
to ſomething. 

DrsCORRBIME'NTO, .. mil diſcor- 
rere] diſcourſe, reaſoning, t 
OO [ corſo } @ running 
t. 


. nant di fan gue, running 


Diſcorriments J'animo, alturation of 
mind, change 
mg. | Biscontt 90525 adj. [ che diſcorte } 
D1sCoPr'gTO, ad: [ſcogerto] K. Ke: 
wered, — 


ee ne dell i in- 
relle 


D-1-8 


_—— ; 


Getto eon In quale 6 ceren &intendere 
uns cola perfettamente'] di/cour/e, rea- 


J Diſcstſo [ ragionamento ] diſcourſe, 


1 6 D 1 4 — 
A ; 
- *. 


Diſerbicere, s 1. 
mminuton, decreaſing. | | 
| CELL ANEATE, no. [ con diſ- 
crezione] diſcreetly, wiſely, warily, pru- 
dently, <with con ory . 


Diſcsrſo I diſeorrimento ] the a of _ Diſcretamente C. diſtiotamente ] di- 


running io and fro, wandering courſe. . 
2 Bien Tx Af, adj. [ increile Va 
courteous, unciuil, unkind, ill bred. _ 
DISCORTESEME'NTE, adV. uncivi 
egzmannerly, diſcourteouſly. . GA 
DiscoRTESYA, 5. . [incivilita] di- 
courteſy, unkindueſs. _ q 
DisCOSCE'NDERE, v. ſcoſctndere. 
DiISCOSCE's0, v. ſcoſceſo. 
Discoscia'Re, v. ſcoſciare. | 
D1sCOSTAME'NTO, 5. 22. Callontana - 
mento ] departure, withdrawing, the 
fate of diflance, remoteneſs. en 
DisCosTaA'RE [ rimuovere, allonta- 
nare alquanto] 0 remove, to put away, 
AR... ob cl 
iſcoſtarſi { e remove, 
er go away, to go from, to leave, to for- 
e. COR 
DrscosTaA'TO, adj. removed. 
| Disco'sTo, adj, L lontano ] nemote, 


ar. | 4 
Star diſcoſto, to fland at a difiance 
Metter diſcoſto, to ſet at a diſſance. 
Discovz'x ro, adj. [diſcoperto, ſco- 
perto] diſcovered. | 
D1SCOVRIME'NTO,: 3. n. diſcovery. 
_ Drscovsrkt [ diſcoprire ] 70 diſco= 
wer, to lay open. ö 
DISCOVRITO'RE, 5. n. diſcoverer. 
D1SCREDE'NTE, adj, [che non crede] 
miſcreant, unbelieving, incredulous, + 
Far diſcredente [ 
£eive hl | . "% x 
DisCREDE'NZA, 5. F. I incredulita ] 
miſcreanqy, increduli p. | 
 DrscrE'DERYE [ non erẽdere quello 
ches creduto altra volta] i diſbeliewe, 
ta believe no more. | | 
Tutto il mondo non me lo averebbe 
fatto diſcredere, all the world could not 
make me believe the contrary. 
Diſcrederh I chiarirſi ] 0 inguire, to 
inform one's ſelf. ; 25 
Diſerederſi d'una coſa, to inquire into 
4 buſineſs. | h 
Diſcrederfi 
2 ſua paſſione con alcuno ] to un- 
pſom one's ſelf to one. 
D1SCREDITA'RE | far perder il erẽ- 


dito ] to diſcredit, to make one loſe his 


credit, to diſgrace one. | 
Di1sCREDITA'TO, adj. diſcredited. 

- DrscRE/DiT0, 5. m. [difonore] di/- 

credit, diſgrace. | 
* DrscREPA'NTE, adj. I differente] 

diſagreeing, different. 


D1SCREPA'NZA, 5. J. L differenza ] 


variance, diſagreeing, difference. . 
| DrsckerA'gE [differine] to differ, to 


har to diſſent, to diſagree. 
Is 


CRE/SCERE  dicreſcere ] 10 de- 


creaſe, to decay, to grow leſs, to fade. 


| Diſcreſcere | ¶ parlando della luna ] 


io ware as the moon does, ; 
| Diſcreſcere-ſparlando dell' acqua] 7 
ecreaſe, to bb. 
I. giorni-diſcreſcono, the days grow 


4 9 N 
- * * 


a a bodkin, wherewith æbamen Jbed 
_ their hair. 


nare ] 70 ande- 


isfogarſi con parole di 


nial, negation. 


Aindth, clearl, plain. N . 
Diacasz a, s. f. D prudenza] 
prudence, diſcretion, wwarineſs. / 
Discae'To, adj. { prudente ] diſ- 
ertet, wiſe, prudent, ſober, conſiderate, 
av WD - ©. | , 
Nene { prudenza nel pro- 


confideration, warineſ5. 

Mangiare con diſcrezione, to eat mo- 
derately. _ 

Parlar ſenza diſcrezione, 10 talk at 
random or inconfiderately. = 

Vivere à diſcrezione, to live at diſ- 
cretion. | 
Gli anni 
of diſcr etiam. 
Diſcrezione 
partition. 8 

DISCRIMINA'LE, g. n. {dirizzatojo} 

or part 

Obſ. 1 


Discucras {ſcucire} t unſew, 
DiLlcvoratRxR, v. diſcoprire. 
Discus ARE { ſcuſare] to excuſe, 
DiscussA'rE, v. dilcutere, 
D1scuss10'NE, 5. F. [| il diſcutere] 
diſcuſſion of a queſtion, examination of an 


affair, 
8 conſiderar 


cedere ] diſcretion, wiſdom, prudence, - 


Discu/TERE 
ſottilmente ] to 
ſean, to /ift. | 

DIsDEGNAME'NTO, . m. [ ſdegno 
indignazione] indignation,paſſion,aurath, 
anger, — 

Propnons/an [ avere a ſdegno ] 0 
diſdain, to deſpiſe, to ſcorn. 

DIsDEGNA'NZA, 5. f. [il diſdegnare] 
diſdain, deſpite, ſcorn. 

DisDEGNA'ToO, adj, [ adirato 
gered, in anger, in a paſſion. | 

D1sDE'GNO, 5. #8. { idegno ] anger, 
paſſion, wrath. 

Talora umiltà ſpegne diſdegno, ſome- 
times ſubmiſſien allays anger. Petrarca. 

Dispo I diſpregio ] diſdain, de- 
ſpite, ſcorn. 

DisDEGNOSAME'NTE, adv, | con 
diſdegno] diſdainſully, ſcornfull 

D1sDEGNO'S0, adj. [pien 
di mal talento] angry, in a paſſion. 

Diſdegns6'o [ fattoſo, pien d'alterigia] 
diſdainful, ſcornful, haughty. 

DispeE'TTA, 5. f. { regazfone ] con- 
tradiction, denial, negation. 


Diſdẽtta [ diſgrazia ] misfortune, il 


luck, 
Avere diſdetta [ perdere nel giuoco ] 
to loſe, to bave ill luck at gaming. 
Di1sDt'TTO, adj. [ vieiato] forbidden, 


prohibited. ; 
Diſdẽtto, 5. m. [diſdetta] ill luck, de- 


[diminuzione} A- 


della diſcrezione, the years 
[ diviſione 1 ſeparation, ; 


%%%, to examine, to 


] an- 


Fe {degno, | 


D 1'S 
| 2 
1 


non voler pid ſeguitare i-negozi con foro! 
fo renounce partner/bip' in tract. 
3 2 Iu (iti (om * al 
rone che ſi tipiꝑli i depoſiti }: 7 gi 
notice; and it : aid of a depeſitary who 
gives notice that he will meddle no more 
evith. what be had in truſt, that the 
owner come and take: it again. MA 
law phraſe. 18 
Diſdire i depoſiti [ negare d' avergſi 
ricevuti] to deny the depofitum. , © 
Dildire ¶ dire contro 8 quel che ' 
detto avanti ] & retract, io uaſay bat 


. 


one has ſaid, to recant, 


| — 

Diſdirſi dalla promeſſa, fo go from 
one?'s word, not to be as as one's 
word, 1 777 7 Ye 
Diſdire [eſſer ſconvenévole] to triſbes 
come, not to become. | 4 

Disk BRIA TRE [liberarſi dell' ebbrea- 
22] fo become ſober again. 

DISECCAME'NTO, . n, [il diſeccare} 
exficcation, drying up. 

Di8ECCA'RE [render ſecco] to dry, to 
up, | 1210 

Diteccarſh [divenir ſeceo] to wax, o 
grow dry, to nwither, to be dried up. 

Di$ECCATI'VO, adj. { diſeccante 1 
that bas a drying quality. © | 

Dis8ECCA'To, dried up, withered. 

DiISECCAZIo'NE, 5. F. [diſeccamen- 
to] exficcation, drying up. 

Di SECCO IN SECCO, advy. IC ſerza 
niuna occaſione ' apparente'} i cold 
blood, 3 % 
DISEGNAME'NT0, 5. m. [diſegno] a 


4 Fr. | 
ISEGNA'RE [| rappreſentare, delines 
are] to deſign, to draw the firfl draught, 
to delineate, to ſtetch, to mark. 7 
Diſegnare ſaver intenzione] to deſgu, 
fo intend, to haue a mind to a thing, . 
Diſegno d'andare a Parigi, I intend 


to go to Paris. | =. [che dibgeg 
ISEGNATO'RE, 3. m. [che diſegna 
defigner, drawer, ; 
_ DISEGNATRTCE, 5. J. [che diſegna} 
defigner, drawer, ſhe that deſigns. | 
Diſegnatrice [ eſemplare ] model, pat. 


tern. 
La palla ẽ diſegnatrice dell' univerſo; 
the ball is the model of the univerſe, | 
DiSEGNATU'RA, 5. J. [diſegno] de- 
ſign, ſketch of a picture. its od 
DisE'GNO, 5. m. | figura e componi- 
mento di linee e d'ombre, che dimofira 
quello che s'ha a colorire] de/ign; ſtetch, 
delineation, the fir draugbt. 0 
Diſẽgno [intenzione, riſoluzione] de- 
ſign, mind, intention, intent, purpoſes 
reſolution, project. 
Diſẽgno [ intrapreſa ] deſign, ener- 
priſe, attempt. E 1 
Far diſegno ſopra una coſa [ penſare 
di farla ſua ] to ſet one's beart np @ 
thing, to think of making a thing one's 
027, to have a defign upon a thing,” = 
Aver diſegno [avere ingegno e grazia 
nell* operare ] to be ſtilful or bandy,. ia. 


D1sDICE'VOLE,' adj. I ſconvenẽvole] be ſtill in doing any thing. 


unbecoming, unſeemly, enormous. 
DisD1RE [ negar la cola chieſta J to 
- refuſe, to dex. 
Diſdire la ragione o la compagnia fra 
mercanti [ fare intender a* compagni di 


Aver diſegno [ termine de* dipintori,' * 
e vale ſapere ordinatamente difporre, ed 
ordinar I'invenzione] fo defign, ts draw 
evell, to make the firſt draught good. 
Con diſegno, adv, in order io. 72 

Fs.  Diſegne 


” S pe 6 
* A. 
* ©, © * - 


d'un — the 
a build. 


It of = MY 


Dis8GUA'LE, adi. (non eguale) un- — 7 3 turn, trouble, in- 


a equal, uneven, 
'DiSEGUALME'NTB,\ adv. {con A. 
e at was 4 eee 


5¹ ow tre adv. [incontanemt] 2 


* — 
2 


fubſeguently, immediately. 
* DIGELLA'RE [cavar la ſella} to. um 


Dis gl A- ro, adj. unſaddled. 
D1isEMBRICIA' RE: r eli embrici] 
10 untie. OT, 


DrsznFrans {levar Penfiagione] fo 


tale the favelling 


unſevell, | 
DisENNA“To, adi. [privo di ſenno] 
ſenſeleſs, void of reaſon, 
DISENSA'TO, adj. | 9 di ſenſo] 
 wnWiſe, flupid, blockiſh, dull 
Un diſenſato, 3. . a Bioctbead, a 
dunte, a logger bead. 
Dis ENTEATA, V v. diſſenteria, 
DisENnTE*'RICO, ©. diſſenterico. 
— DISEPPELLY RE ¶ diſotterrare] to un- 
bury. 
DIsePPELLY TO, adj. unburied. 
DISERED&'RE fFprivar dell' eredita] 
10 die aherit, © d Ip 
DISEREDA'TO, ivato de 
eredità] pin 45 
DISERE'DE, adj. diſeredato] CY 
berited, one that is difnberited.. 
0 DISEREDITA/RE, V. . , 
DISERRARE [diſſerrare, aprire] 70 
open, ta unlock, 


Diſenfiarſi Ceeſſar Geher enfinto] fo .- 


0 D185 
Semen un. Lincommo- 
ISERVIME'NTO, 5 do] 7/1 office, un- 


* . [mal fervire] to rel, 4 


ifervire ¶ far danno, nuocere] 0 d: 
deſerve ill of; to 3 an ill 


1 fg e Henved. diſ- 
Pleaſed, offended, 


Jo ſeryo,. e difervito. mi trovo, I 
ferwe, and I am ill rewarded. 

DI$SFACIME'NTO,, 5. . 7 FR 
ruin, defirution, devaſtation, dal iam 
Dis8Facito' RE, 7. Ms [che Wand a 
deftroyer. + 

.DisFaMa'rt. cavay: la fa me, "fatollz- . 
re] tofll one, to g Bim Dis belly full, to 
ſatiate Bim. 

Disfamare- Ftor la fima, iofamäre] to 
defame, to traduce, to flander. 

Di$SFA'RE [guaſtar Pe 
delle coſe] to undo," to 97 to demoliſh. 
 Disfach. conſumarſi] 10 
auaſſe, to <waſle aa 


told him, dont lea ve me in this miſerable 
condition. Dante, 
DisFA'TTa, J. ,. a defeat, @ rout. 
D1SFAVILLA'NTE adi. En 


ſparilling. 
: D1sFAVILLA'RE [sfavilare] to ſdar- ed: 


He, to caft ſparks. 
Ond'io ſovente arroſſo e disfavillo, 
Jtherg ore I often bluſh, and my face is alk 
re. 
Disfavillare [aver origine, derivareT- 


to proceed, ta come from, ta be derFueds. to. 


Diſerrare Puſcio, to open or unlock a ſpring from, to riſe, 


door. 
Diſerrace la pietà, 0 nove, to-flir up 

ty. 

? Diſerrare [ſeaturire] to guſh out. { 

 DISERRA'TO,. adj. [aperto}] opened, 

wnlocked. 


DrezzTAc1o'ne, 5. F. obſ. fi di- 


DI1SERTAME'NTO, 5. u. ſerta- 
re] deſolation, ſpoil, ruin, hawock, pil- 
lage, pillaging, 133 waſte. 


D3SERTA'RE [disfare, guaſtare, di- 


ſtruggere] to ravage, to ſpoil, to pillage 
to waſte, to deſolate, to £7 * 5 


Twaſt 
+ Diſertare [ parlando de' ſoldati che 
4aſciano il ſervizio] to deſert or run away. 

N one*s colours, 

* Diſertarh ¶ ſconcĩarſi] to miſcarry. 

Dis8ERTA'TO, adj, ' waſte, ſpoiled, 
pillaged, miſcarried, 

D1SER'FI'SSIMO, [upert. di deſerto] 

deſart. 

ISE'RTO, adi. waſted, deſolated, 
abandoned, * : 
lo ſon diſerto, I am ruined. 

Diſerto ¶ folitario] ſelitary, deſart, re- 
fired, honely, lonefome. 

- Diſerto [[meſching, infelice] wwretch, 
unhappy, miſerable. 

. © Yn diſccto ſun dappoco] a blockbead, 

2 dunce, a booby, 

DifErto, g. m. [luogo ſolitario] a de- 
fart, a defart place, a wilderneſs, a 
Solitude, a ſolitary place, 

: DisERTO' RE, S. N. a 1 a Yule 
COT 


* - 


DisraxolaE, g. u. [diſpiacere] diſ- 
pleaſure, di kindneſs, disfawzour, diſgrace: 
DFsFAY QRE/VOLE, adj. [contrario] 
anking, adverſe, contrary. * 
„ DI$FAVOREVOL MENTS, adv. un- 
favoura 
P1SFAYOR1'RE. C contrariare ] 70 be 
again one, contrary to one, 10 poſes to 


thwart, to eroſs,. ta be one's 


D18FAVOR1'TO, adj, owt of; — 
Drsraz io, 4. [ disfacimento ] 


ruin, deſtruction, devaſtation, dſolation. 


-DISFERENZI1A'RE [variare] to differ, 
to be different, 10 be unlike, to vary. 

" DISFERMAME'NTO, 3. n. [termine 
rettorico, diſtruggimento della con- 
fermazion dell' 9 confut ation, 
a rhetorical term. 

DiSFERMA'RE [contrario di confer- 
mare] 0 confute. 

Disfermare [ deteſtare] to abhor, to dee 
teft, to abominate, * 

D1sSFERRA'RE [| 8ferrare ] 10 draw 
out the iron, ' 

Disferrare una ferita, to draw out of 
a wound any bit of iron-which was left 
in it, 

e un cavallo, to unſboe a 


Pier zn ro, adj. unſbod, ſpeaking 
of a horſe. 

DisFi'pa, s. f. f provocazione a com- 
battere] challenge, defiance. 

DISFIDA'NTE, adj. en non fi fida] 


diſſident, miſtruftful, 1 icious, jealous. 


eſſere e la forma 


conſume, 10 


Non mi laſciar a8 10 io cos ; disfatto, I 5 
flower, to takt away the grace or bang 


Aguring, 75 t 


- 5 1 
ana- [provocans . * 
DISFID&NZA,. 4. f. [diffidenza], 2 
trufl miſtruſt, diffidence, Suſpicion, Jea- 


ISFIDA' RE [5fidare, chiamar Pave 
yerlario a battaglia] to challen „ d. 
Di: fidare Idiffidare] to mi/ ruft to diſe 
truft, to ſuſpeF, 
DIsFIGURA'RE [gvaſtar la figura). o 
disfigure, to deform, to ſpoil. 
NN vo, adj. disfigured, de- 


E fdiſfimulare, moſirar 


di non, 127 to, diſſemble, to feign, to 
conceal, th. diſguiſe, to pretend as if. 
Disrixt RE diffinire] to define, 10 


e the definition, 5 to ce 
25155 NITO'RE, 2.7%. Gy OR 


_ Interprete] interpreters, . de- 


clarer. 
Dis PToRARAE“ uro, 5; .M il dis io - 
rare] defloration, the act of 1 ring... 
Disfioramento di. vergine, rape, ra- 
uiſo mant. 


Dispriox zx Ttarre il flore to de- 


a thi 


Diskokre U torre 14 virgioita) to. de- 


flour, to;ravi 


D35F10Ra'To, adj. difloured, raviſo- 
Dis FOG er [ofogare}: to e. . 


to breathe out. 
Disfogare. lüra ry la, maninconia, 20 
went one's anger or chagrin... 
DisFOGLIA'RE 17 le foglie] ta 
unleave, to firip off the leaves: 
DiseoGL1a To; adj, unlea ved, Aript. 
of leaues. 
- DiSFORMAME'NTO;.. 32 u. Lil, disfor- 
mare] the act ap 7 deforming, defaring, diſ- 
e Has 'of being deformed, 
defaced; disfigured: .. 
DISFORMA'RE E to digi- 


gure, to mar tht faſhion of, to deform, to. 


DisrorATY 5811 Lane. di diſ- 
formato] moſt deformed or ug. 

DisFORMA'TQA, adj. [brutto, contra-- 
fatto, guaſto di forma] deformed, ugly, 
miſhapen, disfigured, ill:favaured, 

DISFORMAZIO'NE,. . F. [disformi- 
tade] deformity, 2 7677 Aer 

DisrO RME, ag. Idi contraria for- 
ma, differente] unlibæ, Aragulars. dife- 


D1isFORMITA), A bruttez- 

| DISFORMITA AE 2 dgformity, 

Dreyoniurra'rk, 2%, ill. fa 
wVouredneſ3. % 

DisFORNYRE [contrario di fornice}; 
to unfurniſb. 

DisForntro, adj. unfurniſhed. 


DisSFRANCAa'/RE [| infiebolire J. 79 
aveaken, to make weak, to ue, to. 


ferent. 


ener date, to enfeeble.-. 


' DIiSFRENAME'NTO . Csfrena - 
mento] Nn DLL immoderate 
defire, unrul ly paſſion. 

D1SFRENA'RE [$frenare] 70 unbridle,. 
to get looſe.  _ 

DiSFRENATAME'/NTE,. 26005 
nata _] rafhly, u, ercely. 
_ 33 


7 | 
5 wo ad). Gele ur- 
+ "a loop, immaderate, fierce, 


-. Disfranato-ardire; 4 raſh bels. * 
Di 
Ke 
Disfrenata Gotta: 4 fevift arrow. 
Dante. 
DisPRODA'RE ¶ defraudare, ingan- 


nare} to beguile, — to defend, to 


cheat, to coxen. 


Di 8ruccia/sce, adv. [di ſoppiat- 


to, di naſeoſto] by flealth, e ee 
manner. | 
„DiscaxnA'aE; . difingannare. { 
Dis cru NAR ? [ ſeparare, ſegre- 
| Dtscrv/cnetrs J gare] to digoint, 
ta ſeparate, to ſever, to e. | 
1 4. n. ¶ſepa- 
D1ISG1UNGIME'/NT®O, 3 razione] diſ- 
junction, ſeparation. - 
Disciv'N ro, adi. dyjointed; ſepa- 
rated, parted, divided, 
Dis ciuNnZIORE, g. F. leperamento! 
ſeparation, disjunction. 


DiscoccioLa're [{gocciolare] tn 


drop, to tickle or drop down. 
Diſgocciolare [mancare, conſumarſ] 

to all away, to waſte, to decay. 

| D1$GOMBRAME'NTO, s. m. {il dil- 

gombrare] the act of parting, leaving, or 

running away, clearing. 
DiSGOMBRA'RE' Fabra 10 

char, to free, to diſengage, to get off. 


L'aere comincia a diſgombraſi, the air 


begins to clear... 
Diſgombrare i paeſe, to leave the 


country. 
+ Diſgombrack Cparlando delle. acque] 
10 difimbogue itſelf, | 
Diſgombraze — to emp 
Di$GRADA'RE {non 1 to a: 
like, to deſpiſe, to flight, io ſcorn, to con. 


temn, to under value. 
lo te nediſgrade, I don'tthank you for. 


 Diſgradire * im gradi] to divide 
into egrees or 

DIsCRADA ro, — J. diſli led, deſpiſed, 
Aigbted. 


"Diſgradito [ ſenza gradi J without” 


fo 
D1isGRATICOLA'RE [torre © rom- 
pere le grate to take away or break the 
ars. 
. DisGRA'TO, adj. Cdiſcaro] umaccept- 
able, diſagreeable, unpleaſant. | 
DISGRAVA'RE [ſgiavare] to unload, 
to diſburden, 10 "eaſe. 
 Dis6RAvIDAME/NTO, . n. [i] dif- 
pravida re] delivery, the at of being 
rought to bed. 
' DISGRAVIDA'RE [ ſgravidare ] to 
e bring forth, to be ale, to be brought 
to bed. 
. Dis6RA'Z1A,' . , I difavventura } 
misfortune, Aiſgrace, ill-fortune, 
Venire in diſgrazia altrui [perderne 
ha grazia] to loſe one's fawour, to pron 
of favour. | 

DisGraziane [difgradare} to 4 
like, contemn, under walue, 400, igbt. 
E Rn ady, un- 
fpily, unluckily, unſortunately, unplea- 

ſamily, gr ly, 9 th 


anne voghe, * or avanion 4. | 


wer og 
| £5 . by 


Discn aal ro, \aaj,'. Lemans 
, unfortunatey. unlucky, 1 * 
Lo aziato' {poco gre e unacceþt- 
, EET 
'Difpraziato;{d ta WT . 
Pleaſant, wy 2 bo 


ingrato] un - 
ann 


| Lreteful. 


DisGRaz10'so, adj. 
grateful, uncivil, I 
rude, clowniſh, | 

-DI8REGAME/NTO, 6. Me. [ ſepara- - 
zone] ſeparations parting hene, 


Dis oECA NZA, FS. ſepuration, 

Eee, Obſ. 
ISGREGA' RE Cdiſunire] to ſeparate, 
4 ever, 10 Fart, to divides to put - 
er. 

DiscazOA“To, adj. ſeparated, fe 
wered, parted, 

DISGREGAZI0'/NE, 5. F. (penal. 
one] parting, ſeparation, partition. 

D18GRIGNA'RB a n to grin 
to ſhow tbe teeth, to b contempru- 


Piscaor ran [disfare il gropps] 
to undo, to umtie a knot. 
 D18GROSSA'RE, v. digroſſare, 

DISGUAGLIA'NZA, 5. J. L diſage 
guaglianza ] unequalily, unevenneſs, diſ- 
, parity. difference, Obſ. v. dilaggua» 


glianz1, 


_ DISGUAGLIA'RE* [ difgguagliae ] 


to be different, to differ, to be unlike, t 
vary, Obſ. 

DisGUA'GIAO, . n. [-diſagguagli« 
anza |] equality, unevenmſs, d difference, 
dJparity ty... 

Nm [traveſlito] dif- 

ie | 
DISGUSTA'RE [ diſpiacere] to. diſe 
pleaſe, to Dex, to anger, to grieve, 

Diſguftare [ſvogliare} to take away 
one's flomath, to make to loath. 

Disqus To, 3. m1. [ diſpiacere] * 
pleaſure, affront, di iſcourteſy. 

Diſg6ſto [afllizione] 47 Content, Vexas 
tion, trouble, grief, ſorrow, affiic- 
ton, . 

Discus ro'so, adj, [moleſto] ſad, 

ous, troubleſome, burdenſome. 


Dis 7a, 4. f. | diſio ] defire, wiſh, 
longing. Obi. 
. DiS1A'NTE, adj. m. f. [che difa] dee 


firous, covetous, lover, 
D181ANZA, J. J. [debiderio] , defire, 


Wiſh, 
 Di8IA'RE [defiare} to de fire, to wiſh, 
to ” Pits 6 

di  vederlo, I want to ſet 


ka AD 44%. [difdergto] defired,. 
awiſbed for. 4 

D151DERA'BILP, adj. m. f. [da eſſer 
deſiderato] deferable, to be wiſhed for, to 


. be defired.. 


Dis ib ERA TNT E, adj. Lehe, difidera}. 
defirous,. lauging, covetous. 

Dis1D8#Ra'nzaA, 5. . | diſiderĩo * 
wiſh, longing, defire. | 

_- DIS$1DERA'RE, v. deſiderare. * 4 

DISIDERA'NZA, 24%. [defiderio] 

DISIDERAZI1O'NE, "ts, wiſh, 

Disins“a10, v. deliderio, 
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* DigrdunProus, ah. difrable, to be 
en or by + 

andern, adv. defirouſ- 


'DiompRo' $0, adj. [che ha deſide - 


rio] deferouns, defir 
j eie an{leyar il ſigills] to un- 
al. 
| Dibgillare una lettera, to unſeal a let- 
ter. 

DistagLA RE [disfarſi; firuggerf] 
to melt „ to conſume.” Obi. 

Come la neve al lol ſi difigela, as the 
fun melts away the ſnow, Dante, 


Hv LE, v. diſeguale. 

{D181MPara'RE [| dimenticare- quel 
che 68 imparato] to unlearn, to forget. 

DiSIMPEDIRE [levar gl'impedimen- 
6H give-a free paſſage, not to Hinder, 
to let go. 

ISIMPEGNA'RE [4iſobb)i to 

1 to wwind ont's ſelf i 1 
DIsIxTRTMERR [levar via l“ im- 
preſſione] to take ibe impreſſion away. 

D1is1N&'NZa, . H. Ldeſinenza] fermi- 


nation, ending a word. 


Dis iNN“ NOERE [diffimulare] 10 di 
ſemble, to feign, ie conceal, to diſguiſe, ta 
chak, to pretend as if. 

„Disinf uro, adj, diſſembled, ſeign . 
ed. 

\ DISINGANNA'RE [{gannare] to unde- 
cetve, io diſabuſe. 

D18iNGANNA'TO, adj. undecei vil. 

D1s1nGA'NNO, g. n. Caccorgimento] 
undeceiving or dearing a fore. opi- 
nion. 

Dis INN AMOoRA RR [ſnamorare] 79» 
farſake ave, to be free from love. 

D1SINTERESSA'T 04.445. [che è ſenza. 
intereſſe] impartial, that is not influenced 
by intereſt. 

Dis ix VOL To, adi. [ ſpedito, franco 
nelle ſue maniere, 22 free, dex - 
terous, of an eaſy behaviour, well-mans - 
nered. 

Diſinvölto, adj. [contrario d'involto] 
not aurapped up. 

Dis tNvol ru. Ra, 5. F. [ aftratto di 
diſinvolto, franchezza, deſtrezza, ma- 
niera ] deæterily, cleverneſs, freedom, 
eaſy manner. 

DisYo, 5. n. [deſider io] deſire, wild, , 
longing. 

D1sSt0SAME'NTE, - adv. deſirouſiy. 

Dis10's0, adj; [defideroſo] deſirous, 
covetous, loving, 

DISIRA/RE [debderare}. to defire, to 
Wiſh, 

Nl . disio. . 

Dis1STiHMA, 5. F. contrario di ſti- 
ma, diſpi 220] contempt, the contrary of * 
value, 

DrsLACCIA4'RE {| fciorre 1 laced, ſvi- - 
luppare] to extricate, to diſentangle or 
Zee, 10 rid out of, io deliver, to diſ- 

ace. 

DrsLAaGa'RE ¶ dilatarſi a guiſa di la- 
go] to dilate, to enlarge, ta overflow like. 
a lake. 

| DiSLEALE, adi. J iafido] diſloyal, . 
unfaithful, perfidious, treacherous, trai- 
tercus, deceitful, falſe, . 

 Da$SLEAL=- 5 


PDiezzabier'wrn, adv, Leg | 


wnfaidhfully, treacherouſly, a 
Bisbal ra, Ya * fo lia 
DistgATLr AE eee, | 
Di1isLEALTA' 897 eſs, treache- 
„ EY perf 

falſe de LP 


Disttgx Top Dan d aue, 
ſciorre ] to unite, to looſe, to undo. 
o Dſſegare [liberare, ſtrigare ] to pe- 
as to logs, fo to undo, to dl Yengags, 10 

entary ll 
Diflegare [minifeſtare, ſpiegsie} fo 
declare, to e xplain, to unravel, to open. 

DISLEGHE VOLE, adi. {ag evole a. 
ſciocſi] difſolable, eaſy to looſe.” 

' . DisLoco uy Te Ar der ſuo loo- 

D1SLOGA'KE 
or of its place. 

DizMace'rs. [trayviare, trar del di- 
ritto ſentiero] o miſlead, os bring out of 
the auay. 

Io ſon, diceva; io ſon dolos ſirena, _ 
i naviganti in mezzo't mar diſmago, I 
am, ſaid bs, I am the charming Siren 
2 brings the ſailors out of their fteerage. 

ante, 

Disigactia'ns, [ſpiccar le maglie 
Tuna dall* altra] fo undothe mailt. 

- Diſmagliare [levare i pezzi della car- 
ne collunghie] to tear. one's. fleſh 2 
one's nails. 

DISMALA'RE [ guarire, ſanare] to 
cure, to make well again, Obſ. 

DiSMANTA'RS1 [levarſi il manto] to 
take off one's claak or mantle. 

Dis MARRIME'NTOp 5s. m. [ ſmarri- 
mento] conflernation, dejection of mind, 
ſadneſs, trouble, heavineſs. 

, D1ISMEMBRA'RE [\membrare] to dif 
member, to pull in pieces; 

DisuENTA AE [ dimenticarſ] fo for- 


get. Obſ. 
-DISMENTICAME'NTo, 5. u. | di- 
menticanza] forgetſulneſs, obliviow. bf, 


DISMENTICAa'NTE, adj. forgetting. 
DI1SMENTICA'NZA, 5. J. forgetful- 
neſs, oblivion. 

DISMENTICA'RE [ dimenticare ] to 


forget. © 


DisMENTICUE'VOLE, adj. forgetful, | 


apt to forget. Ob. - 
-DISMENTI'RE [ mentire] to lie, to 

tell a lie. Obſ, 

DISMERITA RE [demeritare] i unde- 
ſerve, to demerit, 

DisME's80, adj. [tralaſciats] di *. 
miſſed, left F. 

Ho. diſmeſſo di - bere, I have It of 


drinking. 


DISME/TTERE, [dimettere, tralaſci- | 


are] to diſmiſs, to leave Wi 
Dis mIS0'RA;. {,* 
DISMISURA'NZA, bh, immode- 
derateneſs. ſu perfluily, too much. 6 
. DISMISU'RA, | ddv, ' exceedingly, 
exceſſively, extravagantly, 
DisMisURA'/RE Leccedere] fo. Exceed 
or go beyond. 
ISMISURATAME' uE, adv. [foor 
di miſura] exeredingly, exceſſively, inn. 
moderately, prodigiouſly, wo_ much, 
DiemiSvrAo, ach. 
unmeaſurable, buge, exceſſive, exceeding c 
great, a urraie, PO bead 


_ © \Piliwontare ficendere; 


8 10 pat our of joint for 


F. [ecceſſo] 


. 


ITY 


urge g gang . My ane? im- 
als, ure e, te, 
. — * 
Drs wor Rs pads — 


ſcavalcareP to. alight from. 2 Wade] 


to come down, to deſcend," to pudozun.. *. 
Diſmotare Li beat, la in 
terra] to ln. 
ire. adj. alighted, 4 
ſcended. 5 ol 


£ 


Dismvuo'vers [rimuovere] to ue Ah: 


to fiir up, to raiſe, to excite," © 

Diſmyovere' [ cacciar vi alt rae 7 ior 
to ſend „ to * er 
turn oui 

Diswau on- RE [laſeiar Hale to 
ſake love, to love no more. 

DiSNATURA'&E [trar dalla propria 
natura] to change or alter one's nature. 

' DisNATURA'TO, adj. [che ha per- 
duto i ſentimenti della natura, crudele} 
unnatural, cruel, inhuman, barbarous. 

OA qe {tor via la nebbia]' fo 
grow fair, to clear up. © 

ene ro, adj, unclouded, clears 
ed up, 

DrsxeERvVA'RE [denervare, tor la for- 


2a] to enervate, to weaken, to enfeeble. 
DISNERVA' T o, aq. ner ute, cbeat- 


ened. 
Drsxervazro' NE, 3. F. ſil diſner- 
vare] the at of. weakening, or making 
+ feeble. 
Dis xx Tro, adi. [contrario di netto, fu 
 iImmondo] unclaan, dirty. Not in uſe, 
Dis xop AR [ſnodare, ſciorre il no- 
do] to undo or untie a knot. 7 
Difnodare I ſpiegare] to unfold, to diſ- 
cover, to unravel, to reſokve. 
Diſnodare [dividerſi, ſepararh] to ſe- 
parate, to part, to divide, 
L ct vorn, ad. eaſy fo be un- 
tie | 
| DisNO'RE; v. Abe 
D1sNUDa'RE [ privare delle coſe ne- 
ceſſarie] to bereave, fo. ſtrip, to leave de- 
fiitute or unprovided. ä 
DISOBBLIGA'NTE, adi. diſobliging. 
Dis oBBLI CARE [cavar d'obbligo] 0 
acquit, to diſcharge an obligation, to re- 
quite it, to acknowledge it. 


Diſobbligare [ diſpiacere] 0 able, 


to diſpleaſe. 
DIisOBELIGAZIO'NE, 3. J. requital, 
reward, acknowledgment, diſpleaſure. 


Disoccur NE [| trar d'occupazio-. 


nourably, diſgracefully. 


ne] to free from care or bufineſs. 

DISOCCUPA'TO, adj. at leiſure, free, 
retired from bufineſs. 

DISOCCUPAZIO'NE, FX ＋. Lorio] lei 
ſure. 

DISOLAME'NTO, 4. m. [il diſolare] 
deſolation, ruin, dewaſiation. 

Diſolamènto [il levar dal ſuolo] a cut - 
ting from tbe ground. 

DISOLA'RE [dipopolare, diſtruggere] 
to deſolate, to ruin, to lay waſte. 0 * 
nounce with oh 4.5 

Diſolare Itagliar via i] wolo della 


ſcarpa] 10 Ph e ſole of the Moe. 0 pro- 


* mounce with a hard 3.) 
[ edles]: 


Dts0La'TO, adj. [dipopolato] deſo- 


. late, ruined, laid waſte. 


DISOLAT URA, .J. FT l the 


vis 


m_ the fole of the ſhoe, beit 4 
| Dreouazro'nn, 4. K [diſolamento} 


deſolation, ruin, devaſtation. 
Drgowes TA, 1 1192 [vizio dun- 
DisongsTatbt, podieizis; ch 
D conſiſte i in fatti 
in parole] d&/bonefly, lewdneſs, leeudneſs, imminde- 
a 
Dis — fe „ [ impu impu 


 dicamente]' dyſoonefty, Laach, immade= 


Drsonbg van [tore Penefts) | 7 

diſbonour, to diſgrace, 1 none; to af 
Tepee Cpartirſi dal gioſto e dal 
convenevole] to graw ev, or engt, 


er impudent. 
4 „ ad. djbonourable, 
ace 
DisonesTrsS1MO, ſuperl. nn diſv. 
neſts] very lewd or , 
Dis oxESTE“ZZ A, C At- 
D1isoNE'sT1TA', = bh diſbo< 
PDisongsTTT /R, hor 
D1s8ONESTITA'/TE, 3 


Ay. All four Obſ. 

Disoxk'sro, — che " in f diſo- 
neſta] Zeavd, ö ;ſhoneft, 

Diſonto [gra e, — great, 
immoderate, exceſſive, 

Spendere diſoneſto, great or exceſſeus 
expence. 

. sine! , wrong 


N 
Diſons [ſconvenevole, ſtrano] i i- 
nominious, ſhameful, e. 
Far una morte allon a, 10 die an 
ignominious death. 
DisoxNa'rs1 I ſvegliarſi to awake 
from ſleep. (the firſt s hard. 
DisONORAME'NTO, 3. 1. 
Drso vox A “NZA, 5. f. 
diſhonour, di credit, infamy: . 
DisoxoRARE [ tor: Fonore, vitape- 
rare] 10 diſbonour, to diſgrace, to uf 
baſe, to di i parage, to diſcredit. 
A N [diſprezzare] 10 deſpiſe, to 
Slight. 
ths - TE 'TO, adj. diſhonoured, dif 
graced, de id. 
5 Bens KE, f. n. [diſnore, infamia, 
vergogna ] diſbonour, ſhame,” diſgrace, 
infamy,” di iſcredit, 
4 3 vor, * [Rae] 
nourable, infamous, gracefu 
DISONOREVOLME'NTE, adv. 45. 


D1$ONRA'KE, v. diſonorare. Obſ. 

DiSONRA'TO, v. diſonorato. Obſ. 

Di $0PE'RCHIO, adv. Super fuouſy, 
too much. © 

Bere di ſoperchio, to drink too much. 

DI1SOPELLYRE, to unbury, to draw 
out of the ground any thing t at was bu 
ried, Obſ. 

Di SOPPIA'TTO, adv. [naſcoſamen- 
te] ſecretly, privately, in private.” 

so ILA RR . 1 oppilazione] 

to open the belly, to looſen the belly. 


D1 SOPRA or DISOPRA, adv. abous, 5 


over, * | 
Dr so RAP Piu, adv. over and a- 
bove. 5 2 
Bison rr, ag. — g 


vs 


ys — l 
moderate, 8 | 


10 Drisbuvrraurxtrs'urx, adv. 2x» 
traua ant 


ant 

Nr rau, 5. F [feonvenien- 
zZA orbit » extravagance. N 

9 & *. a greut diſ- 
order. 

ane 4. N. diſor- 
dine, confufione] diforder, confu/ion, 

n NZA, 7. + Taltardine 


DisORDPINA'RE Tpertorbere, cohfon- - 
der Fordine] 10 hr, to 2 Nor- 
der ” e e "To" diſco 

Diſordinare [ufcir def'ordine dovuto 
e conſueto dando'nel troppb] fo be ex- 
travagant, to live an extravagant life. 

Voi woman nel 25 Jyou' are 
oo 

Berdielee {2 dirt, ore del 
viver regolato] 10 be difordinate, immo- 
rate, inoruinate. 

Diſordinare nel mangiare, 0 cat in- 


moderat 
fonderfi] 70 aſerdr, 


rm wry rey 
40 to be in diſorder. 
D1$ORDINATAM bak adv. (fete? 


ordine] bs ak rderly, Withe 
r [ ſodentamente, 


ſregolata te 52. Ct. 
ately, — very 1 abitb· 
out meaſure I ? 


Drs0RDINA'TO, ad. baz daher, 
ſen = 9 5 1 diſordinate, in- 
ordinate, „ extravagant, un- 
„ unrea LAM , Zonnoderate. 
Diſordinate [ilconi, nom rafſettato] | 
out of order, in confiifion 2 7 
Diſordinato 2 en Ty rr” he 
ſaucy, inſolent, malapert | 
ſolute, diſor derly. - | 
D1308DiNAz10'NE, 5. . n. 
mento] diſorder, confuſons 27006 
D1so/&DINE, 5. 1 Fe Nap, 
confondimento j diſorder, confufion, 
Diſordine [fregolamento, bel vivere] 
diſorder, 
looſe or 
Far Klardiat Later dal viver regola- 
to] 7 luer a diſerdinate bfe, to lead a 
lewd life. 
Eſſere in dibedige [ſa malo ſtato del 
1 avere ] 10 be in bad circumflances, to 
*6rdive [ male, danno} damage, 


Prejudice, Burt, detriment, diſadvan- 


rage, inconveniency. 
Dr80RGanizRA'TO, adj. [ contra- 
rio di organizzato] that has the organs 
broken, ſpoilts out of order. | 
DisorRa'gs {diſonorare} 0 diſbo- 
u0ur, to diſerace, to * to diſcredit. 
DISORREYVYO'LE, adj. [di poco ſtima, 
abjetto] dbonourable, baſe, tifgraceful; 
vile, Man. 
D1s0RREvoLnE NTE, adv. {adbiet- 


Fo te n is baſely, abje# 9. 


Di soaTA CHE, adv. in manner, 
that, ſo that. by : 

Dros54n.n [trar Poffa dalla carne! 

ie bane, to take out the bones, tn #ubone. 


. 


ace, "immoderately, fron 


exceſs g 2 lud, b 
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„Drerzenez adj. nferfore) 
op Meer; © Hethey... AT, LY 
Bisor rana, adv, (di ſotto terra) 
 Drg&/r Tir nu wie ben ner. 
rn 0 anbury. s 
rant ro, adj. unburind. 
Dr 4 bocke Prep. L contrario di . 


ls 


i raden t, 400 W L | 
mente] Pere and there, up bind 
DisrA an adv. Tin! Uiſparte] a» 


» apa 
Fate zn Uli ite to talk "7, 
or to e ſelf. 32 & ai . 
N 


2 Is dif 
Br I'RE i a ares art, 


ſhare, 2 divide, to divide 1 “ K 


Jander 
Egli e di fotto di me, be is under me, ſeparate, 


o teſs than me, 


Bk ſotto, adv. [i lugo) under, from Hip. 


Diſpartice Fanichtts, to bred fritnd- 


DisPagTITau#y re adv, 155 
Di ſotto a tayola, unter the table, tamente] 2 nder, ah, er ally. 
- Dr so u,νHjẽõ, 4%. too much Ju- DrsrAx TO, 4 . Farte divided, 
rabundantly, ared,; 
e e = loſeito = 2 1. 55 diſpar- 
o incaſſatura ramed, put out te] he that ſeparates or cauſes ſeparation 
joint, loofentd, ae miſunderfian Obſ. * 


Dr so VA, d. di fc : 
Di 's6VRAPPit,, wk oprag ny 
. S$PACCA'RE [ipnecare]: to cut 22 

Disracciak E 0 eavar d'impaeeio, 
ſbrigare]. to diſpatch, to baften, to ſpeed, 
to expedite. 


TP diſpaceio) 1 to diſpatch, 

ee 4. 11. T[htera] 4 
patch, 8 

Con diſpactio, avith great bafte. 

Disr A) RE Lſcompaguare] fo un- 


\DrevanA'se 1 Tinipara- 
to] to mern, to. 

D1SPARA'TO, . unlearned, fore 
gotten. 

DigPARE/NZA, 4. +: [contratio &'ap- 
patenza curancr. Obf, . 

Ps RE, 5. . Leobtrarie di pa- 
2 1 cord,  Aifagreemeat, 

or 


ment. 
N adj. [ difuguale ] 
WNEVEN, ood, wilike. - Obſ. 


abroad, to ſcatter, 10 diſperſe. 
DLgFARGINERTY) 6. en. ſcattering, 


N ads. [non pari, diſuguale] 
, uneven, not to be compared. 
Letizia preſi ad E altra diſpari, 1 
was extremely wh ga 
„„ [di rente, difimile] differ- 


unlile. 
"Not ſiamo difpari d'eta, aue are not 
of the:ſame age. 
1 noftri abiti ſono difpari, our our cloaths 
are not alike. 


Numero diſpari, ai 04d number. 


DI$PARIME'NTE, adv, [con diſpa- 


rita] une quali ly, diverſely, differently, 
DIsPARTRE [| fparire] to diſappear, 
to vaniſh away, to go out of fight. 
D1sPARISCE/NTE, adj. [che non fa 
comparſa, ſparuto} unfetth - that ab- 
Hears not to advantage. 


DisPaRITA', _ . Idiſag- 
DisPaRITA'DE, , guaglianza] 
DisPARITA'TE, 0 un- 


n evenneſi, diſproportion. 
ifparitz d'opiniobi, . contrarlety of | 
ions... | 
Dis raxT ro, ad}. [motato di colo- 


re, cambiato di cadre difedlotred, that 
bat 7 Bf its colour. Not in uſe; 


fright, to 


il diſpenſare] difribution, 


2 1s vitlicitor di parole & difpartitor 
d'amiſtade, a tale. teller N 3 


cauſe mi, Bief a 
A eto Parti- 


Dis ranTo, 7. mt. 
tion. 
Bis Anus“ 2 A, 5, F. [magrezza] 


Nanderneſs, ſmallneſs, leanneſs. 


3 adj. (ſparuto] lean, thin. 
der. 


ee [ ſpaventare J 1 
5 to terrify, to put in fear 

of + a 

1$PE NDEREP ere] to ſpend, 

to Tay out, to nr Vs ng . 

Dis TEN DO, 5. . [ pedo er- 

pence, oft, charge, loſs, 2 
5. expen- 


DIsPENDIOSAME” NTE, 


ely, coflly. 
DisyzxDio's0; we Fog [che cofta mol- 


N. coftly, char, rgeable 
Dis ENNA'TO, adj. [ſenza | enne, 
ſpennato ] tzorrbout 36:46 featherleſs..- 
DisPE'NSA, 5. f. I diſtribuz one, 


. diftibution, diviſion, 
SAR 


un 
eee, [ſpargere] to Grins 2 caſa (1 [la ſtanza dove fi tengon le 


a mangiare ] a buttery, a pantry, 

4 15 

Diſpenfa [ permiſſione, licenza] dif- 
penſation, licence, permiſſion, 

1s EASA. BILE, adj, [che pus diſ- 


penſarſi] dyſpenſable, that may be diſ. 
penſtd. 


2 g. F. [ di 
licence, permiſſi 


Dis PENSAGIONNE, 
DisPENSAME'NTO, 


prone, 
Menſation, 
0. 

Dis FENSsA TRR [com artire, dar la 
parte] 0 aiſtribute, to divide, to ſbart, 
to beflow, to part, to diſpenſe, 

Diſpensare [derogare a qualche im- 
pcebis beef to diſpenſe with, 
to excuſe, to exempt. 

D1SPENSATAMENTE, adp. 

DISPENSATIVAMENTE, 1 Lcon 
diſpenfa] with a diſpenſation. 

)1SPENSA'TO, adj, diſtributed, Jba- 
red, diſpenſed. 

D1SPESSaTO'RE, 4. n. lebe dif. 
pen A enſer, divider, diſtributer. 

Difpenfarore [diſpefiere] a . 

D1$sPENSATRI'CE, . . Lebe dif 
ſa] he that difpthſes, hats, i or — 
any thing, a diſtributer. 

DisPENSAZ1D/O8, 5. C diſpenſe- 
 gione] diſÞenſaticn, Haier, ger 2 Phe. 

Dis 


- | Dis. 1 3 


* 


Dravanzin' 1. ts, ropoſto 
*cura della 1528 a Teepe a yromasn 
of the larder, a fleward... 
Disr'Nro, adi. re! [Hut . 
guencbed, extinf, Obl. 

D1$SPERABULE, 2 1 dih ſper 
anza, ſenza rimedio] de TY of, 4055 
ber ate or paſt hope, for incurable, 

of in uſe. * + 

: D1sPERAGIO'NE, 5. * \ tab. 

DISPERAME'NTO, 5. 1. ziane ] 

DISTERA/NZA, 5. F. 

eration. 
3 i to 


or dead, 
Dilperire [torre 2572 la ſperanza 


ad nh ay es, to 2 


Bim no 2 bs 1 4 10 
Diſperare ¶ perder 4 pazienza, ar 
| ul diſperazione ] to be mad, to. Tex, to 


Mi fareſte diſperare con queſte voſtre 
chiacchiere, you will male me mad with 
your prating. - 
Deh perche mi fate diſperare ? But 
avhy do you teaze me ſo? , | 
Diſperich [arrabbiarſi] to be mad, to. 


tear like a madman, to grow angry, to 


fret. 


DISPERATAME' TE, adv, [con diſ- , 
perazione] deſperately, headlong, 

'Pianger diſperatamente, 10 melt in 
cars. 4 

Precipitarfi diſperatamente i in qualche 
male, to throw or caſt one s el bead - 
long into a migforiune. 

Dis ER “To, adj, [fuor di ſperanza] 
2 of, paſt bope, given over, for- \ 


wel 7 00 medici, to be given 


ever by the 925 
Cura diſperata, chr cure. 
Alla e adv. deſperately, 


band over head, ra/bly. 


Diſperato Iſmoderato, ecceſſvo] in- 


moderate, great, exceſſrve, violent. 

Tu vuoi cio rinovelli diſpgrato da- 
lar che'l cuor mi preme, you will hau 
me reneau that violent grief which pref. 
ſes my heart. Dante. 

"Un diſperato [un cattivo uomo] 4 
newgate-bird, a bang - dag, a deſperate 
fellow: 

DISPERAZIO'NE, 4. J. [diſperagio- * 
ne]. Ueſpair, deſperation. 

Diſperaziõne [tr iſtezza] trouble, grief, 
wexation. 

Sono in diſperazione, I am vexed, I, 
am mad at it, 

 DISPE'RDERE ſmindire in perdizi- 
one] to conſume, to waſte, to ſquander, to 
throw away, to aiſperſe,, to ſcatter, _ 

Diſperdere [mandar fuori il FRAN a- 
vanti il — 0 to miſcarry. ö 

Piſperderſi, to miſlale the a bay. 

DispERDI TRT“ CE, 5. f, {che ne 


rare. di viveres to give one's 0 


* 


= vas. 


pry 


f { fbaragliare, 8 " Nap vi ede aun be angry, be 
rotta} to rout, Mallfaat, Hane ever: Pleoſes: $0 
#hrow i diſpiace non. n ales. ſervice, fon 
"PioprncratuTo, 7m bi Lilper-  hirey that] can t oblige yo 
gere], gere] diſperſſon, g. Giord. , 4 molela * ia 1 
"DISPERGITO'KE, 4. . debe 9 diſpleaſure, diſcomtent, aan. 
de] a diſperſer, an waſter » ſorrow, ais. 
Ba] Wen {da per se] one s . on mio gran diſpiacere ho inteſo la 
diſgrazia, I a., very much cons, 
ark 10K, & f. diſperg imen- „ the news of your migortuns. 
to] the ad of of diſperſing, # he act of ſcat · ON 2 thy 43s gran, ere I, 
tering, rn 
ie Aso, 1 bee allpergere) iſe. 41 Düpdes ingiuria, inſultoJ Apes 
Per. een 44 If fare wrt afront, de 2 {diſpic i 2 } 
ISPETTA'BILE, regievo- IA „ ad. [diſpiacente }, 
ſe] deſpicable, 25 tr 1 | g | unpleaſant; unacceptable,  diſagreeable;, 


DIsPETTA'RE-[difpregiare] 10 can- 
temn, to deſpiſe, not to regard or care Jary 
to ſlight, to neglect, to Mes no account 

Diſpettare la morte, 10 brav . 

. DiSPETTA'R $I... [ adirarfi, pr 
onta e (degno] to frets ta be mobs s fo ate 
angry or fretted at. 


Pierzrralro, adj. vexed, ſourned, 


; Aigbrad. 


DISPETTE' voLe, ; 
| bile] deſpicable, contemptible, ſearnful.. 
cunt (7 601 Loa NTE,@dv. [con diſ- 


e 2s feornfu'y, diſdainfully, light, 


Dae, adj, Cabbieio, vile, dis © 
prexzabile] [a Ted, lighted, made no 
account of, deſpreable, contemptible, wile, 

O cacciati 401 ciel ente diſpetta, O 
you vile rabble, bani 'd * Bea den. 
Dante. 


Diſpetto di perſona, of a mean ore. | 


c .- 
pots, 4. m. [offeſa yolouta 


ta altrui, a fine di pres] 7 
deſpite, 
ar 1 | 
10 diſpetto [per far diſpetio] Iz, te, 
In diſpetto di voi, in dite 
faetb. 
Diſpẽtto Laer contempt, ſeorn, . 
a lighting, dejj 
Avere in diſp 8 6 (difpregiars] to de- 
iſe, to Ieh 181 


Per -diſpetto, out of . contempt, ſeorn-. 


js 9 


Len- 


Vorth, to muſter, to ſpread 


ont, abuſe,. taunt , Pigbt. 
petto ad uno, 79 abüſ see:. 

2 tile, uncon 
our ba 


Hite, ſcarn 


troub ome, diſp leafing. 
e NTE, 2. Sem 
modo diſpiacevole griey ly, diſcon 
 temedy, unpleaſantly, diſagreeably. - | 
DisPprACIME NTO, 4. tn. — — 
re] 8 vexation, fro: ouble, ſorrow, 


5" Ne ho avuto gran dilpjaciments, I. 
have been very much wexed at it. 
'D18y1aciu'To, adj. diſpleaſed,  -. 


- DisPiana'ne 07a 2 5 


to explain, to (nc, or . 
ierten ro, ad) plain, explained 
ISPIANA ro, . 

DIS1CCA'RE {ſpiccare] 0 pluck up. 
or out, fo pull or 15 away, to twitch, 


" DisP1EGA'RE 75 nee 


O to expound, to mak | 


Diſpiegare — to diſplay, to fet | 

» to open. 
DISPIETA'NZAa, 5. f. [crudelta] cru- 

 elty, barbarity, inhumanity, Ob. 
DISPIETATAME NTE, - adv. [ſenza . 


, pie], eruelly, . barbaroufh, . 


fiercely, 


/DISPIETA'TO, adi. 1 
te, j 


. [ſcancellare] 10 blot 
out, to cancel. | 

D1SPETTA'RE [dipellare] to Ab he, 
to contemn. Obſ. 


1056 0 ee! contempt, 4. 
2 ts, contempt, to. de- . 


Aver in 


RI rb Tig. adv. | con. ſpiſe, to make no. account f. 


* diſpetto, di mal talento] ſeornfulh, diſ- 
dainfully, with contempt, Jpitefu . 
Dis FET Tos o, adi. [che ſi compia · 


ce di far diſpetto] reproachful,. ſpiteſul,. 


e affrontiue, contumelious, abu- 
"Diſpett6fo [ altiero, 92 Aegis 


figbting, ſcornful, diſdain Fag. 
Dis PET Tos vzzo, ad, quanto 


h "Ja 
diſpettoſo] ſomewhat jrowar .. 
cruabbed. 


DISPLACE'NZIA, 5. J. 45 lea e, 
diſcontent. Obſ. ip 4nd F 
DiIsropEs TA AE [privar della pode - 
ſta] zo turn or put vut of, or to take a- 

Way one's Power. 

Diſpodeſtarſi [privarfi o rinunciare al 
la podeſta] to rn, {0 ſurrenger, 10 ab- 
dicate, to give or lay down one's authority. 

DISPOGLIA'RE . [ſpogliare] 10 firip 
naked, to pull off, to undreſs. 

DisyocLia/To, ad. | ſpogliato ] 


— — 


abe, th NTE, as [che diſpiace] 5 "_ undreſſed. a 2 
diſplea that d es, unaccep IsPpONIAE“NTO, . 72. {il di por - 
e fps 4 6; e Are, al pofitien, order, | ſi tuation, fate. 7 

D1sPIace'nza, s; . Idiſpiacere, dil- 180 RRE [ordinare, ſtabilire, de- 
guſto] 41 iſpleaſure, affront, diſcourteſy, liberare] 40 diſpoſe, * fit, to Prepare, to 
Pigliar diſpiacenza d'una. coſa, to make ready. 


* 


. 84 


— 


de] a wafter, a ſquanderer, ſhe that tale ſomething ill. Tl Diſporre [accommodare, adattare] to 
Conſumes et + ff . Fare in difpiacenza di qualcheduno, | di iſpoſe, 1 to order, to ſet in order, to dreſs. 
D1sPE/ RGERE [ſpargere] to ſeater, to incur ſomebody's diſpleaſure. . Diſporre [perſuadere, tirar altrui al- 
£o diſperſe. DISPIACE'RE 8 0 di piacere] la ſua a to prepare, to "ce 30h 
Diſpergere [conſumare, f 8 to  diſpleaſe, 10 be ee or 9 to engage one to do à thing, te | 
NH rs to NAS, to  conjucms 1 „n, e 45 Dilporre [depoxre] 1e Gepe, ue) ,W " 
* : k J%%%%CͤX]mß 1 NI out ut of bis pt ace. =, 


k 


1 


Dilpbere (rimettere, te termine mercan · 


Money. - - 
Diſpõrre far che fi vuole Gong 
811 diſpoſe * 
Diſpbrre [eſporre le ſaere imagini] to 
K es fo 
; Peer [tranſpiantare]o ant, 
to plant in anot ber 
Diſporß [p repararſ] to 
felf,, to nah one's falf + 
D1$POSAME/NTO, 3. = 
ing, betrothing. 


Lu ae. 


Es © 


. Z 4. F. Cdeliberazio- 


ſolutian. 


8 
vol diſde bumour. 
Bee N ſtato, 2 


5 quality. 
4 fizione {nators, inclinazione] 
ain inclination, aptneſs, 
fer in buona diſpoſizione del cor- 
Joo. ina good diet of body, to 
a 4 
Efſere in buona diſpoſizione di vo- 
ha to be in a good diſpoſition, to be 
i 


cattivo ſtato di ſalute] to be in an ill flats 
of bealth, to be ill or indiſpoſed. 


ver voglia] not 10 HOVE a 
be diſpoſed t. 
Disro's rA, 3. F. v. diſpolizione, 


D18POSTAME/NTE, adwy. [ ordina-- 
tamente] iz good order, orderly. 


ONE fo 


di ofition, readineſs. 
Hider. adj, [da diſporre] 4 


oe 

—_ [eſpoſto i in preda] expoſed, 
in er, V. di ſporre. 

Ben diſpoſto di corpo [gagliardo, la- 
no] firong, robuft, lufly. 

Eſſer diſpoſto del corpo [avere il be- 
5 0 del corpo} to Have the body <well 

DISPOTICAME' NTE, adv, deſpoti- 


caly, in an abſolute or arbitrary man- 


3 co, adj. 
luto] deſpotical, abſolute, arbitrary. 

Drsroro, adj. n. [titolo di prin- 
cipato tra i Gteci, e vale Signore] Lord. 

DispREGE/VOLE, adi. [diſprezzabi- 
— cas, deſpicable, to be Jaght- 


yu fn adv. [con 


bene Jernfuly, Aabtingiy, 785 


Femptuouſly, diſdainfully. 
_ DISPREGIAME'NTO, . . 52 
DisPREGIA'NZA, 5. F. Obſ. F pre- 


gio] contempt, ſcorn, the att Abt. 
, deſpiſing. 
D1SPREGIA/RE- (aver; 0 nere a 


vile] to deſpiſe, toſiight, to ſcorn, to con» 
1 phy» NED 10 account 


vor. I. 


tile] iv i mag or nake a re of 


r one's. 


Ae RE [poſare] to betroth . or. 
Plisrostro- RE, 4. u. lebe diſpone] 


ne, riſoluzione] deliberation, mind, re. 
Dif olizicne [intenzione, penſiero, 


| 7 in mala diſpoſizione leſſere i in 


Eſfere in cattiva diſpofizione non 2 


Disros TEZZA, 5. F. Idiſpoſzione] ä 


[6gnorile, aſſo» 


Ds 


in piccola 11 pa 4 feorns . 


ed, Ea 2 wy * 
garadt. 
Bron g. 2 che "air," 
Do) nr cuntemner, lter, no- 
er, that cares not a 
LSF 77 [che 2 
Wy F He 4 hat ſcorns, 1 cares not 


for, that fears not, 
Dis“, 5. 1. an con- 
tempt, diſdain, ſcorn, deſpite. 
vere in diſpregio, to value not, 1% 
deſpiſe, to have no regard for. 
R adi. 


L degno di 


'DIS 


Diſporrs Ceſporre]. to explain, Loon DuzPrear” T0, adj. [abbietto, vile, e [radicare] to pluck 


up by the root, to root 
\DIiSRAGIONE,, s 
- wrong, hurt, damas 


"2 [forto] injury, 


* 


Dienzbanz [dikeditare] to diſon- 


* herit. 


re, ad. [diredato] diſin · 


berited. _ _. 
DisnzcobAT AM AE, adv. [ſen · 


za regola] immoderately, without mea. 


3 or moderation, diferderly + Aiſſolute · 


pues RE [diſunire con violen- 
45 break, to bruz 


ISSAGRA/ RE- 


diſprezzo] deſpicable, contemptible, to be Jane, t to-turn ſacred things to common uſe, 


lighted. 


 DisPREZZAME'NTO, . n. [diſpre- 


_ giamento ] contempt, deſpite, ſcorn, aif- 


dain, ſpight. 
n adv. in a 

His REZZA'RE [di pregiare 

temm, to deſpiſe, to Gildan: to flight. - 
DISPREZZA” ro, at. contenmed, de- 


Ae, condition, flate, caſe, poſition, Noiſes, 


DispREZZATO'RE, 5. u. ebe dif- 


prezza] contemner, deſpiſer, lighter, ne- | 


_gleter. 


Di8PREZZE' VOLE,, diſprege- 
vole] deſpicable, con a9, L 


tempiible. 
. DISPREZZEVOLME/NTE, adv fern: 


filly, diſdainfully, deſpicably. 
- DISPRE'ZZO, 5. n. ¶diſpregio] con · 
tempt, flight, ſcorn, diſdain. 


ISPRIGIONA'RE [cavar di 1 
riye; 


ne] to free from priſon, to ſet at 

DisPROPORZIONA'RE [far che una 
coſa non ſia Al to diſpro- 
Portioned, to male urequal 


*, - DISPROPORZIONA ro, adj. diſpro- 
fortioned, unequal. 


-DiSPROPORZIO'NE, 1. {of [inegua- 


- lita] diÞroportion, inequality. - 
D1sPROVVEDUTAME'NTE,adv. in- 


avvertentemente] uNaWares raſbl ly, un- 
adviſedly, at random. ; , 
DisPROVVEDU'TO, adj. I ſprovve- 


duto] unprovided, Wannen, n . 


pared, 
DISPULZELLA'RE. l frerginare ] 10 
deflower. 
DispuMa'To, as, 
fa ſpuma, Ho fa ſchiuma] "hath, that 
makes froth. 3 5 
8 adi. impure, not pure. 


Bisru'ra, 5. f. [contraſto] 4 455. 


200008; reaſoning, eval ings diſpute, 
ate. 

D1s8PUTA'BILE, adj. diſputable, that 
may be diſputed. 


D18PUTAME'NTO, 6. me diſpute, 


diſputation. | 


DisruraxrE, adj. (be diſpura] 
, diſputant, di 


ee. 

Dis pur ARE {contraſtare, difindere 
la ſua opinione ] 10 di Pute, to Treaſon, to 
debate, 10 treat of. 

DisPUTATYVvo,. adj. {di diſputa] 
diſputable, which may be brought into 
controver(ſy, 

- DI3PU'TATO, adj. diſputed, debated. 


DIsPUTA'TORE, 5.8. [che diſputa} - 


4 diſputer, a diſputaut. 


2 4. F. [difpots] dj 


* diſpute, debate, 


to _ 


{pu mato, che : 


to pollute. | 
F o, adi. profancd, pollut- 
ed. | 
Be Diss Apr TO, adj. ſci ito el. * 
inſpid, without 2 ' Obe. A A000 
ISSAVORO/S0, adi. fche non ha ſa - 
2  unſavory, igſſpid, without tafle or 
reli 
16s c [ſeccare} te dry or dry 


BI vo, adj. [che ha virth 
di difſeccare] deficcative, apt to dry, of 


a drying quality. 


n [ſpargere] to ſoxv 1 


and dawn, to ſpread abroad, to publiſh, 
to diſperſe. 


- Diſſeminar diſcordie, to ſow 
Di88ENNWTO,. adi. Lienza ſenno, 
pazzo] wwitleſs, mad. 
DISSENSIO'NE, 4. J. [difcordia} diſ- 
ſention, firife, variance, diſagreement. 
D1s$ENTERTA, 5. J. cacalangoe], 
bloody flux. 


DISSENTE'RICO, adj. Lehe patiſce di 


diſſenteria] one that is troubled with the 
bloody flux. 

DIsSENTI RE [diſcordare, non con- 
venire] to diſſent, to diſagree, to be of a 
' contrary opinion. 

DISSEPARA'RE Tſeparare] 10 cba. 
rate, to ſewer, to part, to divide, 

cs SERRA' RE [aprire] to open, 1o un- 


bock 
SERA TO, adj, unlocked, opened, 

D1SSERTAZLO'NE, 4. J. diſſerta - 
tion. 8 
BisszxvJoio, 3. m. oppoſite to ſer · 
dice, ex. mi ha fatto diſſervigio, be has 
done me no ſervice. 

Disst&v1'RE, oppoſite to to ſerbe. ; 
- DISSETA'RE | cavare altrui Ja fete] 10 
nay the thirſt. 

DIS$SIGILLA'RE, to break the tal, 

DIS81MIGLIA/NTE, ad. differente] 
unlike, different. 

- DiS81M1IGLYANZA, 5. . [differen- 


22, diſagguaglianza) unlikelineſs, differ» + 


ence. 
D1s$1MIGLIA'RE- (eſſer differente] 


profanare] to pro- 


diſcords. 


te differ, 10 Vary, to be unlike or di e. 


rent. 
| DisSIMIGLIE' VOLE, . [vario, 
 Dis8YVMILE, adi. diver- 


ſo] different, unlike. 
DISS1MILITU DINE,-S, F. Caiimi- 


-glianza] unlileneſs, di ago) * | 


DrissiMuLA AR [ 
ble, to ane, to 5 to diſguiſe, to 
| | Diffimulare, 


DIS 


Dſßmulare kenden Wt fallicare ] 
v falſify, to forge, to counterfeit. 
D.thmulare la. moneta, 10 imbaſe the 
coin. 
* Dr8SIMUULATAMENTS; ado. [con , 
diſſimulazione] cavertl, A cloſely, dijſem- * 
W „ diſguiſeay. 
| en . ad). [finto] diſſem- 
bled, diſguiſed, rounterfeit, Prints, pre- 


Tenaed. 


DISSIMULAZIONNE, 5. 1 


d:fumulation, di ſembling, | Me, by 


c — 


DisSIPAME'NTO, 4. u. Til _—_ 


Aber, ſruandering, deſtroying. 
IS$1PA'RE [disfare, diſtrüggere] to 


- featter, to diſſipate, to 0 to e a 


to ſquander away, to deftroy, to ſpend. 


Diſſipare [ſvanire} 0 A ate, te re. 


mode, to di per, e, to diſpel. 

La nebbia id 

Way. 

- Dis$1PaT1'vo, adj. [riſolativo] 72 

5 fotwing * to diſſolve or diſſipate. 
oa vo [che diſſipa ] avafteful, 

fqnandering, waſting. 


DISS1PA'TO, adj, diffpated, waſted, 


d ſrerſed. 
Drss1PaTO'RE; 5. m. [che diff paJ 
4 a pr ofuſe or þ prodigal nan. 
DISSIPATRYCE, 5. f. (che diffipa} 


a female aſter, a profuſe” Woman, 4 


avaſteful woman. 
D1iSSIPAZIO'NE, v. diſipamento.! 
D1is$S1P1'TO, 2 [ ſcipito] 2 
Ts what bas no be or rel, 


Diss0Da'RE [rompere e lavorar il 
terreno] to grub * an untilled piece of 
ground, to plow. 

DissODA'TO, adj. tilled; plowed, 

— _ 
za] flowwneſs, beawvineſs, 75 
neſs, — Obſ. g Fg 

'D1$$OLU'BILE, adj. [atto a diſſol- 
verſi] difſolkving, apt to diſſolve. 
 _ D1$$OLVE'NTE, adj. {cbe diſſolve] 
diiſſolvent, diſſolving. 

DissoLVEREH [diſciorre, diſunire] 10 
diſſolve, to part, to ſeparate, to melt, to 
hiquify. 


\ D18$0LUTAME'NTE, adv, [licenzio- : 


ſamente, sfrenatamente] difſolutelylJewd- 
hy, licentiou , riot 
Viver di foluramente, to live a licen- 
tious life, © 
Drs80LUTE'zz4, 4. f. [licenziofita} 
diſſolution, lewaneſs, licentiouſneſs, ex- 
ceſs, depravation. 
D13850LUT1'Vo, adj. [che ha faculti 
di diſſolvere] diſſolving, apt to diſſolve. 
D1$s$SOLU'TO, adj. [guaito, annulla- 
to] aboliſhed, deftro _ 
Diſſolũto [ ſregolato] diſſalute, lewd, 
looſe, licentious, debauched, riotous. 
Diss0LUZOrNE, s, f. [it diſſolvere] 
d: Solution, ſeparation, liquefaction. 
| Diffoluz:6ne di corpo, a looſeneſs, 
Difſolvzione [difoneſta, sfrenata li- 
cenz ] diſſolution, lewwdneſs, Gcentionſ- 
neſs, exceſs, depravation. 
_ * DiSSOMIGLIA'NTE, adj [che diſſo- 


wiglia] unlike, differen, wth Wa 


diflipa, the fog goes 4. 


» 1% 


18 wen 4. i tame. 


glianz s] unlitenet, difference. 


Diss out, [diflimi nate, ef- 
* ſer diſſimiſe] to er, to be 


: (141 


unlike, to wary. 


P18 $OMIGLTA'TO,: a. "different, 
unlike. . peratamente, intemperatamente} exceſ- 
ſively, ' immoderatel, 


Dis%owa Arngs tas er conſu- 


ona] difſorant, difagroeiny, unlike, aife 

' ferent, out of tune, jarring. | 
Drs$tMULATO'RE,' r. m. [che a. 
mula] a diſembler. a diſſembl ng man. 


Diss onA Aga, 1. : diffnance, jar- | 
| 'D1s SUADE' RE route i pe b 
dere] to aifſuade, *\\ © ; 


'Dis8vasio'ne, 5. F. [il diſtusdtre] 


_  difſuaſion, the aft of counſelling he bes- 
traty. ” 


Digs8va's0, adj. Iperſuaſo del con- 
trario] dif 1 perfuded to the con · 


Diss vAs oOo, adj. Lebe ha forza 


tram. 


di diſſus dere] Ates, apt or N 


to diſuade. 
Diſcorſo diffoaſorio, 4 difuafroe dif 
courſe, proper for diſſuading. | 
DISSUETVU'DINE, 5. . [uſo tra- 
laſciato} diſuſe, lack of cufloms, 


Dis $UGGELLA'RE: [<ſhgillare] to 


break or take away the ſeal. 
Dis$VGGELLA'TOy adj. unſealed. 
Diss U'&1A, 4. J. Fdifficolta o dolore 


nell orinare] difculty or . in making 


avater. 
DisSTACCAME/nTo, 5. n. ral diſtac- 
care] a plucking or pulling away, 4 
/ 
A anita | [termine militare] de- 
tachment. 


Dis r Acc NZA, v. diſtaccamento, 


in the fir fignification. Ob. 


DIsTACCA'RE [faccare] 10 pull or 


draw away by force. - 
+ Diftaccare la ſcorza dallalbero, to 


the bark from the tree. 5 

Diſtaeccarſi [ſepararh} 10 ore; to 
Ae to come away. | 

Non poſſo diftaccarmi da queſto 
luogo, T can't leave this place. 

'L*'nomo invecchiato nel vizio difficit- 
mente ſe ne diſtacca, a man bardened in 
vice vill hardly get rid fit. 

Dis r AccAru'RA, v. diſtaccamento, 
in the firft ſigniſication. 

DiSTAGLIA'RE [dividere, ſeparare] 
to cut in pieces, to divide. 

DISTAGLIA'TO, adj, cut in pieces, 


divided, * 


DISTAGLIATU'RA, 5. f. {diviſione, 
ſeparazione] diviſion, ſeparation. 


1 diftant, far off, remote. 
DisTA'NZA, 2 s. F. [quello ſpazio 
DisTA'NZ1A, 4 ch'E tra un luogo e 

un altro] e interval, Mace be- 

lauen. 
DISTA'RE [ſar lontano) to be as, 


or at adi flance one from another. 


Dr STATE, adv, in ſummer- time. 
DISTEMPERAME'NTO, J. . 5 Cſtem- 


D1STEMPERA/NZA, 4. f+ pera- 
mento] diftemper, indiſpaſition. 5 
Diſtemperamento di 


riſo, immoderate 
laughter, | | 


different * 


D. ſtagliatũra [ iotaccatura] cleft, riſt, 
chop. | 


.." Fedidus. 
DisTA'NTE; adv. [lontano, diſcoſ- 


poco] to to drop, As to run RY 
8 


15 5 1 6 9 

Diſtempers intemperanea, ſncon- 
| Gnenza] mo 3 74 

Disrnurtn Aan [ femperare 0 


diſſolve, to melt, to ligui ß). 
sT EMTERAT AME “Nr E, adv.ſ ſtem- 


q exceedingly, mites 
perately, without moderation. 

e adj. intemperate, | 
immoderate, EXC Eeven Wy 

Diſtemperãto to} 5 
melted, liquified. * * | 

'D1oTE'NDERE. |  [allargare, '6 allun- 
gare una coſa] to A to read, to 
open, to extend, to lay down. 

, Diflencere le braccia, to Itch one's 
arms. 

Adee [ſpiegare i i fuoi ſentimenti 


con 1a ſerittura ] 0 explain Open 


one's ts in 


A Edilatarſi, ſpargers] 1 


catter, © 

| e ws: [favellare a o ſopra 
Mur ſoggetts] 10 dn dwell 
75 her (alle T Aachen, 

Diſténdere entare to 10. 
unbend. 

Diſtendere il de qualche cola,. 
to aim at ſomething. 


DiſtEndere [uccidere, - ma in modo 
baſſo] to Kill. 


* D1sTENDIME'NTO; . m. Lil diften= 


dere} artention, ſtretcbing. 


Dis TENE'RE — to binder, to- 
flop, to keep, to detain, Obſ. 

- Dis TENIME'NTO, F, n. [il diſtenere]* 
the a of detaining, on of keeping. 
detention. Ob. 

' DrsTENsro'nE, 5. 4 [eftenfone] a' 


firetching, extenſion, inlarging. 


DISTERMINA'RE- [mandar in perdi- 
zione] 10 exterminate, to"defiroy, to cut 
off, to extarpate. 

DisTZsa, 5s, F. v. diftenGone or die. 
ſtendimento. 

A Di STE'sA, adv, [adilungo, con- 
tinuamente] zz à continued manner. 

Alla difteſa, adv. at large. 

Alla difſteſa [ſenza intermiſſione] 


 evithout intermiſſion or diſcontinuance. 


Sonare le campane a diſteſa, to ring 


out the bells. 
 DisSTESAME'NTE, I. adv, [alla di- 
D1+Te's0, ſteſa] at large, 
extenſrvely. 
\DisTE's0, [ da diſtendere 1 


ſpread, flretched, unbent, ſpacious, v. 


diſtendere, 
Diſtẽ o C proliſſo] large, long, prolix, 


E. diſteſo ſopra Perba, he lies upon tho 


gra 
Toe d iſteſo, ſprawling along. 


* 4. n. [pocka di due verſi] 
a diflich. 

DIsTILLAMENTO, 4. m. Lil diſtilla- 
re] diflillation, - 

DbofiL.LA'ntE, adj Lebe diftilla] 


diſtilling If, 


Vaſo dittillante, a diftilling — 
DisTILLA“xE IUſtillare] * 
Diſtilläre {mandar fuora 2 

little te and 


Diſtillare 


1 


18 


'Digillire [giudicare; intendere, con- 


1 to confider, to per deni, lo weigh, 
fo examine. IS. 

Pin diftillo meno intendo, the more 
think, the leſs Iunderſland. 
Rt Diſtillare Cuſcir fuora ] to come out, 
to appear, to break out. 

Ma voi chi ps I 5 

uanto io veggio dolor 
gu who A Iom: that, 7 2 
ſee, bave fo " nxch grief painted © 

our face ? Dante. 

Diſtillarſi 
cola, to beat namen 


4 üg. 
© Diltlark i in lagrime, fo melt in tears, 


, 


le guance? 


DisTIiLLA'T0, ad, diflilled, v. di- 


ſtillare. 

Dy STILLATO'RE, s. m. [che diſtilla} 
a aiftller 

DI3T1LLAZIO'NE, «+. [Rilazione] 

tion, 

D1isTYNGUERE partitamente con- 
ſiderare, diſcernere J to diſtinguiſb, to 
diſcern, to note, to mark. 

Diſtiaguere [ſeparare, far ditferenza] 
70 diftinguiſh, to part, to 42 to put gor 
a difference. 

- Diſtinguere [ minutamente conſide: 
rare] to conſider, to examine. 

- DisTr' v0, v. deſtino. Ob. 


 DISTINTAME'/NTE, adv. { con, di- 


Gingione.] diflinttly, clearly, Plain or 


. 5. F. 

Dis rix rr vo, 5. n. 
token. af. C * 

Dis rr ro, 2 di inguere ] 
diſtinguiſhed, Ger divided. 

Dis TIN ZzIo NE, 3. *; | ſeparazione 
delle cole] gi/findttor, ſeparation. | 

Diſtinzione [ — ] diftin@ion, 
difference, diver, 4 
. Fardiſtinzione 2 una coſa e un' altra 

eſſer parziale J, to make diſlinction, to 

more regar d for one thing than . 
another. * 

Perſona di diſtinzione, a : perſon of note, 

 DISTIRPA'RE ae ] to extir- 
gate. Obſ. 

Di8TO'cLIERE, V. diftorre. 

DisTO/RCERE [ſorcere] 0 tif, to 
woreſt, to wwrith, to wreath. 

ui diftorſe Ia bocca e di fuor traſſe 
la 106 a, here be aureſted bis mouth and 
lolled bis tongue. Dante. 

DiSTORNA'RE | ſtornare, ſyolgere ] 
to divert, to binder, to turn, to avert, 
to turn away, io deter, to hinder, 
DIS TORO, 5. 77. Leontrarietà] con- 
trariety, hindrance. Gbſ. 

Dis ro ax R C rimovere dal proponi- 
ments] to divert, to di ſuade, to remove, 
40 withdraw. 

Dis ro'x ro, adi. L ſtorto ] rocked, 

, oblique, aWIY. 

' Diſtorto { illecito, ingiuſto ] unjuft, 

onable, 


» WAITE 


Ottenere qualche cola per via diſtorta, 


48 ring by an unlawful way. 
- DisTRA' ERE, v. diſtrarre. 


Di STRAFO'RO, adv. [alla coperta 
by flealth, privately, ſecretly, cloſely. 
DisTRA'GGERE, v. diftrarre.. 


"D13TRANGE' uro, v. diſtraaione. 


— ſegno! | 


a: oak tanto diftilla da 


51s 


Dis raAT/No, wv. Ge Obl. 
Dis rA“ AUR [diviare, ſtorre] 0 tale 


fs to ai vert. from, en binder, to diſtract, 
to avert. 


Diſtrarre la mente dalle ſtudio, to 4. 


vert ong's mind from fludy. 


dal giuoco, it a hard matter to take of 


a gamefter from play. 


awhat I can . 


il cervello ſopra qualche 


% 


uanJo uno 1 in un vizio, 


diſkcilmente fe ve diſtrae, when a man 


is inveterated in a ict, « be will rep 
leave it "fn 
Diſtrarre [trarre, cavare] to Arat, 


to divide, to except, te draw 0 go the 


number. 
DisTRA'TTo, adj. talen eff, wander 
ing, di firafted, | 
DisTRAZIO'nE, 5. Jae {ivlaments 


ſvagamento] diflration, * 
g nto] iflrad ton, verst. 


DISTRE'TTA, 4. f. 
ISTRETTAME'NTE, adv. Crigoro- 


1 neceſity, want. 


ſamen _ rigorouſly, ſeverety, expreſely, 


Poſitive 


3 ZEA f. . C ſeverità] ri- 


rigidi 
werte, jag, tue) praſcd, 


exed, crowde 


heart is oppreſſed with 

. Amicodiftretto, | intimate friend. 
Parenti diſtretti, car relations. 

Diſtretto [rigoroſo] rigorous... 

Diftretto [ i 
ceſſitz ] reduced, necefſitous, needy, in 
Want, 

Diſtretto, 5. Ms [1 territorio } Aris, 
precind, liberties, or extent of any ju- 
riſaittron, 

DisTRETTUA'LE, adj. [del diftretto] 
of the ſame, or living in the ſame diftri 
ar juriſdictiom. 

DisTRBUIME'NTO, 4. m. [ il diftri- 
buire] diftribution, divifion, parting. 

 D15TRIBUI'RE { dare a ciaſcuno la 


* fua parte, compartire J to diſiribute, to 


divide, to deal, to beflow,- to ſbare. 
DisTRIBUITO/RE, 5. oy b diſtri- 

buiſce] divider, di Aributer, 

- DrSTRIBVTIVAME'NTE, 4: di- 


Hinctly, particularly, in parts or per- | 


tions. 

' DBiSTRIBUTI'VO, adj. diftributive, 
avbich ſerves to diſtribute. * 

Giuſtizia diftributiva, - diſtributive, 
Juſtice, juflice adminiſirad by @ judge, ar- 
bitrator, or umpire. 

DisTRIBU'T0;, adj. Es, be- 
flowed, divided. 

DISTRIBUTO'RE, 5. #7. [ colui che 


diſtribuiſce] divider, . | 


DisTRIBUTRI'CE, 5. J. à divider, 


_ foe that beflows or divides. 


DISTRIBUZIO'NE, 5. J. [ il diftri- 
buire] diftribution, portion. 

DisrRIo nE | firigare, dichiarare! 
to clear, to unravel, to difintricate, to 
diſentangle, to unfold. 

DisTRIYGNERE | ftrettamente ftri- 
gnere] 10 tie, zo bind, or to wrirg bard 
or cloſe. 

II dolore mi diſtrigne talmente, che 


non poſſo parlare, I am fo everwb 


with 1e that I can 't Jdeak, 


E coſa difficile diftrarre un givcatore & 


.mazione ] ruin, de 


Ho il cuore Abreu dal dolore, my 


retto, oppreſſo dalla ne- 


be at odds ith ene. 


ok 


- Diſtrignere una piazza di bnd, 

t Ser the | 9795 copies a place, to 
a 
li. con des candida man, che 

| iſtrigne il core, be with that lily 
14. that preſſes my beart. 

Diſtrignere { circendare ]to ſurround, 
to environ, to encompaſs, 

PISTRIGNIME'NTO, £. m. [il diftri- 
gnere] a faft binding or tying hard. 

Tenere in diſtrignimento, to keep cloſe. 

Di1sTRI/NGERE, v. diſtrignere. 

DisTRU'GGERE, 70 defiroy,-to over - 


throw, to ſpoil, 


DISTRUGGIME'NTO, 5. 1. [ conſu- 
ion, overthrow, 


DisTRUGGIT vo, deſtrudtive 
defiroying. * g 


DisrauaciroE, . m. I che di- 


ſtrugge] a defiroyer, an overtbrower. 


| N 4. J. [che di- 
a de 2 He that deſtreys, a 


ſtru 
fem qua 


5 vo, adj. Latto a diſtrug- 
gere] de 8 

DisTRu'TTO, adj. [da diſtruggere] 
deftroyed, overthrown, iled, ruined. 

Diſtrũtto [ liquefatto melted, tem- 
pered, diluted, allay d. 

Bis raurre'at, 4. m. [ diſtruggi- 
tore] a deflroyer, an overtbrowey, 

DISTRUZIO/NE, 5. F. [ruina ] deſiruc- 
tion, ruin, overthrow. 

DisTURA'RE, to wnſtop. 

DISTURBAME'NTO, 3 DL di- 

DISTURBA'NZA, 4. J. ſturbo J 
trouble, diflurbance, diſorder, confuſion, 
perturbation. 

DisTURBa'rE [ ſturbare ] to trouble, 
to diflurb, to diſorder, to put in diſorder, 
to confound. 

Diſturbare il ripoſo ad uno, 7o break 
one's reft. 

DisSTURBAT1'SSIMO, ſuperlative of 
diſturbato, moſt diſordered or confuſed. 

DISTURBATO, adj. troubled, di- 
fiurbed, diſordered, confounded. | 

DISTURBATO'RE, 5, n. {che diſtur- 
ba] a difturber, 

DISTURBATRICE, we [che diſtur- 
ba] a diflurber, ſbe that diflurbs. 

Dre ru R BO, 5. n. | turbo ] trouble, 
diflurbance, diſorder, confuſion. 

; Di $U', adv. [di ſopra] above, upon, 
rom. 

D1sVaLE'NTE, adj. L che vale, 
vile] of little worth, worthleſs, Obſ. 
DISsVALELUAR {non valere] zo be ficks 
to be not well, 

DisvaLO'RE, 5. . [ debolezza 1 
weakneſs, feebleneſi, infirmity. 
 Di$VANTA'GG10, 5. n. | diſavvan- 
ta eic 1 diſadvantage, prejudice, loſs, 


| DISVARIAME'NTO, 3. m. Ldiſvario] 
variation, diver, 
DISVARIA'RE ſvariare] to differ, to 
to be different or unlike, $ 


| A 5, m. Lſvario] differences 
diverſity, debate, controver, 


V'e gran diſvario fra queſto e quello, 
there is a great difference between this 
and that. 

Eſſer in diſvario con qualcheduno, to 


= is i Dilyacio | 


| Ziatamente J 


'* D1SUGUALE, adj. 


'D 's 
pid gib £1 errore vel'eontars Je mi- 
abe. 
von W 


Bee ebe 


DisuB#rDrentTEMENTE, adv. 
difubbidienzs] difobediently. 


DisUBBIDIE'NZa, 2 5. . Seb. 
Dis uBBIDIE“NWZTA, $ ence. © 


'DisvBBIDYRE [non ubbidire] to dif- fray 


1055 fo tranſereſs. 


1SUBBIDI'TO, adj, dipbeyed, tranſ- 


zu- 
I su nfro, adv, ffobito] immedi. 
4g, at once, in a moment. 
' Disve/cLIE Kk, wv. difverre. 
dg RE [ lvelare, torre il velo] 70 
unveil, to d 


tale the wa 


þ 
DisveLaTO'RE, 4. m. 


e , 
* by that makes a thing known: © 

D1SVE'LLERE, wv. diſverre. 

Disvenrse [venir meno, e 
#o faint, to ſwoon awo, fo fall into a 
oon. 

Diſrenĩre I conſumarſi to fall away, 
to wwaſle, to decay. 

DISVENTURA, 5. J. {ſventura, dif- 
avventurs ] migfortune, miſbap. e 
r adj, unbappy, un- 

ISYENTURATAME'/NTE,adv, Leere. 


un ha ortunately 
wnluckily.' Pig, wade ** 


ene 5. m. * ſver- 
'ginaments ] the deflowwering of a Virgin. 

D18VERGINA'RE [ fverginare 1% de- 
fower, to ravi 


Disverns [ difvellere ] to pluck, to 


grub, to pull up, to auring, 10 draw, to 
get out. 

DisvesTVRE [freſtire] to undreſs, to 
pull off one's cloaths. 


Difvetire [ chiarire I to clear, to ex- 
plain, to unfold, to refokve. = 
' Disvezza'rE [difuſare} to diſuſe, to 
ea the uſe of. KP 
brDiſvezzare ¶divezzare] to wean. 


Dis vEZZZAT/ To, adj. diſuſed. | 
DISUGGELLA'RE levar il ſuggello] 
to unſeal. 


DISUGGELLA' To, adj, unſealed. 


- DrdVGovactin/Nzs, 5. F. diſpa- 


11] inequality, une venneſi. 
L contrario d'e- 
guale] unequal, uneven, 


Dis uur, * r difu 
DisUGUALITA'DE, [3 gungen za 
/D18UGUALITA'TE, inequality, un- 


evenneſs. 
DIsVIAME'/NTO, 5. m. I il diſviarſi ] 


a firaying, wandering or going out of 


the way. 


Disvis'NTx, adj. [che difvia] Aray- 


ing, that flrays. 
1 Diving C travviare, ſtorre J 10 


draw or carry out of the way. 
Diſviace [tralignare] 1 degenerate, 10 
Kr out of kind, to grow worſe. 


'DISVIATAME/NTE, adv. con diſvia- 


mento, in @ Wandering manner. 

Dis viA'xs 1 [allontanarſi, difcoſtarſ 5 
. to firay, to go out of one's d, 
den to  firaggle, to go ae 


;ſcover, to make known, 10 
8 adj, unveiled, diſeover- 
known, 


bead, an aukwar 


* D1s 
dite wee vired, „ Fiſake © 


Lauten 4191 


15 "Drovratro, 40. out * 
| bidifce] 4% bedient, Anf, os , — 


he way 


» Dilviato Lear „uud, 


Prsviaro- nn, | F, 74 b ibis 
Disviaraerce, .J. 
s or debauches. © 


Dtsvtrurr u [foiluppare} 0 diſ- 
entangle, to unwwrap, to 75 0 clear, 


10 unravel," to expltin, to expound. 
9 —_ pofite 
Avviticchiare; 0 arr aft, to en- 


 fangle\" 10 N 


Disvizia'rg LI er i vizio ] to cor- 


reds, to reclaim, to reform, to purify, to 


mend, 


"DisUMana'rs1 | Jaſciar rumaniià ] 
to become any, to boje al ana 


fentiment or paſion. 


DISUMAN 178 teens ; | 
 Disvata'no, 7 e , A 


barbarous, brutiſh., - 

Un diſumanito luno ſenza n 
an unnatural, eraet man. 
> D18v#10'NE, . F. [ſeparazione] 4i/- 
umion, divifion,” diſcord, odds. 

DrsUNPRE [ diſgiungere, ſeparare ] 


* 


to difurnite, to divide, to fet at Variance, | 


to ſeparate, un. 

Diſunirſi 9 to come afunder, 
to be at variance. 

Perche, crudo deſtino, ne diſuniſeĩ tu 
s'amor ne ſtringe ? cruel deſtiny, why do 

you part us, fince Sve unites us #. © 

W RE [non volere ] zo refuſe, 
to will not. 

Onde a me in queſto fato altro volere 
e diſyoler m e alte, therefore it is not 
ed me in this condition, to Follow 
my oxon'ewill, Petrares. ; 
Drsvo'LGERE, v. {vol 

 Drsvo'LTo0, adj. from — 

Dis uv“ RIA, v. diſſuria. 

Dis us NZA, 4. F. 
d'uſo] difuſe, lack of cuſtom. | 

Aver diſuſanza d'un luogo, fo be a 
Arranger in a place, to be not acquainted 
with it. 

Dis us ALAx fdivezrite; laſeiar Puſo] 


16 diſuſe, to break off, to: wean of 4 


cuſtom or habit, 
Diſusarſi I divezzarfi ] to leave of; to 
break one's ſelf of a cufltom, to diſuſe. 
 DreUSATAME'NTE, adv. [con modo 
diſuſato, contro Puſo] unufia 
it was wont, aaf, 2 an "unuſual 


he a adj. rinſolits) untfual, 


firange, unaccuftomed, unacquainted, 


Dis uso, 3. 7. diſuſanza diſuſe, © 
a : aſe tao parts in muſick, ditone. 


{ack of cuſtom. 
Di $8v's0, adv. the ſame as DL su, 


above, upon, from. 


Dis urzLAccio, s. n. [ peggiora- 
tivo di Diſuttle] 7 booby, a block- 
Fellow, a good for 

nothing raſcal, © 
Disv'TiILE, adi. [invtile, ſenza pro] 
unprofitable, to no uſt; unſerviceable, 


uſeleſs. 
 DiSUTILITA/, af Cinutikta 
© DrsuTiLIiTa'De, & wiprofitablene;s, 
Dis uriLITATS, 4 wſeleffneſs, 


or be that 


mancaments 
memoria J 70 reſolve not to forget a 


„not as fing 


Heal, to carry off 


Dr 


— adv, [ bara wh 
ms] unprofitably. n 
Disu'TOLE, v. difutile, Ob 
Di ra ono, adv; with the b. 
Dr, pl. of dito, the fingerr. 
\ DiTA'LE, 5. m. f ſtramento che ſi 
mette nel dito per cueite ] a thimble. 
Di TANTO in TA/NTO, adv. [ tal- 
volta] ow and then, ever and anon. ' 
-DITE'LLO, 5s. . | aſcella ] the arm- 
vols 2 arm- pit, eg aud or di- 
Ile, 0 


je of Di tempo in tempo, ads, 2 


then, ever and anon; ſumetimes. | 
Dir EVER heb trattenere ] to detain, 
o keep ar with. Belt, to binder, to let, 
10 flop. 
DiTenITRYCE, s. f. fbe that detains. 
DiTERMINA'RE | por termine, de- 
cidere] to determine, to run, to judge. 
D. determinare. Ka 
DITERMINA'TO, adj. determinate, 


Son diterminato di farlo, I am re- 


ſolved to do it. 
DITERMINAZ1O'NE, J. F. determi- 
nation, reſolution. . 
DITIRA/MBICO, adj. N 
a ditirambo ] duhyra >, belonging to 
a dithyrambus. 


DITIRA\MBo, 5. m. [ ſorta di poeſin 
propiamente in onore di Bacco ] dithy- 
rambus, a kind of ws made in bonour 
of Bacehus. 

Drro, s. 1. [ uno deꝰ cinque mem- 
bretti che derivano dalla mano e dal 


pie ] a finger of one's bind, the toe of 


one t foot. 
II dito 0 della mano, ws thumb, 
the largeſt finger. 


Moſtrare a dito [necennare verſo al- 
cuno ] to paint at one. | 
Non ſapere owe dita- 8 ha nelle | 
mani- f non ſapere quello che dovrebbe 
ognuno] to be a perfect fool. 
Legarſela al dito [ imprimerſi nella 


thing, © : 
Sputarſi nelle dita fare ogni ſuo 
sforzo ] 10 Artus, to do all one's endeas 


“e. 

Sapere qualche cola a mena dito Lſa- 
perla perfettamente ] 7s have 4 thing at 
one's finger's end. 

Leccarſene le dita \ fi dice di coſa. 
che piace ſommamente 1 fo tick. one's: 
ers. 

Dito | miſura che e in circa un 
dito] an inch, a fingers breadth. 

DrrorA, 5. J. ſorta di funghi J 4 
kind of muſbroom. 

Dr'Toxo, adj. [termine muſicale] of 


DITRAPPA'RE [rubare, arrap * 10 
catch,' to compaſs, to get, to fleal 

PIT RA'RRE [torre] to take away, 10 

to detract᷑. 44 

DI TRA'TTO, adv. {ſubito} ſuddenly, 
immedrately. 

Di TRA Tro IN TRA'TTO [di quan» 
do in quando] now and then. 

DirTRAz1o'ne, . F. [il ditrarre * 
the act of drawing or taking cup, de- 
traction. 

Dira mei“ I minutamente 1551 


DIV 


D2y 


Div 


are ] fs carve oy mince fuel, to ent in the af of plucking, pulling or drawing | Drvs'aTzk® (divertire] to divert, to 


CEL, 


counſel, to adviſe, to 14 uggeſt, to tell. 
. © "'DITTA'TO, 5. n. [ dettato ] didtates, 

infirudions, precepts, rules, 
DiTTATO'RE, 3. mm. { nome di ſu- 
premo agg nella rep. Romana ] d4ida- 
or among the Romans, à ruler 
whom no appeal was granted. 
- © DirraTORIO, adj. 


lon ing to a Roman diftator, Borghini. 


thing to be written. 
D1TTONGA'&E | ridurre a dittongo ] 
40 bring letters into a dipt bung. 
Dir rox do, 5. #2. { due vocali in- 
"Miro che formano un ſuono ] @ diph- 


tho 
"Irozrias, v. deturpare. 
Dr'va, 5. f. [Dea] a goddeſs, 


DivaGaMe'nTo, s. F. [il vagare] a 
wwandring or roving d. 
Diva ARE | andar vagando ] f 

ewander, to rove. 


DIVALLAME'NTQ, 5. #8. [ il dival- 
lare'] @ deſcen/ion, © deſcending or going 


151 l divalamento del ſole, tbe Jun 


DYTTAMO, i. tn. C ſorta &erba Js 
"DiTTA'/rE C dettare ] fo difate, 1% Divelto, s. m 


| TTATU'RA, 5. J. [dignita del dit- - 
 tatore] à dictature, the office and dignity 
a a diftator.. © | 
Dittatüra [il dittare ] the diftating of 


or plucked out, drawn out. 


and fit for planting. 
Diveni'RE 4 [cominciare ad eſſere 
DivgENTA'RE I altrimente di quel 
2 prima ] te grow, to become, to be 


u numero divenne pid grande, the "merry, to recreate. ; 

5 be- number 8g ' | 

* diverro ? what ball become of ſelf, to take one's pee: 
'DivesT1'ss [1veſtire] to undreſs, 4 


ew greater. 


""Direi Tepee accadere] to hap» 

pen, to befal, to come to paſs, to fall out. 
Cid diviene frequentemente, this * 
pens very often. 

Diveniref arcivare J to arrive at, to 
come. Obſ. 

Noi divenimmo intanto al pie del 
monte, mean while aue reached the foot 
of the mountain, Dante. 

1 
DivxxV “ro, 5 pened, arrived. 

Di VER, ad. [di verſo ] towards. 


Di ve/RO, adv, I veramente ] truly, 


in truth. 
Divr'axE [ contracted from divegli- 
ere ] to full out, to root out," to pluck up, 
to uri 
Diverre un albero, to grub 
Diverre | ifpiccarſi, parti 


a free. 
] to go 


, to part, ta leave, to get out, fo | 


ing. 
tan [ andare a valle, ſcen- force out, to take out. 


8 ] to deſcend, to go down hill, to de- 

eline, fo go down from a hill or moun- 

tain. 

f Drraura'aR [avvampare] 20 flaſb or 
burn out in flamex. 

DI vVANTA'GGIO, addy; [pid] more. 
DiIVARIA'RE | variare ] fe 

diverſify, to change or alter, to differ 
DivAa'R1o, 5. m. { varieta, differenzs? 

variance, difference, change, alteration. 
E* grande il divario, the difference is 

great. 
DiyASTAME'NTO, F. n. [ruina] de- 

firudion, ruin, overthrow. 
n 5. F. devaſtation. 


IVECCHIA'RE [ ſvecchiare, rinno- 


vare] to grow young, to. return to youth 
10 come back from old age to youth. \ 


E' mi pate che tu divecchi, the ſame 


that, mi pare che tu ringioveniſca, it 
ſeems to me that you grow young. 
DtvECCHIAME'NT 0, 5. n. [il divec- 
chiare] the ad of growing young. 
- DivEDE'RE ¶ fare eſpreffamente co- 
noſcere, ma ſempre col verbo dare] ex. 
Dare a divedere, to /howw, ts convince, 
40 let ſee, to make ſe ble of. © 
'Vi dard a divedere che avete torto, THI 
convinee you that you are in the Wrong, 
that 3 you are miſtaken, 


Dare a divedere I dare ad intendere! 


o make one believe, 
Voi non mi darete a dividere queſte 
coſe, You Hall not male be believe theſe 


thi 
bt. 
bo. by fabr topluck up, 


: 'veDU A, adv. 
| n 
DivE'LLERE 
| as. 3. n, [Ul — 


„ 10 


to pull out, to root out. 


Diverre 
terra] to dig, to plow. 

DIvERSAME'NTE, adv. [diffrente- 
mente] urg differently. 

DiverſameEnte ¶ ecceflivamente ] er- 
ceedingly, exceſſively, i immoderately. 
Piove diverſamente, it rains very faſt, 
pours daun. 
DIVERSARE [eſſer diver] to differ, 


it 


to be different, to v 
DIVERSIFICA'RE far diverſo] to di- 


veg. to vary. 
 DIVERSIFICA'TO, adj. FO) 
varied. 


DIVERSIFICAZIO'NE, 4. F. [varieta] 


variation, alteration, difference, change. 
DIVERSIO'NE, 5. J. [ divertimento ] 


s diverſion. 
D1ivERsSITA!, 6. F. Fvarieta, dif- 
DivERSsTrA7/ DE, { ferenza] diverſity, 
DiveRsSITA'TE, I diference,vartety. 
Diverſita [ hg {tcanezza ] cru- 
elty,. A barbarity, inhumanity, ill uſage, 
ter. 


Dive'r 30, os [ vario, differente ] 
divers, different, unlike, Various, 

Diverſi [molti] divers, ſeveral, many. 

| Diverſo [ ſtrano, crudele, orribile ] 
range, furpr ſurprixi "gy 
horrible, fright ful, hideous, 
wards, 

Di vE'Rs0 TRAMONTANA, towards 
the north, northward. | 

Di verſo [da] from. 


Vengo di verlo caſa, I come Hum 


Bome. 
Divzxso/a10, . m. L albergo 1 
im or tavern, Obſ. 


N adj, [da divellere] pulled 


la terra lavorata 14 


adj, become, hap- 


[ lavorare profondamente la 


cruel, ferces hard, a 
Dr vas, prep. L dalla parte } to- 


afford or cauſe diverſion. 
DivERTIMENTO, 5. mn. [ildivertice] 
the ad of diverting or taking of. 


| Divertimento [ paſfatempo] diverfion, 
bed F earth that is new dug, made fine paſtime, recreation, pleaſure. 


 DIVERTYRE Lrisolgere altrove] to 


divert, 10 take off. 
Divertire uno dal'o ſtudio, to divert 
or take off one from his ludies. 
Divertire [ ricreare] to divert, 10 ** 


Divertirſi [ricr 1] to divert one's 


4 + Oy Cbatter la Jana per por- 
Fa to beat the awool, to take the duff 

it 

DiveETTi/No, s. u. [quello che di- 
vetta] be that beats the 2 out of the 


N ewvool, 


Divezza'ne [ſpoppare, tor la poppa 


TY a“ bambini] to wean. 


Divezzare [ſvezzare ] to break off or 
wean from a cuſſom er babit. © 

N adj, [non ſolito] unac- 
cuftomed, unuſual, firange, unacquaint- 
ed, broken off. TORS OO. 


D' v1, adv, [da quel luogo mw 


thence. 
Divia'ReE, v. devis 
k DIVIATAME'NTE 
ſpacciatamente] readily, quickly, nimbly. 
Divia'To, adj, L ſollecito } ready, 
quick, nimble, active. 


ding, that divides. 
Div1'DERE [ſeparare ] f0 part, to 
Hare, to divide,. to ſeparate,” to ſunder. 


< ditamente, | 


Drvive'xTs, adj, [che divide] divi- 


Dividere Idiſtribuire, dar la rata] 10 


difiribute, to ſbare, to give a ſhare. 

Dividere Cdiſtinguere] to diflinguiſh, 
to divide, to make parties. 

DiviDE'VOLE, adj. qe ethane 

Able, that may be divided, 

DIvIDITO'RE, 5. . [che Ode a 
divider, a fbarer.. | 

DiviETamE'NTo, 5. 
one] probibition. 

DAIvIiETA'RE [proibire] 0 firbia, to 
prohibit, 

DivieTA'TO, adj. forbidden, probi- 
bited. 

DIVIETAZLO' NE, «uf, [vietamento] 
prohibition, _ 

Divix“ro, $, 22. [proibizione] pro- 
Bibitian. 

Far diviẽto, to forbid. 3 
DIVIA ARE I ſciorre] to unte, to -looſe, 
to undo. 

DtivINA'LE, adj. [divino], divine, 
heavenly. Obſ.. 

DIVINALME'NTE, . divinely. Obſ. 
DivIx AMR RTE, adv, | in manie- 

ra divioa] divinely, in a diving man- 


ner. 
Die CL eccellentemente J di- 
wvinely, excellently, admirably. æuell. 
 DIvINAME'NTO, 5, n. {divinazione, 
indovinamento] divination, gueſſing. 
DIivINA TRE [indovinare}” to. divine, 


2 ueſs at, to conjecture. Obſ 
iVINATORE,,s. n. [che 


diviner, Joothfayer, ately 


m. L proidiai- 


divina] 


Divi- 


„ 


__ OF. 
Dinar lche ba virtd d indo- 


vinare] ex. 


Arte Fee the art of divina- 


tion or ſoothſaying. 4 


' » DivinaTRYCE, 5s.:f, bebe divins] a 


Partition, /þ 


woman diviner,- a female conjurer, 
- DxViNAZIONE, 5. F. [indovinamen- 


to] divination, gueſſing, ſoothſeying, con · 
ation. 


DIvVIiNCOLAME'NTO, 3. 1. [il divin- 
colare] wreſtling, writhing, bending. 


D1vINCOLA'RE [torcere, piegare] #0 
tai, to wwreſl, to ** to wwrith, to 
ewreath, to bend. 


DtvincoLazio' NE, 4. F. Sada | 


ing, vurithi 


& +. 


be: cx. ure 
.DiviniTa'!, 
DiviniTa'des, 15 
DiviniTaA'TE, godbead. 
Divinità [falſo dio] @ 4 god, a 
J. 
Fel Aivinita, adv. [divinamente) di. 
winely, excellently, admirably well. 
DiviNizZA'RE [far divino] to make 


divine. 
DivINIZ Zz A ro, adj adj, made divine. 


* 5 


Divino, adj, {che 2 alla di- 


vinità] divine, of-or be to God. 
Divino [| fingolare, ecce lente ] di- 

Vine, be , admirable, excellent. 
Drvr's A, 4. 7 [{partimento] diviſion, 

Are. 4 

Diviſa modo, ordine] manner, fas» 
„ Way, rate. 

Ciaſcheduno fa a ſua diviſa, every 

does as he: pleaſes. 

ivifa [veſtimento diviſato, aſſiſa] a 

very, deviſe or coat of arm. 

D1iVISAME'NTE, adv. [ con diviſi- 


2 ee ſeverally, apart, differ- 


Drvnanz'nTo, 4. m. [ordine, di- 


Ki 1 to titt „e- 
inzione ] Partition, ſe , 


. paration, 


Diviſamento [ NN imaginazi- 
| — * deviſing, t , F.-Y | 


Diviſamento [diviſa] deviſe, mark, 
DivisA KE Limmaginare, pen Gre] 
to think, to dewuiſe, to imagine, to invent, 


0 fancy, to feign, to defign, to p 
Diviſare [decrivere] to 72 to 


-epreſent, to give a deſcription of. 


Diviſare -[ſcompartire] to divide, o 


, to ſhare. 
Diviſare [ordinare] to Armin fo 
conclude, to reſaluve. 
Divilare [ſeparare, diſtinguere] to di- 
wide, to part, to ſeparate, 


- Diviſare {differenziare, variare] to di- 


0 to Vary. 


DIvISATAME'NTE, adv, [ diſtinta- 


Face ordinatamente] diftin2ly, order- 


M DiviſatameEnte [per imaginazione, per 
conghiettura] at random, by gueſs. 
Parlare diyiſatamente, fo ſpeak at 
random. 
Divisa'To, adj, v. diviſare. 
Diviſato [contraffatto] changed, alter- 
75 transformed. 
E tutto diviſato, be is quite another 
wi i — LT "TR co. 
re prep Io. 


- 


| may be di 


Dio] I, 1 


51 
Drvisr'niLs; fi 
dere} diviſable, on ber be divided. : 


Diy1s10'NE, 5. 2 mento di- 
ien, VN r 7 * 


- Divitione ,{diſunione, diſcordĩa] 4. 


 wiſon, di union, E Variance, odds. 
{che divide, che ha 


Divisi'vo, 
in le 3 ſeparable, diviſible, that af 
d. 
Divr'so, 3. m. Lordine] order, * 
Fo/ition, 
Diviſo [parere] opinion, ſentiment. 


Eſſer diviſo, to be of opinion or Jents= | 


ment. 


ſeparated, v. dividere. 
Diviso/xx, 4. * he that divides. 
Diviso'rio, yl * that 
has a dividing 2745 
Di vISs TA, adj. 
Divz IA, s. J. 2 abbondan- 
art, plenty, flore, abundance, affiuence, 
riches, 
Aver divizia d'una coſa, fo be awell 
flored with a thing, to have Plenty of. 
I frutti quelt* anno ſono in gran di- 


vizia, fruit this year is very plentiful. 
L'Ingbil:erra ha 2 divizia di gra- 


no, England has pl We of corn. 


Div1z10's0,adj. Ldovizioſo, abbon- 
dante, — » Plentiful, 
plentequs, Pay; N = wade - 

Divavr's1, 5. m. I magiſtrato di due 
2 2 cers in 0 e — 

ad an authority over priſoners and g 
like fberiffs. * oY 

DivUNviRa'To, . m. [ officio deꝰ di- 
3 the office of two in equal aut hori- 

, the ber iſßſbiß in a ci 

"Divo, _ (ne divine, of or 

to God. | 

2 [eccellente] beavenly, 8 
excellent, admirable, moſt excellent. 

Di vo'GL1a, adv. | volentier] wit- 
lingly. 

DivyoL.oaun NTO, 4. u. [i] divol- 
gare] the at of divulging or publiſhing, 


t pubblicare, far noto] 


to divulge, or publiſh, to 5 abroad. 


D1iVOLGARIZZA'RE 


to tranſlate into a 


olgarizzare] 


ar tongue 


Nin Ä pub- 


lifhed. 
Divohcazio' NE, 5. f. divulgation. 
Divo'LGERE [aggirare, 04. as 
to 2 or wind abont, to tumb 


ogether, to envelop, to encompaſs or 
7 _— ; ; 


„. : [voracita] de- 
DivoRaACIiTa'pe, Vouring, glut- 
_ DivoRaAciTA'TE, | tory, - greedi- 
DivoRA'GGINE, neſs. All obſo- 
DivoRaAcio'NE, lete and femi- 
DivoRaME'NTO, nine except 
DivoRA'NZa, Diworamento, 


which is maſculine and uſed, 
Divox R [mangiare con ecceſſiva 
ingordigia, e diceſi per lo pid di beſtia 
rapace] to devour, to eat up, to 0 axed 
down, to eat greedily. | 
DIVORA'TO, adj. devoured. 
DivoraTO'RE, 5, . [che divora] | 
a devourer.' 
DivorarTrrce, 5. f. [che divora] 
a. female devourer, ſbe that dewours. 


pus di- 


Diviſo, ag. [da dividere] divided, ; 


- D1z10'NE, 5. J. 9 


the alt of falling or 


red, feveet natured, | 


„„ 
DrvoraTu'sa, 2 rdivora- 
DiVORAzIO'NE, 


- ments) the aft 
of devouring or N 


Divo'sz10, 4. 1 eparazione che 
ſi fa tra marito e ie] divorce, the 
att of parting of man and au]. 


 Divorzio [partenza] departure, the 

ac? of going away, parting. 

Far divorzio, 10 t, to go away. 

DivoTAME'NTE, adv. [con divozi- 
one] deve, with zeal, with devo- 
tion, prouſly, 

| DIvOTISSIMAME/NTS, adv. moſt 
devwoutly. 

Divo'To, adj. [che ha divozione] 


dewont, godly, pious, religious. 


Un divõto, a devout man, a wota- 


” Drvozio'er, 4. f. ([afﬀfetto e fervore 
verſo dio e le coſe facre] devotion, piety, 
religious zeal, godlineſt. 

Biuxx'rico, adj, kcbe ha facolth di 
muover Purina] diuretical, diuretic, that 
provokes urine. 

Div'rNo, adj. [del di] daily, of the 
day, done in the day, diurnal. 

Diurno [Libro contenente le ore ca- 
noniche che fi recitano nel giorno e che 
_ 74 prende q A A os] - 

00k 0 4 in the Roman 
ork Ae And a 

DIiUTURNAMENTE, adv. [ luoga- 

mente] diuturnally, a long while. 


- 


DriuTVURNITA', 4. fe 12 
DroTuanTabs, , za di tem 
DIUTURNITA'TE, diuturnity,laj 


ingneſs, long continuance. 
DaiuTvu'rNO, adj. [che dura lungo 
tempo] laſting, of a long continuance. 
DIvULGA'RE [far noto] 7, divulgey 
to publiſh, to grve ot 
Stele, adj. dept pub 


_ RIO, * . a 


arte del 
favellare ſignificativa, della quale & com- 
poſto il ragionamento, e nella quale ſi 
diſcioglie] a diction. 

Dizione [ dominio, gluriſdizione ] 
command, dominion, rule, power, au- 


thority, empire. 
Do', adv. [dove] where, Obſ. 
L (firft perſon of the verb dare) 1 
33 . Dogana. 
Beste g 9755 ia] à piſtole, 
DoBLa, I aſort of gold foreign coin. 
DoRBLO'NE, 1 4. m. [moneta d' oro 
DoBLo'NE,. 4 di due o pid doppie] 
a Spaniſb piſtole. 


oB BRA, v. dobbla. 

DoBLA'RE [duplicare] 0 double. ob. 

DoBLoO, adj. [doppio] double. Obſ. 

N 4. J. [canaletto di terra 
cotta per il quale ſi fa correr lacqua] an 
earthen conduit. pipe. 

Doccia'r k verſare] to pour bydrops. 

* DocciarTv'ra, 4. J. [il docciare } 
pouring in drops. 

Do ccio, FA 21 canaletto di 

Doccio' "an, | terra cotta per man- 
darvi V'acqua] an earthen conduit-pipe. 

Do'ciLE, adj. [atto ad apprendere] 
docile, tract » teachable, ' good natu- 
Doc 


— 


„ » — 
m_ £7 
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N 8 1 77 # 
% 
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Doctttr a, „ 6. fo [faeiliik ad - Acqua 

5 DoctLaTa'on, | eſſer inftrutto' } Water, 3 | 

. DocttrITa'rTe, ] docility; trafable= Mineſtra troppo dolce, a pottage that 
eſs, teachableneſs. 7 . bad not ſalt enough. 


*+ NOCUME'NTO,.S, . [ iſtruzione ] 
: document, inſtruct ion, precept. 
Doge oo, . . {ſorta di figu- 
r geometriea] dodecabedron, a geome- 


trical figure, | | 
" Dopecr'mo, : s, m. [nome nu- 
_ DopgcF/sie, 1 merale i ordinato }Þ 
the tavelſtb. — 


Dope [nome numerale] twelve, 
Doc NA, 5. F. [L dozzina] a do- 
Nen. bly . ö 


Dopa ATN TE, 5. n. [la nona parte 
dell'aſſe ] nine parts of twelve, or three 
parts of four. . . N 
Doo, 5. f. [una di quelle ſtriſce di 
legno che compongono la botte] clap- 
beard, rib, the fide-board of any wwood- 
_anweſel, _ | 22 
. Doga ſliſta, fregio] firipe, | 
Doc NA, 5. F. [luogo dove fi ſearĩ- 
tano le mercanzie per moſtrarle e pa- 
garne la gabella] cuſſom bouſe. 

Dogana [ gabella ]. cm, toll; 

DOGANIE'RE, 5. mm. [miniſtro della 


dogana] a cuſſom houſe officer. | 
DoGa'r 1842, <A to gird, 
to gird about, 


. Docs, . m. Ftitolo di principato, e 
di capo di repubblica, e talora di capitan 
deſercito] @ dope, a captain general, 
D'oggi in domani, adv. [di giorno 
in giorno] every day. FEM 
_ Do'cLI1A, 5. J. [dolore, afflizione} 
grief, pain, afflition, anguiſh, vexation, 
Doglie del parto, labour, travel. 
Doc Nr. adj. m. f. [che duole] 
ie ing, paining, that grieves or 


parte dogliente [che dole] the part 
affected. 
DocLIR/NZA, 5. f. dolore, cordo- 
glio] grief, torment, anguiſh, pain. 
_  Doglisnza [lamento] complaint. 
Fare le ſue doglienze, to make one's 
complaints, to tell one's grievances. 
_ DoGLIERETTA, 5. f. I diminutivo 
di doglia] & ſmall pain. 

Do'GLI1oO, . [valo di terra cotta 


aint. 
La 


© di legno per tener vi entro vino, aceto, 


ogli o ſimili liquori] a jarr, a pitcher, 


er any earthen pot to keep wine, oil, or 


r in. | 


any other liquo | 
DocLiosaME' Nn, adv, [con do- 


glia ] grievouſly, ſorrowfully.. | 
__ DocGL1o's0, adj. addolorato] griev- 
ed, forrowful, 44. 

ful, afflicted. 

_ DocLiv'zza, 5. f. [piccola doglia] 
& ſmall grief or efflition. 


Docma, . n. { inſegnamento ] a. 


dogm, a 4, a tenet or doctrine. 
Docma'Tico, adj. [apyanianects a 
Fr. | 


dogma] dogmatic. iord. 


D'OGNL INTORNO, adv, on every 


fue, from all t laces round about. 
Don [eſclamazione di cordoglio] ho, 
Dole, . . [ſangue di porco] 
uses N C 
DoLce,. adi. [(apor temperato, gra- 
do · al ie — 9 5 p 


Dolce [grato, piacevole, ſoave Iſweet, 


* charming, comfort 
2. 


Dolce [caro] dear, beloved, 
Dolce figlio, dear or belowed ſon. 
. Uomo dolce [di benigna natura] a 


ſwweet-natured or ſeveet tempered man. 


Dolce Caffabile] gentle, mild, meek, 


good-natured, tractable, affable. | 


Uomo dolce di fale [di poco ſenno, 
ſcipito] a ſhallow-witted man, a witle/5 
Man. 532 22 | 
Dolce Ctrattabile, agevole a lavorarſi, 
parlando di pietre o legno} /o/7.. 


Partirſi a bocca dolce [:con ſodisfa zi-. 


one Ito go azvay ſatisfied or avell contented. 
Dolce, 4. m. [doloezza] ſweetneſs. 


Dolei Cin 1 ogni coſa dolce, 
come fichi paſſi, 


2 things in general, as raiſins, figs, 
c. a | 


Dolce, adv. L dolcemente ]: , 
ſweetly, gently.. 
Chi non ſa come dolce ella ſoſpira, e 


mandorle, e ſimili] all. 


come dolce parla, who doth not know 


how feveetly ſbe figns, and bow ſweetly” 
s | 


ſhe talks. | 
DoLCEME'NTE, adv. [con dolcez- 


za, piacevolmente] ſweetly, ſoftly, gent- 


ly, agreeably, prettily, with fair words. 
Dolce&zza, 4. . { aſtratto di dolce] 
ſaveetneſs, ; 


charm, pleaſure, delight. 


Dolcezza [ ſoavita a*armonia, e di 
melodia] ſweetneſs, ſoftneſs, pleajantneſs. . 


DoLcra, v. 
fication. | 

DoLcia'To, adj. [pieno-di dolcez- 
za] ſweet. 

DOLC1O'NE, adj. [di poco ſenno] 


filly, ſottiſb, dull, 


dolce, in the firſt figni- 


Un uomo-dokione, a ſhallow pated 


Man. 


Dolerro'bIs E, 5. J. S ſweetneſs. 

Do'Lco, adj. [dolce, ed è proprio 
della ſtagione e del tempo, e denota un 
certo temperamento tra caldo o freddo] 
mild, gentle, temperate. . | 

Tempo dolco, mild weather. 

Dolco ſtrattabile, ammollito] t, 
phable, indulgent. 4: 
DOLE NTE, adi. [che ha dolore] ſor- 


 rowful, doleful, «veful, moanful, griev-. 
eful, woeful, moan- ed, 


Dolente a morte, grieved to death; 


Dolente [infelice, meſchino, miſero] 


miſerable, unhappy, wretched, poor. 
Ohime dolente !. alas! poor me. 
Dolénte [dappoco, ſbigottito] l, 
ſimple, fooliſb, dull. Auth 
Dolẽnte ¶ peſſimo, ſcelerato] wicked, 


bad, profligate. 


' DoLE'Nza, 5. J. (dolore, doglienza}] 


grief, pain, anguiſh, complaint. Ob, 

DOL#E'RE [avere e ſentir dolore] 10 

grieve, to be in pain, to ſuſfer, to ake, 
Mi duole la teſta, my bead ales. 

' Dolere laffliggerſi] to be vexed or 

erm. e 


ein LA 


Dolcezza [ guſta contento] ſaveetneſs, 


DoLicio'sE, 4. m. ? [:dolcezza ] 


0744, 


DOM 


to pity, to take pity on one, to bawve mercy 
on him, to be ſorry for bim. | | 

Dolere [lamentarſ, rammaricarſi] 70 
complain, to make moan, to lament, Io be 
vexed or freited, aer 


Ben ho di voi onde mi doglis, 1I-v@ve. 


good reaſon ta complain of you. 
| Do'LO, . . Linganno] deceit. 
Doro A RKH [avere e ſentire dolore] 


to grieve, to be in pain, to ale, to com- 


plain, to be ſorry or diſpleaſed. 
Doron ro, adj. [ addolorato J 
grieved, afflified, vexed. | 


pain, 
DoLo'rE, . m. [afflizione, cordo- 


_ glio] pain, abe or ach, ſoreneſs or flitch, 
I dolori del parto, the throws or 


pangs in child-birth.. | L 
. Dolo:e [paſſione, afflizion d'animo] 
pain, grief, ſorrow; affliction, torment, 
anguiſh. . 7 * 
DoLoR1'FICO, adi. [clit apporta 
dolore] painful, doleful, ſad. | 
DOLOROSAME NTE, adj. [con do- 
lore] lamentably, ſad, forrowfally, grie- 
. 5 | 
DoLOROSE'TTO, adj. [alquanto do- 
loroſo] a little painful or grievous, 


DoLoRo's0, adj. [pien di dolore, 


dolente] /ad, painful, ſmarting, ſorroau- 
ful, woeful. 31755 4 . 5 

Doloroſo [che non fi-pud toccare ſen- 
za: far del dolore] fender, Senſible. 


Dolorõſo [ malvagio, pefliino] cui c 


ed, ſad, lewd, naughty.. 
Dalorõſo [»nf-lice, ſventurato] un- 
happy, anfortunate, unlucky, 


DoLOS AME'NTE, adw, [con ingan- | 


no] craftily, deceitfully, treacheroufly. . 

. DoLo's0, adj, [fraudolente] crafty, 
deceitful, cunning, wily, guileful, trea- 
cherous.. „ 
3 adj. [da dolere} complains: 
F | 


DoLzO/RP, f. n. Edolciore, doltez - 


za] ſweetneſs, . 
DoMma'nDaA, v. dimanda, 
DOMANDAGIO'NE, we dimandagio- 

ne. 5 


DOMANDAME'NToO, v. dimanda 


mento. : 
DoMANDA/RE [ricercare notizia d 


alcuna coſa, interrogare] to demand, to 


aſh. | 
Chi demandate ? awhom do yon aſt for? 
Domandategli che &, aſt him his 
name. 8 . 
Il voſtro padrone vi domanda, your: 
maſter wants you. 
Mi domando molte coſe del mio vi- 


aggio, be aſked. of me many queſtions: 


ut .2y journey. | 

Domandare [piegare, chiedere] 70+ 
aſk, ts beg, to defire, to require, to crave, 
to requeſt, to pray. 


Vi domando perdono, I az your par- 
Vi lo domando in grazia, I beg it of 


you, I intreat you. 


. Che'domandate ? <vhat dv you avant ? 


A bat would you have ? 


Domandar d'uno, , 10 enquire after. 
| Doman«. 


- 


| Dolere-[increſcere aver compaſſjone] 


DoLokazio'Nne,s, . [dolore] grief, - 


o 7» 
by * 
ALY o ; 
. 


* * 


- Domhandare a to require. 


id domanda conſideraa one, that Wo. 


quires conſideration, . . 

- DOMANDASSE/EA © Dowan DA S8- 
KA, adv. to- moroau evening, r 
n. b 

Dou an adj, 3 1 
ed, wv. domandire. 


% 0314S 


0 W 
nei del varkdifo] dominations, ont of te 


nine orders of angels. 
 Do/MINE, 5. . ignore] a bord. 
Pons [ __ C__— or : 4 : 
mine imprecativa}] . 
r avbat the devil þ 


doing ? 
en ks ts Je, e 


DoManvDaTo'Re, e DiMANnDATof- 


RE, 3. mn. [che domanda] a demander, a 
„a pelitioner. 
DomAanDAZIO/NE, PRE) FRY 
 DiMANDAZIO'NE, anda, di- 
DOMA'NDITA, 
Dua n,, 
queſt, aſting, petition, queſtion, 


- DoMA'nE, v. dimane. 


Dou aN L'ALTRO, after 10-morrow. 


Doma'te [far manſueto e tratta- 
bile) to tame, to break. . | 

Domare (umiliare, ammanſare] to 
bumble, to ſubdue, to conquer, to. r. 
2 to wv 25 4 

MA“ a ſubdued, 

bumbled. 

DoMaTo/RE, 4. m. [che doma] ta- 
mer, vangquiſber, „ Conqueror. 

DoMATRIA'RE [ decretare] to dog- 
matize, to decree.- Obſ. 


DomaTRYce, . J. {che doma] foe 


that tames, or ſubdues. 
.DOMATTYNA, to-morrow morning. 
DomENEDD1'o [Dio] God. 


|  Dowg'NICA, 5. J. {giorno dedicato . 
a Dio da* Criſtiani, e Fa alla ſet - 


timaus! Sun 

Douzuic LE, adj del 6 gnore ] 
dominical, — gp 4 to. the Lord, or 40 
the Lord's day. 

La lettera domenicale, the dominical 
better. 

L' orazione domenicale, the Lord's 
prayer. 

Domenicale, 3. n. labito delle file) 
Sunday's cloatbs, © 


DoMENICA'NO, 5. n. [religioſo dell' 


ordine di San Domenico] a Dominican, 


a white-friar. 

DoMEsSTICA'RE, v. dimeſticare, and 
it dertvatives.. 

Doux'vor r, adj. [domabile, atto 


ad effer domato] tameable, ge, 


docile. | 

DowrciL1o, 5. m. [riccettacolo, al- 
* go] babitation, dwelling place, a- 

ode. 

DomiIina'tTe, adj. m. f. [che domi 
na] predominant, reigning. 

DomMINA'RE [ſignoreggiare] ?0 domi- 
neer, to rule, to govern, to be lord and 
maſter, to have the maſtery. 

Un monte che dõmina la città, a hill 
that commands the town. | 

DoMIiNaTO'RE, 5. n. {che domina] 
& ruler or lord. . | 


Dowtnavagts; . [che pres} #6 


a ruler, ſbe that rules or manages. 
. Dominazi0'Ne, 5. A \{ fignoria, Jo- 


mini] dominion, lordſbip, ſovereignty, 


aubortty, en- 


government, rule, power, 


ire. 
* titolo d' onore] lord. 


'Dowinazi6ne [uno degli ordini ange- 


* 
IS 


nada] de- 
mand, ſuit, re- 


and 


r 
but *will a thing? 


really do 
0, 7 ſignorĩa, giuriſdi- 


zione rc ag. x7, ] dominion, government, 
authori ty, rule, juriſdifion, the extent of 
a kingdom or are. 


1 ad. 


Dowuna co, F. 1. [ſorta di drappo] 
'Downazcur NO, adj. [di dommal- 
co]. A damaſe colour. 
N. f adj. [domato] tamed, ab- 


Don leantradtal from dono] a gift r 


| preſent. | 
on. [ titolo che ſi da a cavaliere, e ad 


un 2 rue from donno] Sir, 


Maſter, Don. 
DONADE'LLO, 4. . [nome d'un 3 
bretto, prima introduzione della gram 


matica N a little book like a — ; 
mer, that ſchoo 
. they begin 


children learn firfl, when 
to learn Latin. 
DONAG1O'NE, 5. F. 7 [dono] gift,” 
" DONaME'NTO, 5. m. preſent, 
DoNna'RE [dare in robe fo give, 10 
preſent avith, to make a preſent. 
Donare, 3. m. | dono, donamento ] 


gi, preſent.” 


cr 4. m. [regalo] a gift or 


: proſent... . 
DoNnAToO adj. given 


r 5. r. [he don 5 
1 J $ donne, converſare con eſſe] to court la- 


giver, 
9 ep [che dons] 4 


giver, be that 


Dor Aruꝰ Aer fo #5 (dono]- 4 | 
ee. or free gift, by | 


tion, a ; 
ar donazione de* ſuoi beni ad uno, 
to make over one's goods to one by deed or 


gift. 
Donwps ? adv, [di qual luogo] rum 


aubence? 
Doude venite 2: from ewhence come 


Donde, ralas; di che, del quale, del-. 
la quale, de' quali, delle 1 obere · 
of, which, of whom, with ⁊ubicb. 

Ohime perche fi rado mi date quel- 


you ? 


dond' io mai non ſon ſazio? alas ! why 


do you give me ſo ſeldom that which I am 
never ſatisfied with ? 

DoNnDOLA'RE [mandare in qua, e in 
la la coſa ſoſpeſa] to fring. to * or 
ale to and fro. 

Dondoläate [paſſar il tempo ſenza far 


| coſe che fi dondolan 


| DON _ 
ſe; =p perditempo] ax idler, 
— HEY [paſſatemps] te, Jports 


Voter il d6ndolo. [yoler la baja]. to 

play the the fool. 

mo paura che tu non * 

d bi aui noſtri oh am 0 

the fool with us. ! Oe | 
A dondoioni, adv. 


a -maniera delle 


 dingling-dang- 


oy, le lor poppe a  dlondoloni 
uſcir del ſen che parean ventri vani, one 


2 05 could ſee their breafls dangling downs like 
[domato ] tamed, 


5, Dante. 

Donpu'nqur, adv. [donde] from 

* TN 7 

NNA, 5 nome generico del- 

la ſemmina della fi l ie umana] Woman. 
Donna [moglie ] uvife; Bocce. 


5 Ggnora, pad . 
Bee gnora, pe 2 miſtreſts 


man. 
Donna da 3 a rann Woe 
man, one that be had for money. 
Donna dabbene, boneff woman. 
Donna ſenz* oneſtà non fu mai bella, 
wnchafle woman never was handſome. 
Donna di parto, 4 woman that is 
in. 
Bonna [un de' pezzi con che fi giuo- 


ca agli ſcacchi] @ queen at cheſs. 


. Donna'jo, 21 ul. [chi violen- 
DonnaJuo'lo, I tieri prattica con 
donne] a-man that runs after women, 


an effeminate lover of the fair, a ; deft 
cable womanmſ/b man, 
DooneaRe {fare I. amor con le 


dies, to make lowe to them. 

Donneare [dominare, ſignoreggiare] 
to domineer, to rule, to govern. 

DonNEGG1a'rE I far del . 
del padrone] to domneer, to govern, ta 
4 maſter”s part, 

ONNESCAME'NTE, ay, [a modo 
donneſco] like a woman, <womaniſbly. 

Dongeſcamente I ſignorilmente] cours 
teoufly, crvilly, kindly. 

DonNE'sCO,' adj. fda donna] of or 
belonging to women, Wwomaniſh, æuoman- 
like, effeminate, wanton. 

'DONNE'F TA, © |» Fe: [donna di 

Donne. & leggiera con- 

Donnici'na, ' dizione} à lit · 
tle woman, a poor ſorry woman, a Was 


man of mean condition, awench, 


DONNO, 4. 7s [#gnore] a lord, a 
c 
Bar ud] , [gentile, buono] gentle, 


od, happy. 
8 Bondef titolo di cavaliere edi prete] 


nulla] to dally, to loiter, to idle, to paſs fir, maſter. 


the time idly; 
ONDOLA'RSELA, io ſpend one's time 


Do/nDOLO, . m. [la coſa che 
DonpoLo'xe, 11 dende the 


TE = is aum. 


F in vain. 


Dod NOLA, 4. . {beftiuola, un poco 
pid lunga del topo ] aweazle.  ! | 


DONNO'NE, 5.. m. Ldonna grande] 


àæ big woman. 


in woman, af 5. f. [donna picciola]. 
Woman, 4 avoman. 
| » @ poor PTY. ono, 


_ wg 4. m. lain. di dono] & ö 
L Don z 11a, «nt [femmina v 


Dor 


DonO, 5. 1 [donativo] gift projnt, 


+ Tnidonoy ar a gift. 


er 
ST nw F 3 maid, virgin, — 


5 "erull Arumpet. 
-- Dodz6lla [damigella ſervente a donna 


N 


x 


Donz&lla [donna da partito-]- 


Not — in this ſenſe. 


alte affare I waiting g 
Donzélla { donna ] a woman. Obf. 
Ftp to play, to play the 
fool, to toy, to ſpend one's time i 


-DONZELLE'SCO, adj. [da donaella]. 


mailen or damfel like, - 


DONZELLE'TTA, 5. f. [dim. di don- 
zella] a young maid or 


amſel. 
DONZELLI'NA, v. donzelletta. 
DoxzzxTLLo, A m. [ giovane ſenza 
* a batchelor. . 
Donzello I giovane- nobile J @ knight 
ire. 


onzello [-famigliare, ſervo ] a do- 


or 


meſtict, a ſervant, 


r 


. Donzello A di magiſtrato ] 


tipflaff, ſummoner, ſerj OP 


ONZELLO'NE, 5. a 


22 prep. L di poi, dietro I after, _ 
ce, behind. 
Ml/-ylto tempo dopo, 7, «hp time after. | 


Dopo che, after that, fince. 
Do rrIA, . J. [dobla} a piflale, . 
„Dorriaus- NTE, Adv. [altrettanto] 


' DoPeia'ne [addoppiare} to double. 
Doppiare creſcere, multiplicare ] t 
double, to multiply, to increaſe, 
Dorriaru “aA, 2. J. [ congiungi- 
ments ] Joint, the fate of being join d, 
ad 


Dorrig'aR, Pr [torcia di cera] 
Dorris“ Ko, & torch, taper. . 
DoPP1BRU'ZZ0,. 5. m. I dim. di dop- 


iere] a Hall torch or ta 
f DoPPIiE'ZZA, . J. Tant infignimento ! 


double dealing, flyneſs, craftineſs, wili- 


eſs, cunningueſs, deceitfulneſs. 


- *Do'PPlo, +5. m. I altrettanto pid] 


double, as much again, as much mare. 
Ve ne daro il doppio, I give you 
twice the walue, 


Eil doppio pid ricco di voi, be is as 


rich again as you. 
Doppio { il ſuono di ave o di pid 


campane ] the chime or mufick of bells. 


1 adj. (1a meta pid] double. 
2 doppia, à continual fever. 
8 [ 6mulato, finto ] double, de- 

ceitſul, treacherous. 

Dorrio nE, 4, doblone. 


D' oA IN ORA IT in breve momento 


di tempo] every moment. 


D' ora in ora [poco a poco] infenfbh, 


& little and little. 


DoRAME'NTo, 5. m. { il dorare ] the” 


ad of gilding. 


DorR&a'RE U indorare 1 fo gild, to gild * 


oer. 


Dona ro, . gilt, gilt over, aden. Z's 


ed. 

'DORATO'RE, 5. . Lebe dora] ld. 
. 

Donary' RA, 4. F. Cindoratura] Fs 


ing, . 185 


lad 1 8 , 


ſu la di li enza 


.rato-] negligent, lege 


* 


| 'D 0 4 
ad}, [murine] golden, of gold 
Donayra A, 4. 1 Iquantità * oro 14 


„Dear, ag 


| N! 


Doico, 8 4 ordine d' architet- 
tura J Dorick, ane of the five orders i in 


: arcbitecture. 


DORMENTO@/RO, . . [ luogo n 
ſi dorme, ma & proprio de*-conventi e deꝰ 


monaſteri] @ Jormit 


. . DORMICCHIA'RE [dormire foeſſo] fo 
Heep oft, to flumber, to take a nap, 10 
forget one's ſelf. 

_.-DorMIE'NTE, adi. [che dorme ] 
Sleeping, that fleeps. 


DOoRMIGLIA'RE [ dormicchiare ] 0 


Aeep too much, to ſiumber, to Jug, I 


drouzt. - 
DoRMIGL1o'NE, 5. [che dorme al- 


fai] Aumberer, fluggard, great eeper, 


lazy-bones, | 
DoRmIGLIO'S0, adj. clonnacchioſo] 


4 85 dull, dr, þ | beavy » Jluggi/h. 
Boa [ pigliare 14 ſonno ] 10 


Dormire con gli occhi altrui [ripoſarſi 
4 to. 1150 to anotber 

man's gence, 

Non fi pud dormire e far Ia guardia, 

one cannot do tuo things at a time. 


Dormire con la fante, 10 neglect one's | 


 bufineſs.” 


Dormire al fuoco I non badare a quel 


che fi dovrebbe fare | to be negligent or 
indolent, 

Chi dorme non piglia peſci, idleneſ7 
begets poverty. 


wm DOT. 


Doläre [privilegiare 11 ed 


n di Dio o della natura 1 | 


dow, 10 171 upo 2. 4.2/4. 
Natura Tha dotata d'owa gran bellez - 


za, ſhe is endowed by nature avith a 


great beauty. 
Dor ro, adj. jointufed, enduxied, 
beflowed, adorned. 


DoTaToO'RE, 5. . [ che dota, che 


da la dote] be that grants, leaves, or be- 
flows a portion to or on a girl. 

 DbTAzZ10'nE, 5. J. Js: dotare ] the 
act of giving a dowry," dotation. 


Dore, 5. /. [ qvello che la moglie 


da al marito per ſoſtentamento del cari- 
co matrimoniale] dozury, portion. + 


tage or privilege. 


DoTTA, 5. J. (ora, parte Tora] ah | 


hour, or part of an hour. 


| Giu nere ad otts, to come in time. 


Pigliarſi le ſue dotte, to take one's f 


pleaſures. 
Rimetter le dotte, 70 make up the time 


lo 
Porr d da dottare [ timore, paura, 
dubbio] fear, apprebenfion, awe, ſuſpi> 


cion, doubt. 
Tenere in dotta, 10 keep in fuſpence. * 
timore Lear, 


5 4. n. 

appreben 

2 adv, ' earnedy, 

with a great deal of learning. 

DoTTA'NTE, 24%, [ timoroſo ] fore 

ful, timorous, - - Obſ. 
DoTTA'NZa, 5. F. [ dotta, timore ] 


DoRMITO .Þ 4. mn. [dormiglione] fear, apprehenſion, aWes 


a. flumberer, a fluggard. 


Dormitore, as [ negligente, traſeu- 
careleſs, ſu» 
ine. 
DorRwiITo/rtO,F 5, . ( luogo dove 
DorRmiTO/RO, 


DorRmizio'se, . F. [ il dormire, ri- 


polo] ſeep, reft. 


Dos AL E, adj. [di dorſo] belonging 


to the back, 


mda or beat. 
Piegar il dorſo [ ſommetterſi ] to ſub- 
mit, 10 ſubmit one's ſelf. 

Dodd, 


Dos, J ta] a deſe or quantity of 


Plylick to be given at one timt, 


Doss1, 5. m. [ le pelli della ſchiena | 


del vajo che fi conciano per far pellicce] 
tin of grey ſquirrels, 


DOSSIE RE, 4 g. . [ coperta da Jet- 
Doss1E'RO, S to] blanket, coverlet. 
Dosso, 5. m. | tutta- la parte poſte- 

riore del corpo, dal collo fin a“ fianchi J. 


the back, 
1 7 * abito pare che vi ia fatto a doſ- 
ſo, this ſuit of cloaths fits you very well. 
Raſſettare a doſſo, to make fit. 
Doſſo d' Italia, 4 poetical * 
of the Appennines in Italy, 
Dora, v. Dote. 
Dora RR ¶ dar la dote] fo jointure, to 


mate a ſettlement or jointure. 
Coſtantino Imperatore dotò Ia chie- - 


ſa di gran beni, the Emperor Conflantine 
Sue the church a great eſtate, 


fi dorme ] @ dor- 
| mitory, a fleeping-place. 


4. f. I quantita determina- 


di dottore] @ poor forr 


pregio] a wile ignorant doctor. | 
DoTo'so, adj. { dodbipſe'] doubtful, 


DOTTA'RE | aver paura, temere, du- 
bitare, ſoſpettare] to be afraid of, to fear, 
to doubt, to ſuſpett, to miſtruſt. 

' DoTTI'sStMO,- . Ldi doſto] moſt 
learned, 1 
Dor ro, ſcienziato, eſperto 

learned, bid feilful, verſed, * 

DoTToRA'cc10, So m. L dottore di 


poca ſtima] 4 ſorry doctor. 


Dorroka RE C annoverare tra'l nu- 
mero de' dottori, e darne i privilegi, e la 
dignita ] to take or pive the degree of 
doctor. 


DoTTORA'TO, adj. that has received 45 


the degree of doctor. | 
Dottorato, s, #7. {dignita del dottore] 

a doctorate, or doctor ſbip. 
Dor rox E, 5. 7. j che inſegna, 0 

che è ſtato onorato de 

dottorato ] a teacher, a doctor, one who 


DOTToRA'LE, adj. [ di dottore ] * | 
or belonging to a doctor, doctoral. 
Do! aso, 6. m. [ doſſo ] the back of a | 


lle inſegne del 


Dote[grazia ſpeziale dingeg no o d' l- bl 
tro ottenuto da Dio] a gift, an advan- 99 


has taken the higheſt degree in any art or 


' ſcience at an umwverſity, 


Dottore [ ſorta hex mnt, a kind of 
bird.” 
 DoTTORE'LLO, 5. m. [ diminutivo 
doctor. Is 
Dorroxx'ssA [ fem. di dottorE J 


doctreſs. 


4. m. rahnhou- 
tivo di dottore, 
dottore di poco 


j {7 


- DoaTToOR1'CCHIO, 


PoTTORE'TTO, 7 
Dorrokxv/zzo, 


2 uncertain. 
D d 


* 
Dor. 


* 


DOV ; 

Dorrezua, 4. . [ ſcienza, fa J 
Ps ane, knowledge, erudition. wy 

Dourina {math ima, ſentimento] doc · 
irine; tenets, * 

DOTTRINA'LE, adj. I di dottrina ] 
inflruftive. 

DoTTRINAME'NTO, 5s. u. [ il dot- 


trinare ] iaſtruction, education, precept, 
document. 


Dor rRINA “RE [ammaeſtrare] to in- 


#rud, to teach, to train, to bring up, to 
educate. | | 
PoOTTRINA'TO, adj. inſtructed, 
taught, trained up. 
DOTTRINATO'RE, 5. 7. [che dottri- 
na] infirufor, teacher. Ob 
DOTTRINE'ZZA, 5. 
mento] inflruion, teaching. Obſ. 
Dove, adv. [avverbio di ſtato o di 
moto] where, whither. 
Dove voſtro libro? where is your 
Sook ? 
Dove andate ? wvhere are you going 5 
Dove quando, caſo che] , in caſe. 
Lo farò, dove vi ſia grato, IU it, 
Fit it agreeable to uu. 
Dove [particella avverſativa] where- 
as, when. <. 
Lui ſari ſempre ſſimat dove vol ſa- 
rete diſprezzato da tutti, he ⁊uill alzy 
be beloved, whereas you ſball be api 
by every body. 
© Dove, s. m. luogo] a place. 
Sapete il dove? do you know the 


place ? 
Dove che, [ dovunque ] _ any 
Dove che ſia, 4 where, where-ever; 


Da dove I mentre] whilf,, whereas, 
La dove, there, where. .. 
Dove'nTE, adj. [ che deve ] owing, 
that 0WES, 
Dov'xx [| eſſere biſognevole e neceſ- 
ſario] to be, with the imperſ. muſt. 
Deve eller e cosi, it muſt be ſo, 
Fic: dobbiamo fare, what muff wwe 


Dovere [eſler e obbligato] to be obliged, 
forced or neceſſitated, 
- Devo andare in città, I am obliged to 
go into the c cap. 
|  Dovere [ eſſer debitore] to owe, to be 
in debt. 
Mi deve dieci ſcudi, he owe me ten 
Er 0 WNSs. | 
uando doveſſe coſtarmi la vita, 


though I were to loſe my life for it. 


he ſpends /o much, 
Ognuno' deve fare 
Ver) body ought to do what be can, 
Deve 2 oggi, be is to come to 
day. 
Deve eſſer arrivato, buona pezza è * 
parti, be is certainly come, becauſe it 
a great *while ſince he went away. 
Dovere, £, m. [il giuſto, il convene- 
vole] daty, devoir, part. 
Faro il mio dovere, 11 do my bet. 
E mio dovere il ſeryirla, 45 my duly 
to ſerve you. 4 
Piu del dovere, more than i is reaſon- 
able, 
Da DOVERO, in earnefl, ſeriou 
| NW v. Aeidere. 8 


- 


1 addattrina- | 


try 


vel che pud, 


D 


n . 1 Cabbondonza] pew 
 tifulneſs, plenty, fore, riches. 


Fare dovizia, o make grout preſents. 
DovizIoSAME'NTE, adv, plenteouſ- 
ly, abundantly, — gy 
Dovizios1'ssIMO, 
zioſo] much, plentiful, abundant, rich. 
Dovizio- $0, adj. [abbondante, co- 
pio 0] plentiful, plenteous, copious, rich, 


Dovu'nNQue, adv. [ in qualun- 
que luogo FJ eubere- ever, eres, 
Ver, 


DovuTaME'NTE adv, t weritamẽ u- 


te ] deſervedly, with very good reaſon, e 


eworthily, 

Doyv'To, 5. u. [ dovere] duty, 
part, due. 

Dovuto, adj, [convenevole, meritito] 
deſerved, due, owing, 

Dare ad ognuno il ſuo dovuto, 10 give 
every one bis due. 

Dozzi, v. dodici. Obſ. 

DozzrNa, s. J. [ quantità numera- 
ta che arriva alla ſomma di dodici ] a 
dozen, 

Metterſi in dozzina [entrare dove non 
gli fi eonviene] 70 intrude one's ſelf: 

Poeta da 2 a poetaſter, a pal- | 

et, tauelve for a groat. 

OZZINA'LE, adj. mf. [ commng- 


ans ] wulgar, common, ordinaty, wile, 


Doszinale I di mediocre condizione ] 
mean, middle. 

DOZZINALMENTI, ady, | ferial- 
mente J commonly, vwlgarly, after the 


common Way. 


DRABA, 5. f. an herb jo called. Redi, 


 DRACo, v. drago. 


DAH, 5. J. [ lagrima ch'eſce 


da certa pianta ſpinoſa] gum dragant, a 
fort of gum. 

DRacHina'ssA, f. f. nome che s at- 
tribuiſce alla ſpada, ma per iſcherzo ] a 
rapier, a ſword. 

DRAGO,, 5, m. [ dragone ] dragon, a 
fort of ſerpent. 


DRAGOMA'NNO, 5. mn, ¶ Turciman- 


no, ques che parla, o riſponde i in vece 


di colui, ebe non intende i linguaggi ] 
druggerman or dragoman, an interpreter 
made uſe of in eaſtern countries. 


DRAGO'NE, 5. zz. [ ſerpente ] a dra- _ 
_ treſs. 


gon. 
DRAGONTE'a, 5. f. I ſorta d'erba 


. medicinale}] fail dragons or graſs-plan- 
Deve eſſer molto ricco poiche ſpende 
tanto, be muſt needs be very rich, ſince 


lane. 


DRAMMA, 5. f [peſo di ſeſſanta gra- 


ni] dram, weight of 60 grains. 
Dramma [| minima particella ] 6:7, 
ice. 
Dramma [ ſpezie di moneta ] an an- 
cient coin of little value. 


Dramma I componimento ] dramma, 


a play, either tragedy or comedy. 
DRAMMA'TICO, adj. | attenente a 
dramma che val componimento ] dra- 
maticł. 
DRAPPE'LLA, 5. . [ quel ferro eh d 
in eĩma alle lance] /pear-head. 
DRAPPELLARE I manneggiare il 
drappello] to diſplay the colours. 
DRAPPELLE'TTO, . n. dim. of 
drappello, a mall band or company of 
ſoldiers. : 


Aer Fai dovi- 


DUB 
Dales 110, % m. L inſegns Ja 6. 


rr. 
Drappello [ certa moltitudine &'vu0- 
mini ſotto una b a Cope v. 


BDaarrzironn, 5. m, 
drappo, che 8*appiccano pendenti intor- 
no 4 cielo de' baldacchini, ed anche ſe 
ne paran le chieſe ] the down-hanging 
fides of a canopy made of. filk, church. ta- 
fei vt. 

 DRAPPERIT'A, 5. F. [quantita di dap. | 
pi] all manner of drapery or ill maua- 
atture. 

DRAyPlg'RE, 4. mM. [facitor di drap- 
pi] a filk weaver. 

Drappiere | mercante di drappi J 
mercer or fill. man. 

DRA PO, 5s, u. | tela di beta ra, 
come velluto, raſo, taffetta, e fimili] all 
* of filk fluff. 

Drappo I veltimento in comune, tan- 
to di ſeta quanto di lana o di lino ] 
cloaths, 

Drappo di lana, <vooller cleath, 

Droppo d'oro, cloath of gold. 

DRE'NTO, v. dentro. pulci. 


pezzi di 


DxE/Tro, v. dietro. 


Dal AbA, 3. J. L vinfa de” boſchi- 


F 4woed-nymph. 


DRINGOLAME'STO, . m. 0 il drin- 


golare ] the att of. Tu wagging, 
Ob 


roffing, or ſþ 
DaixcbLAAR [ tentennare 1 
throw, to wag, t0 ſhake, to brandi 5 
to move, Ob. R 
DRITTAME'NTE, ©, dirittamente, 
DRr'TT0, v. diritto, and . de- 
ridati ves. 


DRIZZARE, v. dirizzare. 
Duo, 3. . nome generico degli 


aromati] a dru Fug. 

DROGHERYA, 5. f. I quantii d*aro- 
mati] drugs. | 

DROGHIE'RE, N. . [ mercante 

DRrOGHIE'RO, 1 di " cage ] 4 
druggift. 


Baougp Nato, 4. m. [ ſpezie di 
cammello] a dromedary. 

DRUDERIT'A, 5. J. eber amoroſo] 
amorous dalliance or careſs, wanton ſport- 
i 

Dauba, "A te a fweet-beart, a miſe 


DRUDO, 5. n. C difoneſto amante ] 
a gallant, a lower, à courter” of avwomen, 

Drudo [ inclinato, dedito 'a far Va- 
more] amorous, given to lowe. 

Drudo [ſervo] ſervant, Obſ, 

Dua, v. due. 

Panno di duagio, a ſuperfine cloth 
that anciently was made at Doway. 

DUa'LE, adj. [da due] in Latin Do- 
alis, of two. - 


DUBBIAME'NTE, adv. 1 dub- 


bio ] dpubtfully, uncertainly, ambigu- 


DuBBIA' RE [ non riſolvere, ſtare in 
dubbio, dubitare ] to doubt, Jo queſtion. | 


DUBBIETA', 
DuBBIETA'DE, a s. f. I dubbio ] 
DUBBIETA'TE, doubt, ſcruple. 


DugziE' vol k, adj. ¶dubbioſo] du- 
bious, doubtful, irreſolite. > 


mim 5. J. {dubbieta] .. 
Du'BBIO, 


DUC | 


 Pp'nn0, f. . 
ſeruple, irr 0 » ACE. a 
5 Dabbio, adj, L dubbioſo ] doubtful, 


dubious, auncertain 


— s/, 4. F. [dubbiez- 


DUBBIOSITA'DE, za] doubt, que ſ- 
DUBBIOSITA'TE, J tionguncertain- 
04-5. 


A, adi. Lacks o, irreſo- 
luto, incerto ] doubtful, 7 unmcer- 
tain, ambiguous. f 


Paeſe dubbioſo, an unknown coun - 
Mubbisco [ pericoloſo, difficile] dan- 


gerous, lt. | 

| — 2 v. dubbiare, Obſ. 
Duo, v. dubbio. Obſ. 
DuRITA'BILEF adj. [diibitevole] un- 

certain, ambiguous, dubious. a 
DUBITAME'NTO, 5. ad L dubita- 
DUBITA'NZA, 5. F. zione ] 

doubt, queſtion, uncertainty. 

* DupiTa'RE [ dubbiare ] fo doubt or 

queſtion, to fear, 
Dobitare I diffidarſi ] fo ſuſpecr, miſ- 

truſ or fear. | 
DUBITATIVAME'NTE, adv { dub- 

bioſamente, ambiguamente ] dowvrf? 


uncertainly, am 1 
DUBiTATYV0, adj. L incerto, dub- 


biolo] AO 


biguous, { 
 DuBITA'TO, adi. doubted, queſtioned. 
DuBiTaz1O'Ng, * L dubbio ] 
doubt, uncertainty, queſtion. 
- DUBITE'VOLZ, adj, { incerto ] dubi- 
0us, uncertain, ambiguous. 
'Dvu'ziToO, 3. n. [ dubbio ] dowbr, 
queſtion, fear. | 
DUBITOSAME'NTE, adv, doubtfully, 
wncertainly, ambiguouſly, 5 
Dun roso, adj, [ dubbioſo ] dubi- 
ous, doubtful, uncertain, ambiguous, 
Duca, 4. m. [ enerale, capitano, 
conducitor d'eſerciti ] a general, à com- 
mander or chief officer, = _ 
Duca {titolo di principato] a duke. 
DUCA'LE, adj. L da duca, di duca ] 
ducal, belonging to à duke or to a general. 
DUCA'TO, 5. 1. | titolo del princi- 
pato, el territorio o juriſdizione del du- 
ca ] dukedom, the dominion and territo- 
ries of a duke. | 
Ducato [ moneta d' oro o d'argento ] 
ducat or ducket, a foreign coin of gold or 
filver, of different values, according to 
| e ewhere they are current. 


UCE, 3. m. | Io ſteſſo che duca Ja 


general or captain general. 

-  Duce I guida ] guide, director, con- 

duftor, Poetical. 

Dvu'cere, [ menare, condutre ] to 

Lead, to condut?. Obl. | 
DuCE'a, v. duchea, OS 

Ducks, 5. J. I ducea, ato 

dukedom, 4 Rags . 


Dvcue'ssa, f. f. C moglie di duca 
dutcheſs, a dul 41 gh ; 


ambiguita] Ab, | 


»'# £95: | ; 
DUBBIOSAME'NTE, adv, doubtfully, 


in doubtful manner, uncertainh, am- 51 el nd ] to bein 


dubious, uncertain, am- 


* 1 
Y . * 
N N 0 
D | 
1 U 4 , I 
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Ducheſſa ] @ little dut 7 a 
dutcheſs, a duke's 8 Her 


DUCHYNO, 5. . L di duca ] 


a duke's ſon, a young duke. 
Dus [ nome di numero, e d'ambi i 
generi] two, | | 
Stare intra due [ ſtare ambiguo tra'l 
1 or irreſolute. 
Tener fra due, to keep in ſuſpence. 
* li due [cos cosi] % ſo, indiffer- 
ently. | . 
Ae 4. m. [ che combatte 
col ſuo nemico corpo a Pad e con ar- 
me eguali ] dueller or duellift, a perſon 
æubo fights a duel. £4: 


DUELLA'RE | batterſi in duello ] o 


fight a duel. | | 
DUE'LLO, 5. ##. [ combattimento fra 
uno e uno con arme eguali] duel, a fight 


between tauo perſons, 
DUEMT'LA, ? [numero numerativo}] 
DuzurTLIA, J two thouſand. | 


DUETANT1I, adv. | altrettanti ] as 

DUGENCINQUA'NTA, #0 hundred 
and filly, 

DucEt'/nTo, fave hundred, 

Dust“ No, 5. n. [punto di dadi, quan- 
do amendue moſtrano il numero di due] 
tuo aces, © 

Donn, [4 two thouſand. 
_"DuMY'Lia, WE 

Dvuno, 5. n. [pruno] a bib, all kind 
of thorns, . brjars or brambles. | 

Dunz, 4. n. [ monticello di rena ] 


Duna { pianura ſapra la eĩma d' una 
montagna] bleak 1 
DUNCHE, Obl. 


DUNQUA, Ge. th Le 


DUNQUE, 


Andate dunque, e tornate quanto 


prima, go then, and come back frefent: . 
Dunque, non ſon io capace di tarlo ? 
aubat, am I not capable to do it ? 
Duo [due} r. F 
Duo cus | dodiceſimo J the 


favelfth, 

DUoDE'NO, 5. 1. C inteſtino dodici 
dita lungo] duodenum. 

Duo'Lo, 3. n. [pena, dolore] grief, 
pain, ſorrow, anguiſh, afflittion, mourn- 
ng . : . 


Duour'LA, 7 
DuourLIa, J e thuuſand. 


Duomo, [ la chieſa cattedrale ] be 
cathedral church of a city. 

DUPLICA'RE { raddoppiare ] to dou- 

DUPLICATAME'NTE, adv, doubly, 

DUPLICA'TO, adj. doubled,  twwo- 


e ee 
Durricrra“, Ss, F. D doppiez- 
DUPLICITa'DE, zal] doubling, du- 
DuPLiCITa'TE, J plication. 


Duplicita [ fmzione ] die mbling, diſ- 
ſimulation, diſguiſe, hypocriſy, counterfeit, 

DUPLO, adj. [doppio} double. 
Dun, 5. F. [durata, dimora] delay, 


ay, flop, let, countenance. 1 
1 Una coſa di lunga dura, à thing of a 


long flanding. | 
ar gran dura, to be a long while, 
Stare alla dura, to be obfttaate, 


* 


5% D u R 


— durable, laſling. 


_ DURABILITA?, 4. J. Dil du- 
DuRARILITA'DE, rare |] dura- 
DURABILITA'TE, tion, continu 


ance, 4 | 
DURABILME'NTE, adv. [con iftabi- 
lita] continually, always, for ever. 
DuRa'CINE, adj. m. F. { aggiunto 
d'aleune frutta che hanno durezza } 
hardiſh. | 
Ciriege duracine, bard cherries, 
Dus aME'NTE, adv. [ aſpramente, 
crudelmente ] cruelly, roughly, hardly, 
Barſbly, ſeverely, grie won). 
Duramente Cai 
pain, hardly, with much ao, 
DURAME'NTO, 5s, #1. [. durabilità ] 
duration, continuance... 
Dus ARTE, ed, mn. f. { che dura] 
during, lafling, continuing. | 
Durante vita, during 45. | 
Durante il mio ſoggiorno qui, during 
the time I ſhall Rlay here. 
DuRaA'NZa, 5. f. v. duramento. 
DuRA'RE [occupare ſpazio di tempo, 
andare in lungo, ſtare in lungs) to lf, 
n n, to f 
La predica ha durato un' ora, 
mom laſſed one hour. | 


| Dyrare [ mantenerſi, eonſervarſi, con- 


tinuare ] 10 laß, to bold out, to keep or 
continue. 8 f 3 
Cavallo di vettura fa profitto ma non 


dura, à hackney-horſe is profitable, but 


Durare [| reſiſtere, reggere ] 70 bear, 


endure, abide, to 9 
Durare la fatica, zo bear the fatigue. 
. Durare del male, to ſuffer, to endure 


Durire [ lunghezza di ſpazio di luo- 
go] to firetch, extend, reach, to go. 

Il ſuo dominio dura fin Ii, bts domi- 
nions extend or reach to that place, 

Duricla [mantenerſi in ſuo eſſere] 70 
bold it out, 

DUuRA'TA, 5. F. [ durazione ] dura- 
tion, continuance. | 

Queſto tempo non avra lunga durata, 


this weather wor? t laß long. 


_ DuyRaT1'vo, adj. I durabile ] dur- 
able, laſting. ; ; 
Dura4'To, adj. lafled, continued. 

DURATU'RO, adj. [ durevole] dura- 
ble. Obſ. 4 

Dux Azlo'NE, 5. f. [ durato ] dura- 


| tion, continuance, 


DuRE'/TToO, adj. [ alquanto duro ] 
ſomewhat hard, tough. 
DUREVO'LE, adj, L durabile ] dura- 
ble, laſting. Eg 2, ; 
DuREVOLE'ZZA, 3. J. [dura] dura. 
tion, continuance. | 
DUREVOLME'NTE, adv, . durabil - 
mente] centinually, for ever, laflingly, 
DuRE'ZZa, 5. . | aftratto di duro 3 
hardneſs. © | | 
Durezza di carne, toughneſs of meat. 
Durezza | rigidezza, '- aſprezza' oſti- 


nazione ] , hardneſs, ' barſtneſs, hard- 


heartedneſs, ruggedneſt, cruelty, rigour 
obflinateneſs, flubbormneſs. {Lag 


Dd 2 Dunira“, 


Dvna'nity, adj. m. f. [. atto a du- 


cilmente] with great 


D U _ 
Burig 


ITA'DE 
BK Ts 


IT a' 5. 
89 
Pa . nel: 


2 beer) 


2557 bard- 
bear tedneſs 5 i- d 
|  cabile] obſlinate, fi 


— 


Duro [crudele, efferato) batd, hard- 


hearted, cruel, 
Duro e zneforabile, eri 
n, Hubborn, ineo - 


rable, implacable, en  barbarogs, Lal 


vow 


8 Sow L uomo Ache mon te 
—_— apprenſiva]j a blockhead, © 
bees leuvallo ehe non cura 


I more bard- - mouthed, Healing of a: 


. 18 33 : 


DURo, adj. I contrario di tenero ] human. oy ven adj. I [alqvanto-Juro J' | 
tard, 8 i q Duro [nqoſo, ſpiacevole, aſpro, fati-- — ſomddbar „ f ET TES 
Pane duro, flale bread. | coſo] _ troublefome, uneaſy, FOE DvuTTO'RB; A m.'[conduttore} — 5 
Duro „ gagliardo ] 1 e ag difficult. 7 44 er or guide. Poetical. 0 
% . 40%, r WH) * i o a 
| eG KAHAIV * 95 4 : 
. rn £0) a 2M ATTY F 1 ö 
a — — — — —— eee eee ee me e—— Ee en eee, 
bo SF 7 : } iy N Nueva 87 ne 
N * Gi nnn doe 
” Wafer K ON 
b * hn „een 
8 N29 «} Sim nat] < ' 
- 101,8 1118˙04 ' 
EBO EC CO : E o e 4:4 
1 e pronounced i in Italian © Ebollizione di ſangue, a fr del eccellenzů, ottiwamente Karle, , ny= 
as at the beginning of the words, 1 ico, adj. [ſecondo uſo degli rarely Sell, extrabrdinarily.” 


| EMINENCE. ELEGANCE, BLE- 
MENT. | 888 

E [copula] and. a 

Queſts e quello, this and that. 
, 1 apoſtrofata [in vece degli] 5 it, 
or they. | 

Ei credeva, he thought. 

E' mi pare, it ſeems 10 me. 


Gli domandd chi e' foſſero, be aſted Aled 


them aubo they were. 

E' [con Vaccento grave, la terza per- 
ſona del preſente del dimoſtrativo ver- 
bo ESSERE] is, it is, /be is, be is. 

Cos ĩ &, t is ſo, 


8 no] be that works in ebony abood, cabinet · 
maler. 


Indie, ed & tutto nero dentro, e fuori del 
color del buſſolo] ebony, or ebony wood 
o or free. 
E'BBIO, 5. m. [frutice puzzolente che 
fa i fiori, e le coccole ſimili al ſambuco] 
- vall- abort, dane abort or dwarf elder. 
EBBRE'ZZa, | 
EBBRIACHE/ZZA, mento dello*n- 
telletto cagionato da ſoverchio vino o ſi- 
mile] drunkenneſs, 


FeBRIO's0; ) adj. [EBRO, che 
EBBRO, ha la mente tur- 
E'BR1O, JS bata delVebbrez- 
28 drunk, fuddled. 
Ebrio Linſenſato, ſenza ragione] fool- 
, filly. 


ed, infatuated, conceited., 

Ebro d'amore, violently or paſſionately. 
in lou. 

EBDOMADA'RIO, 5. 1. capo del co- 
ro eceleſiaſtico nella ſettimana] he that 


e in the chair at the divine ſer vice 


+ of the week, 
; .E'BENO, v v. ebano, Obſ, 
EBETE, ad, [fiacco, debole] aveak, 
: EPOLL'IME'NTO, 5. by [ 5 7 
EBOLL1Z1O'NE, 3. J. 3 to] à boiſ- 
terous motion, as the boil ing of the- ſea 
when it riſes i in ſurges and Wales. 


EBANI'STA, f. m. [che lavora d'eba- 


E'BANO, 5. n. [albero che naſce nell“ 


5. A. [ offu (ca- : 


Ebre loſtinato] inebriated, intoxicat- f 


brei] Jew. 
"Fa legge ebraica, tbe Hebrew law. 
EBRaA1r'SMoO, g. u. [la legge ebrea|] 
Hebraiſm, the Hebrew law. 
EBRE'0, adj. [ giudeo 1 Hebrew, 


EprE'ZZA, . Ebbrezza. e 

Enria'co, adi. Lebbro] drunk, fud- 

ed. 

EBRIA'&S1 [imbrizcar6} to make one 

Self drunk, to fuddle one's ſelf. 
ERALIA To, adj, drunk, 72 


EBATATC An, 4. m. kard, one 

6” gets 2205 drunk, 
BRIET , 

EBRIETA/ DE, sf. [ ebbrezza 2 

ERRIETA TE, ee. 

 EBrig'zza, 5. ebbrezza, drunken 
neſs, | 

Enzio, 1 64 adj. [inclinato all'e- 

'EBR10's0, J brieta] * given 
to drink, 


E'eRo, v. ebbro. 
E'BULO, v. ebbio. | 
adj. [&avoris] of 


EBU'RNEO,. oy 
 EBvu'rno, ivory, white, like 
rg. 


ECATO'MBE, 5. f. [ſacrificio di cento 
vittime] , hecatomb, a ſacrifice wherein 
an hundred widtims Were ſacrificed at 
Once. 

ECCEDE'/NTE, adj. mn. F. [che eccede] 
exceeding, tbat exceeds, 

ECCEDENTEMENTE, adv, exceed - 
ingly. 

ECCEDE'/NZA, 4. C. [ecceſſo] exceſs; 
that which is exceeding. 

ECCE'DERE [ſopravanzare] to exceed, 
to ſurpaſs, to excel. 8 

Eccedere [peccare] 20 fir. 


de, di gran perfezione] excellent, nota- 
5, ſingular, extraordinary, rare, good. 
Ecceilente [titolo di digana che 6 dd 


a* dottori fiſici o legiſti] excellent, title 
if honour, given to ien and law: 


(. 
ECCELLENTEMB/NTE, adv. (eon 


ECCELLE'NTE, adj. m. f. [che ecce- · 


PS Tn. 


tab 
Ferrit SsI1MAM ENT, erl. 
of eccẽllentemente, moſt excellenth ly, or 
extraordinarily. 
ECCELLENTY'SSIMO, ſaperl. ec 
cellente, maſ excellent, notable. or extras 
ordinary. 
ECCELLENTYSSIMO | [titolo di prin- 
cipi, e ſignori: grandi] * excellent. 


ECCELL *, . F. Caſtratto 
EccELLENz1A, 'F d'eccellente] 
excellence or — e 3 


Eccellèpza [ritolo-d'onore] excellency, 
a title of honour. © 

ECCELSAME/NTE; adv. [con eccelſi- 
tudine] boftily, baughtily, highly, might- 


Ecczrstru'nikE, 4. F. Lg Nes, 
Sia titolo di principi] bftineſ, highneſs, 
andeur, formerly a title to princes. 

ECCE'LSO, adj. ary, ſopraminente] 
high, lofty, noble, ſtately. 

,ECCENTRICAME'NTE, adv. .[ fuor 
del centro] eccentricall, „ Out of the cen» 
ter. 

EccenTariciTa” „ 5. J. excentricity. 
Deviation from a center. — The flate 
of bawving a different center from another 
circle. Excurſion from the proper orb. 

Ecce/nTRICO, adj, Eccentrical or 
eccentrick.  Dewviating from the center. 


ot having the ſame center with ano- 


ther circle. Not terminating in the ſame 
point, == Irregular, anomalous. 
ECCESSIVAME/NTE, adv. I ſmodera- 
—_— fuor di ee exceeding= 
ly, exceſſively, immoderately, extrava- 


gantly, 


EccEs81'vo, adj. [che eccede] e- 
ceeding, exceſſive, immoderate, extrava- 
gant. 

Ecce'ss0,'s, . Lſuperiorità, pre- 
minenza] exceſs, ſuperiority, prebemi- 
nence. 

Ecceſſo I ſopravanzamento] exceſs, i im 
moderation, ſuperfluity. | 

Ecceſſo [ amplificazione, aggrandi- 


„ 


me 175 exaggeration, aggravation or 
ampliſy Hing. 


Ecceſſo 


20 
- Fevelſo bannt lage: ban, 
"RE 
5 E beate peecato] crime, fn 
Vcc, a 2. eccrk ſecerſbramente] exceſ- 
immaderately;... - © 


EecerTa'ny eccettuare] 10 except 
+» ECCETTA'TO, adj. excepted. 


| but, ſave. 
Cetto, 6. m. [ecerzione] rags cron 
difference. 
ECCETTUA'RE [cavar- del numero) 
o exc 
egy adj. ex . SN 
ECCETTUAZIO'NE, } */- . rFeccet- 
- Eccezio'Nne, tuare] Excep= 


tion, difference diſtinction. 
93 [termine legale, eſcluſione 
di 


11] exception at law. 

Ecci pio, 2. m. ¶ ſtrage uccifione, ro- 
vina] ruin, deftruztion, bawvoc l, Jaugh- 
; A. 
ECCITAME/NTO, 5. mt [ provoca- 
mento, iſtigamento ] incitation, a 
ring up or provoking, excitation, inſtiga- 
tion, an encouragement, inticement. 

Eccir ARE [far venir la voglia, riſ- 
vegliare, ſtimolare, iſtigare J 10 infi- 


gate, to egg or ſet on, to incite, to me 


up or ſpur on. 

ECCITA'TO, adi. inflates, v. ecci- | 
tare. 

ECCITATO'RE, s. u. [e che Eccita ] 
infligator, an encourager, . an abettor. 

ECCITAZIO'NE, 3. m. "[eccitamento] 
excitation, encouragement, inflegation, 
anticement, a ſtirring pd. 

EECLE:SIA, 5. F. [chieſa] a church. 

EccLEsia'sTe, v. eccleſiaſtito, he 

erkiza hrs, ach. 
A 1 a chiela] ecclefiaflical, . ec- 

clefiaftick, belonging to the church, 

Ecclefiaſtico, 4. m. [ prriona eccle- 
fiaſtica] an reden a W 
churchman. 

Eccleſiaſtico, o eccleſiaſte, s, m. [un 
libro della ſacra ſcrittura nel tal mente 
vecchio] Eccięſiaſticus. 

' {EcCLiss4'xs1 ['oſcurare del. ſole, e 


della luna] 20 be eclipſed or darkened, to 


be in an eclipſe. 

Ecchſſare [ ofcurare ] to obſcure, to 
cloud, to eclipſe, to darken, to drown. 

Eccliſlare la ciputazione a qualche- 
duno, 7o blur or blemiſh one's reputation. 

Ecco, adv. Idimoſtrativo] bere is, 
there is, behold, here are, there are, 

Ecco'l.voſtro libro, here is your book, 

Eccomi pronto, here I am ready. 

| Eccoci arrivati, here ue are arrived. 

Eccolo Ii, there be is. 

Eccola li, there ſhe is, 

E/ccovene, here is ſome for you. -_ 
Ecco [.dunque] then. a 

Bw 4. m. [ Eco, voce, che mediante 

ripereotimeoto, in aJguni luoghĩ atti a 
1 la, ritorna all' orecchie] en eccho, 

the rebounding e a-ſound. 


' E*CHITE, 5. F. [pietra} . 
darkifh green colour, and ſpotted like a 


Vier ſtin. 


ECLISSA'T.Q, adi eclipſed, darkened. 8 


87 21 ö 4 


ECCETTO, adv. excepted, except,. ſound, 


pruova o d'altro atto infra i litigan-' ar 


di chieſa, 


mani] Æadils, a ſurveyor 


4 TY - - 
- E D I 
« 4 «. .2 


Ecrr'sst, böte e della Tana] an 
eclipſe. 


ECLETTICA, 5. J. Flines * in mezzo 


del 2>diaco}] ecliptick, ir a great circle of 
the heavens, in which the ſun moves in 
iti annual motion. 

Eco, s. m. or f. eccho, rebounding of 


ECO“, +. F. [ riſparmio } 
Econo'MICaA, economy,  fleward- 


ſhip, huſbandry bouſeewi ifery. 
48207 100, * veonomient, ſpar- 


: "gs ſaving, 


Eco\nomo, 5. 1. [ riſparmiatore ] 
good buſband, ſaving. 
EcO'NOMA, 5. 1. [ rupartaiatrice ] 
good houſewife, ſaving. | 
ECU'LEO, -s, 1. Iſorta di tormento ] 
+ cha of foriare, made like an 


Ecum' co, ach. (univerſale] ecu- 
menical, ecumenick, general. 
Concilio een an ecumenical 


4 council, 


a - 


ED [particola copvlativs: della quale 


ce ne ſerviamo talvolta per fuggir l'in- 


contro di due vocali] and. 
Voi ed io, youand Þ. - 
Pietro ad Antonio, Peter and RR 


my 'CE, adj. Tehe divors] dronaring, 


 ravenous, conſuming. 
Cure edaci, waſting carts. 
Tempo edace, conſuming time. - 
. Il Veglio edace, a poetical 1 
of Time, Py 
 E'DERa, 3. f. Lfrutice] wy. 
EpkRo'so, adj. L di edera ] full of 
ivy, where much. ivy grows. 
EDIFICAME'NTO, 3. mn. [Fedificare] 
edi cation, Building. 
DIFICA/RE [fabbricare, ed © proprio 


degli edifici, e gelle muraglie]' to build, | 
Latin manner, and wrote theſe with a 
Jingle M. But as we have for theſe two 


to edify.. 
E dificare [indur buona opinione, far 
reſtar alti ui bene ! to ediſy, 
to pleaſe, - . 

EDIFICA/TA, 7. F [edifizio] edifice, 
ON | 

EDIFICA'TO, adj. built, edified.. 


en 6. m. [che edifica] a 


builder. 

EDIFICATO' TY adj. [atto ad edi- 
ficare, a dare buona op:nione] edifying. 

EDIFICATRYCE, 3. 7. [che ces 
builder, ſhe that builds. 

EDIFICATIO'NE, 5. 70 [edificamento] 
edification, building. 

Edificaz 6ne f buona -opinione che ſi 
da altrui per mezzo de“ buoni coſtumi, 
d'una buona vita] ed! fication, eve 
ment, good example, 

_ EpiFrcio, 1 . m. [la fabrics, la 
EDI1F1'Z10, 3 cola egificata] edifice. 
EDT'LE, 5, m. [magiſtrato' de? Ro- 

of works a- 

mongft the ancient n a clerk 4 the 


market. a a 0 
EDILITA', WI Coburn degli | 
. ecifizi. blici] the 
EDILITA'TE,.) office of him an! is 
eedile or ſurveyor. 


Bunt 210, . belonging to an aul. 


De 


EFF 


Porer6, 4. eso, legge pubbli- 
"0 edit, a commandment, K or- 
alnance or decree! ' nen 
ED1Z10'NE, 4. J. [ pubblicazione' di. 
qualche opra in iſtamps] edition, the 
publication or putting out ary work in 
print. 
E' DRA, . f. Leders] ivy, Obſ. 
EDUCA'RE ammeckrare] to educate, 


_ to bring or tram up,” to inflrut?. 


EDuCa'To, adj, [ammaeſtrato] edus 
cated, inflruded. 91 

Epucazio'ne, 6. T. [ ammaeſtra- 
mento] education, inſtruction. 

E'FFE [la lettera F] de name of the 
letter F. 

. EFFEME RIDE, or EFEME'RIDE, 5. 
m. [diario] ephemerides, regiſters or 
aftronomical tables, calculated to ſhow the 
diurnal motions of the planets. 

EFFEMMINAME'NTo0, v. tffemmina- 
tezza. 

EFPENMMINVA TRR [render morbide ed 
effemminato] zo effeminate, to ſoften by 
eee to make womaniſh or 

laſciwious. 

EFFEMMINATAME'NTE, adv. [ da 
femmina, wan Ne ly, 
Wwantonly, 

EFFEMINNATE'ZZA, 5, 2 aſtratto 

dꝰeffemminato] 2feminacy, - Meminate- 
2905 Wwomaniſb, ſoftneſs. | 

EFFEMMINA'TO, adj. [di.coftumi, . 
modi, ed animo femminile, delicato; 
morbido] effeminate, wwoman-like, ten- 
der, delicate, nice. 

The academicians Della Cruſca write ' 
all theſe werds derived from the Latin 
FOEMINA, both with one M and <a.5/h 
two, becauſe many of our primitive au- 
thors writ them generally with one, aud 
the moſt part of the modern with two z 
Altieri affected to write and pronounce 
any word derived from the Latin in a 


hundred years paſt followed rather pro- 
menciation, than etymology, therefore I 
write Feramina, and all its derivatives, 
with two m's, and adviſe the Engh ifh 
reader to do the ſame. 
EFFERATAMENTE, adv. | con ef- 
feratezza] cruelly, barbarouſſy, fiercely. 
EFFERATE ZZA, . F. [fierezza] cru- 
elty, fierceneſs, tyranny. 
EFFERATI'SSIMO, ſuperl. Lefferato] 
wild or ferce. 
:FFERA'TO, adj. I crudele ] ferce, 
cruel, furious, unkind.” 
EFFERVESCE'NZA, 2. [ fervore 


' heat, vigour, force, earnefineſs, paſſion, 
Jerwour, 


efferveſcence. 
EFFETTIVAME'NTE, adv. [effettu- 
almente] efeArvely, effetually. 
 Effettivamente Lin effetto] efedively, 
in effect, really. 
ErTRTTTJVo,. adj. [che ha effetto, e 
che è in ſuſtanza o in effetto ] „ 
efficacious, real. 
EEC T To, 5. . [quello che riceve 
eſſere dalla oagione] Fels. 
Effetto [ſucceſio] ect or fuceeſs. 
Il voſtro conſiglio ha fatto effetio, our 


Effe to 


. advice has bad or mads its ee. 


EF F 


'Eftto ine, el 
ance, execution, ſucc 2 
| .Recare ad a ung 

i" or bring a 
ee ad von 00, AGTH fo 
ds or perform a 

r puro e e Rette gella volirs ge- 
| nents thes is a meer ed of your ge- 
ber - 

wh { beneficio fatto'] bemfit, fa 


HY kindneſ5. 


Effetto [ diſegno] eat, intent, pur- | 


 Soſe, de 
: * _ per queſto effetto, 7 come 
on purpoſe for that. 

L*ho fatto a queſt” effeto, 7 hid. it 
with this intent. 

Quefti quadri fanno un bell eferts, 
theſe pifures make a very fine fight. 

Gif effetti d'un mercante [tutti la ſua 
roba] the effects, goods or moveables of a 
merchant. 

In effetto [ realmente J in ect, 
really. 

In effetto © come voi dite, really "tis 
1 

x AM effetto, adv, therefore, to 
that 9 


to that purpoſe. 
In effetto [in conclufione] in hort, in 
concluſion. 
 ErrgTTRYCE, 5. . | che fa ] „ 
that makes or procures. 


EFFETTUALME'NTE, adv, [con ef- 


fetto, in fatto ] effetFually, really, in 
efett. 


EFFETTUA'RE [ mettere in effetto, 
in eſecuzione ] o Sectuate, to accom- 
Pliſh, to bring to paſs. 

ErrgZzIo NR, 5. J. [fatto, effetto] ef- 
ett, any thing done, fact, action. 

EFriCA'CE, adj, [ che ha gran forza, 
che fa prontamente Leffetto ſuo nell, 
_— efficacious, Hectual, powerful, 
Forcible 


EFFICACEME'NTE, advy. ¶ con effi- 
24. J efficaciouſly, ectually, with ef- 
tet 


EyFica'cia, 5. f. [aſtratto d'efficace] 
eficacy, efficactouſneſs, operation, virtue, 
force. 

EFFICIF'NTE, adj. Lebe fa, che ope- 
ra] efficient, 

, EFFIGIA'RE [ figurare, formare J 10 
limn, to draw, to paint. 

EFFIGIA' TO, adj. limned, drawed, 

inted. 

Errol, 5. J. C ſembianza, imma- 


gine] effigies, image, likeneſs, ſhape, the | 


Picture or portraiture of a perſon. 
ErFYMERA, v. etimera,. 
EFFLu'vio, 5. m. I corſo di materia 

aſſottigliata molto, che eſce inſenſibil- 

mente da” corpi] eu dia, effluvium. 
Errlu'sso, bs m. [effuſione] 
EFFONDIME'NTO, 5 effluxion, efflux, 

a running or —_—_ out, 
ErFORMA'TO, adj. {deforme] form- 

, deformed. 
ErrRENA “TO 2225. L 

N feerce, eadjtron „ 


Not in uſe. 


1 uk, 2. 1. C verſaniento, | 


mens rte . 
ed. 


> ELA 


Erima, 5. , L effimers, ſebbre 
2 un Con giarnoJs N a con fever 
taftt but one day. 

3 a4. ¶ biſogooſo J neca/r- 
rauf, needy, our, Weng, algen, op 


EogsT10'vs, WAY 
95 i efcret | 
extrements 76 going to flool, 


n adj. [d eie! - 


E61z14/n0, 
Edi ral] he, it. they.. 


li me” ha detto, he told ne. 

Egli è cosi, t i jo. 

Se cola appare ond egli abi pours, 

if they look any ways concerned. 

Vibe d'egli] or 

ELI $TE's50, himſelf. | 

en 5. F. [poeha paſtorale] an 
e 

Eoazc lau- ur E, adv. [con egregio 
modo ] egregionfly, excellently, rarely, 
ſingularly. 

EcaE'G10, adj. C eccellente, ſegna- 
lato ] egregious, 8 excellent, fngu· 
lar, rare; remarkable, famous. 


E'GR0 [| afflitto } iel, ill, fickly, out 


be order, 
pe — — ves, 

1 „ wexed. 

* o, adj, fick, Obr.. 

EGUAGLIA'NZA, 5. f. [vgveglianzs) 
equality. 

EGUAGLIA'RE, v. oguagliare. - 

EGU4"LE, adj. [ del medeſimo eſſer 
col comparato ] equal, even, alike, im- 
partial. 

EGUALE'ZZA, v. uguaglianza. 

EGUALISSIMAME'NTE, moff evenly, 
moſt equaily.  Segneri. 

. fuperl. of eguale, 


equal, even or impartial. 


GUALITA!, , * { pariti ] e- 
Ei quality, likeneſs, 
EGUALITA'TE, J conformity, im- 


partiality. . 
EGUALME'NTE, adv. [con egualita] 
alike, equally, 3 impartially. 
Eu [ interj. ] alas 
Eh [.per e pritbee. 
Eh vattene via, Srithee go about Jour 
bufineſs, 2. 
Eh ¶ cosi coei] ſo ſo, indifferent. | 
Come vi piace queſto vino? eh, eh, 
how dr you lhe the W fo, Preity 
bell. 
Ent, v. eh. 
Et {lo ſteſſo che egli] he. 
E'ja [ſu via] come come. 
EIuE/ {oime] ab, alas 
EL [in vece d'egli] be, it. Obſ. 
ELABORA'RE | fare alcuna coſa con 


applicazione e con diligenza ] 10 elabo- 


rate, to do or wort a thing with appli- 
cation and diligence, 

ELABORA/TO, adj. {| ſtudiato, fatto 
con accuratezza } perfed or cunningly 
ewrought, done 1 Y, elaborate. 

ELA'STICO, adj. elaflical or elaftich, 


raſh, ſpringy, bawving the power of returning 


to the form from which it is diflorted, 
ELASTICITA', . F. elafticity, force 
in bodies, by wwhich they endeavour to re- 


Te bus, fore themſelves, . 


'ELATE'K10, . 2, [ſvgo medicinale] | 


er belonging o an 


ganza Liganth, neat 


PEN LADON 


IT 


| \the 
* ee e 


ro. adj. Lale; reifed, lifted 


e 1 4 br elation, 
| E 25 albero] ar bobm-frar or 
ELgra ure, 4. 1. [animal noto] as 


ELEFANTI'NO, adj. celefante 
Fr, AJ 197 
PERFANTEASA, 4. f. a 
LEPRA ELEFANTI/NA, {# 
=O —_— ' 544. ſhin 5 
maketh i and 0 
colour like an elephant wwith Mack 25 
ſpots, and dry parched ſcales and ſcurf. 
ELEGA'NTE, adj. | bene ornato e or- 
dinato, e diceſi di favella e di lerittura] 


cab — ai 
ate a - 
po ] euch, bandſome ya 


nden ben, 4-5 { con ele- 


» finely, - 


3. * 


ELEGA'NZA, 
ELEGA'NZIA, 


ſpeech, neatneſs 
Fre GERE [ 


ance or ele- 


te of Aug 


quel che fi 
di 
4 1 r n 


r 7. 1. L ſeelta lo 
I election, choice. 
LEGY a, N [ pocka di cola mira- 
bile} ane 
. eo, adj, [ appartenente ad 


] elegiack or ta 0 
LEMBI'CCO, wv, limbicco. - 
ELEMENTA'LE, 1 adj. mm, f. | d'ele- 
-ELEMENTA'RE, mento } elemen- 


z 
88 [comporre d'elementi] to 
compoſe of elements. 

n adj. compoſed of 


ELEME' NTO, s, n. the element, as 
fire, air, water, earth; and metapho- 
rically, the grounds of any art, or the 
beginning of all things. 

ELEMO'SINA, 5. f. [ limoſina dat, 
charity. 

| ELEMOSINA'IO, F 5. . [che fa li- 

Eram0sinn'ss, & moſina ] alms- 


E Elenaotio C officiale eecleſiaſtico 
d'un re, di principe, o altro — 
Soo ner or almner, a cbap- 


ELEMOSINU'ZZA, s. F. ſmall alms or 
charity. 

ELE'NCo, s. m. [ catalogo ] à cata- 
lague or index i in a book. 

Aale s. m. | ſorta 2 , ] dogs- 

raſs, uſed to # arrows heads. 

y A al; + elezione ] election. 

ENT TI vo, C da eleggerſi 1 


 eleflive, to be defied or choſen. 


* ELxTTro, aj. [ſcelto} elefed, cho 
Un elcito 1 un e 1 an 
elected. 


2 17 [excellente}] choice, rave, fine. 
*"?ELETTORA'LE, adj. [ d'elettore ] 
W of or belonging to an elector. 
 higbneſs. &, 
4 . 5, m, [digniti.d'elet- 
tores eletor is, cleoral n. 
Eletto nato [dominio d'un elettore] 
e an eleftor's territories. +. 
'ELETTO'RE, 5, u. [che elegge] an 
„ 
t un di quelli eleggono 
Timperadore] an aer. 3 
- . ELETTOv 4/810, 5. 72, , [elettuario] 
_EL8TTRICE, 5. J. (la. moglie d'un 
elettore] eleforeſs. , | 
ELIN TTRIcO, adi. Idi eletiro] elec- 
trical, that atlradts like amber. 


ELE'TTRQ, . n. [ambra] amber, 
amber tree. | . i 
 EngTTuA'R10, 5. m. Lcompoſiaione 
medicinale} an ary. . 
 ELEVAME'NTO,. s. n. L Velevare ] 

boftineſs, greatneſs. 


ELeva'rs [ipnalzare, eſaltare] to 
raiſe, to-raife up, to elevate, to exalt, 10 


1p. | 
raiſe, advance 


ny agli onori, to 
Le er to dignitie m. n 
* levare 13 al cielo, 10 lift wþ 
one's thoughts to bead en. | 
Euzva'rs1 [infuperbirſ] 10 grow 
froud, tobe pujfed up. 
ELEVATE Za, 5 f. [altezza1bojght, 
baughtineſs, emineuce, ſublimity, noblaneſs. 
Elevatezza di ſtile, ſublimity of file, 
nobleneſs of expreſſion, "ee 
'ELEvA'T®, adj. raiſed, v. elevare. 
"Elevato { altamiente fituato ] bigh, 


| Ingegno elevato, an excel{ent, great, 
ſublime wit. 8 15 
Stile elevato Iſublime] a ſublime, high, 
noble flile. 18 
Elevito [fiero, ſuberbo] - hawghty, 
proud, full of one's ſelf. 
ELEVAZIO'NE, 4. F. { elevamento ] 
elevation, lifting up, exaltation. 


Eleraziõne { fublimita di file] Jofti-. 


neſs, ſublimity of file. | 
Elevaziöne [altezza, del polo ſopra 
Forizzonte ] che elevation or height of the 
Pole 2 the horizon, the degree of la- 
iu ude. | 
ELEZ1ONA'ToO, adj. [eletto] elefed, 
choſen. Obſ. 
" ELgezio'ns, . . [eleggiments] elec- 
ion, ehoice. 6 | 
Eleziöne .[ faculta d'eleggere] poll or 
right to vote in chufing a publick magi- 
firate, | Op 
E'ica,.s. f. [ſorta di linea curva] 
@ kind of crooked line. 
EL1CERE [cavare, eftrarre] to draw, 
Fei or fetch out, to extra. 


ELiGE'NTE, adj. [che elegge] chuſ- 


ing, that-ehuſes or elefs, poller. 
:ELIGURILE, adi. [da eleggerſi, che fi 

-puo eleggere} elzgible, that may be choſen, 
EL1's10, adi. elifium. 


Campi elif Lluego figurato dai poeti / 


- $ua._altezza, olettorale,, bis eleforal 


the 
EkisTR VITE, F- 


Etro 


EMA 


men paſſed after death, 
ELis81'rE, 


n elixir. 


LITRO'PIA, 5. F. [pietra prezioſa] 


* * 


p10 {bore erbs chiamata 


G 


elitropia J ths, herb "turnſole, rugs or 


along with mne? 


— 


Water-Wwort, . 3 . 

E'LLA, 5. F. [erba medicinale aroma- 
tica] the herb called elicampane. 

Ella [proz,] He, it. 
Ella ir ſed in Lalian inflead of you, 
but then it is à relative to, voſſignoria, 
though not expreſſed, ex. | 

evill you go 


Vuol ella venir meco ? 
ELLE'BORO, 5. . [erba nota medi- 
cinale, ed è di due ſpezie bianco, e nero] 
bellebore. | 
Elleboro nero, /2tter-qwvort. 
E'LLERA, 5s: J. {pianta che s'avviti- 


chia agli alberi] ivy. 


E'LL1 [egh} be, th 1 

Elli givan dinanzi, ed jo ſoletto, they 
abent before, and I by myſelf. 

'ELL1'ssSF, 5. f. elip/is. A figure of 
rhetorick, by which ſomething is leſt out. 


In-geometry, an oval figure generated 
from the ſickion of a cone by a plane cut- 


ting both fides, of the cone, but not parallel 
to the baſe, aud meeting with the baſe 
noben produced. 


- PuirrTICo, adj. {di figura orale] 


elliptical, of an oval figure. 
'LLO, pron, [egli, elli] Be, it. 
ELME'TTO, 2 5. mn. [armadura di 
' E'LMO, foldato a cavallo che 
arma il capa, e I collo] an helmet or cafe, 


.@ bead piece. 


ELOCUZ1O'NE, 5. J. [maniera d' 


eſprimerſi] elocution. 


dove dieono che Je-anime de'. giuſti di - 


morano] te: gy/ier feld, in, aubich, 


EL o 10, g. m. [ compoſizione in lode] 
elagy, praiſe, encomium, panegyrich, 
ELONGAZIONE, . . [| allontana- 
mento] removal or removing. 
ELO UE“ Nr E, adj. m. f. I che ha elo- 
quenza eloquent. 
ELOQUENTEME'NTE, adv. [con e- 
loquenrd)] eloquently, 
ELOQUEXTISSIMAME/NTE, ſ#uperl, 
of eloquentemente, moſt eloquently. 
ELOQuE'NZa,'s. J. [ſcienza di ben 
parlare, e di perſuadere] eloquence. 
ELo/quio, 5. . [ ragionamento] 
diſcourſe, reaſoniug, converſation. Obl. 
E “LSA, 1. A [quel ferro intorno al 
E'LsE, I manico'della ſpada che di- 
fende la mano] the bilt of a ſword. 
ELu'dERE [ſchivare] fo elude, ſhift 
off, fruſtrate, diſappoint ' or evade.” 
EMACIA/RE [dimagrare} o male lean. 
EuAciA“Tro, adj, grown lean, fallen 
away. 1 
EMACIAZIO'NE, . F. [ſmagrimento] 
leanneſs. 7 | 
EMANCEPA*RE, Obſ. 
EMANCIPA'RE, 
emancipate, to ſet at liberty. : 
EMANcIr Aro, adj, emancipated, 
t at liberty. n 
EMANCiPAZIO'NE, 5. J. '[Veman- 


, pare ] 10 


cipare] emancipation, ſetting free. © 


pots feigned, that the fouls of good 
4. . [ſorta di com Nie 
poſiaione chimica 


fy 


[ mance- | 


— 


E Ir r 


1 EMAT1'TA, 0 AuAT ITA, 0 A 


TI TA, 4. F. [ſorta di pietra ] bema-. 
5 | 


EMBLE'MA, sf [impreſa] an em- 


lem, a repreſentation of ſome moral no- 
tion, by away of device or picture. 


- E'MyLICI, s. . [ſorta di mirabolani]' 
a kind of plumbs, mirabolans, 

EMBOL1/SMO, 5. n. [imboliſmo] en- 
boliſin, an adding a day to a gear, which 
makes leap-year. _ 

E'MBRICE, . f. [tegola piana di lun- 
ghezza di due terzi di braccia per coper- 
tura deꝰ tetti] a tile. | 

Non gusrdar in un filar d'embrici,. 


don't fland upon a trifle, 


EMBRIO'NE, 5. m. [il parto concetto- 
nella matrice avanti ch'abbia i debiti li- 
neamenti, e dovuta forma] embrio, the: 


fetus or ehild in the womb, before it has- 


its perfect ſhape. 
EMBROCAZIO'NE, 
 EMBRO'CCA, 
umido] embrocation, 
tion. 5 
EmBROcca'RE ¶ fare embrocca ] ta 


4. f. [ſorta di 
1 medicamento- 


a kind of fomgnta« 


foment, to uſe the embrocation. 


EME'NDA, 5. f., ? [Vemen-- 

EMENDAME'NT 0, 5. n. S dare] e- 
mendation, a correcting, amendment, re- 
dreſs. | 

MENDA'RE [correggere, purgar 

dall* errore] to correct, amend, or mend, 

Emendarfi [correggerſi] to mend, 
Emendarſi: d'un vizio, to forſake a: 
vice. 5 | 

EMENDA'TO, adj, correded, amend- 
ed, mended, 

EMENDaZIONE, 5. J. ? Jemen - 

EME“ N Do, Js. 1. Obſ. \ damento] 
correttion, correcting, mending, amend- 
ment. | 

Far Pemendo, o mat reparation. 

EMERGE/NTE, adj. [che ſuccede, che 
deriva] emergent, accidental, appearing 


of Races: | | 
a preſſing neceſ=- 


eceſſita emergente, 
Danno emergente; the lofs which one 


Suftains by not being punctually paid what 


S » 


as owed to him. | | 

EME RGERE: { ſorgere, levarſi, venire 
a galla] to emerge, to ſavim, iſſue or come 
out from under water, - | 

EME'RSO, adj, [da emergere] riſen, 
come out. 

EME'TICO, adj. [che ha virtù di far 
vomitare] emetical, . emetich, tbat pro- 
<okes vomiting. SHR 

ac 7. F. 1 di teſta] 
megrim, à diſtemper cauſing great pain 
in 700 temples — fore part of the head. 

EMINE/NTE, @dj, m. f. [che appa- 


riſce ſopra gli altri ] . eminent, high, . 


Iy. J ; 

| Eminente [eccellente] eminent, excel-- 
lent, famous, topping. ' 5 

Eminénte [ imminente ] imminent, 
hanging over one's bead, approaching. 

- Pericolo eminente, az imminent, ap- 


parent, tbreatning danger. 


r adv. eminently, . 
conſpicuouſly, doftily, . © | 
e 05 i 76 405 EMI ER 


* b 
% 


7 
© > 


- 


MP 
EmigaenTrs51M0, fuperl.. of emi. 
nente, moſt eminent. 
Eminentiſſimo, adj, or 5. n. the epi- 


thet given to a cardinal, or a cardinal. 
2 EMuixE“ NZA, f. F. 1 rialto] 


an eminence, billck, a 
ground. 


EminEnza [titolo di cardinale] „ 


e nce. 


EMIO'LIA, 5. 1 [ſpezie di propor- 


kione aritmetica] a proportion contain- 


ing one and a half. 


an _ 10 
ario latlore] a | a fallion, a flone- 


4. m. [la meta della 
macchina mondiale 
terminata dall* ori- 


Em1sFe'R10, 
EmMisFE'RO, 
EMisPE'R1O, 


; 


zonte ] hemiſphere, half a globe or ſphere 
cut by a plain through the center. | 


EmMs8A'R10, . m. [{pia] emifſary, a 


BNE 
E Mio, dele, a-pieta 
adj, [cru 7 fn pi 


| impious, cruel, i barous. 
Empio [for empi] be or be filled. 
EMpi'kEO,.. adj. af exe di cielo 
empyrean or empy. 

Cielo empireo, TH empyrean or b. 
"real, or higheſt bear nm. 
, EMPIREUMA'T1CO, adj. [che ha o- 
dore di cola abbruciata] . 
that has the ſmell of fire. 


„  EmerR1Co, adj. [eſperimentale] en- | 


pirical. 
Medicina empirica, empirical phy- | 
5% Kill in phyjick, gotten by meer nl 
Ice. 
Medico empirico Lon ciarlatano] « an 
erict, a 
MPIT1' GGINE, 4. A [forta. di ma- 


perſon ſent out to 2 the mol ions 7 Jattia} ring -wworm, a running with a xd 


bor e kept to cover mares, 
MISSIO'NE, s, F. emiſſion, vent, the 


a4 of ſending out. 


8 {ſorta di fehbre terpans] 


a. ſemitertian fever or ague,; in æubic 


every ſecond day the patient has two fits 
one of the quolidian, the other of the ter. | 


tian, of which taus it is com d, 
E'MME [una delle letiere dell' alfa- 
beto] an m. 
EMOLUME'NTO, 5. m. [. profit :o] 


| emolument, profit, advantage, conve- 


0 Fence. 


EMORROIDA'LE, adj. [attenente a 


 emorroide] of or belonging to hemorr- 


boids. 
EMORRO'IDE, 5. . hemorrhoids, a 
474075 in the fundament, commonly called 
piles. 
EMPIETYGINE, 5. * [ſpezie di ſcab» 
bia che naſce dalla ſchivezza e corru- 
zion di cotenna | ring-worm, à running 


. with a dry-ſcab, a tetter. 
r EMPIAME/NTE, adu. wickedly, im- 


p:ouſly. 
EMPIASTRA'RE. [ impiaſtrare] , Zo 


| plaiſier or parget. 


EMPIASTRA'TO, adj. plaiſtered, par- 


getted. 


neſs Lat cruelty, fercentſs bar- 


Alix, fl, 


EMPIA'STRO, 3. . [impiaſtro] a 


plaiſter. 


EMPIE'MA, 5. F. [corruzione, o ma- 


teria marcia che fi ſputa] corrupted 


ſpittle. 
EMPIEMATI1'Co, ad. [ſoggetto a 


. bo thes foies often. | 
EMPIE'NTE, adj. m. f. [che empie] 


| filling, that fills, 


E'MPIERE: wetter dentro a un reci - 


piente vuoto tanta materia quanta vi 


| cape] to fil, to fill up, to cram, to 
| 2 Larisre] to ſatisfy, to con- 


tent. 


E'mpiere ! to cover, to load, lin 


5. 95 Lerudeltà, fe- f. 
rita ] inpiety, un- 


| to charge, to fill. 


EMPIETA', 
 EMPIETA'DE, e 


EuPIETA'TE, J godlineſi, cvicted- 


Tena, impiety, cruelty. Dante. 
EMPIME'NTO, f. 1. [Tempiere] 4 
1 or crammixg. 


tion, envy, imitation uit 
excel. 

E'MULo, adj. [chg agogna d'ottener 
quello ch deſiderato, concorrente, ga - ing 
. reggiatore] a rival, concurrent, compe- 
. titor, an antagonifl.. 

EMUL$10'NE, 5. f. [medicament ' 


ſpremuto] emuljion, a phyſi 


ſcab, a teller, | 
E'MPITO, g. . N forza] im- 
| petwoſity, violence, Force, . an * 
1 a ſhock, a puſh. . 
EMPITU'RA, 6. N el 
filling, fluſfng, er amming. 
EmMPiv'TO, adj. [da em iece] full. 
EMv/GNERE, or EMU'NGERE, 
en, to diminiſh, to. abate, to im- 


uur aa [ aver emulazione ] 70 7 


emulate, to wie with one, to trie. 


15 EMULATO' KE, 4. m. [che emula] 


emulator, imitator, riwal. 
 EMULazIO'NE, 5 * 


cal drink made 


of the kernels of fore ſeeds miſuſed in a 
conventent i 


EMU'NGERE aiwinuire] to diminiſh, | 
. to leſſen, to imparr, to abate. 


Ogni poter l'emunge, he takes all his 


Force away, 


Encarmost, s. F. effuſione di ſan 
gue] enchymoma, an ux of Bleed. 
ENCOMIA'RE [dare encomi, lodare] | 


to praiſe, to befloww encomiums. 


ENCOMIA'TO, pray ed. 
ENCO'MIO, 5. m. lode] encomium, 
ſpeech ox copy of werſes in praiſe and 
commendat ion 0 a perſon, 
ENDECAST'LLABO, ad}. [verſo d' un- 
dici hllabe] conſiſling of eleven ſyllables. 
Endecasillabo, 5. m. {[compobzione 
fatta di verſi fink? a ſhort lyrick 


2 made of veiſes conf, fling of eleven © 


Hllables each. 


E'Nvica, 5. J. [1 comprar robe per. | 


ſerbarle, e- poi a tempo rivenderle per 
gu adagnaryi] abbroachment, foreflal- 


egno, e rimembranza] a mark or token, 
remembrance, n. : 
E/odice, 3. 1. [1'uovo che fi laſcia nel 
nido delle galline, guardanidio] the 
neft egg. 
ENDI'VIA, 5. f. [erba nota] endive. 
ExERGI1'A, 5. J. efficacia] energys 


| efficacy, Force, . 


5 rr indemoniato 
2220 4 a4, [ 


EIA ARE 


40 4 


$3 


2 
E'nvice; 5 [coſa che ſi ſerba per 


nur 


72 


of lee Fe 


F the > Rate 2 1 1 . 
'NFASI, — N 
energy, a 4 e pa 4 
tion a word, 

ENFATICO, ag Std! 


ith car- 


- emphatical, atk, 


 neſineſs. N. 


e . f. Lain. Fen- 


fiagione] a little Mer or tumour. 


NFIAGIO'NE, 5, J. : leg 

EuTIAuZNro, 4. 1. a ſwelling 

Br | 

5 ” ExFrame'nto ro (rf, ingr 

amento] in , growing. 

Je 1 8075 es per enfiagio- 

2 well 1 * 
e fo tuff up, to 


4 Entire [gonfiarſi}'- zo Fwell, to be 
. blown or puffed up. 

ENFIATE'LLO, 5. u. Cefisturs pic- 
ciolal a little Fabelling or tumour.” © 

ENFIAaTI'Ccto, 25. [mezzo enfiato] 
_ balf fawelled,  fewoln 2 5 te. © 

ENnpiaTiVo, adj. [che fa enfiare, | 
gonfiare] that makes febell. 

ENFlA'TO, 5. n. [ enfiagione } a 
welling or tumour. © 

Enfiato, adj. [da enfiare] ſwelled, 


| blown, puffed up or lifted up 


ra] emula- · 
a dgſire to 


Aero, 


he 


Enfjato, gonfio, 


proud, high minded, __—_— Tx 2 
ato 


ENFIATU'RA, 

ENFIAZIO'NE, or tumour. 

_ EneiTe/usr, 4. 1. Ine o] the rent- 
ing of land, upon condition to plant it. 

ENFIO'RE, . enfiatura. - Obſ. 

 EnFITE/UTICO, adj, Id'enſiteuſi]. et 

out to farm, bite or rent, or that for 


avbich rent is 


ENt'GMA, 5. T3 Ldetto oſeuro, che 


ſotto'l velame delle parole naſconde ſenſo 
allegorico] à riddle, a dark ſaying. 


EN1GMA'T1CO, adj. [o'curo, allego- 
rico] obſcure, dark, re; Mica 
Hard to be underflood. 

ENI MMA, v. enigma, | 

.ENVMMATICO, v. enigmatico. 

. E/NNE, . n. [la lettera NI] the let- 
ter Bi 7 they 

uno [ſono] they are. 

. adj. m. f. [ ſwiſurato, 
ſenza ordine, nefande) ſceletato] immo - 
derate, vaſt, enormous, great, heinous, 


grievous. 


Delitto enorme, beinout crime. 

'ENORMEME'NTE,' adv. [con enor- 
mita] unmeaſurably, \greath, grievouſly. 

ExORME'ZZA, ' 6. . [atrocta] 
* ExORMITA', Of enormity, bein- 

ENORMITA'DE, ouſneſs , grie- 

 ExormMiTaA'TE, wouſneſs. 

E . 1 W being that has 
any kind of exiftence or being. 

" Ris reale, a real or Poſitive cxfence 


-or being. 


Ente di ragione, an imaginary being. 

Eri MA, J. m. [argomento che 
coſta di due propoſizion, 1a maggiore, 
e la conſeguenza] enthymem. 


EnTIT A), © | 
 EnTITA'DE; 5 5. J. Laſtratto d'ente] 
 EnTITA'TE, J uri, a bemg- 


ExNTO/- 


* 


ENT. 1 


areata, 4. m. [hacheroxzxolo mente] due. a raviment of the 


rosl terreſtre come aero] mnſee, whe- Pirie. 


th or ee don cr vA, 
Hes ay a Fach 15 Erl ſcab abort, horſe 235 
both, Fung Leontare] 


to me- 
rate, to number or reckon up. ; 

ENUMERa'TO, ard}. enumerated. 

_ EnvMEr AzIO'NE, . J. [enumera- 
| ments] enumeration, a numbering or 
ſumming up. 

Enviciiis tere, allegare) 
t enunciate, to declare, fo proclaim. 


1 „ ee 4. 1. an 
Tapertura onde s entra] entry,. coming 
* entrance, ' @Venue, | 
EnTRa'nTE, adj. m. f. [che entra, 
netrativo] entring, penetrating, that 
trates. 


Il meſe entrante, the next month, clared, proclaimed. 
Entrante Cardito, che 8'intraduce fa- Eo [lo] I. Obſelete, much uſed by 
_ cilmente] forward, bold, that puts bim- our fir poets, 

Self forward, E0'o, adj. [orientale] eaftern,'. 

Entrants, g. m. Centramento, entrata] Dagli eſperii ad lidi eoi, from weft to 
entrance, beginning. eaff, 

- entrante della ſettimana, at the , Era, s. ff n! the belly. 

ing of the aveek, _ Er cc, 5.f, [peggiorat. di cpa] Rory 
iTraA'rE [andare, e penetrare en- @ great xaſly belly, 
"Ea go, come, flep, get in, enter, EpA'TICA, s. 7 [ſorta d' erba] — 
ntrare in parole, to begin a diſcourſe, ws good againſt the obſtruct ions of the 


 Exa'TiICo, 5. . [canal della bile, 
che va dal fegato agl' inteſtini ] hepati- 
cus ductus, a paſſage of the bile to the 
3 otberxoiſe called the borus bi- 
arlus. 

"Epatito, adj (app rtenente al feg to] 


bepatical or hepatic belonging to the liver 


Vena epatica, the liber vein, vena 


— the' inner vein of the arm. 


PA'TTA, 5. f. [termine aſtronomi- 
co] epact, is a whereby the age 
ofthe moon may $a fee Out every year, 


Erick . m. Lverſi funebri] e- 


oral of te a funeral along. or copy f Verſes 
” Epi as 5 lo, 5. br Tapel picciol cerchio, 


Pn sfera che deſcrive col mo- 
to del ſuo corſo il pianeta, e per la ſua 
circonferenza lo muoye] epicyle or little 


circle. 
trance, entry, avenue. F/eprco, ad. [eroico] epich, hervicł. 
Nella prima entrata, af the fiſt fight. Un poema Epico, an 2 poem, a 


_ Entrata {rendita ] revenue, coming in, eurittes in beroick ooo 
rent. Ericusz“o, adi. [che 


257 [principio] entrance, begin- d'Epicuro] Biicattan, a 
ett of Epicurus, . 
1 entrata del meſe, at the beginning EPIDEMYA, 4. F. 
5 of the month. | 


ne, e — epi ical diſeaſe, a 
Euraa/ ro, adj. come in, entered, v. diſe Fry 
. Eftrare, 


PIFANUA, 5. f. [giorno feſtivo, la 
ENTRATO'RE, 5. i. [che entra] an cui ſolennilà fi celebra a ſei di gennajo, 
„ ene that intrudes bimſelf into a 


to ſpeak, 
| Eck tavola, fo fit down at fable. 
Entrare in penfiero, te come in one's 
bts, to begin to think. | 
ntrare.in cammino, 10 ſet out, to 


CD 3 in ballo, to lead the e | 
Entrar in altro, 8 diſcourſe, to 


De i ears, to fall into a paſ- 


Entrare i in n to take pal 


Entrare [ re nel ſenſo d'una 
coſa] 10 reach or underfland the, true 
meaning of a_ thing, 

ico] a coſa non m'*entra [non la ca- 

iſco] I dow't comprehend this * 
it thing convinces me not. 
Entrare in letto, fo go to bed. 
ETA TTA, 5. . Lentramento] en- 


ce la ſetta 
lover of the 


malattia comu- 


per Fapparizione della ſtella a mag] e. 
I beg or tewelfth 


ENTRATRYCE, 5. . [che entra ] an EPIFONE'MA,'s. J. 75 a rettorica] 
' intruder, {be that intrudes herſelf. epipbonema, a figure in rbetorick. | 

ENTRATU'sA, 6. F Lentrata ] en- EPIGRA'MMA, 2. m. CLlorta di poe· 
france, entry, avenue. ſia] an epigram. 


ErirENSsTA, vv. epileſt ia. | 
_EPILE'NTICO; v. epilẽttico. No 
* EPiLE88YVA, 5. F. [ſorta di malattia] 


epilepſy, the falling fickneſs. 


Entratira [acceſſo] acceſt, admit- 
n 

Ayer entratura con una perſona [eſſer 
familiare and to have a free acceſs to one, 


10 be familiar ⁊uiib bim. EPILE/TTiCo, adj. fche' 
Non c entratura per nefſuno, 20 m0 body © mend epileptick, one a with the 

caney in, or no body is admitted in. ilepſy. 

| NTRO, adv. ef luogo] in, within, Er Lo [il fare epilo ogo] to e- 

Qu entro, Bere quithin« agi. to make a cone or end, to 
Co entro, there within, rectte an epilogue. | | | 
'"Entro, pred. (fk) 8 n „ tees 
et. * fe n. Res 4 eu | . 


1 | 


ENMUN (TAT ro, adj. enunciated, 1. ' 


tiſce' d'e- | 


— 


E Au 


e 5. mm, I breve repeti 
Ile 14 dette] an * er 
e 


a 
35 
"WG PMONE, P? m. CTfgura tettorics] 


epimont, a rhetorical figure, «when, to 
mo ue Meekian, the ame word is re. 


ſorta di poeſia] 
epinicion, 4 [ 


 EP1SCOPA'LE, adj, m. 7 [apparte- 
1 a veſcovo] epi opal, belonging fo 
op. 


PISCOPA'TO, 5, m. Idignità epiſ. 
M14 biſboprick ; the dignity of a 51 


eprſcopate. 
Ln . adj, [ chꝰ & fuor di pro- 
poſito] epiſadick, 1 

ErIsO/ Dio, 5s. . [digreſſione} ept- 
ſode, a digreſſion, awhich the poet con- 
nets in the el. of his poem, as the 
of Dido in 
„„ J. +4 [lettera] a letter or 

g. 

Eis rorE'T rA, 5. J. Lletteruecis] 
a little letter or epifile. 

_ EPITA'FF10, 5, m. [4 [ 9 ad | 
EeriTa'Fio0, f. . 3 che fi [as 
ſopra la ſepoltura de morti] eprtap 
get veg on a tomb. 

Eri 8 3. m. Iaggiunto che di. 
chiars qualità, differenza, o efſenza 
del foltaritiyo, col quale egli © accom- 
pagnato] epithet, a word expreſſing the 
nature and qu quality of another word, 10 
which it is join 
N Errrynu , 4. F. [erba] a eveed 
that grows winding about like with- 

» dodder. 
| Errriuo, s. 1. [fior del timo pitt 
duro] the flower of thyme. 

EPtTOMA'RE, to make an epitome, te 
abridge, to nale an aliſtract. Speronĩ. 

Erironz, 5. m. compendio d'un 
libro] epitome, abridgment, abſtrat? or 
Hort draught of a book, 

- EPpr/TTiIMA, 3. ,. [pittima} epithe- 
ma, a medicine applied to the more noble 
parts of the body, or "any other outward 
lication. | | 
— Ifare, e applicare 
pittime] t nale or apply epithemas, to 
ment. 


rare, adj, famented. | 
| Pirrrna'ziont, Sf. [1 epittima- 
re] ſomentation. | 
Ero, . f. [tempo fiſſo, e deter- 
minato del quel. e 1 cronologiſti fi ſervo - 


pc epoch or pocha, era, period of 


"vb, s. 1. [tumore] a tumour 
or ſwelling. 

EPULO'NE, 5. 1. [gran mangiatore 
di coſe ghiotte ] a glutton, 
_ EQUa'BILE, adj. [eguale] equal, a- 


like, uniform, even. 


Eeriarero, 4. 


EqQuaBiliTa', 6. J. [egvali- 

_ EQUABILIT A'DE, $ fa ]- ality, 
a EQUABILITA'TE, evenneſs, uni- 

_ EquaLiTa" "23 formity, Hike 
neſs,” 6:0 


EqQuannaTa;, s. +. equaniniity, 
moderation. | 


Eons NIME, ach. moderate, unalter- 
able in mind or foul, 
OC * 


ARTE, 4. .. {f 75 0 
e nell cielo A 7 
Aung ef circle in the heaven, the equai 

EQUATO'RE, \,5- > Api 
* 0h 4 f 12 3 Na” _ 
UAZIO NE, J. e - 
—— equation, a making equal, 
an equal diwfion. 
EqQuE'/STRE, adj ldi cavaliere] z- 
ian, belonging 4% 4 harſeman or 

Fe 4- 1 75 li 
 -EqQuvI&/NGOLO,. 4 ali. u- 
guali] equi-angu * ba Sal Equal 


angles or corners. 


. EqQuiceu/rE; adj. m. 25 Lai due la 
ti eguali] equicrurat, bas equal 
Hidese 


Equ1D15Ta'y TE, « . m. . legv- 


almenie diſtante ] aqui 9 that is of 
diftant 


an equal di ance, drew 
another thing, . y 
pe BITC adv. le- 
gualmente diſtante] equally diſtant. 
 EquidisTa'n2Za, A [uguale dir 
flanza] equal di ones ; [a 1 aa) 

EqQuU1LAa'/TERE, adi. [di lati egu i 
N. 4 equal ir obeſe des 
are all equal. 

EqQUILIBRA'RE 8 equalments 
to eguiponderate, to wr ve 2 

EqQuiLUBRIO, 5. #22. [cont app 
. ee equality . gh 
and poiſe, equal ballauce. 

Mettere in equilibrio, to FS 
2 enere 'equilibrio, to k#ep the. al 

ce. 

E QUINOZIA'LE, adf . it [cerchio 
celeſte, che divide la sfera in due parti 
eguali equidiſtantemente. da' que poli, 

artico ed antartico] e line, tbe 
Aguator. 

Giorni equinoxiali, equina2ial days. 

EqQuixo'z10, , . kes ehen 
del giorno e della notte, che & quando 
*| ſole. paſſa ſotto Iequinoziale} equinox, 
the time wherein. the fun enters. the A 
points of Ariru aud Libr, 1 * Nen e 
and nights are of equal leagth... 

EQuiPA/GG10; 5. 5. eguito] . 
page, attire, ww 

EQUIPARA'RE [paragonare] la com» 
pare, to parallel. A >. 

EQUIPONDER A/NZAy . fe. {egual 
peſo] equipouderancy, equal. rener. 
 EQUIPONDERA/RE, Tpeſare ugual- 
mente 7 en weigh equally. 


Er DE, giuſtizia] equt- 
EQUITA TEy | > Br juice, right, 
reaſon. 

E QUIVALE-NTE, adi. di valore, © 

di pregio egusle] 7 being of 
equal weight, value or worth... 4 

Equivalente, g. . [.d" e valore} 
an equivalent, a thing of equal walue 
with another. +: 

E QUIVALE'NZAy 5. 3 [conformits 
nelli qualiia] equz the, agree- 
ment in nature and 94 etaveen 42 
vr more things. : 

EQUIVALE'RE refer del medeſim o 
valore ] r be of the ſame ewvorth. .. * 


n 1775 * WO: 
bale cone 3 1 e 


, 


E QUIT A; ihe : 5. J. {dnittura, 


| F. a li 


* bs 


Kanda; ate. bs | 


e e 8.2 1 


7 re [dire a pi A uno 


ſteſſo nome] foe WIUOC, 22 Wy tak am- 


Equivoco, 4. Py [parola. cabal. 
an equi vacation or equiwoque, a 
I adv. [equirocamente 


'equivocally, amb 

8891 Ro 80, ber ee e- 
quivoco] * 10, equivocal, 

EQUO, 4 (che h a quirk . 
Tight, ri logs. | 

Ne. RE Iſbarbarej to eradicate, 
40 pull up by the roots, to, deftiroy utterly. 


ERADICATO'RE, 5. * [che eradi- 
ca] he that eradicates, a defiroyer.' 


fs 6. M. 1 mig Fg cel. pybbli * 


5 10 
eo 6 ee Wy treaſu 


uella che nates i in fog- 
fi dal alla 1.97 7 he Ja terra. 9 2 
1 cultura] 


. 
Dan da ms eee. 


age e foto [ oF 
quel, che ha, oy p42 Ny 4 85 12 Nog 


25 ta <a res | 
fb 42 — 2 % any thang. 
alcio ßen eh erb * loc 25 in 
—.— 1 buono dal cattivo] 5 ut all in 
a bundle, to make no. diſtinction. 
Mal? erba [ortica] nettle. 


EN ecHA, 6. J. dete ue) 


. Exnacotownria, — 45 the, burk 
vervain. 
d'er- 


ig, 5. 1. 
I mangiare} ET Phe 
g. 5 [farta der- 


- ERBAGIUDA'IC 


bo] an herb called 80 Tae d. bh 
RBAGIU'LIA, 5. ſorta d'erba 
4 25 2 4 lruerwart.. + 


ERB Jo, 8. . [luggo dove ſia di 
—— erba, . N 4085147 fel, 
N 
RBAJUOLO, . . [che vende * 
be medicinaltÞ an Ber bali or fumpler 
ER IA LE, dj. . f. di dual der- 
bs graft, {4 at has the quality of graſs. 
- ERBALY' cet . J Uſpezie der: 
ba, che fa ng! pro's fa una ſola fog- 
lia per pianta}. az tene 


„Erba e, 5 ſ ſorta Serbs} 

dittany, Or 6 dittauder,. a plant. 
ERBE * 8 mi. Lerba fina, e ben 

e LAin. d Pals all 


one leaf, 


\ Berjon 


** 6 
ehe 7. os, [qui i che va 


cavan dd, iverle maniere 


. cand 
d 255 * lu 68 alratici] an 12 700 


| wh + 44h 4. m. [torta 
tro ſuco @erba] 4 © of NP. irs 


7 5 le ſay a mean an- with berbs.. 

F 9 Eizosr gene, [ "ſad d erboſo] all 

1 Lb 4. 5 [2mbigui- full of graſs; v er MN 

ta] EquiVoeatinn,, uble meaning. ERBo's0, adj fred 57 rba, co opetto 
- Egy1yoco, 4%, (gubbioſa 38 95 ee covers doi graſs, 25. 
. d co the "infra. jop ſono..di- © ExBuc 74. [erbe da man- 
verſe 92 ſfere egui vocal, that bat Ek Bu Len 4. n. giare] kitchen 
double or. doubtful fgmfication,. abe © berly. 
ſenſe and 1 may be taken uren a/ po, I 4. 5. U quegli che ſuc- 
WAYS. . RE'DE, _ ne rech d c 


* heir, bei & 
ExrEDa'RE, 70 inherit. Fr. Jac 


ERE DIT, 1 5. J. [ Vavere 15 
EN EDIT ADE, ſeisto da chi ſ. 
. EREDITA'TE, inuore F inberi- 


tance, beri e. 
EAZDir sede, v. erediti. Obf. 
Futorr bre, v. ereditario, . Ohl, 

REDITA'RE [ſyccedery nell* eredi- 
di chi muore] 1 inberil, to be one's 


"fcofa che viene 
hereditary, 


rata adj 
rut per ragion d ecedifa] 


that which paſſes rom famil to famil 
from perſon „. org of 42 


ral ſutceſhon. * 

Feuer 4. m. [erede] ber. 

REDITE'VOLE, adi, [ l ] 
bereditary. 

Ex EMT TA, 5. 11. N [nomo, 0 . 
na che viye nell' eremo] an hermit, 
devoted 10 religrque folitude, pl- 
Eremifl. 

_FREMITA'GG10, 5. m. Ceremoj ber- 


mitage, . the place where an bermit * 
EREMYTICo ; ad. { P. . * 
longing to an 3 e 
Vita eremitica, a foli . 


 ExemiTo/ki0, V. ereteggid. 

Eau, . . [lyogo ſolitario, e 
deſerte e ove abitano gli ęremiti] hermi- 
455 þ > place where an kermit liues; 

04 deſart | 

ERkSsT . 1 Fopinivks erronea 
Intorng. , a_religione] Barely, an opinion 
2 to the fundamental points Th re. 

ro. 

FReSia'nca, 5. 1. [capo, e  fop da- 


tore. 1 fant berefiareh, the chief 
or. the author of an. bere(y». 0 
ERETAOOLO, 5, . Ceredita a in⸗ 


beritance, hereditary. 

_ EREBTICA/LE, adj. (Were tereti- 

4 belonging to bereſy. 
888 ad heretically = 

che ha opini- 


. ERE'TICO, 5. 1. 
on Kenny] an 


" Ere'TiCA, 5. f 
e 
retico, [che 2 ere I2, ere · 
tico] beretical, belonging to. 1 05 14. 
N ies gd. kinga lagto ] erl. 
raiſed, bigh, baughty.. . 
EREZ IO NE, . fr e 
reckion, erecki u 
4 mh. Horte di 


ERG A“ arge, 
ERGA'STULO, | 27 "priſon, 
2 * 


a. hy ie iow as Bri 
men are «ARE ta Ur. 
xi RGERB 


k 


en 


Facts Cinnalz wre, tear in No, 
rigzare] o rel, to ht: "_ up, to 


build, - 
* a eau boi, get. ae, 
14 bg 
8 ara ua, 7. — Obt. 
ERTVGERE, v. ergere. 
| ERMAFRODI'ToO, . n. Koons dell 
uno, e dellaltro ſeſſo] hermaphrodite. 
ERMELLINo, 5. . [animal not] 


, 12 


ES . 
ee adj. Fingaonato]. orred, 


Errato [pien di confuſione, confuſo] 
confuſed, perplexed, diflurbed.i in mind, 
ERA [unadellelettere dell ike}, 


| the letter r. 


ERRTNO, . n. [medicamento che 

6 piglia pel naſo] hrt tents to be put in- 
to the noſe, to cure ſores in them, 

Ecro, 4. m. eee errore] 


a ea {KR 
Faelle, © 2 polls d'ermelino, | er- * ERROxEAME'STE, adv, [con erer 
mine, or very Ma weaſel. deen. 
- \ERMESI'N o, Y- * — . ea RRO'NE0, a {falſo che. 14 in 
ERMETICAME'NTE,. adj, col ſig il- Nenne. ſe errore] errang, 
lo d'Ermote} with e neal, > fal of errors and miflgkes. \ 
retly.. + ; | ERR@'RE,. 4. M. [Verrare] error or. 
Exm1$1'no, 5, m. [ſorta di drapps miſtake. 
leggiero] a kind of mantua-filk. - ones [Vingannarſi, il fallire] error, 


ER Mo, 5. n. v. eremo. 


Bas. 45, (ſolitario] n 
mitical. Asi 
ErMoDa'TTILo, 5. . if medica» 


mento-ſemplice purgante], a laxative 


medicine or pbyſic. 5 44322 


EA NIA, 5. malattia rupture bro- 
ken belly, b pe up f 
. derba] . 


ERNIA RIA, g. F. 
ture · a vort, a kind of 


- Exnio's 0, adi. [che patiſoe derne A 


| Eer6re [mancamento, beate ere. 
paſs, 45, offence. JULY 


1 ERRORVCCIO, 2 n. 1 
ERROR de , fore] a feel foul 
or ren. | 


ER TA, 5s. aſceſa the cent 
en decent, fl or 2 of 222 
feepmeſe of an til, 

Stare all' erta [Gare in cervalle] to 
and pon one's guard, to tale care. 


broken-bellied. 'E&TE/ZZ& 4. ,. {eta the aſcent 
 ERQ@'E, 5. m. [uows, loftre} hero, fee neſs or bending of an bill. 

a great j d illuſtriaus perſon, of @ ſngu- TOs 6; & 4241 the fleep aſcent or 

lar.walour; worth. and fen \ '» riſing of an b 


n NTE, adv. beroically. 
——_— 8140 L. dero] mot 
rote. s 4 * 
DE? adi. CG“ eroe beroical er 
2 noble, belanging to, or becoming 


{1 4x5 42.3 


Wert eroici, Nervt Ser. u m1 30 A 
Ferne, 4 beroine, 4 champi- 
1. | rh | od 


EnPICa'Rs [ſpianare, e tritar con I 


| erpice | la tetra di campi lavorati}.fo A N 


row, is break the clads in a plowed fie 
that the ground may ee and the grain 
c0Vereds. . 


ERPICA/T'Q, 441. hanrowed.. K 
— 28 5. n. [n0a ek di 
rete ] a net Je catch quaili, par- 
LE. and Pheſe ants eh. 

Frick, 5. V. [Reumento di Jegna- 
me, « che tixato, da“ bugi,. e calcato da] 

olco, ſpiana, e trita la terra. de cam- 
pi ſoleati ] a bar rap. 


Ex RAT, 4. in. Lenore] error 


211 Hale ed sv e 
x Warm adj, lebe era! e, 
2 errs or makes a . 875 
Ertedte ſ vsgabondo, di. pocs Kabili. 
0 errant, wandering, vagabond. 
r 2 Lehe va \cercando 
avyventure ng 4 errauts.. 15 
1 D HF. [cxraments] eres 
* — La 485 
ARE cravyizres rtix peran- 
do dal — o dal — 1155 
ingannarſi] 20 ua go ont , the way, 
to miſtake, to bo Wr a error, 10 4% 
KS 3939 Pad ates 3154 
— . f. (rats peri, hare, 
> 0 fo 
© ERRA“TIigo. 'adj,.ragabondo] er- 
rant, 3 Wy Vn \ 
45 A 5 = RL 


Fra ettoe piano era un 8 chem- 
bo „ betaween the bill and the plain there 
abt an oblique path. Dante 


Erto, adj.. Lebe, ba. tern rijing, 


pars Lill. 
Erto wm Se Har fraight, Jraight 
Viſtad uß c reared 
Star ecto, to land upon ene 2 


12 (con eee 0 j 


\ ILY 3K $233 2 4.5 x $3: 

. ERUBESCE'NZA, 7 A 851 

Ek UB EScE/“NZZ IA, & 5. . 
baſufulneſs, bluſhing, ſbame 
*. ER U cCA, 4. F. {forta-d 'erba] the beth 
WA og et eee 
_Ervpins' No, . n. tanmsela- 
mento] learn , erudition, 


© EAA am rare a to; tech, 
10 infrud, ta informs be Wu 
erciſe. 


ERUDITAME'N k, in @ learnedman- 
ner, lear. 
"ERUDI'TO, adj. [dotto] karned,cri- 
tical, i/eriful, ain. 
Erudiĩto b made) taught; lin. 
AHnucted, .bred. „ Wu ) Ni. 


„ ERUDIZio'NEj! . . . | 


mento} learning; ſebolarſorp,. erudition. 
ERV, . n. a Kind of pulſe like vet. 
cher or fares, good to fad cattle; 17 
: ERUV/ETA * {mavngdar il vento delle 
—— bocca! fo belchor break 
b out f le 222 1 7237 
ERUTRAZLONNE 2. . Lheruttar᷑ ] 2 
belching or breaking of wind off the flo» 
MACH": 139} NA ar 3974 
| \Exacenna'ns,[inaippire};to proveke, - 
to make angry, 40: Vir . ta Tate, 10 
exaſperate. „Sr © Yay 13: 
-: ESACERB4'T 0, 2 pre vad, kri- 
talrdy. incenſed;: txaſeroted.. £3 oolieg 


ESN . 


n adj..ſ\che, eſagera 1 
beightening, exaggerating „ that ex 
gerates. 

EsacrRa'n RE [amplificare, magnifi- 


care con L 1a exaggerate, to ampli- 


Jy or enlarge in words... 
N eee TO, adj. exaggerated, an- 
plified. 
ESAGERAZIO'NE, . 75 Campfifica- 
zione debe, aggravation or am- 


plying. 
Esa'clo, s, m, C ſeſta parte deln on- 


cia] thefixth part f an ounce, that is, a 
drachm and a ſcrug 
ESAGITA'RE W fo Vex, 
7a fret, diſquiet, to trouble. Not uſed. 
ESAGITA'TO, adj. wexed, troubled, 
difturbed. Not uſed. 
EsATTAZLIO NE. 5. f. avis. 
ne] wexation, trouble, diſquiet, anguiſh 
of mind, uneaſineſs. Not uled, 
4 8 adj, {figura di 15 1411] 


* ee jg figure 
ae has Wl hero pk; s and as N 


* e luſcit fuori malendo i in al. 
to, ed & proprio de* vapori] to exhale, 


: to breathe or fleam out, to. fend forth a 


" or Vapour. 

Efalare gli ultimi ſpiriti, to breathe 
one's 

Eſalare Criereatſi, andare a ſpaſſo } 
to recreate.qne's ſelf, ts Ee aud take the 


air. 

ro, ag. exhaled, . breathed 
out, 

Es AlL Az 10 NE, 5. * [materia che fi 
Jeva a guiſa di fumo, dalls terra, e. dal 
ee. che d'altrove ] exbalati 3 

atſoever.. 15, raiſed up from the ear! 

or, water by the heat of the ſun, 

„Esa a vo, So 0 [3ggrandi. 


mento, innalzamento exbalation, a 
ag ing or-lifting up. F | 
Eſaltamento, '& m. { avanzaments, 


41 fortuna, o d:onorj,}. eee nen 

preferment, growth, e £00 
EST NA dee ig alto] 40 e 

to raiſe or lift up- 

„Eſalta n ee to 
exalt, fo prove to extol or cxy.up., 
Fete in ſuperbia, ere proud, 

to pu one's ſelf up... 
ESALTATO, adj. exalted, u. eſal- 


tare. 


ESALTATO/RE, 1 m. lebe efalta] - 


he.that.exalteth or  praiſeth 1110 

ES ALTAEZI ONE, 5, ,. leſaltamento] 

. — a raiſing or lifting up, ad- 
care, greſerment, praiſing, praiſe. 

taz one della ſanta, croce [ gior- 

Bo, feline] the exaltation of the croſs. 

. Leeſaitazione.d'un pianeta, the exal- 

tation of a planet. 

\!» BSA'METRO, 5. m. [verſo di ſei pie. 


di] bexameter, a e erg 2. fix 


| 1 n. * 

Ane uE, 4. m. Hehmir 

ESN MINA, 4. .. 1 0 e + 
ESAMINAMENTO, s 5. 1. aminati- 
EsAMIN “N ZA, „ r 


Amining, Hine. E. 
ESAMINA'RE giudigialmente intere 

rogare] 10 e woo 1 to ſearch or 0 

into, to gueti Bo FS rennt 


Ee 2 Eſaminare 


* 8 
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ES *. 
- Efonnjakee — dili- 


| rr diſcorrere, ventilare che che 


fia] 10 cramine, to Weigh, confider, 
diſcuſs or . 
Elaminare [cimentare, far pruova] to 


22 trial or experiment of. 
ESAMINA'To, adj. examined, *. e- 
ſamioare, 
ESAMINATO/RE, g. n. [che nt 
na) examiner, that examines and confi-. 
7. 
| ESAMINAZIO'NE, 4. m. L efomina- 
mento] examination, an examming, queſ- 
tioning. - | 
Efaminazione 0 conſiderzzione, diſ- 
corſo] examination, diligent ſearch, . 
Jideration, Afting or or ſcanning. 
ESA'NGUE, f[privo di ſavgue, 
morto] without Aal , dead, Pale and 
unn, beartleſs. 
FEsSAMMARE [difanimare] to ery 
mate, to deprive of lifes vp Os 10 
Moni. 


ESASPERAME' uro, 4. m. rFeſaſpes 
rare] the a of vexing or making angry, 
the flate of being exaſperated, irritation, from. 


exaſperation. 
Es aSPERA'RE[aſpreggiare,inaſprire] 
to irritate, to incenſe, urge, , 
exaſperate or anger. wo 
SASPERAYTO, ' i . irritated, in- 
cenſed, urged, provoked, | exaſperated, 
angry. 


_ ESASPERAZIO'NE, 4. J. [irritazio- 
ne] exaſperation, irritation. 
ESSAaTTAME/NTE; adv. I puntual- 
moe. , punctualſy, duly, dili- 
ently, 
EsAT TE. Z EA. J. F. [pontuabita) ; ex- 
attneſs, vality, accuracy, diligence, 
ESA Ho puntunle] e, e 
Arict, care „ diligent: © 
Exatto [ da efigere} eh . 
EsATTO * 4. 75 ſriſcuotitor del 
pubblico] 2 erer , as faxes 
Row pars a Salla. 
 Exavr' voLs, adj. m. J. lebe tau · 
diſee] exorable, eaſy t6 be intreated.' 
ESAUDIME'NT O, 4. 1. Creſaudire] 
the being brare. 
- 'ESauDY'rE {aſcoltare quel che vom 
3 e concederzlielo ] 1 grant.” 
Eſaudire la domanda di q u- 
no, fo grant one's requeſt. + fo 
EsavuDYTo, adj. granted. 
EsAUDIro RE, 5. J. be that f | 
EsauDizio/ne, 4. f. Ke 
granting. «i 
Es Aus o, adi. [voto] empty, ex- 
haufted, drained, emptied. © 
_ Exsaziof'Nne, f. J. [riſcotiments] 21 
oye, exattion, a- levying 4. 
þ of money. 
Ec. 7. J. Ceibo ma, proprio degli 
wecelli e de peſei] a'batt. 
Eſca [inganno] bait, allarement,, in- 
 Ticement, . 
Aſconder le- 23 1 deedive 
one under colour . 
Eſea I quella 2 22 quale $'ap- 
Lan Tf Wu fi cava col 


my Forte — al ſuoco, 10 expoſe od 
as imminent danger. War 


% „ * - 
* > 4 1 * _ 4 


pra le 
an experiment, to prove, fo mate - 


of the ſhin, 


eile] Hine | 


Toni 


„Fieahutsen'ndd, 
r birnen 


tua nth 
| anger, ſudden ”) 


The CARA, met ſcroſta che viene w. 
iaghe] a ſcar remaining after 
the bealing ef @ ſore. » 

- E8CARO0'TICO, 5. . Tabedleuen⸗ 
to ehe produce eſcara eſcharatic, which 
brings a fore to a er. 

* ESCA'TO, 5s. . flaogo dove ſi pone 
Feſca per li ai for Beds a place whereby 


they put the bait for 

EsSCHE'TTA, s. J. Lm. Teſca] 42 
little bait. 

E'scnto, 5. . {forts Falbero]- a 
beeeh or maſt tree, 

EsCiAa'ME, s, m. I (ciame, branco ca- 

pi] a ſevarm of bees. Ob. 

Es ci RE [uſcire] 1 go out. 

Esci ra, 4. J. [uſcita] a aun uf 

" E*CLAMA'RE [ere Pfncyy: ou, to 
call aloud, to claim. 5 

- EscCUaMazio'ne, .J. a crying ont, 
an extlamation.'- | 


ESCLU'DERE ributtare] to exclude} 
to 'roje and 74 ſe, to keep or debar 


2 obey 4. J. [Veſcludere]. 
SCLUSI'Va, 3 
out, 4 drbarri eee 


Es ci 28 25 excluded, debarred. 
ESCOGITA'RE [ penſare] to dewiſe, to 
think, to conſider n, to find out or 
* by thinking. r 
cr, adj. . 
feundout, deviſed. i oor 
ESCORIAZIO'NE, 5. . [ſcor- 
ESCORTICAME/NTO, 5; 1. 1 tica- 


mento] excoriation, 4. laying 7 Pulling 


ESCREME'TTO, 5. Ms [ſfeecis] ex · 
Cr eMent, ordure, dregs. 
ESC MNT Os, adj. [efcrements- 


Ie, feccioſo] excrementuons, exerementi- 


tious, belonging to, or of the nature of 


exerements. * 

E5CRBSCE NA, 4. F. [ ereſcimento 
di 225 71 poof excreſcence or 
EXCTE, ng, fp 9 growing up- 
Ine part of me 
gere. Bi Ig to excuſe, 1 

it an excuſe, 10 bear or 
diſdenſe with, , wm. ; 


Escusz ro, adh. 
Reue einn, uf ft) excuſe, 


an excuſing.' 
Fence a zug. ad. f deteſtabile, 
Es NDO, & ſcelerato} exeora- 


ble, accurſed, deteflable, hateful, odious . 
EsecewRE Ideteſtare, maledire} to 
execrate, curſe or deteſt, to bann. 
Es8EcRA'TO, 
E8ECRAZ1O'NE,: 5. . [deteſtazione, 
maledizione] execration, à cur or 
banning, a wiſhing miſchief to one. 
EsgcuTr'vo, adj; ene eſeguiſce] 
oxides; ee as 1 able to cre- 
Esxcuro'ns, 6. 7 [eſeguitore, a mi- 
niſtro che eſeguiſee] executor, one Who 
executes or performs any thing. 
Elecutore della giultis, a 
\\BxEcuUTRYCE,'s. f; [quella che eſe- 
guiſe] a — * 


% 
: 1 \ 
4 " 


- 


4 Erz, adj; [pri 
dere; erempt, free 1 privileged. 


ES 
EsEc UTA, 7. £ F. [i nivndare ad 


effetto il ſuo penſiero] execution, the ex- 
2 or doing of any — accum 


plifh formance, performi ng. 
— ne [effetto di punizione 14 
ecution, the b 


N or 
ing a malefattor: | 


* oy * 


Fencoh uro, 4. 1. leceasene] 
execution, 

Eszcurnr [effettaare i il ſuo penſie- 
ro, o Paltrui comandamento] . ee. 
cute, to perform; to do, to er. 

ESEGUITO'RE,' v. enters | 

ESEMPIGRA'ZIA, adv. Leet eſem- 


pio]. for example, 


. B88: Ropers 4. m. [azione virtuola o 


vizioſa, che ſi para d'avanti, per imitar 


la o per isfoggirla] an example, pattern, 


model, copy, inſtanct 

Per 5 for „ 

EsSsMTL IRE Tritrarre, fare efem- 

pig, __ to <a, fo trace with 
Obſ. 


— Fs. m. lelempio, modello} 
example, model, pattern. . © 
* adj J. u. 450 75 buon 8 
io | exe „ worthy of imitation. 
. ane — vita e AG, #0 lead 
an _— K 
Uomo eſemplare, an exemplary man. 


E5n0MPLAnITA) 5 F.. buon 
" EsEMPLARITA'DE, I eſempio di 
- ESEMPLARITA'FE, J vita] righte 


he 7, equity, juſtice, innocency,integrity. 
* E 4y rare vey Icon eſ- 
emplarità] exemplarily, righteouſly. 
. — [ per 
a d'eſemplo exam . 
ä Ay 222 
exemplary, that Jerwes for an example. 
Not in uſe... 
- Eg88MPLATO;. adj.. C as eſemplare 
verbs] drawn, painted. Ob. 
FSEMPLIFICA'RE [apportare eſem- 
pli] to exemplify, io alledge examples, 
ESEMPLIFICATAME'NTE, adv, [per 


via d'eſempli of fo + 
D po 4 wp ad. be, 
explained by <wway of examp 
 ESEMPLIFICAZIO/NE, — [Veſem=- 
plificare} avenplification, a giving an 
example. | . 
7 Es2/uPLO, 5. mM, [eſempio] wanne 
model, pattern, copy, inflance. Poetica}, 
Es8EnTA'RE N 10 exempt; 
Free, or diſcharge from. 
Eser TO, adj. - | exempted, freed 
diſcharged from. 


;vilegiato, Franco, 


For eſente di gravexze, to free from 


p taxes. 43 
adj, exttrated, curſed. 


. — far eſente, = 
legiare] 10 cut, den rom, to 
e. 
E ONE, 5. franchigia, 
1 pie nj r 


Ess Wiefrr, adj, [Veſequie] exe. 
quad, « r be to obſequies. 
ESEQUIA'RE [ fare eqs) 10 per- 
Form the 27 1 

Es E' OuIE, 5. f. 3 [pow [pomps be di _ 

- \E$EQU10,i9/ m, J torio] <P, prov 


al. . 
FO rie r en, 1 gut on, 


— 


* - 
a7 * N kg F - 
t 1 1 
E g 8 1 x; C 
- . 6 


eech, v. 'eſeguirs; * 
Esser E, v. eſercitare. 
. E$ERCITAME'NTO, 3. . [Veſerci- 
tare, Feſercizio) exerci/e,prattice, labour. 
ESERCITA'NTE, adj. [ che eſercita, 
che fa eſercizio] exerciſing, that exerci- 
ers or takes pains. 
Nasr RE [ indurre afſuefazi- 
one] zo exerciſe, to train up, to uſe, fo 


Beete ker, durar atzen] to exer- 
eiſe one's body, to uſe exerciſe. 
_ "Rfercitar la terra [lavorarla] to Plough 
_ the earth. 

Eſercitare 8 pratica] to exer- 
ciſe or prafliſe. 


Eſercitare la medicina, 1 pradiſe 
i [provare] to try or expert- ſale, 


ment, to prove, to make the trial or ex- 
Periment of. 

Eſereitarſi [applicarſh] 0 exerciſe ont's 
felf, to apply or addi one's ft 10 a 


Es2xcitarTi'vo, adj. [efercitante] | 
that exerciſes himſelf, exercent, 


doubt, to be uncertain 


23 7 
Feisri'urt, adj. 1. f. [che 2 in at 


_ to] exiflent, that is in being. 


EsS18TENZA, 4. J. Lr ere in atto] 
exiflence, being, 

E81TA/RE [vendere] fo fell, vend, 
utter or put . 

Eſitire ¶ ſtar in dubbio], to befitate, to 
ewhat to do or 
what to ſay," to waver. . - 

Senza efitare, without befitation, rea · 
4. «without more ado. 

ESITAZIO'NE, 5. & Ldubbio] befis 
tation, befitancy. 

'F'sITO, 5s. u. [fine] iſſue, end, ſuc- 
ceſs, event. 

E'sito [uſcita] iſue, paſſage, outlet or 
going out. 

E/ ſito (vendita, ſpaccio] utterance or 


Eſlito [ſpeſs, quel che 6 ſpende gior- 
nalmente] expence, cy , charge. 
Accommodare l e to all introito, to 
ſpend proportionably to one s coming in or 
revenue. 
Netter qualche coſa nel libro delbeſi- 
1 preduta ] 19 give any thing 


Esxacirs'ro, adj. exercifed, u. el- for loft. 


ercitare. 
EsERGITATO'RE, f. 1. [che eſerei · 
ta] exerciſer. 
.  Es8EgciTaTRrI'ce, 4. . 0 eſer- 
cita] exerciſer, ſbe that exer T 
ESERCITAZ10'NE, 5. f. eſercizio 
exerciſe, practice, pains, 
* E8E'/RCITO, 5. m. [ moltitudine di 
xente armata per guerreggiare] an ar- 


4 Es8 RCI'ZIO, 4. m. [efercitazione]' ex- 
erciſe, practice, pains, labour, the motion 
of the 1 in order to health. | 
Fare eſercizio, t0.uſe exerciſe. . 
Far Feſercizio [termine militare] 10 
exerciſe. 
| EsEAIDIT AR [privar delleredith, 
3 to difinberit or deprive of the 
ceſion. 


Es TRR [office] to Mer or tender, 


to | 
Habe Coffrirſi] to offer or tender 
one's ſelf. 
Mefibiſco di ſervitla, J offer my ſer- 
vice to you. 
- Ex181z10/nE, 6. J. [offerta]' er, 
er, tender. 
, sf. Exigency, need, ne- 


mand, or require. 
EsroLto, u. Eſilio. 
EsILAN ARE [Rare rl to 
5 to chear up, to make mer 
A „ LE, _— [ſottile, delicato] 
der, ſmall, lean, thin, weak, 
skis RE [ mandar in eſilio, dar 
bands} to baniſh. 
EsILI ro, adj. baniſbed. 
E81'L10, s, n. ¶ſcacciamento dalla 
bi ſbandeggiamento } baniſbment, 


| Mandire il efilio, to. baniſh, 
* Es1/MERE. [efentare] to exempt, to 
Hre or diſcharge from, to privilege, 


Es81'M10, adj, Ieccellente, fingulare] diſplay 


_ choice, ſingular, extraordinary, notable 
coins EY: EY e 
7. 


4," TRAM [riſcootere] to exat, de- : 


\ Es1z14'LE, adj. [pervicioſo] miſchie- 
Vous, deflradiivs, Icious, mortal. 

E81'2z10, s, m. Crovina] d: eftrudtion, 
miſchief, an ill end, death, 

E'/$0D0O,; „ u. [libro della ſaera ſcrit- 


tura] Exodus, the title of the ſecond book 


of Moſes. 

Eso rab, . n [gola] the throat. 

ESORBITA'NTE, 45 . F. Cene ec- 
cede] exorbitant, extravagant, ee 
Ave, immoderate. 

ESORBITA'NZA, 5. . Lecceſſo] ex- 
orbitancy, extravagancy, irregularity. 

Esoxer'suo, . n. [ſcongiuro] cæ- 
orciſm, an abjuration or comjuring. 

EsORSTSsTA, 5; n. [{congiuratore] 
an exorcifl, one «who caſis out devils, a 


conjurer. 


Eson z z ARE [ſcongiurare] 10 ex- 
orciſe, to conjure out or lay evil ſpirits, 
Eg0'RD10, s. mx, [principio, propria- 
mente delle dicerie, col quale h rende 
vuditore attento] exordium, a beginning, 


a preface or preamble, the beginning of © 


a diſcourſe, 


EsorDr'Re [comineiare] 10 begin, to 


ufe a proem or preamble before one comes 
0 the matter. 


EsOTARE indurre uno con eſem- 


pli o ragioni a far quel che fi vortebbe] 

fo 2 encourage, admoniſh, per- 
e. 

Es oxTATT'vo, Þ adj. [the eſorta, 

Es oa rATrO/A 10, 4 che tende ad e- 

ſortare] exhortative, exhortatory, effica- 


cious, perſuaſive. 


ESORTAZIONCE'LIA, # «HF: {picco- 


. Ja eſottazione] a little admonitiom. 
Es0RTAzZ1O'NE, 5. f. [Leſortare] 


exhortation, encouraging, ineitement. 
Es0'g0, adj. Lodioſd] odious, bates 
ful, beinous. 
Esya/nDERE' [ ſpandere ] 20 ſpread 
out or abroad, to diſplay. Obſ. 
ESPANSIO'NE, 5. fo Treſpandere] a 


ing, an opening, a ſpreading. Obſ. 


E8PEDIE/NTE, adj. [necefſario] e. 


_ fit, . neceſary. g 


xp 


Ser 5. u. [merro] an ape 

t, @ Means, or device, © | 

SPEDI'RE, 70 diſpatch, to quicken. 

pi ro, adj, [ipedito, in ordine] 
—_ ready, in readin 


„ i J. beten, ] | 


EsPE'LLERE [ſcacciare] to expel, to 
drive out, 

E8PERIENTEME'NTE, adv. [con of 
perienza] by experience, experimentally, 

ESPERIE'NZA,. 7 . f. [conoſcimen- 

EsPen1E'Nz1A, 6 to acquiſtato me- 


diante Puſo] experience, knowledge or 


ſkill gotten by uſe or practice. 
N. port {cimento, prova] experi- 
e, or experiment, trial, proof. 
N adj. m. f. [fon- 
dato ſopra Teſperienza] experimental, 
grounded upon experience. 
ESPERIMENTALME'NTE, adv. [coll* 
eſperienza] experimentally, by ** 


ence. 


EsSPERIMENTA'RE [| conoſcer per 
mezzo dell'uſo, far pruova ] 0 expert- 
ence, to try or find by experience, to e. 
periment; io make an 85 U | 

ESPERIMENTA'T0, adj, (provato] 

experienced, experimented, tried. 

ESPERIMENTATO'RE, 5. M. | che 
efperimenta] be that makes e ent 
or trial. 
 EsSPERIME'NTO, 5. . [eſpeienza] 
experience or experiment, trial, prog. 

F'3PERO, 5, 1. (fella della lera] the 
evening- ar. 

„ adv. [ron eſperi⸗ 
enz?, faviamente] iu, expertly. 

ESPERT1' nas. 142 Felperte] 
vcry experienced, d, or expert;- 

Es RTO, Lelperimeniato, pra- 
tico, che ha Fee expert, ſkilful, 
dexterous in his art, experienced, 

Eſperto [proyato, ſperimentato] expes 
rienced, experimented, tried; 


Gli eſpertf Ci pid verſati in qualche 
arte, coſtituitĩ per eſaminare qualche co- 


fa] viewers, the moſt able or ſkilful men 


in amy art of ſcience, appointed to era 
| mixe a thing. 


ESPITTA'NTE, adj. mn. f. [che aſ- 
petta] caßecting, that expecis. 

Eoraf rater, 3. fo e 
expectation. 


EsPETTAZLO'NRG0.f. [aſpettazione} 


expedtation. 
Non v' eſpettazione della ſua venu- 
ta, there's no bopes of his coming. | 


EsSPla'RE [purgare] to 'expiate, to 


atone or make ſatisfattion: 
ESPIAZ1O'NE, 5. . [Veſpiare] cpi. 
tion, ſati faction or atonement. 
EsPILA“RER Trubare con inganno] 78 
fleal hh raudulently. Obſ. 
ESPILEZIO'NE, 5. F. [ruberia] frau- 
dulent theft. 5 
EsPLICA'BILE, adj 
6] explicable, that may be explamed. 
ESPLICA'RE [dichiarare} to explain, 
explicate, expound, interpret, unfold or 
open, Obſ. 


EsPLICA'TO, aq. explicated, ex · 


plained, 1 Wee __—_— 


ed, ope ned. 
Fs PLIer 


Ae a ſpiegar- 


* 


ESPE 


SPLICATO'R8, 5. m. commentator, 


e. Mer. 

EvRrticazio'ne, 4. F. L dichiarazi- 
one, ſpiega ] explication, explanation, 
. ton, mterpretation. Obi. 5 

ESPLICITAME'NTE,. adv. [. chiara- 
. 1 explicitly; plain! ly, exprefly. | 

, ESeLYr'Ciro, adj. { chiaro ] explicit, 
flatn, expreſs, formal, 

_ ESPLORA'RE.[ipiare] fo explorate, to 
ſearch out... 

E$PLORATO/RE E, S. n. I ſpia ] explo- 
rator, a ſeout, or 

_ EsPLORAZIONNE, $4 Veſplorare ] 
ex xploration, a ſpying, a di igent ſearch- 
ing out, 

EsPONE/NTE, adi. m. f. [ che eſpo- 
ne] expounder » explainer. 

ESPORRE | dichiarare, chiaramente 


minifeſtare ] 70 expound, to explain, to 


nafald, to ſet forth. 

. Eiporre f metter in pericolo 1 to ex- 
Poe, to bazard or venture. 

Eſporre la ſua vita a qualche erico- 
lo, to expoſe or venture one I: to a 
danger. 

Sipbres uote coſa alla vendita, to 
Mer any 

Fei un Faxciullo L metterlo fuori 
in-luogo pubblico ad effetto che ['altrui 
caritz gli ſomminiſtri li alimenti] to ex- 


. * poſe or drop a child 


Eſg6e [ offrirſi pronto ] to offer one's 
Jl ready. 
ſ 7 
ſelf ts any 
'; RloSres f metter fuori. ] to expoſe. 
Eſporre all'aria-qualche, coſa, o ex- 
poſe 4 ſet any thing in the air. 
rre [ rappreſentare, dire ] t de- 


15 arriſchiarſi ] to expoſe one's 
nger. 


clare, Hos, open, repreſent, make known 


or Jen, to ſet forth, 
_ EsyposiTI'yO, . adj. [che ha virth 
d'eſporre ] expo/ittve, explaining. 
 EsPos1TO'RE, 5. n. [ che eſpone, in- 
terpretatore ] expofitor, an . or 
iuterpreter. 
Es rosizio' NE, 5. 45 ( interpretazio- 
ne] expo/ition, interpretation or expound- 


in 
Esro's ro, adj. [ ſpiegato] expound- 
ed, complained, wv. tſporre, 


_ ESPRESSAME'NTE, adv, [manifeſta- 


mente, chiaraniente ] expreſly, plain! 
in plain terms, clearly, mf 2h 
tively, explicitly, © 
.ESPRES$SIO'NE, 5. f. [dimoſtrazione, 
dichiarazione] expreſſion, expreſſing, re+ 
preſentation, mark, ſign. 
Eſpreſſiõne ¶ appreſſo i medici, Fatto 
dello 1 2 ] exproſen (in phyſick) a 


reſing or ſqueezing out the juices or 01 
77 Can or 2 E | 1 * 
s PRESSTVA, v. Efpreflione. | 

e adj, [ che eſprime be- | 
ne expreſſive, fgniſicant. 
„ EsrRE“/ssO, 7 { chiaro, ma- 


445 } expreſi, clear, plain, mani 
Eſprello L fermo, determinato 175 


tive, aſſure, determined. 
2 eſpreſſo, a pofitive order. 
K ſpreſſo. * [ eſp:eſſamente_ ], ex- 


241 „ plain h, in plain terms, Poſitively, &. 


1 i 


- Ing a town 


| E $3: 
Esreinvurz, adj. mf (choofprl- | 


me] expreſſing, that ? efes. F 

 E8er4'MB'nE [manifeltare3l ſuo con- 
cetto, con chiarezza, ed al vivo ] fp er- 
preſs, or declare by awordor writing, to 
pronounce or utter. 

ESPROBAZIO'NE, 5. J. [ il rinfacci- 
are] n areproach, a tavitling, 
an upbraidin 

Förvenazx ix. adj. m. . [ che fi 
pls eſpugnare] that may be overcome or 
von by afſauit. 

Es8PUGNA'RE [ vincer per forza luo- 
go forte, e muvito] to conquer, to over - 
come, to vanquiſh, to win & florm, af-. 
fault or force. 

ESPUGNA'TO, adj.  wanquiſhed or 
taken by force. 

ESPUGNATORE, 5. m. [ che eſpu- 
gna ] @ conqueror, 4 n 

ESPUGNATRICE, 5. . [ che eſ- 
pugna ] e that overcomer, 4 van - 

ut - 
; ESPUGNAz10” NE [ Feſpugnare ] ex- 
pugnation, à conquering by force or tak- 
by florm. 

„ x 5 ] 
expulſion, thrufting or driving aut. 

Es8PULs1'VoO, - Lebe ha faculta di 
ſcacciar via] expulfive, having a power 
to expel or drive out. _ 

Elpulſiva faculta, tbe e pal ive facul.' 
ty by which the 9 are. forced out 
or voided, 

ESQUISITAMEN'TE, adv. [ ottima- 
mente] exquiſitely, daintily, rarely. 

Es QUISITE'ZZa, 4 ultima per- 
fox;ons) exquiſiteneſs, dann greateft 
ferjeiwn....- - , 

EsQu1s1/TO, adj. eletto, ottimo, 
ſingulaie] exqui/ite, choice, curious, eæ- 
cellent, precious. 

Ess, 5. n. [lettera dellalfabeto] the 
letters. 

 E8SECRAzI1O'NE, v. eſecrazione, 

Es8g'MP10, v. eſempio. 

EsSE'NZA, 5. F. r eſſere di tutte le 


coſe, e una comune .coſa alle nature fretch out, to open, to ſpread. 


di tutti gli enti] Mence, that which con- 
litutes the peculiar name of any thing, 
and which it common to all entities, t 
nature, ſubſtance br being of a thing 
EsSSENZIA'LE, adj. 4 5 
ſential, real, particular. % 
Eſſenziäle neceſſarĩo ] efential, ne- 
ce . 
427 enziäle, 4. mn. the main point, the 
efential part of a thing, an eſſential. 
| e els tbl Fer { con x 
enzia] eſſentially, particularly,  intirely. 
Ws Ja e in ] 4 Be, exif, 


or ſubſt; 
Fe [ arrivare, divenire J 70 came, 
to . to become. 
Non 80 quel che ne ſari, I don't now 
what awill follbw or become of it.. 


EST 


Effer hens. con. kd. 
ndence with one, 


good correſpon 


% * 
with 


Etſer male con alcun; o, 10 be but itt 
Come che fi 6a, in whatſdever man- 
ner. 

Che che 0 i, wwhatſobver thing, any 


thing g. 


b . Puo effece [ fotſe ] Neat, it may , 
e. 


Come ſirebbe a dire, af one Welt 
Ieh n, 6. 1. [condizione, ſtat] con- 
Ms fate, SE f Fo 

i grand'e ere, of great q tity. 

Le Cole ſono in Fa ellere, the n 
are in good way. 

_ on (ono in eſſere d' andare, 1 am mot 

to go, 
on conviene alb'eſſer mio, it is not 
ſuitable to my condition, 

E'SSERE, . it. [efiftenza], thing. . 

Ess1 (pl, d'eſſo] they. 

E$SSICCA'NTE, [ adj. L che ha vir- 
EssICcATT VO, & tidi ſeccare 1 de- 
 ficcative, apt to dry ß. | 

Esso, pron, [egl] be, it. 

Eſſo [ con la orepokzione, con, vale 
infieme, in un medefimo tempo J toge- 
ther, at the ſame time, along with, ' 

Con eſſo 'voi, with, or along with 
7 N levarobd i i quattrini, e con eſſo ci 
baſtonarono, they took awvay our money, 
and beat us into the bargain. © 

E$8v'To ſtato } beer, Obſ. | 

E'STASI, 4. F. [cleyazion dell anima 
a contem plar coſe che avanzan 1 ſua 
condiviols 1 extaſy, Aa trainee | or -\ ſwoon, 
rapture. 

Es TA“ rico, adj. I Seltak } extati- 
cal, extatich, 29 to an ex taſy,.. 

EsTA'TE, 7. F. L Rate ] ſummer ſea- 


ſon. 


ESTEMPORA'NEO, adj. exti rary. 
ESTE'NDERE [endere] to extend, to 
Eft ndere le braccia, to Ppread or 
Artich one's arms. © 
. Eſtendere grape! to reach,. ta g 9. 
se 


La mia viſta non s'eſtende tanto, 
yes. don't reach ſo far, or I can't ſee Jo 


"Edendere diſtendere, allungarſi 170 
extend, to inlargè or dwe 8 

Non m e ſtengo a dir pid. .ſopra, qu veſts 
ſoggetto, I don't dwell or talk, ary ger 
upon i011 ſubjetb... : „ Ar 

STENSIO'NE, 72 [Veſtenderb 7] ex- 

te ion, firetchin 
Eſtenhöne [ tratto di terra 1 extenfun, 
extent. _ 
EsxENsTVo, ad. [yo a feoderf] | 
8 large, 7927 reaches far. 

EsTE'NSO,. adi. L eſteſo } extended, 


Che ſara dT lui ? what will become of firetched. Obſ. 


him ? 

Eſſere [andare a trovare) to £0, 10 be. 
Sarò da voi domani,. TA come 10 
bony to moron, - 1 

1 Leredere] to think, _ .. 

El ere per andarſene, 60 be ready to 


Tui per . I ann to die. 


e {diwinuire, debilitare] 
fo extenuate, to le en, 10 make thin 01 or 
an, 
| EsTENUATI vo, ah. L Ic ba fa- 
colta di eſtenuare J leſſening» that. can 
extenuate, that can leſen. | 
'E5TENUA'T®, adj. { diminuito,: de- 


w extenuated, % WORE 2 bn nuato 


*V 
/ 


EST 
Kenunts dl Forde; rb 4, abt 
4 15 71 nt "Paint. * ve 


STENUAZIO'NE, 4. 0 [macilenza] 
extenuation, leanneſs of ey, 


' ESTERIO'RE, adj. [que che d di fuo- 


ri Mg inſeco] bee, eereba rl, exter- 

na 
EertsinusvrE, adv. outwardly, 

on the out/ide, by the outwards _ - 
ESTERMINA'RE [ diſtruggere, man- 


dare in rovina] to exterminate, to de rey, 


to caſt or root out. 


ae adj. exterminated,” 


deftr 

4 8 Nwibato [ ſmiſurato ] unmeaſura- 
ble, huge, exceſſi ive, immoderate, ex- 
cees g great. | 


* ESTERMINATO'RE, 3. n. [che eſter- 


mina ] @ deftroyer.._ - 
ESTERMINATRICE, 5. J. * eſter- 
mina Je that deflroyeth. 
 ESTERMIYAZIO'NE, 5. J. U. 
- E8TERMINIEO, . n. Pug 
gimento, rovina J rum, deſtruction, 
overthrow, extermination. 


STERNAMENTE, adv, MAE] | 


externally. . 

ESTE'RNO, ad}. C efteriore ] extern, 
external, outward. - 
ESTERSI'V @, ad... C che ha virid a- 


» having a cleanſin e ual " 
n TE'SO, adj. extended, firetched. 
ESTESAME/NTE, adv. extenſively, 
firetchedly. y. 

- ESTIMA/RE [ftimare] to eflimate, to 
evalue, prize or rate. 

. Eftimare [ credere, eſſer di parere ] 
175 believe, to think or look upon, to ſup- 
poſe or recton. 

Eſtimare ¶ conſiderare, penſare ] to 
fonder or poi xe, to conſider of, to ena 
mine or tryfiriftly.” . 
E8T1MATI'Va, 5. J. [ potenza dell* 
eſtimare ] di Hern faculty, or judg- 
ou. . 

: E8T1MA'TO, adj 
believed, conſidered. 

'ESTIMATORE, 5. m. [ che ẽſtima ] 
efleemer, a prizer, valuer or rater. 

ESTIMAZIO'NE, 3. J. [ ſtima, opi- 
nione] efimation, rating, opinion, eſteem, 
Judgment. 

'STIMO,' f. n. [impoſizione, o gra- 
vezza ] a tribute, cuſtom, tollage, tax, 
gabel, a ſubfidy to be levied according 10 
men's eflates, 

ESTINGUERE [ ridurre al niente, 
ſpegnere ] to extinguiſh, or root out, to 
aboliſh, deſtroy, or exterminate, to quench, 
70 put out. 

Eftinguere il fuoco o Ia candela, 10 
put out the fire or candle. 


Ektinguere la, ſete, to guench tbe 
whirft. 


anner Laceidere] to kill | 
 _EsTiNcurBiLE, abi 
Aibat can be quenched, . N f 


. ESTINGUIME'NTO, fo m. extinc- 
4 
 ExrinourTo'sr, 5. m, [che eftin- 
gue] a defirozer, | 


EsTiNTYvo, adj. f che ba virtũ d'e- 


inguere] quencher, 3 at is 
b or quences "hs 


ſciugante o ure e abftergent, clean- 


7. J. eflimated, valued, 


4% 3% 6% 


EST 


ETE 


Ferrero, ach. L da eftinguere)] er- Eftremita [ calamita, miſeris, neceſ= 


tinguiſbed, quenched. 
Eſtinto T'morto ] dead, 


Una tale And E eſtints, fuch a'fa- | 


wh is extinct. 
EST1N to 8 [leſtinguere] er- 


* 4 Nene bing or Putting out azy 


ESTIRPAME'NTO, 5, 1. [Teftirp pare] 
extirpation, a rooting out, a eg. 

Es TIR A RI | levar via in maniera, 
che non ſe ne poſſa vedere ſterpo ] to 


id] E Arait, miſery, neceſiiy, 
. 
Ettremità [fine] extremity, vnd. 


Eſſere all eſtremità [far per worte] | 


to be a dyi ing: 
Eftremita [ecceſſo] extream, exce 


Paſſare d' una effremita ad un' alt tra; 


to paſs from one extream to another. 
ESTRE'MO, . [ ultimo J extreme, 
Loft or utmoſt. 
Miſeria eftrema, great di frreſs or mi- 


extirp, to extirpate, to pluck up by the fery. 


roots, to root up, to deſtroy in a proper 
and ne. | * of mY 
ESTIRPATO'RE, 3. A. he that extir- 
fates. 
| ESTIRPAZIO' NE, 5. F. [ rovina ] ex- 
ation, a rooting out, a deflroying.. 


interiora degli animali ] extifpice, a di- 
vination by conſulting the n of beaſts 


ſacrificed, Obſ. 
dj. eftival, be- 


Es TIvA“LE, Obſ. 
EsrT vo, 11 longing to the 


EsTO [ncopats da queſto, voce poe- 
tica ] zhis. 

ESTO'LLERE [ ſollevare ] to extol, to 
lift or take up, to elevate, to raiſe up. 
Poetical. 

ESTO'RRE, [eccettvare, eſenzionare] 
to except, ta exempt. Ob. 


ESTORS1O'NE, 5. J. [ angheria, ag- - 


gravio ]̃ extortion, exadtion, an unlaw- 
Jul and violent wreſtling of money. 
ESTRANEAME'NTE, adv, | dalla 


parte di fuori] outwardly, on the outfide, 


From without. 

EsSTRA'NEO,. J adj. L ftraniero J 

EsTRA'/NO, frag „ foreign, of 
' ESTRA'NO, - another country, 

 ESTRAORDINARIAME” NTE, adj. ex- 
traordinariſ ly, frrangel . 

EsTRAORDINA RTO, adj. extraordi- 
2. unuſual, uncommon. 

STRA'RRE Ccavar fuori]-70 extra, 

to draw or pull Gy to take. 

. ESTRA'TTO,, s. m. [<fſenza] extract 
or chymical extract. 

Eſtratto [ abbreviazione d'un libro ] 
abfiratt or abridgment of a book. 

_Eftratto [ copia di qualche ſerittura] 


Eftratto, adj. [da eſtrarre] eætracted, 
drawn or taken out, 

EsTRAVAGA'NTE, adj. [ ſtravagan- 
te] extravagant, abſurd, exceſſruve, ex- 
penfive. 


ESTRAZIO'NE, 4. * [ Feftrarre, ter- 
mine chimico ] extraction, a drawing 


out the efſence or tintture from a mixt 


Js 

Ekraz öne [ regola daritmetica 1 ex- 
traction. 

Eftrazione. E origine di 
qualche famig ia ] extraction, ue, 
pedigree. | 
| ESTREMAME'NTE, adv, [ molto ] 
extreamiy, am, very ah, might, 
mighty). 

EsT AUA 4 7 [ Veſtrema. 

FSTREMITA'DE, 1 parte ] eætremi- 

ESTREMITA'TE, 3 ty, end, edge, 
brink or border of a things. | 


STISPI'CIO, 5. m. [ iſpezione delle 


an extract, copy or draught of a writing, 


Eftremo, 5. mr. [eſtremith] extremily, 
extream, contrary. 
Eſſere all' eſtremo della vita, to be at, 
1 of death, 
utti gli eſtremi ſon vizioſi, all er- 
treams are vicious. 
Eſtiẽmo [ iniſeri a, neceſſità] extremity, 


 frait, neceſſity, diflreſs. 


Sono ridotto all' eitremo, I am redu- 
ced to firaits, F am put to my laſt ſhifts. 
ESTRINSECAME'NTE, adv. aper- 
tamente ] extrinfically, outavardly, ap- 


- parently, 


ESTRI'XSECO, adj. L di fuora ] ex- 
trinfical, that is on 77 ou!fide, outward, 
exterior, 

. 4. m. A poetico ] poe- 
tick ra e, inſpired 

te NE, OF. I bollimento ] 
heat, ſultry heat, burning bent. Obſ. 

'E'sULa, 5. J. [ ſorta d'eiba ] foa-lets 
tice, wwolf's milk thifile, 

E$SULCERAME'NT0, 5. mn. . Eſul- 
cerazione. 


Es uvL CERA TAE, | ulcerare, piagare 1 


to make or cauſe ulcers. 

 ESULCERAZIO'NE, 5. J. I it conver» 
tirſi in ulcers} exulceration, an exulcera- 
ting or turning to an ulcer. 

E'sULE, adj. m. ff [bandits] ban iſh- 
ed, in exile, 
| EsvuiTA'NTE, adj. m. J. j giojolo * 
glad, leaping for joy. 

ESULTA'RE [aver allegrezza] 0 bK 
alt, to rejoice exceedingly, to leap for jiy. 
| E$SULTAZ10'N Ez 4. J ( allegrezza ] 


exultation, exultancy, leaping. or dancing 


for joy. 


arne [ eſſere affamato ] to be 
hungry. Obſ. 

ETA, 7 . J. | nome generale 

Era br, 8 che fi da a” 530 del 

ETA'TE, viver deil* uomo ] age. 

Eta [ſecolo temporale) age, years, 

D'età di quindici anni, fifteen years 
old. 

E'TERA, . f.7 | la parte pid ſot- 

E'TERE, g. . Fu tile, yy aria J 504 
qwellin, the firmament or 

ETE'REO, adj. Cel] there, bee 
longing to the air, 

L'etereo mondo, the moon, the aer 
of the moon. 

ETERNA'LE, adj. m. f. Geterpit, 
eterno J eternal, of an infinite duration, 
which neither had a Re nor ww 
een base an end. 9. 8213 

ETERNALME rd" "adv. pre, 

ETERNAME'NTE,, 4 in ererno 1 
ternally, continua 
ErERNA/RE I fare eterno ] to eters 
nixs or eterualize, to make eternal. 


ETERNITA' , 


* 
F . —¾• Fwy . ˙ PV gow = . — 
— 
— * wi ws * = — 
2 — = - — 


4 Be — — - — — 


— — 2 ———— — — 


| moral phileſo 


ETR 
 EranniTy, s +. ( ian in- 


_ETerniTaA'De, $ terminabilee in- 
_ErnanrTa'py, finita di quello 
che non ha principio, nè mezzo, ne 


24 Tie everlaſlingueſs, | infinite 


5 13. fine e ſenza 
incipio] eternal, ever 2 
by (continuo] eternal, continual, 
SU HEE. 
Erna, f. . che 8. eterno 
what is eternal, 152 ſoul 
Tu te ne porti d coltui Peterno, 5 
c 2 along with you this man's 
ante, 
| Ecerno, * Ceternamente] eternal. 


hy, co 
——.— A . [ ftravagante ] 
extravagant, unſuit | 
ETEROGE'NEO,: adi. contrario d'o- 
mogueo] beterogenial or ih} "a 
a different. nature, kind or q 


© Nomi eterogenei [ ae grammati . 
cale ] beterogenial nouns, are ſuch as 


have one gender in the ſingular number, 


and another in the plural. 
ETE'S1E, 3. f. I venti che ſpirano in 


2 te dell' anno] north-winds that 
22 


— 2 8 A ING days 


E'TiCA, 5s. 7 Eien de coltumi ] 
„ ethicks. 

E'T1CA Iſpezie di febbre abituata]-a 
{ingring or conſurptive fever, bectica or 
becticł fewer, conſumption. 

ETICAME'NTE, ad, [moralmente] 
2 fe di febbre 

E'Tico, infermo di febbre etica 
Bectick, A 0 : 

rc e 4. F. [ ragion della 
derivazione delle parole etymelogy. 

ET1MOLO'GiCO, adj. [d'etimologia] 
etymalogical, belonging to etymology, 

e formare eti- 
mologie] to ſeeł for : 4. 
| are . . Fverfato nel. 


etimologia ] el. or ſkilled in the 


etymalogy of <6 
Errico, ah. gente Ibach, Pa- 
Zan. | 


N Ersa, v. Eterna. Portical, 


FAB 


Fegg: 1 2 . edificio 1 Maile. 
firudure, Fabrick. 
Fabbrica 7 2 dove ſi fabbrica ] a 
Hop or work- houſe. 
abbrica Teanifatturs] exanufaSture, 


male, rag. or faſbion. 


 Fabbrica di panni, the manuyfafure 


1 tr 'STA, 5, #n. C ſerittor del 


2 vr 


Eyscuau ro, 4. . v. evacus- 
rione. 


Evacus'an 2 far vacuo 1 t 


evacuate, to diſc ta empty, to void. 


Evacuare [ 5m ] to accompliſh, 


to perform, to 

VACUATI -« opts ſane 
cuare ] evacuating, dif . 
EVacuates. 


Evacua'TO, ac. lf . 


evacuare. 
Evacuvazio' RR, s. f. [ evacuamen- 


to evacuation, an emp 


tying. 
VANGELICAME'NTE, adj, { ſecon- 
do covenge's ] evangelically, according 
fot 
EVANGE'LICO, adj 


goſpel. 
wangelical, belonging t Tels 


rn, 1. m. I vangelio ] the 


vangelo ] evangelift, a pen- man of the 


o/pel. 
n of, Lehe eſ 


Fevangelo ] an expounder of the goſpel, | 


that preaches the goſpel. | 
EvANGELIZZA/RE [ eſporre e pre- 

dicare l'evangelo } 10 8 to ex · 

paund and preach the 
ee 4. m. [V'evapora- 


re ] evaporation, a breathing or fiream- Shunner 


ing out. 

Evarox ar {(pirare, mandar fuo- 
ra il yapore] to evaporate, to breathe or 
Aream out, to diſſolve in yapours. 

e. lad ſuffumigation, 

EVAPORAZIO'NE, . F. C evapora- 
mento ] evaporation, a breathing or 
fleaming aut. 

EucakisrrA, 2 3 882 del 
corpo e del ſangue di J. C. I excharift, 
tbe ſacrament if the 1275 7 42 

UCARI'STICO, adj. [ appartenente 
all' eucariſtia] euchariſtical, belonging to 


the eucharifl. . 
EVENIMENTO, Obſ. 7 { cafo, ſuc- 
EveE'NTO, 5. n. 4 ceſſo] event, even 


ſucceſs, 


-EUFO'RBIO, 6, . Iveleno d'un ſugo 


F. 


e 


Fabbricare un vaſcello, to build a' 


Tabbricare [ Fes forma J 0 frame, to 
faſhion, to male. | 
Fabbricare [martellare] !o hammer, 
 FABBRICA'T 0, adj. built, faſhioned. 
 FABBRICATO'RE, 5. n. [che fabbri- 


ea ] a builder, a maſon, @ bricklayer, a 


„ Favnruca're I edificare,. e fi dice forger 


- 07 agg delle de parili 
mum e 1 


a 


0 


 Fabbricatore dibrighe, a —_— 
man 9 


o Guns gommg 
detto euforbio, da Eoforbio medico d 


atto ad 5 


fail. 


21 
d'un alberd, anch'eſſs 


Re Juba che ſi dice ne foſſe il trovatore J 


a kind of poiſon of a tree called euforbius, 
from Exforkine, plyſcian ts king Tube, 


who vas the inventor of it. | 
EursA si, 5. . [ſorta ae. 
ight, an berb ſp called. 
vi Leſelamaxione] prithee ! fome, 
come 


EviDE'NTE, adj. [che'6i vede hay, | 


apparente ] evident, "apparent, c 
mani plain made out. 
woof evidente, ' imminent 4 
EviIDENTEME'NTE, adv. 
clearly, apparently, manifeſtly. | 
EvIDENZA, 5. f. Lehiarezza, woni- 
feſtazione ] , demonſtration, 
plainneſt, proof. 0 
EVISCERA'RE [ ſriſcerare ] to cvijſce- 


52 


: rate, 10 unbowwel, to take out the bawwels, | 


_EvISCERA'TO, adj}. eviſcerated.. 


EvISCERATO'RE, Z. 2. [che viſcera] 
be that eviſcerates. Obl. | : 
EviTa/B1LE, adj. L che fi pud evi- 
tare ] evitable, "I that may be 
avoided.  * © 
EvITA'RE Ce 1 to 15355 to 


avoid, to ſbun, to eſcape, to eſcheww 

EviTa'ToO, adj. avoided. 

EviTaTO'RE, 5. u. | che evita 11. 
ec that avoids. | | 

EviziO'NE, 5. F. I termine legale] 
euiction, a convincing either by argu- 
ment or law. 

Eunv'co, . m. L. pid che caftrato J 
an eunuch, | 

Evor/, an acclamation to Bacthus, 

Evuyaro' RIO, 5. 1. I forta d'erba J 
liverwort or agrimony, or as ſome ſay 
balſamint. 

Euko, 5. n. Los nome d'un vento ] the 
eaſt wind. 


1 4. kene della quattro 
parti del mondo » @ne of the four 
farts of the wor 


K adv. .[ ancora ] 40%, 


Eziandio che, adv. even that, al. 
though. | 


» " — } 4 *% : 
1 


| FA 8 | 
ee & avon: a liar, a 


lyi Hing Man. 

FABBRICAZ1O'NE, 3. J. [ il fabbri- 
care, e la coſa fabbricata 1 ag er av 
making or building, the. thing built 


FarrYLE, ach. m. . C di r 


belonging to ſmiths, or to an art. 
FA 45 3. mM. [propriamente coluĩ 


che lavora li ferramenti in . 


— 
% 


* . N ! K " 2 * 
3 by . * 4 e 


5 #-fabbro uduſto, Vulcan 
Fabbri di Vulcano, '#he Cyclop., 


-->F3bbro [inventore, - maeſtro di qua- 


lunque coſa] forger, contriver, in ven- 
* Py ; Ct | 1 1 9 


. Fabbri ſiam noi delle miſerie noſſ re, 
au are the cauſe of our own mizfortunes. 
| Nel F. [favola ] fable, tale, 
-  FABUL0'$S0,--adj.. [favoloſo] fabu- 
lous, feigned, 12 Obſ. in 
, FACELLYNA, . fo [diminutivo di 
facella, fuſto di legno o d'altra materia 
atto ad abbruciare, per far lume] fam- 
bey, taper; light or link, + = 
FACCE'NDA, 5s. J. [affare, negozio] 
buſineſs, thing, affair. 
FACCENDIE'/RE, 5s, . [che fa fac- 
_ cende] a man of buſineſs, an active or 
_ flirring man, a doer, a buſy body. 
n pere, fac- 
' FaccenDu'zza,y cenda] @ ſmall 
buſineſs, an affair f uo great conſe- 
quence. 
- | FACCE'NTE, adj. [ſollecito a fare 
d'aſſai] active, buſy, flirring, quick, 
nimble, briſk, alwways a doing, that does 
or makes, 


FaCcce'TTA, adj. [ piccola faccia] a 


little face, © 
 FACCHina'ccio, 7. . [gran fac- 
chino] 2 mean ſordid fellow. _. 
*  FACCHINERYA [fatica da facchino] 
ework for a porter, a baſe thing fit for a 
porter. | Ty | 
FAccurNo, s. ſquegli che porta 
peſi addoſſo per prezzo] a porter. 
Facchino [uomo da niente] @ ſcound- 
rel, a piti ul or baſe fellow. 
Fc, 5. J. [ viſo, volto} 
viſage, | 
-. Faccia [ ſembiante, dimoſtrazione, 
vita] appearance, outfide, likelihood, 
probability, ſhow, | . 
- Cid m'ha faccia di menzogna, that 


face, 


looks like a lie. | | | 
Le coſe hanno mutato faccia, the {ate 


of ew is changed. 


ccia. [lato, ſuperficie] fide, front, 


Fore-front, pan, pane. . 
Faccia [ciaſcuna. banda del foglio] 


page. | 

- Far faccia [eſſer ardito e proſuntuoſo] 

to grow bold and impudent, to dare. 

Non aver faccia [non ſi vergognare] 

not to be aſhamed, —© 

Dire in faccia, t fell or maintain to 

one's face, before his face, . © 

In faccia, to one's face. 

In faccia ſdirimpetto] over. againſt. 
Faccia a faccia, man to man, face to 

1711 | = 

Voltar faccia, 10 turn the bead, to 

JI — 


Faccia“r A, sf. [la parte della caſa 


che guarda le ſtrade e i cortili ] ont, 
JJ ˖ö˙ꝰ e 
1 Faccipa'nxo, v. facidanno, 

Faccivo!Lay . f. [ottava parte del 


_ foulio] the eighth part of a ſheet of pa- 


*- e, 5. f. [fideeola] flaimboy, taper, 
got, : 
' FACELLA, 5. f. Ifaccellina] à taper 


_ Vor. I, 


yo F ACETAME/NTE, adv. pleaſantly, 

. adj, [che piscevoleggis 
Acro, adj, [ che piacevoleggia ne 

dire] facetions, merry, jovial, plea , 

comical, | 

"+ FaCE'ZJA, 5. F. [piacevolezza] mer- 


ry conceit or humour, a "ABC 
FACIALMB/NTE,. adv. de gen 
Obf. 


before one's face, face to face, 
 FACIDA'NNO, o FACCIDA'/NNO, adh. 
[che fa danno] miſchievous, hurtful. 
+ FA'CILE, adj, m. f. [agevole}- eaſy, 


facile, | | 
5. f. [agevolezza] 


- FacitiTa)\, 22 
FaciLI r ve, | eafineſs, facility, 
* FACILITATE, J readineſs. 


FACILITA/RE [agevolare} to facili- 
tate, to make eaſy or facile. . 

FACILME'NTE, adv, [agevolmente] 
eaſy, with eaſe. 

FaACIMA'LE, 5. J. 
lente, nabiſſo] a miſchievous boy. 

FACIME'NTO, 5. n. [il fare] the a 
of doing or making, Obl. 


Facimento del mondo, the creation of 


the world. f 
 FaciMOLa, 3 I malia] aitch- 
FacrMOLO, s. n. \ craft. Obſ. both, 


" FacrnorRos0, adj, [cattivo] faci- 
norous, willanous, wicked, 
- FaciTo'o, aj. [fattevole] feaſible, 
that may be done. | | 
Facrro RE, 3. m.T [che fa] a na- 
' FAciTRYCE, 5. J. 3 ker or doer. 
_ Fa'coLa, s. f. [face] link. Obſ. 


 FacoLTa), 

acer rz, deſta] power, Ja- 
- FacOLTA'TE, J culty, virtue, ta- 
ent. 


Facoltà [ricchezze, beni di fortuna] 


riches, wealth, | 
Facorro's o, adj. [facultoſo] rich, 

wealthy. 3 

- FACONDAME'NTE, adi. [eloquente- 

mente] eloquently, 

FAco'NDIA, 3. F. [copia d'eloquen- 
2a] eloquence, fluentneſs, facundity. 
' FACONDIOSAME'NTE, adv, 
quently. © 

Faconpio's0, adj. [eloquente} elo- 
quent, fluent, graceful in ſpeech, 


elo- 


FAcONDITA /, 1 5. f. [ facondia] 
FaconprTatbe, | eloquence, art, 
FACONDITA'TE, J fluency, facundi- 


- Faco'nDo, adj. [che ha facondta] 

eloquent, fluent, facundious. 
FACcuLTA), , 3 f. F. [potenza, poſ- 
FacuLTa'vr, | fibilita, podelfa ] 
FacuLTa'TE, 3 power, faculty, 


| poſſubility, talent, 


Faculta [richezze, beni di fortuna] 
riches, avealth. ” 

Faculta [tutte Parti liberalite le ſci- 
enze] faculty, - 
- Faculta [privilegio, coneeſſione] pri- 
vilege, conceſſion, grant, leave. . 
-. FacuLT0's0,; adj. [Liceo] rich, 
wealthy, 


Fa'Do, adj. Iſeioceo] ſot, fooliſh, fil- 
. 


| Facce'To, . . [luogo piantato di 


faggi] a place full of beech-irees. 
FA, g. n. [albero] beech-tree. 
FAGI1A'NO, . m. Cuccelio ſalvatico, 


[fanciullo, inſo- | 


5. F. — po- 


FAL 


di grandezza fimile al galls] a phea- 


ant, - | 
7 Gus ſtar la coda al fagiano [laſciar il 
piu bello] to leawe unt the be of a flory. 
FacivoLa'ra, 4. f. {fagiolata, ſci- 


. occhezza } fooliſhneſs, filly thing. 1 0 


Facivo'Lo, 3. 1. [legume, o civaja 


di color bianco, alquanto lungbetto] 


kidney bean or French bean. 
| Faco'TTo0, 4. Ms. [ fardelletto] fag- 
got, a bundle of flicks or wood:for fuel. 
FarNa, 5. . [animale rapace fimile 
alla donnola, ma di maggiore ſtatura 
a pole-cat. | | #3 
FALA'NGE, 5. f. [corpo di ſoldati] 
phalanx, a great ſquadron conſiſting of 
Joot-ſoldiers, 
 FaLa'nclo, . m. [animaletto vele 
noſo] a venomous kind of ſpider. 
Fa'LBO, 5. n. [colore di cavallo] 
duſty colour. | 

- FaLca're [piegare] to bend or make 
crooked. Lo 

Falcare [levare} to defaulk, to cut of, 
to abate, to deduct. „„ 

Fal sT RO, . n. [( ſtromento di 
ferro, fatto a guiſa di falce] à hook, Bill, 
a great ſfithe or ſickle, 

FaLCa'To, adj. [fatto a falce] hook- 

ed, crooked like hooks or fithes - 1 
6: ag falcati, chariots armed with 

5. | 

FALCATO'RE, f. m. [che uſa la falce, 
armato di falce] a man anciently ar 

with a fithe in battle, * 

FA'LCE, 3. f. Iſtrumento adunco di 
ferro, col quale fi ſega le biade e Verba] 
a fithe or fickle. + 
M letter la falce nella biada altrui, 70 
meddle zwith other people's buſineſs. 

- Falce [per il tempo della mietitura, 
che 8*adopera la falce] barwveſ/i-time, 
Fäalce fla parte arcata della gamba di 
dietro del cavallo] the bowing part of a 
horſe's leg. Tout 


FALCE'TTO, 3. u. [piccola falce] a 


ſmall jithe or ſickle, 
Falchetto, 3. m. [piccolo falcone] a 


young falcon. 


FaLcia'ke [ mietere] fe mow. 

FALCIA'TA, 3. n. [colpo di falce] a 
blow with a ſithe. 

FALCIATO'RE, . n. [che ſega con 
la falce] a mower. 

FALCI'DIA, s, F. Llegge Romana] a 
law among the Romans that cuts off all 


legacies, where the fourth part of the ' 


goods auas ſcarce left for the heirs, 

FALCINE'LLO, 3. m. [ſorta d'uccel- 
lo] a bank martin. 

FaLCio'NE, s. n. Fronea, arme in 
aſta adunca, a guiſa di falce, con uno 
ſpuntone alla dirittura dell alta] a ite 
or bill to cut buſhes. - 1 

Fal civo' EA, . F. fdim, di falce] 
a little ſitbe. X 
Fa'LCO, v. falcöne. 


 FA'LCOLA, 3. J. [candela] a candle. 


'FaLCOLO'TTo, 5. . 
cola] a taper, Obſ. | 
FALCONA'RE [andar a caccia col fal- 
cone] to haut | X a 
FALCONCE'LLO, 5. Mm, {dim. di fal- 
cone] a lanner, a flar-hawk. {| 
FALCO'NE, 5. m. [uecel di rapina che 
Ff s*adopra 


groſſa fal- 


— - 


NAR RöN 


alcon 

Falcone gentils, lam or falcon 

gentle Ca dd hawk.) 
FALCONERY'A, Sr - mls gover- 

E. I flood lle. ths c of nas 


7: 015m Ha 1. 1. Teile fal- 
cone] a young falcon or hawk. 
FaLCONIE'RE, 5. n. [chi governa i 
falconi] @ Falconer, one. who * 
and looks after the hawks, 
FDA, 5. . {materi anges wh in 
= piana] any kind of fold or plat of 
t. alſo a Pake, of ſnow. 285 
* a: ſh. of hair, a bandful of 


Falda [quella parte di ſopraveſta, che 
pende _ rela ay al ginocchio] tirt, 
border, h 

Falda di 3 the brim of a bat. 
y Falda del farſetto, the eint f a — 

et, 

Dilatate falde, flames. 

Falda del monte, the ide of a bill. 

| Falda ¶ſchieggia del monte] 4. flit of 
4 mountain. 


gere en 


a 


FaLDa'TA, 5. F. [qu 2 di falde] 
à great op folds or v. falda. 
Fald fuoco, flames xs of fire 


FALDE'LLA, —_— [quantita di fila 

sfilate] lint, filament to put in a wound. 

Faldélla [quantita, di lana di peſo di 
dieci libre] = quantity of ten er 
weigbt of wool. 

FAEDELLA'To0, v. 97 lat. 

n . D dim. di 

FALDELLU'/2zA, falda } a ſmall 
Hat or fold, Y. falda. | 

FALDIGLIA, . f. [ſottana di tela 
con cerchi, per bs . boop-petti- 
coat. 

FALDI8TO'RO- 5. 1. [fedia uſata da 
1 in chiela] à great-chair which 
2 biſhops make uſe of when they are at 

urch * 

FALEGNA'ME, 5. . En 4 
enter, 
ALIMBE'LLO, 5. #8. [ ſenza fer- 


4 waggiſb, apiſh, e, ful of 


9 4. 1. [dim. di 
falimbello}. a little wanton or agg ye, 
or filly man or boy. 

F&'LLA, 5. . „ [faJlo] fault. 

FaLLymns, adj. [fallace] falla- 
cious. * 


ca? 


FaLba'CE, adj. Cfallo, manchevole]! 


Jallacious, deceitful, crafty. 

 FAGLACEME'NTE, adv. [falſamen- 
te] fallacioufly, deceitfully, 

FALLAa'Clay 4. f. {1nganno, falſità, 
mancanzs} Jabiacy, deceit, a. crafiy de- 
vice, guile or fraud. 
 FALLA'GGIO, FS. n. [fallacia] falla- 
e, g guile, 

FALLANTE, adj m. V. Lfallace] de 
. [eitful, fallarious. 

- BAaLLA/NZA, . 4. [errore] fault, er- 
rer, crime. 5 

FALLATAR kn, commetter fallo} 
40 fail, to offend, to do amiſi, to err. 

. Fallaze-{niancaie] to mißt, to Has 
Di poco fallo ch'io non Ned l 
very near ta fall. 5 


1 . 


* 


„5 


Fallite [diſmettere,. tralaſeĩare] * 
omit, to leave off. 


FALLA'TO,: ad. failed, offended; 5. 
fallare. 


4J. m [traſgreſſore] 
Ne ' ir ater, er 5. offen- 


O 
+ 3 adj. [ fallante ] failing, 
ail. 
FALLE'NZA, 5. 7. [errore, mancan- 
za] fault, error, crime. 
FALLIBILE, adi. m.. [che puo fal · 
lire] fallible, that may Jail. 


FaLLAaTO'RE, 


FALLIG1O'NE, 5. J. [fallanza}.fail- ty, 


ing, miſſing, error, fault. 


FALLIME'NTO, 5.7, [falligione, fal- 
lanaa] Fault, error, failing, amiſs. 

Fallimento [mancamento de* danani 
a mercanti, per lo quale non poſſbno 
pagare] breaking, bankruptcy, the art 
of turning bankrupt. 

FALLIRE {[mancare}] fo fail, to fin, 


do amiſi, offend or Franſereſt.. | 
Fallire [errare, ingannarſi] to Jail, 
miſſ ale or be out, 
Fallire [mancare il colpo] to miſi. 
Fallire {mancar di paroles] fo /, 10 
baulk one, to diſappoint him. 
Fallire nelle ſue 3 to: miſcar - 
one's deſigns or „ N to be 
25 or diſappointed in bis underta- 
gs 


Fallire [mancar la facceſſione i in una 
famiglia] to became extint, to fail, 


Fall ire [mancare i danari a' mercanti] - 


to break, to turn bankrupt. 

Fallire, s, m. [offeſa, colpa]. fault, 

_ offences crime, miſderd, treſ- 
aſs 

D FALL1'TO, adj, [da fallire} failed, 
offended, miſſed. v. fallire. 

Mercante fallito, a broken merchant, 
a bankrupt. _ 

Se non ci vien fallito, if wwe don't 
miſcarry. . 
Belta fallita, a 4 'd beauty. 

2 fallito, fo 3 to turn han- 


. noſtre ſperanze ci ſono fallite, au 
are fruſtrated of all our hopes. 

FALLITO'/RE, g. #8. [ che falliſce ] 
tranſgreſfor, offender. 

Fa'LLO, 5. n. [errore, peccato, man- 
canza] fault, error, treſpaſs, mifdeed, 
crime, fin, over fight, miflake, tranf- 
greſſio 


it h Oe. ; 
Far fallo a aan to decei ve 


or cbeat ſomeb 


Fallo larebbe in voi ſe lo faceſte, it 
would not be well done of you if you did 
it. 

Non ſarà fallo d*andarlo a vedere, it 
aon t be amiſs 1 go. go to ſee him. | 

Veria ſenza fallo, be will come . 


Togliere in fallo, to fake ove for an- 
other, AB | 
In fallo le vano j in vain, _ 
In fallo [per mancanaa ]. or avant. | 


out Fail. 


In fallo di campagnia andai ſolo, 1 * 


event by myſelf for want of 
| 'Fallo [nel — della a pals] i. 
a tennis. Wis. 


—_—— alcuno in fallo, to find fault Ft 


FAD 
Meter n piede in fallo, 160 make Q 
ale fbs . 2 ae fault, er- 
i — 1785 allegra}. 
dere. * - | . 


Andare a far fald, 10 be going 10 be 
burned, 

FaLO'TiCoO, adj. [fontaſtico] fant 
* 1 conceited, humour ſame, 
evhimfical. 

FALSAME'NTE, adv. falſely 

' FALSAME'NTO, 5. 1. Cali] aſp 
falſhood, untruth, flam- 
Fals RDA, nf kärega] a witch, 
a ſorcerę . 

Fals A/ RE [adulterare] 10 falhfy, to 
forge or counterfeit, to adulterate. 

Falsare-la moneta, to counter air the 
coin, 

Falsare il conio, to imbaſe the coin, 

FALCA'RE [ingannare} to decei ve, to 
. beguile, to cheat or cazten, 


FALSA'RIO, S. m. * fa . a 
Falſe, an of, a f 
—_— -4 Falſe dealer, a 22 

45 

1 adj. falſified, forged, a- 
dulterated. 

FALSATO'RE, s. n. [corruttore, fal- 
ſario] a corrupt er, ſpoiler, Taler. 

FALSEGGIA'RE Cadulterare] to fal. 
Air, to force, to counter feit, to cm 


rate, to 
Falſeggiare la moneta, fo counterfeit 


or tmbezzlt the eoins _ 
FALSB'TTO. 5. . n. [termine muſicale] 


a falſe or Jergned treble in muſic. 


F 3 & vs ff al, 
rate. Ache de 


Ohlt, both. 
FAL$SIFICAME/NTO, 5. 7. Li falſili⸗- 
— counter. 


care] a. falſig ing. 
Feiting. 
FALSIFICA'RE [adulterare} to falſe 


Jy, to counterfeit, to forge, to MM. 


rate, to imbezzle, 
* 


FALSIFICA'TO, 
A 
| „ BBS 4, 4. 1. [che falſi- 


fica 1 
1 1%, s. . [che falſi- 
fica] 4 fulſſier, ſbe that falſifes. 


FALSIFICAZIO'NE, . 77: (falffica- 


mento] Falffication, Jalſihing, counter 


citing. 
FALSITA, 1 ./ aftratto di fal 
retard. fo] falſity, fai/hood, 
. FaLsira'rE, J witruth, lye, tale, 
impaſiure, Nam. | 


Fa'Ls0, adj. (non vero, corrotto, 
conſraffatto ] falſe, not true, untrue, 
forged, counter feited, falſißi d. 

Moneta talia, falſe money. 

Fa ſo [ diſleale } falſe, n 
feigned, unfaithful. 

Falſo,-s, m. L falt] falſbood, falfty. 
Dire il falio, to tell a lie. 

Mettere il piede in falſo, 10 nale a 
falſe fep. 

Falſo, adv, rfalfameiite )/alſe, falſe | 


FaLsu'na, «Ft (falſita} fa{/ity, an 
ral, 3 Fa 2 
E 229 I 


* 


FAM 


| | Ford, 7. J. esl. foal 


Falta * moneta, ant of 

FaLTa'Re | mancare J zo avant, fo 
lack, to be in avant, to be deficient. 

Faltare di cuore, fo be diſbeartned, to 


5 TT 

"—- altare nel ſuo diſegno, to miſi one's 
Non mi falta viente, I want | 
Fa'MA, 5. f. [divolgamento, grido} 

Jane, pe, reuowum, „ FuMOuUr, 

common talk 

AO es e they 
Fu Hat, ere ey" rogere; it ua: 
Fa RAE I dar fama, divulgare hal- 

trui 85 I ] to erate, to di- 

0 * * 
n 4. #+ 0 gl © bie biſogno di 


mangiare! er etite, 
Aver <7 hung bo hang 


Aver fame di qualc be col. C defide- 


rarla avidamente ] to be thirfly after a 


wh, to covet, 10 luft after a thing, 'to 


Fame amoroſa, an amorous deſire. 


Fame [careſtia] want, ſecarcty, need, | 


Veder la fame in aria | aver ecceſſiva 


fame] 10 be wery bungry. 
FAME'LICO, adj, 23 — affa- 


; t hungry, 
e (ae liuoli che vivo- 
no e ſtanno ſotto la podeſtà e cura pa- 
terna c hes ppp la moglie] family. 
Famglia ſervitori, domeſtici J /- 
. hou dumeſticb. 
amig lia [ ſchiatta, ſtirpe ] family, 
Preiglt { ibirragiia 1 forjeante, bai 
4 ants - 
15 jad 
Famiglia [ brigata ] a troop or com- 


AMIGLIAGRE,, 5. . L di famiglia, 
ſervidore} domeftich, ſervant. 


fall, 


ous,” \ 


Famigliare, adj, { intrinſeco } Jami 


lar, intimate. 
FAMIGUEARITA”, . [ dime- 
FamIGLtaRITaA'DE, ? ftichezza, in- 
-PXMIGLIARIPA'TE, © trinfichezza ] 


familiarit ty, intimacy. | 
Daptt GLIARME'NTE, adv. con fa- 


miglistita ) famikarly, freely. 


Want. 


* Famiglio [ birro ] a catebpaſe, a-bai- 


| PAMIGLIU0/LA, 1 7 L dim. di fa- 
miglia}: a nail fumii 

| ie eq . ee. 

 FAMILIARESCAME'NTE, adv. 

| Faul ARESCAME'NTE, adv. 

| Tfamigliarmente] familiarhy, freely. 
FAMILIARITA', v. famigliarita, 
"FAMILIARISSIMAMENNTE, adv. Ve- 

E. familiarly. 0 
"Familiar ME'NTR, familiarly, freely, 


{ ſeguace ] fallbwer, that 
F Famiglts [birro] a bail, a caleb- y 


FamMrGLI0, s. u. [ ſervidore 1 Ar- | 


railiery, bantering, jee 


FAN 
—— — fab- 
7. J. C fama} Aa- 


moujneſs „ renouun, 
credit, publick re- 


9. 5 
AMOSITA', 
Fawoura'oe, 
AMOSITA'TE, 


ner — a J br: 


Fauo!so, adj. ( di gran fama, chia- 
ro] 2 TI , much 


> a "OY 5. f. [ dim. di fame ] a 
title flomach, or appetite. 

Favg'L, 4. f. C quella lanterna nella 
quale ſi tiene il lume la notte in fuj na- 
vili, e'n ſu le torri di marina ] the lan- 


n alſo a moon, a 
adj, fanatich. 


Fana'Tico, 


FANCELLE'ZZA, 5s 24 [fanciullezza} 
Ob 


youth, young age. 
FANCE'LLO, . . ( fanciulto } a 


youth, a boy. Ob. 
FANCIULLA'CCIO, . n. Igiovanac- 
cio] a boy, a Joung man, : 
FANCIULLA'GGINE, 5. . [ fanciul- 


leaza] youth, [young age, youthful days. 
FANCIULLA'JA, 5. f. © aaltitudine 


di fanciulli] a great many boys together, 
4 gin, a laſt; 


5. 
n So Fe 
alſo a whore, © 
FANCIULLESCAME'NTE, adv. [ a 
guiſa e modo di fanciulliÞ ch;ldi/hly. 
FANCIULLE'SCO, adj. [da fanciullo] 
childiſh. 


FAancIiulLLETTA, 3. J. Laim. di fan- 


ciulla] a young girl or laſs. 
FANCIULLETTo, 5.m. [dim. di fan- 


eiullo] a youth, a young 
FANCIULLE'ZZA, perten eta 


da ſette anni a” quindici J youth, ung 


age, ul 
F Se [ coſa da fanciullo ] 4 
childiſh thing. 

FAN CIULITNA, 5. F. [dim, di fanci- 


ulla] a young girl or lafs, 
FANCIULLENo, 3. . dim. di fanci- 


ho th, 
I TOP oY th tra Pinfan- 


FANCIU'LLO, . 


zia e Padoleſcenza ] 4 child, a youth, a 


clo, adj. [ giovane, novello ] 

ng, new, een. 
. 4. m. [| fanciulli- 
no] a little | 

Panvo/w1a, 5: F. I bugia Ia lie, an 
untrut h. 

FANE'LLO; 5. #2. [piccolo vecelletto 
da gabbia] a linnet. 

FanraLv'ca, r. J. L quella fraſca, 
che ahhruciata Gleva- in aria] park. 
Fanfallica leggerezza, inſtabilità, 


coſa fondata in aria] a whim, ⁊obimſey, 


away otty fancy, a whim- wham... 
Fanparo "uy. warn, filly, 
Faneenr Na, & J. 


Far la fanferina, to play the fool, to | 


Banter, to play and droll upon. 


Tornare in fanferina, 10 make a @ jeſt 
of a tbing, to turn it off with a dro 

FaNGa'Cclo, 5. m. [-gran 'fango ] 
mire, mud, dirt. 


B entre adu. ot Arm daa) mite, flogh, Prad. 


4 5 


N 


baja a Jof. 
fs e. 


FANGHI'GLIA, 1 [ luogo pien di s 


FAN 
4 Kue 3. m. Iterra man erlpelta] 


Ui 32 fango | uſcit Sintig bi } 10 
get out of troable. to giti qff6 «1 » 5 AX: 
Far delle 43 ſue f F non atte . 
oar's word, 
30 t 10 be as good as one's word. 
Fanco'sd, ad. L K ok "Hang ] 
ee 
ANG TPO, 2 m. | 
dle, a faggot. Ob. WIA Hoc 
Ae be won 
fante] an idle birchin- Varchi. 
FANTACCI'No, % Ny age 60a 


di} a foot-foldter.- 
7 coy poo 5.9, delle fun- 


ir? þ a fellow the —_— after dirty 


ts, a whore-maſter" that ww with 
the meaneſt: ſexuant «+ maids. " be 

FAN TA, 4. f. L — immagi · 
nativa dell anima] Kada; fancy, ima- 
gin atiom. V5 bse ]. 

Fantasia I o inione, rere 5 
opinion, 4 Bis 21 

Fantasia { umor Fantaſtico ] fancy, 
maggot, frolick, caprice, zohim, whimſty.. 

Fantasia [defiderio] Lauge, mind, but 
mour, defire. 

Non mi romper Ia fantafin'f non m 
1 don't'troable * bead, dis t. 
ur nr. 

Ho altra bantaße, 1 have foneetbing 
elſe mimy head; 

— aſk [gran fanta« 
ſia] great fancy. 

FanTASi&RE;' u. fantaſticare. 'L 

- FanTASIUMA, 3. . [falſe imaginĩ 

FANTA'SMA, 5: 1. He fpaventevoli,. 
che appariſcono altrui nella fantafia }, 


phantom, Von, Mirit, 8 - ſpraght,. 
proantafm. 


FanrasrIca/coms, 3 6. fi [ ca. 
' FANTASTICHERI/A,. | priceio J. 


whim, ric Had olick,. maggot,, 


Foolyb ſauey. 


FANTASTICAME' ar adus. {© com 
modo odioſo, rigcreſcevole, e ſaſtidio- 


ſo ] fantaſtically, nen Whine 
c 
19 9 7 ade vagando 


con Fimmaginazione per ritrovare e 
inventare ] to dewiſe," to invent, to ima - 
gine, 10 feign, to forge,. NN n- 
mance, to-rove in one m 
FANTA*STSCO, | adj. 
nurio] imaginary, Jamt 
Fantaftico-: capriccioto } famaſlicaly. | 
humour ſome, n e Whime 


finto,. immagi-- 


ical, odd,. 


Un: fantaltico, 4 tumour ſome or fan 
tafticab man. 
*Fa'NTB, 5. m. f ¶ ſervidore, ſerva * 
man: ſer ant, maid ur maid-ſetvant. _ 
Fante uomo, perſona ] vzan, . 
Fante . fanciulis] chill, boy.. 

Fante ¶ ſoldato a pie] 4 foot- -foldier. | 
II fante [al | adn ns: carte J 2 | 
knawe at cards, 

FANTEGCIA'RE- U Far: cola: been | 
ſerva o ſervo] o ſers like aſorvupnt, to 
auait or tend upon one as aimatd or fer 
want, on ber or bis maſſer. 

FANTERV Ay 5. fo: by tees. a pie- 


de 1 ee 
a EA.. 1 


FF + F EF WW Þ7 


FAR 


© FanTE'sca, 5, f. L ſerva 1a 4 
[rrvant, 4 Waiting , 4 band. 
Ma | 


ATIEITA DB, C n N chilu- 
NTILITA FE, I, Sd Ob.. 
ANTINERT'a, 5. J. L malie J- 


tice Anavexyi roguerys: ed reguiſharich. 
Fayre” 225 . L infanaisꝗ̃ i- 


, childhood. Obl. | 

Kaus *. ¶ fantolino an- 

by roar rr f eg ne” 

F — adj. Imalizioſo, aſtuto] ma- 
liciour, crafty,” cunning, unluet . 

 FANTOCCERTA, wo [bambaceetia] 

ehildiſbneft, childiſb action. 


FanTo'ccioy s, m; [uomo ſemplice 


eq > ©, 


e ſoro] a fimpletan, a booby, a blockhead. ſubſlantiue, it 
- FANTOLT NO, 4. m. {fantino] a child, 


4 $a lad. 
ARCHE: Tok A, #. W [ſorta a'uceello 
@'acquia} a teal, a water-fowl. :- 
FA DA, 4. N ſornacchio, 1 * ca- 


 FayTiGEhlas; N . Ldim. FR fante] 
ferment-mazd.. Fro. >: . 5 { 
7 dh . * 


5353564 17+ 


FAR 


Fark alla porta, (to ge 10 the kor: 
Aver a fare con uno, to deal with n 
Avor afar gon una donna, fo kndw a 
waman, is lie with arwomany" to c 
E. 3737 | 


Fa [.t 12 perſona a 


verbo laxe 4900 Ws AMY RL” 
Tre meſi ta, three months ago... W 


Una ſettimana fa, a are :ago. wor 
Farſi a credexe to Fhink,? ia believe. 


Fare [naſcere, Apparire,. parlando del 
. #'orva della notte] ſo appear, Aale 


Al far del giorno, at the 


Al An del ſole © 0 della lona, af f the 


fun. or moon riſing. 


Al: far delia note, in the daft of the 
eveniAge i No bn 
Fare, ( joined 15 an ' adjeflive or to a 


it takes their Agnifiation ) 
ex, | 


Far onore Tonorare] to Fiat 
Far difeſa FEY to ns one 's 


Far Tede L teſtimoniare. ] 10 ily, 10 


. 


tarro greſſo che fi. 1puta nello ſpurgarb 3 ſhow, demonſtrate, expreſs , make rr 


en, catarrh. 


11 3TAIL2EL: 


FaRDa' 1 7. 1. 2 25 tar. 


gaod s. 


20 m. ¶ dim. di 


rene! A ſmall 


riage, baggage, lugg 
. Fa 3 


FARDETIUT SO, 
bandle, . a faggot. . N Net 
FarDE: Lo, . m. Lravvol io di ow 
ni o altre materie fimili j a trat, bun. 
ale, far del or: bunch. 9]! 3b © unten 9755 


ſene via con eſſa ] 20 * au, 10 pack 


up oxe's uli. Nee (g: 


les t el 


or male knavwn, to avitneſs. 1841.19 


Far lontano [allontanare ] * R VIRRe cv) "PS 


or put aabay, to fend a great auch of, 
to drive aw "© 


- Nor belly abbellire ] to ſet of ,- 2 . 


, beautify. m_ 
Far forte U lontibeare. ] en or 
frrexgtben, | 10 2 
Far grazia [perdonare] Yohardon;: zo 
Far fardello { raunar la xoba e ander- do a fawvoar or kindueſi, 10 fergie. 1 


Far nido [annidarh ] te nee. 
Fare ſpendio [ ſpangere } to Jpend, to 


Far fardello {afordellare] % pack up, lay out or conſume... 


or make up into 4 bundle. 
Fa RE I operare, dar forma a che che 
fi fia] to di, d made, id a-. 
„ e per Mezzo. dlaltri ] 70 
„ to hid, co mand, or orders 


bead to be cut off. 
Fate che Sun me, be ae 


10 me. 1 I\ 


* 


\ ol 
Asi: Dolls 


Fare [importare} jo concerts, to import, 


to matter, to figuify.. + LES 


223106 


Che vi fa egli che veoga 9 ons 


what is it to d of be comes or mt. 


% 
* 12 
N 284 


Far a pugni, to br. Das A | 
Far lamenti [lamentarſfi] 10 complain, - 


to make complaints, a7 


Far grida yridere | to cry. 
ar uno Hure [ addottorarlo.] l 


seele D cauſed. 0 N one the degrees af a doctor. 


Farſi diſcorde, 10 diſagree. 
Far noja {;annojace, ] 10 tire, to be 


troubleſome, 


Far sjgto (sjutare} e help, All. 
Far märtire martirizzare ] to 
er, mar rd mm. | 
arſi beffe [ befferſi J-to: laugh at, to 


Fare [imitare] 40 play, to perjomate + or enk, mock, ſcoff or deride, 10 ne r 


ad like, to ſet up fur. 


Ee 


Fare le carte, 70 deal at cards, W 
confarſi, aver con venĩer z J fo forte: 


8 Fare 
awith, to become, to be proper, Jus 
able, to fit. 13 0 [on b 


Queſto non fa per me, this. is . | 


proper foi me, ibis cut da for me. 
Aver molto a fare, to be very 
Fiore una ſpaſſeggiata, t tale a — 
Far dell' acqua, fe make water. s 
Far ſapere [ayvertite] 10 let one know 


N upon, to touc 


aglenr 
Far conſolazione { confolare 1 to com- 
Far foce [ ſboccare ] to di gende evt ie- 
"Far dag L gits J & dud, to Kei ts 


Far bene ns 1 to ſucceed, to 


or bear, to give 10 underfiand, 10 give thrive.. 


an account, 
Fare eſercizio, to uſe exerciſe, | 
Non ne ho a fare, I have uo eccafion . 
for it, or I bave no need of i. 


Park { avvicinarſi } to approach; 40 go 


or come n,rr. 5 
Fatevi a me, come near w. 


Far wale, to burt, 10 di eng barm. 
Far ſua voglia dun [ averlo a tuttꝰi 


ſuoi piaceri ] to diſpoſe of one, to baue 


bim at _your commands. 


Far ragione [ penſare, imare ] to 


"ſuppoſe, to think, to look & upon, - 


Non fa forza I non imports ] 'tis #0 


Fark alla fineſtra, in look out of the matter, 


avindow, 


Far motto * menzionare J; to — - 66 


Fuck alle e, to cen he firs to heat of. 


42 ib SGH ifa1) 451 1 


| 


to border upon, _ 
Far menzione L menzionare ] to men- 
tion. | 
Far diritto [far givtizia] to do Juflice. 


FAR 
Far viſta ? 93 Gmvulare 1 
| Far ſembiante $ 10 Ny wk. toad 
tend at if, to bos. 
4 ? 10 . 


Pars a meta, e | 


1 fano, fareuell. 
0 0 ſpiegare1s veleaiventi J to 
4 5 11 hand 
fs al, ere eh formare i1 
7 quando martja Ve — 


Venir fatto I ſueeedere 12 happen, 1 
come to paſs, to fall out. 
Se mi vien fatto, sf I bave an ger. 
_ 
ends! toafemble. 

Far te - Triuvirſi We e contra'l 
nemico 14% cope e ane, to or 
reſin 1 LE} ; 3 "Ay. 

Far faccia[.,non G1 v Agag nas a0 gros 


uinpudent, not to be,aſhamed. 


Far bocca da ridere, to ſmile. 

Far chiaro I riſchiarare ] #0 clear up, 

Farla ad ererbte play one 
a brick, to cheat bim. 

ar i pämpani, 10 or rab e the 

\ ſuperfluous leaves or m_ —- of a 
939? &f * oy „ 

Far I bes to mau. N 

Fare | eſſere a ſullicienag, baſtae] to 
be enough. | 

Egli non pud fare, 5 i is ; mot enough, it 
ab ft da. 

Fare Jil Tendere. e crepar r de muri] to 
crack or flaw as walls | 

Queſto muro ha fatio,-gbir- wall is 
cracked, 

Fare [parlando della luna] 10 be. 
La luna fece Jeri, o fara domani, it 
Was a. new moon ,yeſlerday, or will af 
NW moon to-morrow. 

Far le forche [infingere, Gmulare] Py 


Jeign, to diſſem 


Fete una bravata C minacciare.] to 


chide, to threaten. _ 


Far caldo, 10 be bot aweather. - | 

Far freddo, to be cold wweather. 

Far capo [malore quando da in fuori 
ſi moſtra con enn ] to draw to a 


make. bead. 


Far 8000 ad uno E aer a lui per 
sjuto] to have recourſe to one. 

Far belle le piazze [ fare frepito ] ts 
make a noi , 40 cauſe diſturbances. 

Fare all' amore I guardare attenta- 
mente una donna J zo eee ab- 
man. 6 
Far il giorgio Ceaensg ink J to give 
2 ſelf airs, to firut,: — proudly 


C. 
Far del grande, to take 7 one, w. 


tale flate upon one. 


Far calandrino, o. graſs legnajuolo 
{ dar ad intendere cofe fuor del veriſi- 
mile] to make one believe that the moon is 


made of green cheeſe, 


Fare il callo I aſſue fare al nie 1 to 
ow bard, to cutiradt or get au ill 


abit. 

Far le fuſa torte L il romper a1 
fede, che fanno marito e moglie] fo 
cuckold. 


2 fare uno { ingannarlo J ˙ cheat 
** 1 


FAR 


b.. 2 
Fare oſteria, to keep an inn or tawern. 
Pate il conto ſenza Toſte, 70 count the 
chic lens before they are 177 2 3 
Fare la quareſima, 10 keep . 
Far le none [ prevenir con parole co · 
lui ehe tu credi che ti voglia ricercar di 
qualche ſervigio] to prevent one. 


Fare una predica ad uno, 10 admoniſb 


% 


one by fair. means. 4 1 
Fare ſchermo L ſchermirſi 1 to defend 
ne 
Fare nod Seer mtu riparare ] % 
cover, to tft. we 
Far ſera ſconſumare il tempo] zo con- 
ume, ko paſs away one's time. 
Farſi ſera [diyenir ſera] ro grow dark, 
to' draw towards night. | | 
Fare fetta contro uno eſſer contro 
lui] 70 coodire againſt one. Ne 
Fre sforzo'\ 8forzarſi ] to endead ur 
to do one's befl, e 03 
Fate ſieutta 1 entrar mallevadore J 70 
bail one, to be bail for bim. 5 
Fare ſiepe [ chiudere ] 10 incloſe, to 
ut up, to h ein, | | 


Ogni prun fa ſiepe, every little ſer wet. 


Fare filenzio | tacere ] 70 be quiet, to 
bold one's tongue. ad Hh 
Fare un ſonno [dormire alquanto] 70 
tale a. 3 
Far le ſpeſe ad uno [ mantenerlo ] to 
** o maintain bim. 
arſi tardi, to grow late. 
Far torto [offendere} to gung, fo in- 
ure. Mak ef bo 
Far trappole I ordire inganni ] 1 lay 
8.5 , * 


Far vago [ invaghire ] fo charm, to 


make fond or defirous.” | 
Far vedere [operar 8 che altri vegga] 

to ſhow, to make one ſet. | 
Far vela, 10 ſet ſail. 
Far vento, the wwind blows. 

Fare il paolo, 10 be a pimp. 

Far vita [vivere] to lie. 


Far vita ſtretta, to live niggardly or 


Hingiy. 


Far vita regolataz to Re regularly. 


Far viſta [ fingere] to frign, to pretend 
„ 4 


Far vivo I avvivare ] to revive, to 


bring to life again. 


Far voglia [indur deſiderio] 10 induce, 


to ſet or ſpur on, to intice.” 
Far Ja voglia altrui [ compi 

defideri altrui] to comply with one's deſire, 
Far ſua voglia, to do as one pleaſes. 


Fart'a, 5, F. L ſpezie di ſerpente ] 4 


fort of ſerpent, 
by FARE'TRA, 5, F. [ turcaſſo, guaina 
dove fi portan le frecce ] a quiver for 
errows, Ty 


FARETRA'TO, adj. [ che ha faretra ] 


wearing or bearing a quiver. 


FARPFA'LLA, g. N. | vermicello che ha 
Tale di cartilagine, di diverſiflime ſpezic] 


a butterfly. * 


FaRrFALLYNO, . 2. I little 

| 453 BIG LAID l buſto, come giubbone, e camiciuola] a FAaSTELLO'NE, 5. m. [gran faſtello] 

FARPALLO'NE [fola] @ tale, a flory, doublet. | 0 ORnes 
«ib, idle for. 245 5 |  FaR$SETTO/NE, 5, #1, I farſetto gran- daes mad MF Ridet fuor di 
Far le fare un grand ers. d 3 miſura grande a tan, 7 ea man, 
n 2 Meran 797 '  FasTiDiAa/rE 


acere a” 


"FAR 


"Fare a pennells; 1 do a thing er- rore J to make a great blunder or mi- 
"= | ' | % 2 | g a 2 w 2 


| Fa'rrArO, 6. m, [ erba che valza 
poco da terra, ma fa gran foglie, le quali 
di ſotto ſon bianche e di fopra verdi] 


FJ. Pole bot, bovſe foot or ground pepper. 


FaRT“NA, £. . [grano o biaua maci- 


nata] meal. 
Fior di farina, flour. 1 

veſto non fa farina I non rileva nulla] 

this is not profitable; this wwon't di. 

Tu non ſei farina da cialde, yen are 

a cunning Blade. Edad) 


* — \ 1 


FaRtNA'CC10, g. n. { dado ſegnato 


da una faccia ſola ] a bone to play auth 


like a dye. bp 
FARINA/CCIOLO, adj. [ che fi disfa 
agevolmente] hat which eafily breaks or 
crumbles, . Io" I 
FaRIN A“ TA, 4. /. 9295 fatta 
d'acqua-e di farina cotta nella pentola al 


fuoco ] a kind of bafiy-pudding made of 


meal and water. 
FAR Iso, 35. mm. I ſorta d'ebreo ] a 


phariſee ; and metaphorically, a ſad dog, 


a ſcoundrel. | 
FARLINGO'TTO, adj. L barbaro ] 
barbarous, rude, ſavage, churliſh, 
clownmſh. 
FAR MaAco, . n. [droga] a drug, a 
medicine, a remedy, a medicinal compo- 


 FarneTICa'RE | vacillare, dire coſe 


fuor di propoſito, ed è proprio de“ feb- 


- bricitanti ] zo dote, 10 rave, to talk idly, 


to be out of one's wits, 
FARNETICHE'ZZA, 4.5 [vacilla- 
FARNE/TICo, . 1. I mento il 
farneticare ] dotage, folly, madneſs, de- 
lirium, the frantick or idle talk of people 
in a fever. 3 * 
- Farnetico, adj, [ infermo di farneti- 


chezza ] doting, filly, ſimple, delirious, 


lightheaded, raving. 


Fa'RNIA, 5, f. [ cerro ] a kind of 


oak, 
Fa RO, . 1. 1 torre de' porti ] fare, 
toateb · toaber or light-bouſe. 


FaRRAOCTNE, 5. f. I miſtura di diver- 


ſe ſorte di grani J mixture of ſundry 
grains ſown in the ſame place, bolltmong 


or bolmong, a medley of ſeveral ſorts of 


grain together, 


- Farragine di parole, a mixture of 


words, a great many words, 
FARRICE'LLO, . n. [dim. di farro] 


: 


. Farro, 


- FARRO, 8 1 4. m. J ſorta di gra- 
corn between wheat and barley. 


FaRSA, s, . [ commedia mozza ]' 


farce, a droll. 


” 


FARA TA, 5. f. [ la parte del piede 
del farſetto] the lower part of a doublet. 
FARSETTA'CCIO, F. n. [cattivo ſar- 


ſetto] an old ragged doublet, 
FARSETT AJ, 5. 1. I facitor di far- 

ſetti] @ doublet- mater. s 
FARSEKT TI“ xo, 3. n. [ dim. di far- 


FARFALLINA, 5. J. 1 Long di far ſetto] a little doublet, 


- FaRs8g'TTO, 5. n. [ veſtimento del 


no] a kind of bread- 


FAS 


- Fa$CeTT1 No, ? 5. . [dim. di fol 
Fatscr'rro 


cio ] a little bundle 
cr faggot... | 


Fa'scra, 5. J. [ ſtriſcia di panno lino 


o lana lunga e ſtretta, che ſei ve per le- 
gare e ſtrignere leggiermente , a band, 
a ſwathband or fillet, a bead. band. 

Faſcia I corpo, per eſſer faſcia dell” 
anima] the body, | 

Faſcia I la ſuperficie della corteccia 
dell' albero I the out/ide of a bark of a 
free. wo eg 
Faſcia [ Vinfanzia dell'uomo, o coſa 
attenente ad eſſa J the infancy or child. 
bood, © 7 f 

Bambin tenero in faſcie, a child in 
ſwaddling clouts. | 


Fascia'Re [ circondare, intorniar 


con faſcia] to bind or tie with a fillet. 


Faſciare | circondaie ] to environ or 


ſurround, to encompaſs. | | 
Faſciare un bambino, to ſawaddle or 
ſwathe a child, to wrap him up in 
ſtuadling cloaths. | 
Faſciare il collo colle braccia, to em- 
brace. | * 
FASCIATE'LLO, g. m. [ faſcetto ] a 
little bundle or fagget. 
Fascia ro, adj, ſwadled, bound, 
environed. 
" FasclaTvu'ra, ys. J. I il faſciare, la 
coſa che faſcia] the binding ligature, 
. Faſctatura [brachiere] a truſs. 
FascNA, 5. F. I piccolo faſcetto di 
legne minute o di ſermenti ] 4 faggot, 
faſcine or bavin. | 


FasCcIna'Ta, 5. f. [ quantità di faſ- 


cine] a fence of ba vin. | 
FASCINAZIO'NE, 5, J. [ malii] faſ- 


cination, bewitching, charming or en - 


chanting, 
Fa'sCINO, v. faſcinazione, 
Fa'sC1o, 5. n. I qualunque coſa ac- 
colta inſieme e legata, di peſo che uo- 


mo poſſa portarla] a bundle, a fardel or 


packet, | 
Faſcio di paglia, a !ruſs of firaw. 
Faſcio di chiavi, a bunch of keys. 
Faſcio d'erba, @ bunch of herbs, 


Far faſcio d'ogni erba [non diſtingu- 
ere il buon dal cattivo] te confound or 
mix together, not to diſtinguiſb the good 


from the bad. | 
Faſcio [| peſo, carico ] burden, load, 
eveight. | | | 


Faſcio C qualſivoglia cofa raccolta in- 


ſieme] a mixture. 


Andare in faſcio [ andare in rovina 1 


to go to awrack, to be deflroyed, 


a little band. 


Fiaſciuolo, 5. m. [faſcetto] a little hure © 


dle or faggot. 


-FASTELLA'!CC10, s. mn. [ faſtellone ] 


a large faggot or faſcine. - 


 PasTELLE'TTO, 7 . J. [ dim. di 


FasTELLTNYO, J faſtello } « little 


| bundle, bunch or truſs. þ 1 
'FAsSTE'LLO, 5. n. | faſcio, ma dice 


ropriamente di legne, 'paglia, erbe, e 


Fimili] a faggot, truſs or bunch, 


FascivO'La, s.f.{ dim. di faſcia J 


. - 


FAR 22002 NE 1: > ©: 


© FanTE'sca, s, fo C ſerva 14 TI Fark aj port, 4 go e | "For \ i 5 Hate gmulare] 
rant wart we __ ver a fare con uno, #0 with ones. ar ſembiante emble; 
2 1 21 waiting 5 Aver afar gon wad bee to know a tend as i, to ſhow. 4 x55; of 


Fayricatubayin I Laim. 4; fans] Wamans i lig with arwomany" to ci i con dio, go ebout 
| are a meta, 0 g N. A 


. een annum qa 10 5 \3ÞHeAT 1781 451 1 
AN data, ll 3 Fa Lg 32.perfons del mere. di Nane e * 


ANTIAITA DE, Dc cbilu- verbs {axe J-ag9o0s:.” | Wy Dir Ne! 
rale. 552 Fx 2 il. oy 1? 19 18959 


NTILITA FE, bead Obſe!-* Tre meſi ta, three 
ANTINERT'A, 5. 7 { malizin ] n Una ſettimana fa, a ge Paas [tecmips-militag fermare a 
bt, geren, ee, «reguiſbriviek, Fur a credere, 10 fil, eg ra march J dh baitior make 
mY pA; \ Tae: tho 


PENS AT » 51 { infavzis'J _ Fare Tnaſcere, apparire, parlando del 
fa 3 childhood in Siet e della notte) oy ro were Venir fatto [. ſyccedere J.00-happen, dd 
2 en oK Ciantetine han- Al far del giorno, at -the wake of come to paſs, to fall out. 33 

lad. feng de inen Se wi e fr, gf hve an oppr- 
ae adj. [malizioſo, aſtuto] a. Al: Landei f "Tp 0 della lon of the tunity 
licious,' craſiy, cuaining , Anu, ſun or moon riſing. x Ear popalo-aduuarſ} toaffmble. * 
 FANTOCCER1'A, 5 . Loambacceris] Al far le notte, in the duſt of the ar teſta Criuvixſi unita mente contra. 
ehildiſbneſt, childiſh action. -þ & $6 LOGS cbening. | $3 N Nr ay rv Lark neuen * Sue ane, to? oppaſe or 
__ FanTo'ccioy . n. ¶ uomo femplics Fare, ( joined fo an adjefive or to a refit him Wn NIN 
eſoro] a fampleton, a booby, a blockbead. fubſlantrye,. it takes their eee, 9 Far fa accia Inon ſi deep e grow. 

F A "ny 4. m. i a child, xx EO ai not to be,aſhamed.s 


2 Par onore [onoraee} to 8 | Far bocca.da; ridere, to finile. 
frye rot A, $4 ey” [ſorta uccello Far difeſa ame 10 defend. one's Far chiaro [ riſchiarare J #0 clear up. 
d˙ acqua] a teal, a cute el. Farla ad e ee eee 
FA Dο. 4 K { fornacchio, . ca- Far ſede [ teſtimoniare J ieh, 10 a trick, to cheat bim. 
tarro greſſo che ſi iputa nello ſpurgarſ j Sb, demonſtrate, — 2 men Far i pampani, 0 pull or rabioff the 
ſpettle, -eatarrh. eee Or male knazun, ta-witneſs.''1 1/1 5 7 41 | ſuperfluous leaves or young. ſhogts of a 
FaRDA'GGIo, „ Far lontano b allontanare 4 8 vine. N we pf git 
whe , Gaggaſges luggage, goods. s. or put away, to ſend Ie: way off, Far | etbay . 6 mew, cy.) ee 
HP n. [ dim.. di t0 drive aw Fare ( eſſere a ſuſficienza, baſtare ] to 
FakDbBTIUso, Te: tardello] a. ſmall „Feen Caivellic ] 10 ſet off," 1 4. be enougb. 4b 186) 1 
bundle, afaggets t. . dorn, beautify, + Ezli non pud fare # ic not enough, it 
FARDE LLO,. n. Lravool o di pan- Nix fone Lionibewre: J* guten or ain't du. h NAP f 


vi o aitre materie ſunili Ja trafs,, bun- Vn gurtes 2 50 4; Fare [il Tendere. fic r de muri] to 
ale, farael or bunch Mr © Daunen 9065 Far — [perdonare] 20 pardon, ric crack or flaw as walls « 04 {02 1 
Far fardello C raunar ian unden a fawonr or kindneſs;..to angie. » Queſto muro ha fatto, bi- wall 5 


4 


ſene via con eſſa ] to pack away, topack Far gide Lannidarb] te nge. cracked,” 
1 one's awls, 14 & Pot 1 " Fate ſpendio [ t 4 Jhend, to . are [parlando della luna] 40 be. 
Far fardello {affardellare] 40 pack up, lay out or cogſum. La luna fece Jeri, o fara domani, it 
er mate eee a ei Far a pugni, t6 box... Ne rr WAS A. NEW moon yeſterday, or au * 
FA RE | operare, dar forma che ehe Far lamenti Clamentarſi] 10 on + neo moon 10-Morrow. . 
fi 2 to on ia male id act. to make complaints." i Pear le forche Rn, bal! ts 
. 7 pes meazo dali 1% Far grida [gridare} fo cry. 2 feign, to diſſem 
1 3 a: eile, Far _—_ dottor? eee os. Fs uy _ bravata E minacciare ] fo 
ce: tagliar la teſts, dae is e one the degrees-of a doctor. bidde, to threaten. : 
bead to be. be boy of, f a Farſi diſcorde, to diſagree. - * Far caldo, to. he bot aurather. 
Fate che venta da ee, bit him come Far noja I angehen 1 10 tire, te wo Fear freddo, 10 be cold weather. . 
to mes 5 hy tongs 3 (196747 ib 012),7 FZroubleſome,, Far capo [malore quando da unt 
Fare [importare} to concerts fo import, For sjato Ceſuiare] 10 hel, affift. fi moſtra con REFINE 1 to n to 4 
% maiter, n eee Far märtire aan! to make bead. 4% 


Che vi a egli che vevga 0.non-venghy || ons ſuffer, mar tyrdom. Far caps ad. uno —8 a lui per 
what is. it in h if be cumes or not. Parſi beffe [ befforſ * ts laugh at, 10 sjuto] to have recourſe ſo one. 


Fare [iwitare] to play, to perſanate or ridicule, mock, ſcoff or ariden Leer be: Far 15 le piazze ¶ fare ftrepito 1 


af like, "to ſet ap fur. banter, make a noiſe, 10 cauſe diflurbances. 
Fare le carte, 10 deal at cans, Act» Far conſolazione c conſolare ] . com- Fare all' amore I guardare  attenta- 
Fare I confarſi, Ne fort. mente una donna J 0 WEE abo- 


fait <with, to become, to be Lacher, fait. Fer foce [ ſboccare % diſembegue it man. 
able, to fr. Seba 1 1%, it! 


Far il  giorgio [proneggiark to 247 | 


Queſto non fa per me, this. 48:1 not. "no fine C faire to end, to finiſh, to 2 s felf Fend e e uy 


? 


proper foi me, ibis cut da ſor me. confn upon, 10 touch, to border upon,  , along. 

Aver molto a fare, to be wverybuly. Far menzione I menzionare ] to men- Far dei grande, 10 take up. one, wt. 
| Fare una ſpaſſeggista, ta talæ a tart, tion, . take flate upon uwe. 
Far dell' acqua, fo make water. F iar diritto [far giollizis] to do bg, Far calandrino, ol graſſo legnajuols \ 

Far ſapere [ayvertice] to let one know Far bene E 1 fo irceed, "to [ dar ad intendere cole fuor del veriſi- 

er bear, to give 10 e! 10 give thrive., mile] te make one believe that e 1 

an account, | Far male, 10 burt, 1 Ka made of green cheeſe, | 

Fare eſercizio, 10 aft rde "I Far ſua voglia dun [ averlo a with Fare il callo I aſſue fare al: wale ] to 
Non ne ho a fare, I have uo occafion .. ſuoi piaceri J to diſpoſe of one, 10 b grew. bard, 0 contract or b a ill 

for it, or I have no need of it. i Tart” him at. your commands. * abit. 

c 1 7705 Far ragione [ penſare, Rimare ] to Pp le fula torte [ il romper 4 
or come nr. *. » ſuppoſe, to think, 10 look up. ; Fede, che fanno marito e man ] 1% 

Fatevi a me, come wear me, 1-1 Non fa forza [ non imports ] i cuckold, 

Fark alla fineftra, to. look out of the matter, PFPrar fate uno { ingannarlo } 10 cheat 


. e £5 iS F tt ionare | 
Fe @ comp open th fir T7 os 1/6 mani * Far eſo e gf. 


FAR 


"Fare 4 pennells, 10 4 4 hae er 
„ 
Fare oſteria, to Ke. 
Pate il conto ſenzz Toſte, to count the 
chicken before they are batebgd. | 
je quareſima, 10 keep $7743 
Far Je none [ prevenir con parofe co- 
lui ebe tu credi che ti voglia ricercar di 
qualche ſervigio] to prevent one. 
Fare una predica ad uno, 10 
ane by fair means. 


Fare ſchermo [. ſchermirſ 1 0 ae. 


as” ele udo fa ripars, Jl, 
are ic ar ri arare 75 
cover, to 8 Bi 

Far ſera [conſumare il tempo] 10 con- 

ts paſs away one's time, 

Farſi ſera [diyenir ſera ] ro grow dark, | 
to draw towards night. | 
4 Fare fetts contro uno eſſer contro 

ui] to conſpire againſt one. $ 

Nb 12 { aforzarſ ] to endeavour 
to do one's beft. 
 __ Fare * 8 entrar mallevadore 10 

dal one, 15 il for bim. 
are [ chiudere ] to incleſe to 
out up, to | 5 


Fare filenzio [ tacere ] to be quiet, to 
bold one's tongue. 

Fare un ſonno [dormire alquants) to 
tate a nPa ß. 

Far le ſpeſe ad uno [ mantenerls ] to 
=, one, io maintain bim. 

arſi tardi, fo grow late. 

Far torto [vifendereF to rung, fo in- 

Jure. 


Far trappole [ ordire i inganni ] to lay 


Far va 


make fond or defirous.” 


Far vedere [operar 8 che altri dn 


to ſhow, to make one fee. 

Far vela, 10 ſet ſail. ver 

Far vento, the wwind blows. 

Fare il paolo, fo be a pimp. 

Far vita ſ[vivere] to hve, 

Far vita ſtretta, to live niggardy or 


His 250 


olata to live regularly, . 
1 gere] fo feign, to l 


Far vivo I avvivare ] to revive, to 


bring to life again, 


Far voglia [indur defiderio] to des, 


to ſet or ſpur on, to intice.” 


Far la voglia altrui [ compiacere a” 


defideri altrui] to cum 


with one's dęſire. 
Far ſua voglia, to Sy 


as one pleaſes. 


Fart'a,'s, f. [ ſpezie di ſerpente 12 


fort of ſerpent, 

FAE TRA, 5. J. I tureaſſo, guaina 
dove fi portan le frecce ] @ quiver for 
errows., 


FareTRATo, aff [che [ che ha faretra ] 


or be 
1 LORE lag 5. 7 
Lale di earti ve, di diverſiſſime ſpezie] 
« butterfly. 
FARFALLT NA, 5. V. 1 5 im. di far- 
Fa RFALLI'N o, 7, mn. a1 2 little 


. ee [fols} 4 tale, lucy. 

<4 , 
Fare u 
1 FLEA 


b an inn or taweru. 


wp 5 . 
Ogni prun fa ſiepe, every little ſerves, 


vago [ invaghire ] to charm, to 
chezza ] doling, 


oak, 


| ſe ſorte di 


* Ne che ha 


yak 


ore ) is make @ great Kandy or mi 


- RPARO, 8. n. [ erba che 8 alza 
poco da teria, ma fa' gran foglie, le quali 


Ai ſotto ſon bianche e di fopra verdi] 
ole. bor, Borſe foot or ground pepper. 


Farrna, 4. J. [graoo o bia maci- | 


nata] meal. 

Fior di farios, | 
ED non fa farina [non rileva vll 
think not W this won't do. 

Tu non ſei farina da cialde, vou are 
a cunning blade. 
FaktN Ae, 5s, n. C dado ſegnato 


da una faccia ſola ] a bone to play wwith Hood. 


like a dye, 

'FaRINA/CC1OLO, adj. [ che fi disfa 
agevolmente] bat whic, cafily breaks or 
erumbles, . | 

FarInA'Ta, f. J. [ vivands ſatta 
d'acqua e di farina cotta hella pentola al 


fuoco ] a kind of bal udding made of 


meal and water. ' 

Fa Iso, 5. n. I ſorta debreo ] a 
phari iſe; and metaphorically, a ſad og, 
a ſcoundrel. ' 

FaRLixGo'TTO, adj. L barbaro ] 
barbarous, rude, _ ſavage, churliſh, 
clo wwniſh, | 

FA'RMACO, 4 n. [droga] a drug, a 
medicine, a remedy, a medicinal compo- 


FARNETICA'RE [ vacillare, dire coſe 
fuor di propoſito, ed è proprio de” feb- 


| bricitanti J 70 dote, 10 rave, 10 tall idly, 


to be out of one's wits, 

FARNETICHE'ZZA, 1] [vacilla- 

e 5. Ga . 
farneticare ] dotage, , madneſs, de- 
lirium, the Gr antich or idle talk of people 
in a fever. 

Farnetico, adj. dere di farneti- 
lightheaded, r 435-4 
Furs, 3. J. L cerro ] a kind of 
| Fa'no, 4. Ms [ torre de* porti ] fare, 
<vatch=towwer or light-houſe. 
FARRA'GINE, 275 [miſtura di diver- 
rani J mixture of ſundry 
grains ſown in the ſame place, bollimong 
or bolmong, a medley of Several forts of 
grain together, 

- Farragine di parole, 4a mixture of 
words, a great many words. 

Fa RRICE'LLO, g. m. Laim. di farro] 


V. Farro. 


+ FARRO, «© 1 4. m. ¶ ſorta di gra- 

FARRE, Obſ. 

corn between wheat and barley. 
FaksA, s, f, [ commedia mozza ] 

farce, a droll. 


FARSA'TA, 5. f. [ la parte del piede 


del farſetto] the lower part of a doublet. 


FARSETTA'CCIO, F. n. {cattivo ſar- 
ſetto] ar old ragged doublet.” © 

" FarSETTXJO, f. 1. [facitor di far- 
ſetti] @ dowblet- maker,” 

 FARSETTI'NO, g. u. L dim. di far- 
ſetto] @ little doubiet. 

\ FaRs8'TTO, J. n. C vettimento del 
buſto, come giubbone, e camiciuola] a - 
doublet. 


\ PaRSETTO'NE, 5. u. [farſerto | Fran- 


-den grand“ er. de] a ack doublet, 


ly, ſimple, delirious, 


no] a kind of bread-' 


FAS 


- Fa3CeTT1 No, 2 7, #. Cdim. difak 
'Fazcr'rTo cio ] a little bundle 
cr faggot... 


F. 5. J. [ ſtriſeia di panno Noe ä 
o lana W Afb e ſtretta, che ſei ve 741 le- 

are e ſtrignere leggiermente 
: 2 a bead. Nr ng 

7 atei [ corpo, per eſſer faſcia dell” 
anima] the body, 

Faſcia I la ſuperficie della torteccia 
dell' albero I the outfide of a bark of a 
free. 

Faſcia I Vinfanzia delrueme, o coſa 
attenente ad eff ] the infancy or, child. 


Bambin tenero in faſcie, a child in 


ſwwaddling clouts. 


Fascia RE [ circondare, intorniar 
con faſcia] to bind or tie with a fillet. 
*Fa!ciare { rem J to environ or 


ſurround, to enco 


Faſciare un 1 fo feoaddle or 


wathe a child, to wrap him up in 
line chaths. 


Faſciare il collo colle braccia, to em- 
brace. | 
FASCIATE'LLO, g. m. 14 faſcetto ] a 
little bundle or fagget. 

Fascia ro, adj, ſwadled, bound, 
environed. 

Fascia ru'RA, 5. J. [ il faſciare, la 
cola che faſcia] the binding ligature, 

Faſciaturs [brachiere] a iru/s. 

Fascia, 5. F. L piccolo faſcetto di 
legne minute o di ſermenti ] a faggot, 


faſcine or bauin. 


FasCInA'TaA, 5. f. [ quantità di faſ- 
cine] a fence of bawins. 

FASCINAZIO'NE, 5. . Lmaliz] faſ- 
cination, oma. charming or en - 
chanting, 

Fa'sCINO, v. faſcinazione, 

Fa'sC10, g. n. I qualunque coſa ac- 
colta inſieme e legata, di peſo che uo- 
mo poſla portarla] a bundle, a fardel or 
packet, b 

Faſcio di paglia, a truſs of ſtraau. 

Faſcio di chiavi, a bunch of keys. 

Faſcio d'erba, à bunch of herbs. 

Far faſcio d'ogni erba non diftingu-' 
ere il buon dal cattivo] te confound or 
mix together, not 10 di Mingul iſh the good 


from the bad. 


Faſcio I. peſo, carico ] burden, load, 


weight. 


Faſcio [ qualſivoglia coſa raccolta i in- 
ſieme] a mixture. 

Andare in faſcio [ andare'] in rovina 1 
to go to awrack, to be deflroye.l. | 

Fascivo'La, s. F. L dim. di faſcia } 


a a little band. 
Faſciuolo, 4. m. [faſcetto] a little bure 
dle or faggot. © 3 
ere, 4. m. [ Faſtellone ] 
a large faggot or faſcine. - 
| Fri 'TTO, 2 . [ dim. di 
FasTELLTNo, falfello ] « little 


Bundle, bunch or truſs. 


FAsTE/LLTO, 5. m. [ faſcio, ma dice” 
; propriamente di legne, paglia, erbe, e 


Gli] a faggot, truſs or bunch. 


FasTELLO'NE, 3. m. [gran faſtello] 
a large faggot, truſs or bunch. - 
 Fattellones{ uom̃o dĩſadatto e fuor di 


miſura grande] a tal, all raped man, 
F ASTIDI ARE 


| Paetinita 7 
beſts te .trouble to Oy. 


md „ter 


Ten tadtiat 


FT 2 


7055 


to diſdain u cur. te 

. no account of J's 7 7255 & (4 0606 of {. 
416 *. ner 2812 =. . 

"3" ed cf 3957 cd 107 041041 ally; dr beer : 


FASTI'DIO, . . -nojay: ved, N- 78 KAT 4* at et daftined, 


creſc 5, Hole "= 
e Th. 


0, 18 


"nn "I 4 14 AS Hd 3 
i fa ci, the ons 1 85 bh 5 1 — * 
of it makes Con O15.0V4 c harm, a (poor 
Aver in faſtidia, vtp dana diſdain. * fairies”! 
Eder-in-faliidio, 140 he traubigen. a 1 2 0 $f Fa 
II voſtro diſcorſo. mi vien 10 fa 5 Lo pers 1 2 tail, 


Ian tirid row? ſe. 84440 
a a dt ow porcheria' ] nafi- 
neſs, filthineſs, filth, nafiy thing. 


FA$STIDiOSA'GOTNE; 4. . J aſtratto 


fran = with much ado. 


Er 


di faſtidĩoſo ] wpeqrine/s, > tediouſneſs, made. 3 * 
moleftation, loat hing, diftafie; . Fatica Lene 'opers J wages, Vino Nang a 4 aj. | 
ain} dale, in a 2 4 2 be ie fatiche, 7 a dave . 
modo faſtidioſo ] 7 ia a 0 vo mie fat e, cio 
mamnen. LY } x AJ s, Fl be rk. e adj. Loew, ©, eve 1 
FAsTIU Tos Tro, F e e en nel eammin ste, 40 walk: client, aging, 
faſtidiaſo ] ſmeαν,se tro * in- with a deal of difficulty. 117210 fratto-s mano, car- 
portunaie. FINDE * [che urs 5 rotto artificial, art » counterfeit, fal. 
FasTiD10's0;. adj. {importuco, rin- PATICA/NTE, $ tics, che.s'affatica]. fed. 
— W tedious, importumate, tireſome, toilſome, troubleſome, laborigus, 4 5. . 2 — faccenda, 
ame. that labours on takes pain. þ ob action. 
e ſchifo, incont:niabile ] FATICA' RE travagliatg, iMgnere funde, "0 go about one's 
a has . nice, dainty, bard to 8 weary of fatigue, lo barg. Ws | 9 
. . Nine e e to. la. N to com to the fal. | 
o faſlidioſo, a | Jurfeited . boyr Fatts 'Marmi, feat, exploit, alchie ue 
S0 23 | Veda caſe {af e . ment. 
1 2 B L 5 in faltidla) 40 q iſterla] * taks\pains. after a thing. + CS [ rg wen 1 2 a. 
ath, to deteft, to er, to nauſeath, to. A'TIC * affanna · ft 
Fry 1 14 9 .- to] weary 22g Fg en, N gran fatto di ode, "is, 4 
Faſtidire { idea, tediars ] to R e g 5 atto 2d a 


WEAIY, to tire, to he aw 
tedious eee, 4 $41" 
FASTIDET DG ach. 1 
val abearied, ti 80 Ad 4 1 
ASTIDIU HA, 5. . 8 i Jul, bard, loi 
faſtidi ] @ world of IA or + Hs Tonya gehn ba · 
Fas “Ga, . T! the toþ ca] Lare, pain 
or heights + e Ae 
FAST1G10' 0, adi. [picy di faſto, ſo ] very laborious 
faſtoſo J fraud, W uainglorie:, tigable. 


conceited. ce ud. { che 


* "tbe e che s'affatica 


n 


45 Fa's o, 3. w. {alterigia „spa, ] ee, arnful, 
_ - pompoſa grandeazs 1 * e anf, Lahe. 5 

gin glory, gftentation, gap Hob, v ll rue, V, boite, Obi. 

Sone, ul t 10 6, rg, adj, m. „ 
| EASTOSAME/NTE, ad. folerimen- ral, 2 e that wor 

te, vanamenie Ca 270 5% of ud, bat a, toilſams. W 

1 ut ation. pam qe Sus dots i ſare, aſſſiggere] 
FASTQ's9;: nd pien 1255 proud, te WEAL, to tire, 12 wile; Spa) 

hs eee ene (frcop-" FaTo,: 5... {deftino} Yate; 5 
2 J Moss] o 197 giava.. nelle ſata dar „ 
| a e e ho Wi 17 e 1.0 10 f K # 2 2 4 

z que, veV!i:i hs 2 WK ng.” Hance! he 
MT IN 85 di fata - war ed, ING IE ASS 4k 

10 the bands or. awoulngr able, 

AT A” LH che wien dal fa- | ger 7555 — charges c an, ME 

tg, de ſtinato] | feta ated; devel, *. . u, | 

appointed by fi W 40 ta] 4 nd, manner, faſon; male. 
FATALITA', I. Hb d I. Sf Ve ne A di tue le latte 
- FATAL 54,4 fatality, fo Jap of al Jar 1 : 
FATALITA'TS, 44 0 {os 5 4 ** 5 re in f. ere 


FATALEMENT) „ ad ate t v | 
gab. 1 . a wit, © nt e red ae Fo 


F © es $« © 4 


Vo Sr 
9 * 


* * 


1 mn” ee 
; A . ee 


PH 2 eren Aa. 


[4pers condarts. = bee 5 Woe 
14 veſta & wia facica; this is apy der. end, 


2. wonder, ta ſee . 


orks\ hard, "induftridts, ' that takes "4 2 
dee. wee eee pain- 


3 5 7 


ui kato, vage . Fin hes 


258 5 
i 55 


rA 


NT. Fred, bn 


Saag H 


. 


e , 


* 2 


4 


ellen 


aue delt GIST 


Wr % . 


ene H Rae 


che 
delle} Paint, 7 | 
dello, in doo ane's 


by; 


e, a 


N 


Fatto [ m 


cad behave 
= oe 


"Fares ge ad, caſe, 


3 point, EH Ae = * 
7 2E 
| per dn Help b i perions obs 5+) rh y 


Hy. intefa parlare alto male de fat- 


ti voſtri, I beard Redl wery il af yau-” 
;endere in ſu fatto, mt ie one in 


the fag ur in the detd's 
Tanto fatto, Jo Pe fm 


p e N alto: as. 0 7 


= upon — 


48 detio al fatto vs vn grawvrano, 
and to ds, 7551 things. 


25 1 {perſetio, compiuta d, 


fe, 
mo 1400 di matura en J 2 full 
* po R 


e ny "may hand- 


14 25 * alli 
er eee 


Kae e ggranta 


a) nd dee eee OY fad, 


AAA S 
362 Farro'10, 


8» 


PF adi 3 1 


1 
ere, 5, .. {dove ff fer firo- 


tam mecca lulive N 


3 av 
unge 


* — 


FAU 


vellare con- i euer Obf. . 
. wake . [ut bs 


1 fabulous, 


7 ES ord EF 1 8 Hines, e 
"Dale e 2 , 2 . N la e pre Fr | eee ado fahnen. 
ace, e an gents u. — — PAR Nn adj. Fete ha tells 2 
ard. PPP T 
eee ee eee e 


Fattore, [1 piccolo, 2 fatto a 


egnetto 
coni, il quale i fa giencs 6 do ler. | terpſta 
Favellare come on qpivitarl f . 


za] a top. A1 eine 
FATTORE' . 4. . a Jeward's 


by OT 11 eh Pr [caſtalderia] face 


Heavar 
FAaTtToRrNO, A Ms [ragazzo di bot» | 
tega] a boy, a oy 
ere o Far rucenr- 
ARA, 5. J. [rega, facimola] 4 witch, 
@ charmer. 


ee ente, % 4 [milia] 


ewitch crafts. 
Barr e. N [facitura, oper 


faſhion, male. 
Fattüra [manifattora] faſhion, mak- 


Terres 'RA [conbelio, ſedocimiinto} 


auc 
gs fog Cas) ee Vi 
wat, chitin.” 
_ [termine _mercantile, nota 
peſt, numeti, miſuxe, aha, o altre 
Aan delle coſe che ĩ mercanti com- 


mettono, mandano, o ricevono] inboice, 


a partitular of the ,yoods ſeit to or by 4 
merchant. 


FATTURA'TO,. adj. Rin 
hed, charmed. 


3 
» FATUIT #4 


Fruir VF 2 5 
1 foil 


Fa rvuo „n dbb & 
1 7 len di ne! a 


CG. \voto; uſandofs in Firenze ne* 


——- 
* 
”* 


magiſrati confermare il ſuo parere con 


le fave nere o bianche, © render con eſſe 
il partito ] vote. 


Pigliare due colombi ad una fava; to. 


kill tebo Birds avith one ſtone. 
 FAava'ceo, adj. Lehe ha natura di 
fava abacus. 

FAVAG uo, . im. [erba-canipe- 
fire] celandine.... 


aul, 3. . * deols] the jaws, the 


N e fauci della morte, 10 be at 
_ of death, to have 4 foot-in the 


AVE. 


| Fave'LLA, 4. F. [il favellare] 47 


cans » Jheech, hen 
ppena poſſ 
I can bar Peak. 7% 


Favell⸗ en idioms partico- 
lare] language, idiom, tongue or "ſpeech. 
Render favella, to give * ber. 
ener la fayelia d uno non volergli 
p lavellare} not te pu th .. 
n 5. n. [ragiona- 
3 reaſouing, — ind 
AVELLARE to. Mea 10 
n | 


er d bee Is fuel. 


. Favellate per Lathotteny, tele per in · 
paſts per feet by thirdper- 


ta altri] to fpealtby another's eG: 


Favellare, s. M, [favelts} Ae, 
reaſoning, ſpeech 
Favitiaro, adj. ſpoken, ated 
3 3. n. [che favelia] 
eaker, a talker. . 
AVELLATRYCE, 4. f. [che favella} 
a talker, e that talk. 
FAVELLI'O, 5. 1. [favellaments, ei- 
calamento] talking, ſpeaking, 
FavERELLA, . . [vivanda di la- 
9.6 disfatte] pattage | "au ef brokin 


Favr LLA, 5. F C pete minvtifice 
di fuoco, ſcintilla] a park of fre. 
E Hl ciet di vaghe e lacide faville Vacs 


wered with fars. 
Favilla {la . minima, parte 4 Jr 
cola] a bit, a mall piece, the leaſt thing 
Ma tu, pid che mai dura, Favilla 1 1 
pieta non ſenti ancora, - bit you-more in - 


: fa voriſce] Favouring, ali fling; erer 


rn 
FaVvO“NH , 8 .redmbif + 4 TV 
Pavo'nto, 5. m. [Zetfiro] 

Fadonius, «avefl-avizd, - inn * 


FAvoRABi cut urg, Wo. een | 
mente ' os 


FAVORA'RE Tfancrivey Hifeardere oy 
tru\}.to{/awour,,. countenance, belp, ts 


afſift or befriend." : \ CALLED 
Favora'to, . famed, aun. 
nanced, backed, "afffted;®''r | 


FavoRaTOEe; 4. m. (che favorits- 
ce} a favorrer or autor, 4 nem, 
maintainer or abuitun. 

FAVO'RE, 3. m. (grazia, difeſa, K 
monſtrazione di buona volontaà] . | 


| kindneſs, benefit; good office; courteſy, be- 


nevolence. 


Col favore feolP: — U the 
Fawour, means, 0 
cee intorno, and ih- Joy + i⸗ all over . Lettere di favore, r 


terry or lrtterr of reconumentation. | 
'Fav OREGGIANTE, af; M. £ 


that faut s. ; 
FAVOREGGIA'RE ſfavorire, proteg= 


Jenjile than ever, bevenod s the ml pity l e to affift, to protea, io be- 


end . Ste willare. Ld 
Fayez, a J, [din d favil⸗ 
aa Hie perl. 4 of 


FAVILLO,' 5. 1. [{plendere} folen- 
dvr, brightneſs, Obi, A 


Ne 1. J. [piccola favills] Propitione, acious, \ n 


a little ſpark. 


| Evil [qualche p poco] fone, the 


oy ee LE, 5. m. [favo) a bong: 
comb, OUug* i166 
Fav No, 5. m. Nenne Einolots de- 
campil} Faums or boar GO. 


 Favo, 5. . Lfiale] ho neyucomb. 155 


F vo, 5. J. [falſa narrazibne al- 
la verità ſimigliante] _ arg, 4 
tale or firios. 

Eſſer favola a Popolo, to be the cow: 


mom talk. 


\Favora'ss | [favoleggiare 1 7 tell 
z 4. N . P 
Favor TRE, . woleggistö fe- 

FAVOLEGORVOLMY/NTE, ad. 05 
volofemente] fabnhoufly, 

FayOLEGGla'RE [raccontar favole] | 
to make or tell'flories. 

Favoleggiare [burlare, - far beffe] #0 
banter, to jeer, or laugh at. , 

FAVOLEGGIATO/RE; . n. [raccon- 
tator di. favole] a a Meter 0 or > ve of tales 
and flories,” 

FavolE'scA, Jo £ a materia 
volatile di fraſche, o di carte, o d Altra 
ſimi Fcoſa abbruciata, ehe'l vento leva in 
alto] ſpark, any light burnt thing or pa- 


| her Hing i in the nir. 


Favortcoiato xe, 7. FRY [fautore, 


che favoviſce] favourer, Fautor, provece 

tor, maintamer.” © 
FAVORE'VOLE, adj. m. e Lehe 8 

in fayore, e in aquto attrui * 


ettere cee 
mendat iu. 
Avere il vents Hfabbravahe; to have 


Har r with wy or” faubur- 


101 O 


II ciel vi ſia faborevvle; heaven Be- 


Lane of recoms 


friend or proſper you. | 


FAVOREVOLME'NTE, adv. [con fa- 
vore}- Javvoarably, ' gracioſy » kindly, 
a lowvingh. 

FavoRrYRE [ajutare; difendere, pro- 
teggere ] e favour, belp, COUNLERANCE, 
aff, back," befriend.” | 

Mi favoriſca, do me ie fan; 

FavoRY'ToO. adj. [da favorire] fa- 
w0ured; tountenanted, helped; affified. 

Favorito [amato, ſtimato] favourite, 
darling,” dearly beloved. 

Favorito, g. m. [chi è in grazia e fa- 
vore, intende ſi di grandi uomini] a fa- 
to vourite,” a minion. | 

FavORITO'rE, 5. / L fautore] a 


favourite; a fuutor. 


Faus ro, ad. [fortunato, proſpero, 


E projſperons, propi- | 


tious, | 
FauTO'RE, 8, 1. [favoreggiatore] 
 a:favourer, a 
1 . 
Teurzver, 


Hauer, ee, abet 


— 


—ͤ—ũ— — — 


— 2 


Fr =D 


: 
N 


5 P 3 avöle [gambi delle. fave fel e ber 


n 1. f. — a 


a vourer or maimaluer. 


Favu'LR, 2, fo {campo dove fieno 
| fate ſeminate fave'e — f relle] 4 1 


where beans had bee 


beans. 
R diſpoſto, 6 
* * a; ge, tua · 
Fazio'ne, 4. J. Iſtatura, effigie, tuno 


| fattezza, eria ] ſhape, mien, look, tounte- 


nance, feature, lineament, preſence. 
Faziöne [ maniera, goil] Jaſtion, 
manner, way. 
Fazione aggravio, gravezza, anghe- 
ria} oppreſſion, impaſition, tax, 4 
Faziöne [faccenda che deve fare eiaſ- 
cheduno per debito di ſuo officio, e in 


particolare i ſoldati] duty. 


Eſſere in fazioge, 10 % pon daty. 

 Fazione [fatto] ation, engagement. 
| Fazione I ſetta, parte] party, fatior. 
 Fazro's0, ad. [autore di fazioni] 


Jad ious, ſeditious, mutinous. 


FAzZOLETTO, . . Imoccichino] 


| handkerchief. 
Fe", 5.4. [ contraſted from fede ] 


faith, 


FenBra'1o 4. m. February, the ſe 
cond month of the _ 


 FzBBRE, 5. J. {calda intemperie di 


tutto'l corpo] an ague or fewer. 
Febbre A continual fever. 
Febbre quartana, @ guarian ague. 
Febbre terzana, a tertian 


FBBBRE'TTA, 5. J. [piccoia fe fobbre] | 


a little fever, 
_ FeBBrICA'NTE, v. firichtame. 
_ FEBBRICA'RE, wv, febbricitare, 


FzBBRrIcELLA, s. F. [ dim, 
- F8BBRICIA'TT OLA, 14 ſebbrej a 
FEBBRICI'NA, little fewer. 


' F8BBRICITA'NTE, adj. [che ha feb. 
bre, tormenta!o da febbre} agai/h, that fri 


32 troubled with an 


ee [eſſere travagliato 


da febbre] 1 febricitate, to be troubled. 
with a fever or an ague. 


FEBB&ICO'NE, 3. 1. [gran febbre]. 


a great, violent fever. 


FeBBRICO'80, adj. [febbricitante] 


aguiſh, that has an ague upon him, 


FEBBRI'FUGO, 5s. n. [medicamen - - 


to 22 fo vgar la febbre] febrifuge, an a- 


© RI LE, adj. [di febbre, che 


procede da fevbre} of or belonging to a 


fever or ague. 


_ .FenBRO's0 bbricoſ - 
ac „ adj. Lfebbricoſo] agu 


_ FeBBRU/ZZ4, 5. f. [piccola febbre}]. 
2 little Fever. 


FEBRE, v. Febbre and all its deri- 
Fc, * foros; pid groſſa, e 


7 uaſi eſcremento di cole liquide e viſco-. 


] dregs or grounds. 


Tirac il vino dalla Teeciay to r rack 


Wine, F 


© Feccia [eſcremento det corpo] excre — 


fruitful, copious, teeming. 


715 


esc 1 4 (poco a ene 
del mezzule, dove {i mette la eannν⏑p 
alla hon, per fi 


rm 


. —_ 


cio) 7: fait 1 ſeszoto, 5 impor- 
, troubleſome, guy 


tinent, loathſome,' filthy, naſiy. 
ws, bars, fly, abbondan« 


nee LI ARG A d From, fertile, 


-FECONDA RE. [ 
abbondante] to fructiſy, to make or be- 


come fertile or frui 
Fscoxnmna'To, adj, C abbondante ] 


fruitful, plentiful, abounding, fertile. 


FEeconDaTO'RE, 3. n. {the fecon- 
da that makes fertile or fruitful, 
ECO'NDIA, 5. J. [fecondita, ri- 


goglio fertility, fra of api. 


""Fecondia [cloqueoes] eloquence,. v. 
A 71 WF. 

a 4. f. L. 'eſſer fe · 
1 FECONDITa'DE, | { condo, cosr d'- 

FzxconDITATE, 
d'erbe e di piante] fertility, iet. 


copiouſueſs, t „ 
* * 5 ertile, che genera, 
e produce abbondevolmente] fertile, 


Fepe, 4. J. {una delle virtd teolo= 
li]. faith. | 
Fede [ religione] faith, defrine, reli- 


perſua 
eee, 


Alla fede 7 faith, uon my faith... "R 
Fede {fidanza} faith, , 4 
ance, word, promiſe, 


Fede [ affetto, amore] alacbun, love, : 


cordiality...  - 


Fede [lealta] Hari. bonefly, inte. 


ity, ingenuity. 
1 fede RA uno, to be faithful or 
ere to one. 


F ede [credenza] cre edit, Faith, 2 lie, 


"Dar fede [credere] to give credit, 1 
believe. 


Fede (teftimonianzs] aſſurance, gre 


7 
* E fe [finceramente} tru, 


 fhncerely, candidh. 


Un goto di buona fee, an honeſt 


man. 

Uomo degno a1 fede, | a credible 
man. 

FepecomMts3a'nro, o Fevacou- 
MISSA/RIO, $. m. * in che va il 
fedecomm̃eſſo] feoffee, be who is infe- 
Fed, or to whom a feeffment is made. 

FEDECOMME'SSO, © FEDECOMMN's- 
so, adj. [commelſlo alla fede, e cura di 


animali, come 


FEE 


28 e 


f 
=— 25 
n ww 
"Fa DEE . * 1,5 I 
di Cry aithfuh, c £5 
e F008 * 
 Fedel 
"Fever . N SA Luk 
_ FaDBLITA:, v. fedelta. Obſ. 
e _ Ts edel] 
a ede vo 25 N N fangs! parzia- 
lit Fache, truth, ue. amar 


DELTA, 4. 7. [offervaments 
. FEDELTA'DE,' 4 di fede, lealtà] fi- 
FEDELTA'TE, J dig, faithfulneſs, 
loyalty, honefly, integrity, fncerity. 


Fe'DERA, 5,F. [forts di panno d'ac- 
cia, e bambagia, del qusle fi fanno i 


„ Thth 


ſci W ed a an tent- 
h, ticking. : 
Federa Liopracoperta di panno lino 
fatta a guila di ſacchetto, nella quale 6 
mo i.guanciali} a pillowbjer. 
FE DIM“ NTo, s, N. [ferimento, fe- 


A a wounding or burting, a Wound. 
[+ lap [err] 1 to hurt, 


2 1. 1 d a wound, 


FED, 4.4 panes, ſpor- 
onder. ci cizia]/ 45 vl 
. .F8DiTa'TE, 


| eſs, fi 
Fg'p1IT0, adj. (rol? += + 
FaepiTO'RE, £, m, [ [feritore] he that 
" "_ or * Obſ, bid filth 
E Do, porco ] ys. 
> Job, 1% "Ys hath Ani g- 


e Sabo] nt. [forts Barba] 
lryerwort erb.) 

Foro, , . | pezzetto di 
fegato ritondo e rinvolto nella rete del 
ſuo animale, e cotto arroſto] a bit of 
liver ro el., 

NN 7. m. Cuno deg] inteſtini 
principali wh animale, dove ſi genera 
q, ſangue} the luer. 

wg) 80, ſche patiſce di fe- 

gato] he that has er over-beated. - 
LCE [erba heh 1 form, © 

Ren 4. F. 5 d'er- 
ba] oakfern or polypoay. 

FELCIA TA, f. J. [givacats] a kind 
of +" ſerved in W of green 
ruſhes 

\FE'LE; v. tile. Z 

Fg, adj ad. l. Pp TEND be» 


ot ler happy; lacky, fortuvate, 


Felice voi, how happy you are. 

Voſtro- padre di felice memoria, your 
father of bleſſed memory. 

FEL1CIME'NTE, adv. Leon felicità, 


qualcbeduno] committed to the care of proſperamente J. aptly,” luckily, ore 


one to be diſpoſed to a certain uſe. 
_ -Fedecommeſſo, 3. m. feoffment, . any 


gift or grant to anther ; a freffment in 


truft, is the making over lands to truflees 


ment, ordure. for the payment of bis debts, 
La feccia del popolo, the dregs be  FEDECOMME'TTBRE { commetiere 
| people, the V alp, the * * n alla ſede di n to feoff, to en · 
* u 1 "4 feeffe.: e re Aae A 3}: 
"Pf | ad nn zügen. 


E arrivato einem. be, is come 
home ſafe... 

FELICITA), . 4. . (bene per- 

FRLIC ITA DE, . Pear proſperità, 

FrLicir ATE, bonavventuranza] 


happineſs, felicity, good, blefing, projpe- 


Ws, * W, S T 13, £3 .. 


enten 


Va follov, a us” a! he rj 7 
EL 75 SCA 0 F gon 
. 2 — 2 55 q 


" FELLONE'SCO, 


| 9 wicked, rebellious, ill, 


FerlLON® S8As 4. F. [fellone} 4 il, 
avicked, felonious woman. 
lane ond 4. of {mala ,volonta, 


ſceleratezza cr 
bar bart 1] /elony welty, 


cruelly,” ropuiſh J 
E008. . kellone. 


Obs. .. 


Fl 5. f. Tlorta di drappo] pluſh, | 


Karenz: SS lare]. 2 "filtrate, 40 
frrain thr Ul or. brown: paper... 
, eaxrRenh 27 e flv 1 
a claak made of fe 
L » 8. [pango compoſto di 
ena 
con elt. 
ales 2 0 Ear 1 
tro] a cloak or elt. 
rebel 841 1 6. J, [ſorta di barta] 
1 2 ca, a ſmall 
34 


ed upon the the Me 
Wd MMINA, 
concorre alla generazione col maſchio] 
2 fe me Italians aurote etyme- 
" bogically, renn, but following the 
bi, well 2 5 write 
it with tao m's. £5 
Femmina 7 a Womans... 157 


1 


2 
Ne [ertirice]. a whore. ... . 
Andare ala Fenmive,. 10 $2.@ whar- 


a whore, a flrumpet.. 


Femmina di bartito, 2 mercenary 


aboman. F. 


Femmina, del mondo, 4 common 

aubore. 

FEMMINA'CCIA, . [peggiorat. di 

femmina].@ large 

woman, a fat woman of the town. -- 
 FEMMINA'CCIOLO,, 5, m. [vago di 


femmine] he that loves a woman's com- 


pany a whoremo 
Femminticciols. a7 adj, ; [effeminato] ef - 


e ſoft, effeminated,. wom 


FEMMINA HE, adi. (femminioo].fe- | 


minine, belonging to the Women. + 


F EMMINELLA,..S. J. [avvilitivo . di h 


femmina] er Brtle <voman, @ com- 
mon wontan 


FEMMI'S 17 adi. Ldĩ femmins J. | 
minine Oe 7 ruitfu, abounding. 
FERA'LE, adi. mf. [mortifero] mor- * . certainly, truly, 


certain. 


„ belonging to women. TO 

FEMMINESCAME'NTE, adu. 
femmina ] av bly, 

weakly,” effeminately.. I 6.34 a © 


Fram co. > 6 | mmi 


r 


0 di fello- 


mins] feminine, b 


I lite, auea te ly. | 
ee [fellone(- f bly, ef 
camente] /zloniog/h,. wicked, raſcalh, 


A iplieme, e non teſſuto 


quell: animale; che 


10 break aſunder, fo lit, 10 flit. 4 
W 


Femmins comune, a. common awd, 


( 7 a big naſy FENERATO'RE, 4. . 


Irn 
„ 


F8MMINIERA, «fo '@ mullitude 
omen. * * A U . . 
Femminisra, a Place auhere. many 


hs ja refart he apache A. burleſque 


FaMMINI LB, adj. PR FJ [di fem- 
fo women. 


FEMMINILEME'NTE;/ 
"FEMMINIALME'NTE, 


| 43725 e co- 
ſtumi dj femmina.}-wona: 


FEMMINENO, adj, [di ere di fem | 
mine] feminine, wu , of. an- 
ing to women... 

FEMMINO'CC14, ah accreſcitiva, 


dit femmina] a ' thick-ſet and Pleafing 


5 nature or quali 


ung cb an. | 
FEMMINU'CCIA, ? 5. F. [diminutivo 

- FEMMINU! 22A, di femmina] 4 
woman as little in under ſtanding as in 
perſem ; à deſpicable little avaman. . 
ENDE'NTE, 5. m. [colpo. di fpada. 


di taglio e l frrike, 


blows - 


cleave, flit, ſplit ar cut, to rie. 


| a ent 

* FEMMINE' 2A, 7. 7 { aſtratto a fa 

+» femmina}4he . ⁊ubich is 
natural to womens." | 


of : 1 40 lavoreF common, , 


mente, alla 


8 
adv. [con | 


F ſiriking and ww 


rude, inhuman. 


Fe'npers [ [dividere. per i lango] to. Friker ageing 


Fur © 
nn 1. . g. en, entaletto] 


— hb a4 ie 1 AY @ bier, a cf, a tomb 
t 45 tat i. [dim. di fem- E 7 Ft Len. di feftivo] 4 
. mins EI eee e feſtival, @ 


vacanti ae magiſtrati} 
day, vacant d 
Far Ene to re, to keep holy: day. 
FERATTE, ad. . f. ordinario, — 
1 


a Veltimenti feriali, every 

tate se, ad. ordinaria- 
liceJ- , or dina- 
neftly, wrath Ie 


FBRIA'TO, ab; [racante, feſtivo] 
Vacant. ww F 


GQiornoifioicas, a half day or fo ftival. X 
 FERIDO'RE, | f. . v. feritore. - Obſ. 
_ FERFGNOy+ v. ferino. 

FERIME/NTO, 3. . [il ferire] the af? 


Fase adj. ¶ be ale, di fiera Þ 
wild, ſavage, monfirau free, of the 


22 cruel, een, 
Fer1rE [ percuotere con ferro 0 al · 


's cloatbs. 


rily, commonly 


Fei ino [cru 


f tro] a wound, 


Ferire + [prrcooter ſemplicemente] to 


lit, to finite, to give u 
Il fole mi feriſce negli Geek, the fur” 
Hes. 


La barca ſeri Seral lido, the boat 


Fendere 1 to — to 6. Ine upon the ſbore. + 


Fsr1'sTOy 5. m. [ferro che ſotiene i | 


Der, W 9% TY IS . 
L Moſa el Reno fendono FOlanda,. padiglioni a forma di ſtilo] the middle 


6’ go through Hol: ſupport or chief 99 of @ to 


Fendere [dare la prima aratora al 


f to pla. 179 15 
Fe a * R 10 cleave, to 


IF FA. i. 


3 Lparlan ando d'un muse 10 
Fen derb Laprirk] to chop to gape, „ 


Fenderf [ſcrepolare] to crack. 15 
Qeſta ſorta di legno non. fi fende 
mai, this ſort of wood never cracks, © 
11 x To, 5. is [feſſura] t, 
, Cleft, crack, chink. 
per. 


ENDIT Oo, 5. 1. [{rumento 
fendere] a cleaver. 
Nr A 
C crac CDi W.. E 
5 f chi da ad 
1 an N, or lender for gain, 
O | 


FunssrAA, Ve boelira. 


Fewx1'ce, 3. F. {vccello favoloſo] a | 
.  phanix, a fabulous. bird,  — 


Fanieie ro, , . [giovane. fe 


nice], 4 little pharnix, a young ani. 05 


FxN “LR, 5. #% a bay 


FER ACE, adi. 


women, tal deadly. | 
5 Is (ANTS, ado adv. e feria) 


. nh, foo 


bradifblys' vs - 3 2 


4. lieb 


F mn. [apparenes] phe claſp 


nome non 
Fg 'A A, 4. fie avild 1 
* 2 


FRRI/ Ta, 5. . [ cola, ta 10 4 

wound, a burt, -y of , gl 1 
Fzarra“, 2 K N 
Fzarr E, delta] 
FErRITA'TE, « 


S oli aal 
ſavagenteſs, crue 
Perrro, 23. {da ferive) cd, 3 


. | | (haleflriern 
ER1TO'JA, 5. e a 5 
Sele, i A 

FERIiTO'RE, 5. #2. [che 


eriſce ] a 


Ariter, be that;wwounds. 


Fe'sMa, 5. f. [il fermar chi che 6'Ga 
. prezzolato a' tuoi ſervigi, * tempo de · | 
. — engagement, lig 

„ lime. 

— di ſoldati, a rut. 

Ferma {il fermacb, che fanno certa 
ſorta di cani, quando trovan le ne 
0 ſimili] ſet. WT 7% > 

Bracco da ferma, a | ſetting dog. 

Ferma { confermazione J confirma- 
tion. | 
Ferma [| [convegna] covenant, an as 
.greement, a contract. 

FERMA'GLIO, 5. . [borchia, che 
- tien fermi ed affibbiati i veſtimenti 1 
or laich. 
FERMANENTE, adv Leon amt ⸗ 


2a, faldamence] firm ly, feadily, floutly, 


Fermamente [cerramente, veramente] ; 


verihy, indeed, for 


FERMAME/NTO, 5. u. Lil cielo ſtel - 


te! n 11 N 


_ Fermamdnts, 


- 


nn 


t porters 


2 


(fermenanjfta- | 


bilimenta] a- 


Fe ermanz af PL malleradoria ] 
ball, eur. 

 Farma'sg [term | 
ftzre, rattenete] pores {0 flay, 10 make, 
to Sand flill, to arrest, to od faſt. 

ermare kronfermare, Rabilire, con» 

chiudere] % conclude, to determine, to 
confirm, to eftabliſt, to Srengthex, to far - 
ti, ta make good, 

Fermare il patto, 0 conclude, to firike 
up, to bind a bargain. 


Fermäre (deliberare, riſolvere] to re- 


 folve a thing, or upon a NG; to deter» 
mine it, to came 10 à reſolut {3645 


Mi fermai di non partire ſenza ve- 


derlo, I was reſolved not to go away. 
avit bout ſeeing bim. 
Fer mar nella memoria Cimprimere ] 


be grant in one's memory. 


ermark ¶rattenerſi] 2 0. flop, to flay; clo 


to pauſe, to ref, to fland 
Fiermarſi ſopra un ballone, to las up- 
en a flick. 
FERMA'TA, 5. f. Lil fermarſi, pauſe] 
the d of flapping, the 44 of pauſing. 
FERMA'TO.. adj, flopped. v. fermare. 
FERMENTa'RE [hevitare ] 10 fer- 
ment, t0 leaven. 8 
FERMENTA'TO, adj. fermented. ; 
FERMENTAZIO'NE, 5. F. 7 [lievito] 
FERME'NTO, 4. N, $ ferment 
leaven or yeſt, fermentation. _ 
FERME'ZZA, 1. F. [ſtabilita, noi 
ranza } 
courage, reſolutun, fledfaſineſs.” :  * 
f el mEzza | ſaldezza Aue ; hard- 
LATED 1 
Fg! Me, adj, [ſenza moto, aha van 
k 8 firm, faſt, fixed, fill 
Star fermo, te land flill, 
Fermo [ rinchiuſo] encloſed | ſout up. 


'Fermo | forte, conſtante] firm, JO 


canſlant, K. umſbalen, reſulute. 
Fermo ſſtabile 
durable, laſting. 
Fermo e% riſoluto} reſolved, 
determined, 
Coa viſo fermo, with a grave coun- 
tenance. 


Fermo Lſodo, duro] firm, hard, eim. 


act. 
Terra ferma, the firm land er con- 
 Hinent. 
' Canto fermo Cquello che uſano i re. 
ligioſi ne” cori] plain ſinging. c 
Notte ferma [buona pezza avanti] 
abe dead time of the night. 
F 1 [ contracted From fermato} 
epped. 
S'gra fermo, be bad flopped. 
Fermo, 4. [il patto] bargain, 


FE'Ro, ah. dere! fierce, cruel, fern. 


FEzO'CE, adj. [ fiero, bravo, ter- 
rivile, coraggioſo, animolo] fierce, ter- 
rible, courageous, Hout, valiant, brave, 
reſolute, bold, dani 

Feroce [crudele} rack, barharous, 


: inbuman. 


Fe öze [ſpaventevole}: dread, be 2 770 


id,  Srgh, terrible, e 


: 


. /eftlement, . 
eee reg 4. f. [fe erocits] fercenefe 


mare i) moto, arre- | 


firmneſs, > » Conflancy,. 


1 table, firm, conflant, 7 


iron. | 
| FxnRATO'RE, 5. . [che ferra, ma- 
niſcalco] a farrier. | % 


1 


„ 


N 


\Fer6 [ſgs, gang} er > 


ged, hard, 
FEROCE 


eg {con ferocit} 


n Haringneſi, cru 
ſs, neſs 41 f 1 


 FEROCESSINO Ty 
ve fierce, erue 1 
Aber, ) . fo [ fierezza, 
| FzrociTa'DE, - 1 55 fierce- 
F8ROCITA'T\E, g, cruelty, bold- 
neſs, valaur, Tri, 2 fierce nature. * 


s. J. [ſorta di peſce 


FerRA'CCIA, 


e! a ſea- au @ poiſonous Jing 


in the tail. 
 FERRA/CCIO, . . [peggiorativo di 
ferro] bad and uſeleſs iron.” ' ' 
" FERRAGO'STO, 5. u. [ll 


7 — p "y : * 0 
v + 7 py - ** hy [ 
as } , : ” * N - 
5 | * J E R 15 
* * £ a 
- * 
1 ma - 4 1 0 - 
SD 5 pops 8 dove 


ae Taue 8 2 > 


-Fannr'ono, ay, [che tien ai ferro 
of the nature and ty of” iron, 57 
intradtable, aurougbt north iron, of i iron. 
Color ferrigno, i iron colour, 
Fr a0," 7 . fon. di metallo] 


Ferro [frymento meccanico di bee] 


b — larmi] arme, as ſebord, er. 
Ferro di cavallo, a borſe-ſboe. dagge x 
Venire a' ferri Lvenixe al fatto} 

come to the fat. 

Eſſere a” ferri [eſſer a dre confi rc 


vrino | di lo, o ragionamento ] 10 tall 


del meſe d'Agoſto] the feſt. day of with one. 


Auguft. 

F8RR a” jo, 4. 1. [maniſcalco] a 
farrier. | 

e 4. m. {mantello] a 


Ferrajuolo [chiunque maneggia e 
lavora ferro] an iron-ſmith, 


_ FERRAMENT1, 5, . {moltitudine di aff: 
ſtrumenti di ferro da 5 met- 


tere in opra] tools or i iron. 
.  FERRA'NA, 3. f. I meſcuſ lo — 
biade ſeminate per mieterſi in erba e 


2 il beſtiame] bolmong, meſcel- 
e, forage, a mixture of ſundry grains 


ſown together in the ſame plat. 


FRA “RE [munir di ferro che che 
ſi ha} to bind about with iron-wwork. 

Ferrare un cavallo, to ſbor @ horſe. 

FERRATT A, 2. F. [fineftralavorata di 
ferri] a window with iron- bars, or 


2 iron- bars. 4 4 
' FERRA'TO, adj. tanie di ferro] 


done with iron, Mod, tipped, wrought, 


covered with iron. 
Ferrato ¶ duro, infleſfible } hard- 


 bearted, ine æorable, ma not to be 


ſheftened, 


Lancia ferrata, a lance tipped with 


iron. 
Mazza ferrata, a club covered With 


Ob.. 
Ferratore ſ fabbro] an, iron-ſmith. 


FERRATVURA, 5. . Til ferrare, fer · 


ramenti] zroa-wwork, iroming. 
Ferratũra [ferro di cavallo] the /boe- 


ing of a borſe, 


Ferratũra forma del ferro del ca- 


vallo] the footing of a horſe. 
FERRAVE/CCH1O, g. n. [chi per meſ- 


. tiero compra e vende coſe vecchie} a 


ſeller of old fluff, a broker, 


Battere il ferro mentre e 4 tya- 
lerſi dell' .occafione} to beat the iron 
wwhilft it is hot, to make bay bil the 


un ſbines. 
Y Aguzzar i ferri [aſſottigliare Vine 


- gegno] to aubet The wir. 


Non mi- crocchia il hows: I am not 
aid, I don torr, os chats 4 
Meitere A” ory 5. chain, to 
in irons, 2 | 
Frx über, v. ferrigno. | 
 FexrRv'Zzo, | 5, u. [piccolo ftrue 
mento di ferro] a ſmall iron tool. 
- FE/Rs$A, v. ferza. | 
FE'RTILE,. adj. {fecondo, abbon-' 


dante] fruitful, plentiful, fertile. 


FERTILE 12 ol 9 
FERT IIIA, za] fertility, fruit- 
FERTILITA'! DE, 0 Fulneſs , 2120 9. 

_ FERTILITA'TE, Plentifula, 

Fer TILMENNTE, „ [fruttuoſa- 
mente, e fruitful, abun- 
dantly, plentifully- 

FERU/CoLA 5. J. [dim, di fera] 2 
little wild beaft. . 


_Ferve'nTE, — | [bollente, co- 
cente] hot, burning hot, boiling, | 

Fervẽnte [defideroſo, ſollecito, vee- 
mente fervent, bot, vebement, eager, 
defirous, 

FERVENTEME/NTE, adv. [con ſer- 
vore} fervently, ardently, with zeal. 

FEeRxvenTe'z2aA, 5. f. [fervore] fer- 
dur, beat, | 

FERVR“NZ A, v.-fervezza. © 

FE'RVERE Ibollire, eſſer cocente] 10 


5 be hot, to be exceedi 


Mentre che ſole erve, in the beat of 
the ſun. 
ERVE'ZZA, 5. J. [caldezza] beat, 
ferwour. | | 
FER U'GGINE, v. ruggine. - . 
FERVIDAME'NTE, fervently, ardent 


FE'RREO, adj. Idi — of iron, of ly, with zeal. ; 


the nature and quality of iron. 
FERRERVA, 5. 21 
menti] a beap or quantity of iron-tools,- 


FERRE'TTI, g. n. [piccoli ferri la- 


vorati] all manner of little irons or tags, 
any ſmall iron tools. 

Ferretto da ſtringhe, the tag * a 
lace. 

FreRIa'Ta, . ferrata. | 


[maſſa di ferra- Full 


FERRIE'RA, 5. . 1 6 o biſaceia * 
ferri] pended s pouch, 2 


Fs/svino, adj. [fervente} ferwent, 
of fervour, bot, eager, ve ements 
Full of zeal, Acres. „ 

FER ULA, 5. f* [ſorta d erba fon 
rula, cane or '. * | 
FtrvO're, . mn. [caldezza, | calor * 
veemente}, heat. 
© Tt fervore del fole, the beat of the ſun. 
. ſa'l feryore del giorno, in the 
ale of the da 
Fervore Na * 8 
a n 


ler, vabament, eager, zetilons. 

Frau ra, 4. f. Lferita] wwound,*burt, 
1 8 [ferito] — 
FE&Z A: 4. 


dar delle percoſſe] zobip," He. 
Ferza [ora del N rs caldo nd 
Sori eſtivi] Heft. 
- Alla ferza del ſole, exp9 170 the ſun. 
La ferza del di, the 1 of the day. 
_FerzA'To, ay [percoſſo, AN 


FE RZ O, 5. m. v. feraa. Obt. 


clefl,»rift;. er 


Feſſo, adj. fe fenders? cleft, ur, . 


ſendere. 

FEs80LYNO, 5. n. [dim, di fello] a 
bo - cleft or cracł. * 401 

ESSU'RA, 5. f. [fe a chop, 

clift, rift, chink,” ry e * wh 
Fer. 75 [giorno ſolenne feſtivo] 

- 4 efiival, a bolid 
La feſta di nataſe „  Chriflmas- 
| Feſta [ giubbilo, allegrezza 705 
exirth, delight, Pleaſure, content, glad- 


1— [carezze, lietn nee ways root ca- 
veſſes, great demonſtration 5 
Ricevere con feſta. 1e make” one <vel- 

Come. 
| — kella a qualcheduno, to uſe ons 


"Feſta bee, apparato] fea, n. 
tertaimment, banquet.” 
Far feſta, to feaſt, to banquet, to 


Feſta [coſa da mangiare, ſolita darſi 
o venderſi in tempo di feſte ] farri 

Guatdar 1a feſta 1 dal o- 
rana, keep the boliday. 


2 — boliday,\ 
ar feſta, 10 git a 

Far la feſta ad uno [ucciderlo] to dif- 
patch. ane, to kill bim. 

Canciare uno pel & delle feſte [trats 
tarlo male] fo pay one off, 10 4s him, 
to warm bis hide. 

0 di noni e feſta le cole non van- 
no ſempre ſecvndo h noſtro ; 
everyday is not Sunday. 


FESTA/NTE, adj. [allegro, je RY 


merry, gay. .chearful: 
 FesTA'NZA, vb. feſta. Obt. 
- FssTA'rE{ far feſta] to u 
boliday, to feaſt, to banqu 
| Fasel, 24 [ feſtante 1 
Jeafling, ' merry, cbear aj." 
FESTEGGEVOLME'NTE, 4. C con 
Feſta] merrily, chearfully. 
- FESTEGGIAME” NT, 1. 1.0 [ il fe- 


| 9 a rejoicing, j, merty-- 


F8sTEGG! ANTE. ad. [ feſtante! 
merry, gay cBN 5 


e es, 


FE vonoso, 5 eee fervid, 


[ftrumento ſatto d'vna 
ops ſtriſce di cuoja, o funicelle, per 


| FEr'scERA,; 7. [ſorta d"erda] biſory - 
e wild 16. 
FE's80, . = £ feſſurã] Air, chop : 


Far feſta {prender'ripoſo] 10 nal⸗ 4 


EY 


- ſpettaeoli] to , en „ 


merry to ſolace, te bangquet, 
. Fettepgi iare [folenozeare] 16 ſelem- 
"—_ 40 Celebrate,” . bi 
ESTE o 80 22 Jocun- 
ah: feafting,” 
FESTERECCIAMB/NT 8, adv). [a mo- 


do di feſta] e. it wa 


@ holiday. 
F ESTERR'CCIO, adj, Fai Feſta, feſti- 
12 holiday, of the holidays. 

anni feſterecci, Sunday's cloathy, 


- -Giorno feſtereccio, a holiday.” 


FesTe'voLE, adj, [feftante] mary, 
gay, joyful, pleaſant. 


Rr tbe whole adv. con feſta, . 
giojoſamente ] merri ba- 
ſantly. city e 


FE8TICciv0'LA; 4. fi [dim, E fe- 
ſta] a litile feaft or holiday. 
ESTICHI'NO, adj; [color verde chi- 
aro] a light 125 colour. 
FESTIR A 
quickneſs, haſte, celerity, Obſ. 


FESTINARE ¶ affrettarſi } to haſten 


22 to preſs, to daſie, to * 
afte. 
— bathe. 17 . [con gran 
eſtezza | ba c ly. 
Ferie ef 24. faftrentato] baften- 
ed, preſſed; done awith ſpeed. 
FsTNAZ10 NE, J. F. [celerita, af- 
frettamento, fretta] e baſte, quick- 
FrsrT uo, 4. m. [ratteniments di 
1 oco o di ballo] fraft, Waun 


Feſtino, adj, [{ollecito, preſto] quick, 


„ ſpet Obſ. 
Ae NT E, adj. [ ſoleuine- 


mente] ſolemnly, in a ſolemn. nn, 


Pleaſe 


FesT1'vo, adj. (di feſta, da feſta] 


feſtiwal, ſolemn. 


Giorno feſtivo, a * flival or holiday. 
Abiti feſtivi, Janda, Ps cloaths, 


Feſtivo [feſtevole] Joyful merry, plea- 


fant, jocund. 


FEsSTO,. adj. [feſtivo, di feſta] Jefti- 
val, olemn. 

Di feſto, a boliday or fe Rival. 

 FESTO'NE, . n. [adornamento- di 
verzura oaltro che fi mette ĩntorno a 


N zA, 5. , [affrettamento] . 


1 


n alle. [ni fetore] i 


king, in a fiinking manner. 
Fribo, 12 ; [pizzolen- 
 FeT1D0's0, Obſ. Ye} „Hg. 


. Fi brutto, beef ugly. naſly, 
Fk ro, . . [ereaturs mel centre del- 


la madre] /atus,” the young of all kinds 


of eretitures when in the won, but in 
Particular of a woman, 


Fxro'R e, g. n. (puzzo] fink, fench, 


a and firong ſmell. 


FerTTaA, 2. ffpatticella d'alenns co- 


fa tagliata ſcttilmente dal tutto] 8080 


cut. 44 
Una fetta di pane, a lice of bread.” 


Una fetta di naſtro, a iece of ribbon, 

 FETTOLINA, 15 5. ＋ dim. di fetts] 

FETTVUccIA, 3 à little ſlice. | 

Fetiũceia, 5. %. [naſtro, f. m. ] ribbon. 

FEU DAL E, adj. m. f. [di feudo] be- 
longing, to the manor. 


EUDATA/R10, 5. mM. [che ba un feu- 


do] feudatory, 
'* Fegv'no, s. 1. [ſorta di cherte, per 
la quale ſi concede o dignità, o dazi, o 
poſſeſſtoni, con patto che i feudatari ri- 
conoſcano in perpetuo tal beneficio] 
Feud, fee, ff. 

Fi, 5. u. [figlio] on. Obſ. 
F FRO s. . a fable, an idle tale, a 

1 | 

122 CCA, I 48 [fracafſo] noiſe. 
Flaccamt/nTE, adv. aveally, 
fatntly; with worabneſs. 

FIACCAME'NTO, x. 9; il fiaccare] 
a breaking, a fracture, a bruifing,'- 

Naedhas Crompere, ſpezzare, fra- 
caſſare] to break, to bruiſe, to cut to 
Pieces. 

Fiaccarſi il collo, to breat one's neck. 


Fiaceire I ſtraccare, affaticare, vffie- 


volire] to eaten, to make weak br 
Faint, to deliberate, to ener vate, to. ix 
feeble. 

FracCca'To, adj. ' broken, auer, 
eveakencd. 

Eta fiaccata, broken age... - 

Fiaccato [infelice, rovinato] poor, 
miſerable, unhappy, ruined. © 

Fraccnr'rt Tdim. di fiaceo] fome- 
wwhat tired, weakened or feeble. 


Fetta [pezzo, parte di qualche coſa ] 4 ; 


te; altari, ed altri luoghi, dove'fi fa 
ng feſta] /z feſton, a eee FIACCHE'ZZA, 4. J. I. ſtanchezza 
made of green boughs or branches uſed in evearineſs, fainineſi, lofftude, weakntſc, 
Italy on thetr church doors, and altars, Feebleneſs. 
at the celebration Q their ſolemn boli- FIACCo, adj. [fievole, ſtracco] weak, 


days. feeble, faint, leg, tired, * 


FESTOSAME/NTE, adv. v. Feſteyol- 


mente. 
FesTOSE/TTO, 4 2 [diminutivo di 


feſtoſo]* A 0 ity and 2 
cence. 
Fs rTro/so, ad}. [ allegro 1 nem, 
ay, \chear/ul. 
Tutta feftola eſſer folea, foe uſed to be 
very chearful.” 
FEesTvV'Ca, 5. F. L broſcolo ] . 


FesTv'co, 3. n. & ſcue, firaw, mote.' 
FETENTE, adj. [puzzolente] Hint. 


FE8TEGGIANTEME' NTE, = noted ing, firong. 


viaiig, in a jocund mand -- - 


„ 
3 


Faure {lar li", rag. 


3 fpvarare] n 225 


* 3 
* 
* 


Fiacco [per fiaccato] broken, debi 
tated, æuealened. 


A iacca collo, band over bead, head- 


F fa/ccovn, s. F. [facella,. face] 2 
torch, link, flambeaa, taper. 


' Frapo'NE, . m. | favo ] a honey= 


comb. 
FI AL. A, 5. f. [caraffa] vial, bottle, 
glaſs- bottle. 
FIA“L E, 5. m. I ſavo] honey- comb. 
FIA MM, g. A. [foms acceſo ch'eſce 
dalle coſe che 3 ame. 
Fiamma aeg 
N Luo 


e light, 


* 
Fiamma 3 


$44 $4 
$5 63G. 
e 


- ajuto] zo ſupport, to 


.faſco] a bad » an ill 
440. flaſe, an 


714 
Fiamma a [roffare) a ll, „r 


of th : Speſſe * 4 FLA 
* N fuoco amoroſo, — Rats . 


1. flame, lobe, paſſion. eee 5. . Ala 


Mettere a fuoco ed a fiamma, to 
burn, to airy. 
Fiamma di vaſcello, o di galea, 


Iraner, flag, wi 


flaming, burning 


* 7 pes. © nuovo fiammante, 


, abis at is bran new, 


 FilaMMARE| fiammeggiare] to flame . 
to lifter, to ſhine, to be brieht, N 


IAMMASA'LSA, 4. f. fo wi che 
viene nella yg nes a kind of dry tc - 
ceeding from ſalt humours in a man's = 
. FIAMMEGGIA'NTE, adj. [che fiam- 


meggia] /dining, blazing, Fe Mering. 

FIAMMEGGIA'RE (rilplendere a gui- f 
Fa_di fiamma, ſcintillare] 70 Her, to © 

Hine, to be bright, 


| F aa [ardere, far fiamma] 


to flame, to burn 


FIAMME'LLA, #. F. [dim, di fiam- 


ama] a little flame. 
Fiammelia [ſplendore, ſimile alla f- 


_ amma] ſplendour, light, blaze. 


Le fiamelle del cielo, the Hart. 
 FramwE'sco, — [di n ann. 


ing, flaming, 
Vigore re y vigour, 
FlAMME'!TTA, 5. picciola fiam- 


ma] a blaze, a litt flame. 


- FLAMMI'FERO, adj, [cbe fiam- 


= that brings flames or flaſdes. 


IANCA'TA, 5. f. [colpo ne fianchi] | 


& blow or thruft in the flank. 
| FIANCHEGGIA'/RE [proteggore, dar 


» to afift, to 
creen. 


FiancHEGGIAa/TO, adj. ſupporte 
defended, ee OS 

Fia'nco, 1. F. [quella parte del cor- 
po ch t tra le coſce e la coſtola] fan, 


Fianco [tutt'il corpo] the body. . 
Fianco [lato, canto, banda] fide. 
| . ſempre al fia nco, be is always by 


3 di gran fianchi 
Pry a adj. [di gra ] 
Fia'8E, 5. m. [fiale] honey-comb. 

Fia'sCa, 5. f. [fiaſco 5 a fla- 
Fon or bottle. 
FlasCA'CCo, 5s, . [peg 0 di 


FlasCa'io, 4. n. [che fa fiaſchi] a 


Jlagon-maker., 


FIASCHEGGIA'RE, 10 wine by 
Naſts, as poor pee do in Florence. 
FlASCHE!TTA, 3. 1 (> picciolo 
FiASCHE'TTO, 5. 4 Rel ] a 
ſmall flagon or bottle. © 
FiAsco, 3. n. [vaſo di vetro ritondo 


co} collo come la guaſtada, 'ma ſenza pi- 
ede] a bottle, a flaſk. 


FLAMMANTE, 27. LM: fiamma ] 


ped buge 


1 


Abe fiate, 


U ie 


a breathing, br 


= cathing, that breathes. *. 
_ FiaTa'rE, [reſpirare, mandar fuori il 
fia to] to breat 

Fiatäre I favellare] to ſpeak... 


Non ardiſco fiatare, JI dare not open | 


my mouth, 

nn adj. [fetente] flinking. 
Oo 

Fia'To, 5. N Calito, ſpirito che eſce 


dalla bocca degli animali] breath. 


Fiato ¶ vento, aura] à breath of wind, 


2 gentle gale, a breeze. 


4 wh [mal'odore, fetore] int or 
enc 

Fiato [ voce, favella] Voice, word. | 

Dar fisto [dire] to ſay. 

Filto [perſona] perſom, man or c- 
man. 

Della ſua famiglia non ſono rimaſi 
che tre fiati, there are but een alive 
in his family. 

Fiato, adv, [niente] nothing. * 

Non magnio fiato, 1 eat nothing. 


FIA'TOLO, 4. mn. fittajuõlo] a tenant 
abo rents a bouſe or bl. 
_ FraTO'RE, . mm, [ fetore ] int, 
flench, Obſ. 


Fir os o, ach. Idi cattivo fato) that 


has a flinking breath, Ob. 
Fiavo, 5. mn. honey-comb, Obl. 


FrBBIA, 5. . ſtrumento 

FIBBIA'GLIO, 3. m. di metallo 

FIBBIA'LE, 5. n. per uſo d'af- 
fibbiare] buckle, cla 

FiBBIA“R E, v. bbiare. 


 FiBBiE'TTA, 5. J. [ diminutivo di 


fibbia] @ ſmall buckle, 

FIBBIETTI NA, 5. ++ ; [diminutivo di 
fibbietta] a very 

FIBRA, 4. f. fibre, flament vr frig: 

 FiBRO's0, adj. 

8 5. 7. lebe a buckle or 
MELEE. s. f. [fico cattivo] bad 


Fica'ja, 4. J. [Valbero del fico] the 
fg-tree. Caro, 
Frcca'BILE, adj. m. f. I che fi pu 


ficcare] that may be drives or thruft in 
FiCCAME'NTO, 5. n. [il ficcare] a 
thrufling or driving in. 
ICCA'RE [mettere o cacciare coſa in 
altra con qualche violenza] zo pitch, 10 
drive or thruft in, to flick. 


Ficcar gli occhi in qualche coſa, to f 


one's eyes on ſomething. 
Ficcar la mente in una coſa, to apply 
one's mind to @ thing, to mind ii. 
Ficcarſi ſotto o innanzi [far innan- 


zi] to introduce one's ſelf, to Set, to creep. | 


iu, to enter boldly. 
FiCCaR CaRo'TE [dare ad intender 


FrasCO'NE, 5, . [accreſcitivo di fi- delle bugie] to make one believe that the 


aſco] a buge faſt. 
FIAT A, 5. f. [volta] . 
Una fiata, once; - 
Due fiate, twice, 


Tre fate, three times, 


moon is made of green cheeſe. 
Ficea ro, adj. driven in, on thrufle 


4d in. 
'FiccaTu'na, ** act 7 drive 
thrafting ing. 


ings or 


| Frow 4 poſter 

pan}; 205 mars of ; 
frees, N 3 1 

. N 4. 1 [rlbers oe a. tree 


FIAaTA'NTE, _ [che fiata o reſpi- - . 


. 


* 
* © * 8 
* . EY 9 * 
FS a 
Bf 
_ - 
_ * 


Fico [frutto} a 
Vidi in fu ia cima d'un ſico un fico 
maturo, 1 ſaw upon a g- trat a fg that 
was ripe. 

Fichi hor, rien fir; the fr JE that 
come in May. 

Fichi ſecchi, dry 'd figs. 

Fieo Cmalore. — viene ne piedi de'ca 

valli] 2 diſeaſe i in borſes feet. 

Gercare i fichi in vetta I metterſi a coſe 
difficili o temerarie] 10 at raſbly 
any difficult thing, we 

8 — 4. m. fs #1 

ICOSE'CCO, . n. a 
diy d in the fun. 

Fico D'EGITTO [ſorta Calbero] 6 
camore- tree. 

Fiva, 3. f. -[terreno venduto e aſ- 
ſicurato per paſcolo del beſtiame] a mea - 
dow or other land ſold or M for to 

feed cattle, Caro. 

Fipacio'ne, 5. J. [ Gicurta, ac 
ramento } irufl, confidence, Het, war- 
rant, guarantee. 

FiDA'NZA, 5. "2 [fiducia]- confidence, 
truſt, boße. p 

Sotto fidanza, with promiſe. "35. 

Fidanza I ſicurtà, quallevaderia] * 
rantee, bail, ſecurity. 

Dar fidanza, to give bail. 

 FiDANZA'RE [fa ar fidanzs, afficurare] 
to warrant, promiſe, or paſs one's 
word. 

Fidanzire [dar la fede di ſpeſo] 70 be. 


trothe, to promiſe marriage. 


FiDANZA'TO, adj. warranted, be- 
trothed, 
Fipare [dare una coſa altrui con fi · 


danza} zo one with a thing ... 

Fidare 1 1 deten Lvendere la paſtura, 

aſſicurando i paftori che in quel luogo 

don ſaranno moleſtati] t take cattle in a 

feld at ſo much a wweek to fred in. a 
Fidarſi [aver fidanza, ſede, e buona 


opinione] zo . to, 10 reſy or yen 


para, x s, y [giuramento di fedels 
ta] the oath of allegiance, 


1 N TE, adV. ; ſea uns 
con ficurta ] confidently N 
5 a pe e e, da 
fidarſene] trufly,.confidenty fait . 
Fida'T0 Ida fidare] trufted, v. fi- 


Fivzcount'sso,. v. fedecom- 
FirEcomM1'ss0, $3 meſſo. 
Dr, . fedecom- 
meitere, - 
 FidELITA); Vs fedeltà. Obſ. 
FiDe/Nza, v. fidanza. Obſ. 


Fipo, 44. [fidato] faithful, erf, 


cla, 4. F. [ſperanza-]. confi ; 
dences truft, 
FIDUCIALME'NTE, adv, [con fidu- 


confidently, boldly. .- 
fette, ad. fievole] aveak, fee- 


wer a . F. bet r. fac · 
1 . Pran 


7 
© 
— 


the, whe s or $1 
. amore ovunque ſiede, 15. 
Pires bor avberever be goes, © 
FrebiTO'RE, v. Feritore, 
_Fixrs, 5. 1. Fumor giallo che ſta at- 
mecato in una veſcia Ji parte 
fegato, molto amaro 
Non 1 — 1472 6 0 
eiſima condizione J to good-natured | 
or good-condition'd. 
Di cattivo fiele Ida mala condizione] - 
Fl natured, evil minded, furly. 
FIENA'JA; 5. fe 1 falce da ſieno ] a 


rng, adj, [da fene! of or be- 


ing to 
Aae coy 5. 1. 1 ſorta db erba 7 


FIEX ILE, s 725 7 lvogodi Geno ] a 
: bag. le, a rac erein bay is put. 
Fino, 2 N fees — 115 da* 
ti ura da beſtiami . | 
P'Non > — di dar fieno a obs [non 
© tempo-da baloceare ] "tis wot time to 


0GRE'CO Fiengreco. 
Fania, Fo f. {animal falvatico 1's 


Fiera [mercato libero] a fair or oy 
lick mart.. 


22 

« FrorITA',. 1. J. [ferita] fierce» 
FiERITA'DE, 3 1 N wild. 
FIERTrAT/ TE, I neſs; i r 
Fit'Ro, adj; [di natura fiera, effera- 

to, beſtiale ]- cruel, ſavage, wild, un 

mercy 


ble, frigh 
Fee ftupendo ] prodigi- 

, exceſſive, flupendous. 
"Fiero [altiero, ſuperbo] proud, haugh- 
iy, " Fir audacious, bigh ſpirited: - 


lero 


ant, ſad; loathſome, df. 


' Fiero [vivace, veemente, pronto, de- 


to d' ingeguo] i uely, mettleſtme, quick; 


ViVacious, 
Frexv/CoLa; s: fe [ reste, vile e 
2 a ſmall and ſorry wild 


1 [debolFdi 
ea foiza] feeble, 9 ain. * 
Voce fievole, a. fuint voice. 


 FievoOLB/zza, & . (: debolezra ] 1 


3 feebleneſs, fainineſs. 


3 Lfragilita] frailſy, <veak- 


e 5. F. [fievolezza] 
Fizvol TTA“ DE; as; faint - 
. FievoLITa'T8, I: neſs, feebleneſs. 


a Reo 28 Laebol mente] 
E et ale young peacock. 
A, 4 c a 
| Fiiccers > Je, to drive, 
fe-thruft in. 


e 
N 4 | 


i 10 


W e . 


no. a for 


che non danno li 
avvenente I 4 boy taller beyond" his years" 


. I fglivo-. 


Eero orribile, ſpaventevole Phorri- 


Eattivo; ſpiacevole, nojoſo ] 


ure, ehe, ue [eaſes 


In | 9 
19 „ it oi ae t 


8 L far 
pröpria mente delle be 
on the yo 
Fi gliar 


iS ops W 
to * 2 fort 


moms dicefi 715 


ung aner. 
dr for, produrre ] 


Product. A 


ns, s. f. [figlia del miirito' ample, let us f 
avuta d'altra moglie, o della moglie 


d'altro marito] a 2 1 in. lad. 
FiGLIA'STRO, . m. ſon-in-law. 
FIGLIATYCC10, adj. L atto a figli- 


are ] apt to produce, productive, apt to 


bear fruit or branch. Burchiello. 


" FiGLIATVU'RA, 5. 
9 ] delivery, the' e forth of a 
; | Frouth, 5. f. [ fgliuola 14 fn, a 


hter . © 

"Fo LIO, J. N. [ Gglivolo ] a ſin, « 
child 

Figlio [ detto aſlblutamente, facchi- 
ter. 

ee . n. [diminutivo di 
figlioccio] the God-ſon du os ug a child. 

FicLIo'CClA,.s.F. [ a ch'è te- 
nuta a batteſimo) a woof ts 

FiGL10/CClo, . 25 e ch te · 
nuto a batteſimo] god 

FiGcLIiVO'LA, s * Zeig e cue. 


_ FieLrvoLA'ccio, . my [ figlivolo. 


os a bad child; 
Fighuolaccio, 3. m. [fglivolo viũ alto 
i anni, e ſgarbato o diſ- 


and clumfily made. 
Fiorivol “6 0⁰, *. 
lanza 1 filiation, fonſhip or en from 
Jather to ſon, 
FiGLIUOLA'NZA, o FIGLIOLA'NZA, 


I'effer figliuol 
. 


FIGLIVO'LATA, 4. f. [tua figlivola] 


thy daughter. Obſ. 

Trek fuers, Tro, 0 FIGLIOLE'T-7, 
To, 4. mM, Sp 

FIGLIUOLY x0, o F1GLIoLY'N „ 
4. N. 
(picciol fanciullo] little child or fon. 

FIC Luo LMO o FIGLIO'LMO, 5. m. 
[mio figlio] ay. ſon. Obſ. 

Nero LO, s; m. [ il f 
ha relazione al padre, ed la madre] a 
child;. aſon. © 

2 gliuolo [ nominazione-amorevole ] 

c 


Fick woll, 4. 1. L Sgliuolo 


grande] a bi ig ſon. 


FiGLIVoO 
tuo figlio] 2% ſon. Obſ. 

FiGMENTO; 5. n. [finzione] fon, 
invention. Ob. 

FriGNERE, v. fingere. 


FiGNOLA'RE | rammaricarfi 1 to be- 


grieved, to grieve, to be ſorry. 


| FrioNOLO, 5. m. I picciolo ciccione ] 


ie] to bring forth, figure. 


V [ tempo del fi- 


LTO, o FicLIO'LT0, 5. m. 


- . S = 


„ | \ 
1 . J 77 1 
y - * 
* | bo x * 
? 4 5 N IL- 4 


——— . 

N 
Figürs termine rettorico ] rhetorical 
igira a 200 4 de numeri dell' abba- - 


Ted ].for er- 
ſe or fuppoſe. 


F1GURA'BILE, adj. L che pud ricever 
figura. ] figarable, that can recerve a fi- 
gure. 

FicuRA'CClA, 5, Y [cattiva Sgura] 


FicusA'LE, adj. [ di figura miſle⸗ 
rioſo] figurative, my 4.5 ; 
FIGURALME'NTE, adv, L miſterio- 


- famente J figurativeh, in a figurative. 
Heu, AUM ro, 4. 1. L figura ] fie 


91 
905 figura 


an ugly figure, - 


33 [dar figura, ſcolpire, di- 
pingere] to figure or repreſent. 
Figurare, ¶ fingere, formar con im- 
maginazione I to Jancy, to imagine. 
igurare |. ſignificare J fo be a figure 
of, to expreſs. - 
3 L deſerirere To deferibe, to 
epreſent. 
| ert 
durle a per 


Figurar el 


of dar 377 wy coſe e con- 
ezione ] to perfect, to finiſh, 
raffigurare ] to pry 
x to call to mind, to recollect. 
IGURATAME'NTE, adw. [ fi- 

FIGURATIVAME'NTE, S guralmen- 
te, per figura]̃. guratively, in a figura- 
tive ſenſe. 

FiGURAT1'vO, adj, [che rappreſenta 
ſotto fi 2 8 fe ative, belonging to or” 
ſpoken of figure. : 

Fiookas To, adj. figured, u. figu · 
rare. 

Canto figurato- [ muſica cromatica 11 
muſick ſet in all its parts. 

FiGURAZIO'NE, 5. F. Lil figurare, . | 
figura]'ima magination, fancy, re. 

FI Ua E TTA, 3. F. [piccola fgura]. 
a little figure or flatue. 
4 SL ona 

guretta ] 4 v ure 

FIGURI'NA, 7 [figuretta] a little 


3 


FILA, 3. F. [ numero di coſe, che fi: 
ſeguano Puna dietro l'altra] row, file. 

Andare alla fila, to go one after an- 
other. 

Alla fila, adv. [di ſeguito] together, 
one after another. _ 
a Tre volte alla fila, three times tage · 
ther, | 

FILA'CCICA, 5. f. pl, ¶ fila del panno 
tagliato, o ſtraeciato] firings, filaments, 


threads. 


FiLaLO/go,.s. mn, I colui che riduce 
oro o I argento in fila, avvolgendolo 
ſulla ſeta ] be that. draws gold in tbin 
threads over filk. 


an ancome, fellon:or bile.. FILAME'NTO, 5. . filament, thread, 
Figo, wv. Fico. Ob. Fring. 
Fr v/AA, 5. . Iforma, aſpetto, em- FiLa8DR4a, 2. Vr L forts di yermie- 
bianza] figure, hape, faſbion, form. —cuolo ſottiliſimo ] filanders, a aijeaſe i its 
Figura C impronta, o immagine di hawks, 
qualanque cofa o ſcolpita o dipinta] fe- FILA RR L fare del filo torcendolo col . 
ture, flatue, gur. . Fuſo] zo pin. 
Figira { miſtero, fignificazione ] 1 PFilare dell' oro, dell'argento, 10 Wires - 
"OI df 


Filing 


- 


Fi "Fi waren., 


— filare u vo Faris tar 
a tus hho 7+ 


AN a filare per 8 a 


ne, lect one 5 9,40 A | 
Hires . e alers ee, 


fe ee a ro Ft 

A Ren 1 

Fi ATA YECOL A, © 25 22 
8 5 * 17 SY. 

a tale b ub, a tale o ac 

bull, blind J 1 . 5 


eee 
lean J i 5892 


Fit A Hk. RIA, 3. . 
7 Pd 


ſerittf f cordabdamenti 
e 92 7 551 


te 2 - 2 erb 

| WHICH 118 te nd. awerg aurit- | 
. ten, worn 1 by the Flas 7 8 their. p +8 
publickly. 


"LOT pa; 6. he [ fla, confuſe ] 

confuſed thread, = 
ILATICCIO, 5. . 0 flato di, ſeta, 

frracciata] ee th | 

FxLA,To, . lein filata] thread. 

Filazo, ah, (a filare],/pun. . 

FiLaTO0'jo, . u. I ſtrumento di leg- 
no da filar la lana, che ba una ruota, 
con la qual girandola fi j be fla } 
Pins wheel. 


2 & Be. 4 ** be. A. 


n 


er. 

P rie [ adornare * TY 
d' oro o ſimili ] to adory with ſmall gold. 
- thread, or other ſuch ſhining thi 

'Frit.&'TTo; 4. Ms dim: di 
' thread. | 

Filetto [ ſorta di Piccola briglia ] 4, 
na 2, 

tletto ſuna di quelle fuvicelle, che ſi 

legano da baſſo alle ragng per tenerle 
tirate] @ line. 

FILI4'LE, adi. [di figliuolo, da fi- 
gliuolo] filial. 

FiLIAZIONE, 5. J. [Veſ figliuolo ] 
' filiation. ſonſbip, deſeent from ather to ſons 

Fili'ce, vv. Felice. Obſ. , 

 FiLita, 5s. f. Uſtrumento per pas- 
ſare i metalli, e ridurli in filo] @ avire- 
drawing iron; alſo a creyance in bawk- = 


* 


in 
Wan V. Filigginaſo. 
FILY/GGINE, . F. [fuliggine, quella 
materia nera che laſcia il fumo tu pe 
cammini] ſoot, " y 
riero, adj, [ pieno 4 filige. 


gine] /ooty, full of ſoot. 
FYLio, v. Figlio. Ob 


2 Kind þ Hanf. | 
FILO, . "ni. {uello che ſi trae Wan: 
2 da . , ling, e bwili ] thread, pl. 
la, 3. 
Filo 7 17 a rope of pearl. 
Fiig di ferro Wire. 
Filo &'oro, "Rs kenn, 10 oft 
N Wire, TY; 


-" E . 
o { modo . 18 


5 ners fe ion, 


oF aà find e linnen cloth. 
Ble] mal, 


-medicinale 5 


T a E * 


of 4 P 1 \ 
\ bak N — 


W 


1 55875 ger ; rage 


. ede eee * 


gliente f Te Es. 


9 55 9 5 Tu a 1 
are A 


romanian 


uni | 
Filo a filo, thread by i oy | 12 


Filo [niente] nothing, not one bit. 
Non ne ho un. flo, 1 hou, not l. 


Fit. 
Cha in! the backs 


ilo gelle * 
bone, the 
Fi- dec 44%. v. File lo Fs Obſ. 
FIL OLS /A, 5. F I Ayqio di Tuc, 
erudizione | Phylolog the fludy. of hun 
nity, or fall in the iberal arts. 


encet. 
Filo, at, [ erudita,] bil- 


2 0 deen the pu i ei, learn - 


61 


Fron ng, . F. ohbi· 
lomel, ppt. BIG gags 
FILONDE/NTE, 5: m. 1 orta dt ela! 


FiL ONE, 4. N. fil 8 filo di 


terra metallica, d' acqua, e fmyli. ] the. 


chief vein,of mineral mine, the, fiream or 
current of the wwattr. 


F1LO'N10,. Tre . { ſpeaie;d'eletiwario 


* an er 


ua 
Flos 'sAFO, V. gre Ob. 


FiLO80FA'LE, adi. m. f. C da \Gloſo-. 
filoſpfico) & Saile ophical, belonging to 
22 


FILOSQFA' „TE, . -n.[filoſofo] 1 
loſopher. 
FiLos0Fa'gE 1 8 5 a fil 


ſpeculare] zo 
lofopher, * l ie e a 55 le 4 


- FiL080FA'STRO, 5. 1. ſperto 
in filoſofia] a L, in Dee . 


Filoſofaſtro, 5. m. fancy 22 
philoſopher. 

Elosorsgeldts, v. filaſq fare. 

 FiLOSOFE'SSA, 5. Lfemminino di 


generally wed in a burſeſque, Way, . 
1LOSOFI As g. J. [ verage, con 


menio delle coſe naturali.e delle giyine] 
philoſophy, the de 'of things, na, ceipt. 


tural and moral. 
FiLOSOF4CAME/ uE, 


ſofo] pbulaſopbically, Ly Fs 


1 74 V, 


>, - ut 


alete 70 . re bil 
15 philgſapł . 


1 bi- 


2, da, a good intention. n 
bee, (> 


5% 95%. raue. 1 


2 5 19, 1 4. e. 


the * 22192 8 
FR ge Ns [. Wee | _ 2 I pico inns Ih 
rent I; 7 * — . FA . om filza qi perle, ar of pearls, 
e " 7 , ors, _ con- eds e, 5. ＋. [ orlo ] bem, 2 * 7 
awarily | . | IMBRIA ro, ah. bene 
: ee 15 N bas me, 1 3 . £ lere, letame 1. 
. Ile, adv. [peſto ſpeſo] wer Men. | Fin, 4, Tes wh, till, from. 
Per filo per |'appunto Fin ad ora, till now; 


Fin a quando, till auer, bow k. 
Fin a qui, bitberto. 

Fi in a tanto, until tbat. 

Fin che, until that, ſo lng are 

Fin Oggiy till this. days | 
Fin la, ſ far at ebither of theres, 
FINALE, adj. m. F. L en 


1 Kate, a full flop. 
Cauſa finale; final.cauſer' - - | 
Impenitenza finale, Final impenia 
ence. 

FiNALME/NTE, ade. I alla Gne, al- | 
Foltimo | finally,- at lafl,» laſtlys: 
FEIxaUEHN TE, adv. [ cen fineres, 


| perfettamente finely, 
cunningly, crajtily. 

- Fina'NZzA, . 1 fine ] 0 Lehe, | 
aim... ,Obf. 

Fix ATRR [ceflare, * ann to 
ena, to finiſh; to male an end. Obſ. 

Di ciazlare Rn date for 
ever. 

Finare uiet 11 
diſcbarge 2 gr 4 8 re- 
ceipt "TIS 

FiNATO. (hnito] ended Jniſbed.. 


FiNATTA/ „roche $904 es che } 
until, until that. 

FinchE, b as A 

"FINE, g. "mef. termine] aud. 


Giungere al fine, 70 come to ant 
La vita. il dans, Gd da la, fu, . ane. 
ought40 praiſe iberend HU liſes and ibe 


evening of a day. 
Fine chiaia fina's, inteprjone del- ; 
"opexapte auch. Joſs aim, deſgn, in- 


— veel, | 
Stare in fine [eCere in amis), be a 


ing 
Fine Ldultaazz — or re- 


Tocea ockare della fine fi ei ragiona- 
b * en e ene 
ine: ri ann 
Leeden Sag A l 


ftention. 


A fine, . 


A 1 


| flloſof hiloſpber... Thi , 5 
FiLLYREA, sf. Te & ade; oſofs] a /he p 75 it qugrd;is for whi a oats 


2 


Teperturb "Ae fe 


Pineſtra er. 


Finẽſtra faite, entrata) . 


ee [invettiata] 4 


fuhiatn, 
e _—__ fl. 2 vous 7 


rape, . 
Nur rKE TTA, 5. J. #4 6 neſtra j a 
Fru ser ANN, 5, . * little Witt. 


dow, \ * 

Fisssrxe“vg, . m. berg mae 

a large wintow.. 

.Frxzz3TRV'COLO, 5 2 —4 
ier 3. A . 
Finz Tas, . * [aſtrats . 650] 


| wile, ſubt brilty, flyneſs. - © 


Früeraf Linventare, ritrovar di fan- den N ,hog's fem 
taſia] to feign, to deviſe, to contrive, to hor- 


forge, to mwvent. 
ingere [fimwutare, far viſts] 40 


or e to Pretend 


af6,55 - © * 


— 4. . il fin 


ſimulation, difſembling, e, feint. encing p 
FINGITO'RE, 5. 25 chez! a diſ- 4  FiNTAME"xTE, ad . diſnmülata- 
ſembler, a diſſeurbling man. mente] feignedly 
FinieNTE, adj. finiſbing, bringing to " Pas. po [4a fingere ] Fend, 
an end, accompliſbing. ccunferftitad. 


FI IME“ N TO, v. finitüra. 
Fr] Me- h; 5, 1 Ha 
re, ruin, f the Wo 


— 0 Wan 


doomſ- 


fortune. Finimondo and finimondone 
art burleſque words, © | 
8 Lcondurre a fine, perfezio- 
nave | to end, to male an end, to finiſh. 


Finite {aver fine] to ng. by to have 
an end, 


ie. 


Chi ben vive, ben Kniſde, 2 lives - 


avell, dies avell, 


cluſion. Obſ. 
Finuità, 5. ＋ 1 moltitudine termina- 


pofite of infinity. 
n NTE, adv 
with finity; not with infinity: n 


© June aft 7 q 


a* ſuo nemici ſotio . img lo, 7 
that eben eme fi 

r 

TITS 


gere] dif - From [termine di ſcherma] a z fr i in 


Finite Tmorire] to "hey o end on n on you, y0 


[con finita] 1 ſnow. 


esd 1 2 550 
| Dina Rown, 41 far'ltr Robe: £ 5 5 
Fin eh to view; 2) e as . | 
Fin as tempo, | 
in Py. 01 


Fino anche een, al 
"Eon [anch 1 an 


50 105 


che no 


FiNocen No, 7. N. Tm. di hoe 


chig] mall fennel. 


(0'centd, 4.4. kerba nt). Ven- 


22. 
Piobechlo (fementa $i dcchio) few. di 


nel ſeed. 


oglio la mis parte fino al findcthio 


[fino 20 un — — the] I ail have my. 


are 10 a fe farth ing 


Efſfer vi come il Fadi nelle alle. 


fene. ce ¶ per riplenbd, di niſfuna auterità] 7 
Finezza 1 eule, craſtineſ y 8 TM 


ber. 


F tloechio | porci eino peucedano] Mai. 


. RA, o fin ora, till now. | 
FIN TA, 4. V. Ifinzione ] di ee 


4 fo make as V to diſſembling, diſguiſe, feint. 


"ar finta, 70 pretend to Po 


| Finto diſſimulats di embling 455 
ae ſenbled, + puiſed, J i . 5 


pr oats 4. + . [inventione, favo- 
on.. 


Ia} fiftion, invent | 
a inzione [diimulazione] ion, he, | 
di finimondo] a great ruin, a great miſ- flory, device, _ 


ebear. 


2 d il fi [portar le pene] 70 fay 


dear | 
_ ne pagherat il fd, I pay you . 
1 be 


or it, I'll be. 1 with you, 


Fioca'GctNe, 5 


Flocadcio' NE, Naas 5. 


Flo cc, 4. I. fiocto, 


FIOCCA'RE, [page's della neve che 
ta, contraric d infinits]! fairy, the . caſchi foltament 


dal cielo] to ſnow, 


718 45 


e 


Y Joes: 80 Azzurro] Ae 


or ſulphur -ort, i 
vino quando è al fin della botte] dregs. 


F wine. . 


r 


"todo Nebel a oi, Filet . 


> 42 dim 1. 
23 4 e E 
„e de FHoche, 1/4 WALENS. 742 

Da, 5. J frombols), a | Pings. 
F . 4. m. ba re 


a fort of 
[forts di 


at grows a- 
Fele) lilly 
Fiordaliſo [Vinſegne di 29 
.de ure. F 955 
Flo KE, s. m. Fen nent oy &albero o 
pianta, ed è principio e ſegno di frut- 
to] flower, bloom or bloſſom, 
Eſſer 4 "Rag to bla ſom. 
Fiore rugiada che è ſopra alle frut=. a 
te] the, bloom or blue ef ſome fruits. 
Eſter nel fiore della ſua etl, 10 be in 
the flower or bloom of one's age. | 
4 iore | verginita] maidenhead, Virgi- 


e 27 of J t 
* N he blue-bottle, 
ORDALI1 


SO, 1. m. 


"Fin [atomi biatichi che produce il 


Fiore [la parte pid nobile, e migli- 


ore 18 di qualfivoglia cola WS 
; „er, chiles; beft. FTE Io 


Fior di belta, bloom, ſhining beauty. 

Fior di latte, the cream of mill. 

Fior di farina, flour, the bel of 
meal, \ 
Fiore [tela creſpa ſottiliſima, quaſi 
cavata della bambagia] min. 

Fiore {ornamento al fine della guar- 


dia della briglia] the ornaments of a bri- 


ale. 
Effere i in fiore ſeſſer 3 in ottimo ſtato] 
to be in a flouriſhing condition, to pro- 


Fro, s. m. Lfeudo] Fee, feud, fief, Mt 
Feudal tenure. 


Un fior non fa primavera, one ſaval- , 
low doth not make a ſpring, 

Fiore, adv, (punto, niente] nothing | 
at all, à bit, a little, 

Se tu mi voleſſi un fior di bene, if you 
loved me a little, 

Non ha piovuto fiore tutta queſta ſet- 
timana, it bas not ramed a bit all this 


. aveek, 
FioCAME'NTE, adV. [vines] | 
FivYTA's, J. [finimerito] end, con- weakly, faintly: 


3. m. I pieciol fi- 
FiORE'LLO, ore ] ſmall flows 
, Frore'TTo, 1 . 

Fior di primavera, the daizy flower.” 
Fior di fame, werdegreaſe. 


FroRELLYNO, 2 


"Fio'cco, 5. M. [di neve] a fake Fior d'ogni mele, the bud or mari- 


buſb, tuft, 


Fivcro . [biocesto] tafel, 


FinIT!Vo,; adj, [ atto a finire, che lock of hair. 


— the op pofite N. inftniti ve, that 


auß adj. [che finiſce} border- 
ing upon, cloſe, near to; bauttdiny. 
As ro, aj. n mad per- 


Finiru'naa; 5. F. 
pimento] the af . 
accompliſbing. 

Fi 6 adj. [dĩ tutta bontz, in eſtre· 


mo grade Secetines Ps, d. 
Oro 22 fine gold. ew bee: 


1 5 v1 » C 


ny 


2444 


— 


a biſhop” 


Hoimen to, com- ſomewhat or little Sea. | 


ihing, the att of, 


prop. e tl * ae. | 


Un abito coi i fiocchi, a very fine ſuit 
of cloaths, 

Fiocco [nappa] a label or pendants of 
s mitfe, 
Fare il ſalto del fiocco, to 52 banged. 
Frocuf'TTo, adj. {.dim. di hoco] . 


FLOCHEZZA, . [fiocaggine] boarſe 


mw iN, $:F. [ferro con molte pun- | 


te | an erl. ſpeur. 
1 779 — 2, 4. fe 
dell'uva] a ' grape one. 
Flo co, ad}. * "che ha la voce in 


. dita per e — boarſe. 


la buecia dell' wa 


r. 
10 ai cardo, the runnet that turns 


N NTE, adj, Lch'è in fiore] bloſ- 
oming, blooming. 

Forente [proſpero] flouriſbing, . 

OUS. 

Stato fiorente, a flouriſbing condition. 

FioRENTY's$1M0, ſup. [di en £1 


For! 998 5 mn. [moneta] forin. 17 
Fiox “AE [far fiori, produr fiori] to 
bloſſom „ bloom or blow. 
jorire [incanutire] t gow boary or 


[| Firs [effer in fiore, in eccellenza, 


. pfofperare] © flouriſh, io proſper, 10 be 
2.» repute or Aeem. 
Fiorire 


32 „ a6” ns -— 
* 


| 


1 * 
at Chee . 0 6 


" the act of flouriſhing in trees, 


r , ee a. nd 
% : 
mt 1 


1 4 7 * beak WES 
S * 4 8 . 
+ * : 4 3 2 
- „ | % | - * 
FIS 
v 


Fioxyro, adj, tien di gor flori]' bloſe. 
"ER [ſeelto) choſen, ted; the 


Berba fiorita, @ <uhite or _boary. 


beard. 
Abito fiorito # fait of dbu, brand | 7 
New. 


--Paſqua fiorita, Whitſunday or Penite- 
- "FroxTU'ra, s. F. Lil fiorire] bloom,, 


FroxRANCIO, 7. m. [ſorta di fiore] 


_ marigold. 
F10's80, . m. [la 1 inferjore 7 6 
.ealcagno del piede inferior 
M0 ne 17 Part 


Fio“roLA, 1. F. v. flauto. Obſ. 

- FioOTTA'RE tempeſtoſamente ondeg · 
giare] 0 float, to hu. 

Fro r TO, 3. . marea gonſiamento 
tempeſtoſo] wave, ſurge, flood, tide. 
Fiotto [moltitudine, frotta] crowd, 
throng, preſs, multitude. 


Il Bote della morte, the 1af, gaſp of 


Auth. 
'FroTT0's0,; adj, [ondeggiante) floats 
ing, bulling. 
FIRMAME'NTO, 5. 1. {cielo ſtellato] 
the firmament, the 25 8 
Fisauz'wTE, adv. [attentamente] 
earneſtly, attentively, fixedly. 
Poi fiſamente al ſole gli Necks porſe, 


then be fixed his eyes upon the ſun. 


_ Fifamente L profondamente ] deep, 


Hormir fſamente, to ſleep ſoundly. 
FiSAa'RE ffare] to fix one's eyes, to 
took attentively upon. 


Saron of the exchequer. 

Avvocato fiſcale, the king”. 7 attorney- 

general. 

FisCE'LL4, 5. f. [ceftella a wicker 
Baſtet through which the wvhey runs while 
the cheeſe is preſſed; à curd- baſtet or 
cheeſcvat. 

ISCHIA'RE [fare con la bocca un 


ſuono acuto coll _ delle labbia] 70 


arhiſile as men and birds do, to hiſs as a 
Serpent, to whiz, or io biſs as the —_— 
t and arrow do in the air. 
FisCHIA'TA, 5. f. v. fiſchio, 
FisCHIATO'RE, 5. 2 aubiſfler. 
TYsCHIO, 5. m. ¶ ſuono acuto che ſi 


| fa con la bocca] @ whiſlling, a biſs. 


PFiſchio ſſtrumento che ajuta a fiſchi- 
are] a whzſile, 


Fr'sco, 4. MM." Cpubblico erario, al- Jous 


quale ga plicano le faculta o condan- 


© 'nagiovi de' malfattori] due, a prince's 


treaſure or exchequer. 
Fe 'sICca, . J. [ſcienza della natura 


delle coſe} PM, natural * 
FISICA'GGINE, 4. a. [ 
gine] wwhimſey. 
Fisie LE, adj. £6 fea, attenente 
a pres phyſical, natural, ff or belonging 
70 
ISICARE [fantaſticare] to denſe, 
$o-ixpent, to imagine, to feign, to Janke 
* #o * | 


mY 


i, 


Eta fiorita, the prime of oni age... . of 


e 


loſn e cavernoſa] fi 


ö 10 iſtolare, adj, a . di op? ley, er 
elonging io a 
0 lulu. 1 de 4 ES, 


ww x * 
Fuycta'nd, 4+ . lg ss 
Rae 8 a 


(27D wal 0, adj. Tdi . 
i bumour ſame, c + capricious, ä 


7. 
ee 22 


N IR 4. m. [chi fa,, o flu- 


dia fiſonomia] phy/iognomer, phyſiogno= paid 


+. 2 JON or @ flugent in phyfing- 


I 80, adj, [a affiſſato, intento, alten · 
to] attentive, . edful, mindful, wal 
_ bent upon à thing, 


Filo, adv. I fifa mente 1 attentively, 


tee 772 careful, diligently, fixed * fei 


ee ch [in vece di filofofo, 
er, 
1 ht SIVE 7 [aria del volto] 


þ F18080/MICO, adj. belonging to ply 


25. 
| Fis0xOMUSTA, : 1. . [filiomante] 


gnomery 


7 Phyfiognomift, one feilled i in 
Wognomy. 


Fiss AUE“ NT E, adv. [attentamente] | 
2 „ carefully, fixedly, earneſlily, 


diligently,  heedfully. 
Piss RE 9 attenta mente 


to fix one's eyes upon, to look att 


upon, to rad to Farr. at. or pan, tor. 


look fledfaſtly. . 
N e 5. F. [ficcamento] @ fix. 


5 e brufling in. | 
|  Pr's80, adj. [da filſare] fixed, fedd 
FisCa'LE, s. m. [capo del fiſco] /he 1 oft Js 


ſettled. . 

Le ſtelle file, the fixed flars. 

Occhi fiſſi, a fleady look. 

Le voſtre parole ſon -fille nella m mia 
memoria, yaur Words are praged 3 in my. 
memory. 

Non ha dimora fiſſa, he has no ſettled | 
_ he is fixed no-where, 


o [ deine ] deflinated, al-. 
che continuamente corrono] 4 river. 


ted. 

Fiſſo [ fermo, riſoluto] firm, fleady, 
— reſolute, determined, 76 2 
ved. 

FrsTELLA, 8. F. [fiſcella, paniere] a 
wicker- baſtet, a curd- baſtet or. Oe” 


 FisTE'LLO, . m. v „ fiſtola. Obſ. 


vat. 


'FisTELLO's0, adi. Done it- 
- ted, full of ſmall holes 


ome 
lous diflempers. Obſ. 27 
Fs TIA RE, d. bſchiare, 
FisTIA/TA, V. fiſchiata. A 
FisTIATO'RE, v., fiſchiatore. 
FISs TIERE LLA, d. chiurlo. 
Fi /s r 10, v. fiſchio. | 


FrsTOLA, . Ig [piaga 2 cal- 
fiſtula, a kind of 1 ule 


cer. . ; 
FisToLAa'rE [infitolice] tagrow to 
a Obſ. | 


s  *: 2 4 


ns ſo . 


ee; 4, . [diavolo} dewil.. 

|. Bf TT As . [terreno.che end, e 
non regge al pi8] dirt, mire, md. 

Fitta [dolore pungente,ioterwittente] | 


" "hs a fort of intermitti Hain, 3 


FiTTAajuv@'LO, s. 1. { colui che tien 

Paltrui-poſſeſſioni ad aflitto] a farmer, 
4 tenant. | 
FITTAME'STE, adv. [con finzione]. 


ITT wn cio, adj. { teda 
fitto] Ex. Ts 
for rent. 


FiTTIVAME'NTE, ady.' [con finzio- 


, , Obſ. 
1 . fol (ie fg bel Joined, 


Err rows Ev: [fig tamen- 


eats} Sau, 5 


et 
rr 4. = Cil 1 ** fi paga 
da fittajuoli della ese che tengono 
d'altrui] rent. 

Rincarimi il fitto If 55 acciami il Peggio 
che puo] let him do Hs | ; 

Dare 3 fitto, 10 let. ** A5 

Fitto, adj, [da — ficcato, pitch 
ed, drove, thrufl in, Huck. 5 T/ 

Fitto [trafitto] fruck, run through, 

. Fitto [folto, ſpeſſo] thick, 

Seminar fitto, to ſow thick. * : 

Fitto [dal verbo, fingere] _ 
. d&ſembled. | 

Fitto meriggio, noon-day. 

A capo fe lala n with the bead 

FirTo'ne, 5. 1.  barba maeſtra 
della pianta fitta nella terra per ws] 
the — of a plant. 

FiTTUARIO,. v. fittajuolo. | 

FLUMA'LE, adj. 1. J. Ldi fiume] of. 


te] 
be, 2 


to a river. 
- FruMA/Na, + . . L ion di 
FiUMA:RA, 4 molt acque ariver, 
aà great river. 


Fiuua rico, adi. [di ume] of or 
belon ging to a river. 
Fiv un, 5, n. [adunanza d'acque, 


FiUME'TTO, 4. n. {diminutivo di 
fiume] a Pp river. | 

FrumMiCE'LLO, 5. n. dim. di fiume] 
a little river, a rivulet, a ; ; 

FiumicrNo, 5s. m. the ſame that 
fiumicello. 

FruMiNA' LE, adj, [di fiume) of or 
belonging to a river. ſ. 

. FivTA'RE { attrarre I'odore delle 


.. coſe col naſo, andaſare] to ſmell, to bunt 


upon ſcent. 
1 uns coſa ſane) to wy a 
to make an 1 
. 1 ro, 4. mn. Wil 1 dell' 
rato] tbe me 
N. att oe [ finzione] tion, 
_ invention. Obſ. 
FLAGELLAME'NTO, 5. u. [il fla» 


gellare] flagellation, eobipping, ſeourge . 


"I. nds tents adj. . F [che fla 
gella] ware, that 1 r. 


FLA- 


” <4 


, $ * * 
* 
5 # " 
* - wh, 
* 
s 
1 
f p - 
: - * 
* * 
= F 


V | > *Y i 
P _ 
- * „ 


- 
+, . 
* pn g 


rekt E con fla | s 4. 5m [plant] tur, ur- e adj. — di ter- 


. lo] to whip 
82 77 ellare 1 
p 106 
E Fra p to laſh, to 
| LAGELLA "TO, « 


FLAGELLATO/SE,” 3, . [ che ga- 
e 42 a whipper, « tormen- 


n 


„ trava. 


, i trouble; to vox to 
„ to puni 
e 


n 
1 to decline. 


FLozoTOMA'eY [trar argue] to let N 


| Hood, to break by bog | 
wy rat are 8: F. I flebotomia, il 
trar angue f, „ bleeding, 
Fro RAID, adj. i, e in fore, vago, 


belle] flowery, florid, 89, fine, loch, 


FLAGELLAZIO' NE, 4. F. F 8e fr 


lace 1 a whipping, ſcourging, laſbing, 
| Plaguing, tormenting, ruin, defiruttion. 
LAGBLLE'TTO, 5. u. I diminutivo 


di ene a ſmall 


Nes. 4. 1. [il tormento del 
e lo ſtrumento col quale fi 
E a ſcourge, a avhip, torture, 
2 [rayina, gaſtigo, diſgrazia] 
» croſs, 3 fribu- 


e 
te 
erimine [ ſul fatto is greys in the 
\ deed doing. 


 FLaGRA'RE Tabbraciere} to burn, to 
e {0 blaze, to be inflamed 


Fla A, 6. J. ſort * herb 

trinity, or beart's 6 take it for 
„ or An 5276 

FLA To, 4. M, vento morboſo] avind 
in one's body. 

FLATVUo0's0, 3. . [ che ha mal di 
Kato J be that is tormented or ſubject to 
the wind in the Alomach, 

n » 4. ite wind © m the 

- FLa'vo, 


, light 
0, f bionds ] fair, light, 


_ , . ſtrumento muſicale 
4 fiato 1 a flute, 

FLE'BILE, adj. a. [malinconico} dele- © 
ful, mournful, ſad. 

Voce flebile, a doleful woice. 
-  FLaroOTOMA'RE [ cavar t to 
bleed, 0 let blood... 

FLEBOTOMI'A, v. Aobotaniia. 

Nas 4. F. L umore, pituita ] 


lemma 8 moderazione ] 
4. f. [quali- 


- ta, e natura 
di flemma } 


FLEMMATICITA', | 
- FLEMMATICITA'DE, 
FLEMMATICITA'TE, 


fegmatick 
F _ —_. os ( che amen | 


di flemme] fegmatick. 


a Flemmitico {paziente, moderato, po- | 


fato] patient, moderate 


Stile florido, x 
Oratore > Frag ye orator. 


 FLORI'FERO, adj. I pien di port] 8 


flowery, flowers. Obſ. 
N aſe 4. [ _ ſaint, . 
weak, flaggy, feeble 

FLO'TTA, 5. n. 2 fon, a naval 


| 649-0 | 


FLuiDIiTA', 

FLvuIDITA'DE, idneſs, 

A 294 1 thas 

LVU'IDO, id, t eafly flows: 

FLvui'sE [ſpargerfi, ſcorrere] to floæu, 
run or, fall down, 8 along, to go 
douun t fliream. 

FLuss1!BILE, adj. ¶ corrente, meli 
nato al fluſſo] Auid, lubricous. 

FLus$SIBILITA', s. F. Caſttatto 

- FLussSIBILITA'DE, | 

FLUSSIBILITA'TE, 


FLus510'ns, 1. F. a fluxion or de- 
fluxion, 
4 1. m. Ldiſſenteria] flux, dy- 
. 
Fluſſo I fluſſione ] fuxion, defluxion. 
Fluſſo ho] for, the flowing of the 


* e rifluſſo, the x Or rf the 
ebbing and flowing the tide, mh 


 FLu'TToO, 3. u. Londa ] a wave, 


forge e or billow, 

LUTTUAME'NTO, 5. u. L il lluttu · 
are] flo ing, Wavering. 
53 adj. [ondeggiante] 


ating. 

Fluttuãnte ¶ ĩrreſoluto] wavering, ir- 
reſolute, troubled in mind. 

FLUTTUAZIO'NE, s, . | perturha- 
Zione, 


' FLyTTUO's0, adj. (fluttuante] fluc- 
tuant, toſſing or floating om the waves, 
WaVering, irrefolute. 
belonging to a river. Obſ. 

FLUvino, v. flüido. 


Fo- CA, 4. F. [animal marins] a ſeas. 


FLESsST's1L E, ag. [pieghevole, pie- lion. 


tender. 


toſo] pliant, flexible, 
| [ pieghevolez- 


FLESSIBILITA', 
_FarsSIBILITA'DE, za, attezza A 
FLESSIBILITA'TE, * 12. J. 


Aexibiliey, aptneſs to . plant , 


7 * atfira 
. FLE$S81O0'N8, C piega 1 
I.. a bending or 


. Fass uta, 


D adj. [ piegato ] bent, de- 
.*FLEs8V0/S0, _ [pieghevole] fer- 
e e e 


. 
Vor. i 


Foca'ccia, 4. J. { ſchiacciata, paſta 
ſal iacciata e meſſa a cuocere in ferno, — 
ſoito la bracia] a ct. 

Render pan - focaccia render 
fraſche per foglie, vendicarſi] to reguite, 
to render like for like, to be even ait 
one. 


caccia] 4 lietle cake. - 

Foca'ce, adj. m. Fa ardente, info- 
cato ] red "bat," Ko s all in a 
ene?! 


Foca' JA, 4. . c pietra dalla quale 6 
Gava Jl n « fliut lone. | 


1 


TIC bend, to | 


Ae Judy, fu Arile fire with, a tinder. box. 


25D 


ondeggiamento ] fluJuation, | 


as © | | 


ocajuolo, floxy land, or land 


= 
| int. flones. 
Foes. 2 L ſboccatura della-canna 
della gola in bocca] the throat, the gullet 
Us the Throat. ploral, ie fauci. 5 
Foce I bocca, onde i fiumi ſboccano 
in mare] the mouth or entrance of n 
rider. 
Foce [boces, o apertors, onde ſi poſfa 
entrare e uſcire } n paſſage, open 
z entry. 
Efſer Alte foci della morte L ſtar per. 
2 to be a dying, to bave @ foot ix 
aVe, 
OCHERE'LLO, 7. . [4im. di foco] 
a little fire. bh 
Focag'TTOLO, 4, m. [ foculare ] ae 
bearth.- 


FocrLs, s. m, [ fucile ] a fed 60 


Fo co, v. fuoco. 
Focol A RE, 3. n. luogo nelle eaſe 
ſotto'l cammino, dove ti. fa il fuoco] ax 


hearth, 
Focolare | alari, ferramenti, che f 


— — wc) ras . ſoſpeſe le legne ] 4 
2 — [ caſa, famiglia ] bouſe, fa- 
ocolare C ſcaldavivande ] a chafing- 


LOCO NO, LOL: [piccolo fuoco] a 
little fire. 

'Foco'xg, 2. . { ſcodellino, quella 
parte dell“ archibuſo, dove fi mette il 
polverino per d-rgli frors* J fan, the 
touch a gun, © | 

Focone [gran — a Are. 

Focos AME NTE, adv. [ ardentemen- 
te, ym .ardore ] ardently, vebemem iy, 
* * ON one 

onately, exireamiy, violent. 

Foco'so, 7 [ pronto ] fiery, haſty, 

ate, mettleſome, unruly, deſirous. 

Foc6'o [ veemente ] bet, vebement, 


furious, 


Fo DERA, 5. f. [ſoppanno] a linings 

FobzRA AR ¶ ſoppani are ĩ veſtimenti] 
to line. 

FoDERA'ToO, adj. { ſoppannato] lined, 

FODERATO'RE, 5. #2 [che fa foderi} 
a ſcabbard or ſbeath-maker. 

FODERATU'RA, 5. J. [1 fodera ] 4 


FLUVIA'LE, adj. [| di fiume ] of or lining. 


Fo'ozne,'; 5. m. [ſoppanno] a U 1 
Foödero ſottana di pelliceia, che le 
donne portano ſopra le ſpalle a thick 
garment furred or made of ſkins, which 
the women rere wont. to wear over 
their ſhoulders, 

Mettere il fodero in bucato [ imprt 


zire ] to grou mad. 


Fodero [ guaina ] 2 ſeabbard or 


fteath, 
Trar la fpada del ſo dero, todratis the 


FocAaccivd'La, 5. he [ dim. di fo- fon fo unſbeath it. 


6dero ¶ legnami o travi collegati in- 
ſieme per e condur pe fiumĩ a ſe 


2 at, a raft, a piece of fonber 
together. . * 


Foders bd lia] viftuals, fodder, 
elque word. 
Fo 4, 


* 


* bay, carriage, be 


*. bot & 
221 pa tranſport, metth,.. |... 
Fog Tra. . . Ude 4. 


cap. d 
* Fo ga, . J. L AY indo, — 
niera ]. JA iſe, . manner, fi 


ſhape. 124 


* Foggia [ 9 Og di 
c 
Foggia \ ['modo c di procedere] # nota 
hAUOUre. 6:1 } 33G 
Se io fai a quelta foggia, if. 38 on 
in this manner. 
Foggia ¶ perfezione, proporzione ] | 
perfection, proportion, agreement, an- 
 ſaverableneſs, 


of a borſe. 

„ FocG14/se [ formare-di fog 

faſhion, | to form, in dent out Fab ons, 10 

figure, to fprm or male. 12 04 

p br 4. J ta /bioned, figured, 
ormed. 

Fo'GLIa, 5. c parte che cuopre, 
adorna, * 7 chioma delle - 
a leaf of any tree, plant or ſbrub. 
Poglia d'oro 0 1 
gold or ſilver. 

Foglia [ che ſi mette vel eaſſone per 
| fonds alle gioqe l. 

Foglia [ fupertic Jupercien ſurface 


out- 
"La foglia delle parole, the literal 
ſenſe of, words. £ $ ab 
Foglia [ foglia de” mori gelk 74 mul 
berry, leaves. 9931 } 7 


Folia ME, 5. m. [quantiti ai fo- Brad my ad. [ che fol- 
gle] Laut goreggia ] Haſbing, i "threat- 
Fogliime Llavoro di foglie] foliage or ening with thunder... 
11 Work, FOLGOREGGIA' RE folgorare J 10 
Raſo a fogliami, ſbauered ſatin. ſbumder, to firike: 11 a thunder- 
Fart ARE [produrre foglie] to grow bolt; 


green with leaves. 

FoGL1a'To, adj. [pien di foglie full 
'. green leaves, IE 
e 174, 3. f, [ dim- di foglia ] 
a m * 3 Nun 5338 1 4 
»Foglistta — di miſura di liquidi 1 


a pint meaſi ure. 

„ FOGLIETT 7 n. [ dim. di foglio 

"Ui carta] a /7 Het paper. 

© Fogliato I foglio o lettera] a letter. 
_FO'GLIO, 5. m. hearth, da lerivere] a 


cet apt 
A [ok pagina. di libro 1 alin, 


a 
a 22 ad uno i1 foglio bianco { 1 rimet- 
ter liberamente in ſui I to give. one full 7 
liberty, to give Nor power to att as 
Ph t 1 fir. 
8 oglio, a foglio. . 

n: -1tamente] * by af, diſtinci y, care- 


| Ju: 
eee. 1% | fogliett ] 4 
ſmall eaf. 
„ Fate 7 1 foglipto ] ol 7 
green leaves, 
oGLIY'TO, 8 7 2 9026815 
Alert ogliuti, 4 22 1 
e * fog! ietta ] a 
„ Foce, . 7. Leo ndotta SE 
per iſcorgare nique e Warane 
commun core. i SES t} gti! 
g 570 85 5051 200 NT. 0 "A 


x 


JF + 2 
488 0 * | * 7 
V : 


Bella foggia di cavallo, a Fin ſhape | 
ia 1 to 


a leaf of 


rok 


8 49. 32 Foona'sr {far ar, ages besos : 13 


to build ſbores or candut 
13 e N Se: in the 
22 to pinch the megſur-. 


le Ann len, tchery, 


Yeence.  . 
ee , [Favola.] flory, . 
* ale, \an idle dif fe, raed. tas 


3 „el, eva, calea] crowd, multitude | 


preſs, # 
8 1. [ uccello J a ct, 4 


moar- 

Fol rA, 5: + [quantitz dicole che” 
venga in un tratto ma paſſi toſto] a ſud- 
den ruſbing or throwing in a hurry. 


Folata di vento, a puff, blaſt or gufl 

Fol cr puntellare to ſuſtain, fo 

ſupport, to upbold Obſ.. 

'FOLGORA'VT8, 27 { riſplendente ] 

fahing, » & » thundering, 
1 


4 e. RE (cadere-dal cielo ſaetta 

o fol gore ] to thunder, to firike with a 
thunder | 

Folorire 1 riſplendere 1 to ine, 10 

5 10 * . 


Folgorare [andare con rapidita] to 0s, 


* 


ORA'TO, adj. thundered, ſhin- | 


| Fo/LcoRE, 4. m. L Ia faetta che vien 
dal cielo] thunderbolt or lightning. 
ph. [ — luce ] brightneſs, 


4 Folgoreggiare 3 con incredibil 
preſtezza] to go ſwiftly, 

, FO'LLA,.:5. ; [ealca } crowd, 1 25 
15 multitude, TILA 

Fella ¶ quantita di coſe infieme ] a 

beap, a great money. 
+ FOLLA'sTRO, Obf, 

* FO'LLE, adj... matto |] mad, 


2 ſenſeleſs, huis. wanton, oy 


0 Folle amore, Laſcivious love, 
: FOLLEGGIAME'NTO, 5. mM. (pazzia] 
faolibucſe, 00 
Re adi. _ * [ che 


gin. 1% f, acting. follies, Playing 
ol 00 


Folleggiante 1 folle ] mad; fanſeleſs, - 
FoLLEGGIa'/RE I vaneggiare, far 
Follie J. to Fool, to Play, the Fool, 10 act 
 Fookſb things. 
Folleggiare [inſuciace, arrabbiare} to 
Fume, fo be- ,, to Be mad. 55. 
FOLLEGGIAT ORE, 7. . ( che fol- 
ia, che ſa follie ] 


b 7 a wanton man, a mad-man. 


Fol LE. /8TB, adv, #-oltamente, 
vanamente Balu Fondly, ertraua- 
ganth,, 
FoLLF' 10 
riti che ſono nel aria] af a paper or bob 
delle, cla u INA At 40677 


£ 


n 4 * 
%$ TY ** e ent . 


i[pazto, ftolto, 


] one that plays the from the foundation or utt 


ei. hat, . wh 1 > 


ron 


Taue enim bat fer 


"Ms diff qual folletto ei 10 . 
me 1 Oinint 
S Dante. re rat | 
4. [aftratto.di folle} 


22 n Am- 


la 'the 
Fort“ cor o, . m. 1 22 
'-}FoLLYTULo, . . *wheat or 


EEE. the bull, h poet e. fin incle 


Hage. 7. m. I Untore, lavbra- 
tore a a fuller, a tuthers 
Foro 15 2. 1. [follia] fol, fool. 


ine s | 
25 + [cata] erp, throng, 


Fo "vas P 
multitude, 
1 4; { denſo, fue, ſpeſſ ] 


Un giardino folto di bori, a s garden 


' Nebbia folta, a thick fog. * 
Folte tenebre, great darkneſs. _ 
Laddove la battaglia era ou fol, in 
the midſt of the bat 
FOMENTA'RE ſeccitare, mantenere] 
0 te Je #0 keep, . to maintain, 10 Air, 
cheriſh. or promote a fattion or cur. 
2 L far fomento I to foment, 
Faak or batbe uitb thing.” 
FOMENTA'TO, adj. fomented. oh 
 FOMENTATO' RE, . n. [ manteni- 
tore, fautore ] 4 favourer, a er 
2 | adi 


or maintainer, . 
1 camento 


\FoMENTAzZIO'N2,' 8. 2 
* di vari A 


Fou N ro, 5. 28. 
tion. 


Fo'/MITE, . 1. [ incentive: 12 i in- 
centive, inciting, incitement, Aura 


up, motive, , | 
Fo'/nDa, J. . {borſa] apurſe, 
ole, pifol bags. 


FOLLE'ZZA 
 FoLLI'a 2 + 


Plicty, frolick 


r 9. F. 


© di pi : | 
er nella onda in grand? adbon- 
danza] to live in þ G me . 
Fonda | frombola ronitola |. fling "fling. © 1 
r O, . 1. ae 
2. 4 ee 


4 | 
Tele eee, 4. m. [ f del fon- | 
do] dr ens , grunde. 
FONDACHIE'RE, 4. #7, [che ba fon 
Jaco 1 2 warehouſe-keepor,' 'a = 
per. | 
' {PO'NDACO} . 4. [dove d vende all 
ingroſſs] a ware 
Föndaco [ bottega dove f — a rĩ- 
taglio panni e drappi} aclothier or mer- 
cer's 
FonDamenTA'LE, adj, fundamimial. 
- FONDAMENTALME/NTE," adv, ¶ con 
fondamento 1 ſplidh, lauren, With 
great ſtrength or ſoundneſs of rrajon, 
at at oo ere] 


maeſtro di 


5 r 42 enen fodo 

opraꝰ qu poſano e fondano edi- 

fici ] foundation, 4 
Fondamnẽato [ baſe J foundation, ba- 


rere be= 
Fondamdgt 


n. L Saab,. . fs 


e contewuls ] contents * 


N Ws „ Lloggrtto] ground, ceuſe, | 
af ondamento Ila parte fu cur ſi fiede] 
FowDa'tE I fre il fondamento Fun 


9 oundation or ground hear 


erk. 


Fondare, una citta, to found of build a 


eser una chiefa, 15 end 2 | 


church, 1 
Fondire. [1 ſtabilire Tis found « or inf 


fute. 
| Fondare, T Rabilice, . 3 giare con 
0 opt | 1 * 


na jovi] to. ground or eff 


OND&'TA,.S. . [ feccia det Fondo 1 ; 


dregs, grounds. 


FONDATAME'NTE, adv, [con fon- © 


damento ] fundamentalh, pon a god bottom 


faurdation, 


FowDA'TO, ad}. founded; re, 


grounded. v. fondare. 
.. Fondato [ forte in piedi] frong 
Cavallo fondato K 


endes edificio, a ; firong building. 


FF Fondato [principiato, poſto] 2 | 


Fondato [- afficurat 
4a bl Ear dur able 
ondato. in al 

Pinar in ſome cience. 
Diſcorſo fondato [ 
4 wiſe learned diſcourſe. 


e, fledfaſt. 


ſcienza, avelt © 


| 2 {profonde-] 4 f | 
Hier, 


erno fondato, the midlile ihe of. 
r 4. m. [che fonda, che 
ncipio ad una coſa I founder, - 

Fry wi Begi ner. TY 


Foy N NE, 2. . incipio dun 
edificio foundation. * (pri 135 


Fondaziöne { afcits. per opre py. 1 


» indonument. 
Fohparziez, #f.4 founder, a ſte 


FOwDE'LLO, YN - L anima del bono- 
91s button mould. 


ondello, [ trumento per -ruotare u. 


vec 
1 Ponce lo'{cerchio di metallo del guale | 
ſe ne ſerve a tayala per matter piatti] a 


. Hand to put diſhes ubm. 


Fo 1 { liquefare ĩ metalli medi- | 


ante il fuoco] to melt. 
1 Fingers: [verſare] zo Pour, to hill, bu 


Fondete i in lagrime, to melt of fe 
in tears, 
. gn Hs, 1 


fo þ ne op Loan Fen: Conſume er 


Nb. 4. 5 in 40 * fi 
fondono i mettalli] a caſting ouſe, en 
. [ Yarte del Finn ak ] foun- 


a FonDrgLve, te For tr 
e nity . 1 che fonde ] 4 
* di cainparie, ball under. 

bott 


rt ds J firm; © , 


Gans, ce ; 


4 5 m. 1 0 ] depth, 


Fondo | ſine] awd | 
II ſuo difcorſo non ha fondo, there is 
10 end of his, . 3 

Fondo {| 3 pid remota di qual- 
ebe luogo bo further end, the utmaſt 
or extremity of any p place. 1 
Fondo Vw — a GENE 2 
geen. 

Nel fondo del cuore, in the bottom of 
- the heart. 


Mettere in fondo [rovinare] to rain, . . 


to undo utterly... 


+ Dar fondo { diflipare ] to diſipate, 4% 


waſle, conſume, or ſquander aWAy. 


anchor. 
Andare a fondo, io Fink, 10 ge to the, 


Mandare a fondo [ parlando de* vaſ- 
10 to int a fbipe 


Fondo di fiaſcsy the bottom ofa 22 BY. 
dia forare] an auger, a ; abllable, a . 
2 chirurgeon 5 trepan. 


| Diamante * Fondo, a fhick dia: 


b n pen 4 * 
Doh Fondo, 


profondo deep... 5 

: Tendo el Foes uo] thick... 
Barba fonda, @ thick. beard.. 4 
N ets by 3. F. [fondo, luogo baſſo 


f 2 _ 


lace. 


* — — Ih [frutto,, queen]: 


melted, v. fond me 


Four TE, ad dj. [ originale, A quiſh 
dj fonte] original, principal, firfty chief. 

. Fontalmente, ! ad. L da fonte } ori- 

rinally, Dante. 

FoxTA'Na, 5. , Fl fonte 1 fountain, 
ſpring, ſource. 


- FONTANE/LLA,, 5. K dim. di * 
= Rails a kind of out- æuorł in fortification, 


a] a little fauntain. $105” 
Fontanella della gola [ quella. 5 


della gola dove ha principio Ia canna 


The hole or pit of the throats 

OK: Fomand| lla | eauterio] an iſue. 
; FONTA'XEO,, adj. L di fomte 3. Was 
ter 


o'nTE, 4. m. [Iuogs onde, ſeaturiſ- 


cono acque] fauntain, ipring,. ſaurce, Ss 
Fonte [orrgine] cauſe 


Fonte . vaſo dove 6 tien Vacqua "AY 


teſimale] font, over $vkich. children are 


baptized. 
Levare al fonte un bambino, to and 
godfather, or godmother to a child. 
Fonti [gli occhi te 266% nies | - 
' » FONTICE'LLO, 5. n, 1 . dim. di 
Fonxric NA, 4. te fonte . 4 
little fountain, or ſprings © © 
© Fora; 4. fuora. \ 
 FORACFHIA'RE dance to pierce, 4 to 
frike through; to run through. - 
FoRACCHIA'TO, adj. pierced, | 
Foraccia're [ andare a foragglo ] 
to frage. 
* . n. [ che va al fo- 
_raggio] a forager. 
QRA'GG10, $M. lebe dene beſtie] - 
fodder, forage.” 
ForAa'tnO,- adj. 1 foraneo N foreign, 
ining t0.the court. 


rf kt 5 eng 


' 1. e 0e n gat through, % 


r fondo [ fi dics de navili ] a caft 


7, ſour a4 ia, ef 
l xi ] a fnip,-a cut, a bit with'e fal of. 


- thiſbed, Clean, pol: . 


coun 4. m. — 1 s | 


hr 


81 > 56760 r 


 Forime [fineſtra, bbb 
—Forame'TTO, . . dim. di o- 


| ———_ a litile bole or window. '* © 


FoRA'NEO,. adj. [di foro} pertaining 
to the: court, of pl ading place! ; 
'Fora'/rE | bucare, far buchi 7 


make a hole, to bort, to pierce throx 


Fora'rs Fpaſſar . penetrar den- 


+ 


FoRaASIE' ee, 5. n. [ pierolo — 
pron che ita per le epi] a wren, n 3 
ar 
Foraſie [omicciattls] alittle ory 
ſelloau. 15 | 1 


F oNAra, rfl foro) a bote. 
FoRATEARA, 5. . | Rimeries LEY 
far buchi o fori nella dera 1 ae, a 
- planting or ſetting flick. ' 


For A“ TO, s. 1. [buco, foro] 4 bok. 


- + Forito, adj. [ pertugiato, | bbrato by: 


bored, pierced through, 
.. Animo forato, ingratefil wind; 
ForaTo'jo,. 5. ms [ Kfoments per 


FORATO'RE,' 3. 7, bebe ford] 85 that 


_ evimbles. 
Foratore [ foratojs] a wimble, an 
- AWger.. 


deepneſs, profu 2 
2, F - _ _ liato] bamyhed, out-lawwed. ' Ob. 


FoRBANNU'To, adj. { bandito, el 


„ ForBICE'TTE, 5. J. plur. { picat | 


forbici ] 4 little ' 
ſame 95 — | pad 


'. Fo'/rBICIA, 5. J. f Momente di ferro 


da tagliar tela, bene 4 ſimili J, 

ciſſar Jo 
Far forbici [ lar oftinato J to by ohh 
Nate. ; 
-. Forbici ¶ termine di fortificazione] te- 


1⁰ mi. trovo tra forbici e tanaglie, I 
am 22 Ido tt know — — | 
ere uno nelle forbici C averld neil 
he in ſud potere to baus one ander 
his t 


89888 due nelleCarbiei{ondurls ; 


nellinganno} to lead one in the ſnares. 


ForBicroe, $,-i A dim. * Forbici] ; ' 


Hittle ſeiſſars. * 
. ForBICIA'TA,' 5. Fe rookie di forbi.. 


gf ad ſeifars. - 
FORBICIO NE) 5, n. (forbiei grandi] 
ſhears, a large pair of ſciſſars. 
FORBI/RE Lnge, pulire) to furbiſs. 
+ Forbiti di lui [guardati} take care of 
Sim don't truft yourſ r 
Forbirſi gli occhi, #0 rub one's eyes. 
Forbirſi le +. 41885 to wipe one's 


Zears. » | 
Fornrro, ad be. pulito] fab 


Oro forbito, ſhining gold. (2 
FoRBIT0'zo, . . [ {rumento' con 
che ſi forbiſce] a furbiſbed ö, , 
*FORBOTTA/RE [ N dar bub 
4 10 bang, to maul, th beat 
. FORBOTTA'T o, adj, banged; mauled. 
Fo'RCa, 5. f. [-battowlungo intorno 
a tre braccia che ha in eim due o tre 
rami, per ammucchiar paglia o ſimili 
coſe ] a pitchfork,*a j p a # bay fork. 
Forca velenoſa, the ' 
h 2 Forea 


ror 


Tores Larne h qual 6 | ſpartiſc in 
doe q. auqy. 

Poren [Rrumento di legno fa} « o 
bone d i malfattori] g 


Raza da forca , © batter ſack, a- 
Fate bird. 
va alle forche, go and be banged. 
Dt forche [degno di forca} arty of 
-the 3 £00 for” nothing 
h orca [degro 
bird, a Villain. 
'Far le forche 8 biſognoſs] to 
9 to be very 
 ForRcaA'Ta, 5. 271 loarte del corpo do- 
ve finiſce il buſto, e comincian le coſcie] 
a hody's cleft, the ſpace between the 
thi bs and the legs. 
orcata [tanta paglia o altro, quanto 
ſoftiene in un tratto una forca] a fork- 


ForcaTELya, 4. „ . [dim. di for- 
| cata] à little fork-full. 
ForCa'TO, adj. {forcuto | forked. 
Worry ion: eng, 5. F. à forks-full. 
FoRCE, . f. ¶ ſincopato da art wr 
Hears or ſciſſors. 
-  ForcC@LLA, 3. J. [dim, di forea] a 
Þttle fork or pitch-fork, 
Force lla [la bocca dello Romaco) the 
mouth of the flomach. 
Forc6lla I fauce] throat,” 
Foxcella della vite, a vine. | 
- ForkCELLE'TTA, 5. ++ [furcella) | a 
a Bttle fork, à little pitchsfork. - 
ForCELLU'To0, adj. (forcuto} forked, 


Fonchz, 5. f. Iſtrumento per 1 . 


. earvi i maifattori] gallows, gibbet. 
FORCHE'TTA, .. Laim. di fore] 
A little fort. | 
Forch&tta [fſtrumento d'argento o 
d'altro metallo col quale ſi e 


Favellare i in puota di forchetta [trop- 
yo ap to cot ah too 
much affet?ation; to 


 _ FoRcuETTIE'rA, 5, 22 
la forchetta ] a ind, 7 [60 : * 


 ForRcHE TTO,. . . [alta — due 


rebbi] a fork, a pitch A” op . 
ForCHIvU'DERE Lebiuder fuora] to 
Hut out. 


Forchiwdere [eſcludere} to exclude. 
Fos c, . f. [forchetta da man · 
giare] a fork, 


Forc iu [rume»to che regge il moſ- | 


405 a reſ for a muſuet. 


* Foa co' NE, 7. n. faſta, con un fer- 
ro in cima a tre rebbi] 4 great fork or 
pitch fork, 
FoRcoOSTUMA' NIZA, 4 
. coſtu: ne an ill cuflom or ha it. 
FORCUTAMENTE, adv. L poi 6 
ForcaÞ like a erh. 


oY 


Foxcu'ro, ad. lebe b ha forma di 


forca] forked, 
þ Fo're, ad. V. ang Ora. 
 _ ForRELLY'NO, 1 [dim-di foro] o 
Little bole. 
Fon E's E, 1 . f. [che fla fuori della 
— contadino dad ag a'coun- 


* 


-V07:an, a q 
| Founr'rrs, | 7. 1 [oontadi- | 
RESE'TTO ne 1 2 N 

Fenzso 0, by.. 


o - . 
0 "* P »+ Y Ss *s # B N * - 4 
- 42 * 


o 1 Li 
4 5 ; " 


ben 


| Poxworh 

en; piena dj fe 
Neeter e bit adv, i a 
ange · ile mannev. © _ 


ForeEsTiE'RE altea pa- 
Fein, E tria 1 — 270 di 


; vello dove fi ritrova foreign, 
2 ] Aranger, ſoreig. 


Foreſtire oſte che vĩen di fuori ad 
alloggiare e | mangiar teco] a franger, 


1 augen- a gueſt, 


ForEsTIERYA, 5 . [moltitudine di 
 foraſtieri] a number of firangers. _ 
Foreſtierĩa o foreſteria ¶ luogo o ſtanza 
dove ſi mettono ad all 
ed è proprio de' frati ne“ lor conventi] 


4 place in à cum vent to lodge paſſengers * 


in, lodgings. 


Fox sro, adj. Iſalvatico] ſwvage, 


wild, ſolitary 
\ FoxFa'RE at Tar qu el che non convi- 


1 Gr Fang 


ogiare 1 foreſtieri, 


\*® 


* 0 * 
r [dar \ forma] . * 


ada parole, to utter words, 

ha re 1 ts 
form dierpoſe 

Formare un ks ad uno, fo draw | 
an indidiment one. 


F aſl 
Formar ed poor oder to K. 
des [termine di ſcultore, _—_ 
cave ] to frame, form, faſhion, of | 


Formark [fark] to be made or formed; 
Formarſi I generarſi] to be bred. 
Formarfi [naſcere fo ariſe. 
Formarſi [ concepire un'idea di qui: 
che coſa ] i» frame an idea of a thi 


| SN ds SY - 
mente] formally, 
Ser wif. 4 (he * forma] 


ene, errare] 70 ireſds 7 to fail, to tranſ- forming, that forms or inform 


greſs, to forfeit. 


FoRMA'TO, adj, {che ha <tr OY che 


ORFA'TTO, 3. _ I misfatto, erro - na ha ricevuto forma Ae Nau. 


re] offence, treſpaſs, tranſgrefion, crime, Faſtioned, made, ſhaped. 


forfett, 
FORFATTURA, 5. J. [furfanteria} 
cheat, ES 
Forreccur'a, 3. f. Ivermetto di co · 
da forcuta} a lind of forked borſe fly. 


former, a framer, be Ly 


Uoma 3 a grown man, a 


rr 3. m. [forms] form, f 


FoRMATO'RE, 3. = he 5 4 


goes the 


Fo'RPICE, .f. { forbice] fears, ſciſ- form or the /þ 


Foxrice'rTs, 4. F. 9 di forſice] Fe 


Afr NE, 1. J. Lil formare] 


eee 77 Ibues che 6 fa in L 
piantarvi alberi] a farrow, @ 


"to plant or ſet 


ſmall bears or Pe? The ſame at fore 

dicette. 15 terra per 
Fox roRA, «fi [eſcremen- Jlough, a bole in the 
Foxro 8 ti ſecchi bian - reg in. 

.chi e ſottilĩ deꝰ ca or dan 


af, Fg or or? Picking a the ſein of valli tra la giuntura el 


1 RE, 4. m, fre mmer. 
r 1 51 


dal quale le cole ricevons * 


manner rule. 
In e lite. 


Forma ſimmagine, faceia, Gmbian- , 


za] look, mien, ., exteriour, coum- 


R form, | model, 
orma eſemp are 5 by 
frame, d, pattern, _—_ | 
5 = Teng in the F 
orma di cacio, a cbeefe-pre 
Forma di ſrarpe, > 48 
Forma di cappello, @ block. 
Forma di calzetta, a | 
 FokmaBr'LE, adj. mf Catto ad ef. 
fer formato, e a prender forma] which 
be formed or faſhioned. 4 
ORMA'GGIO, f. . [cacio] cheeſe. 
Fou, adj. m. J. [di forma, 


. * 
'FoRMALITM), 
FORMALITA/DE, } nia] formality, 

- ForkmMaLliTa'Ts, 3 cer 
FORMALME'NTE, ady, | con forma, 
Mantially, 


eſſenzialmente] Jumach, 


eſſentially, 


4. J. [ceremo- 


3 a * 
Tranig. 


* 


ſ 


FORMAME' NTO, 6. m. Lil ſormare 


Formella finfermiti ehe viene u ca- 


n flo alla 10 j — 
Alla corona, pre 0 | pa 21a 3 

about the | 
; 2% dere f 1 1 


» Bone 
FORMENTA'RE, to 2 


Ob. 
 FOxMBNTA'T0; adj. leaventd.” 
 FORME'NTO, . . fromento] eur. 
Forminto {fermento, paſta inforzata 

per levitare il pane] Zzavem. Ob. 
Forxmn'ca, . J. [piccioliflimo ani- - 

maletto] a ent, fiſmre, or emmet, 
Formica di ſorbo che non eſce 11 
buſſare [uomo che difficilmente fi I 


perſuadere ] a fellow, © | 
Formica [ul era corrofiva] a running | 
tetter, 


Foxe o, 4. 1. [mucchio di di for- 
miche, el luogo dove effe fi ragunano?}- 
an ani-billock, an ant-bole; an ant: 
260, a ſwarm of ants. 

' Formicajo f gran concorſo di gente] 42 
ſwarm, a great throng er crowd.- 

Stuzzicare il formicajo ¶ dar noja a 
chi ti laſcia ſtare, e incitato ti puð offen- 
dere] to awake a fleefing dog. 


Fonsi, t0 be numerous and 


termine filoſofico] —_ belonging 10 thick like the ants on a billeck. 


' FORMICHE'TTA, 5. f. dim. di for- 
mies ] alittle ant. 

FORMICOLA'JO; 5. 1. 4 multitude of 
ants, 

FORMICOLAME' uro, 1. . v. For- 
micol 1 

Fonumicor ro, big [yn a for- 


; . 0 
q — 
g 27 * "+ EF? 1 4 
- = * 
_ . c 3 > , E 
1 - * - a. 8 4 7 . 
. - 
- ” 
- * 


10 
Aaken 935 5, Howl * 
Tore e. 6. m. Re 


N 


N 4. 0 8 
_ remen fend ter: 
dreadful, - 


adv, { ſmiſuratamente] exceſſively, out 


Te, We end mea 


Foanola, Fo m. ten formu- 
la, a ſet form.” 

ForuourTs, 4. . [bellezaa] 

Fon nostra“ on, beauty, fineneſs, 

„ 5 | X 
neſs, come | 
ForMo's0, ach. kee! , 

, comely, pretty, beautiful, neat, fair. 

Rs 45, f. F. Lformola ]. formula, 
a jet 

FoRNA'CE, 4. f. [edifizio murato, 
nel quale fi cuocono en e lavorĩ di 
terra or 

Fo NAL, 
mace] @ Hire furnaci 

FORNACIA'JO, 5. . {che fa, ed eſ⸗ 
ercita- Parte della  Formace] a titi-man, 
a line. naler. 

Fokna'Jo, s. n. quello ebe fa il pa- 
we © lo cuoce] a baker. 

Fons ja, . F. a baker's wife. 


FoRNE'LLe, + . [picciol forno, 


mu per lo piu que llo ove ſi diſtilla] a 
little oven, a 


— [il carnalmente congi- 
. e della femmina non 


legati di matrimonio] to commit fornica- 
adv. 


6 „ ie 


Fonkicarollz, 5. . 


che fornica], 
fornicater, a be eke, 5 N 
Fonera c, 7. FE fhe that 
baunteth the flews, a wvhore; a harlots © 
. 10 NE, 1. J. Cil fornicare} 
at 
Fon NT, 5. u. [cid che fa di 


impreſu] urmture, utenſils that are re- 


— da dere, ammunition. 


Fornimento di caſa, awweabler; goed. Fro 
4 di ſpada, the bilt” of a 


Fornimento d'un abito, the nini 


bf Lone Wh 
Pornimento di 4 ſells, the barniſe ef a 


Fonnran [fonire? to finih, to aud, 


## accompliſh, to rm,” 
. (px lands del tempo] to er- 


Pine. 
Fornire edere 
Provide or ng Ee 


Foxx ro, 2 Lirredq, 


, men 


ty V. imedto.” / 


. +; L2 > d Ft z 


0 eee 0 3 


4. e di for- 


con 
fornicazione] whori/bly, FRET 
FORNICARY'O, 4. mM. * commette 
» Whore- n. 


biſogno altrui, per qualche particolare 
2 0 aig of 4 ale or * A. 


e ©. 257555 bebe! 


5 


% 
LED © * 


/Forte, 1 Wc , mach 
ne] Tf — 3nd ver much, extremely. * of 
Forcits dotato | eſidero forte di vederlo, I am * 
Fornito [adults 1 2 age, grown in defirous to ſee him. 
JETS i. ſpiace forte, I am v ery ſorry. 
N en vn with ct cou Forte Cintenſivamente] . 
' Andar forte, 70 walk faßt. 
Dormir forte, to ſteep 2 


Forte [ad alta voce] 


rn 


* 


Ty 4 


FoRno, 5. m. [logo E 124 tolon- Parlate forte, ſpeak loud. | ' 
* cuocere il pane] oven. Forte. [crudelmente] - cruelly, harba-* 
e in formo ma & in ſu Ja pla. ron. el 
op & rovinato ma_@ in fu'l rovinace] ORTEME/NTE, adv. [gagliarda-- 
is almofi ruined ; if he is not gone, N. mente] foutly, vigorouſly, -with force. 
going. Fortemente . grande _— very. 


* Forno [bottega di Tors] a lala s much, very muc 


ForTERV'Zz2z0, ad}, ['Tagretto 1. | 
are il ſorno [eſercitar Tarte del for- ſamervbat ſower.- 
najo] 70 be @ baker, . FoxTE'TTO,. adj, L gagliardetto 11 
FORNUYO'LO, v :" fra; nuolo.” . Frongi 


' FORO, 5. u. [col primo O ſtretto, ForT?'z2a, 4. V virtd morale 

buco, apertura] a bole, a crack, force, fleatineſi, courage, as tell « 
Foro [col primo O largo, luogo dove Zitude. 

6 giudica e fi negozia] a court ef News Fortezza $animo, conflancy.. 

or a market place. s Fortezza [forza} force, . 
FoxosE Fro, v. foreſetto. Fortezza [qualita. di ſapore], ot 


Fok KR, . J. [valle lunga e ſtretta 22/7. 
tra poggi alti] 4 A and narrow u Fortezzu [rocca, cittadella] aforireſ,” 
ley, dale, .. 8 citadel, fort or firong hold. 
Fonsz, ady, [di e per forte] . ForTiC&LLO, v. fortetto. | 
 . _ FoRTiFICAMENTE, g. m. [il forti- 
Forſe di 87, may be 45 | ficare, e la (coſa fortificata] , ortifying, » 
* Forſe di yo, be not. Fortification, flrengthening. 
Forſe o ſehza forſe io v anderd; 7 Fokriric AE [render forte] to for- 
go with, more ado. - | 22 to make flromg, to firengthen, to cor- 


Forſe, {avy. Cammirazione] aobat, roborate. 
95 Fordiñicarſ [munirh] to fortify one's 7 
orſe >< cd's yon e bello, wh, is be not ſelf. 
Fortificarſi [pigliar ſorze] to gather 
Ftrengitb, to grow Hronꝝ. 
FoRTIFiCATO'RE, 5. 1. [ 


F ary a about. 


E d' età forſe di dieci anni, be is bene che forti- 


ten years "A fica] fortifier, be that fortifies or flrengthe - 
vi fo d, gk, bee res ens. N ? 
miles from thence. ForTtricararcs, 1 J. [che forti=- 
Stare, o entrare in forſe rr in dub- fica J /be that fortifies or firengthens, . 
bio] 10 be in doubt. I | ForRTIFICAZ1O'NE. | fortificamento} i 
- Forſechs, *perbups —_—_ _ fortification, 8. ing. 
FoR8ENNATA'GGINE, . Ai Fortificazione luogo fortiſicate for- * 
madneſs, tifieation. - 
e TE, adv, [pas- ForTIGNO, nm, ſoweriſh. - 
xamante] madly, fe ForTi'NO, 5. . [dim. di forte} .@ * 
Dr 4. f. {ſtolti zia] little fort or firong bold 
madneſs, fooliſbneſs. ForTITU'DiNE, «f. [fortezz] For- 


" FORSENNA'TO, ad). [fuor del ſenno] titude, firength. 
mods fo, out of. his-wits, deprivved of 8 5. 1. [forzore] ſower-" 


TIT v. forſennatezza. - Fonruiriusurz, au. [caſual- - 
. dj. r poſſente] mente] caſually, accidentally, by chance. 
ts Rog ForTV'/1To0, adj. [di fortuna, di ca- 
f rte * cile, faticoſs] et la- - ſo] fortuitous, caſual, accidental. 
9 5 Oy Caſo fortuito, a meer chance. : | 
orte [Rravagants) range. For, , V. Idea favoloſa deglĩ 
Pon ti paja forte, don . arr. antichi d agani alla quale attribuivano 
Forte mi 10 ch'io non ne abbia in - cid che di bene o di male lor fuccedeva] - 4 
teſo nulla, "#14 a range thing that T - fortune. 
have. heard nothing of it. Fortuna [avvenimento' indetermina- 
Forte ¶ ſevero, tigorolo] ſevere, rigo» to] fortune, chance, luck, accident. 
rous, hard, flern. Fortuna [miſcria, diſgrazia, avyeni- - 
Fa tempo forte, 'tis wery bad wueather. mento cattivo] diffre/5,11, 7 wank, lack. - 
Forte p punto, 1rluc accident. Fortuna -[condizione, ſtato, eſſere] 
Forte [qualitz di ſapore, come d'ace- condition, caſe. 
to od yore] firong. Fortuna kurraſet di mare] lampe. 
Four! 1h 0 Eee Fortuna [ty alto, V 41. 
OED 4. ortuna [tum 
. if * . tayhances be diſorder. ra 


* a — f | . 1 
q 9 0 * 1 
* 1 * * 1 


en HY EY 
Fer Fotfn "by bits} I Bend, Pre cis. bene vel ug ae ee aches wii, . 


Tener la fortuna pt} civffotto ; 'fprot-" Force. 71975 eb, a 65. 07 
to proper, it lr. Se non violets farip 7 rofl lep cars; a a gau RA 
gener fore teste l rer rate 157 Fos * cg, , [gran lotto] 
dare ae 1 WF MN. 622 Hair means e 4. el 3 01194 4% If [=p (im l 
OE if 23 forth wn rd. | e frength/ * "000 by * 


ſo ] ef or 


ai ruota fortunale te let of o- in; TY —__ 4 —_— 13 12 e Fe 4 
Ponte bordhnale, ws ee, 0 8 eo? 3 2 ritengo, + * A 
fortunal „ tan ba 7 1 a ET 
r MET; + je RY baue e . all RES TTA, . S 
LU 7 715 5e] h mect ö 3 8 a 4 F e 
"misfortunes," to ant, to re di forza — $9 ; £9 457 Joi; 18 
be in Arat, to h is be flap" di finirfo ng y Hole aldi, „Fot, adj. che f cava di 
; eee ee 
 Fortpnace [tumu' tuare is 5551 10 e griat Out UL the EY TA 
rebel oy riſe againſt, th want, lack, . | 10 olſile, ine far gy 102 
Feen ad ro Yb + fers L vforz 10 forte, compel, | * W rcomy 25 6 nd e, n 
buona fortuna — conflrain. © rmente quella intorno a' 
math : — Fg ih, es . a r forza cercare; far di cord Jt nent go ditch, * 


ORT CHASE. avv e 10 att FOTTIVE'NTO, 4. n. ee 
N u Rady 12 a: cndiyes, 1s ripe 6. . U "i fornare 1 8 4 putts pi 
tunate. E — endearuour,” ole RA, Prep 
ieee, We owe! Py 79555 77 , far forzal, to Fra due Ak | 
Fortune r ammalsto fot” ff 1 oo Fra noi altri, amen anon 
mare] to-be- I nes 1643 iT fa "Bars 1 rwe, ö En tre g 27 05 in three han 
Tourer e web * 1 ra via, in tbe au ext 
focal hnþpy e fri L e rt adv. Tper forza] Fra e in the Zea. rad 
Toren NTE, af fa fer- by force, confrainedly, Fra poco, in @ little ius. 
r. caſo] by Aint ee, Forza'TO, adj. fatto con violenza, * 


4 4 ra otto di, in ezgbt. "I 

fades h. entato | force compelled, Fra me. ait 

fi Tb ente Al rehipeſtolkmbnte 3. — do tcttffivo, raordinario . Fri mio 1 75 e yy. 
a £, * 


— 1 : PAY great, 3. ext Gordi - Fra. Naa e. H h. #y 
3 Tu adj. F Fortun 21. IN | Fottat error pelle, 4 ib la & 1 80 
itnate or 1 !t, ; UBS. "uanto ee 
lage, 255 3 4 82 zato; s M. Tuns condanjiato al. 18 Se 5 Site th father, . 
rtu cempetoſ forny, remo] a gally ſlave... 1 * 
y 2 7. 1. "be that. en- 150 Pietro, father or "brother Peter. 


'ForTv'na, . N Ob. ' FRACASSAME'NT 0, gn, [conguaſ- 
ORTD'Z20; v. fo 5 1 el, PI [iolenta] rei. ſamento] clurter,, = —— 
r (in, gon 2. U [mettere a rovina,. in 
1 ie] 6 go yohewe * 41225 e en ere hi. geg, bg f e e dey? . 
out of the | $14 tly, forcibly. . 170 preces, 0 \ [plit in hieces, 
Torsiäte (6 Lelenate! 10 degenerate, To . 5. 1. Cpt di calm 1 ä beet Tp, adj Lebe bee 


to pieces, Len 5 
rancaflato [rovin 2 
(Fiicag 551 ner caſſamen- 
win brute $0, 1 raſh, cract, 
55 Tc H. 60 
racaf e 


row out of kind, to gro 2 — 1 
" Forvides fuſcir di propofito)' to be miſ- okxmer#TTO, 4 J. u. L dim. 1 
talen, to be out.  Foxrzieri'No,. f forziere 1 1 

Fokvoe Li 4, ado; 2 fus bo- Fonz IBK“ zO, J He cb. 
glia] againſt ont s will, unawilli p vo,  ,Forz0, . m. Fare "HO * 


F gre fo A e t ing. forces; — * 


againft-0ne'3 d Fox 85 4 Me [3g RA A 90,4 mM. fantoccia di 
Fox ZA, 9. 7 . b robuſter- moſh, Ae | ** | cenel, 0 6919200 29 ; RN INK 
2a] force,., Foiz'os Abel vs! 10 Wai \FRACIDA'RE cs. 
e mie e ni non hanno 4. gagliardamente ] Fe i erke, to rot, to putrify. 
vito e! di perſuaderlb, my addiioni-  hroigh valiant o | | FrAacibe'zzAa, 4. . L corvzione, 
tions have not been able to Verfade him. 752 420 s0, 7 4 34 che ha forza, putrefazione] rottennt, un putrefatiion. 
Forza bilia, dominio, pod! podefta ]  Fokzu'To, ne, J . : FRACIDI/CC10, adj che one del 
poauer, band gi, pale Non, keepin Slag * Power fl, in 5 e | A” fracido] rotten, 4s os 
"Fora, f «] Here, c rait . „FRAcI De, adh: Lpotrefatto, capryt- 


ICH; to] ntrefied, rotten, corrupted. 
e nero, che hai fracida/colle ing chinecdi- 
ny | 1. de all Me ta] brown, Faw * 2 2 hove tired me, or Tam tired of 
pies eceſita] f erte, nec . Sanne e = , 
| 5 potere] Arengtb, 12 1 21 4h, Titer a cee or - enomous 
oudy,' f 


"Dj forza Leon uus Pear with al hy folca, fi 72 Rüdi . 1. {pin eaſe f fraci» | 
one's might. empo fofed 


Pathare korn „nt too" pa eo, ey de ; "ON ea Mea gy ee port 
orza {forzataments] By forts a” hen SR 6 IF — "Fr 65 5 fon een. | 
fore e many, Fo'srono,. 1285 158 5 51 TH 224, 4 [rw "2 


1 bene ar ae en, odd; at 


A marcia e i, 10 ih; his ww: 7 2 ar. 910 hat rottn. 
naler. * e . $ no: . in Tango  Franiclh 25505 5 2. 2 


RE Fac., 


— 
- 2 


RA, 


Faaci; dErgpla..! ? 5001 
en ., flagellare. 
Fa aan, . rer 
r 

Fuel, 
Yrajle, brittle, falls we 

Fu Adi T2 Ay 85 . [debolezza - 
F RAGILITA', , i di forz 

FRAGILITA'DE,; { 

FAHAh⁰LlT ATR, 


or on. f 

FRA 11 apy 4 as * 105 

_ Fra'colaznf, {fronts nts] fretw- 
| | Poetic Fraga. f 

] noiſe. 


Hence 4. e . 

Fragoreſ pienezza d'odate A vB 

\ Faden 7. . fragrant, that 

has a ſweet: ſme 

FARA NZ, .\ 
FRAGRaA' 2 5 

„ Javtetneſs of ſme 
9 5 72 adj. [Fragile, vole] weak, 


feeble, fr 
N frale, Bort 


"TEES 17 


N, Uo ym buo- 


Falz 22 A Fog) pore © | 


2 Jrailty; weakneſs,  f, | 
RALEME'NTE, aber... | — xy feebly, 

—— NTO; m. [ pezzetto ] ag 
ment; a brotes pizce} pr part of oy thing. 
'\'FRAMME'SS O . . | coſa 
frammette] ary . that is 9h between 
 twootber thing,, 

Frammèſſo, adi. that is eren 
* PRAMMET'PE/NTE,. ad. N nter 
between, 

D FaxuiM®TTERE: [mettere Ga inn 
coſa e Naltraq te put'betwyeen ur. am. 
D Ftammene: (s[intramiettepſi, interpor- 


fi] to intermeddle, to concern one's ſelf in 


another's Iufmneſez to interpoſe; © | 
\PRANA;'5; . luogo ftanato, da fra- 
nare] .@ rugged, fleep place. 


{ Frana'tt omen che fa la = 


5 oi]. to fail daaun, to __ 
to ſlip, to 


Fx „ 
freeiyy open; Mainly, flatly. 


2a) 
1 NT0,5.91, [ manteninien= 
to, fieurta} ſecurity; defence, ſafety. ' 

+ FRANCA/RE (fas: franco, 'elentare, 
liberate, —_— to free, eee 
charge, toteleaſe;. «© 

FRANCE SCAMENTE,adu.{allaFran- 
deſe j unter the French 2vay or faſhion, 
FRANCESCA'N@; 508. 6: [dal »vrdine 
di DD — 1 | 
FRANCESCO, Ky m4 di 
Francia] French, Tance., r | 
Un Franceſco, a Frenchman. ' x K 

+ JF@ANCHBGGLA'R e ru e · 
empt, to free, to ſet. at liberty. © | 5: 
-*" Franc Ne (fate pale} t0: back, 
tofupypory,»abet or. countenance. © 11; | 

FRANCHE'ZZA, 5 Lf Porcine, 
Len- brüvurs, J. fi} gf -integri- 
Y, undauntedneſs, courage. 
Franchezza eee, franchiſe, 

y \nnmunity, «exempt 1 
a erg, roo 


„ Franchezza Tn 
RANCHEGLA . elenzione ] 
ſes freedom. 


5 — ar ea * 
liberta ] liber, Hremdum, 


+ 
8 A192 m7 


47% id - 
BELTED 
adj. \febe agprolmente | 


e o d ani-— 


no, vey ras N 


che ſi gible. 


N 


| er 22 hs oder 


. 


„ a F n aſh 
. Clibero J Tre. 3 
ardiio, coraggiolo]-bold, cou 


Et A. [ 


PL 


os Franco beenden f fucrre, frouk, 
þ * [-clente.}, Free, url 


ey \ [Franceſe] French, of Hence, 
.FRaxcolr/No,\ 5. . [vceello] a 
- aa a. * raile, a eaten. 
co 0 5 
| A on, anda}. — 
& afar a Me“ LA 2 


tune, miſery, extremity, firait,; neceſſity. 
Prove nc N 7 Crompere, ee fo 
ta ſÞht. 1 - 
'Franger il lone, & 40 drock ones ſuep, 
to. azvake one from. bis flegþ.. 
Frangere [vincere, fuperare}io be pre- 
d upon, 10 yield, . 
rangere kü. to vanguiſh,. to 
QPErcOMe 
FRA. NGA, 1. J. Tüebria l ge, | 
PRA BILE, 4 (aton froagert] 


Fitts, frogit, fes en ng 


asu TA, 


2 [fragi- 
\E&ANGIBILITN/DEs 7 ita) brittle 
FRANGIBILITA'TB, weſt. 


\FRANGIME'NTO, 184,43, Lil on 


| lacoſa fatta] a-breating inpiecess © - 


Frangimenta Itremito] trembling. 
* 3 bn lies. 
mentis. 

„ FRANNO'NNOLOz/5. m7, ani ede 
ſrimunito} 4 e or ae ola 
man. 


Faantenbaes: Sor il: con- 
trario} 2 hear. Sy — Os. 
ry of what is ſaid. 
2 da frangere} en. 


FRANZE'SE, 2 Franeeſei French. 
1925 APA, . f. Lede weben 
ti] lappets. ing + 415 
„Far e tagliare] 
to cut, tog gaſh, to jagy to ſnip off. . 
ONS RE- Lias gare! fo cheat, to 


*. *, Enaprairo, 5" ga/bed, Jagged 


cheated, -. | 


„aG er alm. bogen] rar ; 


a cheat, a TILT LOTT 
- þ FAAPPEGGIA'RE{digods i pittori il 
1 nete eneg fo draw a. 
eds [ioterporte} to. lay a 
croſis do int. „untenpoſe. 9 9900. 
Senza frapporvi dimora med with: 
7 tan delay. W. 1 811534371 
* adj. layed egi u- 
tirmir dall]. 
FRAScCA, . ſramicello gegen 
; alberi l on 4 dg, 
branch. AN yrs) 
EFExaſra [che tengeno ] i tavernai pra 
Puſcio] a tawern buſh. 


„Al buon v ee r Frakes, 
A „. sbb 


Pay pb 


'rangente. [accidente avverſo} micfer- : 


» KF + 


amuſe, 10 keep, 70 
Hop, to bold in 


FRA 


» Renderfriſebe. foglie [render la 
pariglin] to render ike for lle, 40 be 
even with'one, > 
\.Fralche{ehiaccbiere, fantoccerie] idle 
1. N 
82 Lane leggiore] a ky 2 
| foal man. 

Faasca'ro, 871M, Tun coperto di 
rami. con ftaſche] an arbour, ſbelter, 
Shady place covered with —— 12 or 
br, anches, . 

FRASCHEGGIA'RE: al; romo giar 
delle fraſehe moſſe ] tp ble, to "oc N 
to mur mur, at the wind doth blow "g 
among the branches. 

Fraſcheggiare [burlare, beffare, ſcher- 
are] 10 env to py _ fool, 10 wag, 


to jeff, to tey. 
[ bagattella ] 


FRASCHBRY'A, 4 
ors an wich, agi, ay ng, Jol, 


VF KASCHE(TTA, 1 f (din. di fraſs 
ca] a little branch; Bun b or buſh. Wr 
Fraſchetta uomo leggiero e di . 
giudizio] a poor filly mn. 
FrasCureRE, 4. . {Fraſea; uomo 
leggiére, e che [fa fraſcherie] a /ight- 
headed ben, a ſilly man, an idler. 
FRASCHETTYNO, 5. n. [ dim. di 


| fraſchetta}a little bough or buſh, a Joling 


filly wanton man. 
„ FRAScONAT IA $. fo[legno daucbel- 


lare] a radon os own to catch 
birds æuith. 12 


.:FRASCO' NB, 1 m. benneme che ſi 
taglia per bee rue boughs fit 


for fe fexwel.. 


.FRASE; 5. F. bade di dire}: Phraſe, 
expreſſion or manner. of ſpeech. 
- "©RASSIGNU OfLO, 5, 1. {hea gelbe. 
to - trre rr 
FRASSINE' LLA, 5. 7. [dittamo: bians 
co] fraxinel, bafiar4 dittany 
1 PRASSINE'TO, 5. n. 2 piantato 
di fraſſini] a grove or wood ab. trees. 
FRA SSINO, 97 . —_ err noto] of 
tree. W 4-04 
-:FRASTa'GL ” — fraſtaglio. | 
FRASTAGLIAMENTO, . n. | tage 
linzzamento}J'4 e ſalpping or 29. 
ing, a cut, a ,t. 
* gme + LIANTE; adj. (che frafta- 
1 0 i 4 wi cutter, a cleaver, be that chips 
& g | 
FRASTAGLYARE [ frappare, trin- 
ciare] to cht, to rot cb. 
Fraſtagliare Caffolturſi nel chizcefie- 
rare] ta faulter or flammen in one's ſptech. 
FRASTHAOLIN TO, adj; northed, rut. 
„ FRASTAUEt ATU! A, 5. f. [tagliuz- 
zamento] flaſb; gaſh; cut. 
FAS TAT, 5. n. ¶ trincio, ein- 
ciſchio] ſlaſh, gaſh, cut, 
- FRASTENE'RE [tenere a, — to 
" 0 m e jia » 10 4 
Fer- heep at a bay. 
—SFRASTORNA'RE {far tornar indietro, 
xivocate} 40 divert, 0 diſturb, to ' binder; 
to take off, to oath th to urn Mays. | 
1% keep back. 
Fraſtornare un matrimonio; 10 bret 
off a marriage. 
-: Fraftornare uno dal caimino, 0 * 
uu on- CR BO 


* 
E » 4 1 1 * *. 


8 free 


"NR A 
——— 22 . A 


FRATACCHIO'NE, z. m,"{ frate graſs 


b fo, frate buono a nulla]! 
Friar, afriar went fog, or 4 
notbing iar. 10 


FrATA'CClo, 5. m. [frate ea a. 


_avicked friar, 
Far “jo, adj. [che ſi rey 
frati] bat lowes friars 
FxATA/N ro, adv, [in queſto men- 
tre] in the mean while, | 
| —_—_— 4. m. {fratelio}] brother. 
rate [compagno} . 
rade, friend, | 
Frate [uomo di chioftro e di religio- 
ne | frzar, brother, father. © 8 
rate Pietro, brother or father Peter. 


an 


II 
1 


e 


g eker 


b e 


r 


"We n eee, . | 


2 . dangerous place. 


mal termine per la proverta] fo be 
cd, to be pu 10 ont's laft ſhifts. 
FAT TA CLIE, 5. f. uli. 
 FrRATTA'NTO, v. fratanto. 
Fxarr o, adj. I franto] bralen. 
FrATTOU'RA, 6. F. 1 rompimento ] 


De” frati di 8an Franceſco, 7 of frafure, 4 br 


«the order of St. Francis, 
Frate [ ſorta di vaſo per lo pit di ve- 
tro uſato dagli bien a kind of glaſe 
-weſſel uſed by alchymiſts. . > * 
 FraTELLA'NZa, 4. f. (anmettichez- 
2, intrinfichezz+] nnn evra 


w_ brotherly le. 
RATELLE'SCO, z af; [ai * 
FRATELLE'VOLE, lo, da fra- 


tello] brotherly, fraternal, of brother. 
„e adv. [ da 
fratello] brotber- lile. TS 


FRATELLYNO, 5; wy (dim. di fra- 


tello] a little or yaunger brother. 


FRATE'LL0, 7. m. [maſchio nato d'un 


medeſimo padre, e Puna e ma- 
Are] brother, 


Fratello di padre e e non d made, 


balj-brother, a Aren & che Jy” 5 
Fratello uterino. (ate delÞiſteſſa ma- 
.dre, ma d'altro padre] brother by the 
tot her fide. © 
Fratello cugino, couſin g erman, 


Fratello [ compagno Þ companion, 
friend. 
FRA rSLMOI Mio fratello] brother. | 


FRaA'TELTO [tuo fratello] thy brother, 

FRATERPA, 5. F. [convento de' fra- 
] brotherhaod, a convent. of friars. 

FRATERNA'LE, ach. {fraterno] ro- 
4 » fraternal, of a brother. 


RATERNALME/NTR, adv, [ da 
 FRATERNAME'NTE, 4 fratcllo 1 
5 ly, fraternally, levingy, kindly, 
FRATERNITA', 4. F {fratellan- 
 FRATERNITA'DE, C za, compagnia 
FRATERNITA'TE, 8 


N brotherhood, brotherly love 


.F 3 [advnanza ſpirituale] fra- | 


#ernity, brotherhood, ſociety. 
_ FRATE'RNO, 4dj. fraternal, brother- 


FrATE' $:C0, adj, [di _—_ of or be- 


longing : ; like, 
Fas, 1 1 


FRATICS/TTO, 5. 4. {dim; di frate, 


Hon. per picciolezza ma per umiha] a 
| £v0d or godly friar. 


FrATICYDA, 4. m. f. [omicida. di, 


fo fratello] fratricide, or killer of bis or 
Her brother. 
.F&ATICY Dao, s, . [ucciſion di * 


wilo] fratricide, the thering fone 
* brot ber. a * oe 


6 « 1 


＋ 


1 


FRAUDA'RE beef dre! to cheat, fo 


' baulk, to diſappoint, 
i Tete 4. n. cheated, banlhed, 


FRANDATO'RE, 5. m. lebe frauds] 


à cheat, 'a deteiver. 


FrRavuDaTRICE, «f a woman that 


. deterwes\ wth fraud. 


FRAUDE, 25 [frode] fraud, cheat, 
deceit, 


eee, adv. frauds- 
decei 


RAUDOLE NPB 
8 . audulent, 


FRAUDOLENTEME NTE, adv. fran — 


duloufly, deceitfi 

- 3 2 uf. ſuper. 

intirely full of fraud, 
 FRAUDOLE'NZA, 5. H „ 2 And. 
FRAUDULE/NTE: adi, inganomore] 

fraudulent, deceitful, 
Ua frau duſente, , m. A cheat. 
Faaubul NT E, V. fruudulente. 
 FrRAUDULENTEME'NTE, w_— 

12 deceitfully, with fraud, 
FRAUDULE'NZA, 4. J. L 1 


fraud, deceit, 


a 6. F. frawbterry. *. Fs. 


„ FRAZIO'NE, 1. . [it frangere] frac x 


views bre 

- Faun roma 1 8 Obl. 
FRN CCI, 5s. I [ſaetta] an arrow: 
_ Tirate una Freccia; to 2 an ar- 


"Darla freecis [pigliare in preſto 1 | 


nari, con animo di non renderli] 1 Cor - 


roau money * intent not uk 8 
ain. 
Fngc ci var freceie] to dart, 
Face a e in |preſtito Abs 


ooo or f rike. with a 


ri, con animo di non Ry to cheat, 


to cozen one of his 7 
Fx ECC A/ rA, 5. J. 
Mike a bit ee wuith an evans, an 

arrow 132 4TH 82 f 
Farcctaro'ss, 4. i, a bee, 

an STIR > 6: 141 ; 
FazDDAuB'nTE, adv be fro 

dezza] it à cold place, '\coldly.. 5A 

' Feeddamemnte{prigramenie, lentamen- 


te weakly, faintly, co dd 
abo Lane! 1 to 


. Freddarfi (raffreddarf; to cold. 
Freddare ri 


11 2 Arpa 17 


le fratte Leſſer condotto a 
b . e ity 


Fa. 


| [ferita o colpo di 


Is 


, [EE 


Nn 
— po Rg 
19 1 


(6 quali e 4 oaturs 


Ho fredds, - 


_ - Freddo, 
di nw 
Tem ed 5432. 2. 5 gather, | 

Freddo, L indifferent, - traſcurato 1 


cold, indi ifferent, e, thy Jack, back- 


ward, una 
: Freddo 3 fly, tedious, bold, 
2 at. [cbs ba freddol 
| Fabse r, 4. 1 5. {freddo] cold. 
'FreDDO's0, adj. [frigido] cold „Fi- 


 Fa8pDU'sA, 5 f. freddo rigoroſo] 
* Violent cold wana 

FreddGray. f. . (erelcbeza) 0 
.  Freddiiea, 2. F. infreddatura] a cold 
* the bead; or inthe. bre. 

- Freddira, 2. f. Ifatto o detto ſenza 
ſpirito, biio, o vivezza}J ay, er cold 
repartee, or word, or fat. | 
Fireddüra Ltraſcuraggine, pigrizia 1 


cee, dare nun o 
1 — a 
Aver frega Gunz cuſs 4 7 dong ; 4 


e in "ny to Ihe as ders ds. 
— „„ v. fregare in the 
fn pars nA nf. | lifes 12 fregure] 
- FreGAMENTO, 2. 0. 
rubbing. N 

Fur le . 40 rub one. 

.\F&EGA' * — Woppieci- 
are} e. ar 
egarſi i deniti, to rub one's teeth. 

. - Fregare {farqualche ingiuria ad alcu- 
no o con inganno o ſenza riſpetto] 16 
2 abuſe, fo BP 68 en, is 


Voi voſete fregarmelo, ou have @ 
* to play me a trick. 
re {far un frego}- to freak, is 
nals dale or lines. 
F meu Le in frega] to ſpan 


2 ee 4. F. . [picciol navilio n 
tems] a frigate. s. 
.\FkEGA'TO, adii rubbed, w. fregare- 
FrREGATURA, +5: f. n 


= . an, lein. di fregio] 


a litle orzament,” : 
FrEGIAME/NTO, _ FI 11. [ fregio, 


Sei di relle] ornament, ornament, fine! Js 
, trimming. 

[1 3 * fregi es n to 
2 e to: trim up, 40 


embelliſb. 
graces” "ry eite 


- 
* = 
' * 
= . 
_ L . 


„ "adorned, 4 
5. embell; oy i, 
Parole fregiate, mellow words. 
FatcIaTU'taA, . F. v. fregiamento. 
Fatto, . . [guernizione, forni- 
tura] ornament, fimery, dreſs, - attire, 


Ie ee, 


baaur ified, tri 


ry, lace, trimming. 


rb, 


23 ornament, commendation, glory, 
Honour. 

- Fregio I d'arehĩtettora tra 
Paichiteave e la cornice]! a frize in ar- 
chiteFure. 


Fregio [taglio che ſi fa alttoi nel 
| - reſtrain, to keep under. 


viſo ] a cut in the face, a ſcar. 


Fregio [macchia, diſonore, infamia] + 


ſpot, blemiſh, blur, diſbonour, infamy. 


FREGO, 5s. n. [linea fatta con pen- 
na, pennello, o altra coſa fimile] a daſb, 
rote, touch, a line. 
Frego [contraſſegno ignominioſo] a 
'gaſh,* à cut or mark, a flaſh. 
Fare un frego ad uno [ ſmatearlo, ſver- 


arlo] to diſgrace, to diſbonour, to 1 


2 ame upon one, to ſbame. 


_"Fre'cOLa, . F. [frega] ſpawning. | 


_ Fregola [ voglia, appetito intenſo, uz- 
zolo] defire, 4 * 5 fancy, bu- 


moun, W 
Gli venne neunte sls cam- 
pagna, the fancy or bumour took him to 
o in the country. 
FRE COLo, 5. n. Cream di peſei 


che fregano] afro, a Hole of fiſþ that 


Fazur'urz, adj, m. F. [che freme] 


chafing, fretting or fuming. 
Cavallo fremente, a neighing horſe. 
Farmers, [far rumore, 
 Faewrns, Obſ. ſtrepito } 10 
_ FREMITA'RE, Obſ. J rage, to roar, 


10 bray, to chafe, to fret, to gnaſh and q 


| un to groan, to grumble, to fume. 
Fag'MiTo, 5. 1. I ſtrepito, romor di 


vo ce] a = — * 24 
ing, a 


enurmuring, 

of people 3b 28 rat 

of arms, 4 neighing of a borſe- 5 

| FrENA'JO, 4. 1. [che fa freni] a bit 
er bridle maker. 

- \FRENA'RE [raffrenare]' to bridle, to 
curb, to keep under or keep in, to refrain, 
refrain or repreſt. 


Frenare la lingua, robridleene *s tongue. 
FRENE'LLA, . . [ferro piegato da 


— — [ordigno che fi 
mette al muſo dell animale acciocche 
non morda] a mu be. 

Frenello Cornamento di > Male come 
orecchini, naſtri, e ſimili] fmery, attire, 
ornament. 

Faenes1'a, 5. f. [delirio, male che 
offende la mente] frenſy, niadneſs.- 

. © FRENETICAME'NTO, 5, mM. [delirio] 
delirium, dotage, ravi 

FRENETICA'NTE; adj; {che froneti- 
| ca] raving, doting, mad. 
ts 8 Thin} to. rave, 
| e. 


1 Aae "A pan ps 


 FannerVco, adj. i 
ar. 1. | Tor IAG 


4 0 
nr 


Fregio [ornamento di laude, gloria, 


tling fre 


TRE | FRI 
Vn frenetico, 4. 1. a frenetich Was [Cavallo freſco, a. fioſb borſe. 
man. Fref. o [nvov1, CNN, I poco tem 


 FRENO, 5. . [ drum di ferro p 
che fi mette al cavallo] a bit, borſe-bit, 
Freno d'qro non fa miglior cava. lo, fine 
 cloaths dont make a man better than he is. 


FRENO [ritegno] bridle, curb, 

Por freno alle parole, 10 refrain one 5 
tongue. 
Freno [ governo,  maneggio] helm, 
management, » government. 

Rodere il freno [aver pazienza] t fret 


. evithin one's fff. 


Tenere a freno Craffrenare] to carb, to 


Rallentar il freno; to [eawe one to bim- 
ſelf, to let him take his own courſe. 

Rallentar il freno alle paſſion, 70 in- 
dulge or gratify one's paſſions, to give bim. 

* re- to * 5 
olgere il freno governare to 

E beak Fway, to * 423 
Quanto poſlente d amore che volge Fl 


freno de* noftri cuori, bow powerful is 


love that bears the ſcuay of our hearts ? 


FAEQUENTA'RE [andare ſpeſſo ad un 


luogo] to frequent, to haunt, to go or re- 
ſort often to, 10 uſe. 
Frequentare i ſacramenti, to uſe the 


Sacraments, + 


Frequentare con ualcheduno, to con- 
va „to keep company with one. 
requentare [ continuare a fare ] to 

continue. 

FaBQUERTATI'vo, adj, [ che" fre- 
en! freguemting. 
- - FREQUENT A'TO, adi. frequented, re- 
forted to, common, publick. 

FREQUENTATO'RE, 5. 1. [che fre- 
quenta} @ hunter, be that fre 
FREQUENTAZIO'NE, . J. "(il fre- 
uentare ] frequenting, converſing, haunt- 
ng) keeping company. 


o freſh, done. 
pre novelie, ſreſb news, _ 
Di mew adv; [novellamente, 
co fa] newly, freſbly, juſt now, latch. 
EN arrivato di freſco, he is lately come. 
Dipignere a freſco {dipignere ſopra lo 
intonaco del muro non raſciutto] fo paint 


in 8 


Stiami freſchi, "is very hard with us, 


ith mp adj. ¶ freſeo, vege- 
FRREsco'so, to] reſt cool, 
bloomy, coloured. 


 Frescv'Ra, 5. . [un poco di freſco] 
cool, coolneſs. - A 

Stare alla freſeura, to be under the ftade. 

FRETTA, 5. F. [follecitudine, preſtez- 
za] baſte, ſpeed, expedition, 75 

In fretta, in haſte, 

Chi erra in fretta, ſi pente 8 bell“ agio, 

in bafle, and repent at leiſure. 
1 22 A5 F. F. Tfrenta) hofte, Obſ. 

FRETTOLOSAME'NTE, adv, | in fret- 

ta] haſtily. 

Frese so, adj. {che ha gran 

fretta, che opera frettoloſamente] haſty, 
in great haſte, expeditious, 

Con frettoloſi x nimbly, 

FaicassE'A, 7. te [ſorta di cuocie 
tura] a fricaſſy. 

FRTERE, 5. m. runs d'ordine © 
religion militare frier, a military knight, 

FRI'GGERE | cuocere in padella, con 
olio, burro, o lardo] to fry. 

Friggere [il rammaricarfi che fanno i 
fanciulli nel deſiderar qualche coſa] to 
cry, to pule as children do when they 
want any thing. 

Buone parole, e friggi [prometter be- 
ne e non farlo] to promiſe well and not 

perform it. 

FRIGIDA'TO, adj. [raffreddato] that 


FaequE NIE, ad. [ affiduo ] fre- has got @ cold. Obl. 
quent, common, ordinary, affiduous. FRIGIDE'ZZA | fredezza ] coldneſs, 
- FREQUENTEME'NTE, (ſpeſſo] rigidity. 


nt Nen, oftentimes. 
REQUE NZA, 4. f. [concorſo, mol- 


titudine] frequency, concourſe, reſort. 
FRESCAME' ATE, ad. [novellamen- - 


15 newly, freſbly, 2 Juſt now, not long 


FassCuB'ZZA, nf, [freſcura) cool, 
coolneſs. , 
Freſchezza [rigoglio della gioventu] 


— 5 bocca a? r or curb freſpneſs, bloom, vigour, prime of age. 


FRESCHE'TTO, adj. (dic. di freſco] 

bung. 
RESCO, g. n. [freſcura] cool, coolneſs. 

Freſco, adj. [che ha in ſe freſchezza, 
di natura e qualita freſen] ww cool- 
ing, freſh. N 

Acqua freſca, cool water. 

Vento freſco, a gale of wind. 
- Freſco ſcontrario di paſſo o _ 
een, | 
Fichi freſchi, green fig. 
Erba freſca, green graſt. 
Colore freſco, a kvely colbu. 
- Freſco {contrario di {trantio] nv. | 
Pan freſco, zew bread," ' ©” | 
__Uova freſche, new-laid eggs. 
. Freſco [contrario di falato} d. 
Oarne ſreſca, reſb nent. 
Freſto 1 * fab. 


tella] _—_ fritter, a 


| Frigidezza Von prog infredda- 
tura] cold or 7 . 


FRIGIDITA', 4. F. [freddezza, 
Paier an, © qa alita fredda] 
. FrIGIDITA'TE, Heilt , coldneſs, 
impotenqy. 


- Farcipo, adj, { freddo, di qualità 

fredda] frigid, cold, impotent. 
FRIGNU'CCIO, 3. . [ex. cercar de* 

frignucci] o ſeek danger out of wanton 

neſs, a vulgar e 

Farurtko, adj. [ vanerello ] vain, 


W 4. m. [uccelletto no- 
to] a chaffinch, a 1 e bird. 
 FrISCE/LLn, 3. m. [fior di farina] 
flour that flicks to the 4 in à mill. 
FrITTA'T A, 5. { vivanda d'uova bat- 
tute] an omelet, a pancale made of eggs. 
FriTTA'TORE J. mm. [ acereſeitivd 
di f-ittata] a large omelet. 
© FRITTE'LLA . /. [vivands paſta 
quaſi liquida fritta nella padella'con o- 
glio] ritter or pancake, 
FrittE!la*ſnomo di poco giudizio] a 


fr 


's in 


eee a bloctbend. 


Frittélla [macchia' fi i parini] a 
FRITTBLUE'TTA, 5. J. E 


Tamron od. Fs feiggere} fried. da ef ful hover, 
10 ſon fritte [10 ſon rovinato] I am 22 producing leaves. 
undone. giare ¶ produrre frondi, a 


FRITTU/ME, 5. r. fritte] all ver — frondi] 10 produce leaves, to 
FRTTU'RA, , . anner of fried be full of leawes. 

meati, [mall fiſbes drieq;  alſe the dregs 
aubich Femare is the K* where 
any thing is 

 Fr1'VOLoO, adi. [debole, di poca im- 
: 2 — 2 of no account or va- 


vain, flight, trifling, filly, fooliſb. 


e ſmall leak. 
FronDYFERO, adj. [ che genera e 
L fronde] that beareth leaves. 
FRONDYRE [produr fronde] to bear 


FRIZZAN TE, adj, [che ia frizzare] ring. 
Harp, ſmart, ſmarting. FroNnDI'To, 2 adj. Coien di fronde] 
_ FronDoO'sa, S full 4 green leaves, 


FRIZZANTE (piccapta, perlando di 
vino che pugne la lingua nel berlo ] leafy. 
Harp, tart, poignant. 

Frizzante [ialſo, grazioſo] moving, frondi] great quantity of leaves. 
pleaſing, witty, ſmart, nipping: 
| Concetto frizzante, a auitiy ſaying. 

FRIZZA'/RE [quel dolore che cagiona- 
no le materie corroſive, e ſu gli ſcal- 


full of green leaves, or green boughs. 


madura che ſi mette ſopra 1a fronte] a 


ficti o le percoſſe delle ſcope] te fone, Frontlet, the front flall of a horſe's head- 
to make ſmart. piece, or of a horſe's bridle, a ap- 
Frizzare [ pugnere, mordere che Ya plied to the farebead. | 
| 3 vino piccante nel berlo] zo be ſharp or þ F&oONTE, 5. f. [parte anteriore della 
ſmart, to vip. accia ſopra le 1a] the forehead, 
Uomo che frizza [vomo di ſpirito] a — — yin 59 


vitty, diverting man, 


| Fronte [rot volto] the face. 
FR1ZZO, vs, 1. ſmarting. 


 Andare a fronte ſcoperta, 10 go bare- 


FRODA, 5. f. [ frode ] faced, not to be afraid or aſbamed of any 
n 4. m. 3 
ceit, guile. Portario fronte il ſuo penſiero, to ſpeał 


F RODA'RE: [ ingannare, rubar- con 
fraude] te defraud, to cheat, to — oe 
FRODa'T0,. adj, defrauded, cheated. 
Foro“ RE, 5. m. [ ingannatore] 
a cheat. 
52085 4. F. 
3 4. ths 


65 one thinks, 10 he open and. res. 
Fronte lia parte davanti di cola i ina- 
nimata] rant, pan, faces. 
a ronte, 1 au. be 


our agatnſt, 
12 ſinganno] fraud, fre. 
deceit, guile p Voltar fronte, Sleigh 
e ber 
RODOLE'NTE, adj. 11. ,. [inganue- oppoſe: or refift bim. 
tore] fraudulent, crafty, cunning, deevit- Alla: — dello efercito, at the bead 


FRODOLENTBMB'NTE, dv. Ceon 


frode] deceitfully, fraudulently. part. 
FRroODOLE/NTO, adv. vu. frodolente. Fronte kbuana fama} good character 
F RODOLE'NZA, 6. J. | fraudulenza] or reputation. 


fr —y deceilfulnejs, cafe Se L name tuo nel mando tegna fronte, 
knavery if your name is eftcemed in the evorld. 
- Fronte-invetriato, a boldimpudent face. 


Faden, 1. f. pl. . ſopra le na- 
rici de* cavalli] the over the noftrils FRONT aA [hare a fronte al 
of a borſe. nemico] 70 c e with t vena. 4] 0 auh 
Fa0LLawpsro, 5. 11. mortification, Hand, to rept, to oppoſe.” | 
ſpeaking of thang that are too bard, and 2 7. "Mt. or frontiſpi 


are mage tender by art. -facciata e, the t 
FrROLLA' RE 1085 divepir ſrolloj to 5 E. fore from 
mortify, ſpeak 2 of the meat. Fronteſpizio' Sun libro, the fruntiſ- 
FROLLO, Ltiglioſo, tener! mor- Pars: the title or firſt page M a book. 
tified, tender. © ERONVIE'RA, 3. F. 3 *conft- 
Frollo [debole] apeak, faint. delidominia, a fronte dialtro ſtato] 
lo ſon molto "lh, Jan wary. wepk, 1 the limits ar borders Fines 
FRO'MBA, Ss [frombola] . try or promince. 
| FROMBATO'RE, 4. N. 4 mur Frontiẽra ¶ dla, e priqua parte dell e- 
1e the Ks ſercito] the png en head af an army,” 
FROMBO, 2 2M. lar, a. pkg © Franticra (faccistz] front ar Jare- 
noiſe, whit bullet front. 


2 5 the i — in ta e * | S RONTISPURIO,: . ſronteſpizio. 

RO\MBOLA, 5. f. [ ſcaglia, mento RONTO sfrontato 

fatto d'una 5 can picolr rete nel dent, Bold. 1 & * * 

mezzo per iſcagliare ſaſh] a FRO WETTER dende tnbearor bring 
Frömbola cke tondo @ round floxe. forth — — . »'f0; 

— N 4. . [che FRONZY*TQ, ach. [che 

- frombola} a ſlinger. of 


Fon, A dn. 


FronDE'TTa, 5, . { ſogliolina } a fratts. 
or bring forth. leaves, to wax green, ” po ſ 


ter, . to jeff e 


FRonDU'RA,. 5. F. T moltitudine di 
Fzg on DU“ To, adj. [pien di 2 | 


FRONTA'LE, 5. n. Fornamento o ar- penc 


to provoke, 


of the | 
Fronte nee in parte oppoſta] the oppoſite 


berge! a Wwaggi/h, flirring-boy. 


2 4. F. bend null, 0 di 2 


Frulla [romòore] 
FRUILafaE ies 
mente quel romore che f i] urate 
violentemente per Varia] 0 aukizze, t 


_ blowthard; at br 


da di propria ata ritd lu. N 
| cs of one's authgrity. 


Inv 


” ,PROTTA, . titudine di | 
inße me] = if — ne“ 


W frotte, au. 


altogetber, 
'FrOTTQ, 4. mw. Obſ. the FR as 
Fro'TTOLA, 4. F. canzone in baja 
compoſta in verſi di ſette, * e 
nove ſillabe] a ballad, a 
FROTTOLA'RE ”_ fröttole] to come 
e ballads. 


Frotolare [dir baje, barlere] to bax- 


FRUGACCEIUAR, « v. frugare. 


FRUGALITA, 4. N. [moderan- 
FrUGALITA'DE, e za nel vivere, 
FRUGALITA'TE, 3 parcita] fruga- 


49 thriftineſs,. ſdaringueſs In One's e- 


— RE [andar tentando con ba- 
ſtone o altro fimile in luogo ripoſto] 10 
Feel, to grope, — to ſound. 

Frugare ¶ ſtimolare, ſpignere avant] 
r to — 7 On, 
_ PauGa'ra,'s.f. [ib frugare] a grop- 

ing or feeling, — 
8 g Carumento con 
che ſi frogs] a bong pol or fluff to gage 
avater, 4 ici. 

8 s, 1. [che fruga] « 

umbler, 
5 2 adj. [fruttifero] fer- 
tile, fruitful, plentiful. 

FRUGNUOLA'RE [pigliar uccelli col 
frugnualo] te go @ birding or fouling 
ewith a lantern. 

Faucuveraro'is, 4. . [uccella- 
tore di notte] a emen with a lan- 
tern. 

_ Favanuvo' LO, 4. 1. [ lanterna da 
rene uccelli * A a fewling lan- 


"PavcoLa' 12 dope peo han poke, 
8 de il fuoco, to fiir the fire 


auith a fork or poker. ' 

Frxucols'rs | frequentemente fru- 
22 to feel and feel again; repeated'y 
to feel, 

Favcort'no, N 7. . [fanciullino 

Fav/coLo, che non iſt} mai 


. 4. m. . [frugatojo] a long 
or Haff 

di punts] 
a — gr _ a 2 blow. 


Faurks Lsedere] to enjoy, to make 
9 NE, *# fgiviments] en- 


co valore] a triſte, a 2 . 


4 doth, 4 _ 

to ruſile, to roar. 
%s fall, the avind Hows a 
Farla frullare Igiudicare una Faecen- 


Far frullare 78 * " 


5 „ l 
| cola to hurry, te or Fruttire uſofruttuare] to u the B. lena fognee, facing beauty: 
N auen f * * fruit or may an . ' rer dolecane, — 
es 9 o, 4. Tfruna, N Quelto podere mi frutta cento ſeudi 


| mano Sli vecelli levs il veto] 4 Tann, this eftate brings in a bundred 3 ſogace, Feiſt time. 


. * in the air as the } crowns a hear. . -  FUGAMENTO, . u. {i} fugare] a 
irds.” * 0 7 Le voſtre parole non mi fruttano di putting to fight or driving away, 

F =; [un niente, preſo dal rumor niente, your eyords do me ne manner o  Fuca'as {mettere.in n fuga) to chaſe 
del frullare ] @ top, a trifle. good. or drive away, fo _ to flight. 
Non ne darei un frullo, I en not FRurra ro, adj. ſructiſy d, v. frut⸗ Fus AT Oo, adi. chaſed, driven away. 
give a pin for it. tare, . FuGaATO/RRE, . m. [che mette in 

u . t. n. Lſtrumento a gui · Fruttato [che ha alberi fruttiferi ] foga, che ſcaccia ] be that chaſes or 
ſa di caſſone, da purgar la ſarina dalla planted with fruit-trees. dries \axxay, or puts to flight. 

_ cruſca] @ bolting-butch or douting- butch, Giardino fruttato, a garden planted Fucartaree, s. J. [che fuga] by 
a cheft to fift meal in. with fruit. | that drives away or puts to flight. 

FRUMENTA'RIO, adj. by to FRrUTTE'VOLE, adj, [che fa Fuga, 5. . [fuga] flight, eſcape. 
wheat, or producive of wheat, FRUTTI'FERO, frutto, fecon- Obſ. EY 

FRUMENTIE'RE, 5. 1. [che porta j FRuUTTiFBgRO'SO, do, fertile! FuGGE'NTE, adj. m. F. [che fugge] 
viveri negli eſerciti] a * - FruTTiFICa'NTE, ſruihſul, fer- ſhing or running away. 

FRUME/NTO, 4. m. [grano] corn, fils, fruit-bearing, frufiifer Ons, Fucc2'voLe, adj. [fugace, the - 
wheat. _ Fruttifero ¶ falutifero ] wholeſome, paſſa preſto] Hing. that jlies, tramfitory, 

FRUMINTO'0, as fertile di fi- bealthy, healthful, Obſ. Fung. 
mento] yielding much 2 Fxurriric R far frutto] to fruc- _ Tempo fuggevole, tran/itory time. 


| 7 vagare 5 tiſy, to bring forth fruit. ' FuGcIAasSCAME'NTE, adv, alla 
roam to rowuty 12 : = FRUTTIFICAZIO'NE, 4. F. (il frut- Sfuggita] by fealth, privately. c 


Rusco, Fo .  [fuſcelluzzi tificare] a frufifying or bearing fruit, FUuccla'sco, adj. '[fuggitivo] fugi- 
Frvu'scoLo, F ſecchi che ſono ſu per Fruit. * 4 | 
| * alberi, fu ict ar dry d brauch Fkurrrico, adj 3 Un fuggiaſeo, 3. m. a fugitive. 
or buſh, feſcue, — mote, tiferous, fruitful, 7 5 ggiaſco [chi per qualche ti- 


eh, 7. . n bull _FRUTTO, 5. u. {il parto OO. Ky non 8'appaleſa] 10 abſcond one's 
h | ri, e d' alcune erbe] 4 fouit. 

g Vivere di frutti, & Gwe upon. fruits. FuccirarucA, 2. . an idler, an 
. — of game, primero. Frutto Lentrata, rendita} revenue ar idle fellow, à man that bates avork. 


FRUSTA, 5. sferza] a <vhip, 4 commyg in, Profits, fruits. UGGIME'NTO, . m. { fuga ht. 

rod or 5 7 — Frutto [utilita, Geet Fucarke ¶ partitſi * — 2 
FRUSTA GNO, 5, 1. à kind of vom - advantage. preſtezza per paura} to fly, to run away. 

bafine linen. Frutto [ eſe. Fuggire 3 venir meno] e 

45 FRuUsTA'zE {haters con. fruſta] to Frutto Ane 2. avant, to fail, 
* Frutto C percoſſe] blows, roles. Iv Mi fugge Fanimo di vederlo, I have 
ruſtare ſandar vegando] to ramble ' Le ſrutte di frate Albenigo [ hattiture] wot the courage to ſee him. 

up and down, toveam, to rode, to range. blows, flrokes. Fuggire {ſcanlare, ſchifare] to avoid, 
Fruſtare {logorare, conſumare i veſ- Frutto Lalbero pomifero] 4 fruit 3 eſcape, to eſcbexo. 

timenti] to uſe, to wear, to wear off. tree. Fuggir la pioggia, 0. fbelter one's felf 
Fruftaze un abito, 10 wear out a uit Frutto Cgiavamento] geod, hewefit, from the rain. 

of cloaths, advantage. Fuggire [trafugare] to bide, to corn 


Fausra“ro, adj. whipped, v. fru- Fart ratte, w. ſcutiare. Obl. ceal, to lay up ſafe. 
fare. FRUTTUQSAME'NTE, adv, I con Fuggire delle mercanzie, to run out 
Fruſtãto [ingannato,. fruſtato] Mu frutto] profitably, ſuccefafully. goods, to ſmuggle. + 
diſappointed. FRUTTVOSITA p! 4. f. [fecon- N 6. F. [foga, repente par · 
E, 


deluded, 
* FRusTATO' A, nm, [che frufta] FRUTTUQSITA 


dita J fruit- tita] flight, eſcape, running away, 
a whipper. FRUTTUOSITA' TEg Fulneſi, abun- Fur e, } adj. (che ſugge] 
F 4. F. wubijping, the dance. FucciTr'o, fugitave, tranſi- 
Faurruo'so, adi. [fruttifero] pro- Ayr ed vo, 


a 
9 s, m. ¶ pezzuõlo] a bit, a fitable, advantageous, uſeful, fruitful. —_— {da iy, ug ito] fo be 
* piece, morſel, gob, 1 ml. Fu, s. . {erba derta valeriana] 4 Ana avoided or eſchewed, 


t of nard, a ſbrub. | Fuccr'To, adj. d away, flown as 
3 a fruſta, adu, Ka u [defunto} decea — late. Ws run aWi * oof 
U 


by bats. | | 
' Mendigando. la vita a fruſto a tutto, Il fd Re, tbe late Ki | Giro 414 s. m. [che fogge] a 
ing from door to door. Fucik, . #- Tb ele fgumento runner away: he that flies away. 
ruſto, adi. 3 logors]- d'acciajo col ſi quale batte la pietra * Fur“ E, 5s. f. [che . 2 
urn aut, cumſumed with lang — trarne il fuoco] a feel to firike fire, a 8 a 


Donna fruſta, a — Woman, a tinder- box. FvJ0, adj, {ſcellerato, ladro] wick. 
d e tee, Fueile dell' archibuſo, fire-beck, ed, thieving. Obſ. 
Pannĩ fruſti tattered claaths, Fucyna, 4. f. {luogo dove i fabri Fujo, adj. Coſcuro] dark, full of dark- 


FRUSTRA, ad. [in vano] in vain, lavorano il ferro] 4 a forge. 7, gloomy 
es Js Fucixa TA, 1. J. Cauantità grande] iche; fujo, adv, like a thief. Obſ. 

| Effer ruſtra, ” be fruſtrated or di- a 2 quantity, flore. : . Fulc1se, wp. folcire. Obſ. 
, Fuco, 3. u. eee  _ - Futcr'ars, adj. n. ,. {riſplenden- 
au $TRA'T.O, adj, [deluſofruftra- Fu ria [il fuggire] Might, eſcape, te] ſoining, Mining, glillering, fulgent. 
5 deluded, diſappointed. | min aue Fu'reERE [riſpleadere] to ſhine, to 
Fav'TICE, 1. . Carbuſta.] 4 rub, . Menterfi in 18 to run away, 10 tp. eller. to blaze. 


Mettere in ſuga Loc to * FULGIDE'ZZA, 5. f. luee, ebiarez - 
RUTTA, + f. [frutto],fruit. drive away, to put to flight. za ] fulgency, a ſhining or gliflering. | 
e, 5 . he that fall | , Fuga(tarmine.di mulica ] a Fugue or FuLcibiTa', 5. J. If, dezza] 
Sreit : cbace in myſtch, — . FuL6G1PIT&'D8,'% fulgency, a ſbin- 
 BauTza's5 [far frutto, a frut· Fug 7 bebe fugge] aui FuLciviTA'TE, J ing or gliflering, 
to] to yield, bear, N | fight, fugitive Julgidity, brightneſs 85 
| ' Fu'Lcido, 


ron. 


be aff. — - 
te] fulgid, brig 
: erco go adj, .  riſplendents?] * 
. Hining, bri 

For — 's. .. Tfolgidezzs; ſplen- 


dore} Fulgidity, brightneſs, 4d! 
Pots," m. 1 ,  thunder- 
bolt, G > 


Fucik, s. J. [quell materia 


nera, che laſcia il fumo on pe" cammini] - 


bot. 


FULIcG1x0's0, adj; [pieno a fu · 
liggine] fuliginous, full of ſmoak. 
FULME, v. fulmine. Obſ; - 
 _ FuLwMINA'NTE, adj. [che fulmina] ' 
thundering. | p 
Futr Mix A RAE [tuonare] to thunder, 
70 fulminate. + | 
Fulminare una ſcomunica, to Tul. 
minate An excommunication, 
Fulminsre [sbuffare, alterarſi fuor 
di miſura ] 20 rages to fume, to chace or 
ret. | 
Ps Al mine [ſentenziare] to e 
to paſs judgment upon. 
Nr ns Aro, 9] fulminated, - 
FULMINAZIO'NE, 5. . fulmination, 
FU'LMINE, g. m. [iactta che vien dal 
cielo] thunder-bolt, 110 Al ; 
FULMI'NEO, adj. [di u 
thunder, thunder - lite. | 
Fu'LviDO, | adj. [folgids] fulgid, 
| bright, Dining. 
FuLvo, adj. [di color leonind? fub 
wit, of a deep yellow colour, ruday. 
8 5. m. v. fumigazione, 
Fun'rA, s. m. Lſegno fatto] a fig- 
nal given with the ſmoak. 
FunM!G10 oFUMMI'G10, g. 1. [fum- 
migazione] Fumigation, a perfuming. 
FuUuMaJu0'to, o-FuMnuanuo'Lo, $6 
m. [carbon mal cotto che fa fumo] @ 
ſmoaking coalbrand, | | 
Fumajaolo [rocca del cammino, ch'e 
quella parte d&effo ch eſce del tetto] he 
vent or funnel of a chimney. 
FUMA'LE, adj, {di fumo] . of or l 
touging to ſmoak. | 
FUMANTE, 0. Founa'sTe, adj 
[che fuma] n,. | 
Fumante fuoco, in 6gnificato di fa- 
mie! houſe, family. 
La gabella de fumanti, capitation 


tax. 


to ſmoak or ſmoke, 

_, FuuE'a, 5. J. {famo} ſmoat, 
FuUuMMiCA'NTE, o FUMICA/NTE, 

adj.” (che fa fums] ſmoaking, Va- 


pours arifing from ſmoak. 


'FUMICA'RE, - © FUMMICA'RE [far 
fumo] the ſmaak, to fumigate, to per- 


Jaume a place. 

FUMI'FERO0, o FUMNIFERO, adj. 
[che cauſa det fumo] that cauſeth or 
| bringeth ſmoak, ſmoaking. + 

FUMIGAZIOfNE, ' © FUMMEG&Z1- 
ons, 5, | fl 
2 fumo ſte ] funigation, Perſuming, 
oa ; , 
Fuuo, o FUMMO, 4. . Ceapor, 


ch'efala da materie ch abbruciano, o che 


ſon calde] ſmoak or ſinole. 
Fu mo En moak, vagh vain 
bopes, | | 1 


FuuNRR, 0 Fuuna'nn [far famo] 


il fumicar” leggiermente, 


: 
» > 
1 a * 
. 2 — 1 — 
” * , 4 þ , . 
. MF 2 | . * 


| Garret i ſumo (fvanire] . 10 wa- 
, to come to nothing: \- 
1 [vanaglorias] 8 pride. 
Aver fumo ſeſſer ſuperbo, al agioſo) 
to be proud, Bang by. 
FCumi 


ſtomaco] funes, vapour. 
Fuuos ira“, } „ . 


eee 
_Fuwmos1TA'DE, þ one ]. exbalation, 

- FUMOSITA'TE, Jume, fleam or 
pn | 

Fuuoso, o Fuuuo- $0, adj. cebe 
fa fumo] fumy, that ſends fer into 
one's head, fumous, beady, y. 

- Fumoſo [altiero, albagioſo] banghty, 
proud. 
Foiiuorra/nno; 4. m. [forta der- 


ba) Jumitory [af lant.) 


5. = Lehe fa o ven- 


Act kari 
5 de I. 4 rope-mak 


Funai Lo, 
of 
'Funa'TaA, 4. . [melts legati 2d una 
fune] @ rope: full, many tied io a rope. 
| / FunpiTO're,' 5/ m. I ſoldato armato 
4 frõmbola] 4 ſoldier ' armed with a 
Jung. Obſ. 


rope. 
Fune {ſorts di tormento]- rack, tors 


en] of ture. 


Confeſſar ſenza duol di No 70 con- 
feſs a thing of one r own actond.” , 
Tenere uno in ſulla fone, to herp one 
in ſuſpente. SE * 
Pompa funebre, * pomp. 1 
Orazione funebre, a funeral ſermon. 
FUNERA'LE, * adj. I attenente a 
FUuNE RE, mortorio] funeral. 
Funeräle, 5. m. [mortorio] funeral 
obſequies. 

res REO, adj. [ fonerale 1 June- 
ral, 

e FuNnE'sTo, adj. [mortifero, fatale] 
fatal, unlucky. 

FUNGO, s, n. [efcremento della ter- 
ra, o d' alcuni alberi ne a guiſa di 
pianta] muſbroom.” 

Fungo-di candela, ; a thief, that lich 
gathers about the ſnuff of a candle. 

Fungo di riſchio I coſa: pericototh 1 fi- 
da rene] a thing dangerous to truft io. 

- -Fungo marino, à /ea-ſpunge. 

Fungo di piombo, ſcum of lead. 

- FUNG0's0, adj. [pien di funghi] full 
7 or abounding with m 


Fung6lo [fracido] rotten. _ 

FUNICE'LLA, Ss. f. 2 [picciola fune] 

— FUNICE'LLO, 4. n. 4 cordet, a lite 
th cord, a line. aha 


' Funz1iO'ng,' 5. f. me eſercizio} 
function, 2 or di charge of one's office 
or duty. 


Far la funzione, to ae or _ Play the fer. © 


part of. 
Fuoco, 5. mM. lelemento di quality 
calda e ſecca] ire. 
Fnoco artificiale, Erd- bort. 
Fuoco [| affetto, appetito, paſſione 


amoroſa] affettion, fire, flames lo. 


. Giuanere legna al ſuoco [aggiungere 
male 8 ve ] To throw oil 5 1/50 al 
to blow the coals. 

Meitere a fuoco [mettere + cuocere] 
to ſet on the fire, or io the fr.. 3 


Far nn dn "A 


enteo. che rengono- dale 


one linger or pine away. 
Font, 5. F. [ corda di 'canapa ] a 


fovear it, I could take 


fal from the frying- 


eee ae. 


Fleber, a flealer. 
| | feater, 2 mY a 22 


*. — 
CY 


FOR 


che cofa nsſcoſamente] 1 . 


batch ſomething ſecret 
Ogi . . If faces, in caſe 


of neceſſity every thing is good. 


Dire o fare coſe da fuoco, to ſay or fo 
do awonder'.. 

Metrere troppa carne al fuoco, 1% un- 
dertake a great many things at a time. 

Dar fuoco al cannone, % fire a gun. 

Fuoco Der a cui k. 
Terra di cento fuochi cioꝭ di cento | 
caſe o 'famiglie] a town containing a 
hundred boujſes or families: + 

Fuoco Lincendio i Are, great fire, 
\conflagration,  . 

Fucco [ira, diſcordia] fire, paſſion, 
anger, diſcord, diſſention.  _ 

Fuoco lavorato, fire-work or artifi 
cial ire. 

Occhi di fuoco, fery, red, inflamed 


cw ſalvatico N di walt. 
tettar, ring -· orm. ; 
. Fuoco lento," @ ſmall fire. 

| Arder uho a fuocp lento, fo heats 


%. 


Fuoco di lione, fierce fire. 
Fuoco morto, à cauflick, 

Ne metterei le-mani al fuoco, I could 
oath on it. 
padella nella brace, 10 


fon into the fire, 
Pigliar fuoco'[adira irarh] 10 Take fire, 
0W an 


BY. 
uochi [ſpiriti beati] the celefial dis 
rite 


Fox, FuoRa, 'Fvore, PFvorz, 


Caſcar dalla 


* 


. prep. [il contrario di entro] without, 


not in, abroad, out" of; except; beſides. 
- Faordi caſa; abroad, from home. 
Fiuor di Wy out of hand, out of the. 


2 Poor di cet ue «ai of or befides bis 
evits, 
- Fuor di forſe, out f all doubt. 
Foor di miſurs, way much, beyond 
meaſure." 
| Fuor 1 Fuorch?] except, 
0 
In fuori [eccetto] except, ſaving. 
Da queſto in fuori, tig excepted. 
Fuokx cn“ [falyo, - eccetto] except, 


- ſaving only. 


Fuor Fuora,.o FuorFuort [da- | 
banda a banda] through. a 
FUORCHIU"DERE, . forchinidere: . 
FvokUscro, . L bandito 1. 


bighwayman. 
FoRA CE, I [che fora] He- 
FokA rz, | ing, Aealing, given 


e 'RE Traber 1 to fleal, to pil 


Ele membra al. ripoſo e egli occhi al 
ſonno furando anch'i - am CH denying” 
Furarſi da luogo 0 * parody! par- 


= _ a Poet a place 'or Jome, 


ro ach Folen:- 1 
FuRAaTO'RE, 5. 7 lebe fora] 4 


fe [che fura] a 
resse 5 


- PuRaTRYCE, - 


* A. 4% » "bs. 8 


- 


r 
* are; 5. n. lpegxioratiro di 


furbo] rogue, tna ve. A 


Font, 7. ff L baratteria ] 2 
cheat, am impoſture,” a tna ver 
| FURBESCAME'NTE, adv. e furbo] 


h, lite a cheat. 
e adj, ¶ da forbo Jeet. 
ul, crafty,” ebeating. 
4 "Fornttro, 3. m. [ dim. di furbo ] 
alittle kua ue or rogue, a cheat. 


Fux Bo, 5, m. [ barattiere, vagabon- 


do ] a cheat, a Have, a rogue; a va 
gab ont. 

Furbo in chermisi, an arch robe, | 

Fux“ T To, s. m. [ ſorta tanimal 
domeſtico, nemico de*conigh] a ferret. 

. FURFANTA'CCLO, , n. peggiora.- 

tiyo di furfante J 4. great Yeoundrel, a 

at raſcal. 

FuRFANTA'RE | menar vita da fur- 
fante] to live d wi ted e, a rr s 
life, 

euern, $ s; n. I di mal 

FunraxTELLo, J affare ] a ue, 
a raſcal, a naue. 

e- Kh of php di mal: 
affare] a flut, à jade, a baſt woman. 

ot By rn Ro . fo [ azione di 
furfante 1 raguery, 2 a reguiſb 
trick. 

FURFANTO'NE,. f. 1. [gran forfan- 
te] a great rogue or have. a 

Fv'nlA, 5. f. [ perturbazion di i men- 
te, vo ung da n 0” alen paſfione J. 

, "WF? 
Rl T Jmpetnofth,” veemenza ] fury, 
cenefs, i tue ESPE 03 

A furia If ede Jarioufy, de- 

bementi ß). 
A furia di 
turned him out abith a good flith. 


Dar nelle furie [infuriarfi]'to- rage, to 


fume, to thaſe, to fret, to fall into a 


eat paſſion. - 
—— a foria rare ſconfiderata- 
mente] to ad v or ineonfiderately. 

Chi corre a furia ether rete al vento, 
who does- things inconfulerately ſpends Bis 
time in ain. 

Futria [mo fe Alea] mu, 
W 

421 3 af Fes 


* : 
y 89 * X . 
. 8 4 
8 AB 


1 „. jeer "7, 85 its. 


-bant . 
; " Gamanur'aro, . M. 19 8 gab- 
— ] cheating, a cheat, deceit 1 74 
r 
Gan-, 


f Fo mM. kirche, 
3 o 


bacchettone 1 2 


een, 4. F. [ picciol gabba- 
fan pp .a.caſſeck or mandilion. 
11 


4 - [mantello con 
64 e chak, a be. —_—_ 


a fare i quartieri] harbinger, 


[con furia] 


' ſmoderato, pazzia] 


Jo ſeaeciar via, 7 


Furt tic i infernali] + 


Fus | 
— 0 


| rur 
e al n Joy 


FURIA'RE E infuriare ] 10 "RY is aubirl to put on * 


FokinonnAne, to aft mady, to be 
= mai and furious; fo 
URIBO'NDO, adj, IL pien di furia 
furibond, full of es, by like a and, 
man. 
Full was, 3. m. [cojui che va avanti 


Pp FURIOSAME' 13255 
riouſly 2 4 madman. 
Furto' $0, adj J. [furivondo] furious, 


| Furibond, fierce, * raging. ; 
Furioſo [ pazzo, beſtiale ] furious, 


feerce, brutiſh, 


Furiofo [ impetuoſo'] furious, fierce, ' 
exceſſive, great, violent. . 


FuRO,. . m. [ ladro ] a thief or ob- 


ber. Ob. 

Furo, adj. [che fura] thieviſh, given 
* picking and flealing. Obf. 

+ FuR@NCE'LLO, 5. . | ladruccio, 
ladrovcello] a young thief or robber. 

' FurO'RE, . 1. [ furia, impeto 


rage, frenz 
madneſs. Nen 


Salire in forore] to fall in a faſſor. | 
Furore ¶ impetuoſa be ] 
an, orce, impetuo 
ah, 1 Trubare] to 2 
to rob. Not much ud. 
| FURTIVAME'NTE, adv. + di furto, 
naſcoſamente, ſegretamente] by flealth, 
ſecreth , in hugger-mugger.. 
Furtivamente Lſurreitiriamente] fur- 


. reptatzoufly. 

FurTrYvo, adj. occulto, naſcoſo, 
ſegreto ] dene by flealth, „Aolen, L private, 
furreptitious. 


Furtivi diletti, folen pleaſures. 
Furtivo defto, unlawful deſire. 


FURTO, 5. n. {ladroneccioz N 
theft, robbery, fedltb. AN 


Di furto, adv. byflealth, fſeerath.” : 
the ſpindle-tree or pithavoods' 


Fus A Jo, $. 1. n fa le fuſa] Pin- | 


2 f 
Fabel, 9 lens risch. 


GAB: 


Aae? 5 


FuUSCELLINO, ol di ramucel- 
Fusce'LLo, o, © paglia, o 


1 5 A * [ pezzu- 
FuscELLU'zzo, 


firaxw, a mote, 


Cercar-col fuſce!lino [ cercar Am 


temente] to ſearch diligently, to bunt af<= 


fer or ſeek cut. 
Rompere il fuſcellino C romper Fami- 


cizia] 70 break: Friendſhip, to groco ene- 
miei. 


taaum, dun, duſty. 
Colcienza fuſca, à guilty conſeience.. 
7 75 a, a _ Fake air. | 
USIONE, 5. /. Leffuſione 
a ſpilling or edding. 1 en, 
Fuso, 5. n. ſtrumento di legno 
uſo di filare ] a ſpindle, pl. faſs, 1. J. 
Fuſo di ruota, à ſpoke of a wwheel. 
Fuſo ¶ ſuſto d' una colonna I the haft 
or ſhank M a pillar betwixt the chapiter 
aud the 22 | 
Fuſo da dipanare, a park beam. 
Fuso, adj, [da fondere] melted, caſt. 


Fu'$80LO, 5. n. 1355 della gamba 
„ dal piè al I 


u, ſhin-bone. - 
Faſolo 

macine del mulino ] 
grindlęſtone. * 
Fuso, 5. n. [ ceryo giovane 1 4 


FusTa; 5 9 1 Leere dĩ navilio da. 
remo} Veil, a kind of light galley,” 

Fus TAN, 5. m. fuftian.” 

Fus ro, 5. n. [gambo d'erba, tronco 


e axle-tree of a 


d'albero] all, blade, fitm or ſhank of a: 


Plant, the.trunk or body of « a tree. 
F ulto 3 dell' uomo o dal 


tro animale] 7 bulkineſs, 


FUTA, 4. V. . [fuga] flight. Obſ. 
FUTURAMENTE, adv, for the . 


ture. 
Fusa/cGINE, s. J. {albero-detto SioJ" 


FuTu'RO, adj; [che ha da eſſere, . 
che hs da avvenire] Jars, to come, that 
is to be. 

Futuro, 5. m. [ termine grammati- - 


cale} ; the Future, the e 


6A 


 GanBa' ee. anus! 10 burlatore} a deceiver, a 35, a mocker f 


deceive, to delude or be 

Gabbärſi [ingannart ] to miſlake or be. 
mifiaken, to be out, _ 

Gabbarkſi ¶ farh beffe 7 to banter, 10 


jeer, to laugh at, to. ridicule, 70 mock,” 
Jeu or deride. 


N intertenerſi] to entertain 
one's ſelf, to be N 

GanBa'To, I. deceivued, deluded, 
maler, bantered,” © 


or jefter. 


ene , adj. {burlevole] frore- : 
ſeering, bantering. 


A'BBIA, 5. F. ordigno da rinchiu- 


dere uccelli vivi ] a cage or bird. cage, a 


great bird cage, an avi 


Gahdia [ordigno derba, detts firam- 
ba a guiſa di rete di forma rotonda, nel 
re fi mettono I *ulive infrante per i- 


rignerle ] @ frail ta preſs and TRE 


| GABBATO'RE, 5. 1. L ingannatore, "_ in. 


r elo bi a - 


ae, feſeue, 8 - 


Fusco, adj. [ foſco ] dark, brown, | 


perno di 1 60 che regge la 
ft. 


4 
+4 
— 


840 


at bbs qual the ſeuttle 
Gabbia [q ee Coon * 
8 
We 2 
e 4. . 17. 215 14 


e e 


ABBIA'TA, 5. N tus quantita di 
volatin che tis in Uns gabbia ] à cage- 
Full, n birds, or fowl; as are in a 


. er che 3 nel- 


Gap BIE'RO, 3. m. 


a gabbis della nave per far la've jetta] Frongy 
.a man that fun 


ſewttl, 

40 defery | 14 oh bes K 

Ga . 4. 75 Ldim. di gabbia] 
cage. 

GA APA, 5. J. [Spas i gab- 

bin] 4 a ga a bukwark made 


* 
ns, . 8 
GABBIO'NE, 4, 1. [g 

wa Fare 1 8 - 

 "Gabbi6ni n di fortificazione } 

Faint, baſkets full of carth which are 

placed I po the batteries. 


GaB8100'LA, . f. [dim. di gabbia] 
alittle cage. 


. J. N. [ burla ] jeering, Jes, 
Prender a gabbo burlarſi] zo jeer, fo 
Banter, to laugh at. 185 
Tu prendi a gabbo i miei conkgh, 
you don't vai * S duites, 


Farſi gabbo, NO "dint, 
„Se, 0 


a 


2 80 Saane ow 85 dite, 1 don't be- 


FABELLE” 'TTA, 5. . L dim. di ga- 
bella) a ſmall duty or cuflom. 
 _GABELLIE'RE,, 5. 2 che riſcuote le 

gabel*) a guſtan. er. 
Gabelſiere [ appa ator di gabelle ] 2 
N ef any part of the publick reve- 


"GanzLLo'TTo, 5. n. [ſorta di mo- 
neta] a ſort of forergn coin. | 

 GABINE'TTO, 5. . | ſtanza intima } 
cloſet. 


"Sig [cicompenſa] recompence, re- 


galltard, 
AGLIARDAMERTE, ady, ¶ con 


= "ſh briftl, boldly, flouthy, Va- 


very har, , bardy; 
SIE way er AT [forsa, ro 
GacLiarnr boſtexza di cor- 
po I frength, fineſt b, proweſs, oxþloit, 
AGLIA'RDO, adj. ( robuſto, poſ- 
ſnte, fofzuto 205 ad. brave, ly. 


Di e gagliardo [ ravagante ] 


ar de gagliardo, 10 brave it, 
GaGBbio, 5. mr. [ materizcolla quale 
G 1 I cacio] the remmet that turns 
he mill. 
GacLioFra'ccio, 5. 1. L gran ga- 
glioffo] a great rogue, raſtal or - - 
RN * 


ria ] roguery, cheat. 


Nr adv. ¶ du ga 


glioffo] rgui/bly, —— 


GacLiorranra, f. 88 L gaglioflag- 
gine] roguery, kn 

. FFO, 
GAaGLIOFFO/NE, 
"I lioffa, a fut. 

na 1Onay, a 
nee adj. I di natura di ga- 


53 clammy, gluiſh, farfeitings. 


AGLIUO'LO, s. 1. 117 baccello che 


ani] cod, 


may d'anime- 


8 
Conf (== —. 7 


trigue, maxe, labyrinth, Haare. 
_ GaGcnoLlo, 1 
: 5 NTO, [poles ] te 
arking of a dog when complai pain. 
0 Jil — 2 fuora della 
voce, che fa il cane quande 6 duole ] 
to bowl, 
Gagnolare [doler6] to hoawwl, to roar. 
GAJAME'NTE, ad 
merrily, chearfully, glad. 
AJE'TTo, adj. I galantino ] pretty, 
neat, genteel, handſome, fine. Not in ule. 
GaJe'zzaA, 5. J. I giulivita ] gaiety, 


3. n. Lueg. 


Gabinetto [ ſtipo ] a preſs, a chef of 2 3 goad humour, plea- 


Arawers. 

GAGGTA, 4. f. a kind of yellow odo- 
7 Hocuer, or the 4 that pro- 

uces it. 

Ga'GGIA, 5. F Cxabbia di nave} the 
ſeuttle of a maſt. 


G10, adj. [ iulivo] „ merry, 
pleaſant, da yd 05 
ALA, 4. . 

le donne ſu*] 
panno lino bianco e ſottile, lavorato e 


ornamento che portan 


'Gxcao, J. n. C oſtaggio IMR, trapunto eun ago] tucter, a lac tucker, 
pledge, a 4 *mento, ſpezialmemce U 
Wet s un geg zio delFainor mid ver- n 
ſo 8 vols. Fa ib a prog "wp 44 my poor foyoir l di als, ts 1 fine ant 
498 lever pawn, 
Fleage, ſecurity. | AM gila L rte allegramente, usz- 
bal gaggie, t ghue bodd, gag me } to be mg, to cat ani drink. 


_ - Gaggio{ſtipendio]' Sie. | g 


- Aveie a gapgio, f 
ate, 10 , bd. 


* „ 
ae 
„ 4 - 
4 — 


* 


Star ſulle g 
1 * 
1 


o PR. x FTP „ 


ways 


rer 


"Saw ©. 
N 


Wn 4. *. [ſorta di ballo] 


eri adj. Laſſai gagli- 


[briccane-. 


a 3 


. [allegramente} 


| ſwim, to float 


o ed & una ſtriſeia di float 


ere ngli e on- 


f 0 


Di adv. (allegraments] mary!- 
„ egg : 
. * [forta di cadice aro- 


matic 1 galanges, an. aromatick rot 


2 [gent grazioſo 
gallant, fine, 24 Ea 2 
15 —— '\TE, adv, [ OR 
ALANTEME - 
mente] bandſamely, genteely, Fach, gale 
_ _ Uh a good grace. 
ALANTERI A, 4. f. [ civilta } civi- 
2. courteuus behaviour, genteelneſs, 
Galatrerid [coficella].toy, nal thing, 


Ga 2 Caim. di galante] 
1 at yo OO 
*. N 9 _ a Hruce fel. 


1 s, . uomo dab- 
bene] an honeft man, a gallant man. 
GALA rio, . . [ n ] a 


| Sanaa, 1. i cla via latten 425 
2 broad white cirele in 

the milky way. 

8 m. 772 di A 


ir Leeden 47 rejoice, to 


cbæar n. Obi. 

ag 4. Me. [gaudio] a rejoicing, 
a. j. Obl, 

Garts'a, 5. I navilio di remo di 


forma lunga] a f ag 
GALEA'ZZA, 3. +. { navilio 
della galea] gallcaſs, a great double — 


GaLrrea's® J beffare ] 10 jeer, i 
banter, to-mock, to laugh 
ALIENS: 4. hs 2 . 
allion or 
R 4, 1. hom di <P 


galliot, a ſniall galley RT - 
7 OY 4. m. { ello che vo- 
ga, o rem in galea] iy ſlave. | 


 GALE'RA, Us galea. 
Ga,. 5. . & azar. Obſ. 
GALIGARE Lannebbiare] 40 daxzles 


1 adv. [quaſi aieate] alngf 


nothing. Ob. 


GALLA, 4. F. L ghianda, gallozza J 
acorn, a gall nut. | 2 
Galla di gengiovo, ginger. 
Galla I enfiati. che vengono ne- 
de' cavalli j a ſwelling in horſes * 
Stare à galla [ ftare ſu l' acqua |] 10 
the æuater. 
yr og galla [efſerduperiore] 19 car- 
ry, to prevail, to get the better of. 
GALLARE [galleggiare] to ſwim, fo 
the _— a diſpork a 
Gallare I Facquiſtar I'uova, 
generare* 1 40 brood. 
8 adj. Ten galtare] Jaun, 


NR 4. a, fgallo gran 


a large cock. 

£ all, 2 dig allina calcato 
loJ't 4 1 

e gallate, . of a hen rretden by 


a'rock. 
eee . 1 


* to float nun 


av. 


| 1 eee. a. I che 800. 
ggis!] ſwimming, ting. 


Cation A, . . [ ſtanza di pitturs 


| * wy © ſuniſi gallery. | 
GALLETTYNo,7? . . {| dim,” 


| GaLE'TTo0, gallo ] a ſmall 
GALLINA, 4. F. [femmina del gallo] 
a hen. | 


Gallina di faraone, a ſor! of ben. 

Gallina pratajuola, a wwild ben. 

Chi di gallina naſce, convien che raz- 
zoli, ſuch a father, fuch a ſon. 

Chi vuol trovar la gallina, ſcompigli 
Ja vieinanza, ho wants a fire muſt 
book for it. 

Gallins muggeſe Caſſai piccolo di ſta- 
win] a ſbrimp, a little fellow, a dwarf, 

Gallina gobba, an Indian hen, 

GALLINA'CCIA, 5. F. a good for no- 
thing hen. 

Sue, 4. m. | luogo dove 
dormono le galline] a roofl, a hen's roof. 


GALLINE'LLA 5s. F Siecioln alli. 
P 8 


na] @ young or little 
Sr, 4. le ſtelle pleiadi] 


bag, the ſeven flars i in the neck of the 


ai.liofne, s. . e mal 
ata} 4 capon ill geit. TOE. 

GALLO, 5. n. Lil maſchio della Fal- 
lina] a cock. 

Gallo india, a Ade. 

Pit bugiardo ch'un gallo [ perehẽ la 
notte canta ſenza diſtinzione ad ognꝰo- 
— 5 greater bar than a cock, a great 


GALLO'NE, 5s. . co] Ade. 
Egli ha molti anni [6 2 be has 


| a great many ode as ts back. 


3 [tqrta di guarnizione] gaben, | 


Gallöria, 4. F. L all a ecceſſiva] 
« tranſport of joy, mirib. 


Far gallocja tuzzare to be uery 
merry, to rat 5 7 


Gal ZA, 1 7. N I eſeremento 


GALLO 71 d'alchnĩ Aber da 
ghiande di forma rotonda ].gall or oak» 


ener L * che fa nelVacqua 
1a Tn a water bub 
* 
8 gallozza Js 
little gall or wvater-bub 
GA'LLULE, v. An. Obſ. 


Saru“ z za, 4. J [galiozza di quer- 


ein la quele entra in alcune tinture, e 
anche nello*nchioftro] gall or oat- 2 
SGALTFUZZ ARE [ 8 
chiamente] to be merry, to laugh. 


GALQLPA'RE Ears © vicefi del 


caralls} 10 


GALOFFATOURE;v. . {che galop- 


pa] be that loves to gallop, that gallpps, 


AY 


| Anda dj EPR to alley. 


288 PPO, 2 


Auto bagaglione 125 * knapſack- 


Wust 
4 eee e 


F. [dim di 


dere, 1. 4. { il galoppare ]a- 


MEA di fol- big 


- * 9 . 
— » % | * 5 J 
. - 0 . 
, a” % W e Py 
* — 1 
* 8 * hs - 


\ Saxena, . p ne deſlaniwsle 
dai ginocchio al pit] 
Dolerſ di gamba — 1 dolerfi ſenza 
ragione] to complain witbout rea | 
etterfi la via tra le gambe metterſi 
in cammino] #0 ſet out 2 one's 
© Darla a gambe Ifuggire 278 to take fo 
one's beels, to run aw 
Andare a gambe le Ghote C cadere i in 
cattivo ſtato] to be reduced to a very low 


ation „ to be ruiued. 


Mandare a gambe levate, 10 trip up 
one's beels, 

Guarda la gamba, 2 [non t' arriſchi- 

Leva la gamba, I are ] take care, 
take care aubat you do- 


Andare di buone o male gambe, to go 


wwillingh, to go againfl one's will, 
are una coſa di buone o male 


Wi fo do a __ willingly or 3 one 's 


GAMBA' LE, 3. m. | pedale ] ock, 
trunk, fs Ow. of a tree or plant, 
GAMBa' TA, 5. rcoſſa di gam- 
bs 721 a gambol, a Trunk aid a leg, a 


wy la gambata [ del maritarfi la 
femmina ad un altro] 7o be balked in the 


hopes of a wife, when ſhe marries another. 


Gambata, s. F. a kind of clowniſh po- 
etical compoſition. 

GAMBERA'CCIA, 5. f. [gamba ulce- 
rata] a rotten ulcerated leg. 

Ga'MBERO, 5, m, [ animale acqua - 


o noto] cragu- ſiſb. 
922 come il gambero ¶ dare addietro] 


10 do as the lobflers db, to go backwards, 


GAMBERU@'LO, 3. m. farmadura di 
gamba] greaves, an armour for the legs. 


GamBZ'TTA, s. f. [gamba di legno] 


a wooden leg. 


Gambeètta [ gambaccia ] an ulcerated 


"GampuTTARE aan le gambe] 


to wag one's legs, to kick. 
GAMBE'TT0, 5, m. ex. 
curd il to { dar con la tua nel - 


la gamba di chi cammina, per farlo ca- 


dere J trip wþ one” 5 beets, to give 026-4 


Dare il gambetto ; ad uno [ feacciarlo 


dalla compagnia ] to turn one out of his 


company. 


JAMBIE'RA, 5. . [ gamberuolo Þ 


24 an armour for the legs. 
GAMBo, 5. 47 

ee le fo le fogle e i fiori] fem, falk, 
of @ plan 


GA Teens d'una leres the foot 
. of a letter. 


GAMBO'NE, J. he [ accreſcitivo di 
gambo] a large flem, or fall "7 laut. 

Dar gambone [dare ardire, e baldan- 
za] fo unbolden or encourage. 


Lea e. 4. F dim. a gam- 


blauer s. m. [da gamba, ginoc- 


r Q colciale ] that part of the 


bre 15 
e f 478 ba gambo 1 


h ed 
l en 5. . {ſorta di panno 
a kigd of woolen r $f of *. 
' GammAy'TTE, 4 ith arte in- 


— 


„L. ſtelo, fu quale fi 


GAR 


. Gaumtv'KxA; 5. F. : 
GAMMA, I; 4 LY 
GAMMURRI'NO, 5. yp 
CANNVEEACCIAL 4. F. 1 — 

robe hanging down upon the 4 

worn by women, 


| . 4. F Lvoglia grande] eager = 

1 
Far una coſa . buona gana, fo do a 

thing moſt willingly ; with much plea- 


"Ganx'scra, s.7. [maſcella} the jau 
or. jaw-bone, the chaps, 

Ga'NClo, 5. n. [uncino] a hook. 

GANGHERA'RE [ mettere ne canghe- 
ri] to ſet on or Jaffen to. to the binges. 

 GanGHERA'TO, adj. ſet on the bin- 
ges. 

 Ga'/nGurRO, 5. . [due ferri ſottili 


innanellati infieme, che feryono a congi-. 


ugner i coperchi delle cafſe, armari e li- 


mili, fu i quali ſi volgons] binges. 


Ginghero [ picciold ſtrumento di 
adunco, che ferve per affibbiare] clas. 


Dare un ganghero, zo give a ſlip, 10 
run Away, . 

Stare ne* gangheri [fare i in cervello] 
to — hel, 70 _ upon ed 

cir de' gangheri dare 

ſiti] to bin 2 xy g Tee 

Ritornare ne* gangheri, 10 come 10 
himſelf agais. 

Fare uſcir de' gangheri, o malsone 
angry, to put him out of bumour. 

Ga'NGOLA, 5. J. L noccioletto che 
viene altrui ſptto'l mento intorno- alla 
gola] glanduls, kernel. 

GANGRE'/NA, v, Cancrena; 

GaRa, 5. f. [concorrenza, competen-- 
za] firife, contention, jarring, emulation, 

Vincer la gara, 70 carry the prize... 

Fare a gara, zo firive, to be rivals. 


GARARULLA'RE | ingannare ] 79 e- 


ceiue, to cheat, to coxen. 
GARAVTNA, 5. J. [ ſorta d' uecello ] 
garagay, à mexican kite. 
GaRBA'RE- [piacere] 0 pleaſe. | 
GARBATAME'NTE, adi. [bellamen- - 


te, civilmente ] comely, gracefully, ci-- 


willy, handſomely, 
ARBATE' ZZA, Þ. F: [. civiltz, bel- 


Ja maniera] comalingſi, ee 


manner. 
GaRBA'TO, adj. L grazioſo, le 


dro ] comely, bandſam?, graceful, Ane, 
ciaul, decent. 


Fs uomo garbato, a man of gaad ads 
8 [garbare] to Phaſes 


GarBrNO, v. gherbing, 

Gakzo, 4. N. 'L leggiadria ] garb, 
comelmeſs, bebawiqur, tarriage. | 
Un uomo di garbo, a polile mar. 

Vin garbo [piccante} avine that has 4 


Harp and piguqnt tafle. 


bel garbo, in @ civ il manners 
Nr 510, ** confuſione 1 


ng trawl confuen; tems dil 


better in Sabyglio, # fat in c- 
ee 1 rf % 12. 


ren . eat * ebe e 
gia) a) jovi evdractaring, rout 


had 


GAR IX 


Gee C entrare in gars ] 16 


, fo contend, to be in emulation. 

. nell amare, 10 Arrive obo 
areggiar n lo udio, - ag wort © 
emulation. 

GAREGGIATO'RE, 5, 7. [emuls] a 

rival, concurrent or competitor, an an- 
tagen,. 

GarEGGio 30, adj. [/itigioſo, con- 
tenzioſo ] Iitigious, ns quarrel- 
ome. 

GARETTO o GarRETTO, 4. m. 
[quel nervo à pie della polpa della 
gamba, che fi congiunge col calagno ] 

ham or hough. 

GARGAGLIA'RE, v. gorgogliare. 


GARGARVSMO, 3. m. ¶ acqua artifi- 


ciara per gargarizzarh} gargariſm. 
 GaRGaRizZa'RE, 3. f. ¶ſciacquarſi 
Ia canna della gola con gargariſmo ] 70 
gargarixe. 

ARGARIZZA'TO, adj, gargarized. 
GaRGa'TTA, 7 5. f. L gorgozzule ] 
GaRGo'zza, J the cover 'of the 

awind pipe, the throat. © 
GARIOFILA'TA, 5s. f. [ forta d'erba 
- -odoroſa] awens, the herb bennet. 
GAROFANa'RE [dar 1'odor del garõ- 
fano] to ſpice or dreſs with cloves. 
| GAROFANA'TA, v. gariofilata, 
GARoFANA'TO, adj, [che ha del ga - 
Fofano] ſpiced or dreſſed with cloves, 
GaRoOFa'NxO, 5. F. [ſorta Teromato, 


e di fiore] clove, à gilly-flowwer. 
GAROSE' was? adj. [ amator di 


' GaroO'so, gare] guarrelſame, 
contentious, litigious. 
GARPA, s. J. [malore che viene à ca- 
ralli nelle giunture delle gambe] 
vent, ſavellings or galls about the paftern 

Joints of a borſe. 

GARRE'TTA, 5. f. 
_ GaRRE'TToO, 5, 1. 
aretto. 5 
Garaevo'Le, Adj. m. A. [che gar- 
Tiſce, cioꝭ minaccia gridando] chiding, 
threatning, ſcolding. 
GARLIME'NTO, 5. n. Lriprenſione] 
A chiding, or rebuking. 

SaAnRTRE [ſpridare, riprendere con 
prida] 40 chide, rebuke, blame or re- 
ove, 10 ſcold at. 

Purchf mia coſcienza non mi garra, 
provided it is not againſt my conſcience. 

F chi pur gatre . col ſuo deſtino 


[garetto] ham 


or - bough, v. 


miisfortunes and want 
_ Gargrxe [il cantar degli uccelli] zo 
thirp,- warble, ng or chatter. 
GARRI1TO' RE, s. m. [che garriſce] a 


Seolding, chiding, moroſe pe man. 


GARRITRICE, 5. f. 9 garriſce] a 


Ta . fall ng Woman a 


GARRULITA', [A 4. . C il 
 GARkRULITA'DE, GT rire J /col, is, 
- GARRVLITA'TE, J chiding, repri- 

manding, babling; chattering. 
Garrulita [ aſprezza, 1 


ander, flandering, — detrattion, 


Tang, reviling, en 
GA Muro, ah. 0 e prativg, 
* r 1 ee 


Ca 


e col die 4 and be that i bs opprefſed by 


Jill e Re had ads 


At 
" ab 1. f. ſuccelloj a Jay or plot. 


3 


4 
- 7 


9 


53 0 A 2 
Andare « veer afogne u guts, to 


a © 


GARZETTO, &F. [uccelio) a fort of let one 's ſelf be impoſed pon. 


ewild heron 
Garzon xccro, F 3: n, [giovans- | 
n ee rue, 2 12 Joung 
t 


Gan zou 5.21, dim. di gar- 
zone] a young lad, a bey. 
Garzone, 4. m. [giovanetto, Fanci- 
ullo] a boy, a 
arzone [quello che va a Rare con 


* altrui per lavorare] a journeyman, © a 


entice, 

GaxZzONE'TTO,'sS. . tan 
a child, a bey. 

| GarzonNEVOLME/NTE, adv. La gu 


ſa di 2 giorenilmente] chi, 


ae « #5 fo Lend Fans: 
ne] childhood, in 8 
SAR ZONE, J. [ da garzone ] 
childiſh, like a bey. 

Garzonrss1Mo, adj. [pid che gar- 
' zone} very childiſh, fimple, or filly. 

GARZONO'TTO, 8. n. {giov: 
a ſpringal, a lad. 

GaR ⁊z uo Lo, 3. m. {le fogliedi 2 
tro congiunte inſieme del cefto dell erbe, 
come di lattuga cavolo e fimili] @ cab- 


* 


5 vage, or lettice bead. 


of 67 0 on wer a kind 


GasSTiGAGI1O'NE, s. T. 


GASTIGAMENTO, 5. 1. J zione 
chaſtiſement, puniſhment. - 
GASTIGA'NTE, adj. [che aſtiga] 


chaflifing, puniſhing, that chaſtiſes.. - 


GASTIGA'RE [punire] to coafliſe, to 
puniſh or correct. 
GASTIGA'TO, adj, chaſtiſed, tunil- 


ed, correfed, 
GASTIGATO'JO, S. J. [ punizione] 
puniſhment, chaſtiſement, 
GASTIGATORE {che-gaſtiga] @ cha- 
fiiſer, puniſber, correflor. 
GASTIGATR1'CE, . f. [che gaſtiga] 


aà cbaſtiſer, à chider, be that puniſbes. 


GASTIGATU'RA, 5. f. punizio- 
GaSTIGAZIO'NE, 4. . 1. ne I cba- 
GasTIGO, 5. n. E. ement, 


puniſhment, correction. 

9 s. F. T [animal notodome- 

GATTO, 5. . Rico] a ſhe-cat, @ 
he-cat, 

Gatto {&rumento bellico da percuoter 
muraglia] a <warkke a to batter 
walls auith. 

Cadere in pie come la gatta Irĩuſcir 
bene ne ſuoi diſegni] to ſucceed in one 
enterpriſe. 

Voler la gatta, to be in earneft. 

Non voler la gatta, 20 be in Teſs. 

Vender gatta in facco {dire o dare co- 


8 per * altra] zo fell a pig in a poke, 


Fare la gatta morta, to diſſemble. 

-Chiamar la gatta, to /peak plain. 

Pigliare a pelare una gatta, fo under- 
take a bard enterpriſe or taſk. 

Non trovar ne can ne gatta [non tro- 
vare alcuno] 10 find 2 dog nor cat, 
to find no body, 

Tanto va la gatta al lardo ch'ella oi 
Iaſcia la zampa, the pitcher goe d 727 1 


** maggot he. 


cio acciocchè il 


nuco nell of. 
atio poſſa entrare] 2 
cat's bole, a bole, or a cat to come tn and 
out, 

GATTI'NO, 5, . [gatto giovane] a 


GATTAJUO'LA; #5. f 


titling. 


 GA'TTERO, . . [ſorta di pianta] = 


cat mint, berb-nep. 


en | 


GATTOMAMMO'NE, 4. . [ſpezie di 


ſomin che ha la wn a kind of ape. 
GaTTO'NE, 3. #1 (gran gatto] a 
large cat. 


attoni, 5, . malore che vien nel- 
la menatura delle maſcelle, che non laſ- 


cia altrui maſticare} mumps, 'a diſeaſe in 


the cheeks, 
GarTTv'ccia, . RN ' [gattino] a 
GaTTv/ccio,'s. n. . Kittling. 


Gattũceĩa [era gia termine di giuo- 


— 


cator de* dadi] an expreſſion amongſt the 
players at dice. 

Gattaccio [razza di peſce marino] a 
ſea dog. 

_Gava'zza, . f. [ſrepito 

_GavazzamE'nTo, 5, m. d'allegri- 

a] jump, leap for joy. 

9 4. n. - e gavazza, 
che pa. «yp per allegria] has makes 
much noiſe for joy. 

Gava'zzo, v. gevanzamento. g 
GAUDE/NTE, adj. m. . [che gode] 
blithe, merry. 
GauDE'RE Cgodere] to be merry or 
Joyful, to be glad. Obſ, 
GAUDIARE, to rejoice, Obſ. 
Gaupto, 3. m. [ allegrezza ] joy, 
mirth, gladneſs, chearfulneſs, = ER] 
Gebo, 97 [ allegro J Joyful, 
marry, glad. 
GAVEGGIA' AE, . vagheggiare.” 


GAVEG oz 4. 1. [ vagheggino, 
amatore] a wweet-beart. 15 a coum- 
try word Florence. . x 

Gave'TTA, . J. [mataſſina di corde 
da tuono] @ bundle or bunch of firings. 

GavTrcNe, 5. . I parti' del collo 
confinanti colle maſcelle Neben art un- 


der the ear that joins with the cheeks. 
GAVILLA'RE [| cavillare} 10 cavil, io 

aurangle, to find fault. 7 
GAVILLAZIgNE, 5. 2 Lil gavillare] 


0 ion, wrangling, ca vil. 
Gariz oed, af dt cavil- 
ling, captious, 


Gavr'NE, 5. , com [ p iaghe "della 4 
vigne] mumps, little Erle; in the necł. 


Gavo'ccioLo, . n. [bubbone che fa 
la peſte] a bile, a plague ſore. 

Gavo'NcRio, 5. m, [ſorta d anguil- 
la] a kind of eel. 

 Gavo'TTa, 5. F. a kind of ſea fiſh. 

GazzZza,s.Ff. 1 ee a jay, 


a magpye. 
© Gazza marina, a maghye. 
GAZZA'RRA, 5.F. [ſrepito d -allegria) 
feaſt marry making, ting and clapping 


3 [ſorta di 2 @ pinnace. 

\GazzE'LLa, s. . I ſorta d'animal 
quadrupede corvuto] a beaft like a ro 
that gizldeth muſk.” 

3 wk LS 2 De er 


S Gaanert 
J 
\ * +* », 


— 
i - $ 


n 


* : 


— 


6 2 


6 
n [pianamente e . bring for 8 


„ 5 71 0 yn 2 21 * 
8422 O'TTA,. 5. mal © rior lo aro to trickle. | Fob 
Sasse ro, 4. 8. Fra . eee lagrimare e pi- 
GAZZE Tra, «fs Togo d Aae agnere] to groan, to or mourn, . 
gazette. \ EMICA/RE, eng Obſ, 
S cio. 1 . [;teforo . Farin 7 oppiare] 0 gemi-. 
4 nate, to 


zoo, v. Wann 
. u. gatzarra. 
n 4 . (angel. b. 


iis. 3 A; 


4 40 


hs e fan, — 
— BL 5. 5 (i grlare1/7of, 


e or 
a) | GELA'RE [direnr (eco e gelato], to 
een... 


n fo . with 


5 
er b freddar ! ee, 


5 weather. 
ELATAME'NTE,.adv. [freddamen- 


te] coldly, chilly, fearfully, with fear. 

' GELATINA, J. J. Ferodo rappreſo 
vel quale ſa ſtato cotto piedi, capo, o 
cotenne di porco, o altra carne viſcoſa, 
infuſovĩ entro aceto o vino] Jelh, 4 fort 
* clear gummy juice. _ 

Mettere und in gelatina, to maul, to 
bang, to cut ane to pieces. 

GELA'TO, adj, frozen, congealed, | 

Gelato {timorolo, ſpaventato] rigbt- 
ened, di iſmayed,  terri 94. 

_ GBLDRA, 5. F. [Igente baſſa in trup- 
pa] rabble of people aſembled . | 

; GeLierpio, . n. I ſtagion fre 
e gelata] froft or frofly xveat ow | 

: Gg'LiDo, adj. [gelato] chill, cold, 
frozen, y 

GELO, 5. [ecceſo .di 


aveat 
Gelo [ghiaccio] 5 ice. 
; CELOSAMEUT 6, adj, PAO with 


GEL, 1. 5 [paſſione d'avimo 
degli amanti. 
da la coſa da loro amata] jealouſy. 

Aver geloſia, 0 be Jealbu sg. 

Geloſia [ingraticolato di legno che fi 
tiene alle enelkre a lattice, or grate. 


__ GELoO's0,. adj. [trayagliato da gelo- 


fia] jealous, 
Gelolo {delicato, parlando daffari] 
tictliſb, nice. \ 
Negozio geloſo, a nice point or aff air. 
2 7. J. (frutto del gelſo, moro] 
a 
Gelſo, 1. u. L moro albero] e 
Y-. i 
Gerson, 5. 28. [pianta nota, 
| 5 Jaſmin, or jeſſamin. 
 GBME'LLO, 5. n. [quello ch © 9900 
| — un altro vel medefimo parto] 4 
pen [ 1 no celelle] Gemini, | one 
v the vive /g . Pet 
EME'NTE, m. ＋ Lehe me 
groaning, lamenting. 8 . 
8 'Gement Ladllante] dropping. 


fredd „5 
5 " jr nerale] generalſoip, chief command 


timore, ch'altri non go- 


See ee, . [raddoppiato] 4 


| minated,. 


Gemini, 4. 2 [ſegni del Zodisco] 
Gemini, one of the twelve figns of the. 


* Gemrno, adj. boar, ou . 


Gregg OY? enge 
1615 umbly 5 e. FEM: . Sarina 


Ge ures, v. 

gine d us, 2 lden: nelle grote, 
e ſimili woghi] drops of water which 
all from any e or wall, 

GEMITO, 5. 1. [pianto, Jamento] 

» lamenting, complaint. 

Gia, 4. J. {nome di tute Je pie 

tre prezioſe in generale] @ gem, a jewel. - 
emma Locchio della vite] bud, He 
or button in a vine. 

Gemma [la ſeconda ſcorza delle cortia 
del caſtrato, della quale ſi fa la coppella 
in che ſi raftina Pargento] tbe ſecond ſtin- 
let of the horns of a ram, which 
ſmmths uſe to refine their ſilver. 

_ GEMMA'KE [metter la LEFTY to 
bud or Heoot. | 

GEMMA'TO, ak. [pien di gemme] 
all covered with gems or jewels. 

Gena, 4. F. [.gota, guancia] cheek. 

 GenzBALocn' A, 5. f. {[diſcorſo d' ori- 
gini, e diſcendenze] genealogy, 


GSN REA /TIco, adi. [agg junto degli 
aſtrologi] genetbliacal, betonging to for- 
zune-tellers or aftrologers. .. by 

 GenzoLoGYA, v. genealogia, _ 


GENERA'BILE, 45 [che fi genera] 
tha t may be ingendered or begotten. 

GENERABILITA!, 3. . generability. 

GENERALA'TO, 3. m. [dignita di i 


general, 
. GenEgRA'LE, g. m. [capitano] a ge- 
neral or chief, he that commands in chief. 
Generale d'un ordine monaſtico, the 


general of a religious order. 4 
Generale, adj. [univerſale] general, 
univerſal, 
GENERALI'SSIMO, 5. . [capitano 
generale] a generaliſimo. 
GENERALITA, 5» 4 Cuniver- 
GENERALITA'DE, 1 5 ita] genera- 
Feger, TE, J ii, r 
Is; neralita, in general. 1 


Parlare di tutti in generalita, 43 


of every body in general. 
erent x adv. [univerſal- 


mente, comunemente] generally, com · 
monly, for the moſt part, in general. 
Dock neralmgnte er . commonly 
eating. 
GENER AMERTO, 5. u. [generazio- 


: ne] eneration. Sos 
GEA ATE, adj. [che genera ! 5 
begetting, that i ereth.. 


GENERA'RE, dar Tefſere- natural- 


mente] 10 get, 70 * , or * 


cee = wy ? 


4 


, | Kd 1 


hink 


GEN 
Generare [produrre] to produce or 


Generacre [cagionare] to beget, ingen- 

ted, cauſe, or create. 

""Geherarh [formarſ] zo grow, /pring, 
raiſe or proceed, to 4 itſelf. 

GERXERATIVO, adj {. Lauo a genera 
re] generative, apt or "fi to beget, 

ENERA'TO, adj. got, begot, v. ge» 
nerare. 

GENERATO'RE, 5. n. [che genera] 
be that ingendereth, begetteth or breedeth, 
progenitor, father, 

GENERATRYCE, 5. f. ſbe that begets, 
, ingenders, breeds or cauſes. 

GENERAZIO'NE, 5s. F. [il generare] 
generation, production, propagation, 

Generazione [ diſcendenza] genera» 


tion, progeny, deſcent, 
'L'umana f generazione, the human 


GEA, s. m. [quello che com- 
1 ſotto di ſe le ſpezie] kind, genus. 
enere umano, the human hind. 
nere ¶ forta] kind, ſpecies, fort. 
32 [maniera] kind, Way, man- 


ner, courſe, 


Un genere di vita, a courſe or manner 
: of 5, 

2 adv. [generalmente] ge- 
nerally, in general, in general terms. 
2 [termine grammaticale] gen- 

GENE'RICO, adj. [generale] generi- 
cal, comman, lining to the genus or 


GE/NERO, g. n. [marito della figliu- 
ola] a ſon-in-law. - 

GENEROS1/SSIMO, [ ſup, di genero. 
ſo] very generous, 


GENEROSITA', 5. J. [grandez- 

| GensrosITA'DE, 0 za d'animo ] 

'GENEROSITA'TE, generoſily, 
greatneſs of ſoul. 

GENERO'SO, adj, [che ha generofi-- 
ta] generous. 


Guns! J. F. ci primo libro della 
ſcrittura] Geneſis, 
Gencra, 7 5. . [la carne che ri- 
- Gencr _s cuopre le barbe de 
. denti] the gums, the fleſ covering the 
jaau- bone, wherein the teeth are ſet. 
GENG10'VO, g. . [aremato] ginger. 
| Gen1'a, s. J. [generazione vile e 
abbietta ] offspring, vile generation, 
breeds, 
plegfn NIA'LE, a 
aſing, agreeable 
Gebo, 4. 1 : [ſpirito, demone ] ge- 
ah familiar Pri 
Genio [inclinazion d'animo] genius, 
Humour, temper, inclination. 
Genio [talento] genius, wit, talents, 


ao [di genio] genial, 


parts. 
GENITA'LE, adj. . f. Igenerativo] 
genital, generative, ſerving to generation. 
GENITIVvo [termine fli grammati- 


ca, il ſecondo caſo de nominativi] geni- 
tive, or genitive caſe. 

GE'NtTO, adi. [generato] got, begor. 
| GenzTO'RE, 5. . [che oe, pa- 
© 6 father. © 

nnen, 4. 


ther. Wn 


lebe genera] mo- 


Gen I 


* 
Cab 
, ES 


GEN 


Guru, 5. J n ee * need Se 


na fam ighs, 


birth. 
La prima genitüra, birthri 
Genitara [ ſeme dell'animale 
tura] ſeed of a living creature.” 
'Gexna/1o, 5. n. [1 primo meſe 5 
anno] Jamary, the firſt month in the 
ear. 
GRNOLO OTA, v. Geneologia, 
. GensomrNo, v. Ae. gan 
_ GEnTa'CCia, $58 gente abbiet- 
* GENTaAGLIa, N ta] the : rifraf of 
#he people, the rabble, the arg of the 
people, mob, the raſcality. 
GENTAME, 5, n. [molta gente] ma- 
ny people, affluence of people. 
GENTE, 2. f. [nazione, popolo] men, 
people, folks, nation. 
Gente [parenti, congiunti] relations, 


| kindred, 


tere] bowing upon one's knees. 


_ the wvhole globe of the earth: 
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geg or le, tp 
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Give: 5 5 5 75 n we i or 
common peo „ IE to [pe Weires f produrre, e man- 
eee fete 2 rmogli] t brunch out, ts. 
terſi] a genuftorion to ſpruut out, to burgeon. 
knee. © Germogliare [ creſcere moralmeate 
' GenveFLe'ss0, Fa Fas beuten parlandoJ to increaſe, 121. grow. 


GERMO'GLIO, 5. „ fla prima meſ- 
GENUFLE'TTERE inginocchiarſi ] fa delle piante, e ramicelli teneri, ram 

to bend one's -hnees, to b pollo, germe} 1 Ger bloſſom. 
GENZ1A'NA, 5. F. a d'erba]* GEROGLY'F1CO, 5 figura 

gentian, bitterawort or felwvort.  eſprimere i concettr Ein Ges: carattere J 
GSO“, 5. f. [deſcrigione di bieroghyphic, ical character of image. 


tutte le parti della terra]; a Hehn of ""GERRETIE RA, . J. [ſegno di 


Alleria in Inghilterra garter 772 

GEO'GRAFO, 5. mn, l in geo- mulitary order in England. vi 
rom. eographer, one is illed in GeRv/NDIO, 5s. n. [termine grama - 
bs, 4. mM. [ indovino che 


ticale] a gerund. 
GBESSA'TO, „ che ha natura di 


me, pr etty. 


. Gents [parentela] extraction, family. 


de per ſoldati] ſaldiers. | 
La gente del Re, the King's ſoldiers. 
_ Gente a cavallo, horſe-men 
Buona gente [perſone buone in efſe- 


rei good people. 
beser gente, of a good Tanz 
Di baſſa gente, a mean extraction. 


Sente [moktit ine] crowd, multi- 

2. 

GrnrERETLLA, 5. f. [la plebe] the 
common people. 
 GENT1LDO'NNA, 7. | [donna ben 
nata] a gentlewoman. 

GENTI LE, adj. eie grazioſo, 
corteſe] genteel, » affable, 


.Gentile- [delicato di. Sense 
nice, weak, tender. 
Gentili [popoli dela] Gentiles, Pa- 
Pans, . 4 oi 
Gentile [ſpezie di falcone] gentle, 
Jatcon gentle, a tercel gentle, _ 
GSNTILE'/sco, adj. [di bell'aria, di 
nohil aſpetto,] fine, handſome, * well ap- 
ed, noble, genteel. 
GENT1LE'SIMO, 5. 77! reli ione de- 
2 Paganiſm, Gentil: iſm, athen- 


6 ad. gentle] pret- 


. ty, genteel, handſome, fin 


„ 4. 75 C nobilit3 
+ GenTiLIVGHA, 
gentility. 

Gentil6zza Ceorteſia, amorevolezza] 
afability, courteſy, kindneſs, gentleneſs. 
 GENTILYRE A r gentile} fo nobili- 
tate, to make noble or famous. 

GENTILITA\, 3 J. J. Lg entileſi- 

GenTiLITA'DE, mo] pay 

- GENTILITA'FE, J beathenijm. 

Gentilita [gentilezza] a pretty way, 
genteel carriage, grace, 

GENTILYZ1O, 4. L di famiglia] 
gentilitious, that belongs to a flock, 1 


dred or anceflors. . 


GENTILME NTE, adv. | "con. genti- 


lezz :] gently, ,courtgouſly, 2 affably. 


entilmente [riccamente, nobilmen- 


| oe] 9 richly, Maia. affe, no- 


Gs Kro Tro; 7. 1. | {fignorotts, di 
qualche luogo] @ country ſquire, a coun» 
try gentleman, | 


re altro aggiunto, 8'inten- feilled i in geomanty 


nobleneſi, nobility, 


an 1 F ie di vi- 
nazione] geomancy, a kin eee, 
by 88 and circles made on 25 earth, 
EOMETRA, g. n. [verſato in geo- 
metria] oo” hang one ſeilled in the 


ſcience of geo 


GEOMETRI'A, 5. Ft. Farte di mĩſu · 
rare] geometry, the art meaſuring. 

Ger, boy 6. | con. 
gcometria] geometrically, with ZCeome- 


Geowt' 8 1 adj, [di geome- gefticulate. 


tria ] geometrical 
8 . 


GEO'METRO, 
or geametrick, be 
GEAA ACA, 4. m. 


GE RARCHY'A, 4. F. Lordinata podeſ- 
ta delle cole ſacre] hierarchy, church-go- 
vernment. 

Gerarchia [ordini angelici] hierarchy, 
the holy orders angel. 

GERA RCHICo, adj. Ipertenente a 
gerarchia] hierarchical, ing to the 
government of the church. 

GERFA'LCO, 0 Gikrarco, 4. 1. 4 
kind of hauvk, 

GERGO, 5, n. m. Lparlare ofturo e ſot- 
to 'menafors] gidberth, pedlar's French, 
rogue's language, canting lang 

GERLA, s. . Iſtrumento da portar 

pane dietro le ſpalle] a baſket. 
San b 4. m. [fratello] brother. 

Fratello germano, coufint-german.. 

' Germano NN Gantt ſalvatica] 
a kind f 

Germano, adj. [vero] rights proper 
true, not counterfeit, natur 

GERME, 5. u. [germoglio} a kur- 


geon, a young bud, a ſboot 
GAR [germogliare) to bur 


12 to come or ſhoot up, to ſpring out, to 


Grnnmarr VO, adz. [atto'a germi- 
nare] genital, generative, / ſerving to. ge- 
neration. 

Gu'sMN,.s. n. [ſorta di giuoco! 
cards called terreſtrial triumphs. 
 GpRmMO'GLIA, s. N v. Gamoglio. 


. GER MOGLIAME/NTO, #. 1. 51 er- 


mogliare, e la cola germoghata 


\ſpringing, budding or Jhowtng, burgn, 
bud, ſboot, 


di gerar- 
ch 1 a bigh-prieft „ 5 us 4 prelate, 


_ eſercita la l Zenner, one- geo, che ha in ſe de akte e as 


Gts80, . . 


calcina} chall. 


: GESTA, 5. J. dau ſchiatta, 
genie] race, NN | 8 


Geſta, as, , atchievements. 
GkEsTARE n to bear, io care 
„ fo wear. 
""GroTEGCGIA/RE i] to uſe o 
p geflure, to be Hatun, fo ge 
* 
G2 STI/RE [far geſt, geſteggiare] 159 


„Gs ro, 5. m. [azione, moto del cor- 

bo gen, Saen or way of delivery. 
ſto [impreſa} Perm exploits, ate 

chievements, 

© Geſto [eura, governo, provvedimen - 


to] care a,  adminiflration. 

err u. Creligioſo della 

compagnia di Geſa) a Feſuit. 
GESUr'TICO, adj. (di geſuita] Je- 


ſuitical, belonging to the Jeſuits. 


GETI, 5. #. pl. [un correggiuolo di 
cuojo che $'attacca a piedi degli uccelli 
di. raging Jeſes, for hawks, bewits, 

i geti Imetterſi a qualche co- 


fa og non poſs riuſcire] to undertake 


Jome difficult thin 


GETTA'RE ausser da fe] 10 
throw, ta fling, ſhoot, caft or hurl. 

Gettar 2 to ſbed tears. 

Gettar ſolpiri, to feteb fighs, to /igh- 

Gettar rotlord\arroffire to "bluſh. 
SGettare [apportare, arrecare, cagio- 
yaa] to bring, te cauſe, make, breeds. 
procure. © 

Gettare a terra, 10 throw or gull 


down. 
- Gettar via, to throw away, to fling 
away. 
Getter. via [dare le coſe per manco 
ch'elle non vagliono] 70 2 aways 
Gettare i fondamenti, Zo o caft or lay 
N | 
Getiar odore, ts ſeen or ern forth 6 


Gettar motto, to mention. 10 talk of. 

SGettare | parſando degli alberi, * 
age to bud, burgevn' or bloom. 

Gear al volto [rinfacciare] 4 throw 
2 a thing in one's dib, to bit in the ad 
ib. | 


; a 


6 * 


be. 11 _ q hue ee % 1 


e 1 Ig gechi [yoler 

maſtrare una coſa ger un altra] 0 * 
aft in one's eyes, to give bim to 

land that tbe moon is made of grten 


_ Geir 1 r* Cguadsgnare] to 
ain, to get. 
4 e ad una coſa [applicaryiſi ö to 


9 


i .0ne's fe 
Lee f. Roads {die f 
ne] to deſdair, to go upomthe 
- Bt ry te 10 55 bots, . 
ettar a male, 70 , Fo TM 
15 il tempo, 1% 


"ont" s time 
Gettarſ le coſe dietro alle Kate [met- 
terle in non cale] to abandon, to forſake, 
io leave all at fixes and ſevens. 
, Gettar gli occhi ops, qualche caſa, 
10 caft one's eyes upon a t 
_—_ i, dadi, 10 


fondere 5 
Fs raged r ls 
found or cas 


Gettare UN EANNONE, ta found 
a caxon. 
oft * una campana, u fee, taft 


OY 7 if ſil geitare] acefl, 


W, Ca ing. 
GETTA'TO, adj. thrown, cafty melt- 
ed, v. gittare, 

 GETTATO'RE, 4, . [che getta] a 
eafter, a thrower, t ngs AWay, 
Gettatore ¶ fonditore ] a founder... 
_ Gettatore di campane, à Bell: faunder. 
n 4. m. Lil gettare] throw 


"ac Ius, a waters: ent. 
"0 quella impronta, che fi fa nel- 
Ja forma 0 di metallo fonduto o di geſ- 
ſo liquido, o di si fatta coſa] ca. 
. Far.getto. {gettare le merci in mare 
per alleggiar la barca o vaſcello] to light- 


"Gam (aul che getta in * io 


tos t caſt, 
Cannon di getto, a braſs 7 gur. 
8. Carte di i gettare] oundery. 


talei : 
"AJ war pietra, at a A. 7 


„Furtee w. Guelfo, _ 4 


- (un; uno, adj. [torta] | EO 


HE'PPIO, 5. n. [fottivento, uccel 
* cl kefirel, a bird of prey. 
gheppio [morire] 10 4 


Gn No, 5. . [vento libeccio] 
outh-aweft wind, ' 


£ Ne 5. F. [giuoco di 

| my 1 — Fil lf or leger= fa} 
demain, tr 

Wop mere n fil pigliare, hs fanno 


ith li animali SER la p con la 
dranea] zo gripe, 1 catch, to lay * '% 


3 ſtings, 2 
ae *. garofano. 


; throw or caft the fraf 


e condenlata infieme dal fre 


o, at one £ 
"Gn {ſmalto L. N di ghiaja e 7 


inn 
KLri's feli thel- 
| lin] of 2 2517 5 525 27 


n= 
2e 


cia . Pac 


2 e , 


i WW pf. @ hy 
E ono je 
By gel labbro un on 9 ; pte 


eri 
mzuco, bro hem, n 


— Quollo, che non va nelle manfebe, va 
heroni 
-ay una coſa 
one does not . one WAY, i 
another way · 
GHETT 97 4. 
Ii Ebrei nelle ci 
pointed for 3.75 aus to live in. 
at d 7. C nero, e diceſi de” mo- 
ri] black or moor i/b. 
In ghezzo, 4 black, a moor or negro, 
 GHIACCE'SCO, adj, [di qualita di 
gbiaccio] frozen, co "ey eing. 
Fade 7. J. Le iaccio] ice, 


£x0, © glunta 
1 . 


2 Air 5 or 48 
770 or gown 
it, Me 


conſuma ĩ in un altra at 
10 Now it 


uogo dove avitand 
1 oags fo Place ap 


GHIACCIA' JA, . N [conferva di ghi- 


aceio] ar ice- 

; GHIACCIA) K il congelarſi dell'ac- 
qua e d'altre coſe "Rk per il "wwe, 
10 freeze. _ 

- Gmiaccis” ro, adh. frozen. ö 
Sni, . . [argua con gelata, 


7 ice. 
Shiaccio, adj. [ghiacciato] frozen. 
; GHIACC1UO/LO, s. me Lacqua o u- 
more che ogghiaccia nel grondare] ici- 
cle. 

GAD, 5. m.. [freddo ecceſſiyo] 


8 cold, trofly Weather, num Fe, 
or. C0 * 
Ghiado [colte[lo] glawe or ſword, 
Motto a ghiado, d with a fword, 


''G ad ey 40, 4. th, 1 gla- 
* word-grafs : gro md 
HIA JA, J. J. Lrena 0 
latiyi entro ſaſſatelli] gravel. * 
GHlaja/Ta; 5s. F. { ſpandimento di 
gbiaja per par if i i luoghi fangoſ} J the 
5. 


gravelling muddy places or 


: GulAJ0/s0, adj 5 ſpien. di ghiaja) 


„ leuts geha der- 


cia, del cerro, del Teccio] acorn. 

GARDA JA, AY (dccello di piu- 
ma varia] a Hock. dove ve, 4 ring doue, a 
jay. 

GHIAN DiFBRO ae [oy produce 
ghiande] that be 

GHIA/NDOL Ay. Lees 


GHIAND! 25 7 0 


or throat, tne git landers in 's. Bok 
meaſles in a dag. por” 
HIA'RA, U. +1" 


Re OP EA Hog 1. 5 Ce 8 0 


niun valore] 4 trifle, a toy, à thin T 
little or no a ah 95 * 


GUIAZZERTMO, . 1. [arme dideſ- | 


Ag coat of mail, 


We . 2 pete di Cue 


nay 10 4 


Guit'ka, 4 cerchiett Us ferro 


o d'altra materia. x; fi mette intorno all 


eltremita o bocca d' OM. rene *. 


l the {* 


(nets che non fi 1 * | 


Jorge, 


8 H:1 

good non 8'aprano, o conſymins) « 
iron or any other matter, about 

99 at the end of ay thing, the locket a 

word or dagger, 


SGhiera [faretra] a gui ver. 

* Ghiera [ ſorta di lattovaro] a kind of 

0 W made ef F aloes, ſpikenard, 
2 


GHIERABALDA' ua, 6. F. [coſa di 
mulls pregio], a toy, a trifie, a trifling 
thin 


8 5. F. Cola] clod or turf of 
21 684 as [| idere] 
I NA RE [le iermente ridere] 10 
ſmile or ſimper, k A* 

FRIGNA TA. $. F. [il ridere affai e 
quaſi T iſcherzo] a great laughter, 
and chiefly in deriſion. 

GHIGNATO/RE, 5. ms [che gbigna] 
4 grinner, one that grins. 

GHIGNAZZA'RE, to laugh loudly, and 
avith a grin." _ 

8. NE“ joe 

1 Gnicho, 

mpering, a grin. 
* r 2 [ tegame biſlungo 
s of; mon al fuoco ſotto Parroſts] « 
dripping þ | 
rn, adv. Cavidamen- 
ee] greedily. 
ell J. {alquan- 

GHIOTTERE'LLO, to ghiotto }] 
dainty, delicate, nice. 

GHIOTToO, adj. [ Koloss avido di 
tibi] greedy, gluttonous | 
| Ub ghiatto, à gluttor, a gully-gut. 

Ghiotto I avido ] dg/irous, comets 


s, . I Vatto det 
gbignare] a ſmile 


Che di loro'abbracciar mi facea ghi- 
otto, . that made me very defirous to em- 


brate them. 
Ghdbiotto Fvizioſo, di male fare Jh 
craft V, Vitious, wicked; © 


Avere un certo ghiotto [avere un non 
fo che &attrattivo] to bave SRP | 
that allures or charms. 
© Colſtei ha un non ſo che di ghiotto che 
non mi poſſo ſaziare di guardarla, ſha 
has ſomething ſo engaging 7 that T cannot 


forbear Both ve . 


GHIOTTON 110 4. n. a gulhy- 
ef Sorten, bet 4 glu. 
on dy-gut.. 

0 n xr er 7. F „ LCevidit 

GumMOTTOANIA, grande di cibi] 
gluttony, gor mandizing, immaderate cate 

and drinking | 
5 iottoneria vivanda eſquiſita] daiu- 
3 
1 ttoneria ez 
5, knawviſbneſs, 
Guo, of 2 Tecs a clad or turf 
43 Obſ. 


GOZ z0, 5, n. ( pexzetto di che 
che fi ia] 4 bit or morjel, a faip of any 


thing. 
Ghiozzo [goccio la] a drop. Obf. 
; Ghiozzo Cpeſce di capo, 802 a 


1 uomo di } 0 
a'thit bas Null d e, a th Sele n J 
GUIRIBIZZA'RE [fantafſticare] to de- 
wiſe, to invent, to imagine, io Jergn, to 
be Jang), to romance. 


KK 5 


Sun 


81A 


Guis, 1. *. [capriecio] a 
1 invention, a romance, afrigned 
Jory, famraftica” conctit, 7 

rt hr J. . .q 3 — 
or .whimfical mine. 
Guminizz0/50, 4 6g. [coptice iccioſa] 
fantaſtical, 1 4 nd humour. 


fone. whimſical. 
HTK1/GORO, .. 4. 'm. [iatrecciatura. c 
. — * a capriccio _ la penna] 4 

uri with a pen; a 
work 1 r ba in 2 claths. . 

Gulag, 4. J. [cerchietto fatto 
di fiori e rende che ſi pone in capo! 
garland. 

Ghirlanda [coſa che circonds] com- 

paſs, cifcumferente, incloſure. . 

Una gbitlanda cofta un quattrino, e 
non iſta bene in capo à ognuno [cioZ 
I'uomo deve aver pid riguardo a quel 
che gli fi conviene the a 7 che può 


fare, a man muſt not do oy 2 
gk but what 1 r bim to 
0, 
Guiztandy' LLA, 10 I. im, di 
GHIRLANDE'TTA, hiclanda,] a 
| GrniRLanDu'zza, File garland. 


— Guiro,'ys. n. [animal We 
to] a dormouſe. 
Dorme come * ghiro, he Jeeps like 
a 25 
GRHO Mn, 1. ( dtrumento da ſuo- 
pare] a kind of 1 infirument. 
GA adv. [per lo paſſato ] Her- 
9 once, in 
fui 28 tre anni anni ſono, I Was. there 
bout three years ago. 
Sia foramai]. already, now, at this 


| time, at preſent. 
Gia la ſera I venuta, it is already 
night, : 


_— bebt, bei is bone wow. . 
bs Rint ſometimes i 16 not expreſſed i in Eng- 
„ but: 
diſcourſe in Lalias, ex. 
Non vorreſti gia ch'io eg ? you 
=vould not have me. ewap? or 
Non Bia, not, Not at all. 
Non ia Ch'io me ne penta,, not that [ 
repent * it, 


free a. „ LAI rn 
iacchè yolete. con, Ace) 
will have it ſo, 52 2 * | = 
GIACCHIA'RE, 1 faneat, and it 1 
ſaid only of crows. 


Graccnio, 3. f. Trete tonda da .S 
care] a cafling-net. 


\Gittare il giagchio tondo [nop 
1 a niuno] fe. ſpare 7 no 


pF NTE,/ adi. n. + Lehe 5 

1 Linne, poſio] Stated, bh. 
"gy „ ſeated. _.. 

ano giacente, a plain low ftuated. 


GIACE'RE [tar col corpo en! to 


lie down, 
Vicino alla-camera dove giaccio, nr 
fs room where I lie. 


Diactre 1 to depend, 10 con 


Sha voĩ 2755 ee. mĩa 2 all * 
bappineſs dep 


cer The po to lie, © 
iacere [eſſer . * e, di @ pegs Tear pan . 


Jo * to 3 


[4 
-» 7 


— 
5 
| 1 A 
- Londra 


branched 


4 


bewwever it gives Frrength 10 the ” 


45 time 


75 


| olth rips del Nang, 
London jt * the Thames. a 
Giacere [i] covar e ſtagnar delFatqua) 


fad as water in a gutter or 
| Giclee 1. N. m. [giacimento) 4 a hing 
Nane v. giacitojo. Obt. 


Se 5. 1. [ giacitura ] a 
down, the poflure of a man's body. 
iacimEnto [ peccato carnale] a ſying 
ih a woman, the as ion. 

_ GracryuTo, 3. m, [jaciots] byacinth. 
laciTo'jo, 4.1 m. Lee dove ſi 

ace] a place to lie in, a couc 5 

g 7 N 7 {rtiodo di gia- 


GiAcir vA, 5. 


cere] poffure or a 

Sic, 5. m, N di doſſo] a coat 
GIAFOSSECOSACRE!, adv. becauſe, 

6147 LDA, 5. . [ſpezie d'arme re 


ella quale s'> to Faſo e la c 
zione] a kind of wedpon uſed-in anciret 


now utterly loft. 

GraLDonIE'RE, 7. 1 Carmato di 
gialda] armed with gialda. 

GraLLEGGIA'NTE, at. (che, gial- 
leggia] Jello ib. 

GIALLEGGIA'RE [ tender al giallo] 
to grow yellow, „ * 
Satt TT 0,, 4. [alquanto'giallo 
che's'accofta al giallo ao) , Jem 
Tohat "Je 2 
; N 4. 1 Cee. ai gial- 
0] yellowwiſbneſs, 7 paltneſs. 

FEE adj. 4 zialletto] gel © 

_Glarttrono, 

G1 LLo, ad}. F 6mile at fole 
e alForo] yellow, . 7 
Sialle 1 | pale, 

\ Ayer i alli [dice del pale. roſſo 
amines A Fete fo grow 


* Gialls, 5; N.. [la parte gialla del mez- 


” della roſa] the yellow park! in the mid. 
dle of a roſe. 


r. 49. C gilliceis] 


time, 5 1" wheregf is 0 


Sede. We 75 e Fr 


lowneſs, e 
81 185 2 7. 18% ett 1544 
low, i Jelloxwiſh, ſomtewbat yellow. 
GrALLUME, J. m1. V. giallezza. | 


? 2 IE Fbuttare] to Teſs to rail, 
er, to l to flout 
1 of * ' [ſpezie dl Wen 


trico | : 
ck werſe. 


Fah pint 
* 17 291 5 d uno L Volerne bs ha 


4 little dvoerfon or ſport | 
j0) Ont. 


; Grammar, adv, 111 never, at 
„ ever, at any time 
GIAMME'NGOLA, 5. ＋ bagattella] 
22 Ys © rifle a thing of a ſmall value, 
. 


GIANNE'TTA, 4. £. [ ſpezie Oaſis e 


480 baſtone, che ſogliono aN pl 125 1 
Sal in ilizia] ap a pike or lance, ar. 
GIANNETTA'TA, 5. J. [colpo'c ＋* gi 


annetta] 4 blow, 4 bit 5 @ pike or 


1 
Gianne'TToO, o ner ro 5. 1. 


" JAGIATTA 


Gt 


— 2 . [ tas. 
grande] a larg 

SGIiAN N Zuglo, 7 mM. [ſoldato tur- 
co a piedi] Janizaries, the foot. guards of 
the Grand Seignor. © 

 Gra'ra, f. [ſorta di vaſo da ere] 
a ' flagon or gre 


Gund? J. 74 [ malattia che viene 
nella giuntura ſopra 'unghia del bi 
a diſeaſe that comes on a horſt's 


iarda. {beffa burla] 2 


„je, trick. 
ee 5. m. Ldim. dl 45 
ardino] & little garden. 
+. Gion, 1 5. m. C quello che 
G1ARDINIE'RD, ba cura del gi> 
ardino] a gardener.” 


Sr Obſ. 
8 1. 25 Ee . 
tardino la be ezza d 
the beainty of 1 115 paradiſe. rel 
GrarDo'NE,. b. giarda, ' 
Six, 5. . [ſorta d'erbaf caue- 
t, „ vr Wale. robin. 
GAU 0, 4. m. \[vaſo di terra] a 
ar. 
* Gra 814 cio? CHE, adv. [concioſlia 
che] becauſe. Obſ. £ 
IA STA- cosa, e Gra SIA CAE, 
adv, [conci 2 coſa} becauſe. Ob-. 
'N k 1 J. (vanto] brag, 
_ GraTTA'NZIA, boaſt or vaunt. 
e or 1: fe Loante del navilio] @ 
a 
er ron . [ſorta & dar- 
do] aj ravelin. 


Sins, 4. 1. Igobbo, ſerigno rialto] 
a hunch 5 on the the ack or any 


other 'part of the body. 
2 Ao ad. 9- (else . 


boſſed, crook- bathed, biph- 
G1BBU'TO, v. gibboſo. . 
. GYCHERO, 5. mn. 12 9 ſorta der- 

ba] wake-rohin of catves-foot. 
GICHERO'$0, adj Al ops di giche- 


lay and miri merry. 
Fe 2 7 gelo,. and alt its deriva- 


tives. 
GA, 5 ſtrumen -thebaale di 


corde] a 2 infirament avith frings. 
Gio ¶ſinfonia cost detta] 4 Jg. 
— . M. [ gigants 
rande] a great giant. 
. Gren 4. m. [v6ms grande ol · 
tre al naturale uſo j gn, a great nan. 
3 V, giganteſeo.. 
GANTE'SCO, adj. [di gi gente] gi- 
1 a, giant lile, 4 70 giants. 
l adv. in a 


Novi sf la gigatte] a 


for giant. 

1 NO, adv. of giant, gigan- 

tic ; 

| GroL1kro, 4. mM; [pri di mone- 

ta] a coin of money in Florence. 
Gizmo, $4 m. | e's .piantato 

di Ses 4 Place Planted aui fillies: 


| GLIE TO,” . n. [picciot gigho] 
a all lilly. 
Gr'cLio, 5. 1. Titord di gras dian- 


chez 
Sale er mpreſa de Re di Fravcis] 
de luce. 


Gina, * flens} nal, fron 
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| chio del porco, ſpiccato dall*anmale} 
Ginocchièllo arme defenſiva del gi- 

nocch 10), a knte-piece, 15 
Gino 747 4. 

che & tra gamba e {7 cl 

pl. NE 4. . 
Ginoccnto'vs, o oinoc gene-, 

adv. [con le ginocchia poſate in terra] 

upon one Knies. 

| 58 N to tand upox one” s 

8 


iegatura 


opary 5 Rees. \: 
. Gio), n. voce con la quale gi 
chad i eavalli d a ſoma 2 cxmminare] @ þ 
word uſed by carriers. 10 encourage 1 
Borſes to go, gee-bo. 


Andar g 2 25.0 D f 


89 ſofth or flo 
. Groca're, b. givocare.” 

; Giochr'voLE, adj. kebteele, Ner- 
Jeyole} "Us Jporifal, N Hor- 
* ou : 

hevols, merry flories... 
„ e nor adv. iace- 
2 mente] merrily, Jeftingl, ly, bag antly, 
Jefl. 
SGioco, v. gitioco... 
GIOCOLARE, 5. n. boffone, ba- 


e 4 N 7 * Jeſter, a droll, 


Giocolare (far ginochi di mano] to 


play, to ſhine tricks wvith one's bands, 
yy or play legerdemain.. '$ i 
OCOLARME/NTE, giocoſa- 


mente] werrily, jeſtingly. 'pleaſanth, 


e ggler * 

O'LIN 0,4. MM. {dim.. di giuocs] | 
a bitle þ Play or gams. 
G1iO0conDAME'NTE, at, [con gio- 


220, all wy gladly, chearfully, mers 


G10CONDA'RE [ſtare in giocondit] | 


t> be merry, to rejoice, to divert one's 
WI to. chear up, to take one's pleaſures, 

' GroconDa/To, ad}, merry, nr 
6d, &lad, Aaligsied. WES Fo, RAS 


* „ 
'», #44 4 7 
5 Ks R | 


'a Lace, | 


inocchiane, ta weer Ninja at 


Cp J. m. [bagattelli- 


* 

. 
4 . ” 
1 * 1 
GIO 


ani. Obſ. 
Giogti To, nd. [meſcolats con 
gioglio mixt with rae 1228 
IO'GLIO, 5. . r - 
nel, cockle or tares, wg) 2. 
100, „ m. l arumento di 1 
col quale fi congrapgons/. e accoppiano 
inſieme i i buoĩ ] @ 


bd L ſervitu, — yoke, 


v4, NM toſtake off the he 
0 
to free ane nf WT | N 
Giogo 11 ſommit> de' monti 
height or fie an hill or mouutain. 
1% 2 pier ar jeau- 


* 16 dice all' uomo iconicamente, 
quaſi taſſando lo di'dappocagine o d'al- 
tro vizio] original, fool, minny: . 
Ella dee bed ficuramente effer cattiva 
coſa d- aver vaghezza di coef bella gio- 
ja come ſe” tu, it avould be a firange 
thing indeed to fall in love with Nb 4 


aol as you. 


"Gia e giubbilo} Joys 


delight, Neeſirr, en glad. 


Gioja del pozzo, the ring or - mouth of L'aſpetto,di 
pet bim every 


oe 


& well. 


TN gibja per gi gioja, HIT level, 
f 
the breech and mouth of the Piece. 


** GiojauTt, adj, f he. by beh.! fo mach a diy.” 


Blithe, merry, joyful. Obſ. 
9 8 [tem ato di 
ioje ] fluddtd or At. Nen precious 
ones. 

GrojeLLIt/ne, 4, 1. Iquello che 
. conoſce la qualità 
delle gioje 6 ne fa mercanaia} a je- 


mer eller. 


| GroJr'Lto, . m. d gi 4 ate 
inſleme ; jew \[pi 0 * 
G10JE'TFA, 3. 1. Lai. gie 
4 little jewel... 
 GIOJORE,. 5. 1. bn i, mirth, 


4 delgh. Obi. 


e 
Metter Ii collo al Bioge, 12 yiehd, or 


fume too much ont Ne, 
ſelf wo much airs, to carry it 


by the upper part of the corniſbes of to day. 


. 
hincia a tf 4 
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Ster e'To, ginepri] a. Place dleBable, pleaſe 22 »harm- »& che | 
abdere-ju Juniper grows. | "Grojoso, ad, [ p „ alle- 
Gineprajo Lene, labyrinth, Wies „, 4. 7 [letizia, go) merry, blithe, role ag 
incumbrance. _ GrioconviTa!, allegrezza !] Giora Fare in.gioja). to be merry 
Fun PRO, . m. [albero voto] 7 juni- Groconmira'pe, pleaſamneſe, or joyful, to rejaice, tochear up. 
GiocondiTa'TE, mirth, - jolli- + Fo [godere,. paſſedere} i. ii or 
"Gm" STRA; 4. . [piantamota, che ty, content; a fatizfadtion, 
fa le foglie fimili Wer fiori gi - pleaſure. 9% Perche ſappi almen dire come. > ſatto 
alli] broom. . Groos bos, * adj. fpiace- il gioire, that you: Att plea- 
10 {od he f m. [boſto ai gine- L 2 — 9 8 Jure i b. . 
Plat or place w room grows, giojoſo] merry,. pleaſants gay, blithe. 10'LITO,. ex: Ly 
Sigeſtréto ſintrigo} 8 "confu- meager op ade, [a 7 Fase in giolito [e dieß avi navi in 
fon, di diftarbance, labyratth.”. > da burla} in je, merril 95 Jeftingly, calma,o.in.porto]to fland fill. 
© G1NESTRE'VOLE, adj. [pions di gi- ſanth. GroME'LLA, v. giumella..... 
neſtre J. uli of broom, Hr, Giocoꝰso, adj. [heto, 3 fe- dave mls 4. F. Thravura, va- 
N a [gengin} the gune of the n d, Bays bhithe, 25 . uf amcck 
teeth, - "FFF "x | ation. 
G1NNA'SL0, . 1. Leven l a college, 10CULATRYCE, 5. 1 Linganna - ; Stora 12, 5 ms f diario}; journat, 
a a ſchool. trice] a /be juggler, a cunning gie. : 
GiNNA 1 adi. [appartenente a | Gioca'ja,' s. f. [pelle pendente dal iorale bo di e e a day- 
ginnaſi jo] that belongeth to the place or collo de* buoj] the dew-lap of an ox, - 
. art of exerciſe, as ſchool, college, academy. Giogaja Feontinuazione di monti] a ' Gronnaziz'xo, ad j. daily 
GINNE'TTO, v. giannetto, | - lang ridge of hills or mountains. Fa topos Me Fr di giorno, 
Ginocchiz'LLo, 3, M. [il ginoc- IOGANNTE, 5. u. [gigante] a gi- in giorno] daily, every day. 


GIORNA'TS, f. F. {recmine d un gi 


orno, il giorno ſteſſo] a day — 


Giornata {giorno di lavoro) 4 & day's 7 
avork. 

_ Giornata [cammino che fi fain un 
giorno] a day”s journey. 

Giornata [giorno di battaglia; e ls 
ſteſſa battaglia} h, fight, battle. 
Far giorngta ag due eſercitt 


vengono en N to come ta 
a batte. 85 
A GIORNA ' ado, ker 
ALLA eon A, Fe 1 
daily, day 


day, —_— 
beds J. | veſte di diguita 


+ " mifitare] a folger's coat or military gar- 


ment. * 


. Aﬀibbiarſi la giornes I pigliarf trop- 
pa autorita e pre ſumerſi oppo} 70 bre 


10. cy on E 


Giox no, 5. . Tquello pazio af 
tempo, che'l ſole fla ſoptæ l noſtro emis= 


0 day li 
8 LED. 0 bea knn kes 


Buon siorf 


marrogu. 
Giorno di lavoro, 2 
Di giorno in giorno, adp, giornahg 


mente] daity, every day, PYCrR, Moment... 


— no in Sierno, Tex 
W 


Di giorno in giorno, ady, from day 


Dare tanto. al biene. to gives pay 
I RR 3D 

Fark giorno [pctocioiare il giorno) to 

bel 5 appear, ſpeaking of * light 

of the day. | 
A = adv. Callo fountay-« del gi 

2150 the break of day. N 
All' abaſſar del giorno verſo: ts ſera a] 

towward? the evening. 


Tutto'l giorno [fompre]; ey days, 


Gios TRA, . armeggi jar eon 


in 
| es bean —_— 


OO 0s, — —- —y— —-—- — 
———— 
* — 
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Fare una gik dne, to play one 


a tricł. 

G10 RA'NTE, adj. lebe gioltra] 
juftling or juſting, tilting. 

Giosr RARE [armeggiar con lancia 


| 225 cavallo] to juft or juſile, to run as 


. .Gioſtrkre [fare a gara, e à concor · 


renza) to emulate, to vie with one, 10 


firroe. 
fy ton andy 5. Mt, 
ufiler, one that runs a; li 
"Grov ap#nx0; . . {il giovare] 
good, benefit, advantage, help, avail. 


che gioſtra] 


Cid vi ſara di gran giovamento, that 


ewill do vou a great deal of good. 


| GIOVANA CCIO, 5. n. [colui che & 


tra la gioventu e la puerizia] a lad. 
.GiovANna'GLiaA, 5. F. {moltitudine 
di giovani] youth, T4 men, young peo» 
Grovana' Ro, FS, n. [giovanaceio] 
a lad. 
G10o'VANE, adj, ( ch'è nell' eta che 
ſegne I'adoleſcenza] young. _ 
Un giovane, Se N. a youth, a young 
man. 
Un giovane, 5. F. a young woman, 
GIOVANELLO, adj, | dim. di giova- 


co] young, youthful 
ta A Ae young age. 
G1OVANILME/NTE, adv, [da gio- 


vane] youthful, like a young man. 
GIOVANITU'DINE, 4. F. [gioventu] 


Jouth, young age. 


ane ro, 4. m. 4 young many 
a la 
GiovAxE [dar ajuto, far utile, far 


pro] 10 help, aid, ſuccour or eaſe, to 
Javudur, to profit, to do one good, to a- 


wail. 
* vino non mi giova, wine does me 


0 good 
Giovate (dilettare] to 3 to take 


* e in, to like, to loye | 
* vita giova, I like this away 


1 dove ne giova [fare appun- fo 


to quel, ch'un dehdera] to feratch where 
it ebes. 


Fare a giova g giova [xjotar6] ron al- i 


tro] to belp one. other,, _ 
 Giovare [ſervirh d' una cola] to make 
of, .to uſe-or employ, 
Poiche le buone pa ole non vagliono, 


mi giovecd della forza, fince fair means 


at d, T make wie of 'or, cnppiny the 


power. 


A , what gail, to wohat 


Che mi giova, what avails to me, or 


 nwbat fignifies to me 5 


- 


GAR, 


eredere, I cuill heliewt...- 
were che giova] avail- 
able, uſefull, good, profitable, wholeſome. 
3 RB, 5. 1. [che giova] a 
 GIOVATRIY CB, 4. Fa [che giova] a 


belper, ſhe that helps. 


G1OVE, 4. m. er, the metal Tin 
among Alchimiſts. TO 


GiovEdr', z. m. [giorno della ſetti- 


mana] Thurſday. 
GrovE'NCa, KE [ giovane vacca ] 
& heifer. [bu : 
- GIOVE/NCO, 5. . [| bue e a 
bullock, a fer, a fiurk, 
GIOVENE'ZZA, v. Ziavanezza. 
' GrOVENT'LE, v. giovanile. | 


GiovenTVb)\, 3. 24K [ giova- 

Giovzurw'bx, a}. youth, 

GIOVENTU'TE, days, 

G1OVENTU'DINE, 255 yen Peo- 

GiovzxNõ ag... iace, 
che porta diletto] delightfid, 2 


Glov VOL R, adi. 4 giovativo] avail 
able, uſeful, good, drofitable, wholeſome. 
GIOVEVOLE'ZZA, 5. f. [utilita] u- 
tility, advantage. - 
| [OVEVOLMENTE, adv. whfull, - 
profita 


'Giovr'aLE, adj. [benigno, piacevo- 


mo | young. e] jovial, pleaſant, merry, jo» $0 
Un giovanello, . m. a lad or young le] good, 
man. G1ovixnce'LLA, 5; 2 Lsiovanetta] 
GLIOVANE'SCO, adj. [ giovagile } a young girl, a laſs. 
young, youthful. G1OvINnCEg'LLO, 5. [ giovanetto] . 
|» GiOVANE'T TO, adj, [molto giorioe] ng man. | 
very young. Gio viIxE, v., giovane, and its de- 
Un gioranẽtto, 1. 1. 4 young nan, a rivati ves. 
| GLOVIKF NO, ad. gjoranile] gout 
\Grovanz'zza, 4. . ; [giovents ] ful, juvenile. | 
youth, young age, pts Sina, 5. m, 4 kinds 
GLOVAN1'LE, . adj. m. F. [gioranel GIRaA'FFA, 4. f. Came 


Abyſſinian animal, taller them. 3 ele- 


n 
Tu gle in giuoco le mie parole, | 
turn into 1 my words. * 
Girare unk baftonata [dare una ba- 
ſonata] xo give a.blow with a flick. 
Girare Ia ſpada a tondo, to make 4 
great ſlaughier. 
Girare largo a canti [ſtar cauto] to 
take care, to. fland upon one's guard. 
Girare i danari ad-uno[aflegnarglie-- 
li in pagamento] 0 alfgn a ſum of m- 
ney to one in pa 
Girarſi ne la memoria Cricordarſi] 10 
remember. 
 Girare [dar la volta al canto, impaz- 


zire to grow mad. | "8 


irare [volgere] to turn. 
_ Girare gli occhi, #0 turn one's Her. 
Col girar degli anni, # proceſs of 
timo. 
Far girar il cervello ad uno, 0 crack 
one's brains, to make one run mad. 
In un girar di ciglia, in an inflant on 
eg clean 19 gb about 
irar uno con 
the buſh awith one, , 
GiRAsSO'LE, 4. un. [pianta nota] the 


2 giraſol, a precious 


Gina TA, 3. f. [giro] turn, Ways 


, 'a fare una girata, let us 
take a walk. 


ane. adj. Leireolare] circu- 


eee, 3. 4. F. [movimients 
. GiRaZ10'NE, in giro] a turnings 
a winding, a whirling, or turning round. 
Dare una iravolta, to take a walk, 
Gi [andare] 7o go, 
GirE'LLA, . J. 255 l a 
mall zubeel, a we a pully of 
a ſhip or well, the K aft of 4 


- waa edge, 45 trundl-bed or of a barrow, 


a turn-ſlile. 


pbant, but not ſo thick, Some Haliant GIRELLAJO, 5. m. Lehe fa girelle] 


call it alſo 
a neck and head 457 a 792 and bis 


Body ſpotted lil but bi, ſpote 
2 5 1 27 re 4 41. > 
Fan 45 24 ue of this 

In ME'NTO, m. a | 
WY abe hang tanking regs, 


Gira/NDOLA, 5. m. [ſorta di ca 


Tere] @ branched an a e 


. Girandola [agg 


1 e CES 


rge, to} , fo romance. . 
Gin RE [roteare, ; = o muo- 
verſi in giro] to turn, to go about, 10 


awind; to Pumas to gad, to. rue, 10 
a 
75 Tk cirevito] to be in cir- 


cumference, or in compaſe, to be about. 
Quetto luogo gira tre miglia, ag 
place is three s in compaſs, or three 
miles about. 
332 . 2 in- 
co s, furround or about, in- 
_ 25 about. , 
irare [conyertire} 10 convert, turn 
or t0 change . , | 


* "Ei circle. 
IRE/VOLE, adj 


Camelopardo, becauſe be has "ſmall ewheel-maker, 


ook inonttante] & 


. Girellajo way 
Wwaveri - beaded fellow. 
ere J. J. {dim, di girel- 
la a very ſmall wv 


heel, 
N 4. * [cerchietto] a ſmall 


- {rolubile, leggie- 
ro] that turneth 42 fickle, hght, 
changeable, anflable. 
GIRFA'LCO, 5 4. m. rſpezie A fal- 
GixirA'Leo, cone] @ jerefaulcon, 
a kind of hawk, 
Gino, 5, u. [cerchio, circuits a 
turn, turning, four, 


Giro di ruota, tbe t nm of a aubeel, 
l Giro del ſole, the revolution of the 


un, its going round the world. 
* Fr 


paſſeggiata] turn, al,. . 
. Andiamo, » arg un giro pe” campi, 
us go take a walk or turn in the fields. 
Giro {circonferenza, circuito] com- 
7, circumference, tour. 
Cuna citta, the compaſe of. a 
town. 
Tre wiglia ir in giro, three miles i in cir- 


cunference. | 
Giro del vilo, the contours or 1 


of one's face. | 
Giro 2 8 order. 


* Ero, 9: Ciaſchedano 
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15 G * ; h 
Claſchedino al ſuo giro, every one ir W adj, mf. {giuocante] 


As turn 
Velger gli occhi in giro, to hot about, 
Fer giro, any. [ alVintortio ] round Jhor 


Gino, 5, m. [ 


ay Pp di vento, a whirFwind, 


Andare girone, to ramble about, 


GITA, J. f. [ andata] a going, a 
walking. th 
: GrTTajone, 5. 1. L forta d'erba ] 
Roman coriander, good for the lungs. 
Grrrautnro, 5. 1. En gittare] a 
rg, hurl or caſl. 
' GriTTA'RE, ©. re, 
G1TTA'TA, g. . [gitto] a throw, 4 


Ps 
Gittata di pietra, a flore's caft, 
ittata ſu Vorlo di eſſa foſſa ] the —* 
4 ed out of the grave placed juſt by it. 


Sittata terra tratta dalla foſſa, e 
ere, v. gettato, 


well, 

Girro, v. getto. 

A cITT0, adv. I a dirittura ] oppo- 
Atte, over againſt, 


Gi, adv. (a baſſo} 8 below, 


geneath . 
Andar git, to go down, 
E' git, be is below, 
Sid per le ſcale, daun flarrs. 
Porre 2 [deporre, laſciare] to lay a- 


Ad his fi K Fan 


Por gil lo ſdegno, 70 apheaſt or ſup- 


Fre one's anger. 
dar git [ inghiottire ] 0. ſeval- 


© Torſene gid | deſiſtere, laſciare di 
operare] to def, diſmiſs or leave off. 
Siga, 5, f. | veſte che ſi tiene di 
fotto ] A. jupe, a jerkin, à petticoat, an 
ander petticoat, 
GIUBBERE'LLO, 


4. n. I dim. di 
G1VBBETT1'NO, $ giubbone] à lit- 
. GruBBE'TTO, tle doublet. 
Giubbetto [ forche ] gibbet or gal- 
bows, Obſ. 


_ GrvnBiLA'Re, v. giubilare, and its 


derivatives. 

G1vBBILE'0, 5s, m. Ipiena remiffio- 
ne dei peccati ] 4 jubilee or 2 in · 
dulgencc. 

G1UBBRONCE'LLO, + 

— GrunBoncYxo, 5. v. n 

Gion B ONE, . m. ¶ veſte ſtretta, che 
9 il buſto} 2 doublet, | 
| Gorrere in giubbone, 10 run in cu- 
epo. 
en n v. giubilazione. Obſ. 

GrvuBiLAa'kE [ far eſta, giubilo ] zo 


rejoice, to b to or and think, | 
70 TD, Aa for fy Fate quel, che Panimo Vi gilidica, do 


claſe. 


&ladnejs. 
GIUBILATO'RE, 5. n. [che giübilz 
be that } rejoices and ſhows much gladneſs. 


GIUBILAZIO'NE, 5. be 115 [allegrez- 
a 27 jo] 
19U'BILO, : 1. 2 

Tejaicing, merry. — 


8 


GITTATO'RE, g. n. [ che getta ] a friend nor relation t 
footer, a darter, that Fram or . ſelf better than you. 


Jud 


81 
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Giv/carg { Jivertich L to Play, to 
f. 

lay at cheſt. 


Giucare a' ſcacchi, 0 


[gran giro] a great Giucare | { feſteggiare to fu, to — 
Joice, to 


Giucar di ibaſtone, to beat. 


Giucare d'autorita { ſervirſi dell' au- 


torita ] t uſe or employ the power or the 
authority. 

A che giuoco giuchiam noi ? avket 
Fame do wwe play at? what are you do- 
ng. 

Giucare [ſcherzare, burlare] to play, 
to play the fool, to fewag, to ſport. 

Giucare [ 

_ to prevail, to be prevalent, to have 
tter of, to carry it, 

* giuoca pecunia, o altro bene 
proprio, ne amico ne parente fi trova che 
voglia meglio a te che a ſe, where mo- 
ney or ſel of interefl prevails, there's no 
does wp love hims 


Giucare a moſca cieca, a ſonaglio, al- 
la civetta impĩegarſi in coſe frivole ] 70 


e 


Giucare heli. pugna, 10 box, 

Giucare a roveſcio [operare il contra - 
rio | to do the ' contrary or the reverſe. 

GIUCATO'RE, 2. m, [che h a 


gameſler or Player. 


GIUCOLA'RE, to play for little, Obſ. 
G1uDa'tCo, adj. [ di Giudeo, atte- 


to recover one's 1058 nente a Giudeo] Jevoiſb. 


i. legge Giudaica, be FJewi/b 

G1UDA1'SMO, 3. n. | legge, e rito 
giudaico ] Judaiſm, the Jews Os 
or doctrius. 

GriuDarizza'rE | imitare ĩ riti 
daichi ] to judaize, 10 bold the cu 
and religious rites of the Jews. 

' GruDEF'sCo, adj, [giudaico] Je- 
i, Judaical. 

GivuDE'o, 3. 1. GIUDE'a, 4. F. [ di 
Giudea, quello che vive ſecondo la vec- 
chia legge di Mois] 4 Jew. 

Giudeo foftinato, incredulo] obſfinate, 
prepoſſeſſed, infatuated, incredulous, 

GIUDICAME'NTO, FS. m. [giv udicio] 
t, ſentence, decree, or 
iudicamento {| diſcorſo, ragione] 


ay — „ underflanding. 
— | ne 1 "RY 
opinion, mind, 

Sibir, adj. L che giudica ] 


—_—— [riſolvere, determinare 
per via di ſentenze] to judge, to decide, 
to determine, to ſentence. | 

Giudicar uno farne cattivo giudizio] 


to think ill of one, t0 have a bad ep 


of him. 
Giudicare [ penſare, ſtimare] to judge, 
believe or ſuppoſe. - 


aubat you think fit. 
Groorcary 'VO, adj. [givdiciario] 


judicial or judiciary, legat, done in the 


form of juflice. 


G1UDICA'TO, g. 1. [ignoria] Ju. 


Alu, dominion 


[ entrare, operare, aver che 


610 


Giudickts, 0. judged, determined, 
decided, v. gindicare, 
Stare al giudicato [ metterſi al 
zio] to land to what bas been 2 
ZIUDICATO'RE, 5s, #3, { giudice-] 


es) NNN adj. [che ha fa - 


culta di giudiggre ] judicial, judiciary, 


legal, done in the form of juſtice. 
GrupicaTrtce, . f, {che giudics} 


_ Judge, ſhe that judges. 


G1UDICAZIO'NE, 5, J. [i] giudicare] 
judgment, ſentence, 

G1vU'DICE, 5. . [ che ha autorĩià di 
giudicare, che giudica] judge. 

Giadice [ai vitro] judge, umpere, nh 
bitrator, 

Giadice [conoſcitore] judee, fail Ya. 


Giudice ¶ dottor di legge ] a lawyer, 
a doctor in — 886 


G1UDICHEVOLME' or, ad. ¶ giue 
dicioſamente] Juftly, rightly, judiciouſly, | 
GIUDICIA'LE, adj. | pertinente a 
giudicio] judicial, Adiciery, legal, 
G1IUDICIALME'NTE, adv. Judicially 
according to due courſe of law. 
G1uDICIA'RIO, adj, [che appartiene 
iudice] judicial, judiciary, 
— 4. m. [ adunanza di 
Giopizio, 3 giudici per giudicia- 


re] court of judicature, 


Chiamare in giudicio, 20 Jummon to 
appear. 


Giudicio [ ſentenzia ] judgment, ſen- 


tence, decree, order. , 

Giudicio fdiſcorſo] judgment, reaſon, 
underflandi mg. 

Giudicio [ parere, opinione] judgment, 
opinion, mind. 

Fare catt ivo e d'un, 1 judge 
il of one, io make an ill judgment of him, 
to ba vs an ill opinion of bim. 

Il giorao def giudicio uviverſale, the 
s day of judgment, dooms-d, 

Giudicio e 


a judge. 

GiupiciosAuMnN TR, adv. 
giudicio ] judiciouſly, wiſeh, . 
awith judgment. 


Grvupicio'so, adj. [che ha giudicio, 
RING | Judicious, rational, ** 
nt 


G1uDV/710, v. giudicio. 

G1uD1z1o's0, v. giudieioſo. 

GlU'GERO, 5. m. as much ground as 
one pair of oxen could till or plough in a 
day, an acre of land, 


G1UGGIA'RE, v. giudieare. Obſ. 
G1vu'/GcGIOLA, s ws [frutto noto] jx. 
jabe, a fort of frees 


eee v. ſiſa mo. 
IUGGIOLI'NO, color di iug- 
giuola] jujube un i 1 

SGwWoioro, 3. 1. [ a0 noto ] 

be- tree. 

Give NEAE | giungere, arrivare in 
un luogo, pervenire ] 10 arrive at, to 
come. 

Giugnere [congiuagere] 70 Joe or 


G:ugnere [ arrivare] to reach, to come 
at, ta catch. 
Giũgnere [accreſcere, aggivgdere] ta 
add, to put to, to put in. 
. Gilgnere ne to reduce, to brings 
Gion RR 


1 


_"Gxv'cxert Wente, bandes le- 
gs] to decei ue, to cheat, de Cowen 


Sii ſavio, non ti lnfeier ma 
| bake care, don't ſuffer yourſe 
ceived, 


NC. 


Gugnere uno alla ſchinecia farlo bt. | 
[ 2 gionta degli altri miei mali, this 


one in priſon. 


1 to clap 
[UGNIMB'NTO, 5. u. (il gingoere] 
— 4 joining or n tage- 


ther 
' Giugnimeato [congiugnimento, uni- 
one] union. 


| Grucno, 7, in. [ nocie di maſs ] the 
——_—- [ ſorta di giuoco di 
_- Groun), 1. l i 
carte] ag ame af cards. 


4. m. { bevanda di 
og ey A ed'altro } 
a liquid medicine of a liquid taſte. 


iv'c10, 4. m. [ N romana ] 
Julio, A piece of money at Rome in value 
bout 6 d. flerling, 

Legge Giulia, tbe Julian law, a- 
noe the Romans which made adultery 
. eat 
+ GruLiYo, v. giulivo. 
GIULIVAME'NTE, adv.  Joyfully. 

\ GWULIVE'TT0, adj. [ dim, di giuli- 


vo] pretty gay. 
GriuLiviTa', 7. F. [allegria ] 
- GIULIVITA' Df, mirth, pleaſant · 
GIULIVITA'TE, weſs, 


GruLt'v0, adj. L giojoſo ] merry; 
ple ant, youthful, chearful, glad, gay. 
IVLLA'RE, f. n. [buffone] a jefter, 

a en, drall, 4 merry „ 4 


G1uLLAzE'sco, adj. af; te, 
—_— ridiculous, Foolyſb, nonſenſic 


GrurLEATA, 4. F. [buffoneria] 6 

Joonery, fearrility, jeſling, drollery. 
Giuus“LLA, o GIOME LLA, 5. J. 

[miſura, ed & quanto cape nel concavo 
Ale mani accoſtate inſieme] two hand- 

 GrUMENNTA, . F. a breeding mare. 

GIUMENTIE'RE, 3. n. [ guardiano - 
di giumente ] @ horſe-drtver, Jumenta- 
T1OUS. 

GIUME'NTO, 5. m. I cavallo e altre 


beſtie da ſoma] jument, a labouring beaft, 


any fort of beaft uſed for tillage or car- 


vi 
NR [digiunare] zo faft. Obſ 
G1UNCA'JA, 5. f. I luogo pieno di 
giunchi] a place tes bulruſbes grow. 
_ . Grwunca'rk | coprire, _—_—_— di 
giunchi ] to cover, to firew 
or floawers. 
- GrUNCA'TA, 5. FP; [latte rappreſo ſo- 
pra giunchi a kind of cream cheeſe ſerved 


in a frail of green ruſhes. 


GIUNCA TO \ frewed, covered, ſpread 


over with. frails or flowers. 
G1UNCHE'TO, 3. n. | giuncaja ] 4 
face where ruſhes grow. 
GruncarGLia, 4. f. [ſorta di fiore] 
Junquil, a fort of flower. 
1UNCO, s m. | pianta nota, e fla 
preſſo nell ac qua] ruſh, bulruſs, 
- Giun, o odoroſo, ſweet ruſh,  ſquinanth. 
G1UNCo's0, adj. { dee di e 1 


ruſhy, fall of ruſbes. 


— 


0 


——— v. giugnere⸗- 

| GruncINENTO, v. giognimento. 

Giu nr, . f. [il giugnere, 2710 
arrival, coming. | | 

Giuota C accreſcimento, aggiunts ] 
addition, increaſe, o ver- 


added 10 my misfortunes. 

A prima giuota, adu. inmediateh, 
preſently. - | 

Giunta [giuntura?. joint, 

Grun rA RE [ . to gall, to 
cheat, to decei we, to cozen, 


 Giuntare [givgnere] 40 join or put 1 


gether, to cleſe. 


GIUNTATO'RE, 3. . Ttruffatore] 4 


cheat, a 


GronTanr'a, 6. 27 [trufferia] curen- 


age or cozening, c 


beating, 


G1v'NTO, adj. I da giugnere ] ar- 


rived, come. 


A che ſon giunto, what 1 an come. 


to. 
N joined, put toge- 
4 


Star con le mani ziunte, to. fland 


GrunTU'ra, 5. F. [ commeſſura 1 


Joint, or article, ſeam. 


Siontura [congiunzione] Ann, 


a joining or meeting 172 71 


. GLUCACCKIA'RE | giuocar di poco ] 


to play ſmall game, to play for 42 


| Grvoca'rs [paſar il tempo] fo play, 
to wag, to ſport, v. giucare. 

| Givocare alle carte, 0 play at cards. 

G1UOCA'CCIO, 5. . | peggiorativo. 
di givoco ] 4 bad game, @ bad ſet of 


cards in one's hands at play. 


ing, that 


ory 


| Ginoes di pocbe | tavole — 


fbrigarki 8455 Jon mall bufineſs. 
| la 


Il givorode 


Cieca blind. man 1 
Nr wm ba, 
Giuoco 


i mano, 2 ler's 6 or 
trick, legerd, An ulm 


Giuoco di e Wen 
G1VoCoro'kzay 1. J. [ n 4 
neceſſity, force. 

— GivocoLa'rE, v . giocolare, 
Givocoato/a, "Tv. giocolatore, . 
Gi A, 3. J. [congiura] ne. | 

plot, conſpiracy. Fe g 
Giora [cole giuridiche, ragion vill] 


law things, pertaining io civil law, 


2 NTOy 5. m. * giurare 
an oath, a ſwearing, a depoſition. | 
Giusa's TE, adi adj. {che ord] wear, 


ars. 

GLURANTEME'NTE, adv. [con giu- 
ramento] ingly. 

Grvra're [ chiamare iddio in teſti- 
moaio per corroborareil detto] 70 favear, 
to take an oath, © | 

G urate [promettere con giuramento] 
to promiſe upon oath, 

Giurare [promettere in matrimonio] 
to betrath, or make Jure, or * in 
marriage. 

Giurare [ deponere ] to | ſavear, to dee if 


Hoſe, to proteſt. © 


Giurare I fare una rifoluzione ] ts 


Fwear or vow. 


GIURATAME'NTE, adv. [con siu- $ 
ramento ] Wan oath. 
Giux A“ To, adj. | confirmato con 


giuramento ] ſwworz, fan to, V. siu- 


rare. 
Nemico giurato, a ſworn, open, de- 

clared, pro 18 efſed enemy. 7 0 
Giucato [coogiurats] a platter, a con- 


GIUOCATO'RE, 5. 1. 7 che giuoca J ſpirator. 


a player, a gameſler. 
Givo'co, 5. m. [ il giuocare] game, 


play, ſport, diverſion, 


Levarſi da giuoco, 10 leave off play- 


ing. 
Gi ö „till. 
r , 


ſhort, jeer, jet, bant er. 


- Non e giuoco uno ſcoglio in mezzo 
onde, a rock in the ſea is not a this. 


file. 


A. giuoco, adv, [in punto] ready, in 


Mettere a giuoco, 10 ridicule or make 
ridiculous. 

Volare a giuoco, to fly at liberty. 

Parlare a giuoco, to ſpeak injeft. 

_ Givoco [ fatto, negozio ] things buſi- 


meſs, fat. 


Voglio vedere a che'l giuoco riuſcira, 
I fee this thing out, or I'll ſee the end of 


this thing. 


Givoco I cattivo . ſcherzo, offeſa } 
trick, wile, fetch, 

M'bs fatto un cattivo giuoco, be hat 
play d me a ſcura trick. 

Givoco [modo di procedere] proceed- 
ing, procedure, dealing, behaviour, car- 
riage. 

Se non mutate giuoco non voglio a- 
ver che fare con voi, if you dum t bebave 

N better TI 0 1 to do 
with you, = | 


GIURATO'/RE, 3. n. L che giura ] a 


ſevearer, a blaſpbemer. 


GIURATO'R10, adj. [ di giuramen= 
to, termine legale ] ſwearing, to be 


GiuURazio' * . l. L giuramento J 


fearing g, oath, 
GIU'RE, 5."m. [legge] law. . 
In giure, according to the law 


 GIURECONSU'LTO, 3. m. a 
di legge ] @ lawyer, a man learned in 
the law, a civilian. 

GIURIDICAMBATE, adv, [ ſecondo 
la legge, leggittimamente] Juridically, 
legally, according to law. 

G1vURT'DICO, adj. I ſecondo la giu- 
ſtizia ] juridic or uridical, lawful, legal, 
according to the 7— 

GIURIDIZIONA'LE, 2. 0 G1URIsDI- 
ZIONA'LE, adj. judicial or judiciarys 
legal, done in the form of juſtice. 

G1URIiDIiZIO'NE, o GIURISDIZI- 
O'NE, 5. F. [podefta introdotta per pub- 
lica autorita, con neceſſità di rendere al- 
trui ragione] juriſdiction. 

* 4. m. „ 


juriſt, ci 

e 1 adj. 1 1 ] juridic or 
juridical, lawfi 3 * according to 
the law. 


G1UR1ZLOo'xE, v. giuriſdizione. 
_ Guv'no,. 4. 1. * oath. 


. 4 = 
%- o . — 
-» 


Giv'so, 


Fd 6 II F . % l 

\ * 4 
— * f y 7 2 7 * 
2 » 


wc g 


e 25 ktasta modi. 
Ban. 


. Giufta [vicins} near, bard by. 1 


-GIUSTAME'NTE, adv. [con giolti-. 


. Rh > , 2 — 


. [comodamente, convene- 
a vol mente conveniently, ſuitably, commo- your 


| GrusTE'zzA, «fc [puntualitz] juſ- 
tice, equity, punuality. 

Gier erk, a adj. [che gi iuſti- 
fica] Jing, excu/ing. 

Giusrfric R [provare con ragi- 
oni la verita del e 


Giouſtificare [far 1 51 7 fo 1 ts 
bring into a flate of grace. 
GrusTIFica/gE [eſculare] to juftify, 
70 clear. 
Giuſtificatſi [moſtrare « 0 propare la 


| fua innocenza] 0 juftify, or clear one's 


(GUSTIFICATAMENTE, adv. lei- 
uſtamente ]. juſtly, righth. 


Grusririca ro, adj. jufified, V. 
giuſtificare. ; ' 4 
GIUSTIFICATO'RE, 5. . Lehe gi- 
uſtifica, termine teologale ] that j 
and brings into a fate. of grace. 
GIUSTIFICAZIO'NE, 5. f 


col 
mento, provamento di ragione] 7 os 
tion, defence, vindication. 


Giultificazione, 5. F. [ſeula] juflifica- to him 
teologale] 


tion clearing, excuſe. 
Gem Foe, FOO 


Juftification, a clearing the tranſgreſſors 


of thir fas by the fe de 


Gro STI'ZIA,s bd (ferma ex 
volonta che da la ragion ſua a ciaſcuno] 
Juice. hwy 
NE la piuſtizia, 1 . 

ce. 

Far giuſtizia, to do juftice. 5 

Chiamar in giuſtizia, zo ſue one to 
ro, to go to law with one. 


$i fara giuſtizia oggi, to-day will by 


Execution- 
Giuftizia [ingiuria che ua dire ad 
alcuno, e vuol dire quaſi degno defſer 
apy) 4 hand-dog, a . 


Giulttzia [tribunale criminale] court thi 


ef judicature, 

GrosT1zZ1a'gt [vcridere per via di 
giuſtizia to execute, to put malefators 
to death by courſe of lazy — juflice, 

G1USTIZIE'RE, 5, me{carnefice, ma- 
nigoldo] executioner, bangman. 

Giuſtizicre ¶ giudice, mantenitor del - 
la \giuſtizia] 3 Juſixce,. judge. 


s gioſticiere] qurifaietian of @ . 
Giv'sro, adj. [dritto, none] os 


right table, re onable, 
| "Your I. . 2 


* 


| 4 e 0 e 8TO, prep. [fecon- fits too cloſe, 
" Pp 


inſtal contenuto, according to the 


1 hs voömi oi, e NE e or 
IUSTIZIERA'TO, 5. n. [giuridizi- - l 12 1 


2G LN 


ven, true. 
Miſora 
* Queſto abi 0 5 troppo giuſto, / fo full 


to Cd 
coy * 


R. e 4. 1. [nome the Zin grazia 
di Dio lo] ju 
Siu o, adv, [giuftamens] oth, 


"Giuſto cosi, exaftly ſo. 

_ Giuſto, prep. [ſecondo] according. 

4 il voſtro Lo eh acrerding to 

' _ 

GLABA, 4. J. cle a talley or tal- 

ly, a cloven piece of wwoed to ſcore up an 

account pn by notches, Obi. 
GLADtaTO'RE, 5. u. gladiator, a 


: ſword: player. 


e 4. na, mumps or 


GLANDULE'/TTA, 4. he (dim. di 
| glandula] glandule or little kernel. 
ECDL so, adj, [pien di glan- 


2 kernelly, full of k 


4 uh 


. * . [guado, erba] 
GLasTRO, the 9 Where 
with cloth is died blue, | 


GTA“ , adi. [color celeſte] /byblue, 


| ſea green. 


GLAVE, . n. [peſce ſpada} the 
= he fo 


LERA, 5, f. [zolla] glebe. Arioſto. 
GL Carticolo] the. "4 ! 

Gli ſcolari, the ſcholars. 

Gli amici, the friends. 

Gli ſ[terzo caſo del d meno] 


Gli diff, I told bim. 4 ) | 
-Gli rr quarto caſo del nu- 
mero del pid th em. | 
Gli rid, ſaw them, 
Gli [talora uſato in principio di pe- 
riodo in vece del pronome «nog it, 
Gli [ avverbio : di luogo, I. „ ivi]. 
there. 
Ja, . there is 70 7 ny, not not the 
leaſt fign of it, | en 
GLIE'LE [pronome compoſto di pro- 
nomi Gi e LE, fignifica inſieme il 
terzo caſo del fingolare 81 nel maſculi- 
no come nel femminino, e'] quarto del 
plucale] it or her, to him or fs ber, them 
to him, or to ber. 
3 Quelto catalano portd certi. falconi 
22 al ſoldano, e preſentogliele, 
e e gentle f 5 — 
2 the Jultan, made * 4 projet of 
[4 
Velendo he le fettucce von eran di 
mio. gubo gliele rĩmandai, ſecing that 
the ribbons were not to my fancy, 1 ſent. 
them back again to him, or to ber. 
. GL1z'nE [pronome wy 0 de' pro- 
ſuono, 
fra} pooch, dh zo him, to 55 
oĩchꝰ ama ĩ fruiti, gliene wanders 


de' buoni, fince he or /be loves fruit Pl 


im, or ber, . ſome very gaads. | 
Ang rh in tale milrs eliene Ven» 


a juft, true me ure. wks” 


, or.as fome ſay the emperor of 


0 0 


ee e. 515 du,, "bes (Sinks [ual proporzionato} , 257 + be or ſhe Her bin in tht vi 


ery, bad pity N 
Amenduni gli fece pigliare a tre ſuoi 
ſervidori, ed ad, un ſuo caſtello legati 


mandargliene, he bid three of his ſer- * 
vanti to take, them both, and fend them .' 


bound to a. cafile of bit. FY 
a ſmall globe, 


tutti * verſi] a globe, 
 GLoBoOSITA', . f. [ritondez- 
G Logos tra“ DbE, L za] ugg th 
GLOBOSITA'TE, gh, 

ing round in fo olbe, 


24 70 
GLoBo'so, [ritondo ] globoſe, 


globour, globular, round as à globe or 
.J. [famaz lode} glory, 


GLoO'RIaA, 5 
honour, pr aſe, efteem, name, 
ful at iam. 

Vana gloria, vain glory, conceit or 
conceitedneſs. 

Gloria [ beatitudine del paradiſo} 
glory, bleſſeaneſs of beayen. 


re- 


Gloria [termine di pittura, raggi al- 


Fintorno della teſta d'un ſanto] a glory 
in painting. 


LU 


Aſpettare a gloria. rattendere una co 


ia con grandiqimo deſiderio] to. expe? 

a thing with great impatience, | 
GLORIA'NTE, adj. [che fi gloria} 

gt ing, boafling, proud, conceited.| 
LORIA/RE {lodare, magnificare] 0 

» to glory, lo give praiſe. . 

_Gloriach prender gloria, vantar6] ta 
be proud of, to take, a pride in a thingy 
ro * or glory. in it, to boaft or brag 


Gloriar Idivenir glorioſo, acquiſtar 
gloria] to become glorious or famous. 
GLORIA' =, ag. Lslorioſo] gloriaus, 


bleſſed, gloriſy d. 


GLORIAZ1O' Ns, % 7. Lil gloriacf} 


vaunting. 

GLORIFICAME'RT0,. ©. glorificazi« 
one. 

GLORIFICA'RE [lodare, dar 3 e 


222 to glorify to give glory to 
-Ombra non gli 3, ne ſegno che fi pa- prai , 4 


LOKIFICA/RS. Lsloriarſ ] fo Nur 


in a thing, 10 boaſt or brag of it. 


\ GLORIFICA/TO, adj. "nk 'd. 
GLORIFICATO'RE, 5. . che * 
rifica] that glarifies or gives glory. 


GLORIFICAZIO'NE, 5. J. [il glori- 


ficare] glorification. - 
GLORIOSAME'NTE, ad. [con glo- 

ria, onoratamente] glorionfly, —.— 

bly, with Honours 7 5 
GLOR1IOSE'TTO, adi. [vanaglorio- 

ſo] proud, conceited, baughty. 

. GLORIOSIS SIMAME'NTE, adv. g 

glorioufly. 


rious, illuſtrious, 2. „ honourable. 
Glorialo [pien di vanto, vanaglorĩo- 


ſo] proud, baughty, wain-glorious, m_—_ 
ceited, 
4. J. [conjents] g com- 


Gos A, 

A, 7 ion, interpretation, 
Glos ARE [ comentare, ſpiegare 1 

to gigs or | comment upon, ee or 

imerpret. 11 | 


Gionz'TTo, . n. [ dim. di globo} 
GLOBO, 5. m. {corpo rotondo per 


GLOR10's0, . [pie n di gloria} g 


Close. : 


E n 


Sros „ro, ' adj. gloſſed or commented | 
pon, expounded, interpreted, 
_ © GLO8ATO'RE, 5. mm. beer. ; 
Gross A _— s. m. a gloſſary, a com- 
mnent, : * F 
GLv'Ting, 4. J [colla] glue. 
GLUTINO's0, 40. N 8 
mont, clammy. 

GNAFA'LIO,. 5. 7t [\perie Gerda] 
cod-wort, chaſf. auecd. i 

GNAFFE, adv, [affe] yea, troth, in 
trotb, by my trotb. 
SGnaffe dell __—_ . me, lack-a- 
day, [by irony | 

GNAU 1 del gatto] the mowing 
of a cat. 

GVATO'NE, 5. 1. a paraſite, aftark, 
2 ſpunge. 

NEN E Tgliene] to him, fome. 4) 

_ Gnene dard, I'll give him ſome. 

GNAULA'RE, to miaaul as the cat does. 

GNoCCo, s. u. a diſh w/o i _ 


made of paſte. 


Gnocco [uomo goffo] dunce, lock: | 


head, logger-bead, aukward fellow. 

GO, NE, g. n. [figura geometri- 
ca] gnomon. 

Uhomone trage dell oriuolo a ſole] 
 gnomon, the file, pin, or cock of a diai. 

GNORRI, @ burleſque word for ig- 
norant. 

Far lo gnorri, to feign ignorance. 

GNUNO, far neſſuno, none, no body. 

GoBBA, . m. (prominenza ſu la 
ſchiena] haunch on ibe back, bunch. © 

Gobba, 5. f. '{fem. di gobbo] @ a 
man that is haunch-backed, | 

 GOBBE'TTO, 2 adj. [dim, ai gob- 

GoBB1'CC10, bo] ſomewhat 
bunch't or crooked-back'd. 

Un gobbetto, a little bunch-back a. 
man. 

GoBBo, ad J. Lehe ba gobba] vel, 
launch. 

Un gobbo, a bunch-back'd man. 

Gobbo, 3. m. [ſerigno] @ * on 
the back. þ 

Gobbo [la pianta del carcioſo ricori- 
cata] the artichoke, 

GO'BOLA, 5. J. a common ſing, 
bye word, a proverb, à tale, a flory 

Go cela, 5, F. Lgocciola] 7 
Down a goccia, oy — 7277 » 


p 
Gocciars oerl 70 & 51 
fall by drops. is ] 1. 
. 5. f. [minima 
d*acqua, o d'altra materia liquida, 
a lagrima] drop. 
Göcciola [poca quanta] a "drop, a 


mall quantily. 


rte 


cioli] gutter. 


Gocciola [in architettura, una coſa by 


uiſa di menſola che non ha ſotto ove ſi 
toftenga] drops. 
| Gocciola [da medici detta apopleſ- 
$a] apoplexy. : 
Sales e 4. m. [il goc- 
ciolate] the dropping, e d of was 
ter by drop. 
| - Gioccioun'urs, che die- 
| 9 dropping. has ah, [ goes 


lati⸗ Speckled. 


| duto] to be made At 


Jeying, enjoyment, poſaſſing 


- 
mil 


Gocciola [quella feſſura o bun di tet- 
to o muro, donde entri TON, e goc- . 


| 8 or 
ene use a 
10 drop, to fall by 1 dard) 


Gocciolare” [ eſſere innamorato vee- 
mentemente] 20 be 1K. in love. 
GoccioLa'To, a 4. 


' 9 199 
Gorcioläto, 5. m. * coli mac- 


Gogna [il 
chie d'altro colore] a colour beſpectied” the prion this ori, e 


«with vt ber colours. * 
GocciolAT O Jo, 5. n. kee per 

te della cornice che ſia ſouo la gola ro- 

veſeia per dove deen e a gutter, 


a drainer. 


GoccioLarura s 7; K o . 
fa la gocciola] the little hole + eh" ae” 
drop makes wwith"its fall. ib 

GOCccioLiNa,'s.f. Tus di gore 
ola] a litile droß. (4 

GO'CC1OLO, 5. n. [goeciols} Por 


GOCCIOLO'NE, . . [ſcimunito] a 


dunce, a blockhead, a Dru wy 


aukward fellow. 
ſha oy 
ing. [LJ © 058 
ar uno godente, 10 pleaſe» one, to 
n him. 
GODE'RE — guſto e diletto/di 
quello che ſi poſliede} to enjoy or poſſeſs. 


Del preſents mi godo e meglio aſpet- 


to, I enjoy what I have and 1 Ne 
better. 


Godere ¶ darſi buon tempo, far buona 


cera, far tempone] to live cell, to mer- 
tain or make N to fal, to eat and 


drink ell. by 
Come tu ſe'beffo 7 di, e godia- 
moci i danari, how fooliſh you are ! ſell 
ity and let us be merry auith the money. 
Goderſela, 1 take one's pleaſure, © 
Godere Lrallegrarfi] to er, to by 
glad or overjoyed. + FOYTS: Lo f Ir 
God di vederla, cd eue, 


Godere {| trarre hentrataà e Naſdfiotto 
di qualche coſa] to hold or own the uſe 


and profit of any thing. | 
| GoDERE'cciO,' adj, [attoa efſer go- 


Joyed to ſee you. 


GoODE'VOLEy adj 
fant, agreeable, grat 


N. 


Vita godevole,” 4 Pleaſant, "merry merry 


* nor 
" Goptug'nTo;! 9. Ms fil godere] en- 
pleafiire, dryerfion. © 
Goos o, adj, beast! Wee 
Can, pleaſant, joyful. 

GopiTO'RE, 6. m. . compag · 
no, che mangia volontieri, e del buono] 


a 'fpendthrift, a n Kue 
that lowes his beer > FM 
GO DV “To, adj, en ed, *. a 
Sor pt ++ J. J. Iſcibechezza] 
Blockiſhneſe, dulne 7, aukwardneſs * 
i/bneſs,- gulliſbneſs.. 


GOFFAME'NTE, 40 dezent 


Fooliſbly, beavily, lite a fool. 


«+GOFFERYA, 5, J. {goffugine] Joi 


ee 
GorrEZEZZA, 5 . goffaggine. | be 1 
Go FO, 
%! Ae, 


i malfattori eon le mani FI dietro 
+ ferro ul colo] ar iro) collar where 


iGortis ro Gat colon be- a malefattor is tied t | 
2K 7,552 Ak 8 Ws he Sly 51 


adj. (he yode] eg gh 
fon, leachery, ut 


© cence, 


Le e to Feoim in em 


da godere] pla 


Ld Poſeffon, J 


-[ (cioeto; inetto, ſeimu- 
Valk, NOD. . 
| gr Wop. 


.. 


10 * | 
a. 10 2 ii? 4 Hick, 


1 


a2 loggerbead; an aukward felloa. 


dove 1 | 
th 


« 4 


„Ganz, 4. % Lſustzo 


179 


carcere di oak nidbdo} 


Naar 


* [lactis] ebb: 

Gogo Ciogiuria, el Are 
gogna a newgate-bird, a 3 

Tu ſe” una gogna, thou art 


o della 
55 
thou art a netwgate- bird.” 
See s. n. [uomo | 


di gogna] a bang · dg, 4 ny Veg: 
GoLa, 4. f. [quella parte tra“ ares 
to. e'l petto, per Ja Wande paſſa il ciba 


allo ſtomaco) the throat. 


E'immerſo nei piaceri” fin alla 5, 
be is over bead and ears in 22 & ci | 
Gola [immoderato de erio di cibi, 
iottoneria] belly, gluttony. 
Gola ebene appetito] 10, paſe 
. defire, concupiſ- * 
pe 


* F wsd e r n'ho pid gola, that 
F have the hate defire or long 
ing to know, 

Queſta coſa | mi fa 8 this makes 
my teeth water, - 

Gola foltfatars) auth? os; gr 

_ [condotts Nell ncquaſeT conduit 
or pipe, i 

Gola diritta fin archĩtettura] na- | 
tium, gola' or throat, an ogee or wave in 
architecture. | 

Gola del baſtione, the entrance or 
neck of @ baftion, * © 

Dare un caleio in Sola ad alcuno, 10 
take a ſpleen againſt dus. 

: Gridire quanto ſe ta” nella ola 
[gridare a Pl non polo] PAL ba very. 


+. © 


Eſſere a gola in che che fi fa averne 
ing, to. 


great plenty of. 
E nell'oro a gola, he ſwims in gold, 


- Metterfi ogni-coſa per la gola [ſpen- 
dere tutto'] ſuo i in ſaziare I appetito de. 
la gola] zo ſpend every thing one bas & in 
edthig and drmking. 

Tu ne * gola, you l ir 
your throat. 

Goc, uf. [gota grande] a 
larg e throat. © 
Sor [appetire] 70 uf, to ds fire; 
to cowet, to long. Obl. 

Golan 0, adj. de getreue long'd 


Golecorn'n [appetire, "agognare] 


15 aw1/h £6 cagerly. 
GOLETTA”, . F. Lveſtito della gola] 
gor get. 


1 GorFo, . at. A Lats di mare] gl or 


8 Navigare a Bolfo laneisto [havigare 
12 la linea refer! to Jail. dire ly to 4 
ace. 


Ly Sin foppetire} to tut, tower, 
to leng for. 
'G1 LorkMy'RTb ads. Cavidamente) 


(0554 Gerlos, 


* 


Solosra, RCA than 
GoLogiTaA', . ] | gluttony, . 
ge nale, 


Srosfr /b, * wt 
_ "GolLoTA' 
a TT” AY [ghiotto kreedy, 7a- ra- 
""Gorra'ro, ad. [guafts dalla galpe] x 
Foul, "blaſted. 1 
—"GOEPE, . J. Fvolpe r. "I 
Golpe del grano, fou ſs, blaſt. 


« "GoLPO'NE, 5. n. Lrolpone] old, . 


fox 
7 Seine, s.F. D quel euojo, con 
che fi copgiugne la vetta del corregiato, 
col manico] the thong or leather firap 
that ties a flail, 
© GoſmniTo, s. m. [gomito] Bew. 
SGömbito [miſura}] a cubit, ' 
GO/MENA, s. J {[carapo attaccato 
all ancora] a cable, great rope of a hip. 
GomMi'k E, Y. vomitare. Obſ. W 
GoMiTA'TA, 2. J. Lpercoſſa di go 
mito] a thump with an elbow. - _ 
Go'miTo, g. m. [la congiuntura del 
braccio dalla parte di fuora] an elbow. 
Somito, 9 
corner, an angle, 
| Ella par falta colle gomita lie is Ve- 
ry dun. 
Gomito di mare, 'a creek inthe . 
SGomito [miſura] 4 cubit, dea 


a foot and a half. 
Gs [comita;- quello che coman- 
da alla ciurma] the officer of a galley who 


bas the particular command over the 


a. 


bottom or clew of thread. 

Gomitolo [ pecchie ammucchiate ink- 
eme] @ cluſter of been. 

GomiTO'NE, adv. upon the eddy. 

Star 
to lean upon the elbows, 

GOMMA, f. n. [umor viſcoſo cb el. 
ce degli alberi] gum. 

GOMMAR VCA, $I. f. 
ſpezie di gomma] gum arabic. 

' GommrFzRo, adj. [ che produce 
gomma] that produces gum. 

Gommo'so, adj, LY) gummy, 
| Full of gum: | \ + 

Go ON, ©, Gomens. | 

GoMORRE'A, 5. f,{ſcolazion di rene] 
gonorrhea, the running of the reins. 

Go/NDO'La, 5, f. [barca'picciola uſata 
b in Venezis] 4 


ile boat at Venice. | ** 


Go DboLS “TTA, 5. A lain. di gon- 
dola] à little gondola; 
Sabor kx, J. . borcatudlo 
a Venezia] @ waterman at Venice. 
_  GoNFaLONA'TA, 5. f. [quella gente 
che ſegue il re a company of fol- 
diers under one en 


| GONFALO'NE, J. n. inſegna, bandi-- 


era] a banner, ' landar or enſign." ' (| 
ONFALORNIE'RE, 5.7; [alfiere] a 
flandard-bearer, a cornet, an enſign. 

-Gonfaloniere ſtitolo d' una Na 
che da oggi ancoi a la ehieſa a prineipa - 
lifimi perſonaggi] @ tifte given by the 
. _ to — day i 


_— della republica di Firenze] * 


| mour. 


1 5. J. Lengolo! 4 


© GoMrYTOLO, 3. m. [palla di filo] a 


gomitone [poggiar ſol eto! | 


| bomberacs 


in Rome to perſons of 
—— [ſopremo magiſtrato i in 


' 60K 


N N 


Florence. 


GHU, ©, 
GONFIAGIONE, . F. 
Gonrtaus NTO, 5, n. 


ee 
Froell- 
tag, tu. 


Fl 
\ 
* 


GonfiamEnto [ rroganza, ſuperbia, 


alterigia] pride, arrogance,  haughtineſs. 
GONFIA'RE 82 di fiato o di ven- | 


to che che ſi fra] ro tell, to blow, 

Far gonfiare il ventre ad una donna, 
to give 4 dan the tooth. ach, 
ber with child. 


Gonfiare [infuperdire, diventar vana- 


8 to grow proud and vain-glori- 


"* Gonfikre uno [aggirarlo con parole, 
ingannarlo] 10 drive of one vvitb fair 
words, to fill of ure . Hopes « and euer 


holy Waller. 5 aides 
. GoxPia” dora adj. fuelled, dun, 
paſſed, big. 
Gonfiato di ſuperbia, e Talterigia, 
25740 * high- miner, conceited, 
e 


ena voie, 4. n. Arts ftru- 
mento' con che fi -ponfia i pallone] a 
ſve to-blow ab 

1 s, , Lehe gotfia] 
be that ſwells a thing. 

 GonpIaTU'RA, 7. mr [tumors] a 
feeling a Tumour. 


mento] a little ſwelling or tumour. 
GONFIE'ZZA, 5s. 7. 
 GONFIO, 4. 1. 
Gol fiato ] ſwelle 
nfo, ad} on ato d, 
blown; (big, 1 4 
Fir ore di ſuperbia, proud, conceited, 
ty [9 * 
Parola gonfia, a big word. | 
 Go'nGOLa, or GONGA, 5. F. a tus 
mour in the throat.  * 
- GONGOLA'RE [giubilare, rallegrarſi] 


© [ tumore ] 4 
Rear, a 


to leap, to jump, to foout for Joy, to be. 


cles 4. J. ＋ veſte fernminite 1 
9 petticoat. 
Rimanere in gonna [reſtare in farſet- 
to] to be left without a ſbiſt. | 


GONNE'LLA, | 

© GONNELLE'TTA, .J. [gonna] 
GONNELLI'Na, - © © 89%. 4 
-  GonnELLU'sCta, J Pelticcat. 
GONORRE'A, 5. . [goorrea] ge- 


norrbea, the running of the veins. 


GONORRBA'TO, av. [che ha lago- 


norrea] that has the gonorrhea. 


GONZO, 5. 1. pe) a bubble, a 


ully or ninny, a foo 
4 oRA, 7. f ſcanale per La ſi 


cava Pacqua de' fiumi] an 
water. conduit, a water-þip 6. r 
Gora morta, a poor on lag Was 
ere SG NN. | 
Gora del mare, . ne! 
Go'rBIA, 5. J. Lferro che 2 arma 1a 
Punta del baſtone] ſerrel. 
' Gorbia di canna d'India, the ret 
a cane. 
Gorbia 1 di Arale] the point of 
an arrow. | 


magifrate in th tin the re be 
Yr 975 8 Water. conduit or pipe, 
Go'Neta, i'm. [eblut' che 800 +ato 


| wh... vetri alla lucerna ] ag laſs- 


blower. 


fo get 


8075 E'TTO,: 3. m. Tpiecolo gonfia= 7 


8 Or 
Sent o, . u. [clnaletts) 4 li 


Genc, 5. J. [canna della gola] 
{broat, — _ or eveaſand. 
HEGGTA RE {50 gorgia] 
to het to ſbale or quaver. 
| GoRGHEGCIATO'nE, 3. m. a warb- 


Gonchs'“rxo, 4. m. Cpiccĩol gorgo] h 
a little nvater-ſpout. - 

Go ROA, J. f. [gorga] throat, gul. 

or weaznnd. 
"* Frae di gorgia [increſpare ja voce 
cantando] to ſhake, to qua ver, to trill. 
Sogn, 5. J. [collaretto] @ gor- 
get or ſoldier's neck-piece. 

Gorgiera [collaretto di biſſo o daltra 
tela lina] a band. a 

\ Gorgiera [gola] throat, let. 

GorGitere'TTaA, I dim. di 

GORGIERY'NA, 11 gorgiera] a lit 
tle gorget or neck-piece. 

oi, So 1. [gran bevitore] 

a drunkard, © 

GURGO, 4. mm, [lnogo, dove Pacqua 
corrente t in parte ritenuta da che che fi 
ſia 46 *whirlpool, 2 gu | 

orgo [quel ſits, dove Pacqua abbia 

maggior profonditay a depth or ſwalloau 


Water. 
Gorgo (fiumicello] a brook, a rivue 
. 


GondocltAMN Niro, 4. m. [ gor- 
er a gargling or rattling in the 


GORGOCLIA'RE 2883 fuora quel 
ſuono ſtrepitoſo che ſi fa nella gorga gar» 
yore izzando] to gargle, to rattle in the 
t 
| Gorgogliare [il remoreggiar delle ac- 
que uſcenti di luogo ſtretto] 20 puri, 10 
bubble up as a ſpring of water does. 
Gorgogliare ſ[romor che fa FVacqua 


bollente] to bubble, to boil. 


Gorgogliare [quando glinteſtini, o 
per vento o per altra cagione romoreg- 
giano] to-grow or rattle. . 

Gorgogliare il bacare che fanno i le- 
gumi] 70 breed vermin as pulſe does. 

GoRco'gtio, 23 5. n. [i] gorgog- 

GoRGocL!'o, S liare] @ gargling 
or rattling in the throat. 

GORGOGLIO'NE, 5. m. [tonchio, ver- 
metto de' legumi] @ mite or weil, a 
little worm that eateth the pith f corn 
pulſe. 

Gonoo 224, 3. F. [parte della 

GORGOZZU'LE, 5. * bu gola per la 
quale fi reſpira] the gullet or, GL Pipe, 
throat. 

Queſti frutti mi pizzicano il gorgoz- 
zule, theſe fruits make my mouth water. 

Gorra [ una foggia di berretta Ja u. 
red cap. | 

GoRZARE'TTO, v. gorgierina. 

GoREZART NO, v. gorgierina. 

G0 rA, . [guancia] cheek. 

Gota banda, lato] fide. 

Du la gota deſtra, an the ri 

Go rA TA, 5. f. [colpo 


85g band. 
e ſi da a 


mano aperta ſu la gota] a box, cnff or 
blow on the ear. 

GoTTa, . [catarro che eade al- 
trui ſu le entre e impediſce 11 moto 
goui. 


Lita 


Sorro, 


0 Oz 
Genres 4. 1. [ſpe Ui biechiere] a 
e * inferm aj gotta]. |" 
or Too, infermo 
„ troubled with th = 
OVERNAME' NTO, 15 m. governo] 
ernment. 


GOoVERNA'LE, 5. n. [frumento che 
1 la nave] Belm, rudder of a 


Governw te [ reggere, tener curl] 

to govern, to rule, to ſway. 
overnare [accommodare aſſettare, 

acconciate] Zo e to take care, to 
manage, to cultivate, to ſeaſon. 6. 

Governãte I ironicamente, conciar 
male] to 72 one off, to "IR; bim, to 
give his hide a warming 

Governare un vaſcel , to fleer a ſip, 

Governare un cavallo, 10 OP care of 
a horſe. 68 

Governar cani, to keep dogs. 

 Governare [caſtrare] 10 Tell, to ca- 

ale. 
WL [concimare) fo till, to ma» 
, Aure, improve, cultivate. 

GOvVERNA'TO, adj. governed, v. 
governare. 

GOVERNATO'RE, 5. n. | che go- 
verna] governor, 


Governarar'cs, 1. f. [che gover- 


na] governeſs. 
OVERNAZIO'NE, 5. * governa- 
mento] government, management, care. 
GoveRrNUME, 5. n. ts oncimi] the 
dung thrown on the ground to fatten it. 
OVE'RNO, g. . [il governare] go- 
vernment, care, management, command, 
direction. 
Governo d'un vaſcello, the Aterage of 
& ſbip. 
2 governo, wandering, at rav. 


Far mal governo d'una coſa e 
arla male] 70 ſpoil a thing. , 

Governo [ ſtrumento da governare] a 
rudder of a ip, the helm. 

Gozza'ja, 4. f. [grandezza di goz- 


20 any matter gat roo gelber i in the 
throat. 
Gozzaja [gozzo] a large. den or 


felling i in the neck. 
Gozzaja [ſdegno, odio invecchiato} 
an inveterate hatred, a ſpleen. 


Goz'zo, 5s. m. [ripoltiglio a guiſa 


di veſcice che hanno gli uccelli a pie del 


collo, dove fi ferma loro il 01 cy or 
craw of a bird. 
Gozzo [ gola] throat. 
Gozo [certo enfiamento di gola] a 
 awener ſwelling in the neck. 

Gozzo [ vaſetto di vetro, il quale ha 
a collo lungo e'l corpo tondo] a cruſe, 


n oil glaſs. 
+ ©, on 


Son GLIA, 5. F. 
OZZOVI and, 3. M. aſure, 


mirib. * FLY 

Far gozzovig is, 10 e merry, to 
zeat and drink merrily. | 
GozzoviclLia'RE [fare in gozzovi- 


81a) to be merry * 10 male good ger. 
8 | | 


tar. 


1 


GOZZOVIGLIA'TA, 5. +. [firavizzo] . 


"3g "_ 55 * 1 . 


'GRA 


| Goray'ro „(che ha gyou- 
ug e bu gran gy 
RA'CCHIA;,. 7 [ cornzechis ] a 
ack-daw... 
GRaccyta'rs [10c8 propria della 
corn} croke. 
Gracchiare [parlare, aſſai, chinccie- 
rare] to prate, to Py to gabble, to 
. tet 
cia gracchiar vomini men 
Ja; what 170 a. will, tots b 
Gracchiare, 5. 1. 4 talking or pra- 


ti 
ne f. n. [ciarlove] 


GRACCHIO' NE, - pala bab- 
ler, a Hab. 
n pris. de- ranoccbi, 


quando mandano 
as a 8 
a racidire 1 voce delle galline] 10 


Graciaro' IN 4. its [grncchiato- 


* parla affai] a. 0 her, 


Gra'ciLe, ma bottile 1 
adj. L magro, 


ſmall, thin, lank, lean, meager, 
Gracilita', l- & . thinneſs, 

| GRACILITA'TE, - leanneſs, ma 
GRACILITA DE, . 


GRA DA, 5. F. erase oa 
S eie 4. 1. [, 
grada] an agreable thing. Obſ. 
Gn [ſcender per gradi] #0 de- 
ſeend or go down by degrees, -Obſ. 
GRADATAME'NTE, ady. T per — 
do] by degrees. 
GRADE'LLA, 4. . | [gabbiuola] an 
hurdle or rods wattled together, grate 
ef i iron or wood, 
* GRADE'VOLE)} adj. n. . [gradi ito, 
grato] grateful, TRI « car 1 yon 
GRADEVOLME NTE, .@4d7, Idi gra, 
do] lovingly, courteouſly, * Wi 2 Bk 
a good will, freely.. 
GRraDinE' NTO, 5. m. [approvazio- 
ne] acceptance, favour, kindneſs. .  ' + 
GRADYNO, 3. n. [grado]. eps of 
fairs, or greeces of a 
GRAD1IRE [aggradire, aver in pre- 
gio] to accept, to 7 to allow ' or 
e of, to think or judge bel. 
Gradire [compiacere, operare in 
do d'alcuno] to pleaſe, to ſatisfy, to con- 
tent. 
Gradire [andare avanti, falire] to go 


or aſcend 
785257 705 44. accepted mu. 
ſure,” approued. 


lee adv. fa ufo, 
gratis I for norbing, gratis. Ob 
GRADO, 5, m, [ſeaglione] fe, flair, 


greece. _ 
Grado [dignitk] decree, dignity, 


Grado [dimenfione aronomjes3 a 


| degree. 


Grado [partecipazione di caldo 0 di 
freddo o d'altra-qualita] a:dagree- : 
Grade di caldo, a degree of beat. 


Grado di collera, a degree e an- 


Grado Lmiſurn di vicinanza, o lonta- 
nanza di parentado] degree or remove . 
conſanguinity, Fa's! by 


. * R % 7 * 7 4.% 


la voce] to croak | 


che ag- 


* wb 
YAY 


_ : 


A meglio 4 fk 245 argon 
D . 10 ty, 0 a 
22 goers ado; willingh, 1 

| Mal grado vin fight. 

Mio mal grado, 

=_ Lain! Heng, a be- 
neo | 

Cio do, * 
I Me i neuf * . 7 


-Prendere a grado, fo receive kindly 
or favourably 

0 Lfoddisfazione 1 Satigfation, 
co 

II tutto ſara & voſtro grado, ever y 
thing ſball be to your ſatisfaction. . 
bY o [obbligo, gratitudine] 4 
tion, a. ac ment. 

Saper grado, to take al indy of 
ans, to he obliged to bim: fon 1805 
„ vi ara &. grado, dle you 

Starete quanto a rado vi fa, you may 
2 as long as you 12 f 

„ e adj. Lebe ha gradi] 
beet. gridualy, 

Habs. 

GRADUA'RE [dividere in gradi] to 
divide or make into tabs. 

Graduãre [conferir grado] to gradu- 
ate or give the degrees. ' 

GRADUATAME'NTE, pry gradual: 
55 by equal fleps. 

GRapDua'To, ad divided or made 
into fleps.. 

- Graduato [avanzato. A qualche gra- 
do di dignità o d'onory] graduate. * 

Dottor graduato, a graduate. 

., '"NTO, 2. . Lil graffi- 
are] a ſcraich or 

GRAFFIA'NTE, ach. [ k che graffa } 
ſcratching, that ſcratches. 

- GRAFFI ARB e la pelle coll” 
unghie) to ſeratc 

- GRAFFIASA'NTL, 6. m. . [ ipocrito 
o jpocrita] an hypocrite.. \ | 


„err adj. ſtretched, | 

GRAFFIATU'RA, J. 1 lo ſtraceĩo 

GRA PFIO, 3. 1. * fa il 
Srafflare] 2 a ſcratch, 

Graffio [{rumento di ferro] @ hook 

Gaac NOA, 0 GRAGNO'LA,.S. 
E Bail, or ſmall RR 


„ 4% hin, 1. f. [abito lugubre] 
mourning cloaths, weeds. 

Grapanz!'a, 4 J. [negromanzia) 
necromancy. 

GRAMA'RE [far gramo] to grieve, 


to wex, to make ſorry, to give trouble, 


GRAMA'TICA O GRAMMA'TICA, 
6. f. Carte che inſegna à corretta mente 
— e ſcrivere] grammar. 
GRAMATICA'LE, © GRAMMATI- 
cu, adj. Idi Saen attenente a 
gra N grammatically. | 
GRrRAMA'TICO, o CRAMMA'TICO, 
2 m. [ profeſſor di me man. 


| GRAwATICV'220, 0 CEAMM 4TH 
(iner. et 5. N 


1 1 * n : : * F 
. | © * * „At 1 le * 
- * 


* 


cunno, 7. . Idiminutivo 3 


tico] a poor grammar ian, a ly pedant. 
GRAMATICALME'NTE, © GRAMMA- 


Ficus Nr, adv. ¶ fecondo le re- 


ole della gramatica grammatically, | 
'GRAME'ZZA, . J. [ angoſcia J an- 


[ erba nota } dog- 


gie. 6 
GRAMIFGNA, 5. F. 


1 2 
RAMIGNA'TO, adj. overgrown 


evith bad herbs. LES. . 
GRAMI'GNO, 5. u. a kind of olive. 

" GRAMIGNO'SO, * 4 pien di gra- 

migna] overgrown with dog-grafs, 

be” {gra devo 5. f. (dim. di gra- 

migna] young dog-graſs. 

 GRAMMATICA, v. gran 

Su, adj, ¶ meſto, tapinoJwretch- 
pr: nas fad, miſerable, woful, deplor- 


8 Gaa/Mora, 5. J. [maciulla} through. 
Gramola [ che dirompe il lino J ax 


matica. 


ewith, 3 

nn ns [ conciare il lino colla 
amola] fo maſb flax. 

an adj, maſhed. 

GRAMPA, 5. f. the paw of a beaft. 
 GRaMU'FFaA, ex. | 
Favellar in gramuffa [ voce da ſcher- 
no, favellar in gramatica, cioe non vo- 
ler effer inteſo] to talk gibberiſh. | 

GRANA, . f. [| coccole d'un albero 
con cui fi tingono i panni in roſſo, o 
paonazzo] grain. , 

Tinto in grana, dyed in grain. 
GRAN AJ, s. m. [ ſtanza e luogo 
dove ſi ripone il grano] granary, the 
place ⁊ubere corn is kept, Sy 

GRANAJUO'LO, 5. . [| che rivende 
grano] corn factor, corn merchant, corn- 
eh | 


GRANA'RE [granire, far il granello] 
to term or grain. . 
GAA TA, 5. f. [ mazzo di ſcope 
legato infieme per iſpazzare ] @ broom, 
| beaſom or beſom, 


Eſſer di caſa pid che la granata, 1 be 


familiar. 
| nata I palla da fuoco vuota ]. a 


GRANATA'TA, 5. f. [ colpo di gra- 
nata] a blow with a broom-flick. © 
SnANATTNA, 5. J. [ dim. di grana- 

ta] a little broom or granado. 

GRANa'To, s, m. [ gioja del color 
72 vin roſſo ] grenat, a: ſort of precious 


one, 

Granato { pomo-granato ] fomegra- 
Aae. | | 

Granato, adj. ſche ha fattil granello} 
Fr ained or terne 0 i k 

Granato [ duro, forte, gagliardo ] 


rung. ; 
Granate forze, great firength; 


nata] a /ittle broom. _ Ba 
GRANBE'STIA, 5. . [ ſorta dani- 

male immaginario quadrupede ] an ima- 

ginary foursfooted beat. | | 
GRANCEVOLA, f. f. I ſorta di gran= 

ehio-marino] a kind of ſeacrab fiſh. 

- GRANCHIF/SSA, $5. f. [ granchio 

femmina] @ ſbe crevice or cray fiſh. 
GR4'NCHIO, 2 1 [animale che yive 


infirument mad of wood to maſh flax 


| lorgeneſt, bigneſs, hugens/?, 


* n * * * 
- 


in gequa ein terra } a lobſter, @ crevices 


or crap: i. 


Nuovo granchio A a booby, . - 


a dunce, a blockbe | 
Granchio [ ritiramento di muſcoli ] 


cramp. | 

1 ao il granchio a ſeceo | quando 
uno ſi ſtringe un dito tra l'una e Valtra 
cola] to pinch one's finger. 
Pigliar un granchio [ ingannar ſi ] zo 
miſlake or be miſtaken, | 

I granchi voglion morder le balene 
[quando un piccolo fi vuol mettere a 
contraſtare con un grande | the weakeſt 
attacks the flrongeſt. | 

| Cavare il granchio dalla buca colle 

mani d*altri [cercare d'arrivare al ſuo in» 


tento con Valtrui pericolo] to make cat s 


foot of On. 

Granchio [ quel ferro che i legnajuo- 
li conficcano ſopra una panca per appun- 
tellarvi il legno, perche non iſcorra ] 4 
Bold faſt. | 
Stanchio [uno de dodici ſegni del 
Zodiaco] Cancer, one of the tauelve figns 
of the Zadiact. - 

GRANCHIOLINO, 5. . | dim. di 
granchio] a little crevice or cray fiſh. 

 GRa'NClo, 5. mm. a kind of ulcer that 
comes in men's mouths. | 

GRANCSPO'RRO, 5. m. I ſpezie di 
granchis] a great ſea · crab. | 

GRANCIPO'RRO, F. n. [errore, ſba- 
glio ] an error,'a miſtake, a * 

igliar un granciporro, or pigliar un 
granchio: 2 make a binder; to be 
groſsly miflaken. | 

GRANCYRE | pigliar con violenza ] 
to ſnatch, to pluck, to grub to hook, 

' GRANCUTO: adj. hooked in, ſnatched, 
plucked, 

GRANDE, 5. 7#. [quelli nella repub- 
lica di Firenze, che 
chezze eccedeva gli altri] nobleman, lord. 

Stare in ſu'l grande, fo be grave and 


ſerious, 


Far del grande, 7o carry it high, 10 
affect to be more than what one is. 

Grandi di Spagna, the grandees of 
Spain. | ; 

I grandi d'un regno, the grandzes or 
great men of a kingdom: | 

Grande, adj. [abbondante di quanti- 
ta] great, big, vaſt, huge, large. 
Grande [alto] great, tall, high. 

Grande [ marviglioſo, ſtraordinario} 
great, grand, extraordinary, wonderful.. 

Gran vino, flrong wine. 

Gran mercato, 22 | 

Gran tempo fa, . loug ago. 

Gran pezzo, adv. great while.. 

Grande, adv. [grandemente] greats 
ly, very much, great deal. 


GRANDEGGIA'RE | far del grande] 


GRANDEME'NTE, ady, L con gran- 
dezza] greatly, much, extremely, large- 


Parlare grandemente, to ſpeak lu. 
GRANDE “Tro, adj. L alquanto gran- 

de] pretty big or tall, . 
GRAN DRZ ZA, 


: 4. +. [contrario 
GRANDYA. Obſ, 


di picc jolezza ] 


nobilita, o ri- - 


| zo play the great man, to carry it high or 
GRANATU'ZZA, 5. f. [ picciola gra- flately. 8 


- 
- 


\ - IS. *F: BF. ( 3 
a "PRES 
„„ ; ; 


dignity, nobleneſs, 4 e nel 
GRANDICE'LLO, : adj. 1 
GRANDICIVO'LoO, 3 grande, grau- 
detto] pretty big or tall. 1 8 


GRANDI'GHA, 5. f. [alterigia, ſuper- 
bia] haughtineſs, pride, vain glory. 
GRANDINA'/RE I gragnuolare,. tem- 
peſtare] 1 Hail. . | 
GRANDINA'TO, at. [percoſfo dalla 
grandine] hailed, ſpoiled with bail. 
. GRa'NnDiNE, 5. J. [gragnuola] hai. 
Grandine [| tumoretto, che naſce 
nella parte interna della pal ] a lit- 
fle bard favelling in the cye- lid. 13H 
GRANDINO'S0, adj. bailing, temper 


US. "24g 
GRAND10'S0, adj. L grande, ſuper» 


GRANDYRE [aggrandire] to greaten, 
to 9 advance, to prefer. 
RANDI'TO, » augment 4 
ferred, ps Fs * * 
 GRANDO'RE, 5. 1. [grandezza] ta. 
neſs, bugeneſs, largeneſi, and metaf. 
greatneſs, dignity, grandeur. Obl. 
GRANDO NE, adj. [| voce familiare, 
aſſaĩ grande] very great or tall. 
Grandotto, adj. [ grandicello] pretty 
big or large. 
GRANDU'CA, 3. m. the great duke 
of Tuſtany. | 
GRANDUCA'T 0, . n. I ſtato d'un 
granduca] the great dufchy of Tuſcany. 
GRANDUCHE'8SA, 3. f;, the great 
dutcheſs of Tuſcany. / 
GRANELLINO, £, n. ¶ piccolo gra 


bo] great, haughty, proud 


| nello] ſmall grain. 


GRANE'LLO, 5. n. [il ſeme che ſi 
genera nelle ſpiche di biade, grano di 
re, mele, e ſunili] grain or corn, ſtone, 
nel, berry, bead. : 
GranEllo [ogni minima particella di 
che {i ſia] grain, bit. LIP! 
Granello d'uva, a:grapeflones, | 
GRANELLO's0, as. —_ di gra- 
nelli] full of corn, grains or kernels. + 
GRANFA'TTO, adv. [molto, certo] 
certainly, ſurely. | 
GRANIGIO'NE,. 5; J. [ il granite 1 
ſeeding. ©. | | 
GRANIME'NTO, . m. [ il granire } 
the att of the ſeeds becoming grains,. 
GRANURE |, granare, far grano 176 
ſeed, | | 
GRAN1'TO, adj. grained; kewned: 
GRA NITO, 3. m. the name of a very 
hard marble that comes from Egypt. 
GRANITU'RAz 4. F. v.. granie 
mento.. | | 
GRAMMAE'STRO, . mn. I uomo di 


grand affare] great maſter, great man. 


Grammaeſtro di Malta, the grand 
maſter of Malta. WEE = 

GRAMMERCE', 5. m. [parola-ringra=- 
ziatoria] gramercy, I thank ou. 

- Un grammerce, 4 gramercy. 
 GRANMA'STRO, v. grammaeſtro,. 
GRANNE, v. grande, Obſ,, 
GRANO, 5. n. [| quella biada della. 

quale comunemente facciamo il pane }; 

avheat. f f 
Grano [ſeme delle biade I grain 
Grano | miſura che peſa un granello- 

di grano]. a grain, a weights, 

| Ogo. 


RA 
- Ogni uecel conoſce il grano I il buono 
d da —— conoſciuto] every body knows 
 evhat is good. © 
8 [agy ] to grapple, to 
rappare pare ] 70 , 
drag red 2 hook, to fnatch, to 
clinch or ſeize. 7 1 
GRAPPE'LLA; 5. F. a kind of raiſin. 
N 3. m. (0, 4 
ing, dragging or catching, ſnatching. 
n Dar 1 1 to grapple, to ſnatch, 
to lay bold. FT 85 
|; Cranes for Grappolo, v. grappolo. 
- GRAPPOLE'TFO, I . . | dim. di 
, GRAPPOLYNO, 
tle bunch of grapes. on 
GRA'PPOLO, 5. n. [ quel ramicello, 
ſu'l quale ſono appiccati gli acini dell'u- 
va] a bunch or clufter of grapes. 
Nuovo grappolo [uno ſciocco] a fool, 
a dunce, a blockbead. ; 
Ed io baccello, che mi laſciai imzam- 
- pognar da lui, ebbi ti ſo dir del nuovo 
rappolo, what a fool wwas Ito be catch'd 
lim? I believe I had loft my wits. 
GRAPPOLU CCIO, 5. . { diminutivo 
di grappolo] a little bunch of grapes. 
GRA'SCIA, 5s. . [ nome generico di 
tutte le coſe neceſſarĩe al vitto in univer- 


ſale ] proviſion, all ſorts of victuals or 


other things that belong to a man's ſufle- 
. 
Graſcia [moneta] money. FOE: 
,  Graſcia [utile, guadagno] lucre, gain, 
Oath 
Gtaſcia [ magiſtrato in Firenze, che 
tien conto delle graſcie ] a magiſtrate in 
Florence that has the charge to look, over 
the markets, and that they be well ſer- 
ved. 15 | 
GRasc1Nno, 5s. n. [ miniſtro baſſo 
della graſcia ] ſervant to a magiſtrate 
© that has the care of furniſhing the town 
avith proviſions. : ; 
GRASPI, 5. m. [ groppoli ſenza grani 
d'uva] the fail of a bunch of grapes. 
GRASSAME'NTE, adv, [ con graſ- 
ſezza] fatly, with fatneſs. 
GRASSE/LLO, 3. . [ pezzuol di 
graſſo] a bit of fat or ſeavet. 
Fico graſſello, ſeft fig. | 
Graſſello [ fior di calcina ] the floxwer 
of lime, | 
SGR ASSET TO, adj. [alquanto graſſo] 
pretty fat. Th 
__ GRASSE'Z7ZA, 5.f. 
ſo] fatneſs, 
Graſſezza [ abbondanza, opulenza ] 
" abundance, plenty, fore, copiouſneſs, great 


quantity. 


[aſtratto di graf- 


_ Vceellar per graſſezza [ far qualche. 


eſercizio per ſuo piscere ] 7o work for 
one's baun pleaſure, or to paſs away 
„ 
GRasg0, adj. [ grave e pieno di car- 
ne] fat, 5 „ 
Graſſo [ fertile, abondante, 
Fat, fertile, fruitful, © 
Terren graſſo, fat ground. 
Graſſo bracato | molto graſſo ] very 


ricco ] 


. | 
Queſto fu un patto graſſo per voi, 

bis wat a good bargain for Jou. - 
Braſſo ; denſo, gtoſſo] thick, muddy. 


„ * . 
: Th. . 
as * 


GRAN0's0, adj. {ben granito) full of 
grappare] grap- 


, grappolo] a . 


obſ. phraſe. 


1 — 


: 1 \ = 
A 


Aer 0, a thick air. 
Graflo [ diceſi d'uomo, di perſona 
roſſolaoa,” e di corto jintendimento- 

thick=ſculled, duncical, blockiſh, clumſey. 

Riſo graſſo [ſmoderato] a great laugh- 


* 


r 


ter. . 
Graſſo, s, m. fat. 
Volete del graſſo o 
you have fat or lean ? 
Mangiar graſſo, to eat fleſb. 
Giorno di graſſo, meat-day. 


GRass0'CC10, adj, [alquanto graſſo] off. 


fattiſh, inclining to fatneſs. 

GRAS uw Spa 4. m. [ accreſcitivo di 
graſſo] a very fat man. 
GRASSOTTINO, 

. GRassO'TTO, 5 
Fat. 
GRASSOTTO'NE, adj. 


adj. [ alquanto 
graſſo ] pretty 


[molto grafſo] 


wery fat. | | | 
N J. * [materia graſ- 
GASSsU “RA, 1. F. 3 1a] fat, fat 


thing, fat matters, 

GRASTA, 3. f. [vaſo di pianticelle] 
a flower- pot. 
GAA, s, J. L graticola ] à grid- 
ron, " 

GRATA [quella inferrata fatta a guiſa 
di graticola, dalla quale fi parla alle mo- 
nache] grate. | 


_ Grata [graticola] gridiron. 
GRATAME'NTE,, adv, gratefully, 


thankfully, acceptably. 
GRATE'LLA, v. graticola, 
GRATI'CCIA, 5. Fr 8 Iſtrumento di 
GRAT1'CCIO, Fs. . varie 
per lo pid di vimini teſſuti in ſu mazze] 
a burdle of rods watled together, a drag, 
a grate of wood, lattice or barrow. + 
- GRATICCIUO'La, 5. f. [picciol gra- 
ticcio] a little hurdle or lattice, 
GRATYUCOLA, -5. f. I ſtrumento da 
cucina ſu la quale s' arroſtiſcono carne, 
peſce, e ſimili] gridiron. 
GRATIF1CA'RE [ render uno bene - 
volo] to gratify, to requite, 
Gratificare [| aver a grato ] 10 accept, 
to like, to pleaſe, | 
__ GRATIFICAZ1O'NE, 5. f. [il gratifi- 
care ] gratification, gratuity, bounty, lis 
berality, preſent. 
GRATITU'DINE, 5. F. I riconoſci- 
mento di beneficio ricevuto ] gratitude, 
thankfulneſs, gratefulneſs, acknoxledge- 
ment. | 
_ GRaT1'vo, adj, L gratuĩto ] gratui- 
tous, free, freely given. Obl. 
GRATO, adj. [ che riconoſce i bene- 
fici, e n'e ricordevole ] grateful, thank- 
ful, mind{ul of courtefies received, 
 Grato [apprezzato] acceptable, dear, 
agreeable. | 
Grato [che fa grazia] bountiful, gra- 
cious, kind, courteous. I 48: 
Grato, 3. m. [voionta, piacere] will, 
inclination, pleaſure. Obl. 
Contr'a grato, againft one's will. An 


Di grato, adv. [ volontariamente, 
ſ:oza premio ] for nothing, gratis, out 
of gratitude. Obſ, | 
_Grato [gratitudine] gratitude, thank- 
Julneſs, gratefulneſs, acknowledgement. 

GRATTACAPO, Fs. u. [cura] trou- 


ble, vexation, aiſurbance. 


forme 


** 
13 


penſare ] 0 diſquiet, ven, perplax, to 
make one uneaſy, F- OR 
 -GRATTAME'N ro, 5... [ Vazion del 
grattare] a ſcratching, ' a ſcraping, 
GRATTA'RE [ ſtroppicciare, - INES la 
pelle con l'unghia ] 7o ſcratch,” rub or 


Grattar la tigna ad uno, to bang, to 
Grattare [fregare] to ſcrape, or rake 


| Grattare i piedi alle dipinture, 10 
the — N N WS ploy 
SGrattare gli orecchi [adulare] to ticł- 
le, to pleaſe one's ears, to flatter bim. 
Grattar dove pizzica ¶ trattare delle 
materie nelle quali ha guſto colui a 
cui fi — to ſcratch awhere it 
itebes. : > * 
Grattarſi la pancia [ ſtarſi in 02io ] to 
be idle, to land with one's arms acroſs. 
Egli avra da grattare, he will have 
enough to do, | | 
GRATTATYCCIO, 5. . | gratta- 
mento | an itching or itch. X 
Ei non teme grattaticcio, be it not ſo 
ſoon afraid, 8 ba 
| GRATTA'TO, adj. ſcratched, rubbed. 
 GRATTATVU'RA, 5s. F. { ſegno' fatto 
col grattare] a ſcratch. *© "© 
GRATTU'GIA, . f. Larneſe per grat- 
tugiare] @ grater. | 4 
Eſſer un cacio fra due grattuge, to be 
between bawk and buzzard, . © 
Gratiugia con grattugia non fa cacio 
DL vuol dire delle donne, che tra di loro 
non poſſono generare ] two half moons 
cannot make a bulwark, | 
GRATTUGIA'RE | ſbriciolar le coſe, 


ele alla grattugia] to grate. 


ATTUGIA'TO, adi. gr 
GRATUYTRE, v. gratificare, 
GRATUITAMENTE, adv. I per gra- 

zia] freely, frankly, gratis, for nothing, 
GRATVU'ITO, adj, { dato per grazia ] 
gratuitous, free or freely given, 
_ GRATULA'NTE, adj. [congratulan- 
te] congratulating. ObbIt. 
| GRATULA'RSI{congratularſ)] to con- 
gratulate, to rejoice with one for ſome 
good fortune that bas befallen bim. 
GRAVA'CCIO, adj. [ molto grave] 


4 iſp or beavy. 
RAVA'CCIOLO,. adj. [dim. di gra · 
vaccio] not wery beavy. | 
GRAVAME'NTO, 5. m. [peſo] weight, 
burden. | 
Gravamento [angheria, — 
aggravio ] grievance, oppreſſion, tax, 
charge, load, ſurcharge Io $1 
Gravameato [quell'atto che fa Leſat- 
tor della giuſtizia nel torre il pegno |} 4 
ſeixing or taking bold of ſomething as a 
pawn, a ſeizure. 1 4 
GRAVA'NTE, adj. [peſante] heavy. 
GRAVA'NZA, v. gravezza. Obi. 
GRAVARE I aggravare ] 10 aggra- 
Date, to trouble or give trouble. T 
Gravare [fare aggravio] t9 oppreſs, to 
charge, to furcharge, to load. 
. Gravare [il torre il pegno che fanno i 
birri al debitore per comandamento della 


giuft.zia ] to ſeize, to ſequeſter or take a 


Pn. 1 AE 
c Gravae 


* 


+ y 


6 4 


9 Dare [elſer grave e peſunte] to be 
| bravy, weighty. 

vefto wantello mi grava molto, 
| this © & lies very heavy upon me. 
© Gravare { eſſer di noja, di faſtidio ] 
ad be ſorry or vexed, to egrieved at. 


i grava molto della voſtra __ | 


xa, I am very forry for your misfortund, 
Lua ſua lunga dimora mi grava, his 
long flay makes me uneaſy. | 

| s N vi gravi, be /o kind. 


GRAvaTi'yQ, adj. [che grava] gra- 


| vitam ve that is heavy, weighty. 
GR AVATO, adj. þ carico, RY 
laden, loaded, v. gravare. 
© \L'aere & * gravato, 'tis very 


E ge L offeſo ] offended, angry, 
injured, abuſed.  . 
Mi tengo molto gravato di voi, 1 
think you have auronged me much. 
GRAVAZIONE, f. J. [gravamento] 
load, charge, weight, burden, 
' GRAVE, | ad}. L peſante J beavy, 


gbty, .. 
| rave | maeſtoſo ] majeftical, grave, 
ferious, ſober. 


Grave [ nojoſo, faſtidioſo ] grievous, 
troubleſome, \ burdenſome. 

Men grave aſſaĩ mi fora, it Would be 
beſs grievous to me. 

Grave a tardo, neghittoſo] hea- 


Grave Tlaldo, coſtante, ſtabile] /eady, 
firm, conflant. 
Grave [grande, importante] weighty, 
important, of conſequence. 
egozio grave, an important affair. 
Grave | pungente, aſpro ] poignant, 


foarp, abuſive, Lene, unpleaſant. 
ta grave, old 25 LEY 
eroufly ill. 


Malato grave, 
GRAVE'DINE,. . J. | gravezza mor- 


boſo ] pus, mur or 22 of the bead, 
beawnneſs. . 

GRAVEME/NTE, ad. [ con gravez- 
2a] grievouſly, heavily. 
_ Gravemente ( , ee ] prodigi- 
oufly, very muc Lunge, firictly, 
ſeverely, extreamly. - 

Favellare Ns [con giudizio] 
to talk ſeriouſly or learnedly. | 

GR AVE'NZA, 6. . [affanno, dolore] 
vexation, anguiſh, grief, trouble. Obſ. 

 Grave/TTo, adj. IL dim. di grave] 
pretty heavy, heawvyiſh, lumpiſb. 

GRAVE'ZZA, 5. f."[aftratto di grave] 
beavinefe, weight, burden. 


* travaglio] trouble or 


jet of mind, anguiſh, vexalion. 

* 'EZZA- Claſſezza, ſtanchezza] wea- 
rinefs, faintneſs, laſſitude. 

Quelto mi porſe tanto di gravezza, 
ch'io perdei la ſperanza dell'altezza, 
this awearied me þ much that I deſpaired 
to reach the to « 

- - Grav6zza [fatica,. difficulta] fatigue, - 
toil, labour, difficulty, . pains. 


- Gravezaa [ingiuria, aggravio] aurong, 


injury, impoſition, 
8 8 A nere, 1⁰ take it as an 
ront. 
Gravezza [ gel I gravi ty, fern, 
* 6 aporth, _— < 


4 i * * 
1 #S wt = „ - 
- : 


"GR 
GravEzza [ granderza — 7 
normity. 

Grav6zza e wg gabella] tax, 


impoſition, du om. 
Graviccivo'Lo, adj. [ diminutivo 
1 grave ] ſomewhat grave, ſomewhat 


GRAVICE/MBALO e Gravicem- 
BOLO, 3. . ¶ ſorta di ſtrumento muſi- 
cale] barpficord. 


GRAVIDAME' cb: 5. m. [ preg- 
GRAVIDA'NZA, 5. f. qo N 
 GRAVIDE/ZZaA, rf 


' 


e's a being Pregnant or "big Nh 


GRra'yiDo { pieno, e grave dal 
do di che egli & _ big fall, Laden og 


Gravido [| pregno ] pregnant, 4 by 


with child. 
GRraviTal, 3. J. Imaeſtevole, 
GRAVITA'DE, e autorevole pre- 
GRAVITA'TE, J ſenza } gravily, 
authority, majeſty, 
Gravita [ — travaglio ] 5 0 


ot uſneſs, vexation, trouble. 
IRAVITARE [ peſare} 20 aveigh. 
GRAVOSAME'NTE, adv, grievouſly, 
Pure b 
RAVO'SO, adj. [ grave che ha gra- 
vezza | heawy, — 4 lumpiſh, of 
Gravõſo | travagliato, pien di fatica ] 
miſerable, ſad, tormented, afflited. 
Gravõſo {, nojoſo, importuno, mo- 
leſto] troubleſome, tireſome, importunate, 
denſome. 
Gravõſo [ grande, crudele ] great, 
enormous, cruel. 
Gra võſo [rigido, ſevero, duro} rigid, 
- ſevere, hard, inſufferable, intolerable. 
GRA'ZIA, 5. f. [bellezza di checcheſ- 
fia che alletta e rapiſce altcui ad amore] 
race, agreeableneſs, gracefulneſs, come- 
neſs. 
Grazia { Pamore del ſuperiore i inver- 
fo lo'nferiore] Javour, Soodueſi, bounty, 
A 
Eſſer in grazia di qualcheduno, to be 
in favour with one, 
Grazia conceſſione di coſa richieſta 
a” ſuperiori, o gran perſonaggi] requeſt, 
petition, pardon, favour. 
Fare una cola in grazia d'alcuno, 70 
do a thing upon ſomebody's account. 
Grazia [il ringraziare per ſegno di 
gratitudine] thanks. 
Vi rendo grazie, I thank you, 
Non ve ne ſo ne-grado ne grazia, 1 
don 4 thank you for it. 
Di grazia,. adv. pray, I defire you. 
Mi dica di grazia, pray, tell me. 
Di grazia non mi romper la teſta, 
Prit hee don't din my brains. 
Far grazia [perdonare]. 70 pardon, to 
forgive, 
Grazia [ benevolenzs J benevolence, 
goodawill,. kindneſs, love 
Le grazia,. "graces, " three goddeſſes 
among the Heathens. 
GRAZILA'LE, adj. [di grazia] favour- 
able, Obſ. 


GRAZIA'RE [far grazia e corteſia] 10 


fawour,. to privilege: 10 be kind to. 
Graziare [ringraziare] to thank, 


OR; TO, adj, |, gw * 


for nothing, generouſly. 


a0 or 10 fo fert n violence. 


GRE 
2 — received into favors | 
N adv. con g ra- 


zia] gracefully, agreeably, kindly. 
p Cys or r gratis, 


n 9g 5 J. I genti- 
GRAEZIOSTHTA DE, 5 lezza, leggia- 
GRAZ LOS HTA TE, dria] grace- 


Fulneſs, agreeablene , comelineſs, grace. 
8 5. [ che ha 1 1 
graceful, comely, 3 
Grazigſo [favorevole, benigno] kind, 
favourable, merciful, benign, gracious, 
Grazioſo L grato ] graceful, ener: ws 
acceptable. 
Dono grazioſo, a free git. 
2 3 [ ies ie fy 1 favourable, 
1 
GRazrRE [ render grazie ] to thank 
or grve thanks, Ob, 
RC 5. m. be that an- 
cientiy ſold in Tuſcany greek wine. 
GRECHE/ Fa 4 J Grecia] Gre- 
cian, of Greece. 
Grech&ſco I alla Greca ] after the 
manner of the Greeks. 
GRECO, adj, [ di nazion di Grecia 1 
Gredan. 
Un Greco, s, m. a Greek. 
| Greco [nome di vino in Italia] Greek: 
vine, 
Greco nome di vento, che ſoffia dal- 
Ia parte di Grecia] zorth-eaft wind. 
Uva Greca, Greek grape. 
GRECOLEVA'NTE, 4. m. north-eaſt 
wind, 
GREGA'RIO, adj. [di gregge ] of the 
common flock or fore, o „ common. 
GREGGE, : 4. F. [quantita di beſti- 
GREOGGIA, 4 ame adunato inſieme 1 
Jock, herd or drove. 
Greegge [moltitudine adunata ipheme} 
multitude, crowd. 
Gregge [ fuogo dove Rabbia la greg- 
ge, mandra! ſheepfold, or coat. A 
GRE'GG10, o GRE/ZZO, adj, Cros 
20] cloguniſb, unpolite, rude. 
GREGGIUO'LA, 4. J. [piccala greg- 
ge] a ſmall flock. 
GREMBIALA'/TA, vv. grembiata. 
GREMBIA'LE, v. grembiule. 
GREMBIA'TA, 5. f. quanto cape nel. 
grembiule ] a lap full, an apron full. 
GREMBIU'LE, GREMBIA'LE, £ . 
Lpezzo di panno lino che tengono in- 
nanzi cinto le donne] an apron. 
3REMBO, . u. quella parte del 
corpo umana. dal bellico fino. al ginoc- 
chio] laß. 
Grembo [mezzo] middle. 
In grembo de' monti, in the middle of” 
mountains. 
Grembo [ chieſa ] the boſom. or pale of | 
the church; 
| Grembo rateroLavombs 
Grembo * apron. 5 
Dare, o fare una coſa a grembo a 
perto, to give or to do a thing willing/ 2 
with a good grace. | 
GREM1I/GNa, obſ. u. grami a. 
GRE/MIO, u. grembo. Obſ. 
GREMVRE | ghermire J 7o gripe, 4 


Gaznurro * 


ef [ -— fall, covered 


a modo di teatro eran gremite di genti, 
the bills, the banks, and the tops of the 
mountain, were covered <vith peoges as 
in an amphitheatre. 
Gremita, s, m. [terren ghiajoſo d'in- 
_ a* fiumi ] the hey of 4 river or 


en. 
E.. arack, 


Gze'yyia, 4. F. [man 
a flall or m_—_ or catt 
Ga EA, 4. 4 4 
GREPPO, 3. . J ſommità di terra 
a coaſt, hill, top of a bill or mountain. 
Greppo An e Ade trum 
—_ | NE abs 
ar greppo vel ra zar 2, 
che fanno i fanciulli —— vogliono 


cominciare a piangere Ire make a =_ 


as children do before they begin to 
GRETO, . mn. ¶ terren ghiaj 
torno alPacgue] key, More, ban, 
II greto 44 kel the — 
Greto, Lſpeſſo] ⁊bic 
: \GRE'TOLA, 5. J. eee om 
compoſte le gabbie ] bar, dhe 6d) cad 
of a cage. 
Gretola [.congiuntura } —_—_ Means, 
opportunity. 
Trovar la gretola, to find the oppor- 


GRreT0's0, adj. [che ha greto] full 
of gravel and ſand, grawelly, gritty, 
GRETTAME'NTE, adv. | meſchina» 


mente] — ſavingiy, ſparingly. 
\GRET TE*ZZA, 5. f. | meſchinita, ri - 


ftrettezza ] niggardlineſs,: penurieuſurſe 
covetouſueſs. 


GRETTITU'DINE, g. f. Caro bas uſed 
this evord in the JESS of r 


» 2 ther 
for pattie of mi 5 


GRETTO, adj. [avaro, riſtretto, ta- 
Ln. fingy, niggard, cloſe Fed, too 


ng. 
; G 3 . 
3 o GRIEVE adj. m. f. 195 pe 


grave. 

Greve Cuojoſo] grievous, eronbleſome, 
fad, 
Aer greve, t#hich, cloudy air. 

Greve {ſtrep itolo, forte, orcibile] fre- 
ima, noiſy, ah, rightful, 

Ruppemi Palto ſorino nella teſta un 
greve tuono, à terrible thunder awaked 
me from my profound fleep, Dante. 

GRrEVEME'NTE, v. gravemente. 

SxREZZ O, adj. {rozeo, greggio] coarſe, 
2 * anpeliſbed, um- 

lite, . 

Diamante grezzo, a rough. diamond. 

GRIC CLO'NE, 5. 1. aud of water- 
Fowl. 

- 'GRYCCIOLO, 3. n. [\fantaſia, biſbe- 
tichezzaz] ſpurt, flart of ſang, At, mag 
got, whim, 
Dove gli tocca-il griceiolo, evhen a 
m_ comes in bis — wh 
RIDA, 5. F. bando] an edidt, 
clamation or placart, pl. grida, s. "4 
Laſciae alle grida { far le coſe i incon- 


Y g “ 
GRE. 


 Kderatamente) to ds 0 
Band over head in an 
GRIDAME'NTO, aff 


8 2 m. F. [ che grida ] land, 
I colli, le ripe, e le cime Jde'monti crying, c | 


GrIiDA'RE 2 ſuora la voce con 
1 e ſtrepitoſo] to cry or cry out, 


Gridar meres, to beg one's life, 


e eee 
Gad 


40 445 — ne, ripe 12 — a 
Gridare Toes] to ſbow., 


Gridare [lo ſtrepitare, che ſa Tacqua] 
40 murmur, to 


Gaina'Ta, & £ [ grido 1 cry, co- 


Far gridata, to mate a miſe. - 

89988 4. 1. n a 
crier, a 

Gridatore [ banditore J 2 common 
erier. 

GRIDO, . . [ſuono ſtrepitoſo pro- 
priamente di voce umana, come 
paura, ira, e ſimile ] cry, clamour, loud 


voice, pl. grida. 


Grido [ fama ] renown, Jame, „ N 


tation, name, note. 

E' un uomo di gran grido, be is 4 

noted man. 
ublico grido, the common report. 

Andarſene preſo alle grida {creder fa 
cilmente] 20 believe 40 aubat they ſay. 

A grido, adv. [a furia ] lite fury. 

 Guipo's, s, m. [grido] a cry. Obſ. 

GRIE'VE, v. grieve. | 

GRIEVEME'NTE, adV; [gravemente] 
grievonſ?y, ſadly, $a | 

GRIFA'GNO, adv, | rapace ] rave- 
nous, rapacious, 

Uccello grifagno, 4 ravenous bird.” 

GRIFa'RE [(tropicciare.grifo con gri- 
fo, voce baſſa J to rub one another with 
the ſnout, as hogs do. 

Gare, 4. MM, carne a grifin. 

| GR1Fo, . m. | parte del ca del 
| oy =24g dagli occhil in giu ] tbe fon t of 


lie [ per iſcherzo, viſo dell'vomo, 
ed in particolare della bocca ] Face, 
mouth, 

Diliberar tutti tre di dover trovar mo- 
do da ugnerſi il grifo alle ſpeſe di Ca- 
landrino, all three reſolved to find a 


away bow to fill their bellies at the ex- eaves, houſe-eaves, 


pence of Calandrino. 

p Torcere il grifo, to grin, to make 

aces. | 
2 4. m. [ 3 

alato, e quadrupede, aquila Ja parte 

Abtetzere, e lione la poſteriore ] agrif= 


Dare un grifone ad uno [dargh un i 


pugno nel vilo ] to give one a v flap on the 


| Gar GIO, adj. {| bigio ] gray, griz- 


\GriLLA'ja, 5, Juogo ſterile j a. 
barren 1 he [ 0go J 


e 


per grillo] a large graſs 


1 

of wrinkles. 

AED il corpo di grinze 3 A 
crepa pelle] to cat one's belly-full, 


ſow-thifile (an herb, 


"ue 0 As — — * a F 
* 


0 R ©. 
Centavo, 4. fe. Tgbiclae 2 


gar 


GRILLANDE' TTA, 7. K. a ſmall gar. 


GaiiLats [principiare a bollire] 
to ſemper, to begin to hon as the pot does. 
N NTE, adj. [che J that 

ans t 

GRILLE'TTO, 4 m. (dim. digrillo] 
a little cricket. 

Grillẽtto [parte d'un arme da fuoco] 
a trigger, a trigger gas gun. 

GRI'LLO, s. . [animale annovera- 
to tragl' inſeiti] @ cricket, a graſi-bope 


75 rillo [ſtroment o bellico 


a kind of 
wwarlike engine to batter wu 
Grillo { fantafie;. e ſtravaganti ghiĩrĩ- 
bizzi] maggot, ⁊ubim, 


Pialinre i il grallo, 20 take, pepper in the 
moſe, to fly out in a paſſion. 

Non mi fate ſaltare il grillo, don't 
provoke me, don't make me angry. 

Grillo [quel piccol ſegno nel giuoco 
delle pallottole, a cui le palle de 
accoſtarſi] a block, to play at bowls auh. 

GRILLOLI'NO, 5. n. I dim. di gril- 
10] a little cricket. 

GRILLO'NE, $, i. 8 di 


GRILLOTA'LPA, 3. F. [ſpezie dani- 
maletto] a kind of inſet. 

GRIMALDE'LLO, g. . [ ſtrumento 
di ferro, par-aprir le ſerrature ſenza chi 
ave] a pick-lock, 

GRIMO, v. grinzo. 


GRINZA, 5. J. [ruga] 3 
GRINZE'TTA, 5. J. a ſmall wrinkle, 
GRINZO, 


FAST or radon pien di 
wrinkled, 


GRIPPO, 3. n. a kind of ſhip. 
GRISO, v. grigio. Obſ. 
GR1SO'LITO, 2. Cpietra prezioſa] 
cryſolyte, a precious 

1 —— 4. . L cicerbita ] 


GRO'FANO, v. ano. 
GROMMA, 5. J L quella crofta, che 
fa il vino dentro alla botte, tartaro] far- 

tar, argal. 
Gromma [ roccia che fa Vacqua ne? 
condottĩ e in altri luoghi dove ella corre 
{ incroſtato ] 


di continuo] mud. 
Ne +5 full of tartar. 


GROMMA'TO, 

GROMMOS0, 

' GRONDAa, 5. f. [ Veftremita del tetto 
che eſce fuora della parete della caſa ] 

gutters. 

Gronda | eftremita delle palpebre J 
the ridge of the eye-lids. 

Gronda U 25 di tegola 1 a kind of 


titles, 

Gronda di pioggia, a /boxwer-of rain. 
. Gronda di fo —— tbe ſhade of leaves. 

GRONDA'Ja, _ [gronda} garter. 

GRONDA{(JO, 5. . E 

ters. 


GRONDA'NTE, Adj. mf. [che gron- 


da] dropping. 
. [i] cadere che fa Vac- 


qua dalle gronde, e diceſi di tutte le cafe 
liqu 1 to ip od 


* GRONDEA, | 


nl” 


* 


taube. 
u g 


2. A 3 
E li occhi ſuoi ſon fatti una grgndea 


di-lagrime, and ber eyes are like a tor- 
1 3252 1 ſimple, weak, filly, coarſe, groſs, material. 


ruin of tears. + | 
GRONDEGGIA'RE, v. grondare. 


GRONGO, . n. a kind of ſea-fiſb. 


like an «el. | 
GroePa, 1. F. [la parte dellani- 
mal quadrupede a pie della ſchiena ſo- 
pra i fianchi] crupper or rump. 
Portare in groppa, to take one up be- 
1 3, ber 
vallo che in i, a rie 
Ari dnt. © hs . 
Non ſono uomo che porti in groppa, 
I am not a man to bear an affront. 
GROPPIE'RA, 5. J. [quel cuojo at- 
taccato alla ſella nel quale ſi mette la 


coda del cavallo] crupper, a horſe's crup- 


GROPPO, . m. { viluppo, muc- 

chio] knot, bunch, knob, knur. 
| Groppo di gente, a handful of people. 

Le lagrime le caſcano dagli occhi a 
groppo, the tears purled down from her 

sf, - . © 
FR 
guft or gale of wind, 

Solvere i} groppo, to reſolve or clear 
a queſtion or a doubt. | 

Gro 2 o pieno di 
a bag full of money. . 

GRrOPPO'NE, 5. F. [groppa, e diceſi 
di tutti gli animali cosi quadrupedi come 


: 2 crupper of a horſe, a rump of a 


GrorPo's0, adi. I nocchiuto, no- 
2 pieno di nodi] knotted, full of 


7. | 
GROSSA, 5. F. [copia, quantità] quan- 
tity, abundance, a great „ @ world. 
Groſſa[dodici dozzine] a groſs, tauelve 


moneta] 


Groſſa [la parte principale d' un' ĩſto- 
ria o ſimile] the main or principal part of 


a hiftory. 
1483. entro nella groſſa, now comes - 


the bel. IE 
Alla groſſa [groſſamente] coarſely, 
. groſely. | 
ormir nella grofſa [f dice del dor- 
.. mire la terza volta i bachi da feta] 7o 
Feep the third time, ſpeaking of the filk- 
WOrmMs. 
| _ Dormir nella groſſa [dormir profon- 
. damente] zo fleep ſoundly. 
Groſſa d'un fiume, the favelling or 
overflowing of a river. | 
- GRossa'cc10, adj. [| peggiorativo 
di groſſo] ill. ſbaped through faineſs. 
_ GRO8SAGRA'NA, 5. F. à kind 
made with filk and goat's hair. | 
GROSSAME'NTE, adv, [ in gran 
quantità] plentifully, abundantly, in great 
guantity.. | 3 | 
Groſſamente [aſſai ſevera mente] very 
ſeverely, rigidly. Fo 


 Groſfſameote [zoticamente, rozzamen- 


2  groſely, coarſely, cloxuniſoly, lump- 

ly. | 
GROSSEGGIARE [far del grande] fo 

carry it bigh ranter or Hector like, to 


rave it. 
GL 


=—? 


- 
— 


* 


ee % 2 * - fi 4 a, 2 1 
4 + * W * EOS N * e 
ITY | os. Apt ve of as th is * 


Gronpi'a, 5. J. [ grondajo] the Gosen LTo, 2 adj, [ dim. di 
of a houſe, gutters. Not much in +2 0g. | Bm, 


or biggeſt part of any 


of cloth. 


a | FS 


1 3 - 
GRO _ 


GROSSET TO, groſſo] ſomewhat 
thick, Iumpi/S. = 
GROSSERE'LLO, 7 adj. IL ſemplice, 
"Grolſlvtto, rozzo, materiale 


_- GROSSERIA, 5. . [Lgofferia] block- 
i/bneſs, dulneſs, aukwardneſs. 
-GRO8SE'ZZA, g. J. [aftratto di groſ- 
ſo ] bigneſs, thickneſs, greatneſs. 
Groſſezza [pregnezza] pregnancy, a 
being pregnant or great with child. 


Groſlezza [ ſemplicita, rozzezza] m- 


phici 


plicity, aukwardueſs, froliſbneſs, did, 
oc | 


i/oneſs, 


Groſſezza I materialità]̃ materiality, . 


coarſeneſs, thickneſs, lumpiſtmeſs. 
GROSSIE'RE, © GROSSIE'RO, . m. 

[artiſta] a aworkman, a tradeſman. 
Groſſiẽre, adj, [rozzo] groſs, claaun- 

i/b, rude, dull, lumpiſb. 


Gass, 5. m. [la parte maggiore, 


o migliore di qualfivoglia coſa] the thick- - 


thing 


I! groſſo della-gamba, the calf of the 
1 groſſo [1a miglior parte] tbe bo 
1 pon aa part of any thing, 7 4 


I! groſſo d'un eſercito, the body of an 
army. | 
; Il groſſs della gente, the moſt part or 


generality of people. 


Groſſo Ela parte pid materiale e pid 
grave] the tbiche part, the bea viell 
II groſſo d'ogni coſa liquida va al 
fondo, © the grofſeft part of any liquid 


thing goes to the bottom. | 
Groſſo [ groſſezza} thickneſs. 


It groſſo d'un albero, the trunk or 


body of a tree. 


_ Groſſo [nome di moneta, che in Fi- 
renze vale mezzo giulio] a piece of mo- 
72 which in Florence is worth about 
three pence Engliſh money. 
Groſſo, adj. [contrario di ſottile] big, 
great, huge, large. a 
Groſſo ¶ ſpeſſo] tbict, coarſe. 
Vin groſſo, thick wine, not clear. 
Voce groſſa, full voice, rough voice. 
Groſſa [per gravida] with child, 
Groſſa di tre meſi, that has gone three 
months with child. 


no d' acqua] h:gb. | 
Un fume groſſo, a high river, 
2 paar agg, high, rough ſea. 
Groſſo [aggiunto a dito, vale il pri- 
mo] ex. | 
II dito groſſo, the thumb, | 
Groſſo [contrario di gentile] coarſe. 
Panno groſſo, coarſe cloth. _ 
Vivande groſſe, coarſe meat, butcher's 
meat, | N 
"i *, 4:06 funk [preſſo a poco] iz 


: Ve lo dirs al groſſe; Pl tell it you in 


general. 
1 Ber 
tion. 
Groſſo ſ grande, contrario di 
Io] large, great. 

Campana groſſa, a great bell. 


piccio»' 


Villaggio Sroſſo, a large town. 


groſſo, to drink without diſcres 


* GRUGNO, 5. m. 


GEES 
- . 4 


* 
- 


GRU - 
$alario groſſo, great wages: 
Groſſo [denſo] thick, cloſe. 
Aer groſſo, a thick air. 
Groſſo [roazo, ſemplice, ignorante: 
clowniſh, filly, fooliſh, ignorant, dull, 
impolite, # 
Domo di groſſo ingegno, à thick- 
ſeulled man, a bungler. 1 
Egli è molto groſſo nel parlare, be i- 
very rough in his diſcourſe, | 
tare o andare groſſo ad uno [eſſer al- 
quanto adirato ſeco] 10 be a little angry 
With one, | | | 
Animo groſſo, ill mind. 5 
Vendere in groſſo, to ſell by wholeſale, 
or by the great. 
Mercante in groſſo, wholeſale mer- 
chant, 
GROSSOLA'NAMENTE, adj. [ groſ- 
ſamente] coarſely, clowniſhly, 
' GROSSOLA'NO, adj. [di groſſa qua- 


lita, materiale] coarſe, thick, rough, homes — - 


. 


Donna groſſolans, an homely cuomam. 
GROSSOFNE, 5. n. [ſorta di moneta ] 
a coin in Florence. | ; 
GROS5S0/TToO, adj. [alquanto groſſo] 
pretty thick or fat, 5 
GROSSU'ME, 5. m. v. groſſezza. 
GROTTA, 3. . [ſpelonca, caverna] 
grot, grotto, a cave. 
Grotta [luogo dirupato, e 


7 
1 


ſcoſceſo] a 


feep, rugged place. 


Grotta [ciglione] the edge, bulk or 
ridge of land betwwixt two furrows, | 
GROTTESCA, 5. F. [ſorta di pittu- 
ra fatta a capriccio] groteſts or groteſt- 
work, anticks. 3 : 
. GROTTICE'LLA, 5. f. ¶ diminutivo 
di grotta] a ſmall den, a little grot. 
' GRO'TTO, 3. mr. [ſorta d'uccello] a 
large water fowl that brays like an aſs 5 
ſome take it to be a bittern. 
GROTTO's0, adj. ¶ luogo pien di 
grotte ] full of grots, caverns or dens. 
Grottoſo (fatto a guiſa di grotta] bol- 
low, cavernous. 
. GROVIGLIVUO'LA, g. F. [ritorcimens= - 
to che fa in ſe il filo troppo torto] a 
taining or twiſting. 


Gb, 4. f. [ſorta d' uccelli che 
GRUA, 8 vanno a ſchiera, e ſempre 
GRUE, J ono dopo Valtro ] 2 


crane, a:ſort of bird. 


, Groſſo [aggiunto ad un fiume, pie- GRUcCCIA, 5s. J. baſtone forcuto, 


per appoggiarſi camminando] a fick, a 
crutch, NT, 
Gruccia -| ſtrumento ruſtico fatto a 
guiſa di gruccia, per ficcare i magliu- 
oli nel divello] an inflirument to plant 
Ei. i 5 
Tenere in ſulla gruccia [tenere ſoſpe- 
ſo] ts keep in ſuſpence. | 
GRUFOLA'RE [il razzolare che fan- 
no I porci co! rifof ta paddle or pudder” 
as a hog does awith bis ſnout ; alſo to 


GRUGA, s.F. v. gra, Ob. 
| Ser z [lo ſtridere che fa il 
GRUGNI'RE 53 porco] fo grunt. 
GRruGniTo, 5s. n. [lo ſtridere che 
il porco] the grunting a ſewine. 
[ grifo ] ſnout or 


to hook gruf. 


fa 


muzzle of a ſayine. 
Fare il grugno, 0 out, 


M m ' GRULLO, 


6880 


- Gvaracnv'cero, 7 7. #, [piccolo 


uro, adj. [mogio, addormenta- 


to] lee py, * | © {Is GAA“, 3 guadagno. ] 
GRUMA, 4. J. v. gromma. ſmall gain .* r 
| GRUMA'TO, 5s, . Iſpezie di fungo] GuUaDa'ks [paſſar fiumi da una rĩ· 
4 kind of nuſbroom. pa albaltra a cavallo o a pie] to ford, to. 
- GRUME'TTO, . 74. dim. di grumo] Twade, to wade Foer. 1 * 
a little lump, or clot, a little blood clat- GUADE, 5. . [ſorta di rete da peſ- 
red. "_ e948 care] 4 kind of fiſhing-net, a caſling- 


net. 

_ GUADO, 5. n. [luogo nel fivme dove 
pvd paſſarſi ſenſa navilio] a ford, a 
ſhallow place where one may go over 
without a ferry boat. 1 

Guado [ paſfo] paſſage, way, aVenue. 
Rompere il guado [efler il primo a 
fare o a tentare una coſa] to do or tunder- 
take a thing before any body elſe, | 
Guado [erba per tinger panni] woad. 
Guado [il corſo della vita umana}] 
the way or courſe of a man's life. . 
GUuaD0O's0, adi. [che può guadarſi] 
fordable, that may be forded. | 
GUaAGLIA'NZA, v. agguaglianz, 
GUAGNELE'STA, v. vangeliſta. Obſ. 
GUAGNE'LO, v. vangelo. Obſ. 
Alle guagnele, by the goſpel. 
GUALTME, s, n. [ erba tenera che 
rinaſce dopo la prima ſegatura] graſs of 
, the ſecond crop, Fc 
GVA NA, 5s. f. [ſtrumento di cuojo 

2 conſervano ferri da tagliare] a 

| cath, : 
Tal guaina tal coltello [fimile con fi- 
mile] ſuch a maſter, ſuch a ſervant, 
Render coltelli per guaine [render la 
ariglia] 10 requite, to render like for 
ihe, to be even with one. | 
Guatna{jo, s. m. [che fa o vende 


GRUMO, 5. n. [ quagliamento del 
ſangue fuor delle vene] a lump, a clot, 
clotted, clotted blood, ” 

"GRvuU'MOLO, . n. [garzuolo] à cab- 
bage or lettice- head. 

Gauuo'so, adv. [che ha grumi] 
clotted, thickened; grumous. _ | 
Ga vo, 3. m, | zafferano ſalvati- 
co] ſaffron, : 

Gruogo ſalvatico [ zafferano ſaraci- 
neſco] baflard ſaffron, mock ſaffron. 

GRUPPE'TTFO, s, n. [ dim. di grup- 
po], a little knot or lump. . 

GRUPPO, v. groppo. 

GRU vA, . f. v. gru. Obſ. 

GRUZZO, . n. [maſſa di coſe] a 
beap, a pile, a hoar . 5 

GRvu'ZzOLO, 5. . [ peculio ] a 
Board of money, a treaſure. + 

GUADA'GNA, v. gvadagno, Obſ. 

 GUADAGNaA'BILE, adj. m. f. Catto a 
guadagnarſi] that is to be won. or got - 
ten. | 
Terra guadagnabile, fruitful land. 

GUADAGNAME'/NTO, v. guadage 
no. 
| GUaDAGNA'RE [acquiſtar denari, e 
richezze, con induſtria, e fatica] 0 get 
or gain. | | % 

Guadagnare {meritare] 0 deſerve. 

Guadagnare una perſona [ farſela ami- 
ca] to prevail upon or with one, to wyin 
one, to in. : . | 

Guadagnar di peccato [ acquiſtare 
qualche coſa col "+ diſonetta copia, di 


le ] to get any thing in by proflitu- 
lion. . a by 
Guadagnarkfi la vita, to get one's liue · 


Gu jo, s. n. [quella voce che man- 
panes” i cani_ quando 1 
wailing, crying out or yelling of a dog 
r oy 

Guajo [diſgrazia] misfortune, diſaſ- 

bo ter, trouble, miſery, calami 


liboed, 1 * * * — 1 drudelmen- 
Guadagnare inſegda ſpendere te cely, crueily, barbaroiſſy. 

who gets the money knows — to ſpend ee a — to pain, to grieve 

11. ? Pa, x : | Crue 34 0 

 Guadagnare un proceſſo, to carry the Ciõ mi punge a guajo, that vexet me 

cauſe. | to the very heart, 


_ GUADAGNa'T0O, adj. won, gotten. - 
GUADAGNATORE, 5. n. 
GUADAGNATRICE, 5. f. 

na] a gainer, a winker, | 

. GUADAGNERTA, 5s. F. {| prurito di 

guadagnare J covetouſneſs, greedineſs, 

avarice, an immoderate defire of gain, 

' GUADA'GNO, 5. m. [il guadagnare, 


Gual [affanni] wexations, griefs, af- 
: { che fli&ions, ſorrows. | 
 guadag- Guai [locuzion minaccevole] WOE. 

Guai a voi ſe non fate quel che vi co- 
mando, woe to you if you don't do what 
I bid you. . | | 

Guai, voce di dolore, alas, T. 

Guai a me, poor me, woe Is me. 


e la coſa guadagnata] gain, profit, lu- Gua joLA RRE, 2 [dolerfi con guai, 
cre. 8 4 GAR E, ed proprio de? ca- 
Guadagno con mala fama & da chia- ni] to wail, to cry, to yaw! or yell, to 
mar danno, ⁊ubat is ill gotten ought to howl. Bis | 


| be called boſe, and not gain. 
Metterh a guadagno {parlando d' una 


fi ſodano i panni lini] @ calender or 
donna, far copia di ſe} to proftitute one's d 


cloth. preſi, a tucker's mill, | 
GUALCI'RE [brancicare} e handle, 
to touch ten. 5 
GAL ro, adj. handled. | 
| GARDEN, 5, F. [ſchiera, frotta] 
crows, » troop, band, 4 
dron,  Obſ... "Wc Ar 
GuALDRA*PPA, 4. f, L coverta J a 
bouſing, or horſe-clath, 


*. 


Dire a guadagno, fo give at intereſt. 

Mettere a guadagno, fo put at in- 
tereft. 8 
Andare a guadagno. [ andare alla 
 monta] 70 carry a mare to be borſed. ' 
Far guadagno d'una cola, to get or ob- 


lain a thing. 


| wer wh a ſheath-maker or a ſeller of 
ath, * 


GUALCHIE'RA, 5. f. [edificio in eui 


endice ] a neſt-egge 


* 


1 7 78 08 UA 
Gvary/neo, Da. excio, ſpore 
"GUaLtRCHIO, Fee, CS) ok 
dirty, flavenly, greaſy, abominable, odi- 
UALOPPA'RE [andar di gualogpo 
to gallop, to go a gallop, ob” Pl 
G | 
lop % 


. 


aaloppire f r gualoppare]” to gal- 


GUALO'PPO, . m. [ il corfo del ca · 
9 gallop. * ee 3 
ndar di gualoppo, fe 8 
Senne * og £49 beafl. 
 GUANCHa, 5. F. [gota] cheek, © 
GUANCIA'LE, 5. m. | piccolo piu- 
maccetto ſu'l quale per lo pid fi poſa la 
guancia dormendo] a pi Ab 
 Guanciale quella parte dell' elmo che 
difende la guancia] that part of the hel- 
met that covert the face. Gd teg 
Tenere il capo in mezzo a due guan- 
ciali [ſtare in ſicuro] to be ſure or in ſafety. 
GUANCIALE'TTO, 3. n. [ dim, di 
guanciale] à little pillow, . 
GUANCI1A'Ta, s.F. [ (chiaffo] a box, 
cuff or blow on the ear. | 
GUANCIO'NE, v. guanciata. 
' GUANTAT'S, 5, . [che fa guanti] 4 
glover, he that makes glue. 
 GUANTIE'RA,' 5. 1 [picciot bacino 
d' argento atto a tenervi guanti o altro 
tale] a ſmall fikver caſe to keep gloves or 
other ſuch things in. | 
AA Ss. 2, [veſte della mano} 
glove. 
Dar nel guanto, to fall into the net or 
ſnares, or ſomebody's hands, 
L'amor paſſa il guanto, amongſt 
Friends there is nd need of ceremonies. 
Mandare il guanto della battaglia in 
ſegno di disfida, to ſend a challenge, 
NU 4. m. Lſtallone] a flal- 
GUARAGUA'STO, 5. . [ſorta d' er- 
ba] a certain herb that uces yellow 
GUARAGUA'ToO, 5. n. [guardia] a 
guard or ſentinel, ſentry. Ob. 
2 4 28 . 
to land ſentry, to be . 'Obſ. 
Nee Lſoldato che 
guarda la perſona del principe] a ſoldier 
of the prince's guard, a yeoman of the 
prince*s guard, 1 
GUARDADO'NNA, 5. J. [donna che 
aſſiſte alla parturiente] @ nurſe. 
GUARDAMA'CCHIE, 3. f. 
dell'archibuſo che difende il 
the gourd of a gun. | 
UARDAME'NTO, 5. . [\guardo, o 
guardo] look. W 
Guardamento J ripoſti 


L arneſe 
grilletto] 


elio, conſerva] 


keeper, preſerver, guardian or guard. 
 GUARDANA'PPA, 5. F. [ ſciuga-- 


_ GuaRDANA'PPO, 3. 1. 3 tojo] 4 

napkin, or towel, © 
GUARDANA'SO, 5s. . [arneſe da gu- 

ardare il naſo o la faccia] @ kind of 4 


_ . 


maſk,” a vizard. ab . 
GUARDANFA'NTE, e GUARDIN= 
FA'NTE, s. n. [arneſe compoſto di cer- 
chi vfato oggidt dalle donne ſotto la. 
gonnella] a woman's boop. 
GUARDANI1'DIO, 5. 1. [vor che ft 
laſcia per ſegno nel nido delle galline, 
GUAR« - 


- 
o 


__ GvuanDa'kB U 
_"Yoggetto] Yo look, ſee or bebold, to look 
pn. x AG 2 
dards Ceuſtodire, tenere in cuſo- 
dia] to keep or preſerve. 

- » Guardare I ſervare, conſervare ] 70 
guard, keep, defend, to lool after, 

Guardire [avvertire, aver Pocchio] 

td have a care, to take heed. 

_ _ Guardate a' fatti voſtri, mind your 

buſineſs. 15 


Non guardandoſene egli il fe pigliare, ci 
Bie cauſed bim io be taken at an ung- : 


WAVES. Wh 
Guardare [aver riguardo, confider- 
are] ta conſider, to regard, to reflect, to 
bau a regard to, to mind. | 
Guaroare |, liberare, difendere, aſſi- 
curare] to guard, deliver, defend, to aſ- 
ure. | | 
Guardare [aſtenerſi] to forbear, to de- 
Sift from, to let alone. BT 
Guardar le feſte, to keef holy · days. 
Guardare [mirare oltre] 20 /ook, 
Guardars in ſu, to look wp. 
Guardare in giu, to look donun. 
Guardare attoino, to look about. 
GUARDARO'BA, 5. F. I ſtanza nella 
an dove ft conſervano gli arneſi] award- 
robes Rs 
Guardarõba [chi ne ha cura] the maſ- 
ter of the auardrobe. wW 
GUARDA'TO, adj, look'd, v. guardare, 
GUARDATO'RE, 5. . [che guarda] 
yore ns re [cultote.e beaker, guar 
_ Guardat cu ea Keeper, guar- 
dian, preſerver, defender, protector. | 
GUARDATRI'CE, 4. F. {che guarda} 
a preſerver, a keeper, a protæctrice. 
' GUARDATU'RA, 7. F. L Fatto e'l- 
modo col qual fi guarda] . look, coun- 
tenance, eye, aſpect, ſemblance. - 
SUK DIA, 4. F. [Vatto del cuſtodire, 
cuſtodia] guard or gard. 
Eſſer di guardia, to be « guard, 
Far la guardia, to watch, 
Guardia [cura] care, cuflody, protec- 
tion, tuition, guardianſhip. | 
Guardia [ vigilanza, provvedimento] 
vigilance, watchfulneſs, carefulneſs, wwa- 
 rineſs, diligence, circumſpection. 
Guardia . propugnacolo] de- 
Fence, guard. p | 
- Guardia [gente di guardia] guards. 
Corpo'di guardia, corps de guard or 
guard. houſe, 


Guardia {ſoldati che fanno la guar- 


dia] guards. - a 
Terra o luogo di guardia, '@ fortified 
town or place. 


Prender guardia [ayer cura] to take 
. beed, to bawe a care. 
6: 232 [ termine della ſcherma ] 


Merterſ.in guardia, 10 put one's ſelf in 


Torre di guardia, a watch tower, 
Guardie d' una briglia, the branches of 
Guardia di ſpada, the hilt a ſcword. 


. GUARDIA'NO, 5. n. [che ha ufficio 


e obbligo di guardare] keeper, guardian. 


 Guardiano [capo o ſupetiore di con- 10 birds that cannot yet fly from their n:fts 
veati di frati] he guardian or_ſuperier for want of featblorr. 


* 


2 


drizzar Ia villa verſo 


cure, recovery, heal 


"of * " "PF! . * fl mY 7 
by * 
pe : 3 > 
s tt . * * 
l 99 * 
* by; " * % * 
. 8 4 - 


«3 


of a monaſtery 

monks, _ | 
GUARDINFA'NTE, 3. # v. guar- 

e772 TORE: 

„ GUARDINGAME'NTE, advy.. [cauta- 


mente, riſpettoſamente]-cautionſly, was 
rily, heed aeg, | q 


 GvarDYI'NGo, adj, [cauto, rattenu- 
to] cautious, hbeedful, «wary, well ad- 
Andar guardingo, to proceed cauti- 
N | 2 
Guardingo, o gardingo, 5. n. [roc- 
ca | fortreſs, tower, citadel, Ob. 
* UARDO, 5s, n. [guardatura, viſta] 


» fight, 
Guardo [aſpetto] /ook, aſpect, mien or 
meen, countenance. ; 
GUARENTA'RE, v. guarentire. Obſ. 


GUARENTI'A, 5. F. (franchigia, 

GAREN TIA, 8 difeſa ] guaran- 

GUARENTUGIA, J ty, ſurety, de- 
Fence. 


GUARENTI'RE [difendere, proteg- 
gere] te warrant, defend, ſecure or pro. 

GUARENTI'SSIMO, adj. [ ſicuriſſi- 
mo, fortiſſimo] oft ſure, firong or im- 
pregnable. . : | 
GUARE'NToO, . m. guarentigia. 
GAR, adv. [di quantita] much, 
&s Many. 
eſto libro non & guari pid bello 
del mio, this book is not much handſomer 

Non ſtarà guari a venire, he unt be 
long a coming. 

Guari di tempo, great while, 

Guari non &, it is not long ſince. 

Non ifte guari a partire, be went a- 
way ſoon after. | a 

GUARIGIO'NE, 3. f. [ il guarire ] 


GUARIME'NTO, s. . I guarigione ] 
Cure. 

GvuarrRE [ reftituire la ſanita] 0 
cure or heal. 

Guarire {ricoverar Ja ſanita] 0 be 
well again, to recover, to recover one's 
health. | 

GUaR1ſ'To, aj. cured, recovered, 

GUARNA'CCA, 1 4. F. J veſte mag 

GUARNA'CCLa, & che fi porta di 


GUARNAcco'is, a large night- 


pra] night-gowun. 


GUARNE'LLO, . n. [panno teſſuto 
d'accia e bambagia] uſtian. # 
Guarnẽllo [veſte bianca] a fuſiar 
gown. 55 
GUARNIGIO'NE, v. guernigione, 
GUARNIME'NTO, 5. u. I da guar- 
nire] furniture, decking or trimming, or- 
nament. ; | 
Guarnimento [difeſa, riparo] for/ifi- 
cation, agſence, provifion, munition. 
GUARNYRE, v. guernire, 
GUARNI'TO,, v. guernito. 
GUARNITU'RA, v. guerni:ura, 
' GUARNIEIO'NE, v. guernizione. 
GUASCHERTI'NO, adj. [epiteto che fi 
da agli uccelli nidiaci] an epithet given 


among eme orders of 


po! to burt, to break, to maim, to 


a prying, looking, ſpying, watclM 
"ma ö 


44. {della Guaf.. 
Gvasco'xe, ? ag. [della Gua 


na] Gaſcoin 

born in Gaſeony, l We 15 

GuasCo'TTo, adj. [ mezzo cotto] 
half roaſſed vr boiled, done. 

© GuASTA'DA, s. J. I vaſo di vetro 


W a decanter. 
UASTADE'TTA, 7 5. f. dim. di 


GUAsCoO, 


GUASTADINA, . E guaſtada ] 4 
GUASTADU'ZZA, little decan- 
ter. 


GvAsTATE's TE, 5. m. f. I chi diſ- 
turba le feſte o la compagnia] @ difurb- 
er, a trouble feaſt. | 

GUASTAME'/NTO, g. m. [i] guaſtare] 
marring, wafting, defiruttion, havoct, 
devaſtation. 

GUASTAMESTIE'RE, 5. f. he that un- 
8 to do a thing be knows nothing 
1 
GuAsTA RE [torre la forma e la pro- 

porzione alla coſa, ſconciare ] fo ſpoil, io 
undo, to ruin, to confound. © 

Guaſtare [corrompere] to ſpoil, to 

mar, corrupt, deprave or debauch. | 

Guaſtare [ putrefsre, infracidu6T t 

rot, to grow rotten, to putrefy. 1-1" 

Guaſtare [mandar a male, diſfipare] 
to diffipate, to waſte, conſume, ſpend, 
Squander, defiroy. 


Guaſlare (giuſtiziare} to execute, to 


hang. * 2 
i — la fama· d'uno [ macchiarla}- 
to ruin one's reputation or charaater. 

Guaſtar il mercato, to come upon an- 
other man's bargain, to mar it, 

Guaſtarſi Ifarſi qualche male al cor- 
ain 
or miſplace any joint of one's body, to 
barft his code, for a «woman with child 
to miſcarr | 4 


GuasTa'To, adj. waſted, ſpoiled, v. 


ſtare. 
GuasTATO'RE, 5. m. [che guafla] 
a ſpoiler, a uaſler or deſtroyer. | 
Gualtatore ¶ diſſipatore, prodigo] & 
ſquanderer, a ſpendthrift or prodigal. 


Guaſtatore | termine militare ] p10- 


- REEF, ; 


GUASTATRI'CE, 5. J. {che guafta] 

a teflroyer, a waſier, a bad houſewife, 
UASTATU'RA, 4 v. guaſta- 

GVUASTTMNRE, 5. 7. mento. 

Gua'sToO, . m. [il guaſtare ] ſport, 
bawvock, deſolation, pillage, ranſacking. 
* 5 il guaſto, o lay waſte or deſo- 

te. 

Mettere a guaſto, 10 pillage. 

Menare a guaſta, 0 ſpoil, 

Non far guaſto d'una coſa [non eu- 
rarſene] to lay a thing afide, not to make 
uſe of it. 3 | 

Guaſto, adj. {gvaltato] ſpotled, core 
rupted, rotten, 

Vin guaſto, ſour wine. 

Mondo guaſto, wicked world. 

Guaſto { troppiato] lame, maimed. 

Guaſto [deſolato, rovinato] ruined, 
deſolate, avafte. ES 8 
Can gvalto, a mad dog. 4 
Uom Eder di miſura innamo- 

7 


rato] a man deſperately in lowe, 


GUATA4ME'NTO, 5. m. [il guatare} 


UA. 


-- 


* 


* 


0 ä in 


a Us 
Gvuarwan [goardare] to pry, to 
Took, to ſpy, to watch, to peep. tiny | 


” 


* 


7 
— 


with an ill or exrvious eye. 
GuaTaTRYCE, 5. J. [guardatrice] 
rer. 


a bebolder, an admi 


GvaTATv'RA, 3. . [guardatura] a _ 


ww. eye, countenance. ] ſnare 

UATO, 5. . | agguato | /zare, am- 

buſb, ambuſcade. n i 
GUATTERA'CCIO, 4. m. [ peg. digu- 


. attero] a naſty floven, ſcullion, 
| GVUA'TTERO, 5. n. [ſervo del cuoco] 
- a ſcullion, a kitchen-drudge. 


_-GUAZZA, 3. f. [rugiada] dew. 
_ GUuazZZABU'GLIO, 4. m. { confuſione] 


mixture, medley, a mingling, maſh, © 


Hodge-potch, a miſh maſb. LI | 
GUAZZA'RE [dibittere coſe liquide 
dentro a vaſo] to Hale, jogg, toſs or 


Guazzare Lguardate, paſſare a guaz- 


201 to wade, to ford. 


Guazzare un cavallo, 10 bring a horſe 
to the water. | 


Guazzare | godere, darſi buon tempo] 


to rejoice, to chear up, to be merry, to 

take one's pleaſure, < : 
GuazzAa'To, adj, ſbaked, jogged, 

evaded, v. guazzare. | 55 
GUAZZaTO'jo, s. mm, [luogo pien 


| d' acqua per abbeverar le beſtie ] 2 - N- 


tering place. 


GUAZZERO'NE, 5. 1. [gherone] the 
lappet or flappet of a gown, the guard, 


hem or fringe of a garment, a jagg, a 


piece or ſnip. 


GUAZZE'!TTO, s, n. [ manicaretto 


brodoſo] minced meat, a haſh, or haſhie, 
a war. | 
GUERREGGIAME'NTO, . m. Lil 


a fort of Italian ragoo, 
- Guaz#0, s., n. [luogo pien d'acqua, 


dove fi poſſa guazzare] a ford. 
Paſſare un fiume a guazzo, 0. ford a. 


river. bY | 
GvAzzo'so, adj. [ pien di guazzo, 


'o rugiada] dewwy. 


Guazzoſo {| umido, pien d' acqua] 


Plaſey, wateriſh, fenny, moor iſh, full of 


en purpoſe. Obſ. 


0 8 preſidi] a garriſon 7 fortified place. 
Guernigione di ſtate, ſummer quarters 
„ 


+, Torteaza] a garriſon. 


Water, wet, . EY: 
Tempo guazzoſo, rainy weather, 
GUAFFA, 5s. f. [gabbia] a cage. 
GUYEFFO, 5. n. a ſpout in a 


GUELFY'sSIMO, adj. ſuper. moſt de- 
voted to the party Fa the guelfs, a great 
enemy to the Ghibellines, 

| GuELF0O, adj, [di parte e fazion 


_ guelfa contraria alla ghibellina, in fa - 
vor della chieſa, e contro allimperado- 


re] guelfian, of the gueff party. Eh 
GuEF/RC10, adj, [che ha gli occhi 


tort] aut. ꝙ d. that looks a-ſkew; 


ne Oe . 
GUERIG1O'NE, 5. f. v. guarigiöne. 
GUERIME'NTO, . n. Vs guari- 

mento.. 5D AA 
GuER!'TO, v. guarito. 
GUER3'RE, v. guarire, | 
GUERN1G1IO'NE, 5. F. [guardia di 


Guernigiöne [i I. 


- 


— 


A 


Guatar di-mal occhio, to look upon one 


he 


wall left . 


J — 
1 % 
> 


oe —- 
 Guernigione di 
ters for ſoldiers. . EOS eq 
Guernimento, v. guarnimento. 
GUERNURE [corredare, munire un 


vers, euinter maß- 


luogo, fortificarlo] to fore, furniſh or 4 


provide with ammunition. *l 
Gueraire [adornare, come veſtimenti, 
caſe e fimil:] to adorn, to trim, to fur- 


iſh. AI 

. Gvrrn1'To, adj, flored, furniſhed, 

adorned, © n 
GUERNITU/RA, 2 3. J. [ guarni- 
GUERNIZIONE, S mento, fornizi- 


- one] ornament, trimming, furniture, . 


_ GutRRa, . . [azion d'eſerciti of- 


fendentiſi in ogni guiſa] war. 3 
Guerra [| noja, faſtidio ] vexation, 
trouble, ſorrow, diſquiet. | 


Far la guerra ad uno, 70 trouble, diſ- 
quiet or. vex one. 

Guerra [inimicizia] frife, 
contention, diſcord, jarring, 

Guerra [trayaglio, affanno] fatigue, 
toil, hardſhip, trouble. 

Guerra [intoppo] hjndrance, obflacle, 

Dentro v'entrammo ſenza alcuna 
guerra, wwe went in without any obſtacle, 


Guerra rotta, | 
Guerra viva, 8 open, declared war. 
[alla morte] to death, 


enmity, 


Guerra aperta, 
A guerra finita 
mortally. | | 
Odiare uno a guerra finita, t hate 
one io death or cg” 6h 55 
Uomo di guerra I ſoldato] a ſoldier. 
GUERREGGE'/VOLE, adj. Ida guerra, 
fiero] warlke or warlick, m 


Faris 


8 GUERREGGEVOLME'NTB, adv, like 


guerreggiare] the act of making war. 
_ GUERREGGIA'NTE, adj. [ che fa 


guerra] fighting, battling, making war. 


GUERREGGIA'RE [far guerra] 70 


war, to make war, 1c wage, to carry 


on, to manage a war. | 
Guerre giare [ contendere ] 10 con- 

tend, 10 . 

guarrel, to debate, fight or diſpute, 10 


Guerreggiare [portar Varmi per un 
principe] 10 carry the arms for à prince. 


Guerreggiare, s. m. [l'atto di far la 


guerra |] war, 
GUERREGGIATO'RE, g. m. [che gu- 
erreggia, guerriero] @ warrior. | 
Guerreggiatore [| contenditore] 4 
quarrel ome man or fellow. | 
 GUERREGGIATRYCE, 5. F. a war- 
rioreſs, a female champion. © 
GUERRE'SCO, adj. 


UERRIA RE, u. guerreggiare. 
GUERRIA'TO, adj. fought bard, 
GUERRICCIVO'LA, 5. F. [dim. di 

guerra] a little war, | | 
GUERRIE'RE, F. s. m. [ammaecſtrato- 


GUERRIE'RO, & nell'arte della guer-. 
TP 10 ral a Warrior. 
uoghi ſteſſi ove ſtan- 


UtA'CCIO, 5. n. [gran gufo] @ 


fa nel doſſo delle beſtie da 


tion, gallings on a horſe's back. 


penſe. Obſ. 


al, auar- 


to flruggle, to jarr, to. 


atto a guerra, 
da guerre] warlike, Ihen 4 , 


| * 
_ "as 4 * 1 * 
| | G U I \ | | | F 


Ne gonzo] nets ninny, 4. 


"tj Gv'cLta,.s, F. [obeliſco] an obe- 


Guglia [ zo] a needle; 2 
Geri, 5. J. [quantita di filo 


che s'infilza nell'ago] a needleful. 


GUGLIE'TTA, 5. f."[piccola guglia 
a little obeliſt or LA os ; F , 

GDA, „ Theorts) a guide, a 
leader, a conductor. 1 

Gu1iDDaA'GG10, 5. 1. [ſorta di dazio, 


pedaggio] roll, cuflom. 


GuIDAjuO'La, 5. J. [quella beſtia 


di branco, che guida Valtre] a ram or 
* belkweather, a ring leader. 


GUu1DALE'sCO, 3. u. NN che ſi 


oma] a frac 


GUIDAME'NTO, 3. m. Lil guidare, 


guida ] a guiding, a leading, a guide. 


GUIDA'NTE, adj. [che guida] guid- 

ing, leading, that leads. ES 
GUIDARDONAME'NTO, . . re- 

abara, recompence. Obf. 

__ GvIDARDONA'RE [rimeritare, pre- 

miare] o reward or gratify, to recom- 
GuiDarDO'NE,. 5. in. [premio, me- 

_rito]. reward, recompence, guerdon. 
GvuIDA'RE I ſcorgere, moſtrare altruĩ 


avanti il cammino} zo guide, to lead or 


ſhow the way, to conduct. 
Guidare | governare] to guide, to go« 
n 4. guided, led, 
UIDA TO, ..& con- 
ducted. x | 9 
GuipaTORE, 5. m. [che guida, go- 


verna e regge] @ guide or leader, tutor, 


guidance, the bead or chief. 
GUIDATRICE, 5. F. [che guida] 4 
leader, a tutoreſs or governeſs. 
GUIDERDONAME'NTO, 5. n. [gui- 
dardone] a guerdon, a reward or remu- 
neration. | . 
GUIPERDONARE, v. guidardonare. 


GUIDERDONA'TO, adj. rewarded, 
recompenſed, payed. | 
GUIDERDO NE, v. guidardone. 


. GUtDERDONATRI'CE, . . [ che 
guiderdona ] remuneratrix, a requiter 
or rewarder, | | 

 Gvuipo'Ng, 5. m. [furfante] a rogue, 
a cheat, a gull, a knave. 

GuIDONERYA, 5. 3 furfanteria ] 
roguery, a roguiſh trick, knavery. 

of Hof 2 F. Fla parte 4 ſopra 
della pianella o dello zoccolo} the upper 
—_ of a ſipper or 1 Fs * 5 

viggia di ſandalo, 7 ap of a 
ſandal. - | 
Guiggia [ imbracciatura dello ſcudo] + 
the flrap-braces of a ſhield, | 

GUIGLIARDO'NE, v. guidardone. 
_  GuiGLIARDONA'To, adj. I guider- 
donato] rewarded, recumpenſed, re- 
gugſted. Obſ, 8 25 a ; bs 
4 * 4. n. [naſpo] @ rice or 
reel. | 4h 
GUINZA'GLIO, 5. . [ſtriſcia di cuo · 
jo che Cinfila' nel collare del cane da 


e owl, ; Ub; Caceia] a leaſh for hunting dogs. 
UFO, 5. u. [uccel. notturno] ar | 
onul, an born coat. PIT 3, WY ig 


Guis, 4. . [modo, maniera] 4)». 
WW 
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Inn guiſa, 


. . 


- CT 2 A N v * 
i 0 > A * « 
Rp f * . 
GUM 
| » | 3 a 
% 4 X Y ; 4 ? 
0 6 va” + ifh Y . \ 
In viſſuna guiſa, by no meant. 
. : 1 


1 bois, J adv, lite, % 


3 1 ſucido, ſporeo] na- 
: Hh, dirty, Fre. » thy. ; * 


a e adj. [ che guizza ] 
5 ing, ins. 5 
5 te le Aying,  fwwift. 


Gvu1zZA'RE [| quello ſcuoterſi che 


»Guizzare un dardo, fo twang an ar- 
Wenn, OS 

Sur zzo, . m. [il guizzare] the li- 
ding of a fiſh in the water, or of a ſnake 


or eel upon the ground, ſhaking. 


Guizzo, adj. | mucido] faggy, litber, 


Lan. Yimber, weak, wrinkled, withered. 
GUME'DRA, 5. J. [voce finta dal 
Boccaccio per butila] a ludicrous word / 


Invented b 
great beaff. 


— 


Boccaccio ſignifying ſome 


Begins no radical word in Ita- 
lian, therefore the modern auri- 


it ; but being joined with the letters C, 
E, and the wowwels E, I, by putting the 


ters baue thought fit to ſuppreſs 


: * 
9 4 « a 2 
* N . 
. * 5 > 
* * =_ 
— 5 3 * 
* 


- * 


"Gu'/Mina; v. jones, N $42.45" 
GURGE, 5. u. go] a whirlpool, 
Ä int Or ne” 
 Gvsc1o, [ſcorza] cod, bark, | 
Guſcio [diceſi_di carrozze, navi e fi- 


mili, ſpogliate di loroarredi] the body of . 


a coach, the bulk of a ſbip. 


Goſcio [quella parte della bilancia o- 
ve fi pongono le coſe da peſare] the ſcales 


di guſto]- a depraved taſte 
tafte that a thing can have, metaph, De- 
ry bad taſte, | 


taſte, taſting. | 

GuSTA'RE [apprender, o diſcernere, 
per mezzo del guſto la qualità de' ſapo- 
ri] to taſte, to reliſh. 1 | 
__ GvusTa'To, adj. tafled, reliſbed. 


GusTATO/RE, s. 1. (che guſta] a 


of veſt 


reliſher, tafler, 
GUSTE'VOLE, adj, I piacevole al 


H. 


the ſaid tauo conſonants are joined with 
AO U, ex. CHINo, CHETO, GHER 0- 
NE, GHIRO ; froxounce it thus; KINO, 
&c. Some make uſe of it in the begin- 


ning of ſome words to ſuppreſs the equi - 


GUSTaME'NTO, 5. m. [il guſtare! 


8g rr 
rollo, gufloſo] Ali BH! 10 the | 
ee eee 


vero, 5. m. Cuno de · cinque ſenti- 


menti, = mezzo del quale fi compren- 
A 


dono i fapori] taft or tafle, palate... 
| Code Feel tafle, trial. 
- Guſto [ diletto, piacere, appetito] ſa- 
tigfaction, pleaſure or delight. | 
Ho gran guſto di vedervi, I am ve- 


fanno i peſci per ajutarſi al moto] to or baſon of a balance. Dy glad to ſee you. © ; 0 
glide or fi , to glide along as fiſhes doin Gus ro, . m. [peggiorativo GUSTEVOLI'SSIMO, [ ſurperl. di gu- 
the wwater. | | l the worſe ſtevole] of excellent taſte. | 


GUSTOSAME'NTE, adv, [piacevol- 
mente] pleaſantly, agreeably. 1 
Gusros iss iO [ ſuperl, di guſtoſo] 
moſt pleaſing to the taſte. 1 
Un uomo guſtoſiſſimo, a moſt agree- 
able man. 
Gus rosso, adj. [piacevole al guſto} 
reliſbing, ſavoury, pleaſant, agreeable. 
GUTTO, 5, . [ſorta di. vaſo] a kind? 


ANNO a year, HANNO, they: hawe,. 
HO, TI 'hawe, HA, be or ſhe has. It is: 


' uſed alſo in ſome words for aſpiration,, 


ex. deh, but tit never pronounced, bau- 


H between Cor G and the vowels E 


ing abſolutely no ſaund.in our language. 
vocal fignification, aubich the word might | . 
and I, it makes the ſame ſound as when 75 


. bave if it was written without H, ex. 


JAC JAC ICO 
Sounds always in Italian like I in the a ſerpent that. lies. under the trees and JaTTA/NzA, 2 5. J. [vanagloriay, 
"8 beginning of any Engliſh words that ſuddenly ſboots himſelf with great vio- JATTA\NZIA, 3 vantamento, mil- 
> derive From the Latin, ex. intelligi · ence when any paſſes by. . lanteria] . jactation, wain-glory, a vain: 
bile, imelligible, ignominiolo, ignomini- Ap, 3. J. [elle cost chiamate] boafling. oy 
OUS,  Hyades, ſeven flars in the bead. the bull. JatTTVu'RA, 5. F. 1 perdita] 
I [per io] J. _ nubich akways brings rain, loſs, damage, properly loſs by a ſbip- 
I venni, I came.  JaimBiCo, s. . Iambict, a kind of wureck; . 4 
I., an article of the nom. or acc, caſe werſe uſed by the Greek and Latin IRE aAxO, adj. [del verno] of or be-- 
of the plural. number. THE, ; poets. | bY longing to winter, winterly, © 
1 libri, the books, 7 1 IaAuzo, . . [piede metrico, d' una CNEUMO'NE, 5. 2. [ſorta d'animale 
pls ) pee, V. giacere. Obſ. al 


| | ſillaba breve, e Valtra lunga] jambus,. itto] a rat in Egypt which fleals- 
ACYNTO,. . 2, [giacinto,. fiore an Iambick foot in-werſe conſiſting of two int the erocodile's mouth when he gapes, 
_ odorifero e anche ſpezie di pietra pre- Feet, the firft- ſhort and the other long. ___ eating his bowels kills him, | 
zioſa] Hacinth, a flower of a. purple. co- ARO, 5. 1. Lerba ] the berb wake-\ Icoxouaco, adj. [ contrario alle 
Lor; alſo à precious flone. - robin. | he . _ _ fagre immagini] awver/e"to.images, ico · 
| — JacuLlaTOkrio, adj. [aggiunto. di _ Ja'sPIDE, 3. m. [diaſpro] jaſper, a: noclafl.. | yh : 
- - Oorazione] ex.. Orazione jaculatoria, @ precious flone of a green colour. . | _ IcondO'/MICA, 3. . [economica, ar- 
Hort and fervent diſcourſe or ſpeech,  Ia'To, 4. m. { apertura, ſpuarcia* te di governare le coſe private] ' oeconony,, 
Jeu, 5. n. [ſorta di ſerpente], mento] biatus, an opening. huſtandry, bouſewifery, 1 Obſ. 


NOM O,. 


Ch 


: x no * 4 
75 . 


| 1 D R 
Tco'nomo, 4. 1. lagen deo - 
vomiĩa] good buſband, houſe-keeper, a ru- 


: 3 amily or of the publick remenue. 


IDaT1'ÞE,'s.f. { gunſia mento acquo- 


: fo delle. alpebre] hydatides, watry bliſs water. 


tert ant 


e-. 

Inn, 3. J. [Dea] 8 
Iopko. Tr God. * 

_ Jnnr'a [Dea] 8 | 
Iopro [Pio] God, 

Iddio non voglia, God forbid. 


Idea; sf. [perfetta cognizion d'og- 
getto, acquiſtata e confermata per dottri- 


na o per uſo] idea, images or repreſenta- 


tation of any thing conceived in the mind. 


Rs adj. {dell Idea] ideal, of 


or belonging to an idea. 
IDEA'RE, weutr, 


imagioarſ] to imagine, to form ideas 
Iog ro, adj. imagined. 


Ip TIrA- 4 5. fo [medefimita] 
 IDENTITA'DE, & identity, the ſame- 
IDenTITA'TE, ) neſs of a thing, 


IDI, 3. 2x. [li otto giorni di ciaſcun 
meſe dopo le none] ides, eight days 


backwards to the end of the nones in eve- 


r month. 
ID10/MA, g. m. [linguaggio] idiom, 
peculiar manner of expreſſion in any lan- 


2 "Ivrora/oornn, 4. f. fooliſhneſs, ig- 

norant. ſimplicity. 

 In10'Ta, adi. [ignorante, illetterato] 

idiot, filly, fooliſb. 
— 5. m. . an idiot, a fool, a nin- 
a 

1 ſuperlative of idiot. 
IbiorrsMuo, 5.7%, { parliar proprio 


Adel volgo di qualche luogo] idiotiſm, a 


propriety of ſpeech belonging to ſome par- 
cular people of a place, 
I'DOLA, v. idolo. Obſ. 
IDOLATO'RE, 4. m. [ idolatra] ido- 
Auter. 5 
IDOLA/RE, v. idolatrare. 
1D0L4'TRA,.v. Idolatro. 
IDOLATRA'RE [adorare, e onorare 
gl'idoli] zo idolatrize, to commit idola- 
4ry. 
IDOLATRE, v. idolatro. 
IDoLAaTRYA, s, F. [coltura, e adora- 
Zion d'idoli] idolatry, idol auorſbip. 
IDOLA'TRIO, adj. [che conviene ad 
idolo] of or belonging to an idol. 


IDoLA'TRO, . m. [adorator d'Ido- 


li] idalaſter, idolator, a worſbipper of 


idols. 
IDoLE'TTO, 5. m. { dim. d'idolo ] 
idolet, a little idol. 
Tpotso, s. n. Limmagine di dei falſi] 
idol, image or flatue of falſe deities. 
IIolo {qu 


 _ coftion of 


paſſ. n _ Jejunum, a gut fo 


alunque coſa nella quale i 


| ponga ſmoderato affetto] idol, an object 


that one is fand oi. 
IDONEAME'NTE, adv. [ attamente, 


in acconcio modo] ſifficiently, conveni- 


1 ently, it. 5 aptly. 


IDoONEITA!, 45 'F Jattitudine] 
IboNEIT ADE, i} idoneity, fitneſs, n 
IDONEITA'TE, 


5 
Ioo' NEO, adj. [atto, ſulficiente] ido- 


nous, capable, fit, meet, proper, conve- 


nient. 
IDA, 5. J. [ſerpente notiflimo per 


1 * 
8 


zn 
= abulous s 
te ſal frets of 


le favole} 
one 2 the 


thſayer by the 


IDROMANZTA, . [indovivaments 
pe via d'acqua] Heroneng, diana · 
tion by auater. 


IDRKOME LE, 5, Py [bevanda com- 


wanzia} hydromant, 


©  fapere] ignorance, ant g 
IDROMANTE, s. py MWidro- 


1 L * 
Tononaza; 5+ F. [maneanga. ar IT 
of knowledge. 

ICNORA'RE . lapere] 10 be igno· 
rant . 
Igaoro la cagione di di cid, 7 dow't knows 


he reaſon of i. 


3 adi. unknown, hidden, 
JONOTAMENTE, adv. nn Y 


poſta di mele e d'acqua j hydromel,.a de- 5. 


honey and water. 
IDRO'FICO, ag. {.infermod'idropi- 
Ha] hydrepical, troubled with the dropſy. 
IDRoPISUA, 5, F. [infermita, per la 
quale fi convertono gli alimeati in ac- 
qua, e fa enfiare i] corpo] d. 


JN, 8, o degli vateſtini] 
2 becauſe it is al- 
Tvays empty. 


IEMA'LE,' adj, [del verno] of or be- 
longing to er, winterly, | 
IENA, 5. F. Fforta d'animale quadru- 


8 a beaft like a wolf with a mane 
ke a horſe. 

Jera, 4. F. [forta di lettuario] a kind 
of elefuary, 

JERARCHIA, 2 —_— 8 

JE RI, 3. n. [il giorno proſſimo 
ſato] yeſterday, 885 e 

Jerlaltro, Aae yeſterday. 

Jermattina, yeſterday morning. 

Jernotte, lot night. 

JEROGT'FICO, 5. . [figura per eſ- 
primere i concetti in vece di caratteri] 
cypher, a —— rt-hand, 

| png Hangs night. | 
Na- „Ko, eee ignorant. 
Tons 'Via, 5. +. [ignoranza] igno - 
rance. 

INE, 5s. f. fuoco] fire. Obſ. 

I'GNEO, adj. [che ha qualità di fuo- 
co] igneous, fiery. 

Icnrcolo, s. n. [ corpuſculo di 


fuoco] a ſpark of fire. 


Icnt'To, adj. [ infuocato ] fiery, 
burning. Ob. 

IGcno'BILE, adj. [contrario di no- 
bile] ignoble, of mean birth, baſe, vile. 


IcnomLITA', 17. f. [contrario 
IGNOBILITA'DE, | di nobilia ] g- 
IGNOBILITA' TE, J nobility, baſeneſs 


of birth, 


„ cen. adj. [gnocco] fupid, fill, 


IcnomrNm, s. F. Cvituperio, infa- 


_ ignominy, infamy, diſgrace, diſcre- 
dit, diſhonour, 


| FeNomiInNIOSAME'NTE, adv. [ con 


ignominis] ignominiouſiy, infamouſly. 
1 adj. [notato d'igno- 

minia, 

kgs.) Thy nourable, reproathfal. 
IGNORANTAGGINE, 5. F. Pzotichez- 


za] ; wal rag Nooliſkmeſs, rudeneſs, 


clowniſhneſs. 
IGNORA'NTE, adi. [privo di'fapere] 
ipnorane, unlearned, literate. 
5 adj. dim. d' ig- 
nora n filly, Fookſh, pedantith. 
et! fre ops NTE, atv. [con ig- 
noranza'] 7enorattly, tLorough * 
YAances 
enen. 4. 1. agreat can. 
an. Fs 


ergagnato] ignominious, dif g 


ITono'ro, adj. [incognito,, ſeonoſ- 
ciuto] unknown, ws. nn, retired. ' 
IaxubnE | ſpogliare, render iguu - 
do] to firip, to firiþ naked, | 
IN DA“ Tro, adi. [ignudo] gad. 

Icnv'Do, ay. 1 {che non ha veſti- 
menti attarno] zaked, bare, | 

Ignudo nato, "fark naked, 

Spada ignuda, a naked ſword. 

Ignudo [privo, 7 deprived, 
neceſſitous, in want, in m 
Mi trovo ignudo d'ogni Toccorlo, 1 


find myſelf quite deine. 


Lr [alcupo] ſome 

IGUA'LE, adj . alite. 

1 adv. e 

Icva'Nna, 4. f. | ſpezie di tucertolone 
aquatico] a kind of watery lizzard. 

IL articolo maſcolino de*'nomi 
numero ſingolare | the. 

Il cavallo, the horſe. 

Il [per lo] him, it. 

Il conoſco, I know him. 

Il vedo, I ſee it. 

II cui, il di cui, 


ILARITA' 7. 72 Call 
 TLARITA?DE, - { mirth, blea je a 
 TLARITA'TE, J 

fubufs. 
IL DI CHE fats dhe cola] theres 


fore. Obſ. 


ILLACCIA'RE, v. inlacciare. 

ILLanGuiDYRE [divenir latguido} 
to languiſh, to be fick, feeble or faint. 

ILLAZ1O'NE, 5. F. [ conſeguenza 
d'un argomento] inference, conclision, 
conſequence, 

ILLECITAME'NTE, adv. [contra ra- 
gione e doyere] unlawfully. 

ILLE'C1TO, adj. — lecito] 
unlawful, | 
Illécito, s, n. [coſa illecita] an un- 
lawful, villanous or wicked action, an 
impiety or villany. : 
ILLE's o, adj. {contrario di leſo] un - 

burt, unoffended, untuuched. 

ILLIBA'TO, adj « [intatto] anſpotted, 
untainted. 

ILLIBERA'LE, adj. [contrario di li- 
berale liberal, baſe, niggardly, un- 
ent 

ILLIBITAME'NTE,. adv. illeeita - 
mente] unlawfully, 

ee ah. bond thatis 
not Nmited, untinnted. 

" ILLU'DERE [deludere] te illude, 10 
delude, to jeer. 

IILVII AR [entrare e penetrare in 
lui] to enter or come in one ſelf. 

ILLUMINAME'NTO, 3. M. v. i 
minazione, 

bee tha ps eve illumĩ · 
un 2 

2 * ALLUMINA'KE 


us 
ban ir. Jome, 6 ſplen- 


be 
d re] to 4 


" Hywinart 1 far chiaro, tor 


# Fignoranza, e far veder Ja verita] 
boy's cor_ny enlighten, 5 | 


 IuLuMInativo, adj. [che illumi- 
na] iſenrinative; that enlizhtens. 

ILLUMINATO, adj. illuminated, en- 
lightentd: | 

IL LYMINATO'RE, 5. 1. [che EY 


na] he that illuminates or enlightens. 
ILLUNINATRYCE, . f, ſe that en- 
bghtens., 

ItLtminazio'ne, s.f. I illumina- 
mento] illumination, entightning, lights. 

. Huminazione. [inſprrazione] umi. 
nation, inſpiratiom. 

ILVosiof E, J. I [falfo, finto, — 2 
preſentatoF iilaſian, Ham, cheat, a falſe 

repreſentation. 

. ac; . [deluſo] deluted, cheat- 
ed, mocked. 

TtLUSTRAME' NTO, v. iNuftrazi- 
one, 

IL1UusTRANTE, ad [che iNoftra] 
illuſtrating, explaining, that explains. 
| Ty [dar 1. 48. 22 2 
rezza J to, ate, to , 
make clear, nr Weg 9 


Illuſtrare Cſpiegare] to illuſtrate or ex- 


Illoſtrare [render. chiaro; e famoſs]. 
te make famous or illuftrious, to ſet off. 

ILLUSTRA!TO, adj, illuſtrated, v. 
illuſtrare. 

ILLUSTRATO'RE, . m. [che illu- 
ſtra] that illuſtrates, explains or enlight- 
eng. 

ILLUSTRAZ1O'ng, 7. F. [iNuftramen- 
to, dichisrazione] illuftration, explana- 
nion, illumination. 


ILLU'STRE, adj. m. . [chiaro, cele- 


bre] illaſfrious, eminent, noble, famous, 
noted, 8 „ confiderable. 
TAEMZ ATE ad. . 
*. in agnifecently, eminently, nobly, 
I. 0er Tiger MO, [ ſup, di luſtre 
moſt uluftrious, eminent, fam Nous 
Illuſtriſſimo [titolo che fi da a' cava- 
NN in Italia] honourable, gf rewe - 


IL. PERCHE* per la qual coſa] evhy, 
are. 
Si ſa il perch&? do they ſay upon what. 
account? 

IMa'Ge, v, immagine. Obſ. 
INMAOIN ARE, v. immaginare, and 
. all its derivatives. 

ImBacucca'rt [mettere il bacucco, 
incappucciare] 10 put on a hood or cowl. 

InBacucca'ro, [ coperto col 
bacueco] covered with a hood or col. 

IMBAGNAME'NTO,s. n. n 
to] moiflure, Adampneſs. 
| TMBAGNA'RE ["agoare] 20 Wet, to 
bathe, to damp. 


IMBALCONA'TO, adj. I incarnato, 


di color di carne] red or freſs colour. 
Rola imbalconats, for roſa incarna- 

ta, a damaſk roſe. 

fe ;> 150 wag RE [prender baldanza] 

1% i to 1 face, to le 10 

far joy. » 4 apy Sep 


%. 


— 


preſa da non poterſene ſbrigare 


IMB 
| TuBatDanzi'ro, ad... embuldened, 


e to enlighten, to ſit Fejoicing. 


IMBALLA'RE [mettere in balla] 1 


MET ofa [balordire] 0 flun, 
or trouble one's bead, 
IMBALORD1'TO, adj. [ dente 1 


flunned, flupid. 


IMBALSAMA'RE [ ugner con. balſa- 
mo, per conſervazione] to imbalm. 

IMBALSAMA'TO, adj, imbalmed. 

TMBALSIMA,RE, v. imbalſamare. 

_ ImBaLsImrRE [divenir balſamo] 10 
become balſam. 

IMBAMBACOLLA'TO, adj. [coper- 
to con panni in capo] with the Bead co- 
vered, Obſ. 

IMBAMBAGELLA'TO, ad; [ morbi- 
do, delicato] ſoft, delicate. Obſ. 

IMBAMBOLA'RE [intenerirfi e lagri- 
mare per tenerezza] 40 be moved, con- 
cerned, affected. | ; 

IMBANDIGIO NE, 4. f. [vivanda 

IMBANDIME/NTO, 5s. n. & imbandi- 
ta] a diſh or meſs borne to the table. 

IMBANDI/RE [preparar le vivande 
per la tavola] 7o get the dinner ready. 
„ the, adj. ready, v. imban- 

6 

3 [diſturbare] 70. cum- 

„to perplex, intricate, trouble, to in- 
1 trouble, confound. 

IMBARAZZA'RSI [intrigarh] 1 in- 
tangle one's ſelf, to engage one's ſelf in 
an affair, 

IMBARA'ZZO, 5. n. ringuietudine? 
confuſion, trouble, incumbrance, . 

Imbarazzo [conſuſione] diſorder, con- 
ſuſion, intricacy, embaraſment, hindrance. 

IMBARBERESCA'RE [| rammentare, 


ſuggerire] to ſuggeſt, to prompt. A low flabber. 


IMBARBERYRE [ divenir barbaro] 70 
grow cruel and barbarous, 

IMBARBERYTo, adj. [crudele] bar- 
barous, cruel. 

IMBARBOGURE [perder il ſenno per 
la vecchiezza] to dote, to raue through 
old age. 

IMBARBOTTA'To, adj. [fatto a gui- 
ta di barbotta, che & una ſorta di nave} 
bored as a barbotta, which is a kind of 

i 
| n RE [mettere nella nave] 70 
imbark, to go aboard a Heap, to go a 
Board. 

Imbarcarſi [entrare talmente all'ime 
a ſua 
poſta] io tmbark, io engage in a thing 
to undertake it, to be far gone in it. 

'  Imbarcarfi ſenza biſcotto [metterf ad 
impreſe-ſenza i debiti provvedimenti] fo 
go hand over bead in an affair, to un- 
dertake a thing raſbly. 

IMBARCA'To, adj. imbarked, 

IMBARCATO'RE, 5. m. [colvi che im- 
barca} be that imbarks, a captain, that 
takes people on board. 

IMBA'RCO, 's. n. [Pimbarcarſi, an- 
dare a bordo] :mbarcation, imbarking 
or ſhippmg. | 

Imbarco [luogo dove vimbarca] a 
.<vbarf or ty, a place where they /orp. 


F 


. 


TM 


ens an Cmetter le barde a- ca- 


valli] 10 bard a bonſe. 


Imbardarſi {invamorark} to Fall. i in 


IMBARRA' RB. [ſbarrare, mettere le 
ſbarre] to bar, to ſhut with a har. 

Imbarrare In. ſtrada, e 
or paſſage 

IMBARRA” To, adj. barred: 

5 4 F. [ ambaſceria ]: 
embaſſy. 

IMBASCLADORE,. IMBASCIATO'AE,. 


J. m. [ambaſciadore] embaſſadour, 


IMBASCIA'TAy ,. L ambaſciata ] 
embaſſy, meſſage. 

IMBASCIATRI'CEF, &. F. | ambaſ- 
—_— embaſagreſi, an embaſſador s 
e. g s 

IMBASTARDVRE Itralignare, dege-- 
nerare] o degenerate, to corrupt, o 


grow out of kind, to. grow. worſe. 


IMBASTA'RE [metter il baſto] to ſad-- 
dle with a pack-ſaddle, 
IMBASTIRE [unire inſieme i pezzi di 
panno con punti grandi, per potergli ac-- 
conciamente cucir di ſodo] 70 A*. to 
ſow with lang flitches, 
Imbaſtice ¶ prineipiste, ordire un ne- 
gozio] to dewiſe or begin a buſineſs, 
IMBASTITU'RA, 5. J. CVimbaſtire] ; 
ſowing with long flitebes. 
IMBA*TTERSt: [abbatterſi] 7 meet 
with, or light upon by chance. 
IMBAVAGLIA' RE: [ coprire altrui il 
capo e viſo con panno] to cover ones 
bead that be might not ſee, to muſſie one 
ace. 
IMBAVAGLIA'TO, adj. tbat bas his 
face muffled. 
IMBAVA'RE. [imbrattar di bava] 0 


IMBECCA/RE [ metter il cibo nel bec- 
ca agli uecelli] t bill, as birds do to their 
young. 

Imbeccare [ammaeſtrare di naſcoſo] 
zo inflrutt; ta teach privately, to give; 
one private inſtructions. 

IMBECCA'TA, s. F. [tanto cibo quan- 
to fi mette una volta nel becco all uc- 
cello] a bill-full. 

Pigliar Vimbeccata [laſciarfi corrom- 
per da” doni] to tale a bribe... 

Pigliare un'*-imbeccata [infreddar6] to 
catch a cold. 

IMBECCA'TO, adj. billed, fed with" 
the bill, 

IMBECHERA'RE [fubornare}: 70 ſub- 
orn, to corrupt, to bribe, to decoy. 

TMBECILLITA), , 4. F. . 


| IMBECILLITA'DE, za] — 
IMBECILLITA' T8, 2 
neſs. 


IMBE/LLE, adi. m. F. [vile; puſilla- 
nimo] coward, . weak, Jaint- hearted, 
fearful, without wit or experience, un- 
armed. 

IMBELLETTARE- [bruttare di bal 

letto] fo paint. 

IMBELLETTA'TO, adj. painted. 

IMBELLI'RE [far bello, abbellire] 0 
imbelliſh, to adorn, beautify or grace, 

IMBENDA'RE [metter le 2 10 
bind, to dreſs tbe bead. 

IMBE'RBE, adj, beardleſs For want-- 


Ages 
EY IinZR- 


* ＋ 
4 
7 * \ 
— . . 4 


Ann 
Iubrr“aE [metter la bietta] fo 
put in a wedge, to cleave wood with a 

2 | 


ImBrionDYRE [far biondo]. fo male 

Imbiondire [diventare biondo] 10 
grow fair, ' white or light, * 

IMBISACCIA'RE C metter nella biſae- 
cia] to put in a ſack or 55 


. A 
INCA cIA RR Itirar nel ſegno] fo bit, 
. 22 to flick, to aim, to take one's 
IMBERCIATO'RE, 5. 1. [che imber- 
cia] a ſbooter, aimer, be that aims at 
the mark. | | . 
\ IMBERRETTA'TO, adj, [che ha ber- 
retta] that bas a cap on the bead. | 

IMBERTESCA'RE folds 2 * : 2 f 
teſche] to fortify with ſcaffolds or - ImBiSOGNA'TO, adj: | infaccendato 
Poon PIE X - . buſy, occupied. Obſ. | 
. » TMBERTESCA'TO, adj. fortified with IMBIUTA'RE [impiaſtrare] to dawb 

Glock-bouſes. | | O | 

IMBERTONARSI, IMBERTONIRSI MBIZZARRI'RE [fieramente adirar- 
Linnamorarſi] to fall in love, to be ſinit- ſi] to fall into a violent paſſion. | 
2s « "i |  IMBIZZARRYTO, adj. Very angry. 

IMBERTONA'TO,  IMBERTONI'TO, 
= {innamorato] fallen in love, in 


ca] to feed, to cram, to put into one's 
| 3 NE od Bede 1 72 Loot e diceſi 2 
ſtia ] to become a , to take the pid deꝰ fiumi] to diſcharge, empty, di 
of a phe TEE _ Tos n 
Imbeſtialire ſadirarſi, incrudelire a Imboccare uno Imettergli in bocca le 
guiſa di beſtia] to grow mad or cruel, parole che dee dire] to ingſtruct or pre- 
to fall into a brutiſh paſſion, to fume, 1 pare one before-hand. Ry 65 
oj. OS IR . _ Imboccar le artiglierie [inveſtirle con 
IMBESTIA'RE [aver coſtumi dibeſtia]. 


 colpo d'altra artiglieria nella bocca onde 
to be like a beaſt, to bebave one's ſelf like reſtino ſenza poterſi uſare] . ſdoot a can- 


| non in the mouth, to make it unfit for ſer- 
 IMBEST1A'TO, adj. that is become, vice. | wy ; 
or is like a beaſt.  __  . IMBOCCA'TO, adj, feeded, diſcharged, 
" IMBE/VERE, o 1IMBE'RE [infondere} diſembagu ck. 4 | 
to imbibe, to infuſe, to inſpire, to re-  IMBOCCATU'RA, 5. J. [freno] bit, 
ceive by education, to drink up. borſe- bit. | 8 Ki 
IMBEVU/TO, adj. imbibed, infuſed, _ Imboccatira [apertura di ſtrade, fiu- 
Inſpired, | | mi, oaltro] the beginning or entrance of 
MBIACCAME'NTO, . n. [ 'imbiac- 


. a flireet, the mouth of a river; 15 

care] a white-waſhing, painting. IMBOCIA'RE [ mettere in ciancia o 
IMBIACCA'RE {coprir colla biacca] in voce, ma ſempre. in mala parte] 20 

10 blanch, to whiten,' to dawb, to be- divulge, publiſh, ſpread abroad, to blab 

ſmear with ceruſe or other whiting, as aut. . 7 
ewomen do their faces. EET: | IuBOC IA“ To, adj. [che & in bocca 
Imbiaccare [ palliare, ingannare] fo della gente] ſpoken of, blabbed out, ſpread 

blanch, to palliate, to deceive, abroad, divulged, publiſhed. 

IMBIACCA'TO, adj. [liſciato] blanch- IMBOGLIENTA/TO, adj. [bollente] 
£4, aubitened, dawbed with ceruſe or any boiling, | ſcalding- hat, | 
other painting. F5 IMBOLA'RE [rubare, involare] fo car- 
Imbiaccato {[coperto, fraudolente, in- y away, to rob, to take away, to 
gannevole] diſſembled, diſguiſed, coun- fleal. 3 . 
zerfeit, feigned, fraudulent, deceitful, Non voglio che voi crediate che noi 
| andiamo ad imbolare, I won't have 


erafty. D ITY 
| av toes adj. [ ſeminato di bia · you believe that aue goupon the high- way. 
de] planted, ſown with corn. IMBOLATO'RE, g. n. F [che imbo- 


IMBOLATRYCE, 5. J. S la] a robber, 
a thief, N Likes 
IMBoLTO, 3. m. rubamento] robbe- 
ry, theft. | „ 
D'imbolio, adv. by ſurprize. q 
Prender una citià d'imbolio, o per 


IMBIANCAME NTO, 5. n. [Pimbian- 
care] a whitening, or white-waſhing. 
Imbiancamento [palliamento, frau- 
de ] a deceit, fraud, guile, cunning, 
ch. | CHEE 
. IMBIANCA'RE [far bianco] to waſh, 
to awhiten, to blanch, to white-waſb. 
- Imbiancare [ divenir banco] to grow 
avwhite or grey. | by's 
Imbiancare ſpiegare, dichiarare] 10 
explain, to expound, to make plain or 
clear o Lids — L 
IMBIlanCA'TO, adj. ' waſhed, whit- 
 Ened, . imbiancare. | | 
IMBIANCATO'RE, 5. m. [ch'imbian- 
ra | a white-wayber, a waſher-man, a 


' imbglio, 70 take a town by ſurprixe. 
. Bada a far tue faccende, e ſe iq vo tor 
marito d' imbõlio o non d' imbolio, o co- 
me le perſone da bene, laſciane il pen- 
fiero a me, wind your buſineſs, and if 1 
bade a mind to marry myſelf in a bugger - 
mugger, or as honeſt women do, leave 
the care of this to me. | 

IMBOLLICAME'NTO, 5. n. [|'imbol- 
licare] @ breaking out into bliſiers upon 


_ evhitfler, Ach 47 | the ſin. — 8 
IMBIANCATU/RA, 5. F. ['imbianca- IMBOLLICA'RE [empierſi di bolle o 
xe] waſhing. fa puſtule] to break out into blifters or 


Bladders. 1 
_ TMBOLSIME'NTO,'s. m. [Vimbolſire] 
hardneſs or firaitneſs of breath, purfinej7, 


IMBIETOLIRE [intenerirſi di dolcez- 


ta] to ſevoon away for pleaſure, to fall 


i a  ſawvoon, 


— 


IMBOCca'RE [metter il cibo in boc- 


3 


1 * 5 * N . = 
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- 


* 


_ Tun0L31'nr [divenir bold] to grow 


os * adj. purſy, pbtbiſcal. 


Inu BON A R, o IMBUONLRE [placare 


quietare] to appeaſe, to quiet, io mitigate, 
to pacify, to alla 


” to calm, 0 1 
_ ImBoRGA/RE [empirſi di borghi] 0 
grow populous 
of boroughs, © 
IMBORSA'RE [metter nella borſa] 6 
Purſe, 4 irs up, to put or lay up in a 


IMBORSA'TO, adj, purſed, layed up 
in a purſe, F 
N f. [Vimborſare} 
a pur/fing or laying up in a purſe. 
| oor bis fend 5. ng OY 
naſcondimento] ambuſb, ambuſcade. 
IMBOSCA'RE [far aguato, e naſcon- 
7 to lay in ambuſcade, to bide one's 
elf. | e | A 
IMBOSCA'TA, 4. f. [agguato] am- 
buſh, ambuſcade. E | 2 
IMBOSCA'TO, adj. laying in ambuſ- 
cade or ambuſh.  _ 74 
IMBOSCHYRE [divenir boſco] to grow 
woody or wild, full of trees. | 
IMBOSSOLA/RE [ mettere gli afficelli 


a palchi] to lay the beams in a houſe. | 
[mettere in botte] 7s 


95445 thay 
in a caſk, . i . 
8 all'arpione, 0 buy vine by 
quarts. ; on , { \& E : } 
Imbottar ſopra la feccia [fare il ſe - 
condo errore per riparare il primo] 70 
commit a ſecond fault, _ I 
IMBOTTYRE [riempire coltre o al- 
tro, di lana, bambagia e fimili] to quilt. 
IMBOTT1'TO, adj. quilted. —© 
INAOZEZAcccH RE I venir a ſtento, 
non attecchire] vt to thrive, to grow 
worſe and worſe, not to grow, to wi- 
ther, to die. 3 . 
IM BOZZIMA RE [ dar bozzima | fo 
arch, to fliffen with flarcb. IE 
IMBoZZIMA'TO, adj. flarched. 
 ImBRACC1A'RE [ h dice di ſcudo, 
cappa, o altra fimil coſa che fi panga, o 
8'avvolghi al braccio] to embrace, to put 
in one's arm as a ſhield or target, ta 
wrap am 17 about one's atm. _ © 
Pm [armarh] o arm one's 
IMBRACCIA'TO, adj, imbraced, v. 


imbracciare. 


 IMBRATTAME'NTO, 5. 1, [imbrat- 


tatura] a ſpot of dirt, faulneſs, faflineſs, 


 futtiſneſs 


i MBRATTA'RE Rege . 
re] to foul, ſoil, dirty, ſpot or flain. 

TuBRATTA/TO, 200 fouled, dirty d, 
A 


IMBRATTATORE, 4. 1. [che im- 


bratta] a flower, a naſiy dirty fellow. 
IMBRATTATU'RA, s. F. [lo'mbrat- 


tare J naſtineſs, filthineſs, flovenlineſs, 
Nuttifhneſs. | 


 IMBRA'TTO, 5. n. [imbrattamento] 


| naflineſs, foulneſs, fluttiſineſs- 


Imbratto { confulione] . diſorder, con- 


fuſion. . 6 

Imbrätto I quel cibo che (i da al 

nel truogolo | waſh, or hog's waſp. 
Iunac- 


/ 


” : ' © +% : — 
> — - ay - 


and inhabited, to be full. 
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Irsee AE, v. imbertiare. 


Ibn EN TENA, 5. J. [ſorta di frutice]- 


[imbria- F 


1 ſhrub called in Latin, Lada. 
 TMBRIACAME'NTO, 5. 21. 
titura)] drunkeme/ſs, © 


IMBRiACa'RE [ divenir briaco] f. 
Aale one t felf, to get fuddled or drunk. 


\ "Imbriacare [far briaco] o make or 
gel fuddled, to fudale one. a 
TMBRIACA'TO, adj, fuddled, drunk. 
nn 4. J. LFimbri- 
 TMBRIACHE'ZZA, & acatſi l runten- 
*r. 9 \ | ; i 
IMBRIA7CO, adj. drunk, fuddled. 
©" TMBRIACO'NE, g. 22, [dedito al vino] 
à drunkard, a man given to drink. 
TMBRICCONIRE {diventar briccone] 
38 . | 
MBRIGAME'NTO, 5. . [ intrigo ] 
 confufun, perplexity, imtricacy. 
 _ TImBRIGA'RE [ingegnarhi, induſtriar- 
fi] fo bi, to ma 755 to flir about, to 
be firring in buſineſ5. que 
_ Imbrigare [intrigare] 1 imbroil, 10 
1 intangle, intricate, or confound. 
Imbrigarſi I curarſi, intrigarſi] to med - 
dle or intermeddle, to be meddling. 


Non t'imbrigar de' fatti miei, dow't. 


trouble yourſelf about my affairs. 

N 9 intri · 
rate, perplexed, intangled, confounded. 

IMBRIGLIA'RE [ mettere la briglia} 
£0 bridle. | , p S , 
IMBR1IGLIA'TO, adj. bridied. 

TMBRIGLIATU ga, 3. F. I Vimbri- 
gliare ] a bridling. 


© IMBROCCA'RE [dar nel broceo] fo hit 


the mark, the 
or mark, Trop 
 Imbroccare [ferir con pugnale] 70 
Arie with a dagger. 3 
Imbroccare [ opporſi] to oppoſe or hin- 
Aer, to be contrary or againft, to thwart 
or croſs. | 
Imbroccare[il poſarſi ſu alberi,o ſimili, 
gli uecelli di rapina] to pearch. 
IMBROCCA'TA, 5. F. [colpo di punta 
Aa alto a baſſo} a thruft in tierce. 
" IMBROCCIA'RE, v. imbroccare. 


white or middle of any butt 


IMBRODOLA'RE [imbrattaref] to faul, 


20 ſoil, to daub, to beſmear. | 
IMBRODOLA'TO,. adj. {intriſo, im- 
brattato] fouled, ſoiled,daubed, beſmeared. 
JIMBROGLIARE [| intrigare, confon- 
dere, avviluppare] 7o imbroil, to intri. 
cate, intangle, perplex or confound. 
' IMBROGLIA'TO, adj. imbroiled, in- 
tricute, perplexed, confounded, 
IMBROGLIATO'RE, 5. m. \avvilop- 
patore] a buſy fellow, a ſbuſſting or med- 
ling felloæ uu. | | 
IMBRO'GL1O, 8. u. {intrigo] trouble, 


zonfufion, embarraſſment, incumbrance, 


IMBROGLIO'NE, J. n. [intrigante] @ 
Arier, a toyer, a baffler, a cheat, 
IMBRONCIA'RE [divenir cruccioſo] 
10 be angry, is fly into a paſſion. 
IMBRUNA'RE, 2 [divenir bruno] 7 
_ ImBrUNYRE, 3 growbrown, black, 
_ tarniſbed, fwwarthy, dark, gloomy, to rub, 
3 burniſs. _ . Ft * 
Sa Fimbrunire, about the duſt of the 


evening. OOO >> 
Ill tempo ecomincia.ad imbrunir6, th 


_— o graw dark or cloudy, 
SY be Vol. 1 "Sa Tos - _ 


* 


— 


. to ſet a bill upon. 


TY # 4- 
< * 
IS - 


IMM 


| ImBRUSCHYas [divenir bruſco] to 
grow ſharp, tart, or poi 3 
IMBRUSCHYTO, adj. ſharp, tart, 


poignamt. ; 


. 


 IMBRUTTA'RE [imbrattare] . ſoul, 


to ſoil, to dab 1 | 

Iunkurr “RRE [divenir brutto] to be- 

come ugly or nafly, 10 grow deformed or 
a 


_Imnuca're {metter nella buca] 0 
put or creep into a hole.” 
 ImBUCAaTA'RE [imbiancare i panni 
lini] to waſh with lye, © .. 
ImBuFONCHiA'kt, v. bufonchiare. 


IusUTRE [| divenir ignorante, di- 
crit, thought. 


ventar bue] to become ignorant. 
IMBULLETTA'/RE | metter le bullette] 


IMBULLETTA'TO, adj. that bas a 
upon. | 
IMBUONDA'TO, adj, [ buondato, 
moltiſſimo] many, great many, plenty, 
great flore, great deal, 

IMBURCHIA'RE [ajutare a comporre 
altrui qualche ſcrittura] to belp one to 
compoſe any writing, to diate, to prompt. 

IMBURIASSA/RE [ ammaeſtrare] 0 
infliruf, to teach. 

IMBu'sTo, s. . [buſto] the body, 
the breaft or bulk of a man. | 

Bello imbuſto [ironicamente detto ad 
nomo che abbia opinione di bello] 2 
pretty figure, a fine original, a beau, 

Imbuſto [quella parte del veſtito che 
cuopre Pimbuſto] the cut or cutting of a 


ſuit of clothes, flays, or bodice. 


IMBU'TO, 5. n. [ſtrumento fatto a 
campana con un cannoncino in fondo, 


per verſare liquore ne vaſi] a tunnel or 


Junnol. 
Imznt'0, . m. nuptialt. 
IM1TA'BILE, adj. that may be imi- 

tated, | 
IMITA'NTE, adj. [che imita] imita- 

tor, imitating, ; | 
IMITA'RE [fare a fimiglianza, con- 
traffare] to imitate, to counterfeit. | 
IMITATYVO, adj, [da eſſere imitato] 
to be imitated. 
ImTATO'RE, 3. m. [che imita] imi- 

tator, ;follower, _. 3 
IMITATRI'CE, 5. F. quella che imi- 

ta] imitatrix. 
IMITAZIO'NE, . F. Ll'imitare] imi- 

" ImMACCHIa/rE | naſconderſi nella 
macchia] zo hide one's ſelf in a buſh, to 
run away in or the buſhes. 
IMMACULA'TO, adj. [ſenza macula, 
intero, buono j mnmaculate, unſpot- 
IMMAGINA/BILE, adj, {che fi pus 
immaginare] imaginable, that can be 

imagined. | 5 

_ IMMAGINAME'NTO, 5. n. Iimmagi- 

nazione] imagination, fancy, reflection. 

_ IMMAGINA'RE [figurarh nella mente 
qualche concetto] to imagine, to fancy, 
to conceive, to deviſe, to tbink. | 

* Immaginirſi [ſtimare, credere] to ima- 

gine, fancy, think or believe, 20 

Immaginare, 5. m. [immaginazione] 
imagination, fancy, thought. 

- IMMAGINARIAME'NTE, ia the ima 


gization, fantaſtically, 


— 


— 


- 
” 
* 
* 


IMMAG1N&Ri0, adj, Id imma gina- 
_zione] imaginary, fantaſtical. 
"IMMAGINATY VA, . F. [potenza de- 
Fanima] the imaginative faculty of the 
ſoul, imagination, fancy. 1 
IMMAGINATYYO, adj. [che imma- 
gina, che appartiene all' immaginativa ]- 
that imagines, belonging to imagination. , 
IMMAGINA'TO, adj. imagined, con - 
cei ved. | 
Immaginäto [ figurato, dipinto] ce 
viſed, repreſented, painted. 
IMMAGINaz1o'NE, 5. F. [Vimmagi- 
nare] imagination, fancy, appreben/ion. 
Immaginaziöne [penfiero] fancy, con- 


Immaginazione [invenzione] imagi- 
nation, invention. 3 | 
Immaginazione J parere, opinione ] 
fancy, belief, opinion. 
_ Imma'cing, g. f. [figura di rilievo, 
o dipinta, ritratto] image, picture. 
Immagine [ſembianza, fimiglianza] 
image, reſemblance, likeneſs. _ 
Immãgiae [virth preſentativa] image, 
form, © f 
IMMAGINE'TTA, g. F. a little image, 
a picture. 2 
IMMAGINE'VOLE, adi. [che imma 
gina] imaginable, full of invention or 
dewice. | FPS: 
IMMAGINEVOLME'NTE, adj. [| con 


immaginazione ] fantaflically, in the 


imagination. 
 ImmacrYkE I diyenir magro J to 


grow lean, 
IMMANITA', 4. F. Lerudelta! 
| n immanity, cruel- 
MMAN1TA'TE, J ty, ſavageneſs, 
flerceneſs, wildneſs, Ob, 


_-IMMaNnsVUE'ToO, adj. I contrario di 
manſueto] wild, ſavage, brutiſb. 
IMMANTENE'NTE, o IMMANTI- 
NENTE, adv. [ſubito, in un tratto] im- 
mediately, preſently, incontinently, 
Immantenente Lora, in queſto punto] 
now, this moment. B 
IMMARCESCUIBILE,. adj. [incorrute 
tibile] incorruptible, not ſubje to cor- 
ruption, | a Fs 
IMMARGINA'ToO, adi. [congiunto, e 
appiccato inſieme] joined, faflened tege- 
ther, flicking together. 
IMMASCHERA'RE, fo maſt, to con- 
ceal under a maſk. | 3 
IMMASCHERA'TO, adj, maſked. 
IMMASTiICIA'RE [impiaſtrare, e ſpe- 
zialmente con maſtice] to plaiſter or be- 
ſmear with maſticł. 


IMMATERIA LE, adi. [non materi- 


ale] immaterial, of little moment ar con- 


ſequence. _ 
IMMATURAME'NTE, adv. [non op- 
porianamente] aut imeſy, unſeaſonably. 
IMMATU'RO, adj. [contrario di ma- 
turo] immature, unripe, which is not 
come to perfection. VV . 
Immaũro {non opportuno] unſea- 
ſonable, untimeſy. „„ 
IMMEDIATAMENTE, J adv. [ſen- 
IMMEDIATE, za mezzo] 
immediately, directly, withaut any thing 
SR”: i or IT IT ing EF 
IMMEDIA'TO,. adj. I ſenz*altro di 
n ; | 


n | IMMEDI» 


IMM_ 
„adj. { ineurabile] 


* 


TMMEDICA'BILE 


* 
o 


 #hcurable, not to be cured, 


IMMEGLIA'RE [diventar migliore] to 


mend, to better, to grow better, Obſ. 


IMMEMORA'BILE, adj. [ da non po- 


terſi capire o conſervare nella memoria] . 


immemorable, not to be remembered, paſt 
memory. : 7 

IMMENSAME'NTE, adv. immenſely, 
avith immenſity. | 


IMMENSITA', 7 . J. [ grandez- 
IMMENSITA'DE, f Za ] e 
' IMMENSITA'TE, 1 unmeaſurable - 


neſs, vaſineſs, greatneſs, infintteneſs. 
 ImMEſNS®O, adj. I di ſmiſurata gran- 
dezza ] immenſe, unmeaſurable, great, 
huge, vaſt, incomprehenſible. | 
IMME'RGERE | ficcare ] fe 7 e, 
dip or plunge into, to dive, to duck or fink 
under water, 

- IMMERITAME/NTE, adv. undeſer- 
wedly, | 1 
IMMuRERITN“VOoLE, adj, [contrario di 
meritevole] undeſerving:. 

IMMERSIO'NE; 5, 7 Fimmergere] 
immerſion, a dipping or plunging. , 

IMME'RSO, adj. [daimmergere] im- 
merged, immerſed, plunged. a 

IMMEZZARE, IMMEZATRER [| dive- 
nir mezzo] to grow ſoft, wrinkled, avis 
thered. f PT 
 ImmiA'Rs1 I divenir meco una ſteſſa 
_ coſa, penetrar nel mio penſiero ] to be- 
come another myſelf, to penetrate into 


o 


one's thoughts. Obſ, 
IMMILLA'RE [creſcere a migliaja] 70 
grow or multiply by thouſands, | 


IMMINE'NTE, adj. [che ſopraſta] im- 
minent, approaching at hand, hanging 
over our bead. / 

Pericolo imminente, a threatning dan- 
ger. | 
IMMINE'NZA, 5. f. an hanging over 
as if it were ready to fall. 

IMMIRRA'RE [condire con mirra] fo 


ſeaſon with myrrh. 
[IMMIRRA'TO, adj. ſeaſoned with 
myrrh, | 


IMMiSURA'BILE, adi. immeaſurable, . 


unfathomable, that cannot be meaſured, 
IMMo*'BILE, adj. | ſerza moto ] un- 
moveable, immoveable, flill. 


IMMOBILITA“, s. f. [ aftratto 

lerer d'immobile } 
\ ImMMOBILITA'TE, J inmobility, un- 
moveableneſs. | 


IMMOBILME'NTE, adv. [ ſaldamen- 
te, fermamente] uumoveably, firmly. 

IMMODERA'NZA, 5s. F. [ immodera- 
ziore] inmoderation, intemperance, ex- 
ce. L . 
ern adv. immo 
lerately, intemperately, exceſſively. 


INM ODERATT e, adi. [ {moderato, ſen- 
zu ritegno ] immoderate, iniemperaie, 


exceſſrve, violent. | 
IMMODESTAME'NTE, adv, without 
modefly. . „ 
IMMO DE“sTIA, 3. J. I contrario di 
modeſtia, sfacciataggine J immodęſiy, 
wantoune/s, impudence. ee 
IMMO DET STO, adj, | contrario di 
modeſto, sfacciato | 


| inpudent. 5 


alla morte] . 


] nmodeſ, wanton, 


LY 


TrwoLA'n {ſacrificare] to ſacrifice, has 


to immolate, _ 8 * 
IMMOLA'TO, adj. ſacrifictd. | 
IMMOLLAME/NTO, Fs. n. [ Vimmol- 


lare ] @ fiſtening, mollifying or al- 


IMMOLLA'RE [bagnare] t ſoften, 10 
 moiften, to mollify, to foak or plunge in the 
water. , 

Ogni acqua Vimmolla, every thing 
burts him. | 


of uſe, 
IMMONDI'ZIA, s. J. [ ſporchezza ] 
filth, dirt, | | 
Iu Mondo, adj. [ impuro, bruttato 
_ lordo, e diceſi per lo pid de' vizi.e de' 
peccati] unclean, foul, 
IMMORTALA'RE [ fare immortale } 
to immortalize, eternize, or perpetuate. 
IMMORTALARSI [ſegnalarh] to im- 
mortalize or ſignalize one's ſelf. , 
" IMMORTA'LE, { non ſottopoſto 


eternal, everlaſi- 


ing. | 
1 1. f. [ aftrat. 
IMMORTALITA'DE, e to d'immor- 
IMMORTALITA'TE, J tale ] immor- 


ingneſs, 
IMMORTALME'NTE, adj. [ſempiter- 

namente] immortally, eternally. 
IMMoscapa'RE I profumar di moſ- 


tality, eternity, everlaſt 


cado ] to perfume with muſe. | 
IMmMo'To, adj, L che non fi move ] 
unmoveable,. fledfaft. | | 
IMMU'NE, aj, [eſente] exempt, quit, 
free, | | 
IMMUNITA', s. F. [eſenzione}] 
IMMUNITA'DE, e immunity, privi- 
ImMmuniTa'TE, 9 lege, liberty. 


IMMUTA'BILE, adj, | che in nulla 
iſa fi muta, ne pud mutarh ] :mmuta- 
the, unchangeable, unalterable, conflant. 


IMMUTABILITA', 5. . [aſt at- 
IMMUTABILITA'DE, | wo d'ime- 
IMMUTABILITA'TE, I mutabile ] 


immutability, unchangeableneſs. 
IMMUTABILME'NTE, &dv. I ſenza 
mutarſi] immutably. unchangeably. 
IMMUTARE [mutare] fo change. 
IMMUTA*'TO, adj. changed. 
_ IMMUTAZ1O'NE, s. f. [ immutabi- 
* e J immutability, unchange- 
ablenefs, | 
IMO, adj. [baſſo, profondo] low, deep. 
Imo, 5. . [parte inferiore, e non ha 
il numero del pid] the bottom. 
Dall'imo del mio cuore, from the bot- 
tom of my heart. 1 
IMPACCIAMENTO, 5. 24, [impaccio] 
hindrance, diflurbance, let, oppofition, 
_ obflacle, impediment, rub, flop, 
IMPACCIA'RE [intrigare, impedire] 
to hinder, to flop, let or prevent. | 
Impacciare | involvere,. intrigare J 70 
involve, to intricate, intangle, x © aa 
_Impacciare | dar noja ] to trouble, or 
be troubleſome, to aweary. | 
Impacciare [ingombrare, occupar lu- 
ogo ] 40 fill, is occupy, to take too much 
room. | a 
Impacciarf [ pigliar briga, intromet- 


* 


* acqua immolla, every thing is 


terſi] vo meddle or intermedale, to be mad. imbranta 
| e 


IM 
a To per me non me nimpaceio, fer my = 

Ns de ae het abo bt 
Impacciarſi { impiegarſi } to tate & 


— 


N 


| thing upan one's ſelf, to take care of it. 


IMPACCIaTI'Vo, adj. L atto ad im- 


cciare | troubleſome: 
ne rs adj. 1 intrigato 
hindered, ** ewearied, intanglea 
intricate, buſy. R | 
 IMPACCIATO'RE, 5, n. [che ĩmpac- 
cia] a troubleſome fellow. 


 ImPa'Ccio, . . [ noja, faſtidio, 
impedimento ] incumbrance, hindrance, 
difturbance, obſflacle. l 

Non vi pigliate impaccio di 

don't trouble yourſelf about this, | 
| Imapaccio {briga, intrigo] care, pain, 
trouble, wexation. 

Trar d'impaccio uno, 0 get one out 
of trouble, ö 

Darſi Iimpacci-del Roſſo ¶ pigliarſi 
le brighe che non ci toccano ] to med- 
dle in a thing that does not concern one. 
One Roſſo, as he wwas going to be hang - 
ed, paſſed along a fireet which was net 
paved, and ſaid that it would be wery 
proper to have it paved, 

IMPaDRON7/Rs1 [ renderfi padrone } 
to ſeize, to invade, to take, io make 
one's ſelf maſter of, to poſſeſs. 

IMPADRONYI'TO, adj. 
evaded. "I Rr: 

IMPADULA'RSI, v. impaludarſi 

IMPAGLIA'TO, adj. I coperto o meſ- 
colato con paglia ] covered or mixed 
with firaw. 

IMPALANDRANA'TO, adj. I veſtito 
di palandrano] wearing a rough mantle 
or robe. 

IMPALA'RE [| uccider gli uominĩ col 
cacciar nella parte poſteriore un palo e 
farlo uſcir di ſopra] to imbale. 


queſto, 


got, in- 


IMPALA'TO, adj. impaled. 

— IMPALAZIO'NE, 3. J. L Fimpalare } 
impal , 

Deratce'ss L mettere il palco ] 10 
build a ſeaffold. 

IMPALIZZA'RE | attorniare di palize 
2. to palliſſado, to fence with. a paliſ- 
q IMPALIZZA'TO, adj, [palificato] pa- 
lifaded, fenced with @ palliſſado. 

 IMPALLIDA'RE, F {divenir pallido} 
n to grow pale. 
IMPALLIDI'TO, IMPALLIDA'T Og 
adj. pale. 
. IMPALMA'RE {congiunger palma con 
palma in ſegno di promeſſa che fa lo 
{poſo alla fpoſa Ja prima volta che la 
viſita ] to give the hand, to promiſe @ 
woman marriage, to betroth by taking 
ber by abe hand. 7 
Impalmare [promettere ſemplicemen- 
to} to promiſe, to give the band. 

| TMPALMA'TO, adj, promiſed, bo- 
trutbed. 33 
" IMPALPA&'BEE, adi. I contrario di 
LE impalpable, not to be felt. 

- JMPALPABILME'NTE, adv. 
paby. . | 2 TR 

'IMPALUDA'RSI —— palude] 7s 

8Ww mar, "I : 7100 2 | * 
N E [intridere e imbrattar de 
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3 | * 1 
- Impanikre- [| adeſcare ] 1 infrare, to 
entangle, to allure. 2 

IAN IA ro, adj. [ preſo 

nia] catched, entangled in the bird. lime. 
Impaniato {innamorato] in love, de- 

- TMPANICCIA'RE [ impiaſtcicciare ] 70 


IMPA'N10, 5. . [impaccio, invilup- 


po ] hindrance, diſturbance, oppoſition, 


obſtacle, impediment. 
IMPANNA'TA, 5. f. [drappo lino che 
fi mette alle fineſtre per impedire. il ſole] 
ſafb-windows made of linen or paper 
40 keep the fun from the room. 
IMPANTANA'RE {| divenire ©, farſi 


1 to grow miry, muddy, full of 


 " Impantanare [ dar nel pantano] to be 
mired, to flick or fink 2 the mud or 
ye. 
IMPANTANA'TO, adj, muddy, miry, 
fiicked in the mud, mired. = 
IMPAPPAFICA/RE ¶ mettere il pap- 
 paſico] 40 hood, to put on a hood. 
. - IMPAPPAF1CA'TO, hooded, that has 
@ hood on. 
 ImyaPPOLA'TO, adj. [ bruttato di 
pappa, impiaſtrato] or beſmear- 
ed with pap. * 
IMPARACCHIA'RE L imparar. poco ] 
to learn little, to go on very flowly in 
learning. 
ImraRapi3arsE | beatiſicare ] 70 
bleſs, to make happy, to rejoice or make 
glad, to imparadiſe. | 
Ir ARA TE, adj. [che impara } 
learner, ing, that learns. 
IMPARA'RE [apprendere] to learn. 
- Imparare a mente, to learn by beart, 
__- ImPARAT1/CC10, adj. I malamente 
7 to] not ell learned. 
urARA“To, adj. learned. 
IMPAREGGIA'BILE, adj. [1 
gonabile] incomparable, inimitable, = 
IMPARENTA'RE [divenir parente, far 
parentado ] to enter into alliance or pa- 
rentage with one by way of marriage. 
 Imparentarf { addimeſticarſi, fark fa- 
miliare] to familiarize one's ſelf, to make 
one's ſelf familiar, to grow familiar, to 
contract a familiarity with, | 
IMPA'RI, adj. L non pari ] uneven, 
not alike, unequal, odd. 
IMPAROLA'TO, adj. [ che ha molte 
parole ] fiell of words, always chatter 


IMPARTUBILE, adj. [che non fi può 
dividere ] inſeparable, that cannot be 
parted or ſeparated. . 

IMPASs1'BILE, adj. L contrario di 
paſſibile] impaſſible, that cannot fuffer. 

IMPASSIBILITA', 4. F. [aftrat- 

IMPASSIBILITA'DE, to d'impalſi- 

 IMPASSIBILITA'TE, J bile] impaſ- 
bility, an uneapableneſs of ſuffering. 

IMPASTA'RE [intridere, o coprir con 
paſta J o knead, 10 lay in paſte, to be- 
ſmear with paſie or any other clammy or 
_ gluiſh thing. 8 | 
Ilmpaſtare [appiccare infieme con paſ- 
ta, come carta e ſimili] o paſte, 

Impaitato, adj. knzaded, laid in paſie, 
beſmeared or covered with paſte, paſi- 


% .- 


nella _ 


Non la vince ne Fimpatta, 


 evits, to be beſide himſelf, to dote. 
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* impetksto di viel, be ir crammed 
Dice, p VICIOUS. ded. ; . , 
Bene o male impaſtato {-fidice di chi 


ha robuſta o debole compleſſione] of a 


firong or weak conflitution. 
IMPASTOCCHIA'RE | trattener con 

paſtocchie} to amuſe. one with idle flories, 

to tell tales. n 
IMPASTOJA'RE | mettere le paſtoje ] 


en. N | 
BY a a'To, adj. ſhackled, faflen- 


IMPASTU'RA, 5. ,. I quella parte del 
pie del cavallo dove f 3 le paſto- 
je] the paſlern M a horſe, © 

 IMPATRIA/RE [ritornare alla patria] 

to return into one's country or native 
E 3 

IMPATTA'RE, v. r 


p bas ai. 
avays the worſt. | 
| AK adj. [che fa paura] 
ghtful, horrible, . | 
MPAURA'RE, far paura] to fright- 
TIN * or fright, to ter- 
709. | 


| Ae adj, frightened, or 
IATAUINT ro, 
IMPAZIE'NTE,. adj. [ contrario di 
paziente ] impatient, that has no pa- 
tience. oy 
IMPAZIENTEME'/NTE, aj. [ contra- 
rio di pazientemente] impatientiy. 
IMPAZIENTTRE, to loſe patience. 
IMPAZIE'NZA, 7 . F. [contrario di 
| ImPazig'Nzla, 3 pazienza ] i 
tience, anxiety, unquietneſs, paſſin. 
IMPAZZAME'NTO, 5. m. [ pazzia ] 
madneſs. by 
IMPAZZA'RE 0 IMPAZZIURE ¶ dive- 
nir pazzo ] 10 grow mad, to loſe one's 


- Impazzark d'una donna I ponerle 
grande amore] to fall paſſionately in love 
with a woman. 

IMPAZZA'TO o IMPAZZI'TO, adj. 
mad, diſiracted, paſſionately in love. 

Iur ECC BILE, adj. { che non può 
peccare] impeccable, that cannot fin. 


IMPECCABILITA', 1. f. Caſtrat- 

IMPECCABILITA'DE, 12 d'impec- 

IMPECCABILITA'TE, J cabile ] i- 
peccability, 


IMPECIA'RE | impiaſtrar di pece ] to 
pitch, to daub with Peck. 1 

Dovunque va vi s'impecia, be ficht 
wherever he goes. 

Ir CIA “TO, adj, pitched, daubed 
evith pitch. 

IMPEDICA'RE [ allacciare ] 10 fie, 70 
ſhackle or fetter. Obſ. ; 

Impedicare [ impedire ] to hinder, to 
let, to diflurb, to cumber, to thwart, 


_ IMPEDICA'TO, adj. {impaſtojato, in- 


trigatoÞPhinacred, ſbactled, diflurbed. 
 IMPEDIMENTARE,7Z ſ[impedire] 70 
— IMPEDIMENTIRE, S binder, to ſtop, 
to let. Obſ. both. 


IMPEDIME NTO, 5. #2. [ lo'mpedire, 

e A che impediſce ] hindrance, ob- 

 Facle,: let, oppofition, diſturbance, impe- 
diment, flop, rub, : | 5 

IMPEDI'RE [ contrariare, opporſi ] 70 

hinder, to keep from, to flop, let or prevent. 


* 


Frighted, terrified. 


] impa- ſe 


ime 


turzbirivo, adj, [ atto ad impe- 


dire, ch'impediſce J that hinders, con- 


„ 
- ImPEDI'To, adh. bindered, flopped. 
Impedito [| manchevole; quando le 
membra per qualche infermita reſtano of - 
feſe] lame, maimed, . cripple. 
IMPEDITO/RE, 5. n. [che impediſce ] 
be thad hinders. | 
IMPEGNA'RE [ dare in pegno ] 70 
pawn, to give in pawn. 
Impegnarli | obbligarſi di parola ] 70. 
engage, to promiſe, to paſs one's word. 
'1mpegno di farlo, I promiſe you, 


or 1 give you my word I'll do it. 
 ImPE'GNO, 5. m. C obligo addoſſatoſi 


da alcuno di fare alcuna coſa ] engage - 
mene, promiſe, obligation, tie, $44 
_ IMPEGOLA'RE | impiaſtrare con pe- 
gola] io pitch, to daub with pitch, 


. ry PEGOLA'TO, pitched, daubed with 
þ1tc 89 | 
IMPELAGA/RE I intrigare I 0 intan- 


gle one's ſelf, to embroil, to perplex, to 
confound, to go deep, far or a great way 
in an aft air. — ; 2 

IMPELAGA'TO, adj. engaged, en- 
tangled, embroiled, perplexed, confound» 
ed. 


hairy, to begin to have a downy beard. 
IMPE'LLERE | ſpignere, incitare ] fo 
impel, to drive or thruſt forward, 10 
ce, . 
IMPELLICCIA'RE [ metter la pellic- 
cia ] to dreſs one's ſeff in furs and 
Ins. 
IMPELLICCIA'TO, adj. { veſtito di 
pelliccia] dreſſed in furs or tin. 
IMPENDE/NTE, adj. hanging, over, 
impendin 0 . 
IMPE'NDERE [impiccare] t bang. 
IMPENDU'TO, adj, hanged. 
IMPENETRA'BILE, adj, | che non fi 
ho penetrare] 1 that. cannot 
pierced through. 


IMPENETRABILITA',9 35. /. im- 
IMEENETRABILITITA“ DE, 0 penetra- 
IMPENETRABILITA'TE, J bility. 


IMPENITE'/NTE, adj. [che non ſi 
pente ] impenitent, that does not re- 
pent. 

IMPENITE'NZA, 5. F. I contrario di 
penitenza ] zmpenitence, impenitency, a 
continuing in ſinful courſes, 

JMPENNACCHIA'TO, adj, adorned 
ewith plumes or feathers, | 

JMPENNA'RE [ far pennuto] to Hedge, 
or begin to have feathers, to be fit to fly 
out of the neſt. 

Impennare [condannare] to condemn, 
to chaſtiſe. 

Impennarſi | Palzarſi de' cavalli sd i 


piedi di dietro, levando all'aria le zaam- 


pe dinanzi] fo rear up as borſes do. 
IMPENNA'TO, adj, [che ha penne ] 
Hedged, fit or ready to jly. 
IMPENNATU'RA, 5. /. | condenna- 
gione] condemnation, puniſhment, 
IMPENSATAME'NTE, adv, [improve 
viſamente ] ſuddenly, unawares or at 
unawares, unexpettedly, napping, ex- 
tempore. 
IMPENSA'TO, adj, [ſubitano] une x- 
je Sudden, unthought of, 
n 2 at 


IMPELA'RE [ metter i peli J t grow 


IMuE X- 


— 


IMP . 
"P 


erte e 

n tative, 1 

thoughe deeply ths thenghtfes, ATITReT 
IMPEPA'RE [aſperger di pepe] to pope 

per, to put pepper in, to ſeaſon with pep- 


n peppered, ſeaſoned with 


pepper. 
 IMPERADO'RE, 5. f. [nome di fupre- 


ma dignita-tem mporal-] an emperor, 
' IMPERADRY'CE, 5. f. | moglie ered 
peradore ] an empreſs. ; 


IMPERA/RE [ dominare, e avere im- 


rio, e autor ità ſopra gli altri, coman- 
are] to command, to have the command 
over, to rule, to govern. 
IMPERATI'VO, adj, [ atto a impe- 
rare; che comanda] imperative. 
IMPERA'TO, 5, m. [1mperio] empire. 
IMPERATO'RE, FS, . &Mpercr. | 
IMPERATRYCE, 5. f, empreſs. 


IMPERATO'R10, adj. Id'imperadore] 


belonging to an emperor or to a general. 
IMPERCETTIBILE, &j. | che non 

k pud diſcernere o comprendere] imper- 

ceptible, that cannot be feretic 


prebended. . | | 
IMPERCETTIBILITA', 5. Wy” [aſ- 
IMPERCETTIBILITA/DE, { tratto d* 
FMPERCETTIBILITA'TE, J imper- 

cettibile] imperceptibili(y. g | 
IMPERCHE', adv. becauſe, Obſ. 


IMPERCIO', adv. [pero] therefore, 

IMPERCIOCCHE' [congiunzione cau- 
fale] whereas, becauſe. 

IMPREFETTAMENTE, adv, [Coon 
maniera imperfetta] imperfectly. 

IMPERFE TFO, adj, [ non finito J 
imperfedt, not finiſhed. 

Imperſẽtto [ termine grammatical 1 
the imperfett tenſe. 

IMPE&FEZIO'NE, 4. J. inperſedio 
Fault, vice. 

IMPERIA'LE, adj, [d'imperioy. d' 
peradore] imperial. 

Imperiale [ coſa maggiore che forraſ- 
ta all' tra] ſupertor. 

IMPERIALME'NTE, adv. K con im- 
perio, da imperadore ] nperzoufly, like 
an emperor. 

IMPERIA'NTE, adj. [imperante]: com- 
manding, governing. Obl, 

IMPERIA'RE [| comandare J to cam- 
mand, to govern, to rule. Obſ. ' 

INPERIA/ To, ad< commanded, £0. 

eerned. Obſ. 

Imperiato, 3. m. | i imperio J empire. 
Obſ. 

IMPERIE RE, 3. n. [imperadore] em- 
Feror. 

IMPE*RIO, f. #2, ſupremo dominio, e 
ſignoria] empire, lordſoip, dominion, rule. 

Imperio, 5. 74. I monarchia } empire, 
monarchy, | 

Imperio [regno dun imperadore] the 
reigu of an emperor. .. 

Impẽrio {fats d'un imperadere] em- 
pire. 

Con imperio [arditamente, con au- 


torità] impericuſiy, fately, ſurlily. 
IMPEKIOSAME'NTE, adv, [con im- 


perio] 1mperiouf | 
4 .. [alterigia] 


n 
17405 arro- 


© JMPER1IOSITA DE, 
IMPERIOSITA'TE, ' gance, baug h- 
d Aatelineſs, | 7 


8 


% 


2 
— a. . ſopraſtante, ehe 
ſi vale troppo della 1 1 imperi- 
cus, baugbrũy, ftately, furly. 
IMPERTTFAME'NTE, . f. I ignoran - 


temen te] ignorantly, unſtilfully, unlearu- 


a Iurkavro, ach. [ ignorante ] igno- 


rant, unſftilful, unlearned „ untxperien- 
ced, raw. 


- MPERY/ZIA, 5. fe [ ĩ oranza, ſcis 


oech ezza ] lack of. knowledge, ignorance, 


umſtilſulneſs, <vant of experience. 
IMPERLA'/RE [ adornar con perle] to 
45 or ee 5 avith pearls. 
Imperlare [adornare} to ſet 
dar , to embelliſh, to beautify, 
| IMPERMUTA' BILE, adj. { ſtabile, che 
non può mutarſi]̃ immutabla, unchangee 
able, conflant, permanent. 


IMPERMUTABILITA) 5. F. 
IMPERMUTAB4LITA'DE, { [ ſtabili- 
IMPERMUTABILITA'TE, J t, fer- 


mezza ] immulability, unchangeableng, 
any. 
IMPERNARE [ metter ſu'l perno J 70 


or com- fix, tg balance, to poiſe upon a pivot or 


axis. 

IMPERNA'TO, adj, [ meſſo nel perno] 
fixed or put upon an axis, as the circle or 
card a ns compaſs is ſet. 

IMPE'RO, u. imperio. 

Imperò, adv. [pero] therefore. 

IMPEROCCHE', adv. — 7. 

IMPERSCRUTA/BILE, 458 non 
fi può intendere} zxzconcervab "Sr. not to be 
concetved or i 

IMPERSEVERA'N za, K (i incon- 
ſtanza] inconſtancy, inſtability. 

IMPERSONA'LE, adi. [termine gram 
3 imperſonal. 
Verbo imperſonale, i imperſonal verb 
= is uſed in the third perf ngular 
only. 
 IMPERSONA'TO, adj, [groſlo, com- 
pleſſo] thick, bulky, that has a large bo- 
dy, and is always ſaid of man. _ 

IMPERSUADUBILE, adj. not to be 
perſuaded. G 

IMPERTA/NTO;, adv. [ nondimeno ] 
however; : yet. 
 IMPERTINE'NTE, ad}. [ che non ap- 
partiene, che non eonviene] i inent, 
abſurd, filly, fooliſh, nonjenfical. 

Vn impertinente, an impertinent filly 
mane . 

IMPERTINENTEME/NTE, adv. im- 
pertinently, fillily, Joobſhly, wonjenſi - 
cally, 

IMPERTINE/NZA, . J. [ſciocchezza, 
ſpropolito ] eV- F 38 


Allineſt, extravagance, folly, | 
IMPERTURBA'BILE, adi. [ che non 
può eſſer perturbato ] that cannot be di- 


flurbed. 

IMPBRTURBABILITA), 4. V imper- 
turbability, a quiet not to be ruffled and 
diſturbed, - 
 TMPERVERSA'RE [(altare, e dibat- 
terſi a guiſa di ſpiritato ] 10 rage, to 


rade like @ TE, to. be very 


ang cy. 
S e adi. [ 8 
IMPERVERSI'TO, 4 infuriato | exaſ- 


erated, raving mad, furious, cruel 


IMPE'SsO, adj, [ appeſo j ha 
banging down, banged p. "ging, 


off, to 4. fone. 


* - EE : 
„ 
MP 


4 Inebrara'nr, Ve appefiare; "ET. Lo 
IMPETI'GINE, 3. 1. — 4 
ring · worm running with a dry ſcab. 
.VMPRTO,. 5. . {moto con nolenza, 
e furore] :mpetuofity, impetzouſneſs, vie- 
lence, de bemenq. | 
. IMPETRAGIO'NE, . . F impetrazi- 
ane] impetration, an obtaining by * 
entreaty. 
IMPETRA/RE [ottener quel che 6 do- 


manda ] 10 impetrate, to obtain, to ob- 
tain à grant or Privilege. ©" FG 


Imperrae [ impietrare J # Wwax' 
bard as a: flone, to barden, to turn 


IMPETRA'T TO, adj, obtained, barden- 
ImPETRATO'RE, 4. m. obſecrator.. 
* IMPETRAZIO/NE, 5. F, A 
impetration, 3 | | 
IMPETTI' THe. 4. (4 [dritto colla per- 


* Arait, well 5 wiv 
MPETUOSAME — — impetu- 
oufly, with tmpetuofity. 
IMPETUOSITA', . nf, impetus- 
| IMPETUOSITA'DE, | fity, impetu- 
IMPETUOSITA'TE, J ouſneſs, wio= 
lence, fury, webemency. e 
- IMPETVUO'SO, L furioſo, pieno- 


dimpeto, farben def 7 impetuous, violent, 
rapid, vehement, raging, boiſterous. 
. ee 1 ferire 1 to. evound or 
rt, 
3 adj. ¶ ferito ] <vound-. 
IMPIAGATU'RA, 4. J. [ ferita þ 
wound. 
IMPIALLACCIA'RE [coprire d'afli ſot= 
tilmente egati] 1 in- lay wood. 
IMPIALLACCIATU'RA, 5 f. laſfe gen- 
tile ſegata ſottilmente per coprirne 1 la- 
vori di legname pid dozzinali ] a ſmall 
deal board. ſawved ery thin 10 in · lay 
works with, : 
IMPIANELLA'RE | metter le pianelle 
ful tetto] 10 file. 
\ IMPIANTA'RE [piantare] zo plant or 


fits 


IMPIASTRA'CCIO, 
plaifter. 

IMPIASTRAGIO'NE, 4. #7. lrinneſta- 
re a occhio JA kmd of grafting or inocu- 
lating by u ſcutcheon. 

IMPIASTRAME'NTO, 3. m. I Vimpi- 
aſtrare] a plaiſtering. 

IMPLIASTRA'RE | porre o diflendere 
impiaſtro ] to plaiſſer, to anoint or be- 
ſmear, to daub, t lay over or co ver. 

Impiaſträre | termine d'agricoltura, 
inneſtare a occhi ] 10 ingraſt or inoculate 
by a ſcutcbaon. | 

Impiaſtrare [ metter d accordo, modo 
baſſo] to adjuft, to accommodate, to com- 
poſe, to make up, _ 

- IMPIASTRA'TO, adj, plaiflered, v. 

impiaſtrare. 

 ImPLaSTRICCIV/RE | impiaftrare ] 

to plaifter, to daub, to beſmear, 5 
uriasTAICcIA/ro, adj, plaiftered, 

beſmeared, daubed, 

IMPIA'STRO, 3. n. | medicamento 
compoſto di pin materie che ſi diftence 
per applicarſi ſopra i malori ] a plaiſter. 

lem piaſtto [ convenzione, patto J 4 
agreement, a contra, a bargain, 


1. 1. 4 large 


IM PLA. 


% — 


S. I 


> SuyF1aro'so, ag. [ſenſa pietà] ws 
ful, cruel. Obſ. x 


WY. 
* 


+ Impiccacio'ne, 5. J. ery. 
_ » Imyprcca're'{fofpender un per la goe 
la per dargli la morte] to hang. 

IMPICCATE/LLO,,s. n. [ dim. d' im- 
piecato ] a Neæregate. bird. 


= IuPicca'To, adj, hanged. 


. Imeicca'To, . m. [ degno d'eſſer 
impiccato] a hang-dog, a Newgate-bird. 
Ognuno ha'l jno impiccato all' uſcio 
| {mens ha qualche difetto] ' every body 
3 bis fault. N + 
- TmPiccaTO'jo, of age enough to be 
hanged. | ; d * 
IMPICCATU/RA, 5. f. the att of hang- 
IMPICCATU'zzZoO, . m. a little rogue, 
& little raſcal, whom it would not be a- 
miſs to hang. „ x 
FuPICCla/RE, v. intrigare. | 
IMPFCC10O, 3. n. [impaccio] trouble, 
incumbrance, impediment, hindrance. 
_ ImPiCCOLI'RE [divenir piccolo] 0 
au or become little, to diminiſh» | 
IMPIDOCCHI'/RE [generar pidocchi] 
to beget, engender or breed lice, 
IMPIDOCCHI'TO, adj. [pieno di pi- 
- IMPIEGA/RE I porre, collocare J 10 
employ, to uſe or make uſe of, to beſtow, 
io lay out, to ſpend. WO 
- Impiegar male, to miſuſe, to make an 
ill uſe of, to miſemploy. | 
Impiegar» [dar dellimpiego a qual- 
cheduno] to employ one, to ſet him to 
abort, to ſet bim upon ſome buſine(s. 
Impiegare { indirizzare] fo direct, to 


ſhow, to ſet on. 


Impiegäiſi [paſſar, il tempo a fare | 


qualche cola] to apply one's ſelf, io be- 
Fw one's ſelf, to ſpend one's time, 
IuPIE“ Go, 5. m. [occupazione] em- 
ploy, employment, work, buſineſs, 
Impiego [carica, officio] employ, em- 
playment, place, office. 


IMPIETA', 4. F. [contrario di 
TMPIETA'DE,  pieta] impiely, un- 
IMPIETA'TE, J godlineſs,  wicked= 


neſs, profaneneſs, irreligion. | 
IMPIETOSIRE [ render pietoſo ] 70 
touch, to aſſuage, to appeaſe, to calm. 
IMmPiETRA/RE [divenir pietra o co- 
me pietra] to petrihy, to turn into flone, 
to grow as hard as a flone, 
* IMPIETRA'TO, adj. petrified, turned 
into flone, as bard as flone. | 
IMPIETRYRE, wv. impietrare. 
IMPIGLIA'RE [arreſtare intrigando] 
to intricate, to embreil, to confound, to 
entangle. 
Impigliare ub impacciarſi, prenderſi 
briga] to meddle, to intermeddle, to be 
meddiing. : 
Impigliarh [attacarſi, appigliarſi] zo 
catch at, to lay bold of, to creep. | 
IMPIGLIA'TO, adj, intricated, v. 
impigliaxe. 


IMPIGLIATO'RE, . n. I che impi- 


glia] a hinderer. 


Impigliatore [imbroglione] a ſbuffiing ; 


Jelloaw, a buſy. a meddler in all men's 
nn? "ou 8 
IMPVGLIO, 5. n. [impaccio, intrigo] 


" — . 
— 
4 


vanti] to 7 „ 4} 
"Impignerv [oppor to oppoſe, to with 


_ ImPIcRVsE [divenir pigro] 7 grow 
lazy or idle, to 2 time, to 

ſotting. © | "Biz 
_ ImP1GRI'TO, adj. grown lazy, idle, 
Beſotted. | ; | 
 IMPIBLLACCHERA'RE n di pil- 
lacchere] to beſmear with dirt, to ſplaſb 
wth dirt, 


ImPINcua'ss [ingraffare] to fatter, 


to grow fat.” | 
| 9 [arricchire] to fatter or 
make rich. $374 | 
La pioggia minuta 8'impingua nella 
terra, nal rain ſoaks in the earth. 
IMPtNZA'RE | riempiere a ſoprabhon- 


danza] to cram, to fill, to eat one's belly 
Full. 


_ IMPIOMBA'RE [fermar con piombo, 
come de ferri nelle muraglie] to lead or 
do over with lead. 48410 
IMPIOMBA'TO, adj. L che ha in ſe 
del piombo aggiunto] leaded, coloured 
or dyed over with lead, 
Vetro impiombato, a glaſs. 
IMPUREO, 5. n. [nome del ſopremo 
cielo] the empyrean or empyreal, or high- 
et heaven, Obſ. 
IMPLACA'BILE, adj, [ contrario di 
placabile] zmplacable, not to be appeaſed 
or pacified, 
MPLACABILIME/NTE, adv. impla- 
caby, umreconcileably. | 
MPLICA'RE [intrigare, imbarazzare] 
to intricate, to entangle or perplex, to 
. to incumber, io incommode. 


ſolamente contrarie, ma anche contrad- 

dittorie ] to ſay contradictory things, to 

contradi one's ſelf. 

 ImPricarTO'e, 5. 7. [che implica, 

che avviluppa, an entangler, a ſbuffling 

fe : 
IMPLICAZIO'NE, 5. J. implication, 

+ IMPLICITAME'NTE, adv. [ intriga- 

tamente] implicitly. 

Implicitamente [d'una maniera im- 

plicita] implicit y. | | 

__  IMPLI/CITO, adj. [ inchiufo] implicit, 

tacitly underfioods intricate, following 

by conſequence, 

_ .IMPLORA'RE [pregare] 70 implore, to 

beg earnefily awith prayer, to beſeech. 

. IMPOETA'RE {divenir poeta] ro be- 


come à poet, 8 


IAr OLAT RSI [effer tra i poli] to be 
between the poles, Poetico. 
IMPOLMINA'TO, adj. { che ha la 


carne gialla per infezion di polmoni] | 
importunità] importunely, in à troubles 
ſome manner. 


conſumptive, who is in a conſump- 
tion. ; | 
IMPOLTRONT'RE [diyenir poltrone] 
to graw lazy or idle. 
MPOLVERA'RE [gettar della polvere] 
to powder, to cover with duſt. 
IMPOLVERA'TO, adj. powdered, co- 
wered with duſt. b 


fruits, covered with fruits, | 
IMPOMICIATO, adj, | Rropicciato 
con pomice] rubbed over abitb a pumice» 


 buudrance, trouble, confuſion, intricacy, flons; alfo painted. 


” Turrevens ( ſpignere, portatſi a- 


Implicar contraddizione [dir coſe non - . 


IMPOMA'TO, adj. [fruttato] Full of 


4 9 * * 2 7 
5 Z * C 


IMP. 


© TuryoniTO'nE, 5s, . [che impone] 
an impoſer. | wy, 
. .AlmuPorcA'RE [far delle porche neila 


terra] to make balls or ridges in land. 


JMPORPORA'TO, adj, [ coperio di 
porpora] clad in purple. \ 
' IMPORRA'RE, IMPORRYRE [ ribol- 
lire, e corromperſi per ſoverchio umido, 


e diceſi de” legnami e de' panni] t rot 


or grow rotten. 
MPO'rRE [comandare, commettere} 


. impoſe, to lay or enjoin, 1o preſeribe or 
id. | | 


Impõrre [mettere impoſizioni, impo- 


ſte o aggravi] 10 impoſe, to lay or ſet a 
tax upon. ſr 
| Imporre [ordire] to awrap. | 
Imporre [porre] ts place, impoſe or 
. ä 
Imporre [attribuire] to aſcribe, to 
attribute, to impute, ? | 
Impörre [parlando di veſpro o altra 
ora canonica, cominciare a cantare] 70 
begin lo ſing the office or prayers. 
Impor carne, #0 grow fat. | 
. IMPORTA BILE, adj. [ incomporta- 
bile} intolerable, not to be born or endurs 
ed, inſuſferable. | 
IMPORTA'NTE, adj, [di conſeguen- 


za] important, of great concern, weight . 


or moment, material. | 
 IMPORTANZA, 5. m. [conſeguenza] 
zmportant, weight, conſequence, concern 
ment. | | 


ImroRTA'RE [dinotare, ſignificare] 


to fignify, to denote or mean, to have & 


figmfication or meaning. 


Che vogliono importar qneſte due 
frondi ? what do theſe two leaves mean? 
Importare [aſcendere a qualche ſom - 
ma, o valuta] o amount or come to. 

Il tutto importa dieci ſcudi, tbe wwhole 
comes to len (OWNS. 


La ſpeſa importa pid di quel che ere 


de va, the expence amounts 10 more than 
what I thought. 
Importare [col terzo caſo, eſſere d'in- 
tereſſe, attenere] to concern, to: import, 
to matter or ſignify. 
Queſto importa a me, non a lui, that 
concerns me not bim. | 
Non importa, i zo mater. 


Non m'importa niente, it is notbing to 
me. | 


Ciò m'j mporta molto, that is of greaf 
conſequence to me. | 
IMPORTE/VOLE, adj, [importabile} 


intolerable, not to be born, inſuffer= - 


able. 
IMPORTUNAME'/NTE, adv. [ con 


IMPORTUNA/NZA, v. importunità. 
IMPORTUNA'RE [domandare iſtan- 


temente, chiedere con importunita una 


coſa] 10 trouble or be troubleſome, to im- 
portune or wex one 
 IMPORTUNATAMENTE, adv. im- 
fortunately, in a troubleſome manner. 
IMPORTUNE'/ZZA, v. importunità. 


IxrOR TUNIT, *"Y 5:f. [ ſeccage 
IMPORTUNITA'DE, gine, faſti- 
IMPORTUNIFTA TE, J dioſa perti- 


pacta} 


Che importa a voi? avbat's that to 
you ? "Fs 


— . 
CEE 
———— —— - 


rare LIT 
nets ] e, treuble;” e- 


Aavrdnty' No, ad, [moleſts] Wow. 
bleſome, impertinent. 
| „ - 256 [nojoſs] troubleſome griew- 


Iurostro'kk, 5. m. [che impone] 
be that puts a thing over another. 


IMPOS1Z10'NE, sf. [Pimpotre] im- 


| poſition, a laying, ſetting or putting on. 
8 [dazio, gabella] Bes. 
tion, impoſ, a duty or tax. 
r [ impadrovir6. to 
feſt one's ſelf M a thing, to ſeize it. 
ch ae. rſi d'un luogo, to poſſeſs 


one's ſelf of @ place, to make 'ont's ſelf 


maſter of it. 
Impoſſeſſarſi d' una lingua, o male 
one's ſelf maſler of a language, to learn it 


perfettly. - 
 Imposs$E/VOLE, Obſ, 7 adj, {[con- 
IMPOSSIBI'LE, trario di 


ibile] im offible, that cannot be. 
Tiere [difficiliffimo] very diffi- 


renten 7 J. . Leon- 

IMmPOSSIBILITA'DE, 1 trario di 

IMPOSSIBILITA'TE, PMs 
_ Impoſſibility. 


IMPossSIBILITA'/rE [render im 
„ to make a thing impoſſible or 2 
rable, invincible, unconquerable. 

eg . s, 7. Cimpofizione, gabel 

la] impoſition, impoſh, duty or tax. 
mpolta, [lzgname d oftio, o fineſtra] 

.impofl, a wwindow or door-caſe, 

IMPOSTA'RE [metter Je impoſte] 70 
| 45 on the impaſt or caſe to a door or win- 
dow, 

IMPOSTA'TO, adj, that bas impoft 0 or 

caſe. 

IMPOSTATU'RA, 5. J. the ſetting on 
the zmpoſts or. caſes to a door or win- 
dow. 


IMPOSTEMYRE [far poſtema] 10 im- 
Nſtbumate or impoflumate, to grow into 
an impoſiume. 
| er adj. impoſted upon. 

Iurosro'RE, 3. n. impoſtor, a cheat, 
a deceiver. 

IMPOSTU'RA, 4. f. [ calunnia ] im- 
Ie cheat, cozenage, deceit, calumny, 
Mander, 

IMPOTE'NTE, adj, [contrario di po- 
tente] impotent, weak, unable, lame. 

- IMPOTENZA, 5. f. [contrario di po- 
tenza] impotence, impotency, weakneſs, 
«want of power or ftrength, a natural de- 
feft which hinders the generation, 
— ImMyPOvERUYRE [ divenir povero ] fo 
impoveriſh, to grow poor. 
([MPRATICA'BILE, adj. IP non ſi 
può praticare] impraficabl 


Strada 1b. nproagieed la quale non 


6 può paſſare] imprazticable or unpaſ- 
ſable way or road, 


Uomo ” aipraticablle [uomo b ſbetico] 


an unſociable or unconverſable man, 


kin cal, - 
| IMPRATICHYITO, adj, [pratico] ex- 
pert, read), ractiſed. 
IMPRECA'RE, 10 curſe, to impre- - 
cate. 
IMPRECATI'VO, adj. Caddie! 
_ TOE ill, 


11> 


1 1 F. bagenw: 
imprecation, a 8 or culliag 
miſchief upon 


Init, v. imprigiondits,: 
IMPREGNAME'NTO, . 1. ( peg: 


927 impregnation er getling 


IMPEEGNA'RE [ingravidare] to im- 
Prognate, to get with child. © 


e 4; [ ingravidato ] 


me 


"TMPREGNATU'zA, v. impregna- 
mento. 


IMPRENDE'NTE, adj. that learns. 
IMPRE'NDERE [imparare, apprende- 
re] to learn. 
Imprendere [intraprendere] to under- 
take, to attempt or enterprize. 
| Imprendere ['cominciare] 20 begin. 
IMPRENDIME NTO, 5. . [Vimpren- 


dere, nel ſecondo fignificato] undertat- 


ing, enterprize, attempt of 
ee . [ che im- 
prende] undertater, a beginner. 


TuPFRENTA, 5. f. [ immagine im- | 


preſſa in qualunque fi — 2 cola} a 
print, a flamp, figure, image, impreſs. 
e Forums RE [formare 7 ef- 

iare, formare] to print, to ſtamp 

Imprentarfi [pigliare effigie e forma] 
to take the ſhape or form. Obſ. 

ImPRE'sA, 5. f. ¶ quel che uomo 
pigliz, o fi metre a fare] undertaking, 
enterpriſe, attempt or deſign. 

ImprEfa [ motto, concetto] impreſs, 
an emblem or device with a motto. 

ImyRE'SO, adj. [ da imprendere ] 
learned, v. imprendere, 

rape KY [indurre in altroi- 
un' opinione ] to infinuate, to intimate, to 


prepoſſeſs or prejudice, to poſſeſs With a 
concett. 

IMPRESSIONA'TO, adj. prepoſſeſſed, 
prejudiced. 

IMPRESSTO/NE, s. F. [effetto impreſ- 
ſo] impreſſion, printing, print, flamping, 


ftamp. 


Impreſſiõne [immagine, forma, idea] 
impreſſion, mark, idea, thought, 


Impreffione Laffſſamento nella men- 
te] impr ion. 

IMPRE'SSO, adj. [da imprimere, ef- 
figiato] printed, ed, imprinted. 


IMPREZZA'BILE, adj. 3 prez- 
Zo, ineftimabile ] ingfimable, of an in- 


IMPRIGIONA'RE [meftere in prigi- 

__ to impriſon, to put in priſon or 
0 
n IMPRIGIONA'TO, adj. impriſoned, in 
priſon. 
MPRIGIONATO'RE, 5. n. [che im- 

prigiona ] a jailer. 

IMPRI'MA, adv, [ primieramente] 
ff, in the fot place, firf of all. 


IMPRIMAME' NTE, adv, [primamen- 


te] firſt, firft of all. 


finite value. 


to flammp, to fix, to imprint. 
IMPROBA'BILE, adj. N di 
probabile] improbable, "unlikely. 
4; IMPROBABILITA, 5. J. N 
Hy. 
Wapnoccraer | Cimpeiice] fo . 
#0 eb: to let. Oe | 


IMPRIMERE [imprentare] #0 print, 


rr 


"Htvnont'seh, . 7 {in com 
IMPROMESSIO'NE, 4. V. 
TMPROME'350, 4. . 


miſe, engagement, e 


„5 

lrtenzrrüün Une.) 1 
iſe, 'to agr. 

TuPRO'NTA, 3. f t impromts ] -@ 

print, lamp, bead, figure, image, impreſs. 
IMPRONTATCCIO, adj. [afſai impor- 


tuno] very importante * troubleſome, 


eee adv. [importu- - 
namente] importunately, ina troubleſome 
manner. 


IMPRONTAME'NTO, 5, . [impref- 
fione] impreſſion, print, flamp. ; 
Improntameato, s. n. [importovita} 
tunity, 
e a borrow 


ing. 
JurnonTans [imprimere, far I'im- 
pronta, effigiare] 7s print, to flamp. 
Improntare [chiedere i unamen- 
te] 1 importune, to preſs of ſue for with 
great earnefineſr, to 7 earneftly and 


— Improntre 3838 danary o altro 


in preſtito] fo 
B 5. F. ( impor- 
IMPRONTITU DINE, tunita ] im- 
rente adj. * 
portanate, 
Impronto, 35. . [improdta] print, 
fan, image, impreſs. 
Impre6nto [inftanz>, importuna richi- 
eſta] a requeſt, demand, importunity, 
Ir RO E' klo, s. M. r | 
to] a reproach or ill word, a taunt, & 
check, a quip, a rebuff, 
race ani ive, ade, improperly, 
IMPROPIETA', v. impropriefa, 
IxrRO' io, ©. improprio. 
Lira ves bbew A Abr J adj. [con- 
IMPROPORZIONA'TO, 3 trario di 
proporzionato |] diſproportiontd, unequal, 
| IMP ROPORZTONALME'NTE, ad. 


difproportionably. 


IMPROPRIAME'NTE, ad. impro- 
perly. 


MPROPRIETA', s . [eontrario di 


proprieta] impropriety. 
iure PRIO, « » [contrario di pro- 


prio] improper, k 

Burger, 70 od hs x 
- IMPROSPER TO, ad. venuto in 
proſperita] roſperous, 2275 that is come 
to ſome proſperity. 

MPROVATTIYO, adj, [che non pro- 

va] that does not prove. 

IMPROVVIDAME'NTE,adv, [inconſi- 
deratamente ] inconfiderately, Improvi- 
dently. 

IMPROVVIDE'NZA, o IMPROVVE- 


- DENZA, 5. f. [inconfiderazione] impro- 
vidence, imprudence, want of conſidera- 


tion or forecaſt. 
IMPRO'VVIDO, ad. [inconfiderato] 
unprovident, unbecdſul,  inconfiderates 
unforeſeen. 


IMPROVVEDUTAME ur E, adv. [im- 
prudente ente] imprudently, raſhly. 


IMPROVVISAME'NTE, adv. {a im- 


prov viſo] 2 


4 Iurkov- 


*r 


1 L. eaptare all im- 


© proviſo in rima] 70 fing in rbinen exten. 


| Aarsovyrso, 0 e , ad; 
1 non 3 
| unfurniſbed, itute. 1. 
. {non aſpettato] pet: 
ed, wnthought of,  unlooked for, 
Improvviſo, adj, geek 
ſuddenty, upon a 
All . fu * 
1 0 Le 
ovide unfurn deflituite 
, 3 
bo NT E, adj. imprudent. 
JMPFRUDENTEME'NTE, adv. impru- 
dently, raſhly. 
_IMPRUDE/NZA, 0 IMPRUDE/NZIA, 
4. J. L contrario di prudenza J inpru- 
dence, e indiſeretion, unadviſed- 
neſs, improvidence. 


__ . IMPRUNA'RE {[chiuder con pruni] 70 


ſhoot with thorns, briers or brambles. 
[giovane ſenza pube] 


PE BE, 4. m. 
y vis a child I is not fourteen years 


IMPUDENTE, adj, [ofacciato] imput- 
dent, Jang, Shameleſs, brazen-faced, 


1 adv. | sfac« 
ciatamente ] impudently, ſaucily, mala- 

7 
E Jupert. L Jim- 
pudente] very 

. Th [ laſciva- 
mente] ne 0 chu. 


enely, leu 
1 4. . i contrario di 


pudicizia J laſciviouſneſs, wantonneſs 
anche b, ada, obſeenity, imme: 
fy 


Impupr'co tene, sfacciato] laſ- 
2 amn, unchaſle, immodeſ, 
tewd, diſſalute, looſe, impure, obſcene. 
IMPUGNAME'NTO, v. impugnazio- 
ne. 
Ilur vonn [| ſtri r col pugno, e 
iamente lancia o Fade! 0 take or 
79 bold of, to fixe, gripe, graſp, o 
catch. 
lmpaghar- la ſpada, to draw. the 
4. 


| Lopugnar la lancia, 10 couch the 


wy LI [ oppugnare, contrari- 
are] to 1mpugn, to oppoſe. 


—_— un” opinione, 10 defend an 
inion. 


IMPUGNA'TO, adj. , ſaixed, | 


V, impugnare. 
IMPUGNATO'RE, 5. n. [che impug- 
na, che contraria J defender, impug- 


ner. 
PUGNATURA di ſpada, the hilt of 

4 
TMPUGXAz1o'NE, * I. oontraſto, 


combattimento.] oppajetion, impugnings | 


Abt, refflance. 

IMPULI'T@, adj. I contrario di pu- 
lito, ſzpza: orvamento ] plain, not po- 
ed, avithout ornament. 1 
Iuru'ls0, s. . { ſtimolo 7 
motion, perſuaſion... 6 1 imp . 

TMPUNEME'NTE, adv. 2 gaſti- 


go] with 79 e „ 
bel. 


2 


: n 
* * . 


IN 


 Invzours;, 4. F. 1 contrario- 
IMPUNITADE, f di Prone. 


IMPUNITA'TE, J ioepunity, 
; IMPUNITAMENTE, adv. «without 


ment, unpuni 
Iuruntro, adj, [ ſenza gaſtigo ] 
unjuniſhed, Tree from puniſbment. 
IMPUNTA'RE (dar di punta] zo firike 
avith the point. 
Impuntire {fermarſi] to flop, to balt 


gence, 


or make balt. 


IMPUNTA'TO, adj. firyck with the 


point , topped. 


IMPUNTU'RA, 5. f. ¶ ſorta partico- 
Hp cucito ] a ſort of knotted needle- 
* 


» IMPURAME'NTE, adv. impurely, un- 


cleanly, fltbil. 


 IMPURITA DE, & di purita I 2pu- 
IMPURITA TE, 

2 laſeiviouſneſs, uncleanneſs. 
, adi. [non puro] impure, foul, 


IMPURITA', ? 5. F. [ contrario 


| ; ISAT impudico ] impure, lewd, | 


obſcene, immodeſt. 


IMPUTA'BILE, adj, that may be im- 


puted to. 
IMPUTAME'NTO, 4. m. [imputazio- 


ne] imputation, charge. | 
IuevTA'sE [ incolpare, attribuir la 
colpa] to impute, to lay upon, to charge 
with, to lay to oue ee 
Imputare a male, zo 46. 
Imputarſi ad onore, 10 take as an bo- 
our. 


lar ur ro, adj. imputed, v. im- 


putare. 
IMPUTATO/RE, 4. 1. Lehe imputa] 
that imputes or aſcribes. 
1 "'Y 7 1 attribuimen- 
to di colpa] imputation, ange. 
IMPUTRID1RE I divenir putrido ] 7 
rut, to putrefy. 
IMPUTRIDYTO, adj, rotten, Prutre- 


IMPUTTANVRE Cinnamorarſi di put- 


tane] o fall in lope auith the avbores. 


metaph. # grow cerrupted in one's heart. 
IMPUTTANUTO, given or addicted 


to avenching. 


„ [ divenir puzzolento ] 

to fink. 

Iuruzz ro, adj. flinking. 

IMPUZZOLIRE [puzzare] 70 fink, 

 IMPUZZOLYTO, adj. Hi 

In, Prep. [ co verbi di moto e Hate 1 
in, in the, into, at. 

Vol in campagna, Igo into the. country. 
E in città, he is in town. | 
Satò in caſa, I ball be at home. 

In [per] r. 
In {fu, ſopra] upon. 
MNlettere in tavola, to put uponthe table. 
In [contra, verſo] again, towards. 
- \Movendo+in me li occhi, looking 10 
me, turning has eyes towards me. 
In [imorno] about. | | 
Come fa donna, che in partorir ſia, 


lie a women that is about lying i in. 


In [come] lite. 
Una porta in ane a door made like 
an arch. 30497 


ho foe, nella] , on, in, 


rity, obſcenity, 


INA 


-Mettere. un anello in FR to put @ | 
; ring on one's finger. Þ 


In.{ſpazio, termine] i in, 
in quattro anni, in four years, 
arò qui in un' ora, I /ball be bert i in 

an hour. 

INA'BILE, adj. { impotente, incapa- 
ce] incapable, A unapt. 

IV ABILIT A“, 4. J. L. incapaci- 

INABILIT A' DE, { ta ] mcapacity, 

INABILITA'TE, J wunaptneſs. 

INABILITA'RE | render inabile ] ta 
diſable. 


INaBI58A'TO, adj. [profound] deep as 


the abyſs. 


INABITA'BILE, adj, | che non è abi- 
tabile] aninbabitable or unhabitable, that 
cannot be inhabited. 


INABITA'TO, adj. not inhabitated, 


uninhabited, 
INABITE'VOLE, adj. v. inabitabile, 
InACCES81/BILE, a Lal quale non 
G può ſalire o andare] inacceſſible, unap- 


proachable, that no man can approach ; 


to, 
INACERBA'RE, INACERBI'RE [ eſa- 

cerbare ] to e ape 

Voke. 


rate, to ftir, to 


no 


Inacerbirſi L diventar acerbo ] to grow 


INACERBA'TO, INACERBI'TO, adj. 
exaſperated, ſour. 

INACERA'RE, INACETIRE C infor- 
zare a guiſa d'aceto ] 70 grow ſour or 
Harp, to turn vinegar. 


Inacetare [bagnare con aceto] ?o wet 


ar dreſs with vi; 


negar. 
INACQUAME'NTO, the act of cwater- 
ing. 
Id accu ARE [ adacquare ] 70 a- 
ler. 


water, 


INAcuTrYRE [far pid acuto] to male 


PF, 


INADDIE'TRO, adv. [per ae! "3, 


formerly, for the time paſt, 


INAGGUAGLIA'NZA, 5. F. [ diſegua- 


lita] inequality. 


INAGRA'RE [ divenir agro J 10 grow: 


ſour. 


INAGRESTURE [ divenire-agro come 


agreſto] io grow ſour as ſour grapes, 


inegar 
INACETI'TO, adj. ' ſharpencd like Vie 


Inacquare il vino, to mingle wine with p 


Inagreſtire Ceſacerbare] 0 exa/perates , 


to flir. 


InNacr1'rs I divenir agro ] to grow 


ſour. 


InaJa'rte.[ſtendere i covoni ſu baja] 
to lay the ſbeaf of corn upon the barn floor 
10 be threſbed. 

INALBAME'NTO, 5, u. [\'inalbare} a 

| ewhitening or white-waſding. 

IN ALDA“LAE C imbiancare ] 70 whiter 
or white Waſp, 


INALBERA*RE [| falir ſu gli alberi] to | 


mount or go upon the iree. 
Inalberare [ergere] to ſet up. 
Inalberare la croce, 0 ſet up the my 
Inalberarſi C adirarſi ] zo Jall in a paſs 
fon, to be angry. 
Inalberarſi [ parlando d'un cavallo ] 


aoben a horſe riſes upon his two bind feet b 


x0 id aged] #0 rears 


IN AL 


1 


Ave adj. 86 upon a tre, _ pieg\ 


V. inalberare. _ 


InALTERA'BILE, at. (che non ſi 


po alterate] mu, A 
conflant. + 
INALTERABILITA', 4. F. [im- 
In AL/TERABILITA/DE, ö mutabili- 
D 5 fa] immu- 
fability, unchangeabieneſs, ancy. 
i ach. not altered, un- 


changed. 
Ix ALTO, adv. [ altamente, alpin 
6d] highly, upwards. | 
In alto mare, inthe main ſea. 


INaMaA'BILE, adj. [che non pus a- 


maſi] not amiable, unlovely, unpleaſant. 

IxAMA RE [prender con amo ] fo 
take with a book. 

Inamare [ innamorare, pigliar d'a- 


: 


my voin Fateo] fo 4700. un 


<rooked, or arched like an arch. 


Fare inarcar le ciglia ad uno, ſtopire, 
10 rixe, amaze or aſtoniſb. | 
"Inarxca'Toy adj. I fatio ad reo 


bent, crooked, arched. 
| INARGBNTA'RE [coprir& eon foglie 
d'argento] to ſilver over, 10 cover or do 
over with fler. 
INARGENTA'TO, adj: floeredover, 
done over with fler. 
| Inargentato {di bianchezza ſimile all' 


| == white as fiver, of a luer co- 


TIN 
8 Fhrarid) on. 


Inardire [divenir arido] 10 dry or 


* grow dry, to avither, — 
Inaridare [conſumare, diminuire] to 


more ] t inſpire love, to charm, to fall waſte, to conſume, to diminiſb, to weak- 


in love. 


Gitter. 
laamarire [ divenire afflitto e pieno 
d- amaritudine] 0 grow grievous or af- 


d, 
25 


INAMARI'/TO, 4dj. bitter. 

InaMiDa'&s {dar "PamidoJ-to arch. 

INAMMENDABILE, adj, [ incorrigi- 
bile] izemendable, that cannot be amend- 


06 
INANELLA'RE [ſpoſare con ranello] 
to marry with a ring. 

Inanellare [arricciare] to curl, to frix- 
INANELLA'TO, adj. [maritato] mar - 
Inanellito arricciato]. curled, one 

led. 

Crini inanellati, ans hair. 


I8ANIMA/RE | incoraggiare] 70 ani- 
mate, to incourage, to hearten, to imbol- 


INANIMA/TO, adj, [da inanimare] 
animated, punt im boldened. 

Inanimato [ſenz' anima] inanimate, 
Efeleſt, dead, without life. | 

INANIMATO'&E, 4. m. encourager, 
be that encourages others. 

INANIMUVZRE, v. inanimare, 


 InANIMUTO, adj. | inanimato, nella 
prima ſignificazione] animated, en- 
couraged, 

In APE'RTO, adv. paleſamente] 0- 


penly, publickly, in publick. 

INAPPELLABYLE, adj. [da cui non 
b puo appellare] that cannot be appealed 

rom. 

| INAPPETE' NTA, 1 frogliato 

INABPETE'NZA, 3. F. 7 liatezea, 
contrario d' appetenza] {z/il; weſs ; the 
he of appetite. | 
INARBORARE [piantar alberi] to ft 

FRI: -- 

arborare ¶ ſalire ſu gli alberi] 10 g 
on the top trees. 

Inarborare {diceſ di cavalli; quando 
©inalzano ritti in pb, due ＋ di his 
etro] to prance, te fland or riſe upon 
* bind feet as a horſe daes. 

7 ING adi. [piantato *-- 

beri] /zt or planted — 5 trees. 

N AE [fare arco, diveaiccurre, 


or 


— 


Ixavartes [farfi amaro] fo grow - 


to grieve, fret or ver one's - 


en, to debilitate, to enervate. - 

INARDI "TO/18AB6DA'TO, adj. dry'd 
up, v. inaridare. 

L#4&RIENTA'TOS adj. Vs inargenta- 
to, Obl. 

InaxPigca'se [ aggrappark ] to 
climb, to clamber up. 

INARRIVA' BILE, adj, | che non fi 
pud arrivare, o comprendere] that can- 


15 N C. 
ewtewest e. 


„„ 


e rh, , 
\ ' 
* — 


2 unadwiſedl dvijed! 
NAVVEDU'TO, "ad [incauto] un- 
| heedleſs, , unfbre 0 —— 


ö "INavyenTO'ra, | . f. Lai en- 


ra, diſgrazia] wisfortune, mi Miſe | 
adventure, fg ill Juck, axe ach 
In avventira, adv. {in Abierto della 


venture] af adventure, by chance, at all 


adventure, at random, 
_  Mettere in avventura la vita, to Den- 
ture or hazard one's N. 
Lafeiare in avventura, to leave at 
random. * 
 InavvERTERTEMENTE, * [in- 


ſid - 
PO ri memes hg 
prudentiy. 


InaverTENzA, . f. f contraris 
d'avvertenza ] inconfideration, ' impru - 
Hence, cn of diſcretion, e un- 
adviſed ue. 

INAVVERTITAMENTE, adv . raſh» 
Y, inconfiderately, rad ry 9 

INAVVERTYTO, adj, [incauto, im- 
prudente ] inconfaderate, raſh, foolih, 
e . indiſerret, impru - 

Id BREVE, adv, forth, na Hort 


not be overtaken, inconceivable, not to time 


be concerved, 

INARSICCIA'TO, adj, a hots awi- 
thered, 
IN ARTICOLA'TO, ad. unarticulated, 


not articulated.  \ - 
In ASCO SO, adv. ſaaſbafarhen- 
IN as co s To, te] prevately, ſe- 
cretly, in hugger er, under-band. 
e [divenire aſino, o di ma- 
niere fimile all aſino] zo become ob afts 
to grow like an afs, flupid or dull, 
INaSPA'RE, v. j —pb 
INASPETTATAME'NTE, adv 
improvviſo] ſuddenly, unexpeZedly. 
INASPETTATYSSIMO, | ſuperl, d'i- 
naſpettato] not at all expetted. 


„ fall 


INA8PETTA'TO, adj. [improvviſo] ' 


unexpetted, unt bought , unlooked for. 
InasPRA'RE, 7 {iritare] 70 exaſpe- 
INASTNTRE, 
Air to anger, io mcenſe. 
Inaſprire il dolore, fo exaſperate, 10 


' encreaſe the pain. 


Inaſprare ſindure ad eſſer aſpro] 70 


male one A bumoured, , or pee- 


Inaſptirf C divenir aſpro to grow 


eruel or ſevere, to you AVG or bei- | 


TR: 


InNASPRI TO, 44. exaſperated, an- © 


In ANA” ut, ady, [avanti] before... 
D' or in avanti, hereafter, For the fu- 
ture, 
_ InavarrrE [divenire were! to be- 
come avaricious. | 
Inavart'To, adv. [divenuto avaro] 
abo is become @Varicious. 
INav'DiT0, adj. [inudite, non pit 
udito] unheard, not heard before. 


INAVERA'RE, INNAVERA'REferire] | 


15 wound, to hurt, Obſ. 
InavERA' TO, INAAVERA” ro, ad. 
[ferito] wounded, Ob. | 


INAVVEDUTANE'NTE, adv, Ci in- 


*. vo, adwv. [di Srazis] Pri- 
thee, pray: * 
Va in buonors, e laſciami dormire, 


ſe ti piace, itbee let me 
4. pr Jeep if you 


In buonora laſeiamo fare coteſte pa- 
role, let us make no more words Theſeech | 


you. 
Incacare {ſaper mal grado 
2 7. Voce fl! =o ty 


more io te ne incaco, ſe tu non mi 
vuoĩ fare altri favori, love, if you =_ 
grant me better favours thas t theſe, 1 
dont thank you for them. 

In CACCIA, adv. [frettoloſamente] 
bah. 

Ic Acci RR {dar la caccia] fo give 
chacg to, to purſue. Obſ. | 

Incacciare il nemico, 10 o purſue the 


rate, 10 provoke, fo | 


INCACIARE ſmetter cacio fopra le 


vivande} to put cheeſe upon the victuali. 


InCacia'ro, that has grated cheeſe 
upon. 

Inc ADAV Bar RE [divenir „ 
to grow like @ ſteleton, to grow lean, to 
be rotten. 

INCaDAVERI'TO, ach. lite a ficteton 
very lean, rotten, 
NCADE'RE 

cur, to fall 
Incadere in peccato, to commit 1 0 
INcAGIONA'RE I dar cagione ] 70 
cauſe, to be the cauſe of, to lay the fault 
upon one. 
 Tncagionare battaglia, 10 engage in 
battle. 
INCAGLIA/RE Lfermarſi ſenza po- 


ſincorrere] fo fall, fo in- 


, terf pig woters} to flick, to cleave lo, 


10 be at a ftand. 
- Incagliare in una cen [parlando d'v- bo- 
na nave] 10 run a- 


Incagliare [imbarazzare] fo Puzzle 4 . 
confound, to perplex. 
. * 


ieee, 25 
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Ix Cacnt'sco, adv. [di eattieo oc-. Tneamminare un negozio, 0 ſet a 


thio] fourly, ferniy, crabbedl.. 


- Guaiar in Cagneico, to look ſourly 1. : 


08 e D 
Sure in cagreſco colla morte, to firug- 
gle with or again death, | 

INCALAPPIA'RE [allacciare] to ſaare, 
to intangle. 


-., Tacalappiare [imbrogliare, intrigare] 
tt imbroil, to confound, to make à con- 


"> "Incatca'rg (ealcare] to preſs, to 


urge, to follow cloſe, haunt or dun, to im- 
fortune. inn 1 1 
Uns Moe che con con L'altra, 
a croſs-path, a croſs- — 4 
Inca cite [violentate] fo Force or com- 


Incaleareſ diſprezz2re]to ſſamp. to tram · 


þle, to tread under foot, to deſpiſe, io bobb 


FR. L 


| INCALCIAME/NTO, f. u. [[incalcia- 


re ] fight, chaſe. 


ow. 


NCALCIA'RE, INCALZARE I fu- 


re, dar la caccis, coftrignere a fug- 
ice] to chaſ* or drive away, to put to 
wht, to purſue. — 3 
Incalciar ilnemico, to purſue the enemy. 
OW [follecitare] o urge, to 
2. 


Ixncaicrraa RE [ealeitrare] 1 kick, 


fo 4wince. 
2 nel pungello [reſiſtere al 


ſuo padrone o ſuperiore] 75 kick againſt 


the ſpur. ww | ; 

IncaLicinaro, bo. [pens di ea- 
ligine] caliginous, dim, full of obſcuri- 
5 | | 


" Incitures [fare il callo] to grow 


bard or brawny. | 
Incallire alla fatica, 10 inure to labour. 
-InCALLITO, adj, hardened, inured, 
IncaLvYRe [divenir calvo] to grow 


InCaLZA'RE, v. incalciare, 

IN CAMBIO, adv. [in vece] infead. 

INCAMERA'RE [ritener- prigione in 
camera] to confine in a room. TM 
1 Incamerare [confiſcare] to confiſtate, 

Incamerare [ riftrigner armi da fuo- 
co nel fondo, accid ſpingan la palla con 
maggior forza] 0 en the barrel of a 
gun by the breech, | 
| INCAMERATO, adj. confined, confij- 
cated. > 

Incamerato [aggiunto, dell'armi da 
fuoco] that has à ſmall breech. | 

Archibuſo incamerato, a gun with a 
ſmall breech, _ 5 

Incamicia're- [ricoprir per di fuo- 


ri con calce o ſimile] e cover, to lay 
over, to daub, to plaifter, to parget with | 


mortar, clay, or the he. 


IN CAMICIA'TA, 5. f. C ſcelta di ſol- 


dati che ſi diſtingue per la camicia] ca- 


. miſado, an attack made by ſoldiers with 


their ſhirts over their arms. 


 IncamiciaTu'ra, 5s. f. [Vincami-. 
ciare] @ laiſtering or daubing with mor- 


iar or clay, 
INCAMMINA'RE [mettere in cammi- 


| Vol. J. 


to putrefy; to wrankle. 


"txcalcina'se [mettere in calcina] 
0 caltine or calcinate. 


. 


- - 
* \ 


N 


INC. 


buſineſs forward, to begin it. | 
Incamminarſ [metterb.in cammino] 
to wwend, to go, to ſet out, to begin ons t 
JOur ney. be AB 
INCAMUFFA'To, adj. [inbacuccato] 
hooded, with a hood on. r 
INCAMUTA'TO, adj, | trapunto, im- 
bottito] counterpointed, quilted, fluffed. 
INCANCHERARE, 7 [ divenir canche- 
INCANCHERYRE, 4 roſo] .t6 fefter, 


INCANCHERYTO, adj. {cancheroſo] 
_ InCan1'To, adj. [arrabbiato, acca- 
nito] exaſperated, enraged like a mad 


dog. hs; 

hs PUTS [avvolger filo ſopra il 
rocchetto] fo wind filk or thread upon 
ms, * | I 
Incannare ¶ trangugiare J fo fwwal- 


INCANNA'TA, 4. F. [intrecciatura di 
eirĩege] a flick of therries. 
_Incanvata / intrigo, inviluppo ] ix- 
ue, trouble. 
_ "INCANNOCCIA'RE [chiudere o co- 
prire con eannucce] 0 incaſe or cover 
with reeds. | | 
INCANTAGIO'NE, 5. #3 [incan- 
INCANTAME'NTO, g. n. J telimo } 
inchautment, charm, witchcraft. 
IncanTa'rE [fare incanti} 70 in- 
chant, to charm, to bewitch. 


Incantare la nebbia [bere la mattina 


a buon ora] to wwhet, to take a whet in 
the morning. 

Incantare [rapire in eſtaſi] fo charm 
1 up in admiration, to 
g. : g | 

-Incantare [vendere all'incanto] to ſell 
by auction. 1 

. InCaN TA'TO, adj. inchanted, V. in- 
cantare. wh | 

-INCANTATO'RE, 5. m. [che incanta, 
maeſiro d'incanti] a ſorcerer, a charmer, 


i à conjurer. 


IxcaxTATr ICR, 5. f. [che incanta] 
az inchantreſi, ſorcereſs, witch or con- 
Jarer, 

INCANTAZIO'NE, 5. f. 2 [incanto ] 
INCA TESIM o, 5. n. 1 incbanti- 
ment, charm, witchcraft. 

INCANTE'VoLE, adj. [che incanta] 
znchanting, charming. 

INCA'NTO, 5. n. [arte colla quale 
sopra ſopranaturalmente per virta di 
parole] an inchantment, charm, witch- 
craft. 5 


auction, out cry, public ſals. | 
Vender allincanto, t ſall by auction. 
Guaſtar Vincanto [rompere il diſeg- 

no altrui] to break one's deſign. | 
Andare come la biſcia all' incanto 


[fare una cola mal volentieri] to do a2 


teſta] 10 be poſſeſſed or prepoſſeſed, to be | 


thing againſt one's will or inclination. 
INCANTUCCIA'RE, 1% drive one in 


& corner. x 


INCANTUCCIA'TO, adj. [naſcoſto} 


bid, hidden, lurking, ſecret. 


INCANUTIME'NTO, 5. m. boarineſs. 

IncanuTrRE [divenir canuto, im- 
biancare il pelo naturalmente] to grow 
gre, white or hoary, to grow old, 


\ 


—_ 


Incanto fpublica maniera di vendere}] 


4 | x * 
1 NCS 


* 
5 \ * 


2 1 
NCAPA'CE, adi. [uon ca 
pable, unfit, not proper. ny 

_ ANGAPACITA', J 1. f. incapaci- 


IxcATAcITA DE, ( ty, unfitneſs, in- 
IN cATA cr TE, J abi. 
INCAPARB1'RE Coſtinarß ] 7 be ob- 
Ainate or flubborn, S:.4 
INCAPARBI/TO, adj. [oftinato] ob- 
Ainate, wilful, flubborn, ſelf-willed. 
Ix cAPATRSI ſoltinarſ] to be obſlinate, 


10 be poſſeſſed, prepoſeſſed or infatuated of 
at bing * | Fa 


INCAPARRA'RE [dar caparra per 
qualche coſa] to beſpeak a thing, to give 
earnefl for it. Y 

INCAPESTRAKRE [avviluppar con ca- 
peſtro] to put on a halter, to halter, 

Incapeſtrare [prendere, allacciare] fs 
take, to ſuare, to catch. <<) 

' INCAPESTRA'TO, adj. haltered, with 
a halter on. © kd 2 
INCAPESTRATU'R A, 5. F. [avvilup- 


pamento del capeſtro] a tying @ halter 


about a borſe's neck, 


INCAPONYRE [oftinarh] to grow ob- 


flinate or flubborn, _ | 

INCAPPARE [incorrere, © cadere, ed 
intendeſ; d'infidie, 
fall into the ſnares, to be catched, 


Incappare [ rincontrarfi, rintopparſi} to 
meet qvith, to light, to fall, to bit upon 


ncappare [inciampare ] 10 le. 
-INCaPPA'TO, adj. catched in the 


ſnares, v. incappare 


has a chak an. . 
INCAPPELLA'RE [mettere il cappel- 


lo} to put on one's hat, 10 cover one's - 


Incappellare ſincoronare] to crown, 
to adorn. : INE 
INCAPPELLA'TO, with one's bat on, 
crowned, adorned. yy 
INCAPPERUCCIA'RE [camuffare] te 
ewrap up, to cover or envelope one's 
head. | 
 INCAPPERUCCIA/TO, adj, with one's 
head wrafpt up or covered. | 
INCAPPIAa'RE [annodar col cappio] 
to intangle or tangle, to tie with a knot, 
to knit, to ſaſlen. Et 5 
33 adj. intangled, knit- 
ted, : | 
Inca'PPO, 5. m. [Vincappare] fum- 
ble, fall, accident, bit. | 
INCAPPUCC1a'RE [camuffare] 70 co- 


to put on a hood. 


INCAPPUCCIA'TO, adj, with a bood - 


07s 


Incapriccirh' ¶ oſtinarſi, metterſs in 


infatuated, to take athing in one's bead. 

Incarnoncurany [op liar il color 
del carbonchio] to bin like a carbun - 
cle. +: 


load. 
ged, loaded. 


. 
. - 
* 


— 


Isx + AN yT1To0, adj. boary, gro, grey» 
Incas. 


pericoli, e fimili] fo. 


. [che ha adoſſo cappa] that 


ver, to wrap up or envelope one's bead, 
INCAPRICCYRE Cinvaghirſi] to falk 


in love, to be ſmilten. 


INCARCA/RE [caricare] to charge, to 1 


INCARCA'TO, adj. Cincaricato] char- | 


* | 


" * * * 
” # 
A 
” 
* 


ue 


InCanceracio'ne, 4. J. [ priglo- 
Bia} impriſonment, priſon. * IL Bs 


_INCARCERA'RE [ mettere in carcere] 


bee to put in priſon or in 4 
gail. W es 


IxncAAcERA“To, adj. impriſoned, put 
in priſon. #33 „ . l 
INCARCERAZIO'NE, 5. J. 
cerare] inpriſanment. | 
InCcAa'rCo, v. incarico, | 


. \INCAR1'CA, 5. f. . peſo ſi pu 


1 wh 


caricare] à charge, a or burden, a 
e | 

_ © .InCarica'rs [caricare]-fo charge, 

fo load, to clog. 15 9 


Incaricare [dar il carico o cura] 1 
e one with a thing, io truſt bim 


c 
Incaricare [comandare] to charge or 


+ Incaricare [ingiuriare] 70 rail at one, 
#0 revile or wilify bim. \ | 
IxcARICA ro, adj. charged, loaded. 


W, incaricare. 


- Inca'rico, s, m; | peſo ] charge, 


W load. 

ncarico [aggravio, impoſizione, gra- 
- vezza] impoſition, fax, burden. ; 8 
Incarico [cura] care, office, duly. 


Prender l'incarico di qualche coſa, 


to take the care of a thing upon one's ſelf. 
Prender Vincarico d'un eſercito, 10 
tale the command of an army. 
Non voglio prendermene Vincarico, I 


abo t meddle with it, I'll have nothing to 


do ewith it. 


Incarico ſingiuria,ſuperchieria] injuſ- 


tice, injury, wrong,outrage,offence,abuſe. 


\INCARNAY7NTE,: adj. [che incarna] 


taking fleſh, that takes fleſh. - 


-INCAKNA'RE” [prender carne, farſi 


carne] to tate fleſh. 


i 


Incaroare ¶ficcar nella carne] to incar- 


nate, to flick into the fleſh, 
Incarnare [rapprelentare al vivo] 0 


expreſs to the life. * 


Ne col mio ſtile il ſuo bel viſo ĩnear- 


no, nor can I with my pen deſcribe the 
' charms of ber face. kB. | 
INCARNATYNO, adj. carnation, fleſh- 
n ‚ Ker ſb 
INCARNAT1'VO, adj. [che fa 


2 carne] 
#hat makes the fleſh grow. | 


INCARNA'TO, adj, [fatto carne] in- 


carnate, made fleſh. 


-Incarvato Idi color di carne] carna- 


tion, fleſb-coloured. 


 IncarnaziO'ne, 5. f. [il prender 
tiſe, io ſet cloſe together, 


carne] incarnation or aſſuming of fleſh, 
-INCAROGNA'RE | ¶divenir carogna] 
Zo become carrion. © 37.58 


INCAROGNA'RSI [ malemente inna- 
morarſi] 0 be. deſperately in love with - 
| chafing. or ſetting in in the bezel. 
Incaſtro I ſtrumento di ferro tagliente, 


One. 


Ixc Ax R UcOoLA RE [Ventrar che fa il 
canapo tra la girella e 1a caſſa della car- 
rucola] to put a rope out of the pully, or 


io flip out of it, | 
INCARTARE: [involgere in carta] #0 
wrap up in paper. N 


INxcARTA TO, adj. wrapt up in paper. 


 'INCARTEGGIA'RE [metter in carta, 
ſerivere] to qurite, . 
Mille ducento ſettantotto appunto 


1 8 


nnn 


* 1 8 
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| viaearteggia ea, quando Corradino (ya- 


dito fs per Carlo defunto, it wat in 


the year one thouſand” two hundred and 


Jeventy-eight, when Curradinus was be- 


trayed and murthered by Charles. Dante. 
Txcanroccia'ns [avvolgere a gui- 


ſa di cartoccio] to wrap up like a cornet 


or coffin of paper, 


IxcARTOCCIA ro, wrapt up like a 
. cornet of paper. 


In cAss ARE Tmetter nella cafſa] 70 
eben, to put in a box or cheſt. , 

IxcAss Aro, adj; inchaſed, 
put in a box or cheſt. 


laid or 


INCASTAGNA'RE ſarmare di legna- 


me di caſtagno] to wainſcot, to fortify 
with cheſnut-tree. e 
Tncaſtagnare I ĩntertenere altruĩ con 
finzioni] to talk idly, to amuſe one with 
INCASTELLAME'NTO, 5. . [molti- 


tudine di berteſche, o ſimili edifizi] bat- 


tlement, a piece of fortification. 
a ſcaffold, a flage. | | 
| gr «Mol 'y- RE[fortificarecon mac- 
chine fatte a guiſa di caſtella] zo fortiſy 
with caſtles or forts. 8 
INCASTELLARSI 


Jortify one's ſelf. 


- INCASTELLA'TO, ach. [fatto a gui- 
ſa di caſtello] made like a cafile. 


Incaſtellato fpieno di rocche e eaſtel 
 \, © INCAVARE 


la] fortified with caſtles or forts. 


Incaſtellato[rifugiato'e rinchiuſo den- 


tro a caſtello] hut up in a cafile, 
Incaſtellato Dil piede del cavallo, 


quando ꝭ troppo ſtretto e alto] incaſel. 


led or narrow heeled. © 


Cavallo incaftellato, an incaſtelled 
n | oy : if verna] put or laid in a cave or den. 


borſe. _ N e 
Id cASTIT A“, 4. F. [ contrario. 
Incasrrra'vs, & di caſtita] incon- 
InCAasTITA'TE, J finence, inconti- 


nenqy, luft, intemperance. 
INCASTONA'RE {metter nel caſtone] 


to inchaſe, to ſet in or put in the be- 


el. "Pp r 
Incaſtonare [congiugnere, e commet- 


tere bene una coſa nell*altra] 70 join or 
mortiſe, to ſet choſe together. i 


INCASTONA'TO, adj, inchaſed, ſet or 
put in the bezel, - © Sr} 


 IncaSTONATU/RA, 5, f. [incaſtrae ' 
' tura ] inchaſing or ſetting in ibe be- 


Rel. oF | | 
INCASTRA'RE [incaſtonare] 10 in- 
chaſe or ſet in the bezel, io join or mor- 
INcasTRA'TO, adj, inchaſed, ſet or 
put in the bezel, £9 
INCASTRATU'RA, ch 


INCA'STRO, 5. 1. titura] in- 


che ſerve, per pareggiar Funghie alle 

beſtie} @ farrier's buttreſs, 
INCATARRA'RE 7 [divenir catarroſo] 
INCATARRYURE F to catch cold, 
IncaTENACCIA'RE [chiudere con 


"catenaccio]-to bolt, A 
INCATENA'RE [mettere in catena, 


legar con catena] to chain, to bind up in 
chains, to clap up in irons, 


oder, to ſet or put 


Incaſtellamẽnto {palco da ſpettacoli] Put 


L fortificarſi ] 1 


funk in one's head. 


ſupinity. 
' Incav'To, 
[ | gent, negleAful, careleſs, ſupine, unwas 


' evith anger. 
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, 1 — 87 extene, . #4 
e proprio delle muraglie] % falten a 
auall auitb a chains. 8 0 iy 
INCATENA'TO, adj, chained. 
 IncaTenaTu/Ra, 5. f. Ilegamento 
con catena] concatenation, connexion or 
Incatenatura [giuntura) joint. 
_ INCATORZ OLIME'NTO,.Ss. n. [fin- 
catorzolire} the rotting or mouldering of 


trees or fruits. 


INCATORZOLYRE [intriftire, e fi dice 
delle frutte} 10 ſpoil by A blaſt, 
IxNcATORZOTTro, adh. blafted. 

IncaTTivikE Idivenir cattivo] 10 
grow wicked or naughty. _ 

INCATTLVI'TO, adj. wicked, naugh 


INCAVALCA/RE [ſoprapporre)] to put 
upon. 1 


Incavalcare un cannone, to mount an 
ordnance upon its carriage. 
* INCAVALCA'TO; adj. [ſoprappoſto] 


or laid upon. 
IxcAVALCATU RA, f. . Iſoprappe- 
nimento] the ſetting or laying tne thing 
over another, ad Sc £4 
INCAVYALLA'RE [fornir di cavalli] to 


farniſh with horſes. 


Incavalläre f metterſi a cavallo] to 
ride, 50 fit a- firaddle upon a thing. wa 
Incavallare [ſoprapporreÞ to put or lay: 
a-croſs or croſs way. . 
[cavare] 70 dig, ta bolloww,. 


or make hollew. un | 
INCava'ToO, adj, dig, digged, hol. 
Saſſo incavato, a hollow ſtone, 
"INCAVATU'RA, 5, fo excavation, 
INCAVERNA'TO, adj. | meſſo in ca- 


" Incavernato' [ affoſſato] hollow. 
Occhi incavernati, hollow eyes, eyes. 


Ixcav:ccnlare, 7 [attaccare alla. 
| IncavicLia'se, J caviglia] 79 tie 
to a peg or pin. | | | 


- 


Incavigliare [attaccare_cqn caviglie] 
to peg or pin, to faſten with a peg or pin. 
INCAaviGLIa'TO, adj. tied to @ peg, 


_ pegged, pinned, 


Inca'vo, 5. in. [luogo incavato] ca- 


vity, hole, bolloau place. 


IdcAUTAME NT E, adv. [ſconſfide- 
ratamente ] unwarily, beedleſsly, unad- 
wviſedly. _. Pan 

InCAUTE'La, . F. [negligenza] neg- 
ligence, neglect, he „ beedleſſneſs, 


adi. Cnegligente] negli- 


INCE'NDERE [accendere] 1% kindle, 
to light, to ſet on fire, 

Incenedre ['offendere con fuoco, 0 
coſa infecata] zo burn 
 Tacender d'ira, to burn, to be inflamed 


Incendere [fare un caute1io nella col- 


lottola a bambini] 70 rake an iſſue in the 


nape of a child's neck. | 
NE ode. adj. Latto ad ardere} 


burning, combiſlible, apt to burn or to 
catch fire 
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1 tne 
dene J 2 exparrar 1 to , Inchinars 3 cope capo, 10 bali, EY I 


bire 10 give earneft fe Inchinare ' I condeſcendere, Iaſciarſt 


INCENDIA'RIO, 7. u. I colui che ac- - "TNCERTE' wg 2 7 ' [ contra- youu 1 1 condeſeend, I Submit 
cende le città o ville o altra coſa, come ass 6. F. Po rio di cer=-. on 
ſe per odio o vendetta ] ax incendiary. or -INCERT0, 5. 72. tezza Jun- {6 ie le orecchie, to ear. + 
bautefen. | . certainty, doubtfulneſs, fo ſuſpence, per- Inchinire [falutare con — 85 te 
INCENDIME'NTO, Þ 5. m. I abbruci- - plexity, 2, guandary. 1 


INnCE'NDIO, amento ] fire, 
great fire, conflagration, combuſtion. . 
IncEnviTt'vo, adj, Catto, o che ha termined, | 
virtũ d'incendere] kindling, inſlaming. Incz'so, 2. 1. [cauterio] a cautery, 
INCE'NDITO, 5. n. {incendio] a great or iſſue. 
fre, a conflagration, a combuſtion. -Obſ. Incẽſo, adj. [ da incendere ] kindled, 
Incendito [ ribollimento di ſtomaco, inflamed, h 
cagionato da indigeſtione] a burning i in Incrgrare, ? [avviluppare i pie- 
di in ceſpugli o al- 
tre coſe ſimĩli che impediſcano l'andare, 


one's flomach, INCESPICA'RE, 
INCENDITO'RE, b. m. [che incende] 

inciampare] to imangle one's legs — 

the buſlet, to ſtumble. 


an incendiary. 
Inceſpare [naſcere in ſul ceſpo, propa- 


IdR ro, adj. uncertain, doubtful, | 


Inchinäre [quelPatto di piegare i il ea · 
irreſalute, wawering, in ſuſpence, unde · 


po, quando {i comincia a dormire J 0 
nap. 

Vinto dal fone] in ſu Verba nchinai,” 
being very beavy with fleep, I took a wap 
upon the graſs. Dante, 
Iachinate {| confermar raltruĩ detto, 

ſenza parlare, dir di ſi] te nod, to aſſent, 
to affirm with a nod. 
Inchinare [ chinare J] 7 bow, to bons 
down, to bring lower, to lower, | © 
\Inchinare gli- occhi, to look doaun- 
wards, to caft one's eyes down, 


INCENDITRYCE, . F. {che incende] 
an incendiary, ſhe that kinales or ſets on 


re. gare] to grow to breed, increaſe or mul. Inchiräre L declinare de pianeti J 4% 
F INCENDO/RE, 5, m. [ardere] ardour, tiply. 4 a | ſet, to go down. . 
bit, ſmart, on Incgs8A'BILE, adj. [ che non ceſſa, II ſole inchina, the fun goes down or. 


Incend6re [ diviſione, differenza] din 


che non ha fine] 28 continual, ſets. 


wien, diſunion diſcord, variance, odds, ⁊uitbout ceaſing. Inchinare [volgere] to bend, 
e [ridurre in cenere] te INCESSABILME/NTE, adv. [di con- Iochinar Vanimo -a qualche cofa, 70 
burn to aſbes, -tinovo] continually, inceſſantly, bend one's mind to ſomething. — 


Incenerare [ convertirli. in cenere ] 76 
convert to Aſbes. 

Incenerare [ gittar cenere ſopra una 
coſa] to throw aſhes upon a thing. 

INCENERTRE [divenir .cenere] to be 
burnt or reduced to aſhes, 

Incenerire [ridurre in cenere] to bring 
er burn to aſbes. 

Ix cRNARTTo, adj. burnt to aſhes. 


INCESSA'NTE, adj. [continoyo] In 
© ceffant; continual, 

INCESSANTEME'NTE, adv, Tess 
nuamente] incęſſantiy, continually, with- 
out ceaſing or intermiſſion. 

INCESSATAME/NTE, adv. | ſenza 
ceſſare] inceſſantly, continually. 

INCESTA'RE [metter nel cefts] to 
any thing in a baſket and ſhut it in it. 


INCHINA'TO, adj, [dimeſſo, umilia- 
to] humbled, v. inchinare, 
INCRINAZIO'NE, 3. F. [umiliazione} | 
humiliation. 
Inchinazione [diſpolizione, attcudi- 
nei inclination, diſpoſition, 
INCHINE'VOLE, adj. [ pieghevole, 
volto naturalmente ad inchinarfi | inclin- . | 
eu, * bent, Si ven, apt, pronty Ads | | 


INCENSAME'NTO, . m. [Vincenſare]. INCE'STO, 5. n. [fornicazione con pa- ready, ai ling. 
a cenſing or perfum uming with incenſe, renti, o perſone religioſe] inceft, carnal INCHINEVOLME'NTE, adv pre | 
INCENSA'RE L — l'ineenſo J 0 cenſe copulation with one who is near a-kin 3 volmente, con inclinaxions] c 
or perfume with frankincenſe. | er in @ religious order. dily, wi 
Incensare I lodare, lufingare altruii InczsTuo's0, adj. {macchiato d'in« ' Ich NO, fo 1. U piegamento delle 


con le ſue proprie l0di] to incenſe, praiſe 
or command. 
INCENGIE/RE, 3. 2, [turribolo] a ten- 
ſer, turible, or perfuming pan, 
Ixc'xso, 5.74. [lagrima d'un picei- 


olo albero 1 incenſe, Frankin- 


cenſe, 
Dar Vincenſo altruj [lufingarlo, adu- 


hrlo] 8 Natter, wheedte, Praiſe or com- 


Dar Vinceyſo a? morti [ far cola che 


non ſerva a niente ] te make almanacks 
for the laſt Jer bl 

IncEnſo, adj, [da incendere] kindled, 
burnt, all in 4 

IxcENT Ivo, 4. m. {motivo] an in- 

centive, incitement or motive, 

IncerA'RE { ugnere, o impiaſtrar 
con cera] to ]. em. 

Incerare [ Vingiallar che fa il grano, 
2 comincia a ſeccarſi] to grow ei- 
lou as the corn does when i begins to 
gr0w ripe. 

Incera'To, ad. 3 ripe. 

Incerato, 5. #7, [ tela incerata per la 
pioggia] oil cloth. m 
1 INCERCiNA'RE C porre altrui i in capo 
I 


ut. 
„ J me u, 


InckxconLaE 7 divenir cercone ] ts 
870W or turn ſour as wine does, 
IncsrRra'RE [ commettere, riſtrig- 


: „1 70 join or" faſten toges 


1 4 ; 


ceſto] inceſtuous, 221 of inceſt. 

INCE'TTA, g. J. [il comprare merean- 
zie per rivenderle] bargain, purchaſe. 

INCETTA'RE  [mercantare] 70 uy in 
order to ſell again. 

INCETTATORE, f. 1. [che incetta] 
an ingroſſer, regrater or foreflaller, that 
| buys up corn or other nme, to ſell 
them dearer, 

INnCHEg'sTA, V. inchieſta. 

INCHIAVA'RE [fermar con chiave] to 


INCHIAVELLA'TO, adi, [ confitto 1. 


nailed, 
INCHIAVISTELLA'RE [incatenaccia- 


re] to bolt. 
8 
INCHIE'RERE, 
quire or make an enqui 
INCHIERIME/NTO, 
INCHIE/STA, 6. m. 
queſt, enquiry, ſearch. 
INCHINAME'NTO, g. . ( propenſione, 
inclinazione] inclination, proneneſs, pro- 
penſion, propenſity, bias, 


Inchinamegto L abbaſſamento ] bend- 
ing, bows 


ſ po pant di- 
mandare 
ny, to . N 


*. 


erere] in- 


Inchi 6nto umili azione bumili- : 
8. Terr [ ; N [ caldamente ] #0 recommend on tape 


1 Cabbaſſare] to humble, to 
. ro caff down, to depreſs, to 4 
aje 
Inchinare raltrui fierezua, 10 abate 
ane s pride, 


[lo inchi- | 


 ginocchia per ſegno di riverenza] a bows 


- @ courteſie. 
Ix caro'cca, adv, [a fulone, in co- 


pia] abundanth „ Plentifully, in abun- 


dance. 

INCH10DA'RE [ configgere' con chio- 
di] to nail. 

Inchiodare un cavallo I pugnerli nel 
vivo Punghia nel ferrarlo ] 10 riet or 
nail a horſe in the ſboeing. | 
| Inchiodare un cannone, fo Mile 4 
cannon, 

Incn1oDa'To, adj, nailed, 


Inchiodato, parlando d'un cannone, 


ſpiked. 
IncH10DATU/ aA, 5. F. [Vinchiodarg 


un cavallo] a prick in a horſe's foot. 
-  Incx10sTRA'RE [bruttar d'inchiole + 


tro] to dagub with ink, 
IxcHLOSsTRO, u. [materia liqui- 
da, e nere, colla quale fi ſerive] ink. 
Scrivere ad uno di buono inchioſtre . 
{ſcriver il parer ſuo liberamente] zo Hite 
part one's mind freely, 
Il tuo inchioſtro non tigne, tu non 


hai credito, la tua ſcrittura non paſſa 1 a 


our credit is not good. 
M Raccomandare di buond inchioſtro 


zefily. 
e . inchiodatura. 
Ritrovar Vinchioyatura I ritrovar la 


verità della coſa oceulta ] N * 5 
truib M a thing. 


O o 2 


* 


4 44 


x 


* 


Inc CH * 


nc, 


__ Ixcurv/pens [ ax to in- 
ch, to-incompaſs; ta __ Mona 
or comprebend.. MEL, 

+Incxiv's0, a4, included). = 

INCTaMPA RE, : 

INCiamPica' RB, 4 fallo, o percuo- 
terlo in alcuna coſa nel camminare ] to 

or trip. 


Inciampare [ cadere in qualche fal- 


to flumble, to fall, 10 err. 
nciampare [ incontrare accidental- 


mente] 0 light upon, to meet by chance, 


Oh come male inciampo, Chae a 


bad rencounter for me. 


Incta/mPo, 5. . t rinciampere 1 


ftumbling or tripping. 
INCIDE'NTE, . 2 [accidente] inci- 

dent, accident, adventure, event, 
INCIDENTEME/NTE, ad. [ con in- 

cidenza J by chance, accidentally, by the 


Way. 
| Leids 4, sf. L di e] di- 


.Ixcr DERE [ tagliare, mozzare ] 10 


make an inciſion, to cut, to gaſh or ſplit 


in tao. 


Incidere [ intagliare, ſcolpire ] to in- 


grave, to grave. 

"Incidere I digredere, far di 
to digreſs, to make à di 
from the ſubject in hand, 


one] 


cielo] to glace in 
IncrGNERE [ 
nare] to get with ch 
Incinqua're [ divenir cinque ] 0 


to the number of fi 


Aen. 


De. 


come 
INCYNT id with 
child A, adj. L grav a ] big 


Inc RIcnAE Linerudelire, e fi di- 
ce de*malori che tirano al maligno ] 70 


| — — to exaſperate, to grow 


avorſe, 
Inciprignire [fortemente adirarſi, mo- 


_—_ il cruccio nel viſo ] to grow an- 


gry, to fall in a 28 , 
1. ate! og adj, en 
1 N CIRCA), adv. [circa] about. 
INCIRCONCI'SO, adi. L non circon= 

ciſo] uncircumciſed. 
INCIRCOSCR1'TTO, adj 75 [ non cir- 

4 


conſcritto] uncircumſerib 
Incisc nia RE ITtagliuzzare] to mince, 


bits. 
10 cut in flices or y; + [taglio] incifen or 


INC1S10'NE, 5. 
cutting. 
Incisrvo, adj. [che ha forza &'inci- 


dere] that has the wirtue of cutting, inci- 


e, cutth, 
gy 8 8 [intagliato] cut; 

IncisU'RA, .J. [ taglio ] incifion, 
eutting, @ cut. 

INCITAME'NTO, 5. tt. [ Vincitare ] 
Sncitation, a flirring or provoking, in- 
Eitement, inducement or motive. 


InC1TA'RE | ſpingere, ſtimolare ] 1 


ancite, to egg, to ſpur on, to move, to 


ade, to induce. 2 
| INCITATI'VO, adj. [atto. ad i 1 8 


re] inciting, moving, firing, induc 


In CITATO/RE, 5. . [chejncita] an 
anticer, à provoker or per 

INCLITATRYCE, 5, f. L che incita 14 
en Ber . i 


0 „ x 


[ porre il piede in 


» to g 
INCIELA/RE [porre, e collocare in 


ee impreg- | 
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rere etz, b. 7 (isctamente 
inritement, imitation , a flirrings dauer- 
ment or motive. 0 

-Incivi'LE, adj. [contrario di delle] 
inciuil, unma rude, 

.Incivitrrg [4ivenir civile] to grow 


civil or palite. 
 IncivitTa', - 4 5. I mala ere- 
'InciviLTa'DE, | anza ] incivility, 
InciviLTA'TE, unmannerlineſs, - 
rudeneſs. 


Ixcrus cha ARE I bere immodera- 
tamente] 70 drint exceſſive 

 IncLEME'NTE, ad. contrario di 
clemente ] mercileſs, auftere, rigorous, 


Ine. 


bes o I'NCOLO, 5. m. 
tote] an inbabitant. Obſ. 

In cor. A'RE 1 + collz | 

INCOLLA' ro, Kae or paſted. | 

INCOLLERVRE 15 adirarſi ] to grow 
2 to fall in a paſſion. 

nootLanyeb, adj. [adirnto] an- 

gry, in a paſſion, * 

INCOLORA'RE [divenir colorito, pren- - 
der colore] to colour. 

Incolorare [dar colore] 10 colou? or dye. 

'INCOLPA'BILE, adj, che non pus 
incolparſi] unblameable, blameleſs." 

IncoLuPA'NTE, adj. [ che incolpa } 
accuſing, blaming, that blames. ' ' 

INCOLPA'RE [dar colpa] fo blame, to 
lay the fault upon, - 

INCoOLPA'To0, adi. blamed, found 


ſevere. 
INCLINA'BILE, =: { che ſi pud in- 
clinare | zclinable, can lean down- 
avards, 
INCLINAME'NTO, 5. . [ declina- fault with, 
mento] declining, declination, 1 


Ixcorraro' ne, 5, 1. [che incolpa} 


Inclinamento del ſole, the ſetting of a blamer, an accuſer. 


_ the ſun. 


INCLINA'NTE, adj. [| che inclina ] 
inclining, bending, bowing. 
_ INCLINANTEME'NTE,. adv. [con 
inclinazione] eaſily, readily, 1 — gt 
INCLINA RE [inchinare] to incline, to 
bow or bend, to lean downwards. 

Inclinare [ aver genio e inclinazione, 
a una cofa] to incline, to bend to, to have 
a propenſion to. 

3 TO, adj. [inchinato] bent, 
inc 

Inclinato [propenſs] inclined, diſpoſed, 
prone, apt. 


INCLIiNAZIO'NE, 5. f. D attitudine, 
natural diſpoſizione a coſa particolare ] 
dN a one diſpoſition to 4 
[4 x oneneſs, Ines. | 

Mela f Taasless, abbaſſa- 
mento] declination. 

Verlare per inclinazione [ termine di 
chimica] to pour gently. 

I'xCLITo, 3 
Famous, jw by 2 renowned, 
great renown. 

INCLU'DERE, 10 include, to compre- 

IncLUsVAanEgnTEadv, inclufuely, 

«cog adj, [che comprende] 
inc 


IncLo'so, adj, [rinchiuſo] incigſed. ä 


L'incluſa ¶ lettera che ſi rinchiude in 
un piego] the incloſed, or incigſed letter. 

Incocca'ts [ metter nella cocca}] 10 
put the bow firing into the noich e an 
arrow, 

IncobakbikR ſavviliefh] to deſpond, 
fo grow faint-bearted. 

INCOGIT Aa'BILE, adj. L da non Lr 
terfi immaginare ] wntbought of, that 
cannot be fully comprebended ar con- 
ceived. : 4 

IncO'GLIE'RE ragiun to 
117 8 rare eat | 280 

neogliẽre [ acchiappare ] 1 catch in 
he fadt or in the deed doi , to take, to 


Tage [accadere, intervenire] fo 
bappen, to befall, to come to paſts to fall 


"Incootaraurure, adv, C ſeonoſ- 
ciutamente] incognito, unknown, 


| une A 2. * W ee 


ginning, commencement, 


Y. [ preclaro, illuſtre ] | 
of mento] a beginning, a commencement. 


IncoLPE/vOLE, [ insolpabile 
unblameable, — 1 
In col To, adj, I non colto, neglet⸗ 
to ] untilled, unmanured, not gatbered, 
undrefl, untrimmed, 
INCOMBUSTI'B1LE, adi, [ che non 
fi -pud abbruciare } incombuſtible, that 
cannot be burned or conſumed by fire, 
INCOMINCIA'GLIA, . f. [imperfetto 
incominciamento ] as imperfect begin- 
ning, a rough draught. 
INCOMINCIAME'NTO, g. 1. 7 [prin- 
InCoMINCIANZA, 5. . cipio } 
a beginning, commencement, 
INCcOMINCIA'RE [| cominciare] to be- 
gin or enter upon, to commence. 
IxcominCcia'Ta, 5. I. 7 {comincia. 
INCOMINCIA'TO, 3. #7, J mento] be. 


Incomirciato, 2 

INCOMINCIATO/RE, 5, m. UL che i in 
comincia] a beginner, a nouice. 

INCOMI'NCIO, 5. #2, | incomincia« 


INCOMMENSURA'BILE, ach. [ che 
non {i può miſurare ] N rodents 
that cannot be meaſured. 

INco'MMODO, V, enen and its 


derivatives, 


INCOMMUTA'BILE, adj. [ Gade, 
fermo, da non poterſi mutare 1 immu 
table, unchangeable, conſlani. 


INCOMMUTABILITA*, To Fffta- 
INCOMMUTABILITA'DE; bilitaz 
INCOMMUTABILITA'TE, J fermez- 


za ] unchangeableneſe, conflan 
„„ ady, Ffer= 
mamente] conflantly, immutably. 
INCOMODAME'NTE, ad; incommodi- 
ouſly, without ue neceſſary convent 
ence, 
IncomoDa'RE [ furbare J to incom- 
mode, to diſturb, 10 the troubleſome, ta 


trouble. 
tx CoMoD1'SS1MO 22 &'inco= 
modo ] very inc au or 
ſome, | 
INCOMODITA',* X. £ [i incon- 


INCOMODITA'DE, venienza ] in- 
Ape ca uenienq, 
incommodi Eg 
Inecom a Laps! ailnet, 
Ae. 3 
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draws not to a canciufion. 


10] joined, parted, 
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| _pTnE0n0D0, x. m. {incomodita)-in- | 


 eonveniency, incommodity, trouble. 


be no trouble to "of Y 4 M's * 

Incomado [inconveniente] adj. irou- 
Meſame, inconvenient, incommodious, un- 
eaſy, grievous. | 


Tacomran aun, 4. (che re. 
può comparare, ſenza paragone] incom - 


parable, without compare, matchleſs, ex · 


| cellent. AT ! 


INCOMPARABILME'NTE, adv, [ſen- 
z1 comparazione] incompar 
out compariſon. ; 


INcomPass10'8E, 5. F. [contrario” 


di compaſſione 


„ inbumanity,. 
rf op ] cruelty, ty 


IncoueATIBILE,adj. [da non com- 


patirb] incompatible, diſagreeing, not 
conſiſt | 


INCOMPATTBILITA', 4. F. Caſ- 
INCOMPATIBILITA'DE, C tratto d' 
INCOMPATIBILITA'TE, J incom- 


patibile] zncompatibility, inconſiflency. 
INCOMPENSA'BILE,. adj, I da non 
poterſi compenſare} that cannot be re- 
ewaerded or recompenſed. S379; 
InNCOMPETE'NTE, adj. [che ha in- 
competenza | zzcompetent, improper, un- 


fit, uncapable, not duly qualified. __ 


INCOMPETENTEME'NTE,adv.[ſcon- . 


venevolmente, fuor d'ordine] incompe - 
tently, improperly. OY. Lowes vat: 
INCOMPETE'NZA, 5. . fmancanza 
di giurdizione nel guidice] incompeten- 
CY inſuffictency, inability. : . 
In co uro ro, a not finiſhed, not 


* 
. 


| accompliſhed, imperfett, _ 


IxcomPLE's80,' adj. [non compo(- 


to, ſenza miſtione] not complicated, with- 


out mixture. © 


IncourorTa'BILE, adj, C inſuppor - 
tabile] in/ſupportable or unſupport able, in- 
tolerable,, grievous, not to be ſuffered 

INCOMPORTABILME'NTE, adv, in- 
ſupportably, inſuffer 

Incomy0o'sToO, 


one] /imple, unaffected, natural, incom- 


poſed; uncouth, © 
INCOMPRENSIBILE, adi. [ da non 
poterſi comprendere] incomprehenſible, 
not to be cumprebended, inconceivable. 
INCOMPRENSIBILITA, g. f. [aſtrat- 
to d'incomprenfibile ] * incomprebenſible- 
eſs, incomprebenſibility. 


INCOMPRENSIBILMENTE, 2 adv. 
INCOMPRENSIVAME'NTE, in- 


comprehenſibly, inconceivably, 
Ix couv'zE, adv. [unitamente] in 
common, jointly. '- © 
INCOMUNICA'BILE, adj. [che non fi 
può comunicare altrvi] incommunicable, 
that cannot be imparted to others. © 
InconcL. DENTE, adj. [che non 
conclude} that has no concluſion, that 
In coxcLuUs0O'ns, adv. [finalmen - 
lufion, in ſhort, finally. 
InconcLv'so, 85 „ | 
_ Inconcu'ss0, adj. [con abbattuto] 
zxconcuſs, unſbaken, fm. 
In CoxFv's0, adv. [couſyſamente} 


 eonfuſddly, without order. 


_ Inconciv/xTo, 


D 


=Þ 


8e non vi ſard incomodo, if it will 


a SF 


ably, quith» A 


top 


* _ I 
* „ 7 9 " 
* v of. e * 
* F * * 
"4% * F y * y * 
= 1 = 


/Inconcave'nte,'adj{[contrario ii 


N 
NCONGRUE'NZA, 5. J. 


ahſurdity, impropy 


FEL | | 
incongruity, 
rely. 7 ; 


INCONOCCH1A'RE { metter il pennec- 


chio in ſu la rocca ] to wind up a diflaff. 

INCONSIDERA'BILE,. adj. [di poco 
momento] inconfiderable, of ſmall ac- 
count, not worthy of regard, trifling, 


_ ewhiffling, _ Ne 
INCONSIDERATAME'NTE,adwv.[ſen- 


za conſiderazione] inconſiderately, raſh- 
ly, fooliſhly, indiſcreetly, unadviſedly, 
imprudently. x. 


| INCONSIDERA'TO, adj. [ſenza conſi- 
derazione} inconfideration, raſb, fooliſh, 
 unadwiſed, unwiſe, indiſcreet, imprudent. 
INCONSIDERAZIO'NE, 5. F. [impru- 
denza] inconfideration, imprudence, fool- 
 1/hneſs, want of diſcretion, raſtneſs, un« 
adviſedng ß. 

 INCONSISTE/NTE, adj. [ che non 


conſiſte] incon/iflent, that is not conſiſlent, 
agreeable or ſuitable to. 


InNcONSOL4'BILE,. adj, {da non po- 
terſi conſolare] izconſolable, that cannot 
be comforted. "44 | 
INCONSUMA/BILE, adj, [da non po- 
terſi conſumate] not to be conſumed. 
Ixcoxs u“ TIL E, adj. not ſcabed. 
INCONTAMINA'BILE, adj. not to be 


contaminated, not to be defiled, incor- 


ruplible, , 
 INCONTAMINA'TO,. adj. undefiled, 
uncorrupted. 

INCONTANE'/NTE, adv. Itoſto, ſubi · 
to] incontinenily, preſently, by. and by, 
immediately, firait. _ 
 InconTEsT4'BILE, adj, [incontra- 
ſtabile ] indiſpuiable, unconteflable, un- 
doubted, unqueſiionable, moſt certain. 
 INCONTENTA'BILE, adi. [inſaziabi- 
le] inſatiable, that cannot be ſatisfied, 
inſaturate. | 


Incoxr ENTE, adj. [contrario di 


continente] incontinent, unchaſie, intem- 


adj; (ſenzx affettazi- 


perate, that has no command of himſelf. 
| IncontinEnte, adv, L ſubito] inconti- 
nente, incontinently, immediately, pre- 

INCONTINE/NZA, 5. F. [vizio oppo- 


ſto alla continenza] incontinency, incon- 


tinence, lufiful inclination, intemperance. 
INCO'NTRA, prep. [contro] againſt, 

oppoſite, on the contrary. 
INCONTRAME'NTO, . n. [abboc- 


camento] à meeting, inter viegu, confe- 


rence, a parley. 
INCONTRA'RE F riſcontrare, abbatter- 
ſi] to meet, to meet with, to find. 
Incontrare [accadere, avvenire, oc- 
correre] to happen, to befal, to come 10 
paſs, to fall qut. 3 | 
Incontrare [confrontare, termine mer- 
cantile I ta confront, io compare together. 
Ivcontràrſi ¶ intopparſi, dvr di cozzo ] 


0 bit, knock or daſh one another. 


INCONTRASTA'BILE, adj. indiſput- 
able, \inconteftable, 'undoubted, unquęſti- 
enable, moſt certain. 3s 
Inco/nTRO, 5.'m. [ Vincontrare, in- 
amento] a meeting or rencounter. 
ndare all'incontro. to go to meet. 
 Tnc@ntro { accidente] accident, chance, 
bit or adventure. n 


lattia] a erick in the neck. 


N 


». 


1 


3 prep. [contro] againfl, 


- Tnce6atro [oceaſione] occafien, oppor- 
congruente ] | incongruous, abſurd, im- Tunity,, | 


.Tnc6ntro- {a dirimpetto, rincontro} 


oa, 'oppofite.- 


Vance. YE; 
Uicire alFincontro, to go o meet. 


Se ardirai di farti loro incontro, , you 


dare to oppoſe your ſelf to tam. 
INCONTROVERTIBILE, adi. [ che 


non ſi pud controvertere] that cannot be 


put in queſtion, in debate, 


INCONTURBA'BILE, adj. [ da non- 


| Poter eſſer conturbato] imperturbed, un- 
diſlurbed, ſerene, calm. { 
INCONVEGNE NZA, v. Iinconvent- 


Incontro [alla volta, inverſo] towards. : 
Farſi incontro, to go farther, to ad- 


„* 


enza. Obſ. e 
e eee adj. [non eon- 
INCONVENIE'/NTE, & venevole] iz- 


convenient, not convenient, indecent, un- 
becoming, unhandſome, unbefitting, 


Inconveniénte, 5. m. [coſa che ab- 


bia ſconvenienza, o incomodo]. incor· 


evenience, inconveniency, trouble, croſs 
accident, difficulty, diſturbance. | 
INCONVENIENTEME'NTE,@dv.[ſen- 
za convenienza] imconvenently, unſea - 
ſonably. | 


INCONVENIENNZA, s. J. Idiſordine, 


ſconvenevolezza] inconueniency, incon- 
venience, trouble, difficulty, diflurbance. 
InconvixcrVBILE, adj. [invincibi- 
le] inwincible, not to be overcome ar con- 
quered.” | 


 INCORAGGHFME/NTO, 5. 1. [lo in- 


coraggiare, coraggio] encouragement, 
mncitement. | | 

IncoRAGGIA'RE, [dar coraggio] 0 
incourage, incite or flir up. 


, INCORAGGIA'TO, adi. animated, 


mmeouraged. 
* INcorRa'RE [avere in cuore, cio& 
nell' animo, nel penſiero} a have a 
mind, to be reſolved or determined, 
Incorare [mettere in cuore] 0 put in 
mind, to inſpire, to put in one s head, to 
perſuade. | | 
Incorare [dare animo, incoraggiare þ 
to incourage, to incite, to give courage, 
to ſpur. Fa 
Incora'To,adj. reſolved, a. incorare. 
INCORDA'RE [divenir incordato] 0 
be. bemummed, to grow fliff through cala 
or other ſea 27. | 
Incordare {metter Ie corde ad uno 
ſtromento di ſueno] to firing an in- 
ftrument. | 
IncoRDa'TO, adj. 
del collo tirate per fred 
re], Hiff, benummed. 8 
 IncorpaTV'RA, 5. . [ſorta di ma- 
Ixcornicls'RE [metter la cornice} 
ta put a frame to. 
| INCORONA'RE Ce 
| IncoronaA'To, adj. crowned. 
 INCORONAZILO'NE, . 4. . [Vincoro= 
na re coronation. 


 INCORPORABV LE, adj, [che fi pus 
incorporare] that can be incorporated. 
INCORPORA'LE, adj. [incorporeo,, 
che non ha corpo] incorporeal, hawing. 
u body, bodileſs. _ 88 


a hb * 


[che ha le corde 
da o altro malo 


[coronare] to. croaus. | 


we 


Acores rr, „ % . Tebente 
d'incorporale] incorporeity, the condition 

or. fate of that which bas no body. 
n * Cſenga 
eorpo] without bo 
. InCoRPORAME To, 5. m, C incor- 


.  Porare, unione, iniſtione] incorporation, 


an uniting one body or thing with another. ” 
INCORPORA'RE D meſcolare, unire 
pit corpi confondendogli inſieme] fo in- 
corporate, 10 mix or unite the Sarticles of * 
ore body with another. 1 


Incorporare [ricevere in un corpo o 


ſociera] t 31. to receive or ad- 
mit into a fe 


Incorporare con fiſcare] to confiſcate, ' 


#0 incorporate, to annex or unite. 


ah, 


l 
" 1 * A : 
lh 


1 anc 


'TuonrymILvanTs, ap; 1 
maniera ineredibile! incredibly, 

INCREDULITA', e miſereden· 

Incxtvvtira'pe, Þ za, contrario di 

"IxcrepuLliTa'vE, credulita } in- 
eridulity, unbeligf, | hardneſs of belief. © 

-INcxEDULO, 1 gps in- 
 eredulous, hard of > that not 
believe, - 


IN Aude, Tse egen. 


increment, improvement, a growing . 


Waxing bigger. 


INCREPA'RE des to ĩuor e, Per \ 
. INCRUDELYTO, adj. [divenuto. cru= 


' dele] become cruel, barbarous or inhus: 
man. 


Inerudelito [pieno di dolore] painful, 


to chide or rebuke, Obſ. 
INCREPAZIONE, r. J. [biafmo] in- 

crepation, chiding, rebuke, ObY, 
INCRESCE/NZA, 5. f. [tedio, noja] 


INCORPORA'TO, adj. incorporated, grief, trouble, vexation. 


. incorporare. 
INCORPORAZIONE, 5. f« [Vincor- 
porare] incorporation or mixing togetber, 
INCORPO/REO, adj. [the non ha cor- 
po] incorporeal, Incorporate,  bodileſ, 
abithout a body. 

INCO'RPORO, . mM. [incorporazio- 
ne] incorporation. | 

IncorRE, v. incogliere, 

a OL adj. v. incor- 

i 

p co REAR [caſcare in coſe di pre- 
giudizio, e di danno] to incur, to fall 
under, te run upon or into, to draw upon 
one's ſelf. 

Incorrere in errori 1 to commit faults, 

INCcORRE'TTO, [an ite 
correct, not corre, Fenty 

INCORRIGNBILE, 40 {che non ri- 
ceve correzione] incorrigible, paſt correc- 
tion, obſlinate, that cannot be reclaimed. 

INCORRIGHBILITA), s. F. [aftratto 
d'incorrigibile ] ob/tinacy, fabborneſs, 

INCORRO'TTO, adi. [contrario di 
corrotto] encorrupt, uncorrupted, un- 
tainted. 

IN CORRUTTI'BILE, adj. [non cor- 
ruttible] zzcorruptible, not Laue to cor- 
ruption. 

INCORRUTTIBILITA',F#, f. [aftratto 
d'incorrutibile] izcorruptibility, integrity 

In CORRUTTIBILMENTE, adv. I ſen- 
za corruzione] ixcorruptibly. 

INCORRUZ1O'NE, s. f. [contrario di 
corru zione] iucorruption. 

Ix cox so, adj. [daincorrere] incur» 
red, fallen, committed, 

In cox TINA To, 44. [circondato di 
cortine] ſurrounded 5 ye ps; 

In COSCIE'NZA, adv. [a ermativo] 

my conſcience, | 


* CONSTA'NTE, adj. [non coſtante, 
vo 


ubile] inconflant, fickle, wwaveriug, , 


changeable, unflable, uncertain, 

I8cOSTANNZA, 5. J. [volubilita, in- 
certezza] inconflan Rae,” ane levity, 
. 2 , lig 97. Ancertainly, 
rnſtabi ility. 

IncONSTANTEME'NTE, adv. incon- 
Hantiy, lightl 0 ü 

INCOVERCHIA'RE © [coverchiare] 10 
cover, to put a cover or lid upon. 


INCREA'TO, adj. [non creato] i=. 


create, not made or created. 
INCREDY'BILE,' adj. [da non ereder- 
fi, quaſi mĩracoloſo] incredible, that js 


, gab to be 9 ſurpaſſing belief. 


p 


InNcRE'scERE Crinereſcere | venire 2 
a tedio, a noja] 20 grow tired, zo think 
the time * tedious, aweariſome or irk- 


ome, to weary, to by qveariſame, 70-8 f 
7 CIA: F * nen verſante ſangue] that. is 


tedious. 


Non.v*increſca d*afpettarmi un po, 


be ſo good as ta flay for me a little, _ 
anto m'increſce la ſua converſazio- 

ne, tired I am with his con verſa- 

tion ! * 1 
Inerẽſcere [aver compa one] 0 pity 

to commiſerate to take pity of. ” 
of nota della 3 diſgrazia, Iam 

orry for your mizfortune. | 

4 amor di Dio tincreſca di me, for 

God s ſake take pily on me. 
Incrzsce'vole, ad}. [rincreſcevo- 


te, tedioſo, .faſtidioſo] it iful, tedious, 


eweariſome, tireſome, irkſome. 
INCRESCEVOLME/NTE, adv. [faſti- 


dioſamente] (edi, incommodiouſly, of 


$ MANNEY 


fenfevely, in a te 


IN CRESCIME'NTO, 5. u. [noja, fa- 


ſtidio, tedio] Wearineſs, trouble, ſorrow, 
grief, vexation. 
INCRESCIO'S0, @dj, v. inereſcevole. 
Inckze rares 4. 1. [ Vincreſ- 


pare] curl or curlin idm Naber 


INCRESPA'RE 
curl. 
nereſpare [raggricchiare] to forink, 


IN ESTA TO, adj. curled, ſhrunk, 


Frixled. 


Id RES ATR A, 4. J. [increſpa- - .. 


mento] curl or cur 


IN ETA “RE [coprir di creta] to co-. - 
| ver or dawwb with clay. 


- INCRISTALLA'RE, 20 prar like* - 
Hal, as the eyes ben Pr: tears, ww 


IN CROCICCHIA'RE [attraverſare una 
coſa coll'altra a guiſa di croce] fo croſs, 


to lay croſs or croſs-way 


one's arms acroſs. 


INCROJA'RSI [farfi crojo,. duro, i in- 


trattabile ] to grow hard, to harden. Obſ. 


IAcCRO]IA To, adj. hardened, intrac- 
table, Obſ. 1 5 4 
INoRONICA RE, 2 impacciar 47 

x 22 


netterſi a trattare] m in affairs. 
| IncROSTARE | fare una croſta] 10 
truft, 
ncroffare un muro, 10 rough-caft, or 
parget a wall, 
INCROSTA'TO, adj, n r 


n Cafted — 


— 
- 


* 
dung 


Renee croſs, laid croſs. 
Colle braccia incrocicchiate, with 


TncrosTaruirk; * en 


A eruſitng, or making eruſly. - 
Ino di parget 
rough „ ay *. 


NCROSTICA'TO, v. inerollato. #5 
In CRUDELIME 1rd, . n. Ihe ad 
exerciſing u. 
Ta ckovury KR Calvenir crudele] 7s 
grow cruel, inhuman or barbarous. 


Inerudelire [inciprignire] to up 


rate, to make wor(e.. 


kocrudelice gli animi altrui, 1 . i 


ate one's mind, 


FIeVOUs, 


IncRuDI'RE [far erudo, rozz0, af. | 


pero] 20 irritate, ta flir, to proveke, to 
exaſperate. 
NCRUE'NTO, adj, [non [a 


inoſo, 
_ evith Blood. 


cover with bran. 


Incrusca'ro di. cruſca | 
full of bran, * [pico 1 


Incruſearſi [intrometterſi, ingerirſ] 


to fo or OT, 40. be med- 


wy I J. . ſpirito che in forma 2 
d' uomo ſen giace colle donne] incubus, 
a devil who bas carnal knowledge of a 


avomran under the ſbape of a man. 
Incv'pE,.. T' .J. ; JAE] an 
IncvDIxE, anvil. 


culcate. 
In curcA/ ro, adj. Inculcated. . 


in 


letto] untilled unmanured, uncullivated, 
neglected. 

Ix cunBE “NZA, 5. f. [commiſſione, 
carico] ebarge, commiſſion, þ. 
Ixcvo'cERE [cuocere] to concod, 10 


2 Tr bake, 10 rofl, to ſcald, jog 


IN cuon “AE, © p. incorare. 
incurable, that cannot be cured. 


taken notice of, nelge#ed. 
INx cuxs ONE, 5. F. Iſcorrĩmento di 


nemici] incumion, an inroad of Soldiers 


into an enemy's country. . 

_ IncurvasE. [far curyo, piegare] 
to incurwate, to crooken, to bow or 
bend. 


_ Incurvaro, ad. curbed, bent, 
croo ted. | | 

IncuRVaz1O'nE, s f, | Vincur=- 
vare ] incur vation, a crookening or bend. 


E. 
In cv vo: adj. I curvoj curbed, | 


bent, crooked. 


Ixus RR Lacculare], to accuſe, 10 


Blame, to find fault auitb. 

I'nDACO. 1 m. [colore tra torchino 
e azzurro, o ſugo d'erba con cuĩ fi fal- 
+ Indigo, a blue colour. brought from the 


Indies. . 
InNDA'GINE, 5. mM. [ricerca] i- 


b, es: : 
ran, fare N W Izv * 


22 
Incrvsca'se [coprir di cruſca] 10 


IxcuLcARR [ſpinger per forza ] to 


Incu'LTO, adj. (non<oltivato, neg. 


INCURA'BILE, 20. [ſenza rimedio! 
INCURA'TO, adj. [nou curato] not. 


Ia 


45 | 425 1 
Ro . beſpectle worth ſpots. 


mu ino 


nr, full of indignation. 


- * 9 


1 . L 


; EM D. 
[aſpergere dl macchie] 


+ 


| INDANAJA TO, a5  [cbiazpato, tae - 


; eato] beſpeebleds 


Inn No, for 
Jain, 10 mo pur he 

3 . indedolire.. 
Ius ro, v. NN 1 
 -INDEBITAME'NTE, adv. [ non de- 


 bitamerite] unduly, unlawfully. 


I ENTS ak [contrarre debiti] 10 
bt, to contradt debts, 
Indebhare 25 debitore! to male debt- 


debt; 49 
InvPprTo, . F. [ingiuto, inconve- 


5 undue, un lau 


W . indebita, at or unſeaſonable 
IN pEBOLYREE [ And debole, in- 

ae to groau aue, feeble or infirm, 
loſe one's firength, to decay. 
Iadebolire Then le forze] to weaken, 10 


nale aura or faint, to ear 12s. to ene 
| DL debilitato 1 | 


erwate or enfeeble. 
ID EBZOLT To, adj, 
wveatrned, . tevaſite, 
 ENDECE'NTE,* a4, [immodeſto} in- 
222. unbecoming, unbandſume, 
ill LI 
INDREBNTEME'NT 8, adv. indecenth, 


unhandſomely, unbec 


INDECE 2A, sf {immodeſtia] in- 
decengy, unbecomingneſs, immodeſiy, inda- 


Invecr 30, adj. [non deciſo] und- 


cided, undetermined. 
 INDECLINA'BILE, adj. Lebe non fi 


può declinare] indeclinable, that cannot 
Tei or diminiſh. 


Indeclinabile {termine 01 


indeclinable, a grammatical term uſed for. 
nouns that do not vary the caſes, 


INDECLINABILME'NTE, adv. [ ſen- 
za declinare} <vithout declining or dimi - 
aution, or effening. . | 

INDEFESSAME'NTE, adv. [affidua- 
mente] indę lcfatigably, affiduouſly. 

INDEFE'SSO, 0 1 
gable, wnwearied, affiduous. . 

- FNDEFICIE'NTE,. adj. [ immanche- 
vole} not deficient, 

nr palans 4. ho — 
inceſſanza] contrary to tenqy, 
dance, copiouſneſs. OO Oe 

INDEFINI'TO, adj. [contrario di de- 


finito] indefinite,. undetermined, unlimit- 


ed, unbounded. 
INDEF; NATAMBE'NTE, adv. . Indefi- 
nitely, undeterminately, 
INDEGNAME'NTE, adn. [non deg. 
namente] urwworthily, baſely, ſbamæfully. 
INDEGNAME'NTO, 3. m. [ idegno J. 


anger, wrath, paſſion, Obſ. 


IndeGna'R51 Lſdegnarſi] 70 be angry 


with, 10 fret, to fume, to chafe. Obl. 


InDEGNAT1'VO, adj. [atto a muover 


a2. ſdegno] proweking, "ape to male wy 


mad, wvexing, Obl. . 
| Invecns o, adi. [ſ{degnato] very 


INDEGNAZIO'NE, 5. F. L. 'degno] in- ; 
Ae, anger. 


ee, bene x pro] 


uY. © 
Ivar “ro, ah. "indebted or in 


felf a Deity or a God. 
[aſſiduo indefati- : 


| to fall in a paſſion, to grow angry. 


dicate, to demonſtrate. a 


dication, ſhow, ſign or ſymptom. 


: aro 15 55 mano] er W, 


7% 


ws 


— . tees ee L ds non . 
IND EOG MITA“ DB, di condizione-] IN DIC ILE, teri 18 ine fe 
 IndEGNITA'TE, J indignity, baſee 5” ae not to: be uttered or expreſe 


ne $z inf, » ace, Mane. ed. e 
pee, 2. — un- Ixpicisiz ss Luperl. indi- 
worthy, undeſerving, unbecoming. cibile] moſt ineffable or un ata 
INDELE'/BILE, adj, [che non fi s INDIC1BILME/NTE, adv, [ineſplica- 
cancellare} indelible, that cannot oy can. bilm ente] inexplicably, inexpreſſibly. 


colled or blotted out, _ I'xp1cCo, adi. L d Tadia 1 Indian, of 
c INDELEBILME'NTE, adv. in an in- India, 
delible manner. 


e Indieo, N bob! or blocks 


INDEMONIA ro adj. ſpirdato, che 
age . [tirarfi indietro] 


ha addoſſo il demonio ] poſe efſed n 


ſome devil or D to £0, „Jall or draw back, to recoil. 9771 
InDE'NNs, adj. [che he inden nid! DIE'TRO; adv, La rittoſd] * 

ewithout burt, barm or Pg bar niet, after, backwards, upon. | 

ſafe. | Volgerſi indietro, to look back. 147 
Id DENIA, 1. [ eu gi- - Correre-indietro; to run ter. 
INDBNNITA/DE/ 1 mento di 4 Tirarh indietro, fo all or draw Back- 
In DEN NITA “TE, J 0 iademniſy, Wards, 


a being ſaved harmleſs, privilege. 3 indietro U molto indietro 1 
INDE/NTRO, Adu. [inenteo] inward, far backeyards, © © 

within, forward, ND1FE'SO, ad. debatte di difeſoq 
INDEPENDENTE, adj, lehe non di- unguarded, not defended.” 

pende da neſſuno] independant, that has INDIFFERE/NTE, ad, [fra due eſtre- 

#0 dependency upon any one. wi, che non partecipa "i dell'un che 
INDEPENDENTEME'NTE, adv. [ſen- dell' altro] indifferent, pretty gol. 

za Gipendenza) N without * IndifferEnte F inſenhbjle, che non ſi 

depend. cura di niente ] indifferent, inſenſible, 
INDEPENDE'NZA, 7. . [contrario cold, 

di dipendenz3] independency, not depend- INDIFFERENTEME/NTE, adv, Livy 

ing upon ons another, abſoluteneſs, Za differenza, egualmente] indifferent) 95 
INDETERMINATAME' ATE, adv, ins ewithout diftinftion. 

determinately, irreſolutely, f 'INDIFFERE/NzZA, f. F. [ſimiglianza] 

' INDETERMINA'TO, af. [irtefoluto] convenienza ] #:d4/ference, indifferency, 

indeterminate, undetermined, undecided, equality, unconcernedneſs. - 

unlimited, _ INDIFINATAME'NTE, adv, | ſenzi 
INDETTA'RE [ reftar d*accordo di diffinizione] indefinitely, undeterminate- 

quel che sha a fare o u dire] to agree, to h. 

determine, io reſobve. 
InD1, adv, [da quivi, ds quel Juo: digent, needy, 3 æbanting. 

gol Hen. thence. INDIGE'NZA, g. F. [biſogno] indi- 
Indi poi, appreſſo ] after, afters gence," need, poverty, rant. 


4 er - IN DIGE'RE [aver biſogno] 10 wwant,, 


InDr a poco, a little time after; ot to be in' want or neceſſity. Obſ. 
lung aſter. InDIGESTYBILE, adj. [non digeſti- 
Indi a pochi-di, ſew days after. © _ bile] indigeflible, _ cannot be dts 
InDIA'RSt Ideificarſi] o make one's gefted b 
| JuptogerimuTa, f. + F. | mala 
INDIGESTIO/NE, gevole zz di 
digerire] indigeflion, want of digeſtion. 
INDIGE'STO, adj. [non digeſto] indi- 
geſed, not digefled. 


Inwro, adj, ate! dei d or 
become a God. 
-.INDIAVOLA'RE ſentrar nelle Warze 


INDIAVOLA'TO, adj. [che ha del 


miſchievous, mad, raving mad, furi- INDIGNAZIO'NE, 5. f. Iſdegno, ira} 
04. indignation, anger, paſſion, wrath, 

InD1iCA'NTE, adj [che indica] ſhoaw= InpicRo'ss0, adv." [ groſſamente, 
ing, demonſtrating. ſenza minuta o eſatta inveſtigazione] 

IN pIcA RE [moſtrare] fo ſhow, 10 in- about, onewith another, in general. 
| Veerano indigroſſo cinquanta perſone, 

InDICAT1'vo, s. , [termine grams there was about fifty ptople. 
maticale] the indicative mood. Vendere o comprare indigroſſo Lin 

. Indicativo, adj. [che indica] indica- groſſa ſomma] to ſell or buy by wholeſale,. 
tive, demonſtrative. or by the great. 

IN Dic “To, adj. [moſtrato] owed, IN DILE'GUO, adv. [ lontaniſſima 
indicated, demonfirated. | mente] very far. 

INI Az INE, 3. V. Criadicare] i in- Andare in dileguo, to go very far, on 
| in the mofl remote parts gf a country. " 
I'NDICE, 5, u. [repertorio de libri, INDiLIGE'NZA, 5. F. U n ies} 
tavola] index, the table of the contents of negligence, negleet, care, a 


"In diligenz z, adv. [preſtamente] di. 
bigently, quickly, in hafie 


à book. | neſs, Supinene/7.. 


Indice [i dito ce 8 allato al dito 


IN DI.» 


INDIGE'NTE, adj. [biſognoſo] indi- 


 INDIGNA'TO, adj, [{degnato] full of 
diavolo, perverſo, malyagio } deviliſh, indignation, Ob, 
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FI OD On ö 4 


"os 


Laboe ruin, ah. that cannot 


- 6. demonfirated, or proved. \: 


 INDiO'LTRE, adv, l imtorno}.there- 


INDIRETTAME * adv. [per mo- 
do indiretto]j indiredly. - 
ej eee {nen diretto} ir- 


. 
4 rightly, j 

L inslarrre, Fo. Ms. . indicizzs- 
mento. 


+ Indiritto [indiciezats] direfied, 4. 


INDIRIZZAME'NTO, , 5. m. T Findi- 


rizzare addreſs, direction, manage- 
t, 

"hi [indinazione] incli. 

nation, 


» rate, Aeor, govern, 


ide, manage. | 


ra nes. [incamminar6] to wind, 


10 go, 5 5 way, ta begin one's 
Journey, to ſet forward, to ſet out. 

ISDIRIZZATO, adj, a. 
ed, ruled, guided, 

Ib IAIZZATO'AR, 6. . [ direttore, 
che indirizza] be that direas, direktor, 
ba Iubzzo, 4. mM. [indirizzaments] 
direction, management, Way, manner. 

INDI1SCIPLINA'BILE,. adi. { intrat- 


3 undiſciplinable, untoward, ido · 


INDISCIPLINA'TO, adj. [ indocile ] 
rude, intractable, indocil, nnn 
waruly, 
; INDISCRETAME/NXTE, adv, [ſenza 
pans indiſcreetly, many ely, fool- 
3/hbly, inconfiderately, unadwviſedly, raſbly. 
INDISCRE'TO, adj. [non diſcreto ] 
indiſcreet or undiſcreet, unwiſe, unthinl- 


|; ba ', raſh, fooliſh, inconfiderate, unadviſ- 


INDISCREZIO'NE, o INDISCRIZIO- 
NE, 3. f. [contrario di diſcrezione] in- 


diſcretion or undiſcretion, fooliſbneſs, un- 
 adwiſedneſs, inconfideratian, 1 
IX piscv'sso, adj. Inon eſaminato] 


2 andeceived, not examin- 
£ 


InD1'SIA, 5. F. à kind of filk-cloth. 
RN Cmetter deſio] 10 Air up 

re. 

INDISPA'RTE, adv. [ſeparatamente, 


da parte ] apart, ſeparately, by. itſelf, 
Er RD 

4 Þ 
Iutely neceſſary. YN PSs 


JNDISPENSABILMP/NTE, adv, 


INDISPENSA' SLE, 
può diſpenſare] 
ble, that cannot be difÞ 


Tne- 


ceſſariamente] cee, indiſpenſa- 


bly, una ucidabiy, necęſſari 
INDISPOSIZIO'NE, . 


4 {wala ſani- 


Mipebs sse caifeno) fault, tefe. 
_ InnisPosT1's81MO [erl. d indiſ- 
o] very much indiſpeſed or out of or- 


r, not diſpoſed. 


8 adj, [ non diſpoſto ] 


5 


OR 
: - 


E direttamente 1 
Ang, 
Le [indiretto] indir, wif, | 


* 
INDIRIZZA'RE incamminare, metter a 


. 


"ou 


g ed or reacy, nat includ as. 


Indi mineds indiſpoſ 
avell, echo {own I ©] 15 «x 


TILL 


«4; Ibs sT Uni E. adi. [da non 77. 


terſi ſciotre] indiſſaluble, that cannot be 
ed, broken or undanes | 
NDISSOLUBILWE/NTE, adv. bene 


maniera indiſſolubile] indi ” þ 
My non 


INDISTENTAMENTE, 
dittintamente] indiflindly, confufedly, in- 
without any diſtinctiou. 
INDIS8TI'NTO, 7 { non dete 


_ indifing, confuſed, not ſeparated. 
INDYVIA, 5. of Cerba nota} endove. © 


-InDiviDua'lE, 
indevidual, inſe Nara 
aided, © 

INDLVIDUALME/NTE, adv. [ con 
modo individuo, preciamente]: . 
dually, preciſely. 

INDIVIDUA'TO, adi. [ridotto in-in- 
dividu o] peculiar, fmgular. 

INDIVIDUAZIO'NE,, 5, F. Til ridurre 
a i waking a (bing individual 


or 
(re pivi/puo, ad, indivifible] indi- 
widual, inſeparable, ſingular. 
Individuo, 5, n. [termine dialettico, 
cola particolare, compreſa ſotto la ſpe- 
zie] individuum,. an individual, that 
ewhich denotes but one only enen or 


Ng. 

INDIVINA'GLIA, 5. 1 [ſciooo indo» 
vinamento ] a gueſs, a riddle. 

INDIVINAME/RSTO, 4. mM, lindovina- 
mento] divination, a AA nears or 
telling of things to come. 

INDIVINA'KE [ indovinare] 0 fore- 


( individuo ] 
, not fo be 'di- 


tell things to come, to divine, gueſs, judge 


or fore deem, 
 InDIivinaT0O'RIO, adj. I delbindovĩ- 


pare] bilenging to the art of” vin or 
gueſſing. 
 Indivixazio'ne, 5. ,. [Vindovina- 
re ] divination, preſaging or A 
things to come. 
IN DpIvI No, v. indovino. | 
INDIVISAME/NTE, adv. [ſenza di- 
ſtinzione, in conſuſo ] indiſtindtiy, con - 
Fu uſedly, without diflinttion. 
Indiviſamente [inſeparabilmente] in 
ſeparably. 


n adj. [non diviſibile] 


indiuiſible, that 25 be divided. 


InDIVISIBILITA), aſtratto 


6. F. 


d'indiviſibile] indiviſility; the quaiity of 


that which cannot be divided. 


| irs 


and. 3 


mettere 0 lor contratti, 6 ogut tanto 
fi muta, e ke dall'und hoo al nu. 
me e poi fi ritorna alfuno} lad. 
cation, the ſpace tr $0 \$ ; 

Moutate condi Kane con condixi 
one e Fre Ld Seger: ITT AT =o 


fortune. / 1 
TY ad. tion! Indian, 2 
pr ones ad [intrattabile] indocit 

or „ not to be taught, dull, bloct- 

iſh, untoward, unteachable, 
.IndoLca/gE J{addolciare, far di- | 
dee us þrevi dolce, diſaß 
: InvoLcrss Iprire J % feverten, 

to make ſuveet ; to ſoften, to allay, to at: | 

leviate, to mitigate, to aſſuage. 
Indolcire un cuore ene to temper 


or mollify a. ſavage heart. 
| INT af. fevertened. me- h 
taph, mollify'd, 


+I'NDOLE, 5. fo eee diſpofizione, 

e inclinazione a virtu, e diceſi de? fanci- 
ulli] nature, natural towardneſs or 145 

„ apingſ to gad, inclinatiom. 

InDoLE/NTE, adj. Lehe non ſi duole, 


5 ha indolenzaJ not lng pong For 
| InoLt/nza, 4. WI [privazion a * 
lore] indolence, indolency, being inſenfible 
7 pain or grief, | 
InvoLEnTYREPF; [aver le membra, 
I DoLENZTRE J o per freddo, o 


per mala poſitura o per altro irrigidite] 
to benumb. : 
IN DOLERZ1'TO, adj, benumbed, Hilfe 


N BILE, adj. [che non fi pud 
domare] indomable, untameable.. 


INDOMANDA'TO, adj. | wnaſked, not 


demanded. 

INDO'MITO, - [terribile, fiero] not 
_ not curbe \ fierce, * unta- 
med. 


Indo'uo, ad... v. ind6mito: Obſ.. 
INDONNA'RS1- [ impadronirſi ] 78 
ſeixe, to take, to invade, to make one's 


. [fark dopo, c6dere] 7 
yield, to ſecond, to countenance, to go af- 
Obſ. 

IN DO IA RR [addoppiare} to dun- 
ble, to duplicate, to make double. 

La voſtra bellezza va indoppiando, 
your beauty — xj every day, or you 
grow more beautiful every day. | 

Indoppiarfi [conguiungerſi] 10 join, 
touch, 10 lie cloſe together, to be contigs 


INDIVISIBILME'NTE,' adv, [ d'una. ous. 


* indiviſible ] indii 
NDIVI'SO, adj. {non divi 0] hart. 
ed, unſeparated, undivided. 

Jodiviſo, ady. [ ſeparatamente, in 
particolare] ſeparately, 


in private, by one's le. 


NDIVO'TO, adj. [ſenza Groans 


indevout, irreligious.' 


-InDrz10, 5. n. [ſegfio, ſegnale, ar- 
i ta] indiſÞoſition, illneſs,. a being out of gomento] n, token, en frodable. 


evidence, notice. 


5 Findizi, to under the tor- 
ture without pleading lty or not 
gulg. 


Indiz10' un, 5. f. [ſorta di computo 


de tempi, che i notai ſono ___ * 
3 


apart, privately, 


- L'Inghilterra 8 indoppia colla seen, 
England and Fe are ropes; or , 
border together. 

„ A 4. 1. (Viodorare] 
a gilding. 

Aube [dorare] to gild. 

 INDORA'TO, adj. gilt, or gilt over. 

InDORATU'RA, 5. be rener a 


INDORMENTA'TO, adj. [ſonnachio- 
ſo] Jleepy, drowſy. 


InD0'ss0, adv. Lintorno al dofſo] 
upon one's back. | 
Aver indoſſo * tog, gt have the 
robe on. g | 
lang- 


4 'N 72 [inducimento, ber- 
ſuaſione] az inducement, motive, inciti- 
ment, incouragement, ' 


not in & learned manner, i 
. _- InporTTr — adj. [perſuakins] r. 


8 — 4. 1. I indotta] induee= 
ment, motive, incouragement, incitement. 


| Indotto [non dotto, ignorante] igno- 
rant, wnlearned, that knows nothing. 
INDOTTRINA'BILE, ; Wot Linderile] 
indocible, indocile chiſb. .. 
3 . ys 
Id pov aks [ acconciarfi, accomo- 
dark in luogo quaſi nel dove] to keep, to 
May, to be, to hand, to dye. 
INDOVINAME/NTO, 5. . [Vindovi- 
nare] divination, divining, *. 
IxpO VIVA“ ATR, adj, Lche indovina] 
a diviner, a cogjurer, a foothſayers 
INDOVINA'RE [ prevedere, e predice 
il futuro] to divine, to gueſs, io conjec- 
ture, to foretall. 
INDOVINA'TICO, 5. #t. [ indovina- 
mento] divination, a preſaging, a gueſc. 
INDOVINATO'RE, 5. . {che indovi- 


na ] a diviner, @ conjecturer, a ſooth- 
erz rares, 10. f [ quella che 


man, 
 _ Inpovinazio'ng, 4. J. C indoving- 


rere sie, 4. 1. [detto ofcuro] 

_— * — FR ah; 

NDoOvI'No, divine, belon 

to Gad, bs ging 
Indovino, 4. * Indovina, 5. F. [.che 

indovina] a pron 4 conjurer, a ſaotb- 

ſayer ar gue 


ens, adv. — 


mente] unduly, wrong fully, 


InoozzA, 1. F. Em malore g fee, 
eweakneſe, ill flate of bealth, Ol. 
eee #1 m. 1 
rare] conſumption, E away. Obl. 
Indoazamento ¶ fattura, malia] ſer- 
cery, witchcraft. 


worſe namely of 4 © 
Id pozz Aro, Nan away, 

waſting, rotten, 

1 — guiſa 

InDbxAGA AE, I di drago ] fo grow 

Eruel and fierce lis a dragon, to grow 

, tar rage and blufter, 

Ius APPA'RE { fabbricar drappi J to 


7 


_—_— . - 


5 | | | | 
* a ; | 4 . 3 5 . „ 


INDOTTAMENTE, adv, unlearnedy, «4 


ſvolgimento] induction, 1 


indovina J @ copjurer, à cunning Wis . 


lIapovu'Tro, oy. [ ingiuſto ] — grant 


Indozza'rs [intriſtire; e diceſi degli 
animali] 2 decay, #0 fall away, to grow 


| INDRAPPELLA'SgE Lchierare, mette- . 
re in —— to draw up an army in ; 


be e To, 4 0 ſrbierats] M 


IN 
Tuben C Aivevir drodo, far aa | 
drudo, far divenir drudo} v, Drudo. 


In pua ux [far due] to divide or part 
in evo. 


InvuBrra'BiLE, adj, I da non du- 


bitarfi J indubitable, 33 
we all doubt. 


INDUBITATAME'RTE, _ doubtedly, .. 
without doubt, certai 
InduBITA'TO, adj. [certo, che non 


ha dubbio ] iadubitate, undoubted, moſt 


certain. 4 
Inpu'cers [ indurre ] to induce, to fi 


move, to perſuade, to force, to lead, to 
intice or draw on. 
Invucint'xTo0, . . -ecfilalions, 


, inticing or drawing on. 


INDUCITO'RE, 5. m. lebe induce] ; 


inticer, 
Induce'vore, 2 [ che indugia] 


taray, late, floxv, i inger ing. 


In pu“ oiA, 4. J. T tardan- _ 
INDUGIAME'NTO, . 1. za] fla, 
top, delay, hindrance. 
NDUGTA'RE [tardare, mandar in lun- 


ga] to flay, to ; to retard, to binder, 


10 flop, to keep or 
ee 2 Lupe. retarded, 


InDucraTo' Re, r. m. [che indugia] 


& delayer. 


InDu/G10, 5. 1. [ Vindugiare, tar- 


Haves} a pat” r We ee NN 


INDULGE'NTE, adj. 
—__ gentle, kind, 


InDuLGE'Nza, 7. F. [benign 101 in- 
ence, toleration, gentleneſs, 5s fendas 


mento] divination, divining, preſaging, ed 


— A. pardon, forgrueneſs, 2 


INDU'LGERE, [condeſcendere] to in- 
* to allow, to condeſcend. * 
ndulgere [ attribuire ] to impute, to 
attribute or aſcribe. 
N [ concedere ] to 8ive, 10 


InDV'LT9, 4. m. [perdops] — 

3, adults yy pa A 2 - 
0, graut of . * 

do or obtain ian Taler contrary to the 
. cannon law. 
 INDURA'BILE, adi. [ che facilmente 
induriſce] apt to grow bard. | 

 InDVURAME'NTO, 5. 1. { rindurare, 
aſſodamento] bardneſi, 
„„ di cuore, hardneſs ef 


' IndURa'rE: 3 — to barden 
or grow bard. > 
urare [divenire i ile, ineſo- 


rabile, oftinato I to grow 0 

a em le, 175 5 
urare [rinforzare Ie =: 

- creaſe, to make ſiercer. f 


are. 
« - INDVURI'RE, D. Ade 
1 age OP . 


+ wrap — adv. um- 


cement, fe. , 


* drunk, 


Inebriarſi [bere troppo] to get one's 


ndulgEnza [r on de peccati} in- 


* 


Iu bun To, adj. bardexed, 4 indu · 


= 
— 


INE 


Indt'ant⸗ inducere, 3 6 


' muovere a fate ] fo induce, to move, te 


perſuade, to force, to lead, to intice or 
8 . ee to pitch, ” 


drive, to thruſt in, to 
Inbus TRE, ad. 3 indu- 
„ laborious, 


Indüſtre [aftuto] 1 Harp, hr | 


crafty, ſubtle. 


INDU'STRIA, ff. langeren ingeg- | 


noſa] indufiry, labour, diligence. 

INDUSTRIA'RST linge narſi] o be- 
r one's ſe ſelf, to put one Jolf forward, to 
thruft one's ſelf into buſineſs. 


INDUSTRIOSAME'NTE, adv. [ con 


induſtria] indufirioufly, 


INDUSTR10's0, 70, a. Wg in in- 
duftrious, ingenious. 
err, adj, [che induce] i in- 


g. perſuading, 


moving. 5 
. 4. m. [che induce] be 
that induces, that intices, that draws on. 


InDUZLo'NE, .. Lindocuments] in. 


duftion or leading into. 


Induzione. [ \pezie d'argomento, che 


da' particolariconchiude l univerſale] i in- 


een or im- 


perfect ſyllogiſm. 


INEBBRI AME'NTO, © v. inebriamentos 


InzBBRIA” * A. . inebrianza. 
INEBBRIA'RE,. . inebriare. 
INEBBRIA'TO, wv, inchriato, 
INEBBRIAZTO'NE, v. ingbriazione, 
99799 4. 1. 7 [ebbrezza] 
I de 4. F. 1 drunten- 
nec. 

InzBRIA'RE [ fare 92 ] to make 


ſelf drunk. 
INEBRIA/T0, adj. drunk, Juddled. 
INERIAZIO'NE,F . . [ inebria- 
L eo] ater. 5 
nejs, 


INECCITA BILE, aj. L che non fi 


può eccitare ] that cannot be excited or 
fiirred. 


INEFFA'BILE, adj. [inenarradile, in- 
dicibile] ieffable, unſpeakable, not to be 
uttered or expreſſed. 

* INEBFFABILUTA', 5. 77 „ Cindicibilica] 


 ineffability, unſpea lablene 


INEFFABIEME NTE, . inexplie 
cably, unſpeakably, ineffably. 


ISEFFICA'CE, adj. L contrario de- 


ficace ] inefficacious, ineffectual, vain, 
fruitleſs, of no force or virtue. 


INEFFICA'ClA, J. f. {contrario d' ef- 


ficacia] imefficaciouſne/s, want of force or 


. Virtue. 
INEGUAGLIA'NZA, 5. F. [difparita] 
ty, anevenneſs, diſparity. 
NEGUA/LE, * [non eguale] une 
uneven. 


INEGUALITA'DE, f lianzafg] ig,. 


INEGUALITA'TE, J /ity, anal. 
eſs, unevenneſs, unlikeneſ7. "x 


INEGUALME'NTE, adv, 
in an unequal manner, n 


r adj, nat 10 be gor- 
refed, incorri 

InRNARRA BILE, 81 ae 
p that oe be related, . 


IAEOUAL ITA,, Ph 1. F. diſuguag - 


1: Yd nl] ale. [indeftrs] within, © 
© andy. 

Iv, PYY [ diſaguale J une. 
dual, inequal, une ven, unlike.” | 


Ixeguaiits, NS 4. [difaggu- * 
 INEQUALITA'DE, Po aglianza] inr- 
INEQUALITATE, uality, unbe- 


gualneſs, une venneſi, lens, " 

INERBA'RE, [coprir d'erba] 10 cover | 
with graſs. 

IEE “NZA, 5. J. { attaccamento 1 
inherence. 

INE'RME, adj, [ ſenza es difar- 
Toato }] unarmed, without arms, harm. 
25 

Id ERIC a RS1 [falire dggrapphtidoG] 
to climb or clamber up. 

IntRTE," adj, [ pigro, dappoco] in- 
ert, Stuggiſh, lazy, unfit for action. 
 JINe'Rz14, 5. F. I dappocaggine, in- 
fingardaggine] floth, fluggiſhneſs, unfit- 

neſs for actiwity, lazineſs. 

INEs A/UsTO, adj. [che non manca] 

inexbauſtible, nncxDanfieg, not to be ex- 
hauſted, 

| INESCAME/NT ©; 5. 1. C Vindſeare ] 
allurement, inticement, allectation. 

Ines RE [ adeſcare 1 to allure, to 
antice or draw in. 

IxxscATo, aj. n inticed. 

INESCOGITA'BILE, adj. [da non po- 
terſi penſare] intxcogrtable, not to be de- 

viſed or found out. 


© InNESCUSA'BILE, adj, Tan iſcuſabi- 


le] inexcuſable, not to be excuſed. 
INESCUSABILME/NTE, adv. inexcu- 
ſably, without excuſe. - 
| febeinerra'aiun, adj, [da non po- 
terſi eſercitare] zo? 40 be exerted, inprae- 
" ticable, 

INESORA'BILE, adj. [ implacabile ] 
inexorable, unpitiful, 
to be intreated or perſuaded, ' 

INESPERIE'NZA, 5.,f, [poca'pratica] 


inexperience, want of experience or ſtill. 


INESPE/RTO, adj, | poco pratico ] 
' unexperienced, hat has 10 experience, 
raw, 

INESPLICA'BILE, ach. [ da non po- 
terſi ſpiegare ] ineaplicabie, that cannd! 
be unfolded or explained. 

INESPUGNA MLE, adj, | che nen 6 
pud eſpugnare ] inexpugnable, impreg- 
nable, that cannot be taken by force, 
INESTIMABYLE, adj. | da non 
tere eſtimare] meflimable; which cannot 
be valued. 

INES TIMABILME'NNTE, atv. | fuor 
di ſtima] ineftimably, without value. 

INESTIx CVT RBIILE, adj, [da non po- 


terſi eſtinguere] inextiaguibabie, not to 


be put out or quenched, 

INESTINGY 1BILME'NTE, adey. | ſen- 
ga poterſi eſtinguere ] without being ever 
extinguiſhed. 


Ix ESTRE/MO, adv, ſeftremamente] X 


extremely, mightil ly, extraordinarily. 
 InjesTRICA'BILE, adj, L da non po- 
terſi firigare ] inextricable, that which 


ene cannot rid birfelf"s or get ou 7 not 


ro be diſentangled. 
Dubbio ineftieabile, | 
doubt. 


 inextricable 


INETERNA'RE Tre eterno}-To-mabs dirt. 


„ to & axon . 


Fi 
” 
Fils 


bard-hearted, not 


Ws ON 


Is ern 6 at, reply; fir | e- 


Ver. #443 


* rr vr So [ fuperl, Oinetto] W. 


E ine pt or filly. 
INETTITUDINE, 5. J. evvitrary_to to 
« aptnefs, e inabilig, want 25 mind, 
oe ry ç,ẽ . — 
fro e adj. [ſciocts] mept, filly, 
InevirTa'm1iE, adj. ¶ da non poterſi 
evitare] inevitable, unavoidable, not to 
be avoided or ſhunned, 
INEVITABILMENTE, adj. 1 pag 
bly, neceſſarily, 
-  INB/Z1A,' Ss. F. I ſchiocchezza. 1 fall, © 
fooliſhneſs, Klingt, Nol e low « och 
- RENCOs © 
InFacerna'ro, adj, [affacendato] 


| buſy, engaged. 
N ade, ¶ ſen- 


.- 


SER FTTY eh 


Ee ae, ts ley-in, #3 . abs, ta 


UII 10 ak, rdivenir font. 
ico] N gon fantaſtical, <vbjmfical or 


Infant 
255 3 uſed alſo 1 Spain for th K 
1. 2 | 
INFANTERTA, . F. Cooldatefes n pi- 
edi] fwitry, the Foot foldiers of an ar- 
2 
 INFANTULE, adj. [Ginfante] « ebild 


Tard . . bambino] 


Iraurinträ“ ps e- 

IR AN TILITA PDE, © ta dell' uomo] 

INFANTILITA' 8 infancy, child. 

IN TANZ Ia, bood, - the Arft 
Hate of human life. + 


IxFAxOA'TO, adj. [di 15 tra roſſo 
e paonazzo } black and blue, pale ami 


INFALLANTEMENTE, za fallo; voci „Aa it is ſaid of a woman in the fleſb. 


baſſe] without fail. 

INFALL1I'BILE, adj, | che non falliſce, 
certo, ſicuro] infallible, that cannot err, 
. never failing, ſure, certain, 3 

E' infallibile, "tis moſt certain, "Lis ine 
_ fallible, 

INFALLIBILME/NTE, adv. [' ſenza 
fallo J rnfalliol > er 4 ii hout 
Jail. 

In FALLO, adv. [in vano] in Vain, 
fo no purpoſe. 

Cadere in fallo, to iris hon the 


-ground, 


'Tutr'i calpi cadevano in fallo, all his uſed. 


Arete: Fell upon the ground. 
INFAMAME NTO, 5. 1. [+ infornia ] 
ann, diſgrace, diſcredit, ame. 
'INFAMA/RE [dar cattiva fama, vitu- 
perare] 1 defame, to traduce or flander. 
 INFAMA'TO, adj. defamea, traducra, 
red. 
lafamãto [di mala fama, infame] # in- 
famous, ſcandalous,” baſe. 


mia] defamer,. trader, fande, ca- 
-lummniator. 

INFAMATO'RIO, adi . damatary. 

' INFAMATRYCE, s. . I quella che in- 
fama 12 ſos Hamer, traducer or lan- 
Aeris ) 

INFAMAZIO'NE, 7. F. kinkamasen rl 


defamation,” tri raducing, Fase ca- 


8 run adj, [viper di mak 
fama] infamous, ſcandalous, baſe," * 

INFAMIA, 3. 
famy, diſgrace, 


ane. 


di edit, Fe 


"INFAMIGLIA'RST [aceatark maritar- | 


6] to Marry, 10 tale c a date, to ſettle "_ 
a place. 1 

IN F ami” IJ 3 famelico}to con- 
traf the "of- being 00 nuch 278 

ry. 

3 IFFAMITA); 5. 1. Cinfamia] infany, 
- diſtredit, bam. 

IxFa/NDo, p56 Fnefando] . 
Full. of frighiful ſorrows” Obſ. 

INFANGA'RE | hruttar di ſango 


-dirt, 10 me, to put in the mire or in the 7 
adi. Ame, fall ef 


ISFANGA'TO, | 


4 Jt i 


ANFANTA'RE. [ partorire ]- 10 bring 


7 


INFAMATO'RE, 5. n. 1 che da infa- 


I cattiva — 18. 


INFARDA'RE (imbrattare] to dawb, 
\ tofbeſmear, to foul. ' © 
INFaRDA'RS1T[ imbrattarſi di 
carnale] to defle, 10 pollute, Obl. 
INFARETRA'TO,' dj, { che ha fare- 
tra] armed with a qui vor. 
IvFaRinARE [aſperger di farina] to 
powder or make white with meal. 
 INFARINA'TO, adj. [ aſperſo dt fari- 
na J powdered or * with 
-meal, 
Eofarinato [ un ponies, 0 eſperimen- 
tato ] fonruhat uſed or Experienced, 


ccato 


LD 7; 2) ang th 


INFARINATU/RA, 4. F. [ mediocre 


conoſcenza di qualche cola] little ew. 


ledge, hint. 

Ha un infarinatura di as "vg 
be knows a little, or has a little know- 
ledge of ſeveral languages. | 

InNFASTIDIA'RE [aver in faſtidio, vo- 
nire a noja] zo'loath, to nauſtale, to put 

out of conceit. 

InFasFIDVRE [dar fallidio] to male 
fo loath, to trouble, to . to diſturb, 


10 be troubleſome.” 


- Infaſtidire f recarſi a noja, avere in 
faſtidio] 10 heath, to abdor, to ae, 


-fo hate. 


Inpas r 3, a. nauſeated, di, 


| Pleaſed, troubled.. 


INFATICA'BILE, adi. [che non eu- 
ra fatica ] indęfatigable, unwearied, 
that doh not ha the fatigue, infati- 
2 

INF ATIC ABILME' TE, adj. [ ſen- 
za eſſer vinto dalla fatica J indefatiga- 


InraTICA' BILE, . iofsticabile. 


IN Marat adv. in effetto] in ef- 
Ix TT ro, J get, real), in ſhort, 
After all. 


INFaTUA'RE C. impazzere, far im- 
pazzare, far invanire } 4% become flupid, 


t0 make one loſe bis wvits. 


InFaTvaſro, adj. [impazrato]/ in- 


fatuated, be: avitched, mad.” 


Ir AU“sTo, adj. 1 infelioe 1 Mau- 
flows, unhappy, ch. a 
IxrRcO Do, aff. Tre not ſruit- 


Lixrepz'ig, 20. ſho yon be ha fede] 
umfait Wal agua ici 
lated fe Gn? mund di fede] 


9 Hul, 


= 
— 
VS. f 
* - 
- % " - 
7 . , 
; N. þ 
= _ 


K. 1er, 
| ELierrg ng, 


bell, belliſb. 


LORE 
. fatty fol, 


tan 


vera fede] ibe infidels. Ty 
AnFEDELME'NTE\ ade {fenſa fede] 


5 Lebe vod eredano gella 


come fi erce or c 


2 aithjully, trracber g ally, fryer Bind up in chains; *. 


ir: 


Infiros di wang wire e'ſ endore, allumi- 
helli «hor plan * oy 5 nate] 10 # — to Nets, 2 gr. 
15 


Iurx 


Ans [incatenare] fn rh ain, * 


INFERRA'TA - | graticola di fer> 
ersol ra“, rs 72 S di fe. ro che ſi mette a as be iron bars. 
-INFBDBLTA'DE, Geld) infidelity, » Lire 75 chaine. 
IarsbzTrarz, unfaithfulneſi, . INF8RTA),. 3. I detto per ace 
loyaltye- + Nh infermità I Sickneſs, tnfirmaty,. mori 
INFEDERARE [mettere Hl gvanciale, ty; baweck. . Ob.. 14 
nella: federa] to put on N pHlogubear, INFERTILE, adj, ſterile, barren... 
INFELYCE, 2 INbERVORARE, {day fervore] 10 . 


morale, wretched, unlocky, . 
IKE e unbg 
miſerably, wretchedly, pitiſully. 


INFELIC 17 


E 


| grow cruel, wes or Jalan, 10 grow 
paſſionate. sh 3 

InFELLON! TOS adj. thatiic become. 
þ ag bload-thiry, enraged on @ ſad- 


* eee 


INFEMMIRY' RE ; [effemminare,fac di- 
venire di eoſtumi e danimo ſimile alla 
fem mina ] o efeminate, to make aboman 
151 or ſoft, to ſeſten by volaptauſueſs. 

INFERYGNO, ex. f 

Pane inferiguo [pane fatto di-farina 


meſcolata con cruichelloÞbrown bread, 


A bread. 


INFER1O'RE adj. l sel nferi- 
or, lauer, nether. R 


Ter degree or merit. 


- INFE&RVRE [lignificare; conchilidere] 
1 infer, gather or conclude. = 


te, baccamente] weakly, ict. 
IxXERMA“/ RE [divenire infermo, am- 

malare] to ſiclen, 10 fall ix. 
- ISFERMA'TO, fallen fich, fic... | 

5 INFERMERIA, 3. f. Lluogo dove ſi 

curano gllinfermi]. inſir mary, an apart - 


ment for fick people 3 alſo Hiflernper, mor: 
lality, had ock, Ss 
INFERMICC10 ah. 6 malaticcio ] 
fickly, weakly, .. F 
NFERMIE'RE, 3. " INFERMIE' - 


RA, 4. VJ. {che ba cura r ammalati 
d'un, infermerja] an e of, the iu- 


firmany. +, . 
IxFERNMIT a, 7. . (malatiia] 
INFERMIT ADB, * in ſirmity, fick- 
INFERMLTA'TE, % ; wrqangſe, 
Jeeblemeſs; 


Inrz/amo, adi. banane infirm, 


Sick, Feeble,  . 
Ini&mo.[mal ſano, contagiolo] un- 
nubolſome,. bad, contagious. 
| LNFERMU'CC10, adj. [infermiceio] 
Sick , infirm. 
INTERN ALLE, 7 adj. Ce in- 
 InFERNO,. 8 fernal, belonging. to 


10 Che ſempre nera fu la valle inferna, 
Tran or the infernal valley aas always 
ack 


Iypſe. no, 4. m. [lvogo for ſane. rele- 
gau k MRI Hell. 1 


8 bal 


* 
9 


{milero] ee. | 


1. . LAT 
ee uſt > ment, F£ager, zealons, 


* 1 


mate, to incaurage, to rei, to inflame' 
_ With ferwour. | 


-INFERVORA'TO adj. 
ro [pien di fervore] . fery 


IN FERVORTRE, v. n * 
-INFERZAT 0, adi. (fatto, a modo di 


cubip. 1 


LesEsTAcDohE, $a A \Linfeltamen-- tles. 


to] wvexation, moleflation 
INFESTAME'NTO,, 5. mM, rVinfeſtare] 


1 moleſtation, trouble, annoyance, d, 


in. 

Iürzsra'urz, adj, [ che infefta] 
infefling, molefling . 

INFESTA/RE [ importunare, nojare 
con richieſte importund] to infeſt, to an · 
ney or trouble. 


INFESTA'TO,, adj 0 infe fed, troubled. 
INFESTATO'/RE, 5.72, [che infeſta] 


a moleſter, diflurber or vert 


* INFESTAZIO'NE, * [infeſtagio-. 
Inferisre Cebi & manco dell'altro. is. ne] vexat ion, moleſtation, 


7 ualunque fi voglia coſa] Jinfervar, of « a 


INFESTEVO'LE, adi. 
 feſfting, moleſting, troubleſome, - 


Fli0us, - nayſume. 


INFESTU'TO, 5. m. [ infermita che 


viene a cavalli] a di jſeaſe that. comes to 


bor ſenr. 
Ir ET TA RRE Tgoaſtaie] 10 infect or 
taint. 111281 

INF ETTA TT. 0. adj, , infefied, tainted. 


up in irons. 2 l 


1 


1 NFERYORY =,/ | 


infeltante] i in- 


— ö 5 
INF: 
9 I 


[dive ror) vl a0.» nn 
CONTIN CHRMANKATAMENTE, . C con 3 


ardore, impequoſkmente] 7 be- 


benen, ampetonfly, eagerly, ferwent- 


InFIAMMATH VO, adj. [atto a infi- - 
, aminare]. ; inflaming, beating, apt to ir- 5 
cite or aum. 


UN 


: 
- 324 


dar tau ro, ah, Oye v. in- 


nmare. 


NrtauuaTO'aB, 1. 4 "bo 4050 16 


inflaning 2 Dfurring, incenfing, « or animat- 


* 


"INFIAMMATRYCE, 6. F. lk. inſiam- 


ma] /be that is inflaming, flirring, in , 


ent, webe- \ cenfing, animating. 


* 


INFIAMMAZIO'NE, 5. . Cinfiamma- 


gione] inflammation, redueſs, kindling. 


Inrlasca' RE [metter nel haſco] 6 
res. L nr kallode 170 ferza] whip-likez made i in the form of @., put up in bottles, io bottle. 


adj. put up in bot- + 


INFIASCA' rer. 


Ixrip AU“ NTE, adv; unfaithfull, 
without faith... 
IxNFIDELITA', 1. F. diſlealta] 
 INFIDELITA/DE, f infidelity, difloy- 
F J alt „ unfaithful 
meſs. 
"InyF1/Do, adj. {infidele] unfaithſul, 
' treacherous, faithleſs, falſe, diſloyal, per- 


* fidious, inſidous. 

INFIEBOLI'RE;0 INI EvoI IRE in- 
debolire] to weaken, to debilitate, to 
enerwvate, lo enſeeble. 
InFiEvoLITO, o INFIEBOLI'T0,' 


adj. weakened, debilitated, zafeebled, 


* INFIEVOLVRE, v. infiebolire. | 

INFYGNERE 7. [ fingere, far viſta di 

INFi/NGERE F che che ſi ſia] 70 
Jeign or diſſemble, to pretend, to make as 
if, to counterfeit. 

S'infinſe di non ſaper nulla di ade 
cole, be pretended to know nothing of the 
matter, 


Sinfinſe d'eſſer ammalato, be counter- | 


" INFETTATO/RE. ” m. [che ipfetts] feited the fick man. 
INFIGNE/VOLE, 12 [cheinfigne} 
Ve 


be that inſects or taini. 
INFETTIVO, adj. [che infetta] i in- 
fetious, apt to infeft, tainting, catching. 
InFE'TTO, adj. [preſo, da infermi- 
ta, maculato, guaſto] tainted, infeded, 
fimking, contagious.) 
INFEZIO'NE, 5. J. [contagione, cor- 
ruzione] infeion » Contagion. 


INFIACCHVRE [ divenir taco 1 to 
, grow Tweak, taint, „ or Feeble. 


INFIAMMAGLIONE, 5. J. Cinfiamma- 
ng inflammation or inflams- 

al. 

"Jakamwogicoe [rofſore, che appariſ- 
ce nelle parti del corpo] redneſs, inſiam- 
mation. 1 

INFIAMMAME'NTO, v. infiamma- 
zione. | 
INFIAMMA'RE [aceendere, appiccar 
fiamma, abbrucciare] 40 /et all in a flame, 
to ſet on fire. 

_ "Infiammare [eccitare, accender Vaf- 
fetto o paſſion d'animo] 0 in flame or 
beat, io incite, 10 ſtir, to , zo incenſe, 


garage or animate. . 


40 lbread, 


InFinGE/VOLE, 
tending, feint. 

IN FIGNIMEN TO, IVI SINE“ NTo, 
4. m. | diſſimu'azione] di funulation, 
diſſembling, diſguiſe, feint. 

INFIGNITORE, IN FIN Iro RE, f. 7, 
{[ fimulatore, vomo doppio, non ſince - 
ro] a diſſembling, a diſſeniber man. 

. INFIGNITUDINE, INFINGIT.U/DINF, 
5. . [infignimento A imulation, differ - 
bling, diſguiſe, counterfeit, hypocriſy. 

INFIGURa'BILE, adj.'{che non può 
figurarſi] that cannot be figured, ima- 
ay or conceived. 

INFILACA'PPL, g. m. [l- ago col qua- 
le s'infilanno i cappi ne” cappelli] a hat- 
ter's needle, 

„ InFilL4/gE [infilzare, paſſar il filo 
nell' ago] to thread... 

 Infilar perle, -70 ftring pearls. | 

Infilare [wetter in fila] zo range into 


mbling, pre- 


ay" ; 1 * SD 


INFILA/TO, adj. threaded. 1 
INFILZA'RE [the 2 as filare] 


2P 2 


Infihre 


INFIELA'ge [amareggiare di fiele] 
5 494 | 10 aſperſe qwith- gall, to make bitter. 

INT E/s TO, adi. I importuno, contra- 
rio, nemico ] . ee, 
- INFERMAME'NTE, adv, Idebolmen- 


932 Ae” 


— E , ̃ 7˙ . . P . © _— * 
— * — ee — = 


= 19 
Inglese (relive da parte a parts) # to 
run through 


Fuſſe in faſcio qui Rinaldo e Or- 
lando, che Pugs e Faltro infilzerei col 


brando, if Rinaldo and Orlando ere 


both RR Os them through with 
ines un diſcorſo, to enter upon or 


1 2 (far oziolo] fo Baud 
ing or trifling. . 
Le parole non 8 'infitzano [che non e 


- può far capitale] one cast depend 
⁊ubat one 


"7 1ofilzarf 44. bee 'pericoli, fo expo 


one's ſelf to dangers, or to rum 7 


into dangers. | 


4 
Tur ino, as. { ultimo di luogo J 


I'nfimo [eſtremo] extream, great, ves 
cat . \ 
ofima miſeria, extream miſery. 
| Tofimo [ vile] baſe ft, vileſt. 
1 25 condizione, the vile con- 


IN FIN ATTAF/N TO, 24 
InFINATTA'NTOCHE; adv. 952: 
Ixrin ran rochz, 3 4a 
 InFinoaTTANTOCHE, (© 225 / 
InFixNOATTA'NTO, bro t. Ow 

INFINTA'NTO, 3 


Ix FIN DA ORA, ado. [per Payven- 
ire] hereafter, from this moment, 

rs. adv. Calla fine, finalmen- 
te] at laft, in concliſion, in ſbort. 


INFINGARDA'CCIO, 5. . @ flotbſul 


raſcal, | 
n 4. J. [ len- 
INFINGARDERIA, tezza nell 
INFINGARDYA, 

25 Zia LH idlenefs, "oth, fot 2 

neſs, 


ee RE {divenirinfingardo] 
lazy, idle or 92 


NFINGARDI'TO, o, len- 
INFINGARDO, A azy, idle, 
Un 5-4 . 4 Auggard, a 


r a lazy bones. 
KFINGENTEME'NTE, adv. | con 
finzione] feignedly. Ob, 

INFINGERE, v. infignere, and all 
its derivatives. 


e. [atto a Gngere) 


api to feign 
Ser. wh 's 5. J. [aftratto d'in- 
INFINITA'DE, | finito, moltitudine 
InFINITA'TE,  innumerabile ] an 


infinite number, a world, a vaſt deal, 

INFINITAME'NTE, adv. ſenza fine] 
infinitely, without end. 

Inſinitamẽnte [ molto] infinitely, er- 
treamly, exceedingly. 

InFinTI'TO, adj. * ſine, che non 


| 2 Pave tufinite, ut beginning or 


ab [ſenza numero] infinite, i iunu· 
merable, numberleſs. 
Infinito, 5. m. [termine grammati - 
tale] inſiniti ve, infinitive mood. 
INFINO,prep. [terminativadi lo go,] 
5 


d tempo, e d Win * 
Jar fo 


2 


| the 
| bene come del male, 


1. 4 adj. threaded, run ſee bim 


| nocchiare] deceit, 
femplicity of another. 


INF: 
Andd (eco infins_alis citth, he vent 
Gags bim as far as the eity- © 
e ayete fatto infin adeſfo ? hat 
"—- e eee dl nondo, ff 
n ncipio mon om 
Ae a 
Infino [intero compimento, coi del 
la coſa di che fi 
parla] to, even to. 


Peg la parte mia infino al finoc- 
chĩo, Fl have my ſpare to & crum. 


Mi levo 5 alla eamicis, be took 


away c my ſbirt. 


mean Ba, a. now, from 


this moment. 
Infino adora tiprometto di non veder- 


ng I er proce you that ut 
to inſino ad ora, 1 did 


Non Tho fa 
not know it till now. 


INFINOCCHIA'RE [aggirar con falſi- 


ta, dar ad intendere altrui una coſa per 


un' altra] to male one believe one thing 


for another, to put or impoſe upon one, to 


ay the rogue with him. 
199 RA, 3+ f. lo infi- 


anthge taken of the 


3 ady, [iofinche] telly 
n 

INFINTAME'NTE, adv. [con Gavale-" 
zione, con doppiezza] feignedly, 

INFYNTA, 5. f. v. infinto, 

rann adv. v. finta- 
mente. 

INFI/NTO, 5. n. [ diſimulazione, 
dop gen 4 diffimulation, diſſembling, diſ- 
gui) 

Infinto, adj. [finto] Figned, Feint, 
diſſembled, diſguiſed, + 
INFINTU/RA, if. [infingiments} 
_INFINZ40'NE, F , 


— 81 [divenic forito, empir- ig 


fi di fiori] 0 bloſſom, bloom or blow, 


Infiorare [ornar eon fiori] ta adorn 


with flowers. * 
Infiorare — far bello] to im 
belliſh, to beautify or grace, 


InFrioR1' RE,. v. infiorare. 
INFIRMITA?, v. infermita. 
InFi'R&MO, v. infermo. 


INFISCA'KE [applicare al fiſco] to form, to give form or ſhape. 


confiſcate. 


forming, framing, that 


INF ; 
urdamente, boss — inflexibly, 


„ obflinately, flubboynly. - | 
. bend, to male 
«crooked, to curb. ; 


IneLve NZ Ay 7. Fi infondimento 
di ſua qualita in che fi G8] influence. 


INFLUERE 7 [Voperar de' corpi ce- 

InrLurnE Tant Be e. corpi inferiori] 
to influence, % fevly er or have power 
oVer. 


Ixrl wiso, 5, 1. [influenza] Influe 
ence. 


Influſſs, adj. (da infleere] influen- 


ced. 
INFOCAGIO'NE, 3. ,. [ Vinfoca- 
INFOCAMENTO, 3. n. 4 re] beat, 


avarmth. i 
Infocimento [ fervore, veemenza] fer- 
our, Zeal, vebemenct. 
Inyoca're {divenir fuoco] 7o heat, 


InFi'no ALLOo/Ra, from that time to „ to make red bot. 
till then, Iafocäre infervorare] to beat or ine 
IxxNINO A Quando, til, or until flame with fer vou or zeal. 
| wwhen, bow long. InFoca'rs1 3 d'ira] to take 
Infino a qui, Sitherto. Fre, to fall into a pain. 
INFINOATTA'NTO, adv, til, ITnroca'ro, adj. {| divenuto come 
- INFINOATTANTOCHE', 4 until that. di fuoco] bot, i on fire, all in a 


, red hot. 
Tatta infocata nel viſo, blufbing, red 
in the face. 
| wn <rmeyks V, . | 
NFOLGORA'TO, 0 to 
k with thunder. 72 
— [divenir folle] to-growr 


- .InFo'npeRE | mettere che che ſi ſia 
dentro ad alcuno liquore] to inſuſe, to 
our in or into, to ſoak or 
Inföndere Dee influire] to in- 
ence. 


Infondere [cagionare] fo cauſe, to 


be T allagare, innaffiare ] 0 


overflow, to evater. 
InForca're [ prender colla forca]. 
to catch with a. pitch fork. 
Inforcare gli arcioni 9. 5 cavallo] 
fo, ae _ hk. 
] to lay firad- 
op ce [impicears alle forche] to 


„ adj. catched with a 


piteb. fort, v. inforcace, 


INFoORCATU'RA, v. forciturn- 
 INFORMAGIONE, v. informazione- 
 InFoRMA'NTE, adj, {che informa]: 


pipes form. 


In Wan [dar 


L'anima informa il corpo; the ſoul in» 


InF1's80, adj. [affiſſo] fixed into. forms the body. 


INFISTOLYRE [convertirſi in fiſtola} 
to be infiſtulated, to turn into a Hula. 
. InFiSTOLI'TO, adj. [di male fdive- 
nuto fiſtola] mnfiftulated, turned into a 


Inrizz “ak, . iofilzare, 
INFiaziO'ne, 4. J. 
INFLESSI'BILE, ach. 


vole, ineſorabile] flexible, inexorable 


fiif, not to be Er mot to be 


intreated. 
A 1 Lsesli· 


f [non 'pieghe- queſt, 


Informare [darepiena notizia, raggu- 


agliare ] to inform, to give notice or iu 


ion, to tell, to 
-Informare [inſegnare}:to beach or in- 


 firutt. 
/ Informare [far diligenza J to inform- 


or inquire, to examine, ta an in- 


Informarſi [pi la forma] to take 
the ſhape or. 1 
Informirfi [pigliar notizis] 70 — * 


about @ thing, to make an enquiry 


it, to * . 


RT 
_ — fnformiire [difporre, render atto] to 
ru, a 


f s prepare, /it. ; 
' — — a to ſet 
pen the loft. | 


that i » 8 , that gi 
* 
INFORMA'TO, ach. informed, v. in- 


| InyFoRMA'TO di. bra 
membruto] N Aro * 8 


„ IxvoxMATORR, 5. . [che informa] 


aglio, 
22 
INFORME, adj. [sformato, ſenza for- 
ma] formleſs, wt erm or Hape. 
NFORMENTARE. I fermentare ] 10 
ferment, to puff up, to leaven, Obſ. 
INFORMENTA'RE, metaph. Imeſco- 
lare] to mix. - * | 
INFORMICOLAME'NTO, 5s. n. [do- 
TY on morſure di- molte 9 
che] a pricking in one's 
Pinging of ante.” idea 
INFORMICOLA'rE [patire, o avere 
Finformicolamento} to be ſubjef or to 
have a pricking in ont t body, to blifter or 
riſe in pimples, | 
InFORNA'RE [metter in forno] to 
in the en. | | 
| INFORNA'T A, 4. J. E quan- 
to può in una volta capire il forno] an 
oeven-full, a batch, | 
_ INFORNATO, ad}. baked, put in the 
hy x [metter 3 forſe] to 
NFORSA'RE in 
in doubt. 3 dad 
In FoR$E [in dubbio] is doubt, in 


ſdence. | | 
4 Mettere in forſe una cofa, to queſlion 
Entrare in forſe d'una coſa, to ſiſpect 
a thing, to have a ſuſpiciom of it.. 
 Laſciare una cola in forſe, io leave a 
imanere in forſe, o be left in ſuſ- 


go, eee 
WAS irre 20 

T. Bou 2 2 or 10. * 

_ InyorTY'rE{inforzare) to frengi ben, 


fo firons,. 

| Fatoriice Inacetire] 10 grow ſour. . 

| InvoORTYTO, adj, En ſour... 

— InyorTU'Na, sf. [infortunio]' i 

Fortune, miſchance. Obſ. 
InFoRTUNA'xE (correr: fortuna in 

mare] to rum the danger to be loſt at ſeas. 

or to make ſbipwvrech.. 

 INFORTUNATAMENTE, adv. [diſ- 

3 ratamente] wifortunately, by miſ. 


| InFORMAZIO'NE, s.f. [rag 
| 2 zia ] information, notice, 


 fortuns,. * 
Ixrda run) ro, . f. Lefottunato] 


unfortunate, unhappy. 

 Infortunato [eator di mala fortuna}: 

unlucky, bad, malignant. 

5 6 4. 1. [avverſa fortu- 
na, diſgrazia ] misfortune, diſafter, miſ- 

dhe, al Het, boy 2. Jafer, mf 

INFORTU'NO, adj: [infortunato] un- 

fortunate, unlucky. Obſ. 

| INFORZA'RE [divevir forte, e aceto- 
#0] to grow or turn ſour... ö 


INFORMATI'VO, adj, I che dà for- 


— 


| INF 

| Tnforzire [fortificare} to fortiß, ts 
een faces 
N A ; z» ad). | , 
Inforzito-[ acetoſo] ſour. 


lay in the grave. 
InFos3A'To, adj. laid in the 8 
Ix voss ro, adj, [concavo] bolloww. 
I'NFRA, Prep. IL dentro, nel mezzo, 
betaveen, „amid, in, about, 
3 boſchi, the n, x 
ofra i giorni, in a feaw days. 
Infra? ments giorno, t noon. 
Infra mare, far in the ſea. 6 
Infra me, between, or to myſelf. 
Infra [di qua] on this fide. 
INFRACIDAME'NTO, 5. . [Vinfra- 
cidare] a rotting, putręfaction, corrup- 
lion. 
INFRACIDA'RE, INFRACIDVRE I pu- 


trefarſi] ta putrefy, to rot, to fefter, to 
t 


Infracidare uno {venirgli a faſtidio} 
40 be tireſome or importunate, to tire or 
weary one with tedious words, 

INFRACIDA'TO, adj. putrefied, rot- 
ten, c ted. 

Infracidito, adj. tired, importuned.. 

INFRACIDATU'RA, 5. J. v. infraci- 
damento, dy | t 

INFRADICIARE, v. infracidare, and 
all its derivatives: | 


INFRA'GNERE [ammaccare] to break, 


to paſb, 10 ſquaſh, to cruſh. 


INFRAGNIME'NTO, 8 T Vin» 
IN pRACMHTU“RA, 5. F. 3 fragnę- 
re] 4 breating, bruiſing, quoſhing or 


INFRALIME'NTO,.s. m. [fievolezz2, 
debolezza ] weakneſs, Feeblingſt, Faint - 
NA So 7 
ee [divenir frale, infie vo- 
lire] to grow auc, faint, or feeble. 

INFEALI/T0,adj. [indebolito] weak- 

INFRAME'TTERE, v. inframmettere. 

INFRAMME'SSA, 5. F. [ interpo- 

INFRAMME'SSO, 5. n. S nimento } 


interpofition, delay. 


INFRAMMETTE NTE, 9. mM. [fram+ g1 


mettente] a mediator. | 
INFRAMMETTENTEME'NTE, adv. 
[con interpoſizione] with the mediation 


- Or Means. 


INFRAMME'TTERE [ intramettere] 70 
put in, to inſert, to inter medale, to inter- 
foſe, to engage or meddle one's ſelf in. 

INFRANCESCA'RE | ripetere, ritor- 
nare ſur una medefima coſa] to repeat the 
ſame thing over and over again. At pre- 


ut ave rather [ay rinfranceſcare than 
auflane Jax wr - ſo] dark, confuſed, perplexed. 


"infranceſcare. 
INFRANCIOSA'TO, adj. I infetto di 
mal Franceſe] poxed, that has the French 


* 


nere. 
non po- 


Ixr RANGER, v. inf 

INFRANGUBILE, adj. (4 
terſi frangere] not to be broken. 

IxrRANMTo, adj. Ida infragnere] 
broken, paſbed, ſquaſhed or cruſhed, 
* INFRANTOJA'T A, 5: J. [quella quan- 
tità d'ulive, che 8'infrange in una volta] 
as many. olives as. can be ground at 


* 


Ixross A [ meitere nella foſſa] fo 


— 


INF 


_InyranTO)o, . [ ſtrumento da 
infranger le ulive] an oil-mill or preſs. 
Infrantöjo, adj, [ particolare fx 
d'ulive] a particular kind of olives. 
INFRANTU'RA, v. infragnimento. 
InFRASCA'RE [ coprire © riempire 
di fraſche] to cover or ſurround with 
branches or buſbes, to put: branches or 
buſhes upon. 
Infraſcare 1 — 
to intangle, to involve, to wrap or fold 


in, to x | 
| 10. fronte, to adorn the 


forebead with leaves, 
__InFRASCRITTO,.adj. [a pid ſcritto,. 
ſcritto' ſotto] wnderwwritten, ſubſeribed. 


"INFREDDAME'NT®, J. . I fredde, 
infreddatura] cold. 


 InyrEDDA'RE ¶ patir infteddatura . 


2 
n are [indurre, e r fred - 
do] to cool or make cold. 
INFREDDAT1'VO, as. [ che induce” 
freddo] that gives a'cold; 
bake anti adj. that bas got 4 
cold. 5 
INFREDDATU'RA,. * L mbſſa di 
— alla teſta per freddo patito | 
cold. | 
INFRENA'RE [frenare, mettere il fre- 
no] to bridle, to put à bridle, to curb, 1. 
keep under or keep in. 
NFRENA'TO, adj. bridled, curbed. 
* INFRENETICA'TO, adj.'w. frenẽtico. 
INFREQUE'NZA, e INFREQUE NZIA, 
4. J. [contrario di frequenza I the ofpo- 
ſite of frequenes. 


InFRESCATO'jJo; 5. . {vaſo da rin · 


freſcare] @ cooler, à weſſe! to cool am 


thing in, 7} 
K. PRE'TTA,. adv. l [con preftezza] 
in hafte, baftily. ed 


INFRIGIDA'NTE, ad. {che fa fred · 


do] cooling, chilling, that makes cold. 
InFRIGIDA'RE [far freddo] 10 cool, 
to chill, 15 | | 
Infrigidare [far divenir freddo] te 
render cold or chill. | 
 INFR1GIDT'RE [divenir freddo, dive- 
2 frigido] t become cold, to grow fri- 
IxFRI'GNO, adj, [grinzoſo, ereſpo] 
wrinkled, bo Ber EY | 
INFRINGERE (| traſgredire ] fo in- 
fringe, to break a law. or cuſtom, to 
tranſereſs. | 
INFRONDA'RE [divenir: frondoſo] fo 
green with leaves. | 


IN FRO'TTA, adv, [in compagnia] 


in a troop, in a company, altogether. 
INFRUE'NZA, vb. influenza. Obſ. 
INFRUSCA'TO, adj, [ofcuro, confu- 


INFRUTTEFERO, adj, [che non pro- 


| duce frutti ] wfruitful, barren, that 


bears no fruit. | 
INrFRUTTUOSAME'NTE, adv. [ in 
vano] wnprofitably, in vain, to no pur- 


INFRUTTUO'S0, adj, I ſterile, che 
non fa frutto] unfruitful, barren, wild, 
InFUGA'RE [fugare) 10 put to flight. 
 INFULMINA'TO, adj, non fulmi- 
nato] not thunderfiruck, Not much in 


uſe, $1445 
O0 Glove, 


=. 
* 


1 N. 4 


"a> — laſaĩ jofoldyinato il Wer 


deft ithou.not _ the 


O Jupiter, a 
thunder? , 


"vides with't 


- 1 9 " 


. % 
. 
c, cheated, .y 


- INGANNA'TO, 


- INFUNA'R&[legar. con. funi] t tie coxened; deceived dr deluded, avighed, - 


* * 1 8 


with ropes « or cord. 


- +1 INFUNG TO, adi. "tied A avith Aber. 


(1; INFYOCARE, vv. WE and 
ts derivatives, by 4 2 Sy SIS T 
N FUORA RD 
12 Eſſere 0 vſcir i in Gag [che bote! 40 

Jui or fland out, to ſboot fortb. 


£ *. La faori [falvp, eps] except, fav- 


. 
InNFURIA'RE, Ixrunia“ 81 (proce⸗ 
dere con iſmiſurato impeto] to be mad or 
wild, to rage, to be difiratted, to be very 


ang. 


W ee adv. with fu 
Wriou 

LE FU Wo, adi. Furious, ma, in 
a great rage. | 


+ "INFURI'RE, vs. N Ob. 
zurusio'nk, 5. J. [Vinfondere] in- 


Ixev' 30, adj, [4a infondere] infuſed, 
Rleeped. 7 

InFUTURA/RE eſtenderfi nel futuro] 
zo laſt, to extend to futurity. 

INGABBIA'RE [ metter_ in gabbia ] 29 
put in a Cage» - 

INGABBIA'TO, adj. ſhut up.in a cage. 

INGaGGIa'RE, [convenir con pegno, 
e diceſi per lo pid di coſe di guerra] 10 
engage. 

Ingaggiar la „ to engage, io 
engage in à battle. 

Ingaggiare {sfidare] to challenge. 

Ingaggiare a uſura, fo pawn. 


INGAGGIA'TO, adj. engaged, V. in» 


gaggiare. 
| INGAGLIAKDI/A, * £. [contrario di 
gagliardia] imbecility, mfirmity, weak- 
20% of body. ; 
 INGAGLIARDIRE I divenir gagliar- 
do] to grow briſt and flrong. E 
INGAGLIARDI'TO, adj.” ¶ divenuto 
gagliardo] briſt, frong, powerful, luſty. 
INGALAPPIA'RE [prendere al galap- 
pio] to catch in a ſnare. - | 
INGALAPPIA'TO, adj. [preſo al ga- 
lappio] in/uared,: taken in a ſnare. ' 
InGAaLLUZZAR5S1 [ringalluzzarſ} 20 
be proud or high-minded, to brag, to glory 
or at. 
INGALLUZZA'TO, adj. proud, ſcorn- 


Jul, difdainful, baughty. 


Ingambare [dacla a gambe, foggire] 


0 take to his heels, to fly, to run away. 


INGANGHERA'RE [mettere,in gang- 
heri] to put or han aug on the hinges. 

INGANNA'BILE,, ©, ingannevole. 
Fallacious. 

IN GANNAME'N To, 5. m. Linganno! 
cheating, cheat, fraud, deceit or trick. 

INGANNA/NTE, adj. [che inganna 
deceiving, cheating, axceitful, Jallaci- 
OUS. 

' Incanna're [far fraude, inganno] 

to cheat, to guli, to cozen, to bubble, 10 


| chouſe or catch, to deceive, to delude, to 


hegale. 
. Ingannarſi [errare} 70 will or be 
e to be duft. 

3 f a 44 


 IncazuLLI'To, e 


In ANNA TORE, 54 n. 45. Leh inganns! 
a cheat; a cheating nan. 

InGANNATRYCE, 1. J. [ che. ingan- 

n & cheating woman. 


NGANNERE'LLO, 5. 1. [ diminuti- 


vo d'inganno] a little deceit, a trick, 
 INGANNE'SE, Obſ. 1. adj, [ pien 
INGANNEVOLE,. Ging ranno J 
det cheating, -fallatious, | | 
92 b35g Ta . "1 
inganno] deceitfully, ouſly. - 
I fig "S io Obſ. 147 
INGA'NNO, 5. 7, cheating, 
"cheat, deceit, trick, " fraud. 
Inganno errors] miſlale, overſight, 
error, der. 
Trar d'inganno [ſgannare] to unde- 
ceivo, to diſabuſe, to put out 0 conceit. 
A inganno DN con 


con 


froda ] fraudulentl 95 n by @ in: 


rick. 
Incanno'so, adj, [ in 
cheating, fallacious, ef. 
INGaNNU'ZZo, 5s, n. [diminutivo d' 
ing anno! a pretty trick, a litile deceit. 
INGARABULLA'RE, INGARABUGLI- 


nevole ] 


AE [confondere] 10 imbroil, to perplex, 


to intangle, to intricatę or confound. 
— Ingarabullare [aggirare) to deceive, 
coxen, beguile, over-reach. 
INGARBARE [accomodare pn 
mente qualche cola] zo fit, to fit up, to 
ſet handſomely together, to. trim. | 


re. 
INCA rab 


Id GASTA TRA, 7 Dr inguiltirs 


| INGAVINA'RE cempir di gavine] fo 


fill with mumps or glanders. 


INGARBUGLIA'RE, v. ipgarabulla- 


ENA 
.1 Angegn as [aan] e. 
nigh, july a8 
— Ba- 


: Loges ak hin 
Eats lies di N 


renne o piu 
Ndtc hime, took, engine, 
IN ne oh engine, * 5 {con Ie 
ge goo] ingemioufly, wills 
yGEGNO'S0, adj. otito Gingeg- 
no in ingenious, bras ull of wit. VS ; 
nao | auto 9 „ 
ſubtle, TE Ka. £ — asf 
INGEGNUO LO, m. { dimivutivo 
d' ingegno] 4 ' petty . N 
-INGELOSIRE ¶divenir getord, viglit 
geloſia] to become or grow j 5 
INGELOSUTO, 5 * * grown 
Jealous,  -. | 
INGEMMANE/ Tb, 5. n. [in 
Fe) a ſetting or ador ning with Jew 


at ornar di. gemme] to 
Ja, to deck: or As with jewvels... 
e [inveſtace + a occhio] 10 
te or graft in the bud, 
InGEMMA/TO, . [adorno di gem - 
me, inneſtato] ſet or adorned with je au- 
els, inoculated or grafted in the bud, 
INGENERA'BILE, adj. [che non può 
generarfi] ingenerable, that cannot be 
ingendered. N 
INGENERABILITA), FS. 2 C aſtratto 
d' ingenerabile] the abſence of a genera- 
tive power, 
IN GENBRA/LE, adv. [generalmen- 
te] generally, in general, 
INGE NERAME'NTO, f. n. [[ingene- 
rare] generation, production, engendure. 
INGENERA RE [penerare]. o engen- 
der, to beget, or breed. 
INGENERA'TO, a4. got, begot, ene. 
gendered. + He. 
INGENERATO/RE,.s, n. [che inge- 
nera] begetter, be that begets or engen- 


INGAVINA'TO, adj. full of munips and der. 


glanders. 
INGARZULLI- 


TO, adj, [rinvi Ki e ringa- 
gliacdito, meſſo in gazzurro] rejoiced, 
rendered glad, emboldened. 

IN GAZZU'RRO, ex. 


INGENERATRICE, 5. f. [che inge 
nera] & begetter, mother, dam. 

INGENERAZIO'NE, 5. A. Eingenera- 
me engendure, generation, procrea- 


In generazione, [forta, qualita] kinds 


| Eſfere in gazzurro [eſſere 1 in feſta] to ſort,  mantier. 


be merry and gay, to laugh and feaſt. 
INGEGNAME'NTO, 5. n. | aſtuzia, 
ſagacita induſtria] cunning, flight, craf- 


tineſs, devices, indufiry, ingenuity, appli- 


cation, 

INGEGNA'RSI [induſtriarf} fo frain, 
to endeavour, to tri ve, to fludy, to appl. 50 
one's mind, to do one's beſt. 


Ciaſcheduno s'ingegna, uo, body 


does avheat he ran. 


INGEGNE/RE, 4. . [ ritrovator di 
macchine] an engineer. 

INGEGNE'TTO, . n. dim. d'ingeg- 
Bo] a little machine or infirument. 

NGE'GNO, s. n. [acutezza d'inven- 

tare o d'apprendere che che ſi ſia] wt, 
art, fell, knowledge, diſcretion, under. 
landing, ſenſe, genius, talent. 

Un uomo d'iagegno, a witty or inge- 
nious man, a man of wit, 8 

Ingegno I aſtuzia, frata- 
gemma) a dec 
tilt , fla ban, cuuming. device, 3 


INGENto's0, j. [ingegnoſs] inge- 
nious, guicł. auitte 2 of wwit or inen. 
tion. 


INGE/NITO, adj. [innato] ingenite, 
inbred, natural, bred by nature. 

INGENTILYRE [far nobile, gentile] 
to nobilitate or make noble. 

| Ingentilire [addimeſticare] 1 tame, 
to make tame or pratticable. _ 

Ingentilire Ldivenir gentile, nobilitar- 
ſi] 10 nobilitate_ one s ſelf, to become a 
noble or gentleman. 

INGENTILI'TO, Fe nobilitated, v. 
ingentilire. 
INGENUAMENNTE, adj 


5. [ſinceramen- 
te] ingenuouſiy, Hare 75 a 


INGENUITA,, s. F. [fincerita] 
INGENUITA/DE,. Fran apy in- 
IncenviTa/TE, cerentſs, fince- 


rity, candour, 
INGE'NUO, adj. (6 ncero] ingenuous, 


eit, croftineſs, wile, ſub- fincere, free, . plain, true. 
INGERIRST. 3 159 0 
arſi 


OY 


- # 


1 U 


ak] to medale-br edt with, 2 


| . or intrude one i ſelf ne other 


les concerns. © 
1s now voglio ingerirmene, 1 avon't 
troeble myſelf about it, 71 


INGESSA'RB [Yapinfirar con gel] to. 


chalk, 

\* InGEs8A'To, chalet. 

INGE'STO, adj. muddled or intermed- 
Aled. Obl. 

Ingeſto Linſerito] inſerted or put in. 
 INGHERMTY'RE ann te Catch, 
10 take bold. \ 

Inchger Apa, 5. 1 V. inguiſtara. 

| INGHIOTTIME'NTO, g. n. [Pinghi- 


_ottire] a fwallowting. 


Inghiottimento f vora gs b 
<vbiripeel, pit, abyſs.” ou gt 

INGHIOTTI RE [ingojare] to fal- 
tow, 10 abſorb. 


Inghiottire un 'ingiuria [non farne ri- 


ſentimento] to put up an affront, to ſrwal- 


bw @ gudgeon, to bear an affront. 

InGHIOTTIToO, ſwallowed up. 

' INGHIOTTITO'J0; . n. [la parte 
della gola che inghiotte, fra I' epiglot- 
tide ed i] principio dell' eſofago] that 
Hr of the throat with ⁊ubich We foal» 

Wo 

INGHIOTTITO'RE, 5. m. [che man- 

gia molto] @ great eater, a devourer, a 


 greedy-gut. 


INGHIRLANDAME'NTO, 5. 1. fri ing- 
hirlandare ] a crowning with a garland, 
INGHIzLANDARE [ornare can ghir- 


landa] to adorn or crown with a gar- 


Inghirlandire Cen to envi- 


| ron, encompaſs, ſurround, * n 


about. 
Fuor di quel mar che la terra inghir- 


-Janda, out of that ſea which encompaſſes 


#he carth, 


INGHIRLANDA'TO, adj. adorned with & 
4 garland, v. Inghirlandare. 


IN GIAcA “AE [ metter il giaco] to ut 
on the armour, - 


| n [far god: to make 


INGIALLI'RE © or dye 
- Ingiallare {divenir 5 ＋ to grow 


„ to take a yellow hue, 


Id GIARDINAVJro, adj. [fruttato, pie- 
no di giardini] full of gardens, 

InGIEDA'zE [fark gelo] to freeze or 
be frozen. - 

[Incrolia/rE [fiorir di gigli} 70 re 


duce lilies. 
 Ix@rnoccHia'Rs1 [metterſi in gi- - 
| nocchione] 10 Excel daun, zo you upon 


one s knees, - 
INGINOCCH 14A, 5. 7 [finefira fer- 


rata porta in fuore] an iron gee that 


Toots out. 


Nc oa“ ro, adj. nceling up- 


eon one's lines. 


8 In CI occh⁰iIA Too, 5. m. [ arneſe 


di legno per uſo Tinginocchiarvi6} a 
ioo to kneel upon. 


Incinoccaiazi'ng, 6. . [i ingin- | 


a cuff or fify-cuf. 
Pigliar Vingoffo plaſciarfi corromper 7. 


- ecchiarb],genuflexton, a kneeling or bend- 
- ang of the knee.  .. 
.- Ixcinoccurd' NE, Incinoccni- 


Gu, adw. [con le e terra 
4 * 0 pon wh to _— to nene | 


/ 


_ vs one 4 n 


ING 
- Metter in ginocchione, to nee] 


A 
_ In6c10G0/xD0, adj. [contrario di gio- 


condo, meſto} Jad, heavy, ue, 


melancholy. 


InGlovanyRE fdivenir giovane, rin- ; 


gioyanire] 70'grow young os to look 


. 

Ingiovanire [render giovane] to make 

ng again. | 

In lu, adv, [ verſo il centro] down- 
ward, 

INGIUGNE'RE [congiugnere} to Join, 
to put together, 10 cloſe. 

Ingiugnere [commettere, comandare] 
to enjoin, to bid, to order, to charge or 
command. 

INGiUNCA'RE [coprire di giunchi] 
to cover with ruſbes. 

ING1U/NTO0, adj. [giunto] joined. 

Ingianto [comandato | enjoined, or- 
dered. 

ING1U/RIA, 5, F. [ offeſa] injury, 
wrong, outrage, offence, abuſe, 

Fare ingiuria ad alcuno, 7o mjure or 
WrONg one. 

L'ingiuria de'tempi, the injuries of 
time or weather, 

INGIURIA'NTE, adj. Lehe fa 2 


ria] injurious, unjuſt, wrong ful, Men- 


five. 


InGIURIA'RE [fare ingiuria] ” in- 
Jure, to Wrong or abuſe. ' 
Ingiuriare [ offender con parole] 70 a- 


.buſe, to rail at, to revile or wilify, to 


end, to call names. 

ING1URIA'T0, adj. injured, wrong- 
ed, abuſed, reviled. 

InGuaiaTo' RE, 5. m. [che ps] 
an injurer. 


-*  INGIURIOSAME'NTE, adv. [con in- 
giuriz ] ah, baſely, mnjurionſſy, 


reproachſully 
Ixc1vzio's0, adj. {che apporta in- 
giuria] ixjurious, outrageous, abuſive, 
wrong ſul, burtful.- 
In GU uz zA, ad, [diminutivo d' 
ingiuria] an injurg of no great conſe - 
uence. 


IN GIu''so, adv. Talkingid] dun- 


ward. 
\ ING1USTAMENTE, adv. [ fuor di 


givſtizia ] anjuſtly, wron „ unrea- 
Sonaby. of 


INGIUSTLZIA, 5. If [ contrario- di 


giuſtizia, torto] wnjuflice, wrong, bard- 
dealing, ilkuſage. 


%, wrongful, unreaſonable. 
3 40 [ ſenza gloria] 
inglorious, that is of n n renown or re- 
pute, diſbonourable. 

INGLU'VIE, 3. fo Voracity, canine 
bunger. 
Inconmres [ divenir gobbo] to be- 

come bump-back'd. I: 

INGoFFA'RE [dar degl'ingoffi] to 
box, to give a cuff or box on the ear. 
InGo'FFo, 4. m. [mulone, pur zone] 


co'preſenti] to take a bribe, 10 be bribed, 
INS SOIA RE [inghioitice] to ſerualloau 


INGr'uUsTO, adj. [non giuſto] un 


IxcojA re, 545 

ING9JATO'RE, 5. u. ebe ad.) hs 
«vb, inflead of chewing his food, ſwal- 
lows it through hunger or gluttony. 62 

 INGoLFA'RE [entrar molto addentro 
ne mare ] ie enter inthe main ſea, to g 
very far in the ſea. 

INGOLEPARE! {| darſi avidamente 2 
che ſi fia] to. addifF, 10 give, to apply 


one's ſelf to a thing, to follow it, io love, 


to fludy it. , 
Ingolfarſi nei piaceri, 70 indulge or 


| gratify one's pleaſures. 


Ingolfarſi [formare un golfo] to: form 
a gulf or a creek. 

INGOLFA'To, adj. [dedito]. addidt- 
ed, given to, inclined, 

INGOLLA'RE [ inghiottire iogorda- 
mente] to ſawallow down. 


INGOMBRAME'NTO, 5. n. [occupa- | 
Ls 7 incumbrance, hindrance, cleg, 


op, fioppage. 
INGOMBERA'RE [occupare}] to taks, 
to ſeize, to make one's ſelf mafler of. 
Ingomberare un paſſo, o make one's 


ſelf maſter of a paſſage. 


Ingomberare [impedire] to hinder, _ 


op. 
Ingomberare [imbarazzare} to incum- 
ber, to clog, to perplex. 
INGOMBERA'TO, adi. incumbered, 
biadered, perplexed. | 
INco/MBERO, 5. n. v. ingombro. 
INGOMBRARE, v. ingomberare. 
D'amoroſi penſieri il eor m'ingom- 
bra, it incumbers my heart with amorous 
thoughts, 
INGOMBRA'TO, adj. taken, ſeized, 
incumbred. 
_ INGOMBRIO,'S. mn. [Viogombrare)] 
the thing that incumbers. 
INGO'MBRO, adj, v. ingombrato. 
Iogombro,' 5. n. [ingombramento,] 
hindrance, incumbrance, impedimeni ar 


luggage. 


INGONNELEA'TO, adj. ¶ veſtito dĩ 


gonnella] dreſed with a gown or Pein. 
coat. 


INGORBIARE I metter la zorbia} to 


put a ferrel to a cane, 
' InGORDAME'NTE, adv. [con i incor- 
digia] greedily, rawenouſly, eagerly, - 
INGORDE'ZZA, ) 5. J. [ eftrema a- 
IN GOR DTA, 8 vidità e brama, 27 
INGORDIGIA, I dicibo, si di qual- 
unque altra coſa] awidity, greedineſt, 
eagerneſs, eager deſire, appetite, - 
InGo'rDo, adj. [avido in eftremo 
grado] greedy, crores, deft roa, eager, 
earneſt. 51 
Prezzo. ingordo, an exorhitent prica. 
INGORGAME' To, $. n. cramming, 
gorging, and it is ſaid of waters auben 
therr courſe is either naturally or arte 
ally hindered. 


 IncoRGa'RE [far gorgo] 10 \gorges | 


cram or fluff. . 
Fiume che s'ingorga, a river That 
ſwells. 
1 NGORGA'TO, adj. gorgod, crampmed,. 
F 
INGORGIAME'NTO, 5. m. [Vingor= 
giare] a TR" _ 


— 


In gOR- | 


—_— ” 0 — Dy — _ 2 — = 
— —— — — < mY. 
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In conan [erncannare? to fwoal- 
low down, 
 Inc0zz4'rE 2 nel 8 


„do cram or fff 5 2 
In GRADA'RE [an d in gra- 
do] to proceed or go 
lsa a5 U 
re a guiſa di grami 
as the wild weeds do in a neglected gar- 
den or other ſuch place. 
INGRANDIME NTO, 5, n. [Pingran- 
dire] 1 preferment, advanco- 
ment, h, riſe, promotion. 
' InGRANDYIRE Idivenir grande, in 
grande ftato] #0 2 to ment, 
to grow greater or bigger. 
rnd. [far grande] to enlarge, to 


'  InGRIFFA'TO, adj. [ 2; 


enderfi „ 8 | 
J to extend itſelf ferrato] ſnatched wwith great force and 


INI 
gredient, « one of the ſimpler put in a com- 
— 1. Obſ, 
Inn ro, v. ito, Obſ. 


InczE's80, 6. m, [entrata] ingreſt, 
entrance upon, acceſs. 
antato, af. 


violence. Qbſ. 

INGROGNA'RE, e 
il grugno] to repine, to fume, t0 
to fret and chat, to be diſpleaſed, 
angry with, 

5 adj. I ingrugnato ] 
, in a paſſion, 
NGROSSAME'NTO, s. n. [Vingroſ- 


fare] feoelling, thickneſe, bigneſs, gra 


| vrereaſe, to raiſe, io advance or prefer, meſs, famneſi, 

to aggrandize, INGROSSA'RE I divenir groflo ] to 
IncRAanDiITO, adj. enlarged, ad- grow big or thick, 

vanced, grown. © Ingroſſare [creſcere, multiplicare] 0 
INGRASSAME/NTO, g. n. [V'ingral= increaſe, to grow numerous. 

9 a fatting or __ : ph nyo [for divenir groſſo] to ſwell . 

INGRASSA'NTE, adj, [ch'ingraſſa] or make 

that fattens or makes fat, * Ingroſſare [leggiermente adirarf] to 
INGRASSA'RE (far graſſo ] to fatter be angry. 

or make fat. Ingroflare [impregnare, ingravidare] 


Ingraſſare i campi, to manure, to muck 

” Iograflrearrceire Po fatten or make 
rich. 

Ingraſſare [divenir graſlo] to fatter, 


to grow fat. 


INGRASSAT1'Vo, adj. Iatto ad in- 


graſlare] fattening, that makes fat. 
INGRASSA'TO, adj. Jattened, grown 
fat, 
INGRASSATR1'CE, s, f. [che fa in- 
graſſare] fattening, that makes fat. 
INGRATA'CCIO,adj. [molto ingrato] 
very ungrateful. 
INGRATAME'NTE, adv. [con ingra- 
titudine] wngratefully, unthankfully. 
INGRATE'ZZa, v. ingratitudine. 
INGRATICOLA'RE ¶ chiudere con gra- 


ticola o coſa ſimile] to cloſe or ſout up 


ewith rails, to rail. 

INGRATICOLA'TO, adj. railed. 

InGRATISSI'MO [ ſuperl, d'ingrato] 
very ungrateful. 

eka rirvpynr, s. f. [ dimenti- 
canza de beneſici ricevuti, ſenza ſaperne 


grado] ingratitude, ungratefulneſs, um · 
f — adj. [che uſa ingratitu- 
dine] wgrateful or ingrate, unt ankful, 
unmindful. 

—_ [ſerile, non ameno] wipnofit- 


able, unfruitful, unpleaſant. 

INGRAVIDAME'NTO, 4. n. [Vingra- 
vidare] greatneſs with child, W 0 
dation. 

INGRAVIDA'RE [impregnare] to get 
avith child. 

IncrRAVIDA'RS1 [entrar in grazia] 
20 ingratiate, to endeavour to gain the 
good- ⁊vill of another, to curry favour, 

INGRAZIA'TO, adj. [gradito, gra- 
zioſo] ingratitude, Fes in favour. / 

r [adirarh forte] to grow 

and obſtinate. 
NGRECA'TO, L imbizzarrito ] 
angry, paſſionate, obflinate, | 
' INGREDIE'NTE, 5. m. [quel che en- 
tra ne medicamenti e li compone] in- 


to get 2 child. 
ngrofſare [divenir oftinato] to grow 
obflinate or 
Ingroſſar la coſcienza Coon la 
dar ſottilmente nel far qualche co 
have not much regard for the conſcience. 
INGRO8SATI'VO, adj, [atto ad in- 
groſſare] apt to fevell, fit for to make big. 
INGROSSA'TO, adj. groues. bigger, v. 
* oſſare. 
N 


GROSSATRYCE, 3. 2 [che fa in- 
groſſare] that fattent or makts fat or big, 


that thickens or t thick or clumſey. 
InGRO'830, adv. [indigrofſo, groſ - 
ſamente] by the whole, the great, in great 


t 
7 re o vendere all'ingroſſo, 6 


-buy or ſell by wholeſale or by the great. 

Dire all ingroſſo [in generale, confu- 
ſamente] zo tell a thing in gone or ge- 
_ terms. 

NGRUGNA'RE, v. iogrognare. 

INGRUGNATE'TTO, adj. & little an- 
gry, a little out of humour. 

INGRUGNA'TO,adj. fbowing . 
ſure in bis face, angry. 

INGUANTA'TO, adj. [ reſtito de 
guanti] that has the glowes on. 

INGUBBIA'RE [trangugiare, empie- 
re i] corpo] to fill one's own belly, to eat 
meat voraciouſly. 

INGUIDALESCA'TO, adj. [pieno di 
guidaleſchi] full of wounds or fripes. 

InGU1DERDONA'TO, adj, [non ri- 
munerato] anrequited, not requited. 

InGUIGGIA'RE [calzar bene la pi- 
anella, e ſimili] zo fit @ pair of flippers or 
ſhoes. 3 

I'NGUINE, 3. J. gr 

In quis A, adj, like ave 
Inguiſa che, 0 that. 


In Guis TARA, g. f. guaſtada] a glaſs 


veſſel holding about a 
45 [NIBI'RE F [proibire 7 te forbid or pro- 


Inibit6rio, adj. ¶ che inibiſce ] that 
forbids, that probibite, that inbibits.. 


. IN3BIZIONE, 5. J. en | 


* 


cola] to 


INI 


in 5 * divieto] probibition, afore | 
yg = comandamento dal ma- 
iſtrato ſuperiore all'inferiore che de- 


ſiſta dalla cauſa } inhibition, a writ 


evhich forbids a judge to oceed arther 
in a cauſe 07 ra £ * 

INIMICA'RE [ trattar da nemico ] 7s 
uſe like an 

Inimica'sst [farf uno newico ] 7 
make one out enemy. 

IntMIica'To, adj, [trattato na nemi- 
_ uſed like an enemy, fallen aut. 

NIMICHE'VOLE, adj, Leontrario d - 

michevole] enemy Enemy, foe. 

| INIMICHEVOLMB/STE, adv. [da ne- 
mico] ] like an enemy, 8 

INIMICUZIA, . J. 38 d'ami. 
cizia] enmity, hatred, gr | 

Ininrco, rug [nemico 1 

Tempo inimico, adverſe or bad times. 

Inimico, 5. m. inimica, 5. f. an ene- 
my or foe. ; 

INtMITA'/BILE, adj. [da non imitar- 
6) inimitable, that cannot be imitated. 

INIMMAGINA'BILE, T7 { da non 
1 unimaginab wot 10 be 
imagined. 
In INFINT'TO, adv. I ſenza fine, infi- 
nitamente ] —— without end, for 
ever. 

ININTELLIGYBILE, A olcuro 1 
dark, obſcure, not intelligi le. 

In cy ature adv, [ingiuſtamen- 


 boflile, aver 


te „ wickedly, umi 
N t; _ 75 
 IntqQuiTA'DE, K iniquity, 4 
In1QYITA'TS, partiality, wic 

weſs. 


IntQUITA'NZA 7. v. Iniquita, a 
— 'RE [inaſprirf -- 


gry, or exaſperate one's ſelf. 


IniQuUYs81MO - IRE d'iniquo] Ve 
ry wicked or umi 


In iqurro'so, d'iniquità] 
. * 


3 4. fe F Liniquitd) iniquilys 


ic kedneſs . Obſ. 


N adj. [ingiuſto, malvagio] 


unjuſt, wicked, iniquitous. 


IN1zASCUBILE, adj. [ contrario d 
iraſcibile} the oppoſite of iraſcible. 

IN 18PEZIELTA', adv. [ in partico- 
lare] particularly, in particular. 


In ters, 4b. Tin Tin piede] land- 
Son #5 iaſſo che non poſſo * 


in illante, 1 am fo weary that I can 
* 


In iftante ¶ ſubitamente] 3 
in a moment. 

Anderd in iftante, PI go this minute. 

_ InguU'R14, v. ingiuria. Obſ. 

In IvSTI z 1A, v. ingiuſtizia. Obſ. 

IAIZI AL E, adj. I di inizio ] initial, 


Fl,. moft ancient. 


Inzia“aE | dar incipio, cominci- 
are] to begin, to initiate, to inſtruct. 
Le adj. initiated, infirufed. 
INIZIATO'RE, 3. m. I che inizia ] 4 
» a' #0VICe, 
Inv/ZI0, 5, u. [principio, comincia- 
mento] begi 


inning. 
IN1ZzZAME'NTO Fe . [aizzamento} 
* 7 F b inſligation, 


INN 
duligat iam, a flirring up to, an encou- 


ement, an inticement. * 


In1zza'rE [anizzare] fo provo be, to 
urge, to egg, to anger, to exaſperate. 
InizZZATO'RE, 5. n. [che inizza] a 


provaker, be that provokes or exaſpe- 


rates, X R 
In LA', adv. on that fide, that way. 
INLACCIA'RE [dar o entrare ne* lac- 

ci] to fall into the ſnares, to be caught. 
Inlacciare [legare, intrigare] 10 wrap 

up, to ent . . 

INI Sc CIA“ To, adj, enſnared, en- 

tangled, caugbt. 1 
INLANGUIDI RE [ divenir Janguido] 

to become languid, _ 

INLAPPOLA'RE [empier di lappole] 
INLAUDABLILE, adj. [non laudabile, 
malvagio] uncommendably, unworthy of 
praiſe, bad. 
Nutrimento inlaudabile, Sd nouriſb- 
ment, 
InLEA'R81[farſiuna coſa infieme con 
lei] to transform one's ſelf into her. 
.InLE/ciTo, adj. [illecito] unlawful, 

* INLEGGIADRY'TO, adj. [| divenuto 

leggiadro] become handſomer. 

er . [adulterino, ba- 
ſtardo] legitimate, baſtard. 
INLETTERA'TO, v. inlitterato, 


INL1BRA'RE [ adequare, bilanciare] 70 - 


make equal or even, to balance. 
INLYCITo0, adj. [inlecito] unlaw- 


 INLITTERA'TO, adj. [idiota] illite- 
rate, unlearned. 

INLUCiDaA'Rs1 [divenir lucido] 70 
clear up, to grow clear, to make famous 
or well-known, 

In LUNGA, 

IN 17 ! adv. ex. 

Mandar in lunga [differire] 10 pro- 
craſtinate, to differ, 

Andar in lungo, 10 go on ſlowly. 

Tagliare in lungo, 10 cut longabiſe. 

In lungo andare, in proceſs of time, 
at the long=run. 

IN LU0'GO, adv. [in vece] inflead, 
in place, in lieu. 

INMALINCONICA'RSI 

INMALINCONICHURSI 
nico] to become melancholic, 

INMALINCONURS1, v. inmalinconi- 
carſi. ; | 

IxMALVACT To, adj, [divenuto mal- 
vagio] depraved, corrupt, ſpoiled, viti- 
ated, marred. | 

INMENTRE, INMENTRE CHE, adv. 
[mentre]whilf. 

IN Mo' D' AKCHE/TTI [modo baſſo 
di riſpondere o uno, che ti domandi co- 
me ſij per fare una coſa che tu non vogli 
dire] I don't know, 

INNABISSA'RE [abiſfare ] fo fizh, to 
fall into an abyſs, to be ſwallowed up. 

IN RABISSA To, adj. ſunk, fwallows- 
ed uds/; +: ++ > + 


[ divenir 
malinco- 


INNACERBVRE, 0 grow acid ſour. 


INNACQUAME'NTO, 5. . [l' innac- 
quare] a watering, ſoaking. I 

Ix N AcquA KE, INACQUA'RE [in- 
naffiare] to water, to ſprinkle, to ſoak, 


Innacquare il vino, to mingle water. 


with wine. 
VOL, Io 


INN 


led. 
Vino inacquato, wine mixed with 
water. _ | 
INNAPFIAME'/NTO, 5s. m. [ leggier 
bagnamento] watering, ſprinkling. 


INNAFFIARE [leggermente bagnare] . 
. to water, to ſprinkle. 


F . TO, adj. watered, ſprink- 
ed. | | 
INNAFFIATO'Jo, 3. n. an infirument 
to ſprinkle water over flowers and plants 
in à garden. | 
INNAGRESTIRE, v. inagreſtire, 
INNALBA'RE {divenir albiecio] 10 
blanch, to-whiten, to grow whitiſh. 
INNALBERA'RE, wv. inalberare. 


Innalberare le inſegne, zo ſet up the 


colours, 

Innalberärſi [quando i cavalli 8'alza- 
no ſu i piedi di dietro] to rear, 10 land 
or to raiſe upon his hind feet as a horſe 


does. 


INNALZAME'/NTO [ Finnalzare] a 


. raiſing higher, advancement, preferment. 


INNALZARE [alzare] toraiſe, to raiſe 
higher. 
Innalzar le ciglia, to wonder, to 


flare, © 


Innalzäre [ſublimare, illuſtrare] 20 


raiſe, to advance, to prefer. 
| ſole s'innalza, the fun is high. 
INNALZA'TO, adj. riſen, advanced, 
Preferred. 975 
INNALZATU/sA, v. innalzamento, 


InNama'RE [unirfi con amore] 1 


Join in à reciprocal love. 
InNamicaREſ[farſiamico] o become 
a friend, 
INNAMIDA'RE [ dar Vamido ] 7o 


flarh, | 
INNAMORACCHIA'RE [ leggermente - 


innamorarſi] zo fall in love, to be ſinit- 
ten, ) 


INNAMORAME/NT0, 5. m. 2 [ l'in- 


INNAMORANZA, 5. J. namor- 
arſi ] dalliance, courtſhip, intrigue, a- 
mours. Obſ. 

INNAMORA'RE [eſſere amoroſo] 10 
Fall in love. - | 

INNAMORATAME'/NTE, adv. [con a- 
more] lovingly, cautioufly, friendly. 

InNAMORATI'/NO, adj. [diminutivo 
d' innamorato] @ litile in love, ſome- 
Twhat ſmitten with love. 

INNAMORA'TA, 5. F. [amata] @ mi- 
fireſs, a feeetheart. 

INNAMORA'TO, 5. F. [preſo d'amo- 
re] in love, inamoured, fallen in love, 
amorous. | 

Canzona innamorata, owe ſong. 

Innamoräto, 5s. m. [amoroſo] a lover, 
a ſaweetheart, an innamorato, 

INNAMORAZZAME'NTO, 5. u. [10- 


innamorazzare] @ litile ſmattering of 


lo e. 

INNAMORAZZA'RE, v. innamorac- 
chiarſi. | 

INNANELT.A'RE [dar forma d'anello, 
come a' capelli] zo curl, to frizzle. 

Innaneliare [dar Fanello ſpoſando] 7o 
give the ring, to marry. 


INNANELLA'ToO, adj, [fatto a guiſa 


d'anello, ed E aggiunto de'capelli] cur- 


: led, Frixxled. 


lune“ To, adj. waltred,ſprinks 


ba I. NN 


Capelli innanellati, curled hair. 

INNANIMA'RE, F [dare animo, fare 
_ ,Innanim1'se, 5 animo] o hear- 
ten, to encourage, 10 imbolden, to ani- 
mate. | 


IN NANIMIRSI, S to grow hearty, ts 


| Fake courage. 
Ionanimarh-[incollerirfh] to chafe, to 


take fire, to be angry. ; 
In xNANnNIMA'To, adj, | divenuto ani- 


. molo] heartened, encouraged, imbolden- 


ed, animated, v. innanimare. 
Inranimato [ſenza animo] inanimate, 


 avithout life or ſoul. 


INNA'NZ1, 5. n. [eſemplare] exem- 


plar, a pattern. 


Innanzi, prep, [prima] before. 
InnanziAllalba, before Ihe day. 


Innanzi [per il tempo avvenire] after, 


hereafter. | 
Come diremo innanzi, as we ſhall 


. ſay hereafter. 


Innanzi ¶ in poi] fzce. 

Non Tho viſto che una volta dalla pri- 
ma innanzi, 1 hawe not ſeen him but once 
ſince the firſt time. 

Innanzi [avanti] before. 

Andate innanzi, go before. 

Innanzi [alla preſenza] before, 

Innanzi al giudice, before the judge. 

Innanzi [meglio] better, more. 

Io Camo annanzi ad ogni altro, I 
46. you beiter or more os any body 
elſe, | 
Andare innanzi ad uno [incontrarlo ] 
fo go to meet one, 


Andare innanzi [creſcere, avanzar- 


ſi ] to thrive, to grow, to proſper. 
Come va innanzi il voſtro negozio? 
how do you go on with your affair? 


Eſſere innanzi [eſler pit: vicino ad ot- 


tenere] to land the fairefl for a thing. 
Chi ha amici è molto innanzi ad ot- 


tenere quel che deſidera, he that has 


2 andi fair to obtain what he ſeeks 
or. 
Venire innanzi Crappreſentarſi] to ,. 
fer or preſent itſelf. 

Quando mi viene innanzi il tempo e'l 
loco, as ſoon as ] have time and oppor- 
tunity. | 


Innanzi [pid toſto] rather, before, 


ſooner. 


Vorrei innanzi morire che laſciarvi, 


Tl die before I forſaxe you. | 
Andare innanzi [creſcere] f grow, 10 
thrive, | 
Eſſere innanzi appreſſo a qualcuno [ef- 
ſergli in grazia] to be a favourite, or iu 
ſomebody's favour, 
Mettere innanzi [proporre, mettere 
in conſiderazione ] to propoſe, to lay be- 
fore 10 be taken into conſideration. 
Pit innanzi [pit oltre] farther, more. 
Fatevi pid innanzi, go farther that 
TA a 
Non andate pid innanzi, ſay no more. 
INNANZ I INNA/NZEI I primieramen- 
te, principalmente] firff of all, particu- 
larly, above all. 
20 vedi innanzi innanzi, come 1o ſon 


bell'uomo, firft of all you ſee that I am 


a fine man. 


- 
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INN 
| Ingaverrna'tro, ady, [innavzi, 
avanti] before, beforeband, 


you beforehand. | 
INNARRA'BLLE [che non fi puo nare 

rare] that cannot be told, related. 
INNASPICARE, v. inarpicare. 


InNarRRa'RE [narrare] 10 tell, re- 


late, or give an account of. 

Innariare [dare arra] to give earneſt, 
to beſpeak. 

INNARSICCIA'TO, adj. [arficciato] 
tanned, ſunburnt, 
ny complexion. 

INNASCONDERE, v. naſcondere. Obſ. 

Ix x AST ARE [avvolger il filato in ſu'l 
naſpo] to reel or wind yarn, 

 INNASPRI'RE ow aſpro, inruvidire] 
Zo make rough or hard. | 

Innaſprire [irritare] to exaſperate, to 
egg, to flir, to irritate. . 

Id NA To, adj. [infieme nato, natu- 
rale] innate, inbred, natural. 

INNAVERA'RE, v. inaverare. 

INNAURA'RE [indorare] 10 gild or 
gild over. 

INNEBRIAME'NTO, Cimbria - 

INNEBBRIAMENTO, 3. #8, { chezza] 

INNEBRIA'NZA, FT arunlen - 
INNEBBRIA'NZA, 3. F. Jeſs. 

INNEBRIA'RE, 7. [ imbriacare ] 70 

IxNEBBRTATRKE, 3 make drunk. 

3 1 to get drunł. 

NNEBRIA'TO, ' 

INNEBBRIA'TO, 5 adj. drunke 

Avean le luei mie 51 innebriate, they 
bad drawn ſo many tears in my eyes, or 
any eyes were ſo Full of tears. 

InNEBRIAZiO'NE, 7 {imbriachezza}] 

INNEBBRIAZIO'NE, Y drunkenneſs. 

INNEQUT'ZI Az . nequizia, Oo ini · 
quita, Ovſ, 5 
 INNESTACIO'NE, 5. . [ Vinne- 

INNESTAME'NTO, 5. n. & ſtare] an 
ingrafting. 

INNESTA'RE .[congiungere ſcorza e 
buccia d' una pianta nell'altra] t ingraſt, 
zo ſet a ſhoot in the flock M a tree. 

INNESTA'TO, adj. ingrafted. 

Inneftato crine, falſe hair. 

InNNESTATO'RE, s. n. [ch'inneſta] 
42 graſter. 


INNESTATVU'RA, 5. f. [inneſtamento] 


an ingrafting or inoculating. 
INNE'STO, 5. m. [ nefto] a graf. 
Inneſto d' una tragedia, the plot of a 
tragedy. 5 
Inno, 5. m. [canzonetta in lode di 
dio o di qualche ſanto] an hymn. 
INNOBILEZZA, 5. f. [ignobilita] ig- 
uobility, baſeneſs of birth. Obſ. 
INNOBILTA), ignobility, obſcurity of 
birth, | 
InNOCE/NTE, adj, [ puro, ſenza pec- 
cow] innocent, guiltleſs,tnoffen/ive, barm- 
eſs. 
Innocente [ ſemplice + Jimple, 
balf-qwwitted, Linn | * 
INNOCENTEMENTE, adv. [con in- 
nocenza, ſenzæ malizia ] innoceniiy, 
harmleſily, without any ill defign or harm. 
INNOCENZA, 6. J. [nettezza di 
InNoce'nzia, c colpa | innocence, 


innocency, purity of ſoul, harmleſſneſs. 


of a ſwarthy or taau- i i l 
nominare!] ro, 49. fle 


IN O 


Innoc6nza- [ ſemplicita — 
licity, fillineſs . ; 


A. 
Ve lo dico innanzi tratto, I tell it to 1 v. inodiare, 


INNOLIA'/RE, v. inoliare. 
121223 ſandar oltre] fo 
INoOLTRARSI, S advance, to go or 


weve foravard, to reach, to go beyond, 


to exceed, 

INNoMINA'B1ILE, adj. [ che non fi 
può nominare] not fit to be named. 

INNOMINA'RE [nominare] o name, 
to call, | 

INNOMINATAME'NTE, adv. [ſenza 


INNOMINA'/TO, adj. | ſenza nome] 


 tInnominate, that wants a name. 


INNORA'NY.A, 5. F. [onoranza] bo- 
nour. 6 
INNORA'RE [dorare] 70 gil or gild 
over, Obſ. 

InNORA'TO, adj. gilded, Obſ. 

INNOSTRA'RE [adornar con oftro] 


to adorn or cover with ſcarlet cloth. 


INNOVA'RE | rinuovare, far di nuovo] 
to innovate, to renew, to make innova- 
tions. 

INNOVATO'/RE, s. m. [che innuova] 
an innovator, a-novator, 

InnNovazio'NE, 3. F. [rinuovazione] 
innouation, change, alteration. 

INNoOVELLA'RE [rinnovellare] to re- 
new, to renovate. 


INNUBBIDIE'NZA, 5. F. diſobedience. fi 


InNuDITA', v. nudita, Obſ. 

INNUMERA'BILLE, adj. [che non fi 
può numerare] innumerable, not to be 
numbered, numberleſs, infinite, 

INNUMERABILME'NTE, adv, | ſen- 
za numero] innumerably. | 


INNUMERA/RE, v. numerare. Obſ. 


INNUMERE/VOLE, adj, [innumera- 
bile] innumerable, numberleſs, infinite. 

INN UN DAZ IO/ NE, s. fo inundation, 
overflowing of waters, 

INNUZZOLURE, to awake an eagere 
neſs of any thing, 

INOBBEDIE'NTE, adj. [| contrario 
d'obbediente] diſobedient, undutiful, fro- 
evard, | 

INNOBBEDIENTEME'/NTE, adv, in- 
obediently, undutifully. TY 

INOBBEDIE'NZA, 7 5. f. ¶ diſobedĩ- 

INOBBEDIE'NZIA, 4 enza} diſobedi- 
ence, undutifulneſs, frowardneſs. 

INOCCHIA'RE { inneftare a occhio] 70 
inoculate, to graft in the bud. 

In occU'LTo0, adv, [occultamente] 


hiddenly, privately, in a private man- 
ner. | 


INOCULA'RE, v. inocchiare. As ino- 
culation is not yet adopted publicly in Ita- 
ly, therefore few or none of our authors 
have yet uſed the words inoculare and 
inocchiare in the fignification of to inſert 
the ſmall-pox in human bodies. 


InoDIa'RE, | [ odiare ] fo hate. 

INNODIA'RE, Obſ. 

IN oOGNI Mobo, adv. bowever it 
be. 


IV OLIA RE [ugner con olio] 0 oil, 
to daub with oil. | 
INOLIA'TO, adj. oiled, daubed with 
oil. : 
In OLTRE, adv, beſides. 


or /badoaww, 


INO. 
InoMBRARE 


Ion, 5. . [Vinondare] 
eee flood, overflow 
er. 


InonDA'RE [kh dice delle aeque, quan- 
do uſcite de ſor termini, allagano il 


terreno] to owerfloav, to put under was. 


ter. 
Inondare [ parlando de*popoli ] 10 


0Ver=run, to come pouring on, ta; pour 
on. 


INONDAZIO'NE, 3. . [ Finondare 


inundation, flood, overflowing of was- 


ter, inroad; invaſion. © 


InONESTA', the oppoſite of honeſty. 


Not in uſe, 
* panagh adj. [diſoneſto} diſbo- 
neſt. | 


InonNORa'TO, adj. [non onorato] af 


honoured, 


I'xoPE, adj. [povero] poor, needy, 


neceſſitous, in want, deſlitute. 


IxO'PLA, 5. f. [poverta] powerty, ne- 


ceſſity, want, lack, penury. 


INOP1NA'BILE, adj. [da non poterſi 
penſare ne imaginare] that could not be. 


thought, or imagiued. 
INOPINATAME'NTE, adv. [improv= 

viſamente ] wnawares,. unexpectedly, 

uddenly. 
InOPINA'TO, 


In OPPORTUNAME'!NTE,adv..unſea= 
ſonably. 


INOPPORTU'NO, adj. [non 
tuno] inopportune, unſeaſonable. 

INORA'RE [onorare | t honour, te 
cor ſbip, to adore. 


Inorare; ¶ pregare, ſcongiurare ] to- 


pray, to beſeech, io entreat. 
Inorare [innorare] to gild, to: guild 
oer. | 

IxoRA/ To, adj, not gilded. 


[adombrare] i to ſhade 


ing of wa-. 


Inondamento di Barbari, az inuuda- 
tion of Barbarians. 


j. [nen-penſato] in- 
2 — 114. 


INORDINATAME'NTE, adv. [ ſenza 


ordne ] inordinately, extra uaganily, 


immoderately, 


INORDINATE'ZZA, f. [modo diſ- 
ordinato} inordinateneſs, extravagance, 


inordination, i ray. 
INORDINA'TO, adj. Faiſordinats] in- 


ordinate, out of order, extravagant, 


immoderate 
INORGOGLIA'RE, 2 [far orgoglioſo] 
INORGOGLIRE, th make proud, 
to puff up, 


Inorgoglirſi [divenire orgoglioſo] 6 


grow proud, to be proud or puffed up. 


Ino“ RM, Z adj. [enorme] enormous, 
INO'RME, S great, beinous, grievous, 
Obſ, both. 


INORPELLAME'NTO,. 5, 1. [Pinor- 
pellare] painting or gilding - with falſe 


gold. 


INORPELLA'RE [ornar con orpello] 


to colour or paint, to gild with falſe gola, 
to counterfeit, 


INORPELLA'TO, adj. gilt with falſe - 
gold, counterfited. 


INOzRA'TO, adj. [onorato] Lonour-. 


ed; wor/bippeds Obi. | 
s Wor ſoipp, . on- 


* 


1 N Q. 


-*TxoRrReIDI'aE [avere orrore] 70 trem-· 
dle, to ſbiver for fear, 


© Inorridiſco nel penſarei, y hand lands 


INOSPITA'LE, adj. [che non da of- 
pizio] inhoſpitable, that bates or neg- 
let ftrangers, | 

Inofpitale [barbaro, crudele] barba- 
vou, cruel. 

Ino'sPITE, adj. [ſenza luogo da al- 
buy re] barbarous, rude, dangerous, 
wil, deſert, uninhabited, 

Luogo inoſpite, a ſolitary place. 

INOSSERVA'BILE, adj, [che non fi 

ud diftintamente oſſervare ed intender- 

] inobſervable, that cannot be exactly 
obſer ved. 

IxossEVAnILME'NTE, ad. [ſen- 
za poterſi oſſervare] without a poſſibility 
'of obſerving. | 

INOSSERVA'NZA, 5. . I contrario 
3 . the infring- 
ing or ſlighting, not obſerving. 

Tn 's LE's : ,adv, I paleſemente] oper- 
Y, publicly, in public, 

In pakRaco'ne, adv. in compariſon 
70. 
IN YAARTE, adv, in part, partly. 

In PARTICOLA'RE, adv. [partico- 
larmente] particularly. 

In PELLE, adv. [ ſuperficialmente] 

IN o DP. perpetually, 
continually, = 

In PER80'NA, adv. [perſonalmente] 
perſonally, in perſon, 

IN PIEDE 0 IN PIE*, adv, flanding, 
en foot, ph e | | 

Ix po, adv. [eccetto] except. 

Da uno in poi, except one. 1 85 

IX PRTA, ady, pri- 

Ix PRIMA, mieramen- 

IN PRIMIERAME'NTE, F te] firſt, at 

IN PRIMAME'NTE, firfl, be- 
fore, firft of all. 

In PROFFI'LO, ad. [de una parte] 
in 8 . 

N PRUNTO, adv. ready. 

In PRo'va, ad. [a doſta] purpoſely, 
on purpoſe, wi 

IN PU'NTO, 

dy, in danger, in good condition, in good 
plight. 

Sono in punto di partire, I am ready 
10 go, | 

La città ft in punto d'efſere'abbrucia- 
ta, the city auas in danger to be conſumed 
by the fire. 

Un cavallo che in punto, a horſe that 
is in good plight. 

In Qu adv. fince, this fide. 

Dallora in qua, firce that time. 

In quaxro, adv, 

Ix QUANTO'CHE, f 

In QUAaNTU'NQUE, Obſ. 
parte] in as much as, concerning. 

In quanto a me, as for my part. 

In quatunque potrd, as far as it hes 
in my power. . 
_ InqueRIRE [ricercare] fo ſearch, to 
anquire, x | 

INQUIETAME'NTE, adv. [con in- 
quietudine] u7quietly. 

_ InquieT#'kE | travagliare, tribo- 
lare] % diſquiet,” to trouble, o vn, to 


[ per 
quella 


ully. 
4. [in termine] rea- 


ER 
perplex, 10 diflurb, to make uneaſy, to 


put in pain. 

Id g VIE TAZ TONE, g. F. troubling, the 
att of giving trouble, 

IN GutE TTA, v. inquietare. 

INQUIE'TO, adj. | travagliato, ſen- 
za quiete] unquiet, refileſs, uneaſy. 

Inquieto [importuno] #7quiet, trou- 

me. 

INQUIETU'DINE, 5. J. | travaglio, 
paildond; tribulazione agen, dif 
276. trouble, anguiſh of mind, untaſi- 
neſs. 

InQuIL1'NO, adj, [chi abita in pa- 
eſe e caſa altrui] mbabitant, deweller, 
gueſt, Ob, 

 InqQuisr'RE [proceſſare i rei in cauſa 
eriminale] to impeach, to accuſe, 

InQurs1'To, impeached, accuſed. 

IN GUIs Ton E, s, m. [diligente ri- 
cereatore] inguiſtor, a ſberiff, 'a coro- 
ner; alſo a judge of the Roman inquifi- 
fron | 


IN OVIZ Is ION E, 5. f. [diligente ricer- 

camento)] inguiſition, inqueſt, ſearch, a 
manner of proceeding in criminal matters 
by the judge, 

Inquifizione'| ſanto uffizio] ingquifition, 
a tribunal or great council in the church 
of Rome, ; 
 InRaDiazio'ne, s, f. [irradiazione, 
iluminamento, che vien da'raggi o da 
coſa lucida] radiation, a darting or caft- 
ing forth rays or beams of light. 

INRAGIONE'VOLE, adj, [irragione- 
vole] irrational, unreaſonable, 

INRAGIONEVOLME'NTE, adv. [irra» 
gionevolmente, ſenza ragione] wunrea- 
ſonably, unjuſtly. 

INxAZIONA'BILE, adj, | irraziona- 
bile) irrational, void of reaſon, unrea- 
ſonable. 

INRAZIONABILME'NTE, adv, [irra- 
gionevolmente] unreaſonably, without 
reaſon. 

INRAZIONA'LE, adj. I irrazionale] 
irrational, void of reaſon, unreaſonable. 

INRAZIONABILITA), 5s. f. [ irrazio= 
nabilita] irrationability, the being void 
of reaſon. 

INRECUPERA' BILE, adj. [irrecupe- 
rabile, che non fi può recuperare] irre- 
coverable, not to be recovered or gotten 
again, | 

INREGOLA'RE, adj. [irregolare, ca- 
duto in irregolarita] irregular, one that 
for ſome miſdemeanor cannot be admit- 
ted into orders, or officiate if be be in or- 
ders, h 

Inregolare [ſenza regola] irregular, 
not regular, unruly, out of rule. 

INREGOLARITA), 5. F. [irregolari- 
ea) irregularity, diſorderlineſs, 

Inregolarita [ impedimento, per Io 
quale ſi vieta pigliare gli ordini o Pam- 
miniſtrare i ſacramenti] irregularity, an 
incapaciiy of taking holy orders or admi- 


 niflriug the ſacraments. 


INRELIGIOSAME NTE, adv, irre- 
ligioſamente, ſenza religione] irreligi- 
ouſly, prophanely. | 

INRELIG10SIT A“, . F. [ irreligioſita, 
mancanza di religione o di reverenza] 
irreligion, want of religion, prophane- 
neſs, ungodlineſs, irreligiouſueſi, Obſ. 


* 


IRR 


InREL1G10'80, ac [irreligioſo, em- 
pio, cha non ha religione] zrreligious, 
that has little or no religion, prophane, 
impieus, ungodly, Ob, 


INREMEDIA'BILE, 1 adj, [ſenza ri- 
IRREMEDIA'BILE, ( medio |] irre. 
INREMEDIE/'VOLE, { mediable, un- 
IR REMEDIE'VOLE, J remediable, do- 


ſperate, irrevocable, helpleſs, that can- 
not be remedied. 
INREMISSIBY/LE, v. irremifſibile. 
INKEMUNERA'BILE, adj. [che non 
fi può ricompenſare] that cannot be re- 
warded proportionably to its deſerts. 
INREMUNDRA'TO,0 IRREMUNERA'- 
To, adj, [che non ha avuto remunera- 
zione] unrewarded, unrequited. 
InrEPARA'BILE, F adj. [ ſenza ri- 
IRREPARABILE, & paro] irrepara · 
ble, which cannot be repaired, unreco+ 
werable. 
INREPARABILME'NTE, adj, irrepa- 
rably, unrecoverably, | 
INREPRENS1BILE, 2 ad, [che non 
Rasta ea può eſſer ripre- 
ſo] irreprebenſible, unblameabie, unre> 
proveable, faultleſs, blameleſs, without 


blame, of unſpotted life, 
[cid che non ſi 


INREPROBA'BILE, 
InzzPa0na'eiLe + può riprovare] 
irreproachable, irreproveable, not to be 


reproved, 'blameleſs. 


INREPUGNA'BILE, 7 adj. [che non 
IRREPUGNA'BILE, S fi puo repug- 


nare] un onable, undubitable, pa 
Re Fe 42 28 


InzESOLU'TO, 7 adj. {| dubbioſo ] 

IRRESOLU'TO, S irreſolute, unreſol- 
ved, uncertain, 

INRE S0LUZIO'NE, 7 5. J. [incertez- 

IRRESOLUZIO'NE, F za] irreſoluti 
on, uncertainty, antreſolvedneſs, fuſ- 
pence. 


INRETAME/NTO, g. n. [infidie di re- 
ti] ſnares laid in nets, 

INRETA'zE, 7 | pigliar colla rete] 10 

IRRE TIR E, 5 catch wwith nets, | 

Inr« tire [iogannare, far cader nelle 
infidie ] 10 inſnare, to draw into a 
ſnare. 

INgET1'TO, adj, inſuared, caught in 
a ſnare, 

INRETRATTA'BILE, adj. that cans 
not be retracted. 


INREVERE'NTE, F adi. [ſenza rive- 

IRxREVERE'NTE, S renza ] irreve- 
rent, that ſhews no reverence or re- 
ſpect. 


IV EVEXRENTEMETNTE, adv. [irre- 
verentemente, ſenza riverenza] 7rreves 
rently, rudely, without reverence or re- 


ſpear. 


INREVERE/NZA, 2 . . I contrario 
IaREVERE/NZ A, 4 di riverenza] ir- 
reverence, want of reſpett, or rewe- 
rence for ſacred things aud holy perſons, 


rudeneſs. 
InxEVOCA'BILE, F adj, {che non ſi 
IRzEVOCA'BILE, S puorevocare] ir- 


rewocable, unrepealable, not to be revo - 

ted, recalled or called back. 
INREVOCABILME'NTE, 7 ad [| ſen- 
IRREVOCABILME'NTE, 5 za revoca- 

bilita] 7rrevocably, | | 


Qqsz 


InxkK« 


INS 


InREVOCHE/vOLE, 
 IRREVOCHE VOLE, 
vocable, unrepealable. 


adj. I ĩ inrevo- 


| cabile J irre- 


Ida EVOCHEVOLME Le pray ir- 
0 IRREVOCHEVOLME'NTE, een 
25. 


INRIECH1'RE [arricchire] 10 Ac, 
to make rich, 

INRICCHI'TO, adh. Carricchito) in- 
riched, made rich, 

INRICORDEVO' LE, adj. v. icricor- 
devole. 


INRIGA'RE, [bagnare, annaffiare] 
IRRIGA'RE, 3 to water, to ſprinkle, 
Lo bathe. 


INRIGA'TO [ bagnato, inathato] ar- 
roſed, watered. 

INRIGIDI AN. [divenir rigido, ru- 

IRRIGIDVRE, 3 vido, aſpro] to grow 
rigid, hard, arp or cruel. 

IVRICI DI To, adj. rigid, bard or 
Harp. 

n adj. [ che non 

IRRIMEDIA/BILE, 4 ha rimedio] ir- 
remediable, deſperate, helpleſs, that can- 
not be remedied, 

INRIMEDIATAME'NTE, I adv, [ſen- 

IRRIMEDIATAME'NTE, 4 Zarimedio] 
remediably, without remedy. 

INRIMISSIBILE, v. irremiſſibile. 

IxX RIM UN ERA“ To, adj. [non rimune- 
rato] unrewarded, not recompenſed, 

InRis1O'NE, v. irrifione, 

InRi80LU'TO, adj. | irrefoluto ] 
dubious, in ſuſpenſe, unreſolved, 

IN RISO RE, v. irriſotre. 

INRAITAME“N TO, v, irritamento, 

IN RITA “RE, wv. irritare. 

IN RATTA“/ TO, v. irritato. 

INRITAZIO'NE, v. Irritazione. 

INRITROSIRE, : [divenir ritroſo] 70 


IRRITROSYRE, S grow y, unruly, 
beady or flubborn, 

INRITROSI'TO, adj, grown Hy, 
grown flubborn, 


INRIVERE'NTE, v. irriverente. 

INRIVERE'NZA, v. irriverenza. 

INRORA'RE, v. irrorare. 

InRosSA'RE [far roſſo] to Bluſh, to 
make red, 

n 

IRRUGGINIRE, 
grow ruſty, 

INRUGGINI'TO, adj. ruſty, that is 
grown full of ruſt. 

INRUGIADA'RE [coprir di rugiada] 
10 bedew, to ſpriakle or wet with 
dew. 

e [aſpergere] to water, to 

rinkle 
4 INRUGIADA ro, adi bede aued, ſprink- 
led with dew, watered. 

Insacca're [metter nel ſacco] to put 
in a ſack or bag. 

InSACCa'T0, adj, put in a bag, ſbut 


[divenir ruggino- 
fo} to ruſt, to 


up in a ſack. 
InsaLa'/RE [divenir ſalſo] 0 grow 
Birniſb or brack!fþ, 


Briniſb or brackiſh, 


INS 


Non ſono ancora all'i alalats, J have 
ſcarce begun. 'S 

INSALATI'NA, 5. F. l diminutivo d' 
inſalata] a ſmall ſallad. 

INSALA'TO, adj, falt, hah ſalted, 
powdered, 

Ella m'e ſtata infalas, T paid very 
dear for i, 

INSALATU'RA, 5. J. N ſalt- 


ing, powdering or pic E 

| aaa cent, 7 5 abn. d'in- 
INSALATU'ZZa, 3 ſalata] à little 

allet. 


Ix%aLDa'ne[confermare] tofirength- 
en, to conſolidate, to eflabliſh, to confirm. 

INSALDa'RE [dar la ſalda] to ſoder 
or ſolder. 

INSALEGGIA'RE | ſalar leggermen- 
te] to poxwder, or pickle with ſalt. 

INSALINA'RE, vv. infalare, 

INSALSA RSI [divenir ſalſo] to grow 


INSALVaTICA'RE, 5 [ divenir ſal - 
INSALVATICHYRE, & vatico] 0 be- 
come or grow ſavage, 'qvoody or rugged, 
INSALVATICHITO, wild, ſavage, 
deſert, rugged, 
Gente inſalvatichita, ſavage, unſocia- 
ble people. 
InsaLuU'BRE, adj. [contrario di ſa- 
lubre] zo ſalutiferouc, unhealthy. 
INSALUTA'TO, adj. [non e 
not ſaluted, not taken leave of, 
INSANA'BILE, adj. [incurabile] in- 
curable, that cannot be cured. 
INSANGUINA'RE [ſparger di ſangue] 
to make bloody, to imbrue with blood. 
 InSANGUINA'TO, adj. [bruttato di 
ſangue, languinoſo ] bloody, imbrued 


davilh blood. 
INSA'NIA, 3. J. [ pazzia, Roltizia] 4 


madneſs, dotage, folly, fool. Nel, inſa- 
nity, dolage. 
Ixs AN IA ro, v. inſanito, Obſ. 
INSANIURE [impazzire] 20 grow mad. 
INSANI'SSIMO, adj. [ ſuperlativo d' 
inſano] quite mad, irrecoverably mad. 
IVS ANT To, adj. [impazzato ] mad, 
that has loft his wits. . 
IVS /o, adj. [pazzo, Rolto] . 


mad, fooli TY 


IN SAPIE/'NZA, 5. F. I contrario di 
ſapienza] ignorance, the oppoſite of the 
knowwledge contained in books. 

INSAPONA'RE [impiaſtrar di ſapone] 


10 ſoap, to waſh in ſoap. 


INSAPONA'TO, adj. ſoaped, waſhed 
in ſoap. 

3 RARE [divenir ſaporito] 10 
grow ſavoury, 
 INSAZIA'BILE, adj. [non faziabile] 
inſatiable, inſaliate, inſaturable. 

INSAZIABILITA), 5. F. [contrario di 
faziabilita] inſatiabilit or unſatiability, 
unſatisfiedneſs. 

INSAZIABILME uE, adv. [ſenza ſa- 
ziarf] mnſatiabl D, inſaturabiy, greedily. 

INSAZIETA', 5. J. [infaziabilita ] in- 


Infalire [ſalare] to ſalt, powder or ſatiability, greedineſs, 


ſeaſon with ſalt. 

Inſalare [fare qualche coſa con ſen» 
no] to fouder, to weigh in the mind, 10 
eonfider, to manage. 

IxSALA'TA, 5. f. [cibo d'erbe con- 
dite con ſale, aceto, e olio] a ſallet, 


INSCIE'NTE, adj, [ ignorante, che 
non ſa la ragione delle coſe] ignorant, 
that knows not the reaſon of things. 

INSCRI'VERE, 2 [porre iſcrizione] 70 

Is cRIVERE, inſcribe, to write in 
or ußon. 


rably, indifſolubly, 


INS 


2 © Trenton, Pr F. [ titolo,  con- 


ISCRIZIO'NE, traſſegno, ſopra- 
ſcritta] inſcription, a title, name or cha- 
rafter written or engraven over any 
thing 888 

IncusA'BILE, adj jj [ineſcuſabile, che 
non ha ſcuſa, che = può ſcuſarſi] in- 
excuſable, that has no excuſe, not to be 
excuſed, 

INSEDIA'RE [matter in poſſeſſo] 10 

put in poſſeſſion, ſ. 
F InsEcGna, 4. f. Olbandiers! , 

Inſegna [impreſa, o arme di popolo, 
o di famiglia] arms. 

Inſegna [ſegno, che gli artefici ten- 
gono appiccato alle lor botteghe] fign. 

INSEGNAME'/NTO, s, u. [documen- 
to, ammaeſtramento] document, leſſon or 
infirution, admonition. 

INSEGNA'RE {dare altrui cognizion di 
che che fi ſia] zo teach, to infiru?, 

Inſegnare [manifeſtare] to learn or 
ſpew, 

INSEGNA'TO, adj. [ ammaeſtrato ] 
taught, inſtructed. 

Uomo inſegnato, a learned mnn. 

INSEGNATO/RE, 5s. n. ¶ che inſeg- 
na, maeſtro ] a: feacber, er or 
maſter. 

NSEGNATRY'CE, s. J. ſhe that teach: 


es, that inſtructs. 
"InSEGNE/VOLE, adj. docile}: decile, 
-natured.. 


tractable, teachable, 

IN SEGRE'TO, > 6 [ſegretamente] 
ſecreth , #n ſecret, 

INSELCIA'TO, adj. Leatt di ſel- 
ci] paved. 

Inſeliciato, 3. . pavement. 

INSELVA/RE [divemr ſelva] 70 grow 
woody or thick with wood. | 
Par che quel pian di lor lance s in- 
ſelvi, that plain looked like a wood of 
lances, 

Inſelvare ſrifoggirl nelle felve] to 
/helter one's ſelf of fly into the woods. 

INSE'MBRE, adv, | infieme ] ge- 
ther. Obl. | 

INSEMPRA'RE [eternare] to eternize 
or immortalize, Obſ. 

' InSEna'RE [riporre nel ſeno] 7o put 
or hide in the boſom or lap, Obi. 

INSENNA'TO, adj. L ſenza ſenno ] 
witneſs, without wiſdom. Obſ. 

IxSENSATAM ENTE, adv. I ſtolta- 
mente, pazzamente ] fooliſhly, extraVa- 
gantly, madly, unwiſely. 

INSENSATAGGINE, 5. J. fupidity, 
deprivation of judgment, abſence of wit. 

INSENSATE/ZZA, v. inlenſataggine. 

IxsBNSA“TTO, adj, [che non ha ſenſo 
intellettuale, ſtupido ] Hoi, unaviſe, 
ſimple, filly, ſottiſß, unadviſed. 

INSENSI BILE, adj. [che non ſente, 


non ha n inſenſible, void of 
ſenſe. 


INSENSIBILITA), 5. F. Iſtupidità] in- 

Jen bility, ſenſeleſueſs, fooliſhneſs, fupidity. 

INSENSIBILME'NTE, adv. [a poco, 

a poco] inſen/ibly, imperceptibly, by de- 
grees, by little and little. 

INSEPARA'BILE, adj, [ led di 


ſeparazione] inſeparable, that cannot be 


parted or ſeparated, , 
INSEPARABILME ATE, adv. inſepa* 


INSE= 


. 


ins. 


In$sEPo'LT0, ach. [non ſepolto] un- 
buried. Arft & 
 InsERENA'/rRE [far ſereno, -raiſere- 
nate] te clear up, to grow clear and ſe- 
rene. 1988 SE 
- In$EBRBNA'TO, adj. clear and ſerene, 
InsSERVRE [ metter dentro] % inſert, 
to put or bring in. EN. 
InsERYTO, X 
Ins ATo, c adj, inſerted. 5 
INSERPENTI'ToO,. adj. [ invelenito, 
arrabbiato a guiſa di ſerpente] enraged 
like a ſerpent. | | 
INSERRA'RE [inchiudere] fo ſbut up, 
to comprehend or maintain. 
INSERTA'RE [inſerire] 0 inſert, to 
graft, to engraft. B 
IN SET KTO, adj. v. inſerito. 
IxNSERVICIA“To, adj. [| ſerviziato }] 
ſerved, that bas received a ſervice. Ob, 
INSETA'RSI [veſtirfi di feta] to clothe 
one's ſelf with fit. A ludicrous word. 
INSE'TTO, 3. n. [vermicciuolo] in- 
ſect, any ſmall living creature that creeps 
or flies. | 
Ins1/D1A, 5. F. ¶naſcoſo inganno all' 
altrui offeſa, aguato] ambuſh, ſnares, 
treachery, deceit. ir 
INs1D1A'RE [porre o tendere inſidie] 
to lie in ambuſh or in wait for one, io plot, 
to Contrive. 
Inſidiare alla vita di qualcheduno, 70 
attempt upon a man's life or perſon. 
INs1DIA'/TO, adj, from inſidiare. 
INSIDpIATO RE, 5. F. [che inſidia] one 
who lays in wait, a concealed traitor, 


- | INSIDIOSAME NTE, ad. inſidiouſiy, 


aeceitfully, treacherouſly. 

. ..IN$s1010's0, adj. [piend'infidie, va- 
go di fare infrdie ] inſidious, inſuaring, 
treacherous, deceitful. 

IXS IE“ ME, adv. |[unitamente, di com- 
pagnia ] together, with, in company, 
abithal. 

INSTE'ME INSIE/ AE [unitiſſimamen- 
te] jointly, at the ſame time, cloſe together. 

INSIEMEME'NTE, adv. [infieme] 70- 
gether, alſo, as well, likewiſe, at the 
ſame time. | 

IN$SIEPA'RE [naſconderfi nella ſiepe] 
to hide one's ſelf in the bedges. 

Ins1!/GNE, adj, [famoſo] egregious, 
Famous, renowned, excellent. 

INs$1GN1'RE [decorare, ornare] 10 de- 
corate, to adorn. 

INSIGN'ITO, adj. decorated, adorned, 

INSIGNEME'NTE, adv. egregioufly, 
notably. K 

INSIGNORIT'RE far ſignore] to make 
one maſter or lord of any thing. 


InsINATTA/NTO, 

InsINTANNTO, ad v. [in- 
INS IN oATTA“/NTO, finattan - 
INSINOATTANTOCHE/, (to] fill, 
INSINTANTOCHE/, until, 
INSINTANTONCHE!/, 


Ixsixo, v. infino, 
IXSINO CHE, . ; 
Ins1NncHr;, f adu. till, until. 
InNSINUA'RE [intrometere] 70 inſinu- 
ge. 

Ins IxvA'x sf [introdurſi] to creep or 
Heal in, to wind, to ſerew, or inſinuate 
ene i. ſelf in or into. | 2 


* "_ 


IN.S-- 
INSINUAZ1O'NE, 5. J. [ragionamen- 
to fatto con una difſimulazione, per gua- 
dagnarh Vanimo dell uditore] in/inuation 
or winding one's ſelf by degrees, 
INSIPIDAME'NTE, adv, [ſcipitamen- 
te] without favour, fooliſhly. 


- InNsSIPIDE'ZZA, 5. f. [ſcipitezza] in- 


fipidity, wallowiſhneſs, unſavouriſhneſs 
Larne, Ain e * 

INS IPIDb TRR I divenire infipido ] 70 
become wallowiſh, inſipid, to grow flat, 
without ſavour. 

Ins1'e1DoO, adj. [ ſcipito ] inſipid, 
wwallowiſh, having no taſte or reliſh, un- 
ſavoury, | | 

Insipido [ſciocco in converſazione] 
inſipid, flat er dry. | 

INSIPIE'NZA, br F. [ſciocchezza} 

INSIPIE/NZ1A, 
knowledge, fooliſhneſs. 

INSISTE'NZA, 25. F. [ oftinazione ] 

Jag, Folfinag, ſtubborn 
neſs, 

InS1'STERE [ſtar fermo, e oſtinato in 
alcuna coſa] to in/ift, to land much upon, 
to per/eft in one's demand, to urge, to be 
inſtant, 

IxsoOa'/ve, adj, [non ſoave] unplea- 


fant, diftaſteful, 
INSOFFICIE'NTE, 7 adj. [L non ſof- 
INSUFFICIE'NTE, Sficiente ] in/uf- 


ficient, not ſufficient, uncapable. | 

INSOFFICIE/NZaA, 5. F. [incapacita ] 
znſufficiency, inabiliiy, incapacity. 

INSOFFRI'BILE, adj, [da non poterſi 
ſoffrire] unſupportable or inſupportable, 
unſufferable, intolerable, 

INSOLE'NTE, adj. [arrogante] 2/0- 
lent, ſaucy, bold, proud, arrogant, 

INSOLENTEMENTE, adv. [ con in- 
ſolenza] 2nſolently, arrogantly, boldly, 
ſaucily, malapertly. - 

INSOLENTYRE [divenir inſolente] 70 
grow ſaucy, arrogant, inſolent, or bold. 

INSOLE'NZa, 2 J. F. [arroganza}] 

INSOLE'NZIA, & inſolence, ſaucineſs, 
impudence. | 

InsSOLFA'TO, adj. [ impiaſtrato di 
ſolfo] daubed with brimſtone. 

INs0'LIDO, adv. [intieramente] in 
the whole, for the whole, 

INsO0'LITo0, adj, [non ſolito] unuſual, 
rare, unaccufiomed, not uſed, 

INs0LLA'RE [divenir ſollo, ſoffice] 70 
grow flabby or ſoft. 

Inſollare [render varo, annichilare] 
to run aground, to miſcarry or prove 
abortive, to diſappoint, to deſtrey, to 
ruin, to annihilate. Obſ. 

INSOLLYRE [lollevark] 20 riſe, to riſe 
up in arms, to tumultuate, Ob, 

INSOLLI'TO, adj. tumultuous. Ob, 

INSOLU'BILE, adj. [non ſolubile] in- 
ſoluble, that cannot be ſolved or looſed, 
indiſſoluble. 

INSOLUBILME'NTE, adv. indiſſolubly. 

IN $0'MMA, adv. [ finalmente-] ix 
fine, after all, at length, finally, in ſhort, 
at laſt, in a word, io conclude. . 

Dare in ſomma, e torre in ſomma 
[dare o torre, fare una coſa a ſue ſpeſe, 
per certo prezzo] 10 give or take, to do 
a thing by the whole. 

In ſomma delle fomme, adv. [per 


INS 


cn 2 finally, in concluſſon, | 


.: Ingonna/RE [indur ſonno] to caft 
into a fleep, to lay or lull aſleep. 

INxsoNNE, adj. [che non ha ſonno] 
that has no fleep, that cannot fleep. Obſ. 

INSOPPORT-A KILE, adj, [ da non 
poterſi ſopportare] inſupportable, not to 
be born with or endured, 

IN SORDTRE [divenir ſordo] fo deaf - 
en, to become deaf. j\ 

INSO'RGERE (ſorgere] to riſe up, 10 
make an uproar or inſurrection. 
 ,INSO'RTO, viſen up, 

INSOSPETTIVRE [venir in ſoſpetto} 
to grow ſuſpicious or jealous, | 

INSOSPETTI'TO, adj. ſuſpicious, 

INsS0ZZARE [| far ſozzo, bruttare] t 


infipience, want of foul, to ſoil, to dirty, to ſpot, or flain, 


INS0ZZA'TO, adj, foul, dirty, pol- 
3 12) >» peg MY 
IN SO ZZV RE, wu. inſozzare, 
INSPERATAME'NTE, adv, unexpett- 
edly, wwhen out of hope. 
InsPERA'TO, adj. unboped for. 
InsSPESSA'TO, adj, [ condenſato ] 
thickened, DI 
rr J. [guardamento] 
 IsPEz1O'NE, I inſpection, owerſee- 
ing, inſight, looking on or into. 
INSPIRA/RE Liſpirare] 70 inſpire with, 
to ſuggeſt, to prompt, to fill with, to put 
into one's head. ; 
 INns8PIRA'TO, adj. Liſpirato] inſpired. 
INSPIRATO'RE, 5. m. [| iſpiratore ] 
be that inſpires. 
INSPIRAZIO'NE, s. J. F iſpirazione, 
motivo interno della volonia che incita 
ad operare] inſpiration, an rey 


INsTA'BILE, adj. [non ſtabile] in- 


fable, unſtable, inconflant, uncertain, 


INSTABILITA', g. F. [iſtabilita, 
INSTABILITA'DE, e incoſtanza] in- 
INSTABILITA'TE, J ability, unſted- 


faſineſs, inconſtancy. 


IN STA TN TE, Z 5. m. [ punto, mo- 
ISsTATNTE, mento] an inflant, a 
moment, 


In un iſtante, in an inflant. 

Iſtante, adj. [urgente] inſtant, ear- 
neſt, preſſing, urgent. 

INSTANTEME'NTE, 
ISTANTEMuE NTE, 


ad. [con in- 
ſtanza ] in- 


flantly, earnefily.; 


INSTANTISSIMAME'NTE, adv, moſt 
inſtantiy or earneſtly. 
nel domandare, e 


INSTA'NZA, 5 
J chiedere ] iflance, 


IS TAN ZA, 
intreaty, ſolicitation, importunity, eager 


s. F. [perſeveranza 


INSTA'NZIA, 


ſuit, earneſineſs. 


Con inſtanzia, adv. inflautly, ear- 


nefily. 10 
Ad inftanza voſtra lo faro, I do it 
at your requeſt. | 
Inſtanza [eſperienza] experience. 
Inſtanza [eſempio] model, example,. 
i ee Jhnd 92. ee 
IN STA RE [inſiftere] to urge, t6 pres, 
to inſiſt, to ſtic to a thing, to perſiſt in 
it. 
INSTIGAMENTO,T . m. [inſtiga- 
Is TIGAME/NTO, & Zzione] inſtiga- 
tion, encouragement to, incitement. 
INST Is 


* N . 
* 
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K . 
L 


Trag Tincitars; Rmolare) ' Tn2va've, adj. [ non foave ] diſe- 
TIsTiGAa'rg, to infligate, to egg or gan 1 | un · 
poor | de . 1 — far ſucido] to greaſe, 
Ins ric ro, adj. [iſtigato} N - to foul, to ſoil or dirty. - 
ted, provoked, encouraged, prompted. Insvpicia're, v. Inſucidare. 
InSTIGATO'RE,? „ #8, L ſtimolato- INSUPFICIE'NTE, adj. [ non ſuffici- 
 I8T;carO'rE, J re] infligator, an ente] inſufficient, not fa , not able. 
encourager, an abettur Ing UFFICIENTEME'NTE, adv. [ſen- 


or prompter, an 


8 . F. [ ſtimolo, 
Is8T1GAZ10'NE, J incitamento] in- 
Aigation, an encouragement, incitement, 
motion, ſolicitation, ging, or ſeiting on. 
INSTILLARE llare, infondere a 
filla a ſtilla] o inflil, to pour in by drops. 
Inſtillare {| ſuggerire alla mente J Zo 
oo_ principles or motions in the mind, 
NSTILLA/TO, adj. inflilled. © 


_ InsriinTo, N 5. n. [ inſtigarione, 
IsT1/NT0, inclinazione ] inſtinct, 


an inward flirring or motion, a natural 
Leni or inclination to a thing, | 
33 ſordinare] 0 infli- 
ISTITUYRE, 5 tune, to ad os 
cree, appoint or ordain, to eftabliſh or 
found 


| InsTITU'T0, 8. 1. [inſtituzione] 


IsTIiTu'To, $ ar infliitute, an order 
er rule of life. 8 

. s, m. | che infti- 

IsriruTO'RE, 3 tuiſce] inflitutor, 
inſtructor or founder. 

Ius riruzio' RR, 2 . J. [ ordine, 

Is TITrUZ io NR, 3 modo ] mftitu- 


tion, eflabliſhment, 
lion, education. . 
_ IngTRUYVRE, 7 [ammaeſtrare)] fo in- 

IsrrxU1l'RE, 3 firud, to teach, to 


train or bring up, 
IxsTRUT ro, adj. inſructed, 
IsTrRuT'To, 3 fraught, brought up. 
ECTS HS adj. [cauſale}] 
IsTRUMENTA'LE, 3 mfirumentadl, 
ſerviceable, or contributing to as a means. 
* 4. n. | {trumen- 
ISTRUME NTO, 5 to] imflrument, 
tool, engine, implement, 
Inſtrumento [atto di notaro publico] 
inſtrument, deed, 
Inſftrumento | cauſa, mezzo ] inftru- 
ment, tool, mean, help. 


appointment, inflruc- 


InSTRUTTI'vO, inſtructive, 
ISTRUTTI'VO, 5 aft to inſtruct. 
INSTRU'TTO, F adj. [addottrinato] 
IsTRU'TTO, : inflrufted, taught, 
trained up. | 
* 9 5. f. Iammaeſtra- 
IsTRUzZ1O'NE, mento ] zfiruc- 


tion, education, breeding. 
InsTUPIDVRE [fiupice] to wworder, 
fo marvel, to be ſurprized, to be con- 
cerned or frighted. ; 
INSTUPtDITo, adj. firuck with a- 
maxement, flupified, ſurprized. | 
IN su', | ady, [ in alto ] above, 
InsV), + 7 3406 4 se. 
Riguardare in ſu, to look above, 
Andare insũ ed in-git, 10 go up and 
down. . | 
In ſu la mezza notte, about midnight. 
Da due in ſv, except taub. | 
Init, [prep; ſopra] upon. 
Insũ la tavola, pon the table, 
Insä'l fatto, upon the fact. 
I 


INT 


ra ſufficienza ] inſufficiently, not fuſfici- 


ently, . 

InSUFFICIE'NZA, 2 . fe. {contra- 
 InSUFFICIE'NZIA, $ rio di ſufficĩ- 
enza] inſuffici incapacity. 


Insvu'L, adv. upon the. 
Inſu'l far dell'alba, by the peep 
dawn of the day. 
| Infu'l bello, iz the nick or faireſt op- 


tunity. 
Piaf bel del diſcorſo, in the middle 


of the diſcourfe, 
of! far del di, by break of day 


Inſu'l far della notte, in the duſk of 


the evening, 
 Insv'Ls9, adj. [ſciocco] foohfb, ſat- 
4%, fly, abs. 
INSULTA/RE [fare inſulti] fo inſult, 
abuſe or affront. 
INSULTA'TO, adj, inſulted, abuſed, 
affronted. 


IN8ULTATO'RE, s, n. [che infulta ] 
be that inſults or abuſes, an inſulting man, 

Insv'LTo0, . m. [ ingiuria, ſuper- 
chieria] inſult, abuſe, affront, outrage, 


INSUPERA'BILE, adj. ¶ non ſupera- 
bile] inſuperable, invincible, unconquer- 
able, not to be overcome, | 

InNSUPERIA RE, Obſ. divenir 

INSUPERBTA'RE, Obſ. uperbo ] 

INSUPERBFRE, to grow 
proud or ſaucy. 
 InsuPERBYTO, adj. proud, ſaucy, 
impertinent. | 
IN su, Prep. ſopra] upon. 


In ſur un aibero, wpor @ tree. Sur is 
never uſed before a conſonant. | 

INSU'/RGERE [levarſi ſu] 70 raiſe up 
againſt, to rebel or refift by force. 

Ma non a tanto inſurgo, but I don't 
come up to that. 

INSURTO, adj. riſen up. 

Ixsus ARE [innalzarii andare all'in- 
81] to raiſe or go bigb. Obſ. 

Insu'so, adv. [in ſu] above, up. 

Guardare in ſuſo, to look above. 

INSUSSISTE'NTE, adj, | che non 
ſuſſiſte] not ſub/iftent, that does not ſubſift. 


INTABBACCA'Rs1 I innamorarh J fo 
fall in love, to be ſmitten. 


am [ far tacca ] to jag or 
notch. 
Intaccare [offendere] to offend, to burt, 
to wrong, to injure or abuſe, 
InTacca'To, adj, Jagged, notched, 
offended, injured, wronged. | 
INTACCATU RA, 5. f. [piceiol tag- 
lio] 4 jag or notch, 
INTAGLIAMENNTO, 5. mn. [Vintaglie 
are] inciſion, cut, jag or notch. | 
INTAGLIA'rE [ (coldire] #0 engra v 
or grave, to carve, ' 
' INTAGLIA'TO, . adj, 
wed, carved, ' 
 Intagliato {trinciato, tagliato] minc- 
cui. 


| aved, gra- 


* 
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INT 


Intaglläto [proporzi 

poſto, ben ale! Freportioned, ⁊uell made, 
duell. ſhaped. 9 2 
INTAGLIATO'RE, 7. n. [che intag · 


lia] an engraver or carwer. x 
NTAGLIATU'RA, #5: F. v. intaglia» 
mento. 


INTA'GLIO, 3. . I lavoro, opera, 
d'intaglio, ſcultura] engravings, à car- 
vert wor, carving. | 

INTAGLIUZZA'RE I tagliar mĩnuta- 
mente] o mince, io cut in bits. 

INTAGLIUZZA'To0, adj, minced, cut 


40 2 * 

NTALENTa'tE | indurre deſider ĩo, 
o venire in gran defiderio] to awake an 
eager wiſh, or to be very defirous, to be 


tient, n 


IXTALEZNTA / Tro I empiere di deſide- 
rio, o venuto in gran deſider io] excited, 


to defire, very deſirous. | 
InTAMA'To, adj. [ ſepellito] buried. 
INTAMOLA'RE I penetrare, entrare ] 
to enter, to penetrate into. Obl. 
INTANA'RE [entrar in tana] fo hide 
one's ſelf in a den. | 
InTANA'TO, adj. hidden in a den. 
5 prot tg rh — di 74050 —— 
i muffa ] to acquire a ſtrong diſpleaſing 
ſmell, like that of empty caſks of wine 
when they have been long empty. 
INTANGYBILE, adj. {che non ſi può 


* toccare] intactible, intangible, that cane 


not be touched. | | 

INTA'NTO, adv, [ per tanta parte] 
inſomuch as, no farther than. 

Non lo conoſco, ſe non intanto che 
ſono ſtato in ſua 0 una volta] 
I nod him no farther than I bave been 
once in his company, | 

Intanto in queſto mentre] in the mean 
evbile, in the interim. 

Intanto I talmente, in guiſa J %, in 
ſuch a manner, ſo much, | | 

Intanto crebbe la ſua arroganza, he 
grew ſo impertinent. | 

Intanto I iofinattanto ] till, until, 
whilſt, - 

Alpe 


ttatemi qui intanto ch · io venga, 


flay here till I come. 


Totantochs, adv. [ infinattanto ] til, 
until, bil. 

Intantoche [talmente che] /o that. 
IATARLAME'N To, 5. 1. [Vintarlare] 
rottenneſs or wormeatenneſs, 

IxrARLA“AE [generar tarli] to beget 
anites, moths, or warms. 

INTARLA“TT o, adj. full of mites, moths, 
or Worms. 

INTARSIA'gE [ commetter infieme 
diverſi pezzetti di legname] to inlay. 

INTARSIA'TO, adj. inlayed. : 

INTARTAR1'TO, 4d. I ricoperto di 
tartaro] covered with tartar, and it is 
ſaid of caſts in which auine has been, and 
have eſpecially their bottoms ovverlaid 
with a kind of petrified ſalt called tar- 
tar. — 

INTASAME'NTO, 3. u. [lo intaſare} 
the diſpoſition of a caſt that contained 
avine to be overlaid with tartar in the 
inſide. © WE 
IxTrASsA AR [ empier di taſo } 70 fil 
with tartar. hi q * Fre 8 * le 

a iuder, e ſerrar 
Intatare | chiuder, Are] 


TT 
] #6 ſet the fits or det cliſe lo- 


f InTasa'To, adj. fall of tartar. 

InTAS4A'TURA, v. intafamente.. 

In rAs e matter in taſca } 70 

het up. 

Id TAGS A AE F incoccare J 70 put the 

firing into the notch of an arrow. 
IX TAT Tro, ach. [. non toccato, non 
corrotto J untouched, undefiled,, untaint- 
od, pure, unſpotted. 

INTAVOLA'RE [guarnire di tavole] 
to ewainſcot, to rail or pale in or about 
evith- boards. | 

Intavolire [incroftare] to plaifer; to 
ciel or make the cieling with boards. | 

Intavolire [ nel giuoco degli ſcacchi, 
quando fi fa pace | fo make a drawn 
game at cheſi, draughts, and other games 

this nature. 

Intavolare [ ſcrĩiver per via di note le 
voci del canto. e del ſuono ] te ſet in 
1 p 

ntavolare un negozio, fo propoſe, to 
mou or propound a buſineſt. 

INTAVOLA'TO, adj, wainſcoted, v. 
intavolare, 

Ix T AVvOLAT UR A, g. F. [Vintavolare] 
the wainſcot. 


Intavolatũra [termine di mufica] 1a · 


Mature or muſicł book. 

INTEGAMA'RE [| metter nel tegame] 
to put or lay in the pan. 
 INTEGRA'LE, adj, [effenziale, 
cipale], integral, eſſential, principal. 

Parti integrali, integral. parts, the 
parts which make up the whole. 

INTEGRAME'NTE, adu. [ con inte- 
grita, con giuſtizia] honeftly, juftly, up- 
rightly, fincerely, exattly, 

InTEGRA'RS: I render integro ] 10 
make intire. 

InTEGRA'T0: [: refo integro ] made 


intire. 
Iursexrr., 4. F. I intero e 
INTEGRITA'DE, } buono eſſere] in- 
INTEGRITA'TE, 1 fegrily, intire- 
neſs, wholeneſs. 


 Integrita [purita, lealtà, innocenza] 
integrity, honefly, innocence, uprightneſs, 
ch ? 5 Aiucerity. 


InTEGRI'ZIA, 5s. F. lealtà, inte- 
grita-] integrity, faithfulneſs, upright- 
et. Obſ 


„rroxo, adj. [intiero] whole, in- 
e 


Int6; o [incorrotto, giuſto igbt, 
, 500 — — IR 4 — 7 . 4 


InTEGUME'NTO, 5. . à Cover, 


a covering, integument, 


INTELAja'RE [metter nel telajo] fo 


Put wpon the loom. 
„ InTE8LLETTY va, s. F. {facolta dell* 
intelletro] intellectual faculty. 


INTELLETTIVAME'NTE, adv. Icon 


virtũ intellettiva ] by the of the mind 
or 2 ” MAS. 
_ InTeLLETTY'voO, adj. Id'intelletto, 
che ha intelletto ] intellectual, rational, 
reafonable.. . 
* INTELLE'TTO, 5, n. I potenza dell' 
anima, colla quale 'vomo è atto ad in- 
tendere le coſe] intelled, ihe faculty of 


/ 


TNT: 
jr xa «which is commonly called the une 
ntell6tto [ intelligenza,. cognizione ] 


Auro av , capacity, quit, 
proj diſeurſe, ju os ge | 


Intellẽtto [ſenſo di ſcrittura, concet- 


to] ſenſe, ine, fenifcation, 
E 4 22 
wnderfiood, Obl. 


INTELLETTO'RE, g. m. L che inten- 
de, che ha intelletto ] he that under- 
fands, that has a good intelle#, Ob. 

INTELLETTUA'LE, adj. | intelletti- 
vo] intellectual, rational, reaſonable. 

INTELLETTUALITA), 5s, f. C aftrat- 
to dintellettuale ] intellect, underfland- 


INTELLETTUALME'NTE, adv, [con 
eee Jin the intelleft or underſtand- 
ng. 

INTELLEZ1O'NE, s, F. [intelligenza] 
zntelligence,. underfianding, Ob, 

INTELLI1GE'NTE,. adj, [che ha intel- 
letto ] intelligent, 6 well. 
[Thad perceiving, rational, ſkilled, 

F 

INTELLIGE/NZA, T 5. J. [intellet- 

INTELL1GE'NZIA, 
knowledge, underflanding. 

Intelligenza ¶ corriſpondenza] intelli- 


gence or correſpondence, familiarity, uni- l 


on, accord, good, underflanding. 
Intelligeaze [ ſoſtanze incorpöree, 
come Angioli] ſpirits, ſpiritual ſub- 
INTELLIGYBILE, adi. L atto ad eſ- 
ſere inteſo] intelligible, plain, eaſy, eaſy 
to be underfload. 
INTELLIG1BILME'/NTE, adv, [con 
intelligenza] intelligibly. 
IxTEMERA“ TA, 5. F. [intrigo, guaz- 
zabuglio d'operazioni ] 4 long circum- 
flance of: words, a tedious flory to no pur- 
poſe, a compaſs or fetch about, a circum- 
locution. 
Intemerata, s. J. [ azione lunga, 


Rances, as angels, 


tedioſa, e ſpiacevole ] a long, weariſome- 


and unpleaſing thing. 

INTEMERA'TO, adj. [inviolato, in- 
corrotto, puro] undefiled, unſpotted, not 
— inviolate, pure, not corrupt- 
ed. 

INTEMPELLARE | mandare in lun- 
ga, non venire a concluſione] 10 delay, 
to procrafiinate, to put off. 

INTEMPERA'NTE, adj. [intempera- 
to 7 intemperate, immoderate, diſor- 


INTEMPERA'NZA, 5. f. | contrario 


di temper#nzz}] intemperance, immodera — fl 


tion, exceſs, immoderate defire ; alſo in- 
temperature. 
INTEMPERATAMENTE, ad. ſen- 
za temperanza] immoderately, exceſſive- 
INTEMPERA'TO, adj. | non tempe- 
rato ] intemperate, immoder ate, exceſ- 
ide. | | 
INTEMPERATU'RA, 5. . [ contra- 
rio di temperatura ] intemperature, in- 
Temperance, | 
InTEMPE'RIHE, 5. F. [corruzion d'a- 
ria] intemperature, a diſorder inthe air, 
intemperees. 


to] intelligence, 


TN 
of bumours. 
InTEMPESTIVAME/NTE, ado. [fuor 
di tempo] untimely, not in due time. 
INTEMPESTI'VO, ad}, [fuor di tem- 
po] untimely, unſeaſonable, imtempeſ.. 
tive, out of time. | 
IN TEMPO,. adv. in time, opportunss 


InTExDA'CCH1O,. 5. u. I intendi- 
mento, modo baſſo] intelligence, under-- 
flanding, knowledge, 

INTENDE/NZA, v. intendĩimento. 

IxT ENDE“ NT, adi. [ che intende, 
che ſa] intelligent, l , H- 
ing, ſkilled, 4 2 

Intendente [avviſato, accorto] pru- 
dent, diſcreet, confiderate, wary, cir- 
cumſpect᷑. 

Fare Vintendente, to warn, to give 
a caution to. | 

Intendente [attento] attentive, heed- 
Ful, mindful, intent. | 

Stare intendente ad un diſcorſo, 0 be 
attentive to a diſcourſe, to mind it. 

„ INTENDENTEME'NTE, adv. con 
intendenza,. attentamente ] knowingly, 
atientively. 

INTENDE/NZA,. 5. f. [ intendimen-: 
to ] intelligence, underflanding, knows- 

e. . 


INTE'NDERE [apprender colVintellet- 
to, aſcoltando o 9 ] % under- 
Hand, to comprebend. ; 
_ ad intendere, to give, o under- 
and. 
Intendere [ badare,, attendere ] e 
mind, to attend to. | 
Io non intendo a quel che dite, 1don't: 
mind what you ſay. as 
Intendere [aver intenzione, penſiero] 
to intend, to deſign, to purpoſe. 
Intendere [ provvedere] % provide. 
1 aver eſperienza, e cogni=- 
zione] to underfland, to have ſill, to be 
frilful in. © 4h 
ntenderſi [| aver intendimento, - efſer 
d'accordo] to underſtand one anotber, to 
have a ſecret intelligence, to play booty, 
to juggle, to agree. | 
Intendere [ aver il penſiero, e la mira 
ad una coſa] to aim or drive at a thing, 
to have in view or proſpett, 
Intendere [iſtendere, tirare] 70 fretch,, 
to pull out. 
Intender gli occhi, to fix one's: eyes 
upon a thing. T7 
INTENDE/VOLE, adj. [intelligibile] 
intelligible, clear, eaſy, eaſy to be under- 
ood 


INTENDEVOLME'NTE; . adv, intelli- 
gibly, eaſily, clearly, 
INTENDIME'NTO, 5. n. ¶ intelletto] 
intendment, underflanding, intellect. 
Intendimento [ intelligenza | under- 
Aanding, judgment, mind, bead, brains. 
Intendimento [ diſegno, intenzione ] 
dęſign, mind, intention, purpoſe, reſolu-- 
tion, project, enterpriſe, F 
Dar eftetto al ſuo intendimento, 70 
ect or put in execution one's deſign. 
Dare irteodimeEnto, 19 give hopes, to 
male one believe, . 


Inten- 


Recare al ſuo intendimento. [recare 


alle ſue; voglie] o draw one to One's 
5 to bring bim oer. 
- Intendimento (penſiero] intention. | 
- Tntendimento len ſo, concetto] mean- 
ing, fignification, fenje. 
Intendimento [trattato & inganno, e 
di tradigione, plot, combinations conſpi- 


ra 
lere d'intendimento infieme Cin- 


tenderſi] 1% underfland one another, to 


have ſecret intelligence, to play booty, to. 
_ juggle. - 

INTEN A 5. m. [che intende] 
underflander, apprebe 


A buon intenditor poche parole, half 


a word to the wiſe. 
INTENEBRA'RE [offuſcare, oſcurare] 
to darken, to obſcure, to cloud, to eclipſe, 


to dim. 

Iatenebrare [ dannez fare) to inda- 
mage or damage, to burt, to ſpoil, to 
evaſte or lay waſte, . 

INTENEBRA'TO, adj. darkened, ob- 
ſcured, clouded. 

Intenebrato ¶ confuſo, ſoſpeſo, tra- 
2 gliato ] perplexed, confuſed, agitat- 
ed. 

Tenere intenebrato, to keep in fuſe 
Penſe, to keep to a bay. 

INTENEBRI EL offuſcarſi] to darken, 
to grow dark, gloomy or overcaſt, _. 

INTENEBRI'TO, adj. overcaſt, dark- 
. ned, 

INTENERIRE | far divenir tenero ] 
to mollify, to ſoften, to make tender, 

Iatenerire il cuore ad alcuno, 0 ſofter 

one's hearty; to move it to pity. : 

Iatener if [divenir tenero] 10 grow 
tender. 

Intenerirſi I muoverſi a compaſſi o- 
ne] to be moved to pity or 3, compa to 
relent, 

InTENERY TO, adj, mollified, Men- 
ed, made or ro fender, V. intene- 
rire. 4 

' INTENSAME'NTE, adv. intenſive, ly, 
extreany, exceſſi wely. 

INTENSIO'NE, v. tenſione. 

_INTENSIVAME'NTE, adv. v. inten- 
ſamente. 

IxTE“NSsO, adj. [ecceſſivo, veemente] 
intenſe, very great, exceſſive. 

Dolore intenſo, an exceſſive pain. 

LA adv, [con atten - 
zione] attentive 72 beedfully, carefully, 
diligently, earne 

NTENTA'RE Trentart) to attempt, to 
male an attempt. 
© Intentare un'azione contro ad alcuno, 


io enter an action againſt one, zo ſus him 


at law. _. 
INTENTA'TO, adj. attempted, 
Iotentato, adj, not tempted. 
| ANTENTLVYAME/NTE, ady, ſ con at- 
tenzione] attenttvely, carefully, dili- 
gently, garnefily, 
7 * Intentivaménte [oltinatamente] ahi 
naleſy, wilfully, Wo motos | 
INTE'/NTO, 5. [attento, fiſſo] at- 
ftentiwe, . gain, intent or bent 
upon a thing, diligent, 


| Tatento ſpron:o, preſto, apparecchi- 


— 
. 


1 r 


ato] baue, in readineſs at hand, bre. 


pared. . 


Intento, s, m. [defiderio, intenzione, . 


intendimento] defign, intent, intention, 
poſe... 


A. intento, adv. [a cagione, a fine] 


ewith an intention, with a defign, in or- 


| der to. 


INTENZA, 7. J [intenzione] inten- 
tion, meaning, deſign, purpoſe, Obl. 
Intenza [oggetto amato] lin love. 
INTENZIONA'LE, adj. n 
intellectual. 
INTENZIONALME/NTE, adv, intel · 
lettualmente] in the mind. 
INTENZIO'NE, 5. I. loggetto, fine, 
per il quale Fanimo fi dirizza alle coſe 
ch'egli ha in penſiero] intention, mean- 
ing, purpoſe, defign. | 
INTERA ME, 3. n. {tutti gl interio- 
1 deli'animale] entrails, inwards, bo- 
ei. ; 
INTERAME'STE, adv. [affatto, per- 
bo aente] intirely, wholly, quite, per- 
ei. 
IN TERA“/ To, adj. [ intirizzito] 22 
fened with cold, 2 Obſ, 
INTERCALA'RE, ad 55 [nelle poeſie, 
quel verſo che ſi replica dopo altri di 
mezzo] a verſe interjgend or often re- 
peated, the burthen of the ſong. 
INTERCE'DERE [eſſere mediatore ad 
ottenere grazie per altrui] 10 intercede, 
to entreat, to uſe bis intereſt on the bebalf 
of another. + 
Intercẽdere [interpork] 10 intercede, 
to come betaueen, to be a mediator, + 
INTERCEDITO'RE, 5. . v. inter- 
ceſſore. 
INTERCEDITRYCE, 5. , 


l [che in- 
IN TERCESSOH RE, 5. . 


tercede} 


interceſſor, one that intercedes, a media- 


ator. 

INTERCESSIO'NE, 5. f. [Vintercedere] 
interceſſion, an entreating in behalf of 
another, _ 

INTERCE'/TTO, adj, [tolto, rapito]. 
intercepted. 

Lettere intercette, intercepted letters. 

INTERCEZ1O' NE, 5. J. interceptions 
the aft of intercepting. | 

INTERCHIU'DERE [chiudere nel mez- 
20, rinchiudere] zo ſtut around with an 
encloſure. - 

INTERCY/DERE [dividere] to divide, 
to cut aſunder, to Put in the middle, to 
intercide. 

INTERCISAME' NTE, adv. [interrot- 
tamente, diviſamente] in an e 
manner, dewviſedly. 


ed, divided, parted in lauo. 

In TER DET To, 3. Ms [proibizione] 
interdiction or ſupenſion, a church cen- 
fare, forbidding the exerciſe of the mini- 
flerial fun4ion. 

Interdétto, adj. [proibito] forbidden, 
prohibited, Suter dige. 

INTERDICIME'NTO, 5. . [interdi- 
zione] interdict ion, prohibitica, Obſ. 

INTERDIRE [proibire, vietare] to 
interdict, to probibit or forbid. 

Interdire [punir d'interdetto] fo in- 


_terdia, to ſuſpend from {he ae 


tion of the ſacraments. 


7 "A 8 
IN 


 InTzRD19O'N8 1. K rodbirtonef 1 
iuterdiction, probibition. * 


INTERESSA'RE [far partecipe}. t0.in- . 
terefr, to concern or engage. " 
NTERESSA'TO, « FT da intereſare} 
interefied, concern or entaged, A 
Intereſlato [che è in preda al ſhe. utt=" 
le, e commodo ſenza aver riguardo all 


; ak... co dun, Selfiſh, felf- e - 


Intereſſato Cpartecipante] party con- 
cerned in a buſuneſs of conſequence. 
 INTERE's$E, 5. m. [utile del danaro 
dato ad uſura] intereft, uſe of money. . 
Inter ẽſſe [utile] intereſ, good, benefit, 
advantage. 

Intercſſo [danno] ; lofs, damage, di iſe 
advantage. 

IxTERESsO“s o, addicted to intereſt, 
. intereſſato, Obſ. 

INTERESSU'/CC1O, g. n. [picciolo af- 
fare] a little affair. or concern. . 

INTERE'ZZA, . J. [integrita] i- 
grity, bonefly, uprightneſs, eri. | 

INTERIEZIO'NE, 5. F. {termine gra- 
maticale] interjection. 

INTERIO'RA, 5. f. pl. 

 INTERIO'R1, 5. 77 51 
nel caſſero degli animali 
awards, bowe 5 guts. 

InTERIORE, 5, m. [animo, mente] 
mind, heart, - 

Intericre, adj. [contrario deſteriore} 
internal, inward, inner, interiour, in- 
trinſicł. | 

INTERIORME'NTE, * * [al di den- 
tro] internally, inwardly. 

InNTERITA), 

INTERITA'DE; 

INTERITA'TE, 

INTERLINEA'/RE [ſegnare con linea 
tra verſo e verſo] to interline, to write 
between two lines. 

INTERLINEA'RE, adj. interlining ; 
between line and line. 

 INTERLINEA'TO, adj. interlined. 

INTER LOCUTO'RE, 3. m. [chi par- 
la ne* dialoghi] he that ſpeaks in a dia- 
lague, dramatis perſona. _ 

INTERME'D10, 4. m. [ azione che 
tramezza gli atti della comedia] inter- 
lude in a play, that which is ſung or re- 
preſented between the ſeveral ait, in- 
termede. . 

INTERMENTIRE [perdere il ſenſo de 
membri per freddo, o per altra cagio- 
ne] 10 grow fiff or benummed, to grow 

ark with co 

INTERMENTITO, adj, benummed, 


[ cio- ch's 
rinchiuſo 
J entrails, in- 


q 4. fe TY, interezza, 


7 fark with cold. 
INTERCY's0, "at. [diviſo] intercid- 


INTERME's$S0, adi. left of, inter- 
mitted. . 
| InTERME/TTERE lintralaſciare] 'to 
intermit, is leave. off for a while. 
 INTERMINA'BILE, adj. [da non po- 
ter ſi terminare] . inter mi- 
nale. boundleſs, endleſs. 
INTERMINA'TO, adi. [che non ha 
termine ] interminate, endleſs, bound- 
22 
ISTERMISS10NE, 5. f. [intermetii- 
mento] in1ermifſion, diſcontinuance, ceaſe 


* ee , IT ENIIIs ro, 


N 
* 4 
* 


„r. 


9 - * 
* * : 
+ 1 f , 


- Turenut'sro, ach. I meſcolato ] in- 
fermixed. 4 5 * 


©» INTERMATTE'NTE, adj F che in- 


termetie] intermittent, intermitting, diſ- 


cuntinuing. 


Febbrè iptermittente, an intermitting 


ter. ö | 
 INTERMITTENZA, 5. F. [ intermiſ- 
fione ] mntermiſſion, ceafing, diſcontinu - 
ance, interruption. | 


INTERNAME'NTE, | ado, internally, 


iatuarahy. | 
INTERNA'RE [ penetrare nella parte 
interiore ] to penetrate, to go or io get 


 Cvhrough, or into, to pierce into. 


INTERNA'TO, _ that has pierced 
through, penetrated, | 
Ix TERM o, adi. {di dentro] internal, 
, that is within, inward, 
* TIntErno, . n. [il ſegreto, Fintrinſe- 
co] the intrinſick, the interior, the heart. 
INTERNO'DIO, 5. n. | ſpazio tra no- 
do e nodo] the ſpace betaueen two joints 
or knots, internodium. , 
InTERo, adj, I che non gli manca 
alcuna delle ſue parti J whole, intire, 
compleat, | 


* L perfetto ] perfect, compleat 


| Intero [ ſicuro, certo ] ſure, certain, 
zahl. n e 
Intro | ſincero, puro, leale] fincere, 
Boneſt, in, free, open, downright, 
ingenuous, candid. | 
Intera amicizia, a. fincere frienaſbip. 
Che fu al dire, e al far cosi intero, 
abo db ſo fincere both in his cord and 
— A -:- c 
Intro ſufficiente, baſlevole ] ſuffici- 
ent, enougb, eutire. 8 | 
Cavalio intero, a flone horſe. 
Andare. intero, to walk flrait with 
one's perſon. | | 
. INTERPELLAZIO'NE, 5s, F. [il chia- 
mare con atto giuridico] @ legal call be- 
fore a magiſtrate. 
INTERPETRAME'NTO, 5. n. [ in- 
terpetrazione] interpretation, expoſition, 
explanation, 
{NTERPETRA'RE, [ eſporre, dichi- 
INTERPRETA'RE, J arare il ſenti- 
mento delle coſe] 10 interpret, to expound 
or explain, to tranſlate. 
INTERPETRA'TO, adj, interpreted, 
expounded, explained. 3 
INTERPETRATORE, 5. . [ che iu- 
terpetra, eſpoſitore ] an interpreter, an 
expounder. 5 . 
INTERNPETRAZTOINE, 5. . [ inter- 
petramento, elpolizione ] interpretation, 
expoſition, explanation, tranſlation. 
NN 4. m. che inter- 
INTERPETRO, I petra] an inter- 
Preter, an expounder, ys Ee 


 INTERPONIME'NTO, 5. m. [ Vinter- 


porre] znterpoſition, an interpoſing. 


INTERPO'RRE [ tramezzare, infram- py 5 
2 iuterruption, diſcontinuance, a 
real 


mettere] 10 interpeſè or put betaueen. 
Interporre la tua autorita, 70 interpoſẽ 
one's authority. © | 
In erporre [entrar di mezzo, tramet- 
terſi] to interpuſe or intermeddle, 
A date al loro amor compimento 
molto non s'interpoſe, not ter 
they made their love ee oath 


3 ˖ͤ - a” * 


4 — — 
* 


> 1 | 1 
4 l 


Plaifter with earth 


a * 3 
+ 
* \ - 


TY 1 | NT 
ros fro, : „ „ : 
Ne adj. interpoſed. ., 


Per interpolita perſons, by @, third 
perſon. e 


INTERPOSIZIO/NE, 3. F. [interponi- 2 5 
+ +INTERTENE'RE [trattenere] 70 keep, 


mento] enterpoſition, an interpoſing. 
rave e, 400. — 2 


Interpoſli alquanti di, ſome. days af= - 


ler, | | | 
INTERPRETAME/NTO, v. interpe- 
tramento. Bak | | 
INTERPRETA'RE, v. interpetrare. 
 INTERPRETRATYI'VO, adj. {che in- 


terpetra, che ſerye ad interpetrare ] in- 


terpretative, that ſerves to interpret. 
 INTERPRETA'TO, v. interpetrato. 
INTERPRETATO'RE, v. interpetre, 


* INTERPRETAZIO'NE, v. interpetra- 


2i6ne, | | 
INTP/RPRETE, v. interpetre, 
INTERRA'RE, : ſimbrattare, impi- 
INTERRIARE, 

to daub or plaifler with earth. | 
Interrare [ſepellire, ſotterrare] t bu- 


IntTerrATo, 7 adj. ¶ coperto di 


INTERRIA TO, 
plaiftered with earth. 
 Interrato [ſepellito] buried. 

_ InTERRE'GNO, 5.2. [ſpazio di tem- 
po fra due regni, cioe dalla morte o de- 
poſizione d'un Re alla ſueceſſione d'un 
altro] interregnum, interreign. 

n interrare ] to daub or 


terra ] covered or 


Interriato [pallido, ſquallido] pale. 
INTERROGA'RE [ domandare ] to in- 


terrogate, to aſe a queſtion or demand, o 


examine, 8 | 
INTERROGATIVAME'NTE;adv.{con 
interrogazione ] i an interrogative 


Way. 
| ſurainz0carrvs, adj. [ atto a in- 
terrogare, che interroga ] wnterroga- 
tive. 3 
INTERROGA'TO, adj. queflioned, 3ſt 
ed a quæſtion. | 7 
I nterrogäto, 5. m. [ interrogazione- ] 
a queſtion put to a man, Obl. 
INTERROGATO'R1O, 5. #7, [ inter- 


rogazione] an interrogatory, an interro- 


gat ion or examination. | 

INTERROGAZIO'NE, 5. 77, | inter- 
rogare] interrogation, examination. 

INTERRO'MPERE | impedire la con- 
tinuazione] 70 interrupt, diflurb or break 
eff, to hinder or flop, to leave off. 
 INTERROMPIME'NTO, 5. . [ Vin- 
terrompere ] iaterruption, breaking off, 
a diſcontinuance. 


-INTERROTTAME'NTE, adv. in an /#{ 


interrupted manner, interruptedly. © 
INTERRO'TTO, adj. interrupted, di- 
flurbed, ; | 
INTERRUTTO'RE, 5, . an interrup- 
ter, one that interrupts. 
InTERRUZ1O'Neg, 5. J. [ Pinterrom- 


D 

INTERSECA'RE [ dividere in due ] 0 
cut in the middle. | | 
„ adj. cut in the mid 
— Co , - 
INTERSEGA'RE, v. interſecare. 
'INTERSECAZIO'NE, 3. J. I Vinterſe» 


- * 


aſtrare con terra ] 


0 


* 


care ] huerpction, a cutting off in tb 
middle. + | 


IntTerstYz10, 5. mM. [ ſpazio, di- 


Ranea] interflice, à diſtance or pace be- 


teen. 


detain, to amuſe. 

INTERTENIME'NTO, 5. . ¶ paſſa · 
tempo] entertainment, amuſement. 
* 'INTERVALLA'TO, adj, [ che ha in- 


tei vallo] that has an interval. 


INTER VALLo, 5. m. C interſtizio] in- 
terwal, ſpace, or diflance. 

INTERVENIME'NTO, 4. 1. C acci- 
dente] an accident, chance, fortune, 

IntervenimeEnto [| ajuto, ſovvenimen- 
to] afiftance, help. | 

INTERVENt'rE [avvenire, accadere, 
ſuccedere ] to intervene, to happen, to 
befal, to come to paſs. 1 


Intervenire ad una coſa [ trovarviſi 
preſente] ro be preſent at a thing, to afifl 
at it. 3 5 IIS 


INTERVE'NTO, 3. n. [conſenſo] con- 
ſent, approbui ion. 1 ; of 

kntervEnto [interpoſizione] mediation, 
interpoſition. | | 

Intervẽato [l' eſſer preſente] preſence, 
affiflance. 5 
INTER VER V “Tro, adj. intervened. 
INTERZZARE [| entrare in terzo ] 10 
come in as a third. | 

InTE'sA, 5. f. I intendimento, in- 
tengione ] intention, intent, purpoſe, de- 
fign, mind, : 

INTESAME'NTE, adv, f con attenzi- 
one] attentively, avith attention. 


flubborn. - | 4 
INTE'SO, adj, [ intento ] attentive, 
heedful, mindful, intent, bent -upon a 


Dice Ia turba al vil guadagno inteſs, 


fays the multitude that minds nothing but 
their profit or interefl. Petit. 


Intẽſo [ comprelo coll* intelletto ] un- 


denſtood, comprehended. 


IN TE“ssEANE [ intrecciare infieme 7 


weave, to intermingle, to twine or 
tæbiſt one with another, to interlace. 
Inteſſere inganni, 10 invent or frame 
deceits. | ae” 
INTESSU'TO, adj. wowuen, tavined, 
interlaced. - | 
INTESTA'RE | oftinarfi ] 70 be poſſeſ- 
ſed, to be obflinate, | 


INTESTA'T0, adj. {da inteſtare] pre- £ 


paſſeſſed, obſtinate, Kid 
1 \ ſenza teſtamento ] that 
died ⁊uit haut making a will, inte- 
ate. 5 


of or belonging to the guts. 

| InTESTYNO, 5: n. | budello ] inteſ- 

tines, the entrails or bowels, the inward 

parts of any living creature. | 
INTEST1'NO, adi. [interno] inteſtine, 


izward, within. Se ay noch Fo 
Guerre inteſtine [o civili ] inteſtine 
war, coil war. 


InTE's To, adj. [ from int6fſere J 
_ eveaved, twiſted, interlaced. 


1 [ divenir tiepido] 
INTIEPIDIRE, S 70 reo, to grow 
lukewarm. F 


Re | 223244 44 -Joths 


7 7 


INTEsCHia'TO { capone ] abſlinate 


INTESTINA'LE, adj. {deginteſtini] 


6 * 
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INT 
+  Matiepidire I far divenir tiepido ] to 
cool, to make col. | Ts 
Intiepidire [mancare il fervor dell' af- 
fetto} to relent, to abate or grow leſs, to 
diminiſh, + | 
Il (uo amore comincia ad er ö. 
bis love begins to relent or grow cold. 
INTIEPID1'TO, adj. cool, lukewarm, 
relented, dimi niſbed. | 
INTiGNa'Re | eſſer roſo dalle 
- le] to grow mot b- eaten. | 
INT1GNA'TO, adj. moth-eaten. 
INTIGNERE I tuffar leggiermente in 
cola liquida] to dip, ſoak or flee, 
Intignere I intereſſare, far partecipe] 
fo be concerned or have a hand in. 


- 
„ 
. 
W * 
— 6 
© * 


tignuo- 


Tigillino creſceva ogni di, il quale 
penſando, che le malvsgità per le quali 


ſolo era potente, farieno a Nerone pid 
grate intignendovi anche lui, Tigillinu: 
grew every day more formidable, who 
 thinkinig that the per filiouſmeſi, by which 
alons be was ſo powerful, would be more 
acceptable to Nero if be could draw him 
in ſo as to have a hand in them. ö 
IxnTicnos1'tt ¶ fardivenir tignoſo 
to malt ſcarfy or ſcalabeaded. * 
INTIMAME'NTE,” adv. [| intrinficae 
mente] intimately, with intimacy, 
INTIMA'RE [dinunziare, far ſapere ] 
to fignify, to give notice, to ſummon. 
 INiTIMA'TO, adj. ſummoned. 
_INTIMAZ1O'NE, 5. f. [Vintimare] an 


intimation or ſummon. 
_ InTimidV/RE | divenir timido ] fo 


grow timorous or fearful. 
INTIMIDITA), 5. . {contrario di ti- 
midita] reſolution, courage, beart, bold- 


we/s, daringneſt. 
InTinIDrro, . [ divenuto timi- 
do] 2 , timid. 
_ InTiMr's81M0 [ ſuperl, d'intimo] moft 
rntemale.. 5 ö 
I NTIMO, a. [interno] internal, in- 
evard, interiour, mtrinfick, . 


Iddio ſolo vede Tintimo del noſtro eu- 
ore, God alone ſees man's beart. 
Intimo | ſegreto ] ſecret, recondite, 
hidden. | 
Intimo I familiare, intrinſeco ] inti- 
mate, bearty. 
. Amico intimo, az intimate friend, a 
great crony. 1 15 
'  INTIMORIRE [recar timore] to terri- 
I, to fright or make afraid. 
. adj. terrified, fright- 


INT1'NGERE, v. intignere. 
IATTNGOLo, 5. n. [ſpezie di mani- 
earetto] a ragoo, a diſh high taſted. 

INTINTQ, adj. dipped, concerned. 


Iatinto [immerſo, involto} immerged, 


immerſed, ed, - | 
—.— nelle ſenſualiti, plunged in 
ſenſuality, or libertiniſm. 
INTiNTU'RA, 3. F. flo intingere] a 
dipping or dying into. 
IuxxrIRIZZ AME“ N To, 5. 22. [Vinticiz- 
. zare] a fliffening or growing fliff. 
INTIRIZZA'RE | perder 1} poterſi pie- 


grow fliff, to fliffen. 
fs 1 6 { patire ecceſſivo freddo } 
ls grow ſtiff awith cold, to be benummed. 


Lare per un certo rappigliamento ] fo 


_ 


* 
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aggro t dune, fapecbo ] 


proud, ng FA 
 INTIRIZZIME'NTO, 1. m. [lo'ntirize 
nire] growing fff, fiffening. 
INTIREZZI RE,. v. intitiaaa re. 
INTIRIZZITO, v. intiriazato. 
Ixrtistenvag [ divenir tiſico ] 70 
conſumptive, v5 


Intiſichire ffar divenir tifico] to throw 


into. a conſumption. p 

INTITOLAME'NTO, 5. n. [lo intito- 
lare] the giving a title to a thing. 

INTITOLA'RE [appellare, dar il tito- 
lo] to intitle or give à title ta, to call, to 
Names. | N 

Intitolare ¶ attribuire, aſcrivere } to 
aſcribe, attribute or impute a thing to 
one, to father it him. 

5 { attribuirſi ] te aſſume or 
take one's ſelf, to arrogate to one's 
felf, 8 . | 
Pf. ans [dedicare] to dedicate or ad- 
a... 3 | 

Intitolare un libro, to dedicate a 

INTITOLA'TO, ah. { appellato, de- 
dicato, indiritto ] intitled, "Rr dedie 
cated, 

INTITOLAZ1O'NE [| lo intitolare, ti- 
tolo, dedicazione] the giving a title, ti- 
the, dedication, : - | 

INTOLLERA'BILE, adi. [ da non tol- 
lerarſi intolerable, inſufferable, not to be 
ſuffered or born. TY 8 

"INTOLLERABILME'NTE, adv. into- 


. INTOLLERA'NTE, adj. Limpaziente] 
impatient. d 
Ix ron AcA RR, v. intonicare, 
In ro'xAco, v. Intonico. 2 
In rox A/RR, [tzrmine muſicale, 
INTYUONA'RE, 3 dar principio al 
canto, dando il tuono alla voce ] fo tune 
or. ſing. | 
Intonare [dar principio] to beg | 
 Intonare [ far (entire J 10 reſound, to 
ring or ring again. 


- 
” 
- 
* 


INTON#'TO 2 adj. tuned, reſound- 

INTUONATO, S ed. . 

InTONATO'RE, | [che into- 

INTUONATO'RE, 5. 1. ( na |] @ tu- 

INTONATRICE, | ner, be or 
 INTVONATRICE, s.f, J ſhe that 
tunes or /ings. 


IN TON AZI ONE, 4. F. flo intyonare] 


tune, tuning. A muſical word.. 
INTONCHIA'RE | il bucarſi che fanno 
i legumi] to grow full of mites, ſpeaking 
of pulſe. © r 
InTONICA'RE [ dar Pultima coperta 
di calcina ſopra Varricciato del muro, 
in guiſa che ha liſcia, e pulita] to plaiſ- 
ter, to do over with plaiſtering. | 
INTONICA'TO, adj. plaiſlered. 
Intonicato, 5. m. [coperta liſcia, e pu- 
lita, che ſi fa al muro con calcina] plai- 
fer ar plaiflering. | ; 
InTo'wICo, 3. . [ intonicato, 4. ] 
Plaiſter. 1 
-INFOPPAME'NT ©. . . [ int 


ping. 


Ixrorr AR ſabbatterſi, incontrarſi] 


to meet, to meet with, 


dato] ſurrounded, inv 


obſflacle, bindrance, flumbling or trip - pid, ſleepy or drowſy, 


Ix ros Aa [adirarſi a yu di toro]. 
to grow angry or furibond like a bull. 
NTORA'TO, adj angry, Juribond, 
mad, in a great „ OU. 
INTORBA'RE | intorbidare]#9 trouble, 
to make thick or muddy, to ft mn. 
INTORBIDAME'NTO, F. #3, I . intor- 


bidare ] | | ing thick 
e or 


, E. | 

Ia Ten t Da'RE {far divenir torbidoJ; 
to trouble, to make thick or muddy. 

Intorbidar*acqus, 10 trouble the was 
ter, to make it thick. EF | 

Intorbidire ¶ diſturbare J to trouble, 
difturb, to wex, confound or imbroil. 

Intorbidark. [divenir torbido] to grow: 
thick or muddy, to turn. | 

Intorbidarfi I parlando del tempo ] 0 
be overcaſt, to grow cloudy. N 

INTORBIDA'TO, adj. troubled, thick, 
muddy, wv. intorbidare.. 

INTORB1DAZ1O'NE, 5. . I intorbis 
damento] trouble, diflurbance. 

INTORBIDTY'RE [intorbidare, divenir 
torbido ] ta. grow thick or muddy, 10 
turn. 1 

Intorbidire [ offuſcarſi, oſcurarſi ] 15 


darken, to grow dark, gloomy or over- 


” 


caft, to grow dim. 


InTO&RBIDYTO,. adj. darkened, over - 
caft, dim, dark.. t 
INTORMENTYRE, v, intermentire. 
INTORMENTI'TO, adj. fliff, benum- 
med evith cold.. | 
INTORNEARE, obſ. [ circondare J 70 
ſurround, to environ, to incompaſs 


about. | | 
INTORNEA'ToO, adi. I cinto, circon- 
A incompaſſed 
about. Obſ. - 
INTORNEAME'NTO, 5. . [ lo intor- 
niare] encigſing, an encloſure. Ob. 
INTORNIA'RE, v. intorneare. 
Ixrox NIA“ ro, v. intorneato. . 
InNTO'RNO, rep. {circonferenza, vi- 
cinitz] about, concerning, touching. 
Intorno alla citta, about the city. 
Intorno al noſtro negozio, concerning 
an affair. 8 | 
Intorno [termine quantitativo] about. 
L'ho comprato intorno a dieci ſcudi, 
I gave about ten crowns for it. 
. Int6rno, adv. [ all' intorno ], round 
about. | To Sc 
Guardare intorno, 1d look about or 
LA intorno [in circa] thereabout. 
InTO/RXo. iNTofRNo. | per tutto } 
every where. ; 
P bo cereato intorno intorno, I haue 
looked for you every where, 
_ D'ogni intorno, from all ſides. 
IN FN IRR [divenire * 10 
grow heavy, flupid, fleepy or dull. | 
5 r. 46. flow, dull, fiu- 


' InToRTICCIA/TO, adj, . intorto. 
INTO'RTO, adj. [ritorto} ed. 


IX. 


. Ahiet and bort. d 


Ss 3% 


__ InTosIca'ns [avvelenare} to poiſon, 
Ixross tes ro, adj. poiſoned. 


Agura cocta e groſſa] t grow clumſy, or 


INTOZZA'TO, adj 
Hort. 8 : 
InTRA, prep. [infra] between, a- 


mongftl. 
.Tntra gli altri, a: the reſt, 
INTRABESCA'RE I innamorarfi] 10 
fall in love. A cant word, 
INTRABICCOLA'RE [(alire ſopra al- 
-cuna coſa con pericolo di cadere, o di far 
-cadere] to mount on any thing with a 


2 of falling or of letting any thing 


InTRAcuiu'Ders [racchiudere in- 


torno] to zncloſe, to ſhut in, ſurround or 4 


incompaſs, to fence, | 
INTRACHIU's0, adj. incloſed, ſur - 
rounded, incompaſſed. | 
INTRADIMENTICA'rE [ in queſto 
mezzo dimenticare] to forget betaue 
this and that time,” Obi. | 
INTRA DUE, adv. ſin dubbio, in 
ambiguità] doubtfully, in ſuſpence. + 
|  FEffere intra due [efſer ambiguo] fo be 


evhat to do. | 

IN TRATA Tro, adj. [affatto] quite, 
INTRA FINE FAT To, adv. [in tut» 

to e per tutto] quite, thoroughly, alto- 

gether, entirely. il 

INTRALASCIAME!NTO, 3. . [intra- 


laſciare ] intermiſſion, pauſe, diſcontinu- 


tion. 

INTRALASCIA'RE [metter tempo in 
mezzo, interromper Foperazione] 70 in- 
terrupt, leave off, to interpoſe or inter- 
ene 2 


ance, interrup 


teft off, intermitted. 


. INTRALCIAME'NTO, 5. n. embaraſſ- 


ment, intanglement, 


IxTRALCIA“ NA [avviluppare, wed. 
gere] 10 intermingle, to interlace, to in- 


Zerweave, to intaugle or involve. 


— perplexed, intricated, puzzled, 


In TRA'LICE, adv, [obbliquamen- 
te] obliquely, awry, ſloping, acroſs. Not 
much in uſe. x 
INTRA'MBO, 7 adj, 
'INTRAMENDU'E, 4 due, Punoe al- 
tro] beth, .both together. h 


. INTRAME'S84, c. f. [interponimen-. 


to] interpoſition, mediation, procurement. 
- InTRAME'TTERE ¶ interporre, porre 


tra Puna e Faltra coſa ] 10 put between, knot 


0 incloſe. | 


- Tatrametterſi ſimpacciarſi, ingerirſi] | 


20 r or meddle. 1 
- INTRAME'S$S ©, aa. betaveen," ins 

. 

- INTRAMISCHIA'/TO, adj. [ meſcolato 
heme] mixt together, - + : 


InTRaPO'RRE [in porre tra 


una coſa e Valtra) to interpoje, to put in 


or between, to intermeddle. 
iInTRAPRE/NDERE | ſo 
dorprendere] to overtake, to catch, _ 


„ 


InTozzaur {divenir tozzo, cioè di 


. clumſy, thick and 


irreſolute, to be in ſuſpence, not to know 


| INTRALASCIA'TO, adj, interrupted, 


INTRALCIA ro, adj. [avviluppato, 


[ tutti e 


. evithout fear. 1 | 
 InNTREPIDE'ZZa, . J. —— 2— 


re, --INTRE'PIDO, adj. [animoſo, di gran 
cuore] intrepid, bold, fearleſs, daunileſs, 
ndere ¶ pigliar. a fare] 10 un- i e — 


„ 
dertake, to take in band, 
enterpriſe, to take upon one's ſelf. . 


INTRAPRKENDITO'RE, 5. . [che in- 
traprende nella prima fignificazione] an 
overtaker, be that overtahes. ; 
© Intraprendit6re [che prende. a fare] 
an undertaker of work by great. 

INTRAPRE'S0, adj. undertaken, 
IxTaA AER [entrare] fo enter, to come 
in. Ob. 8 
 InTRARO'MPERE [interrompere] fo 
interrupt. Obſ. a 
IxTRASEHOGCNA, 5; F. (ſegna, impre- 
cogniſance of a gentleman, a coat of arms, 
INTRATTA'BILE, adj. [non tratta- 
bile, fantaſtico] intractable, ungoverna- 


| ble, unruly. 


'INTRATTA'NTO, adv, [in queſto 
mezzo] interim, in the mean while, _ 
INTRATTENE'RE [tener a bada] 70 
entertain or amuſe. | 
INTRATTENLME/NTO, 3. n. [dimo- 
ra] delay, flop,. let, hindrance. 
INTRAVENT'RE [ ſaccadere] to in- 
INTRAVVENTRE,  Zerwene, to hap- 
þen, to befall, to come to paſs. 
INTRAVERSA'RE [porre a traverſo] 
to croſs, to lay acroſs. | 
© Tatraverſare [uſcir della via retta] f 
lead aſtray, to go aftray, to go out of the 


the _ | : p 

ntraverſare [ opporſi ] 0 oppoſe, 10 

avithfand, to binder, © «7 
INTRAVERSA'TO, adi. [poſto a tra. 


vg laid acroſs, croſſed, v. intraver- 


INTRAVERSATU'RA, 4. T. [ oppoſi- 


zione] a croſſing, oppoſition, refiflance. 
IN TRAVE'RS0, adv, acroſs, croſs- 
1. | 
InTREA'RS1 [| farſi tre] fo become 
three, | 
INTRECCIAME'NTO, g. n. [intrecci 


atura] a weft, atreſs, a knot. 


INTRECCIA'NTE, adj. {ch'intreccia]. 


weaving, twiſhing. 
INTRECC1A'RE [collegare, commet- 
tere inſieme] to weave, to twiſt, 
Intrecciare i cappelli, to weave hair, 
In TREZCCIA TO, adj. bea uead, twiſted. 
INTRECCIATO/JO, 5. n. [ornamento 
da porre ſu le treccie] attire, ornament 
of a woman's head, 

- INTRECCIATU'RA, s. F. — 
mento] a treſs, a garland of. 5, 4 
INTRE'CC1O, v. intrecciamento. 

INTREGUA/RE [far tregua] 70 make 
a truce. Obſ. | 
InTREMYRE [empirſi di tremore] 10 


tremble or quake for fear, to ſbiver. Obſ. 
boldly, 


_ , INTREPIDAME'NTE, adv. 


nimo} intrepidity,. foarlefneſs, foutneſes 


courage, rejolution.' a 


conregion, 


to attempt or 


INTRAPRENDIME'NTO, 7. . [in- 
 traprendere] undertaking, enterpriſe, at- 


fa] an _ an enfign, the arms or 
bl 


Obſ. = 


- duce] introduction. 


| IN T. 


Auras nf ſintrigare, aeviluppe> - 
re] to perplex, 2 — 60d | 


to. trouble, to intangle, to confound. 


INTRESCA'TO, adj. perplexed, intri - 
cate, confounded. : | 
InTRICA/RE, v. intrigire, and all 
its derivatives. | 
INTRrDERE [Remperare, o ridurre 
iu panniccia con acqua o altra coſa liquĩ · 


dai fo temper, dilute or allay. 


Irtridere [ imbrattare, iporcare ] 10 


foul, to ſoil, to dirty, to ſpot or flain. 


INTRIGAME'NTO, 5, mm, [avviluppa- 
mento] intrigue, intricacy, intanglement, 
drfficulty, perplexity, confuſin. | 

INTRIGARE fſavvilvuppare infieme} 
to intricate, to embroil or confound, to in · 
tangle, perplex. : 

INTRIGATAME'NTE, adv, intricate» 


INTRIGATISSIMAME'NTE, adv, m/ 
intricately. _—T | . 
INTRIGA'TO, adj. intricate, embroil- 
ed, confounded, perplexed, jumbled. 5 
IxNTRAIGATOaE, 5. . Lavviluppa- 
tore] a ſhuffling fellow. 4 
InTRYGO, 5. n. [intrigamento] n- 
ireague. or intrigue, a deſign, plot or ſe- 
cret contrivVance. 4 > » 
INTRINSICAME/NTE, adv. [ inter- 
namente] iz2wardly. p 
INTRINSICA'RE [pipliare interna dĩ- 
meſtichezza, e familiarita] o grow fa- 
miliar or intimate with one, to familia- 
rize one's ſel}. | 
Latrinficate [mettere intrinſichezza] 
to make or get acquainted, 
. INTRINSICA'TO, adj. intimate. 
INTRINSICHE'ZZA, 5. f. [familiari-. 
ta, dimeſtichezza] familiarity, friends 
ſhip, intimacy. ELD 
Is TRYNSICO, 2 adj. [interno] in- 
InTRI'NSECO, } ward, internal. 
Intrinſico [ſtretto, confidentiffimo] 


intimate, moſt dear or familiar, entirely 


beloved. 
Amico intrinſico, intimate friend. 

_ INTR1's0, 5. . [meſcuglio di farina 
© altro, con acqua o fimil liquore] 
ho e podge. 10 X 

ntriſo, adj. [da intridere] tempered, 
dauted, allayet. 

_ INTRISTA'RE, [ 

INTRISTURE, 
knawiſb. 85 5 

Intriſtire [non ] not to thrive. 

Intriſtire [indozzare] 70 rot, to peri/s 


_— or pine av ay. 
NTRO'CQUE, adv. [intanto] at the 


| [incattivire'] to 
grow wicked or 


ſame time, in the mean while. Ohſ. 


InTRODO'TTO [da introdurre] in- 
troduced, 
INTRODUCIME'NTO, 3. 1. [entratu- 


ra, entramento] introduction or bringing 


il. . 2 
, IvTRODU/RRE {condure, e mandar 
dentro] 70 introduce, to bring in. 
Introdũrre [far favellare uno in ftrit- 
tura, come in dialoghi] to bring in. 
INTRODUTTO/RE, 5. . [che intro- 
INTRODUZIO'NE, 5, . [introduci-. 
mento] introduction. 
Ren In» 


1 * 


rn 7. i. Fentrats, entritu- 


ra enlrance, enttiy, avenue. 
a tõto [cominciamento nel dire al. 
duns coſa} 
InTROME'SSO, Ida intromet» 
tere] entertd or let in, 1 
Inti oméſſo, 5. . [trameſſo] inter + 
a_ ceurſer ſet on table between other 


b bt in, to ſuffer, to enter or come in. 


Intrometterf [intrametterſi ] to mod 


dle or intermeddle, to intermete. 


INTRON AME/NTO, Ss: n. [Vintrona» 


re] brawling, flunning, tingling in one's 
Bars; 
INTRONA'RE. [offender le orecchie 
con ſoverchio ſtrepito] 0 flur. - 
INTRONA'TO, adj, fluuned. 
Introvato [balordo, ſtupido] flupid, 
blecki/h, dull. ' 
INTRONATU'RA, v. intronamento. 
InTRONFIA'RE [divenir tronfio] 10 


InNTRONFIA'TO, adj. fevelled. 

_ InTRvu'DERE [ſpinger dentro] fo in- 
trude or thruſt in. 

INTRUONA'RE, v. intronare. 

IxrRVUs toe, . ff [Vintrudere] 
intruſion, intruding or thrufling in. 

InTRU's0, adj. intruded, thruft in 

InTUa'RsSt [divenir teco una ſteſſa 
coſa, internarſi in te] to become another 
thy ſelf, to enter in thy ſelf. Obſ. 

'A non attenderei io tua dimanda, 
sio m'intuaſſi, come tu t' immii, 1 
not flay till you aſe me if I could 

penetrate your ſartiments, as you do mine. 
Dante, 

 INTUITIVAME'NTE,. 
tively, + 
InTUITIV0, ad. [che riſguarda] 
intuitive, 

InTv/1TO, s, My intuition, 

INTUONA'RE, v. intonare, and its 


adv: intui- 


derivatives. 
Id TUTTO, adv. 
*. - IN TUTTO RE PER rurro, quite, 
fe altogether. 


IN TUTTO IN rurro, adv. fin 
concluſione] in ſbort, in a aword. 

IxTuzzaRE [rintuzzare} fo quell, 
to repreſs to reſtrain, to keep under, to 


Invaca' RE [innamorarh} 0 fall in 


1 = to be defirous, to oe inflamed with fron, 


INVAGHICCHIA' RE [leggermente in · 
 namorarh} 20 Fall in love, to be mit- 
ten. 

Invachruufn T0, g. M. [l invag hir- 
6) defire, covetonſneſs, luft, concupiſcence, 
love, appetite, affetion. 

Invacaiitg [far divenir vago] to 
inflame, to give a defire, to ſet agog. 

or, Cinnamorark}” to fall in 


Invacur'ro, adj. i love, ſmitten, 
amorous, deſirous, + 

Invaja/ng, [divenir vijo} 70 grow 
or become brown, fwarthy, tawny, or 
blackiſh, 

INVALIDAME'NTS .  ewithout 
walidity.. yt 


/ 


InTzoms'rrERE [metter dentro] 7 


Inv 


leres go ſtars intalido Jt male. 
wull or invalid, io annul. + 


 Ixvat.oiea), 4. fe invalidity, nul- 
lava“ LIDO, adj. Ci niſſun vplees} | 


invalld; void, of no foree, that does wor 
Aland good in law, 

InvaLorYRe Cavvalorirſi, pigliar 
ee to grow Arong, to recover one's 

rem. 

Invant 'RE [ divenir vano] 10 become 
vain, to blaſt the corn. 

Inyanire [non aver effetto, mancare, 
ſvanire] e vaniſh, to wanifh away, to 
come to nothing. 

Invanire [divenir ſaperbo, e vana- 
glorioſo ] to ow: proud, baughty or 
Vain-g 

Invanire (far vano] 10 debaſe, diſ- 
grate, diſparage or under walus. 

Invanrro, adj. vain, blaſted, v. 
invanire, 

In v aud, adv. [ſenza effetto] wain- 
ly, in vain, to'no purpoſe. 

IxVARIA/BIL E, adj. [non variabile] 
pots 1% limmulable, unc hange 

ant. 

NVARIABILME/NTE, atv. firmly, 
e, ly, conflantly. 
Ix vas RE 
priamente de demoni, 
addoſſo altrui ] to 7 , to attack or 
ſeize, to be poſſeſſed with the devil. 

Invaſarfi Ciitupidirſi] 70 be Moniſbed, 
amazed, ſurprixed. 


Invaſare [immergerk } to. dip or in- 


mer 7, td plunge, ' K 
nvarſarſi qualche coſa nella memocis, 


to imprint a thing in one's mind. 
Invasa'TO, ac. [ſpiritats, ſorpreſo 


dal diavolo] poſſeſſed with or by the de- 


WV; 9 


Invaſãto [ immerſo, profondato 1 


plunged, dipped, involved, 
Invaſato ne” vizi, plunged in Vires. 
Invaſato nel giuoco, gi ven on addicted 


40 
| fn nel ſonno; buried in ſleep. 


Invaſato [| ſupido, confufo ] amazed, 


 aftoniſbed, wondered. 


W ut or 4. . Il'invaſare ] in- 
or 
. [mettere nel vaſello] 
to put ins a veſſel. 

Ixvasio'ne, 5. F. Ivinvadere] inva- 


Inva'so, adv. invaded, 
INUBBIDEB/NZA, 5. F. [diſubbidien- 


za] diſobedience, undutifulneſs, froward- 


meſs, 
INUBBRIACA'RE [ imbriacare ] to- 


make or get drunk, © 
 Invd1'To, _ [non udito prima) 
unheard of, flrang 

INVECCHIA'aE [divenir. vecchio] 0 
grow old. | 

lavecchiare Cindebolire ] to evenken, 
to make weak, to. debilitate, to exervate, 
to infeeble. © 

INVECCHIA'TO, adj. grown old, 
grown aut of date. | 

INvECCHIUzZzI/RE [intritire, indoz- 


[aſſalire, e diceſi pro- 
uando entrano. 


 defame, diſhonour, diſgrace, 


* 0 =. * u 5 9 o f 
. LES. 4; 
7 li $3 


— 


1* 


" tt adv. intra, in lin, 
In vECOBRYaA, . . [ſceda, vanità, 


. 


Id VE“ GOA, 5. J. finvidia] envy. 
 INVECGGIHA RE | invidiave} 70 envy, 
INVELENTYRE [L inaſprire ] 10 irri. 
tate, to exaſperat?, froweke, incenſe or 
anger. 
IN VELBNI'TO; adj; exaſderated, irri- 


tated; prouoled incenſed, angry. 
INVENDICA'TO, adj. Loon Vendica-. 


to] unr ed. 

INV VN /NIA, 3. f. [umil Ae 
d'abhondante, e divoto affetto] awor/bip, 
humiliation, reuerence, reſpitt. 

Inxẽnia [ ſuperchieria di parole] ſuper. 
us arords, 

- INvenl'aE [| trovare] to find, to find 
out. Obſ. 

IN VENTA RR [trovare] to invent, de- 

viſe, find out, contrive. 

IS VENTARTATRE (far inventario] 70 
make an invemory. 

INVENTA'RIO, #. 7, [ſcrit'ura nella 


able, quale ſon-notate capo per capo maſſeri- 


zie o altro] an muentory. | 
INVENTA'TO, adj, invented. 
 INVENTATO/RE, J. . [che inventa} 
inventor, author, contriver. 
INVENTATORE'LLO, . n. | dim. 
d'imventore] a poor 4 inuentor or 
contriver. © 
InvenTl'Va, s. f. [iavanzione} in- 
vention, contrivante, device, 
 INVeNTO'RE; 5. M. [che ien in- 
wentor, author, contriver. 
INVENTRA'RE Liaternarſi] 70 fene- 


_ Irate, 


INVENTRYCE, . J. { che. inven. a 
an inventreſs. 

 INVENZ1O'NE, . F. [ritrovamento] 
invention, contrivance, device. 

Invenszione . trich, device, 
Way 
3 ro, — [ avventura- 
to] þ , fortunate. | 

123 5 Linverſo] towards, alſo, 
in truth. 

INVERA'RS1 [+Comighiar al vero] /e 
be likely. 

I — 'RE divenir verde] to grow 
green. 

IxVERCOOGNARE { ſvergo 3 10 


tbaſe, 4; 
parage or diſcredit. 
INVERGOGNATAMENTE, ady, [vis 
—— Shamefully, Aiſg racedly, 
roufly. 
INVERGOGNA'TO, ah. {ſfrergogna- 


to] defamed, diſbunoured, diſgraced, de · 


baſed, diſcredited. 
EINvERISUMAIBE, adj, Lnon veriſimĩi- 
le} unlileſy, improbable. 
INVERFSIMILIFTU' DINE; . . [im- 
probabiliti] unlileliboad, imtrobability. 
INVERMINAME'NTO, 4. . [Vinvers 
minare] a breeding ef wvorms. 
InvERMINA'RE fidivenir verminoſo] 
4 breed or bri ng forth worms,, 10. grow 


full of worms, to be corrupted. 


IN vBRMINA'TO, ad, corrupted, full 


zare] #4 waſte, ts decay, ae ts 10 of worms, 


grow Worſe. 


INVERMINE RE, v. inverminare. 
Inver» 


able, 10 fit, to furt with. 


- — w. ee 
InvsaN ALA Iſvernare] o inter. 


Invzava'ra, . . [tutto'l tempd - 


dell'inverno] a. qrvinter. 


In vzanscanE [dar la vernice] 26h 


warnſh. 

| Invarntca'To, adj. varniſhed. 
_ Invearnicia'se; v. invernicare. 
INVERNICIA'TO, v. invernicatos 


InvE'RyO, 5. . [verno, una delle 


vattro ftagioni dell'anno] winter. 
I In VERO, adv, {per verna] in truth, 
truly, indeed. 


InveRSA 222 {comtrappoſts] op- 


te, contr 
is 8 Cala volta] 10 


ward. 
Inverſo caſa, towards. home, 
Inverſe. [a r.ſpetto] in compariſon to. 
Inverſo [contro] againſt. 
Inve'RTERE [rivoltare] to furn up- 
down, to confound, to overthrow, to 
turn the infide out, to invert, to change. 


InvESCA'RE, Cimpaniare] fo in- 
INvESCHIA'RE, 53 tangle, to inſnare, 
to cateh or daub with bird. lime. 


Inveſcar d'amore, 10 inſuare, to in- 
tice wvith love. a 

A voi non gravi, perch'io un poco a 
ragionar m wasch, . 't be angry if [ 
enlarge a little in my EA 

-InvEsCA'TO, 1 5 impanisto] 

INVESCHIA'TO, imtangled or daub- 
ed with bird lime. 

-InvesT1GA'BILB, adj. [che non ſi 
pus inveſtigare] that cannot be inveſti- 
gated. 

eee 4. N. [Vinveſti- 
| gare]: inveſtigation, a tracing, diligent 
arc 

INVESTIGA'RE [diligentemente cer- 
care] to inveſtigate, to trace or find out 


by fleps, to ſearch or enquire diligently. 
INveESTIG ebay ah, inveſtigated, 


ſearched, enquired, 


INVESTIGATO'AE, 4. m. [che inve- 
ſtiga] a diligent ſearch. 


InvESTIGATRYCE, 5. . {che inve- 
ſtiga] He that inveſtigates or ſearches di- 


ligently into. 


InvEsTIGAazZ1O'NE, 7. K [inveſtiga- 
mento] in veſtigation, a iracing, a dilt- 
gent ſearch. 

InvesTvRE termine legale, dare 
dominio] to inveſt or weſt, io put in 
Mon of lands, tenements, or the lit.” 

Inveſtire [ſpendere in che che ſi ſia, 
impiegare una ſomma di danari] 0 im- 


Al ron upon any commodity 


| Inveſtire {ſtar bene, ſtar i ee ta 
become, to £ proper, ſuitab 


Inveſſire [col ſerire 40 hit or 
rike, 3 J 

Inveſtice {colpire aſſ- ltando] to charge 
or. fall upon, to bit one another, io at- 
tur 


3 un raſcelloj to board a ſhip, 
to come wp with ber. 

IxVEST ITA, 4. . [inveſtitura] in- 
_— à putting in pofleffion of an 
tate. 


„ Iaveſtita Ceompers] purchaſe, ar- 
gain, emption. 


or” agree- 


1 


Ar- rere. ad. e v, in. 


r 4 (ioveſtita] in- 
veſtitule,. an 
ting in poſſeſſion. 


INVETERA'TO, adj. inveterate, con- 


| firmed by lng uſe, grown into c cuſtom, 


RE RE, : Cridurte a ſimĩgli- 

INVETRIA'RE,  anza di vetro] 10 
evork like a glaſs, 10 thicken, to congeal. 

INVETRIA'TA, . f. [chiuſuta di ve- 
tri fatta alle fineſtre] a glaſs-window, 

Invetriato, adj. [invernicato, proprio 
de vaſi di terra] glazed. 

Invetriãto CIueiato, lucido come ve- 
tro] dining, ſmooth. 

Fronte invetriata {sfrontato, sfaccia- 
to] impudent, brazen faced. 
ISVSTTI/VA, s.F. [ingiuris] an in- 
vectiue, railing, ſharp virulent words 
expreſſions, 


InveETTIVO,. adj. [ingiurioſo] in- 


2 railing, abuſive, offenſive, o- 
1915, 

Pe role invettive, abufrye words, 

INVEZIONE, 5. . [lo We in- 
veighing, in vetiue. 

INUGGIOLYRE, 3 [far venire inten- 

InuzZOLIRE, 1 ſo appetito di che 
che fi ba) to make one's month water, to 
ſet one's teeth a watering, to male one 
loag for, to ſet agog. 

INVIAME'NTO, 5. n. [indirizzo, av- 
viamento] @ way, a means to bring a 
thing about, inſtruct ion, an introduction. 

Dar inviamento ad alcuno, 0 inſtruct 
or give one inſiruftions how to go on. 

Inviamento [negozio, affare] bufimeſ, 
affair, employ, 

INvIA'RE [mandare} 10 ſend. 

Invizze [ — to dire, to 

Invia/To, adj. ſent. 

Inviato ¶ inſtrutto, eſperto] inflrufted, 
2 verſed. 

Inv ato, 3. m. [minifſtro d'un Prin- 
cipe in qualche corte] an envoy. 

IxVvTDTA, . F. [dolore dell'altrui fe- 
licita] enVy. | 

Iavidia Lindivia] endive. - 


8 BILE, adj. Ida invidiarſi] 
to be enuy'd 


InvibianTe, adj. [che invidia] en- 
vious, Jealous, * enVies, 

InviDia'ee [avere invidia] to envy. 

IxVIDIA“/ To, adj. enuy d. 

INVIDIATO'RE, . 78. [che invidia] 
an envious man. 

INViDVIATRYCE, 5. J. (ehe invidia] 


dn enwuicus auoman. 


INVIDIOosAMETN TE, adv, | con invi- 
dia! bit h e 

' Inv1p10's0, adj. [ che fi duole 

I'NVIDo, della proſperità del 
ſuo proſſimo] envious, jealous, that en · 
dies. 

INVIE TA“ RE, o Invieriee [dive- * 
nir vieto] 20 grow old or obfolete. © 

INLVGIEARE {ſtare attento] 40 in vi- 
gilate, to watch, to be vigilant, to land 


upon one's guard; to mind or take care of. 
 INviGOR1'rE [dar vigore, inavimi- 


re] toftrengthen, to Wbt to ſupport, 
ta fawour,, 10 b 


inuefling or veſting, * 5 


Inv 


beige toisliar vigore, e ores, di 
venir vigoroſo} 10 grow firong and vi- 
gorous. 


InviGor?' To flrengthened, | 
ported, favoured, Aer 2 il 
i INVILYRE [(pavrire, tor Fanimo] to 


ten, to diſcourage, io diſbearten or 
rits 
hg te [mancar d'animso] to be dif 


couraged or diſheartened, to loſe courage, 


to de 
IXVII ro, adj. fri htened, u- 
raged, di e re ee 
INVILUPPAME'NTO, 5. . [|'invi- 
luppare] involution, confuſion, di order, 
mntricacy, embarraſſment, 
INviLUPPA'RE [involgere, avvilup- 
pare] to aurap up, to envelope, to fold 
up, to lap. 
Inviluppare [intrigare] to cumber, to 


intricate, ta perplex, td hinder, to pefter, 


to trouble, to confouns, to puzzle, to in- 
tangle. 

Invitueearo, adj. awrapped ups 
covered, v. inviluppare. 

Ixvilu PPO, 5. 1. [faſcio] bundle or 
parcel. 

Invilüppo [confuſione] configfion, diſ- 
order, embarraſſment, intricacy, per plex. 
5 

3 adj. I inſuperabile F 
invincible, unconquerable, not to be con- 
quered. 

InvincipiRE [divenir vincido] to. 
grow ſoft, Tweak, fabby. 

INVIOLA'BILE, adj. [da non violar- 
f J, inviolable, not to be broken or viola- 
8 

INVIOLABILME/NTE, : adv. [ſenza 

INVIOLATAME'NTE, * con 
intera fede] inviolably, intirely, abſo- 
lutely, 

INvIOLA'TO, ad, [incorrotto] iu 
late, not violated or corrupted, 

InviPERa'RE | incrudelire] fo rage, 
to be fierce and cruel, to ſwagger, to 
blufter. 

INviPERA'TO, adj. inraged, mad, 
provoked. 

INVIPERYRE, v. inviperare. 

InviPER1'To, v. [inviperato. 

InviRona're [circandare] fo enwi- 
ron, to encompaſs or ſurround, Obſ. 

INviSCA'RE, e INVISCHIA'RE, v. 
inveſcare. 

InvisCa'To, e inviſchiato, 

INVvI81/BILE, adj. [che non pud ve» 
der ſi] invijible, not to be ſeen. 

INVISEBILITA', 5. f. Laſtratto d' ĩn- 
viſibile] zzvifibleneſs, 

INvVISIBILME/NTE, adv. [ ſenza po- 
terſi vedere] invi/ibly, | 

INVITAME/NTO, 5. . U invito 1 

INVIT ATN ZA, 5. J. - Invitation. 

INvITA'RE [ dire, o far dire altrui, 
che tu vorreſti che ſi trovaſſe teco a che 

che fi ſia} 10 invite, to deſire to come. 

- Invitare Liavogliare] to give a mind 
or defire. 

Invitare feccitare} fo invite, allure or 
entice. 
 Invirach fandare in un logo ſenza 
Þ eſfer invitato] to intrude one's ſelf in 
* or company, to invite one 


3 : INvt- 


INV 


 Invrra'ra, 3.7. [invito] invitati- 


ON. | 
InviTa'ro, adj, invited. 8 
InviTATO'RE, 3. 1. : [che invita] 
InviTATRYCE, s. F. J an inwvuiter, 


- be or /he that invites. 


Invr'To, 5. u. { invita ] invitati- 


Tovito, > vp dees ſua voglia] a 
AT non 


_ meſt invincible. | 


 Invi'TTo, adj. [WET invin- 
cible, unconquerable, not to be over- 
come J 


vicious. 


IxvIz iA“ Tro, adj. vitiated, deprav- - 


ed, ſpoiled, corrupted. | 
Invizzi'RE [aviizzare, divenir viz - 

20] to wither, to fade away, to decay. 
Id v“Lro, adj, [non vendicato] un- 


rewenged. % 
 INUMANAME'NTE, adv. {barbara- - 


mente ] cruelly, barbaroufly, inbuman- 
INUMANITA\, 5. f. [barbarie] 
inandi. inbumanity, cru- 
INUMANITA'TE, 
77.5 r 
INUMA'NO, adj. [barbaro, crudele} 
inbuman, cruel, barbarous, full of buma- 
nity, | ; GM 
INUMIDYRE [far umido, umettare] 
to moiften, | 


- InvumiDI'TO, adj. mofiencd. 
INUMILIA'RE [umiliare] to buzble, 


to oa down, to depreſs or abaſe. Obſ. 
IN UN, o IN UNo, prep. I infieme J 
together, with. Aa 
Invoca're [chiamar in ajuto 
gando] to revoke, to call = 
INVOCA'TO, adj. invoked. | 
InvocaTo'rg, 5, m. {che invoca] 
he that invokes, | 
INVOCATRICE, 3. f. [che invoca] 
ſhe that invokes. 1 
INVOCAZIONE, 5, f. L Vinvocare J 
in ubocalion. dE 
IN VO“ GLIA, 5. f. [tela groſſa, colla 
guale s'involgono balle, fardelli o ſi- 
mili] coarſe and thick cloth for package, 
or carrying cloth, pack-cloth, | 
INVvOGLIARE [indur voglia defide- 


_ rio] 10 give n defire or mind, to ſpur or 


egg on, to make one's mouth quater. 


Invogliar l'appetito, 10 give a flo- 


mach. 
Invogliare [coprir con invoglie] 76. 
ura up, fo pack ap. 


INVvOGLIA'TO, adj. longing, di. 


ru. 


packt up, < 
Invo'cLlo, 5. n. [inviluppo] a bun». 
ale or parcel. | . 
IxvoLa'Re [imbolare, rubare] Zo 
rob, to fleal, to ſleal ay, to filch, 
Involaàrſi [dileguar6] t diſappear, to 
vaniſb away, to go out of bt. 
Involarſi da una compagnia, to fleal 
away from a company. += Fas: 
AnvOLaTo, adj. Holen. 


leber, a pilferer. 


Inviziaat [far vizioſo] to vitiate, 
tro corrupt or ſpoil, to deprave, to make 


Invogliato [da invoglia] wwrapt or 


* 
2 


r 
-- "InvorLarto'es, 7. m. {che invola} 
" INVOLATRYICE, 5. 7 a thief, a 


InvoLGE'rE [ravvolgere, inviluppa- 
re] to wwrap up, to cover or exvelope, to 


Fold wp, to lap. 


- 


. Javolgere comprendere] to involve 


or comprebend, to confound. w 
Involgere in una ſentenza, to compre- 
bend in a ſentence. | 
| InvoLGimmENToO [| ravvolgimento ] 
. involtüra. 8 

Ixvo“Lto, 5. m. u theſt. | 
_'INVoLONTARIAME'NTE, ady, in- 
voluntarily. 

InvoLoNTa'RIO, adj. che non Edi 
volontà] involuntarily, done againfl one's 
will, forced, 

INvoLPA'RE [dicefi del grano quan- 


* 


— 


is ſaid of corn. - 


Paroln invhtata, ob/alete averd, |; _ 
Inv*T1LE, ach.  [contrario d' utile! 
rr 


unprofitable, unſeruiceable. - | 


do fi fa volpato] to be blighted, and it 


IxVOLT IAR [divenir malizioſo, trat 


ta la metafora dalla malizia e ſagacita 
della volpe] fo grow crafty, cunning or 
bere and there. 


gire] to be ready for flight, to be ready to 
run aWay. f 4 


Mettere in volta [mettere in fuga] 10 


put to flight. ; v2 
Andare in volta, to go rowing or g 
ding about. o7 


Invo'LTO, adj. [ da involgere ] 


wrapt up, invobved. | 
Involto, s. m. [inviluppo] a bundle, a 
parcel, 

INVOLTU'RA, . F. [avvolgimento, 


F, 
In voOLTA, adv. [qua e la] about, 


InuUTiLME/NTE, adv. Iſenna utilità] 
needleſs, to no purpoſe, in vain. 
 INVUCNERA'BILE, ach. [che non (i, 
pus ferire] in vulnerable, that cannot be 

_Invzzorras, v. inuggiolire. 

INZ7.ACCHERA'TO, adj. | pieno di zac- 
chere] all over dirt, mired. 

Inzacchejfito [intrigato, . inviluppa- 
to] intricate, embroiled, involved, con- 

InzArFIRA'RS1 [adonarfi di zaffiro] 


to adorn or trim with ſapphires. 


 InZAMPOGRA'RE | infinocchiare] 10 
impoſe upon, to play the fool with one, to 
put upon him. | | 

INZAVARDARE ſĩntridere, imbro- 


dolare] to dirty, to foil, to greaſe, 10 


InZAVA RDA'TO, adj, dirtied, ſoiled, | 


greaſed; ſpotted. 
INZEPPAME'NTO, 5.78. [ammaſſo] . 


| ' heap, pile, maſs, collection. 
Eſſere in volta [effere in atto di fug- 


InZEPPA'RE | coprir di zeppe, cari- 


care] to heap up, to gather up, to hoard 


or to lay ap, to get togetber. 
n adj. {che ha odore 
di zibetto, profumato] nicely perfmed, 


. and it is a common epithet to fops. 


aggiramento di parole ambigue ] dark, 


intricate or confounded diſcourſe, ambigu- 

ous words, a going about the buſh. 
InvO'LVERE [1nvolgere] to wrap up, 

to involve, to contain. | V 
INVOLVIME'NTO, 5. m. {Pinvolyere 


avrapping or folding up. 


Involvimento | aggiramento, malizia] 
| grow clumſey, aukward, coarſe, thick 


trick, cheat, fraud. 


Involvimento di lingua, idk flory, a 


long circumſlance of words. | 
IN «+ in adj, [invalto] rolled, 


InvoLuzio'ne, v. involvimento. 
In voTo, adv. [col primo O largo, 
ſenza pro] to no purpoſe, in Vain. 
 INURBANITA', 7 .f. [ruſticita] 
usgang. © inurbanity, 
INURBANITA/DE, 1 - c<lowniſh be- 
haviour, inctvility, | 
InvRBa'No, adj. [incivile, ſcorteſe] 
unciuil, uncourteous.. - 
- InURBA'&S1 [entrar in citta] to come 


in a city. | 

E fu per mal augurio .interpretato, 
che mai ſenza cagion lupo #'inurba, 
and it was taken as a bad omen, be- 
cauſe a wolf never enters in a city with · 
out cauſe. | | 

Ixus “To, adj. [non uſato] not uſed,. 
not accuflomed. n 


INUSITAME'NTE, adv. [contro Pu- 


< „ not commonly. | 
8 ad. \fuor d' uſo] not 


| In uſe, not uſed; out of uſe, obſolete, un- 


. 


ufual, 


N gar in or upox. 


InzIGAGIO'NE, J. J. ? [ inſtigazio» . 
InZIGAME'NTO, 5. m. S ne] infliga- 
tion, a flirring up to, a putting on, an 
encouragement to, incitement. Obſ. both. 

Ixz ICA TAE {inftigare] to inſigate, 
to egg or ſet on, to incite or provoke to. 
Ob 


InzIGa'/To, adj. [inſtigato] infigat- 
ed, egged or ſpurred on, incited or pro- 
woked to. Obſ. 

In zOoccorLA“/ ro, adj, {che ha i zoc- 
coli in piedi] that has w, ſboes on 
his feet. «LY X 

InzoTICHI'RE [divenir zotico] 70 


or rough, 
In ZUCCA, adv, [co] capo ſcoper- 
to] with a bald pate, with the head un- 


4 covered. 


' INZUCCHERA'RE [aſpergere o con- 
dire con zucchero] to ſugar, 10 put ſu- 
INZUCCHERA'TO, adj. fugared. 

Parole inzuccherate, ſweet words. 
 INZUPPAME'NTO: [Vinguppare] h- 


feng or ſoaking in. 


INZUPPA'RE [intignere nelle coſe li- 


- quide materie che poſlano incorporarle] 


to ſop or ſoak in. 


Th; InzoPPa'To, adj. Raled in. 


IN zu RRoO, joyfully. 74 

Eſſere in Eat: in feſta] 10 be 
merry, to be feafling or rewelling. 

. To, pron. [di prima perſona] 1. 

Io/nico, adj. [uno degli ordini in 
architettura] Ionic. 


Ordine Ionico, the Ianic order in ar- 


chitect ur E. ; 


— 


Iora, 4. m. [la lettera greca] Jo- 
ia. a fn . 
Non vale un jota, ti not worth 4 
jot, 9 
| | Non 


—5 22 f 


— 
s Tus 31 * 
- 
Fn * 
. , 
© - 


[+ Non bene ard vn jota, I <oal? wo? 


we a tittle for it. KEW 
Tano, 4. J. [figura nel favel- 
lare] hyperbole, a 
min expreſſion exceeds truth, | 
- IPBRBOLEGGIA RE [aggrandire con 
parole | to ſdeak in an byperbolical man- 
wer, to aggrandize, to _ a thing. 

 IPEXBOLICAME'NTE, adv, per bo- 


IPERBO'LICO, adj. el 

perbolical, hyperbolic, exceeding belief. 

we RBOLO'NE, 5. Er 
perbole; iperbole grande] @ great 

perbole ; an incredible thing, ih tale of 
bolico. 


Ixx“ABOLo, adj. v. i 
ſorta d'erba} 
ban's wort, a 


IPE/RICO, 7 J. m. 

Ip E“R Icon, Saint 
wulnerary berbz. 

IPOCYSTEDE, 5. f. [ſorta di pianta] 
the plant called Ciftus. 


 IroconDRY A, 5s. f. [malattia nota] 


een or melancholy. 
IPO CONDRICO, 2 adj. [che patiſce 
IPOCO'NDRO, [4 d'ipocondria] - 
Pocondriac, bypocgndriac 
Irock Es, 2 3. f. [i] moſtrarſi bu- 
IPoCRIs1'a, 5 ono ed eſſer reo] hy- 
pocriſy, counterfeit, diſimulation, coun- 
zerfeit in goodneſs or holineſs. 
IpPocRiTA?,  - 
IPOCRIT A'DE, f 
IPOCRiTaA'TE, 
Iro/cRiTA, 5. m. F. 
_ IrO'CRITO, . 1. 
rappreſentatore della perſona ch'egli non 
If os xcrite, a difſembler, one who 
makes a falſe ſhow of wirtue or piety. 
Ipocrito, adj, [finto, ſimulato] hypo- 
critical, counterfeit. | 
IPOCRITO'NE, g. n. [grande ipocri- 
ta] a great bypucrite, 7 
IPOsA'RCA, 5. f. [ſorta d'idropiſia] 
a kind of dropſy. Ss 
_ IrosTA'TiICo, adj. [termine teolo- 
gico] hypoflatical. 
Unione ipoſtatica [unione del verbo 
colla natura umana] hypoflatical union 
of Chrift's human nature with his divine 


 4POTE'CA, . f. [pegno di beni ſta- 
bili o mobili der danaci pigliati in preſti- 
to] mortgage, "RP 
N Iro'TEs1, 5. F. [ſuppoſto] hypothe/is, 


tion. 
IPPOMA'NE, 5. n. [pezzetto di car- 


POTE'TICO, adj, [ſuppoſitivo] - 


ne, che alcuni credono fi trovi nella fron- 


te de cavalli di freſco nati] a little piece 


4 24 by ſome Juppoſea in the forebead of 


ewly foaled which the mare bites 
. as ſoon as ſbe pars and if any _ 
take it e will never after loue 
her foat > "4s F 
1 
Iro“ rAuo, ce marino] a beaſt 
living in the ſea, with a back and a 
mans like a horſe. 
Is [per andare] 10 go, | | 
Ira, 6. f. [provocamento della par- 
te waſcibile dellanimo alla vendetta} 
5 anger, wrath, 2 9818 


re in rbetoric which _ 


[infignitore, : 
ingannatore, 


s. m. [ſorta di peſ· 


1K R 
condia] anger, Tull. Sibi 


quratb, a natural inclination or readi- 
neſs to anger. | 


IRACONDIO's0, adj. Obſ: - [na- 
IRACO'NDO, adj. { tural- 
IRacu'xpo, m mente 


inclinato all' ina] ſoon angry, Baty, pet- 
tiſh, naturally inclined 9 chole- 
ric, paſſionate, irons, 52 | 
IrAcu'NnDIA, v. iracondia, _ 
IRAmE'NTO, 5. u. [Ladirarſi] cho- 
ler, anger, paffion, wrath, 
IRARs1 [moverſi ad ira] o be angry, 
to. fall ints a paſſion, to fret. 
IRASCIBI'LE, adj. [d'ira, dedito all' 
ira] iraſcible, capable of anger, apt to 
be angry. 3 
IRASCEBILITA'?, 
IRASCIBILITA'DE, 8 
IRASCIBILITA'TE, 


fon, awvrath. 
IRATAME'NTE, 


3. . [aftratto 


| ady. (con ira] an- 
Serge angrily, paſſionately.. : 
IRA'TO, adj. Ipien d' ira] angry, in 
a paſſion, : ; 
Ixco, 4. N. { becco } a be goat. 
Ins [andare] to go. This verb bas 
the infinittve mood ire, to go, the 


' ſecond perſon pl. of the imperative mood, 


ite, go you, and the participle, ito, 
4 Ia Bos, 5. f. [ſorta di pianta] 7he 
berb called Flower de- luce. 
Irr, ? . 1. [Parco baleno] he 
Ja IDE, & rain-bow, 
I'ride {ſorta di pianta} the berb called 
Flower-de-luce. 8 
I'ride quel cerchio di vari colorĩ che 
circon«da }a pupilla dell'occhio] the cirele 
with divers colours which is between the 
white and the apple or fight of the eye. 
IRoNVa, 5s. J. IL modo di favellare 
per deriſione] irony, a way of ſpeaking 
by derifion or mockery. 
IRONICAME'NTE, adv. 
ironically, by way of irony. : 
IRo'N1co, adj, {burleſco] ironical, 
mock, ' 5 ; . | 
 IROSAME'NTE, adv. [con ira] an- 
Berl, angrily, paſſionately. Obi. 
RO'SO, adj. [iracondo] 1 75 paſe 
fionate, irous, wrathful. Obſ. £ 
IRRADIA'RE [ illuminare co'raggi] 
to irradiate, io dart or caft forth beams. 
InnaDia'To, adj. irradiated. = 
" IRRADIAZ10'NE, 3. fo irradiation, 
emanation of rays. 
IRRAGGIA'RE, v. irradiare, 
IRRAGGIA'TO, v. irradiato. 
IRRAGIONE'VOLE, adj, [inragione- 
vole] unreaſonable, | 
IRRAGIONEVOLME'NTE, ad. un- 


by 1 | 2 
RRAZ1ONA'BILE, v. inrazionabile. 
IRRAZIONABILITA', | 5. f. un- 


[per ironia] 


IaRAzIONABILITA PDE, 


IRRAZIONABILITA'TE, J Sleneſi. 


IRRAZIONABILME'NTB, adj. unrta- 
. ſenably. * 


Ig 


Traconaurnte, adv, keom ira 


Inaco'upia, 4. F. [ ira ] anger, 4 


d'iraſcibile] 
anger, paſ- 


reaſona- · 


IRR 
IaxAZIoNA LE, v. inrazionale. 
IRR AEIONALITA“, 4. FJ. un- 
IRRAZIONALITA'DE, { reaſonabi- 
IRRAZIONALITA'TE, 3 Hity. 

N. B. Whatever word beginning with 
irr is not found here, ſee amongft thoſe. 
that begin with inr, and you will find it ; 
but I would adviſe my reader to write 


words of this nature rather with irr thau 


with inr, and thils give the 4p apap to 
pronunciation over etymolopy, as the Tuſ- 
cans and the = 7 the 2 
now pradt iſe throughout the language. 
IRRECONCILIA'BILE, adj. [ impla- 
cabile] irreconcileable, not to be recon- 
ciled, implacable. : 
| IRREFRAGA'BILE, adj, [da wad 3 
terſi confutare] irrefragable, invincibleg 
undeniable, 
IRREGOLA/RE, adj. [che non & ſe- 


condo le regole] irregular, not accord- 


ing to rule. | 
IRREGOLARIT &f, 4. J. [ con- 
IszEGOLARITA/Ds, & trario di re- 
IRREGOLARITA'TE, = golarita] ir- 
regularity. | 


Irregolarità [ impedimento, per il 
quale ſi vieta pigliare gli ordini facri, o 
Famminiſtrare i ſacramenti] irregulari- 
ty, an incapacity of taking holy orders or 
adminifiring the ſacraments, | 

IRREGOLA'TO, adj. [ſregolato] diſ- 
ordered, immoderate, unruly, 

Appetito irregolato, an immoderate 
defire of eating. 

IRREMISSIBILE, adj, | che non fi 
puo rimettere] anpardonable, irremiſſi- 
ble, not to be pardoned or forgiven. 

IRREM1SSIBILME/NTE, adv, with- 
out any pardon, | 

IRREMUNERA'BILE, adj. [ da non 
poterſi rimunerare] irremunerable, not 
to be rewarded, 8 
 IRREMUNERA'TO, adj. [non rimu- 


nerato] irremunerate, not rewarded, 


IRREPARABUI'LE, adj. Linreparabile] 
irreparable. * i 
IRREPARABILME'NTE, adu. irrepa- 
rably, unrecoverably. 
IRRESOLU'TO, adj. [ſoſpeſo] uxre- 
ſolved, in ſuſpence. | 
IRRETYRE, 2 [pigliar con rete] 70 
Mar catch with a net. 
Irretire [ pigliare con inganno] 10 in- 
8 to allure, | | 
RRETYTO, 8 
1 0,1 caught with a net. 
IRREVERE'NTE, adj. [ contrario di 
reverente] irreverent, rude. 
IRREVERENTEME'NTE, advV. irre- 
werently, rudely. 2 
IRREVERE/NZA, ? 1. f. [contrario di 
INREVERE “NZ A, & reverenza] irre- 
erence, want of reſpett or reverence, 
rudeneſs. * 
IR8REVOCA'BILE, adj. I che non fi 
pud revocare] irrevotable, unrepealable, 
not to be revoked, 
IRRIGA'RE [inrigare} 70 irrigate, {0 


evaler. 

 Inr1$10'NE, 2 . J. [derifione, bef- 

InrisI0'NE, J fal derifion, ſcorn, 
cuontampt. 


IxR I= 


1 


187 35 1 
1 4. m. beeberphore! 2 Foertpo rfolts, ſpitoſo) hich, buſty, © 
; Ixaiso“as, mocker, a jeerer, a full of thorns. 

_ Rerider, a ſcoffer. 
\  IKRITAMENT'O, 7 l. #7. [irritazione] ' ſent \now, at this time. Ohſ. 


InNRITAMENTO, irritation, ex- Iss o, pron. [efſ»] be. Obſ. N 
Isso rA Tro, ady, [immantinente, 


ation. 
7 Niners kk, 1 [provocare] to irri- fobito] immediately, preſently, in a mo- 
 INRITARE, tate, to incenſe, to — 0” 
e, to provoke to exaſperate ar to an- Isso'ro, v. iſ6po, | | 
bx FOE : INSTANTANEA'MENTE, adv. in 
I Arb adj. irritated, incenſed, - un iſtante] ue preſently, a 
ked, exaſperated, moment, forthwith. 
IRRITAZIO'NE, 1. . [provocaments) ISTANTA'NEO, 1 adj. che ſi fa in 
irritation, exaſperation. INSTANT4"NEQ, un momento 
IRRIVERE/NTE, I adj. [non riveren- that is made or done et a moment. 


zZ, te] irreverent, IsraA'NTE, 7 5. n. [momento di 
INSTA'NPE,, ee eee 
| Irvin zn % [iocivilta] ment, minute. 
INRLVERE Laps en In un iſtante, adv. in an in pre-. 
92 reverence, ruden fſently, immediately, firait, 9 2 
IsROTA'/RE, 1 6 (apererdi ragiada} IsTANTEME'NTE, ad. Leon ian 
Id ROTA TRE, za Manch, earneſily. 


Ix audi ON {reggie a IsTA'NZa, ? 4. . Ce UG. ig · 
IRRUGGINIRE, * ISTA'NZIA, & flance, intre Juli 
IRRUGINYTO, adj. rufty, " citation, ee en, 2 1. 
e Licrorare] to be \ can: 22 5 0 | 

UGIADA'RE dew to irrorate STA'RE LinRare} % . 

10 beſprinkle, x : 3. IsTE/RICO, adj, Tutermo] ſerie, 
Insu“. ad, ' [orrido, ravido]  byfterich, W ta the ewemb.- 

Faro l, vile, * ISTIGA'RE,: v. inſtigare. i Pe 2 

or ſhaggy. . IsTINTO, .. inftinto, 
| Barba irſuta or irta, rough beard. .. Isn0'ga0, , f; Trelssione de'fatti 
Is / Po, 5. . [erba nota] eb, 4 degni di ee Mory. 


plate VG weld Wh ; ISTORIA'LE, [che 17 9 


I'sCH10, 5. 27. [ ſort S'albero] lle. iſtoria]hi/forical, to h1 
KY ane 2 Le 


: tree.' 4S35; 4 $4451 7 , . © $i + 
FsOLA, 6. f. Lpaeſe, terreno.xacchi-,. Is FORIA'PO; Wy diptoto di ſtor; 
uſo d'ogn'intortio acqua] Hand, iſie. painted or Jet * b ure s, . A 


Isoba“ro, adj. {circo oe 9 wit! 8 
furrounded 4 err bs J  I8TORICAM HY als: La madp © 
Iſolato Amte dal elo] that flaxds d' iſtoria] in an biflorical anner. 
Is TO RAIco, 5. m. r c itoris] 


7 130LM'o, 4, my Ceeppo di "caſe a pretty flo 


poſte in iſola] 4 number of . houſes that . 4. : [diminotivo di- . 


and by. themſalues. | > 4 Roria, @ ſbert:biftory, a tale. 
ee fe beim. di ifola] a werdet 4. 1. [iforico] Bi- 
iland. A 7 
Is oro, . [ifaps] bnfip, a plant. re, a. Count ara. 
IscoeLR, adi. Iaggiunto di Ale, ed, draum. Ob 


golo che abbia due Jati tional ic 1 Wb gs 3 . [eojmal noto 14 a. 


Iss A, adv, [al preſente, ora] at pre- 


en 1 
"Tra bees del tutto latina, e val, "7 
voy 1 ce, a. Coban) naten, 4 


Ire [andate go, £0 

Ire Ax e fo „ 
repeat 

* ro, 2 reiterated, repeated. 

TO 
\ rn . m. [che itera, che 

ripete, che fa di —_— one that does a 
7 oer again. 

ITIN ERA“ 10, 4. . deſerizione del 
viaggio] Hinerary, deſcription of jour 


| ITT?8Ico, ad adj. [che patiſee ditte- 
rizia] one fick of — V jaundice. 
ITTERYZIA, 5. J, ſorta di malattia 
cagionata da ſpargimento di fiele] the 
yellow jaundice. 
Iva, s. J. [ſorta Serbs] the herb 
ground-pine ; alſo St. Fohn's wyort.. 
Jo BERE [comandare ] to command, 
. to Obſ. 
Ju'cero, . m. [mifura di campo] 


... an acre of 


JucurAa/re adj. [della gola]- gut- 
tural, , belongirt to the throat. 
IVI, 24. Hai luogo. quivi]] there. 

 Ivigr'TTA,. adv. [5] s Juft 
| there. Obf. 

„Ine, ** Teengiurs] conjuration 


t, i 
E * cles. ragion. eivile] 


In jure, ee „ the law, in 


laws, 


i 
th a Coe ifs: 


4 


Jour oico,. 90% Ia. ge 

Jur e, juſt, 2 2 les 7 
JURIDIZIO'NEy: N 7 Grid, 
Jur1SDIZIO'NE, 

diction, 83 Jour, the danke or 

extent of it, Ob. + 
Jus qui, . u. "& 'erba 

medicinale] a hind of ella lant., 
JusTIz14a'RE [givſtiziare] zo ene, 

to put to death by authority.” . Qbl.. 
1224, 5. f. [ira] angers. Safions 


iriangle, which bas any two orcupine. 
I8PEZIO(NE,' 5. «fe ;aſdedlion, tþ n 4. m. . [corymediante] « a wrath, Obi. 
| of in ecting. N N. B. The words n 
— 2 7 tiruto! rnb. * ISTUPIDITO, adi. * flupe- * not * an an 
Ving, fbagge d or ſhaggy. tn Fo fed, amazed, after; * 
en oISE-& $f I's Yes EINER ©; | p 
v5 * F OSD , IF 8 ' 2 | b F + ts 
. | , 
8 1 i 15 * \ 
Nei: I $4 * 44 q 
BETTE s 4 + i148 N 1 x * N 
85 . en n Mae e Ss Anti ob nb 45 
iT 4. "PACE fs vs 4 9 b K 
b An,. ane . „Na | 28 en hs +: 05 4 Edd 
\ KS N 1 * 1 1 4 * 
* 4:3 TY: iy \ x - 
Xen Wh: - 388 5 ; N 
a 0 th 48 7 
GA. kt Werd , »'4 284 „ LI 3 A 8 ear 
480 „i. Wenn Aten f e D v 450 x; ? 7 
| (vx N Ms M (Bs % *% i 0 2 777 — 311 . * 
WN e e e e 
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Lan 


mY faricols Sel genere froumtas. 
Elie along, 10 flip, to fall. 680. 

;LABERVNTO,, . . [luogo . 4 fo 

te, cn 


, the woman. 


. 


Li [pronome femminino del quarto 
eaſo fngolare "I * 
IIA vedo, T fee fer. 

La {collactento, avyerbio, cox di 
* come di there, 9 

Reſtate IA, „ey there, 


And gate Ja, go there. 
Chi ꝭ 1a? abo is there? 
La intorno, thereabout. 


1 


 thereabouts, 
LA below, doaum there. 
Di la, thence, from thence. 


 Andare in IA [tirare innanzi „ 


. to d, to 
in in Iuſ- 


222 


cire de- ate e frac, 1 lake” 


00 much in talking, to talk raſhly. 
. . 


"Fits 4 gh n, tago farther. 


Sth night. 
A, here and there. 
entro, there euithin. 
Lg, „ there below. 

1 farther that 
[56] its. 


178 — 

A 

2 mi, piace, it þ aſes me, I like jt. 
72 RDA Arme in alfa] bu 

a e 


4 XL e . 


3 J Keel face, 
nance,. look. Obl. 
„ lpicciol lab- 


bro] A mal lip. 


da, con la e ſi cuoprono\ denti 15 
pl. . bbia. 1515 


Labbio bel i 9014 brim, tip, 


Lihbro feſſo, a hare lip. 
3 erha, Bee . 
enert ].#:::94 0 7 
; _ the tecgil. Y ack N 


 LanBgv:'ccro, 1. Mm. [ diminutive 
le * | 


]:pretty. hip, litile lip. 
4 . 797 45 [che þ 
W i he 
LABE, 5 ä a 
A n * 


2 


vi entra non truova mo 


A 25045 entre, 


5 BBRO, 5. n. [eflremiti della boc- 


4 A ce 
Lew BERB Tdrecciolare 


vie tanto dubbie e in 


ee a 
b or 8 


D 


Valle. tran- 


bir uro, *. laberinto. 
A'BOLE, v. labile. 
NA 4. 1. I labour, Obl. 
* Senza aleun labore without any trou- 
os 


_ LaBORIOSAME/NTE, adu. [con fati- 
ea] Laborit by, painful 
OREOSITA , 
Lan0atosrTa'pt, 
LABORIOSrT ATE; J 
Lanon so, 
elle a farſi] labor 


ly, bardly, 
5, fo { fatica } 
6 


trouble. 


eve. 4 J. 4 Red of wild 
e [rips] bust of a river, 


2 
al oy [Coſceſs] a deſcent, a down- | 


 Lacca, 
2 
Lacea : = 
uadrupedi] {eg or 
* 2 di lalvaticins, a launch of * 


niſan. 

Laces di caſtrato, a leg of mutton, . 
* Lacca ſcoler roſſo, che Adoperano i i 
dipintoti] lacca or lack. 

Cera Jacca, Jealing-wax. 


8 


Laccue,, J. m. [ſervidore da. corſs] 


2 lackey, .@ foot ber, a running foot- 


Man. 


5 s. f. Iſtrumento col 
zue alla palla, teſſuto a rete] 
. — to play at tennis-quith. 
Lacchetta { cofcia;d' anima li quedrii- 
pedi].leg, buttock, N 
N 220, 
ACCHEZZ1 v0, 


oy 


»/atigne, | 
ae faticoſo, difh- 
painful, bard, 


1 lebe ama la fatica] labo- 


2 aſſai bene in 13, it is late ws 122 that fakes fains, the! 
| bard. 


anca, colcia degli animali 


5. n. ¶coſa fapo- 
rita, e piccante] i 


LA 


rer d. more, Nee. er. 


Laccio {[ingenno, inßdis!] ante, 
ar i, ea 


[cir del Iaccio, toget out of trouble. 
PR gr 8 4. m. Ka di laceio 


Php a tear.in bf 2 7 
Lacgera'ty [for 122 to 
lacerate, to tear or "Gull t to pieces. 
Lacerare [mormorare] 0 defame, 10 
revile, to flander or beſpatter, 10 rail at. 
Lacerare ¶ rovinare ] to rend, to tear. 
to tear of, to tear in Pieces, fo ruin, to 


Lacnna'ro, ad. lacerated, torn or 
pulled to pieces. 3 


. NE, 5. . {lacerai 
. a tearing .or pulling to ple. 


Lv CBRO, adj, {lacerato, Riracciato] 
Torn, r » 08 rag. 

LACERT 0, r. #, Ila parte pid ner- 
voſa del braccio] lacert, a ne. 

1584 , adv, [di luogo, 1a] there. ob.. 

n laci, that way, 

Laco, 5.m. [lago].@ lake. Poetical. 

La'crima,; 5. J. [lagiima}] a tear, 

Lacrima {gocciola] @ drop. 

LACRIMW'BILE, adj, [atto a muover 


lacrime] lachrymable, deplorable, to be 


Lamented.or wept for. 


 LACRIMA'LE, 5, n. . lagrimsle. 
Lac AMA ANT E, adj. [ lagrimante 


Werpin , 1 in leur. 
Tae 2 de eee to WH s 


to cry, to fbed tears, 


Lackima'To, adi. [che > ftato lacci- 


mato o pianto aud. lamented, be- 
2 77 14 


 LACRIMAZIO'NE, J. f. v. lagrima- 
zione. 

Lacaino'so, v. lagrimeſo. 

LACRIME'VOLE, v. v. l-grimevole. 

LACRINOSAME/NTE, adv, v. lagri- 
molamente, 

Lacvina,.s#. [laguna,,r ridotto d? 
—_—_ 2 2 = _ ** o 


12 


h of. 1 


"Ta DAN, 7. 1. 


As 


r ²˙ m ˙ r ̃ ůʃñfõ (AY Ä 4 
* 


_ #heft, robbery, 


_ - .. 4% 


 bewails, that ebe 


| LAG 
dale ſoglie una e pau 72 
er 


Lag dew that u Fat from jr my 
4 0 * laudanum. 
ebe atv. I IA dove ] there 


5 508 aid? gli a erino, be a went 
there uber the others were. 
""'La'DIC0, 4%. 1521 ty, Renter. 

Frate ladico, iy friar 

LAbo, adj. v ” Jaido, O. 

La DOVE, adv. [dove] there where. 

LAbRi'xo, s, . [dim. di ladro] a 
little thief. 


LaDRo, 2. . [colni che toglie la | 


roba altrui di naſcoſo] a thief, @ filcher, 

a pilferer, a robber. 

— 17 * , ſad thing. 
not 7 ad t 

Non fu dps la 2 dra coſa, a 
naſtier thing never cual. ſeen, or you ne- 
ver ſau the like. 

. ' Ladri detti, baſe diſcourſe, 

Da ladro ſenno, in an ugly manner. 

Giorni ladri, deplorable days. 

La comodita fa l' uomo ladro, ofpor- 
tunity makes a thief. 

LADRONA JA, 5. J. [moltitudine di 
ladri] neft of thieves, mal-adminiftra- 
lion. 

r 4. f. Lladronec- 


cio] theft, robber 


LabnoncyLro: s. m. [dim,- di la- 


_ dro] a litile or young thief. 
LaDRO'N * = CLaſſaſſino] a bigb- 


bay man, a robber. 
ADRONE'CClo, 5. n. [ ruberia ] 


LAb Rox s co, as, thievfh. 

 LaDRU'CCio, 5. n. [dim. di ladro] 
a Hittle thief. 

LAE'NTRO, adv. Ila dentro] there 
evithin, there. 

Lacerr, adwy. luogo baſſo 

8 dove altri E] there 

Lad v'so, 3 below. 

LachETTI “No, 5s. . [ diminutivo 
di laghetto] a very narrow lake. 

LAaGHE'TTO, 5. n. {dim, di lago] 
à little late. 
- LacNa,s.F. [affli zione] lamentation, 
a bemoaning, bewailing, moanful com- 
plaint, affiiFion, grief, trouble. Obſ. 

Lievati quinci, e non mi dar pit lag- 


na, get you gone, and don't trouble me any 


more. 


LAGNAME'NTO, Fs. #1. [il lagnarſi, 
_ Jagno Jeomplaint, bewailing 

LaGNna'ks! Rae dolerfi, af- 
fliggerſi] to complain, to lament, to bemuan 
or betvail, to afflift or grieve one's ſelf. . 

E perd ſe Caron di te fi lagn?, and 
therefore if Charon complains of thee. 

LAGNEVO'LE, adj. [che fi lagna 
lamentable, doleful,” mournful, dul, 
pitiful, 


LAOS, g. Ms lagna} trouble, af- 
NMiction, gri 


Lee hurt, adv. in à be- 


 availing manner. © 


LaGNo'so, adj. [che fi lagna] that 


LAGO, . raunata d'acque, che 


ſorgono nello ſteſſo lu ove elle s a- 
dunano} a lake. "80, 


*4+ 4 
1 


Lago [conca vità, profondo] deepmeſs, 


; 4b, Ne. 


mooriſd, fenniſh g 


7220 di peſũ ma qualita) 
. delFPocchio, donde Ran 


141 


Mane; del cuore, is the bottom , 
t. 
LAaco'ne, s. m. [laguna] a or, a 


awa/h, a fen, a pool or „a Meer, 4 


La'criMa, 7 [umor che diftitia 
dal cervello, e ſpurſza per by i pate 
qa ſoverchio affe tto, e . 
2a] & fear. | 

Lagrima N 4 oo 

Lagrima I ſorta di vino] 
Cbriſli, a ſort of wine at Naples, 

LAGRIMASBILE, aj. pen dilagri- 
* lagrimevole] n crying, Full 

Lears, 


LaGRIMA/LE, 1. m. [ 


14. 
the corners or angles of the eyes to dvur 
the noſe; from whence tears run. 
LANAT E, adj. [che lagrima] 
Tete png, ing, in tears. 

ray gp by [verſar lagrime, piag- 
nere] ta weep, to cry, to ſbed tears.. 

Lagrimare n, verſar goe- 
ciole] fo drop 

- 4. m. til lagrimare] la. 


hrymation, a or of . 
0 3 Addis deformity, -fawvouredneſs, naftineſs , Al. 
tbineſt. Obſ. 


tears a dropping 
 Pioggia di lag cimar, nebbia di ſdeg- 


ni, torrent ears, clouds of an- 


ger. 


Leu ro, ad. weeped, lament- 
a5 
LAGRIMAZIO'NE, r. F. {illagrimare] 


ion, a weeping or ſbedding of 


tears, a dropping. 
| e 1 [dim, di lagri- 


ma] & [tle tear. 

LaGRIME'VOLE, adj. [atto ad indur 
1a rime ] deplorable, lamentable, pitiful, 
to 5 led, deplored, lamented or Pi- 
tie, » , 

LAGRIMOSAMENTE, adv. deplbra-· 
bly, lamentably, | 

LAGRIMO 50, 40 fpieno di lagri- 


mei weeping, crying, full of tears. 


aunce lagrimole, tbe cheeks full of 


Fears 
Lugrimblo oloroſo ] deplorable, la- 
mentable, 7 0, 4 ph 


| Laoktuo ini. . F. lam. di lagri- 
ma} a little tear. 
LAGU'ME, 3. 1. e fta = 
che fa palude] a lake or 
water, a marſh or ity þ bi” 
Lacuna, 5. 7 [lagone] moor, fen 
or mark, a bog. 
Lal, Ss, m. [ſolo nel num. pl. la men- 


ti, voci meſte e doloroſe} lamentations, - 
bemoanings, bewailings, moanful cum- 


Plaints. 

1 adj. Lai laico] ſecular, 
, fe 
Abito laicale, ſecular habit. 
Signore laicale, @ temporal lord. 

LAICALME'NTE, 7 adv. [ all uſan- 


'La ICAME/NTE, 


Laicamente [ſemplicemente, idiota- 


2 mply, fillily, fooliſhly, idly, un- 


ignorantly. 
La'ico, adj, 3 di religioſo] 


lay, ſecular, temporal. 


mia non 


Hermit anſvered, no human creature 


» moanful, d 


LAM 
Laico [idi 
b, ignorant, 


Do laico, s. . 4 or ſecular man. 
I laici, the laity, Ul . 


F 2 1 | [ . Gy 
Monetamente 51 4 diſboneft * 
N K, Se ref, A 
| LAIDE'ZZA, . [bruttezzs, ſpor- 
chezza] naftin 221 uglineſs, de- 
formity, omeneſs, ill -favouredneſ;. 


LAIDYRE [bruttare, guaſtare ] 0 make 


A2 „ 5 1 e 1 any; to ſpot, to 


5 d 
— = Our bo, Ne 


. naſlilty 


3 4. F. [laidezza] uplineſs, 


| deforming, 20 nba naflingſs, fil- 


LAGS adj. g, deformed, ſoileh, 


Pt 14905 af [ſ0zz0, deforme, brut- 


ud . 25. deformed, ill. favoured, 
foul, - Bars baſe, diſ- 
4220. — bad. 
ido, 4. m. v. laidezza. Obf. 
Laipv'sa, 5. F. [laidezza] glineſt, 


LALDA, 4. f. v. lauda. Obſ. 1 
LALDA'BILE, v. laudabile. Obſ. 
LAL DA RAE, v. laudare. Obſ. 
LALDATO'RE, v. laudatore. Obſ. 
LALDE, v. laude, Obſ. 
L' ALTRI'ExI [pochi giorni addietro] 
before Niger days ago, 
LAMA, 5. J. [pianura, pa wg a 
plain or champain ground, cou 
R vel Romito: in queſta lama 
iſceſe unana creatura, the 


ever came into this coun 

Lama [la parte della pada fuor dell” 
elſa e del pomo] a blade 

Venire a mezza lama, to come to à con · 
cluſſon. 
Lama [pi iaftra di ferro o &altro me- 
tallo] a this Plate. of iron or any other 
metal. ah 

LAMBICCARE [imbiccare, uſcir per 
lambicco] to diftil. 
Lambiccarſi il cervello ſopra qualche 
coſa, ro deat or puzzie ont's unt about | 


a thing. 


LaMBIccw/To, adj. Aiſtilled. 

LAMBI'CCO, 5. n. [|imbicco, vaſo da 
diſtillare] a d:ftil, a limbeck. 

LAMBIME'NTO, 5. . [il lambite] 
a licking, or lapping. 

LAMB1'RE [pighar legsiermente col- 
la lingua] to lick, to lap. | 
LauBiTlvo, 4. m. f ſorta, di es- 
mento che fi la mbiſce] a loboch or clectu- 

ary. 
Nane A, 3. J 7 [vite, e uva 
LaMmBRU'sCO, 5. M. ſalvatica ] 
wild vine and wild graper, blackbrio- 


LautyTa'BilE, adj. [lamentevole] 
lamentable, doleful, moanfu , <voful, piti- 


LAMENTABILME/NTE,. adv. 2 
o—_ Ann dalefully, moan 


LAMEN= 


za de'laici, alla N 
laica] in a ſecular or temporal 


Jul, deplorable. 


LAM. 
| LaukprAKEITO, Fi . 
AMENTA'NZA,. . T. * 
ark, laments] lamentation, bemoaning, 
, moanfidl complaint, lamenting. 
LAMENTA'RE Cdimolirare con voce 
cordogliola li dolore ch'altrui ſente] 10 


Lu un- 


lament, to bemoan or bervail, awe wad 


t deplore, 10 weep for. 
Car L [far lament] 10 eue 
mplain to groan, io bemoan one' s je 
® Las ſrammaricarſi] to complain 
8 complaint, to eee, to 


LAMENTA'TA, v. lamentanzs. 

LAMENTA'TO, adj, navel, v. la · 
mentarſi. 

LAMENTATO'RE,. 5..m.7 [che fi la. 

LAMENTATRYCE, 5. f. $ menta ] a 
— be or fbe that laments or 


. NE, 5. 4 ci lameotar- 


5. lamento] 8 a lamenting, ſcales. Poetical. 


a al compla int, 


2 men- 


{LAN 


— 5. . L frutto fats pi- 
anta detta i in latino robus idzus} raſp-. dart 


Lauenn'da, A d'anguil-. 
la) ne 1 LEN 


LAMPREDO'TTO, 5. m. 
Lampredotto [inteſtino delle vitelle 


giovane] Artie lampreys. 


IAN 
2 a bl or blow with @ jovelis op 


Lawco' ro, 5. 1. Laſta da lancin= 
re] a jawvelin or dart, 

LAaNnCIUO'LA, . J. [piccols lancia] 
a AM. | 

Landa, . J [pianura, compagitx,> 
prateris] a beat; a down, a plain, a 


ridotto in vivanda] a aun of the en- field. 


trails of @ calf. 
LANA, 5. F. il pel della pecors e del 
3 cool, fleece, | 
Far ogni lana 8 far ogni ſorta, 
di ribalderia] to Play. all forts of tricks. 
Batter la lana, 
4 with a woman. _ 
LANaju0'LO, . mM, {artefice di u- 
na, chi frabbrict pow di lana] a avool-. 
man, a clothier," be that makes cloth or 
any other <woollen 
LANCE, s. J. 


- LANCE'LLA, 7. F. (dim. di lance} a 


LAMENTE VOLE, adj. Llamentoſs] ſmall balance or ſcales. 


lamentable,  moanſul, 
com 0 
AMENTENOLME'NTE, ad. moan- 


dolefuly, <vbiningly, lamentaby, 
2 


LAME'NTO, 3. m. [la voce che fi 
manda fuora lamentandoſi] complant, 
lamentation. 


ae L querela ] complaint, ex- 


'Lauexro'do, adj, [pien 4 lamenti, 
py ths 4 man- 


1 PY tau. en hs 
* * 5 1 
AMICS/RE ov inare to rain 
ſmall rain; [pioringion 
AMER). fo [vſbergo 4 lows di 
Ferro] a ys ax armour for the back 


Lulu, 7. 1 lama] re. 

a plate or thin piece of metal, 

LAMINE'TT Ay 6. J. [dim. di — 
a little blade; & liitie thin plate of metal. 

_ , LaMINO'80; adh. [che halimine, che 

e © cou o fatto a foggia di lamine] 
up of nail flat bits of any matal. 

— MMIA, 5. J. | ſtrega, incantatrice, 
maliarda} & euch, a 1 174 

Lammin {{Ninfa] a Jairy, 

F La'MPa, 5. 50 uce, ſ plendore} + 

8 ende wen quale 


Jdfendour, | 
La'MPAD þ 

_ La'MPADE; 5 tiene lame da olio, 
© Lf PAN ay) - e ſeſpendeſi per lo pid 


nagzi a cole facre} a 
bers py tare Ne lampa- 


ns * riſplendente L 
; Wining, EN 

AMPA'RE, v. lam 
© 'LAMPFE@GIAME*NTO; 


t 97 2 * 


delefut, groaning, 


jare. . — 
V. lam egi. 
rilueere, — us Was: 
oco, e dr baleno 
flaſb, to ſhine, to blaze, to lighten. 
LA KG 0136/7 lamps. .* f 
4 — "I, lam a 5 


fag th 


Nr Y es e 


2 


af qi a » | 4 * * 
—_ 3T . 4 . > 4 - "4 * 
— 1 0 


_ that buvls,” flings or dar 


LAMPO, . #3. [baleno, ſplendor. 4 


Laxc/ TTA, 5. +. N the fur. 


Pin or cock M a dial. 


LaneEtra [ftrumento per cavar ſan- 
gue} a lancet. 5 
LA'NCIA, 4. f. [firumento di 1 
con ferro in punta, Per combattere a 


lance, a ſpear, L 
| Abba ein lancia 19 couch or reſt the 
lance or ſear: 


Lancia [cavalieri armati di lancia] 
bor ſemem, = lance; a lancier .” er, 

ancia zata, - lance an 

Portar ben ſua lands; te behave one's 


Hy im an ar. 27 

e d' — 2 zipolo, to ride a 
free horſe to death, 

Lanciaks [avventare, o gettare] to 
hurl, to dart, to fling, to throw or. boot. 

Lavciart [percuoter e ferir di lancia] 
to firike or wound with a lance. . 

Lanciare ¶ ĩperboleggiare, 1 
con parole] 70 * __— 


aggravate a th 
LANCIA'RSI gettarb con impeto, 


22 10 e Jp at one, to rub 


9 F. [lo 70 di quan- 
to D 
throw. 

Lanciata leolpo di lancia] a hit or 
blow with a lane. 

LANCIA'TO,' ad. dre. arted, * . 
lanciare. 

LANCIATO'RE, Fo 1. [che lancia] a a 


"Lancizvaren, J. F. [che lancia] /be 


Bd 1 
; LANCIO, 3, 1. Iſalto 7 jump, 
the rouming of. a ting the, 
hare, the unkennellin 
; 2 primo lanciv, 4 


'Lancro'ns, 4. — Tie FE 
a great 

4 <7, 9 . . Crater di 

n Tferir qi lanciotto] 


te bi, 
Lake 


ak . [eolpo di di 1 50 


r a man to bave to - 


l bilancia] a balance or 


„rr or <wound.avith a lance. | 


Lane, Fo ++ [puttana) a whore, 
a doxy or trull 
LANFA, if. [acqua di fior Paranci} 
orange-wwater, 
LANGO'RE, 5. n. v. languore. + 
LANGUEGGIARE, v. langvire, 
LANGUE'NTE, adj | debole ] . 
guiſting, faint, weak; feeble. 
Languente [amorolo] languiſhing, 4. 
Noro us. 
LANGUIDE' aig” adj. quanto lens 
_—_ languiſhing, fi anti . 
LANGUTDE'ZZA, # [ facchezra, G 
la ware faintneſs, wald, avant e 
th, 
La 'NGUIDO, adj. [ſenza forze, debo- 
4 fiacco] langufbing, faint, weak, fee- 
fo 
LanGUIDO'RE, 5. u. [languidezza] 
o faintneſs, weakneſs, want 4 Arengtb. 
LANGUTI'KE-[mancardi forze, ſveni- 
re, indebolire] 10 languiſh, to linger, to 
faint, to or conſume azway, to dr 
Ma — pur att ? bug why 4 
you affiift yourſelf ? . 
| LANGUISCE'NTE, v. languente, 
LanGuO'RE, 5. u. 2 [manca- 
LANGU'RA, . J. Obſ.3, mento di 
forza, debilitamento, afflizione ] faint- - 
neſs, l or ork languiſhment, 
a ant of fren or Spirit, RE fits 
or 
Non vi. date tanta langurs, don't 
wex or fret yourſelf ſo much, | 
LANIA'RE [ſbranare] to tear to pieces. 
LANIA'TO, adj. torn to pieces. - 
LANIATO'RE, 5. . [che lania ] that 
tears 10 pieces, 4 
Lantg'RE, f. mm. er di falcone] a 
lamer, a flarhawk, _ | 
LANI'FERO, adj. [attento A lana] em- 
loyed in ol 22 e Ni 
Lanirrcio, s, Www, di Jana] 
ewoollen thanuf/; Ware, th r of ſpinning 
or weaving wool 
Lanr Tor. adj. [attenente a lana] | 
woolly, ' 
LanrNO,.s. 1. Ke, che lavora 
la lana] a awoollen Wor. 


e dan del, "of 


Panno lano, 1 cloth, cheth, . 
Lano'sq, ad $f di lana]. woolly, | 


full or plentifi xl 0 
] 12055 Baird, reugh, 


5 75 45 11440 

ri iy, 

"Lanes A. eee, fel 
vale fi porta i e per d er 

Vento] Ly” lantern r of 425 7 ol 
Lanterns f Os e 9 Ft 4i wari - 

na] the — ſoaier. 

Lanterna ma; ics, [ ae ok 

moſtra gli o 


gical ſantborn, a * Wee . 
8 tie wat 2 e 4 2 


19 
- e , \ ö 


; AFRO * 


5˙ A 


kli edifizi —＋ 7 > holler dal tetto, ed & co- 
as coperts del timanente} a , a 

"Mo = or capola. 
lacciole per . 


5 make wo 257 5 nl. that the moon it made 


of: green cheeſe. 


eee 4. 1. [che fi lanter- I 


[im. di 
l 


a lantern- maker. 
NTERNE'TT A, 1. 
1 NO, FS. 25 
tHe lanteru. 1 1 


de] a great lantern. 
*  LANTERNIT®O, ad. C magro, ſecco 


2 guiſa di lanterna] 4 burleſque epithet 
to a lean man. 


Lanwoisx, 5. . [peli morhidi, che 


cominciano ad apparire a giovani nelle 


Küldee] daun, donuny beard, ſoft hair, 


the ſoft wool, cotton, nap or moffineſs Y 


' fruits or treer. | 
_LANU'GGINE, ©, havgioe. 
: © Lanucino's0, adj. [pien di lan- 
0 ine] dowwny. 
. Lanu T0, a. [lanoſo] 2 Full 
of woool. 
Tu ſe' una mala lanuzza, thou art a 
* evicked fellbev. 
LANU'ZZA, s.f. Ldim. di lana] ſmall 


4e 4. mM. [foldato tedeſco a pie- 

4 a German foot 

La' OLTRE, 93 there. 

Lao'nDE, ado... [per la gual cola] 

1, 3 

La onde, adv 
Aubence, 

Loy, — there, aubere. 

. Laya'z1O, . . {ſorta d' erba, e ra- 
1 ] the herb forrel, Monks rhubarb, 


Lario, 4 F. f pietra, mo f dier pid 
7 di yo che — es 
poltura} fone, more property that 
which covers- the grave, a lumb- 
one: 
"LaPitba'ts: f percuotere con aſk] to 
" foe, to hurl or throw floxes at. 
"LAP1DA'R10,'s; 1. [gigjelliere] a la- 
71 „ jeaveller. 
: avina'vo, adi. floned, 
LaPIDAaTORE, . n. [che lapida} a 
e of flones, be that fones or throws 


esd 6 ra [1 lapidare} 
1 a death. 

 LA'PHDE, 5H [ da) fone, a tomb. 
by 


ere [pistra prezioſa] a precious 


r adj; Hum, as hard. ds a 


flones, 0 


1 
> 


rar 1 in lapilli] to 
rr . cn to ſmall 


L PIL 
ASS 8 * 


ee * 15 been) ſhall 
£3 e — iet 


ds 


4 dove ] from 


rs, ad, [ ſaflolo ] f, of 


/LAR 


5 o' Ti lappots} 
APPOLO'NE, 3. mg gran p 
: large bur or buvdlock. 
LarDA/RE Leiter lardelle vel car- 
ni] to lad. 
LARDAT va. 1. E fil lardare) f 
meu that is to be roafled, 
LarDE'LLo, . . [ pezzuol di lar- 
do] a ſmall flice of lard, larubus. 
Lao, . . [grafſo, (truttoy ed > 


| comunemente di pores} lard or biy's 
"Fanrkeng'ns, „ [lonterna. pu- greaſe. 


Laboe, 5. . { carne di porco 
2 e ſalata] lara, bacon, Pickled 
por 


ds . cani, 10 make bad 
of fortune's g1 
har 4 hr adj. [ ens largo } 
wide. 
ARGAME 'NTB, atv. [ampiamente] 


VE 


| large), wwickedly. 
argamente [ liberalmente ] frech, 


liberally, bountifully, 
. . in- 


tirely. 
rgameEnte [ copiolamente, abbon 


La - 
dantemente] /argely, Plentifully, ' abun- 
danth. 


Largambnte [diffufamente] diffuſeh, 
more at 


LaRGa” be {allargare] 10 wide, to 


make wider. 
'LartGa'ToO, adj. 


arvidened, 


LARGHEGGLA'RE [dare abilità, pro- 
ceder largamente] fo give leave, to uſe 


freely and generouſly, to ſhew bounty. 
 Largheggiar di parole ¶ prometter 
molto] fo promiſe a great deal, to be 
very generens in words and promiſes. 


LARGHE'TTO, adj. {dim, di largo} 


& Attle wide, fomevobat wide. 
| LaRGHE'Zz2A, 5 f. C una delle di- 
menfioni ook corps ſolido ] breadth, 
evideneſs, anefr. 

2 übers] largeneſs, libe- 
F fa „ dale, preſent, dunative. 

* of ee, to make preſents, 10 be 


98 abbondanaza copia, pie- 
922571 ops ifully, plenty, flore,” Gy 


at quantity. 
- La Sy bilira, licenza perm 
fon, Fr + 8 e 25 


re, gro 


Lauchlr , 5. F. [larghezta 

LaRGHiTA'DE, J largenafſs, - 2 
LAAG MTR, rality, v. lar- 
ghezza, Ob. 

Fare larghità di qualche coſa, 5 li. 
beral, to male free with a thing, ro * 
it freely. 


LARGIME' ro, ©, nn. Out. 
LAN OA [ dare ] fo give Iberully 
32 9 gn, 10 py + 


= Led | A 
Lasorra bs, Pha Argh 
"LaRtGtTA'TE, J ligen, 

. ben 4 


Largita 
Joeralily, bounty, dole, projet, 


largenefs, 


donative. 


7 e ath, boo d, gion 
 LaRGITO'RE, 5. M [che largiſce] a 
1 \ re * onder, a frank: 


Lr 5 forta Gebe bar- 
42 nr ] 


| trario di ſtretto] broad, 201 


_— 7 
:Lakotzio wt, Tf. larg 

liberal . | 
Laab, ad. {eve „en. 


Via larga, a broad 


- Panns largo, 3 chth. 
large 


N. ta ence. 


— L enden KI fees 
bereft God af, more Baff be — 
himſelf, 

Fenn 
n ee [ef ee ind ho- 


noured, 
to dbance 


Farß largo #pli 6dori, 
one's folf, is honour by one's own indufry 
* =: m. [ Targhez22 
vad, ee 2 


D*un largo tutti, e ciaſcuno era tons 


do, — Were 1 ſame 8 


Da nte. 


] nch, 
a 


"Lan pcs: [ ar 
Pleniiſuly, abundant | 
Parlar largo d'una 16. ts fprak 
large 2 a thing, to dwell upon it. 
Volger largo a canti Ficanfare Ie dif- 
ficulta e i pericolf] to avoid or. hun all 


diſficulties and dangers. 


Guiocar largo ſnon s "appreffare] to 
play o fight at à alflance. 

Andar largo da che che fi fix Fandar. 
ne lontano] to bear off, fo take fra ron, 
to and off or at a ſtance 

Alla dag adv. large ly, plentifully, 


Lax cba, 5 8 [(fpaziofiti] breadth, 
widme ſt, largenef, extent. 

EX RICE; 5. M. Falbero di grande al- 
16228} the latch Tree, & bifly Kind of tree 


grown in 

Lan, Dei Jari, larers, Real Cod 

the Romans. 

Larki'NGP, 7. 1. della enna 
moni]. lar yo, the ber or the 
top ofthe woind-pipe. 

LARO, 5. u. [ſorta $ pefce} i fob 


vb or fea- 
e. zar vn, ghoſt 


Lax vA, 6. 
4b, 4 
arva ¶ veſte eon I per non eſſer 
couoſeiuto } clhaths e Aft one's ſelf 
like maſquerade habits, 
Terra [waſchera] a viſtr# or C‘ 


a maſe, 
LAsA , , {paſts di farina di 
grano, ehe fi IP ſwtrilmente ſopra 
ticch, < e ca per elbe] 4 Bind of 
hit: paſir Fig Hicer am dt d, boiled 
in nur #f broth, Then put mio a difh 
with. grated cheeſ = butter, a 


diſb little hbe˙ in 
LASAGNA7JO, J. 7 ' che "” vende 


de 


6 


| heſagrne] be that makes or ſells mat tina 


of paſte called laſagns. 
un 4. Ms [ uomo, 4 rende 
e {cipito] 


us 


ape ] i coreoms; a fth fed, RY 


: ward fellow, a dupce. 


Lac, J. AI peſce r e de 1 i: 


a roach, afreſh water mullet... , 
Laden, 5 „ Fe ta di 
LASCHITA'DE, J 3 
Lasemrarx, pohronern Noth, 

poltruonery, cowardice, - Obſ. 
” 7 ; 
l ; 
 Laſchets, 


il lafciare 


"Larcrarewro, f. r. 1 


D 4, . @ vulgar 


mind ew of 4 age man or woman 
b at mind their 
7 ieno di 1222 to be tir- 


and defirons of a flothful r 
r 'RE | non jortar fe beo in par- 
tendo che che ſi fa ] to leave. : 
Ho lafciatoil-mio libro a caſa, Iheve 
beft my book at home. 
Lafciare I abbandonare } t leave, fo 
forſake, to abandon, 
by in Naffo, o abandon. This 
is taken from the fable of Ariad- 
ne, who was left by Theſens in the Mand 
Naxos. 
Laſciare [permettere] # let, 10 ſuffer. 
Laſciatemelo vedere, let me - ſee it. 
_ Laſciate ſtare, let that alone, don't 
meddle with it. 
Laſciare [ rralaſcizre ] to leave off, to 
A | 


ale quzotonque turbato it vedeſſe 
ra i dire il parer ſuo, wwho-altho* don 


be him perplexed in bis mind, fill he 


him his 
legare] ts be 


be pen. 
Lalclare [fare erede, 
77 ire { {clogtien il dal 

c re 11 cane 
lio ferry, ala fiera J #0 ſer 2 . 
a 


Lactate 
7 

Laiciar la briglia af cavallo, to let 
as the rtins of a horſe, to give him the 


eure 


„ £0 De. 
on me ne for? laſciets' un fiaſco, 1 7 
baue not one bottle left for myſelf. 
Laſtiarſi andare alſe oni, to ad- 


did, to abandon one's ſelf up to Palfur, 
| 7275 one's paſſions. * ; 
_ Lascia'ro, v. laſciamerito, Obf. 

 Lascta'fo, adj, ft, abandoned. 


Lasc''BILE, 12 diſſoluto, licen- 
27010) hicentious, 4, looſe, diffotate, 
diforderly. 


hy Laredo, 4. N. flegato las per tel- 
tamento @ legacy. 
"2 LA f eftamento ] 4 dnl, * 


T0 [goineagho] a 4 for, dgs or 


: Andire al leſcio Ttener * delte fla 
ca wo }7 
„ Jn aff or rhr9u0 


wh ? ag, to e or throw off the dogs at 
0. 4. M. fears} a le £9... 


| LAIEL YA, 57. V. ls ſeivia. 
- LagCctyane'NTe® atv, ue, 
Wen awantonly. 


| nefto di 


] Ve. to grow laſcivious, teacherous 
having, abandoning, forfating, quit- -wanto i 


riferbae6,” confervarſi 16 


re.) al laſcio del cervd, #9 Bound Shifts, 


s 
reigns, e ee. 


vo wanton, Nehme, Alu. 


AscTvra, $f, T movimento diſo- 
corps, e anime diſſoſuto] a 
 coottonſneſs, lerbery. avantoneſs, tuft. 


LASCIVIA'RE, vv. lafciviare, Ob, + 
3 ach. tafly, addifted 
to Al. . 
Lascivr're {divenir lafeivo] to laſci- 
or 
wanton. 
LascrviTa', v. laſcivis. Obſ. 
Laser vo, 49. [che ha laſcivia] laſ- 
civious, leacherous, wanton, Hill. 


ASCLIVE'TTO, ai. Tanne & lafci- 


1 W f 
£ tra il or broad ach 
A, Nut 1 9 — 22 cok 
F 2 Y 2 7 15 e Nen 

5 1 tees, 1 
diglio] a hidden place, net ag tpn 4 


che xs; a ſhelter. 


Aﬀai te mo aperta ha latebra, we | 
you know all, Davie. | " 
LaTEBRO'SO, ar. [naſcofto] dark, 


Shady, fil of dens, holes or hiding pu- 


alk... 

 Lare/nTe, ach. I ofcuro, naſcoſo 2 
latent, cloſe, fecret, dark, ſhady, bidden 
lurking. 


Parole lafeive, obſcene, bawwdy words, LaTexTEME/NTE, adv. [| aſcoſa- 
Lafeivo [vagabondo, diffoluto] difo- mente] in a concealed manner. 
lute, vagabond, lecvd, looſe, Hicentions, LATERA'LE, . [du* fianchi] /ate- 
debauched, ral, belonging to the fides of any thing, 
Lasco, 2 — bbs ſideways. 
* Ake. beavy, fla | LATERALME'NTR, adv, [ d fan- 
chi, da' lati] en the fides. | 
or s. f. L gninzaghio } a parti. LaTekrna, . . [celſo, fognh, Juo- 
cular kind of collar N hunting dogs. go dove i e le immondizie ] 4 
LASSA'RE [ftancare] to weary, to tire bill. 


or fati 

2 Are Claſciare] ko leave, to forſake, 
to abandon. 

LASssATT vo, ach. { che ha virth di 
Jenire, e mollificare 51 hooſtring, 


g. 
LassATrTvo, aj. laxative. 
11 adj. L ſtanco J wearied, 


ee [!afcinto) left, forſaken, abar 


E 1. V I flacchezza J 
avearineſ; faintneſs, laſſitude. 

Lasst'Zzza, 5. J. ( e 
tude, Twearineſs, faintneſs 

LAsso, adj. ¶ ſtaneo weary, tired. 

Sono molto Jatfo, 1 an very weary. 

Laffo [ infelice, miſero, meichino ] 
pr unhapty, diſcenſolate, wwretch- 


Laſſo [eſclamazione} alas t 
* lagrime laſſo, e quanti j verſi 
" ſparſi, alas ! hoau many tears hav 
ed, and bow many werſes have 1 
thrown awny ff 


Hanne 4 LA "V3 adw. [ in 1 1 
LASsv'so, luogo alto } 
there above. 


+LASTRA, 5. . C pietra Welte groſſa 
c di — piana p flat broad flone, 


ace ono in fu > ite [ uceiderlo ] 
to kill one upon the 

- LASTKICA'RE of OR il fuolo della 
terra con laffreÞ to pave. 


' LA$TRICA” 70, 4% adj. [ copryts, II la- 
ſtre] paved. 

LASTRICA'TO,7?, 5. M. [il coperto 

LXSTRIcoa, 1 bf Ia 15 1 ave· 
ment, paved ace. 


Condurſi al laſtrico [ venire in eftre- 
mu rieceffita ] 7% be reduced to bis 1 
Zo be very boo, to come to beg- 
gary. 


a. paving. 
* LASTRO'NE, 5. n. [laſtra emede!] 4 
large broad lone. or Nate. | 
Laſtiöne mor pittrt,, con la . 


iatamente, a 
, th. commuodiou 


LASTRICATU'RA, 5. . Lil laftricate) | 


LarE“z z A, f. f.  latidudine ] Arti- 
tude, breadth, largeneſs, wideneſs, 

LaTrBuLo, 3. in. [paſonelgho] a 
hidden place, à lurking bole ; 

LATINAME'STE, adv. largamente, 
evolmente] largely, en- 
A , Conveniently, comfor- 
aby. 


tina mente alla Latina ] is Latin, 
according to the rules of Latin. 
LATINARE, v. latinizzare. 
LarTinrta;, . V. [ta lingua Latina} 
the Latin tongue. 


LaTinNizza'sz [dire latinamente] f? 


ſpeak, to write or lurm into Latin, o 


the pedant or ſchoolmaſter. 
A N 4. i 23 Llinguaggio, idio« 
ma] langaage, idiom. 

II cavalier che intenſe que! lat, 
ferma if eavallo, e non fa che ſi fare, the 
hnight <obo der flood that ſpeech, ap- 
the Gorſe and doth not know what to dg. 

E cantino gh augelli, ciaſcuno in'fua 
latino, and let the birds Jing every one. 
Bis 

Latns [ragionaments, ai fcorſo] dif- 
cou 

2 [ dottriva } learning, Kb 
le. ze, docłrine. 

itino F la lingua Latina ] Lathe of 
the Latin tongue. rag 
Latino di cuein, boa n 
Latino falſo, falſe Latin, at incon- 


e, adj. [ det 12210 Latin or 
Latime. 

Dimmi salcun Loo © tra coftoro 
ll me if there is any Laiin anne 


Pagen Litina, the Latin 10 
Latino { chiaro . ielletu⸗ 1 
clear, plain, ontelligrbl 
Latino flargo, pre brogd, wide, 
ſpacious, commodious, ea | 
Vela latina . [ ſpezie di vela A forms 
trjangolare] the raizzen ſail e bid. 
Latino, . adv, [315 N Lati * 
after the form and faſhion of N 2 
Parlar * to peak Lain. 
Litine 


| als 


29 mr 
Latino that 
'I LIE bee. fandering 


as, 17. larghezza } 
Tar . 445 af 
15 atitudine di cuor alit - 
22 bee. Hy * 1 
ine Cappreſſo i ar- 
co del 5 — un — tra eſſo 6 


I'equinoziale ; preſſo gli aftronomi, Vac- 
co tra Peclittief e * ſtella ſul cecchio 


di latitudine della madefima] latitude. 

LATO, 3. . 2 deſtra o ſiniſtra 
A the rigbt or 
1 ma 

Fg 14. Wa 
L710 cbanda parte] fide a 
Laſciar da. labs, to leave 
A lato [a canto] by, near. 
Lato [haogo] place, 


„ e. 


Ma queſto vero © feritto i in molti lati, | 
but this truth is written in ſeveral . 


Dante. 

ni lato, every where, 
Sorel dal lato * madre, us uterine 
Arz, e of the mother”s fide. 


to, adj, — zioſo largo] Ndacious, 
: ** broad, 


* 


Ale hanno late, ph colli, « e viſi umani,. 


they have large wings, and the neck and 


face of a man. Dante, 


.La'TORA, 5.F. I n. di lato] the foder, F 


_LaTO'nR, 5. n. [portatore] a bearer. 
| LATRAME'NTO, 4. 1. (il ras ] a 


LATRA'RE [ abbajare, ed © proprio 
de' canti] to bark, to 
to lament. 


Latrare [ idare] to c 
10 il 1 a _ 


 LATRA'TO, 5, u. [ 
W adj. lar bed, bay'd. 


1. 


Letters un bambino, el a ebits, 
Bambino che latta, @ ſucking child, a 
' child that ſucks, - 
LATTA'Ta; 4. f. C bevanda fatta con 
mandorle, con ſemi di e ſimili 


a pation, or kind of refreſhing drink 


with almonds or ſeeds of melons bruiſed, | 
and diluted in water. - 
LATTA'TO, adj. ſuctlad, ſucked. 


Lattato [ bianco e pulito come latte 19 
milky, white as milk. t 


LATTATRICE, 4. f. Lehe da il latte] 


aà nurſe, ſbe that 3 a child. 

LATTE, 5, m. Nate couvertito, 
per concozione dalla ſuftanza delle mam- 
melle ] i 


Fl di latte, a ſuck 

tte di the ſoft roe 
Fratello l dene 235 er 1 

Sorella di latte, a fofler After. | 
Latte [lattificc'o] milk, white juice of 


. 


gin's mill, a fort of chymical compoſition, 


called Benjamin water. 

Latte di gallina [tutto quel che 6 pvo 
avere di migliore] the bft. 

In caſa ſua vd il laite di na, they 
always tat of the beft in his Fuſe. | 

Peice di latte C peſce maſchio ] a > 
with a ſoft rue. 

La bocca gli puzza di latte [ & molto 
giovine ] bis breath flinks of 1 » be in 


gh [pen di 2 


- La'TTEO, ad. [ di latte] lafeous, 


LATRATORE, 4. 1. [ che latra ] 4 ay. 


barker.. 


LaTRYAa, . , [culto dovuto 521 s 


homage, ſervice, or reverence 
2 to God. 9 
LaTRYNA, 4. J. [ Iaterina ] 6 dung — 


Larricvnio, 4. 1. eee | 


No any food made of milk. 


Nr 0/50, adj, „ and it 


d thet to th 
Aer. a» 


bil, a houſe of office, a privy, ite ul of fort 1 liquor like mill. 


a private bouſe | 
2 o, wy... [ladro] a thief, a rob- 


1 4. vo [ruberia, ladro- 
neccio] , theft, robbery. 

LaTRoci'no, 2 abbominevole ] 
abominable, execrable, deteflable. 

LaTTA, . J. [com! zion di metalli 


difteſa See latten, lattin, iron, 


tinned over. 
LArr Ao, ** * latte J that 

has a great deal 
NE 4 5 e 


on 1 lattaja, a nurſe 
that has DIG of milk, a 2 
ue. 


ATTAJUO/LA, 7 [ ſorta dJ'erba ] 
the herb uthymal or milk-eed.. 
LATTAJUO'LO, s. n. I dente de'pri- 
mi che cominciano. a wetter quando fi 
Jatta) young teeth, - 
ar; oh 


ucking, | 
/ Le 


8 latta 1 that fies ar 
ae ede a abet nurſe, a nurſe 


that fuckles a 
Ar Ulattare] ae 


LaTTA'RE 


- ge 6, l ä 


NTE, 9 {cbs prende latte] 


17 of adj. v. latticinoſo. 
LaTTIFTc10, 4. n. [umore che eſce 
dal fico acerbo, e da coſe fimili] the till 


that comes out of the fig that is not yet able, 


arr, 4. m. [ eſcremento 257 
mbini alla ſu rficie te ] 
or ſcall on the chi xp wes | 


ATTIMO/$0, adj, [che ha lattime] 
feur fy or ſeald headed. 

LATTO'NZO, 2 . u. [beſtia we- 

+ LaTTO'NzZOLoO, 3 cina da un anno 


indietro a ſucking calf, or 
b Rp is 25 83 ay eng 


ATTOVA'RO, e Te 4. 1. 
[compoſts di varie coſe medicinal elet- 
tuario] eleFuary.. 
| LaTTv'cs, 5. f. [erba nota) lettice. 

TO: [gorgicra] @ tucker, 4 lace- 
uc 


4 Lr ru cei, 4. A. 1 cattiva lat- 
| ty a] a bad lettite, . 


AVACA 20, 4. . E bravata ] 2 re- 


primand, a rebuke, 


Lavace'ci, s, mf, [vomo ſcimuni- 
to e dap e ee 
1 an aukward. fellow. © _- 


ok 4 m. Loge dove f l. Þ 


LAY: We : 8 


ro ſpeak ill of one, to rati 


"Latte verginale | forta di ness ] G- 


La via lattea, Ladiea via, the milky 


ow *. IF 


Lav 


7 17 ee a bath er le, 
L oy 1 . 
. 
LavaMe'sTto, 5, m L il layare Ye 
waſhing, bathing. 
Lada 775 [lavatura] a woſt- 


LAVANDA' Ja, ? 4. . [dotina che la- 
LAVvaNnDA'RA,S va i panni ini & 
prezzo] a waſber woman. 


1 RE Lnettar una cola con ncqua] | 


"= [ bagoare ] to awaſh or wwa- 
ter. 
Lavar la teſta ad uno. {dir m mal di lui] 


Me ne lavo le mani [ non voglio i im- 
cciarmene] I waſh-my bands of it, 1 
nothing to do with it, TI not be 
concerned in it. 
Una man lava raltra C Wg ſcam· 
bie vol mente] 7o help one another. 
Lavare il luo ¶ diſſiparlo, mandarlo x 
male? 0. waſte, to conſume, ſpend or 


away one's eflate. 


Lavar la teſta all'afino, to * one's ' 
time and labour. 


— 


LAva'ro, adj, ww 
LavaTrYyo, 1. . i cliftero 12 li- 
er. 


8 i. . luogo dove fi la 
va] a andi ever with a cock to it, ta 
Tva/b one's out of, a | , 4 
oa houſe, 


5 4. 1. [che wk he that 


8.5 
vaTRYCE, J. [ che lava J foe 
that waſhes, © 

ae 2 08. th b 
T , bathing, 

238 [licore, nel quale fi © lavata 
alcuna'coſa] d;ſb-water, _ 
 LavaziO'xs, 5. . [ lavamento ]ha- 
vation, a or. cleanſ/ins. 

Lau, . J. componimento in verſi 
in lode di Dio, o de "beg laud, praiſe, 

Cm adi. Aa di lode ] 

AUDA'BILE, i lode 
laudable, worthy of 22 


« [ lavamento 1 4 


- LauDAnILME'NT,' adv. n. 


'Lav'dano, 5. m. I ſogo rugiadoſo, 
che fi truova attaceato alle Se dꝰ una 
pianta ] a gum made of the fat drau f that 
athered from the leaves of Lada. 
2 Sen ras dar i501 
1 gray to commend. * 
dare [ ringraziar1ddio ] to praiſe 
or thank God. 
Laudarh di qualcheduno, 10 be well 
ed with one. 
Luba ro, adj. praiſed, commended, 
vv. laudare, 
. LauDaTo/sE, 5. u. I che lauds' 3 4 
N Obſ of [pirole 
.  LavDE, Poetical. in commen - 
dazione, e in gloria di che 60a) laud, 
cominendation, thankſgiv 5 
70 


aife, 
Bar laude, 10 praiſe, 20 (OH 
give thanks.” 
Bee, val e 
LavDz'ss, 


- - 
1 


1 "2 
"bs G * 


Ad 6,4. M. * {che canta laude, 
erano anticamente coh. detti alcuni uo - 
mini deſeritti in cei te com ie che 


; per uſo di cantar, laudi] praiſer, 
. 22. ar fag 


Jong of praiſe and thankſ- 


Pe A. a [lodevole] com 


mendable, Han ty, Wor = 
thy of praiſe. 


"LAUDEYOLME'STS, adv. . | 


commendably. 
| _.Luano'rs, 4. W. v. laude. Obſ, 

- Lavpo0's0, adi. that praiſes. , Obſ, 
LAVES, 5. 1. Lvaſo che 8 "uſa i in 
| bardia per cuocervi entro le vi- 

vande, in cambio di pentola ] a pot like 
a kettle. 
| Lavbggio [ [vaſetto di terra cotta per 
riſcaldarh] a pan for coals. 

LAVORACCHIA'RE [ diminutive. di 
1 o work but little and inter- 

t. 

avorn'ccio, 5, M. [peggiorativo 
di lavoro] a clumſy piece of work, 
 LAVORA'GGIO, f. n. lavora] work, 
piece of work, <vorkmanſbip. Obſ. 

LAVORA'NTE, 5. m. [che lavora, 
garzon di bottega] — r, 
evorker, labourer, jour | 

LAvokA' RR [operare] to work, to be 
at work, to labour, 

Lavorare a giornata, 10 work by the 


Lavoräre [coltivere] to plough, to cul- 
tivate, 10 till. 

Lavorare la vigna, to dreſs or cul- 
tivate the vine. 

Lavorare a mazza ftanca [ lavorar 
molto] to work bard, to be batd at 
avork. 

LavoraTlo, } a4: [acconcio ad 

Rees. er rere! as 
rable, to be 15 or tilled. - 

LAVORA'TO, 
avorked, 

Lavorato (artificiats] artificial, 

Acque lavorate, waters that baue 
been carried to ſome Place by an en- 

6. 

Fuoco lavorato, a fire work, 


-Lavorato, s. m. [terra lavorats] 
ploughed ground. 


LAvORATO'Jo, the ſame that lavora- 


tivo, Obſ. 

_ LavoraTo'RE, 7. 1. [che von! 

a workman, a labourer. 
Lavoratore* [coltivator di ,campi} a 
buſbandman, a tiller or ploughman._ 
Lavoratore [opra] work, wworkman- 
LayoraTaIce, "uy [ lavorante, 

che lavora] @ ewvork-woman, . journey - 

WOman. 


LAYORE'/CCIO, 5. n. [lavors] work, y 


"2 ploughing. 
LavoRBRI'A, s. f. [Juogo, dove fi 
rg I W di coltivazione] a work - 
. Donſe, a þ ere ruments for til- 
lage are made. 11 1 2 
 LAVORIE'RA, v. lavoreria. 


I e 4. 1. [picciol lavo- 


avorio, . An [opera fatto, o 
- , Lavd'ro DOK "++ ohm 
oi piece a work, woorkmanſ 


1 
e 


1 
Terra di lavoro, bed land.  - 
1 Gintsglio, carved or eat 
, di riliero, emboſſed or raiſed 


W [opera di terra cotta fatta per 
murare, come mattoni, mezzani, e ſi- 
mili] brick-work, 

Lav'nEa, 5. J. [corona d'alloro] 4 
crown or garland of laurel. 

LAUREA'T0, adj. laureate, crowned gr 
with laurel. 

| Poeta laureato, poet laureat. 

 Lavneazio'ns, 5. f. [la fonzione 
del dar la laurea] the — of crown- 


ing with a crown of laurel. 
Lav'tEO, adj. [di lauro} of laurel. 
LAURE'OLA, 5. F. {ſorta d'erba] lau · 
rel, ſpurge-lauret.” 


LAURETO, 4. u. luogo pien d'allo- 


ri) a laurel wood or grove. 
LAURYNO, adj. [d'alloro] of laurel, 
Olio laurino, 01 of laurel. 
LAU'RO, 5. 1. [alloro] laurel, Arb a 
that is always green. 
LAUTAME'NTE, adv * art 
mente] gallantly, nobly, bravely, finely, 
aily. 
n 3 75 224, 4. F. blend 
fiment 5, gallantry, tineſs, no 45 
* 2 cofllineſs. 
A'UT o, adj. [ ſplendido] fine, noble, 
neat, cofily, flately, gallant,  mptuous. 
LAZZARE'TTO, . n. Iſpedale dove 
fi pongono li uomini e le robe ſoſpette 
di 7 ] lazzareito, a -bouſe. 
AZZERUO'LA, s Fibres del laz- 
zeruolo] @ ſort of plum. 
LAZZERUOLO, . n. [ſorta d'albero] 
a kind of tree, 
Lazze'TTo, adj. (aim; di lazzo] 
ſomewhat ſour * tart, ſouriſb. 
LAZZEZZA, 5. J. [aſprezza di ſapo- 
re] fourneſs, fartneſs. 


LazziTA', 
4. f. [ lazzez2a ] 
Lonniaains? 4 ſourneft, tarineſs, 


LAZZzO, adj. . di ſapore aſpro e a- 
ſtrignente] ſour, arp, tart, eager. 

azz0, 5, m1. [atto giocoſo, col quale 

3 commedianti muovono a riſo gli aſcol- 


tatori] dro buffoonery, jeſt. 
Tenere Fr i to bu. 


mour, to comply with, to do readily as 
one's bid. 


Le [articalo plurale del genere fem- 


minino] the, 


houſes. 

Le [pronome femminino del quarto 
caſo plurale] bm. 

Loe conoſco, I know them. 

S'elle vi piaccions io le vi dard, if you 
like them I'll zive them to you. 

Le [pronome relativo del numero del 
meno, e {i meite nel dativo] ber, to her, 
from ber. 

Le direte da parte mia, tell ber from 
me. 4 : 
'Parlatele, ſpeak to ber. 
Io de tolſi un bacio, I took from Aly 


@ bb. 


LEA'LE, adj. Cfedele, mantenitore 


| 2 * promeſſe] loyal, faithſul, truſty, ho- 
ie eee 


[ ſplendidezza ] 


Le donne, he women, le caſe, the 


lecco] ſomething that infices- 


oo 'S [2 0 
e ehen LY 
 LEALTA' "= 

LEATT AC DUE, 3 9 . 
Lza'Nza,Obſ. 1 
LEA “YR Do, adj. We di 2 


ally Faith, ully, 
. . beedent 
LEeal'TaTE, 
compoſto di color bianeo e nero] dap · 
Leardo pomellato 0 pomato, dapple · 


ai: vB © 14 [ ſpezie di 

LEBBROSI'A, $ ſcabbia], leproſy, 4 
dry, white ſtab or ſcurf. 

LEBBRO'SO, adj,  [inferts di lebbra} 
leprous, aflited with a 

LECCAME'NTO, 5, ni. il leccare] 
the act of licking. 

LECCa'NTE, adj. [che leces] liek · 


ne adj. [goloſo] greedy, 
gluttonous,” : 

* 3 una leccarda, a glutton, 

eedy man or cu. n. 

Tae RE 189 fregare con 
la lingua] 10 lick. 

Leccare [buſcare] 70 get, to catch. 

E' venuto per vedere di poter 8 
qualche coſa, be i come to ſee if be N 
get ſomething, ; 

hi va lecca, e chi f ſta fi feces, 
cloſe mouth will catch no flies. 

Leecare e non mordere pg 
d'un oneſto guadagno] to be contented 
with a * profit, a little is better than 
noi 


A can che Iecchi cenere non gli fidar 
farina [chi togle il poco non gli fidar il 
molto} the dog, that likes aſbes truſt not 


with meal. 


Leccare Ttoccare | jer mente to 
touch, to blaze upon. * 3 

LECCATAME' NTE, adv. affettata- 
mente] with affectation, with too much 
3 with too much and needleſs la- 


een TO, adj. Ipulito, terſo] lick- 
ed. b 
Leccato [pulito, elegante] elegant, 
clean, neat, nice. 
Parlar leccato, elegant diſcourſe. © . 
- LECCATORE, 3. 7: . [leccardo, pa- 
raſito] one that licks, a flatterer, a pag 


rafite. 
LeccaTv'sa, 5. f. [leggier ferita in 
Lecce'To, g. n. [luogo pien di lee: 
ci] a grove of holm-trees. 3 
. | 
diſorder, intricaq, maze, la 
LECCnERYA, 5. F. 
LECCHE'TTO,. 5. m. dimj ite d 
q £ ce to, 5 
without hunger, 
Bolm, or ſcarlet holm, e 
Lecco, s, mn. [ ſegno, al e by: 
Jack or block. 
lechery, glutt 
Eden 5. m. dim, M leved-" 
Specs on, 


pelle] a feratch, a flight wound. 

Leccẽto [intrigo, vilppo 

\ 

ry, glnttony, Obſ. 0 excornia] wy 

Lecco, 3. n. [albers, See 
ocando cia ſcun procura d 

LECCo, 3. mm. econingherie a} - 
ne] a r. a gears 


vr 


ecco. 5. *: Tybiotts) 4 


fon, a t put, A 
yr = dn a of [yhivrromis) 


n 6. 7 087. Flat - 


a greed Woman, a tree 
ER A, P. le a gu, | 


ecco NN, 5. J. Wand du lee- 


con el. tit bits kick/haw, litk- 


Leccornia [avidita], avidity, grredi- 
de, na eaper we 725 41 
& erode oh 4. 
ating fi, dain 
Letcüme 

| tive, inc „ An Pitement. 
Lena, 70 be f-. pn 7 
Venient or 3 7 

third perſon fagula gfent rn 


"the EY bs md org only * 25 u 


May , 
rr fir Le 5 it i Lag oy per- 


mMinted. 

Non tui lere Iperar 
Non mi Tece Far cis, T taunor, it is not 

decent for me to do it. 


Se mmi lere Airlo, I 
Ws © / ſemi entro For N Joh. ur: 


per te de fl purlar eon Thi ti 1 


evhiſpered 75 me, 87 von 3 
*ohom e by your ante. 
LE = AMENNTE, p eg bo- 
ut Oh, evarrantably, 
ECD, ach. permet! lawful, 
allo table vr per mitte 


LE“ DERE offender to end Ta in- Fr 
: e NN 5 e n an en mente be- 


e, to, wrong, Obi. | 
1 11 bi'kx, . ledlere. . | 
12 adh. . offended Obl. © 
LSA, 4. F. ente Fe 0 un ĩone for- 
mata con pate olenne Ira Pripcipi e tra 
8 a difendere e .effendere al- 
league, confetle#acy, Alliance. 
12 qualita ene monete] . 
25 5 bY any metal. 
r di buona lega, good Pro 


 Moneta di "balſa" e, an mong, 


A od baff. ey, Umar "of mean | | 


| * or condition.” 

Ted Tnumero di W 
EGA c 197 8 altro con 

che 5 legano le Faxefte Ia g2mba] a 

a garter, a pair of garters,” ' 

GA cio, 65 5. Ir. Cavbslungue 

rere, cou con che fi 

lega] a fring, @ tit, a band or bond. 

* 2610, +, m. [inventario, no- 

ta] un inventor) , @ bill of els. 

2 Klee 

binding, Jil lng, ing or Nini t0- 


71775 
174 di legge li al, 
2 50 actording tothe + 
Teste ab, 


Ltoaiifalrt,” 3 
* . 

1 » ny 
eb legally need ; 8 'cor che fi 
Jego1 ne, 4 17 A band, . 


io ti ſolvers. 160 „ bur 
| Fu el ar the doubt. Dante, 


11 5 


legale ality 
pu ral Boe 37 


„Dave mo Bop, | 


Joig 


ſegamento] | 


SF Aceto di Lao, 


e 1a 


* 


10 


Lene deen, — 
Lecku' hr [unione, 2 


ets] ® Viva; Hg; wh "ir, bond, 
KETC 7. . deze! anner, 


leu 
EGA RE [ttringere con fune o t. 
tena, © altra forta wi foro make foe to 
bind, to knit, Yo 2 
il cava ad un aber, %o tie 
the borſe to a tree, 
L'armonia telly furs voce mi Tegan i 


3 2 the bar ber wier charms 
Lack Feen _ | 9 N 


Legire [coſtiiypere, vb d ab- 
lige, to Iay-an obligation upon, to bind, 


to ” to force. 
og faſino dove vudle N patirove 
ſci N EN Le: n 


1 aol your ir 
to ſtrep awry frond, 


Legar al 
Legar altrui bie mani, 8hl;garto a won 


operare in quella tal cofa] to mie one's 


Ten ne, elaſriala ftare [prove 
der bene Je coſe, e ſegun che vuvſe] 4 
cobat you can, and let time da the 
+ Legatfh [far legati, cottegarh) w nale 
a lteapue or nlliaure. 

De [far legati, o laſerti neteſta - 

menti ] Yo leave or begacurb by quill, 

n i demi, 70 fer 
4 


— 
2 torto ricevuro] > vat dne 2 


LeGaTa's10, 4. m. cqvegli Aa evi? 
tafeidto il legito] lagater, r” Wh 'wwho 
has a ag It him in a xv 
2 A, . J. Llega di moneta] 


i & titolo de' cardinali che vannoneꝰ 
governi della chieſa ] gate, a popb v le- 
gate. 


Legato [lafcito] a - 
le, adj. tied, — v. le. 


, ih 
e 5. u. Lehe legs] that 
ties, a binder. 
Loegutõr di Übri, Boat - Bindler. 
- LEGATU RA, 3. F. [quello 


io che 


& cinto dal legame, &l egame heſſo] li- 
* the binding of a _— The bo- 
ly ith a ribbon, let or the! e, a lit, 
a band, 


LEcazio'ss, 155 
gation, legateſbip, the office of a legate. 
azione luogo dove ha dee 

ve} PH Jjuriſdiftion gy a 3 
LEGGE, 3. . [ gevera „nn 
to e tito da offervarh nella repubblica] a 
„ 4 rule, an ordittante, detree or 


tute enacted, 0 a 
Ke, F-cy ar}. gg 


Legge, Late, uſanaa] e, de- 


Tabortuva, 1.4; Fnarraston breve, 
iſtorietta di 97 pregio] legend, a Jy | 


gg? 12 


Tegetads 1 ach n de ain 
Ms, Y [ ; b * 


7 


— 


| Teber 1. . 


une"s veeth un 


garſ con giurament?, 70 bind! one's 


Leox'Td, 7. m. ambaſtiodure, ma 


ambaſeeria] le- 


— 
8 


10 


e the 
is pampbler} 
Lecocenva' RIO, . 


te 

eee [cha . 

* ce legger- 
rena 

monte] 48570. — Nr 1 
Tela, 7. J. agree! | 


bn 7, Y. leggere zz r. 
GER'E ratcorree rilevarle paro- - 
le du careweri fer] #0 read. oft al 
Leggere [conofcere a" eontraſſegni] 
to read, to diſcover, 1 penetrate into. 
Ti 15e ps in fronte il tub diego, F. 


ey . vel to beach, fo ne 


E'k1 in fu'l tuo Tibro 6 Uifcorre 
6 ind l pid toſto — Valle che al- 
trimenti they talk of 


"Mii ti e 
i pan anvi) mers 2 at her 
A J. J. — Au- 
ere 
e Sia] Tighrag, nim 


a ay volubiſuia 
lh, bud 1 
LEGGBRISSIMAMENTE, adv, wry 
Bghtly or eafily. 
LEGGERV/SSIMO, adj. ' (agilifſimo) 
very light, or Fuift. 
LnGGanmeENTE, adv. lightly, uit. 


"Lecor' oel, 4 Tpexgioraiivo 
di lege] a had law, an ill died Taw. 
g 3 ad. [| can 
eggiadria] beaut comely, graceful- 
1 nely, gallauſly, 7 ee en 
ly, 22 charmingly. . 

111 Laſtutamente] cun- 
wingly, fharply, lily. 
LEGGIADRE'TTO,.adj..[dim, di leg- 
giadro] mer uber handſome or n, 


pretty. 

LEGGHDRY A, s. F. [ bellezza non 
occompagnata de maeſta] beauty, come- 
lineſs, grace, Bangen J. 

LEOOIA / D RO, adj. [che ha leggia- 


dria] beauteous, cumely, bandſome graces. 
Fill, "aa , fine, far, quaint, accoms 


1 6. m. [omatore, amante} 
lant; à lower, a ſerwant in the way 
of owe, a courter of Wwonen, a beau. 
_ LEGGUBILE, adi. [agevole da leg- 
2 1] legible, that may be read, eaſy 10 
Ee reads 4 
LION AE“ vr E, e Lecorna- 
ENTE, v. leggermente. 
LEGI“ RE, LECGIE “KI, LEGGHE - 
* adv, 2 — h, * 
caſe. * 
Di leggiere, very egſiy 
Leggiere, bag, 
[contrario di grave ] 
weight, ,- wal 45 * . 
Leggiero , ſc par 0 
ale 4 I, * 22 of full eweight, 
ö 1 tacile a diger ry] hight, ea- 
10 be de. 
'Leggiere [pi 


veiide le leg gente] berhat 
or little orie. 


le 45 1 of * 


-c0lo, di poco womento] 
little, ſmall, 52707 great Value, incogfdr- 
rable, flight. 


Vom 


jera a a man a 
3 or under anding, anding. 7 
1 3 
1a leg giera, enn 
on [i\nello, veloce, eſtes ] 


RD nine 


Pia leggiero del vento, Fevifter thas 


the wind. 
Cavalli Jager 1 ſorta di ſoldati a ca- 


F vallo armati alla n 1 e. 


7, 7 


Ie bien ad. leggjeente 3 


. 

Alla! . inconGteratamente ] 

raſbl N 0 ly, mconfiderately. - | 
" LEGGIEBRE 2ZA,' v. leggerezza. 


liche. 


8 [ facilmente, can. pora 
fatica] e, auth eaſe. | 

| n deltramente 1 v, 
geol. 

Leggiermégte [ incooGderntaments ] 


ze foolby, unarily, inconfiderate- 


Lc, 4. m. C ſtrumento di legno 
ſul quale ſi pone il libro per leggere o 


cantare] a reading deſk, a querifler's 


dee in ꝗ cbureb choir. | | 

Tu hai pid vo ch'un leggio, you 
are a great bab 

 LEGGITO'RS, 4m, [che legge ] a 
ledcturer, a reader. 

LIGION ATN To, adj. Ldi legione] le- 

, belonging to a legion. 

LEGIO/NE, J. F. 
detti cos da. Romani] legion, a regiment 
or body of the Roman army. 

LEGISLATY'VO,- adj. C che ha potere 
di dar leggi ] legifative, N autho- 
rity of makiug or giving laws 

\LEGISLATO'RE, g. m. che da le . 
8 ] legifiator, 4 giver of laws, laau- 


giver, 
_LEGIS/Ta, 5, ms [profeſſor dilegge] 
a lawyer... 


LEGUTTIMA, 4. f. parte dell'eredi- - 
ta, che non può torſi a figliuoli] gods 


part or Share that a child has. by law 
bis parent's eflats. 

LEGITTIMAGIO'NE, v. legitimazi- + 
one. 
Laer Lese Ss adv, [ſecondo 
la legge] u: ju ly. 
Lorem RE 2 7 r legittimo con 
privilegio colui che non & nato di legit- 


limo matrimonio] fo legitimate, to mote 


or declare legitimate. 
 LEGITTIMA'TO, adi. legitimated. 
'LEGITTIMAZIO'NE, 5. J. [il legitti- 


. ] legitimation, the att of . 
ing. 

LE ore ul, adj. [ ſecondo la leg 
ge] lawful... 

_ Erede legittims,. en 4 
Legitim [giufto, convenevole, buo- 
0 4 juft, equitable, reaſonable. 
MMopeta 1 0 gaod monęy. 
„Lene . Hf. au Ul avood to 


e wund, | 
; " Ly&hw/ecro, 5. . 11 no. della 
f 12725 7 ol A evinding 


LY 28 


* 


ſchiera di foldati, 


_ - LEMBO, 5. m2. [ 


LEN | 
[ peggiornivo di 


cid, 5; hive 
5 lege Bad wood. 

LEGNA'GGHoO, 5-8, naggio, Hir | 
pe, ſchiatta, famiglia 2 lineage, 
mygy' generation, rac u. ped: 

; 3 J. m. [ che lavora il 
ame | carpenter, 

Tito WITS 4. m. [rome ye exerale FR 

lego! J all manner of tim N 


ne [far legne] to cut, to br. 
VEy, eee fuel, to go a pickmg 
ap NICKS, | 
ATA, 5. . Loaſtqnata a blow 
en 8 of a udad. 
1 'F« plural, ¶ legname 
LEON, S da abbruciare ] wood for 


_ LEGGIBRMENTE, @dv. Lſonza peſo] Fuel, ſuel. 


LEGNE'TTO, 5, m. I dim. di legno ] 
a ſmall piece of wood, a lic. 

LEGNO, 5. n. fla materia ſolida der 
gli alberi ] avood, 

Legno verde, green wood. - 

Legno [ Valbero vietato, che fi legge 
nella crittura ſacra] the forbidden tree, 

| Legno [navilio} a ſhip. ; 

LEGO . adj. (che tien del legno] 


z Woody, 
LEGNU/Zz0, . u. [legnetto] a ſmall 
Piece of weed, a flick. 
LEGORt 214, 5. J. liquoriſh, a feet 
juice of it. 


Lari 5. m. ¶ tutte quelle granel- 
la, che ſeminate naſcono in baccelli, 
come 3 cicerchie, lent, e ſimili] pulſe, 


del genere femminino] Ber. 
Mi ricordo di lei, I remember ber. 

Queſts & per lei, this i, er ber. 
LELL&/RE-[andar lento nel riſolverſi, 
e nell operare, modo baſſo] zo delay, Ur. 
ger or daliy, to. proloug time, to demur, 
70 32 to dodge, to be at ſball I, ſhall I. 
la parte eftrema del 
pie del veſlimento e di altre coſe ] bem, 


edge, gg rand or flappet of a gown or gar- 


ment, a 


Lembo.[. eftema parte d'ogni cola ] 

ridge, top. 

La ove, pid ch'a mezeo muore il Jem- 

* little higher than the nidule of the 
Dante. 

F< 5. . [propoſizione, che ſer- 
ve per dimoſtrare aicun problema ] dem- 
ma, an argument or propeſition of what 
is to be treated of. 

LEMME=LEMME, adv. [pian-piano] 
feftly, gently. 

ENA, b. 7 [reſpirszione] breath, _ 

La lena m'era del polmon fi munta, 
F auas ſo much out of breath, Dante. 


Lena { vigore, robuſtezza, gagliardia] 


firength, igour, force. 


LENA/RE Fee prender lena] to 


recover OP 

LE“ Tre J. J. nn di pidocchio] 
a nit or uit. "oh 

LENDIRE'LLA,. 5 . {ſorta di panno 


groflolano] a kind of 25 cloth. 
LENDINY'NO, adj. L che produce len- 
dini o che vien da lendini] nitty, that 
breeds its. 
Lzüpixo'so, vu . ha lendini ** 


nig, full nin. „%% o 


caſo obliquo del pronome per- 
ſonale Hl bf x : 


e 
l adj. [pixeevole, mans) l 


Poetical. 


Levie'stE, adj. [che lenifics] li- 


t , 4 
1 n leniente, 4 ken. 
1 Nous 


thing medicine. 
LENIJFICAME'NTO, 5. 27. 
ficare] an eaſe or refreſoment, an affwag- 


ment of pam or grief, a redneſs, t- 


neſs. 
LeniFica/se [ addolcite, rammor- 
bidare ] to eaſe, to afwage, Mull ig ates 
appeaſe or alleviate, 

LExizicaTi'vo, adj. {che ha Hes, 
e virtu di lenificare ] kinitive, [ftening,- 


' eaſing. 


LENIME'NTO, . #2, { i lenire J te 


att of ſoftening, of mcllifying. 
LENTRE Ilenificare to ſoften, to al- 


42 to miligaſe, to aſſwage, to eaſe, to 
Viate. 8 


L EMT, 5 lenity, ſrbret- 
LENITA DE, 1 7 ber, 22 
LEN ITA“ TE, J man 


LENITTVo, adj. lenificativo 1 leni- 
tive, that is of a l:ening or aſfwaging 
quality, 

LENo, adj. C fiacco, debole, di ji pors. 
ſpirito ] weak, Jeeble, faint, out of 

art. 

Voce lena, à faint voice. 

Correr leno, to run ſeſtly. 

Vino leno, flat dead wine. 

Leno [arrendevole, pieghevole] 2 
ple, limber, pliant, flexible | 

LENOC “No, 5s, 74 [ ruffianeſmo 1 
Himping, a bawd's trade. | 

LENSA, v. lenza, 

_. LENTAa, v. lente. 

LENTA'GGINE, J. F. 4 kind of wild 
plant, | 
LENTAME'NTE, adv, Leap lentezza] 

lowly, faftly, Aackly, heavily, 
Proceder lentameote, 70 go on flowly. 

LENTARE {| allentare, atlenare ] 10 
flacken, to abate or leſſen, to diminiſh, 

LENTA'T0, adj. flackened. 

LENTE, f. J [torr di legume] lentil, 
a ſmall kind of 0 of pi 

a [ criſtallo di figura fimile alla 
lente, legume] Jens, a concave glaſs that 
is made to throw the rays of 2) Ah into a 

oint, 
0 Lente palofire 1 erba naſcente nell'ac- 
que ſlagnanti] water lentils, 

LENTE, adj. v. lento. 

LENTEMBE'NTE, v. lentamente. . 

. LENTE'ZZA, 5. J. bid, Db 
agiatezza] ſlowneſs, negligence, flackneſs 
in doing, lingering, loitering-. 

LENTTCCHIA, 5. A. [ leuts civaja a 
little lentil. - 

Lenticchia paloſre, Sale ſeniill. 1 | 
LIN TI INE, 5. J. [macchie, IM 
alle lenti che yengono. ſopra Ja pelle, e 
partiedlarmente nel viſo * pimple br 
freckle, little red Mel in the face or ather 
part, like lentril. 0 

LENTIGGINO/ $0, adj. he de 
tiggini] that bas freckles rec 

* ria f 2 

LExHsco, 


4, Fra 1 
tree. ty by! Pl Kab 
ver 


LENTO, adj, Ctacdo,” ugint, 
lazy, 


1 1 


fow, „ 1d tale, 


Yew 


Ab 4 palld lento; yo ab Rah. 

Ledta pioggia, /mall rain. 

= Very 2 8 Nt 
e ento, gent f 
Lobo [contrario di 7 2777 loofe, Met, 


„Eee, E tek en 1 


| Flack * 
| 5 1 a) 'Te ew 17. 
: ENZA e LENZA, & . aletive ſe- 
tole annodate inſieme alle Cp $"ap- 
picca I amo per pigliare ĩ * 9 
an angling line, at cad mall Wi 
files to which the hook is tied to 
LExZA'rE I faſtiare J 7o * * tie 
with a band or fillet, to dreſs. 
Ltenza'TO, adj n 11 or 
tied with a band. 
Lx ey We 


| 2u010] a mall fhett: 


th bri- 


fi tien ſu 'I letto per giacervi entro] Meet, 
lenzuola, 7. F. pl. o leuzuoli, m. 
Diſtenderſi pid che il lenzuol non E 
lungo [ ſpeodere pid che non fi. ha ] zo 
nd more than ont has. © 
LEOFA'NTE, Lioſante lelefante] an 
elephant. 


LEeONCE'LLO, s, u. Idim. dileone] 


a little or lion. 
LEO'NE, . m. [animal nots} a lion. 


Leone I uno de'nomi de'ſegni celeſti } 
Leo, one of the twelve figns of the Zodiacł. 
LeonE'ssA, 5. J I leo n femmina ] a 


-lion, 

" LFonrno, ad. L di leone J Lonine, 
belonging to a lion, of a lion- like nature, 
cruel, ſavage. 
| Leogino N del color del leone ] of the 
colour of a lion. 

LEO RDO, g. m. {animal e nel Las 
yelociſhmo e ſimile alla tigre, di color 
Jeonino indanajato di nero] leopard. 


1A, NZ As, 2 [ leoneſſa 14 He lion, 


aſe oe, ſmart, witty, 

* 1 J. n. [luoge: ſerrato 
LEPORa/RI0,, in cu f racchiudon 

87 epri, i conight, Ef fm! 1A warren, 


a hare-warren 9 Park, eſpecially for 


bares, 
| oK No, bh, Ti kat bs 


belong ing lo a $29, 
„ le pol ind, a Bare. lip. 


EPPA' RE L ſoggire J. 10 
e 1 leſs lerar via 1 to take 


Wh 4 Fe * 19 15 feiöre Fi famma ac- 
ceſa in £9 eo in ole] a flink "of any thing 


"Evol 


» to run 


1s @ berg iu 18610 1 e ing, „ minare 1 a 
, PPR foo” 42 colo lepre! or maring. g. 
1 5 2 ng 1 e * LETAMINO“so, a. [ mama 
— 12 1. N. animal noto a durged, marled. 
LET NE, + 4. . Lache 0 gazionĩ che fi 
Sir la Toll oe eärto 425 condurre * LgeTANTE, fende in pro- 
.fimprela < 75 ma 4 ſet Here ceſſidne ] Mane. I 


405 


ha * 2 Hl We a far 4 
hia [Yareadthetro 
40 f 5 ee er mop to Ho as 0 2 
| 4 #99 5 bac woher ey 2 any Le. 


Baur the trouble and anbtber the 
# Star the nee rates "the 


oi b. 


4. „. [pfkciol! len- 


.LENZUO'LO, 4. n. [ panno lind, che 


10 piacevole } iii, de 


1 Jo, bk $5 ot Ta Wear - * 


LET 


Leber la l © eWaltro Ia wilt, w 


hare. 

Aver piv.debiti, che la lepre eber 
molto indebitato] to gi” in r over trad 
ac eder. 

EPRE!TTA, Vu ar IVES 
F*k Et tfeno; 
21% 

EPRO'NE 

"Lxynotri'noy 

LITRO/ Tro, | 
* rey er Lage bre g 10 

ro dirty, to foul, 20 Affle, 10 

LEIACI0, ach. Iſporco] ale, a 

una ſorta di binda fi- 


dirtied,” dofiled;. polluted. 34 
mile al moco] the bitter weteh or rare, 4 


LIMO, 4 . 


Tinu of pulſe good to feed cattle ⁊vitb 
: 11 4. N { ferro — bad bed. 


LE'SINA 
2 aj 6 aol, a ſboe-inaker's 
oo | 


Leſina I —_— 1 Jparingneſs, fo for- 
» huſbandry or houſewuifry, | 


—_— 5. . C offeſo, 2951 
a s Heer ores, an 
E80, adj, | ofteſo] aur rie- — 
ved, Fudai, mjured, 

Delitto di lela Naefa, a crime. of 
high treaſon, 

LESSA'RE ¶ cuocer nelPacqua 1 to boil 
or erb. N 
fare della carne, to-boil dba: 

LSS A' To, aq. boiled, ſtethed. 
7 RA, 5. Fe Li leffare} a boil- 
or Jeet 

5 Les 10, 40 Cc Wer pelfacqus ] boi- 


Leffo, . m. [carne 1effa}- bed meat. 
LSSsTo, fd. he, por, if pret 9 
quick, full of ab Rach. 


LESV “RA, v. lefione. '- 
LETA “LE, 25. Tue mortal, 


e 4. an of dang, a 


imple or ets little red ſpot in 


* 


LE T 
bens ee rene, x rot | 

5 * * far lie 
R Nee wen 
eee at, rl Ji. 
Ins. * . 7 2 


ee o's0, adj t Nes di R- 
gini ] that has his face full of freckles, 
4 or _ſpechies, rechled. : Y F 
2 4. f. (allegreaza] gladneſes 
; 3 45 [ 51 ioire-] to, rejoice, f'o 


F ups. t Ae or 
* 8 Obſ, 


»LET3z10's0, wy [ dien * lets ] 


web Py, glad, blithe. N 
LET TA CIO, 5. n. [lexto eattivo] a 


ber guns 4 te 

beto]-a letter. | | 
Lettera [ parole] word... tg | 
Le6ttera (piltok} oy . 
Lettern di camdio, bill of auc bange. 
Lettera di credenza, credentials, letter 

of credence. 
Lettera dj-procura, a letter of attore 


ney. 
Letter C dottrina } learning, ltera- 


T 


tie. | 


Dire a letters di ſcatolay; 0'bi ſperiali 
L _ qualche coſa debian en- 7 8 


Fl 
Lara, a, debe Nied let- 
tera, e a ſentimento delle parole] Ateral. 
Senſo litterale, literal ſenſe, 
TLerrzaalu TE, 7 literalh, 
according to the literal 
LETTERA'RtO, ad, — ) 
Leer TERRA TS, 24). [. ſcjenziato, che 
ha lettere}Fetrered, learned. - 
Uomo'ktterato, a ſcholar, g learned 
man, a man of literature. ©". 
LETTERATO'NE, 5. 1. * 
lar, a very learned man. 
LzrrEAATV'cci0, 5. M. 4 pretiy 


LETAMAJUO'LO, 5m. a-colletFor of good febolar, a man of fone literature, a 
terer. 


dung in the ſtreets. | 

LETAMA'RE E ſparger di Beige 1 zo 
dung, to marl or manure with mart. | 

'LETAMA'TO,. adj. manured. 

LETA ME, 5. n. | paglia infracidata 
ſotto le beſtie, e meſcolata col loro ſter- 
co, e] pars ſteroo I dung or muck, mart. 

LETAMtNAME'NTO,/ 3. . Tu leta- 
minare] a dunging or mariing. 

LETAMINARE L. lets: 1 to dung, 
fo Marl. 

Arermgre, ail. U letamato 4 

nged, marled. 

NT * . [ it tera 


LETA'/RGICO, adj. 
_ Jethari%k;: N withz! _ 2. 
Ln letban ne! 1683 | 

LET 40. . m. Frejprefiion G 
rebco cagionante oblige, e continuo 


[che r | 


Eren, . 


LERTERATU/RA, 7. . [ ſcievza dt 
lettere, dottrina ] literature, learning, 
erwudition. ; «7 57: ** 

LETTERE/CC10,' adi, Þ, [, che attiene a 
letto} of or belonging io ad. 

LETTERE'LLO;;5- . {diminutivo di 
letto] 4 fmall bed, 4 f con little bed. 

LETTERE'TTA, 7 F. . Laim. di let- 

Larter, tera 1 42 title t. 
ter or epiſtle. 

— ux, af [gran heuer 14 
large or long latter. l 

LST ENV“, 6k, if Karbe J a 
little Hort letter. „ond. 

ExTTYea; . leteiga. „ 

 LETTIC#fLLO, +; 2 . . Caen. di 

* rie oe, jetta ] 4 Uttle 


i Ry 4. \[i egoawe cel let- 

to] a rem. BIR 

+ Letticra Fquelis: le, ohe ta da es po 

al * tra'l letto e' moro e brad- 
wry is 40 8 Cadis ee 12 

litter, πατun alſo ne e 


1 * 


— as ni fe r[- beds 
„ e dag J 4 
| * 5. a, {leniceiuols] a lt: 

Larve, . . t wer quale fi 
dorms} 1 b. 

Letio [appoggiatojo, ſotegoo] prop, 


eee fone, the channel of a ri 


* de dpries © del ſecondo letto, a 
bil by the finn of ſecond au,. 

„Lettio [ feccia 0 poſatura del l 
Letto [ — del fondo di valle J the 


. 1 the tadg 

Letto ata * — 

of @ deer, the layer of .a fag. 

| Letto'mortorio, death bed, | 
Letto nusiale, 42 


Lettore [elettore] eure. Ob. 
- -keTToRYA, . de dottori 
o lettotĩ negli fbudi].tbedignity or charge 
e 8 
LETTV{CC10, 2. 1 2. di letto] 
u — bed. . * 
ttuecio on — 
oy e bracciuoli, dove ſi dorme, o ſi ſiede 
fra di] a:coueh, or cunal- b.. 
LETTU/RA, 4. . 4 2 il leg- 
gere J A leſture, —— — 
— given by a maſter to bis feholavs. 
LEVA, . Fl ſtcumento — J 
. aver.” 


3 Ae ,der [ ſollerare i Aa #lfetto 
di trar del ſuo «= ny to 
«work . | 


2 Fo F; 7 il levare il ſuo 


ad altruĩ con inganno] a trick, a. : 


a roguery, a theft. 
| 225 40 cheat, to hubble 
one. | 
Levaut'xTo, , n. il levsre) a 
K. a 3 a raiſing up, eretttou. 
evamento del Sole, the ſun · ring. 
Il. levamento dun campo, 4 2 
J camp, breating up. 
LzVA MTR, 5. . quella parte, nel. 
Ie quale ſpunta, e ſi lieva il Sole J 7he 


'Lovante, adj. che fi lova ] rajjing, 
EY; lifting up. ws 8 | 
—— Se e 


modo baſſo } whe en „ | 


the- 
LEVANTI xo, ah. {del levante} eas 


ferling, ont vorm .or-davelling in the ca. 


le- | 


L E v 
Lenar beute. to raj e quit the 


n 


Leyar t, to rai er bw ltr 


or troop 


one's h.. 
Le vate la Jepre, to flart P hare, 
Levarſi [innalzacſi, levatſi] tu riſe, te 
3 to t up, to ge 
_ Leyarh (rizzarh rape, riſe, 10 ber 
or and up. 
. Levarh Foſeir del letto] 10 viſor ge 
ont of be » be flirring. 
Look L partir d'un Juogs] to leave 
a place, t0 g9-afway, fo be gone. 


1K v 
1. r in capo, proprio del viao, © 


a bicra quando comiacia 2 bollire, 


to gory 


Levar in ca adicarG] a fall into a 
1 Ch il eappello; fo take. or pull of bal. ay ü 


Levare il parto, to be n | 


2 bottega, to ſet up a ſhop. 
Levare il pane, #0 Jeawen the bread. 
Levar li panni della e to draw 
the curtains. 
Levar le grida, 0 oy ant... | 
Leva'Ta, s, J. Lil. levarſi] the riſng 
or lifting p. 
La levata della Lung, the moon ris 


Levati quinei e non mi dar piu lagns, Ang. 


gel you gouez .and tranble me no more. 
varſi C per lo paſcere, e apparir de 

pianeti, _ ſtelle] to riſe or be up, to 

Hegin to 

TLevatſi — 10 me, to flirs ; 


_a gibire J to forbid 
tos) ary reader, heurer, 2 vare C pi 124 or probi- ſe 


Levare [rilevare, impertare]/o . 
Poco. levan i rimedi, quando a. 
lattie ſono mortali, # dom t ui 
much chen diflempers are — 
Cercai di pacificatli, ma poco jevdò, I 
endeavoured to make N again, 


But t no pump. 
Lever del ſacro fonte [tevere a batte | 


hmo}].rofand Godfatber., 

Levar le. carte, to cut the. . TY 

Leyar un foreſtiexo dail'ofteria {| con- 
duplp a caſa ſua per allaggiarlo] 10 take 
a man from the iun to 
own houſe. 

Lear con vaxilio 8 imbarrare uomi- 


lo .f 9 traſ 
SEL 2 IS: fp hes of 
for another.cou 


Levar del pari 758 vincere ne c 
o be even, netther 10. c ner doſe. 


Levarſi altrui dinanzi {{cacciarlo dal- 


la ſua geeſepza ] to tærn gute ont, o turn 
him away, to be rid of, one, 

Non poſſo levarmelo dinanti, I can- 
not be rid bim. 

Levanſene il penſiero I non ei pen» 
far pil}:to think of a thing na more. 

' Levare ¶ cominciare i venti a ſoffiare, 
4 3 ] to rie or ariſe, to 


Nl ſale. i vapori che ſi levano 
la mattina, 
that rife in Fro to 
II vento ſi leva, 
-bloaw:-. 

Levate una difficoltà, o un oftacolo, 
10 reme, to tale aumy a difficulty or 


ILAVA AR 1 ate, mandare in ſu ] 70 rab. 


M, baue, or rasfe up 
Levare il capo, 10 . one's. head, 
Levare il bollore,-coboil, 10 * N 


Levare 3 to take _—W | 


Lerar dra, 40 appeaſe ont's anger: 
_© Levar und di terra een * 
Row 0740, 210 mull bim. 


"Dames i pezzi Leno [:dirne I 
1 — 3 . l to oy 


bim in his + 


e ſun e the Vapour: 
4 avind begins 10 


Levata [ partita ] departure, a going 
away. 

Alla levata, in going away. 

Di poco, o di gran levata Ldi piccolo, 
o grande affire ] of a little or . "ry 
quence. 

Domo di gran levata, @ wery con- 
fiderable or topping nan. 

Leva'To, adh. lifted up, v. levare. 

Levato [elevaio] high, lofty, ſublime, 

elevated, 

Una NSN del parto, a 28 
man that is c d or ain 
child. bel. with 

: Levato [| cayato, copiato ] drawn, 
taken From, copied, | | 

Bandiera leyata, Aying colour. 

Stare a orecchie levate, to liſten, to be 
attentive. 

LEvaTo1J0, dj. ¶ da poterſi bete, 
e fi dice di ponte] ex. Ponte levatojo, 4 
dra - bridge. 

LEVATO'RE, 5. 1. Lebe lers! a raifr, 
a lifter u up. 


Levaiore ¶ coldi che compra mertan- 


zie indigro r traſportale ] h that 
1 2 ＋ by aulegalr ts 10 tranſport them | 


LevaTzrce, 5. N { quella che 1 
2 alla femmina partociente, e ricoglie 

Aer a midwife. 

725 7. J. [ giudizio] wit, 

undenſtanding. 

Vomo di poca levatura [ uomo age- 
vole ad eſſer perſuaſo] a man. . 
brains or tnderſiandin 

E' una donna che = biſogno di poca 
levatura, /be is a woman that does not 


avant many intreaties, * 


LzVAZIO NE, 5s. f. [levamento] ele- 
vation, lifting up, exaltation. 

LEvco'jo, 4. m.:{orta di hore] the 
aobite flock Aeg, | 

LV, adj. lic ve] light, v. lleve. 

| LEVEME*NTE, v. lievemente. 

Leve'zzaA, w,leviti, Obſ. | 

Levi'ssIMO { fupert, di leye ] very 


light. 


LevvsTICO,' „ m. [ ſorta di pian- 


ta ] che berb lovage, goad in broth, 10 
cleanſe the blood in ſpring lime. 
LEvira', 
LEviTA'DE, 14 evi aeg ve 
LEVITA'TE, J eng. 10 0 
LEVITA TRE Lil gonfiareiche'fa la pa- 
ſta mediante il fermentoJ 0 py nc to 
puff up, to lea ven. 


'LevR4B'Ra, 3. f. L femmina del lev- 


riere] a gr 6 
T 11 uxvAII' E, 


* 


6. V leg gerezza.] 


— 1 Ä ²˙ mw . e oe Be tft i oc ne WP — . — et 


LIB 


Leuna, . W. J da 
0 5 a'gtox Hound. 
EV'TO, . 1. fliuto] 2 hw 
E'21A, I. 7. 
Ir 2101 . u. 
da donne per parer gprazioleF-endear- 


pigliar 


yy 


ments," lunar —_—— audi 


tonneſs, þ * wh 
LEZzIO' uE, 4. N fille f My 7 
3 { ggere] " 


on. 


Teese teres ge, 


Lezione [ quella parte Ui. coſe inſogna- « | 


te del maeſtro volta per volta] 4 In. 


tion,” pre „ MW mort e ns; 

LEZ10SA'GGINE, , . Caſtratto di 
lezioſo]; Menge, niceneſi, GO, 
eff eminadys,"- GIVES Dd AIC 


e . W ado. K evi]. roufly 


"LeT19/$04 5 4 [om Laute efeminate, 


dbomaniſb, wanton, amorous, 


IL. EAA {por di lezzo] 15, Hint. 
„Ez zo, 1. 1. [ fetore, mal'edore ] 


Haie, , (rhe b ba lex] flink- 


CI.1 4 


been 1 8 
ticolo Lo del n ] foes; 1 
Li fiumi, the ri r 0 1” 


del numero. del . 10 lan. 15 
2 Li ho detto, I bawy! 5 
Farlateli, eat 70 Bim. 8 
Li Tpreseme del quarto caſo del 
Waere maſcolineJ.rhemre 
ſaw tbe mn. 


12 


Li ia 


I. [ayyerbio-lecale, e vale quivi in 
quel lyoge}. there. N 


Neben 
Eccolf Ii, there it 10. Aue 

Pen da quel loge e 
Infino a I, till, till that tin. 


Ora. N, ora qui, \ſorvetiones. there, ſome- ' 
times 


here. ASD. 


LINE o. . la Jibare} a ſa- 
erific, a drink-offering. - -\ bes f, 
D 6. e {-profumi ] fer. 
Ob eo Yo © vv N 
e 
labbra] ta tafte, to /iþ or 


drink , to 
LISA, f. F. [fraſca d 3 


nerd, ia hade a fmack . 
a branch of an olive-tree that ed been F 


- Cf 21 rhe £1 


- L4BBRA,, . [peſo di. dedicioner] | 


Th Gary 3 


2 pound weight, 

. Lira, moneta ] a Hure. 
_ Libbraji fterlina, 1 a Hound: ferkng, 
tauenty billing. 


Liobra una ſorta dimpefione] @ * 
tax or altas ef Wen force in the lege FEY 
LIBERTINA'GG10%:5, m. Wurde, 1 
In old books, ue find\ this 


pound. N 5 
LEBBCCIA'T.A,. 2 45 Lene at veivo 


libeccio] a gale of ſouth, uin. 
LIS n. de dj vento a- 


ſrico, o garbino} the but b-dbind. 
den 4. ο. ene. * wy 
( Song IVY e N 
ibaa, domanda. gjudiciaia fatta 
per ic'ittuga} a Bibel, bill. Mars 
Libe lampdor, an infamous 
ſearidatous a ia vecbide pamphlet, 
1 writing, „ ogks $. err 4 
Lise'wTE, a 10 opra-yolentie- | 
ri willing, e . 2 O. 9 . n 


4 n 


— 


7 


Leollume, e ode dga . 
- di molleaza; uſaro = 
liberal, bountiful, generous, free. 


Lezigne, {inftruzione] lefſon, ir- i 


Ae leggermente belle 


8 dine] lufifully, n 


* yg, 
- q ö 


— . libiravione;- a 
LiIsZRALAcero, adj. fd _— 


4 liberate} frank "and f pre 
"Lrarnatia, a4 felje ue bern 


75 
Liberale amore vole, er amo- 
oats kind, 8 
Paroletis libecale, a uni tori 
Le arti libetali, #h2 liberal art. 
.LiBB&ALYS51440 perl. di liberale] 
liberal, generous or frees > 
IBERALITA), . fo [int in 
" LiIBERALITA'DE, n li- 
 LiBERALITA'TE, J 5 boun- 


ty, generofity, bountifulneſa. 


LIBERALME'NTEz ado \- op rica 
te] liberally, freely, bount; full, | _ 


« © IT 


LiBERAME/NTE, Je [ingenvamen- 


te, ſinceramente] freely, . plainly, inge- 
neerely, fran 5. 7 | 


* Tens 0 
Liberamente [ aſÞlutamente ] 1 64 
lutely, by all nean. 
Liberamente eee aueh 
freely, generouſyp. 
LIBERAME'NTO, So m. [Iiberazione] 
deliverance, delivery or NENT © 


' releaſe, a riddance. 1 
Li [proyome che (ſerve a terzo eaſo 


 LiBERA'NZA, . liberamento. 'Obſ. 

Liga Idar liberta, ſalvare] 10 
N to free, to ſet free or at liberty, 
fo faxed, to ri o reltaſ e 

Liberare [quando il banditore, alu 
incanto laſcia la coſa. al pid offerente] 
to gi us ub to deliver nn to: — 
over. 

LI SEAT To, a0. delivertd, | freed, et 


at liberty, weleaſtds\ > | 1 os 


L1BERATO'RE, 5. . Lehe wen- | 


deliverer, a "Ko 
re N Eberatriwn. 
LI SEAZI ONE, 2 . J. + nord 
LIBERAGLO'NE, 9.40 ae, 
delivery, rel a riddanc e. 
LI BENO, adi. [che ha libertà, che 
non 8 ſeggetto, padron di ſe: edie, 
independent. 


Sb 4 144 K 


Libero kingenuo, fincero} We 
„Plain, downright, open, frank, 


» genuous 
".\Libeco {licenzioſs] fret, loſes * | 
| permitted, v. lecere and lece, 


tious, raſh, + 
Viſaraliberodi far quel che vi piace 
ou may ds nba! you pe on ; 
LiBERTA', 7 5s. J. p odeſta di 
LIBE TAD, vivre come ti pia- 
Li BBR TA“T R, ce, contrario- di 


wies liberty, free-vailh,. independency, 


Aus. | 
Liberta liamuvit) buen, privi- 


, immunities. 


debauchery. 
Word: wſed for liberty or freedom in ge- 


reral. „An Amd CNY riders ernte 


Lanz TIN O, . . L ſiglio di ſehiavo 5 
fatto libero] the ſor. of him that WAS ne 
bound and now:1s Jree. | 
LIBERTO, . mn. [ſebiavo fatto libe- 
ro] ase that was bound. is made free. 
 LiBr'DINE.s. . [ appetito diſordi- ſoldiers. 


nato di luſſoris] A. vr cuanton- 


u, lechery, concupiſcence, 


LIBIDINOSAME'NTE, EN? E th 
9.8 


© * 


; birds ab. 


110 


1. abi e [ And di bi- 
dinoſo] vn l, eee, © leche- 
rous. 

Ianibsno'so, che t ebe ha Ubidipe] 
luſtful, wanton, lec erous, ſenſual, AP 
| Ta'mrTo; * . [| piacere, \ 140 
to, volontà] will, preaſures nnd, 
A hbito; atone's-pleafur TITTY 


Farſi libito, leaſe 
„AAa g he 37.08 II. 
bra, | owe le <= 18: Mu. of the 3 


Tenera i in libin-{teners 10 equilidrio] 
to keep in fuſpence. a | 
[catiiro 4ibro] 


LiBRA' oer 4. — 
a bad bid bk. 2 
inna“ jo, "Fo m. {hs vende iI 4 


bookſeller, 


 LIBRAME'NTO,' 5. . il: librare] li. 
bration, a weighing ar balance, à poiſ- 


OG motion of the Fwoinging "tbe 


A 1 (polare Jeopanieryth weigh 
in the mind, to anner to poiſe, 1% ba» 
_ 10 level; © 13 


Librarſi ¶ ritenerſi all alt, come 
Forks gli uccelli] .7o'bover in the air as 
1 en nge 125 

Lisa! Tro, adi. weighed, poiſed, le- 
velled, deliberate. pondered, adwiſed. 

LIBERIA b lhra- 
jo] a bookſelter's ne 

Librer 7a. [biblioteca] a hibrary, + 

- LIBRE'TTINE, . . [picciol: libric- 
ciuole ſul. quale simpara a rilevare i 
numeri/ delParitmetica} a dittle- booki to 
learn arithmetick-by... Pas x 


L1BR@TTO, + J. n. (dim. di 
LIN IC No,, els! a ſmall 
0 


- LiBRICCIUO!/ 

_ Linro, 3. 1. di fogli eu- 
citi inſieme o der- g o bian- 
chi! a boot. 0 

Libro — teigers a. de dook. 

Libro di memorie, & pocket. boat. 

LIeciA, is; fi-fhzzak Hr., Obſ. 


- " 
*.4 * » 1 "+ & ® 
W » 


T7 Li'ccio, 4. m. IT filo torta ad u ſo di 


ſpago del quale fi ſervonoꝭĩ teſſitori] % 
evoof about the beam, the threads. of! the 


ſhuttle. 


Lie [lece, © lecito} i 7s lawful or 


Non mi lice ſperar cid, I cant hope 
that, Lam not fo vain 10 hope-that. 
Se mi lice dirlo, if Tmay ſay fo. 
eee . A. Cconceſſian fatta 
LicE'nzia, & da ſuperiore } ances 
leave, permiſſion. ' 
:Prender licenzs {arcomiatar6}do ak 
one 4 leave, 
Con volira licenza, b your leave. 
Licenza poetica, a foetical tical licence: 
Licenza {\troppa liberta di coſtumi, 
sfrevatezze licentiouſneſs, 3 
 L4CBNZLAME/NTO,185'0. i licen- 
2iare} a an diſbumiigg. 
LIcRMATIAAR I accommiatares dar 
leni, wandt vieJ:10 fe, to ſexs 
Jenn tO | 
Clinic la ſoldateſea, ta 22 
WY Sigg, . s 2e 
Liceoisch Cpigliar licenziag 0 co- 
miato] fo: take one's lea un tab, bin 
Aer i ei e 7781 
A accandoh garamente .. . 
rono, 


L1G 
rono, embracing ne anther teidrhy, 


8 adj. | che ba avuto LiIo, adj... 


nern diſmiſſed, 4 W . ten- 
1 8 
Ua licenziato, 4 licenciate.. 
 LiCENSIOSAME'NTE, adv. [ diſſo- 
bu = » np lena, lewdly, diſſo- 
7 
3 adj: diſſo!uto] licen- 
tious, lewd, looſe, diſſolute, 1 
Lier, adv, Tui] there. Ob. 
Poco allungati c'eravam_ di lici, ve 
evere not gone a great cu from thence. 
LICITAME'NTE, adv. [givſtamente, 


convenevolmente) rauh, rightly, juft- 
"LicrTs'zza; - 5 < 4 [aftratto di licito] 


iebt, juſlice. 

LI otro, adi. Lsiuſto] lawful, juſt. 
Lico'rs, 5. 1 Cliquore] Aigu¹,,jẽ., 
- L1Do, 5; m. [lito] bank, fbore. 
N adv. [allegramente] * 


- glady, merrily, joyfully. 
LiETE' * *. Letizia 


LiE'TO, adj. [pien * letizia 
choarful, p ] A 
Lieto ener n open, fumy, that lies 


in the 
Lis “va, 4. 45 condizione, affare ] 
moment, æueigbt, conſequence. - 
Un dare bon lievs, _ affair of co a 
. 6500 is | | 
Un —_ Nara! topping mav. 
Lieva Iſtanga, ehe ſi caccia ſotto alle 
Wer per ſolle varle, De! a 
leaver, to lift or bear uit. 
LiBvVk, LI EVA, have a care, make 
| fonts * ” WAY. light 
IEVE — 1 not 
„ þ awerght. - 


: Lieve, aui. veloce] b. mimble fa N. | | 


Lieve [agevole] eaſy, facil. 
| Lieve.{ di. poco momento] imconfider- 
able, of little canſeguence. 
Lieve La baf condizjone] of a mean 
e . 
ieve ¶ povero] poor, „ potiful. © 
Lieve ſtato, a poor c tion or cir- 
cunſlancs : 
ieve; adv. {lievemente] lightly. 
Lieve ¶ preſtamente, ſpacciatamente] 
quietly vinbly, ſpeedily, ſuddenly. 


Lieve [ agevolmente eafily, with eaſe. 
' Lievemr'NTE;. adv. an, 


End favifu, ninby; guneks . 


a MT OTH} ES D 
Lievemente [deflramente] mth, dex- 
terouſy, Tt 


| Lievemente [amorevolmeate] kindy, . 


 hovingly; friendly, bamanly. 
Ligve' * $ F. Llevità, leggerez- 
20 1715 N ee 
Lievira'ss { werd, to fore or 
puff 1p to keawen," EARNS UE 


en "ah. fermented, le. 


4 by s — onal [fermento} 400 
tevito, evitato IRA; 
3 U 175 


salle s 


Lis“ vag, 8. Py; [lepre] a bars, Ob. | 


'Lic1atzs:[ laſciare hig jmooth; to mate 


ae ne 53:34» of TS | 


Ligiare I accarezzare ] to careſt; 10 
on, 10 weedle, of « 


LIM 


Ligiare un cavallo, to Hrole a bore 
LicisTRA'RE, v. regiſtrare.... 
ſuddito ] ſubje? to, 
x! "of the power , under an awe, ſer- 


Non deve l'intelletto eſſer ligio del 
ſenſo, reaſon muſt not. be 1 &y 
N 7 

GNA'GGIO, . n. [legpaggio] race 
lineage, extraGion. „ exp 6 _ 


* 1 adi. Lat legno] wooden, | 


400 
Liou'sTRO,. 4. m. {forta di pianta 
e fore] privet, prime- print ſbrub. 
Lu, if, { ſtrumento mmeccanico 
d'aceisjo dentato] file, 
Lima ſorda, u ſoft H lee. 
_ gli E una lima ſorda (parlando d'u- 
rſona aſtuta] be is a cunning blade 


arper. 


Lian {forta dt qualita di "terreno] 


ground. 
Far lima lima [dileggiare; vecellare] 
to jeer, to banter, to laugh art. 
Far lima lima, to fret inwardly, ' 
Lima'ccio, 5, m. [mota, fanghig- 
lia] aud, mir. 
LiMACC10'SO, adj. [fangoſo]. mud. 


» miry. 
Laar ſpulir colla lima] to file. 
Limäre ¶ conſumare] to conſume, to 


auge, to defiroy, to ſpend or devour. 


Limare [ri ulice, rieviongre to po 

55. fai. pulire, pe ] zo Po- 
- Limark il rervello intornd 2 che obe fi 

fa, to put one*s brains upon the” rack 

about a thing, 

 Lima'ro, . 1. field, v. mare. 


LiIMATU'RA, 5. F. 8 cade 


da coſa limata ] file-duft, fili ings, | 
Limatura d'oro, geld du. 


Limatura [il limare] filing. 


mente] to live upom one's wits, , 
L1MBE'LLO, , m. [ritaglio di euo- 

jo] ſhavings or ſbreds of leather. 
L1iMBICCA'RE ¶paſſar per limbicco] 

to dj Mil. 

dee, 4. 1. lambicco] a lim. 

8 

We 5. . luogo d' inſerno] lim. 


LitMiTatt freſtrignere, por tertni- 
ne} 0 _ or ſet ney; to W A cue 

Lirias, 4. m. [foglia delFaſtio] the 
threſbold of a door. 
| LIM1TATAME'NTE, , adv, un li- 
mitation, within compaſs, ſparingly... 

LimirTaTi'yo, adj. [che limita] that 
limits or circumſcribes. 

LIT ro, ach. ne confined 
limited, finted. 

LymTAzio'ney 4. K Cu imitare } 


limitation, reſtriction, , mod! efication,” 


\LtMITE, s, m. [ termine, confine ] 


; limits, bounds, "boundaries, borders. 


Lino, . m. gy age J. mud, mire, 


"" Lyproanew'k.ng, . mn. [piceiol li- ſm 
LION No, $ E a lemon. 


„ons „ m. Karr e 4 

ponie- citron- eee 

IMONE'N} A n. Loans dl devanda 
falta con agro di limone] ehionade, | 


Viver di limatura [vivere [nduſtriofa. 


. : 
- * * 
. : 
| . 
5 
—— 1 
7 

” ; | : 0 

- 
* 


Luto's tw A, 4. H. L tompaſſione vol 
donagions di che che ſi fi fatia ad up 
3 per amor di Dio] alms, cha: 

Nenne en 

are limoſine, fo, give. an, to be- 
flow # chadity.s | 
| Linon dag fender eereando limo- 
ſine] 10 beg, 10 b @ charity... -\ 

. Limofinare Ide limoſna], to give 
almt, to beftoxw a charity. | % 

EI ro, 9 [accantato in li- 
moſina ö 

Lusbef gira , mn. [he % 6 fa 


limoſine] alms gi ver, a charitable max, 


Limoſiniere I nome di. digoita ]: al- 
moner, an almner. 
LitosiNIE AA, 5. Hehe fa Jimo- 


| fine] an alms. giver, a charitable woman. 


Liuos tra 57. . I aftratto di 
Liuos tr ADE, { limoſo] muilaineſs, 
LIMO SITA'TE, limojity, mud, mire, 


dirt. 
Limo'so, 2; [fangolo] muddy, li bis 
moſe, miry, dirty. 
Lare . Tx [ſebietteszs] fare. 
meſes clearneſe, brightneſs. 
LIMPIDITA', 
 LimeiDITA'DE, $7 
Liuribfr rk, PEE 
_ LY/MPIDO, adj. Lahe! clear right 
tranſparent, tar as the water. 
Acqua limpida, clear water. 
LtNCE, J. . [lupo cerviete] a 2 
Te NCEO, adj. [di lince] of the ly 
Pak occhi lincei [eſſer perfpicace] to 
nx eyes; io be Men ighted, 1% ty 
nf through, *''\\ > | 
LIN c, Adv. [di quivi} from "18 
LINDE'ZZA, f. F. Lattilfat atura ] neat 
neſs, cleanneſs, ſprucentſs.. 
LINDO, adj: lte! neat, eure, 
Jmug, fine, 
2 AY [linidez22)] wzalngſs, 


ſpruceneſs, fin 


LVEA, . 21 be bene lar- 
f ghezza] a line, 


Linea {lignaggio diſcerdenza] flock, 
family, lineage, ſue, race, line. - 

Linea k the Hub, the. equi- 
noctial line. 


Linea maſcolinz, a male line, . N 
Linea di We line Fe com- 
munication. Ht 7 


Tener la linea ritta [operare con gi- 
uſtiziaÞ-t0- deal boteftly, 10 go. roundyy to 
Work. 

LINEALME'NTE, adv. [per ditittura] 
in a direct line, perpendicularly. 

LINEAME'NTO, 5. n. {dijpobzjon di 

linee] lincament, feature. ' .. 
' - LiNeA'RE, adj, L di Tiven ] i linear, 


4 belonging to a line, 
f LINBARME/NT Eg: adv. [ linealmen- | 


te] in a direct line. 
Har Aro, ye \[ſparſo di linee} 45 
lineated. 

NN 1. K [lineam 6960 
lincanen, e delineati ons 
LANEE"DPA, WO J e ge 
Mall line. 

LiIX FS, . Cerqus) Sealer, Potiical, 
„Liv CG, 20h. Apieno, Gegen 
Full of water. . 

LiNoe AN, . bieeheffs. . 

LiNGUA, 7. , [membro che L nella 
docca 


— 


4. J. v. Hopides. | 


| 
ö 
' 
N 


1 - — > - 4 
. —— * eInne eos ER Oe er ae — 


_ 


koees Uell animale, con quale ſi di- 
ſtingono i f#þoti,” e i forma la voce] 
ſongue. A 80 — 1 FP 
La lingua non ha oſſa, e oſſp fa rom. 
perez thr Tong lar no boner, and breaks 
bones, 


e | 92 | 
La lingua da dove il dente duole [ra- 
gionar volontieri delle coſe che ci pre- ler 


modo ſerateh where it itches, 

Mala lingua uomo maligno, e mal- 
dicente] an ill tongue, a ſlandering man, 
a flanderer. * 4 If 
Aver id ſu la punta della lingua, 
to bade 'a-thing at one's tongue's end. 
Vasa lingua che taglia e fora o fende 
[vomo.arguts'e pungente] a ſatyrical 
tongue, u flandering. man. | 

Mala lingua. uomo maldicente] a 
viper tongue, an ill tongue, a malicious, 
<venomens, landlerous tongue. 

Mettere la lingua in molle [cicalare 
aſſai] o be very talkative, to bave a 

Egli ha meſſo la lingua in molle, his 
tongue runs upon wheels, his tongue runs 
perpetuall „ #70, bd F ; | 

Non morir la lingua in bocca, 10 
male uſe of the tongue, to ſpeak, _ 
Avxere ill cervello nella lingua ſparlar 
3 & operar male] fo tall well and 

$77 r | 


At Pigliar lingua I informarſi] to enquire, 
fo get intelligence. 

Dar. lingua, to give intelligence or ad- 
N | . 


Aver lingua, to have intelligence. 
Lingus (idioma, linguaggio, favella] 
tongue, language, ſpeech, 

La lingua Italiana, the Halian 


Tongue. 
en testet nation. 
f ncia] the 


Lingua [l'ago della bila 
wg of a balance. ; 
Lingua di terra [che s'innoltra in 


mare] à cape, a narrow piece of land 
running into the ſea. 
LiNGUABUO'XA, 5. f. [ſorta d'erba] 
„„ | 
INGUA'CCTA, 5, J. [cattiva lingua] 


a bad tongue, a flanderer, a us 
Tinouatccrero, [4 [ che par- 
LinGua'DRO, Obſ. S la aſſai] lang 


0 5 % blab, full of wind. | 
n linguacciuto, a pratler or chat- 
terer. i NITPS- n 
 LINGU&a'6G10, 5. n. [la propria fa- 
vella di ciaſcuna nazione ] language, 
roles | 
LiNGUA'RDO, 3. n. linguarda, 5. f. 
Lmaldieente, linguacciuto] à backbiter, 


LINGUA SERPENTINA, 5. J. [ſorta 
d'erba] tbe herb adder's tongue. - 
LINUX To, s. mm. [ linguardo] & 
Sratler or chatterer. Ob. 

LINGUEGGIA'RE [menar la lingua, 
chixcchiecare] to chatter, to prattle. 


LINGUE'LLA, 1 4. F. [dim, di lin- 
. LiNnGVUE'TTA, 3 gua ] 4 ſmall 
tongue. 1 | | 


© Lingueita [ triſeia di feltro, per far 
paſſare il liquore d'un vaſo pieno in un 
vaſo vuoto] a lingel. 


1 
40 


** 


Lid oT TAE Ttarts gart] to %, 
to flammer, to flutter. 5 8 
TLiaguetare [fur paſſare du un vaſo 
alFaltro coMa linguetta J to rack a 


nnd ch adj, I lingvardo ] 
_ Lixevv'To, 3 long- , a prut- 
s a CDatlerer. : © Ls, 
LixO,. 5. n. [erba, della quale fecca 
e 3 ſi an 5 atta a filarſi, 
ar panni lini] line or Hax. 
* Lino [el di Ihe; linen cloth, 
Lino, adj. [di ino en. 
Panno 10, Hen eb. 1 
LiNSEME, 3. . [ſementa di 
lin ted, 
Loco R No, 3. 1. I animale di un 
ſol corno ] an unicorn. 
LiOFA'NTE, o LEOFANTE, 3. i. 
[animal noto] an elephant. 
LiOFaNnTE's8A, o LEOFANTE'SSA, 
5. F. {femmina del liofante] a e eie 
phat. 


lino] 


LiIoNA “To, adj. [colore fimile a quel 


del leone] minim, dark, brown, tatuny 


or dun colony. 


LioNCE'LLo, 3. n. [picciol hone] a 


' Tittle or young lion. 


LioxncyNo, 5. . [picciol lione] a 
little lion. . 

L1oNe, 5. . [leone] a lion. 
LiONE's3A, s. f. {femmina del lione] 
a be. . TY. : 
LIONFA'NTE, *. 2 of 

Lion1'No, aq. [di hone] Hor be- 
longing to a "a N | 

Color lionino, minim, dart, tawny 
colour. | 

Lirro'so, ach. I ei 


that has dropping, wateriſh eyes, Obſ. 
LiePITVU DINE, 5. F. I ciſpoſra] 2 


ewateriſh running of the eyes, Bear- ed - 


neſs, or bloodſbot of the eyes. Obſ. 
L1PPo, adj. [ciſpoſo, che ha gli oc- 
chi lagrimoſi] blear eyed, bleared. 
Lippo [luſco] ſquimt=eyed, that looks 
aſkeww ; alſo pur or pore- blind. hat 
LiqQuUa/RE [chiarire, manifeſtare] fo 
manifeſt, to declare, to publiſh, to reveal, 
to ſbaau or mute manifeſt. | 
_ LiqQueEFaA'RE [far liquido, ſtruggere] 
to melt, to liquefy, to diſſolve, 0 * 
_ Liquefaifi, fo { 
9 iquid, to me Ro 5 
IQUEFA'TTO, adj. 'd, 
ed, diſſolwed. : T 
 LiqueFazio'Ne, 5. . ¶ſtruggimen- 
to] a liquefying, melting or diſſolving. 
L1iQuiDaME'/nTE, adv. [con liquĩ- 


ole 


_ dita] melted, difſolved. 
a flanderer, a pratler, or cbatterer. 


LiquidameEnte 
with eaſe, 


[agevolmente] eafily, 


Liquidamente [ chiaramente] plainly, 


clearly, manifeftly, apparent 
Liowk D Tm rel 
to diſſolue, to melt. 


to aneh, 


_ | Liquidare [ metter in chiaro] to car, 


to ſettle, 


- 


Liquidare un conto, 10 /ettle an ar- 


© Count, 


LIQUID AZ TONER, s.f. liquidity, 
L1Qu1Dazio'ne, 6. F. ballen, 


ſetiling of accounts. 


Hy. fhillings. 


more than what 


ſpoſo, che ha 
gli occhi lagrĩimoſi] . bleared, hre 


fy, to grow'er be- 


Aeek, to po 


bole i th 


C 
> # Mt ; 4 nu 
9 * LE % \ 
. . 
l * 
= 
- 
« J. . 
; 4 * 
- 
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Liars“ zA, ©. liquidiik. 
— pn [ divenir liquids 1 t 


grow or become liquid. 
LtqQuiDiTa), 5 . . Caſtratto di 
LrQvipiTaA'DE, þ liquido J Gquidi- 
L1QuidITa'TE, 3 ty, a being li- 


guid, _ 3 whe | 
'LiquYDo, 5. m. {liquore] a Au. 
Liqvido, adj, de eds al tatio, fluſ. 
ſibile] liquid, fluid. l 
letters, which 


Le liquioe, the [quid 
are L, „NV. R. L he? 
Liquido ſchiaro, ſenza eccezione] 


Cotto liquido, # ceo wervunt that is 


fettled. | | 
L1QuiR1'Z1a, 3. J. [ regolizia] fi. 
F 
Ligvo' R, 5. m. ¶ tutte quelle coſe 
che ſi ſpargono, e ſcortono come l'ac- 
pua] dgnor, drink. 

LIV ORT ZIA, the fame as liquirizia, 
IIA, 5. m. [moneta, che val venti 
ſcalini] a Ever. | al. 
Lira ſlerlina, a powd fferling, tauen- 
Spender la ſua lira per venti ſoldi 
avere il ſuo como] to have one's due. 
Avere piu di venticinque ſeldi per li- 
ra [avere pid, chell conto ſuo] fo bau 
comes to one for "bis 

ſhare. | | 


Andare a lira e ſoldo ſconcorrere per 
rata ſopra la maſſa del oredito] to cm- 
in for equal ſbare for one debt in caſe 
one ſbould break. > 

Lira I ſtrumento muficale] hre, harp, 
a muſical inflrument. | £2 
LIE'ss A, 5. J. [lira vattiva] 4 bad 


or harp. 
LiRico, adi. brick, . e 
L1sCa, 3. f. [materia legnoſa che ca» 
de dal lino e del canape quando ſi per- 
tina] the coarſe lifes or berds of flax or 
Liſca {ſpina-di pefce] a ſiſb bone. 
Lifca [coſa minima} à trifle, a tri 
Aing thing, a whiflling, filly thing, 
Lrisc8'zza, 3. f. [aftratto di liſcio} 
ſmoothneſs. EEC 
 Lr'sCla, 5. F. a fledge. 50 
LaSCIAME/NTO, s. u. [ll lifciare] 
ſmoothing, a poliſhing, paint, feeling. 
LiſciamEnto [ adulazione ] fatterys 
ng, adulation. $47 / 
Liscia/re I ſtroppietiare una coſa 
per farla pulita, e bella] fo ſmooth, u 
kB, to make ſmooth, to flroke 
ſmoothly, to claw gently and ſoftly. 
Liſciare Tadulare] to blandyſh, to cogg 
with, to ſooth, flatter. . 
Liſciare la coda ad uno I piaggiarlo] 
to flatter, to zvbeedle, to cajole, to cbax, 
to court or Fawn upon one. 
Liſciare la coda al diavolo | gettar via 
to boſe ond s labour, to make a 
e water. ee 1x9 lb 
Liſciare Iporſi il liſcio ſul viſo] 79 
paint. | 
000 5 kn” Form NG ted... 
ea, ba ea, ſbotbed, PAINE. 
Ke fp 4. F. [Wn D 
that poliſtes, ſmooths or pamls, _ 
LIseiar UAA 1 fo [i lifclare J 4 
aa es boot eter = 


* of a 1 
& £ - 


2 8 11 7 
— Akin, pain 


Paint. 
LIscto, 3. n. [materia con che le 
donne procurano di farfi colorite e belle 


lay le carni] paint. 


Liese, $97 { contmels di nde) 
ſmooth, poliſbed, ſleek. 

LIS c VA, v. Kauno. 

'Li$1Ma'CcH1aA, 5. f. [erba] water 
willow, boſe trife, 
4 1 4. 1. [elifiryite] a cor - 

LisTA, s. J. [ftriſcia, 120 ezzo 
di che - fi ſia 6, 7 aſſai Tf, ſob 
vage, band or ripe. 

iſta [fila] @ row, @ file or rant, 

In una liſta, i @ row. | 
Liſta [eatalogo, indice] /;ft, roll, ca- 


ue. 


IV. 


42 4. m. [lido, terra congiunta 
a fhoar, the ſea:ſide, the bank 
* — 


LiTon&LÞ | belonging to 
LiTToRALE, | 157 
Lir ra AL E, adj. n literal, 


c arcording to the leiter. 


LITTERALME'NTE, adv. [letteral- 
mente] literally, according to the leiter. 

L1iTTERA'TO, adj, letterato, dotto] 
literate, learned, faill'd in letters. 

LiTTERATU/RA, 5. F. [letteratura] 
— #nowledge in letters, learning. 

L1iTTORA'NO, aj. [paciano | inha- 

bitant of the ſea hre. 

Di quella valle fui io littorano, I WAS 
an inhabitant of that valley. 

LITTO/RE, . m. [ſoldato di concdia 
preſſo i Romani] lictor, one of the officers 


LiSTARE [fregiar di liſte} to firipe, who carried axes and bundles of rods be- 


to lace with gold or ſiluer. 
LisTA'TO, adj, firiped, laced. 
LIS TRA, v. liſta, 
LIT ACME, 5. n. [letame] dung, dirt, 
LiTAXVRE, ©. letänte. | 
 Lira'rg 175 facrificio 5 
to ſacrifice, to offer up in ſacrifice, to 
2 1715 pleaſe, to ſatisfy and make fate. 


action. 
LiIrAAGTA, * * lethargy. 
0 di litar- 


LiT&4'RGICO, ad 
gia] — hargic, Nad 2250 or ſubje 
#0 a lei 
| rere 6. . [ferta di mine- 

e] letbargy, fer glet, the ſcum of 
2 „ filver, e gold. 

LITE, Jo ＋. controverſia, diſcordia, 

riſa] firife, v ce 2 contention, litigi- 


ou 
12 [piato, litigio] a s ſuit, a plea, a a 
proceſs in law, 

Intentare ung lte ad uno, to enter an 
action againſt one, to ſue "_ at lau. 

Muover lite ad uno, 10 go to law 
with one. ; 
Muover lite alla ſanith [ pigliar medi- 
eine quando uho'fts bene] 10 go to law 
with on health, to take phyjc when be 
is well. - 
 LiTIGAME'NTO, 5. 1. (il litigare, 
— litigation, a quarrelling, contend- 

a ſuit or ading at law, 
LITIGA'NTE, Fa lebe litiga] a li- 


tigtous man or. 
eee J. "Tavello o quella che li- 


tige! a pleader. 

Lirio ARE T p piatire,  contendere, 
| contraſtare] ta Tak: gate, to contend, to 
ewrangle.or quarrel, to plead, to firive, 
to ſue by the e law, 

Lirica'to, ad, Titigated, contended. 
| ee J, n. {che litiga] a 
Pleader, 2 15. uf ed 
TrrioafRI ce, che litige] a 
 Jeold, a 22577 gau Woman. 
Lr 4, V [lentiggine] 4 

Tarrenz, imple or freckle, a 
little red ſpot in the our | 

1 80, adj, [che ha delle li- 
tigini] lentiginous, 72 of freckles © 
__ Lixr'c10, , m. Chic? fre debate, 
diſpute, controverſy, quarrel. 

LiTiG10's0, adj. [che volentieri u. 
_ tiga] litigious, that delights to ge 10 law, 


+ ps cuntenriauc, orangling. 


fore the magiſtrates of ancient Rome, 


LiTU'RGIA, 5s. J. {forma delle pre- 
ghiere publiche] liturgy, public ſerwice, 
4 erm of public prayer. 

* LivZLLa, s. . {ftrumento col quale 
f aggiuſtan le cole all'iſteſſo piano] a 
Ane, vel or Plummet of a maſon or car- 


LIVELLA' RE [ aggiuſtar le coſe all' 
iſteſſo piano] 7o level, to make level, 
plain and even. 

LIVELLA'R1O, g. . [cenſuario, tri- 
butario di chieſe] a tenant of church. 
land, a copy-holder, 

LiveELLA'TO, adj, levelled, 

'LivE'LLO, 5. n. "[cenſo che fi paga 
annualmente] tribute-money, a certain 
rate or allowance of corn. andovittuals, a 


pray wad tribute or impoſt for tonage and 
| Pounda 
Livillo [piano] a plain or leuel, a 


3 s inflrument. 


VERA NE [finire, conſumare] 7o 
luogo] locally, perſonally. - 


Wear, to waſte, to conſume. 
Liverare [dar in mano] to deliver, 
„ Or out. 
33 to put to dæatb. 
Liverare Iliberare ] 0 deliver or Free, 
to ſet free or at Ck to releaſe. © 
pare; Fay 
vido] a kind o er. 
LIVIDE'ZZA, s . hs fa 
il ſangue venutõ alla pelle, cagionato per 
lo piu da percoſſe] Hwidity, the black 
and blue prints of firipes and brui 
Lividezza [invidia, rancore] envy, 
— a Concealed grudge, Hite, or | 
.. 
LIvIbi“o, adj. [che ha livideaza] /i- 
. » pale, | Wan black and blue, disfi- 
re 
ene [invidioſo] won Spiteful, 
pining away with. envy 
Lyvido, 5. _ Uividerza) livi- 
Ticks, f 
ts. = 


Lividöre [rancore} pancear, grudge e 


te, 
888 5. m. Invidezzs] troidity, 
 Haleneſs, black and blue ſpots. © 


Livore paſſion d'invidia, e Pravidia 


ſteſſa] /zwor, grudge, Jpite, ne 
lic. — 4 

LIVOROSAME/NTE, ar I li- 
vor, exvieaſy, malignantiy. 


ſuva di color _ 
go, collocare] 10 place, to ſettle, 10 lay 


dily,.4 Mack and ue ä 


10 D 
Livar'a, 5. J. [veſte aj mot eolori, 


diſtiativo de' ſervi 


for a ſeruant. 

Livres [abitazione, parte; quartie- 
re] houſe, palace, quarter," O. 

Avvepne, che giugnendo in Vignone, 
iſmontarono a und a bergo che er n 
ſo alla livrea di queſto cardinale, it 
pened, that in ariving\atAvignyn't 2 
alighted at an inn near . (ur ye of that 
Cardinal. W wal 

Facevano nella loro tha A rode G- 
dieri-rapire giovani donne aꝰſord maritĩ 
manifeſtamente, e ſenza vergogna le 
teneano pa leſi nelle loro livres, they ſent 
their ſhield: bearers into the city to ca 
away publickly- young women from their 
buſbands, and ſbamę/ Bamyally kept them in 
their quarters before all the ayorld. 

LIUTE'SSAy/ 2. te Days. cattivo] 4 
bad lute. +3 5 313704 

Liv'ro, . . [frumento Aged! 

e. 

Liuto Cpiccola barchetta] a pimnace, 
a little boat. ee 

LIZZ A, 4. J. [riparo, trinces] 2 
bedge, rampart. 

Entrare in lizza, 10 enter the lifts. 

Lo [articolo maſc6lino,'e ſerveadeſſo 
a nomi ſuſtantivi che comiyciano con 
un 8 gianto ad una conſounaſe | . 

Lo ſtudio, the. fut. 

Lo [pronome relativo del quarto caſo 
de} numero ſingolare] bim, it. 

Lo vedo, 1 ſee him or it. 

Lo [loro] hey, or themi: ' 

LoBo, 5. . [particella det 8 0 


polmone dell'animale} laber, the ſeveral. 


drogfons of the liwer or lung. 
Loc&LE, adj. [di luogo] locals: be- 

longing to a place, ;. 5th; 
LOCALME'NTE, adj, {per luogo, in 


LOCA'NDA, 5. f. N locanda] 
lodgings ready furniſbeds * 

LOCANDIE'RE, 3. . [che tien ca- 
mera locanda ] one that lets lodgings x rea- 
dy furniſbed. 

"Loc ARE [allogare, iCognare il "al 


up in ſome place. 
Loc“ To, adj. placed, ſettled. 
Loco, s. m. [luogo] place. 
Loco (tempo, ene time, oppor = 
tunity. : 
E poi, quando ba hee, mi racco- 
mandi a lei, ard aflerwards when.you 


bade an opportunity recommend me t0 


3 


Lecv'sTa, 3. f. I ſpeaie d*animalet- 
to ſimile al grills] loc, an inſect. | 
| Lociiſta [ſpezie di gambero marin 


grande] lobſter or ſca- crab. 
Locuzto'ns, 's;f. [favella] locution, 

phraſe'-or- er of Jpeech, 4 d of 

aling. | 

ecke . 1 [10de] praiſe, anne. 


Pie Toda di qualchelono faire eee? | 


to — 2 dell of ne. N 
LoDAME'NTO, g. m. (il lodure] a 
praiſing or commending . 
LODANTE, adj, [he joda] Dab 
er commenadling. 
, Loba R 


* 


hwery, 1: of 
 cloaths of different ale ard fert 
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LOG 
Loa uE Ilaudare, dar lode} „rait 
or commend, to give praiſe or thanks, © 


Lodare [{entenziare wen arbitrato] to 
approve, to like or allow of. 


Lodarh \{chiamarfi>ſoddisfatto] to be 


well ſatisfied or contentad with one. 
| LODATAME/NTSE, 2 in a lauda- 


4 Jodeto] 


8 ble manner. 


LoDdarr $$TMO er 


» 1 or praiſe- ; 
ſottilmente, con a 975 logic] iagi- 


or. 

LoDa'ro, adj. praiſed, commended, 
Ve lodare. 

Loba rok E, s. 1 m. Lehe loda] a prai- 
fer, a commender. 

LODATRYCE, 5. f. {che loda] ſhe 
that praiſeth, 

Lope, s ho [toda] praiſe, commenda- 
tion. 

Lops“vort, adj. {degno di lode] 
laudable, commendable, æuorthy of praiſe. 
 LODEVOLME'NTE, adv. laudably, 
commendably. | 

Loo, 5, m. [lode] praiſe, commen- 


' dation. Ob. 


Lovo | ſeatenza d' arbitri ] opinion, 
ſentence, advice, mind, Obſ. 

Lo'vo1.a, g. f. [allodola] a larł. 

LopoLE'TTa, 3. F. [dim. di lodola] 
a young lark, 

Lob R/ Tro, 5. n. [ſorta di vivan- 
da] powdered meats, ſalladt or ſauces 


-ke pt in pickle. 


Locao'xE, . m, [inteſtino retto] 
z be frait-gut.” Obſ. 

Loca“ rr, s. f. dim. di loggia] 
a little loge or lodge, a little habitation. 

Loo, 5. F. [edificio aperto, che 
ſi regge in ſu pilaftri, o colonne] loge or 
lodge, an open gallery, a high terrace. 
Loggia [alloggiaments] lodging, a- 
partment. 

Tenere a loggia [tenere a 'bada] 70 
keep at a bay, to baffle, to diſappoint or 
fool one, to make a fool of him. 

LoGHaicciv0'Lo, s. 1. (dim. di lu- 
ogo] a ſmall place. 

Lo'GICa, F. . [ſcienza che inſegna a 
diſcorrere] logic. 

LoGic 445 adj. [di logica | logical. 

Loi, 5s. n. [ verſato nella logi- 
ca] logictan, one who is ſtilled in logic. 

Lo'GLio, s. m. {erba nota, che naſce 
tra 1» biade] tare, darnel, cockle-wweed. 

' LoGL1o's0o, adj. [ pien di loglio ] full 
of tare or cockle- weed, 


LocokA RE [conſumare] to wear 


out, to uſe, to waſte, to conſume. 

Si diſpoſe di gittarſi alla ſtrad s e vo- 
ler logorar dell'altrui, he reſolved to go 
upon the highway and rob the people. 

L' uomo ti vuol amare, mentre ti puo 
"logorare, a man will love you as long as 


be can ſpunge you. 


Logorare la ſua vita in qualche me- 


Niere , to ſpend one's life in ſome trade, 
Logorarfi [conſumarh] to wear out 
or off. 
LoGoRa'TO, adj. worn out or off. 
 LoGorRaTORE, vs, mn. [che logora] 
4 a ſpend thrift, e 
LoGORIZIA, 3. J. 
riſb. 


1 liqguorininJ- li- 


10 


Abito logoro, e Aa $4 7 


Los | 
move of Job age, to ſend away, bs 


 L6goro, s. mM. [beccatella] a ure, a, f feud a great way 


bab lur k. 


Lo IA, 5. . Clogdurs] dirty dri. 
neſt. 


diſcernere il vero dal falſo] 42 ic. £ 
_ Loica'Le, adj. [logicale logical. 
LotCALMENTE, adv. [ con loict, 


cally, ſubtlely, with logical arguments. 
Lorca AE ¶ diſputar con loica, ſotti- 


lizzaie}] 10 diſpate, th argue, to ſubrilixe 
to uſe ſubtilttes. 1 


2 Lo ICO, J. N. [logico, verſato 1 "nm loi 


ca] logician, one who is ſkilled in 
LOLLA, 5. F. [guſcio, veſta del gra- 
no] the huſk of corn, chaf. 
LOLLYGINE, 3. F, [lorta di peſce] a 
kind of fiſh. X 


LoMBa'RDA, 5. J. a kind of dance. 


LoMBARE, adj. [dei lombi] of or 
belonging to the nails- 

LOMBO,; s. n. ¶ parte muſcoloſa, che 
cuopre Iarnione appartenenteal ventre] 
tbe loin, haunch or flank. 

| LOMBRICA'TO, di. [ fatto con lom- 
brici] mixed with earth-wworms. 

LOMBRICHE:TTO, 5. n. [dim. di 
lombrico] a ſmall earth-worm 

LoMBR1'Co, 5. n. [verme che naſce 
nella terra ſenza gambe ] an earth- 
WOr ms 

Lombri:o {bachi che 6 generabo nel 
corpo a bambim ]- worms, mMaWw- 
æbormt. | 
Lounnico'ns,. 4. . [ lombrico 
grande] à large earth-worm or maws 
Worm, 

Loma, s.f. [ ſpezie di limone dolce 
e di poco ſugo] a feaveet-linon. 


LONGANIMITA)/, 4. F. I tolle- 
LONGANIMITA'DR, & ranza, ſof- 
LONGANIMITA'TE,,) ferenza] lon- 


ganimity, long: ſuſferance, forbearance, 
great patience. 


Lox RH vo, adi. [di 13 eta] unge- 


Vous, long-lived, of long life. 
- LonGINquiTA), | 4. J. [ lun- 
LONGINQUITA'DE, FT gheaza di 
| LONGINQUITA'TE, J tempo, o di- 
Ranga di luogo] longingquity, great di- 
flance of time and 1 
LonGi/NQUO, adj. [remoto, diſtan- 
te] ** , diflant, remote, a great ad 
eff, long, of long continuance, 
LoNGITUDINA'LE, adj. Lo per 
lunghezza] longitudinal, laid length- 
W. 
LONGITUDINE, 5. f. [lag hezza 


longitude, the length of any thing that is 


meaſurable, as time, place, motion, &c. 
Longitudine di vita, long life. 
LONTANAME'NTE, adv. [con lon- 

tananza] far, far of, aloof, Non from, 

a great way off, at a di 


LONTANA'NZA, 5. 40 diſtan- 


za da luogo a luogo]  diftance, great 


by - remoteneſs. 
ntananza {in un quadro] ap. 
nings. 

La lontananza ogni gran piaga ſava, 


Lo'coRo, adj, [confumato} worn . ſeldom ſeen ſoon forgotten. 


outer of 


LONXTANA' RE ; [allontanare] to re- 


Tappreſſo] dim-fighted, is | 


LONTANE Tro, adj. [dim; di lob- 


tano] ſomewhat diflant or remote, a . | 


ty way off. 


"Lo'ica, 4. F. Llogies, arte, ads * " LONTANE'ZZA, 3. J. Clontonanas] 
_ &apprendono i modi del difputare, per 


diflance, remoteneſs. | N 
LonTA'NO, adi. { remoto, diſtante 
per lungs ſpazio] Far, diſtant, a great 
W of remote. ; 
ontãno [diverſo, vario] different, 4. 
VETS, varicus. N 
Il mio penſiero & lontano dal voſtro, 
4 opinion is different from ue, or we 
Fer in our opinions. 5 
LoxrA“NO, adv. far, far off, a 


great way off, at a diflance. 


Tu ne ſei p. d lontano, che non > gen- 
najo dalle more, you are a great way 
off from it, you are groſsly miflaken. 

Lontano da qui, far from bence. 

Da lontano, at a diſlance. 

LONTRA, 5s, f. [animal rapace che 


vive di peſci] an otter. 


LoNnZa, s. . [pantera] Anden 

LoPya, 5. F. (elle, pula] tbe huſt of | 
corn, chaff. | 

Lorro's o, adj. {che ha loppo] 2 
ed, buſty. 


Logua' CE, ag | [che parla 115 19 
loguacious, full of talk, prating. 


Loquactr , 4. J. [ aftratto 
Eien di loquace] o- 
Lo "Fiat quacity, talka- 


Logs, 5. * [ favella } ſpeech, 


talk, diſcourſe, language. 
La tua loquela ti fa manifeſto di 


quella nobil patria natio, your ſpeech 


ſhows you to be a native of that fine 


country. 
LORDAME'NTE, adv. [ſporcamente] 

naſtily, filthily. 

LORD RE T to foul, to 


ſoil, to dirty, to berur 


LoRDE'ZZA, 4. f. Ti ſporcizia, ſchĩ · 
fezza] naſtineſs, filthineſs, dirt. 
PE gs 1 {ſporco, ſchifo] naſy, 


oul, . 

by "Ut 1 * diſoneſto] naſty, fil- 

thy, obſcene, impure, ſmutty. - 
Vita lorda, debanched, vitious liſe. 
Parole lorde, zafty wy ww awords, 
LoRDURA, 5, 4 Llordezza] na- 
 Logpu'me, 5. m. J flineſs, filthineſs, 


Lon T ca, 5. f. [ arme di doſſo] a ' 


foulneſs, dirt. 


coat of mail. 


LoRxo [ pronome ende 1 them, 
thoſe. 
Diſſi loro, I told them. 

Loro ¶ talora ſi trova uſata, benchẽ fuo- 
ri di ogni regola, nel caſo retto] they. 

E ſoro, ſi quali amore vivi non avea 
potuto congiugnere, la morte congiunſe, 
and thoſe whom love could not bring to- 


getber death did. 


Loro [pronome poſſeſſivo indeclina- 


De their. 


II loro libro, their bool. 
La loro caſa, their houſe. 
II loro roba, wowed: their gate 6 or 


avealth. 


Losco, adj. [chi non vede ſe non 


Ingegno 


* * - . pl 
* * % 
4 Co 
L UV 


ws lebe, '@ blunt, dull ait or 
occhio] one-eped, | 


Loſco { cieco d'un 
Lora aB [impiaftrar con loto] to 
er or beſmear with mud or dirt. 
Loro, 5, [fango] mud, dirt, mire, 


LoToLE'NTE, adj. [ pien dr loto, 


| Lorto'so,' YI fangolo ] muddy, 
„ miry. — „an | 
or A, s. f. [lotta] wreflling. ' 

 LoTTAa'/RE [giuocace alla lotta], fo 


apo. 


5 


la lotta] @ wwrefiler. 
LOTTEGGIA'RE, v. lotthre, 
LoTTo, 5s. . [givoco dove 
lizze ſi trae il premio] a lottery. 
Lotto, 5. m. Cal premio che ſi trae 
nel lotto] lot or chance in a lottery. 
LuBRIC4A'RE [render lubrico | 70 lu- 
bricate, to make ſlippery or looſe in the 


per po- 


UBRICATI'VO, adj, [che ha virth 
di Jubricare] lubicrous, looſening, open - 


LUBRICHB'ZZA, 17. F. -[contrario di 
ſtitichezza] lubricrity, looſeneſs. 


LUBRICITA, 1 J. J. (lubrichez- 
LUuBRICITA ve, | za] looſeneſs, lu 
LuBRICiTA'TE, bicrity. 


Lu'BRico, 5. . [luogo {drucciole- 
vole] a i; place. . 
Lubrico, adj. [ ſdrucciolevole] lubri- 
cous, ſlippery. n 2 
Lüũhrico ¶ vano, fallace] lubricous, 
vain, deceitful, uncertain, fallacious. 
Lührieo [agevole a ſdrucciolar nel 


male] given, inclined or addicted io evil - 


erh | 
Labrico [contrario di ſtitico] looſe in 
the belly. "I 


LuccnuEesr'Nno, 5, MM. 5 uno roſſo 
di nobil tintura] 4 kind of ſcarlet cloth. 


LUCCHE'TTO, . . | ſorta di ſer⸗ 


rame] a latch of a door, a paalocł. 
LUCCIa'NTE, 5. . [ occhio ] an 


gh | 
Luccica'NTE, adj, [ riſplendente ] 


en [riſplendere, e ſi dice 
delle coſe liſce, e luſtre] to ſhine, to be 
bright, . © N 

Lucio, 3. n. [peſce] a pike. 

Lu'ccioLa, 4. f. [animalizzo, che 
ha il ventre riſplendente] a glow-worm, 
Moſtrar luecĩole per lanterne [dare ad 
intendere una cola per un? altra] o male 
one believe that the moon is made of green 
cheeſe. = 1 ö ; 

Far veder lucciole ad uno [dargli un 
colpo nel capo o negli occhi] 70 give one 


a hard blow, to make bim ſee the ſtars 


at non. 1 

LuccioLa'To, 3. m. [ bacheroz- 
20lo, che luce come la lucciola, ma non 
vola] a kind of gloweworm, but it doth 
not fly. | 


LUCCo, 5s, 1. [veſte di cittadin fio- 


1 25 | EIT 
Luck, f. [cid cheillumin - 
dore] 1; be. 77 btneſs. EE my 
EMS, 
uct del e arg. 
ä 


LoTTATO'RE, s, n. [che giuoca al- 


Luo 
| Lute [ls pupilla dell'occhio, e oct 
chio ney the eye-ball, the the. 


Luce [intelligenza, cognizione] Agb: 
underflanding, inſight, int. | '% $ 


Mettere in luce una coſa, 7o clear, 


to make 


: Plain, to unfold or reſolve a 
thing. | | 4 


Bare in luce [pubblicare] 10 publiſh. = 
Luce [il vetro concavo dell'occhisle 


del Galileo] an optic glaſs,  _ 
_ Luce'nTE, adj. [che luce, riſplen- 
dente] ſhining, bright gliſtering. 
Lucente ¶ famoſo, celebre famous, re · 
rowned; celebrated, | 
LUCENTEME'NTE, adv. ſbiningly, in 
a ſhining manner. b 
LUCENTE'ZZA, s. f. | lucidezza } 
„ brightneſs, light. * 
. LvuCcERE Triſplendere] io Hine, to 
o 
LuCERNA, 5. f. I vaſo di diverſe 
maniere nel quale fi mette oglio e lu- 
* e S'accende per far lume] a 
ump. : 1 
ucerna luce, ſplendore udaur, 
light, brighineſs. f | 1 
 Luceroa [occhio] eye. 
E pur di riſalir ſul ponte tenta, bench? 
egli aveſſe una lucerna ſpenta, and flill 
he endeavoured to climb again upon the 
bridge, altho" be bad laſt an eye. 
La lucerna del mondo, the ſun, - 
LUCERNA'TA, 3. J. [quantita d'og- 
lio che tiene la lucerna] a lamp-full, as 
much oil as a lamp contains at once. 
LUCERNIE'RE, 5. n. [ſtrumento nel 
qual ſi tien fitta la lucerna col manico] 
a wooden candleflick to ſet a lamp up- 
on 3 


Lucz'x TA, 
LVUckRTOLA, 
lizard, a newt, 

LUCERTOLO'/xE, 5. . I lucertola 
grande] a great lizard or newt, 

LUCHE'RA, 5. f. | aſpetto ] counte- 
nance, look, meen or nien. 

LUCHERA'RE [far luchẽra, far guar- 
datura arcigna, ftralunare le luci per iſ- 
degno] to Lok aſquint for anger or indig- 
—_—_— 

LuCHERYNoO, 5. u. [ uccelletto di 
p:nne verdi e gialle] a goldfinch, 

LUCIDAME'NTE, adv. in a clear or 
ſhining manner. | 
' Luc1iDA'rE [render chiato] 7o clear, 
to make out or plain, to explain, io un- 
fold, to reſolues. 8 


4. F. [piccolo ſer- 
pentello noto ] 4 


LuciDa'To, adj. illufirated, cleared, 
explained, 0 * 

LuciDg'zza, 5. f. [aſtratto di 

Lucibir A7, lucido, ſplendo- 

Luc1DiTA'DE, C re ] light, ſplen- 

LucIDITA'TE, I dour, brightneſs, 
clearneſs. * 5 


Lv'cino, adj. [lucente che riluce] 
bright, light, clear, lightſome, gliſtering, 
ſhining, lucid, e ORE MEN | 
Lucido iotervallo [quello ſpazio di 
tempo nel quale il pazzo ricupera I'uſo 
delta ragione] good interval. : 


Liicido [ graſſo, beneſtante] in good 


fate of health, 


Jana, che fi mette in ſulla 


Servir per lucerniere I ſervire in alcun 
fatto per ombra] to ſerve for à ſtreen in 
an affair. | 


_aveeds. 


= PT F 
p , - 
— = — 
- * * - 
* * 


4 LUT 


Tuch o, e. Cla flella di vene- 
re quando è mattutina] the day-fiar, the 


movnings/lar, Lucifer, the planet Venus, 
⁊uben it riſes beſore the ſun, ' N 
Lurifeco I nome del miggior diavoto] 
Lucifer, the chief of tbe dei. 
LucIGnQLa'ro, adi. | rattorto à 
guiſa di lucignolo}Þ-ravifted like a diet. 
LucisNOLETTTO, . . ¶peciolo lu - 
cigvolo] a ſmall wick or match. 1] 
Luc1i'cxOLO, . m. |. pid fila dd 
bamragia infieme che 6 metton nella lu- 
cerna e nelle candele, per appiccarei il 
fuoco a far lume] the maleb of a lamp, 
the wick of a candllluluw. 
Luciznolo [quella quantit 
rocca, per fi- 
larla] a difaff full. Punt 
LUCO'RE, 3. u. [ſplendore}] — 
dor, light, : brightneſs, — — 
Lucx AT“ Vo, adi. [da guadagno 
lucrous, full of gain or profit, aavanta- 
geous, , | ; «ag 
LUCRO, g. . I guadagno ] lucres 
gain, advantage, profit. 
 LUCROSAMA'NTE, adv. [con gu- 
dagno] profitably, advantageouſly, will 
"Rr or gain. | 
UCRO's0, adj. [avvantaggioſo] lun. 
crous, profitable, advantageous; ' - 1. + 
LUuCULE'NTO, adj. Clucente] bin- 
ing, light, gliſtering. Oh. 
LU DERE [\cherzare, giucare] to play, 
to ſport, to friſt, to dance, to make paſe | 
time, Obl. ; 4 
LV DI BIO, . n. [ſcorno] a mocks 
a mockery or mocking-flock, a may - game, 
a ſcorn or port. 
Servir di ludibrio, 70 be, a: laugbing- 
flock to one. that a 1 
LUubfrIc ARE [burlare] 10 mock, ts 
Jeer, to laugh at, to ludificate, to deceius 
or fruſtrate, Ob... "RIES 
LuDIFicazioſng, g. f. [ingannoÞ 
ludification, a mocking or deceiuing. 
Lupo, s, m. I giuoco ] play, ſporty 
paſtime. Poetical or bt. 
Lux, 5. F. [peſtilenza] lues, a peſtis 
lence or plague, a murrain in cattle. 
Lue gallica, lues venerea, the French- 


Ns 

Lurro, g. n. [invoglio] a bundle. 

_ LuGcLia'Tico, adj, | che vien nel 
meſe di luglio] that grows in July. 

Lu'cL10, 3. n. [nome di mele] the 
month of Jul © * 

Vendere il ſol di luglio [voler far pa- 
rer buona e cara una coſa, che n'avanzi. 
a ognuno] fo ſell out for a rarity, a 
thing which is very common. 

__ Lv'c110Lo, v. lugliatico.. 

LUGU'BRE, adj, [cola che denota 
dolore e malinconia] /ugubrous or lugue 


brious, mauruful, ſorrowful, doleful. 
Abito lugubre, mourning cloaths, © 


LUX, 3. u. | uccello 
ren, a little bird. | 
Tirerebe a un Jui [fi dice d' uomo mi- 
ſero, che ogni coſa, per poca che ella 
ſis, faccia per lui] be is @ niggardly feli. 
low, a penny-father,. 

Lui [pronome perſonale] be, di lui, 
of him, a lui, 10 bin, lui, him, da lui, 
from him. 9 


piccioliſſimo] 


= 


u u 
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dilino 0+, 


1, u. N 

te- of; 5. 1. [qu uella arte del fondo 
a botte, che 

te ſi ' la he fide» 

board Fl ett a of « coſt "Notin 
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LVA ci, Obſ. F la] a ſuail. 
Scala a lumacà, a wvinding flair-caſe. 
LUMACHE'LLA, 4. J. [dim. di luma- 
ea] a little ſnail. 
LuMaAcO'ne, f. m. [lumaca grande] 
large ſnail. 
—  Lumac6ne [Tuforrone, cry, 
a fly gull, a ſneaking fellow 
LUME, 5, m. [qualita attiva del cor- 
po celeſte, ſplendor che naſce dalle coſe 
che Jucono] light, brightneſs. 


Lume [ notizia, conofciments] light, 


Anowledge, notice, hint. 
I ws. del cielo, the flars. 
Al lume della luna, at the moon- 


Lume [perſona celebre, chiara, glo- 
_ riofa] an eminent, Amen renowned, 
Jamaus man. 

Lume ſocchio] eye. 


Lume [lucerna, o candela acceſs} - 
ion di cervello ſecondo il variare della 


light, candle or 
4 Portate un lume, bring a light or can · 
e. 
Fatemi lume, light me. 
_ ne'lumi 3 adirarf] 
10 in a great on. 
Fug are ? hed i dadi [finire un af- 
e to make an end of an affair. 
Tenere il lame [intervenire in qual- 
che maneggio] to be concerned in an af- 
fair, to have a finger in the pe. 
LUMEGGIA'RE 1 di pittura] 


to illuminate, to lay colours on maps or 


A 
Lume'TToO, 7 Ss. Ms 1 lume] 
LuMICING, & /all lig | 


Lung RA, 5. . — lume 
grande] flamboy, taper, light or link. 

. Lumiera I ſplendore, luce] „ 
brightneſs, clearneſs, light. 

Lumiera [arneſe, che contiene in ſe 
molti lumi] a branch to bang candles i My 
as in churches. 

J,UMINA'RE, 3. m. [lumiera grande] 
luminary, lamp or candle for burning on 
* the altar of the-church. 
 _ LuMINA'RLA, 5 J. [luminare] lumi- 
_ -waries, light, lamps, alſo the Sun, the 
Moon, and the other planets. © 

LUMINAZzIiO'NE, 2 2 Cilluminazio- 
ne] illumination, inſpiration. 2 

Lumint'LLO, 5. n. [quel piccolo a- 
nelleito, dove b infila il lucignolo della 


lucerna] 0e ſocket of a lamp. 


LUMINIE'RA, 5 J. Uumiera] light, 


Famboy, link, torch, 

| LUMINOSI9 AY, . F. Iſplendo- 
LuminosITA'DE, | re] light, ſplen- 
LUMINOSITA'TE, * dur, bright-, 


neſs, clearneſs, . 
LuMINO'SO, adj. 8 riſplen- 


dente] luminous, ſhining, bright, full of 


bghbt. 

Luwa, g. . [il pianeta pid vicino al- 
Ja terra] the moon. - 

Luna [meſe] a month, + 
Moſtrar la luna nel pozzo [dare ad 

inteadere ad uno una cola per un'altra] 


mezzule alla ſtrema 


4. J. cchioccio- | 


luna ] one 


. ht - ; 
LU; N- 
* 5 


* 


„ eee ee ed | 


_ the river. 


o gre een cheeſe. 


na piena, the full moon. 

Luna ſcema, the wane of the moon. 

Luna ſeconda, tbe ſecond quarter of 
the moon. 

Luna filente, the flill of the moon, the 
moment that the moon changeth, 

La luna non cura I'abbajar de eanĩ [le 
coſe grand, e di valore non curan delle 
piccole] a man of fenſe does not mind 
what a fool can ſay. 

Pid zd ſta monna luna [tu non dal 


nel ſegno] you are out, you are miflaken. 


LUNAME'NTO, . n. [lunazione] he 
courſe of the moon, lunation. 

LUNw/RE, 3. mr. [tempo del corſo del- 
la luna ] the lunar courſe. 

Lunare, adj. [della luna] lunar. 


Corpo lunare, the planet of the moon. | 


Lux AAT, 5. . [(crittura in cui fi 
notano le variazioni i della luna] a kalen- 


der of the moon. 


LUNA'TA, 3. F. [piegatura a manie- 
ra di luna] a bent like f at of the balf- 
moon. 

Luna“ rico, adj. [che patiſce altera- 


luna] lunatic. 

Lunatico (otalieg, faftidioſo] an- 
taftical, whimfical, 

Lunatico . del corſo della 


of the moon. 
LuN4'T0, adj. [di forma curva fi- 
mile alla luna] ade Hike an half-moon, 


crooked, borned, or peaked like the moon. 


LUNAZIO'NE, 3. . [corſo lunare] 
. the ſpace of thmg between one 
new moon and another, 

LuNEDa), s. u. [nome del ſecondo 
giorno della ſettimana] Mon 

Lunz“ 12, 4. J. Ipicciola luna) a 

moon, 


Lunca, 5. . {friſcivola da cuojo , 
per legar a” 


tti gli vecellij a girth or 
thong of leather. 4 . 
Lunga, adv. [con la prep. PE. lun- 


gamente] long, a long time, @ great 


time. 

Alla lunga, at long run, at the long 
run, in time: 

Dar la lunga [non venire a concluſio- 


ne] to draw out in length, to put off, 10 


prolong, to delay, to ſpm. 
Andare in lunga to linger, to be lin- 
gering, to bold out long. 


Mandare in lunga [ procraſtinare] 7 


procraſlinate, to put off from day to d 
Dalla lunga [da lontano] from or 
of, at a great diſlance. 


Andar per la lunga, to go by the long- | 


eft way, to go about the buſb. 
LuNGA'GNOLA, 3. f. Iſorta di rete 
lunga e baſſa, che fi tende agli ani mali 


terreftri} a kind of net to ſet round a park | 


or foreft to take wild be * 
LUNGAME'NTE, [per lunge 

tempo] long, long time, a great while. 
LUNGE, adv, [a 2 far, at a 

diſtance, a great way f. 

' LuncHERT'a, 5. J. Llunghezza] de- 

lay, length of time, tediouſneſs, prolixity, 
LUNnGHE's80, adv, ausge, raſente} 

near, by, along, 


& 


underflandeth the courſe 


1 N 


Longheſſo il fume, by, 


. Lunghefſo me, by me. 
Tee 
0] pretty 
b . 4. F. 
dimenſioni del cp 


o f a 


— 


wa or lag. 


a4. (alquanto June | 


{ron delle the 
rpo ſolido] length. 


Lunghezza [durazione] length, pro: | 


lixity. 
LUNGHIE'RA, 1. 2 [rag 
proliſſo] a long, tedious diſcour, 
LvunG1, 


Clontano d Loſto . 


at a great "diflance, a great way 


Lang! [caſente, accoſto] near, E 


Lungi Ja nes, near or along the 


TIT ach. L che ha 2 


0 ſarebbe il raccontarvi il tutto, | 


et _ 
all. 


take too long TO Eg 


Brodo lungo ¶ brodo fatto con 
carne e con molta acqua] thin broth. 


Lungo, 3. m. Llungbezza] length, 
ot in uſe in this ſenſe. 
Una ſtrada che ha mezzo miglio lun- 


long. 
go, @ fireet half a mile long. 


Lungo, prep. Traſente, accoſts] bys 


near, along. 


La mia camera & lungo la via 

. chamber is near the 8 N 525 25 
the ſea. ſbore. 
Luxcv'RA, 4. f. [longitudine] I 


Lungo il mare, 


gitude, length, 


' Luvocnicciuvo'Lo, 5. u. dim. d 


luogo] a little place, a litile village. 


Lvo'co, s. 1. [termine contenente | 


i corpi] place, room 


| Luogo [ abitazione } babitation, a 


dawelling-place. 


Lvogo [legnaggio] family, linrage, 


„ extrathion. 


of-ſpring 


22 luogo di fi 
received ber for 15 daughter, 
Far luogo, 'inflead. 


Far luogo, dar luogo [far SLY 
il paſſo] ta make room, to give place. 


Fa luogo, da luogo, have 


Aver uogo [non effere in vano] 1 


take, to ſucceed, to anſwer, 


La richieſta non ha avuto luogo, le 


did not ſucceed in his demand. 


Non ho luogo di creder altrimente, 


22 [vece, cambio] Place, raum, 
liuola la ricevette, be 


a care. 


3 


there is no room for me to believe other 


wiſe, 


Non trovar luogo [non aver npoſo 
ne quiete] a have neither ſbelter, nor 


harbour. 


Luogo [ precedenza] precedence, pre- | 


cedency, 


ENces 


LUoGOTENENTE, 5. m. [che tiene 
il luogo d'alcuno, o eſercita in luoga 
om lieutenant. 
, e generale, lieutenani- 


genera 


Luogotenente Gora compagnia diol. 


dati, lieutenant of a company 


LuPa, 3. J. [femmina Tel lupo] 4 


ſhe-wolf. 


Cedere il luogo, to give the prefer- 


of ſoldiers. 


LUPACCHI RO, 4. 1. I 4 | 


Joung * a 


Lr: 


1 .f 


e 1. n. {bordello] a Bro- 


2 "74. Cm. ai ta- 


- LuPpa'rTro, + po] @ Hite or 


Lurier'xo, "young v0. 
Lurtr edo, . {di razza di lupo | 
* the nature, quality, or colour of a 
Luri'xo, pry {ſorta di biatda] , 
s, a ſort of pulſe. 
pine, «/ 4. 1. Time falvatieo vora- 
ee] a wolf. 


- Quello che ha ad eſſer de'luph, non 
farà mai de' cani, who is born to be 
a uill never be drowned. | 
Chi ba il lupo per compare, porti i] 
can ſotto'l mantello {chi ha a trattar con 
triſti vada cauto] he that deals with 
Fogues muſt take care of bis pockets. 
Ar non ſi grida mai al lupo, che e 
non ſia in paeſe [non fi dice mai pub- 
| blicamente una coſa d'uno ch ella non 


ſia o vera o preſſo che vera] there is no 


Fre without ſmoak, *tis true what every 
man ſays, talk of the devil and hell ap- 


"A carne di lupe anne di cane [un 


malya io mettilo alle mani con un peg- 


giore ] ſer a thief to cateh à thief. 


enere il lu li orecchi [aver 
le mani coſa difficile} 2 bold an cel 
the tail, or to hold a wolf the ears. 
Chi ſi fa * — il lupo lo mangia, 
duub yourſe 
ab want flies. $445: 
Loro CERVIE'RE, a Iynx. 
Lvu'yOLoO, 5s. m. | ſorta d'erba} hops. 
Luxco, Ss. 1. goloſo] a gree- 
2 dots  dy-gut, a devourer, a 


a4, [loſeo] dine-fighted 
2 one My blin 


2 
2 z alſe 
hard, 


Lus'nGa, 4. F. 


LUSINGAME'NTO, 5. at Ne 


r recar Tanimo altruiĩ alla 


di parole pe 


ſua = 1 e utilità] 22 | 


7 E decoy, coax 


hr HT ALLA adj. [che luſinga] 


Jattering, alluring, dec > 
2 64 r iar parole] to 


1 


fathth to rey, , coax, or — 


to fawn upon. 
Lusix Aro, adj . flattered, decoy- 
td, cajoled, 
LvsNcaTo'ae, . m. [che luſinga] 
Natterer, a fawner, 'a fawning man. 
LUSINGATRI'CE, F. f. [che luſinga] 


- @ fawnet, a flatterer, afarwning woman. 


LUSINGHERTA, 5. F. [luſinga] flat- 
tery, Jawwning, adulation. e 
' -Lus1ncnz'voLs, adj, Ipien di lu- 
finghe] flattering, e in à coax- 
ing Manner, : 

LUSINGHEVOLME'NTE, adv. [con 
luſinghe] flatteringly. 


Loithane'ks, adj. [che luſin- 
LUSINGHIE'RO, - ga 1 attering, 
Sawning. 


Speranze luſinghiere, flattering hopes, 


Vn luſinghiere, a flatterer, a faauner, 


a flattering man. 

Lusso, 5. u. Cſuperfluit nel vitto, 
o veſtito] luxury, exceſs, ſuperfluity, ex- 
travagance, profuſeneſs. 

LUSSUREGGIANTE, adj. [tuſſuri- 
ante] luxuriant, growing, rank, wanton 
riotous. 

LussuxzO IA“ AR [lufſuriare] to be 
wanton and riotous, to grow rank, to 
be lufly and rank, 

Lus8URIA'NTE, y 
rigoglioſo] luxurious, wnptuous, rank, 


r FR 


LusS8URIa'RE [commetter peccito 
di luſſuria] to play 
to exceed in ſenſuality, Vang. or 


Lössv'a14, 4. f. I ſmoderato appe- 
tito carnale] /chery, wantonneſs, luft, 


 laſerviouſneſs. 


Luſſũria [uſo ſmoderato di coſe deli- 
zioſe] ſenſuality, e 

. — Heer. 
vamente], lecheroufly, want civi- 
ouſly, lufifully. ” 


rous, wanton, IH 

LusTRa, 5s, J. [naſcondiglio, tana] 
den, cave, a . 

LusTRA'LE, J. Lin einque anni] 
that ⁊ubicb is done * fifth year, 


fiſts, eva 


[ deliziante, 


B. 3 [laſcivo ] cb. 


* 


* 
£m - + P > * 
1 *\ 7 wtf . 


Ivorans . adj, [lacente] bright, : 


17 pe toy ar. Iluftrate, | 


to illuminate, 10 li hten, to give light, 


Loufirire — 5 una coſa, farla rilu- 


cente} to poliſh, to brighten, io make clear 

or bright, to burniſh, 
LUSTRE, 5. T. plural. 
finzioni] «pe ing, devices, tricks, 
ns, excuſes, pretences, Jus . 


terfuges, ſhams, quibbling. 


dimoſtrazioni, 


er Ss, m. Lorta di drappoJ | 


Luftrino [rame colorĩto] red brab. 


LUSTRO, 5. . [chiarezza, ſplendo - 


re] lufire, ſplendour, brightneſs, 


Luſtro [lo ſpazio di cinque anni] lis. 


firum, the Jhace of five years, 


Luſtro, adj, C ſplendente 
glittering, 715 bt L f en 


Lusr RO! . Ss, m. Ha- lte, 


brightneſs, ſplendour, 
LUTA'RE rimplaſirar di luto] 70 be- 
ſmear or plaifter with dirt. 
- LUTa'TO, adj, beſmeared or plaiſ- 
tered with dirt. 
LuTATU'RaA, =" lutare] dirti 
neſs, - 
LUTO, v. loto. 


Lor ra, 3. f. Leontraſto di forra „ 


di deſtrezza, fatto corp'a corpo ſenza 
arme, par abbatterſi l'un Valtro] wwree 
filing. 

LUTTA'RE [fare alla lutta] to wwre« 


the lecher or wanton, file, 


Luttare Lrammariearſi, lamentarſi, 
querelarſi piangendo] to mourn, to la- 
ment, to bewatl. 

LUTTO, 5. m. 


mourning, eveeping, exvailing, ferrow, 
lamenting. 


LuTTo'so, luttuoſo, d 
9 TN eee, SENT 


Full of ſorrow. Not much in uſe. 


meſtizia, pianto B 


LUTTUOSAMENTE, adv, [con lut- 


to] forrowfully, mournfully, lamenta- 
ty, 
LuTTvuo0's0, adj. [luttoſo] luFuous, 


lamentable, + "Ys 1 | 


aournful, 


MAC Ee 


M [congiunzione che ditingus 
o che contraria] but. 0 


Ma [ . fa ] but, 
. * 


4 flare, | 


MAC 
Maccatella [ vizio, magizns) Aale, 


dect, flaw, vice, imperfettion. | 
nay. | Scoprir le maccatelle ¶ paleſar i vizi] 
. [abbondanza] plenty, to diſcover one's faults. J 


MACCATELLERTA;, 5, J. [baratte- 


MAC 
A 8 ignorance in order to cheat 
him, Obſ. 
MACCHER1A,'s. J. [ bonaccia] , 


calmneſs, quietneſs, flillueſs. 
MACCHERONE'A, f. f. [compoſizione - 


MACCaTELLA, 5. * [ Polpecta 1 ria} deceit, fraud, ee talen ef 9 latino GEE di volgare 


3 at. 


* 


us mon, 


” 


o 
1 nn WP=_R n i 
fe 
bd 


at 


** alla latins] Macaranichs, 4 
barleſque compoſition in Latin verſes in 
*vbich I, . bord. are. introduced with 
Latin terminations. 

MACCHERO'NE, 5. . [viranda no- 


ta di paſta] a kind of pafle meat, made 
of round pieces of paſte, boiled in water, | 
or meat-broth, and ſo put into _diſhes, 


with freſh butter an grated cheeſe. 
Un maccher6ne (uomo di poco in- 


. telletto] a lager · bead, a * RI. . 
Plent iſully, copiouſly, abundantly. 


bead, 

MaccHEeRO'NICO, ex. 

% N macaronick verſ- 
re, a fort of bur verſes. 

Latino Bart my bad Latin. 

Ma'ccHia, s.f. [ſegno, o tintüra, 
che reſta nella ſuperficie de corpi, di- 
verſo dal lor proprio colore] ¶pot, Hain. 

| Macchia [| boſco folto, pieno di vir- 


22 a 1 full ef buſbes and bram- 


Fare una coſa alla macchia [farla naſ- 
coſamente] to do a thing in ſecret, in 
bugger mugger. 

Cavarne la macchia [cavirne il pid 
2 i puoJo get out what one can of a 

ng. 

Batter monete alla macchia, #0 coin 
falſe money. 

Macchia nell'occhio, a blemiſb in the 

e. | 
. [ infimia) a blur, blot, 
2 blemiſh, note of infamy, reproach 

or impatation. 

Macchia [peccato] fin, trangreſſion. 

+ MACCHIARE [bruttar con macchie] 
zo flajn or to ſpot, to dirty, to blur or to 
blemiſb. 

Maccniax'LLA, o MACCHIERE'L= 
LA, 5. F. [dim. di macchia} a little ſpot. 


MACCHIA'TO, adj. ſtained, ſpot- 


red. 
MaCCnlg'TTA, 5. F. Lpiccola mac- 
chia! a litile ſpot. 
ä Ma'cchixa, 5. f. [ordigno, ſtru - 
mento da guerra] machine, frame, en- 
gine, dewice. 


Macchina [edificio nobile] @ noble 


building or firudture.. 

Macchina [insidias, congiüra] ma- 
chinat ian, plot, ſecret practice, combina- 
240. 

Maccnuiname'nTo, s, m. [mac - 
chinaz'one] machination, device, plot, 
Plolting or contriving. 

"MACCHINA'RE [ordinare, apparec- 
chiare, ordire insidie] to machinate, to 
gontriwe, tio plot, to hatch, to deviſe. 

_ MaCccuina'To, adj, ſecretly con- 
tri ved. 

MACCHINAZIO'NE, 5. F. fil mae- 
chipate] machination, plot, device, plot- 
iin 

Macchinazione [macchina, ordigno, 
o ſtrumento da guerra] machine, engine, 
device, 

MACCHINATO/RE, f. n. [che mãc- 
china] machinator, contriver, plotter. 

(MACCHINATRYCE, 5. H. [che mac- 
chin; ] a contriver, inventer, plotter, 
| Jo invents tricks or crafty devices. 

ACCHIO'NE, g. m. [gran macchia] 

& large place full of bryers and brambles. 

4 Star ſodo al macchione Lnon fi muo- 
3 a 


ſpotted, full of "ſpots. 


quale fi fa conci per gi rant * 
ort one... 


MAC 
452,66. 90, bet Ne 
place, mot to , ir 


MACCH10's0, adj, [pien di macehis] 


MACCHIANGHERO, 5. . [di groſ. 
ſe membra] 4 firong hung or lobed 
man. 


Macco, 5. mM. (vivanda di fave ſguſ- | 


ciate, cotte nell' acqua] a di of beans 
boiled to a maſb. 
A. macco, adv, [con abbondinza] 


angiar à macco, 70 eat beartily, 
one's belly full. 

Effer — d'un coſa [ẽſſerne ab- 

bondanza,'e a vil prezzo] to be Plenti- 


Jul and very cheap, 
 VUſcire a macco [mangiar ſenza pa- 


gare] 70 eat at free coft, 


Mace, 5. . [foglia intorno la noce 
moſcada] the middle buſt of the nutmeg. 

MaCELLa'jo, 5s. n. [ beccajo | a 
butcher. 

MacELLAME'NTO, 3. m. [il macel- 
722 butchering, killing of animals for 
foo 

MACELLA'RE [Puccidere che fan- 


no i beccai delle beſtie] to butcher, to 


Kill. 


Macellare 1 corr6mpere] 40 


auqſte, to to 7 * i 
MACELLE'sC0, adj J. maſſacring, be- 
longing to the butcher. 


Mac#g'LLo, 3. mn. [beccheria, luogo 
dove ſi vende la carne] the ſhambles, 


fleſh-market. | 
Macẽllo [luogo mou guccidono le 
beſtie] a faughter-bouſ? 
Maceilo roceiions] e laughs 
ter, carnage, maſſacre. a 
MacCERa'RE [tener una coſa nell“ 


acqua o altro liquore, tanto ch'ella ad- 


dolciſca, e venga trattabile] to mace- 
rate, to fleer or . 


" Macerire [affiebolire, torre il vigõre, 


infiacchire] to macerate, to weaken, t0 


make lean, or bring down in fleſh. 


Macerare ['mortificare, reprimere] 
to macerate, to mortify, to ſubdue or to 
conquer, to bridle, to curb. 

Macerare la calcina, to flake lime. 

MackRA To, adj. macerated, v. 
macerare. 

MACERAZI1O'NE, 3. f. [il macerice] 


maceration, infuſion, à making lean, - 


weakening or bringing down, mortifica- 
tion. 


Ma'cERo, 5. 2, [macerazione] n 


ceration, infuſion. 
Macero, adj. {macerato] macerated, 
ſoaked, mortified, v. macerare. 
MACERO'NE, 3. m. [erba che fi man- 
gia nellinſalata] a kind of parſley. 


MA” CHE, adv. [ſalvo che, te non, 


eccetto} except, beſides, only, but. 
Ma che? but what ? | 
Mac, s. m. [muriccid] a dry wall 
of ſtones, or brick without mortar. 
Macr'6No, 5. m. [pietra bigia della 
a kind 
of hard rugged flone, 
Macigno | Nun in venere! any 
Lind of flone. 
Cuor-di macigno, fony heart. 
* adj, [ — ma- 


Mac 


groln 'Ilent, lean, meager, this, ut. 


ae 5. f. leanneſi that pro- 


_ ceeds from Kt or aun | 


* Ma'cixa, 1. J. los-, grinding 

Mactnanr'wTo, 4. 1. (il ne- 
nare grinding. 

ACINA'/NTE, adj. [che mains! | 


- grinding, that grinds. 


Matin al [ridfrre in p6lvere con 
macina] to ground, | 

Macinare [minutamnte tritare] ts 
chop, to mince very ſmall. 

MACINA'TA, 5. F. [ quanto fi pud 
macinare in una volta] as much corn 
or other that can be at once. 

MACINA'TO, adj. grinded. | 

Macinato {chi è& in mal termine dĩ 
N e di ſanità] poor, needy, low, in- 

rm, fic 

+64: ARDS 4. 1. Cwolido dove 
fi mãcinano l' ulive] an oilmill, for ths 
breaking 'of the olives, +» | 

 MACINATO'RE, 3. n. Lehe wii] 
a 

MACINATU'RA, 5, * v. macina- 
mento. 

Macixz, 4 [micina, pictra da 
macinare] a mill. one. 

Eſſer alla macine [aver mancanza di 
quel che © 12 to be in want or 
necelſity, to be very poor. b 


MACINE'LLA, 5. f. ) { dim. di ma- 
 MaCinE'LLO, 5. FI, cine} a ſmall 
MacineTTa, 4. F. mull flone, a 


: band-mill flone. ; X 


Macixro, Fo 1. Fil macinare 3 a 


grinding, 

.MaCis, v. Mace, ps 4 

Maciv'LLa, 5. J. trumento di doe 
legni, I un de quali ha un canale, nel 
quale entra Valtro, e con eſſo fi dirom- 
pe il lino] à machine with e 
maſh flax or hemp. 

MaciuLLa'ze f dir6mpere in lino 
cone; maciulla 1 #  maſb flax or or 


MaA'COLA, . J. baggy, bury | 


. blemnſb, fin, tranſgreſſion.. 


MacoLa're, v. maculare. 
MaCOLA'ToO, v. maculato, 
MACOLATO/RE, v. maculatore, 
MACOLAZIO'NE, v. maculazione, 
Maco'Lo, s. m. [infezione, dannoF 
infeion, damage, Burt. Obi. 
MA'COL0, adj. v. maculo. 
Ma'CcRo, adj. v. magro. 
Ma'CULA, 5. f. [macchia] 4 
ain; and metapborically, fm, b 


5 


tranſgreſſion of ſome point of the divine 


law. 
MACULA'RE, o MACOLA'RE [mac- 


- chiare, imbrattire] to Hain or ſpot, 4% 


dirty, to blur or blemiſßb. 

ACULA' TO, adj. ported, aimed. 
Maculato [ macchiato di pid e vari 

tori, chiazzato] ſpeckled, ſpotted, 
MACULATO'RE o MACOLATO/RE, 

4. m. [che mãcula] Miner, be that . 


or blemiſhes. 


F MacuLazio'nr, 5. -f. Dil macu- 


os maculation, a HE or defiling 
ts, © 
* 75 MA curo, 


Su , 


MAD 


c euro, o melo, ad, I perc6- 
- fo, mal concio] beaten, rabbed, abuſed, 


ed, © | | 
„ nnateo, ad. [ aſperſo di mac- 
chie] ſpotted, fained, full of ſpots, 

* . . diminutivo 1 
mäculs J 4 very. ain, metap 
a ſmall fin, a din. 

_ MaDaA'MA, 5. n. [nome d'onore che 
Ida a donne] Madam. | 
MaADDALEO'NE, . . Name given 

apotbecaries to their plaifters when in 

dumps, and before they extend them on 
inen or other matters for actual uſe, 
©. MADERNA LE, v. madornale, 

MADERNALO'CCIO, v. madornaloc- 


Maps, ady, J. indeed. Obſ. 
Ma 'ptA, 5. J. I ſpezie di caſſa, dove 
pintride la paſta ] @ butch, a kneading- 

Abl“, . certo | in froth, 
180 A » 

Mapo'xNa, 5. F. [ nome d'onore che 
n da alle donne] miftreſs, dame. 

Madonna no, 20 mifire/5. 

La Madonna, the Virgin Mary. 
pay bf an 7 m. _ 2 ma- 
onna] a little figure of our Virgin 

Naben r A 

di madre, materno] maternal, mother- 

» of or belonging to @ mother, of the 

Zio madornale, uncle of the mother's 


Ann or: L grande, prin- 
cipale] large, huge, big. | 
Error madornale, à huge blunder. 

* Madornale I nato di legittimo matri- 
mõnio ] lawfully, born, in a laws 
ul Tedlock. Obſ. | 

" MADORNALO'cCCHIO, e MADERNa- 

LOCCHIO, a diminutive of madernale, 

Map, 5. f. L femmina cle ha fig- 
livoli] mother. © | | 
Madre [| di tutte quelle coſe d'onde fi 
tragga origine] origin, ring, root. 
Madre [ cagione ] mother, cauſe, oc- 
cafion. X | 


Madre [ iſtrumento, che vi ſi formi 


dentro che che fi ha] a mould or frame to 


eaft any thing in. ; 
; Madre [ feccia del vino ] the dregs of 
GR... $ EASY 
La gran madre antica [ la terra ] he 
„ 7 
Madre [matrice] mother, a womb. 
Dura madre, pia madre [due mem- 
brane ch'invilüppano il cervello ] Dura 
mater, and pia mater, two membranes 
that infold the brain, © 
Madre di latte, a fofter-mother. © 
"* ne boſco [erba] wwood-bine, boney- 


fuckle, 
MADEEGOLA RE, [ sNomigliarſi ne- 

coltumi alla madre ] to, be like the mother 

in manners. 


MapkET ALA, 5. R [ſpezie di con- 1 | 6 
d'arte] art, ſtill, addreſs, cunning, abi- 


Chiglia, nella quale dicono generarſi 
la perls} a mother of pearl.  _ 


ADRESE'LVA, 5. F. [ ſorta di pi 1 
ningly, with art or adareſs, * 


anta | hong ſuckle or Grub tree-fotl. 
Mapxzvrrx, 5. J. quella chicccio- 


la, colla quale fi forma la vite] the nut, * 
© » Cunning, ſubtilty, device, deceit, © 


. or, worm of a ſcrew,” 


| 3 N * 
MAE 
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MabziALE, o MADRIGA'LE, 5. #2. 
. lirica breve, e non ſoggettta a 
rdine di rime] Madrigal, air or ſong. 

-, MADRIALE'TTo0, . . [ dim. di 

madriale] a ſbort madrigal. | 

_ MADRIGA'LE, 3. . v. madriale, 

_ MADRIGALEGGIA'RE [far madriga- 

li ] to-compoſe madrigals; and it is ſaid 

by way of contempt, | 

MADRIGALE'SSA, s, J. @ long na- 

drigal. | 

- MADRIGALE'TTO; v. madrialetto. 
MaDRYNA, 5. F. [levatrice] a mid- 
Mab Rox, o Matröne, 3. m. I mal 

di fianco] a diſeaſe in women called the 

mother, a flitch in one's fide. 


. MansTa\,.. 5 .J. [apparenza, e 
MaesTa'DE, { ſembianza, che ap- 
| MaESTA'TE, porti ſeco venerazi- 


one, e autorità ] majefly, greatneſs, de- 
corum. | | : 
Maeſtà [titolo d'imperadore e di Re] 
majeſty. | | ' . j 
Delitto di leſa maeſtà, high treaſon, 
MaEsTE'Ro, 3. n. [magiſt&ro] mas 


giftry, maſfler/hip, Obſ. 


MaSTE*VOLE, adj. [Maeſtoſo] ma- 
Jeftick, majeſtical. 
 MAESTEVOLME'NTE, 2 adv. | con 

MAESTOSAME'NTE maefſta ] 
majeftically, flately, nobly. 


MatesT0's0, adj. {| che ha in ſe ma- 


eſti] majeſtical, majeflick, full of majeſ- 


ty, noble, flately, great, lofty, ſublime, . 


Mags TRA, 5. f. | fem. di maẽſtro] 
miſtreſs, v. maeſtro. | 
Maẽſtra [quella fune, nelle quale 8'in- 
filzano, o reti, o ragne, per poter ten- 
derle] the biggefl ropes for nets, 
Maeftra [maeſtiia] maſtery, ſtill, art, 
policy, neatneſs., ' f 
 MaAESTRA'LE, 5. 72, L nome di ven- 
to] the north-weſt wind, f 


AESTRAME'NTO, 5. 7. I il maeſ- 


trare ] the ceremony. of. receiving one as 
a dactor, or maſter of arts. 
MAESTRA'NZA, 5s. J. I moltitũdine 


d' artefici, che attẽndono ad un lavoro ] 


a company of tradeſmen. 15 | 
MAESTRA'RE | addottorare ] f give 
one the degrees of a doctar or maſler of 
arts. | ; 
MaEsSTRA'TO, 5. n. [magiſtrato] a 
magiftrate. 1 
Maeſtrato, adj. [dottorato, fatto ma- 
Eftro ] that has received the degree of a 
doctor, or maſter of arts, | 
MarsSTRE's84, 4. . L maẽſtra] mi- 
fireſs, a houſe- keeper, 9 5 | 
MaEsTRE/yOLE,. adj, artific öſo, 
da maeſtro ] ingenious, artificious, ma- 


MAESTREVOLME'/NTE,. adv. [| con 
maeſtria, ingegnoſamente ] mmgemorſly, 
curiouſly, wittily, dexterouſly, cunningly, 
Jagaciouſly, craftly, neatg. 
MazrsTRI'A, f. F. [ arte, eccellẽnza 


lity. * 5 


Maeſtria C copẽrta, aſtuzia, artificioſo 
inganno |] firatagem, @ trick of war, 


"a 


2 2 , 
MAG. 


Maeſtria [moggiorfors, e autorith di 
comandare] maftery, maſterſbip, power, _ 


authority, the dignity of a maſter. 


MAESTRI'SSIMO, | ſuperl, di maẽſ- 


an J wery ſtilful, learned, or experien- 

ced. | * * * a 
Con maeſtriſſima mano, with 2 ma- 

( OST SY 3 
 Maeftro, 5. m. [uomo ammaeſtrã- 


to e dotto in qualche arte, o ſcienza ] 
maſler, one that is ſkilled in any art, or 


inflrutted in any ſcience, 


Maeſtro [ quello che inſegna ſcienza, 


od 241 maſter, teacher. 
Maeſtro [ titolo d' vom peri 
qualche profeſſiõne] rafter. 1 
Maẽſtro Giacomo, maſer James. 


to in 


* 


Maeſtro [padron di bottega] maſters. 


the maſfler of a ſhop. 2 
Maẽſtro [ perſonaggio d'alto affare 
quando ha Paggiunto di grande] maſter. 


Gran maeſtro di Malta, the grand 


maſter of Malta. 
Il gran maefro' d'Inghilterra, the. 

ers of England. bs S. 

a6ftro [dottore] maſier, doctor. 
Maeſtro [in teologia] doctor in divi« 
my. g . N | : 

MMaẽſtro [nome di vento] North: aueſt 

uind. ee 
Maeſtro delle poſte, poi maſter. 

_ Maeſtro di campo, camp marſhal. 
Maẽſtro d'aſcia, a carpenter. © © 
Maẽſtro di caſa, a fleward. 

FR moan di ftalla, a gentleman of 
7. | a . 
Maẽſtro di tinello, an u/ber of a no- 

bleman's hall. 6b 


Macro, adj, [dotto, che ſa operire}]- 
maſter, ſtilful, learned, experienced, in- 


Aructed. | | 
Mzeitro [ principale ] head, chef, 
principal, main. 
Strada maeſtra, the high road, the 
king's road. | 
Ma ẽſtre 
the. longeſi pens of a birds wings, 
Porta maẽſtra, the principal gate. 
MAESTRU'ZZA, 5. f. [tunicella, che 
ſta di capo alla rete per diſtendécla ] a 
cord at the end of a net. . 
Maeſtruzza, s, f. ¶ diſpregiativo di 
maeſtra] an ignorant ſchool-mifireſs. 
Maeſtruzzo, 5. n. maſculine of mas» 
eſtruzza in the ſecond ſigniſication. 
MFA / Tro, 5s. m. misfatto} miſdced, 
bad action. Obſ. | 
MaraTTO'RE, Obſ. v. malfattore. 
MaGca'GNa, 5. J. 7 Ldifetto, 
MAG AC NAMEN TO, 5. m. 3 manca- 
mento] fault, blemiſb, vice, dgfect, de- 
fault, imperfratian, rottenneſs, corrup- 
tion, putrefattion in any fruit. 


MAGAGNARE [difettare] 70 vitiate, 


'to corrupt, to ſpoil, to taint, to rot, 10 
putrify, to feſter. | | | 

MaGaGNa'To, adv, witiated, cor- 
rupted, flained, tainted, rotten, fe- 
Aered. 


MAGAGNATU'RA, 5. f. V. magag- 


2 Vo 5 KEEL | v7 
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MacazzrNo, J. n. [ ſtanza dove fi 


pongon le mercanzie e le graſcie ] a 


Twarebouſe _ 
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MacEsTa,, . 
- MacesT4x'De, T 
'MacEsTA'TE; 
 Macce'ss, . 1. [campo I:f- 
MAGG1A'TICA, 5. F. 4 ciato folo per 


ſemicarlo l'anno vegnente ] A. fallow- 
' ground, land that reſts a year after tbe 


| eee. 5. . [ meſe ] the month of 
© May 
Signor di maggio [ ſignor da burla 1 
| like a king in a pl 
Maggio, adj, eee greater. 
Maccrocio'nDOLO, v. majo. 
, MaGG10RA4'NA, 5. . [erba] marjo- 
ran, fwect marjoram. 

MaccioRwntza, . . Cſuperiorità, 
preaiigEnza ] ſupertority, prebeminence, 
the chiefeft, 

MAGGIORDO'MO, Fs, n. [maeſtro di 
caſa] fexward, 

Maccio'xE [ nome comparativo ] 
greater. 

Maggiore e [quell che ha pid eta ] /e= 
e 

2 uperiore 

Maggiori [ antenati ] fore-fathers, 
predeceſſere. 

Dare il ſuo maggiore ¶ fare Vultimo 
sforzo] to do the wtmoft ort. 

MAGGIOREGGIA'RE [far del ma 
Gre, cercar di ſoprattare ] 70 4 
to rule or govern, to bear rule or ſway, 
to have the maſtery 

MaGGIORE' ro, Ve Maggiotet- 
to. 
MAGGIORE'NTE, 5. n. [uomo prin- 
cipale] tbe chief or Poon man. 

MAGGIORE'TTO, 
maggiore ] ſomenvhat greater or bigger, 
ſomewhat elder. 
| 3 adj 7. [ principale] 
chief, principal, ſenior. 

MAGGIORE!” 22651 [ 
 MaccioRTA 


[maggioranza] 
greatngſs, ſplen- 


dour, ſuperiority, en majori· 


ty, maſler, command. 
 MAaGGIORUNGO, 5. 1. [maggioren- 

.te] the chief or principal man. 

Macc1ok!'ss1MO, [| ſiperl, di mag- 
-giore] greateſt, moſt great. 

MacGl0RME'NTE, adv, [molto pit] 

more, the more, better, particularly, the 
rather, ſo much the more. 

MaGGIoSTRA, 5. F. v. magioſtra. 

MAS ER O, v. magro. 

MaGra, 5. J. [ arte di far i incanti ] 
mnagick, 

MacicsLE, adj. [ magico ] magi- 
cal, magick, 

MAGICAMENTE, adv. [con magia] 
magically, with magick. 

or rae, adi. [di magia] magical, 


"I 

AGINA'RE [immaginare] to fancy, 

to imagine or concetve, Obſ. 
MaGINAZIO'NE, obſ. v immagina- 

Zione. 5 
Magi, adj 

kings that went 10 wif our Saviour 

oben an infant. | 


MaGIOXCE/LLA, 2 6. J. [ picciola 
Macioxgrra, 4 magione] a ſmall 
Habitation or houſe, 


MAG10'xR, «, . I abitazione, abi- 


adj, ¶ alquanto 


jj. appellation of thoſe three 


1 40 


e ] Hauſe, habitation @ dueling: 1 


17 Maio“, . L forts di frago» 
la] garden-firaw berry. | : 
1 4. . L Spere di 
Mac1isTE'RO, 3 maeſtro ] work. 
manſhip, or «work, art, ſkull. - 
Magiſtsro [ diſciplina, inſegnamẽn - 
to] diſcipline, educates, inſtruction, con- 


duct, care. 


' Magifi6ro [ dottorato J docrarſbip, a 


| qe der s degree. 


MaciSTRA'LE, adj. L di maẽ̃ſtro] 


al, . 
1 dle F N J Principal, 


; great, flately. 


MAGISTRALME' NTE, ady. [da ma- 
ẽſtro] learnedly. 

MactsrRA“TO, . . . 
d'omini, con podefta di eſeguir 
le leggi, e di givdicare] a magiſtrate. 

AGISTRE'VOLE. adj. [magiſtrale] 
mapiflerial, 1ferious, 
po tng Bien [ 3 di ferro 
o altro, per far armadure] mail 

Maglia di calzetta] a flitch. © 

Maglia {vano della rete] à net - maſb. 

Maglia [ macchia ritonda a guiſa di 
maglia generata nella luce dell occhio ] 
a web, or pin in the 

Maglia nel!'occhio delle beſtie, the 
baw. uy 
MacliAux'sk, 6. n. [ſorta di tũſi- 


na] a kind of plumb. 


MAGLIA'TO, fatto a lie 
made or avorked 4 * 1 

Ma“oL 10, 5. m. {martello di no 
a mallet, a beetle. 

Far col maglio | fare il peggio che A 
pud] to do one's orf. 

2 Lſtrumẽato noto per giuocare] 

Mazlio [il giuoſo del maglio] mail. 

| MAGLIOLUNA, 3. E | picciola ma- 
gliz 12 bith mail, At, net-maſh or 
aveb, 

Mari Lo, 5. m. L ſermento che ſi 
ſpicca dalla vite per piantare-] ſmall 
ranches or ſboots of a vine fit for plant- 
ing, a layer, ſhoot or twig of @ vine or 
tree put in the ground for increaſe. 

AGNA'LMO, adj, | magnanimo ] 
magnanimous, generous. - Obl. 

MAGNAME'NTE, adv. [| m 
mènte] magnificently, flately, nobly 

MAGNANIMAME'NTE, adv. magna- 


nimouſiy, generouſly. 
Bak 2 4. he [virtd, 


' MaAacGNaniMiTa!, | 
MAGNANIMIT ap, che ſ:-guita 


 MAaAGKANIMITA'TE, 
di, grand6zza d'animo ] magnanimity, 


courage. generofity, greatneſs of ſpirit. 
Macxa'nino, ' adj. 4 22 ani- 


__—_ 


le coſe gran- 


| nas 


a}. ſebs appartifne 
alla 15 o ealamſtd ] magnetich, 
magnetical, belonging to the magnet or 
loadftone. g 

MacniFicaurnTe, ad. magnifie 
cently, flately nus hy ſplendidly, ſumptuouſl, 

MAGNIFCA'RE' C aggrandir con pa- 
r6le, eſaltäre J. 10 g, 1% , te 
praiſe highly, io extol. 

8 e ad. e. 
nificamẽnte ] mma ent , att- 

Polendidhy S* 2 nobly 


, 
ee ar. { da magnifi- 
can magnified 4, extolled. 
el 4. Mts [che mag- 
nifica } magnifier, praiſer, extoller, 
AGNIFICE'NTE,” adj. mapiificent. 
MAGNIFICENTI SSIMO,, [_ ſuper. di 


magnificente ] of magnifitent, great, 


. 4. H. Lurid che 


MAGNIFICE'NZA,: [ 
MAGNIFICE'NZIA, $. conſiſte intor- 


no alle grandi coſe ] magnificence, Hate, 
greatneſs, generoſity. 
Na J fontuofitk magni- 
ficence, flate, greatneſs, AHateliug els. 
MAGNIFICENTISSIMO, | [ ſuperl, di 
mo moſt magnificent, great, or 
ately. 
* MAGN1'FICO, adj. .{.che ha magvi- 
ficenza, che uſa magni 7 magniſi- 
cent, ſumptuous, ſblendid, great. 
MachTssο [ ſuperl. 4 magno ] 
mot great. 
AGNITU/DINE, 5. f, Igrandezza] 
greatneſs, grandeur, magnitude 


| Macnr' rico, 


le, Mage 


Mano, adj. [ magnifico, grande ] 
great, magnificent, flately, large, big, 
mighty, eminent. 

Carlo magno, Charles the great. 

MaGo, 4. m. Maca, s, F. [che ſa 
Parte magica ] 4 magician, a wizard,” 
a conjurer, a witch, a ſorcereſs, 


— ad. [magico] magical, na- 


L'arte maga, the magick art. 

MacoLa'To I ſoleo lee i terra molto 
grande] land lying between tauo furrows. 

Maco'Na, 4. F. [ copia grande ] af- 
fluence, plenty, great flore, abundance. - 

* nga nh adv. poveramen- 
te ry, flenderly it 

pr th oa "a + Bu: di teſta, che 
viene tra l'una, e I altra tempia ] me- 
grim, head. ach. 

MAGRE'TTO, adj 
lean, poor, thin. 

MAGRE'ZZA, 4. 7 [ aftratto di ma- 
gro] leanneſs. | 

Macrrss1MO [ ſupert.. di magro ] 
very lean. - 

Macko, e Ma'cHERO, adj, I con- 


J. [alquanto magro] 


mo ] magnanimous, . noble, of trario di graſſo] lean, meager, poor in 


eat ſpirit. „ thin, ſcra 
kv 7 aut 0, s, mn. [ chi fa le e toppe Magro[ Arido, f ſterile ] dry, barren, 
e le chiavi] a lock ſmith, ' ſterile. 
MaGNa'RE; ov, mangiare. | Magro L poco, piccolo ] peer, au, 
Macx Aru, adj. [ [principale] Prin. pit itiful. 5 8 
cipal, chief. | Cena magra, 4 poor er. a 
I magnati, peers, noblemen, great Magro [privo] void, jejune, avithet 


officers of any realm, city, tan or cor- 


poration. 
Macne're, 5, 1. L in 1 mage 


7 n 


* 


1 or bare, deflitute. | 


 Giorno magro, 
Mangiar di NES} to cat 
bear meat, Rt 


ih, 10 for- , 
Magro, 


* 


2 F 
1 * * 


„ nan 


* lean meat. 


"Max, ado. Cin aleun tempo) never. 


rel ever. | 
Oos _— — bello il cielo come fu 


| addy the benden is as fine now as ever 


"Mai [talora nega ſenza la vegario- 
ne 

Lake nt ſhall you never have 
duns, 


MaJa'LE; 5. u. [porco dene caſ- 


trato} a bog gelded. | 
MaAJE'LLa, 5. A v. maj 
MaJeEsTa', 1. f. {mat 21 TY 
Maino), adv; [no] #0, never, ne- 
wer in my life, no indeed. 
M10, 5. m. [ albero d'alpe, del 


* ale ſi fanno lav ori al t6rnio] @ kind of 


to make Tunbridge- auare. 

Majo [Iramo d'albero che i contadini 
piöctane la notte di calendi di sie 
ayanti 7ufcio delle loro innamoräte 
bunch, a buſh, a green bough, 

Appiccire e il majo ad ogni vſcio (in- 
namorarfi d'ogni donna] 7o fall in love 
with every GO, fo be à general 
lover. 

Mayo'taca, & [ſorta di creta, 

uale ſe ne fanno piatti, ſcodelle, e 


MAJORA'NA, s. F. [ ſorta Merba ] 
am. 

Majora'/nza, . maggioranza, 

MajoRa'sCo, 3. 1. feredita che toc- 
ea al fratello maggiore] that part of an 
inheritance . belongs of right to the 
elder brother. 

Majo're, v. maggiore. Obſ. 

MAJORDO'MO, v. maggiordomo. 

 MaLFATTORYA, v. maleficio. 

Mai pid [mai prima] zever before. 

Mai pid [una volta, finalmeEate] fi- 
nally, at laft, never any more. 

AI SBMPRE [fewpre] TR ever 

and ever. © 

Mais 1“ 161. yes, yes indeed. © | 

MaisTE'RO, v. magiſtero, Obſ. 


MaJu'sCOLA, 5. J. [lenera grande] 


capital letter. 
Mali rico, v. malefico, 
MALAaBBIA'TO, adj. [che. abbia in 
ſe del male, o del malvagio] wretched, 
miſerable, deſolate.- Ob. 
Malabbiato | {mal Sw] evil. 
Mat1cxa'ss, V. neutr. C divenir 


maligno ] to grow malignant, to become 


woe and worſe. 
 MaLapu'tT0O, adj. [ contrario di 
1 bentdetto] curſed. 
MaLapr CERE, vs i [pregar ma- 


Matapire, trui] zo 
cur fe. 


Keen 6. J. [contrario di 


| benedizione] maledifion, cur 
Maladiz one Frans influenza] conta- 


3 che la . ſia in vella ca- + 


fa, it ſeems as if the devil is in that bouſe. 
MALAFAa'TTA, 5. f. [errore di teffi- 


tura, ed altri errori] @ fault or fi in 
Weaving, 105 error er miſtale. 


- 


e [ pezzo di came | 1a. 
o il makro, Ia love lean 


M A l. 
F n 775 difficile, * 
; 0 » , 5 
co ; ifficult rider 


D 4. F. [diffical- 
ta] difficulty, fatigue, hardneſs. ; 

MALAGEVOLME'NTE, adj, with dif. pr 
ficulty, hardy, * much ado, with 
great pain. 

MaLacia'ro, ad, [ſecmodo, Kar- 
fo] unprovided, unfurniſbed, deflitute, 
For, "needy, indigent. 

MaLacurna, 4. F. [ehe guida ma- 
le] a bad guide. 


MALAGU'RA, 7. f. [cattivo augürio] : 


a bad omen. 

'MALAGURA'TO, adj. di malagũ- 
rio] unhappy, unlucky, unfortunate. 

Malagurato 3 di mal af - 
fare} wicked, . 544 

MALAcGU'RIO, 5. m. {cattigo augũ- 
rid] a bad omen. 

MALAGUR0's0, 44. Lmalaguräto] 


4 unfortunate, unhappy, wicked, | 


o ill; bad. 

MALAME/NTE, ad. [ aſpr amente ] 
" cradelmente] badly, ſadly, ey, bar 
barouſly. 

ee Caſpramẽate ] ſadly, very 
mic 


MALANCONVA, 5s. f. malinconia] fon. 


ſatneſs, Nie melancholy, penfive- 


e noſe, 


2 delft aware, earthen aubite- ware. 


Nn 4. J. [ malaventũ- 
ra] misfortune, bad accident x miſchance, 


Adiſaſter, ill luck, Obſ. 


MALANDA'RE Candar male] 70 go ill 
or to rack. 


MaLanDa'To, adj. [condotto a mal 


termine] wretched, 2 ral, deſolate, 

in bad condition, © 
MALANDRINE'SCO, adj. ex. 
Alla malandrio&ica, adv. [da malan- 


drino] roguiſhly, lite a rogue. 
MALA'NDRa, 4. F. [male che viene a- 


pie de' cavalli] malanders, a * 
eaſe. 

ai andar NO, 5, n. [ rubator. di 
ſtrade] a robber, a highway man. 


Malandrino, adj. [che 4 del malan- 
drino, razza di malandrino }: roguiſh, 


knaviſh. 
MALA'NDRO, adj. v. malandrineſco. 
MALA'NNO, g. . [ſomma miſcria, 
e diſgrazia] misfortune, miſery. 


MALARDITO, adj. [sfrontato] im- 


pudent, ſaucy, bramen fac d. 

Un malardito, s. n. a brazen faces 
MaLa'RE, n. paſſ. v. ammalare. 
MALARRIVA“TO, adj. {infelice, mi- 
ſero ] unhappy, unluchy, unfortunate, 

awretched, 

MaALaT1ccio, ad. [alquanto ma- 
lato] fickly, crazy, weakly, infirm, 

MaLa'TO, adj. ad ous of che ba 
male] cl, ill, diſeaſe , out of order, dife 
tempered, 

MALATO'LTA, s Fe [il tolto mala: 
mente] tax, inpeſt, theft, robbery. 


MaLlAarTTrYa, s. V. [infermita] dife 


eaſe, diflemper, ſickneſs, malady, indi Po- 
tion. 
MAaLAVENTU'RA, . f. Idiſgräzia, 
mala ſorte] misfortune, miſcbance. 
Malaventũra [ diſcordia diſcord, aiſ 


ſentian, Hrife, Aale, 


ill. uſed. 


11 * L 
Nat Avec 5. 60 
MALAVOGLIE'NZA, lenza. 


Matunto'so, v. uroſo. 
| MaLAavvsbu'ro, adj impruden- 


te] 11. 2 wrwiſe, A, fooliſh, im- 


. 0 [difav=. 
venturato, provide] unhappy, wnfortus 
nate, wwretc » unlucky. 


MALAVVENTUROSAME'NTE, adve 
[per malavventiza] unhappy, unlucky, 
unfortunately, 

MaLavvenTuro'so, adj, [sfortn-- 


nato, ſgraziato] unhappy, - unfortunate, 
evretched, unlucky, 


MALAZZA' TO, adj. C malaticcio'} 


. ſickly, infirm, «+ 


MALBAYLITO, adj. [ abbandonkro- 


di forze] weak, feeble, enerwate, depri- 


wed of firength. Obi. 


MaALCADv'CO, 3. m. [epileſſia] the 

falling fickneſe. 
MaLco'Nncio, -. [2 adj. T malirst- 
tato ] abuſed, 


Mal cox DOT ro, 


MALconTE/xTo, adj, poco ſodis- 


faito] diſcontented, diſpleaſed Aſatificd. 8 
ill affected. | 
Un, walcontento, a diſafe@ed per- 


Marcosruns' ro, on. [ivcivile], 


ungenteel, unctui, rude, ill. bred, inde- 


cent, diſbonefl. 


MalcRxEA Tro, adj. [ſcoſtumits] un 


civil, ungenteel, rude.. 
MALCUBa'T0, on \[;malaticcio 1 


fichly, weak, infirm, Ohl. 


poor wn pg {che dice male- 


d'altrui j. fanderous,, flandering, detrac- 


tive, abufive, apt to ſpeak ill of others. 
Un maldicente, @ flanderer, an il-- 


tongue, a back-biter, | 
MALDICE/NZA, 5. F., [detraziöne] 
Aander, detraction, reviling, wil! Hing, 


backbiting, traducing. 


MaLDisPO'sTo0, adi. Id'animo mal 
temperato, e volto al male) diſcontented, . 


ill-ſatisfied, ill. minded, wicked, bad. 


MAL E, 5, m. [contrario al buono, e 


al bene] zl, evil, miſchief. 


Male ſc;ndolo, rovina, pregiudizio] E 


evil, miſchief, hurt, harm, prejudice or 
damage. N 

Male I ſceleratezza, misfatts] wickeds- 
neſs, wicked action, ſin, impiety. 

Male [danno, diſgrazia] misfortune. 


Male [pena, tarmeEnto] farm, grief, 
 forment.. 


Male [infermita corporale] "464.06 
malady, ach, diſeaſe, pain, flitch. 

Mal venereo, venereal or Foul diſeaſe... 

Far male ad alcuno, to injure one, 10 


Hurt bim. 


Dir male d' uno, 10 eat ill of one. 

Avere a male, to take it ill. 

Male, . adv, [ malamente * ill, nat 

bell, badly. 

Mal degno, . ap. 

Male [ difficilmente 7 bara, — 99 
much ado, with difficulty. + 

Eſſer male con alcuno, fa be out of fa 
our awilh one. ? 

MALEBO'LGE, 8. 2, [nogo delrin- 


ferno, cos ĩ detto da Dante] a place in 


hell, Je called by Dante, 
MAL» 5 


_ 
— 
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MAL. 


Ma > -—_ 
LE'p1co; * {ma no 


Un muidlics,: * mM. 4 er, an 
IL tongue, a bark.-bier. 
MarkbanI beſtemmiäre] to curſe. 


- MaLEDizio'Ne, . J ¶ beſtẽmmie ] 
 malediGion, an evil eating, er an 
Maledizi6ne [influenza di mae] con- 


on, infection, plague. - | 
l Any at. [ammaliito] 
 bewitched,; charmed. 5 
'MALEF1'CIO,'F. . {mal facimento, 
 Gelitto] ill action or doing, crime. 


. Maleficio I affatiuramEnto } witch. 


craft, inchantment, faſcination. 


MALE/FICO, adj. [malfacEnte] miſe boats 1, maliciouſly, enviouſly, With a grow wicked, io advance in 


ehievous, unlucky, malicious. 


| N 4. M. [ maliardo] a ſorcerer, | 
incbanter, negitinancer, 
Marzrrca, 3. F. [maliards] a. ſor- 


Ician. 


eerefs, a witch, 
 MALEFY/Z1O, . maleficio. 


ALENA'/NZA, g. f. [ ayvenimento. . 
+ finiſtro] misfortune, miſchance, bad ace propria natura a nuocere altrui] malig- 


cident, ill luck, Obſ. 
MALENCONVA, 5. J. [malinconia] - 
ſadneſs, heavineſs, melancholy. Ob, 
MaLENnCO'Nico, v. malinconico. 
Malx'scio, 5. mn. [noce di cattiva - 
<qualitz ] @ bad nut, a mat that is 
rotten. 


MAaLE'STANTE, adj. [povers, biſog- | 


nõſo] poor, needy, indigent, nece[ſitous. 

MALE'STRO, 5s, m. | macchinatore 
di male] a contriver of miſchief, 

MALEVOGLIE'ATE, v. malevolo. 
- MALEVOLE'NZA, . f. [odio] male- 
e&volence, batred, ill. auill, odium. 

MarE'voro, s. m. [maligno] ene- 
my, adverſary, one that bears ill _ 

MALFACE'NTE, adj. [ cbe fa male 
en, unlucky, malicious, criminal, 
guilt 

7 AO [operar male] to do miſe 
ebief, or ill things. + - 

MALFA'TTO, adj. I ſenza:proporzi- 
one deforme} ill-ſhap'd, #ul-made, de- 
formed, out of abe. 

MALFATTO'RE,.S, mn. {che misfa,-e 


commètie male] a malefeor, an Men- | 


der. 
 MALFATTOR1 A, v. maleficio. 
MaLrATTRICB, 5. f. [che fa male! 
an offender, a. miſchievous woman, 
MALFERU' 10, 5. m. [infermita, che 
viene a* cavalli ne lombi] a diſeaſe in 
horſes loins, ſbrinking up in ſineaus. 
MALFoNDA'TO, adj. [vacillante] 


ewagling, aua ving, unfleady, ill. ons | 


Ads $1 

MAaLFRANZE'SE, 5. m. | mal vene- 
xeo] the venereal diſeaſe, French-pox, 

MALGRA'DO, adv, Ca diſpetto] in 
ſpite of, maugre, againſt one's auill. 

Voſtro maigrado,' in Hue of- you, in 
ſpite of Jour teeth, 

MaLYa, 4. J. [ſpezie dincantamen- 
to che lega li uomini, perchè non Gan - 
liberi nz padroni della lor mente, ns 
arcke talor delle. membra ] foreery, 
evitchcraft, charm... + 

Remper Ja mala [incontrar gopo 


' lunga diſdeita il ſuo tento ] 0 be more 


Iucky ,than one was before, when the 
—_ turn: Jor bin. : | 


air. 
' MaLr'ono, adj, [che ha malignita] with malice, with @ # | 
ſebievous dg n. 


MAL. 


tereſt, @ 


Mar 8; m. [4mmaliat6re} a. May" 214 6 1 [triſtizia] 
forcerer, inchanter, magician, 


Fan 8 Win 


MAB 


MattwnDas 1. [facimala] 0 . en ag. bases — 


* 


— miſchievouſneſs, wickedneſs. 


MALIF1'Cr0,'s. . (maleficis) fore. . Cmalignità] N 5 


chcraft 
yn, 44 e een. gre, 


miſchievous, hurtful, cri 
MaLirico, v. malefico, 


© MaLirei'zio, 5. n. [ maleficio 1. a 
evicked. aZion, a witchcraft, an inchart- fickneſi, infetion, pla ET alt 


ment. 
"Matrora, s.f. [nome di ſpezie di 
cipolla ] chibbol, @ ſort of little onion. 


* 


MaALIGNAME/NTE, adv, con ma- 


cious deſign. 
MaLIGNA'RE; v. neutr. 


eg, 2 trick, envy, 


oranges 


MaLlizia, [infezione, corruzione. 


MaL1'z14a [quali 
5 3 fins lk; 
2, cunning: es, 

MAL1ZIA'RE ea A ab 


9 fo 


mty. 
MALI1ZzIaTAME'NTE, ady. ee 
12 Fei olameEnte] malicioufly, craftily, cunning- 


maligno] 10 - to become ty, wwith a malicious or awic d defign. 


worſe and worſe, 
"MAL1oONITA'\, [malva- 
 _MattoniTA'DE, 


MALIGNITA'TE, 


. nity, malice, hatred; miſchievouſneſ5. 
Malignità [intewperie U'aere] malig- 
nity, intemperature, diſorder in the 


malitious, miſchievous, . unlucky. 
Maligno [ nocivo} ma a burtful, 
bad, miſchievous, unw ſome, 
Aer mali ns thick foggy air. | 
53 maligne, . ab | 
Occhio maligno, ſpiteful: envious eye. 
Piaga — 9 2 8 d, 
Febbre maligna, a malignant fever. 
MaLIi6N0o's0, adj, [che ha del ma- 
Tigno — NA bad, 


MaL1ono3AmE'nTE, ady, malig- 


| nanth; maliciouſly, ſpitefully. 


MALINA'NZA, 5. f. [ contrario di avere] a bail, @ ſurety.” 


beninänza 1 malignity, ſpite, envoy, 


grudge. Obſ. 

LALINCONT A, 8: N r collera” nera, 
che ꝭ fredda e ſecca] melancholy, black 
cboler. 

Mialinconĩa Calllizione, e paſſion q' - 

nimo] melancholy, ſadneſs. | 
MALIxco'sIico, adj. {che ha ma- 

naconia] melancholy, ſad. 
MALINCONO's0, adj. [maline6nico] | 

. melancholy, ſad. 

| MaLI1Nco'rPo, ex. * una coſa a 

malincorpo, to do a thing unwillingly. 


MALINVENTURA'TO, adj. [ difave 


venturato] unhappy, unlucky, unfortu- 
rate, è 

Mar1o'so, 3. m. [ che fa malie ] 
a ſorcerer, inchanter, magician. *: 

MAL1SCA'LCO, 3. . | governatore 
di corte, e deſcercito] 4 e, 
a marſhal. © + 

Maliſcalco [maniſckleo} a: in 

Maliſcalco I ſatrapa, uomo di 'gran fa- 
ma] @ great man. 

Che fur del mondo ſi gran maliſcal-- 
chi, who-vere fogreat or crank men n 
the aworlth, - 

Mal ro, adi. [ malandito ] oor, 
pay » ſickly. Cr, 

ALIVOLE'NZA;5 4. J. 
LE/NZIA, 4. F. —— male 


| elner, hatred, AT ful. xoil. 


Fi 2nimo Maliziato -{ſalfificits}]. 
big poſto per ſophiſticated, Ss. | 


MaL1vo- | 


+ MaL1z1a'ToO, adj. 3 mali - 
cious, miſchievous, unluc 
| adulterated, 


MaAL1z1E' TA, 6. F. (dim; di +0 : 
 lizia, aſtuzia] trick, wile, devicer, cun- 
ning, ſubtility. 

Martz Suaunare; adv, [con ma- 
lizia] maliciouſſy,  deceitfully,  craftily, 
or miſ- 


MALISIOAETS'O; adj. (4io di ma- 
lizioſo] malicious, cunning, crafty, un- 


Matizios!ss1Mo [ſuper di mali- 
 zioſo] very malicious, miſchievous or cun- 
ning. 

Mattzachi 80, adj. [che ba malizia] 
malicious, miſchievous, unlucky, 

Malizioſo [aſtuto] een, — 
crafty, ſharp. 

MALLEVADO'RE, 5. M. (chi pr 
mette per alcuni, obbligando ſe e ith — 


MALLEVADORI A, . malleveria. 
MALLEVA'RE [obligarſi per un al- 


tro, entrar mallevadore] to Bail one, o 


paſs one's word, or be ſecurity for bim. 
MALLEVERI'A, . 1. L mallevado- 


ria, promeſſa del mallevadore] bail, ſe- 


curity, ſure 
£7" ns FN , to give bail. 

. MALLO, 3. m. [ſcorza tenera della 
noce, o della mandorla] be paring of 
a walnut, or almond. 

N Nr er 6. n. [mal cadũco] 
the falling fickneſs. £ 
MALMARITA'TA [ marjtats - - mala- 
mente] ill married. 

MALMEGGIA RE [danneggiire, con- 
ciar male] to hurt, to deſolate, to ruin, 
or lay waftt, to abuſe, to uſe ill, to thræſo 
one, to beat him ſoundly. Obſ. 

MALMENA'RE N affiig- 


gere] to afflic?, to torment. 


MALNA'TO, adj. {malcreato] wnci- 


| wit, rude. 


Ma'Lo, ontrario. di 3 
, bad, 2:08; Nen 

Maron, 4. 1. [m6rbo, malattia] 
| evil diſeaſe, diſtemper. 

' MALO'RE 9 0 nigortune. 

MaLo'Tico, adj. [che ha del ma- 
ligns? malignant, Peflifer IF" 

MALPARA'TO, adj. [condotto a mal 


| 111 deftitute, * e 


A u | 
bie mialſackto, to be put to one's Lf 


Ifts. 

h eee, 4. 1. ee cnt- 
| tivo viſo Mon, angry Ace, . 
etre 4. 1. [infermitx del 


cavallo, do 
unghia] a diſeaſe in borſes feet. 


health; ill habit of body, fickneſs. 
Marsa ko, adj, [non ſano] aku. 


thy. _ . 
MALTA, . F. {ils che da i! no- 
me alla ſua capitale 
the city of Malta. 
Vata [melma] mortar. 


MALTOLTO, adj. al taken, Wrong - 


Fully gotten, extorted. 

„ exaion upon people. 
ed rg yr eyes '"NTO, . m. bad u- 
ſage, hard dealing, foul entertainment. 


Mar rar rt [offendere] * 


ill, to abuſe. 

eee adj. ill uſed, 4 
buſe 

„ 'NTO, 5. N. cattiva 
invenzione] a bad invention, . 


Ma'Lva, 5: erba mallows a 
kind of herb. NE 7 


MaLvacra, . F. { ſpezie di vino, 


che vien di Candia] Maimſey wine, 

Malvagia [malvagità] wickedneſs. 

MALVAGIAME'NTE, adv, ſely, 
wwickedly. 

MaLva'cie, adj. [di peſſima quali- 
ta, cattivo, ſceller6o] avicked, perfidi- 
ous, naughty, knavi „ diſboneft, N 

MALYAG1o [infe elice] unhappy, un- 
fortunate, unlucky, bad. 

MaLvaA'cio | falfo] falſe. 

MaLvac1'ssimo [ fperl. di Malys- 

gio] very wicked, or perfidious. 

MaLvaciTaA', 

neee 

ALVAGITA'TE, I %%, perfidiouſe 
* lewwdneſs, asse, roguerys 
wzaughtineſs. 


MaLvavrscuio, 1. 1. Lmalva ſal- 
vatica] marſb mallows, 


MALVZ'DERE [veder malvolentieri] ; 


to hate, to wot Care for, to look quith an 
evil eye. 

ivo ro, adj. hatred, unwel- 
come. 


ve la Carne viva 8*uniſce coll” 


the Hand Mala, 
* & right hand. 


alt6Ito, 5, m. [gatElla] a tax, in- 


cal of the mountain, or a ww 


7 ah [ ſcelera- n 
tezza] wicked- * 


MAN. RES 


Senator: of B pion, out. of which mums. 
ber they choſe the ſultan. 
+ MAMMA'Na, . . [femmina poſta al 


Rome, a midwife. 


[pop pa] a woman's breaff, 


MAMME'LLA [mano, eanto] band, 


2. 
- Perd dla alla deftra mammel- 
la, therefore we came down upon the 


MAMMILLA, « v. Mammella nel pri- 
mo ſigniticato. Obſ. 

MAmMMOLa, adj. v. Mimmolo. 

| MAMMOLE'TTA, 5. f. N ai 
viola] a double violet. 


MAx'MmoLo, adj. [aggitinto, che 1 


da alle viole, e ad air fiori] double, + 
MAa/MMOLO, . m. {bambolo] an in- 

fant, a child. 
Lfalſo dio del- 


MAMMO'NA, 4. F 7 
MauMMoO NR, 3. m. $ le ricchezze] 


tbe falſe. god M riches. 


Servire a mammona, fo bunt after 
riches. 

Mammo'ne, f. m. {ſpezie di bertũc · 
cia, e di gatto] a marmoſet, a monkey, a 
ild cat. 

MAMMVU'CC1A, 5. f. dim. di mam« 
ma] a little mamma. 


Fare alle mammiicce ¶ traſtullarſi con 


coſe frivole, come fanno i fanciulli] zo 
play like children with bables, or baubler, 
ANA, 4J. #. D. Mano. 6 
Max per mano] a hand, 
Man manca, the left hand. kent 
2 man di ſoldati, a handful of fol- 
7. 
8 5. f. 
mano] a large ugl 
Lex v2 _ adj. 


f. [prggiorativo di 
[ che ſcaturiſee] 


flowing or or . forth, running or trick- 


* 5. J. tanta quantiiã di 
materia quanta fi puõ contenere in una 
mano, © con una mano] @ handful, 

MANATE'LLa, o MANAT“NA, s. F. 
dim. di manãta] a little handful. 

, MANCAMENTO, J. n. {contrario di 
copia, e Cabbondanza] want, lack. 

Mancamento {delito] crime, fault, 


MALVOLENTIERI, adv. le Nie 


ly, 175 infl one's will. - 
A 


LVOLE'RE, s. n. [mala intenzi- 


6ne, mala volonta] malevolence, batred, 
ill auill,  odium. 


Mal v olu'ro, adj. Codifto} hatred, 
odiou p. 


MaLvu'RIA, 5. J. [malogirio] bad 


omen. 


Matvunio'so, adj, [di cattivo augu- 
rio] walucky, of a bad omen. 


MaLv'zzo,'s. u. [dim. di male] | 


a little diſtem per, not a dangerous diſtem- 
per a little harm. © 

MAMMA, ,s. F, [voce fanciulleſea, 

madre] mamma. 
Mamma (mammélla, pops] a d- 
man's breaſt, 
| Manmarv'cco, s, m. (det &rdite 
m'litare di Babilonia, del quale s' el- 
. il ſol and) one- ated the rank Oy. 


8 


Mancameanto di parola, the breaking 
of one's aword. 
 Manca'tTE, adj. {che manca, che 
vien meno] falling, decaying, 

MANCA'NZA, 6. 7. | mancamento] 
avant, lack. © 

Non li ho ſerĩitto per mancanza di car- 


ta, I did not write to bim for <vant of 


paper. 


Mancinz3 [colpa)] fault, 7 


to want, to lack, to need, or fland in 


need of, to be ſhort of. 


Non mi manca mente, I want no- 


thing. 
Mancar di arils o di 1 to break - 
on g word, to be unfaithful. 


Mancäre [venir meno] zo fail. 


Le forze mi mancano e th 
al A , — Arengi 


governo delle zittelle] 4 governeſs in 


MANCA'RE [non eſſere a 8 


MA N. 
Mancäre [dimiovire] to fail, to fall 


Hort, to cant. 


II danaro mi munen, money is ort 


with ne. 
Mancäre [negligere] to fail, to ne- 


| Ma'unaTa, 5. f. [tua mamma] thy gle. 
mamma. 


ALSANTA. 5. f. [mala ſanità] bad MAMME'LLA, o MauurLLA, 7. F. 


Mancare al ſuo dovere, to nge one's 


duty. a 
Manckre [eſſere aſſente] to be miſſing. 
Perchè avete mancito in? le- 

zione, why did you miſs your leſſon 
N vere” Peta] 10 toſs: 

ones hope, to deſpair. S 
Mancare il colpo, 20 miſe one's aim, 

to be diſappointed. 

Mancare {parlando della luna) fo 


cane. 


Mancare ſcemare] to abate, 
Il caldo comincia a mancare, the beat 
begins to abate. Y 
MANCA'TO, ach. wanted, v. Man- 
care. 
MaANCA ro'ak, 5. m. [che manca] 
but it is only _ in theſe expreſſions, ex, 
Mancator di ſede, an unfaithful man. 
Mancator di parola, one avho breaks . 
his <vord or promiſe. q 
MANCEPPA'RE [liberire dalla po- 
deft paterna] to anticipate, to ſet at li- 
ty. 
ener, adj. emancipated, 
MANCEPPAZIO'NE, f. J. [i] man- 
ceppare] emancipation, the act of ſettin 
1 liberty, or the flate of being ſet at li- 
riy. | 
'Mancue'voLe, adj. [difett6ſo] i im- 
perſes, defeftive faulty. 


MANCHKEVOLME'NTE, adv. [| im- 


perfettamẽnte ] imperfefly. 


MANCHE'ZZA, 5, F. [ difẽtto] im · 
fection, defect, failing, want. 
Ma'NCIA, 3. J. Lſtrenna] ARES 


money, 
3 ©. Manata. 
Manci/No, 3. m. [chi adopera. "i 
vw mano] a left handed man or Wo» 
innere. adj, [ niſtro] tft band- 


Lato mancino, the left fide. 
 Mancino manritto [che ad6pera, tan- 


to la ſiniſtra, come la deſtra] ambidex« 


ter, one who uſes both his hands alike. 
MANCI'PIO, 5. n. [{ervo, ſchiavo] 


ſervant, flave. 


MA'NCO, 3. n. Lwancaméato] want, 


lact. 


Per manco di moneta, for want of 
money. 
Senza manco, without fail. 
Aver manco [non aver licenza] 7s 


| have mo leave, right or permiſſion. 


Non poſſo farne di manco, I can't 
part withits © 

Credete che non poſſa ſtar manco di 
voi? do you believe that I can't do with 


out you ? | 
Ne manco, neither. : 
Manco, adj. manchẽvole, difettivo] 
wanting, imperfett, defetive, faulty. 


Manco Lunfelice] unbappy, unfor - 
tunate, | 

Manca cornice, a had omen. 
Manco [ſiniſtro, _ A deftro] 


left. 
** Ama 


* 7 * N * * * N * C 
. SS 7; Y TY þ tae nn 


A man mancs; on the left hand. 
 Manco, adv, [meno] 4%. 
I! mio diſegno mi & venuto manco, I 
miſi d my aim, I bave been diſappointed. 
Venire, © venirfi manco {venirſi} 70 
feint, or ſwoon away, to fall into a 
TWWH0Ns | 83 1 f 
| Manpawe'nTo, 5. 1, [commiſſis- 
ne, ördine, mandato] an order, a man- 
date, a mittimus, a warrant, a com- 
mil ſon. N | | 
Max DA/RR [commandar che fi va- 
da, inviare] toſend. © 
Mandar una lettera, to ſend a letter." 
Mandare ,[imporre] to bid, to com- 
mand, to order to, to injoin. | 
Mindar comandando [ comandare] to 
command, to bid, _ | 
Mandar dicendo, o Mandar a dire, 
Mandar fiznificando [ayviſare] to ad- 
wiſe, to let yu a | 4 
Mandar fuori, to pour out. . 
Mandar fuori delle lagrime, to fbed 
ſome tears. | =» 
Mandar attorno, to ſend about, 
Mandar ad effetto, to effeduate, to 
bring to paſs, _ | 
Mandar bando, to publiſh to proclaim. 
Mandare a male, to /þoil, to waſte 
40 conſume. | | | 5 
Mandar configlio, to adviſe, to coun - 
el, to give advice. | | 
Mandare ad eſecuziöne, 10 put in exe- 
cut ion, to execute, 
Mandar giuſo, to ruin, to defiroy, to 
pull down, to demoliſh, 
1 * oltre, to ſend , artber, to pull 
agb. | | 
Mandar via, to ſend away. - 
Mandar per dec" to ſend for me. 
ManDa'TA, 5s. F. ſil mandare] 2 
ſending, © get *% 
MANDATA'RIO, 3. m. a commiſſioner. 
MAN DA“ To, 5. m. a commiſſianer. 
| MANDATO, 3. . [procura, ordine, 
termine legale] a mandate, an order, a 
mittimus, a warrant. | 
Mandäto, adj, ſent, v. mandare. 


MaANDATO'RE, g. n. [che ordina] a 


* be that commands, or or- 
ders. | 
_  ManDaTO're [che.manda] à ſen - 
der, he that ſends unto or for. 5 
„ ManDiki/TT0, o MAnDRY'TTO, 
J. m. [colpo dato da man dritta verſo la 
manca] a blow, a firoke given from the 
right to the left. | ; 
MANDOLA, o MANDORLA, 5. J. 
[frutto noto] . 
Mandsla [ iftrumento da ſuono] a cit- 
tern, . a fort of muſical inſtrument. 
MANDORLA, 5. F. almond, 
Ma'NDORLO, 5. n. [albero che pro- 
duce le mandorle ] an almond tree. 
Ma'xNDRA, 5s. F. [mandria, congre- 
mento di beſtiame, e ricettacol di eſſo] 
 @ flock, an herd, a ſbecpfold. 


MANDRA'CCHIA, 3. f. [puttan&ll+] | 


à wöbore, a wench, a firumpet, a doxy. 
MANDRACCH1O'LA, 7 [diminn. 
vo di mandracchia] a poor wench, 


MAN DRA COLA, 5. J. [ſpezie d'erba] 


! mandrake, a plant, baving a quality of d diſütile e buono ſolo a mangiare] an minica] a large feeve, 
 Caufing lep. GR | e 


* * Py _— : 
** * * * 


2. * 3 * , * ” 
* . 2. 3 1 
% — 


: - : t * N . . | F 
MAnDRAGOLA'TO,. 5. u. [ coſt, 
nella quale 6a ftata in infuſion la man - 


dragola] any liquor wwhirein mandrake 
bas been put or infuſed, _ : 
MaA'NDRIA, v. Mandra, 
MANDRIA'LE, f. F. © MANDRI1- 
ARO, 5. N. 
ſhepherd, an herds man, a drover. 
MANDRITTO, v. mandiritto. . 
Ma'xNDROLA; v. mandorla, Ob, 
ManDuca'Rg [mangiare] to eat. 
MANE, ys. f. [mattina] morning. 
Da mane a ſera, from morning till 


night, 
 ManEcct'voLe, F adj. [da ma- 
MANEGGIA'BILE, 1 neggiarſi ] 


tratable, manageable, eaſy. 
 MANEGGIAME'NTO, f. u. [il ma- 
neggiare] management, negotiation. 
MANEGGIA'RE [toccare, e trattar 
colle mani] to handle, to feel, to touch. 
Maneggiare [ trattare un ſoggetto] 
to handle, to treat a ſubject. 
Maneggiare un cavallo [ammaeſtrar- 
lo] to teach or exerciſe a borſe, 
. MANEGGIA'TO, adj. handled, v. 
Maneggiare. - . 
MANEGGJATO'RE, Fs. n. [che ma- 
neggia] a manager, he that manages. 
MaANE'GGlo, . . [luogo deputato 


per maneggiare i cavilli] a riding bouſe. 7 


Maneggio [negozio] management, 
affair, buſineſs. £ < 
MANE'LLA, 5. F. [manata, covone] 
a af. | 
MANN AE [ſtare] to flay, to remain. 
MANESCAMENTE, a Tools ma- 
ni ] with one's hands, 
ANE'SCO, adj. [pronto a menar le 
mani] hafly, paſſionate, angry. - 
Mare ſco [proprio per le mani] Ban- 
dy, fit for the hands. 455 
MaANE'/TTE, g. f. [ ſtrumẽato di fer- 
ro, col quale fi legano le mani giunte 
inſieme da miniſtri della giuſtizia] ma- 
nacles, hand-fetters, or cuffs. x 
 MANFPANYLE, 5. mn. [il maggior ba- 
ſtone del corragapto ] 'he handle Ma fail. 
MAN GAN ARE, MANGANEGGIA'RE 
gittare, e tirar con mangano] to throw 
or cafl flones with a croſs — 
Manganare [dare il luſtro a“ panni o 
tele col mangano] zo preſs or calender 
cloth or linen. 5 ä 
 MANGAXE'LLA, 5. F. [dim di man- 
gano] @ little croſ5-boww. 
Manganella [argano] a crane. : 
Manganélla [panca affiſſa al muro] 
a ſeat or bench, ; 
Ma NGAN o, Fs. . -[ ſtrumtoto da 
guerra da ſcagſiare] @ croſs bow, 


Mangano [iftrumento con cui fi dA il 


luſtro a* drappi] calender, an engine 10 
calender cloth or linen. 3 


ManGaNo'NE, . . [ mangano + 


grande] a large croſi-bow, 
MaNnGERE'/CCIO, adj. [atto a man- 
giar6] fit for t. 
MANGIAFE'RRO, 3. m. [(gherro] a 
ruſſian, a bravo, a cut-throat, © 
ManG1AaME'NTO, 3. n. {convito] a 
feaſt, a banquet. _ | 
MANGlaPA'NE, 5. n. [6 dice di chi 


idle raſcal, good for nathing but 10 cat. 


38 della mandria] a 


Ts = another thing. 


* 
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MAN 


Worm. | 


Maura [pigliar il cibo, e man- 
_ maſticato allo ſtoms co] to eat, to 
red. | | | 
Maxi [conſumare] to cunſume, 
ts ˖ ˙· 6 | 
Maogiare, s, n. ['atto del mangiare] 
the eating. . 3 
Appreſſo mangiare, after dinner. 
Mangiare [ convito, deſinare, cena] a 
* a dinner, a ſupper. _ 
angiare {cibo, vivanda] meat, food, 
viftuals, i 1 
ManciA'Ta, 5. J. [corpacciata}] as 
much as a man can eat at once, a belly- 


MaNGIAa'ToO, adj, eaten. 

Manotarolky ff [dove nella ſtal. 
la fi mette il mangiare innanzi alle be- 
2 perch' elle mangino] à manger, a 
3b. . 

'MANGIATORE, . n. [che mangia] 
an eater. : | 
MaNG1ATRICE, 5. f. a woman that 
eats much. _ Me. 

MANG1ONE, 5. m. [gran mangiatõ- 
re] a great eater, a devourer, a greedy- 
Man1'a, * Lfuröre] madneſs, fu- 

* rage. * | | 
 Manraco, adj. [furis{o] maniach, 
mad, furious. 2 5 | 
AMATO, aff [ quel deſſo ] the 

Obſ. 


: * 
5 A'NICA, 4. f. [quella parte del ve - 


ſtito che cuopre il braceio] a fleeve. 
veſto & un altro paro di maniche, it 


ANICA'CCIA, 5. F. I peggiorativo 
di manica] a large and make eve. 
 MAN1CAME'NTO, 5. m. [il manica- 
re] an eating. | 
Manicameiito [morſura ] à biting, or 
gnaguing. 
Max icAꝰRE [mangiare] fo eat. Not 
much in uſe. | 
MANI ARE T Tro, s. . | vivanda 
compõſta di pid coſe appetitoſe] a ragoo, 
a dainty diſh of 1%} pag ta 5 
MANICATO/RE, g. n. [mangiatore] 
ealer. 
MANICHE'TTO, 3. n. dim. di ma- 
nico] a ſmall handle. | 
 ManicnrNo, 3. #:. [manichetto] a 
ſmall handle. | | | — 
Manichino [ornamento di lino o mer- 
letto delle maniche] a ruffle. © 
Manichino [arneſe nel quale ſi ten- 
on dentro le mani per tipararle da} 
freddo] a muff. _. : 
 Ma/N1CO, g. n. [parte d'alcuni ſtru- 
menti ſatto per potergli pigliare con 
mano, e adoperargl] — . | 
Manico di coltelio, the haft of a 
knife. ' | | | 
Manico di fcure, the helve of an ox, 
or baichet. | | 
 _ Manico di ſtrumento di muſica, tbe 
neck of a muſical inflrument, © + 
Uicir dei manico ſplender pid del 
ſ6lito ] to be extravagant. 
_ -ManicO'/xa, 5. . [ 


creſcitivo di 
Mant- 


4 empto] a 
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_ Manico'ne, . m, the ſame as 

Manicoos. . 
| MAniCO'TTO, . . N 

_guardare le mani dal freddo] a muff. 

_ "> Manico'TTOLoO, s. mr. [manica ap- 


piechta al veſtire per ornamẽnto ] a h. 


eng flee de. | Bog 
MANIEZ'RA, 5. f. Imodo, guiſa, for- 
mai] manner, faſbion, wiſe, way, rate. 
. . Maniera. C iſpezie, ſorta ] manner, 
hind, fort. | p | "> ü 
. Maniera Sener modo di proce- 
dere] way, bebaviour, carriage, manner. 
Maniera [natira] zature, inſtinct᷑. 


Maniera { oſanza, coſtume] aſbion, hands 


avay, cuſtom, :- n 
N d' Italia, after the Ita» 
lian faſhion or way. 8 
| "* 275. di. dire, as it Were, as 
one ſhould ſay. | 
Di — 0 che, /o that. | 
Manig Oo MaNnie'RO, 5s. n. La- 
bitüro nobile e forte] a pleaſant and no- 
Ble country-ſeat, a mannor. Obſ, 
Maniéro, adj. {[manſueto, e fi dice di 
— e ſimili uccelli] tame, manage- 
Falcone maniero, a reclaimed bawk. 
 MAN1ERO'80, adj. [che ha maniera, 
o bel modo di procedere] civil, man- 
MANIFATTO'RE, 3. m. [ artiſta } 
aworkman, artificer, a handy-crafts man, 
MANIFATTU/RA, s. J. I pezzo del 
Havorio el lavorio ſteſſo] making, fa- 
Sion, workmanſbip. . » Wi;h 
. Manifattura [negozio] buſineſs, af= 


Fairs. * 45K, 
Minifattara [fatica, affanno] trou- 
[chiara- 


ble, . labour. ; 
 MANIFESTAME'NTE, adv. 
mènte, apertamente, paleſe mente] mani - 
Jeftly, clearly, plainly, 
MANIFESTAME'NTO, 7. . [il ma- 
nifeſtare ] marnifeflation. 

* MANIFESTA'NTE, adj. [che mani» 
Feſta] manifefting, publiſbing, revealing. 


\MAaNnI1FESTa4'RE [paleſare, ſcoprire, 


farmoto] to manifeft, to declare, ſo re- 


.wenl, to publiſh, to ſbew or make mani · 
Fe. | 


MANIFESTA'TO, adj. manifefled, de- 


clared, publiſhed, revealed. 5 
MANItESTATO'RE, 5. m. o MANI- 


FESTATRYI'CE, 5. Ff. [che manifẽſta] be 


. or /be that manifeſts or reveals. 
MANIFESTAZIONE, 5s. J. [ il. mani- 


1 manifeflation, a making mani- 


MANIFE'STO, adj, [paleſe, pubblico, 
no o] manifeft, publick, Pain, open, ap- 
parent, evident. MS, | 


Maniſéſto, 4. m. [relazione o polizza + 


legittimamèénte fatta dai ſergenti della 
giuſtizia, e miniſtri del pubblico] mani- 
Jefloy a publick declaration of a prince or 
Fate, an edit, or decree. 
Maxi, 5. F. o MANYGL1O, 5. 
m. [2rmilla} bracelet or jewel worn on 
the arm or cur. | 
| MAN1GO'LDO, 5. mx, 
' Siuttizia] execautioner, hangman, - 
| MANIGOLDO'NE, 3. mn. [icellerato, 
rogue, a deſperate rogue. 
MANIMO'RCIA, 5. F. [donna che va 


* 


| Cmadftro. della ? 


= Bp; er 7 


 ſcomp6ſta] es f 
a driggle draggle Aut. Obſ. 


or flu 


„„ MANINA, . . [ dim. di mano] @ l- 


the pretty hand. 7 15 
MANINCONT'A, 5. f. {| malinconia] 
melancholy, ſadneſs. | | 
MANINCO'NICO, o MANINCONO'S0, 
adj, [malinconico] melancholy, ſad. 
.. MANUNO, . . v. manina. 
MANIPOLA'RE, adj. [(oldato vile] 
a fimple ſoldier, a cowardly, ſoldier, 
 Manipolare [lavorar con mano] 7o 
Twork ewwith one's hands. 
MANIPOLA'TO, adj. made with the 


MANIPOLATORF, 5s. n. [che ma- 
uy, be that does à thing with bis 
MANIPOLAZIO'NE, s. f, [fattfira ] 
making, faſhion, compoſition. | 
Mani'eOLo, . . [manata] mani- 
ple, a handful of herbs, or any other 


thing. 


Manipolo [ornamento che porta il 
prete al braccio nel celebrar la meſſa] a 
maniple. 
. ManiscAa'Lco, . m. [quegli che 
1 e ferra i cavalli] a farrier, a 

mit * : 

MANITZ'NGOLO, 5. . [dove fi tien 
con la mano] @ hold-faft, Obſ. | 

MANNA, 5. f, [rugiads, o liquõre di 
ſapor dolce cadente' dal cielo ne” ſereni 
della notte, tra la primavera e la ftate] 
manna. 5 

MANNA, an exguiſite good thing to 
tat. f 
Manna [covone o faſtello di paglia o 
ſermenti, e fimili] a ſbeaf raab, or 


otber ſuch thing. 


MaxNA“IA, 5. f. [colt&lo grande 
con due manichi, che Yadopra il maeſtro 
di guiſtizia a tagliar la tefta ] an ax, a 


' batchet. 


MANNARE'$E, f. n. [ſorta d'arme 
da taglio] a kind of cutting weapon, 


MANNERT'NO, 5. . Caſtrato giovi - 


ne, e graſſo] an ew-lamb. _ 
MANO, 5. . [membro dell' uomo 
congiunto 81 braccio] Ban. 
Mano dritta, the rigbt - band. 
Mano [ (crittura] . 


Portare uno in palma di mano [amar- ff 


lo cordialmẽnte] to love one tenderly, 
Mano [ajito] help, alliance. 


one, to ſupport or countenance bim. 
* Allargar la mano, 10 be generuus and 
fe , | 
Dare con ampia mano, to b:floww plen- 
tifully. _ 


Dar di mano, to take up. 


Dar di mano ad un baſtone, 70 take 
1p a flick. 8 g 
Cader per mano [occorrere, venir 


Poccaſione] to happen, to come to paſs. 


Se mi cade per mano, F it comes in 


Dir delle mani ad uno [ſpjgnerlo] zo 
Dar nelle 


Andar di mano in mano I ſucceſſiva- 


; mente d'uno in altro] 70 8 From one 


band to another, 58 


* = . 


ttifh bene 


Porger la mano ad alcuno, to favour ' 


mani [trovare a caſo] to fall 
into one's bands, to meet by chance. 


MAN 


Avere una coſa a mano, #0 bave a 


| Venire alle mani [Cazzuffarſi] to en- 
gages to join battle, to come to . 
enar le mani ¶ percuotere] 0 beat, 
to bang. * N \ £2 
. Menar per mano, fo lead by the hand. 
Far una coſa a mano | far con arte, 
ingannevolmente] to do a thing defign- 
edly, 9 E. 0 , 
Metter mano alla ſpada, to draw, or 
to draw the ſevord, | i 
Metter mano [ ingiuriare} # abuſe 
one, to give one ill words. | _. 
Metter mano ad un diſcorſo, to begie 


a diſcourſe. 
una botte, 1 tap a 


Metter mano ad 
caſt, to pierce it. | 
Metrer tra le mani [commtttere alla 


cura] 70 lay in one's hands. 


Metter mano ad una coſa, #0 begin 4 


thin . 

Fener mano [eſſer cõmplice, concor- 
rer nel fatto, dare ajuto] fo be complice, 
to give a helping hand, to favour, 

Tener mente alle mani | badare a 
quel che altri fa] to mind, to bave a 
evatchful eye over one. 

Mano | forza, potere, autorita pow- 
er, authority. 5 
121 mĩa 1 2 voſtre mani, mp 

e ts in your „or poaber. | 

Dar nelle mani I mettere iy podeſlꝭ e 
bãlia] to deliver into the hands or power, 

Rimettere in mano [dar libera po- 
deſtà] to give an abſolute authority. - 

Mano [banda, lato] fide, band. 

A man deſtra, ix the right band. 

Mano [qualitz, condizione] quality, 
condition. TY: . 

Uomo di baſſa mano, @ mar of a 
mean birth, or condition. 85 

Mano [certa quantuã di qualche coſa} 
a bandful. 

1 man di ſoldati, a handful of ſol- 
s, | 
Con potente mano, 


with a powers 
ful army, CES 


Dar ultima mano ad una coſa [fi- 
nirla] to put the laft hand to a thing, ta 
finiſh it, DOOR FA EN: 
Di lunga mano, of an old or a long 
Lever mano [ceſſare] to leave of, te 
ceaſe, to diſcontinus. 9 
Fuor di mano, out of the way, * £ 
Ve la far6 toccar con mano, I will 
convince you of irt. 
Ugner le mani [corromper con dana- 
ri] to greaſe one's fit, to bribe him. 
Cavallo di mano, @ led hor/e. 
Dar la mano ad un cavallo, 10 g:ve 
a horſe the bridle. 1 
Sotto mano | ſegretamẽnte] ander- 
band, privately. | : 
Lavarſene te mani [non voler pid bri- 
ga d'una coſa] 20 waſh one's hands of a 
thing, to be not concerned with it. 
Vinoerla. della mano, o be before- 
Uſcir di mano [ſc2ppare] to eſtape, to 
Laſciarfi uſcir di mano '[traſcurare, 


perder I'cccafione} to flip or miſs an op - 


la zo let an occaſion flip, + 


xRx 3 Is 


— 


To ne metterei le mani al fuoco, I 
. avould take my oath on't. "$78 
A man giunte, with both my hands. 


Aver buona mano ad una coſa [aver- 
a a little cloat or mantle. d 


vi grande attitudine] to be handy or dex- 
+ Cterous at a thing, TIME 
Efſer alla mano [eſſer pieghevole, e 
trattabile] to be pliable or trafable. 
ManomMe'ssA, 5s. f. [da manomet- 
tere] adeflirudion. | 
- MANOME'SSO, adj. tapped, waſted, 


. ood; 
13 bee RE [cominciare, met - 
ter mano a qualche coſa | to cut, to make 
the firſt cut. 
_  Manomettere una botte di vino, 10 
tap a caſt of wine. 
- Manomettere [ offendere, guaſtare ] 
fo wafſle, to conſume, to defiroy. 
Manomettere [metter in bend! to 
manumit, to make a bondman free. 
.- Mano'POLA, 5. Ff. [guanto di ferro 
per uſo de ſoldati] an iron glove which 
vat part of the ancient armour. 
Manopola [quella parte della manica 
che cuopre il braccio dal gomito al pol- 
ſo] that part of the ſleeve which covers 
the arm from the elbow to the fift. 


MANOSCRUITTO, 5s. n. a manuſcript | 


Manoſcritto, adj. [ſcritto a mano] 
© band-written. 
Mano'so, adj. [morvido, trattabi- 
LS le] oft, yielding, traftable. 
| - MaNovaLDERYA, 5. F. [aftratto di 
manovaldo] adminifiration, tuition, 


MANOVA'LDO, s. . [tutore e di- 


fenſore di donne] à tutor, a protector of 
MAN OVA /LE, 5. n. [quello che ſer- 
ve al muratõte di portargli le materie per 
murare] @ journeyman maſon. : 
MANnoOve'LLA, 5. f. [lieva] a lever. 
Mankr1'TTA, v. Marritta. 
Max s OvE's cio, 3. m. [roveſcione} 
à box on the ear, | 
MaNnsA'rE [manſuefare] to tame. 
 MaNs$IONA'R10, 5. n. [cappellano] - 
a priefl, a curate. | 
; ANSIO'NE, 3. J. [ fermata, poſa- 
E ſtanza] bazting, flopping to bait, a- 


Maxs o, adj. Imanſuẽto, piacẽvole] 
same, mild, meek, humble, affable. 
MaNnsSUEFA'/RE[ammanſare] to tame, 
fo bumble, to render mild or meek. 
 _MAaNSUEFA'TTO, adj. tamed, hum- 
Bled. CANE EET ps 
MANSUETAME NTE,adv, [con man- 
| ſuetudine] mildly, meekly. | 
MansvE'To, adj. I di benigno e 
iacẽ vole animo ] meek, mild, hauly, 
— minded, humble, traftable. | 
ANSUETU'DINE, 5. F. [conſtanza 
d'animo'contra Vimpeto dell'1ra] mild- 
weſs, meekneſs, lowhneſs, humbleneſs, 
 MaxTACHE'TTO, 5. n. [diminuti- 
vo di mantaco] ſmall bellows. 
MA'NTACO, 3. m. [mantice] bellows. 
MaxTE'CaA, . F. I pomata ] poma- 
am. 7 9 0 
- MANTELLA'RE[ammantire, coprire} 
io cloak, to cover with a cloak. _ 
MANTELLE'TTA, . . [ornamento 
hy di dignita che cuopre le ſpalle'e'l petto] 
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MANTELE'TTO, 5s. 1. 
MANTELLINA,'s. . 


. MaNTELLI'NO,: 5s, n. [co 


la quale fi cuõprono le immagin!] a man- - 
thor wail. | . N 
MaNTE'LLO, 3. n. [ſpezie di veſti- bo, nel quale 


purple mantle, which the biſbops uſe to * 
wear, a rocket. %, | 8 
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 Manv'zza, J. f. [dim. di mano} a 
E 
L dim. di MaANZa, 5s. f. [amanza, donna che 
mantello] ama uno ] an enamoured woman, a 
| Feveet- heart, a nir. 
col MANZO, #. . [bue] an ox. 


Carne di manzo, beef. '. 
MarPAamo'NDo, f. 1. [cart?, o gl 
E deſcritto il mondo} 2 


meEato ſenza miniche, che ſi porta ſopra bog map, a deſcription of the whole 


gli altri panni] a cloak. 


Mantello [ ſcuſa, ricoperta ] cloak, 


Blind. 


under colour or pre- 


pretence, - colour, 
Sotto mantello, 
tence, 
Ricuoprirſi col mantel d' altri ſcuſar 


ſe con accuſar altrui] to excuſe one's ſceltume di 


ſelf, by laying the fault upon another. 
M antello [color ne' cavalli] coat or 
colour of a horſe. IS. 2 
MANTELLU/CCI1oO, 5s. n. | dim. di 
mantéllo] a little cloak. f 
MANTENE'NTE, adv. [ immante- 
nente] preſently, immediately, juſt now. 
Mantenente, adj. [che 6 mantiene, 
durabile ] durable, that lafls long. 
MaNnTENE'RE [conſeryare] 0 keep, 
to preſerve, to maintain, : 
Mantenere [reggere, governare] 10 
n, to fleer, 
Mantenere [difendere] to defend, 10 


- ſupport, to fland by, to protect. 


MANTENIME'NTO, 5. n. [il mante- 
nere] maintenance, maintaining, counte- 
nance, preſervation. | | 
 MANTENITO'RE, 5. n. 7 [che man- 


MANTENITR1'CE, . . I tene] a 
maintainer, a ſupporter, he or ſbe that 


maintains. 


MANTENU'TO, adj. maintained, v. 


Mantenece, | 
MaA/NTICE, 3. m. [| ſtrumt᷑ato per 


ſoffiar il fuoco, o ſtrumẽnti di ſuono] 


Bellocus, | 

ManTICO'R a, 5. F. mantiger, a kind 
of monkey or baboon. 

ManTYLE, . n. [tovaglia groſſa] 
a towel, © | 

ManT1'xo, s, n. [diminvutivo di 
manto] a ſmall mantle. 

ManrTO, 5s. m. 
fimile al mantello] @ cloak, or upper 
mantle. | 
Manto [ſorta di fune marinareſca] a 
cable, a great rope of a ſhip. | 

Manto, adj. [malto] many, ſeveral. 


fignifies alſo a fraud, a 


.the body waſtes away 7 degrees. 


awonderful, admirable. 


[ ſpezie di man · Ello - try 


Tora. | ; 
MaRacnr'LLa, f. J. Iſpia] a 
a rogue paid to play the ſpy. F * 
Far la marachella, to play the ſpy. It 
cett. 
MARA ME, 5s. . [i] peggiore o lo 


qualſiſia coſa] the wworfe of 
any thing. | ' 
Marame [trappoleria,giunteria] trick, 


ſaare, deceit, fraud. 


Marame [ quantita grande di chec- 
cheſsia] large quantity of any thing. 

MARANGO'NE, 5. n. [ legnajuolo, 
falegname] a carpenter, 

Marangone [ſorta d*uccello marino] 


a kind of ſea-fowol, 


. MaRA'SCA, 5. F. 1 di ciriegia 

agra] a kind of ſour cherry. 5 
Mak A“s MO, 5s. m. [male di ſomma 

gravẽzza] Maraſmus, a fever, in which 


MAR AVT COCLIA, 5. f, 7leom- 
MAaRAVIGLIAME N TO. m. Y mozi- 
on d'animo, naſcente da novita, o da 


cola rara] wonder, marvel, amazement. 


A maraviglia, ad. eyonderfully, ad- 
mirably, pr odigioufly . | 

Maraviglia [erba con le foglie di di- 
verfi eolori] balm- apple. 

MaRavicLia'rs1 {prenderſi mara- 
viglia] to wonder, to be amazed. 
 MaRAGLIE'VOLE, adj. [mirabile] 

MARAVIGLIOSAME'NTE, adv. [con 
maraviglia] wonderfully, wwonderouſly, 
admirably, extremely, 


- _ MaRavicLio'so, adj. [che appor- 


ta maraviglia, che eccẽde uſo comũne ] 
wondrous, marvellous, admirable. 
MARCA, 4. . [pacſe, contrada] coun 


Marca [ſorta di moneta] mark, a 
kind of money. 70 

Marca [ contraffegno, marchio} à to- 
ten, a fign, a badge. 
 --MaRCa'rE [mirchiare] o mark, ar 


MaNUA'LE, adj. [fatto con mano] /et a mark upon. 


manual, done with the hand. 


Manuale [che opera con mano] m. 


nual, that works with the hands. 
Manuale [attenEnte a mano} manu- 
al, belonging to the hands. 


MaANnUALME'NTE, adv. [colle mani! 


manually, © 1 
Manvu'sR10O, 5. #7. [mAnico] handle, 
hilt or haft of any thing. Obſ. 
Manuca're [mangiare} 10 eat. 
. Manv'ccia, s. f. {dim. di mano] 
a ſmall hand.. 4 PE 


ManusCRI'STO, 5. 1. [ſorta di con- _ . 
ria] marquis. 


fezione] a ſort cor dial. | 
. MawvusCRYTTO, 5. n. [manoſcrit- 


to] a manuſcript. 


Manuſlcrit 4 ſcritto a” mano ; | | 
0% oY . e 9 black-beart chert'y. 5 


Marcare [ confinare] o border upon. 
MaRrcass!TA, 5. . [ſorta di mi- 
nerale ] marcafite,, a kind of mineral 


flone, 


flowers, monthly courſes. 


MaRCca'To, adj, marked, bordered 
upon. 8 = f N 

MaRrcHE/sa, o MagchE SANA, 
5. f. Imoglie di marchẽſe] a marebioneſs. 
 MaRCHESA'TO, . M. [ dignita e 
domĩnio di marebſe] marquiſate, mar- 


guiſbip, a dignity or juriſdiction of a mar- 
23 a | 


MARCHE'SE, 5. 


m. [titolo di ſigno- 
© MarchEle {-profluvio delle donne 1 
| MaRrCHIA'NA, 5. J. [ſorta di ciregia 


Max- 


| n 
8 "MAR 

- chute nn [warekre)] to mark, to 
fe a mark upon. 

Maschio, 5, u. [mares, contraſ- 

o] a mark, print. Pt, 

Makel, 7.7 [umor pütrido, che 
5 genera negli enfiati, e negli ülceri) 
Fut, c ion or thick matter, Which 
Mees out of a wound or ſore. 

MaARrC14'RE [il camminar degli eſer- 


citi] to mareb. 
| Ma'zc1D0, - adj. [pfitrido, fracido] 
| Ma'rC10, J rotten, efied, 
Marcio [vile, bete l, abject, 
a mean condition. | 
Popol marcio, the mobility, the mob. 
Marcis, s. m. [termine di giuoco, 
- poſta doppis] rubbers, two ſets won, 
Campar il marcio, 0 be out of danger 
hing the game. 
8 1 tuo marcio diſpetto, i in ite of your 
teeth, 
A marcia forza, if you cui or nor. 
MaRc1c1o0'NE, 5. f. [il 'marcire] 
* putrefattion, corruption. © - 
Marci0'so, adj. [pien di marcia] 
* Full of matter or corruption. 
MaRCTRE [putre ab,” divenir mar- 
cio] to rotten. 
Max cTro, adj. rotten. 
MARCIU'ME, J. . Lmarcia] pus, 
eee, matter. 
Marciũme [abbiettitidine, pretta vil. 
6) cowardice, meanneſs of ſpirit. 
MaRco, s, . [ una certa quanti- 
tà di moneta d' oro 0 d' argento] a 
mark. 
Marco I contraſſẽgno, impreſſione] a 
mark, /ign, or token. 
MARCORE'LLA, 6. F. [ſorta d'erbs ! 
_ Mercury, a fort of herb, 


MARE, 5. u. {univerſale * a 


meEnto dell'acque] ſea. 

Loda il mare, e tienti alla terra, 
praiſe the ſea, and keep on earth. 
Mar groffo, rough ſea. © 

_ MaxrEe'/a, s. F. [ mar creſcente, la 


- corrente del mare] fide, flux and re- 


lux. 
Piena marea, ring<tide. | 
MaREGcis're [ondeggiare] to riſe 
in waves, to ſwell with warves or bil- 


lows, to float or hull upon the ſea, to go 
* by ſea. 


Mareggiärſi [patir nauſea del mare] 


fo be ſea-fick. 


. MAREGGIA'TA, 5s, . [mares] tide, 


the ſea fload. 
* Mareggiata de di ftomaco, 
ehe molti ricevon dal pavigare] fea. -fick- 


net. 


'MAaREGGYO, 5, . [il mareggiare] | 


* of the dx 
E ARE'MMA, 5. f. | ampagna vici- 
na al mare] @ country by the ſea bore. 


 MaREMMA'No, adi. [di maremma] 5 


ordering on the ſea, maritime. 
Luogo maremmano, maritime place, 
 MaRESCIA'LLO, s. m. {officiale ge- 
nerãle d'eſereito] a marſhal, © 
MaRE'sCO, adj. [di mare] of or e- 
longing to the ſea, marine. 
MARES E, J. . 4880 a pond, 4a 
mooriſb or fenny place. 
Mak EZZZA To, adj. [ſerpeggiato a 
ande, a mafezzo} undulating yi ** 
4 WAVES, 


2 T3 | 429 


1 1 


ons} 1. 1. [ l 
di color variato] a changeable colour. 
| MancarrTta, ? 1. J. [ petla ] 
Mako /A, Pearl. * 
Gittar le margherite a* porci, 0 be 


laviſh of precious things to low People 
and dots. 

MARGHERITI NA, 4. ft [ſorta di fi- 
ore] à dazy. 

MaA'RGINE, 5s. . Cſaldatura nelle fe- 
rite] a ſcar, a mark of 9 cut, gaſb, 
or hurt ſealed up. 

Margine d'un libro, margin or mar- 
ne of a book. . a ] 

argine, 5. m. ¶ eſtremi e, 
Brim, 1 border. oF 
- Marcin? TTA, s. n. Idim. di mar- 


gine] & [ittle ſear, mark, or cut, a little 


5" F. mM, [ margine] margin, 
kia 
' Marice'LLo, 5, m. [picciol mare] 
a little narrow ſca. 

MaRricla'xA, s.F. [ſpezie d'anitra 
falvartica] a'kind of wild duk. 

MarrNa, s. J. [luogo vicino al ma- 
re.] the ſea-coaft, or firand. _ 

arina marina, adv, [lungo la riva 


del mare] along the ſea ſtore. 


Makina'ro, 's. m. à ſea-man, a 
mariner, a Sailor.” 

MaARINa'RE 3 — qualche coſa 
nell' aceto] to pickle, + 

Marioare ft peſce, to ſalt or pickle 


Marinäre [aver un interno cruccio, 


per coſa che ci diſpiaccia] e Vex, to 
fret. 

Marinare'sco, adj. [di marina] 
of or belonging to the ſag 

Arte maribarẽ ca, the ſea- trade. 
. Marina'ko, g. 1. [marinajo, gui- 


dator di vaſcello] a mariner, a ſeaman, 


or ſailor, 
MaRINERT'A, 5. J. [arte del mari- 
naro] a ſeaman or ſailor's trade. 
ARINE'SCO, adj, v. marinareſco, 
MARINIE'RE, 5s, 1. [ marinas] a 


"ſeaman or ſailor. 
MaRrNo,. . m. [ marinajo ] 2 
ſailor, a mariner or ſeaman. 


Marino, adj, [di mare] of or belong- 
ing to ſea. 

Pefce marino, a ſea-fi/h. 

Terra marina, @ ſea-toau n. 

Vento marino, the Veſt uind. 

MARTIOLA RE [far fraudi, e ſpezial- 
meate nel giuoco ] zo cheat, to bubble. 

MakIOLERYA, 5. J. [ baratteria ] 
cheat, cozenage. 
. MaR1OLO, 3... a rogue, a ſad fel- 

W. 

Manis co, 5. M. Foverbitors 
nelle corti, e nell' eſercito] marſhal, 
a MarTa'ccio, s. n. (peggiorativo 
di marito] a bad huſband, a wicked: buſ- 
band, a buge or clumſy huſband. _ 

| ManrTa'co10, 4. r. n 
N match, matrimo 

MARITA“L E, adj. [61 widrito, da 
marito, metrimom ale] martial, matri- 


monial, belonging to a "buband, marri- 


ageable. 
iDebito maritäle, the duty of à buſ- 
band, matrimonial 144 3 


© (ft 


5 RTM a Lond . 


MAR 


Eid maritale, a marriageable age. 
 MARITAME'NTO, s. n. [maritags 


io marriage matrimo 
MaARITA RE [dar ho alle fem- 
mine, congiügnerle in matrimonio] 0 


Marre Congiũgaerſi in matri- 
monio con uomo] to marry. | 

MariTA'TO, adj. married. 

Makro, 5s. m. [uomo congiunto 
in matrimönio] huſband, 2 ſpouſe. 

Makro, adj. [marino] mari- 
time, near or bordering to the ſea, 

Marvo'La, s. f. [(orta d'erba] 4 
kind of herb. 

MaRIVorERTA, 5. f. I baratteria } 
cheat, COZenage. ; 

- MaRIUO'LO, 5. . L barattiere ] a 
cheat, a knave, 

MaRMA'GLIA, 2. J. Leanäglis] the 
mob, rabble, raſcally people. | 
| Marnmz'ccia, 4. F. [vermictllo, che 
ary — carne ſecca] a worm that 
eats „ amaeggot. 

MAR Mo, hg [ pietra dura di di- 
verſi col6ri, e ſpezie] marble ſſone. 

MaAaRmMo'ccuio, 5. n. | ragazzo, e 
fi dice per iſcherzo] @ boy, his is A 
jocular word, 

MARMORA'TO, 5s. m. Cincroſtatira 
di marmo] plaifter of marble, mortar of 
lime, and marble beaten together. 
| Marmorato, adj, [incroflito di mar- 
mo] caſed or covered with marble. 

MAaRMO'REO, o MARMORY/NO, adj. 
{di marmo} white, ſmooth, or hard as 
marble, © 
Mason“ ro, 4. n. [marmo] mars 
ble. Obſ. 

' MaRmMo'TTA, 5. J. [ſpezie di topo, 
ma grandotto] marmotte, a mountains 
rat. 

Viſo di marm6tta, a monkey-face. ' 

TERO, 5. m. [ſorta d'erba aromati- 
ca] &n herb like marjoram, but of a- 
ſtronger ſmell. 

MRO BBIO, v. marrobbio. 

Mak o's0, 5. m. [fiotto di mare} 
avave, billow. © 

Ma: õſo [travaglio d'arimo] anguiſh, 
trouble, vexation, unquietneſs, pertur- 
bation of mind. 

Marõſo [acqua ſtagnante, palude] a 
Aagnating water, a marſh. 

Mania, s, f. I frumento ruſticano 
per 1adere il terreno] a mattock, a pick» 
d.. 

MaRRAIVO“＋o, s. n. fſorta di guaſ- 
tatore negli eſerciti] pioneer, a delwer. 

MaRRa'NO, adj. ( darbaro, ſenza fee. 
de} infidel, miſcreant. 

MARREGGIA'RE [lavorar colla mar- 


ra] 10 harrow, to break the clods in a 
| Þloawed field, that the ground may lay 
"even, and the grain be covered. 


Makal/ TTA, o MANRTTTA, . K 
[la mano deſtra} the right band. 
MaRR&IME'NTO, . m. [afflizone} 


 afliion, wexation, trouble, anguiſh. 


MaxRO'BB1O, g. . | erba ] bore» 
hound, a fort of berb. 
M+RROCCHF No, 4. n. [ſorta di eu- 


. 0j0] Spaniſh leatber. 


MARRONCE'LLO, . . [ dim. di 


Mars 


MAR 


ar un marrone- [ 


commit a fault or miſtake, to make a 


blunder 

Mazzonr'ro, « m. [ſelva di cafta- 

114 grove of cbheſuut trees. 
e 4. n. ¶ colpo dato 
colla mano roveſciata] a back-froke awith 

ibe hand. 

MarRu'cca, 5. 7. [forts di pruno] 

à lind plumb. 

MarRUFFINO, 5. m. 1 miniſtro d'- 
arte di lana o di ſeta ] 4 mafler wwea- 
Ver. 

"MARTAGO'NE, 5. n. [ſorta di fiore] 
Marti igon, May flowered lilly. ; 

MARTEDY, 4. n. [nome del terzo di 
della ſettimana * 

Martedi graſſo, Shrove-tueſday. 

| MARTELLA'RE [ percuotere col mar- 
tello ] to hammer, to beat with an ham- 


Mer. 
Martelläre [ battere, tormentire ] to 
beat, to l to wex or to torment, to 


3 — 

rtellare [ il dolore che generano le 
ülcete quando cominciano a putrefare ] 
o beat or pant as a fore when it begins 
to be ripe. 

© MARTELLA'TA, 4. f. [colpo di mar- 
tello] a blow, a knock, or a thump with 
an hammer. 

MARTELLE'TTO, . . [ dim, di 
martello] a little hammer. 

MARTE'LLO, 5. m. [ ſtrumento noto 
pet uſo di battere] hammer. 

Martello [eccedente amore, geloſia] 
exceeding laue and jealouſy. 

Sonare le campane a martello [ſonare 
un tocco per volta] 10 ring the bells awith 
4 hammer to alarm the people. 

Makri/ Dio, v. martirio. Obſ. 
 MaRTINA'CC10, 3. . ¶ ſorta di chi- 
6cciola groſſiſſima] a very large bell. 
 MARTINE'LLO o ARTINE'TTO, 
3. m. [ ſtrumento, con cui ſi caricano 
Ie grandi baleftre ] a gafle of -a * 


' MartinErto [leva] a crane, or ſuch en- 


gine to raiſe and mouttt ordnance, or other ſoldier 


thing. 
ARTINGA'LA, 5. i. a kind of old- 
faſhioned breeches. 
MaRTIRA'RE Ltormentare] to mar- 
tyr, 10 torment. 
M&aRT1RE, 5. 1. F. ga, o 
E ſtato martiriazato 3 
| Martire I tormento } torment, pain, 
vexalion, trouble. 
Manxrrgto, MarTYRo, 3. 1. [tor- 
mẽnto, che {i patiſce nell* eſſer. martiriz- 
zato ] martyrdom, pains, tor ments, ſuf- 
ferings, 
_ , MaRTIRIZZA RE [tormentare, ucci- 
der quell:, che non fi vögliono ribellare 
dalla vera fede di Criſto J to martyr, to 
male one ſuffer martyrdom. 
 MagTIRIZZA'TO, adj. martyred, 
that bas ſuffered martyrdom. - 


MARTIROLO'GIO, s mn. eke 


die martiri] * treating 


ning, ſly, 


_ 


MAS. 


12 4 bi, names and ſuffering E mar- 


Ne- Tor 4. 47. [ ſpezje Tanimale 
Miracel martin or marten. 


MA'RTORE, 5. zi. Laniſco Wp o- 


me da to par, 1 a contadini] clown, 
Boor, ruftick „ bamkin, 

Un mas tore di villa, @ country- -clowon. 

MARTORE/LLO, 5. m. [dim, di mar- 
tire] @ young martyr. 

MARTORIA'RE | tormentare i rei per- 


che coofeſſino] 10 torment, to terture, to 


rack, . 

Max roxt ro, adj. tormented; tor- 
tured, racked. © 

Maxrokio, o MaRTO'RO, 5. . 


L tormEnto ] torment, pain, racks tor- 


ture. 
Manz A, . . [ ramicello che ſi W. 
lia da un arbore per inneftaclo in un a 


3 . raff, or graft, a young burgeon, 


1 7. m. L ſpezie d' un- 
gut ato] a kind of ointment. 

MARZAPAYNE,. 5. mn. [ paſta di man- 
dorle, e zucchero] march-pane. 

MARZ0, 3. n. { nome di meſe ] ihe 
month of March, 

Maxzo'cco, . m. [lione ſcolpito o 
dipinto] an , or painted lion. 

Chiome a Marzöcco, like à lion 
mane. 

Sei un marzocco, thou art a fool, a 

id fellow. 

ARZOLI/NO, — di marzo] be- 
longing to, or growing in the month of 
March. 

Neve marzolina, March ſnow, 
Marzolino [ cacio d'ottimo ſapore, 
che f fa in alcune ville del contado di 
Firenze | a kind of a very delicate cheeſt 
ut Florence. 
MaRzu0'Lo, adj. di marzo, e di- 
ceſi di grano e di biade ] growing in the 


month of March, Sdeaking of corn or lite 


grains. 
MasCaAa'cNo, ad 15 7 
er 1 arp. 
ENG? * Ci P 151 del fer- 
rare, e medicare i cavalli, e Faltre beſtie] 
a farrier's art or ſkull. 
MaASCALCVAa I guidaleſco] galling on 
a borſe's back. 
ASCALZO'NE, 5. 1. 


Maſcalz6ne C aſſaſſin di ſtrada J 4 
rogue, a bighway man 
MaSsCE' LLA, 3 * +. | que oe, nel 
quale ſon fitti i denti] ja | 
Maſcela [guancia EE a 
MASCELLA'RE, s, mn. [dente da lato] 
cheek-teeth, | or 4. 
MASCELLO'NE, 5. . [ maſcẽlla 
grande] a great jaw-bone. 


Maſcellone N a ſlap on the 


face. 


| Ma'scumna, 5 1. F. [ faccia, o tefta 
finta, di carta peſta, o di coſa ſimile] 


. maſt, vixard. 
Cavätſi la maſchera [dire il ſuo parere 


alla libera] zo one's mind freely. 
Mandar ra hera | trafugar naſco- 

ſamvate una coſa] to fleal a thing. 
Ella ha la.maſchera, fe is painted. 


MaschzaA Jo, . m. { che . 


mãſchere] be that ſells maſks, 
3 


j. C ſcaltrito J cun- 


n. [maſnadiere] | 


MAS 


Mascnrna'se co che. 
ra) to maſt, ag Copel ens ma 
Mahar 1 coprire, 1 is 


maſt, to cloak , to cover or diſguiſe 
ASCHERA' Ta, 4, J. L hlea di 


gente con maichere ] a maſcarade, * 
quer 


ASCHERA'TO maſked that 
hora 8 * 2 


MASCHERE'TTA, 2 * 12 [ diminy- 
 MasSCHERI'NA, I % di maſche- 
ra] a ſmall maſk. 


MAschzRTZZZzO, 5s. m. [ macchia, 


lividura, bollicella ] l, mark on the 


human body. 
Maschz xo, 5. . L quella teſta 
brutta, che ſi mette alla fontana, ed al- 


8 ] a bead in ſculpture, or Paint- 


Miaſcher6oe [viſo brutto, e 4eme 
an ugly face. 

MASCHIAME'NTE, adv. 

MaS$CHIE'ZZA, . J. { aftratto di 
__ aſchio ] wvirility, the maſculize gen- 


Mascn1's, adj, [di maſchio] man- 
9.5 of a man. 

Voce maſchile, a manly firong voice. 

Le maſchili penne, the hag or big - 
geft feathers. 

MASCMILEME'NTB o Maschi- 
MEN TE, adv. [di genere maſchile] of 
the maſculine gender. 

MaA'sCn10, 57. m. { quegli che con- 
corre attivameote alla generazione colla 
femmina] the male, 

Maſchio d*una fortezza, a. foxwer, a 


dungeon in the midft of a * 
Maſchio della * a ſcrew, or 
ſcrue. 


Maſchio dun ruota, the nave or 
Flock of a wheel. © 

2 adj. I che © del genere maſ- 
culino] male. 


Figliuol maſchio, a male child, a 


bo 
Maschio nobile, geberoſo, che ha 
del virile] noble, generous, elevated. 
Maichi penfiert, noble thoughts, 


Maſchio [ grande, ooggiato J Arge, 


"Maſchio naſo, a large big noſe. 
Maſchio forte, ar bo ly, Acut, 
culine, vigorous, ; 
ASCOLINO o MASCULI' No, adj. 


| Cat maſchio ſeſſo] maſculine, of the maſ- 


culine gender, 4 _ 
MasNna'DA, 4. f. [ compagnia di 


gente armata] @ troop of: ſoldiers. 


Mathada [ compagnia, e truppa di 
gente] a company, @ crowd of people, 

Maſnada [famiglia] family. 

MasSNADIE'RE, 5. m. ſoldato da 
maſnada] A ſoldier, a foot 

-Maſnadier e L ladro, aſſaſſin di ſtra- 


| da 1 Ie a bighway-man,. @ ruf. 


Massa, 4. F. [ quantita di- 1 
glia coſa ammomiata infieme ] maſs, or 


* maſſa del lavgue, the . of 


blood. 
Maſſa [ michina machine. S 
La * a del — the whole aworld, 
Mas8A'CC1a, 5. f. {maſſa Ran, © 
mal * a great Ps N 


* 
2 


| good hodſt-wwife, or hu 


\ 


fy * 41 „ , 
* wy * 


=. 


mina di maſſzjo, donna FA ſervizip ] 4 
1 8 
Mass jo, 5. . [cuftode delle robe 


n ef I A flewuard, a man-bouſe-beep- 


merenazia ] copiouſweſs of any commo- 


te approvato] maxim, rule, 


huſband. © 
- MASSERYA, 5. f, [luogo dove 6 ten- 
no i lavori e le rendite della campag- 
na ] a farm-houſe : a place where the 
produce of the cauntry is kept, | 
Maſſeria I quantita di qualhfvoglia 


” 


MaS$SERYZIA [ arneſe di caſa ] Bon- 
hold-goods. | 
Maſſerizia [maſſa, raunamento] maſs, 
heap, provifion. . 
MassER1ZIa'CCla, 5. F. [ peggio- 
rat. di maſſerizia] old houſbold-goods. 
Mas81cc10, - adj. Le roſſo, lölido, 
forte] maſſy, maſſive, ſolid, firong. 
_ Ma's$1MA, 5, J. [detto comvnenien- 
inciple. 
MA$S$SIMAME'NTE, o 
ady. [particolaimEnte] eſpecially, par- 
ticular 


Ma's31M0, adj. [grandifſimo] very 
great. * | 
> Mas so, 5. m. | {:ſſo grandifſimo ra- 
icatu in terra] @ large flone flicking fa 
to the ground. N 


Mas rA cco, adj. | ben compleſſo } 


out, ftrong, well (imbed, Not in uſe. 


- MasTE'LLoO, 3. m. { firumeEnto da 


cavare il vino della tine 1] a bucket, a 


1 
nen, 3. F. I mãſtice ] tbe gum 
maſiick.. " 

MasSTiCg/CCHIARE [ denticchiare ] 
to chaw, © | 

Mas TICA RE I disfare, tritare il ci- 

bo co“ denti] to chan or chew 

Maſticar pater noſtri | far il devoto ] 
to play the bypocrite, 

Maitica:« | bene eſaminar una caſa } 
to ponder, or poixe thoroughly in one's 
mind, to confider of, or deliberate upon 


Ari, to examine or try exattly. 


Mas rica TTC CIO, 5. m. [ coſa ma- 


ſticata] at chewed. 


% 


_ MasTICa'/To0, 
chewed. 
Mas TICATU/RA, 5. f. [coſa maſticã- 


adj, 


_ ta] chewed meat. 


* MasT1Caz10'NR, 5. f. [il maſticare] 
maſlication, chewing. | | 
Ma'sTiCE, 5s. I. { maſtica, ragia di 


lentiſchio] maſtick, the gum of the lentiſt 


I 


Maſtice [colla di leguajuolo] Ip glue. 
Mas ric vo, adj, [di miitice] of or 


' belonging to maſlick. 


Ma'sTico, v. Maſtice.  - 
Mas rIETTARE [ accomodar qual- 
che cola con maſtietti ] to ſecure with @ 
dock, or bar. . 
MasTIE'TTO, 3. 1. ¶ ſorta di ſerra - 
tür⸗] a loct, a pad beck. © 
MasTriNno, . m. [ cane fiero di 


guardia] a maſti dog. * 


| Mx'sT10, 5s. m. v. maſchio. 
Mas TRICE, v. moſtice. 


* MA'STRA, 4. F. Imaeſlra] miftreſe. 


ei 
MAS - : 
MASS, o Massa“ A, 5. . [fem- 


A'SSIME,. 


chawed, or. 


" therhood. 


* A — 
= — 
4 E 0 
? , = 
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Maſtro, adj. I principite. Þ principal; 


Porta maſtra, a chief gate. © 


| MASTRUSCIE'RE, 3. u. L portiere ] 


Porter, door keeper. 


b quantita. di flo 


avvolto ſu Vaſpo] ſtare. 


Mars SATA, 5. . I quantità di ma- 


taſſe] number of ſtanes. 


MaTass!/Na, 5. F, [ picciola matãſ- 
ſa] a little kane, 1 ot 

MaTEMa'TICA, s. f. {ſcienza int6r- 
no alle quantita] mathematichs. | 

MATEMATICAME'NTE, | adv. ma- 
thematically. | n 

MATEMA'TICO, 5. m. [ che fa ma- 
tematica] a mathematician, 
| Matematico [indovino] a diviner, a 
conjurer. b 7 

Matematico, adv. [ attenente a ma- 
tema'ira ] mathematical. 

MaTE'Ra, . F. v. materia. Obſ. 

ATERA'SSA, . f. v. materaſſo. 

MATERASSA'JO, 3. 1. [che fa mate- 
raſh] a mattreſi- maler. 

MaATERA'SS0, 5. mm, o Materaſſ1, 
3. J. [ arnete da letto ripieno per lo pid 
di lana, per dormirvi ſopra] a quilt, or 
mattreſs. Ps 

MATE'RIA, 5.F. [ ſogetto, o principio 
di qualunque componimento, o coſa ſen- 
sibile, o imtelligibile] matter, ſubjef. 

1 cavia ] matter, ſubject, 
cauſe, occaſion, reaſon. 

MATERIA'LE, adj, {di materia] ma 
terial. 

Materiale [ ſemplice, rozzo ] coarſe, 
dull, heaæuy. ra : 4 

Materia, 3. m. plur. [ materia am- 
maſſata] materials, 

MATERIALI'SSIMO, [ ſuþerl. di ma- 
teriale] very material. 

MATERIALITA), 5. F. CDaſtrat- 

MATERIALITA/ DE, 8 to di mate- 

MATERIALITA'TE, J riale ] Nate - 
rially, the ſubſl anct of mutter. 

MATERIALMENTE, adv, [in modo 
materiale] materially, | 

MaterialmEnte | rozzamEnte, ſempli- 
cemente ] coarſely, heavily, lumpiſhly, 
thickly, | 

MATER10's0, adj. [che da materia] 
that gives mailer, cauſe or ſubject to do 
a thing, Obi. | 


MATERNa'/LE, adj. | materno, da 


madre] maternal, belonging to a mother, 
motherly, | Eh 

MATERNAME'NTE, adv. with mo- 
therly kindneſs, maternally, © 


MATERNITa/DE, 
MATERNITA'TE, 


di madre] ma- 


MATERNITA), 5. F. J aftratto 


MaTE/RNo, adj. [ di madre ] no- 
therly, maternal, belonging to a mother. 
ATERO'ZZOLO, Ss. n. [pezzerto di 
legno ritondo che ti lega colle chiavi 
per non le perdere] @ round bit of 4vood 
ne up ta a bundle of keys not to loſe 
them. 
.  MaTTrTa, . F. [pietra tenera di co- 


lor roſſo, e nero] Hæmatites. 


-MaTiTaTO/)0, . m. | firumento 
fatto a zuiſa di penna da ſcrivere, in cui 


U 


pay at their 


MAT. 


fa la matita per di 
with an hamatites on 
Mark, . [madre] mother. Obſ. 
MATRT CAL, 5. . [erba nota] - 
ther-awart, or fever-few, _ N 
MATRICE, 5, J. [ dove la femmina 
concepe] womb, matrix. 
 MaTrici'pa, . | uceiditor della 
madre] matricide, 'a murderer of bis or 
her mother. f.21 "% 
MATRICT'DIo, 3. . I uccifion della 
madre ] matricide, murderer of a mo- 


"ther, 


_MaTR1'CoLa, 5. f, [.tiffa che Vars 
tefice paga al comune per poter eſercitar 
Ia ſua arte] a ſum of money that artificers 
705 ſetting up in any trade. 
Matricola [ il libro in cui fi regĩſttano 
i nomi] matricular, a regifler book. 
- MaTr1coLa'kE [ regiſtrare nella 


matiieoia ] to matriculate, to ſet. down 


in a regifler or matricular book, 


MATRICOLA'TO. adj. matriculated, 
ſet down in the matricular book. 


MaTRrl'GNa, 5. f. [moglie del padre 


di colui, a cui ha'morta la madie ] mo-- 


ther in law. _ | 
Far vito di matrigna, 10 look roughly, 
to pout. i Nen 
MaTRIGNna'RE, o MATRIGNEG= 
GIA'RE [prorEder da matrigna, aſpreg- 
iare ] 10 uſe roughly like a mother- in- 
a0. . 
MATRIMONIA'LE, adj. L di matri- 
m6nio] matrimonial, belonging to matri- 
mony. ; 
MAaTRIMONIALMENTE, adv. [per 
via di matrim6nio ] by way of matri- 
mony, LS] 
MAaTRIMO'NIO, s. n. [ legittima con- 
giunzione dell' uomo e della donna] ma- 
trimony, wedlock, marriage, 2 
MATRINA, 5. f. I levatrice ] mid- 
awe. | 
' MATRO'NA, 5. f. [donna autorevole 
per eta, e per nobilità] matron, a grave 
motherly woman. | 
MATRONA'LE, adj. | di matrona J] 
matron-like, of or belonging te @ matron, 
MATRO'NE, 5. n. v. madrone. 
Marr, 5. F. | ſtuoja ] a nat made 
of radu. Obſ. : 
MATTACCI'NO,*s. m. Igiuocolatöre, 
e ſaltatore maſcherato] an antick. 
_ MaTTA'CC10, 5. n. L peggiorativo 


di matto ] à great madman, a ſilly ar ll 


fellow, © 


MATTAME/NTE, adv, [con mattez- - 


z3] madly, fooliſhly, | 
MarTTA'NA, 5. F. [ ſpezie di malin- 
conia che naſce dal ne n ſaper ch- fi fare} 
a mad or gadding humoar, lazineſs, ſu- 
pinity, _ : ; | 
MATTAPA'NE, g. mn. [antica moneta 
Vent zäna] an uncient coin in Venice. 5 
MaTTa'rE {dare ſcaecomätto, ter» 
mine del giuoco degli ſcacchi ] to mate. , 
MaTTA'kE | viocere, ſuperare J 70 
overcome. | 
MATTEGGIA'RE [| far martEzz*] 70 
play the madman or fool, | 


MATTERE'LLO, 5. . flegno lungo 


e rotondo, ſu cui savvolge la paſta per 
iſpisparla e aſſottigliarla ] 4 roller, a 


round piece æupod to thin dough with. . * 


Mate 


_— ] a pencil | 
the top. 


MAT. 


Matterdits; $, 1. rdiminitivo di mat- 
to] a little wanton fool, a'wanton, - 
MaTTERVa, . [matiezza) mad. 


weſt, fookfbneſe, fooliſh tricks. 


MATTERVU'LLO, 's. mM. 1 8 


a fimpleton, a filly fool. 
MaTTE'ZzZa,' o Marrra, 1. 
N 1 madnefs, Fooli . Fool, * 
0 ks, i. 
 MarTI'NA, 6. f. [la parte del gior- 
no, del levar del ſole, fine a mezza * 
morning. 
MarrixA RE reire, cantare A mat⸗ 
tutino] 70 ſay, or fing mattins or morning 
pr ers, 
| now ne * ge mattinata] to be mer- 


the morning, or to fing and 
2 * one's miſtreſſes windows at 
un-rili, 


Mariner, 5. 7 [ il cantare, e 
ſuonice degli amanti alla caſa dell'inna- 
morata inſul mattino] morning muſich, 
which a lover plays under his miſtreſi s 
_— in the | morning early, a ſere- 

MATTINA'TA [tutto Io ſpazio della 

mattina] a whole. morning. 

MaTTInNnATO'RE, 5. i. he that 
or fiddles at fun riſing under the awin- 
= of his lady, or 2 that * to bear 

" 7k 
— MarTT1'x0, . n f ale) morn- 


ing. 

Marro, adj, [pazzo, ſtolto] mad, 
Fool, out of his ſenſes. | 

MATTONA'RE, v. ammattonare. 

MATTONA'TO, adj. [ammattonito] 
paved or laid with bricks. 

I! mattonato, 5. . a pavement, an 
open flreet, or market-place. 

MATTONCE'LLO, 5. u. I diminuti- 
vo di mattone ] a ſmall brick. 

ATTO'NE, 5. n. | pezzo di terra 

cotta di forma quadrangolare per uſo 


di murare] brick. 

DATES G10, adj, of the ſmaller ſort, 
and it is only ſaid 0 ſdarrows and other 
birds of which'there are two kinds, one 
larger than the other. : 

ATTUTINA'LE, adj. [ del mattu- 


tino] matutinal, belonging to the morn- 


Preghicre mattutivali, morning pray 
ers. 
MaTTUTYN0, 
Matiutino [ora canonica, che fi canta 
o dice la mattina innanzi giorno da' ſa- 
cerdot'] mattins, morning prayers. ; 
Mattutino, adj. [da mattina] matu- 
tine, belonging to the morning. 
Stella mattutina, a morning-flar, . 
La ſtella mattutina [Dians] Lucifer, 
the morning flar. 


s. m. I made 


Maturamente,. adv. [eon waturita, 


conſideratamẽ ute] maturely, eriou . 
liberately, prudently. . 
8 e 5. m. [il matu- 
rare] maturation, a ripening 
MATURA'NTE, bs Lehe watäta) 
ripening, that ripens 
MaTuRa'rg [ diuenir matũro 1 to 
ripen, to grow rife. 


Maturare [det five, dar compimento] | 


=” Ju, to accompliſh, i. aa 


* 


Maturare. [afficbolire]- 10 weaken, 10 
fe, fo enervate. 
ATURAT1'VO, adj. [che mathe]. 

that has a ripening qu i hat 
MarTvuRra'To, ach. ripened, grown 


; — [invecchifno] uſed, aul, 
accuſtomed. 

MATURAZI1O'NE, 4. F. [il waturäre] 
maturation, a ripen 


MATURE'ZZA, v4 [aftratto di ma- 


tũro] maturity, ripeneſs, | 

Venire a maturezza, 10 grow, .ripe, to 
come to a maturity. 

\Marurr's810: perl. di mathro] 


very ripe, or mature. 


MAaTURITA', 7 $5. ++ does 
- MaTvuRiTA'DE, . za ]. maturity, 
MaTuRITA'TE, ripeneſs. 


Maturita [ eta perfetta ]  maturily,. 


Fila [ayer] wiſdom, modera · 


tion. 

Con maturità, . [giudizioſamEn- 
te] maturely, with deliberation and 
judgment. 

Maruko, adj. [condoito. alla ſua 


s perfezione, o termine J mature, ripe, 


cet, 

Apoſtema matura, a ripe impoſtbume, 
that comes to @ bead. 

Matũro [d'eti perfetta] grown, 

Eta matura, advanced uge: . 

Uomo maturo [poſato] a diſereet, ſo- 
ber, or flaid Man. 

Una giovane matura, à rife maid, a 
maid marriageable. 

Consiglio matũro, mature judgment, 

Vino maturo, wine good io drink. 

Mavi, 5. n. [colore ſimile all azzur- 
ro, ma pid chiaro] 4 little ſty- coluur. 

MAau$SOLE'O0, 5. n. mauſoleum, a 


' ſepulcral edifice, 


 Mazza, 7. J. [ fortil baſtõne] a 
ch, 


Mazza | baſton noderuto, groſſo, e 
ferrato, che fi porta in battaglis] a club, 


a mace. 
Menar la mazza tonda [ trattar ſenza 


riſpetto ognuno ad un modo] fo ſpare no 
to treat every one alike, 


ROE alla mazza [tradire] 10 betray | 


"Mats troppa mazza [dir quello e pid 


che non fi conv'ene] to ſpe 
to ſay more than one ought to de. 
Ma ZZACAVATLLO, 3. n. | firumento 
per attigner acqua da' pozzi] an engine 
to draw up evater out of a well. 
MAzZA"CCHERA, . f. I firumento 
dz pigliare anguille, e ran6cchi al boc- 


too much, 


cone] à long pole that fiſbers uſe to bob up - 


and down for eels. 

MAZZAFRU'STO, s. u. [afta longa 
quattro braccia, e legatovi una fronda di 
cuojo gitta la pietra a due mani, a modo 
di ry nag ly @ kind off flinging with a 

a jour foot ton 
4 e 5. m. [ bag 
ſcimunito ] @ dunce, a booby, a 
bead. 

| MAazZZAMU'RRO, 5... [rottame di 

biſcorts] bits or crums f biſket. 

MAZZAPICCHIA' RE, 10 Lern, with 


a Geol! ab ance; al 
oe. $2.3 * $ 10 4 * * 1451 
, " * { 2 
- 


'; drown him. Ohl. 


ground, 


feed. 
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Nezzarrcenie, 4. 1. [martallo « 
legno] a mallet. i 

Mazzar Lo, . 'maxaetto.. © 

MAZZA TA, 5 rf [colpo di mana] 

4 blow with @ flic es 

MAZZERA'NGA, 5. f. kamente con 
che fi mazzeranga] a rammer, a pavi- 

our beetle. 

\MAZZERANGA'RE [percuotere la ter- 
ra per aſſodarla] to bent with a rammer 
or beetle, to bray, to pound. : 

MAzZERA'RE [gittar l' uomo in ma- 
re in un ſacco legato, con una pietta 
grande] to caft.one in the ſea bound up in 
a ſack, with a flone about "his neck to 


Mazztra'To, adj, from mezzerare. | 

MA'ZZERO,, 5, u. " baſton a. 
chiuto] a club, a mace, 

MazzE'TTO, 4. 1. Ldim. di mazzo] 
a little bundle. 


Un mazzetto di fiori, a noſegay, flow- 


ers tied together, 
MazziCa'ke [percuotere con maz- 
za] to bang, to beat, to ſwaddle with a 
lick, or c 


Mazzica'Tos, ms. m. [che mäzzica] | 
be that works with 25 bammer or beerle, 
a beater of ſand go gold 

MazZICULA'RE Ctombolire] to tum- 
ble. or avallow up and down 2 the 
to all or turn upſide-down 

Mazzicu'Lo, s. m. [ t6mbolo ] 4 
fall or tumble. A low word. 

MazziE/RE, 5. #. [I che porta la 
mazza avanti al magiſtrato ] a mace- 
bearer. | 

Mazzo, 5. m. [una piccola quanti- 
ta d' erbaggi o di fiori, o coſe ſumili, le- 
gate inſieme] @ bundle, a bunch. 

Mazzo di carte, a pork of cards, 

Mazzo di dadi, à bale of dice. 

Mazzo di fiori, a noſegay. 

Mazzo di lettere, a packet f let- 
ters. 

Mazzo [mazzapicehio] a mallet. 

Alzar i mazzi [andarh con ** to 
Hack up, to run away. 

MaZZOCCHIA'JA,.s. J. [gran maz- 
zocchio, quantita di mazzocchi] a great 
bundle, or bunch, the whole hairs of 4 
woman's bead, tied up in a bunch, 

Mazzocchiaja {femmina che fa maz- 
zocchi] a woman that makes bundles, or 
bunches. © 

Mazzo'ccalo, g. m. [faſcio di coſe 
riſtiẽtte infieme a guiſa di mazzo, e pro- 
er, diceſi de* capëlli delle donne 

egati tutti infieme in un mazzo] a bundle 
or bunch, a tuft of hair. 

Mazz6cchio [ moltitudine ] crowd, | 
multitude, band. | 

Mazzöcchio, s. m. [tallo di radi:hio, 
indivia, ed altre erbe I the leaves of ra- 
diſhes, and other a when they begin 10 


Mazzocchio, s. m. a kind of wheat. 

Mazzoccmuro, adj. [ pannoc- 
chiũto] big, or round -beaded, knobby, 
crabbed. . 

MAZZOLINO, 5, m. [dim. di mazzo] 
a little bundle, or bunch. 

Mazzuo'LA,: 1. F. (dim. di mazza)] 
a little . mace, or * 4 little 


* 
* Maz- 


della prepo 


* 


| Mazzu0'so 4. n. {picciol mazzo}] 
4 Tithe bundle, br bunch. 


Mazzuolo { maitElo di ferro, col 
ule gli ſcultori lavõrano] pick. 
Me. [propofizione di prima perſona, 
e manca del caſo retto, ed ha queſta vo- 
ce ſola] me... 4's | 
Di me, Aue; a me, to mez da me, 


SORT cit eps robe, val lo-kelo, che 


meglio] better. $ 
Me [con la perpoſizione Px avänti, 
vale per mezzo] through the middle. 


Mea're [trapaſſace] 0 paſs or glide 


through. my 
MzaTo, Ss, m. [ via, canale de cor- 


pi, per donde traſpirano] meatus, a paſ- 

ſage or way, the pores of the body. 
'MECCANICAME'/NTE, adv, 4 ar- 

te, o ſcienza meccanica] mechanically, 


Mc xico, adj. [Lvile, abbietto 


mechanical, mechanick, pitiful, mean, 
baſe. 5 : 
Arte meccanica, mechanick art. 
MECCE'RE, . . [meflEce, voce da 
ſcherzo e in deriſione] aer. 
Mecco, 5s. n. [adultero] an adul- 
terer, a whore- maſler. 5 
Mecioacan, 3. m. [pianta medicinale 
foreſtiera] a [ plant. | 
Mxco [compoſto di ME pronome, e 
(compo Cox] — 17 . 
Con eſſo meco, along with me. | 
' MEeDa'GLIA, 3. F. [ [pezie di monẽta] 
a kind of money. © bop | 
Medaglia [impronta, o impreſa d'o- 
ro, d'argẽato, di bronzo, o d' altro 
metall9, che ſi fanno a' memoria del ri- 
tratto d' uomini illuſtci, o di ſanti ] 
medal. 
MEDpaAGLIA'TA, 5. f. I tutto quello 
che s'ha per prezzo d' una medaglia in 
ſignifieazione di moneta] as much as one 


can buy with a piece of money. Ob, 


MEpacLio'ngE, 5. . [ medaglia 
grande] a medallion, a large medal. 
MEDaGLY'STA, 3. m. [che raccoglie 


mina] a female phyſician. 


MED 


terceſſore] mediator, a manager betauean 

fave parties, an interceſſor,, ' | | 
\MED1AaTRI'CE, 4. f. {che intercede} 

mediatrix, a woman who mediates, + 


MED1AzZ1O'NE, 5. F. { interceſſione] 


mediation, an interceding or intreating in 
one's behalf. 1 20 | 
Mx Dic uk, o MEDICAME'NTO, 
5, n. [Lil medicare, medicina} madica- 
ment, a medicine. 
MEDICA/\NTE,. 5. m. I che medica] 
a pbyſiciam. . 4 2 Aenne . 
Mrpica'a [ guarire, curare] to m- 
Aicate, to heal or cure. - $328 f 
MEDpiICa'sTRO, 4. m. [me- 
1 dicõnzo- 
lo] a medicaſter, a , a peddling or 
empyrick phyſician. 3 6 — (#4 
MEDica'To, adj, medicated, cured. 
. MepicaTo'&t, 5. . [che medica] 
a phyſician. | | 
MEepicaTR1'ce, s. F. [che medica] 
a woman- 7 - 


: 


amnedicament, medicines 
Mepicue'ssa, 5s. mm. [medico fem- 
MEDicHeg'voLE, adj. {atto a medi- 
care] ſuſceptible of cure. 
Mkpicix A, 4. J. {la ſcienza, o Par- 
te del medicare] phy/ick, medicine, the 
art of phyfick. . jt 
Dottor di .medicina, & dactor in phy- 


lick, a phyſician. 


Medicina ¶ tutto quel che adopra a 
pro dell' infermo ] medicine, 
Pe remedy. | 

EDICINA LE, adi. [ apparterente 
a medicina, da 2 medicinal, be- 
longin to , ical, 9 N 

— 1 La tener medicina] 10 
keep phyfick or medicines in. 

Vaſo medicinale, a weſſel io keep me- 
dicines in. | | 

MEDICINALME'NTE, adv, [per via 
di medicina] phyſically, & way of phy- 


e ſtudia antiche medãglie] one curious of ſich. - 


old medals, an antiquary of old coins. 
MEDESIMAME'NTE, ady, ¶ ſimil- 
ménte, parimente] likexvi/e, alſo, even. 
EDESIME'ZZA, . f. I aftratto di 


medẽſim ü £ 
chmo ] ſameneſs tert. dt mede- 


MD ESIM/ssIMO 
ſimo] the very ſame. 
ME DEREC so, adj. I ſteſſo] ſame, ſelf. 
Nel medẽſimo modo, in the ſame man- 
ner. | 
Io medẽſimo, lf. ogy, 
Seco <p. Ag or in himſelf. 
Eſſi medeſimi, themſelves. fy 
_ Medeſimo, adv. [ medefimamente ] 
Gikexviſe, even, alſo, © 
Molo, adj. [mezzano]-middle, 
Mean. Obl. AP 
MeDia'nTE, prepoſ. [ col mezzo, 
con Vajuto] by means, through, or by one's 
Belp or fawour. 


 MepiaTamEeNnTE, adv. the oppofite ry 


of immediately. 


MRDIAT/ To, az). [ interpoſto, per 


mezzo. | mediate, interpoſed. EY 
Media to [comodo, acconcio] commo- 
«ious, fit, praber. TY 
Tuogo mediato, a commodicus place. 
Vor. I. | | ; 


. 


h x | | 
1 Wiedcs d'acqua cotta, à medicaſter, 


Medicinalmènte [a guiſa d'ammala- 

— a vita ſcelta] like a fick body, | ſo- 

rig. % b 

' medicinalmente, io live ſober- 

ty, like one that is fick. | 
Mgpicina'RE [medicare] 0 medi- 

cate, to heal, to cure. Obſ. 
Mze/pico, 5. n. [macſtro:di medici- 

na, e quello che cura le infermila] a 

ian. 

a quack, or peddling phyſician. 
Medico, ath 

phyſical, | 


Arte medica, the medicinal art, the 


art of curing. 


MEDICO'NE, 5. n. (medico famoſo] 


a. famous phyfician. A ludicrous word. 


 Msgpico'NzoLoO, o Mepicv'ccio, 
s, mn. [medico di poca-ftima } a poor ſor- 
ian, a medicafler. 


MEDIETA', Lacs 8 
MEDIETA'/DE c Sf. E Mey, Of - 
MevigTa'rs, alf of tbing. 


M' DIo, adj. {mezzo] ba. Obſ. 
MED1O'CRE, ach. [mezzano] mode- 


rate, indifferent, mean, middle, ordinary, 


Phyſich, a 


j. [di medico] medicinal, | 


f ö 


„ M8PIATO'a8, 4. u. [meening,. in- neither fon big. nor-too Little, neither goed 


nor bad. | | | 
MEDjOCREMB'NTE, ad. (mezzina- 
mente, cosi cos d] indifferentiy, ſo ſo. 


Mzbioc tra, ) . J. [mezza- 
MEDIOCRITA'DE, | . nitade ] medi- 
MepiocrITA'TE; 3 ocrity, compe- 


tency, moderation, tmdifferency. | 
MEDITAME'NTO, s, m. v. medita- 
F 
MupiTa'NTE, adi. IL che meEdita ] 
meditating, that meditates. | 
MeviTa'reg [indrizzare il penſiero, 
e la mente alla meditazione, e diceſi per 
lo piu di coſe ſacre] to meditate, to think, 
to miſe, to reflet upon, to confider.” - 
MEpi1TATI1'vo, adj. [de4ito a me- 
ditare ] given up to meditation. | 
MEgD1Ta'TO, adj, meditated, thought, 
muſed, reflected upon. | 
— MEDITAZIONCE'LLA, . f. [dim. di 
meditazione] a fbort meditation. 
MsgpiTazio'ns, s, f. [il meditäre] 


FER ann meditation, thinking, — 
MEDICAaZIO'NE, s.f. [il medicare] on , ng, pauſing, or muſing 


| MxzDP1TERRA'NEO, adj. [ rinchiuſo 


dentro la terra] mediterranean, in-land. 


Il mare mediterraneo, the mediterra- 
ao AS: wt; | 
MEe'cLto, adv, [ comparativo di 
B 
ndar di bene in io, £0 bet- 
ter and better, 
II meglio del mondo, the bel in the 
world. : <A 
Alla meglio, as well as one can. 
Meglio {piu] more, better. 
Meglio di quattro, more than four. 
Queſto mi val meglio ch'un fiaſco di 
vino, this is better for me than a bottle 


Meglio [pit toſto] rather, better. 
Amerei meglio, I had rather.  _. 
Meglio [nome comparativo, e val pid 
che buono, migliore] better, b. 
Sto un poco meglio, I am a little bet- 
ter. d . 
ueſto & il io, ibis is the beſt. 
Ei vuol A wege del — he 
loves you entirely, 
_ MEGLIORA'RE, v. migliorare, 
 MEGL1O'RE, v. migliore. 
Me LA, 5. f. Lomo] apple. 
Mela [la palla che fi mette 
eime delle cũpole] ball. 
MELACCHINO, adj. very ſweet; and 
it is but an epithet to ⁊ubite-auine when 
it is exceſſively ſweet, 
MELAacrTOLAa, 3. J. I citraggine ] 
balm, balm- gentle. | 3 
MELAaGRa'Na, oO MELAGRANA'TA, 
3. H. [fruito noto] pomegranate. 
MELAGRA'NO, 3. . {| albero che 
prodũce le melagrane ] pomegranate-· tree. 
 MELaNncoLra,.v. malinconia.. 
MELAa'/XGOLO, 5s. . [ſorta d'agrite 


me} orange. 


ſopra le 


MELANSsA'GGINE, j 3. I ſciocs 
MELENSA'GINE, | chezza] fool 
MILENSA'GGINE, iſbneſs, * 


MELARAT/NCIA, 5. J. | frutto fimile 


alla mela, ſpezie d'agrume] an orange. 


MELARA'NCIO, J. . [ Atbero che 
prodice le malarancie ] as orange- 


us; 5 3 
* F MELA'- 


MEL. 


Mer ako, 6. m. — fauno 


le api il mele] a bee bie. 
MELUAT A, s. f. the Auguft deww. 

| _ MeLa'To, adj. [ condito di wel, 
dolce] e with ee Frocer as 


| nad 


dorto dalle pecchie] honey. 
Mele [pl. di mela] . rr 
MELENSAa'GGINE, 141 fern. 
voliſbneſs, abſence of good ſenſe 
5 MELE“ rr N [milenſs] fill, fool- + 


Meuz'To, s. m. [luogo piantato a 
meli] an orchard of apple-trees. 

MEL1a'ca, s..f. [trutto del mae 
a hind of apricock. 

MELIA'co, s. n. | arbore che pro- 
dice le meliache] an apricock-tree. - 

MEL1CHINO, 5. m. | ſorta di vino 


fatto con mele] a kind of wine wen o 


honey. + 
MeL1Lo'To, *. Mellil6to, © 
MEL1's84, 5. f. -[forta d'erba] baun. 
genile. : 
MELLA'TO, 5. m. a kind of cloth. | 
MELLIFICA'RE, to produce honey. 
MELLYFLUO, adi. [opd'eſce mele] 


mellifluous, mellifiuent, flowing With 


Mcllifiuo [eloquente}] mellifluouc, elo- 
quent, full of ſervectneſi. 
MELLI1LO'TO, 3. n. [forts dete! 
melilot, clower (herb). © 
MELLONA'GGINE, 5. 32 rſciphbxne, 
ſciocchẽzza, grofſezza d'ingegno] fooli/b- 
neſs, guiliſhneſs, ſattiſbneſs, * So 
 _MELLOXA'J0, 5. . @ place ſoaued 
N a pariicular one 7 infipid cucum- 
1. 


MzLonceLLo, 6. m. Leicciel mel- 


lone] a little cucumber. CT. 
MELLo'NE, 5. u. [frutta di forma 

fimile alla zucca lunga, nel rimanente 

di colore e ſapore ſimile al cetrĩiuolo, ma 


pid ſcipito] a kind of large cucumber, but 


more inſipid than the common cucumber. 
Mellone ¶ uomo ſeiocco, di groſſo in- 


gegno] @ block bead, a booly, a logger 


bead. 

FE il mellone in corſo Fefſer il pid 
poco] to be the worſt, or dulleſt of all, 
ellone, 7s alſo called. a fort of bridle 

For horſes. 
MeLMA, 5. f. [terra che & nel fondo 
delle paludi, foſſi, e fiumi] aud. 

Mzruo'so, adj. Lpien di mel ma] 

muddy. 

MzLo, 5. m. I arbore, che produce 

le mele] an apple tree. 
_ MELOCOTO'GNO, 5. m. [arbore no- 


to, e' ſuo frutto] a quince · tree, a quince, 


the fruit of the quince tree. 
MELO' DE, 755 JF. {concento, armo- 
MELODT'A, I nia, foavita di canto] 
melody, harmony. &- 


MELO'DICO, adj. [di melodia, ar- 


moniõſo] melodious, menen muſi- 
cal, full of melody. 

dee e dy; [| con 
2 ia] melodiouſfly, barmoniouſly, i 
cally, _ 
MEeLonio'so, adj. [pieno di melo- 
tas melodious, barmoniaus, Full | me» 

. 


Mts; 2; s, m. [Vquore mon pro. | 


MEN 


- MELOGRAK a'TO, s wa bers ae 


anate. 
Merve, s. M. wild apples. 
Meru'ur, 3. . [pioggia beg, 


e adulte, che aſſai nuoge aſſe viti] mill- 


dew, falling on the wipes. 
MzLv' zZa, MEeLu'zzOLa, vs. J. 
[dim. di mela] little ſmall apple. 


+ MemnraA'na, 4. F. [pelli-ola] mem- 


1 the coul a parts of the body, 

in 

MeMBRANo's0; adi. [che b ttelpe 

della membrana] membranaceous, mem- 

branous, that partakes of the membrane. 
MEMBRANU'ZZA, 5. . [ dim, di 


"membj ana] a ſmall membrane. 


"MEMBRA'NZA, f. f. [rimembranz3] 
ve. Obſ. 
 MEMBRARE Tricordate] 70 remem- 
ber, to call to mind. Ob. 

MEMRRE/TTO, o MEMBRICC1U'O - 
LO, 5. n. [ dim, di membro! 4 little 
— or limb. * et 

EMBRO, J. . [parte eue ell“ 

animale] mb, member. 

Membro [parte d'un corpo politico] 
a member. 

MEMBROLI'NO,'"'s. . [ dim. di 


membro] a little member er limb. 


MEMBRO'NE, . n. [membro Sroſfo] 
a large thitk member or limb. 
MEMBRU'TO, adi. [di groſſe mem- 
bra) firong, or well limbed. 
MEBMUMA, 5. J. [melma] mud, 
MEMORA BILE, adj. | da memo- 
rarſene; ricordevole}] memorable, worthy 
of remembrance, notable, famous. x 
MEMORA'RE | ridurre a memoria, ri- 
N to remember, io call to mind. 
» MEMORATT'VO, adj. [di memöria] 
memorative, of or belon ing to memory. 
MEMORA'TO, adj. {| mentovire] re- 


membered, mentioned, aboveſaid, afore- 
ſaid." 


Memere'voLe, adj, [momorabile] 
memorable, notable, 

MEMO RIA, 1 . [una delle potEnze 
dell' anima] memory. 

Memoria [ricordazione, reminiſcen- 
"22a ] memory, remembrance, 


Memoria [ offeryazione | in iſcritto ] | 
-memorandum, note. 


Memoria Trultimo de* iro ventricoli 
del capo, che riſiede ſopra la Os] 
the crawn of the head. 

MEMORIA'LE, g. n. Ceontraſſegno 
per ricordanza)] memorandum, note, me- 
moriat. 

Memoriale ſappiies] memorial, be. 
tition. ; 
Memoriäle [wemöris] memory, re- 
membrance. 
Me'MoORE ; adj. [ricorderole] mind- 


ful, remembring. 


Memore de' benefici ricevũti, grate- 


fal for the received benefits or favours. 


Mruoxto“x A, 5. . [voce da ſcher- 
20] a great memory. 


MENA, 5s. f. 8 mant gg io, 
affare] labour, work, bufineſs, taſt, em- 


ployment. 
Mena [cond'z'6ne, ſtato, ſorte] condi- 
Hon, fate, manner, nature, quality, kind. 
+ Mi oiffe, or va e vedi la lor os; He 
told me, go and - their . 


_ = 
Mex Aci, .J. fi mevkre] no- 
tion, Hirring. 1 
JOS rays. 16ne [fluſfs bee Ne 
New AMEZNTo, 5: n. [il menare] 4 
leading, or carrying, 


Menamento di vita, bebaviour, a 


way of ling. 


Menamento [agitamento] agitatian, 
10ſt, motion, A age 1 
'Mena'ss [condurre' da un luogo 


ad vn altro] lead, to guide, to conduct, 


fo bring, 
| Menar ſeco, to bring along with one, 
Menare a morte, 70 Kill. 
Menare [indur menagi6ne] 40 looſer, 
or make looſe. 
Menare un pugno, o altro colpo 
Ipercuòtere] 10 box, to beat, or Arile. 
Menare [ dimenire, dibattere, agitare] 
to movve, to Hir, to jog or Iwag, fo 5 0e 
- Menare fpgenerare, protlurre] to pro- 
duce, to bear, to yield, to bring Fatty 
Mente [trattare, tramire] to plot, to 
contreve, to brew. 
| Menar a capo Lfinire] to bring to an 


Menare ad effetto, 10 bring to paſs. 

-Menar buona [concedere] to grant, 
or allow, alſo to forgive. 

Ve la meno buona per queſta volta, I 
b, it yon for this time. 

Menar a lungo, to delay, to prolong, 
to differ. 

Menar ſmanie (far pres trattandofi 
d'amore] to be mad fer low 

Menar orgoglio Lende, diveni- 
re orgogliofo] to grow haughty, or proud, 
. Menarlecalcole [ajutarfi nell'atio ve· 
nẽreo] to lay with a woman. - 

' Menar per il naſo [aggirare, dare ad 
intendere] to lead by the noſe, 
Menar per parole [mandare in lun- 
0] to delay, to prolong, to put off with 
fair words, 

Menar la danza ' {guidar il ballo] 70 
lead a dance. 

Menar la danza [effer il principale i in 
un trattato] to kad the dance, to governs 
to rule. | 

Menar le mani, 70 beat, to frile. 

Menar il can per Vaja, to delay. 

Menar il mantice, to blow the bel- 
tows. $ | 

Menar moglie, 0 marry. 

Menar la irg f in una ſolitudine, to 
tive a ſolitary life. 

Menar a tondo [| menar.Ja mazza ton- 
da] to ſpare no body, or nothing, 10 uſe 


all alike, 


Mena“ ra, 4. . rrutto quello che puo 
rinchiudere in ſe la mano, aggavignan- 
dolo con le dita] a handful, or graſp. 

MENA“/To, adj. conducted, led, flir- 
red. ; 
MENAT0/Jo, 3. 1. [frumento, col 
Goals ſt mena] an inſtrument to lead 
with, 

MENATO'RE, s. u. [che mena ] 4 
leader, a conductor, a guide. 
. Menai6ze [trattatore, meneggiatöre] 

a leader, a manager, a contri ver. 

' MEeNnaTRICE, 5. . {| che mena ] 4 
leader, ſbe that leads or conducto. 

* MENATV" "_ nf. [enters Joint. 

Ha- 


M E N 


Mepstärd e a en ted or 
conducting. 

MN C10, adj. [ contraris di con- 
ſiſtente J wot compact, fam, that has 


wo conſiſtency, no hardneſs, and it is ſaid 


of round things, at leather balls, blad- 


2 breafts of women, w_ other * 8 


er «f. [ en 1 — 


ment, correftion, penalty, forfeit. 
* Menda ["difetto ] fault, blemiſb, de- 


fect, vice, imperfemion 


MzenDa'ce, ach. L bugiardo ] bing, | 


falſe, liar. 
Parole mendaci, lies. 
 _ MENDACEME'NTE, adv. [ bugiar- 
damente] deceitfully. 
MenDA'c10,.s.m. [ bugia-] a lie, 
an untruth, an idle flory, Obſ. 
Mb {far la menda] to amend, 
to make amends. TY 
MENDICA'GGINE, 5s. f. I mendichi- 
423] mendication, . mendicience, aendicity, 
beggary, beggarliſhneſs. 
MEnDICA'NTE,' adj. [che méndica] 
mendicant, begging, 
Un mendicante, 3. m. a beggar, 
MEDICA NZA, 5. J. [ mendicita ] 
3 mendicity, beggarlineſs, beg + 


ga 
wg ra RE [ chieder limoſina ] to. 


mendicate, to beg. 

n adj. mendicated, beg- 
ed. [1 
6 MenvicaTo'ge, 4. 1. C che mën- 
dice] a mendicant, a beggar. 


 MENDICHITA', . f. [ eftrema 
Mzubichir nz, poveria ] men- 
MENDICHITA TE, a beggar- 
Honeſt, beggary. 
| ENDICITA“, - 1 
MENDICITA'DE, * mendi 
MennmiciTa'Te, ) © 


MzenD1'co,.s. m. MEND1'CA, 5. 2 
Lmendicante] a mendicant, a beggar. + 
Menpicu/me, 
mendicanza] mendicity, mendication, beg- 
- garlineſs. . Obſ, 
MENDo, 5. mn. I menda ] meg, 
amendment. 


Mendo { uſo viziöſo, vizio ] wice, 


Fault, defet?, imperfeation, ill quality. 


MENIMA'RE, v. menomare. Obſ. 


MENIPOS8E'N” &, adj, | che puo . 
; belongins- to the mind, or memory. 


| meno] leſs powerful. 


MENRNO, adj. ¶ privo de* membri ge- ; 


nĩtali] gelt, unmanned. 


Menno [ manchevole, vano ] want- . 


ing, "defettuous, wane, void, deprived. 
Menno [ſbarbato, ſenza barba] beard- 
tefs, without beard. 
MEno [nome comparativo, miĩno- 
e leſs, leſſer." 
Il meno, the leaf. | 
Di meno, adw. at leaſt. PE 
Non poſſo far di * T1 can't for- 
Bear. 
Non fi può far di meno, one can't do 
- otheraviſe.. 2 . 
A meno, * yy 1 
Eſſer di meno, to be inferior. . 


' Cid E di meno di me, that i is mow? | 
fiſico, Iddio] GOD, 
Mente [ rolonth, Wan , love, 


o aſfectiou. 25 y : » 


ane. 
Venir-meno [ fallire] tobreaks 10 come | 
2 2 * e en 


Sos m. { mendicita, 2 


1 E N 
| Venir mono n en Jo faint a. 


wap, 

| Meno, adv. leſs, a e be 

Nulla meno, far from it. 

 MENOMAME'NTO, 5. m. [ diminuzi- 
one] leſſening, diminution. 
MENOMA'/NTE, adj. [che menoma ] 
leſſening, diminiſhing, . that diminiſhes. = 

MENOMANZA, 5. J. [ il menomare ] 


| leſſemng, diminution. 


Menomanza [ mancanza, neceſſita ] 
want, neceſſity, lack, poverty, miſery. 
Aver menomanza, to want, - to be in 
wwant..'* 
Menomänza [ abbaſſamento ] depreſ- 
fon, humbling, diſbonour. 
Mzenoma'RsE { diminuire ] to dimi- 
niſb, to leſſen, to take off. | 
Lira mEnoma i giorni, paſſion foort- 


2 life. 


MEnOMA'To, adj. leſſened, dimi- 
niſhed, fallen off. 

MzNnoMm1'ss1MO [:ſuperl. di meno- 
mo] very ſmall. 
ME'NoMo, adj, [minims] leſs leer, 


lea. 
ENOVA'LE, as, [ di poca impor- 

tänza] mm/ignificant, " mean. 

Menova'ks [ menomare ] 10 dimi- 
iſh, to leſſen, to take off. 
- MEnoOv1LE, adj. I di: baſſa condi- 
zione] low, 4 mean. 
a Mans, 5. F. tavola apparecchilta, 
ſopra la quale fi poſan le vivande J table 
40 tat upon. A 4 | 

Apparecchiar la menſa, to by the 
clolh. » Sies 

Menſa [ entrata applicata al lohten- | 
tamento del veſcovo J a. bi/bop's reve- 
nue. 

ME NSA “LE, adj, [di menſa] 1 
belonging to a table. 


_ -  Mengsale, 5. J. [ figura geometrica ] 
F. (dim, di menſa] 


a a geometrical ee 


n 4. 
— s. W C cornice, 0 o ſoſteg · 
no di trave, che ſi ſporge dal piano del 
muro ] a bracket, a corbel, corbil, or 
corbet, a ſhouldering piece, jetting out in 
allt, to bear up a poft or beam. 

. MBEnsSUA'LE, adi. f every month. 
MEN TA, 56. F. {\lorta d'erba] mint. 
MTA LE, adj. [di mente] mental, 


MENTALME' NTE, adv. [ con la men- 
te] mentally, in the mind. 


tica] wwild mint. 
MENTE, 4. F. [la parte pid eccel- 


lente dell' anima, con la quale l' uomo 


intende e conoſce, intelletta] mind, un- 


derſtanding, judgment, 


or mente, o metter mente ¶ por cu- 


ra, confiderare | to mind, to apply one's 
mind, to-confider, to rape upon, to take 
notice of. 


Metter la mente di ſy uor del tondo, to 
go aſtray, to think frange things. 

Ma 10 ti ſolverò toſto la mente, but J 
avill preſently clear your doubt. Dante. 

Mente [ termine. Teolõgico, e Meta- 


Hood. 


MEenTA'STRO, 5. u. C menta ſalva- 


Jiar. 


_ per. 


* E R 
Mente my, 0 


Imparare a mente, 10 learn by heart, 
Non K ho a mente, 1 don't remember: 


" Dir di mente, to Forget. 

Tener a mente, to remember. 

Mente ¶ coſciẽnza] conſcience. 

MENTECATTA'GGINE,. 5. . [ paz- 
zia] madneſs, fooliſbneſs. 

MENTECA'TTO, adj, [p32zo] mad, 


fool, befides one's ſelf. 


Un mentecatto, @ fool, a madman. 

MENT1E'RO, 5. . [ mentiivie ] 4 
liar. Obſ. 

 MBNT1RE [dir bugia] to lie, to ſpeak 
untrue, N 
Mi'entire della promeſſa, to break one 
Word, 

Mentire le ſue parole, to diſzuiſe ore 's 
wards. 

MTI, 3. J. I lo ſteſſo che, voi 
mentite ] lie. 
Dare una mentita ad uno, ta give one 
the lie. 

| MenTr'ro, adj. [da mentire] lied, 

Meatito [falſo, bugiardo] falſe, diſ- 
ſembling, treacherous, deceitful. 

Mentite parolette, falſe, deceitful 
words. 

MENTITO'RE, 5. n. MenTiIT&Y - 


cx, 5. F. { che mente ] a liar, a lying 


man or woman, - 
Muro, . m. { parte eftiema del 
viſo, ſotto la bocca] chin. 
'MENnTOVaA'RE [far menzione, nomi- 
näre ] 10 mention, to make mention, ta 
” of, to name. 

MENTOVA“ TO, adj. mentioned. 
MENTRE, o MENTRECHE,, adv. 
wwhilft, while, whilft that, | 
Mentre ch'io vivo, as long as I live. 

MENTU'TO, adj, [ che ha il mento 


lango] that has a long chin. 


MsNzioNa'REB, o MENZONA/RE 
['mentovare J to mention, to make men- 
tion, to ſpeak of, to name. 
MENZIONA“/To, adj. mentioned. 

MENZ10'NE, 3 [ nominazi6ne, 
memoria ] mention, mentioning, nam- 


ing. 


Far menzione, to mention. 
MEnz0'GNa, 4. F. [bugia] lie, falſe- 


MENZOGNATO'RE, 5. m. [ che dice 
menzogne] a fib- teller, a liar, 

MENZOGNERAME'NTE, adv. I bugi- 
ardamente] in a lying mauner, liar-like, 
 MEnSOGNE'RO, o MENZOGNERE, 
adj. I le ] Hing, falſe, treache. 
rous, deceitful, 

Un menzognero, a liar, a lying man, 

MENZONIE'RE, 5. mn. [bugiardo a 

Obſ. 

Mo [mio] nine. Obſ. 
MERAME'NTE, adv. merely, purely. 
 MERavrGLIa, v. marayiglia, and 


all its derivatives, 


MERCA/NXTE, 5, m. [ mercatante J 


mercbaut. 


Mercante di panno, 4 woollen. dra- 


Mecante di ſeta, a fick man. | 
MERCANTEGGIA'RE [fare il mercan- 
te J to play the merchant, to be a mer. 
chant, to follow the trade of a merchant. 
. Y 2 ER 


MER 


n 1 


MERCANTE' oa 1. J - 8 1 
Chant. | C 
a MencanTYLs, ad di — 
mercantile, <3: belonging to a 
merchant. 

MERCANTO'KE, 5. m", [ gan: mer- 


chute} a great merchant. 


 MtRrCAanTU/Z20, . m. Lene 
di poco valore] a þ 


N Eos 
MeRrcanzra, s froba che 6 TER 
fica] commodity, goods, Ware, mereban 


61 
1 LA, 5. 4 [mercanzia 
di poco valdre] poor commodity, or goods. 
MENCA“RE | mercatantare ] 0 mer. 
chandiſe, to deal as a merchant, 10 traf- 
fick or trade. 


ficarſi] nf Es that a fit fo be 
witered or ſold, 

MERCATANTA'RE | fare i] mereante, 
trafficare a fine di gusdagno ] 79 mer- 
chandiſe, to trade, to traffick, to deal. 

MERCATA'NTE, 5s. n. [ quello che 
conduce roba da un luogo * un altro, 
a fin di guadagno-] merchant, trade. 
2 0 | 

Mercatante all-iogroſſo, wholeſale 
merchant. 

Fare oreechie di mercatante [far viſ- 
ta di non ſentire | to pretend as if one 
could not hear, not to mind what one 

So 

"'MERCAaTANTE'sCO, adj nor. 
to the merchant, — mer 
like. 

 MERCATANTE'sSA Lem. di merca- 
tante] @ ſhe-merchant, 

MERCATANTILME'NTE, adv, [da 
mercante] lite a merchant. 

' MexCATANTO'NE, v. m, {gran mer- 
eatũnte] a great merchant. 


MERCATANTUO'LO,T . n. mer - c 
MERCATANTU'ZZO, 3 tante di po- 
ca ſtima] @ poor merchant. 


— 


g 1 
* 
' * . — 
M a E R b 


Tu ſe' povero, ma ez ſarebbe wer- 
ed che tu foſſi moltò piu, Jo are poor, 
but deſerve to be poorer... 

Mercè ¶ beneficio, grazia, favore ] 
benefits kindueſs, favour. 

Gran merce, I thank you: 

 Merce' 


compaſſion, mer.. 
Andare all' — merce chiedere a 


ar” to —_— one's aſſiſtance or help. 
la voltra' generolita, I may 
thank — 


c au 0 
ercede, v. mercꝭ. 
Mzackwa“jo, oM RCEWA'RTO, a, 


A [4a mere] mercenary, greedy of gain. 
MERCATA'BILE, adj. [| atto a traf- 


Mercenajo, 5. m. [ operario ] a mer- 

Cenarius, an hireling, a journey-man. 

b ' MERCENUME, J. 7. work made by 
ire. 

Marcerna, 5. F. [coſe minute per- 
tinenti al veſtire] TY mercers goods 
or avares. 

 Merceria [_bottega del mercisjo 12 
mercer's ſhop, 

MERCia'DRO, 5. . | che ha botte- 


. gn di merceria] a mercer, a baberdaſher 


of ſmall wares. Obſ. 
 - Mercia'jo, 5. . mercer, baber- 
daſher. 


MERCiazuo'Lo, 5. . [ merciajo di | 


poche merei] a pedlar, a banker, 


— 4. m. nome del quar- . 


to giorno] Wedneſday, 


MERCORE'LLAa, 5. T. [forta d'erba] - 


mercury, or dag s caul. 


MEgzcv/R19, 5. . [ argento vivo) 


mercury, quichſil ven. 
Mercbrio {uno de' pian&ti] Mercury, 
one of the planets. ys 
"Merevdio [Dio dell eloquenza] Mer- 
. a fabulous God, © 
ERDO*CCO, J. n. [ medicamento 


per levare i peli ] az imm #o tale 


MERCATANZYA, 5. f. [il mereatan- ay hair. 


tare, arte del mercalänte ] merchan- 
dife, trade, traffick. 


Mercatanzia ſeffetti, roba che fi traf 


fic] commodity, goods, ware. 
ERCATA'RE I trafficare ] to mer- 
chandiſe, to trade, or traffick. 


Mercatare [ fare il prezzo della mer-- 


eatanzia ] fo cheapen, to boggle, to beat 


the price. 
' MxRCA'TO, 5. m. | luogo dove fi 


tratta di mercanzia, e dove fi compera 


e vende] market, or market-place. 


Mercato [il prezzo della mercanzia}] 


a bargain. 
Mercato I pratiea, ragione] rate, 
price. 
A buon mercito, cheap. 
| Mercato [graſce, vettovaglia] provi- 


Mercato, adj. [da mercare ] mer. 


chbandixed, traded, draled. 


fa tra"l deſinüre e Ja cena] beaver, 


— 


rativo di merendone ] a very great 


Mexe'nda, 5. f. Til mangiare che fi 


tion, 
MERENDARE L mangiare tra'] deſi- 

nare e la cena ] 1e make 4 es, + to 

eat one's beaver or nunchion, 
MERENDONA'CCtO, 5s. m. | peggio- 


bead, an idle raſcal. 


MERENDO/NE, 56. . | fcimunito, 
fcioper6ne] a blockbead, a bead, a 
booby. : 

MEerEnPu'ccia, 2 . J. I dim. di 

MErEnNDU'ZZa, merends] a lu 
tle collation or beaver. 


MERETRICA'RE [ far la meretrice ] 


to play the re; to follow the trade of m 


a Whore,” 


ME&ETR1'CE, 5. F [femmina, che 
fa copia di ſuo eorpo altrui per e 


a 4vhore,' a ſtrumpet. 


 MERCATU'RA, 5. J. [arte del mer- 


catantare] the art trading. 


ME'RCE. 5. J. | mercatanzia } cm- 
 modity, goods, merchandize. 
erce [premio, guiderddne, neom- 


nia] recompence, reward. 


Meret {merito} dert, demerit. 


MEXETAaICIAMEL“NTI, adv. [a fog- 


gia di meretrice ] avboringly, after % fit. 


manner of a whore, 


MexreTRI*CTo, 5s. . "ſputrontimo] 


aoboring, wenching, harlotry. 
Meret1icio, adj. {di meretrice] mere- 


tricious, n belonging to a whore, 


[- ajuto, : eure, iet, 
, compaſſione ] help, pity, conuniſeration 


ty for it. | 
; Mercecche [ perche, imperocchE) & be- 


fouth-part 


MER 
_ Mu'xcrRet ¶ tuffare] e dive, . 
to drench, to plunge under water. 
Merco, 4. m. Tucedllo} a diver, a 
didapper, an arſefoot, a Plunge. | 
Mergo di mare, 
 MERID1A'NO, adi. [di mezzo di] me- 
ridien, belonging to noon. 
Merididno, s, m. [mezzodi] noon, 
Fa meridiano; it is 21001. 
MExr'Dio, v. meridiano. Obſ. 
MERIDIONA'LE, adj, {di mezzo di] 
meridional, ſouthern, ſoutherly, ſouth. 
Meridionale, 4. m. | mezzogiorno ] 
noon, noon-day. 
MERYGGE, v. meriggio. 
: MezraGta, v. meriggio. 
MERIGGI14'NA, &. J. [meriggio] the 
the awarld. 
 Meriggiana [il tempo del mezzo di] 
„non, meridiat ion. | 
Far la meriggiana 7 di merig- 
giana] to take anap after dinner. 
MERIGG1A'NO, adj. [ di mezzo- di } 
meridian, belonging to noon, " 
Sonno meriggtano, a nap after dinner. 
MERIGGIA'RE UL porſi all ombra ] / 
1 day under a ſhade, io fleep 
at noon. 
MEeriGo1i0, o MERYGGE, 3. u. 
8 di mezzogiorno] the fouth-part of 


Meriggio [| il tempo del mezao di ] 
„ A,. 

Suſ fitto meriggio, at non. 

Meriggio [ombra} hade. 

Al meri umder the ſhade. 

— gio, ws [di mezzo di] meri- 

ng to noon, meridian, 
= — po. Dri the meridional, or 


ſoutbern part. 
MERITAME'NTE, adu wy ragione, 
giuſtamente ] deſervedh, roch, duly, 
ully, with rea ſam. 


MERITAME'xXTO, 5. . L mærĩto 1 
defere; merit, demerit. 

MEriT4'eE [ rimeritire, guiderdo- 
-pare, rimunerare ] to reward, 10 re- 
compenſe, to > Ph , t0 male a= 


. rere. 


Non ſo come meritare i voſtri favori, 
rr Ana bow to make you amends 


For fomany favours. 


Meritare { efler degno di male, o 4 
bene ſecõndo Voperazion] to Agſerwr, to 


merit, to be wort 


Meritar — — benemerito ] 70 
deſerve well a one, to oblige bim, 10. 


ferve him a 


 MsrIT — adj... deſerved, v. me- 


rithre. 


MER1TE'voOLE, adj. [ che merita] 


Garten, adv. , [degna- 
mẽnte] deſervedly,. rightly. 
ME's 9 Ni Eu meritare] deſert, 
- demerit. 

Merito [ prémio, guiderd6ne J re- 
award, recompence. 

Merito [utura, intereſſe] intereft, pro- 


Merite frutto] fruit. 

Veniĩre b mõcito f parlando delle pian- 
te] to bear fruit. 
 MERiTo*R10, adj, [ degno di m&E- 
rito, di premio} meritoriaus, ent. 
8 


MES 


_ ManiTo'so, wv meritevole. Obſ. 

MERLA, 5. F. v. merlo. 
Mas A RRE { fare i merli] to mate or 
build battlements in a wall for fortiſica- 

tion. e 8 | 
 MtExrLA'TO, adj. jagged, as battle - 
ments, notched inthe fides, indented. 

Merlati muri, jagged walls, 

' MERLATU'RA, 4. Ff. [ oraamento di 
merli, il merlare] pinnacle, battlement. 
. MERLE/TTO, 5. mn. { fornitura d'oro 
filato, o reEfe, o altto in forma di merlo] 
lace, bone - lace. f | 

MERLO, 5. m. {parte ſuperiore delle 

muraglie, non continuata, ma interrot- 
ta, d'ugual diſtanza ] pinnacle, batHle- 
ment. t Hh 

_ Merlo [uccel noto] &@ black bird. 

II, merlo ha paſſato il Po ¶ diceſi di 
donna, che per eta le fia mancato il 


for della ſua bellezza ].for @ woman to 


oli. 
Maron, . . [ accreſcitivo di 
merlo] a large black-bird, 
MERLO'TTO,. 5. n. { giovane merlo] 
the yaung of a black-bird. _ © 
ERLO'DTO [balordo] @ blockbead, 
a bopby, a filly gull, a loggerbead. 


- MERLU'Z20, . n. [ merletto] lace. 
Merlazzo [ peice di mare] melvel, or 


kneeling, @ kind of ſmall cod. 

ME&o, adj. [puro, ſchietto, pretto] 
meer, pure, clear. | 

Acqua mera, clear water, 

Mero imperio, an abſolute, or deſpo- 
tick command. © 

E un mero ſciocco, he is a downright 


MERO'LLA, 5, f. [midolla] marrow. 
MERTATAME'NTE, adv. [ merita- 
mente] deſervedly, rightly. Obſ. 
MERZE, : | 
MErzZE'DE, S v. mercé, mercede. 
Mzsa'Fa, 4. J. [ meſe intẽro] a 
aubole month. +» 
Mielata [paga d'un meſe] @ month's 
pay, or wages 


Me'sCERE 1 meſcolare ] t mix, 10 


mingle. | 
Mleſcere [ verſar il vino nel bicchiere 
per dar a bere] to fill ſome wine into a 


aſs. 
Non ho tempo di you dir meſci, 1 


bave not time to breat 
 ME$SCHIAME'NTO, 5s. . [ mĩſchĩa- 
mento, il milchiare] mixture, the act of 


mixing. 
MMzESscHIA“/ Tro, adi. mixed, mingled, 
miæt. 


MESCHIA'NZA, 5. f. v. mcſcolanza. 
MescuiAaE, v. miſchiate. 
MESCHINA'CCIO, 5. n. [ povero me- 
ſchioo] @ poar euretched man. 
 MESCHINAME'NTE, adv, [ povera- 
mente] poorly, wwretcbedly. — 
 ME$SCHINE'LLO, 7 s. u. | dim, di 


MesCHineg'TToO, I meſchino! @ 


Poor wretched fellow, | 
MESCHINITA), 7 6. J. [miſeria, 
MeE'sCal NIT AR, eſttẽ ma po- 
MEesCriniTa're, J vertà] miſery, 

Tant, t iireme 


MEscnrNo, adj. L miſero, infelice] 
miſerable, poor, ⁊ureicbed. 2 
ME8CUI'TA, 5. f. { luogo dove i 


" NE 
ny 


% 


\. Tarchi vanno ad adorare] Turkiſh tem- 
ple, moſquee. | | | 


to 


MES . 


MESCIA'NZA, 3. m. [ avverſi à, di- 
ſavventura] adverſity, misfortune, Obſ. 
MsscixOBA, 5, F. [ vaſo per lavarſi 
le mani] an eaber. Ob. 25 
MESCITO'RE, 3. m. be that mixes. - 
Ms cu“ ro, adj. mixed. Nez 
MscoraME“N TO, 5. . ¶ il meſco- 
lare] a mixture, a mingling or mixing. 
MESCOLA'NTE, adj, {| che meſcola ] 


mingling, mixing, that mixes together, 


MEsCOUA'NZA, 3. F. {meſcolamento] 
medley, mixture, a mixing or mingling. 
Mcſcolanza ¶ pid forte d' erbe meſco- 
late inſieme, per farne inſalata] a ſalad 
of divers berbs put together. er 
MESCOLA'RE {| confandere, méttere 
inGEme cole diverſe] to mingle or mix to- 
gether, to blend. | 
Meſcolarſi [carnalmente congiugner- 
ſi ] to tye with @ woman, | 
Meſcolarſi I impacciatſi] 0 meddle or 
intermeddle, to be meddling. | 
ME&sSCOLA'TA, 5. J. v. meſcolamen- 
MESCOLATAME'NTE, adv, [confu- 
ſamẽnte] anixedly, confuſedly, pellemell. 


MESCOLA'TO, adj. mixed, mingled, 


blended. | 
Meſcolato, s. m. [meſcolanza di lane, 
per fabbricar panni] a mixture. 
MESCOLATU'RA, 5.f, [meſcolanza} 
mixture, medley. : dd 
MEsCU'GLIiO, 5. . [ meſcolanza ] 


medley, mixture, @ bodge-potch, a miſh- 


maſh, 
MESCURA'RE ſtraſcurare] to negled?, 
MESE, 5. m. { una delle dodici parti 
dell' anno] month, alſo flawwers, or wwo- 
men's monthly courſes. | 
MESENTE'R10, 5, . [corpo carnoſo 
fra gl* inteſtioi ] meſentery, a membra- 
nous part which faſtens the bowels to the 
back, and one another. 
MkssA, s. m. [ ſacrificio fra i catto- 
Jici] a maſs, 1 
Meſſa [ muta di vivande] a ſervice, a 
courſe at table. - | 
Meſla [germoglio delle piante] bud, 
burgeon, {ſpout or ſboot. i F 
Meſſa [termine mercantile, porzione 
che fi mette. per corpo della compagnia] 
flock, that every man puis in, to any ven- 
ture or company. | 
MESSAGGERTA, 5. J. [ ambaſceria ] 
an embaſſy, or embaſſage. Obſ. 
MESSAGGIE'RA, s. F. [ ambaſciatri- 
ce] a meſſeuger, an embaſſadreſs. 
MESSAGGIE'RE, MESSAGGIN'RO, 


3. m. [ambaſciadare] an embaſſadour, a 


meſſenger. FY 
MEsSA'GG1 0, 5. n. [mefſo, meſſag- 
giero] a meſſenger, an embaſſadour. 
M-flaggio [ ambaſciata ] meſſage, er- 
rand, embaſſy. - Ty | 
MusSsSAa'LE,.S. m. [libro da dir la 
meſls ] miſſal, boa containing the cere- 
monies of the maſs, maſs book. 
MESSE, 5. F. [ la raccõlta ] barwe/t, 
Bar wveſt- time. 


MESSERa'TICO, 5. n. ¶ titolo di meſ- 


ſere] maflerſbip, the title a maſier. 
Mssss'xE, 5. n. [ titolo di maggio - 
ranza | Sir, maſter. | 


/ 


MES 


io Meſſer 8, yer, Sir. 


Meſſer Pietro, mafter Peter. 
Meſſete [padron della caſa] the mafler 


of the houſe, the landlord. 
Massio'x E, 5. J. [il mandare] mw 
ion or ſending. | 


Meſſi6ne [il rimettere] a remittance. 
Ms so, 5. . [meſſaggiere] à meſ- 


enger, an embaſſagour. 


Meſſo [meſſaggio] a meſſage, an er- 


rand. 


Meſſy [famiglio di magiſtrato] a ſer- 


Jeant or beadle, a mace bearer. 


Meſſo [muta di vivande] a ſerwice, a 
courſe at table. 6 

Meſſo, adj. | da meitere } put, v. 
Mettere, | T7 

Meſſo in oro, wrought in gold. 

M:flo a rete, wwrought in net-awork. 


MEsTA'RE [ m<ſcolare ] to mix, t@ 


mingle, to blend, to flir. | 
MESTaA'TO, adj. mixed, mingled. 

. MESTAT0'JO, J. m. an infirument to 

mix with, | re 
MESTATO'RE, 5. #2, [che meſta] he 


dat mingles, | 
ME'STICA, 5. F. à plaifler compoſed 


of different ſorts of earth mixt with oil 
to daub the cloth or waod that is to be 
painted. " 


MEsTiICa/RE [| dar la meſtica ] 10 


plaiſter cloth or word for to Faint pom. 


MESTIE'RE, MESTIE'RO, 3. Mo 


profeſſione ] trade, bandicraft, profeſ- 
won, buſazeſs, | 
Meſtiere {biſogno] want, need, occa- 


fon. | 


Ho meſtier di quattrini, I wart money. 

Mi fa meſtier di partire, I muſt . 
Ms TI“ZIA, . J. {maninconi8fad- 
neſs, melancholy, | 

MEsSToO, adj. [ addolorato, mal con- 
tento] ſad, melancholy, penſive. 
B.- L foluario ] /litamny, uninba- 


E. per la meſta ſelva ſaranno ; corpt 
noſtri appeſi, and aur bodies foall be 
banged in the ſolitary wood. Dante. 


ME'STOLa, . f. [ſtrumento da cuci- 


na, il quale s' adopra a mettwe le vivau- 
de] a ladle. 
Mettola [ la cazzuola de muratori ] @ 
toavel. TTY 
Meltola [ ſtruménto di legno, cot 
qual fi ginaca e daſſi alla palla I a batile- 
door, to play at Tennis. | 
Mẽſtola uomo ſcimunito, e di groſſo 


ingegno ] a blackbead, a loggerbead, a 


MEsTOLYNo [| dim di méſtola J & 
little ladle, v. Meſtolaa. 
MESToLO'NE, 3. m. { ſcimunito, 
_ ingegno]} @ lagger-bead, a block- 
. | 
MusrR UAL, ad}. [di meſtruo 1 
menſtruous, belonging to womens monthly 
courſes. 
MESTRUA'TQ, adj. I che ha il me- 
ſtruo] that has the menſirua, or monthiy 


flowwers. . 


ME'sTRUo, 5. 7. | purga di ſangue 
che hanno ogni meſe le donne J nen- 


firua, the manthly flowers of 2wmen. 


| M&truo, adj..[di mdfiruo] mcfruat, 


menfiruous, F 


Sangus 


i 
| 
| 


r 
— meſtruo, the flowers of wo- 


8 Wed 41 


re d . L wins a mix- 


ture, mingling or mixing. Oo. 


MET; ) 5. J Luna della due 
Mer pf, parti u loro eguali ] 
MET a'TE;. the half or moiety. 


I meld della notte, the midnight. 
11 Praun! wan, limit, butt, 
Bon nuary. 


Ms racrs uo, 4. n. 1 gra m- 


maticale, ed è il concorſo troppo fre- 
| vente della: lettera M] metaci/Mus, a 
* ammar, and it is 


ault' or error in 
when the letter M is too often uſed in the 
diſcourſe. 


METADE'LLA, 1 K a kind of mea- 


fare, 
'METarr SICA, 5. F. [ ſcienza divina, 


o © prima filoſofia J metaphy/icks, the ſci- 


ence of immaterial bodies, 
METAFISICA/LE, adj, [ di metafi- 
METaP1!'sI1co, — ] netaphyſi- 
cal, belon nging to the aetapbubchs. 
Mira 
lare] metaphor, a figure in rbetorict, by 
nvhich wwe uſe a firang 
for a proper one, by reaſon of its reſem- 
blance with the thing which ave ſpeak of. 
Metaforicamènte, adv. metaphori- 
cally. 
MET AFO'RICo, adj. [appartenente a 
metafora ] metaphorical, belonging to a 
metaphor, figurative, 


METAFORIZZA'RE [ far metafore, 


metaforicamente parlare ] to uſe meta- 


pbors, to ſpeak metaphorically. 
META/LLICO, adj. [di metallo] ne- 

tallick, metalline, belonging to, or par- 

taking "of the nature of metals. 
METALLIE'RE, 5. m. be that works 


on metal. 


METALLYN ©, V, metallico, 
META'LLO, s. . | materia che ſi 
cava dalle viſcere della terra, atta a fon- 
derſi] metal. 

Mx rauo'R rost, 2. f. F 
one] metamorphoſis, a changing one ſhape 
into another. 

METAPLA'SMO, 5. n. [ figura di ret- 
torica] metaplaſm, a figure in rhetoric, 
ewherein words or letters are transformed 
or placed contrary to their natural order. 

METATE's1,'s. F. [traſpofizione] me- 
tathefis, a tranſpofition or change. 

METE'ORA, 5. f. [apparenza, ed ef- 


fetto negli elemEnti, e ne' cieli ] a ne- 


teor. 
- METEREOLo'GICO, adj. [di metẽ o- 


re] belonging to meteors, or 3 


.METODICAME'NTE, adv. [con nie- 
todo] methodically. 

METo'pico, adj. methodical. 

Me ropo, 3. m. method, rule. 

MEeTRICAME NTE, adv. in verſes, 
metrically. 

ME'TRICO, adi, metrical, of metre. 

METRO, s. n. [miſura] metre, mea- 


ſure of Verſes. Ne. 


METRO'POLI, 5. J. Leina principale] 


metropolts, a mother. city, the chief city 
of a province, or kingdom. 

METR OPOLITA'NO, adj. [di metro- 
poli] metropolitan, belonging to a metro- 


| 7 50 ä 


FORA, 6. J. [ figure di favel- 


e and remote word 


% 


— Err 


Obiets metropolitins, the metropoli- 


tan church, 

Un metropolitano [ e covo della me- 
tropoli, d' una provincia, o regno] a ne- 
„ee 


* TTERE ¶ por dentro J f- put, to 


, to ſet, to place, to filuate, 
282 nell' animo, to put in mind. 


Mettere alla pruova, 70 put to a 


trial. 
Metter nella via, to put in the abay. 
Meétterſi in cammino [avviarh] to ſet 


. out, to depart or go away. 
MEttere ¶introdurre, far ricevere] 20 


propoſe, to preſent. 


Mettere compaſſione, to move, 10 
touch, to cauſe a concern. 
| Metterſi a fare una coſa, 0 __ to 
do a thing. © 

Si miſe a piangere, ſbe began to 
* Mettere [ pullulare, germinare to 
bud, to burgeon, to bloom, to ſprout. 
- gd L depoſitare ] fo depoſit, to 
tri 

Mettere in avventura [arriſchiare] 0 
hazard, to venture, to expoſe, to bring 
into danger. | 

Metterfi in cuore, deliberarſ, 10 re- 
ſolve, to make a reſolution. 


Metter nel capo, o nel cuore, to put big 


into one's bead. 

Metter in novẽlle [burlire] 10 joke, 
to laugh at. 

Metter in facende, 10 emp 

Mettere in aſſẽtto I L ccoatodire ] to 
ſettle, to prepare, to make or get ready. 


Mettere in abbandono, to forſake, to 


leave at random. 
Mettere in voce [| cercare ] to ſeek, to 
inquire, to look for. 
Metter la tavola, to lay the cloth, 
Metter tavola [far convito] 10 et. 
Mettere ſtrida [ ftridere ] 0 cry, 10 


ſqueak, 


Metter guai [piagner forte] to cry, to 
WEEP. 

Metter ragione [_ calculire ] to calcu- 
late, to make up the accounts. 

Metter mente [ conſiderare 1 to mind, 
to conſider. 


Metter bene [ eſſer utile] 10 be good, 


or advantageous. 
Mettere a fuoco, fo ſet on fire. 
Mettere eonſiglio ¶maturamẽate eſa- 
minare] fo ponder, to conſider. 


Metterſi per (ervidore [ andare- a ſer- 


vire] to go to ſervice. 
Metter neve, 10 ſow. 
Metter vento, 70 be windy. 


I] vento s' s meſſo, the wind begin- 
10 blow. 


ME z 
Meitere all' incanto, t expo W fale 


by auction. 

Mettere a Fate, to bring in 9 
on. 

Mettere a ſacco, to pillge 

Metter pavira, fo frighten, 

Metter bottéga, 10 /et up a /bop. 

Mettere infeme ſoldàti, 10 raiſe or 
levy ſoldiers or troops. 

Metter ſotto, #0 * the horſes fo the 
coach, 
\ Mettere inranzi, 0 jet forth, 

Metter indugio, #0 dei 7 

Metter in fondo, to fink, to ſuppreſs. 

Mettere in luce, to publi . 
- Mettere in rotta, to defeat. 

Mettere ſodo, to eflabliſh. 

Metier in ſeritto, to jet down in uit. 


Metter legge, to impoſe a law. 
Metter le mani addoſſo, to ſeize, to 


tal E hold. 


3 ſcala, to cal anchor Wear the 


Metter piede a terra, 10 land.” 
Meter ſotto n to turn topſy- 


Me 
etterſi a correre, 10 begin fo run. 
Metterſi alla ſtrada, 0 go upon the 
haway. 
Meétterſi a ridere, to fall out a-laugh- 
in 
letters Aa taxols „ to fit down at ta- 


ble. 
Meétterſi in collera, to fall into a paſ- 


ion. 


Metterſi in mare, 10 go to fea. 
METTITO'RE, Ss. mn. [che mette] a 


putter, a ſetter, be that puts. 


METTITU'RA, 5. F. [ il mettere ] 4 


poſition, a ſetting or putting. 


Mev, s. m. avec d'erba] a kind of 
herb like dill. - 
 M8zzajuO'LO, 3. 1 [ quegli con 
cui abbiamo qualche coſa a comũue, e 
la dividiamo] a partner. 

MEzZZALA'NA, . f. ¶ panno fatto di 
lana e lino ] cloth made of wool and 
thread. 

MEzZA'NA, 5. V. Lſorta di mene] 
a kind of bricks. 

Mezzana [ una delle corde del liuto] 
the middle firing of a lute. © + 

 M:zzana [vela di poppa] the foremoſi 


ſail, mixen. 


MEZZANAME'NTE,' adv. L medio- 
cremente] indifferent, ſo do. 
. MEezzANE'ZZaA, v. mezzanita, Obſ. 
MEezZANITA), 5. f. {mediocrt- 
MEzZZANITA'DE, 9 mediocrity, 
MezzZAN1TA'TE, I competency, in- 


Mcttere. [ammEttere) to put the male different. 


to the female. 

Metter in uno [ irritarlo] 20 anger one, 
to make him angry, or provoke him. 

Metter mano, v. mano. 

Mettere alla vela, 10 ſet ſail. 

Mettere amore, to ſettle one's love or 
affection upon a thing. 

Metter alle mani, to ſet by the ears, 

Mettere addofſo, to lay upon, to or to 
one's charge. b 

| Mettere ad oro, to ſet in gold. | 


Mettere a fil di 2 5 to * to the 


fora. 


fla 


Mezzanita amen interceſſion, 
mediation. 

MEZZA'NO, 5. mn. ſ mediat6re, che 
tratta negozio] a mediator, a manager 
" betaufHh tao parties, an interceſſor. 

Mezzano, . mezzo] middle, 

Mezzäna via, middle-æuay. 

Mezzano | mediõcre ] mi 
indifferent, ſo . 

MEzZA'RE [divenir m:220] to grow 


» Mean, 


- 
MEZZARUO'LA, 4 F. [ ſpezie di mi- 


furs] a meaſure of liquids, fo called, 
MEZ—- 


= , 
"HH * 
* * . _ 
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MßEZZATORR, 
mediator. a | | 
MzzzrDiMA, 5. . [ mezzo della 

ſettimana] the middle of the week. Ohſ. 

- MEezZE'TTaA, 5, f, Imetadé lle a 
gill, a ſmall fort of meaſure of wine. 
MIZEzI NA, 5. f. {vaſo da portar ac- 

va] a pitcher, a water -pot. 8 
MEZ O, 7. n. [quello ch' è ugual- 
mo ate dittante da“ fuoi eſtrẽmi] the mid- 


Nel mezzo del cammino, half a way. 

Non v'e mezzo, there is no medium, 

Mezzo [intervallo, diſtänza] inter- 
val, ſpace of time. 

129 mezzo, in the mean while, 
during this. 


Produrre in mezzo [allegare] to al- 


ledge, to produce. 

Star di mezzo [far neutrale] to land 
acer. f 
Mezzo [meta] half, moiety. 

Torre a mezzo torre a meta per uno} 
to take any thing in common, to go half 
with one. | 

Mezzo [quaſh] almoſt. 

Io ſono mezzo briaco, I am almſt 
drunk, © 

Senza mezzo {[immediatamente] pre- 
ſently, immediately. | 

Darla pel mezzo [deporre ogni ver- 
gogna] to renounce all honefly, to grow 
impudent. | ; 

Mezzo [mediatore] medtator, an in- 
tercefſor. | 

Mezzo, adj. [la meta del tutto] half, 
middle. | 
Mezza notte, midnigbt. 

Mezzo 01, 72007. 

Un uomo di mezza eta, a nan nei- 
ther young nor old, of a middle age. 

Mezzo cerchio, half a circle. 
Mezzo colore [color di mezzo, tra 
due] a weak colour. 

MEzzZoDIY, o MEzZODI'E, 5. m. 
[una delle quattro regioni del mondo] 
the ſouthern part of the world ; alſo noon, 
noon-day. | | | 
. MEZZOGRA'PPOLO, 5. n. [ſorta di 
vino fatto di mezzigrappoli] a kind of 
" thin awine. 

_ MgzzOLA'NA, 5. F. [ mediocriià] 
mediocrity, indifferency. Obl. 

MEZZOLANAME'NTE, ' adv. medi- 
ocremente] indiferently, ſo ſo. Obſ. 

MEZZOLANITA', 5. f. [ mediocrita | 
mediocrity, competency, indifferency. Ob!, 

 MEezZzOLA&'NO, adj, [mediorre] in- 
different, ſo ſo. Obſ. 

MEZZU'LE, 5. F. [la parte di mezzo 
del fondo dinanzi della botte, dove 

8'accamada la cannella] the middle board 
of a caſt. TEE | 

Mt Pparticella del pronome, ME, e 

ane in veee del terzo e del quarto 
caſo] me. „ 

Mi piace, it pleaſes me. | 
Mi ſometimes is not expreſſed in 
Engliſh, . 

Io mi ſon giovinétta, I am young. 

Io mi credo, I believe. 


| MIAGOLAME'NTO, 5. m. [il miago- 
| lare] mewling. '. © M 

MIiaGOLA'RE e miagulare [i] man- 
dar fuor la voce, che ta la gatia] zo 
MEW, 


4. 1. I media. te] a 


broth, ſaop. 


beſt 


M1G/ 


Maca [parti-E!la riempitiva, colla 
negaziöne] not, not at all. 

Non vorrei mica che voi credeſte, I 
evould not have you believe. 

Mica'xTE, adj. ſhining. ' - 

M1cca, s. n. [mineltra } pottage 


MiCCla, 5. F. [corda 
all' artiglierie] match. 
Mic cia [afina] a ſbe aſs. 
MiCCIAa'NZaA, 5s. F. [ diſgrazia] mi/- 
fortune, 
MiccicnarNo, s. n. [micolino] a 
little bit. 
Mice KE, 5s. u. [uno che va (ul 
miccio] he that rides on an afs, 
MiccrNo, adj, [piccolino] little. 
Parlare a niiccino, to ſpeak ſoftly or 
fowiy, 
Mnr'cc1o, s. m. [afino] an af. 
Mict'pa, 3. f. [omicida] a mur- 


per dar fuoco 


Iberer or layer. Obl. 


Micipia'LE, adj, [omicida] mur- 
therer. * 

Micro, 5. m, [omicidio} 
ther, ſtaugbterer. 

Mi'cio, 5. m. | gatto] à he cat. 

MicoLr'No, s, u. [un pocolino] 4 
little bit. | 

Microco'sMo, 5s. n. [picciolo mon- 
do] microcoſm, a little world, the body 
of man, ſo called, 

Microcoſmografia, . 21, microcoſ- 
mography, a deſcription of the little 
world, viz, man. 

MicRosco'Plio, 5s. . [ſorta d'oc- 
chiale microſcope, an optical inſirument 
which magnifies the object. | 

 MiDO'LLA, s. J. 7 [parte del pane 

Mipo'LLoO, 3. n. | contenũta nella 
corteccia] crum. 

Midölla [la parte pit interna della 
pianta} marrow, pith. 

Mido'la [grafſezza contenũta nella 
concavita dell' oſſa] marrow. 

Mioo'LLo [la parte migliöre] the 


mur - 


Per venire al midollo, ts come to the 

roſs. * RNA act 
MiDOLLONA'CCl1oO, g. . [ſciocco, 

ſcimuniro] a ſot, a fool, a blockhead, a 


loggerhead. . 
MipporLo“so, adj. [pien di midol - 
Io) fu of marrow. 5 


MIELE, v. mele, | 
MiE'TERE [ſegar le biade] to reap 
or mow, to harveſt, to crop, to get in 
barwveſl, -* 
Miétere ſtagliare, raccoce] to cut, to 
gather. 2 | 
MigeTiTo'RE, 5. n. [che miete] a 
reaper, a harveſt man. 
MiegTiTU'RA, s. f. [il mĩẽtere] har- 
veſt, crop. h 
Mietitura, [ il tempo del mietere ] 
harweſl-time, 
MitTu'To, adj. reaped, mowwed.. 
MiG, V. Mica. | 
- MiGLIiaccis'/RE [mangiar mighac- 
ci in quantia] 1 eat a great deal of 
millet pudding. x 
- MiGLIa'cclo, 5. m. [ſpezie di tor- 
ta] pudding made of millet. 
Mi6L1a'Jo, s, m, [nome numerale 
di ſomma, che arriya al nũmero di mil- 
le] a thouſand. | 


MIL 
Migliajo [miglio] mile, 
A migliaja, by thouſands. 
M1GLIARI'NA, 5. F. [ſorta 
aà hind of bird. | | 
Mi1GUl1aRo'La, 5. f. [ picciole palle 

- di piombo, per caticare archibugi] t, 

Bail. ſbot. 1 | 

Mr'6L10, 5s. . [lungbézza di mil- 
le paſſi] a mile, pl. migl a, 5. . 

iglio | ſpe zie di bĩada mir ũta]̃ mil- 

let, birſe. ö 

M1GLIORAME'NTO, 5. . 
liorare] bettering, amendment. | 
- Miglioramento [la parte migliore 
dell' avere] the beſt, the choiceſt. | 

Mi1cLlioRa'Nza, 5. f. [1 eſſer mig 
liore] excellency, preheminence, adwan - 
tage, prerogative. j 

MicLioRA RE [ acquiſtare miglio- 
re (la'o, © forma] t better, io mend, 
to grow better. - 

Migliorare ſricuperar le forze, alleg-- 
pur da malattia] 0 grow better in 
ealth, to get force or firength. 

MiGLIiORA'TO, adj, bettered, grown 
better, | | 
n adj. [ pid buono] beiter, 

1 migliore, 5. m. the beſh. 

Migliore, adv. [meglio] better. 
M1GNa, s.f. [quantita di mignoh] 
a great many olive bloſſoms. 
M1GNA'TTA, s. J. [ ſanguiſuga] @ 
leech. | 
MicxwE“LLA, m. f. F ſpilöõreio] a nig- 
gard, or covetous ſtingy man or c man. 
M1'G6NOLoO, . n. [nome del minor 
dito, $i della mano, si del. piede] the 
little finger or the little toe. 
M1GNOLA'RE [mandar fuori le boc- 
cioline che fanno gli ulivi] to bloom as 
the olive tree. | 
MiGNoO'NE, 4. m. I favorito] uni- 
on, darling, favorite. 
M1GRA'RE. Landare, partire] to mi- 
grate, to remove, to go, or ſhift from 
one place to another, | 
MiLa [el. di mille] thouſands. 
Due mila, two thouſands, 
MILENSA/GGINE, 5. f, [ſcimuni- 
taggine | blockifbneſs, heavineſs, dulneſs,, 
awkwardneſs. - 
MiILE“NSO, adj. [ſeimunito] beawvy,, 
dull, blockiſh, dunſical. 

Un milenſo, 5. m. & dunce, blocks 
head, a liggerbead, an aukward fellow, 
| MrYL1a [mila] thouſand. 

Cento milia, hundred thouſand. 

MiL1o'NEg, s. n. [(omma di mille 
migliaja] @ million. 

MILITA“NTE, adi. che milita] mi ; 
litant, combating, fighting. 

La chieſa miliante, the militand 
church, the church bere on earth. 

MiLiTA'Rs [eſcercitare l' arte della 
milizia] to militate. 

Militare N NN to 
Vex or trouble one's ſelf. 1 

Militare, adj, [di milizia, da ſol- 
dato] military, belonging to ſoldiers or 
avar, warlike. | 76 

M1LITARME'NTE, adv. Cad uſanza 
di ſoldati] mlitarily.. | | 

M1'LITE, 3. m. [{oldato] a ſolder, a 
kughts Foe) 


S'uccello] 


[i] mig- 


take pains, to 


: Mil 


| 
| 
| 
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MIN 


MILUZLA; adj. Carte della guerca)] 
war, the art of war. 

Mdizia' Ceittadini armati] militia, 
trainbandi. 

Milizia [il viver temporale] the tem 


pPorary life, the courſe of one's life. 


Milizis [ foldateſca] foldiery, ſoldiers. 

. MILLA'NTA [nomero indetermina- 
to, detto per iſcherzo] thouſands and 
thouſands. 

MILLANTA'RE [aggrandire, li- 
ficare ee to monks, to 
exagerate, to aggravate a thing, 

M1iLLANTA'RST | vanagloriarf, van- 
tarſi] 70 brag, to braft, to glory, to vaunt 


and crack exceedingly. 


MILLANTATO'RE, 5. n. [che mil- 
lanta] a vaunter, a boafter, a bragga- 
docbio. 

"MILLANTERYA, 5. J. 7 [il millan- 

M1LLA'NTO, 5. n. 1 tarſi } a 
toafting, glorying, bragging, oftentation, 
_ MiLLE {nome numerale, e vale die- 
ct centinaja} thouſand. 

A mille, a mille, adv, by thouſands. 

Star in ſul mille Ctenere una certa 


| 55 ravita negli atti e nell' apparenza] 10 


rd it, to carry it like a lord, to take 
fate upon one's ſelf. 

Mi Oey 7 adj. [ di mille] 

MiLLE's1MO, thouſandth. 


MIN. 


| MiNACCiaTU'ra, V. e 

Mix Accios o, adj. { minacciabte] 
threatning, menacing, full of threats, 
Swaggering,- 

Mina'rE [far mine] to mine, to dig 
par hollow, and fill it with gan- 
po 

Mixcuia'Ts, 5, pl. a kind of game 
at cards, 

MINcHioONa'RE [burlare] to Joke, 
to jefl, to banter, to laugh at. 

MINCHIONERYA, 5, J. [bagattel|a] 


eee. filly, thing, Joppery, Jookſb 


trick, 

MiNCcH10'NE, £, m. | balordo] 2 
dunce, a Welden, & fool, à logger- 
head. 

133 4. m. I parte del cor- 
po ſotto ' bellico] the part of the buman 

uſtder the navel, Obſ. | 


INERA'LE, adj. [di mina] mine- 


ral, belonging to, or partaking of the 
nature of minerals, | 

Migerale, 3. m. [materia di minie- 
ra] mizierals, 

MiNE'sTRA, 5. f. [vivanda di bro- 
do, Entrovi pane o altro] pottage, ſoup. 

MINISTRA'RE [metter la mineſtra] 
nella ſcodella] to put or dreſs the ſoup in 
the diſhes. 


MIN 


| Miaiſtrvve [fomminidrire} to ſupply, | 
to afford, to furniſh with, 
Minittrave [maneg7)are] 20 ni. 


rate, to rule or 3 
5 Mikis TRATO e m. {che min 


ira] adminiſtrator 

M1N1STRAZ1O' xn, uf adminiſtra. 
tion. 

Min 15TRIB/RE, m. [uomo di 


MirnEgsTRIE'RE, — 
late. Obi. 

Min1'sTRO, 5. . {che miniſtra, 
che ha il maneggio, e' governo delle 


| coſe] a miniſter, one entrufted by the 


Prince with the adminiſtration of the go- 
vernment. . 

 MinoRa'nza, 5. m. [ piccol6zza J 
minor ation, littleneſs. 

 Minoranza {ſcemaments] minoration, 


MinoRA'RE [far minore, diminwvire, 


ſcemare] te diminiſh, fo leffen, to alle- 


vViate.. 
Minorar la pena, to moderate the 


EC co, 3. 1. [ fidecommillo, 
che appertiene al minõre j minority. 
MiNnoRAT1'VvO, adj, [che minora} 


diminutive, leſening, or dimpn/bmg. 
Mino/RE [comparativo di piccolo] 


Miniſttare [governare] 10 rule, 10 leſſer. 


— milleſima parte, the thouſandth govern 


Milickimo, 5. mM. [ſpazio di mille an- 
ni] the ſpace of a thouſand years, 

MiL.vu'0GoO, 5s. m. [quaſi nel mezzo 
del luogo] a middle place. Ob. 

MiLz A, 4. f. [una delle viſcere del 

corpo conſtituĩta dalla natiira per eſpur- 
Fumor maninconico] the ſpleen. 

Stiracchiar le milze I ſtentare] to ſaveat 
and work hard. 

M1'MIiCo, adj. [buffoneſco] mimich, 
Full of jefls. jovial, mimical, buffoon like, 

Miuo, 5, n. [buffone] a mimick, a 


Mix A, s.f. [miſtra, che © meta del- 
10 ſtajo] af a buſbel. 

Mioa [frada ſotterranea] a mine, a 
hole dug to be filled with barrels of gun- 
powder, in order to blow it up. 

Mina [ miniẽra] @ mine, ground dug 
For finding metals. 

. adj, [ minaccian- 
te, che minaccia] threatning, menac- 


ing, full of threats, ſcuaggering. 


MINACCEVOLMENTE, adv, [a 
modo minaccevole] threatuingly, in a 
threatning manner. 

Mina'ccia, 5. J. [4 minacciare ] 
threat, threatning, menacing. 

MINACCIAMENNTO, 2. m. [il minac- 
ciare] threatning, menacing. 

MINACCIA'STE, adj. [che minaccia] 
menacing, threatning, full of threats, 


ſwaggering. 
MIiNACCIARE [meter terr6:e in al- 


trui, con atto e modo ſevẽto di mano, 


o di teſta] to threaten, to Menace. 
Muro che minaccia ruina [ muraglia 
che ſta per cadere] @ wall in decay, or 
ready to fall. 
Minaccia'ro, adj. threatened, ne- 
naced. | 


MINACCIAT0' RE, 4. m. [ che mĩ- 


naccia] a 2 a ſwaggerer. - 
$ 


Mineſt: 5 are [fare — to cut in 
ces, to make a er 
n m. [ facitor di 
mineſtre ] 2 ſoup maker. . 5 
MINGHERLI'NO magrino 
lean, thin, 1 85 
| Ys mingherlino, a Lan, t thin man, 
a 
Min1A'RE [dipingere con arquerelli] 
to colour or paint in minature. 


Mix IA“ To, adj. miniated, colbured 
ono fate di budella d' agnelli e caſtra- 


or painted with vermilion. 
INIATO'RE, 5s. . [che minis] a 

limner, a colourer of maps and prints. 

Niva, 5. J. [pittura mĩnia- 
a9 miniature. 

In miniatüra, in miniature, in ſmall. 

MixIiE' KA, 5. f. [materia metallica] 
minerals, hard bodies cut out of the earth 
or mines, being part of a metalline, and 
part of a flony ſubſtance, ore. 

Miniera [luogo dove fi cava la mate- 
ria minic rale] a mine. 

MrNiMa, 3. f. one of the mufical 
rotes, 

MINIMAME'NTO, £5. mM. Til mini- 
mare] à dimmution, or diminiſbing 

M1'n1Mo, [Juperl. di piccolo} kaft, 
meaneſt, 

Il minimo, the leaf, 

Frati minimi, minim friars, an order 
of monks. 

Mino, 5. m. [color tra roſſo, e 
allo, e ſerve per dipiagere] ward 
n. 

MinisTE'R10, 7 5. #2. [il mĩniſtrar 

- MinisTE'Ro, Pufficio] minifiry, 

ferwice or charge, in any employment, of- 

fice, function. 

- Minifierio [ordine, opera] miniſtry, 
adminiftration, 

MintsSTRA'RE {eſercitare il ſuo uffi · 


4 to miniſler, to ry to ſerve, 


Fratello minore, younger brother. 
Minore, adv. N 
Mi vous“ I av. {meno] leſs, 
MinOTAU'RO, 3. n. {[iorta di moſ- 
tro] Minotaurus, afabultus monfter, Balf 
man and half bull. 
MinuAa'LE, adj, Idi baſſa condizio- 


ne] of @ low, mean birth, or cundi- 


tiom. 

Minv'cra, 5. f. o Mix v/o, 5s. mn. 
[budella] gut. 

Minũgia [corda di ſtrumenti da ſuo- - 


ti] firing. 


Ang er min6re] to leſ- 

ſen, to grow 

Minv'Ta, s. 7 [bozza di ſerittura] 
minutes, the firfi draught of writing, 

ſhort notes of any thing. 

 MinuTa'GLia, 5. J. [quantita di 
robe minute] ail manner of ſmall 
15 lia [popolo minuto] 106 

Minuta min b 
rabble, the 4 of the people. 

MINUTAME'NTE, adv, [in minute 
parti] piece-meal, in bits, in gobbets. 

Minutamente [accuratamente] care- 
fully, aigently, with care. 

MINUTTE'ZZA, f. f. [minizia] a 
trifle, irifling thing. 

. Minvu'To, s. m. Ila ſ:Manichma par- 
te d'un grado aftrologico] a minute, the 
fixtieth part of an hour. 

Minato fmineftra fatta d'erbe cotte, 
e minutamente es a kind of ſoup 
with berbs minced very ſmall 

Minuto, * { piccolifſi mo] lender, 

e, ſmall, thin. 

Popolo minuto {ls nte di baſſa con- 
dizione] the vulgar, t e mob, the mean- 
oft fort of people. 

_  Minuto [di poca importans) ial 
tree ane, Sender . Mi- 


LEE 


5 mn var 


Y a} 7 tam ate fan. 
= Oy —_ pan] 


retail. „ ; 
ar minũto, to ut al, v2] 


-Min@s Motto, adv. very hall, * 


Min vz 1a, 4. f;"fpiceola? coſa] a 


* bivig, mall bit: 
MINUZZA'ME, 3. m. Neunten di 
miibupzoliÞ f grout man ble. 


| Minuazamie[pezzuoh} Jmall bit. bs {Ik 
Min Uuzza AE minutiſſima mente tri- 


tare} 10 mincoe, 10-break in pieces, to cut 


1 „ Aar 
I Miaoszäre [diligent 


Ents! eoufde- 

täte, n W 

10 examine. f TI Is, , 

> MnxUz2&'ro,. 14 minced, | ca i 
pieces; © 

. „ Minu'zz0L0y e pensetio1 « 4 

Small bit, morſel, volt] 7 or ee * 


Mig; 
Maid e- 5 

5 9 this * 55 
Mio, n ſorta derbe ai, 
bid dill. 419 v0 ttesss 

Mis, 5. F. [ſegno. della balstrs, o 
dell' archibüſo, nel quale s'affiſſa oc- 
chio, eee il _— ab derzag- + 
 lio} am. 

Mettere i in ORR to level. 
10 — pm wang ge intent, rr. 


a po 186 ö · VIS 


- MIAARIL “ss iO ſuperl.” ditmira- ; 


bile] maſ wonderful. 
Mis ABLE“ np, adv. {maraviglio- 
ſambnte] avonder fully, 
 _MiRABOLA/NO,'S. #5. [ghianda d 
2 bile: alla: e Oy. 


4urale ] miracle, Oy" Wondrous 
thing. | 

'  MiRACOLO'NE,' 5. m. ae 
grande, e. diceſi per ĩſchẽrzo] a great 
miracle or wonder. A ludicrous word. 

- Miaacorosau ENTE, adv, ¶ per 
| miracolo] miraculouſly, avonderfully, 4 
4 miracle, 

Miaacoro's o, 24d. [di miräcolo, 
che ha del ſuprannaturale} miraculous, 
 avonderial, admirable, marvellous. 

. MizaDo're, v. miratore. 


MIA Lio, 2 7 ere a gaſes 


4 a looking. laſs. 

.Mira'se/ Tödbemzote guardare] to 
"Zebold; to view, ta look, to regard. 
Mirate che bella coſa; tune: 4 
9 thing this is. , x; 

Chi & incolphto, penſa Geller ir 
| 10, Aube 45: guilty. of any crime. thinks 
that every body looks at him. 2 
_- Mica [diligettemente- confiderare] | 

0 ponder, 74 to pan in one's 


301% 

Mi 56h, 
ner che ſi 
* oohy _ der eee, or proſe 


14214 


Mirare eon la coda dell 2 10 


E at with a 


e 57 s 
* 


— 


De at ane. 


„ 


[rolgere F * all otte- 
J % dem to aim at a 


10 V. miſchiare. 


wanton Pape 96, a 7 


. 
* ” . 
WW. - * 
. 
* . 
39 4 | 
, TM 1 
= 1 


RY — wiowns, My 
_ re, | 2 ö 

{Mikato(nng;r, u. L che a a 
| viewers a belle, ob ay « oel. 
Mira W. : aiglaſty a lodk- 
ing-glaje, Aae. 

N et 'Ftatmarice, erba] ta. 
mariſk. 

Mit rico, adj.: C maraviglisſo ] 
marvellous, —— n J 
Miko, adj. [maraviglioſo ];vorder 
Ful, firange, marwellan. 9 
Minas, . e [gomma: odorifera d' 
Arabia} rr. an Arabian gum. 

MrakAfeR ¶condit con mitn] ta em- 
balm, to perfume ewith myreb'l. \ 13 | 11 
Mix Ra'To, + perfumed with 
. 

Mix rS“ro, 1 m. Lage pieno 4i 
mirti] @ grove of myrtle-trees, . 


MiTo, . . [ coccals. cell 


mortella] myrtle-berry. 


F MixTYxo, ag. Lai mirto] made of D 


myrtle. 


» T1 Miro, 4. m, [ mortella 1 erl. 


o free. 


In- 


Mis AciA ro, adj. [diſagiato 
en „ rf at his eaſe. Obſ. 1 nt 


ISA'GIO, 3. 1. [diſagio uneaþ- | 


eſis inconueniency, trouble 3 400% iet. ˖ 

Misa LTA, f. J. {carne inſalata di 
porco, avanti ch' ella tia "me e ſec- 
_ piehled por. 

MN mat ra [far miſalta] to pickle 

bor 3 

eee adj. Fall 
Ae unawares, at — 
fuldenly, nexyedtedy, unteoked-ſer, nop- 

i > 

avira un, . Leina 


450 x ; ventura] misfortune, miſhap. ; 
Aero, 4. m. reals Ana- 


MISAVVENTRE [fucceder male] to 
miſhapen; 5: F r 

MisavvenTu'ra, 5. 7 rdiſavven» 
tura] mi/bap,  miſchance, misfortune. 


M1sCAaDE'RE [ miſayvesire} 10 miſ- 


happen, to fall unluckily. | 
M1sCE'a, s. n. I maſſerizie vili e di 
pod prezao] pieces of furniture in a 


Poor houſe, that. are of. Kite: endo 4 


Aue e.. ot, 6 1351] 
MI'sCHIA, 5. J | quilli6oe, ridtta ] 


| ret, ray, altercation, di iſpute. a 


MischIAME' NTO, . m. [il miſchi- 


Are, meſcüglio] mixture, mediy, a | 
' munghing or mixing. 


 MISCHIA/NTE,' adi. [che miſchia] 
wing, mixing, that mingles. 1 
Miſchiante {romoreggipote] riotous, 
troubigſume. wn 
MisCutanzays. 4 '[melcalatndata} 
mixture, medley, a mingling or Mixing. 
MIschIAAE Lmelcolare] to . * 


Miſchiare [romoreggiare] to can ſe a 
Aiſturbauce, * Aion: and 2 - to 


. 


AaSCHIATAME * , a4. . 
ta mente] confuſedly, 3 
HA Micra To, 

. MisC HIATU/RA, 4 
to] — 


225 7 
EPS or ming ling, 


ene. a-[miſciglio] MLlSr 


=. -4 
miſericôrdia, eee merciſul, 


or 1 356-00 
.  Miſthio, - adj adj. {di mar calri] mit 
— W MF: 1 


— migaalah,. De 1 
ISCONO'SCE'NTE,: adj, rato 
ingraoteful; r 0 2 185 
Miscoxo'sc RAE. I. 3 1 to 
deſpiſe, not to _ ors to looł with a 
diſdainful eye ay 

ea a adj. Cwaleentén- 
bas aiſcomented, ill. nge difethfud. 


by Miscakb TE, 4. C iner6dulo ] 
miſcreaint, an infidel, an unbelie er. 

-» MisCREDE'NZA, 4. F. I mala ere- 
denz, P errar nella fede] miſcreancy, 
a miſigken faith, the flate or condition of 
a miſtreant. 

ISCRE/DERE, to miſbelieve, io be- 
litve falſthood, - 

1 A 25 to 2 * 

revile,. viliſy, ite, de- 
Hou: traduce, 'Obſ. 
Miſdire [contraddire] to contradicꝭ, to 
gainſay or ſpeak againſt, 

. MiSER4/BILE, adi. [pien di miſs. 
ria} miſerable, wretched, unfortunate, 

Miſerabile [povero] miſervble, poor, 
necefſitows, _ 

MIiSERABILME'NTE, adv. niſera- 
bh, <wretchedly, pitifully, Poorly. 

.MisERa'Ccio, 7. n. [peggiorative 

di. miſero] a very poor man. 

_  MISERAME'NTE, adv, poorly. | 
MisERA/N Do, + mite miſer- 
fat. „Poor, worthy of compaſſion, piti- 

MisERAZ TONE, g. f. [miſericordia] 
mercy, compaſſion. . 

M1$SERE'LLO, adj. dim. di miſero] 
poor, wretched, pitiful.  ' 

Miszxx' volk adj. 
miſerable, ewretched, pitiful.” 

M1SEREVOLME/NTE, adv, N 
bilmente] miſerably, wwreichedly, poor] Ds 


miſeräbile 1 


| pitiful. 


- MiserRERE, bave pity on nme. 
 MisEg's 1a, 4. J. [intelicità, calami- 
ta] 51 ly, awretcheaneſs,. mizfortune, 
tro 
Miſeria Liſtrettezza nello ſpendere] 
1 avarice, covetoujneſi, pa- 


rangneſs, , 
Niers teoberti ellrema] miſery, po- 
verty, want. 
 MisERICO/RD1A, 5. . [ aſſẽtto che 
{i move nell animo noſtro ad aver com- 
aſſiõne d' altrũi nelle ſue miſẽcie, e 2 
beser! ] mer „ pity, compaſſion. » 
„ Miſericordia pirJono] mercy, par- 
40. , | 
NIIsRIcoDE/ vol, adj, . I deg- 
no di compaſſiöne] 10 be iti, lament= 


| able, pittful, 


Miſericordevole [benigno, miſericor- 
dioſo] merciful, Pitiſul, compaſſionate, 
tender-hearted, 

„ MISERICOADEVOLME/NTE, 

MISERICORDIOSAMENTE, 


ad. 
[con- 


1 mercifully, compaſſionate- 


"Miszrrcormiogrss1Mo [ fuperl. di 


miſericordiõſo] mofl merciful, 
M1$SERICORDIO'SO, adj. [ che ha 


it Yu a a 


& 4 og - "Ss Ry 
has — 


— EY 


-Mrieb, ah, T infeſoe, -elliks- 
fo] miſerable, ſad, goers Lene) 

7 . {malvagio, di m wehe! 

ered, 7 

| hd, Jad . e ; 
Du miſero, 's, m. @ miſerable 1. 
fortunate man. | 

Mis RAINMo, ach. [iſerifimo] f 

tet, or unfortunate. 


MtsgR TN, * ere] i 


erty, want. 


e mee; Kin. 


Mrsya'rs [mal fare) 7 % it or 
RY ONg 

Misfare [' contraveenire] 10 — 
— to e or OR tin" order or 


Misr&'rTo, s. m. [LI A ſcele- 
vatE2za]f n; miſdeed, treſpaſs,' erime. 
: irt Vaabr 70, 2%. kei gradits] 
2 rateful, unthankfu 
151, 5 , {ſorta fy werde! a 
kind of mineral. 

MisBEt/a," 4. F. [miſeHin] Abe, dur. 
ie, Lr FA f6INelte] 

ISLEA'L x, 
erfidious, . 


wxfaithful, 
rerous, falſe 1 
MiszrAuras N . f Tdihea * 4 
6 "MIouEANZs,S" ally, *unfaithful- 
neſs, trea , neſs, Vilamy. 
prog [difpr e 29 


2. e,*to flight, to feorn,' 0 tontonm, to 
dlrovalve, to mike"no retount' of, not 

t0 regard, | 
MrseenDe'as 9 pri 

— * to reboke, to Feprove,"to cher 


GRE” 41 Ta. 


Mies r0)uB, 5 $i 
rerdoti' a predicar 15 di di Crilto] miſ- 


NIS zou In. Th — che ẽ 
mandato alla miſfine "rr flo 
 MisTamE'aTE, adv. 


mixe 
M1STERLALME'NTE; adv, feon mi- 


terio] myflerioufly, 


ISTE'RIO,' 5. . kareäno] er 
2. ſecret, 


_ 

M1$sTER1O'So, adj. 
> myſtical, obſcure, Jetter. 
78714, V. miſchia. | 
E adv. [miſterial- 


| wits} myftically. 
"Mis TICrrs, 1 aktratto di mi- 
ftico] myſfery, Cong: 008 
| tee adj.* e, hots 


W 8 * 
IIS 10 W 1 
ure, mingle mangle. 

"hrs, ach. | weſcolzto] mixed, 


h 

ts ons, 2. ne [miſeGglio} wr. io 
ure. 

MMisvIagsbAur Teenie Wine, 

pi s 921 tn] tro 


er 


' not to Jutterd: 


N et fe I pothime: to de- 
Terminato di quintith, e ftumento col 
vile fi'diltingue] nrg 


Miſra [contrae 
aged, requital. 


| an ine di ſcherma] ajuf 
diflance i in Sk. male a pa. 


op 
2 


Nis TAALos AMR, ad. Afri. | 
. buſes 


br ſtabvi* way, to 
Mi. venjes . eb ſaceslſo] to mif- 


* ho of 


» u mier de — fo ener 
2 Ale. 


dine] mea thr „ "Way; or 


ately 
dra lin muſica] —— in 


Figliar le 
bring a thing about. 
le mifure, 10 breakon#7 Wea: 


\ Romper 
ui ſappbint or baffle his deſigns... 
E. —.— che — che, — 


to lake meaſures, t0 


| che 3 — according to. 


uratamente] propor- 
. ge 


Mrsva sn, aq. lauoa milie. 
meaſurable. 
M18URAM Varo, g. l mile 
ae. 
ur Jacks (The mig. 
meaſurt » that meaſures. 
1 Mrs 4e, 5. F. firs) hea- 
ure. 
'Mrsux NAI cirear con miftira quan 
G fa la coſa, che ſi miſura] to meaſure. 
Mifurare:ſcontrappefore, far patago- 
neJ* 10 m „ 10 e, "fo 
agb one thing dg aloft ax 974 10 ben. 


der, to*tonſider, 
Mifurarfi [non ilpender pi, che quel 
the comporti il ſuo avere] 70 1% 


2 not run out. 
Miesun TAU“ Nr, ad. {con mĩ- 
kurs, regolatamente] worderately, © fes 
= . 6 ky 
ISURATE'ZZA, 5 miſura, mo- 
derurione meaſure, mederutivn. 
nnn "meaſured, v. Mi- 
ſurare. * 
Mis URATO/RE, 1. 1. lebe miſura] 
 Weafurer, 
M1SURAaZz10'NE, 5. ＋ letmenföne! 


naue, dimenſion. 


M1su&8'vOLE, a, is miſurabile ] 
Yneaſirable, = road: 
MisUnN AE Labuſäte] v ii, wed 


te male att ill ae . 
150 80, 5. 1. Nrw miſe, a- 


Mirz 6 . k piac&vole, wopſusto, 
ſoave] gentle, * , ue 
ood. naturad, good. tempered. 

M1TEME'NTE, adv. fplncevoltbents] 
govoitnaturedly, mildly, gently. © 

Wirges, 1 A [foglio Accartoccit- 
to, tte ſi mette in tefta a cvlui, che 

alla iuſtizia ſi manda ſulaſino,” o fi 
2 ogna] a. Het * pi made 

in be buipe of \a mitre, "which'ir put 
. the'bead of a Algo — 
go ihe u ies to be wubipped; or To fland | 


eber bebe la mera) pu- 
on the mitre. v. Mitera. 


of Mare, 


mitera] & large e paper miter-. ent 
Nfnto, x." "ne ” Teen blade 
rider, merh. | 


MtTIG dee: g. m. (i angle 


io, "rH? ye Sritigation, 


ine, regols, modo, or- | 


NMrriatze, Wd. Sehn, ea, 
K ——— - 4,500," fecrfenive di 


_ Merion an, | ENTRY » 
, to 
. 4. Cane a mitiga- g 
| re] beiti ue, bas the quality of - 
tigating or ing. 
3 ach. mitigated pacifu, 
ITIGATO/nE, 1. Ms [chemitiga] be 


that mitigatet, allays or apptaſes. 


M1TIGAZIO/NE, 3. fo. mitigamen- 
to] mitigation, or allayin fo 
MiTRA, 7 .. ornamento, che 
— portano in capo i veſ- 


gerte Prelati,: quando ſi Ppirana 

alménte] tre. 175 
8 o& MITR&RIA'RE: [mettere 

in capo la mitra ] to put on the mitre. 
Re gh ee to "make a bie 


ura ro 
Mirararo, 1 ah. mitred. 


Abbate mitra to- mnitred Abbots. 

Vn mitfato, 's. 1. 4 biſhop or-any @ 
ther prelate that <vears d miro. 
» MYTRIA,'w.- mitra. 

MITATNTRE, v. mitrare. 

MIT II ro, 4. m. ſorta-di melts 
camento] mithridate, confeion,. that is 
a s ſpecial proferuatrue agamt poifin. 

Mv, . f. icamento col 
ſugo di me le cotog ne, zücchero, e mele} 


a medicine made with the quite of guin- 


I 


ceys, ſugar and bouey. 
— vol o, 4. 1. {bicchiere] & drinks. 
I Tera] now,.:at preſent. 
| Mo zd, * | 8 
Jometames dotun; 2 5. 
Mo, not ea [iz 
[72 ex. Mo vedi vu ? apr fee ? = 


 "MO'BILE,: 5; n. Kü — che 

4 può movere ] :woweables,. bbufebolds - 
ee chattels. 

-Mobile, adj. [atto a moverſi, o os 

eſſer moſſo] anvenbie, ebat eve, r 
be moved. . 


"Mobile. [ volubile, inconttants, leg- 
giers] light, inconflant, changeable jc 


Feſte mobili,  mocyeadls ſeaf | 
-» MonitaTa), 9. Vacillta 3 

MoBiLIiTa#D 1 -movexh, inco- 

MoBIL1TA'TS, J ftanza]: mobility, 
Mnovenbleneſs, Inconftancy,. changeable 
neſs, fiekleneſs. 


benz ro; ac, (che ba wobil, 


ricco] rich, aui ſtored or provided. 
* enge, 4. 1. L faculta 1 ichen, 
te, Ob 
Moes“ das. Mycamu'nne, "V 
2 e e rene air- 
cot 
Mbes'oA, s. . Lee a 
2 4 Dlockbrud, 4 head. 
Moceica' 125 4. J. [mat6ria ſimile a 
moec! I Joe. 
Mocerca'un biaſclärt cadre i moc- 
ci] to have always fapt about the uoſe.. 
Moccicarki il naſo, to. ſuot one's noſe. 
©. Moccitri'N0; & . 1 [fazzotato} 


bandk h 
Mode Weener, mul nom deppoco] 
5 aruba. 


t c Þ © 4 
1 1 > ® { 


— 


, Wo b 


eber deve 

n | 5. mocel} "Jnortyy 

Mo'cero, 4. . Cetrengatd del 

cervello, che eſce del naſo] 
. 4. m. l e 
dela . candle or lamp. 

| e del naſo] the tp 

0 

er endo s.' M. { fpezie di biada fimile 

alla veccia] a hind of pulſe like vetchex or 

tarer, to fred ed rattle” © 

Mop, * ＋J. (uſanza] mode, faſpion, 


need, 7 (OED | 
todi corpict, baſe, e ſimili membri] a 


— 5 order, Mels, ordering in 


1 1. m. I ſtrumẽnto o 
Mo brug logics] module, an a- 
Jrotegitati in 

Modano le n&tto col quale fi "A 
no le maglie d le reti] a net ich. or 


. L imbrettieo 


MOL 


— to — to. 

27 D forme] to modify, 
at la 

to give the modality. 


obiric Ard, ad}. modified u. 
6d, regulated. ; 
QDIFICAZIO'Ne, . modification. 


Mo'vixs, v. Mödano. 
Mobo, . . 3 maniers, via] 
5 fl aſton, rule, 
ir modo.[i wr Pres A . 
to „ the 2 at bi : 
Trovar modo, to Aud the 
Tener modo, ex. 7 
Non ſo che modo tenere, I unn lire 
to behave myſelf, 
Non vedo il modo come ei fi poſſa 
fare, I cart fee how this can be done. 
Modo — caſtũme ] way, cu- 
flom, behaviour, 
Con 5 relle ve 
1 civi 
Aver il modo, to be able. 
Non ho il modo di far queſte ſpeſe, 7 


OLE But xx [architettire oe) ea 8 rd, or I am not able to ſpend 
fo fame, fo 2 e, to ape or or < fo 7” | 
der. * A modo, adv. [in guiſa] like, 


Mops. ro, © modelled 
end al e diſpoſe 4 aj 


; MODELLATO'RE, . m7. be: that makes | 


op & mall mo. 

ODELLE Ss, n. a 

- -*MoDELLi'no 8,7 2 {6 
MoD#'LLo, 5. n. [diſtgno fatto di © 

rilievo per eſẽmpio dell 7 che ſi vu - 

ol fare] model, pattern, t e ſoape or de. 

fan 9 any. thin in litile. 

e ODERAME'NTO, 5. n. [ moderszi- 

2 moderation, tomperance, diferetion, 


rnent, 
Meggen, . Wdeterlone. 
"Mover ar | ftemperire]” to mode- 


rate, to temper, to allay, to abate, * 


MoDERATAMENTE, adv, [con mo- 
deranza] moderately, foberly, with m. 
deration, 


"MontrA'roy's „ [temperto] mo- 


deratad, abuted, a 


Moderato (eteaßtel moderate, ter, 


Temperate. ” 

Monankro'nr; 7, m. Lebe mö ders] 
anoderafor, director. 

* MopegAaTRICE, f. [che mödera] 
moderatrix. 

MopErazrio'xe, 5, f. il moderare, 
regola, temperamẽnto] ation, . 
Perance, diminution, abatement. 

n adv, newh, 

' Moderno, 

du, 


WE {ſecondo . uſo comune]. 


| 


Aettis J; mo 


vo eyed v. e betete Ji 
| Ak, 7. [femmina congiunta i in ma- 
-trimonio} & c. 


"2 3 {pa Ne. va. 


rer regte, Liar. di mo E- 
fo] very med,. : 
Move sro, ads: [moderits; ie ha 


de "mod; J. A N * 


* . FRE 


- 


- 4 
” 
* 
8 


euere / novalls] mo- 


Move N adv. {cop mo- 


2 caſa E fabbricata a modo di 
0 1 this houſe is built like a cafile. 


* Modo LI rẽgola ] meaſure, 
” 5 modo, very much, exceedingly, 


. mode Cregolare] to bound of ſet 
bounds to, to Pr to moderate, to flint. 

Di moda che, ad. 
much. . 

A mio modo, ar I pleaſe. 

Ad ogni modo, however. s 
Ad ogm modo [rifolutamente} abſo- 


lately, peremptority, ann, „5 alt 


Meant. 

Far di modo ['procurare] to endea- 
wour, to firive. 

Modo [ termine grammaticale] mood 


of a verb. 


- MopuLa're, to rule ſigning and 


farm, to Modulate. 

MoDULazi0'NE, 5. f. tener ar- 
monica] modulation, turning, evarbiemy' 
"agreeable harmony. © 
Mo'puro, s, m. model, Form or de- 
Sign of things. 

Ms dulo, a proportion i n arebitecture. 

Mo cdi, 5. u. [ſorta di miſũra ] & 
e of meaſure of corn. | 

* di 2 * a buſhel of core. 
Mo'cro, 1 [2ddormentato, ſtupi- 
do] heavy, dull, lumpiſb, Aupid. 


hr. 
wife. . 
OGLIA'ZZO, . 1. [maritaggio] 


Matrimony, nuptiali. 
Mo'cLriet, Moema, Moclt- 


"Morne: J. plrut, Thexi, earbeze | 


di feine e di bambini endearments, 
_allurements, carefſes, — Jawking, | 


 cajolings. : 
Mointz'st, 4. m. a cbaxer. 


OLA, g. J. [macina} mill oye. F 
- doo my Equani- 


Mo iu, f. mia moghe] my . 


Mo'GLIATA, 6. . {tua moplie] thy got 


MOT 
n naſce carne, a bu 
pregnezza] a !ympany or mon- 

tex ¶ voce uſata.da* poeti, dal "a 
tino mulcet] it appeaſes or _ | 
Mor, . f. [macchina 0 
brap, a pile, a frutture,, the bulk 
thing. 


L'immenſa mole del 1 the 5 
frufure of the world, 


„La moe dell imperio, the aveight of 


the command. 

" MoLe'nDa, 5. fe. mulenda, prezzo 
della macinatũra] miller toll, the rate 
of corn, that the miller is allowed out of 
every meaſure for grinding. 
 MouesraME'xTe, adv. [con — 
leſtia] traubleſomely, grie vouſſy, ſad 5 

MoLESTAME'NTO, g. m. Lmoléſtia] 
moleſtation, vexation, trouble, di Muiet. 

Mor ESA [dar moleſtis, impor- 
tunare] 10 — to difturb, to Vex, to 
rrouble; to di 

MoLESTA 705 adi. 
turbed, wvexedy troubled, diſquieted. 

MOoOLESTATO'RE, g. n. {che he moleſta] 
a troubleſome or impertinent man. 


MoLEsTE'VvOLE, adj; [moleſto] fad; 


grievous, troubleſome, eee, um- 
quiet, uneaſy. * 


 MoLE'STI1A, s.f. [noja, faſtidio, im 


portuni:à] malta ibm, wexation, trouble 
eee eee, importantly; © * 


MoLE'sTO, adj. [ nojoſo, faſtidioſog 


odiõſo, importũ no] troubleſome, uneaſy, 
unquiet, inportune, irkſome, diſplea- 


- ſo. * Wer ſing. 


MoLLa, 5. J. {&rumgnto © lama di 
ferro, che ferma da una banda, e f pie» 


pan agevolmente dall altra, e laſciata li- 


ra ritõrna nel ſuo primo ẽſſere o luogo, 
e ſethe diverſi uſi di lerratũte] ſpring 


of a lock, ſpring. 


MoLLCAa'mE, 6. m. ¶ parte cornõſa che | 


agevolmente cedeal tatto, ed & propria. 
mente quella, che & ſopra'l fiance] æ 
5 1 finkre, reftare] 
to flack or flacten, to looſen, to make 
looſe, to unbend, to let go, to leave off 
or give over, 10 relewt, to ceaſt. 

Non mol'd mai ch” egli divenne ami- 
eo di Buffalmaco, be was not eaſy till 
be became acquainted with Buffalmaco. 

MoLLE, adj. I aſperſo d acque, o 
d'altro Iquore, bagnato] et. 

Io ſon tutto molle di more, I am all 
in a faveat. . | 

Occhi molli di lagrime; pen Full UA 


nee en meal, 
kind, | courteous, -  bumant,  fevourabley 
00d-natured. 


thin, faint, © - 
a Molle [morbido, delicito] M, tene 
er. 
Pid molle e pid candida del cignoy 
er and whiter than the ſwan. 


Molle {effeminito] / 5 Valnpruencs 
efeminate, . vOmani/h, 


Molle, 5. m. [luogo begnsto, e umi - 


N a wwateriſh, a marſby place. 


tle [luogo agevole'e manco 


rig WW OY fure Ns of 1e. 
ertut. 


As * 27 ' Molle 


molefled, dife . 


Molle {debole, fixgeo] aeak, feeble, b 


4123 be Sr 


101 


Molle [ArumEnto di ferro da rattiz- 
rare il fuoco] fre- long. 
Errore da pigliare con le n 
groſs or palpable „ error. 't 
- MoOLLEME/NTE, adv 
benignamente ] kindly, courteouſly, ' bus 
manely, gently. ri 
Mollemente [ fiaccameate J ah, 


Faincly. 
* llemente [ Freddamente, pigra- 
ment] coldly, flowly, bea vily. 
MOoLLE'/TTE, 2. F. molle piccole the 
ſervono per. diverſi uſi] pincers, Rippers. 
MoLLEZZZA, 3. J. [vmidia] n 
nes, dampneſs, bumidity, 
| Mollezz1 [delicat&zza, morbidezza] 
foftmeſe delicatene 
 ' Mollezza- [e 
efeminacy,: tenderneſs. 
Mollezza di — faint-bearted- 
ve 5. F 
Miele d*avimo, wearineſs of arind, 
 MotlLir'ecio, o MoLLYCC10, adj. 


CENCE 


- Lalguanto molle] zs, feht bet 


or et. 
| MoLLic?/Lo, adj, dim. di molle] 


fomething ⁊uet or foft. 


MOoLLIFICAME/NTO, 5. ms C il wol- 
lificare] à moll; Hung or- ſoftening, molli« 


cation. 


MOLLIFICA'RE [ far molle, render 


lle] : , to male ſoft, 
. , ſupple or 


Mollificare [rammorbidace,. dilaſpri- 
re, addolcite] to appeaſe, to ſaverten, to 


aſſuage, to ſoften, to tame, to lenify, 10 
mild and 


gualify or temper, to render 
gentle. 4.4 
MOLLIFICAT1/VO, adj. Catto a EY 


lificare] mollient, ſoftening, mollifying.. 


MorLiricA ro, ad. mollified, - 
:Mollificare, ; 
MOLLIFICAZ10'NE, . £ [il mollifi- 
cire] mollification, a making ſoſt. 
MoOLLYRE [molli Genre] to mollify, to 
Ne Hen, to make ſoft and tender. 
. MoLLiTI'vo, adi. [ mollificativo ] 
- mollient, ſoftening, molhfying. - © 
\ MolLrYzis, 5. po -[mollezze, delica- 
'$622e, morbidezze}] —_— delicateneſs, 
mceneſs, —— rneſs, 
1 . o MoLLu'me, 4. Mes 
umiditz cagiovata dalla ia nella 
terra] dampneſs, moiſtneſs. tits 
Moro, 5s. mn. [nparo ne* porti con- 
tro Pimpeto del mare] mole, peer. 
Mols A, 5. f. [midolla di pane] erum 
F bread. Obſ. 


UVa 


MoLo'ss0, . n. [maſtino] a bull: 


dog, a maſtiſf dog. 


M9LT1P0: AE, adj -[vario}of many | 


forms or ſhapes. - 


MoLTIPARO, adj, [che partoriſce 
molti figliũoli] "multiparous, ringing . 
8 


forth many children, or many at à bir 
, MoLTIPLICAMEN'TO, 5. u. [il mol- 
tiplicare}] een, 4 multiplxi Yong 0 or 
encreafng. | 

Mol. TI LIc ATR [accreſeer; di nũ⸗ 


mero e di quantità] % multiphy, 10 Ms 
creaſe, to grow more. 
Maloplicyrs [termine aritmetico] to 
multiply in arithmetick, to proceed ac- 
gording to the rule of multiplication., 


al. 


MorriIrTLIcA 705 . 


1 Soca. 5 


[dolceme ate, ö 


pr Bienen ] nice | 


to portance, 75 
Affare di momento, , of 3 in. 


won: 


— multi- 2 


plicatamente, and all its deri v ati 
eee 1. f. ah. 
cation. 1 
+ MoBTVPLACE): ach.) Vs muliplice. 
--MoLTIPLICIT A), 
» MOLTIPLICITA'DE; : 
OLTIPLICITA'TE, 
Morse Luperl, di molto] we- 
5 much, great, many, very great, 
Mormiru'piN E, sf. {copiolo nũ · 
mero] multitude, a great company or 
number ef perſons or things, quantity. 


Morro, 5, n. [molta ant 6 


great deal. 

Il poco e buono & molto meglio che il 
molto e cattivo, little and good is muob 
better than a great deal and dad. 

Molto, ach. L117 much, 4. 
great. 

Molto tempo, much time, bog time. 

Molta famiglia, great family. 

Molte novelle, Aories. 
Molo, adv. La in hes copia 
very much, 

olto bello, very pretty. 

Molto bee eglio, much better. 
Molto en venuto, very awelcome., 
Molto belliſſimo, 2. — ly handſome, 
Molto a buon ora, very curly. 
Molto volentieri, very willingly. et 
Molio [per qual cagione}. vhy, for for 


evhat reaſon. 


„ MoMENTANEAME NYE, adv. Port- feei 


MontnTa/xz0, adj. Idi breve mo- 
mento, cadũco] momentaneous, that lafts 


_ as it were for a OE; of a ort con- 


tinuance. 
- MOME'NTO, 5. m. C breriſſimo - 
zig di tempo] moment, 


rument, 
e 


Momèë ato [importanza] moment, im- 
farce, weight, 


portance or conſequence, | 
Momento [forza, pelo, 0 violenze, 


che acquiſtano in corpi gravi nel muõ- 
verfi--naturalmeate verſo il lor centro] 


moments, indeterminate and unflable parts 


of quantity, as are ſuppoſed to be in à per- 


petual flux or motion. 


2 NA, 4. . [. madonna 1 miſtreſi, 


Mona Franceſca, miftreſs Frances... 
Mona'ca,' 5. . [eeligiola regolare] 


a 
Naa 1, adj. [di m6naco] ma- | 


nachal, b to a monk, _monkyb. 

1 — a ace or retired 
e 
Ordine ehe, monkiſh — 0 


nunnery. 

Monaca'ro, 5. I ſtato monacäle] 
the Hate or life a monk or nun, . 
Ha grand' inclinazione. al :monacato, 


be bas. great mctination to be @ monks 
m. [ picciolo 


Moxagce'tLio, 755 
Moxacue'tTo, 0 eee 
a little or young monk. 


MoNace'LLA,s.. [picciols, o gi6-" 


vine mönaca] & little er young tun: 


« Monachlx, 4 H 


+ 


+ Jetto 
in 12 | 0] light-red. —— 1 7 
3 ö. F ; Ml 


atom e 


belonging . 70. 2 ee 

5 4m. Torts Guccel. 
a 

l "[colore che etende al 


onachino, 4d 
ONACHI'SMO, v. 'Monacito... 8 
Monaco, 5. m. Lee reg6lare] 
mo 
Monaco Lſorta roco] a martin 


(a Bird). 


Mo - wil . . [ſopremo 6gn6re] 
monarch. 

Monatcste, ac. [da, o di mo- 
narca] monarchical, of. or. belonging to a 
monarch or monarchy, 

MoNARCHI'a, 2. {hgnoria, fapre= 
mo ſtato d'un monarea eg, bo- 
vernment or flate of a monarch. 

.. MoxNg/RCHio, adj, [monarcile] mo- 


narchical, of or belonging to a monarch. 
 MonuasTE'RO, v. Loniſtero. 
QN A/STICO, aj. Idi mönaco, da 


mönaco, attenénte a monaco} monaſli. 


cal, monaſtick, belonging to a monk. 


MoNCHERI'NO, 7 mM. at) e. 
mano, o con mano ee a 
an arm handles. TT a 
Monco, adj. [fen 2A mano, o con 


mano Aae, that — 


uſe one Band, 


" Monco [mancherole} wanting, di 


f. kb. 12 


Mon conz, 1 m. { moneherino a: 


lump, or arm handleſs.. 


MonD& coma m. [pegg. di mon- 


do] a bad, miſchievous «vor | 
MonpAxuE N TE, adv. [puramente] 
clearly, neatly, 

ONDAME/NTO, 5. n. il. mondire, 
nettire] a ae a cleanſing, aclear- 
ing, ſcocuering. 

ONDA'NA, 5. f Eee 1 a: 


whore, a common Wwomany.. a woman 


the world. 
MONDANAME'/NTE, adv. [profana- 


2 wor lag, after 4  vorldy mans 


8 Thecondo i mande, - 
all' uſanza del mondo}, as. the..world - 


goes. 


Mox pa xo, adj. [di mondo] url. 
ly, propbane, worldly-minded. 
Un mondano, .s. mn. a worldling, 


Mon DA'RE [leyar 12 buccia] to ped, 


to pare. 


Mondar dell arzp,, 6 to peel ber. 
Mondare L nn nettare 1. 10 


8 Nenner. . Held, pared, . 


cleanſed. . 
Monparo'ss, 4. n. lebe monda] a 


Moxaca're (ar nun], to Hut in cleanſer: 


ne al, 12 E Eil mondare 


5 „ Moxpezro“x, a cleanſing, 4 
or paring, purgation.. 
_— * 3. F. [petteara] » -clean= 
lineſs, neatneſs. . 3 
4 A, 4. F. 0% [mondezza] at, 97 
re, dung. 
en eee. adj. C del 25140 1 


cuorlaly, pertaining to the vor 
La RT: mondiäle, the my" 


6 25 f 


„0 N 
ee 
ö ring, 22 ation. 
"MonDirica'ns nettare, ' porzäce] 
to mundificatt, to make clean. 
MonpDIFICATIVO, adi. {che ha for- 
4 e TP 4 mondificare } mundiſca 
tive, c 
| Monv1Fica'ro, adj. mundifed, 
cleanſed, 
1 ONDIFICAZIO'NE, 4. a il mon- 
difcsce! mundification, a 
Monr'6L1a, v. J. ¶ parte lose, e 
cn che ſi liera dalle coſe, che ſi 
mondano e purgano, feccia, nettatüra] 
Hull, paring, haſk, Peel, chaff, dregs or 
ounds. 
3 bs [ ſupert. di mondo] 


Very clean. 
2225 21A, f. J. [nettezza, pulitez- 


. cleanlineſs, neatneſs, purity. 
. MonDQ,. adj. [netto, puro] clean, 
pure, wt potted, ſpotleſs. 
oy 
sieme e ciò che ſi racchiade in effi, uni- 
'yerſo] the world, the univerſe. 
Mondo I parte di eſſo, la terra bla! 
the earth, the world. 


| Mondo [pane di eſſa terra, paeſe, re- 
gione] country. 
Mondo | per-figura, il continente pel 


eontenuto] world, men, mankind, folk. 

Eſſere al mondo Cſtarſi laico] 720 be in 
The world, to live a ſecular life. ; 
+ Mondo [molto] world. | 

Mondo ¶ globo d'oro, ſegno dell'au- 
torita d'un imperadore o 1 mond or 
mound, a golden globe, being one of the 
enfigns of an emperor or king. 
_MoNnDUA'LDO, s. . [tutoree difen- 
ditöte delle donne, dato loro dal pubbli- 


vn, a chanjag or ſea, 


che e manaci ] -onaft 


4. m. [il cielo, e la terca in | 


e MO N 


Monimento [aryeriimboto]. admoni- 
tion, advertiſement, exhortation. 47 
Mon1eo'L1o, s, n. [monopolio, in- 


c&tta che fi fa di tutta una mereanzia per 


eſſer ſolo a rivEnder)a] monopoly, 7 "ut 
groffing of commodities, the buying of 
Commodity up, ſo that none can ll or yak or gain 
2 it but one or few perſons. 

Monrzt ora neon to admoniſh. 

. Mon1sTE'R %? 5, m. [monaſtero, 

Mon1sTE's10, & abitüro di m6na- 
+ COMFUEeNRt. | 
 MoniTo'mo, 5. m. 'precetto] a mo- 


I with, 4. F. [madonna] miftreſs 


dame. 


now 


walt u maſchio con Ja ſemmina] t0 c- 


ver, to mount as brafis-do"in| the 2 of | 


generation, 


Montäre [ coftare] to , to of 


or come to, 


nefta pezza di panno monta a dieck 


lire fterline, zhis. Piece of cloth COMES. 1 
en pounds, © 
Montare fereſcer di A6) 10 riſe. 


Montare Lerèſcere] to grow, to in- 


creaſe. 


Montäre [falire; innalzare) 15 rai 


10 exalt, to ad uance, to riſe, fo. gro 


" Montire [ apportire ] to bring, 10 


| MonnwA [bertuccia ſeimis an 
0 ; Ar ne or be of conſequence. 


a monkey. . 
Monnr'xo, 4. m. [ piccola bertuccia] 
a young ape or monkey.. 
Mons: ONESTa, 5: . [madonna o- 
neſta, diceſi per ironia] miſtreſs honeſly. 
Monoco'RDo, 5. n. [ſtiumento d' 
una corda] an inſtrument with one firing. 
MonoPpo'L10, v. Monipölio. 
MoNnoPoOL1'sTA, 5. 1. a monopolift, 
MoxosVLLABA, 5. m. Lparola d' una 
fillaba! a monoſyllable. 


ntare [importare] to import, * 


ontare in furore, to g ang to Bk 


Fall into & paſſion, 


Montre in. org6lio, to gros proud. 


Montare adoſſo, to get upon. 
Montar in baneo, 0 play the mounte- 


bank. 


Montare in barca, 10 go on hip bordered. 
Montare in beſtia, 10 grow angry. 
Montare un oroiegiey: to wind up a 


clock. 


- Monos!'LLABo, ad. Cd'una fila. + 
riſe, 


Mon$1GNO'RE, 5. . [mio ignore, | 


ba] monofyllabical. 


— che fi da folamente a- prelati] my 
_ MonrTa, . J. pi montire] the put- 
ting the male to the female. 


MonTA'GNA, 5. J. Lmonte] moum- gr. 


tain, bill, 
MonTacNa'ccia, 5. f. [ pegg- di 
montagna]: a high and ſteep mountain, 
ONTAGNE'TTA, 5. fe.  [ rn 


co]. @ tuior, a. defender or protector of montägna ] a little mountain. 
omen mage them by the government MoNTAaGNO's0, adj; [pieno di mon- 


er magiſirate, without whom they made 
1 * nor entered into any bond, 


MonEgLLE' zoo, adj, roguiſh, . | 


A | 
Moxr/iio, 4. m. [mariuolo] a 
k rogue, a cheat. 
Mons“ ra, s. F. [ metallo coniato 
per uſo di ſpendere] money, coin. 
Batter monEta, 70 coin money. 
Falſeggiar la moneta, to coin falſe 
— 
Weſta moneta non corre qui, this 
money is not current here. 
Moneta [agio] allowance, confidera- 


tion, in exchanging money. . 


Monz TSG, 4. m. [ſpeſa per fa- mountainous, full of n, belonging 


tagne] mountainous, full of mountains; 
A omar ne LA, 5. J. [montagnet- 
a little mountain or bill. 
ONTAMBA'NCO, 3. . [ cantam- 
banco, ciarlatano, cerretano] a quack- 


| doctor. 


MonTAME'NTo, s. n. [il montire] 
a a going up, an aſcending, climbing up, a 
"riſe, an aſcent, a 22 to honour, an 
advancement. © 
MONTANA'RO, . n. [uom di mon- 


tägna] a mountaineer, one who dwells 


on the mountains, an highlander. 
Mo NTANE'LLO, g. m. Lſorta d'uecel- 


10 a chaffinch. 


Montare [parlando dell acqua] to 


La marea monta, the tide goes 49. 
MoxrA/ TA, 5: ante, era] . 


ſent, Hecpneſt, biight. 


\ 


- Montata '[ jnvaledinGnto; actreſci- 
meEnto} Proferment,” eee N 


eee adj. mounted, gone ups 
D. Montare, 

Ben montato (che | ha un buon cavallo 
ſotto] well. mounted. 

ONTE, . n. [parte della terra pid 

emincnte] mountain, bill, billoct. 

Da monte e da valle g per tutti i er 
1 Way. 


Monte maſſa] heap, lum; 


Monte [luogo pubblico dove 6 piellt, . 
o fi pon danari ad intereſſe] abank where 
. they lend or take mon | 
Fare a monte ¶ nel giuoco delle carte} 


upon inter. 


to deal again, to es 


rn 5. m. [4im. di mon- 


te] an hilleck,- 


 MonToxc#'LLO, 7,-m:; [dim.- d 


Non r anz co, adj. [di montigns] 


re la monete] the minting or coining of to mountains. 


"a 
Mon#Ta'ze [ batter la moneta 1. 
to mint, to coin. 

MontTa'To, adj. [battuto, in mo- 


: neta] minted, A can flamped, made into 
onprTIERs, 4. m. [che batte mo- 


nets] comer, a mint-man. 


Mona NA, 40. « Joung, and it ironly 


- Jaid of a ſbe. calf. 


. MonrLE, 5s. n. [catena d oro o di 
gioje la quale ſi porta al collo per orna- 


2 110 a neck-lace. 


n 5. 1. [avello; ſepol 


thia]'a *** monument, a Haut: 
A487 Fo af 


01945 


MoNTANYNO, adj. [ montan6ſco 1 


mountainous, full of mountains. 
Montanino 1 clowniſb, bored, 


ical. 


Moura“, adj. [di monte] un- 


tainous, of or belonging to à mountain. 
| _ MonTa'sza, . Montamento. 


 MonTa'ss Lſalire ad alto] to mount, 


.to go or get up, 


ontare a cavallo, 10 ride a borſe, to 
| nument, tomb, graue. 


5 Mona, . Fan mul. 
Montar la guardia, 10 mount, to go- berry. 


" mount on horſeback. 
Montare le ſcale; to go up en 


17 7 the guard. 


Movtare {il congitnger degli dar. 


4 


MoxrIE/R 45 Ss F. [berrettino i in for- 
ma di cappello] a N 7 bat that has no 


brim behind. 


montone] @ young ram. 


MonTo'NE, 5. . [il maſchio della 


Pecors, chef ſerve a far razza] a ram. 


Montone [uomo ſenza'ragione, doli- 
do] a dunce, a blockbead, a great gull, - 
a loggerhead, — 

Montone [uno de? ſegni celeſti;- Ari- 
ete] Aries, one of the celeftial figur. 


MONTUO81TA , 4. V. eee of Py 


Bill. 


Mon rvoso, adj. ſalpeſire, pien di 


monti] eien, buſy, Full of- mouns 


 $ains. © 


MonuMeNT ro, 8: mM; [ſep6lero] mas 


Jhlack berry... 


Mora [ prone da 


Eat monde di 1a of flones. - 
{ov d fa] bp 


18991 
\ 


3 =— x —— — 


- 
— 


Www 


batte dl, fraſconi J thicket, ſmart 


ro. 3 between two, 2 
Soth at the ſame time, and c 
numben under ten, be that 
aumber he ca Uled for ring. 
Fare alla mora, to play at ra. 
Mon “Lx, ach. { appartepente a co- 


2 7. f. coſſũmi 1 morals, mo- 


9. 
e, 5. * [ profeſſor « 4 


worale]-a meralift, he of profe 
ralty. ; BEE 
MoRALITA',, 7 2. . Iaſtratto di 
MoORaALITA'DE, e morale ] mora- 
| e lh. moral re- 
ion. 


Moralita, d'. una favola, be moral of 


a faple. 
* MoRALIZ24'RE P ridurre > morali- 
£2 ] to talk-morals, to mate moral re- 
Hexions, to noraliass. 
Mok ALIZZZ A/ Tro, adj, auoralired. 
MoR4aLMENEE, ad, [ con mal. 
£3] morally. 
Moxa xu, . . {Ranza, magic ane] | 
An , habitation. or . e. 
7 oRA To, adj. [nero] black, 


 MoRBIPAME'NTE,;@dv. [ con — 8 


bidezzn, delizioſamépte] NN 
tily, deliciouſly, gently, foftly, tenderly. 
Mogazgin au- NT'0y 3. . C il. render 


morbido] a pampering, 2 Nieniig or ma- 
We 2 Z A cy 4 Leue di 


morbido] ſofteſs,. ſmooth 


Morbic za Ideljzie] dels e da- hack 
Mo: «ito, 5, 1. [ ſorta Fr 80 1 a 


Tieacy; niceneſi, effeminagy, tenderneſs, 


Saftnsſs, » Wwantonneſs, 


Bino, 4d. [delicato, trattabi- '/ 


le, comracio a-riyido]-/oft, ſmooth. 
+ Morbido. 7 Fer de dito alle deli- 
zie J ſoft; nate, vclaptubus, e, 
aroranifh, delicious 

MoRB0, 5. nm, I peſte ] ee, con- 
lagion. 

"Morbo Cosa peltilenziale] 4 conta- 


Me nc 5. F. (ſecein dell oglia! 


the mother, dregs or grounds oil. 
Monchic/ 30, adj. {pien di morghta] 
Full of dr egs or grounds... 


-MoRDa'cE,! adi. T. che: per natura 7 


mode j Harp, ſmart, biting. 

Mordace f maldicè te] ſatyrical, nip 
Page. tam, detrafting.0r-taunting;, 
_ mordace, 4 Japnicet. langue 


1 ſollec⸗ dini, gnawing caves. 


MogDaACEME'NTB,. adv; [con mor- 


'Gacitk ] ſharply, "wont h , Lebe, Jaiy- 


vocally tartlys 
Wo es Ia, * F Ae 
ORDACITA DE, ſbarpngſt, 
Moasbacrra rz, N Of « 
Nþeech, ſmartneſs,. 


Mond, . 1. Lealõre meſcols- 


| een fifa alzando le dita 
4 una delle mani, chiamando il, nume 
0 the. right band 


"nets the | 


- Moda," 4. J. 


1 gr 


I 


Mo K 


cal, tart, 
rigner. 0 fo 


enk 1 


bite, F305 


Mordere ferire] to awound. 
Mordere dic male, biafiwace) 22 
to carp, to cenſure, to ſander, to rai at, 
to fin 4 Faulk 0 Dies: 

Te ne fard mordere Je braccia [te ne 
fard pentire] Ii make you repent it. 
_, MoRDICAME'NTo,. 4. m. [il mordi- 


care] a bite or biting... out 
Monica ak [quell' effetto che fan- 


no le materie di yirtu corrofiva o diſec- 
cetiva ] ts nibble, to nau, to fret, to 
corrode, 

MoxrpaicaTi'vo,. adj, [ che ha mor- 
dacità] mordicant, arp, biting, tart.. 
- MorDicazio'ne, 5. F. Lil mordica- 


re ] mordacity, bitingneſc, arpneſs, a 
corroding. quality. | 

MoRDIME'NTO, . u. [i] mördere] 
& biting or bite. 5 


Mokprro'kk, 5. n. [ che worde 14 
biter, that bites. _ 
Morditore I maledico, riprenſore 12 
detractor, anderer, or back biter. 

MoRE'LLa, 5. f. Iſpezie d . 
rel, 7 morel, or garden nigbt 

otElla Tlaftpccia colla quale ſi giu- 

oca tirãndola al lecco ] coite, quoite. 


Siuocare alle morelle, to pley at 
3 
Morella I Ie eon 

Wosz tre, ad * c color TU 


Morello [manto di cavallo] murrey 
Mog sc, 5. f. [. ſorta.di. balls 1 a 
moriſb, a mooriſb dance. 

Monk co, adi. L moro ]- mori 
or mooriſb. 


jack d * > Ain 
7 6. f, Jinfermiià che vien 
* ſimiſe alla ſęabbia o bianca 
leproſy, the n 
* e ſi. dice per iſ- 
cherzo]:the mou! 


_ Mpgrret [ mangiare. aſſaĩ 1 to de- 
our, to conſume, to gor e, to eat 
reedily. A ludicraus word. 


- 


onera] the 


Monxrgoꝰx po, adj. Lin termine di 
MorIBu'NDO „ rea- 
4h to die, at ibe pain of oat | 
MoRiccia, s. f. mulberry, . 
MoR1'Ck, 5. F. morside, e 
to delle vene 
ia di ſangue che concorre in quelle parti] 


an hemorrhoids, 


MoR1gNTE, ai. 8: che & in atto di , 


morir e] Aung, ready. to die 
Moni NE, 5. ni, Larmagüra del ea ea - 


po del, aue moriom, tel cap, bead- piles 


piece, formerly in uſe. 
MoR81GERA'RE, [civilizzace], 10 teach 


or inſtruct, to train or bring u in civi- 


lity and good manners. 


to con olio ſul quale s' attacca oro q, MoRIGERAZIQNE,. 4. by [civil ] 


ber vis ve <phifings 09g of: colour 
«-* Mprdzate adi, [ che morde hop, | 


2 * 
* 
- 


mannerlineſs 
2 aut be 1 | 
Fleet cee ng 


= eration, | obedience, 


Moke'TTO,, adj, tau, not quite 
rn gui tion, Hander, evil ſpeaking, backbiting, 


oR A, 5. . [mortalita, peſtjlenzia= = 
le ] murain, a waſling diſeaſe, a pefli- . 
lence, à rot or morta ity, 


ſeſſo, nalo da ſuperflui- 


wor 


gern, Ae civih, | 
oRt'rE [uſcir di vita] fo die. 
Morire di fame, to fare with "0 


82 Morir di freddo, to farve with. cold. | 
Morit di defio, to long, for, 10 bave.; a 


| longing. defire for. 


ar morir di fame, 1 flarve one, 
Morite [mancare, conſumarſi] to fail. 
e L parlando del fuoco 1 0 ge 


n adj. [mortile] mortal, 

MoRMORAME' Gros 4. m. Lil mor- 
morare ] 4 murmuring, à mutlering, 
mumbling, a wh Mering, a 2 . 
buzzing, a murmur or purling of brooks 
or fireams. 

MoRMORA'NTE, ad. [ che mormo- 
ra ] murmuring, mumbling, purling, 
whiſpering. 

ORMORA'RE . il leggier romoreg- 
giare, che fanno Facque correnti J 10 
purl, or warble., 

Mormorare [ ſommeſſamente parlare, 
biſbigliare ] to. murmur, ta grumble, 10 
mutter, to buzz, to whiſper. 

Mormorire [biafimare, dir male d'al- 
trui] 20 detract or ſpeak ill of, to Sanders 
to traduce or backbite. 
| Mogmora'To, adj. purled, wars 
beg, . mormorare. rh 

ORMORATORE, £5, mM. che mor= 
mora] @ detra&or, en traducer, 
backbiter. 
 MoRMORATRI'CE, 5. f. | che mor- 
mora ] a bacłbiter, a Janderer, a ſlan- 
dering womans, an ill-tongue. 

_ MoRMaORAZJQ'NE, 4. . fil mormo« 
Fu a murmuring, 4 grumbling, a bug 


© Mormorazicre [maldiceoza], detrac- 


traducin 
 - MoRMOREnGIa'RE [mormorare] 2 


mur mur, to grumble,. to buxx, to puri 


or warble, to whiſper or mutter. 
MORMaRe'VOLE, adj, [che,marmo- 


ra] murmuring, purli ing, wy Mering. 


.. MorMaRiO, . m, | il mormorate 
delle acque 1 murmur, purling of brooks 
or fireams, 

Mormorĩo [ſuſurro], nurmur, a Bux - 
wing or bumming uoiſe. 

Mormorĩio biaſimo, ee de- 


traction, backbitin . Handering, e 


ORMORITA,, . mormorazi6ne.. 
, MogmoRo's0, 40%, {apormgevole] 


nurmuting, bugxizg, 155 + Purlinge 
Moro, £s. n. [uomo nero] a moor, 


Heating, traducing. 


Moro [| albero la cui foglia ſi da in 
cibo a que bachi che fagno a ſeta] mul- 
 berry-tree., 


MORO1DA'LE, di moride be- 
2 * h; 19 1 


e lor, F. [marice] emrod: or 


Mor cso, PF [«he dura lungamen- 

tej long, laſting, that lafts a lang time, 

Monks, F 5. J, .Pietre. 0 maitoni i 
ask, quali ſpõcgono in ſuori 


Nen pe N. laſciativi a fine ci LM 


_tEryi o 24 nuov 7 * e © 
1 N W ee bug 
Moss 


„ 0 R 
| AU I ſtrumento col quale ſi 
| 1 il ERA di ſopra A Le 
nge perche ſtia fermo] pincers. 
| Ms ſtrumento col 2 uale i fabbri, 
eli orEfici ſtringbno,”e ic 
7 avoro che hanno tra mano per lavo- 
rarle] a vice. 
Morszccnra'es [mordere] to bite. 
Monsscchia ro, adj. bit, bitten: 
Moszccmarv'na, 6. J. L morſi- 
eatüra, e'l ſegno che Jaſcia il morſo ] 
bite, biting, the mark left at a thing 
ich has cen bitten. _ 
ORSELLETTO, MoksEL o, 3. 1. 
F boccourdifo ] a Git, à marſel, gob, 


m_ AE kördere] to Bite. 
Monsicaru'RAA, 5. F. [ morſura ] a 
Bite, a biting. 
Motso, 4. 1. L Fir merdere] a bite. 
Dar di morſo, 10 bite. 
| Morſo, [certi denti del e © qua- 
1 ſono i. 
due di 90 e due di ſotto ] the fir 
zeeth.of a 


. Morſo 2 detraBion, flan- 


Aer. 
Rlorſo L freno ]. @ bit or ſnaſli ſor a 


"bor E. 
ſo [ quella quantita di cibo che ſi 


icca in una volta co denti ] 4 mouth- 
"ul, a morſel. 


"bite, a biting. 
 MORTADELLA,, 4. f. 2 L ſpezie di 
- MORTADELLO, 5. . I ſalſicciõtto ] 


Bolagna ſauſages. 


6 metallo, — quale 


Peftar Vacqua nel. mortajo, to labour - 


n vain. 
Mortäjo [pezzo d'artiglieria] a mor- 
Jar piec „ 


Moa ralLx, adi. Ttutto cid ehe by — 


getto a morte 1 mortal, ſubject to 


Morta L che apporta morte cee 


adh. 


Mortale [ eſtrẽmo, eeceſſiro ] Nor- 


gono fermo 


rimi denti che muta, e ſono paſſion 


Aication, à ſubduing 
Mozsu'ra, 4. F. L morficatura ] a: 


- MorTa'jo, n vaſo di pietra o 


MOOS: 

_ MonTrccio, » tf rche by del mor- 
to] pale, Wan 'of a deadly colour. 

Carne morticeia, pale 2 deadly fleſh. 

'MorTicr'xo,' 
morta da ſe] that is dead of ſelf. 

Carne morticina, carrion, 

* MORTIFERAME'NTE, adj. L con 


tmorte} mortally, deadly. 


MorT1'FERO [ che apporta 
morte] mortal, 4470 ly, e 


' MorTiFicars/ NTO, 5. m. [il more 


tificare] mortification or mortifying. 


MoxtificameEnto della carne | aſtinen- 
za] mortification of the fleſb, abſlinence. 
.. MoRT1FICA/NTE, adi. [ che mor- 
tifica] mortifying, mortiferous, deadly. 

. MorTiFICA*RE [quaſi far morto] 70 


. mortify. 


Mortificare [ rintuzzare ] to mortify, 
to ſubdue or conquer, to check, to refrain, 
20 curb. ; 

Mortificare le paſſioni, to comquer one's 
5. 

. MorTiFicaTi'Vo, adj. [ che ha 
victd, e potẽnza di N J morti- 


Hing, that: mortifieth, 


MoRT1IFIca'To, adj. mortified, v. 
mortificare. 


MoRTIFIiCaz1O' ny 22 [ riotuz- . 
eniu 


zaménto della propria alità] morti- 
„ a check, ahſlinence. 
Nest My þ Cmortélla] myr- 
MorT1'NE, I le. 

 MorTrYTo, 5. m. [ ſpezie di mani- 


caretto, detto cosi dall eſſervi inſuſo ſoft. 


dentro coccole di mortine ] meat like 


jelly with myrtle berries in it. 
Nion ro, s, m. MORTA, 5. f. [ ca- little fly. 
peſta ] . davero ] corps, a dead, a dead body of Molcione P gran beyitore ] a great 


mas or woman. 


ii dice di coſa 


us 
Mozea' 20, 5. g. a large number of” 


Naehe, 7 . 4. m, temore conſoſo I 
4 'woiſes 'a nn or bas, 


Moscaju0'La, 4. J. 


Moscarprno, Moncx'nvo, $M 
[ ſparviere cosi detto dal pigliar le moſer 
th tall, a parc baguł. 
OSCATE'LLO,' . 8, P ſorta di vi- 
no  muſegdel wine. 45 $4 
os c ro, adj. I perſumato dr muſe 
cato | muſted, perfumed with muſt, 
| Moſcato, 5. m. {mantello de cavallj,. 
che ſopra il bianco”hanno! ſparſo delle 


macchie nere] dapple 
8 4. M. . Ne de Tur- 
chi] a maſquey or moſpue. 


se wo; 4. . Mose nr. 


Ta, 5. f. [dim. di moſca} a Atte fly. 


 MosCHETTE RIA, . J. a vo 


muſtet or. 


OSCHETTA'TA, 5. . [ colpo ai 

moſchetto] muſket-ſbot. © 

*MosCHETTIERE, . 1 I ſoldato ar 
mato di moſchẽtto]q à muſtetter. 

MosohE'rxo, ? 5;-1*{rumeato bel- 
lico da fuoco] muſket, a fire. 

MoscntTrTorNE, 5m, Lmoſchetto} 
a.muſket, a double muſtet. 

Mos cio, adj. [fi dice delle coſe che 
hanno perduta la lor durezza ]'#abby,. 


Mosc1o'xs 
animale, che 


. C pictiolimmo- 
A2. nel « 01 4 gnat, 4 


drinker; 


Morto [| paſſato all' altra vita ] dead: Moscotzro, adj. [odordſo} muſt. 


* 
morti, the dead. | 

I giorno de morti, all ſouls. 

- Morto, adj. [ uſcito di vita] dead, 

" deceaſed. N eee 

Morto ¶ dĩ color di morte] the 
4 olour of e, Body. 

Mokro'n Io, 3. 1. [ cerim6nia nel 


tal, great, "Owen, deadly, extream, - Nee i morti ] funeral, burial. 


ce 


Mortale, 2. . fla parte mortale, 
4 elle ehe viene a' fanciulli, ed è ſpezie di va- 


uello ch' & capace di morte, ed 
* ggetto] any thing which is mortal. 
1 morta li, the mortal... 


'MorratiTa',, 35. F. [. quando... "Mosca, 5, ,. L inſetto volatile J @ 
5 muojono in bre- 


MoRTALITA'DE, 


| MORTALITA'TE, J ve ſpazio di tem- 
50 molti viveati J. momality, Plague, pe · 
Mee. 


ORVIDO; v. mörbido. 
MorvicLio'neg, 5. . I infermità 


nods] "meazles. 
Mos A ic o, u. mũſaĩco. 


Non fi pud avere il mele ſenza moſ- 


che non ſi può acquiſtar veruna coſa 
. ſenza faſtidio,: bere is. no roſe without 


'Mortalita,. 7. m. [mortale] mortality... - tborns« 


 MORTALME'NTE, adv. [ con mor- 


n 4%] mortally, deadly. 


Menare a moſea dĩeca I dar ſenza diſ- 
-crezione ] 0 give any tbing away fool- 


MortalmGnte. [acerbamente] mortalh, bly and without diſcretion, 


grievouſfly, cruelly, bit, 


| Pigliar le moſche per aria ladirarſi per 


Peccare * mortalmente, 10 an. a = minima cola}#o be ſoon angry. 


mortal fin. 


+49 MORTAMERTS,: adi. duacn, in a 


4 manner. 


Moste, . L ſeparazion dellꝰ ani. 


> m dal-corpo}-death, 


5 A morte,. adv. momslmente 10 
- death; mortally. | L 1 


Moſca bob ina, a-brizze, an on.. 
.-Mo8CADELLE'TTO, 5. m. { dim. di 
moſcadello) Ettle muſk pear. 
MosCADE'LLO, 5. m., L uva detta 
cos muſcauline grape. 
W molcadello, muſk- -Peare 
."MoscaDo, 4. 1. muteria odoriſe- 


— hoo fo [ achulto- nee, 11 mut. 


Re Mee. 


Noce Mozsca'oa, au], 


a, odoriferous,. that ſmells well, 801. 
Mo'sCOLo, 5. a, [ muſchio, erba 
nota] moſs. 
MosCcoNnCcEg'LLO,. 5. 1. [ dim. di 
moſcone ] a little Hy. | 


Mos con E, wo moſxa 
Waeco ve, ddt a greut 
, à hornet. 


Moss, 5. V. ['il mu6verſi ] Hart,, 
the firſt motion of any thing, move. 
ment. : 

Dar la moſſa ad un affare, 0 bigin a an: 
affair. 

Moſſa d'armi, march. 

Fare una moſſa d'armi contra qualche- 
luogo, 0 invade a place. 

Moss, 5. J. Flur. luõgo, donde 
fi muovono al corſo i cavalli ehe corrono» 
il palio]:ths flarting place. 

Dar le moſſe I dar il ſegno di muo- 
verſi ] o give the fignal to fart. 

Non potere ſtare alle moſſe {non po. 
tere aver pazienza]to be impatient. 

Moss o, adj, moved, v. movere.- 

Mos rA cchlo, 5, „Ubaſetta arrĩe- 
- ciata] ab ters turne 

Mos racciaccio, 7. 1. E peegi- 


orativo di moſtaccio 1 a large, Plump. 


LES 


[gvanciata] 


rightful Jace. 
ee HAT A, #1 
a box on the ear, 


. MosTaA'ccio; . n. [mula] face. 


MosTACC10'NE, 4. n. n 


à box an the car. 


— 


Carneſe per 
eacciar le moſche] a- 4% dive away 
flies, a 


” 


F 
| 
[ 
j 


"#68". 


ner 


«Ad 


* PA x $6668 " te . 1 2 Un 
| Gnas fatta di farins, guccher forme - * MosTRvuosiTA'DE, 1 di moſtru-* 
e viadolce ] / an jumbal, a cab j e 1K, J öſo] monſtro- - 
| 7 e ty, monjirouſne(s. 
diy Arne LP 78 5 | "M 1 $0, Na Lebe ha del wol. 

Mos rade m cotto.con, tro] monfirous, pro aigious, _ 
plus yt TX! Nee 1 7 muffard. 10 ly 1. £ , fango } mud, 


\ Mo$Ta/r DO, 54 u. nella llo cello. di ra- 
pin] e, a par hawk "th FR 


os Tb, 5. u. I vin 3 BA £ 2 
ancor purificato ] muff, 1 unrefine 


Avine. 46. [ the A da mol) 


Mos rosso, 
5 tafting of ml, Fwee 


t as mM 


; MosTRA,. . J. [ mottr ram6ato ] a - 


Haw, an appearance. 
Moſtra a ordinanza Ceſer- 
Citi]. mufter, ons. RAY | 
ar la moſtra, to paſs muſter. , 
* 5 He [ apparenzay ſegno ] mark, 
an, to © 
Guede, cavillo non ba. a, moſtra d'eſſer 
buono, this borſe does not teak to be 
00d, 1 wy 
1 „Nine Claogo delle batte he dove 
2 le mercanzie perchꝭ ſien vedute] 
5, & glaſs bar, ftall cloths... 
© Motta AF ſbow, Nati, 
parade. 

Moſtra I pezzetto di panno 0. fimile 
per moſtrare] ſample. _ 

Moſtra I qu ee dial. plate, that 
part which Horus the haurs, and it is 
alſo 104 abſolutely of * chene that ds 

not flrike. . 
* MosTzauz/uTo, 4. .. Ti moſ- 
trare] /dow, ſhowing, demonſtratiun. 
 MqsTR4'NTE, 715 { che moſtra J. 
Showing, that ſbo vel 
Mos rRA NZA, 5. . [moſtra} ſhow, 


* 


n eee ne. 
"Naw of 

Of 1t,:; - * 

11 e 1 fo olet fe * +4 


MosTRA'RE por logg eti ek. 

"alla viſta, e iber 9 2 5 to fbow, © 

10 demonſirate, to let ſee, or diſcover. * 

Motirgre. A dito, 10 Sog or print at 

a one 's 0 4 ig loten 45 deri- 

fion. + 8 
oft . vi far "io 

le, ad inten Jars to mh 

By to cp 70 pretend, to. diemble, 10 
Fe 

N 4 non vonoſcermi, be nales 

15 en | | 


are” apparire en aper, to 
1 n l 


cox! cattivo' come moſtra, it is 
ao 50 1355 it lool to be. © = 5 1 
Kro, ad}. D 
e reren. 
or, . [he moſtra] /bowger, demon. 
trator , 7 
Mos rx Az iO E, SF. ca moſtrare] 
* . or ſbowwing, 4 demonfiration. 
4. m. 
"ea ie uſo ons n. 
7 8 4 monſtrons' or flrang, 


—_ ow, eb froſting 6] fred, ie * 


vor Ae 
5 "prodigiouſly, monſlrous. | 
e $0, v. A 


a mire, 


I 


anne generato | 
L 


add. m-- 


1 4. F. 7 
_ MorTYvo, x. m, 3 ne] motive, cauſe, 
reaſon, inducement, incitement, encou- 
7 ement. mo. 
otivo, adj. L. atio a movere 1 nov- 
ing or giving motion antd, motive. 
' MoTrva'eg C menzionare ] fo men. 

tion, to motion, to propoſe. 
Ed ia'cafo che fia a trimente, me 10 
ſaprete motivare, and in caſe it 15 other 
| viſe, you'll let me know it. 
MoTtva'TO,. adj. mentioned, Pre. 
poſed, aforeſaid. . 
Moro, 5. m. [il trasferirſi dat un 


termine yerſo Paltro] motion 
10 Di proprio moto, wwillin e N. bis 
own accord. 


MoTo'RE,. 1. m. [movitsre, che m- 


ove] mover, contriver, © author. 


II rc eterpo delle telle, GOD. 
 MoTo'so, LY L fangs mud, 


ba Tinh can CE, > . . . Fmovitziee] mover, : 
mo  Sicelligonz motrice, the moving : 


intelligence. 
La f my motrice, 150 eden. 


turf, bu earth. 
(Ons 1A/RE {burlare, cianciare)] 


to fonts te fr de e e i 
" ra“ ro, AS due, jr. 


90 ggia, burlone] a 
ine 


outer, a frumpe 
2 —5ů 5 . faceto 


4, Ne 


. Facetious, merry, jo via ; ae, 8 
ital. 
| MorTs'oeto, 7. * 1 ſeberzo 4 


. quip, a J, » a | out, hs. Joke, ban. 


kay ©: 


Je 1 $ 4 3 
err o, adj; [imotte &v0-. 
le ] merry, Naauibuu, Juan ae, 


comical. 8 
MoTT#TTo, 5. u. © ebe ae a” 


oke, je, quip, jeer float, banter. 
7 Niete [breve compobzione i in mu- 


ca di e 8 Tune! nome hel 
ee 


latin. 
otto, 3. e detto — argũto, 


o piacẽvole, © Wel ee, o proverbiale] ra, o fimil materia f cento dalla ſua 


motto, or advice, put 10: an emblim or 


dre or the coat of arms of the * 


or gentry, a pofie.* 


FP. Jeer. A kD 
Sietare un motto, K ONT 
Far motto ung, — 
Far motto; f 
Non ne fate — aal it. 

Non far ne motto ne totto [far cheto]. 
1 82 not "EY Meth 


[ cagione, origi- , 
. that lafls but a moment, momentaneous,” 


cord, or one's. own bead. .. 


* Ness rf [terra ſcolcela] a 04, 


Morrzecizaro- RE, 4. 10 Tebe ks | 


Parlare f per wouegkio, {it gut 4 Mozzarſi cer 10 e 1 Fer | 


Hong] op, ef frag,” Wes n bene] aer «i 


„, 20, take care not 10 part Jourſelf from 
an. Sax © 1. Dante 2 


ges, ION 1 
r 2 — 
os di" nase, _ 6 
2 3. J. Cibotd, movimẽtito 56 
motion, movement, propoſition, © " Obſ.. 


 Motura'[cagione movente] mover: - 
MovenTa'no, adj. [momentaneo] 


Tad 


2 


K Move'/nTE, adj. Lehe muove] mous 
ing, that moves," '- 3 
Movz'uza, 1. . v. moriments or 
moto. 1 
_ Mo'vens;'v. thu6vere, © of 
Moveg'voLe, a. atto eb 
moveable,” us. ca moves. or 
be moved, 
| Mov1'siLs, adj. pages: 1 moves 
able, that can be moved. 
Movime'NTO, 5. m. [ moto, 1. 
cefi delle coſe corporẽt e incorp6ree)] no- 


tion, — impulſe,” dijpefition, ir- 


'clination. © 

Fare una cola di ſuo proprio. movi 

mènto, to do. a thing of one's er. 
Movimẽnto L mutaménto ] „ et. 

Ae, alteration, wicifitude 

OviT1'va, 5. J. [motive] 

Movri'vo, „ m. J true, caſe, 

*. incitement, or . 

fovirO'tt, 5, m. [che wid > 


. mover, {he that moves or gives motion. 
Movirzifex, Fo Fe Lehe mpove] Aa 


Yea 


- mo'ver,, ſhe that moves 4 ye | 
or ſpprs on. » 8 
0 irtU movitrice, FAG e Tt 


Movrzic "NE, 2. f. 2 * movi - 
mènto] „ motement; agitation. 
Movvro, or Myouu ro, adj 
moved, Obf. Now we ſay MOSBO, 
Moz10 NE, 6. F. motio m. 
Mozza ME'NTO) £ 8. Tü worsäre! 

+ & cutting off. . 
Mozzamento di membro, mutilation, 

© MMAIMING 44x © 
MozzA'RE [tagliare in tronco, di- 
© videre la parte interamènte dal tutte to 
cut $4.5 Nin - ed. 1794 a 
022Ar la telta 4 My to cut of 
"one's bead. | 


Sta © 


Ae 2 


acuay. So os ad Beg | EY, 2. 4 LP e A 4 
Mozza'To; adj. ent . 4 
Mozzxlrra, 5. H \an epiſcopal or 


Prelatical gown, (ID.4 I, 
Mozzico'nk, 4. . {rimanente del- 
la coſa ttoncata]' Wanne 


MozzrNa, 4. La to). 4 cunning or 
* HIER or woman, a Ham blade. 
Mezzo, n. [troweo} a-flump. ＋ 
Mozzo Lpezzo d 'argento, peers, ge- 


6 * f 


maſſa] hit, fragment... 
Mozzo Guns pianta, ile beardof a 


any root. TEE OC 
$7 Ya 
"Pub gi lache ds me ty moz- 


Mozzo di camera, a dradge, adrudge- 
'Mozzo di bal, a Jab, Ae 


r e ue 


TI Fecht, . * 
| 80 d um won 


g iratare, 
235 5 


2 50 115 : _— 
Fans oy Jnfule 125 * ge 


violet 
Me _ 775 [dim, di mue- 


| WO tea 1 . 


rette, TORE: 


"Mvcers#r Thrb, beffe, burlire] 7, 
A We to. mock, to banter, to 
2 0 


oy cexttr.a'corke, v, mucilla 
* W 96. 1 e 
Moc, wee eon gui 6 chiama it 


Nb eie . . 2175 958 a cat. 


*. * 
1 

2 . a CT 

5 a — 2 Hundt, ruatr, or ch. 


11 2 
ie ia e 
— 80, 2 mycella- 


ee Gor 


Wel, 


f 


Fe M Wa 
* 1 9. 44M 
Ing aperti 


lier A gdny are Jo be.nuiſe 6 MycgLa'ss 2 r , fora, pna 
Fece inarticg ate certo la- 
Gary „. [vm6re nieblo] ms mEnto compaſſio 20 80 to grogn, % le. iner 
, ſnottineſs. = ie complain 
deo ee men "Mig . del cane unde 
** 7 11 as mand a fork * certo ſuono 9 Ie! 
voa, , niudire, lupgo Th meſſa o per allegretza o per.do 
fo, dor 8 2 ue kg ta, whine. as a dog When he 
1 5 5 ale. oe i 17 $4 222 wh 
Wi f #, 1 1255 
Ne ae, UGOLIO, £9 lare] ge 
4 5 
A muda, adv, by turns. 42 Mi ho 


| [muda] a mou: 


a ci img, Or Cl E. 


„eee 


meæuiag, 
UDA'RE Imutare, dick degli uc- 


quando rinnuovan e] 

. af. calt feat 2 = 
VFFA, py: Luna certa quaſi, 

give r gialla e-bianca; che naſce o per 


; . umidhe mand, c 
8 ILdivenir 7 togrow babb 


or ami, to Ts 
U e 205. 


= 
L A 
N. - bd 
* 4 — + #3 


” a 0 
2598 
Taft | | Minas 
TY "PI 10 4 


e f kg! „ 


71 occhi [ von . n 2 55 . 


9 


tyosLLa ours? 4 241925 
UGILLAGINE, e, ay 


cons E of ſeeds, rootr, gums, or 


2 3 N Im vggto] 


1 


ng woiſe. 


ohin bellewing, F. 
A Ne della yoce 


che fa il toro] to belloxy of to roar... 
| 1 Magn per la voce del lione, che 
72 Nepffen ente roggire] 0 roar as 
41 
Mo Schütte Cparlando del mare 6 


e o Mv/e110, 7. M. Tu- 
ito] bellowing, 

1 Ay big L ee 4 
ogghi hio [Recpita che che fa il mare ] be 


A of he 
kee, to bellqw, 
ee, . e. bn Gre! a 
|; Mogan! rho, 1 or. [ſorta di fare] 
erke AE en er. mug: 
E N 
gito] 5 e r .L mogghin. mg: 
N ron 4. 1. Taudien di 
ano]. a miller. 
Mu/GNERE [ſpremere le po it 


8 per trarne il lajte] fo.; 
ugnere n to" milk, gk 
e, 10 


il - 
rayare i 2 


e AP [danva ente] a ob 
Fee, . . [uccello romero- 


ieee CG 1415 4. [quantits « di 
2 a fight of 6 


ke ha 88 inne me] 


ye or ebattering.. 
e 1. . [pegs di mulo] 


ULATTIE/RB, +. m. negli ehe 
« 3 of Wiumbizionz, | reward, recom» . 


A 4,puli] fpujetger, or 
"Miro, 5 . [giovige mplo] 


. LIE 5 Ea Ldi fem mina] « w- 
10 4 woman. : 
- [fantaſticare] 10 


con- 
zen. 


- «a * * Ly 
#. - $&S. 14 & * „ „ „„ 


*. 


gr vim habe ad. Lehe weg- | 


"Mice ſeicgleceio nojoſo] 4 


1 


| his x oben 
r OSD 6 Less deve f f a: | 


eins I a trill. 
e a bee, gien or ler. 


Nulino d' acqua, a gpafer- Fan 
ont 2 e 20 A 
war Pacqua al uo \ oligo, to bring 
grif to to one's I 0 
lo, . m, [anima vow d'afina 
di SG OR cayalla e d aſino] To 
coating Tuomo nato di non Je 
trimonio, baſtardo, a baft Garg. 
"Mulo, 5. n. [uor no Se ] az,0b- 
mate man. 


Mur o/, 4. , 3 Ui mu- 


137 Aubbom ſhe-m 


urs A, 5. f. [acqua cotta eon me- 


le] water ide mixed and Jide 


0 
1 bi 


elture 


1 amercerient 


ro, 4. N. * 


ultiplicare | multiplicatiom, my 
l rie RE {acctelcer di_by- 


5 e di dee! to multiply, 10 1 


2, to £7270 prop 
100 plicare 


multiply, 15 reel 


of . erik 
iplicarh © led af 
eee 92 


lungh * di — 
A n "Tt, adv. Leon 


= N we . . 


mine een 
{ aceor ding to, the 1 


72 er . . tg 
male 3 multiplicator, Pray 


Ae 10/NE, 4. V [il mul - 
te 9 r. f 100 
LTIPLICE tiplice, di 
ante 1 f c A Us ah 
ety, different, | 
0 LTIP LICITA', £ FAS 
viaiPLIerra DE, 4s multi 75. : 
ULTIPLICITA'TE V 
ere J. m, 2s en” 
Ent tiplication, multipiying. 
® 4 ale: 
MDMA, 5 N 
22 e x 4400 
a cad 
mars 40 2 72 of Arabia. 
1 le mummie [v e ora naſconder- 


„e ora apparire al yanto to out 
6, © ors. apparire glip ] to peep 


MuyERAME'NTO, . n. [rimune- 
razione] remuneration, @ vecompenſing 
or regarding. 


MuNnERaRE, 0 reward, to emu. . 


e, Obſ. 


1 i, 24 =4. [5g e 
M W e a > ad v 
Legge 111 K. 1 


e. ** e # 


N * 


Lene P's 


* 


5 = , 


Ritetnai al laogo ande mi molſi, 7 gli alberi L A. th MEIN ts MI dal 
2 ile place- um æubente I eee ad adj. 2 muſchio] OAT AAR 
; Text 25 Gay I Nu  :Myangotsae,!;)] i MEEAREN T0, 10: N 
; 4 eres: Musco, . — . 5 4 . „ che nates ee, 


a bad old 1 Nein . iS place Le . Nat 


5 | 
| 
1 
| 
1 
1 


MOR unn 1 n 


. avall. M on , chi muſa 
Werra en . — yy ny 7, . Le 14 


Munias [ up to flore, 10 r- wall. Muſone re [cle nel viſe} s box on. the 
d er provide with ammunition, 20 for- Mute [ftapza,* "abitoro] bouſe, babi e Se nc : 


15. 
* „ I. m. N V {death alla fs chest Aalen mas, a that does 
UNIT0'RIo 5. mm. (immo one] Musa, 5 ei propdtts poe- 25 20 40 man 


munitory nia, e muſica} muſe, » 
"Munizio/vx, # +: [fortificazigne] 14 5 [ſorta di Rruments] a pipe, a 14660 0, 4. W. e 


1 Pan a ammunition bread, ah = 4. 1. [parte Parma: MvusTaccn 1, en parte del- 
| brown bread. dura di doſſo, della quales' & perduto l la barbacd' 6 ſopra le e 


Muaizione [ammonizi6ne] admoni- uſo] e of the 2 5 of an armour, . Ol: ['bLA, 5, . [doningla, 
fron, . 
' Munizi6ne I polvete, piombo, e fi- Nees, 25 tors fatta di NMusrztiirue ede 
mili — M Peg : | can cob pou colorate, 2 abaſaick { u i gk 3 
Munizi6ne [provihione da bocca] pro- work | 
2 vb xd on, . NV. 3 \ 
MvuNo, 3. n. [4ono 323 


or 


MuT a, gabe, . 


ee 


Muro dd dam gere nilked, 
MUNUs'ce@0z:4imeþþicgiobdogo]: e f 1 4 uta Ji ear: i dag 2 61 
a ſmall gi. 34 4 „ 91022186 Þ {1 idle, Jaiged and downs...” > AN ta di ceryiy · A brd * AS 
MuolvzEas [m6vere dar moto] a. = SATA; 14 's, . e Non di veſtiti, 4 
move, ek i gie motion % |; the chaps, a flap over Punk 72 des 8. 
M 72 rre, e in. p Tate, le, o noſce my Mota ＋ e cervo,. wages ot 4 
ice, to E344 11S 4 #35 «08 501 — ef for 


"Xx. 


Il 


2 


TT $1in2v ] 254332 AH 
Muoven dubbios to fart 4 ar. 
Muovere lite, 10 go to los. . bark ON & 05 
| Mooverki -{pighiar mat) 6 mover Mugzcxo: -. a ſecurities, 

go on, to flir. s C1 DES ae pedal de- 14 


7 UTABI 
6 orange 
2 peeve) 


NMusgar gan ela. 


* 7 | 
ODE III WAP 1\Mv'$eabe; 28, parte catnoſe; 


MELT: s. he. 


ae aver „  Mvu'sculdz: «corp. 'delÞ,:a0i- ed. 1 | 
| Quetta ſtrada 2 2. alla rt Tre lite} | WT e menta) mat om 
borſpn) h Hreat in from hence and . 018 88 ſhift, 99 
Eser as far as the c,, tiyw 16s Ace. , ; Dads Tpien af mdf. 10 E K iSAngiare,} : 70 
oli faut, ſul | 


Pace one's 


hou: 10 * 


* 
 MvuscuLo' 30, alter, 10 2 
AAA 


N. N „ Nuten ths 1 | 
— f + cane 7. . {atten Naber lifts lomo. 


8 2 2 


i ettere e e le 
Rane | to 4 10 burgee a 
er . . muro 


nga Abd 1 55 0 * 5 d en 1 en net ev * 
Mu vas Ann vu gf . A e LA, . #8. frene los quel Sv red. 
taamm. ww a8. 5. *alle : Sliv.] IS oo The paſſa Topra, ear ing 8 Motarone 4. N. che Tos he- 
Manns, ad. thee 8 guancia, per * 41 that aber PND 

8 101 . . MUT eng esel. 


th ei tation, changing, alteration. 
pro- '-MwuTE'vOLE, adj. [mytabileJeauta- 


hangeables, ingo Matz, 1 SIA 
UTEVOLME' . e Arc abl 


N eum ir 
Mauramdnte : [ i. avalls, 0 dead p 


. 


an wen 5 QT UL2z;arl 8 


Muna/an [c — — 1 Seggelke e„ * s Stags} X. 5 ö 
ne I Music ANA ITS 4. On Mur e lde 
e edifi-i] to <uall, ai . Jap. tf on 29885 aim. e, 2555 Y; 
Mura: a, c {forwols poco dt. U'SICO, 4. . e 1 uro ee e 
wagte ee 2 gi ola, . 2 uto, adj. Leto Þ L if 
NSN j —— 9 „ bn 0 81 al ys" 
ah cs za, nf.[ altratto mu- 


* 1 „ e | 


ed a abs wn [ $2200.20 
5 2 


HÞ Qxi5o. Me {piccal: mac a. 
We 


Me Y OKAY 


8 5 5 ee en 
1. 25 e ee e N. 


meats] 
74 Leng, ef 11 2 
Un mutolo, qo una VS af 4. gutt 


ben I [olg 8 οανν 


Aale . 


mure 


| "> T AAA E 
W 0024 JIGU0D2, 4+. ml e MUuTUAMENTE, "atv. e. 
ee fei an 42 29 enen, esd, in „ 22 2 5 Ne 
liit erte N orecreril n . 
; Murg, 507% Imam Fe 18 45 4 6 mk A a A All big | 
| be ole, aku e. oral, * 5130 ſo, ad. iber. — e 25 


AURICCH r, % *. Nn 8 AA“ 44 
Mite val, k NM SOLIE'RA, AE mento che 1 me Se 2 4 
48 URO, wa m. IG, 4. 4 Fal com 6 meite al muſo a* cani, e ad altri ani- = 5 . fe 57751 
| i con calcina Tun ; tro or- mali mordaci accibecht non mordano en fue four 
<aatambnte] wal. * a muzzle. . N * 5 7m "mM Þ N. 


. 


ya Re . \ 4 
[eight 24-3 c ny z 1 * 4 „ 
Nn * rest 10 * | 5 as 6 : 1. 
"Fs A tm $i WP > oye gh % | 
i * 50 2 5 DESI 7 N - 
. 0 Nea x * 5 1 er 
fee inde 4 ra " 4+ v +7 : < . fig 
1 0 , A * * 8 Wa. 4 N A . * 
F Sete 40 IM Far 1 PF [hore] ee. 
—— i e, to fume, or 3 
anco “rico, - Te ning induce en- | 
'N 117 55 rovinre fraceMare] to de- no] narcoticak\. narcotich, flup 5 
z to rum, to 5 er b taking away the ſe „ inducing 
to nothing. | 


= ee + ogy nando] 


Nene, adj. rained, over- wa 
Nap1's0, — — Cabiflo] . 


botto 
Nuvi | Arr 4 mai non fi fer · 


3 


CT 34 


ino, oil 


naſce in India, eq quella che naſe in 


Italia diciamo de un ſpilenard. 
mi, faeima 9 Nardo 1 — is mY 
NXocard, v. racchera. Ob. Nan, . J EN. i duchi det _naſo 2 1 
 NNCCHBRA, 4. f. [romento. 6mile the noftrils.. era e 
a] tambure G fuono, mo non di forma, Nantes, ritt tt - 
e ſuorinG & cavallo] Kale w. NARRAGIO'NE, . . il narrare] 
Ren —— 3 Nak RAUM uro, 7. a Fa narration, 
2 account, rer al. 5 s 


8 as Ache tan! re- 
„ MM 0 80 

Nanna'syfrajcontare}, % natriate, - 

to- relate on n natrattoe of, 0 tell 
or report, to male reit. 


2 IT) WII, 17 ration, relation, recital, narrative;*: ö. 
leren BP * ; tee Naux Yo, 2 lebe aur] ar- 
Nane nativ, declaratvoe. Nl 
| NarrA'ToO, adj. 


1511833 


00 deb Wie e 


0 * 


Naanaro nx, v. . che nary h. e deſcent. e one 


Nano, 5. 1. * —9 odorifera che 


 NARRATIVAy 5, f:[nacrazione] nar - diits, 10 


Wot AT) 

| WW OE 10 
„ al t. 80 50 

oe 


*. 


+39" A } 

A HH, 
ing, rig \newhy born, or come. 16 th 
dene 1 7 
* 8 dpl mis: N 
1 my ho. 5 

di naſcente, I WY) 27 2908 
13451. 351% 


11 ſol naſcente, 


aaa N 
* NaSCENSAy:& . t birth, 
nativ. Ns a l 9 d 6 
Naſcenzz [enfiato] a tumour, «feel. : 
„ Near 48 918 4 2819900 
Na'scers [venire ad mondoy uſcire 
3 eee fete the 
'" 113% v4 99 by il Yid*®9U 
Nee apparice "grow? to c 
out, to OY ] V+ Ke, : 
Gl nacque un eoßjato Fr A 
quale mord nber came ont a\/welling in 
bio ec formers he * 8 
Na ſcere ¶ ſcatbirs] 3» tu. 
Nuſeere avvenire," pigliare? ig} 
to ariſe, to procceed, to take Ie, 1% ch 
or comg-forth,- te b 7 
3/041 se £:.15u 
8 . . {il sa 
birth nati uin. 
\ {prineiplo] » birth; e, 


Nringy rar d. Mad fy 610 % 
Nic 


ſohiattap oondinidie 1 


later, teller be:that velates or naked a {i nakeits no bite; 2 naw 

d dametriexly » ts ah N „„ UAA l 4:19 n 
wr N pd + .m, | Naknavoni0, ad, [ndrrative] a- Uomo di vile naſeits, a man of a low» 

. Na ag, 4. J. ninfo de font ratios, declarative; e ... cor bit.. 
2 ee e > — jr 4 fi 1 fa- — or 4. mM N 
| grein LN ESSE ITS vellamento di c ſeguita narrution, az'one, to cui Duomo nu ti- 
eee! . * . . 6 * b a 

der nene r -httle -* 
274 ja Nascav' TO, rom = 
. Nanra, 4. r des odoriſe- 7 | 75 5 
” 14 . 


province or h g dom ſo 
Nas ee, . . [pegs- Goals} 


eee, 27 ö ocular nook, 


-NasConvr' ATE; ad}. fehe: waſton- 

de] hiding that bis. 
- NaSCog DERE f ſottrarre che che fi 

fa dalla viſta altri] te Bide; to contend, 


ks nano ann! ep, i ' as if ons cat to Bg, nolinels. Naſcendere Idiffmmlere] 1 diemble, 
* Wies 340 T0 . and it ir means bigneſe of b. 12 ta-conceal, 10 n ie 
© Nano, 1. i. Nana, A . Nas A Le, . parte deſr $conDalvols, 2H, Latte was 
bro Ao  @ checuopre il nao] part af the el cond] that » ve bday: rome 
— <7 Bring, 191 11> 5 527 mf that rownethe, eb Nasconprieouiog"s,;my fripeiigiio, 
. By aon ny e 1313 (ils _ nd 0 ſegreto] 2 1 dy TY 
4 11 25 ys 4 1 14 Ol a. oh a ASA'TA K \ @ - Hegrat or place, 8 4 
e 1 TÞ2 ft © ane f prenſione' o 5 Kg 2 Lo, HY m. TP 
Narren J „ manieta ſgarbata] a reprimand, or gaſcondigho] ; a* Au. lark plate, 
. r ha 2 negative, eee er cloſe corver- i 4 
, 1 : ' Naſata, 4. » C ag rnd N ee " 
N 2. * 8 999% the ee eee e dere] @ b „Mean, 
2 5 K el | Nas c' 5 N = * * olg 


© 115 034901 v1 
Nr ie die wall] 1485 *$ vive. la 91 = 


#- * , : 
q e 1 2.1 * E 7 5 
Lad wa 4 4 29 7 5s a 70 : N 
N 5 3 A 4 CL OMTS + -: HE. 
- = Ty - ' 5g 
4 P : * 5 ” 


883 8 1 | * * 


tA «> % 
pe * * 92 0 


_ 
* 
f * 


- . 44 dae ee 


3A Vac 
292 gen 3 ieh! Kun ff | 


« & aa us 


'{ 97 ol, a0; 93 
ou $146 


AN 07 ? wt} 


* 


f NAT 
— [oaſcondiglts} a url. 
ing · Bols, a cleſe or Sore! place, a hidden 


A IS. 
NasconniTo'se, 5. mM, {che naſcon · 


de] a concealer. 


NASCOSAME'/NTE, adv: [celatamen= 
te, occulta mente ] bhigddenly, privately, 
Mes: in ſecret, in hugger mugger. 

8C0' 30, 7 a. {da naicondere}] 
asco'sro, n, concealed, Je- 


nn ad. . 
mente] privately, in ſecret, Ner au, un- 


der-hand. 
 Nast'LL0; 7 . . di naſo] a 
little noſe. 


-Nasx' 2270. Oe, 
Natello quel ferrotrionel guitendo, 
che riceve 10 N della 1 
the faple of a tory or bolt. 
NAST NO, 5. n. & ſmall noſe... = 
Nas, . , Imembro, col quale gli 
animal; apprendon I* odore _— 1 
Menar per naſo; 10 leau noſe, 
| Rimhagier.con un pal mo df nad re ſtar 
iel 115 be. daſhed out of countenance. 
lr. pud tobcar# il gals; 10 Hy 
(can D awith bim. 
NN aquilinoj: @ bawt's or kau 


«+ N a 
» 


\+ NASO'NE;;44.. 4 large = Js — 
Nas“ EN ge H an native ve of 
%. 5 eee Fehn 


usr, e [aſpo} n. Ws 
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neitare A a beſoin, @ bruſh | 
wigbt. et ba a] 2 4 70. l 45. | Fan 4% 
Rs 4 brong] to _NzTTATURA,'S:: £. [porgators} . 


3 . Tpolitetza], 


0 neri [ velline quali pon fi mantis ; 
% e. X 2, , ligeſos"neatih 
rv, of af. [6 neryo] nern, e purith, . clas heft, 

; 


5 2255 3 ar e ene wy | 
Ne qmacchin 


5 ley Bye 
8 ond a N nets, « ch lear conſcience. 
ok forza del Netta [buono, e LM 
—— e 5 IT new, Ps 21 ae, 7 Hauer 
N [forze, ſoccor 
* Fade Ae . = EEE netta 5 vi —— 87 an re] 
a n 4 * 2 222 tonto my 


e 


— — e ED „ n- 


1 Poſts lar non 1 185 | 3 *. 
. ee fk wplojmend. 
"N3ccuant Ard, 4, 


NICCHiA'RE 45 — — icarf 
rr A 


* e e, NT J NN F ble 


1 * ns ts hora „ burtleſs, e's Sale) „ As 4 ax Aube e i upon 
Ir 285 a4 be 1 for, pon ih 2. 8 ſandar Tagen 2 * beim KOT f a thild, ta 
' NERVO$S1TA'TE, 3 potere as x hc eee, 2 7 
ner pes Of * agliar di n 
We 8 e e gets to ry" eramer copay 
R1 atv Tn rs, he een ee 
te, — nay if 1 Ki 98 : W a 255 on Lo Fa 
eſti n 
£ — 1 4h. Len Gude e obs { ic 59 
5 N 


canti di ercanzid q oY 


| Ea" WI 
eee, e Kan- e le ſpeſe} to get clear, to cle 20 KR ky mich ice anal ide 9 


Dog 88 vada ieci e e 12 5 12 
| . 200 My 1 £2 e hi 4 e 
Nxse net JN n Bon 1 Nee 55 jos”. 95 1 | KEY 
mi ſertaa epa) ieren g 12 NVE Cn . _. 
NE'sc1o, adj. ebe nom fa} uergut. r N 


b ha 1 2 DE, 
3 Y how, Obl. e TE, 4 


** 1 * * * 
. A 8 


D Fare fr peſese Ager ig 


DES 
Is ins 0 
fig, to play the * A 


| 
* 


* * NI 1 
"OT . urig dſl 
. TO 921 BR] mity; page 1 J's * 
bh Rte: I's 55 2 2 pal nn wow. 
| DRY Fes 42 3 . 2 de. e L I * 
ICISTA), v. nec 8 eri 
x i vitilld, of dere. er, croſs.” 


Alb . 03: ors . Af 


e © 33% = al.n fig? Sol nie, oh 

7 to vine, 
bot eee 15 e Feel 75 A * 9 os 1 755 ko 7 
F ene * BY Wer mk 


% 
elt 


n N * * 


IMIST 


FA, tanti, ue 6 quanti ; 4 IMISTA'NZA, . Gbr Obſ. 
; naſcogo dug cob 210 7 21 N 


27 4 þ ge nimo t'acculi u 10 5 ondagnerò, 


TE e ew, to 9 aa, 6, ere ein df ge 
07; 3525 8 til, a er, NN 3; 
I pe PAD . EO fori] 
. 778. 
F "N * [pic on q iſfalide criſalide 55 . 
8 Sh 4 5 ug engl 8 Nut N 8 a = 


1 en eos ] a neft, a ref. of or be 
2 e 


» Water » Hellas 1 ne- 


"I rob 9 mul 

ok 25 Fain * Ninps'ano N ee! l. 

99001 g e , 8 1 Nr TTT . % {diminutivo di 
Ne 88 [ [neg 

Nr. 1. * Fg 


NN, 4. f. [i] ] G, 5 
ee ee N 

Far la ninna; to 

ns pete keel 5 wh, ie, 


. 
78 IJ+\ 40 I% 


res * e L ee, Linas] «rack. 4 
+ "NR rn, "3 E= lt . 0 75 n 


LLA 11 611. 
e 
; 5 5 5 TEN | ONO i ' — 2 2575 1 . 
8 hy 


9 fAormit 217 wy 


S, 


tim. i ipote re Were . 
aa 3 4. , — ni- 
pou del Pap 


N ee PurE, adv. [ ga- Nrqurrorantinre, adv. Tiniqua- 
Weiſer, er Hf thfully, reglip FEY ixatamente] inquiry wrath. 


t 


Dun * 


IMO, adi, Iniuno] } wo body. . Obſ. 
* 9 yk 
] [DIFICARE 1 2175 9 2 ee, - 8 


e e. 


7 e OP, an amiable 


6 — 725 Tr nequifh] 4 ip. 


woe. 


928 


* 
ng of a 
1 Ni ſiqʒ 
3 


25 DEE 


Fo 


UTP rig, to neigh a, 4 


1 Seer 792 mor 


be! 


fs 5 7 nth gi 


"nit \ 
nine) ee 175 . Fig des r ma ma- 


Ne, o, ee wad 
2 cofa, nothi Ing, 


kt - 


oRiep vn di 2 7 4 


Yes for Heer, 
Nonnz, "adj. [ i Pe, e 


ks noble, 4 a noble race 
'Nobile Er deres, degp] noble, | 


OUS, EXC nts ( 
n nobile, 1. m.. a mole 


"i man, 


piers] rl 7 * 


15 excellently, 


LN 
9 
N \ ow: 
— e noble 15 amous. 
Tarn ee e 
OBILITATO'RKE, l 


is bi I #3: 
= gp adv, both, 5 


«a 75 an 3 
1 16 . 


ö eli 
hes 2. e rome 5550 22 ä 


811.2 Ul, , - 


— 4 


CY 


No [avverbio di. e e mot; 


'1 oft 
” Ja- 


* 


. 


afly of the;bady. 5. \ 1 0 0150 1s 
(A Seer; EP 2 ah; 8 


gen- 


a'sg | 9975 


at ber- 


— 


gentle 


no ile] «ablencſ, 


1252 J 5. fo: Tabu di 
Snag. 0 0 


al 5 e Yer 3 


' NOCCHIERE,. m. L vernstote 


OCCHIE'Ro, $ Selman 19] 
@ fleermne 


a pilot, 


. 122 Leben di 


Plus 7 e a 
a TT0'S0, adj. sto, ae IQUITQ8L'SSF di n uĩ- OCCHIERY'TQ, ahi. flows, 
a 92 5 bet 5 of gan Les 6 on. Ne af fry boot ber. 
7 SS; gro. | . 21 af. [fellone, arvdete] of knots or l 
N N NTE, ©. fs RO cruel,” 4. .No/acnio, 5. * \{la; parte pil Soca 
ry N N TICO, v. nepronyſtico. | Niquitolo [irats] angry, is auger. del uſto. dell . Nr 
* Sa VA, V. Nr ee s ns - A8 tao de, 
| adden to conceal. egen de A ries 8 
cloud, Obſ. NI De Nocenioro's0, fon norchi⸗ 
2 either, E Jer — 6 * * erols,” ©" 22 
1 DIME'NT'O, 6. #7. ae i p Hie. Th 3 
oY mY eee to „Nl iding 25 . Heat bi. Nod cniv ro, "a ; 
Nis be. 8 9 a 7 1. Tpictvlagor- 


279 2 1 —.— nemicy 1 re a Concealer. 


he] cealed.' Gi. 185 
n CA 996% L 5 *Neosv'n0, uc, [neffors „ 
. r | 6 Fo [\ptendore] Vigb:- 
. yore, t 2. been e, ne- meſs, cleargeſe, gluteriage feng. f. 
, Contrary, A „ n. 88. eros 


VOLME' 'T Ops 
Hz oo g . 728 . Fs brig A ei 


ne + 


en MYR ta became Nico $0, . ate Hales, om 5 


4 


Nocciorrso; 3 
Noe 


nera nelle frutte, come} 


4 Bei e ſimili] the ene of a-fruit v5 * 
an dc, * 10 


not. 30 7 
. Og 


e 


Pow, ach *. 


„Ko 
4* 


1 * 


&tEro'lo, 4. N. ons cher ge- 
u- 


* $ N K * 2 s * * * 2 * * 
= of bs * * * - P33 «x; F wy by 
f % P 4 
py k — - 4 * * y 1 9 1 
* \ — P . . 1 by x 4 . a * 3 2 ed ” — 4 ; 0 2 : 
1 q 1 . . : 4 2 R F 
4 " 0 1 . l 
\ 1 o v : : 4 , N r * 
| % b WV) 1 — 4 * * 
? 1 F . 4 « ©» 
- i % 0 
. _ d : 
& 4 2 4 © ” - 1 2 : 
* " * * 
| | unn | Ir 
= 6 1 


NZA, 4. eff . 


Nut, D* Are 


0 3 

2 1 fey. ae er 1 e we « eee Wor we 2 3 0 1 
cb bal. pig, 25 the, N = of 

N, ee ee 5k : — e 


] ame, reputation, renown. 


— kmottinefs 
"Foe 4 1 n 0 Nor > 3 A Bek. \ Noli ARE {pore Il no APpells 
ln tree, wwhinit. — 2 r = re, gbjamar. per nome] 0 cab, 70 name, 

Noce I qurll deren della baldfica:dove _ Nonar'ps..[outc . 4 Ke. 

» . Ia co ee ray ub, oui ATA. V. e ro- 
1d. ents of a-feey ' rire Na "Ty 2 N „fame, reputation. .. | 
oce del collo, the neck: hone. | Trait d AA net OMINATAMENTE, a.nome, 

Noe del pede; uh nc, itt "Nog * 2 a uno 5 uno » gane, one 
Uns noce hon 8 maintained, ry another, one n. 
N fal cas. Sree reds 51. .. nodeites] be NaminaTi's 8140-[ // [ ſup). ape di.nomi- 
Mingior le noci colmallo [dir male that uo Ts, nn "wg moſt famaus, or rd. 
de maldicenti} to flander theſe that flan- Noone RA, . J [ nutgiwento.] Nouix AT ivo, adj. nominative, 4 
| 8 ane, nd. 40 Nom tu vo ad. L wa JJ. 
| OCE'LLA, 's. v4 [ noceiuls } laali- — Not Mar Du ned (i. " (von, renouuned. 
- out, filberr. ns, dheake: | -. Namjokto [chiamatoy pprllate] nan. 
Nocxpraana, 4. mm, {noquaroma- - noi, for . ed, c 


» kin is 
$546 


* nutmeg Nota 4: to, kendo, arena, n Lebe nowina, 
bea“ d. {che;-nuore,; moci- \ mgleſtia], n be da ilinome;], 3 
] Serge, hurtful, prejudicial, ob- 2 net, Hale. ES] that mames or gives a mm. 


5 Dar npja de, trouble, to wex or difqui No ION, 5, ++ Lin imp N 
Noc#'sza, 7 . |. [eolps, arvore] - Recark — to di dome, il nominare] 
ee fault, error, i harm, oja [ingiuria di parole] [ giuiss ve, or gaming. 

; ee dar. weld deer faſtidio] 1b Achte di gemjesre a 

"1-No'cntg,.v. nude. Ob. n te ba weariſome on gire- qualche carica 10. , ä 
. 5 [atto..a. bugcere, me, f - it N. E KN] Anil 

1 3 Noz, ro, . tired, « vent, nf "er » 

2 474 


Noczvorui sur 4d. x idan- Nojez'vor 1 rib- N bree 5 not, 
9, con ena] kgs — 1 Med: þ. 2 dv - = 9275 4. F. of OD I 


, a , o uinta 
e r nat, nf th —— 
nuiſance, hurt 


| * — majeſto. eee, be canonicalbeurs 
Noarin9, ah, (0s pre r 8 8 8 5 10 P en f 


No 010 10 "ls , 

e . Tee ene RB rene 1 --n 5 | as T7 £ 

offen/rye, avainf, entogdel; rt , "Dn el 

HIS s. . [che — 7 de le NO 44M 7 od Freer e 22 beni per amor veſtro, I Laa fe- 

*niſebiewors, hurtful man. Aa navili J gb, Fare, "mnoazysfev paſ- 2 e N 47 
E. 


Noctvant'sTz, adv. {con-danno] %; 
| ee pre . to freight * /owia 


Kr, perniciogfh, URA'NTE, . careleſs, that 

Judi cares W. 

Noc vo, adj. lebe N denoe, hs Nose, . 1. Apess ot di Noncun vz, 7. careleſſudſs, 

 nuoce] burifal, Tivey, par AIAN, 2 a bad name, a:b4dqefutation. encore, alu. L Salla J 20. 
r . m. { nogimento, = No, E WA Lrinomansa J re- thing: trie. 

2 > harm, ef ence, Promiice, ns * © reputations mots. Nonpimas NCO, Nonnaus's o, ade, 

detriment „Nou 8B, [nominare]#6mame, facal. 2 let, en, al 
Nocuuxurv- CCIO, 1. . [pi '"NoMaTAME'NTE, adv. watnely. h, 


: nocumento] ſinall harm or hurt. 4 '' __ 'Nowa'To, adj. named, calle ONE, . V. the names of ſome Roman 


Nos ro, *. e tbe . Nome, 3. v. Lwoeabolo, col quale it. 
. | propriamggto.s: Pralle ee cola] ON 70852 [acdioabd mas] that, ". 
- — — a+ . 2 nay b 2 e e 7, a0 — * 
10 ERU“/ro, Fry, knobby ome ama name, reputation, .. ONNAs TA 
Fur, or knobs. > . Wt 3 Is gt! Non, n, c{avelo Nen 4 
Novo, . M. [ legaments fatto. rer. wy 2. — ſtar eme, acquire fame. | „Nonsvr A, 5, 0 L cola niuns I 0. 
iſtrignere, e per hot. Nome 1 cambio] fead, place. 1 at G.. 
Nodo di perle, alot of pearl. In voſtro nome, inοτν“ end. ONO., adi. [rome nawerble) ninth. 


en TIT Nome I ſegno, moto, che f da negli Non ne che, naeh anding, 
ont, „ vlacciti, per riconoſeerſi} a nvatchiqvord far all th © Kg 
-—— aq er Lin duar. en een — — 
278 — un. MENO, Nou na bi e, 0 
ome 1 ſtantivo a naw. fo 0 2 PANT Oo, Enon˙ e οðnte J 
dn . U. Ltinomanze] ame, .hawemer,uytt;yfer- 


Fa eure 


Node in fal dito, ol 


Node a ** 8 a 7 fame, 8 Tenocun. „Ob.: 1 5 ine quare [non ſengg-engioge] 
 NOWMENCLATY RE, . 1. eritor nn 40 
2 di nomi) — ar r acer. Nox $0 CHE, an whe 
f the, , pion 4 LATURA, 5+ f. Lestalego e quale i 
di nomi oy A nomenclature, a muratori; (cat * ns bo . 
cata „ - ,ẽ,u rd wann den 
* Baſtoue * 


e 18. ech Le 1155 n ſquadrs) @ rae | " Norma 


| 2 U 


Nor 


— 5 Norma [modello, ITY ordine] mo- 


* 


del. rule, frace, fleps, form, pattern. 
La ſua vita ſervi di norma a tutti, bis 
.tife zwas a pattern to all. 
Nosco [voce compoſta di nos e con, 
con nol} toit h us, 


Yn tn, adj, L di noſtra cittK 
NosT#A'NO, 0'pacſs] our town 
er country. 


Nos rs, 44% fu. _ abſolutely | 
ours, more than ours. 

NosTRO, pron, [ poſſeſſivo di noi] 
our, Our oon. 

Nora, 5. J. [ricordo ſeritto] a note, 
mark, fign.: 

Note, 7. I. plur. ¶ caratteri con che i 
muſiei notano e ſerivono le figure del 
canto} notes in nick. 

Nota [ macchia, bruttura, infamia ] 
ſpot, flam, blemiſh, a note of infamy, 
blur, diſs erace. 

* 61 [ voci] voicet. Poetical. 

NoOTA'BHTLY, adj, da eſſer notato, 
conſiderabiſe] notable, remarkable, emi- 
nent, cogſderable. 

NoTABILME'NTE, ady, evidente· 


mente in modo —_— 1] notably, emi- 


nentiy, confiderab 


\NoTw10,"'s,m! C queghi che ſcrive, 


e nota le coſe, e gli arti pubblici] @ v0 
tary, a ſcriventr, © 
NoTarv0o'Lo, A 4. m. | notajo da 
NoTarv'zzo, 3 poche faccende ] 4 
Poor notary, à petty ſcriuener. | 
Nor AfA TH adv. [notantemente} 
notably," evidently. - 
NoTaMENtTo, Fm, kn nuotar nell 


Nele NTE ws (che nuots Swim- 
ming. 


NoTANTEMENTE, adv. ¶ notabil- 
mente] notably, eonſiderably, evidently, 

NorA RE L andare a nuoto ]. to 
Fen, 


Notre \ ſcrivere, contrafſegnare ] 0, 


note, to gn, to mark, 

Notare [ por mente, 0 50nd to re- 
mark," to take notice of, to 
mind, to obſerve. 


' Notire nel canto, ſeguitar le note] 
to folloto the notes, to fing according to 
the notes. 


Notare [por le note] to ſet in notes. 
NoTaARTAa, v. Noteria. 
 Nota4'to, v. Notajo. 
rr ad v. v. notante- 


mente: 


Nertrs, ah. finn, v. nota- 


Nor ro jo, S. m. a bladder full of 
air found. in ber, which ſerves them for 


| toteep themfetoes feoimmin 


nn 4. m. 1 che nuota ] a 


Nora ron A, J. F. b. notamento. 
Nor ATK OE, 5. . L che nuota 1 a 


Hhe-fwwimmer.” FR 


NoTeRt'a, 2 . Rude nota jo 


a 2 e J ion. 
"a4. 1 notable, 

- — le. 

erer, "ad, tonfider- * 

aviy,” notably, particulatty.” 

OT 1FICAGIO/NE, 5. J. A ku welke! 

notification, declaration. 

Vox. 1. 


NOV 


NOV 


Nortricaus'uro, i. m, the a? of Novar“, adj. r vume- 


giving notice, notification. 
Noririca' RE [far noto, ſignificare] 
te notify, to ſignify, to make known, to 
dare or give notice of. 
Noriric ro, adj. notified, ſigniſied. 
NoTIFIiCATO'RE, . . [che notifi- 


ca] a declarer, he that declares „ Rolifies 


or makes known, à publiſher. 
NoTy1FICAZIONE, v. notificamento, 
- NoT1's $1140, [ ſuper, di noto] moſt 
f or noted. 
Nor “z TA, 3. F. [il conolcere] notion, 
knowledge, notice. 

Pervenire a notizia, to come to Nur. 
body's ears, to be known, 
Notizia [conoſcenza} acquaintance. 

Noro, adj. [ manifeſto, conoſciuto] 
known, noted. 

Noto, 3. m. [vento meridionale] he 
ſouth auind. 
No rot A, J 5. F. [ piccola annota- 

No'/TuLa,3 zione } à little note, 
mark, memorandum. 

NOTOLE'TTA, * . Cdim. di notola] 
a very little note, a 4 


Noronsra, . m. | che eſcrcita la 
notomia] an anatomift, * 

NoToMIZZA'RE [far la notomĩa] to 
anatomize. 

NorouizzA ro, adj. anatomiſed. 


4 adv. notoriouſly, 
manifeſtly. public | 
NoTo/Rio, 49. anifeſto pubblico] 
notorious, 10% bm evident, pub- v 

lick, open. 


No ros o, adi. che * nota] ſpotted. 
NOTRICAME'NTO, v. nutricamento. 
NoOTRICA'RE, v. nutricare, 
 NoTTAw/RE [fark notte] togrow dark, 
to draw towards night. 
NoTTA'TA, fe Luna notte intiera] 
— f. llo { di 
NOTTE, 3. f. [quello ſpazio di te 
che I ſole ſta fs Porittpbte} 98 
Di notte, { nel tempo della 
Di notte tempo, e notte ] in the 
Notte tempo, I might, 


- NoTT1va'co, adj. [che vaga di not- firff We or fruits of the gear. 


te] wandering in the nigbi- time. 
No/TTOLA, 5. f. A laliſcendo di leg- 


9 wooden latch. 
6ttola Cviſpriſtello] a bat. | 
NoTTOLA'TA, g. F. [ lo ſpazio della 
notte] a whole night. 
Avere una buona nottolata, to have 
a good night's reftl, © 
NoTTOL!NA, 5. f, F I diminutivo 
NoTTOLI'NO, 5. AJ di nottola ] 
a ſmall 7” <7) 
No rroro, 5. . (nottols] a bat. 
NoTTOLO'NE, adj. that does bis bu- 
Vn 5 or walks about 15 the night-time. 
orru'KNO, adj. [di notie, che ap- 
partiene a notte] — by. 
No/TULA, V. nötola. 
NovALE, 5. n. 
field or land neably broken or ploughed up, 
after it has lain fallow one year. 


G  "NOYAMENTE, adv. v. puovamente. 


NoVY NTM A [nome numerale} ninety. 
NoVAN TE“NA, * Lquantità di no- 
vanta ] ninety. 


always in a 


Nor our A, 4. oe [anatamia] anato- , 


vellino] ine erleuce, boyiſh 1gnart 


tempo in qua] zew. 


[campo ripoſato] a 


RE 


rale ordinativo] nixetieth, 
Nov ARE [ rinnovare ; 4 to renew, to 
make up again, 


Nova'sTRo, AJ. . nuovo. Obſ. 
NovaTo' * 15 So. the rad. en but 


herale] ne. 


EIT. Tens numerale] ; nine 


N nt 
Nov 
hundred. 

Nove/LLA, 5. 5 Cnarrazion favoloſa, 
_— 12 fem, a fable, a tale, a no- 
Ve 


Novella [ avvifo, nuova ** „ ti- 
dings, account. 
Che novelle fon den abe bs this ? 


evhatflrange thing in this *© 


Novella [ambaſciata] gage. * 

Nov ETTAT/CCIA, 3. F. Teel. cattĩ- 
ſhe a bad fiory or news. _ 
'NOvELLAaME'NTE, adj. L di freſco } 
newly, lately. 

NoveLLAaME'/NTO, 5. u. [il novel- 
lare] be act of people mbit together 
to entertain one another with telling fas 
bles and novels, 
NoverLLa'kRe Craccontar hovelle] | to 
tell novels or tales. 

Novellire [parlare, 
ſpeak or tall J, to prattle. 

NoveELLA TA; s. F. ¶ raccontamento 
di coſe favoloſe] tales, fories.  * 

NOVELLATO'RE, 5: 15 aer 


di novelle] a teller 9 
NoverLLeETrTa, 2 "dim, di no- 
" NoveLtr "NA, 'yella ] 4 It no- 
wel or tale. ‚ 
NovzETL AE, ? 5m. I ebe Hborta 
NoveELLIE'RO, 4 novelle, cio & rife. 


riſce gli altrui n be tet 
fetches and carries news or d iſcourſes, a 
tell. tale, alſo an ambaſſador, . 


NoveLLINITA), 5. f. aftratto i 

70 
Poetuzzo novellino, a petty poet. 
Novxrrr'zix, 5. J. Tricks, diceſi 


propriamente de' fiori e de frutti che 
vengono alquanto fuor di ſtagione J the 


Lo, adj, [nuove] new, freſd, 


modern. 


Stagion novella, mew faſt n 


N@veELLYNo, adj. { ntovo;. da 


. , NoveLLO'ZzZA, . . [novella 
la} a ridiculous novel, 
' NovELLv'cera, we tele e- 


NOVELLV/ZZA, J Hort no- 
vel, firfl and unimportant news. 
NOVEMBRE, 5. 7. 
dell anno] November. 
Novg VA, F. f. leorwdi nove giorni] 
nine 2 running. 
© Nov Fan Oe . eke e 
to count or compute, v. An 1 Ah | 
2 Erd, adj. numbered, butad, 
. 
OVERATO'RE, f. 2, Lehe vovera] 
an * be that nin er 1 cum · 


NoveRarerce, the Jeminint of No- 
veratore, 

NovERAz10'ngg-3; F. [il noverare] 
a numbering, a computing or” counting, 
an account, 


chiacehierare] 10 


undeeimo meſe 


3 B | voy. I 


, 


. =y 5 7 
* * oY 
Jo Vo” 
A : 1 * 2 
* 


NUD 


Novz'AcA, 5. F. [matrigna] a no- 
ther-in-law, ' 2 | ; 
No'vERo, Fs. n. [numero] number. 

NoviLu'N10, 5. . [il tempo della 
luna nuova] the time of the new moon. 

Novr'ss1MoO [ ſufperl. di nuovo] very 
new. 

Noviſſimo ultimo] aft. 

Ii noviſſimo di, dooms- day. 


Novir A,, 4. F. [ coſa nuova 
NoviTa'DE, e inſolita] movelty, 
NoviTa'TE, J new thing. 


Che novità fon queſte ? awhat is this ? 
evhat firange thing is this ? 
* NovTrzla, 5. J. [monaca non ancora 
profeſſa ] a novice, a new nun, a pro- 


bationer. 
. s. m. [tempo nel 
NovizIA/ ro, quale i è novizio, 


e luogo dove i frati tengono i novizi] 
the time during which one is a novice, 
probation-time, the proper place where 
they keep the nowices, 

Nov1'z10, 5s. n. [chi è novellamen- 
te entrato in religione] a novice, a new 
monk, a probationer. 

Novizio, adj, [ſoro, nuovo] #0Vice, 
raw, unexperienced, unſkilful. 

Novo, adj. [nuovo] new. 

Nozio NE, 5, f. [conoſcenza] notion, 
idea, knowledge, conception. 

NozzE, s. f. pl. [matrimonio, ma- 
ritaggio] wedding, marriage, 4» 

Nozze [ conviti che fi fanno nelle ſo- 
lenniià pegli ſponſalizi] avedding, feaft- 
"Rozzrzx'sco, belonging to nuptials. 
_ NozzoLYNXE, 5. F. pl. [diminutivo di 
nozze] nuptials ftp celebrated, and 


feaſting of a few ſele& friends on ſuch an 


occaſion, 
NuBE, 5. f. [nuvola] cloud. Poetic; 
Nvu'BILA, 5. F. [nuvola] cloud, Obſ, 
Nu'BILE, adj. marriageable. | 
Nu rrA, 5s. f. I diminutivo di 
nübila] à little cloud. Obſ. 


NuziLIT A“, 5. f. [ſcurezza2, oſ- 
NUBILITA'DE, e curita ] cloudineſs, 
NuBiLITA'TE, ) darkneſs. Obſ. 


Nu/B1LO, NUBILO'$0, adj. Coſcuro, 
coperto di nuvole] cloudy, dark. 

Nuca, . F. Ila parte poſteriore del 
collo] nape, the hinder part of the neck, 

NUDAME'NTE, adv. | ſenza veſta; 
con nudita] zakedly, 

NuDa'RE [ſpogliare ignudo] to flrip 
naked, _ 


Nudare [ privare, far vano] to deprive, 


10 baffle, © 
NuDA'To, adj. quite undreſſed, naked, 


NvupiTA), s. F. Caſtratto di nu- 
NuD1TA'DE, @ do ] nakedneſs, nu- 
NuviTa'TE, J dity. 


NuDo, adj. [ ignudo ] naked, bare, 
uncowvered. 

Nudo [povero] poor, wanting, with- 

4 


Un paeſe nudo d' acqua, a country 
awithout water, 


NuD&rYRE Tnutricare] fo nouriſh, or 


feed. | | 
_  NuDRITo, adj, nouriſhed, kept, 
maintained, fed, 

 NupRiTo'se, . n. [ che nudriſce } 
@ feeder, be thut feeds another. 


ſmall cloud. 


ber, a world or multitude. 


—_ 


* 


NUM 


Nuonrrv'R A, v. nodriturs, - 
Nu“ GoLA, 5. f. [niivola] a cloud. 

- NucoLa'GLta, v. nuvolaglia. 
NuGOLa'TO, v. nuvolato. 1 
NuGoLE'TTA, g. F. { nuvoletta ] 4 


NucoLE'TToO, v. nuvoletto. 
Nu“ Golo, 5. m. [nuvolo] & cloud. 
_ NuGoLo'Ng, s, n. [gran nuvolo] 4 


great thick cloud, | 
NUuGOLOSITA), 4. f. I nuvolo- 
Nocotour aps, lofita ] claudi- 
NUGOLOSITA'TE, meſa, obſcurity, 
proceeding from the thickneſs of ihe 
clouds, : 
NuGULo's0, adj. [nubiloſo] cloudy, 
dark, mifly. Obi. 


NuGcoLvu'zzo, . m. [diminutivo di 
nugolo] a wery./mall cloud. 

Nui [noi] we. Poetical. 

NULLA [niente] nothing. 

Non ne ſo nulla, I know nothing Mit. 
Nulla [qualche coſa] ary thing, ſome- 
thing. | 

Avete nulla a darmi, have you any 
thing to give me. 


Vuoi tu nulla ? do you want any thing ? 


NULLADIME'NO, adv. [pero] hows- 


ever, nevertheleſs. 

NulLAr ru, nothing more. 
NuLLECZZzA, v. nulliia, Obſ, 
NULLITA), 5. F. D aſtratto di 
NLuTa'bn, & nullo ] ullity, no- 
NULLITA'TE, 3 thingneſ5. 

Nullo, adj. L niuno } nobody, not any 
dne, none, uo. 1 | 

Io ſon Virgilio, e per null' altro rio 
lo ciel perdei che per non aver fe, I am 


of beawen but becauſe I was a Pagan, 
Dante. 


E ſe nulla di noi pieta ti move, and if 


you have any pity on us. ; 
Nullo bel ſalutar tra noi ſi tacque, abe 
ſhowed one another all the civilities we 
could. | 
Per nulla altra ragione, for x0 other 
reaſon. 
Nullo [vano] zull, void. 
Nun, 5. n. [deita] deity. 
NUMERA'BILE, adj, [che fi può nu- 


merare ] zumerable, that may be num- 


bered. | 

NUMERA'LE, adj. {di numero] un- 
meral, of or belonging to number. 

NUMERA'RE [ annoverare] to number, 
to count, to tell, to ſum up, to numerate. 
 NUMERA'TO, adj. numbered, counted. 
NUMERATO'RE, 5. m. [che numera] 
aumeratore My - 

NUMERAZIO'NE, s, F. [Lil numerare] 
numeration. | 

NU'MERO, . m. ¶ raccolto di piu 
unita ] number, 


MNü nero [ figure aritmetiche, o d'ab- 


baco] units, tens, hundreds, thouſands. 
Nuamero [ moltitudine ] @a great num- 


Numero del meno e del pid, the fin- 
gular number, and the plural, 
Numero [ armonia del verſo, o della 
proſa] number, harmony. | 
- NUMEROSAME'NTE, adv. in great 
_— 


. Numeroſamente [ armonioſamente } 


Pirgih and for no other fin I am deprived 
of 


NUT 


muſically, tunably, harmoniouſly, with 
— Bac a | Mo * 
- NUMEROSITA', 7 5. +. | aftratto 
NUMERosSITA'DE, | numeroſo] zu- 
NUMEROSITA'TE, J merofity, abun- 
dance. 


 NumtRO%o, adj. [ grande ] aume- 
rous, great, manifold. . | 
Numeroſo [ armonioſo ] mumerous, 
harmonious, ſounding well. 
Nu Mix E, v. nume. Obſ. | 
NUMMO, 3. n. { danajo ] @ piece of 
money, a penny. | 
NUNCIA'/RE, v. nunziare, 4 
Nu'ncio, v. Nunzio. 
Nux zi x TE, adj. { che annunzia] 
announcing, tbat announces. 
Nux zi AE [ annunciare ] 70 an- 
nounce, to tell, to declare. 
Nunzia'ToO, adj. announced, told, 
declared, | 
NuNnzIaTO'RE, 5. m. [che nunzia} 
he that brings a meſſage or tells the firſi 
neus, . | 
NUNZIATU' RA, 5. F. [officio di nun- 
zio] nunciature, the yu of a nuncio, 
Nu'nz10O, 5. m. | ambaſciadore del 
papa] nuncio, the Pope's ambaſſadour. 
Nanzio [meſflaggiere, ambaſciadore] 
a meſſenger, an ambaſſadour. 
Nuo'CERE [far danno, pregiudicare] 
to burt, to prejudice, to do hurt, to harm 
or miſchief, to wrong. 
_ Nu'ora, 5s. F. [moglie del figliuolo] 
daughter in law, a ſon's wife. 
NuoTA'RE | andare, e reggerſi a gal- 
la] te im, to flaat. 
NuoTaTo0/Jo, 5s, 1. [la veſcica, che 
ſerve a molti peſeĩ per nuotare] a blad- 


Nuoro, 5. m. [il nuotare] @ ſwims. 


* FIR 
nuoto, a ſwimming. 

Paſſare un fiume a nuoto, to ſavim 
over a river, 
Nuo'vA, 5. F. 
tice, account. 

NuovaMe'nTE, adv. [di nuovo, di 
preſente] newly, lateſy. 

Nuovo, adj. I quel che & fatto no- 
vellamente, di freſco] new. 

Nuovo [non adoperato] new, brand 
necu. 

Nuovo [ ſemplice, ineſperto ] raw, 
une xperien cel. 

Moſtarſi nuovo d' una coſa [ fingere 
di non ſaperla ] to diſſemble, to feign noi 

Io fon nuovo in queſte coſe, I have 
no experience in theſe things, 

Eta riuova, youth, young age. ; 

Nuovo peſce, m. [uomo di nuovi 
coftumi] a Ampleton, a dunce, à bloc h- 
head, | 
NURA, s, . 
law. Obſ. | ; 

'NuUTRYBILE, adi. [ atto a nutrire ] 
nouriſbing, that nouriſhes. , 

NUTRICAME'NTO, 5. m. [Lil nutrica- 
re ] nouriſhment, nutriment, food, nur- 
ture. 5 5 | 

NUTRICA'NTE, adj. L che nutrica ] 
nouriſhing. 1 : 

NuTRICA&'RE | dare altrui il nutri- 


mento, alimeatare] to nouriſh, to fred. 
Nutti- 


[ notizia J news, no- 


[ nuora 12 daughter-in- 


W 


0 
Nutvickri Calimeoterſ ] to fred upon, 


Nuraica ro, adj. nouriſhed, 
. NUTRICATORE, 5. n. [che nutrica] 


— r 
Notrito T educato ] broxght 25, edu - adombrin o Þ aria a guiſa di nuvolo] 4 
cated. | * great cloud. 6 


NuTRrITO'RE, 5. m. [che nutriſce] a Un nuvolo di pecchie, a ſwarm of 


a nouriſber. nouriſher, that nouriſhes. 5 
NuTRICATRYCE, 7 7. J. [| che nu- 1 s. F. [nutrimento] Un nuvolo di ſtornelli, à flight of 
| — trica J a mou- 8 nouriſbment, food, or + | | 1. 
riſber. uflenance. | Fa nuvolo, it is c weather. 
88. [balia] nurſe. | 2 1 | Nuvo Lost, 5. F. L aſtratto 
NuUTRICHE'VOLE, : adj. [di nutri- NuGoLa, S 3. f. [nube] a cloud. NuvoLosSITA'DE, { di nuvoloſo ] 
NUTRIMENTA'LE, 3 mento, atto a e N Ss. f. | quantitza di NuvoLoSITA'TE, cloudineſs, 
_—_— — Ar hy „ N nuvoli] great ma- 2 je Anne pag 
UTRIME'NTo, 5. mn. | il nutrire, e clouds, uVoLo'so [pien di nugoli 
la coſa che outriſce J nouriſoment, foed, Noro, re ? 4. — L quantità di Ne, ee Er di 
bflance. | | NuG or Aro, 3 nuvoli] a great ma- nuvoli] c miſty. | 
n adj. [ che nutri- y thick clouds. gs: NuvoLu'zz0, T 5. n. [dim. di nu- 
ſce] nutrive, nouriſhing, ._ © r 4. f. { dim. di nu - Nucolv'z zo, 4 volo] a little cloud. 
Norxraz | nutricare, alimentare ] NuGoLE'TTA, & vola] a little cloud. NuziA/LE, adj. [di nozze] nuptial, 
* _ or feed, to maintain, to keep, —5 _ A] : * a utile nr, bed CO" bg _ * 8 
to entertain,  NuGoL 0 cloud. g TE, adv. like a bed - 
\NuTrITHvo, adj. [ehe ha virtũ di 4 . ding, ast it is euflomary at a wedding. 
nutrire] nutritive, nouriſhing. Nvu'coLo, $ 5s. . [nube] cloud. 


 NuTRITo0, adi. nouriſhed, fed, kept, 


Veſtito nuzialmente, 1 in wed- 


Nüvolo [ gran quantità di coſe che ding-cloaths, in very fine cloaths. 


OB B 


[avyerbio di vocazione] O, oh. 
| O voi che ſiete in piccioletta 
Re barca, O you that are in that little 
tt 
O Dio, ob God. 
O [particola ſeparativa] or, either. 
Oggi o domani, either to-day or to- 


OBB 


OBBLATO/RE, 3. n. oblator, offerer, 
be that makes an oblation. | 

OBBLAZ10'NE, 5. f. [offerta che fi fa 
a Dio] oblation, offering. 


OBBL1A, 5. f. Lobblio] oblivion, for» 


getfulneſs, Ob. | 
OBBLIAME'NT 0, 4. m. OBBLIA'NZA, 


OBB 

Obbligarſi in ſolido [obbligarſi cĩaſcu- 
no per l'intero] to be bound for the whole, 

OBBLIGA'TO, adj. obliged, bound, 

Vi reſto obbligato, I am obliged to 
you, 1 thank you, f a 

OBBLIGATO'R10, adj. [ d'obbligo, 
che obbliga] obligatory, binding. 


mmorrow. s.f. [dimenticanza] forgetfulneſs, obli=  OBBLIGAZIO'NE, 5, 7 { obblĩiga - 
O [eſclamazione, di ſoſpetto e timo- vion. | O/BBLIGO, 5. m. gione ] 0+ 
re] O, OBBLIA'RE [dimenticare] to forget, bligation, tie, enga bond, duty, 


O ſe ſaremo preſi, che ſara di noi, O 
if 1 are talen, what ſball become of 
us? 

OBBEDIE/NTE, adj. [che obbediſce] 
obedient, dutiful, ſubmiſſive. 

OBBEDIENTEME'NTE, adv. obed:- 
ently, dutifully. | 

OBBEDIE/NZA, g. F. [ ubbidienza } 
obedience, dutifulneſi, ſubmiſſion, ſubjec- 
tion. 

OBBED1'RE Cubbidire] to obey, to be 
obedient or dutiful, to ſubmit. 

OBBED1'To, adj. obeyed. 

OBBEDITO/RE, 5. n. [che obbediſce] 


Chi bene ama non obblia, who loves 
heartily, doth not forget. 

OBBLIA'TO, adj. forgot, forgotten, 

OBRLIATO'RE, 5. m. he that forgets, 
a forgetful man. 

OBBLIAZIO'NE, 5. f. [dimenticanza] 
oblivion, forgetfulneſt. Ob, 

OBBLIGAGIO'/NE, 5. F. OBBL1Ga- 
ME/NTO, 5. m. [obligazione] obligation, 
duty, bond. 

Fare una obbligagione, 0 give bond. 

OBBLIGA'NTE, adj, [ corteſe ] ob{;- 

courteous, kind, offcious. 


ging, 
. OBBLIGANTEME'NTE, adv, [cen 


E' mio obbligo di ſervirla, it is my 
duty to ſerve. 

OBBL1'o, s, n. [dimenticanza] oblj= 
Vion, forgetfulneſs. 

Metter in obblio [dimenticare] to for- 
et. 
i OBBL10/so, adj. [ dimentico J Vor- 
getful, oblivious. 5 

OBBLIQUAME'NTE, adv. [ con tor- 
cimento, in qua © a la ] indiredly, here 
and there, obliquely. 

OBBLIQUA'RE [ non andar retto ] fs 
turn or veer, oblique, to run traverſe, to 
drive obliquely. 


obedient. maniera obbligante ] obligingly, courte- OBBLIQUITA', - op F tortuoſi- 
OBBLIETTA'RE [opporre] 10 object, to ouſly, kind, officiouſly. | OBBLIQUITA'DE, & ta ] obliquity, 
make an objeftion, to vhpoſe, to urge a- OBBLIGA'NZA, 5. F. v. obbligagi- OBBLIQUITA'TE, 3 crookedneſs. 


gainft, | 
OBBIDIE/NTE, v. obbediente, 
OBBIENZA, v. obbedienza. 
OBB1g/TTo, 3. m. I quello in che 3 
affiſſa l'intelletto o la viſta] an object. 
Ob ZIO NE, . F. [oppolizione] ob- 
Jedion, difficulty. LY 260 


, ONE, 


OD. | | 
OBBLIGA'RE [legare o per parola, o 
per iſcrittura, o per corteſia, o per bene- 
fici] to oblige, to bind, to engage, to do a 
kindneſs, turn or office. © 
Obbligarſi per qualchedune, o be 
bound for one. T5 


7 


b Forgotten. | | 


.QBBL1/QUoO, adj, [non retto] oblique, 
crooked, awry, 
Caſi obbliqui [in grammatica] oblique 
caſes, genitive, dative, accuſative,' and 
OBBL1TO, adj, [dimenticato] forgot, - 


| OBBL1« 


33 32 


Ul 


oce 


OBBLIVIO/NE, 5. J. {dimenticansza)] 
oblivion, forgetfulneſs. 


OBBLIivIo's0, adj. [dimentico] ob - 


livious, forgetful. | Obſ. 
-  OBBRIA'GO, adi. drunk. Obſ. 
© OBBRO'BR1IO, 5. 1. [infamia, diſo- 
nore, vituperio] 
_ muny, ſhame, blem 
bation, „ 
err adv. [con 
rorio ] infamouſly, ignominiouſſy, 
ſhamefully, l 
OBBROBR1O'SO, adj. [ignominioſo] 
opprobrious, reproachful, injurious, igno- 
minious, ſhameful. 
 OBBUMBRAME'NTO, #. n. [ adom- 
bramento, oſcuramento] obumbration, 
an overſhadowing. Obi. 


or diſgrace, appro - 


reproach, inſamy, igno- 
þ 


OBBUMBRA'RE | adombrare, oſcura- 


re] to obumbrate, to overſkadow, . Obſ, 


OBBUMBRAZIO'NE, 3. f. [adombra- 


mento ] ebumbration, an overſbadows- 
ing. Obſ. Fab | 

OBEDIE/NZA, v. obbedienza, and 
its deriv ativer. lia] obelif 

OBEL1'SCO, 5. mn, [a ia] obeh/e, 
a ſort of pyramid. (28vg 
_ _OBn1Die/nza, v. obbedienza, and ita 
derivatives, 5 

OBLA'TO, 3. m. a lay frair. 
 OBLATO'RE, 5. m. be that offers a 
price when he wants to buy, a bidder. 

OBL1'o, v. obblio, and its deriva- 
tives. DN ST 

Onio, v. obbliquo, and its de- 
ri i ατ e,. 

OBLU'NGO, adj. [alquanto longo] 
oblong, that is of a figure called a long- 


quare. 
Ono o, 5. mn, obole, @ kind of ſmall 
ancient coin. | 
Oc, 4. f. [uccello aquatico, ſalvati- 
co e domeſtico] a gooſe, a gander. 
Tenere L'oche in paſtura, Zo keep a 
bawdy-houſe, © 
Cervel d' oca, giddy-brain'd. 
Fare il beco all' oca [dare all' opra 


compimento] to finiſh or compleat any 
abr 5 | 


Tu ſei un oca impaſto} are a 
8 paſtojata, you 


Tu te loca, you are the talk of the 


oon. 


Occa'st [lavorar coll erpice] ta . 


grub, to harrow, to break the clods in a 
plowed field. | 
OCCAS1LONA'RE [cagionare] to cauſe, 
to give occaſion, to be the cauſe. 
OCCASIANA'TO, adj. [nato per oc- 
caſione] cauſed, 


OCCASIO!NE, 5. f. [idonea opportu- 


vita] occaſion, opportunity. 


Occaſiõneſ preteſto] occaſion, pretence, | 


hy matter. 


er occaſione, occaſionally, by reaſon. 


. _ Occa's0, 5s. . [occidente, quella 
parte dove tramonta il ſole J the weft, 
the ſetting of the ſun. | | 
Occaſo [fine] end, deatdb. 
_ OCCHIA'CE10, g. m. { occhio grande, 
e minacciante] _ threatning eyes. 
.. OCCHIA)a, s.f.[luogo degli occhi] 
the bollow of the eyes. BY 
Oc, 5. m. [che fa occhi] 
& pectacle- maler. | 


# 


_  OCCHIALE, 5. . [firumento di exi- 
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 fallo o di vetro ebe fi tieve Javanti aglt 


occhi, per ajutare la viſta] ſdefacles. 
Occhille, adj. [ateneſ occhio ] 

of or belonging to the eye. „ TOY 
Dente occhiale [quel dente che ha 

corriſpondenza coll' occhio] an cye· tooth. 
Occnia'tg [adocchiare] 10 eye, 10 


look attentively to or unto, 


OCCHIATA, 5. V [{guardo] a look, 

a glance, a caſt, an ogle, a ſbeep's-eye. 
Dar un' occhiata ad una coſa, 10 caf 

an eye upon a thing, | 

Occhi ro, J. . [occhiuto, pien 
d' occhi]. full of eyes, | 

OccuiaTvu'Ra, 5. J. [ guardatũra] 
the look, a man's look, aſpect. 

OCCH1BA'GLIOLO, 5. . [abbaglia- 
mento d' occhi] dimmeſs. + | 

OCCHIEGGIA'RE [guardare] 70 ogle, 
to look at. 

OCCHIELLO, Fs. u. [pertugio dove 
entra il bottone] a button- hole. - | 

OCCHIE/TTO, 5. n. [dim. d'occhio] 

O'ccnto, . n. [ſtrumento della vi- 
ſta] an eye. | 

Aver Focchio ad una coſa [averne cu- 


un poco, 
little. 


Non aver raſcintti gli occhi [eſfer an- 
cor giovane] 0 be young, 

Aprir gli occhi [ por mente, ſtar vigi- 
lante] to take care, to fland upon one's 


Aver gli occhi di dietro ”- aver 
buona viſta] to be ſbort-/ighted. 

Eſſer Focchio diritto d' uno [efferne 
favoritiſſimo] to br one's darling or mi- 
nion. 3 

Guardare con mal occhio [non avere 
a grado] to look with an ill eye. 

In un batter d'occhio [in un iſtante] 
in an inſtant, in the twinkling of an eye. 

L'occhio vuol la parte ſua [doverti 


tener conko dall' apparenza] one m 


pleaſe the eyes. 
Perder Tocehio [non aver piu ſotto 


la veduta] to loſe the fight of ſomething, 


Veder di mal occhie | rimirar con 


livore] to pout, to look gruff or ſurly upon 


Occhio [Tofſo 
avhbirl-bone of the knes. 

Occhio [la viſta ſteſſa] he fight. 

Occhio quella parte dell' albero per 
la quale gemina] eye, bud. 


Avere buono o cattivo occhio, to have - 


a good or bad mien or appearance. 
Far d'occhio, o guinłk- 
Guardar ſott' occhio, 10 ople, 
a ſbeep s eye. e 
Andar a chiuſi occhi fandare libe- 
ee ge to go without any fear of ſal. 


Far mal d'occhio [affaſcinare} 10 be- 


to caft 


; aut C 5. x 


bt 


Occhio [ fineſtra rotonda |} & lover. 


Occhio [ buco che & nella guardia del- 
cult, ſecret, hidden. 


la briglis, dove entrano i portamorſi} 


| that hole where the ports of a bit or bri - 


ale are entered to flay and play. 


— 


del ginocchio] the 


occupation, employment, bujmneſs. 


* = - — . * 1 » e a 
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a — | 
In ſu gli occhi, before one's face. 
Occhio a occhio, face and face. 
- OCCHIOLYNO, 5: , {dim. d'occhio} 
a little eye. 4 Bad * 
Occhto'xR, 5. mn. [accreſcitivo d*oc- 
chio] a large eye; a fine large eye; a 
Occutv'To, adj.[ pien d'occhi] eyed, 
Full of eyes, buds, IVEY f 
. Occniv'zzo, . m. [diminutivo d' 
occhio] a little eye. It is ſometimes an 
endearing, and ſometimes a contemptu- 
ous word. | 
OccIDENTA'LE, adj. [della parte 
d'oceidente] occidental, weſt, weflerly, 
weſflern. : | | 
OCCIDE'NTE, . m. [la parte dove 
il ſole va ſotto] weſt. 
OccUDERE [uccidere] 0 kill, to lay. 
' OccIDITO'RE, 5, m. homicide, killer, 
murderer. 3 ; 
Occisio'neg, s, J. { necghions ] a 
Aaugbter, murthering, killing. 
OcCciIs8O'RE, 5. 1. [che occide] a Lil. 
ler, a flayer. 
Occi'se, 


% 2, 


happen, to come to paſs, to chance. 
Oc örſemi d'avere un buon cavallo, I 
happened to have a good borſe. | 
Occoriere [biſpgnare, aver di biſo- 
gno ] to be needful or neceſſary, ta 
want. | 
Non occorre che voi mi ſcriviate, you 
need not write me. 
V*occorre niente? do yon want any 
. 
Occorrere [ſoyvenire, venire in men- 
te] to remember, to call to mind. | 
OCCORRIME'NTO, J. u. [Voccor- - 
Occo'rs0, ; rere] a meet- 
ing, v. occorrere, | 
OccOo'Rs0, adj, Eda occorrere] met, 
happened, v. occorrere. 
OCCcULTAME'NTE, ad. [in occut- 
to, naſcoſamente] hiddenly, ſecretly. 
 OccuLTAaME'NTo, 5. m. [occulta- 
zione] à hiding or concealing, 
OccuLTA'RE [naſcondere, celare] 
to hide, to conceal. © ' 
N adj.. hidden, conceal- ' 
ed. 0 
OccuLrA TORE, 5. n. [che oecul- 
ta] & concealer, ſhe that hides, conceals 
or diſguiſes, | | 
5 REG [che occulta} - 
a concealer, ſbe that hides, conceals or 
GET TS - | 
OccuLTaAzZ1ro'ne, 5. J. [occulta- 
mento} occultation, . a hiding or conccal. 
ing. . 
63 s. J. Foccultazio- 
ne, ſecretteza] a hiding, concealing, ſe 


crecy. 


OccwuLTo, 5s. m. foecultamente] a 
hiding or concealing. | 
©cciilto, adj. Vn naſcoſo] oc 
OccuPaMe'NTo0,5. m. [Voccupare] 


% 


5 


'Ocevya'nn [ilegitimamente uſur - 


re] 5 , fo ſeize. 
7.85 nx flachere] to pofeſs. 
D impiegare] 70 te t 
e 1ſt of. 
5 — 4 inipiegarſ, applicarſi] #0 
apply one's ſelf, to ſet one's mind to. 


veſto libro mi ha occupato tre anni, 


this bat talen me three years, 

Occupare un luogo [dimoravi] 10 
occupy a place, to live in it. 

Oecur A 185 adj. uſurped, v. oc - 
cupare. 

Occuraro' RE, f. m. [che occupa] 
an uſurper, . 

OccuyraTRI'cE,. af [che occupa] 
an uſurper, ſbe that uſur ps. 

OCcUPAZIO'NE, 5. J. [negozio, fac- 
cenda, briga] occupation, bufmeſs, em- 
Floyment, trade. 4 

Ocz Ax o, 5. n. [nome di mare, ta- 
lora ſignifica tutto'l marre] ocean, ſea ; 
in werſe we ſay alſo OCEANO, 

O CHE, or el e, 

A. queſto mi riſpondi, o ch'io mi i par- 
to, anſwer me to this, or elſe I go. 

Oco,, 5. . [grido d'allegtezza] 4 

ery for joy. 


7 NE, g. m. [accreſcitivo d'oca]Ja_ 


e gooſe, . 
we 4. F. [terra di color giallo] 
oker, a ſort of mineral earth, 


OCULARME'NTE, adw. [di ve · 
OCULATAME'NTE, duta ] with 
one's ejes, 


Procedere . in qualche 

affare, to proceed cautiouſiy in an affair. 

OCULATE'ZZA, . f. ¶ circoſpezio- 

ne] prudence, circumſpection, wearineſs, 
confideration. 

OcUuLa'To, adj, [veggente co* pro- 

pri occhi] oculate, tankers 

- Teſtimonio oculato, an eye- witneſs. 

Oculato {circoſpetto] prudent, circum- 
ſpect, wary, conſiderate. 

Andare oeulato, to 44 prudently, to 

be auary. | 

OcuLYsTA, 5. n. Ceſperto pel gua- 

rire le malattie degli occhi] an oculiſt. 

Od [lo ſteſſo, che O ſeguendo voca- 

le] or, either. 

Opa, Op, . f. [ſorta di poeka] 

an ode. 

Obi ARE Tavere in odio] to *.. to 
Bear ill-awill unto. 

ODIA'TO, adj. hated. 

ODIATO'RE, s. n. [ebe odia] a hater. 

ObILE, adj, Lodioſo] adious, bate- 
ful, heinous, 

ODIERNAME'NTE, adv. nel gior- 
no o ne] tempo preſente] in the preſent 
day, or in the preſent time. 

ODI&KNo, adj. [ del di d'oggi, del 
tempo preſente] Prat, belonging to 
tbe preſent day or time. 


diato ] odiaus, hateful, heinous. 

OnitE'voLlE/zZA,s. F. [ira invecchi- 
ata] bate, hatred, odium, grudge, ill- 
will. Obſ. 

O'D1o,' 3. 1 Lira invecchiata rac- 
colta da diverſe cagioni, contrario d' 
amore] batred, the oppoſite of laue. 

Aver in odio, portar odio, 10 hate. . 

Oviosamtr'nTE, adv, [con 5 
bateſully, — 


= odious, bat 


c 


.Op10's0, adj. 
„ beinen. 

Opr RE; v. udire. Obſ. 

1 — adj. [da eſſer odora · 
to] odoriferous, ſweet-ſeented, 

' Odorabile [adorante? 0dorous, that 
has a ſcent or ſmell. 
_.ODORAME'NTO, 5. n. [Yodorare] a 
ſmelling or ſtenting. 


ori 


moleto, edievalt ders] ofinfue, djplenſn, hurtful, . 


Ovyz'ns0, adj. [offeſo] 

"OFFENSO'RE, J. . [che 
' offender. 

OrFERA'RE, v. offerire, 


ended. 
ende] an 


Obſ. 


OrrgERNꝰN D, . % [offerta] an of- 
fering, any thing offered to God or men. 


OrFERE/NTE, ad, [che offeriſce] A. 


4 [odore] a ſcent or ſmell, fering, that offers. 


odour, odoramentum, ja ogy | 

ODORA'NTE, adj. Ls e odora] ſmel- 
ling, ſcenting. 

ODORA'RE Cattrarre Todore, paſce- 

re il ſenſo dell' odorato] to ſmell, to 
feen. 

Odorire ¶ ſparger odore] to ſmell, 

Odorare [iſpiare, ſcoprir paeſe, in- 
dagare] to find out, to diſcover, 

OpoRa'To, adj. [odorifero] odori- 
farous, odorous, Aueh. ſcented. 

Odorato, 5. m. [ſenſo dell' odorare} 
ſmelling, one of the natural ſenſes. 

ODoRaZzio'Nne,s. f. [odoramento] a 
ſmelling, or ſcenting, a ſcent. 

ODO'RE, 5. m. r calda e 
ſecca, che muove il ſenſo dell odorato] 
a ſmell, ſcent or colour. 

Avere odore d' una coſa ſ averne indi- 
zio o ſentore] to have an inkling or 
hint of ſomething. | 

Dar di ſe buon odore [dare indizio 
della ſua bontà] to hawe a good name or 
character, to paſs for a good man. 

Oboe, 5. m, Leattivo re! 


| ſeent, 


- OporvV'ccio, . . [odoruzzo] a 
little ſcent, 

ODOR1I'FERO, adi. [che getta 0- 

Opor1Fico, dore, che rende o- 
dore} odoriferous, bearing odburs, or 
perfumes, ſaveet «ſcented, odorous, 

ODORASAME'NTE, adv. [con odore] 72 
odoriferouſly. 

ODORo0'so, adj. [odorifero] odorous, 
odoriferous, faveet-ſcented. 

ODorv'zzo, . n. [picciolo odore] 
a little ſmell or ſcent. 


Bembo, 


Or FE/LLA, 5s. f. [ſorta di vivanda] 
a kind of-cafe. 


OFFENDENTE, adj, {che offende] 


offending, offenſive. 


OFFE/NDERE [far dinno o ingiuris 


altrui, o con faiti, o con 2838 to of+ 


Fend, to burt, to injure, to diſplea * 
in againſt, to commit a fault, 10 b 
OFFENDE/VOLE, adj. [atto ad . 
ſendere] Men ve, difpleaſing, burtyul, 
injurious. 
OFFENDYBILF, v. offendevole. 
OFFENDI'COLO, 3. m. {[inciampo} 


an obnoxious thing, Wares, treſpaſs, a 


| | cas of offence. 
ODIE'VOLE, adj, [ degno d'eſſer o- 


OFFENDIMENTO, 4. 8, toffeſa 97 


fence, , faxdt, injury, Wrong) 


ſean 


Offendimeats Fiotoppo)] hindrance. 


 OFFE/NSA, Py. { offeſaÞ offence, 
- OFFENSIO'NE, ( fault, treſpaſs, in- 


Jary, wrong, fumble. Obſ, - 
OFFENS1' vo, adi. * ad offen - 


4 


Or FA, 5. J. a cake or any like compo- | 
fitton. | 


pid offerente, to him that bids 
moſt, 


OFFERVRE, | 

OFFERP/RE, 
to proponud br bid. 

OrPERT/RE {dareededicare] to Aer, 
to dedicate, to ſacrifice. 

OrrEr1'gs ſpreſentarſ avanti] 7 . 
preſent itſelf. 

OFFERITO/RE, 5. m1, [che offeriſce] 
be that offers. 

OFFERITO'R1O, adj. [che offeriſce] 
offering, that offers. 

OFFE'RTA, 3. f. Cproferta, Fofferice] 
offer, prefer, tender. 

Vi fo offerta della mia perſona, I offer 
72770 to you, or, pray poſe of me as 
you pleaſe. 

Offerta [quello ehe in certi tempi e 
oces ſioni fi da in chieſa a' ſacerdoti ad o 
altre religioſe rſone] an offering, 

Fare un' offerta, 0 make an ering, 
or to offer. 

OrrFE'RTO, adj. offered, v. offerire, 

OFFERTO RIO, 3. m. [orazione nella 
meſſa} offer!ory. 

OFFEe'sA, 5, F. [danno, i ingiuria, ol- 
traggio] offence, treſpaſs, mjury, hurt, 
wrong, diſpleaſure. 

Levar I'offele ſil proibir che fa la gi- 
uſtizia, ſotto una certa pena a' contra ſ- 


10 preſent, to tender, 4 


tanti, che non s'offendano] 10 bind to 


the peace, 

OFFE's5O, ad [che ha ricevuto of- 
feſa] offended, burt. 

OrpiciALE, vv. ufficiale, and all 
its derivatives, 

OFxFICINA, 3. J. 44 755 

- OFFICHO, 5. . ax office, v. ufficio. 

OFFICIOSAMENTE, adv, [Ccorteſe 


| mente] officioully, courteoufly, 


Orricios fr, 3. F. [urbanita, 
OrriciostrA'pDE, 1 cortefia] urba - 
nity, kindneſs. 
OrF1c10/s0, adj, [corteſe] officious, 


| OR ng obliging. 


OFFIZIU'ZZO, 5.7. a 


be orb a firall office, a 
D as 


Orrusc Auro, 5. m. [ Foffuſcare! 
offuſcation, 
dark. 

OFFusC4a'RE [indurre oſcurità, oſcu - 
rare] to off uſcate, to. dgrken, to make 
dark or cloudy. 

OFFUSSCA'TO, adj, darhened, dim- 
med, 

OFFUscazione, 4.5 
mento} offuſcation, a darkening or make 


ing dark, 
' _OFFEN DITO'RE, 5, m. {che offende} 
anx offender. 


"OrFicErla, f. . luogo dove ſi 
eſercitano li uffici nella chieſa ] office, a 


place where cburch offices are hept, - 


try. Obſ. 
OFICIA'LE, 7 5. m. [uficiale} an * 
OrIZIA Lk, 


Acer. 
|  Qvi/cie, 


[proferire] 10 Mer, | 


a darkening or making 


[adombra- 


* N 


* 


— _ 


O LX 


Or icio, 2 J. . [pficio] office, du- 
Orrzio, J ty, part, buſineſs. 
Far oßeio, to play the part. 


-Oficio [ore canoniche che ft cantano 
in chieſa office, divine ſervice. 


OrF1c1i0's0, 7 adj. [corteſe] offict- 
Or4210'80,, ous, kind, courteous, 
ſerviceable. 


OFTALMI1'A, 5. ,. [ſorta di molaitia * 
negli occhi] an inflammation of the out- 
moſt ſtin of the eyes through ſharp bu- 
mours. 

Oro, 2. 1. [quello nel quale 
ciaſcuna coſa riguarda come ſuo vero fi- 


ne] an object, aim, end, a proſdect, view. 


O'Gar, adv. [queſto preſente di] to 
GEE [queſto pre 
Oggi a otto, this day: ſeven nights - 
Oggi [la parte del giorno dal mezzo 
d yr 3 del ſole} the afternoon. 
Oggi [per il ſecol preſente] now-a- 
days, now, at this 


a pot mater. 
2 fir, be is à robber, go 


0 lr 


Otatns,: 3. ws. [pentolajo] 4 potter, 
Meſſere & un olaro, andalo ad im- 
ang bim. In this example the <word 
olato i, a pur, becauſe laro at Padua 


ſignifies a robber. 


\OLEBA'STRO, . . ulivo falvatico] 
a wild olive tree. | 

OLE/NTE, adj; [ogliente, odorifero] 
odoriferous, odorous, faveet-ſcented. 

OLEZZA'NTE, adj, [che olezza ] odv-. 


riferous, odorous, that has à ſcent or 
ſmell. 


Gua [gettare odore] 10 ſer, | 


to ſmell. 
_ OL1ta'nDoLO, 3. 1. [che rivende- o- 


lio] he that ſells ail. 


OLIA'TO0, oy [condito colo] oiled, 


Seaſoned with oil. 


OLYBANO, 5. 78. Cincenſs] dns, 


frankincenſe, alſo the tree that Produces 


"Gli uomini del tempo d'oggi ſono the incenſe, 


u ingegnoſi, men now-a-days are more 
ingenious. 
Stare 0. in domani, 1 wait for 


at this day, at this time, 


abu. 


OGGIMAT, adv. [oramai] already, 


Oo, 4. N. fs che ſi cava 
dall oliva] oil. 


Tener I'slio [fare achse! to ker | 


in awe, 
| Cavami d'oggi e mettimi in doma - Olio ſanto, olio benedetto, bleſſed oil 
ni, kye to day and hope for to mor- uſed in baptiſm and extreme unttion. 
row, h Orcs, adj, {che ha in ſe olĩo] oily. - 
OGG, 1 [il tempo preſen- OLYRE E odore] to ſcent, to 
Oc6c1G10/RNoO, J te] zow-a-days, ſmell, 


OLI'VA, 8s. of + [frutto dell ulivo, e 


anche f ulivo ſteſſo] olive, olive tree. 


 OLIVA'sTRO, adj, [di color d' oliv a] 


OGLIE'NTE, adj. [che getta olore] ſwartbiſb, olive-coloured. 


odoriferous, faveet-ſcented. 


OGLt0, v. O'Lio, and all its deri- 


vatives. 
OGNACCO'RDO, . n. [ ftrumento ſi · 


mile al buonaccordo, ma ſenza taſti] a 


pſaltery, an inflrument of muſick, 


Ou Crutto di numero, e non sa- 


datta al plurale, ancorche dinoti plura- 
na] every, each, all, 
Ogni giorno, 


FRO d'ogni dp, of all 


Om! , adv. [giornalmente] eve- 


OGNISSA/NT1, 4. m. 
ſolennità di tutti ĩ ſanti] all. ſainta- day. 

OGNIVO'LTA CHE, adv. {qualora] 
ewhenever, at any time, every time that, 
euhen. 

 Ocno'ra, 1 


Ocn0'TTA, & ways, 


Ou No, adj. [ciaſcuno, ciaſche 


duno] every one, every body. 

. Ognun per ſe 

one for himſel, > and God for us all. 
OGNu'NQUE, v. qualunque. Ob, 
Ok, v. O. 


Oi, o Ont [voce che f manda fuori 


per duolo] alas, ha. 


* O180* [interjezione di diſpetto] Be. | 


He upon, 
Our 
me] alas, ob. 


Oils [meſchino a ſe] alas, poor man, 


or woman ! 
Oirv ' [meſchino a te] poor thee! 


Ol {ſclamazione che val lo ſteſſo 
che 0] e ob! 
Ola [interjezions di thi chiama] bo 


* 3 
* 


Tee 


giorno: della 


ady, L ſempre ] - 


e Dio per tutti, mp 


[meſchino a me, dolente a 


OLIvE'TO, 5. n. [ luogo piantato 
d'olivi] a grove of olive trees. 

Oli vo, s, 2 [oliva] the olive - tree. 

. OLLA, s, J. [pentola] a pet. 

O'LLABA [interjezione di chi è in 
collera] oh, Ob, 


OrMs“ro, s. m. [luogo pien d'ol- 


mi] a grove, or wood of elm trees. 
OLuo, s, #1, [albero] an elm-tree, 
OLoca'vsTo,. s, m. [ſacrifizio] ho- 

locauſ, a burnt ſacrifice, a burnt - 


fering. 


OLO'RARE eames to ſeent, to ond. 
0 0 


mell, to perfume. 
4 mars xa ad. {odorato] feented, 


perfumed, Obf, | A 


OLO'RE, 5. m. [odore] odour, ſcent, | 


ſmell, Obſ. 
Or o' ax [allettamento] wiſh, defire, 
allurement, greedineſs, appetite, Obſ. 


OLoRO's0, adj. [odoroſo] odorous, 


odoriferous, feveet-ſcented, Obſ. 


OLTRA, v. Olire. 
OLTRACOTA'NZA, [ nf, [ traco- 
OLTRACUITA'NZA, I tanza] arro- 


gance, pride, haughtineſs, preſumption, ſ 


inſolence. Obſ 
OLTRACOTA' To, adj, [tracotato] 
arrogant, proud, haughty, preſumptu- 
ous, ſaucy. - 
OLTRAFI'NO, adj. fu 


' OLTRAGGERI'A, 5. F. oltraggio.]. 
outrage, affront, offence, contumely, 
wrong, injury, Ob, 


OLTRAGGIAME'NTO, v. oltraggio. . 


OLTRAGGIA'RE. [fare oltraggio ] 10 
abuſe, to affront, ta revile, to offend, to 


wrong or injure, or raii 47. 


W abuſed, r. 


— 


o ui v 
— wronghd, 


myured, 
OLTRAGGIATO@RE, 6. mM, Lehe ol- 
traggia] een abufroe, injuri- 
out man. 
Ora oονẽõẽjj s, m. {fuperchieria, 
villania, ingiurja] outrage, abuſe,  af- 


ow 


, fence, 


„ wrong, ad 
Wa oltraggio, 16.abuft to offend, fo 


revile, to injure. 
A oltraggio, adv — 
engen, 2 
ingiare à oltraggio to cat exceſ- 
ſively, too much. 4 


OLTRAGGIOSAMENTE, ' ads; ont - 


ragioufly, injuri 
e 2 
io] outragious, abuſeue, offenfive, af. 
onti de, contumelious. x 4 4 
OLTRAUuARAVICLIO'so, 

wonderful, or marvellous, my 
OLTRAMA'RE, v. oltremare. 
OLTRAMARYYO, adj, pan apa, 

beyond the ſea, foreign. | 


OC TRAILS Mets adj. ml wor- 


der ful. 


OrTNAMO DA No, adj. [feori del 
mondo, celeſte] out of this ode; cele- 

OLTRAMONTA'NnO, adj, C d'oltre i i 
monti] beyond the mountains, northern. 

I popoli oltramontani, the northern 
People. | 

' OLTRA'NZA, v. e Obſ, 

OLTRAPAGA'TO, adj. [fixapagato] 
pay d over and above. 

OL TRAPASSA'EE [ſuperare] to ur- 


Pas. 


OLTRA' RE Cinoltrare} to advance, to 
go far in, to go forward, or on. 

OLTRA'RNO, ady, Lai la da Arno! 
beyond or farther than the river Arno. 

dase e-OLTRA, prep. [fuori] be- 


Oltre {alquanto pid] above, more. 
Oltre [molto piu] much more, a * 


deal more. 
Oltre [di la, dall: altra banda] bes 
D'oltre in oltre [da banda a banda] 
through, quite through, 


Oltre, adv, robes lontano, diſcoſts] 
very far, fariber, 

Venire oltre, 10 r, to come 
nearer, 

Cola oltre, there about,.or near. 

. Andare oltre, to go farther, 

OLTRE CHE", befides, beſides that, 


- MOYEOWEN » 
l adv, C di la dal 
' OLTRAMA'RE, 4 mare] beyond the 
ca, 
 OLTREMIsSU'RA, [ adv, [{miſura- 
OLTRAMISU/RA, tamente] beyond 
meaſure, infinitel h, much more, Very, 


very muc 
} adv, {fuor di mo- 


OLTR&EMODO, 
OLTRAMODO, 53 do] very much, a 


great deal, infinitely, much, very. 

OLTREMO'NTI1, adv, [di Ià da mon- 
ti] beyond the ge on the other fide 
of the mountains, 


OLTRENU' MERO, adv „ [ſenza nu- 
mero } mee, ah, very 
much, prodigionſy. | | 


+ OMAC- 


on of 5 h 1% F 7 9 N * 
7 7 7 , \ \ 
4 
= - 
9 - 


_ -Omaccrio, 
alitth nan. LOT 

OmMa'ccio, s, . [uomo da nulla] 

Omaccio'ne, . 
a great huge man. | 7 8 
OMA, . . [| tributo] homage, 
tributes $7 Te | 

3 Iſommiſſione] homage, re- 
ect, Iy. ; 


omaggio [ giurare fedeltà, 


n. I uomo grande] 


"2 V2 Gi 
5 1urare 


parlando d'un principe] to take the oath 


o a prince. 4k: 
OM At [ormai} now, at this time, at 


nod A a | 
OMBEL1'co, 7 5. n. | bellico] a- 
OMBELLI1I'co, 3 wel, © 


Ombelico di venere [ſorta d'erba] na- 
vel wort. | 
OMBIL1YCO,; v. ombelico, 
'- OMBRA, . . [oſcurita che fanno i 
eorpi - opachi nella parte oppoſta alla 
illuminata ] fadow or ſhade. 
Ombra [anima e ſpirito de' morti] a 
ghoſt, a ſpirit. | 
.. Ombra ¶ protez one, difeſa] protection, 
patronage. . 
All ombra delle voſtre ali, under your 
Protection. | 
Ombra [apparenza, ſegno, dimoſtra- 
zione ] gn, mark, token, appearance. 
Ombra [preteſto, colore, ſcuſa] colour, 
Fence, | 
Sott' ombra, under colour or pretence. 
Ombra I ſoſpetto] umbrage, ſuſpicion. 
Far ombra, to take umbrage, to be 


ſuſpicious, or miſtruſſful. 
of one's daun ſhadow, . 

Diſputar dell) ombra dell' aſino, ro 

Ombra [ſorta di giuoco] ombre, a 
game at cards. * . 

'CULO, 5. m. I fraſeato j a 
tection, E. 

OMBRAG1O'NE, 5. [ Pombra- 
bra ſteſſa] a ſhading or ſhadowing, a 
made or ſhadow, | | 
ſhadow. - 

Ombtüre | inſoſpettire, temere, pro- 


Farfi paura coll ombra, to be afraid 
diſpute about nothing. 
OMRRA 
Ombraculo rdifela, proterione] pro- 
 OMBRAME'NTO, 1 re, e Pom- 
 OMBRa'RE [far ombra] to hade or 
prio delle beftie] to art, as ſome horſes do. 


OMBRA'TICO, adj, I ſoſpettoſo, timi- - 


miftruſiful. 
Ombratico Iparlaodo degli animal; } 
farting, apt to flart, fkittiſh. 
OMuBRA'TILE, adj. [d'ombra] iy. 
|  Ombratile [ finto ] feigned, counter. 
Fine | | | 
OMBR &*To, adj. hdd or ſhadowed." 
OMBRAZ1IO'NE, Lot [ombra, 
OMBREGGIAME'NTO, 3 


mento] ade, ſhadow, Joading or Ha- 


doing. Js 

K l adj. che fa om - 
ra] Hady, caſting a ſhadow, flarting, 

as ſome horſes uſe o do. 2 £9” 

OMBREGGIA'RE [far ombra] to ade, 


. * 


do J ſuſpicious, fearful, difiruſtful, or 


— 


+, . uomo piccolo] 


eſent, at length, at laſt. * 
OuBE,, adv. bass evell, how, 


 bles. 


ombra 


OM O 
Ombreggiare 
to paint, to draw. 


# 
* 


OMBREGGIA'TO, adj. ſhaded or ba- | 


dowed, painted, drawn, © | 
— OMBRE'LLA, s, f. [paraſole] an om- 
brel, to ſhade from the ſun. 5 

Ombrella [quella parte dell' erba, 
che vicino alla cima del gambo ha il 
ſeme quaſi a foggia d'ombrello ] the 
round tuft, or bead of fennel, or other 
berbs , ewherein the ſeed is, made like an 

I | 

OMBRELLA/jo, g. . [che fa gli 
ombrelli] ombrel- maker. 

OMBRELLIE'RE, 5. #7. | che fa li 
ombrelli, ed anche che porta 'ombrello] 
an ombrel-maker, or be that carries an 
ombrel. _ 1 | 
d eg e Nu, 4. m. [ paraſole] an om - 
Brel. 
N. e adj. Iombroſo ] hady, 


O a 95 5.0. , * 
NN 5. Ff. Iombra] ſbade, ſha 


OMBRIFERO, adj, [che fa ombra] 


Ombriferi'prefazi, good omens. 

- OMBRI'NA, 5. F. I dim. d'embra ] 
a little ſhade or ſhadow. | 
Ombrina [ ſorta di peſce ſimile allo ſto- 


rione] an ombre, or grailing, (a fiſh.) + 


OMBROSITA', s. F. [oſcurita, 

OMBROSITA'DE, f orrore ] Made, 
eee gli obſcurity, dark- 
neſs. 


Ombroſiià [ignoranza] ignorance. 


OugR os o, adj. [pien d' ombra, oſ- 


curo] ſhady, dark, 


Ombrõſo [parlando-di cavalli, o altri 
animali ſimili J. farting, apt to flart, ſeit- 


Ombr6(o I fantaſtico, ſoſpettoſo] ſuſpi· 


cious, difirufiful or miflruſiful, jealous. 
OME1, 5. m. [eſclamazione di dolo- 
re] woes, ſorrows, lays, griefs, trou- 


-OMELT Aa; . J. {ragionamento ſacro 
ſopra i vangeli] homily, a diſcourſe made 
upon the goſpel. | 

Ome'NnTO, g. mm, | pannicolo graſſo 
che cuopre gl” inteſtini] omentum, a fat 
membrane, ſpread over the entrails. 
O'/MERO, 5s. m. [ſpalla] a ſboulder, a 

Oux'sso, 7 

OME'TTERE, : [tralaſciare] 0 o- 


OMME/sso, 
OMME'TTERE, S mit, to paſs by or 
over, to take no notice of, to leave out. 


mitted. 


OMICCIATTO, 3. m. uomo 
Ource1a'rT0L, di poco conto] 
Omrcciv/oLo, a poor /illy 
man. A: | | 
Outer, 4. m. f. ueciſor 
OM1C1nisa/Le, 3 d' uomo] an bomi- 


cide, a murderer. 


mo] an homicide, a murder. | 
Om1ss10/vg, 5. J. Cnegligenza] o- 


miſſiun, a neglecting, or leiting a thing 
_ paſs. — | | 8 | 


OMME's$0, adj. omitted. 
© OMME'TTERE, to omit. (7's 

. OMMISsS1O'NE; J. fe omiſian. 
OMOGE/NEO, adj. [della ſteſſa natu · 


[dipignere, aboazare] 


' firength of a wave, 


adj. [da omettere] 0-. 


. - Onella [modeſtia] modeſty, 


ONE 


ra] bomogenical, homogenious, of the ſame 
nature or ſubſMance. - 7 ä 

OMO'LOGO, adj, I corriſpondente ] 

bomologous, agreeable or like one anotber. 
_ OmO'rE, . . [umore)] humor, Obſ. 

OMoRo's0, adj. [umido, pien d' u- 
mori] humorous, full of humors. Obſ. 

ONA'GRO, 5, . [aſino- ſelvatico] a 

O'wCIA, 5. f. Ipeſo che Ela parte 
diceſima della As an ern 

Oncia [miſura, che è tanto ſpazio di 
lunghezza quanto 'I dito groſſo della 
mano] an inch meaſure. 

Oncia una certa quantita di moneta 
che 8 uſa in Sicilia] an ounce, a kind of 
com. | 
Val pid nn? oncia di ſorte, che una lib- 
bra di ſapere, ax ounce of good luck is 
worth more than à pound of learning. ' 

OXCINE'TTO, 5. n. [dim. d'oncino} 
a little hook or loop. | _ 

Ox cio, s, . [uncino} a nook, 

ONDA, 3. F. [parte d'acqua che on- 
deggi] a wave, à ſurge, a billw. 

ON DATA, 5s. f. [colpo d'onda] the 


ONDE 57 locale, e vale, da 
che luogo] from whence. 12 

Onde venite ? from whence come you F 

Onde [per la qual cauſa] therefore, 

Onde [in cambio di nome relativo, 
come, de quali, di che ] whereby, of 
which, with which. | | 

Di quei ſoſpiri ond” io nudriva il co- 
" » of thoſe fights whereby I nouriſbed my 

cart, | 

Aſſai m' amaſti e aveſti ben onde, yow 
lowed me much, and you had good reaſon 
to do it. & | 

Ho molti debiti, e nan ho onde poſſa 


ſoddisfarli, I jade à great many debts, 


and I have not wwherewithal to pay. 
Onde [a che luogo] where. | 
Amor vien meco e moſtrami ond” io 


. vada, lowe come with me, and ſbow me 


where I may go. 
ONDECHE”, adv, [di qualunque luo- 
go] rom whatever place, from every- 
avhere. | | 
ONDEGGIAME'NTO, 5. 1. [Pondeg- 
giare] floating. ; | 
ONDEGGIA'NTE, adj. [ che ondeg- 
gia] floating, waving. | 
ONDEGGIA'RE [muoverſt in onde] 7 
riſe in-wawes or ſurges, to ſavell with 
WAVES or hilloaus. | 
— Ondeggiare fagitare} 0 diflurb or 


| ferplex one's ſelf. 


Ondeggio in un mar di penſieri, a 
thouſand thoughts perplex my mind. 
 Ondeggiare ftumultuare] 10 riſe in 
arms, to revolt, to warwer. | 
ONDEGGIA'To, adj. [agitato, trava- 
gliato] toſſed, agitated, tormented, wexed. 
ONDO'80, adj. [pien donde] wavy, 


*  Omtcr'pro, x, m. [uccidimento d'uo- full of waves. 


ONnDU/NQUE, adj. [ da ogni parte] 


aubenceſot wer, whereſoever. 
ON ERO/so, adj, [peſante, gravoſo] 
heavy, weighty. | 71 


ON ESTA, 
ON ESTA DE, 


ON ESTATE, "ew! 


sf. [onore] bontfiyy, 


ſ 


Oneſta 


ouring, doing 
= ONORA'NZA, 4. J. lonore] honour. + 


Oneflk — decorum, 


decency. 
reer, adv. — m- 


1. [acconciamente] 2 , 
with caſe. 
ONESTA'RE [ornare] to adorn, to im · 
Belliſb, to trim. 
- Oneftace [adombrare] to falliate, to 
diſguiſe, to colour, to cloak. 
ONESTA'TO, adj. { oneſto } _ 
rightful, 
 _ OnEsTEGGL4'RE:[proceder con one- 
13] to deal honeflly. 
Onz's ro, adj. [che ha oneſta] bo- 
neft, modefl, rightful. 
Onẽſto [convenevole, dicevole] bes 
coming, honeſt. | 
I. cg 4. n. [onefta, dovere] honefly, 
ri 
Orste, adv adv. [oneftamente] honefll 9. 
OnesTyv' RA, 5. J. [oneſta] honefly. 
O'NICE, 7. f. onix, @ kind of pac 


' Onr/ne [unire, ſvergognare] 10 diſbo- 
wour, diſgrace, dedaſo, diſcredit, ble» 
miſh, or bſ, 

ONNINAME'NTE, adv, D affatto ] 
quite, altogether, 
ONX1POTE'NTE, adj. [che può tut- 


to] almighty, omnipotent. 
ONNIPOTENTI'SSIMO I, d'on- 
nipotente] moſt omnipotent, or almighty. 
ONNIPOTE'NZA, 3. f. [ aſtratto d'on- 
nipotenta] omaipotency, almighty power, 
almightineſt, omnipotence. 


ONNIPRESE'NTE, ad, [ preſente in 
55 luogo] omnipreſent, that is every- 
avubere preſent. 
| ONNIPRESE'NZA, J. f. omnipreſence, 
a being preſent in all places. 


ONNISCIE/NTE, adj, {che ia tutto] 7 


omniſcient, knowing all things. 
ONNISCIE'NZA, 5. fo ommiſcience, the 
knowledge of all things. 


OxNORA'BILE, 1 [da eſſere ono - Jul. 


ONORaA'NDO, Srato, degno d'ono- 
re] honourable, worthy of honour. 

ONOR AnDYI'SSIMO, adj. 
rando] deſerving the ume 
reſpect᷑. 

ON ORA/NDO, adj. deſerving honour 
er reſpe. 

ONORA'NTE, adj. [che onora] ho- 
our. 


ONnORa'RE [far onore, riverire] 70 
honour, to refpett, to do honour, to wor- 
ip, to have a weneration for. 

ONORATAME'NTE, ad. [con ono- 


| 22 bonourably, honeflly, modefily, with 


our. 
ONORA/TO, adj. honoured, reſpected. 


Onorato [pr 57.6 riputato] 


_ boneft, of good ate, repu- 
ee miete onorat, good, honourable, 
reputable family. 


Perſona onorata, an boneft perſon. 
On on A TORE, 3. n. {che onora] be 
that honours or * | 
\ Oxo'rt, 5. . [onoranza]- bonour, 
reſpect, worſhip, reverence.” 15 
Onore Iriputazione ] honour, reputa- 
—_ gory, ane, credit, * 1 


—.— ono- 


out- 


0 N 
Onore [ornamento] honour, glory; e 


nament, 

- Onore' grado, dignità] honour, . 
nity, char, 

- Onore ay RES funebre] funeral folem- 


_ nity, 


- Onore [(Gingolarit d'abiti, o altre ap- 
parenze denotanti dignita di gradi] re- 
to galia, alſo finery, fine cloaths. | 
Ua uomo d'onote, an bone man, a 
man of honour. 

ONORE'TTO, J. 1. F dim. d' onore ] 
a little honour. 

 ONORE'VOLE, adj, [degno C'onore] 
honourable, - bonefl, 

Onorsvole 7 po 


ſo, _—_— ] 
pompous, flately, m 5 


ificent, lofty 


desen az, 5. J. e o- 


nore] dignity, honour. 


ONXOREVOLME'NTE, adv. honoura- 


ONORIFICAME'NTE, ad. [ onore- 
volmente] honourably, honeſtly. 

| ONORIFICA'TO, adj. — bo- 
noured, 


ONORIFICE NZA, 2. F. [ onoranza ] 


bonour, reputation, glory, reſpect. 
OXORIFICO, adj. [onorato] bonour- 
ed, eflteemed. 
ONRA'NZA, f. f. [onoranza] honour, 
OXRA'TO, adj. [onorato] honoured, 


ONTA, g. J. [ingiuria] ſhame, jury, 


ſcorn, reproach, diſgrace. 


teeth. 


Ad onta tua, in ſpight of 
'albero] an 


ONTANO), 5s. n. [forta 
elder-tree. 

Ox TA AE [diſonorare] fo diſbonour, 
to diſgrace, to blur, to blemiſh, to flain, 

8 TA'TO, adj. ' diſbonoured, diſgra- 
ce 
ONTOSAME/NTE, adj. [con onta] 


Js 
Ox ros o, adi. [pien dionta, ĩ ingiurio- 
ſo ] /hameful, diſhonourable, diſgraceful. 
ONT0's0, adj. [ vergognolo ] baſb- 


Oxv's ro, adj. [carico] laden, load- 


OPACITA', * 
OPAcrr AoE 4. J. [ curita] o- 
OraciTa'TE, pacity, darkneſs, 


Or co, adj. Coſcuro] opaque, dark, 


not tranſparent. 
OPENIO'NE, wv. opinione, 


«work, labour, action, deed. 
Opera [ qualunque coſa fatta dall' o- 
perante] work, workmanſhip. | 
O'pera [magiſtero, artificio] art, ſtill, 


_ firufure. 


O'pera [mezzo] means, way, ais 
ance, help. 

O'pera [azione] action, att, deed. 

Opera [copulazione] copulation. : 

Dare opera [affaticarh] to rive, to 
endeavour. 


Mettere in opera I mettere i in eſecu- 
zione] to put in execution. 


Opera [comedia 1 in muſica] an opera. 
OPERA CCIA, 4. n. [peggiorativo d' 


opera] bad work, bad act ion, bad opera, 


. opera. 
OPERA'GGIO, 3. 1. Lepra work. 
OPERAGI1O' NB, . 7. [ ae j 2g 


. 


ov” 


Gens. 7. n. I. quello ehe e 
2 opera ] workman, ds net e 

a 

ora“, 5, m. [lVoperare, *< 
ercizio J art, ſkill, exerciſe, operation, 
ac ion. 

OPERA'NTE,- adj. [che opera] 4. 
ing, operating, worin 

Operante Giunone, 5 the aſianc⸗ of 
Juno. A Latin way of ſpeaking. 

Operante, . u. [operajo] workmar, 
artificer, labourer. 

OPERA RE [fare, impiegare il ſuo ſa. 
pere e Ja fatica] to-work, 10 * 
do, to act, to uſe labour and dil igence. 


Operire * operare] 10 uſe, to employ, 
OrEAATTvo, adj. I che ha virtũ d' o- 


to make uſe . 


Perare] operative, apt to work. 


OPERATO'RE, 5. . [che opera] ope- 
rator. 
3 [ autore, cauſa } anthor, 
cau 
oi fiete operatore della mia diſgra- 
zia, you are the author of my — 
OPERATRI'CE, 5. f. L che opera ] a 
wor 
La vaturs © Poperatrice di tutte le coſe, 
nature is the maker of all things. | 
Operatrice [ cauſa, origine J cauſe, 
origin, principle, occaſion. 
OPERAZIONCE'LLA, 4. f. [dim. d'o- 
perazione] a ſmall operation or work. 
OPERAZ10'NE, 5, F. [ Foperare, e 
opera che reſta fatta ] operation, work, 
action, working. 
OPERE'TTA, - 5 & fe 
OPERICC1VUO'LA, pera 
work, action, or operation, 
OyBrIE'ne, 4. m. [operajo] work- 
man, artificer, worker, r Obſ, 
OPERI'Na, . J. [ dim, d'opera ] 4 


dim. d' o- 
a ſmall 


ſmall work or action. 


OPER0's0, adj. [che opera, affati- 
cante ] afive, flirring, diligent, nimble, 
quick, always doing, buſy. 

Un uomo operoſo di brighe, a miſe 
chievous man. 

OPERU'CCIA, 5. J. [operina] a ſmall 
work, or action. 

Orr FICE, 5. n. [ operatore ] opera- 
tor, author, avorkman, artificer. Obſ. 

Oy1' Mo, adj. [abbondevole, copioſo, 


 graffo J plentiful, Plau, abounding, 
O ERA, 5. F. [operazione, operare] 


copious, fat, 
Opimo 
pregio] rich, 


ricco, magnifico, di gran 
coftly, magnificent. 

Opime ſpoglie, rich ſpoils or cloaths. 
Or ANNE, adj. L che penſa, che 


immagina] thinking, ſuppoſing. 
OPINA'RE {ſimmaginarb] 10 think, 10 


ſuppoſe. 
OPIN1O'NE, 5. m. . [acconſenti- 
Orrixio'xE, 3 mento dell' intellet- 


to intorno alle coſe dubbie, parete] 
nion, wind, ſentimeni, judgment. 
Opiniõne [ima] opinion, Value, re- 
bt, —— | 
rande opinione di ſe ſteſſo, 15 
* — s ſelf tg, : 
Orpia'ss I adoppiare ] to give the 
e, to cauſe one to be aſleep. | 
2 adj, compoſed awith op- 


Orr As oppilazions) A 


or 


plats hea appar in pe rt o 


1 — 1 eee 


22 adj. 2 2 | 
ed, flopped. 


-"OPPILAZ10'nE, 5. J. Ceitutunento, 


riſerramento de* meati del corpo] * 


tion, obſirudtion, fluppage. 
' OPPINTO/NE, v. opiniöne. 
Oro, 5; n. {.ſonnifero fatto di lat- 


te di n ene 


Oppio [albero, Pioppo] poplar, the 


trie. 
- OPPON1 uro, 4. m. (opprizione} 
pation; bindrance; rub, flop, obflacle. 
- OpPO'NERE, v. Opporre. Obſ. 
OrPoro'NAco, 5. M. a kind of plant, . 


gum. 
OPPO'RRE ere adden incontro, 
contrariare,'ripdgnare, contraddire] to 


fo 


ſe or ſet againfl, 
. Lallegare] to oppoſe, fo el, 
Oppoth Cripugnare] to oppoſe, to be 
contrary or againſt. | 
7 adv. 
OPPORTUNATAME'NTE,” F como- 
Jamente, A Ro] opporeans! 2 con- 
Orrön rustr a 75 5. 2 Ceon- 
-OPPORTUNITA ox, venienza, 
twps comodo a operate] opportunity, 
convenient time or occaſion, 
ceſity, want, need. 
.  OPPOKTU'NO, adj, [comodo, a tem- 
ventent, feafo nable. Y 
Opportiino ſdiſognevole, neceſſario] 
OpPoSITAME/NTE,. adv. [con op- 
poſizione] oppoſitely. 
oppoſite or contrary, the reverſe. 
Mi diſſe tutto Poppoſito, he told me 


alkge. 

OPPORTUNAME'NTE, , 
weniently. + 

- OPPORTUNITA TE, 2 punto di 

Opportunità biſogno, neceſſita] ne- 
po, ſecondo il biſogno] opperiane, con- 
neceſſary, auunting. 

Orro's To, 5. m. Croppoſto] the 
quite the reverſe. 


All 'oppoſito [dirimpetto] oppoſite, 
over againſt, ' 

Opp6fito,F adj. [che e alr oppoſito] 

- Opp6ſtoz'F- oppoſite. . h 

Opp6lito [contrario] contrary, ad- 
verſe. „ ps * 


La parte appoſita, the contrary part. 
OPPosITO'RE, 8. m. [che oppone] an 


eppoſer, be that oppoſes or is againſt. 


Pa Sa 

ORA 

0 preſſo [frpreſo) ſeined, fuck, or 
2 


gi 
' Oppreſſo di fapore alla mia guida mi 


volſi, all aſtoniſbd I turn'd to my guide. 


Orynes30'ne, 1. ts [che opprime] 
an oppreſſor. 


: OrpPrEBSU'RA, 7. J. [ oppreſſione ] 


oppreſſion. 

OrrarT Murx [tenet ſotto con ſupe- 
riorita di forze]'to oppreſs, to overbur- 
den, to cruſh by authority and violence. 

OPPUGNAME'NToO, 5. n. [V'oppug- 


- hare] an aſſault, an attack, the" acting 


againfl' another's intereft, a confutation. 


OPPUGNA'RE | vincer per forza, ſu- 
perare] to oppoſe, to endeavour to over- 


throw, to confute, to combat an opi- 
nion. 


OPPUGNA'T0,a4j. agel, tbewart-. 


ed, confuſed, 
 OPPUGNAZIO'NE, 5s. T. [Voppugnare] 
a thwarting or overthrowing, @ confu- 
tation. | 
.OPRA, v. Opera, Poetical. 
OPRA'RE, v. operare, Poetical, 


OPULE' NTE, adj. [ricco] opulent, li 


wealthy, very rich, 
adj. v. opulente. 


OPULE'NZa, 4. f. [ricchezza] epulen- 


cy, riches, awealth, 

Oev'scoLo, s, m..[ operetta J an 
authors ſmall tract, or work, 

Ona, . J Tuna delle ventiquattro 
parti in che e _— il ny an hour, 
the ſpace of an hour 

Ora [tempo] hour, time, 

In ſu ora del mnie, abont din- 
ner- time. | 

In pocod'ora, in a little or ſhort time. 

Chi ſe tu che vieni anzi ora? who 
are you that comes before your time? 

ffendo gia buona ora di notte, being 


Very late at night. 


Va in buon' ora, God ſþeed you, 

Va in mal' ora, go to the devil, go 
and be banged. 

Tu ſei — nella tua mal* ora, you 
are come in an unlucky time for you, _ 

Ora non ſon io cosi bella che la mo- 
glie di Ricciardo? am not I as ns 
as Richard's wife ? 

Ora, adv. [di tempo preſente] now, 

Come se ora tanto da te diverſo ? why 
are you now fo different from what you 

ta be? 
Ora Puno, ora Paltro, ſometimes one, 


OPPO81ZIO'NE, 5. F. reontradinione?; ſometimes another. 


ofpoition, bindrance, rub,” flop, obflacle. 
Oppolizione {in geometria, l'eſſer op- 
poſto] oppoſition,” when two planets are 
diametrically oppoſite. 
e . Oppoſito. 
Orrxkss- RE [D opprimere ] 70 - 
preſe, to overburden, to cruſh by e 
and Violence, ' 
OPPRESSA'TO, adj. oppreſſed. 
*- OPPRESSAT0' By. 4. m. [che op- 
preſſa] an oppreſſor, he that oppreſſes. 
-  OyeresSIONB, 5, . L 'oppreſſire, 
violenza.] oppreſſion, overburdening, vio- 
Ces 
Orr 5 da opprimere] op- 
e a9. 4 N re] 7 
Voi. Y. | 


4a. tt 


Or, ora, preſently. | 


D'ora in ora [quanto prima] every ' 


hour,” very ſoon, 

Ultima ora [il punto della morte] the 
la point of death, 

E' ſtato inſin' all' ultim* ora, he has 
been at the point of death, or near to die. 

Ora, s. J. [avra] air, gale, breeze. 

ORA'COLO, 5. n. Lriſpoſta degli Dei] 
an oracle, 

OxA COM' onA [in queſta eongiun- 
fura ] at preſeut. 

Ora com' ora non ho di biſogno, I 
| don't avant it at preſent. 

O'RAFO, s, m. [orefice] a goldſmith, 

ORAMA'1, v. Ormai, 


ppreſſo dal dolore, ſeized aut 


OKC 


on- [pregare, fare orazione] ts 
| to jay one 5 proyers, | 
rg, Fr ah A. adore, to avorſhiþ. 
Orare Larringare] to ſpeak, te evan 


a ſpeech. 

Orare [dorare] to gild. 

"ORA'TA, 5. F. [ſorta di peſce] dory, 
or giltbead, 

ORa'TO, adj, prayed, adored, 

Orato dare! 27 or gilded. 


ORATO'RE, 5s. n. [che ora, che pre- 
ga] an adorer, be that prays or beſeeches, 


an orator, an eloquent ſpeaker, 


ORATO/R10,adj. (che appartiene all* 
oratore] oratory, belonging to an orator, 

Oratorio, g. m. ¶ chiefina] an oratory, 
a private chapel. 

Preti dell'ꝰordine dell' oratorio, orato- 
riant, an order of regular priefts. 

ORATRI'CE, s, f. {che prega] oe 
that prays, 

 ORazlo'Ne, . . [rivolgiments di 
mente in Dio] prayer, 

Fare orazione, 70 pray | 

- Orazione [ragionamento, diſcorſo ſe- . 
condo i precetti della Rettorica] oratzon, 
a 7 iſcourſe or ſpeech pronounced in pub- 
cr, 

ORBA'CCA, 5. J. * bocca] 4 


N. 

- OnBa're, to d 

Ox BA“To, 4 — blind, de- 
prived of fight, 

Orbaio [privat 0] deprived. 

Oaks“, 4. n. [stera] an orb, aſdbere. 

OR BE', v. Or bene. 

OR BENE, adv, [in buon ora] well, 
avell now, 

Or bene ſta, ti very well, 

ORBE'ZZA, . f. [privazione] orba- 
tion, a depriving. | 

ORBICOLA'RE, adj. ¶ fatto in cer- 

ORBICULA'To, I chio ] orbicular, 
round like a ball or globe, orbiculated. 

O'RBITA, 5. F. [ſegno della ruota] 
orbit, the track or mark of a chariot or 
cart-aubeel. 


. sf. [cecita] blind- 


ORBITA'TE, f neſs, orvity. 

ORBO, adj. [cieco] blind, 

Orbo [privo] deprived, 

Orbo budello, the blind gut rf a man, 

ORCA, 5. f. [ſorta di moſtro marino} 
a 3 ſea-fiſh called a Whirlpool, or 
O 


Oc Abt, s, J. Liſole del mare ſetten - 
trionale] i/lands in the North-ſea, 

: ORCE'TTO, 5. n. [picciolo orcio] a 
little pitcher, | 

ORCHE'STRA, 1 6 luogo del teatro 
dove i muſici ſuonano] orcheſfre, a place 
in a playbouſe where muſicians play. 

ORCIERO, 5, . [chi ha in 3 
la fune detta orza] be that takes care * | 
the larboard ſbeet, 

O'acio, 3. m. [vaſo di terra cotta, 
per lo pid da tenere olio] a pitcher, a jug, 
a jar. 

ORCIOLA'Jo, 5. m. [facitor d' orciu- 
oli] a potter, a pot-maker, 

- ORC1o0LE'TTO, od ORC1OLYNoO, 


s. n. [picciol orcio] & little pitcher. 
Os ciro , 5. f. Iſorta di fune per 
uſo marinareſco] the larboard ſteet. 
"Y" Js"  —"Orcivoio, 


Oo RD 


oncivoro, 1, 1. {vaſe pieciolo di 

terra] a pitcher, a Jug. | 
Oac o, 5. 2 Lehimera, o beſtia i im- 

msginaris  manſler, 

mo is t 2 for 2 * 

Obi wag 5. m. [nome generico di 


Neben actificioſamente compoſto per flat 
verſe oper azioni] ax engine, a tool, 15 | 


rument, ut 
. 4 956 us forms order form, 


Ozpimg'nTo, v. orditura, 
ORDINA'LE, adj, [ſecondo I ordine 
conſueto] ordinary, uſual. 
Ordinale [ordivato, pteparato] order- 
ea, prepared. 
ORDINAME'NTO, 5. , Crordinare, 
ordine] ordering, order, i itution, 
OrDINA&'NzA, 5. F. [ ine, ordina - 
mento] ordinance, decree, order, law, 
fatute, method. - 
Ordinanza [ ſchiera di ſoldati] order, 
rankt, Ales. 

Andare in ordinanza [Vandare 7 ſol- 
dati in ordine per combattere] to march 
in good order, ſpeaking of the armies. 

' Mettere i ſoldati in 2 — [ſchie- 

rarli] to range po fp in battalia, 

OrDINA'RE [difpor le coſe diſtinta- 
mente a ſuo luogo, preparare, alleſtire] 


ira to range, 10 diſpoſe, to ſet in or- 


Ordinare [deſtinare] to deſgu, to de» 


Minate, to appoint.” 
. [treſcare] to play like chil- 
an. 
Ordinare [ regolare, goyernare] to or- 
der, to dy 7 7 
Ordinire [commettere, imporre} 10 
commu, to order, to command, to lay to 


charge, to enjoin, 


- Ocdinare I dar li ordinĩ eccleſiaſtici] 
to ordain, to, confer the holy orders. 
Ordiparea [preſcrivere, parlando de 
medici] to preſcribe, | 
OKRDINARIAME NTE, ad. [comu- 
nemente] commonly, %. ordinariꝶ, 


generally, mojr £0 
. 


OR DIN A R10, 
comune] ordinary, common, uſual, Wor · 


ted. 
Ordinario [comune, volgare] ordina- 
indifferent. 
Giudice otdinario, à proper. or ordi- 


177, common, vulgar, ind 


2 
| 1 ordinario, a leger am · 


ee 4. m. [corriere, chĩ in gi- 


oxpo, prdanato porta le lettere] the poſt, a 
courier. 
Ordipario [quello che ha la podeſſà 


ordinaria, proprio degli eceleſiaſtici] the 


ordin 
Per Fordinario, ada. commonly, uſu- 


ay, generally, maſt commonly, moſt times, pl. 


Al ordinario, adv, at the old rate, at 
the uſual rate, as before, as formerly. 


ORDINATAME'NTE, adv. [con or- 
dine, 1. e according to order, 


in order, difli 
Gabin ro, * ordered, v. ord 


nare. 


Ordinato [temperato,regolato, * . 
m ruled. 


; wa temperate, ocarate, 
PP 3 


. 


0 RE 


. ORDINATO'RE, . av, [che ordina] 


orderer, diſpoſer, contrever. 


OnDINArRICE, s, Y. {che ordina] ter, to praiſe, to 
orderer, diſpoſer, contrrver, | 
898 wb 


— 


9' 


ute, 


Ordinaziöne ra conferice li ordiai. 


eceleſiaſtici] ordination, or putting into 
holy orders. 
O'ndigs, 4. . {diſpoſizione, ecol- 


locamento di . coſa in ſuo luogo, 
regola] order, di 


Metter in, ordine, toſet i in order. 
Alb ordine, 72 
NMeitere all' ordine, 10 prepare, or 


make ready. 
D'ocdine del Re, by the King's order. 
Eſſer bene in ordine,to be well-dreſſed, 
Ordine [commiſſione] commiſſion, ap- 

ment, warrant, 

Ordine [grado] order, rate, rank. 

Online cavallereſco, an order of 


bt. hood, 
rdine religioſo, a religious order. 
Ordini,minori [ordines minores] the 
inferiour orders, chanter, pſalmiſt, | 
Ordini ſacri, the holy orders of priefts, 
deacons and ſub-deacons 
Ordine a — an order of 
architecture. 
Mal in ordine, ill. dreſſed. 
OzDYNGo, v. ordigno. | 
OrDVRE [mettere in ordine le fila in 
ſa. Porditojo per fabricarne la tela] 0 


Ordire [tramare qualche tradimento, 
o ſimile] to plot, to brew, to frame a 
traiteruus deſign. 

Op ro, adj, weaved, 

Ordito ¶ deſtinato, macchinato] dewi- 


2 - erage contrived, brewed, de- 
Per man del fato e queſto nodo adi. 


to, this marriage is deſlined in heaven. - 
Ordito, s, . [il filo meſſaiofieme in 


ſu Lorditojo per farne la tela] web. 


ORDITo'Jo, . . [ ſtrumento, col 


quale & ordiſce]̃ a loom, 
 OnpiTU'Ra, . [t:ſitura] a au. 
r ing. 


dirt, dung of a man or beat. Obi. 


OrE/cCCcHIA, v. orecchio. 
ORECCHIA'RE [accoftarſi per ſentire] 


10 Hillen, to ſet one's ears to bear. 


ORECCHINO, 3. . [ 
8&appiccano agli orecchi 
earrring, a pendant. 

ORE'CCHIo, 
4. f. [uno ds.membri del corpo dell' a- 
nimale, che © ſtrumento delPudito] ear. 

Orecchi, 5. 1. Orecchie, 4. f. 
Parlare all' orecchio, c aubiſtder. 
Pervenire all' orecchie [aver indiaio] 
10 come to ane s ears. 


donne] an 


+, Tirsr efrimand, 
| Gonfia gli orecchi [adulare] to fate. 


drawing by 


a goldſmith hb. 
| of a fibver 


rate] golden plate, or 


ente che player 


o 


ej, orecchi, o 1 


Sturar li orecchi ad uno '[farlo i inten- 


r to make one 
Cantare a orecchio [cantar ſeoza 
nizione dell* arte, e ſenza intender * 
note] to ng by the ear. | 
Orscchio I la parte prowinente di 


molte coſe] the top of ſeveral things. 


- ORECCRIQ/NE, . . [termine di for- 


tificazione] orillon, a End of caſemate in 
fortification. 


OrEccnro'nr, 4. m. [forta di ma- 


y er. lovin, che viene alle glandule degli orec- 


chi] an impoflume, or ſore under the ear. 
Orecchionj [tiramento Torecchi] a 
the ears. 

ORECCH1vV'To, adj, [che ha grandi 


orecchi] that bas * or 1255 ears, 


GS S WH % © © 


'OREFICE * J. 1 the trade or art 


Ono, = orecchio, Obſ. 
OrERYA, 5. f. [pil cole d'oro lavo- 


ORE'ZZA, 4. f. Chic ciola, aura, 

 ORE'Z20, f. m. 7 f venticello] a freſh 
air, a gentle breath of wind, a gale, 

ORFANE/LLO, 1 F. n. dim. d'or- 


 ORFANE'PT TO, f fanno] a young or- 
 Orraxrno, phan, an orpbelyn. 
ORFANE/ZZA, 4. F. the flate of an 
orphan, 
 ORFANITA', 4. f. Iſtato o con 
OrFANITAaA'DE, ( dizione d'un or- 
ORFANITA'TE, J fano] orpbaniſm, 
. the flate of an orph an. 
O'RFANO, adj. „ di padre e ma- 
dre] orpban, faiberiæſt and — 
Un or fano, Shes m. UNA rana, a. f+ 4. F. 
an orphan, an 


Sa tn, adj, forganico] orga · 
nical, organic. 
vene organali [e ſon quelle del collo, 
vicine agli ſtrumenti che forman la vo- 
ce] organal veins. | 
 ORGANA'RE,. u. organizzare. 
 ORGANA'TO, v. organizszato. 
' ORGANE/TT0, 5, . [diminutivo d' 


„ 9. | ' organo] a ſmall. organ, a German or- 
OrDU'RA, «f. [lerdura] 4 Aub, gan. 


+ OxGAN1'co, adj. Ldorgano, ſtru- 
mentale] organical, organic, to 
the organs of the body. 

ORGANI'STA, 4. Ms. an erganiſi, a 
on tbe organ... 
ORGANIZZA'RE Lformare li organĩ 
del corpo dell' animale} fe arganixe, 1 


5. m. O- CCHIA, form or furniſh with proper organs. 


ORGANIZZA'TO; adj. organized, 


furniſhed with proper organs. 

. Voce organizzata „ a faueet melodious 
voice. 

O'nGANo, 5. n. I ſtrumento per mez- 
zo del quale animale ſa Je. ſue opera- 


Dare orecchia ad una coſa, fo bear- zioni] organ, an —_— of ſome fa- 


ken, to give ears to a thing, 
Porre orecchie, to Hen. 


Stare coll” orecchie levate, 0 Jeadew a mufical inſtrument, 


„ 
Far orecchie di mercante (far viſta di 
i $4613 


y in an 


O'Tgano. rr nap muſicale] organ, 
ed in 


ches. 
ORGOGLIAME/NTO,. J. m. 2 | 
Sli NZAy . ++ [ orgoglio ] ren. 


EN 


, arrogan | 
ORGOGLIA'RE 1 divenir orgoglioſs 1 
to grow proud, 
On GLIO, . . la jira 
digi igis, ſuperdia ] Buh, pride 2 
tion, loftineſe, 9. 
"OR COGLIOSAME'NTE, adv: {con 


: pn; proudly, , 
ORGOGLIOSE'TTO, {dim. d'or- : 
goglioſo] proudi/h, _ haughty. 
ae 10 720, ad { pien d 


. glio, 2 = proud, 2 


io] a little pride, or vanit 
. e 7 +, —. doro] 
golden flame. 
© Orofiamma,. bandi iera, che fi dice fu 


portata dall* angelo per darfi al figliuol 
di Coftantino, — " 
giava non poteva eſſer vinto in 

[nid the banner of Oriflemb. 

ORIBA'NDOLO, 1. 1. { ſorta di cin- 
tura] a kind of girdle, 

ORICA'/LCO, 3. . f ottone 1 braſs, 
yellow braſs, alſo a braſs pot. | 

ORICA'NNO, 5, 1. [vaſetto da tenervi 
acque odorifere] a cafling-bottle for ſweet 
«water. 

3 5. m. [tintura colla quale 


panni] orchal or orcel, a mi- a 


ono i 
r ö 
of SOREN. 4. 1. L gomma ] a kind 


3 ( d oriente ] ori- 


ental, belonging to the eaſt, eaftern, 


OkRIEuTE, 5. n. { una delle 


ua 
parti del mondo, onde appariſee i} ſole] ſole] 


orient, the eaft, _ 


Il verace oriente Lil paradiſs] the pa- 


radiſe. Petr, 

Gair “cio, Ourr'zo,. 5. m. [aper- 
tura, aditoÞorgfice, the mouth, en {of 
brim A any thing, eſpecially that 

omach or womb. 

Oh, 5. m. I frutice ſelvatico, 
e domeſtico} origan, uiid marjoram. 

OAO, 5. m. [ animale del genere 
de'cervi ſimile di grandezza al toro ſal- 
vatico] a kind of wild buck, cloven-foot- 
ed, with a great born in bis forehead, 

O&RIGINA'LE, g. m. [quella coſa che 
è la prima ad eſſere ſtata faita, come 
pittura, (crittura, e ſimili] the original. 

Originale, adj. [che ha origine e tiae 
naſcimenio] original, E ive, 8 

Peccato originale, the original fin, the 
guilt derived from our firft parents. 


ORIGINALME'NTE, adv. [per origt-. 


ne] originally, 
in N To, 5. m. v. origine. 
OriGinA'rE { dare origine ] to give 
a beginning, 


Oiginare [tirar origine] to draw the. 


origin, to proceed, 
ORIGINARIAME/NTE, *. origina- 
mente, 


Geng. ad [da origine] ori- 


ginal, primitive, 
Orr GINE; . 99 comincia- 
mento] origin, the firfl rife or ſource of a 
b me. peargree, Laage. | 


* ty, preſumpiuous. 
ad. [orgoglioſamente 
Pi + 4 proudly, arrogantly. , a 


Orcoctiyu'zzo, 4. mM, [ dim. a or- 


R 


mM. ' Ontorra'ns 3 ”o - 


ee zo et one's enrs to 
Cee 5. m. [guanciale] 21 


OnrrNaA, 5. . [ ſiero del 1 il 
. qunle colato nelle rene, trasfonde a 


LY 


veſcica] urine. | 
OrINA'LE; 5. . [ waſo in cui s o- 
rina] urinal, a cb pot, e 
receive urine. 
1 { vaſo da ſtillare 1 fril, alem- 
» 
| — 4. "y [picciol ori- 
ret 'F nale ] a lietie uri- 


OI ARB L mandar fuor rorina] to 
male water. 


ON er, adv. [lontaniſſimo] very 


far. A burleſque word. 


Mandar in orinci, to ſend very far. 
OR1OLA'Jo, 5. m. à clock or watch · 


a qual — chi i 


O10, . m, a clock or watch, 

OKR10'xE, 5. n. [nome d'un ſegno ce- 
leſte] co” a ſouthern conflellation, con- 
A2 . 39 flars. 
. ax { naſcere J-fo riſe, to come 
a place, Obſ. 

OR1SCE'LLO, 5, ##, [orliccio] a cru 
.of bread, Obſ. 

ORIVOLA' jo, 5, n. a clock or watch- 


ORIVO/LO, 7. . Iſtrumento che fig- 
nifica e miſura Tore, e ne ſono di diverſe 
ſorte, come a ſole, a polvere, ad 7 
n ſuono, e a moſtra] a ſun- dial, an hour 
glaſs, a clock, a watch. 

Avere il cervello a oriuoli [eſſer volu- 
bile] to be like a Tweathber-cock, to be in- 


OR1ZZONNE, v. orizzonte. Obf, 
ORIZZONTA'LE, adj. [che 8 ſecondo 
Forizzonte ] horizontal, belonging to the 
horizon, 
ORIZZONTALME'NTE, adv, ed 
do il piano de'l* orizzonte] horizont 
- Or1ZZO'NTE, 3. n. [cerchio cele 
o linea, che divide Puno e l'altro — 
ferio, e termina la noſtra viſts] Horixox. 
ORLA'RE | fare l'orlo ] the hem, to 
delt, to brim, to ſelvage, © | 
ORLA'TO, adi. bemmed, ſelvaged. 
ORLATU'RA, 5. F. [ Forlare, orlo ] 
hemming, or ſelvaging about, an hem. 


_ OruYccio, s, . [eltremita] bem, | 


brim, ſelvage. 


Orliccio ¶ eroſta di pave 12 eruft of 5 


bread, the kiſſing - cruſl. 
 'ORLICCIUZZI'NO, F 5. 1. ¶ piccio- 
1 Zzd0, - 3 lo wry 4 
bem, 'a brim, or ſelvage, a litt 
La of bread. JO 


OrLYQUA, 5. J. [reliquia] relick or 


reliques. Obſ. 

 ORLoO,; 5s. n. [eftremita de* panni cu» 
citz con alquants rimeſſo] bem, ſelwage, 
border. 

Orlo [ qualfiroglia eftremita ] brim, 
edge, border. 

Orlo del pane, the era about a 


of. 

n d'un cappello, the flat or brim TY 
a hat. 

Orlo d'un vaſoy' the brin of a glaſs, 


avho went aw 


ORP 


er al orlo del precipizio, fo be is 
an imminent danger. 

Oa uA, 3. J. [ impre fone che in an- 

dando fi fa col . pedata] a tract, a 


25 a bot ſtep, the dico 9 bare, 


ck of a deer, 
ar Porma | inſegnare ] fo reach, to 


Orma'r | inveſti ] to track, to 
traae, 10 Fon after, ck out. 

OauAro'RR, 4. m. { che orma ] a 
tracer or hunter. 

ORNAME'NTO, 5. m. [abbellimento] 


ornament, finery, dreſs, attire. 


Ornament ſacerdotali, Srieff's orna- 
ments or vefiments, 

Ornamento [grazia] ornament, grace, 
beauty, commendation. 

ORNA'RE | adornere, abbellire una 

coſa con ornamenti ] to adorn, to ſet . 

to trim up, to grace or beautify, to attire, 
or embelliſh. 

ORNATAME'NTE, adv. I con orna- 
mento] elegantly, grarefully, finely. 

ORNa'TO, adj. [abbellito, vago, - 
dorno] adorned, ſet off, beautified, 

Ornato, 5. m. [ornaments] ornament, 
beauty, commendation, 

ORNATRI'CE, 5, J. [| che orna ] he 
that adorns or beautifies. 

ORNATU/RA, 5. F. [il modo dell' or- 
nare, ornamento] a beautifying or adot n- 


ing, ornament, beauty, . areſs. 


ORNO, s. . | forta d'albero] the 
wild aſh, 
ORo, 5. ##. [ il pid prezioſo Togni 
metallo] gold. 
8 OE uon & oro, all is not 
that ers. 
Sides cf oro, fo come to a concluſion. 
Pagare d* oro, in oro, pagare in monte 
ta d'oro] to pay in gold, 
D'oro in oro | — 6 excellent, 
very good, v 2 e. 
II qual di Francia sera gia partito, 
con quella bella lancia d'oro in oro, 
ye from France with that 
excellent golden lance 
Stare nell* oro [ſtare ottimamente, in 
rande abbondanza ] to live well, to 
ide at one's eaſe. © 
Oro potabile Coro ridotto per arte chi- 


mica, come molti credono, in bevanda] 
potable gold. 


Oro battuto, leaf gold. 

Oro cantarino, oro muſico, painter's 
or water - gold. 

Oro di coppella, the fins gold. 

Oro filato, thread. gold. 

OROBA'NCHE, 75. þ AX ſpezie d'erba } 
cbicl-aured, or flrangle»weed, 

ORO'BO, 5, m. [ſorta di legume ſal - 
vatico ] 4 ' kind of puije like wetches of 
fares. 

OROLoO'c10, 7. n. [oriuolo] a watch, 
à clocł. 
OxrELLAIo, 5. 1. [ quegli che fa ĩ 


euoĩ d'oro] he that works in gilt leather. 


ORPELLA'RE [ coprire o ornare con 

orpello] to cover or adorn awith tinſel. 
121 { coprir che ehe fi ſia 
apparenza di bene, © naſcondere 
forks 50 fi colori altruĩ il vero] fo cover, 
to diſguiſe, to conceal, fo chak, or 4 75 
ſemble. 
5 ORPEL« 


"A 


. 
— „3 — 
LE * * 
- . K - 
- 9 4 


- OnPELLA'TO, 

vered. diſguiſed, concealed, diſſembled. 
ORPE'LLO, s. . I rame in lamine 

ſottli indorate ] finſel. | 
ORPrME'NTO, . #8, 


*. 


[ſorta di veleno 


corroſivo di color d'oro] orpiment, a yei- den. | 
; 1 on _ |, ORTE'N8E, adj. [di orto] of,” or be- 
. x 


low kind of arſenick. * 
888 4. f. [onoranza ] honour, 
preference, dignity. Obl. 
ORA Tro, adj. [onorato] honoured. 
ORRENDAME ah” 2 — iy 
mente] horribly, cruelly, barbarouſly, 
Po 38 Corribile] horrible, 
dreadful, terrible, range. 
ORRETTIzZ10, adj. [intruſo, falſo] 
obreptitious, flolen, falſe, b 7 
GRAZ “vob, adj. [ onorevole ] 50 
novrable, Obſ. 9 | 
ORREVOLE'ZZA, f. F. [onorevolezza] 
bonour, ſplendour, magnificence, pomp, 
nobleneſs, Obſ. 13 
ORREVOLME'NTE, adv. [ onorevol- 
mente ] honourably, glorioufly, magnifi- 
cently, ſumptuouſly. Obſ. ' 
' _ O&R1'BILE, adj. [che apporta orro- 
re, ſpaventevole] borrib 
* bile; adj. I abbo I 
Orribile, adj. [ abbominevole, igno- 
minioſo ] abominable, execrable, deteſt- 
able, ignominious, baſe. 
ſpavento ] hor- 


ORRIBILITA', 
ORRIBILITA'DE, f 
 _OKRRIBILITA'TE, + ror, dread, 
right, terrour, great fear. | 
1 GaammAT ATA, adv. horribly, 
dreadſully, terribly. 

O'/R&rIDo0, adj, [orribile, ſpaventevo- 
le. J horrid, dreadful, hideous, frightful, 
ghaftly. 

OKRRIDE/ZZA, v. orrore, | 

ORR1F1CO, v. onorifico, Obſ. 

ORRORE, 3. n. I ſpavento o ecceſſiva 
paura che naſce da male che ſia quaſi 
preſente] Horror. Wl 

OR8A, 3. F. [femmina d'orſo] a be- 
bear. Wy 

Orſa maggiore, orſa minore [due co- 
ſtellazioni che ſon vicine al polo attico] 
urſa major, urſa minor, or Charles 

Wain. 0 | 


4. F. [L orrore, 


Oxs Acch No, 7. Nn. [piccolo 

Ons A ccHIO 5 orſo] a young 

ORs AccHIO “T To, bear, a bear's 
«help. 


ORSA'TA, 4. F. L affoltata di parole 
poco inteſe e meno conchĩudenti] an im- 
petuous crouding of words little under - 
flood and leſs conclufive. | 

Oxs A Tro, : 5, m. [giovine orſo] 

ORSICE'LLO, 3 @ young bear. 

ORs1'No, adj, Id orſo] of, or belong- 
ing to a bear. 8 | 

OR80, 3. n. [animal noto] à bear, 

Vender la pelle dell' orſo, zo ſell tbe 
bear's ſkin before one has caught bim. 

Andare a vedere ballar Forſo [ mo- 
rire] to die. 


. Torſo, [ imbriacarſi ] zo get 


Orſo I ſtrumento con che fi puliſcono i 
pavimenti] a paring ſhovel. 
_ Ors0/o, 5. m. | leta che ſerve a or- 
dire] the filk that lands upon the loom. 
Ossv', interj. [ via, animo J come, 


may, an, courage, luſttly. 


LF. -* 3 
e. 


le, dreadful, ter- 


CJadombrato ] c- 
a9. on Poor owver-grown garden. 
[erbaggio] greens, 

. titeben-berbss . | 


. - O&TICHE/TO, 5. u. 4 place full of 
R f | 71 | 


* 


on rec, 7. m; [perry Norto] a 
OrTa'GG10,-s. 1. 


| ORTA'LE, * m. [ orto ] kitchen-gar- 


- 


longing to a fiichen- garden. 
| Sen 4. J. — nota] settle. 

ORTICE'LLO, 5s. n. I dim. d'orto}'a 
little kitchen-garden, © | * 

ORTICHEGGIA'RE [ pungere coll or- 
tica] to nettle, or fling with nettles. 
ages). en 8. : 
OrTIC1'NO, 5. u. [orticello] a little 
tuchen garden. 
Oro, . #1, [campo chiuſo, il quale 
fi coltiva ad erbe per mangiare] a kitch- 
en garden, Os 

Orto > umn oriente] birth, na- 
tiwvity, riſing, eaſt. | 

[ow det ſole, the ſun-riſing.. _ 

ORTOD0O/s80, adj. [ ſecondo la vera 

. CY 


. opinione] orthodox. 


ORToGRAF1'A, 5.f. cregola di bene 
ſcrivere] orthography, ſpelling. 


ORTOGRA'FICO, adj. [ſecondo le re- 


gole dell' ortografia] orthegrapbical, or- 
thograpbiſb. 3 6 2288 * 12 
ORToGRAFIZZA'RE [ ſervirſi dell' 
ortograſia] to ſpell or aurite true. 
ORTO'GRAFO, 3. . [ che e 
Fortografia] orthographifl; orthographer, 
ORTOLA'NO, . n. [quello che lavo- 
ra e coltiva Porto] a gardener. - 
Ortolano [ uccelletto che 8'ingrafſa ne* 
ſerbatoi, ed e boccone di molta ſtima] 
Ortolan, a delicate bird. | 


OR via, OR su, ORsu' [particella 


comandativa] come, 
lufltily. © 480 | 
ORVIETA“NO, 5. m. a kind ef anti- 
ORZA, 5. f. [quella corda che fi lega 
all' antenna del Navilio da man ſiniſtra] 
the lar board ſbeet. 
Caricar Forza, 10 lay with a wo- 
man, | 
Or da poggia, or da orza, ſometimes 
on the right, ſometimes on the left band. 
ORZAJUO'LO, . n. I bollicina' che 
viene tra I nipitelli degli occhi] a ſ ian, or 
2 a little red favelling in the eye- 


on, away, courage, 


Orza'RE, to bring the ſhip chſe to the 
wind, to loc. | 


ORZaA'Ta, 5. f. [bevanda fatta d'orzo 


cotto] barley-broth, a ptiſanne. 
ORZA'TO, adj. Imeſcolato con orzo] 
mixed with barley. 185 
On zo, 5. n. [ biada nota] barley. 
Os ANNA [voce ebraica] hoſanna, an 
bebrew word which fignifies, ſave, 'we 
beſeech thee. | | | 
OSANNARE [cantare oſanna] zo fing 
boſannah. Not in uſe. | 
_ O8ARE [ardire] 0 dare. | 
OSCENAME'!NTE, adv. obſcenely; 
OsCEniTa', + F. J. | diſoneſtà J] 
OsCENITaA'DE, a obſcenity, filthi- 
OsCENITA'TE, J meſs, ſmuttineſs, 
j. L diſoneſto ] obſcene, 


* 
. 


Osco, 


filthy, bawdy, feng. 4 


dVavelling- place. 


0 


Orca AU rs; 4b. T con beur- 
tz] obſcurely, darkly, © 0 ebe 4,28 
Osna uro, . n. ¶oſcurare] 
an obſcuring,” darkening or dimming. 
. - Oscura'rE [far oſcuro, tbr la luce 
to darken, or obſeurey to cloud, 10 eclipſe, 
+ Oſcurire f diffimare']' 0 obſcure, 70 
- bluy or lemi. e 22408 
© -OscurarI1[divenir oſcuro] to day. 
Len, 10 grow'dark, gloomy,' or overcaſt, 
OscUuRA'TO, adj. darkened, v. Of. 
curare. , | * — 1 = FE” 
OsSCURAZIO'NE, 5. . [ofcuramento 
an obſcuring, darkening or dimming. 
Oscurt'TToO, adj,\darkiſh, 
O8CUuRE'ZZ A, v. oſrurita. 
» OseuRi/ccio, adj. darkifh, 
OscurrRe,' v. olcurate. Obſ. 


- » O8CURITA', _ 6. V [bujo, tene- 

ran nope broſità ] dare, 

"OsCURITATE,' J gloomineſr, obſcu- 
rity, , | : : | 


Oſcurità fignoranza) ignorance. 
: cQs8cuRYT0; adj. na. 

Oscu'ro,: adj; ¶ tenebroſo, privo di 
2 } obſcurs,"-dark, full of darkneſ;, 
gloomy. ine e . | 
Colore ofcuro, dart colour. 
Oſcuro [ maninconico, travagliato } 
melancholy, ſad, grievous. © 

Morte ofcura, ax ignominiout death. 

Oſcaro [difficile ad intenderſi] obſcure, 


bard to be under ſtood. | 
Oſcũro [ naſcoſts ] obſture; private, 
retired... n ena | 


_ . Oicuranaſcita, obſcure, mean birth. 

Menare una vita oſcura, to live ob- 
ſcurely, to live retired. © 
Parole oſcure, dark, ambiguous 
Oſcüro, . m. 
rity, dar kneſs. * 


Caminare nell oſcuro, to walk in the 


word. 
[ofcurita, bvujo] obſcu- 


Oſcuro, adv. [oſcuramente] ob/cure- 
ty; darkly," in the dart. 
Os0, adj; faudace] bold, daring, au- 
dacious. Poetical, 
Os PRE, v. oſpite. Obſ. 
Os8PEDA'LE, v. ſpedäale. 


OsPEDALITA' © : 
< OzyrvatiTaon, | 1325 — 
-  OgrebaLITa'rs, J 4. l 


Osprr LE, adj. [che uſa oſpitaliià] 
ſpitable, that uſes boſpitality. 
1 4. m. [ ſpedale ] an hoſpi- 


Os PIrAL ITA, 4. f. [ liberali- 

OSPITALITA'DE, | ta nel ricevere 

OsPITALITA'TE, * i foreſtieri] 50. 
ſpilality. A 


OSPITALME/NTE, adv, I liberal- 
mente] boſpitably, ' friendly, freely. | 
 O'sPiTE, 5. m. [ foreſtiere ] guef's 
„ ee as 

Oſpite [ quegli, che alloggia il fore- 
ſtiero] hoſt, inn-keeper, landlord. 

OSPIZIA'RE [alloggiare] 0 receive 
into one's houſe, ta lodge, to entertain as 
aus ene 
OsP1210, £. m. [luogo dove s allog- 

J an heſpital, a ſort of 

Pr 
Oſpizio ¶ luogo, ricetto] place, abode, 


doloroſo oſpiaio, © 


giano ĩ foreftieri 


= 


Q tu che vieai al 


0988 


place. Dante. \ | 
'.O884'ccio, 7. mw. I peggiorativo di 
efſo] @ big bone, a very hard bone. 
Os84/1J0, 3. m; [quello che fa lavori 
d'oſſo] be that makes bone-works, 
_. O884/ME, . n. [ quantita d'ofſa] a 
heap of bones, bones. + 
. . O88ATU'RA, 5. F. {ordine, e compo- 
nimento delle oſſa] the order and diſpoſi- 
tion of the bones. 2 
O's8E0, adj. Ld'oſſo] bony. 
Os8EQUIA/RE [rendere offequio] fo 
ſhow obſequiouſneſs, to be obſequious. . 
Os$sE'QUIO, 5. n. [riverenza, offer- 
vanza] objequence, - obſequiouſneſs, obedi- 
GC. 
Os$SEQUIO'SO, adj, [che fa offequio] 
 obſequious, dutiful, careful to pleaſe, ſub- 
. 
O8SERE'LLO, g. m. [piccolo oſſo ] a 
ſmall bone. | | 


OSSERVA'BILE, adj. [da offervarſi] - 


obſervable, fit, eaſy,” worthy to be obſer- 

OSSERVAGIO'NE, s. f. LVoſſer- 

OSSERVAME'NTO, 5. 1. I vare] ob- 
ſervation, obſervance, keeping, 

Oss8ERvANDI'S8IMo { degniſſimo 
d'eſſer onorato] moſt honourable, 

OSSERVA'NTE, adj. [riſpettoſo] ob- 
ſervant, re | 

Religioſi oſſervanti, ob/erwations, a 
branch of. the order of the Franciſcans, 

OsSSERVA'NZA, 5. f. [offervagione] 
ebſervation, obſervance, keeping. 

Offervanza [regola, e ordine di reli- 
gione] obſervations, the rules or cufloms 
of a monaſtery. 

Gſſervayza [attenta conſiderazione] 

er vation, remark. 

Offervanza [riverenza] obſequiouſneſs, 
reverence, obedience. 

OsSERVaA'RE [ attenere o mantenere 
quel che fi promette] zo 0b/erwe; to keep, 
er Follow. + 2 115, 
Temo che yon me l'oſſererverai, I am 

afraid you won't be as good as your 
word, * 

_ Offervare | notare diligentemente, 
conliderare] 0 obſerve, to confider, 10 
contemplate of. | 

Oſſervare ſpor mente, e ſpiar gli al- 
trui andamenti] to ob re, to mark or 
take notice of, to mind, to heed or watch, 

DsSERVA'TO, adj. obſerved. v. oſ- 
fervare, 

OSSERVATO'RE, 3. n. [che offerva] 
obſerver, keeper. - 

OSSERVATRYCE, 5. F. [che oſſerva] 
abhſerwer, keeper. 


OSSERVAZIO'NE, 5, f. Loſſervagione! 


obſervance, keeping. 
fſervazione [confiderazione}] 0bſzr- 
vation, remark, i 
Oſſervaziõne [contemplazione] ober- 
vation, contemplation. 
OSSIATACA'NTA, 5. f. [ſorta di pi- 
anta] the name of a plant. 
-- Os$1CI'NO, s. 1. [| piccolo oſſo] a 
"title bone, an officle. 
OsSiD1O'NE; 5. f. [aflledio], a /iege, 
OSSIME*LE, s. m. [liquore compoito 
&aceto, mele, ed acqua] oxymel,. a po- 
tzon made of vinegar, boney, and. ⁊uaten 
boiled together. 4 


or - 
| you that are coming ia this tormenting O851224x/ccurra, 5. 2 I bevanda Os, 2. J. [quel che 8'offoriſce # 


fatta d'aceto e zuechero] a drink made 
of vinegar and ſugar. | 
Osso, 5s, n. [parte ſolidiſſima del cor · 


po dell'“ animale, congiunta e collegata 


a nervi] bone, pl. Offa, s. f. ; 
Aver Voſfſo del poltrone [effer di na- 

tura pigra ] to be naturally lazy, to be 

naturally given to a lay lie. 
O$SOCRO'ZO, 5. m. [ ipezie di cerot- 


0 


— 


Dio in facrificio} hoflia, a ſacrifice, 
Oſtia [quel pane che ſi contacra alla 

meſſa] hoft, the conſecrated bread at the 

. | YT 


bard, harſh, inſipid 
O'ftico {ſrano, difficile a contentare} 
range pecwiſb, moroſe, ed, ſurly. 
Luogo oſtico, a frightful place. 


to buono per oſſa diſlogate}-a kind of E. 209% empia e oftica, a wicked cruel 


Flaiſter good for bones out of joint. | 

_ Os80's0, 5 adj, [di grandi offa] 

Ossu“ro, 3 bony, that has firong 
large bones, - 

Os rA, v. ofteſla, By 

OsTA COLO, 5. m.. | impedimento, 
oppoſizione ] obfacle, hindrance, oppaſi- 
tion, let or rub. | 

OsSTA'GGIO, 5. . [fatico, quella 
perſona che ſi da in potere altrui per ſi- 
curta dell' oſſervanza del convenuto] 
hoſtage, a perſon left as a ſurety for the 
performance of the articles of a treaty, 

OSTA'LE, 5,2, [ ſincope d'oſpitale ] 
an hoſpital, Obſ. 

OSTANTE, adj, [che oſta] oppoſing. 
It is never uſed by itſelf, but always 
with the particle negative Non, before. 

Non oſtante, notwithfanding, in 
ſpight, though, although. 

_ _ OsTx'RE{fareoſtacolo] to withſand, 
to oppoſe, to gain-fland, to oppoſe, 

OSTE, s, n. [quello che da a mangi- 
are e a bere, e alberga per danariÞ an 
bell, an inn-keeper or landlord, 

Fare il canto ſenza I'oſte, to reckon 
without the hoſt, 

Olte [oſpite] a gueſt, 

Oſte, 5. m. F. [elercito] an hoſt, an 
army. 

Venire ad oſte, to engage a battle. 

Andare ad oſte, ponerſi ad oſte, 10 
incamp. . 

Oite [padron della poſſeſſione] a far- 
mer. | 

OSTEGGIA'RE [ campeggiare coll 
eſercito] to zncamp, to lie in the field, 

OsSTELLA'GGIO, J. n. F [albergo, 
 OSTELLAGIO'NE, 5. F. oſtello] an 
inn. | 

OSTELLA'NO, 5. u. [ofte] an hoſt or 
inn · keeper. 

OSTELLIE'RE, 3. m. Loſtello] a ta- 
dern, an inn. 

OSTE'LLO, 3. m. [albergo, caſa, a- 
bituro] a tavern, inn, lodging, houſe, ba- 
bitation, place, 

O$STENTAME'/NTO, s, #1. [oftentazie 
one] oftentation, vain glory, exceſſive 
bogyling, a fair ſhew outwardly, 

OSTENTA'RE C moſtrar con oſtenta- 
zione] to boaſt, to brag, to vaunt. 

OSTENTATO'RE, 5. m. | vantatore, 
millantatore ] vaunier, boafter, brag - 
gard, or braggadochia. 

» OSTENTAZIONE,s. f. [pompoſa mo- 
ſtra, ambiziola dimoſtraz one] oftenta- 
tion, vain-glory, exceſſive boaſting. 

OSTER1'A, 5. F. [luogo dove ji man- 


gia, e alloggia con pagamento] à la- 


* 


Vern, an inn. 


OSTE'SSA, 5. . | la moglie dell“ 


oſte] hoſteſs, the miſireſs. of a tavern or 
ills 5 


Pazzo oftico, a madman that is furi - 
OUS, 4 
Os TIE RE, 2 J. m. Coſtello] a tas 
OsTIE'RO, 5 vern, an inn, a lodg 
ing, a houſe, a dwelling place, 
Oſtiere [oſte che alloggia] an hoſt, an 
inn-beeper, a landlord, | 
OsSTVLE, adj. [ nemico] hofſiile, ene- 
my-like. 8 
OsrILI TA,, TR 
OSTILITA'DE, | n oſtile] 
OsTILITA “TE, Niliſy. 
OSTILME'NTE, adv. [nimichevol- 
mente, da nemico] enemy-lile. 
OsrIN asi [divenir oſtinato] 0 be- 
obſlinate, or ſtubborn, to be obſtinately 
reſolved. © | | 
OSTINATAME'NTE, adv, Criſoluta- 
mente] ob/tinately, wilfully, flubbornly,, 
fiſh. 


OSTINATE LLO, adj, [diminut.. di. 


oſtnato] a little ſtubborn, a little obſtt- 
nate. 3 
Os rix Aro, adj, [perfidioſo, pro- 
tervo] ob/tinate, wwilful, fubborn, reſol- 
ved. | 

OsSTINAZIO'NE, 5. F. [pertinacia} 
obſtination, wilfulneſs, flubbarnneſs. 

O'/STRICA, 5. f. [ſpezie di conchiglia 
marina ] er. 

Os T RO, . m. [porpora] ſcarlet co- 
lour. Poet. 


Oſtro [nome di vento Auſtro] the” 


ſouth-weſt wind, | 

OsSTRUUVRE, to obfiruf, to hinder. 

OSTRUTTYVO, adj, obſirudtive, bin- 
dering. | | 

OSTRUZI1O'NE, 5. F. obflruttion, hin- 
drance. ] 

OSTUPEFA'TTO, adj. [inſtupidito], 
flupified, 

OTRE, T 5. u. [pelle tratta intiera 

Ora o, & dall' animale,, per lo pid 

di becchi, e di capre, e ſerve per porta- 


vi entro olio e ſimili liquori] a bag of 


leather, a budget of leather, to put oil or 
Wine in. 
OTRE'LLO, Ss, m. [piccolo otre]; 
OTRICE/ N alittle bag, a bud-- 
get of leather. | 
OTRIA'CA, 5. . [utriaca] treacle. 
OTRIA'RE, [ [ concedere ] 70 
OTTRIA RE, 4 grant. 
OTRIA'TO, adj, [ conceſſo }Þ 
OTTRIA'TO, : granted. | 
OTRO, u. OTRE. 
OTTA, 5. F. Lora] hour, time. 
A un otta, at one time. 
E“ otta di deſinare, it is dinner time. 
Otta per vicenda, noa, and then. 
Otta catotta, adv. I di quando im 
quando] wow and then, ſometimes. 
OTTAE'DRO, 5s. . [ſorta di: figura; 
"IM folida ]: 


O/8T1CO, adj. [di ſapore ſpiacente} 


orr 
nd; ofardron, 
— 8 — 


e e adj. {-orrantefimo J | 


. OTTAGONA'LE, ad, [di otto angol'} 
ac angular, havin an 


eigh 
OTTALMYA, . . (infermit 1 


or 
the — he [ fuperl. di buono ] very 


eee] blear-eyednefs, or tam in 


"OTTatancs, adj. C @ottalmia ! 
dlear-eyed, ſand-blinded, dim-fighted. 
OTTANGOLA'RE, adj. 2 otto an» 


goli] octangular, — 


OTTA'NGOLO, s, . [ 


angoli] olager, « confiſting of 
eight angles. "oy 


on ber {numero che aſcende 5 
otto decine] eigty, fourſcore. 
„ ee j. [ottageſimo] 


the 
TR 4. F. a kind of bird of 


2 {defiderare} fo wiſh, to 
optate. Obſ. 

Orrarrvo, . u. [termine de' gra- 
matici] the optative mood. 

| 2 TO, £9: [defiderato] defired, 
Ted, 

OTTA'va, 5. oy [il giorno ultimo 
degli otto] ofave, the eight «ay after 
Some peculiar feflivval of the year | 

Ouãva [termine di muſica] os „Have, an 
eighth, or an interval of eight ſounds. 

Ottava di Paſqua, the Fe; Sunday . one. 
ter Eafter. 


OTTa'vo, adj. [nome numerale or- WE 


djnativo ] the eight. 
OTTEMPERA'RE [obedire] 7o obey. 
OTTENE'RE [conſeguire quel che ſi 
—_— to obtain, to get, to gain or 
Ve. 


Ho ottenuto il mio intento, I h 


obtain d what I defired. 

Non ho potuto ottener da lui, I could 
not prevail with him. 

OT TENEBRA'RE [oſcurare] to dar- 


hen, fo obſcure, to dim, to over cal, fo | 


obtenebrate. 


.OTTENEBRA'TO, adj. darkened, ob - 


ſcured, dimmed, overcaſt. 
OTTENEBRAZIO'NE, 5. f, Loſeura · 
meato] obtenebration, darkening or mak- 
ing dark, over-cafling. 
OTTENU'TO, adj. obtained, 
OAT adj, optick, belonging to the 


ove 


ruhe odv. t be- 
ne] perfeAtly well 

OTTIMA'TE, ” m. L pri incipale in 

- 'OTTIMA'TO, I dignita] the no- 


» ſenator, governor, 
counſellor, or other great max is a flate 


good, perfeitly geod. 


OTToO nome numerale] abr. 
OTTOBRE, . n. il decimo meſe 


dell' anno] the month October. 
OTTOCENTE'SIMO, the eight hun - 
. di otto dredib. | 


Orrocz' x ro, tight bundred. 

OTTONA'jo, 3. 1. [chi lavora in ot · 
tone] a braſier, a tinker, a cupper- ſmith, 

Orrox A0, aj. [dotto] belong- 
ing to the number eight. 

OTTO'nE, 3. n. C rame alchimiato, 
che ha il colore fimile all'oro] brafs, yel- 


bow braſs. 
OTTUAGENARIO, adj. L d'ottant' 
bty years old. 


anni] oc enary, that i 77 
| ' ſtratto d' 


OTTUSITA,' A 
OTTUSITA'DE, 1 0 obtufity, 
bluntneſs, - me- 


Eto ts 44 1 ; 
tap [oſcurita d' no — aggine 
heavineſs, dulneſs, , Mockifones, upidity. 
Orr uso, adj. 1 — d'acuto] 
obtuſe, — Þ, i, 
Angolo ottuſo, an obiu/e ang 
1 is greater than a rig 


o_— [Rupido, er cif hea» 


Inge no ottuſo, an obtuſe wit 
vA JA, 5. f. [la parte interiore degli 
— nella quale fi generano Puova] 
the roc of birds, ovaria. 


dono le pecore] bee 
2 


02 2 
dvi, v. operare. "Ob, 


Ovs'ao, v. ovvero. 
Ovipurro, . m. Leondotto in evi 
entra I'vovo 2 ſuera] the paſſage 
of the it comes out of the body 
of a bird. 

' Ovi'ue, 4. m. [l 


— > dove fi racchiu- 
Ovile [comune 7 an babita- 


NN Mike 
OvRA, 5. f. [opera, parola poetica] 
uur, v. opera. 

OvRa' ee 4. 1. [opera * 
lavorio] work, <workmanſhip. O 

Ovra're, w. operare. 

OvE'ro, v. operajo, obſ. 

Ovve'ro, adv. [ particola Wr 
va, o] or, or elſe, 

OvvI NAR Lopporſi, impedire] 10 ob- 
viate, to prevent or hinder. 

OvviaTO'RE, 5. u. be that prevents, 
obwviates, or hinders. 

OVVIATRICE, 22 He that pre- 
venta, obwiates, or 7. 

Ovuxquk, adv. [in qualunque lu- 
ogo] whereſoever, anywhere, 

OzE'NA, . f. [ulcera, che fi genera 
dentro al naſo] ozena, an ulcer in the 
inſide of the noſtrils. 

OzrVACO, adi. Cinfauſto, malagura- 
to, voce corrotta da egiziaco] unhappy, 
egfortunate, unlucky, Ob. 

Di oziachi, wrlucky days. Obſ. 

Oz10, 5. m. [il ceſſar delle operazi- 
oni, pigrizia] idleneſs, 42 lazineſs. 

Stare in ozio, to be 1 

' Oz10SA'GGINE, 3. . Vs ozioſità. 
— ady, [con ozio] 


Oz108FE'/TToO, adj. [diminut. d' ozi- 


Ova'LE, 131 [fatto a forma d'uo- oſo] a little idle, ſomewhat lazy, a little 


OvA“/TrTo, I vo] oval, of the ſhape of flathful. 
an egg. Oz10s1TA), 4. f. [accidia] i- 
OVAZ TORE, 5. * [ſpezie di — 4 Oz1081Ta'DE, { Aleneſs, lazineſs, 
ovation, a 2988 umpb for a v — s Oz1osITA'TE, Aorb. 
on Without the ſpilling of much blos Oz10'go0, A fa in oxio, sface 
Ove, adv. [dove] where. cendato] idly, 
Ove fiete, <ubere are you ? * Ozioſe piume, ea — pleas» 


*. 1 provided, provided ſure. 


Ove [ogni volta che, quando] when- 
ever, when, 


A poetical phraſe, 

Parole ozioſe, wain, indecent words. 
OzZZ1MA'TO, adj. [pieno d' ozzimo, 
olente come ozzimo] fu 2 IU of bafil, ibat 


OvEcCRE', adv. [in qua lunque luo- bas a ſmell of baſil. 


go, dovunque] W ver, in cobalſo- 


ever place. 


O'ZZIMO, 5. mn, C baſſilico] beet ba · 


PAC 

. Ace, 4. J. [ferita, percofſa] a 
Pelte, A uni- 
| word. 


PACCHIAME'NTO, F. n. [il pacchia- 
re] e g ing, immoderate 
eating king. | Fu . 

PACCHIA'RE [mangiare, voce baſſa] 
to banquet, to feaſt. Vulgar. 

Pacchiare {mangiar con ingordigia} 


oo NNN. Fulgar. 
ACCHIONE, . . [gran mangia- 


tore] a glutton, a greedy-gut, @ gully- 


Pacci uz, 2 5. n. [ pattume] the 

PACCIUME, 17 s of a houſe, 
naſtineſe, dung. : 

PACE, 5. J. I concordia, pubblica 
tranquillita] peace. 

Con voſtra buona pace [con voſtra 
graaia]̃ by your leave. i 

Darũ pace [quietarſ] 0 quit one's 
ſelf 


Datti pace, be eaſy. 


Dar del buon per la pace [favellar u- 


milmente, venire all accordo] to be more 
reaſonable, to hearktn or to come to an 


agreement. 

Dar pace [acchetare} to eaſe, to give 
eaſe or reft. 

Dar la pace [ baciare] 20 k:/s. 

Dar la pace al nemico [ pacificarfi con 
lui] to. make peace with the enemy. 


Porre in pace 1 e to male 
friends again, to pacify. 
Dar +; pace vinta EN la poſta 
per vinta] to give up the game. 

Pace [termine ecclefiattico] pax. 

Portare in pace, to bear patiently. 

Va in pace, God ſpeed you. 

Ri mani in pace, good by. 

Eſſer pace [diciamo al giuoco, quan- 
do due hanno il punto pari, cioe quando 
uno guadagna la prima volta e l'altro la 
ſeconda} to be even, to be quit. 

Siamo pace, We are even. 

Paci Lr, v. paciere. 


PAaciA RE (pacificare] 70 pacify, 10 


make peace, to appeaſe. 


PACIA'RO, v. paciere. Obſ. 


PACIBILME/NTE, adv. [ pacifica- 


mente] peacefully, — in peace, 


quetly, calmly. O | wp 

. PACIENZIA, vu. pazienza. Obſ. 
PACIE'RE, f. . [paciale, paciaro, 
che fa far pace, mezz-no della pace] pa · 

eiſicatar, a peace · maler, a mediator. 


— 


* 


ſed. 


2 Jing har can 


T 


PAD 


PAcirica'BiLE, ad, [da pacificar- 
fi] placable, that may be pacified or ap- 


ed. | 
D ad. [con pa · 


PACEFICAME'NTE, 3 ce] peacgably, 


peacefully, in peace, calmly, quietly. 
N Ss. n. [i] pacifi- 
care] f Quadt o i * l 
ee Thar fare la pace, 
R J metter pace] to pa- 
ify, to make peaſe, or appeaſe. 
PAC brag a "adj, 2 appea- 


PAaciricaTo're, 5s. . [che fa far 
pace] paciſicator, peace maker, mediator. 
Pac1'Fico, [ adj, [quieto, amator 
PaCx/F1C0O, di pace] pacifick, pea- 
ceable, 
Mare pacifico, the paciſick or ſouth- 


fea. | 
PACO, . n. [ſorta d'animale dell” 


Indie occidentali ] a beaft in Wifl-India, 
like a ſheep. 


na, nel quale fi friggono le vivande] a 
Hrying-pan. 

| Cader dalla padella nelle brace, 0 
fall out of the frying pan into the fire. 


Padeila [quella parte della campana 


da ſtillare, dove fi mette la materia che 


ſr diſtillia] the under part of an alem- 


beck, an alembeck. 

Padella [quella parte del ginocchio 
che inginocchiandoſi poſa in terra] the 
aubirl. bone of the knee, | 

PADELLA'Jo, 5. n. [che fa o vende 
padelle] a maker or ſeller of pant. 

PADELLA'TA, 5. . [quanto in una 
volta fi cuoce nella padella] as much as 
at one time. 
DELLE'TTA, 5. F. 7 [piccola-pa- 

PADELLINO, 5. n. e della I A lit 

ing pan. 
PabiaLio NB, 3. . ¶arneſe di panno 
© drappo, che appiceato nelle camere al 
alco, cala ſopra'l letto e circondalo, e 
in campag na ſi regge ſopra aleuni legni] 
4 teni- bed, a pavillion, à ſort of tent. 
ADRE, 3. m. [ il maſchio di qual- 


adre [ per venerazione, a ſuperiore 
ſpirituale ed in particolare al Papa], fa- 
ther. 


Padri Fanteceſſori forefathers, ance- 
fears. N 
-PADREGGIA'RE, u. patrizzare. 


PaDeLLAa, 1. F. ¶ſtrumento da cuci- 


P 
. ve animale che ha aglinol father... man. 
J Paeſani, tbe natives, the inhabi- © 


| PAE 
PapRO'N A, J. n. miſtreſs, landlady, 


ADRONA'GGIO, 5. n. [padronato}, 
patronage, the right or preſentation to a 


benefice. 


PADRONA'NZA, 5. F. [dominio] the | 


command, maſtery, lordſhip. 


', PapRONA'TICO, 5. . [padronato] 


patronage, 
PaDRONA'To, . n. [ragion# che 


ha ſopra benefici eceleſiaſticĩ di poters - 


gli conferire] patronage, the right of 
preſentation to a benefice, F 
adronata [ protezione, protettorato], 

patronage, protection. 

PAaDRONC1'/NO, 5. 1. [dim. di pa- 
drone] a younger maſter, 

PADRO'NE, g. m. [che ha dominio e 
ſignoria] a maſter, a lord. 

Padrone di caſa, a landlord. 


Padron di vaſcello, the maſter or caß- 


tain of : Ship. * Me 

Ella è padrone, do as you 7 . 

Se volete il mio after” ſiete „ 
ne, if you will have my horſe, you are 
welcome to it. | 

Padrone [quello che ha padronato ] 
patron, one who has the right preſen- 
tation to a beneſice. 

Padi one [ protettore] patron, protec- 
tor, powerful friend, advocate, 4 

PADRONEGGIA'RE [effer padrone,, 
dominare] to command, to domineer,. tos 
have the dominion over, | 

Padroneggiare [proteggere] to patro- 
nize, to protect, to deftnd, 

PADRONERVA, s. F. [padronato] pa- 
tronage, protettion, 

" PaDRONE'S84, 5. F. [padrona] i- 

fireſs, landlady. | 

ADU'LE, . f. [palude] a marſh, a 
fen, a bog, a pool, a puddle. 

PADULE'SCO, adj. [ paludoſo H 

| PapuLo's0, S marſby, fenny, moo- 


PAESs A“ o, adi. [del medt ſimo paeſe} 


of the ſame country, native of the ſame: 


country. 
Egli & mio paeſano, be is my:country+- 


tants, | 
PaBSA RH [trattenerſi in paeſe, ſtar 
in paeſe, campeggiare] 1% live in one's: 
country, to remain in the cauntry, to. en 
camp, Obſ. | 
| - | Pars, 


. 


br 
| 
| 


Pac 


| Parks, 4. 1. — 1 1 


Paeſe [patria 
country, nate land, 


country, land, ir 


Io mene voglio andare al paeſe, "ll a | 


go to my own country again, 

Di che paeſe ſiete vor? <uhat coumtry- 
man art you? 

I peel baſſi [1a fiandra] the Low 
countries, the Netherlands. 

Ber paeſi {giudicar la bonta del vino, 
dal luogo ond egli naſce] 10 judge of the 
goodneſs of .wme by the country where it 
£r0Ws, 

Paeſe che vai, uſanza che truovi [ac- 
comodarſi all' uſanza, e a' coftumi de' 
luoghĩ dove fi va, o fi dimora] wher you 
2 muſt do as they do at 

ome. 


viverſ] one may live every where, 


Tanti paeſi, tante uſanze, every coun» | 


try has its cufloms. 
Scopri 


to take a view, 


Scoprir paeſe [ prender notizie ] % 


found, ſift, or pump. 
Pats$E'LLO, 7 5. n. ¶ dim. di paeſe] 
\Paxon'rro, © alittle country. 


Parevu'To, adj. [graſſone, a earnac- 
ciuto] plump, fat, well fed. 


Paca, 4. f. [pagamento di terminata - 
quantifa di moneta, e piu propriamente 


di quella che fi da a* ſoldati] pay. 
Egli è una cattiva paga, be is @ bad 
paymaſier.. 
8 morta [uno che ha qualche 
provviſione ſenza far niente] a dead pay. 
Paga [ foldato] ſolder. 
PAGA'BILE, adj. [da pagare] paya- 
ble, to be paid. 
2 NTO, 5. mM. [ ſodisfazion del 
| Cebito ment, paying, 
on je poor Fog 1 
like a pagan. 


Parlare, o vivere B to tall 


or live like a pag 
PaGaANE' 150 
+ PAGANE'SMO, 3 gana ] paganiſin, 
the principles or practices of the pagans. 
 PAGANICAME'NTE, v. paganamen- 
te. 
Paga/nico, adj, [di pagano] pa- 
gan, beatbeniſb. 


PAOAIZZA/ KE [viver da pagano]* = 


to live like a pagan. 
Paca'Nxo,. adj. [infidele, che adora 
gi iddij] Ne , beatheniſh. 
Un Pagano, a pagan, an heathen. 
Pa ARE [fodisfare al debito, uſcir 


di debito] 70 pay, io pay off. 


Pagire [galtigare, punire, vendicarſi] | 


to repay, to be even with one, to be 
revenged, 


re- 


Me la Fier. I 577 pay you off fox 


it, I. hall be even un you, 14 
wenged on you, 


Pagarſi di ragione, 75 be reaſonable, 


to underfiand reaſon. 
tisfied. 


© Pagar d'ingratitudine, 1 rao dren 
15 ratitude, to be ungrateful. 
agare il io, to be revenged on, to 


Pe 


country, one's 007 


Tutto'] mondo e paeſe per tutto pud g 


r paeſe [riconoſcerlo, per aſſicu 
rarh d'agusti] 0 obſerve, io view, or 


155 da pagano] ſtraw 


m. [relig®ne pa- 


| paglia] a little bit of fraw, a feſcue. 


AGLIUO'LA, 5. f. [minutiſſima par- 
| Opera coila pala] be that ever ks with the 


y Ho vel. 


Non ſi pagar di ragione, not to be ſa . 


„ SG 
8 lo ſcotto {far la penitenza del 
fallo] to be puniſhed for a crime. 


Pigar di contanti, to pay ready money. 

Pagar* i voti [4 AJ to fulfil or 
accempl: E one's Vows." 

Fart Pagare, fo be paid, 10 get one's 


money. 
Paca'To, adj. paid, paid of. 
PAGATO'RE, 3. . [che paga] pay- 
Maler. 
agatore d'un reggimento, a : 


maſter or agent M a regiment. 


PAGATORE'LLO, g. n. [che paga de - 


bolmente, e a poco per volta] a poor 


forry pay-maſier. 


AGATRI'CE; 5. f, [che paga] a pay- 
mifireſs. 


"PAGATU'RA, 57 95 pagamento. 


Pacat'rro, 11 pag- 
PadOINO, th gio] | al tile or young 
page. 


Pacer, 5s, m. [famigliare, e ſer- 
vitor giovinetto] a page. 

Paggio Jonore, @ page of the back 

Is. * 

PA'GINA, «fe a page or fide of a 
leaf. 

Pa'cLIA, 5. J. [filo, o fuſto di gra- 


no, o d'altre biade] fraw, chaff. 


Col tempo e con la paglia fi maturan 


le neſpole, time brings every thing fo 


paſs. 
Aver la paglia i in becco, fo bave ſome 


.- di paglia, a ſudden. blaze, a 


flaſh of fire. 


"Uomo di paglia Tuomo da niente] 4 
man of firaw, a mean pitiful fellow, 
PacLa'ccio, , m. [paglia trita] 


minced flraw, chaff. 


PAGLIA'CCIO, | "[letto di paglia] a 


firaww-bed. 


PacL1a'jo, 3. m. [maſſa grande di 
paglia, faita a guiſa di cupola] @ rick of - 


Pagliajo {maſſa di grano in paglia] a. 
rick of reaped corn. 

Can da pagliajo [can da niuna tima] 
a vile curr. | 

PAGL1AJUOLO, 5, . [che tiene pa- 
glia a vendere] a ſeller of firaw. 


mas © 
— oem. er, 


chaff. 

Pagliu6lo, 3. 7. [lo ſtanzin del novi. 

lio, dove fi tiene il biſcotto] the biſket- 

room in a /biþ, 3x 
Nettare il pagliuolo, to run away. | 
PAGLIU'ZZA, . J. [piccola paglia] 

a little bit of firaw. 


bike 5. f. [pane] 4 penny- 
Paco, adj [pagato, ſodisfatto] con- 


tended, yt, jo” ue > 
Aver pago, efler pago [avere l'intero- 
pagamento] to be paid in full, 
Pago [pagamento] payment, pay. 
Paga lei, pago il * i⸗ 
Pleaſed, all the æworid is pleaſe | 
PAGONAZZI'CCIO, V, Pavonaxxic- 
cio. . 
Pacona'zz0; v. pavonarzo, 
PAGONCELLO, 5. . (diminutivo di 
25 ne] a youn peacock 1 ü 
AGONCUNO, 0. pavoncino. 
Paco NR, v. pavone. | 
Paco EON RSI, v. peroneggiarſ, 
' PaGONe'ssA, wv; pavoneſſa. . 
PaJo, 5. n. [due be de una coſa ſteſſa] a 
pair, a brace, pi. Paja, s ifs 
Vo pajo di forfici, a pair of ſeiſſars. 
PajUOLA'TA, f. f. the quantity of any 
thing that is contained in a pan. 
Pajuo'LA, s.f. [una delle parti nelle 
quali & diviſa la tela che contiene in ſe 
certa quantità di fila] the I of the 
thread that is laid upon the to make 


the cloth wider or narrower . 


PajuO'Lo, s. m. [vaſo di rame ton - 
do con manico di ferro arcato, che ſer- 
ve per bollirvi entro che che fi ſia] a tet - 
tle, a pot, a ſeething-pot. 

Pala, 5. f. [ſtrumento di varie for- 
me e ſerve particolarmente per tramutar 
coſe minute, come rena, biade, terra, e 
ſimili] ο·τνε, ſpade. 

Pala [uno degli ſtrumenti da mulino 
che ha forma di pala] tbe-ladles of a 
water mill · aubeel. | 


Pala di remo, zhe fin or blade of an 


oar, | 
Pala da calice, a ſquare. paſte- board 


covered auith a white : ch fo lay er 


PAGLIARE'SCO, adj. [di paglia] of the chalice. 


firaw, made of flraw. 


ri) ER Gar: 5. m, [tritume di 
l ſmall fir a xu. 

iariccio Iſaccone] a ſack bed. 
-PaGLigTa' NA, adj, fem. aggiunto 


d'una razza d'anguille, ex. 


Anguille paglietane, Alper. eels. 


Pastior AJA, 5. J. [ giogaja gde 
buoi] tbe dewlap of an ox. g 
PAGLIONIE'RE, f. 1. [quello che ha / 

cura del pagliuolo] he that bas the keep- 

- @ horſe of flate for a princeſs or great 


ing of the biſket-room in a ſbip, + 
. PAcL1o'so, adj. [meſcolato di pa- 


glia full of flraw. 


aglioſo [imbrattato di vizio] vici- 


aus, deſiled, polluted, r Hained. 


Pacliv COLA, 5. F. [pezzolino di 


te do, o dargenio] png,... 
PAGLivo'Lo, 3. n. [quella parte 

deili paglia battuta, che tratione il gra- 

no reſta in iy 855 ſmall Aarau, that 


PALADI'NO, 5. m. [ ele d' onore 
dato da Carlo Magno a dodici uomini. 
| valorofi, de ſerviva a combat- 


ede palld: 
tere per la fede] paladin. 


PAIX FTT TA, 5. . ¶lavor̃o di pali fio- 


cati in terta per riparare all' impeto del 


corſo de” fiumi] a fence of pales. 
PALAFRENIE'RE, 1 4. 1. I ſtaffiere] 
PALAFRENIE'RO; a groom of the 
able. | 
PALAFRE NO, g. n. [chinea] paifrey, 


lady, a pacing-borſe. 


PALAGETTO, 3. n. Lpiecol palagio] 


a little palace. 


PaLa'clo, s. m. [palazzo, ns ca- 
ſa] palace, a court or manſion der of of a 


a prince or great lord, 


PaLajuO'LO, s. m. [ſpalatore, che 


PALAME'NTO,' . mn. « Cremeggio] a 


TR of a Alb. Od. "ue 
. 7 


% 


- 
F 


HAY 
nen, 1 4 
= e ſerve a 


b, 
Y Kalbe Loren, di Fane) pa- 


una, a. ee 7 great Holes or 


a un&a*n1CO, 1 1 . Lehiuſas fat 
„ ParAxe ro, F ta di. palanche. ] 


6 der met of great $olesor 
E 


Palanbas“ NA, 7 . [gabbano] 4 
Para cs 4 mn, great coat, a 


- * 


Pal AR b tech pali in -terra per * 

ſtenimento de frutti- J 40 pale, to fence 
Tvit 

* . 
ii a 10 5 

A A, pe „ L Int di pali fatto 


a* fiumi ] pala , @ fence of pal on the 


* 


Bake, adj, paled, enced with * 
4 


e 7. m [ parte. D di den- 
tro SOT: boeca ] tbe palate, the 


the mouth of 1 
Palaio baute) palate, taſte... 
- PALA'ZZO, f. 1. [palagio] palace, . 
5 FN n 4. m. Cpalazzo me- 


} @-pretty little palace... 


| - 1 1 CCIO, 4. A. pe old. (di palco] 


2 @ naſty ugly lage. or ſeaffo 


-  PALCHE'TTO, 8. n. Lala. di palco] 
A little ſtage, or ſcaffold 
Palchetto di teatro, bis 1 a tay: 


hag 
Paicuisriug'Lo,. 6. . 45 „ | 


di difeſa, e coperta a guiſa di paics}: 4 
litile cover, à cieling. 

PALCO, 4. u. N mpoſto di Jegnami 
Javorati e commeſſi inſieme per eee 
del pavimento] a floor, pl. palchi. 

2 Caſa a due palchi, @ houſe tuo faries 

b. 

Palco [ tavolato poſticcio, . elevato da 
terra, per ſtatvi ſopra a veder gli ſpetta- 
coli] a flage, a ſcaffold. | 

Palce Nami di cervi, daini, e ſim li] 
'zhe head or horns of a deer. 

; Palco, 4. 11. trumento col quale giu- 
- ocano i fanciulli, facendolo girare con 
una sferza] à top, child#en's 2 
aleo, . 1. L erba ! boundigraſi, 
dog's vomit. 

Perso, 4. 2 4 tap, that boys play 
with, 

10 ti. fad girar come un aleo, I hall 


= you about like a bb, Hall uſe you Pi 


eee 035 . | paleſar 
A declaration, en, or old pales a 


„ PaLEsa'gs [ ſe 0 manifettar 
na declare, to. eve to Jubliſh, 10 7 


over, to l 
j declared, revealed, 
Ault ed, diſcover 


PALESA'TO,. 4 
PR RE, 7. 77. 23 leſa] 
 PaLESATRICE, We 


e 


oY v 1 er. 1 


9 1 8 
- * | 
* 
_ cs YN 
"Th, 


— 


r 


BY [ giuoro della lots 
ta, e anche il mogo dove ſi giuoca 
are ling ng, ewrefllng: place. | 
. (PALE TTA, J. [ piceiol a pale, e 
Nane , vella che 8“ adopra nel 
colare] a little /bowel, . a fire-ſtovel; 
Paletta della ſpalla, tbe ſboulder-blade.' 
8 Faleny di [peziale, ſpattle, or 0 
ed apotbecaries to mix or ARM 
quid things with, 
PALE'TTQ, 4. . 


-bitle pale, | 
etto "fort di aa] a ar or 
bolt of a door. 

'PaistTO'nE, 5. 1. [ [ſorta Puceello 9] 
4 ſhoveler, a kind of bird that followet 
ewater-fowl, that takes fiſbes, pecking 


them by the beads until they have let ga to 


their prey, which ſhe then ſeizes. 


- Patceiyo'Lo, 1. n. el palo] 


* of a little pale. 5 


FaLino, v. pallido, * 
PRTITIe rA, v. palizzata. 
, PALYICA'RE | ficcar pa 


. to paliſade, to fence with paliſas 


Funes re adj. paliſaded, fenced 


wwith paliſadoes, 


PaLinoDI'a, 5. F. [il diſdieſt di qual 


che detto, ritrazione] alinody, a recan 
tation, an unſaying what ane — en 
written before, | 

* PA'L1O, 's. n. [ panno, o d rappo che 
fi A per premio a chi vince nel corſo] 


prize 


* 


. * palio, to fun « a Fact. 
alio [ba 35 0 | 
Palio manto] a pl bir * 


Palio [ornamento del ſommo pontefice 


onceſſo a metropolirani, teſſuto di Java 
bianca con alcune crocette nere, portato 
da loro ſopra li abiti ſacri a guiſa di 
collana ] a pall, an ornament made of 
lambs wool, ⁊ubich the Pope befiows on 
Metr, olitans... 3 
Palio [panno nero col quale ſi cuopre 
la bara de' morti quando ſi 8 
fr ppellire] a pall, a cloth or velvet that 
overs A caſſn at a funeral. 
Mandarla al palio [volerne veder rul- 
timo fine] zo /ze the end of a thing. 
'PAL1O/TTO, 5. 1. 9 mantello] 
a little mantle or cloak, 4 a an altar- 
* 
| PaL1$CA'uMo, Ms picciola | 
PaLisuE 45 5 
if, a ſbip- boat. 
"A 2 A, Tr 5 I palificata I 
PALIZZA'TO, f. n. S palifade, 
fence of pales or arp pointed 772 ket 
up i in the ground to keep off oe enemy. 
'PALLa, 5. f. [corpo di fi ura roton- 
uy 4 ball, or bowl, a bullet, 
Palla Ny vento, 4 Witd-balh, a . 


Leit Ia a 10 wang Lene in ua 
defta] co, 
© Aﬀpettar. a. 


F4 ty 
plas ful two 80 fa hai 


"PALICCIA'TA, 7. alafitta a aſh. | 
ade. 6% Le 1 ha . PALLEGGIA'RE [dare alla palla, per 


Hoſts» 


'barchetta] a little 


* paleneſs, wanneſs. 


E in ONE'S. : 
ien balzo { n or 
5 tempo ePoccal one .opportuna] 10 watch 


her ed. [ems 


r 


dit per lo 2 eee opens, bu mov Seeed ] fron Eu hen 


Fd altruĩ la belle di mano [torre 
4 alievi 'autorita e arrogerla-a fe J to in- 


croach up 0 another man { ober. 


= à palla balza cv ſa derle 


[nelle fortune ognuno e valentuomo] a 

man in proſperity is always efteemed. _ 
flere in palla [riuſcire nelle coſe che 

1 anno fra mano ] to ſucrced or thrive 


in one's affairs. 


Fare alla palla d'uno [frapazzarlo] 60 
uſe one lite a ſcoundrel. 
PALLA'JO, 6. . {chi aſſiſte a giuo- 


catori nel giuoco della palla] the waer, 


"a racket, 
| PALLA'RE [ giuocare alla palla ] to 
Pallas bela uiſa di palla} 
alläre zare A 1 to 
and dam. 10 
7 lare [muover vibrando] to brane 


F to play at tennis 


© * Palleggigre Cparlando de cavalli] a 
OAK Jay with the Teet, as horſes do 11 


r adi. [ pallido] pale, 8 

Fior pallenti, withered flowers. © _ 

"PALLERY/NO,g 3. 1. [-giuocator dt 
palla] a player at ball. 

PALLE'TTA, 5. J. Ldiminut. di pala] 
a ſmall ball, 

PALLIAME'NTO, 5, u. [il palliare}, | 
palliation, a. cloaking, ' a colouring, 4 
diſgulſe. 

PALLtA' abi ingegnoſamen- 


| = * paliate, 10 diſguiſe, io colour or 


Palliare una milattis, 20 palliate, to 


þ Fateh u a flſienper, to cure it but im- 
perfettly. | 
PALLIATY vo, 26, ſche raddolciſce, 


ma non ſana] palliative, that miti 75 

or allays, bar foes wot cute, "a wat 
PALLIA'TO, adj. palliated, diſguiſed, 
oy 1b cio, ad 5. [molto pallido} 

46. j 


ALLIDE'TTO,” adj. [alquints palli. | 


40] Paliſb, ſomewwha 


PALLIDE"ZZa, . 7 {1 "ola bianchez- | 
2a, Che vien nel viſo per ſubjta paura, O 
palendh, Wan 


altro Vaecidente] pallidity, 


PalIibiecto, adj. [che ha del * 
lido] paliſh, ſomewhat pale, * 


PaLLIDIT A“, 2 4 Mid - 
PALLIDITA' b, Za : palidy, 


PaLt1DITA'TE, pals Wan 


neſs. Not in ule, 


PA'LLIDo, adj, [ſmorts, | {b* anFato] | 


pale, Wan, awhiti/h look'd, 
'PALLiDo'8E, g 5. 7, [ pallidezza þ 
PaxLip bu, F 


PaLLY'Na, 5. icciola alla 
little ball, bowel Li Ir. n 14 


PALLYNO, 5, n. 1 1 pallottoletts. | 
piombo per 


«© PALLUNL, . n mole 
als della caccia]/bo n 1 
A LLio, 
ch, 2 Ns MM. Tante 01 @ manil 
A'LLIO [ palliamen & pallati 
a 5 or colouring, PF 5 N 2 
in 2555 | 


2 390 15 OT STS Es LL * PIA 5 
. ; 1 


pallor, pale un AT 


— — 


2 
82 f * 


Ide imer 


| Pigiano , 


2 


1 acath there-is a man unſeen, who jnnitates 


r 


art 1 en, 3. w. Tpalla da vento FR 


giuoca 
© ſth bo Hidezza] pallor, 
ris ot 3. 8 ezza > 
Hale colour, paleneſt, Mani f 
Fart r ra, J. F. picci 
r 
| ALL TOLA, 4. 
6 259806, fatta di {pi , 
ball made of ary i thing hard, "I 
Aver una faccia di pall6ttola, to be 
1 * r piccola 
ALLOTTOLE TA, 4. 
Pallottola J a Heile bowl, or ba 40 
PoLL@TFTOLIE'R aſritegnonel: minke 
della baleſtra dove 8s'accomoda la palla 
per tirare ] the plate of the bow Where 
the flene or: bullet is fixed to foot it. 
ALLOTTOLYRSA, . . L piccola pal- 
lottola] a bozul, or ball, 
"PALMA, 5. 
152 5 or Aare 7 |; , 
alma {| anore, e gloria guada nata in 
bene op 19 honour 5 5 5 eee ce. 
Palma Ci or della mano] Hahn, 
rt of th, a Tones or” 
l [mano] 5454 
3 und in 
ecceſſive amorevolezze to V and 
cheriſh one her J pag 
PALMA'TA, 5. f. 4 blow gi 
the palm on Aol, Band. 
DAR PALMATA, 4 ſea ſerm, * it 
5 ſaid of a ſailor Shaking hands with bis 
captain as ſoon as taken in the ſervice of , 


1be iþ. 
3 abe call thoſe preſents that 
ars taken b Y nagt iflrate as bribes, 
 PALME'NTO, 3. . L luogo dove fi 


wa di mano Tharp 


= with 


a wine-preſs, a place 
*here formerly they 22 the Frabes, 
to make auine. 

Palmento [ luogo delle, macine ] the 
* that contains the mill. one. 

Macinare a due palmenti [ mafſticare 
da amendue i lati ad un tratto] to eat 
*with both one's chops. 

Macinäre a due palmenti, to gain tauo 


rtnds at once. 


PALMETO, Fs, m. [ luogo pieno di 


Ime] a grove of palm trees. 
d acanite, . . [pellegrioo] a pil- 
rim. 

PA'LMITE, 5. 1. [ tralcio  fooot or 
young branch of a vine, the ſhoot of the 


palm-tree on which its fruit hangs, bough 
or branch of any tree, Obſ. 


- PALMI'ZIO, 4. 2. [albero della pal- Flow 


ma) the palm-tree, 
Palmizio [ramo di palma lavorato, il 
qual. fi benedice la domenica dell ulivo 


© . ſhoot of the paln-tree worked, ⁊ubi 
* * on Fal ſunday, and given to 


cople. 
ALM io, 5. m. R di quanto a e- 
ſtende la mano dall* eſtremiià del dito 


51 A quella del mignolo, ſpanna] a 
Phra NE, 5. u. [palo groſſo da le. 


ro verde, che ha in cima quaſtra o "en: 


2 verghe pid elevate, helle quali 

ccaro. le verghe ſottiliſſ̃me i impaniate 
eat bough to awbich they flick [i 

dub d with bird-lime, and under 


a great wind. hall to play with, that all = birds that hear it, being 
ab mies to him, come upon 
cated by "the flicks a with the 


: [Yalbero che fa i datte- pu 


N 


le the bier. e 


ene 
that trie, and are 


An 


a bird-lime. 
Faro, 4. Mt. 1 ritondo cha- 
; che ſerve p de” trutti] a 
pale, a flake whe 
garde di palo in rates [evitrare d'un 
Tagionamento in un altro ] 321 
W the matter, Yo make a rambling 


nie s. m. [uomo che va 
ſott” r a diver, or ſwimmer under 


water. 
Ne 4. m. 8 peſce della 


razza de- can vi) 

PALO'MBO, / 7. m. 4 Hud dof ws e 
ere 'BILE, adj 
d toccarfi] pable, that may be felt. 

*" Palpatile kale, manifeſto] bacon 
ble manifeſt, kes in, evident, 


ALPA RE. 


to handle, to 

Palpare ang gare, ankles t 1 K 

* ter, to ca Jul 1 te coax dr <whee, | 

Laer vo, adj. che ha forza, e 
2 di toccare I feeling, that can 
an 

PAL rATO AE, . m. [ ehe palpa J a 
Feeler, a fumbler, a groper. 


Papa re f. a e e 
ALPE BRA, . a che cu 
Tocchio] the ge- ldi. bo me 
"Pair ano, 5, m. v, palpebra, Obſ. 
1 RE toccare, maneggia- 
re] to feel, to h A touch, to grope. 
PALPITA'NTE, adj, [ che palpita J 
panling, beating, throbbing. : 
PALPITA'RE [quel moto che fa il cu- 
ore per improviſa paura, o per mancan- 


reſj jone ] 10 ant t- to 
= pirazi Pant, 10 beat, 


II cuor mi palpita heart throbs, 
e Lil palpit ih, 


palpitation, a panting, à beating quick, 


or throbbing. 
PALTONA'TO, adj, got jus: begging. 


| PALTO'NE, 5. n. Ache va limofinan- 
4] a beggar, a A rx Ei fellow, a dodging 
ꝓarlet, a W * 
. 5. 7 | difolutezza 1 
diſoluteneſs, lewdneſs. 
[fil « mf 4. M * a pal. 
75 2 a moſfi profiigate knaue, a 
22. rogue, a ſordid 1 


Paltoniere difſoluto, diſoneſto] 1 


ſolute, lewd fellow. 


. PALUDA'CC10, f. n. [peggs di palu- 
de] a naſſy 


place. 
Eee Tr. 2% [di palude] a., 


* 4. . ¶ veſta mills 
tare de* Romani] paludament, a coat of 
armour in the tims of the Romans. 
PALv'DE, 5, #8. f. [lvogo baſſo, do 
135 i 75 1 0m 
re, af 
5 7 4. ny L 1 gigs R 
io]. a 
ly by prolates and l 2 Ry. 
Paiupo' 80, adj. [ di natura di pa- 


* aequoſo] * um. moore 


- rows of wine 


ro 


W 4 * 
neee 4%. C eoperta o difeſa 


a #arget-fence, auben 
the foot their ſhields over their heads 
2 p off the evemy's ar- 
rows, a 


PALVE'SE, 5. 1. C1 pavele, arma di. 
fenfiva, che wy SLES conie-fcudo, 
targa, o rotella ] pave, or paviſe, 

"bield which covers the a bole Rs 
ALU'sTRE, adj. [di — Fomkey wry 


Ar „fang, mooriſh 


2 ng , 5, m. {1 plerade gate] a 


Grtle 
Par ative; A'tO, 5, . {chefa pampani 


PTA ade g n the flock- 


eth nothing but leaves 


"0 ay 3 4 I 4. J. C quella ſofa, 
che ha corpo, wy ; 


che fi fa alla botte. per purgarla] a wway 
of mending a hog ſhead or a pipe of wine, 
hen it gros muſty, by it 4 
wine-leaves. 

Pa Mra No, 3. 1. lis foglis della vie 
te wine-leaves. . © 

PAMPINA'RIO, 5. mM, ſpezie di tral» 
cio] a bop ee my rp 0 7 , 3 

"PAMPLNO'SO, adj. [pien di pampani 
Fall of leaves, ¶ pen . of the vine.) 

PANnA'ccta; J. ,. [ſorta di confezione 
per conſervare il vino] @ kind of mixture 


ut into auint to preſterue it. 
8 Pau Aer, 1 . J. L erba ] ar berb 
PanacE'a, J of which there are di- 


wers kinds, all. beul, «yound-wort. 
PANA'GGIO, 5.23.7 [provviſione di 
Favre, 4. F. | pin pane] proviſion 
of bread. 
PANATTIE'Ray «.f. [arneſe da"porvi 
il pane] a pantry, a room or cloſet Where: 
bread and cold Hol is kept, 
PANATTIE'RE, . . [chi ha in cuſ- 
todia il pane, e chi Io fa ] 4 panter or 
| pantler, an officer who keeps the bread ir 
, 1 7 court or houſe noblemen, alſo- 


, 3 5. P [ſrumento-di legno, ſul. 
quale poſſono 3 bin perſone infieme} 
a bench to ft upon 
Panca'ccra, 7. . [ gra n panca in 
luogo pubblico,, dove molti © 6 radunano 
per cicalare } a publick place, a place of 
rendezvous, where gk meet i chatter” 


| together, 
'Pawnaccie're, „ M. [ chi fta alla 
pancaceia indo? an idle fellow, one 
that ewill fit all day prattling in a pubiick- 
Place, as fome do in the coffee-houſes. 
PANCACCIU@/LO,, 2 mi @ kind of 


flower, that 9 OT 
Pane m. bs da cuoprir 
panca per ornamento NN a * gun -of 
cloth 9 cover a bench 


poſti TR $9, 
. Pan oy 
1 92275 


TTA 72 | 
TTA, . 
75 bench, 


Panecib [parte del copy tl 


1 
4 
\ 
* 
a 


vay 


* = 
| Grattarſi 
Jook an the H to bs idle 


"Pancia:{la-pelle della | pancia] the ſlin 


of the belly Fan animal. 


" Paxorn'ta,"7.f- L armedura della ; 


ja] the belly-piect of an armour, 
9 ady. ex. ſtare in pan - 
ciolle, neger error ad 


ben bo- 
» to treat him 


. 2 pancioile 
vow make one good 


P v'To, di 
ee — 2. a (a grad more. 


1 PANCO'NE, 8. 1. [tarola grofſa ſega- 
ta] a board, a plank. 
ANCREAS, . fo Cena delle glan- 


dule nel ventre ] eas, one of the 

glands of. an ani E's 1 0434 
Pancaza'TiCo, ad ' attenente al 

— 1 pancreatich, ng to the 


Pancreas 
P ifetare] to man 
to 7 2 N. 


n 4. F. pl. [uno de' volu- 


mi della le civile] _—_— a volume 


een 


n 


taper b la ms ape, a bundle 77 
oiled or Ae evhich upo 2 


nates alle radici det 0 a whitlee 


or felon on the finger's end. 
PaxERTNgA, [ picciola 
 Panerv'zZoLA, . F. f paniera ] 
FPaxkau'zzoro, im, 4 
C ap or baſket. f | 
ANE'TTO, 5. 1. pieedol pane 1 a 


little loaf, a b loaf. 
AN ſorta di nave Ja n 


kind of ſhip. Obſ, 
PA'N1A, 4. f. I materia tenace, fatta 
di buccio di viſchio frutice] bird-lime. 


L 1 non tenne, * thing did not 


itbe ei Pania amoroſa, amorous ſnarts. 
Nan; 4. m. 0 cibo fatto di binn di PanIa'ccio, 2 5s. . [ la pelle 
grano, o di biade] read. Pan ceioro, S dove fi tengono i 
Render pan per focaccia [render ta pa- niuzzi ] a piece 'of leather whertin 
riglia] te or even with one, to be reven- fſowulers keep their — 
ged on him. | Pani'cc1a, . f. { farinata ] paſte, 
Pan di z Alaaf of ſugar, 4 tioners paſte, 
Pan di cera, à cake of wax. pen veg adj, (coſa intriſa e fatta 
Pane di piombo, a pig of lead. a guiſa di pane ] a fine bread- cale, a 
Pane il pi de piantoni degli ulivi] fawn, any thing made like bread, or in 
the 1 of a young oli we- tree. the ape of a loaf. 
| MOZZO — terra appiccato alle ANICCIUO'LO,' . . [ piccoliſſimo' 
barks delle piante ] the mother, or the pane] an h 
earth that flicks to the roots of plants. PANICHINA, 5. J. [donna di cattivo 


Mangiar il pane a tradimento [di chi 
lo mangia, e non lo guadagna I 7o eat 
one's bread idly, 
* di pan caldo, a Joy that 
s not 
Un pan perduto, n fallow, a man 


Egli @ meglio > del pane, 57 1 the bet 
man inthe aο,ẽ dd. 
Pan freſco, new bread. 
Pan caſalingo, hauſbold bread. 
; Dir al pan pane {| favellar ſenza ri- 
to] 0 one's mind to ſpeak 
as one-thinks. . 
Pan lavato [fpane affettato e arroſtito 
al fuoco che 1 inzuppa nell' acqua, e 
condiſceſi con aceto, zucchero, e ſimili] 
bread cut in flices, dipp'd in — and 
ſeaſon'd wit winegar, Jugar, or the hike. 
Tenere a 47 — [tenere a ſpeſe fue] 70 
maintain, to Fx nouriſh, 
Pan del 4025 ne acquĩſtato con 
fatica e dolore} 4 e el 
of ane's brows. v3 1 q 
Riuſcir _ pan che a fariria [fa- 
— ehe non ſi credeva da 
"np principio] fo be better thaw it aun, thought 


22 buffets, a French * | ( 
re come e cacio een. 
ciſſimi} to be Wand and ay 
ATP I diſcorlo ft 


re 


3 


"— 


nome J 4 Arumpet, a common whore z 
but as it is a burleſque word it means 
rather endearment than any thing elſe. 

PANT'Co, 3. m. I ſorta di biada ] pa · 
nick, a grain like a millet. 

Pa NICO, adj. panick, and it is only 
ſaid of fear, 

Paxicuo'coLo, s. . [ che cuoce 
il pane, fornajo] baer. Obſ. 

PAN1ERA, 4. F. [ceſta] a baſket. 

PANIERA'JO, s. m. [che fa o vende 
r e panieri] a baſket- maker or Jet 


PANIE'RE, 5. 77, [paniera] a baſtet. 


Aver le budella in un paniere [avere 
fſow-bread, ſwine or hogs-bread, (an 


una ecceſſiva paurs ] 70 be in a panick 


PanizxVuO, | 
PANIERU/ZZOLO + 
Bastet. 
PANIFICA'RSI [diventar pane] to be- 
come bread, 
nee, J. Ms [verga impaniats] 


f Te. amoroli, as ares of love, 
Panru'zza, I fuſcello im- 
Panzv* dle, 5 p paniato 1 #Uine- 

* twigs. FL | 
Faux cee, 5. n. [panho cattivo] 

bad cloth. 

" Pannarv0'to, 5. . L mercante * 
panni] a OP TO < ©; OE 


s. m. | picciol 
paniere] à little 


; of berb — 


che 


PAN 
_"Pankecers're, fo paint the her 


in à picbure. 


Pan ro, . m. e di no] 
a Piece or bit of cloth, ; 1 


.'PA'NNIA, g. I [erba paluſtre) a tint 
s in marſby places. 


PANNICE'LLO, . . | pezauol di 


panho] & little cloth, a ebild's e clout. 


Pannicello [veſtimento di — 
20] old poor cloths. . 1 

PAnNI'COLO, 3. . {pen oantiicello] a 
little cloth; or children t c 

Panvicolo [diaframma, nome di muſ- 
colo] diaphrag m, midriff. 

: PAnNIE'gR, 5. u. [pannzju6lo; che 
fabbrica o che vende panni ] maker or 
ſeller of cloth. © 

PANNILI'NT, 5s, mM. [biancherie] Aa- 
en, linen cloths, 

PannYNa, 5. F. [ogni ſorta di panne 
lano in pezza] all manner of woollen- 
cloth in flare, - 

PAN NO, J. hs [tele di lana, 0 di li- 


cloth. 

Neun 4. m. [ veſtimenti ai qualcun- 
que materia] cloaths. 

Perd va oltre, io ti verrd a* pannt] go 
en, PU follow you, Dante. 

Panno [ macchia o maglia a guiſa di 
nugola, che fi genera nella luce dell' 
occhio] a pearl or aueb in the 

Panno materia a guiſa di panno che 
- 6 genera nella ſuperficie del vino o al- 
tro liquore] nap or white matter that 
grows on the top or ſuperficits 4 Wine er 
any other liquor. - 

Pigliare il panno pel verſo, to take 
"the right <wway in doing a thi 

Starſi ne* ſuoĩ panni [ſtar da ſe, con 
quello che fi ha 1 to be contented with 
what one bas. 

In queſto panno non ci : taglio ¶ in 
queſta materia non ſi pus adattare il de- 

iderĩo noſtro / tis an affair beyond ou? 
capacity or ſkill. 

I panni rifanno le ſtangbe i veſti- 
menti abbelliſcono l uomo] Ane feathers 
male a ſins bird. 

Panno lino, liner cloth. 

PANNO'CCHIA, 5. f. [ſpiga' del mi- 
glio, del panico, della beter ſimili! 
the ear of Indian wheat, millet „ panick, 
and alike. 

PawNoccntv'ro, adj, [che ha pan- 
nocchia, o altro in prota uĩſa di pan- 
nocchia ] that has a be „ that grows 
with a head, 

Pan PORCINO, 5. u. {ſorta d'erba] 


ber b) . | 
PANTALO'NE, 5. m. [ ſpezie di maſ- 
chera rappreſentante il veneziano ] pan- 
taloon, à kind of maſt repreſenting the 
Venetian. | | 
-PANTANA” eto, 4. m. [ pegg- di 
pantano] a dirty miry place. | 
'. PANTA/NO, 5. M. luogo pien Sha 
ua ferma e di ng] a marſh, or Mare 


A afen, a | 

Bakers No, $ 99 25. {pien d'acqua, 

Pau rano“so, e di fango, paludo- 
ſo] marſhy; fenny, moor y, wi. 


PANTE'RA, CE betta feroce 
ther, ae, * 


18 


| 3 


ETEL Ws | 
wa beats lin ds icelat] x or e eee [Mie poet, ere. 


of I NA, . fo" or adi. a ind - 
15 lark. ex. Allödola panteräna. 
| 5 PAN TERRE RBO, D. Pan n-porcino, 
5 | Paro fror, . 75 Cpianella] par- 
4 cafe, flipper. 
| PANTRA'CCOLA, 4. f. an old un- 
man's. Hory. 
Paxrü'roLA, . Pant6fola. 
«PANZA, v. pabcia. 


PaNZA NE, 5. T. [allettamento, belle - 
chi 6. mette in capo, e cuopre parte 9 v 


| * 


. 15 flatteries, fine faveet wards. 
Dar panzave, fo give air avords. > 
| . — ZERO'NE, 4. n. [gran pantera] 
eat coat of mail. 
_ _PANZERUO'LA, . +. [piccola pan- 
ziers} a little coat of mail. 


PANZE'TTA, 5. F. [dim. di pancis] | 


ſmall belly 


.PAnZLE' BA, * (quella parte dell: 


14 


Parr A, . 1. 4 api, a 


tuous averd fa a Roman Catholic Cul, jet 
: by other Chriflians. - 


PaPZZA AE (rae paps]-to to be pope: ic 


_ PAPPA, 5. . pan cotto in acqua, che 
fi da a* bambini hop, 2 acrumb of bread 
. boiled in «water for children, 

PAPACCH1O'NE, „ . ¶ ſmoderato 
mangiatore] a glutton, a greedy gut. 

Parrarrco, 5. n. Iarneſe di panno, 


viſo] a hood. 


Parra sco adj. [di pre. | 


.gallo] belonging 10 a parrot, of the 
ture of a parrot. | 
_ PaPPacaLlLEsSA, 4. f. a hen parrot. 


_ dall* Indie di pit coJorie grandezze, ed 
impara ad imitar la favella war" ch 


uibergo che arma la pangia] a coat of - parrot, à fort of bind. 


1 wail. 
| , PaoLi'xo, o Pagel ung, 4. m. 
Iſpezie d'uccello] a find of bird like a 
"Ob wh a blue neck and a long 
/4 g 
PA oro, 5. m. [moneta romana, che 
vale dieci bajocchi] a /ilver piece mo- 
ney at Rome, æubich is worth about fix- 
oe Engliſh money. x 539 

 PaONa'zzo, v. pavonazz0. * 
Pao xx, v. pavone, and all its deri- 
Vatives. 
PAPA, . n. [fommo pontefice] pope, | 
Lon , the bead of the Roman Catholic 

rc 

Para'Le, adj. [di papa attenente 

a papa] papal, 67. to the pope. 
.Para's80,.s. m. a gengral name for 

F ' prieft of the oriental religions, 

ParA rico. Obſ. v. ParaTo. 

Para ro, 5. m. [ pontificato, dig- ©c 


nita pspale!] papacy, the dignity. of a 


pope, and the time of his government. | 
PAPA'VERO, Ss, 1. [erba 3 
 Poppy- 
Pat! [ interjezione ammicative] a 
interjection of admiration, 
PAPERE LLO, 5. m. loaperino] a 


gogſling. 
: APERINA, oF. [forta. di erba] p 
hind of herb. 
PAPERINO, &. 2. [picciol papero] a 
I. adj. lattenente a 3 
4 ino a nen 0. 
DB ofor * to a goſing. 4 Ho 
1 | Pa ERA, 5. . 2 Loca gioyine 4 
| n ST, . or. Young 
25 7 
PAPERO'TTO, g. n. [neereſciive di 
pa pero] 4 fat gage... 
Part'sCo, adj. [ di papa, 8 


papal, belonging fo a pope. 


PAPILIO'NE, 3. 1. [ farfalla] a b. 


, ter ſty. hs x 
ParrTLA, . J. e exzo the nip. - 
ple or teat of a + I i 0 b 
PaPiLLE'TTA, . +. [picciola papil- 
* Ja] A little nipple or teat of a breaſi, 
ParrRo, 4. . (piaota che fa nelle 
NNE. parti orientali, ſulle cui foglie antica- 
- *. > ., mente fi ſcriveva] a fla 
| ing in the marſhes 2 Alling 
ntar the Nile, upon au hoſe 4 ad. 


1 f | 2275 Aid to aurite. OY 


% - : þ. * 
* 


45 


Wy” 


' , PaPPa'RDO, v. Papavero. 


fbrub S . 


Pa ALA RK Do, 2. n. [bacehettone} 


an bypacrite, a puritan. ," 
* venue en a glutton, a 
. greedy gut. 
PAPPALE'CCO, g. mr. [leccornia, ghi- 
Jottornĩa] à rare bit, a — bit. 


Papalecco [femplice 'mangiaments] 


a ludjerous word For fad. 

»' PAPPARDE'LLE, S. F. [laſagne evtte 
-nel brodo della level. a kind of paſte 
eat boiled intbe broth of an r gs page 

 PapPA'RE [mangiare ſmoderatamen- 
te] to dewour and con 7 to gormatt- 
dixe, to eat 1 up. greedily 
ParrATO A, 5. 2 [mangione] a 
glutton, a greedy-gut, a great cer a 
ourer. / 
Papo, S. 1. [pane, voce LancivVeſ.. 
2 bread, a childiſh word, when they 
for ſome bread. . 


ſi tiene ben? infieme} a baſt-maſb... 
. PAPFOLA'TA [favola b! a 2 


fog. PPO'NE, g. m. {mangiane} a glut 
ton, agreat cater, a greedy: S, @ 
wourer. 

P. ARA, DV D. -Paratas : . Obf... | 

ParaBOLA, 7. J. [favellamento per 
ſimilitudine] parable, a contained fengli- 
tude, or compariſon. 

Paräbola [6gura prodotta da una del- 
le ſezioni del Cono] parabola, one of the 
three ſeftions which ariſes from à cone. 

.-Parabola favola, W epa, 
invention, rale, fr. 92 

PARABOLA' No, 3. n. 


117 


4 „„ 


be paraboline, ad 5: Cho, vano] falſe 
Vain 
PARABO'LICO, 4 . [di parabola ]pa- 


. paralolir, e to 4 ba- 


8 adi. ge e 


talkative, prating, Full of talk," Obſ. 
Un paraboloſo 4 a a prattling 

or talkative man, a babbler. Ovſ,* *\ 
PARACUO'RE, 5. 1. Trelmone the 

Onf, 

; parade Art 


Wee „ 2 


W 


PAPPAGA'LLO, 4. m. 3 5 


narf] 10 be compar 


PAPPOLA'TA, f. f. feivanda che non 


n . luaogo de? beat] pet, a breafi-<pork, 


1 80 


"van 


be an A hind 0 7 | 
| Patano's50, ad * 2 ori An 


1 opinions} fa paradixal, Paradox. 
al, ſurpriſing. 

Baue 7. J. N ſopraddote] pas 

. parapherna "thoſe © goods 


which a wife brings her buſband, over 


and above ber dowwer. 


PARAFERNA'LE, be ML [4i i fprodde 


te] of or belonging to paraph 


Beni parafęrnali, pax 


PanravrA St, 5. Se [tiJuzione am- 


plan Barabbrag. 
- PARA/GG1O, . n. [paragone, 2 


lio] « compariſon, equad,. match. 
2 n and 'E Trag a lei, ſbe bas not 
[ds parago- 


.. come 


wo or BILE, adj, 
ed. 
. \PARAGONA'RE Ifar pa 
parare] fo compare, 10 "= 
PARAGON, 5, . | pietra, ſu la 
quale fregando oro, e Vargento, fi fa 
Cn ella ſua - n 42 * 


"Oro a, paragone, pure gold. + 

Paragone by ar pas, SS] a 
compariſon, 'a\match, 

Far paragone, * compare, m—_— in 
, competition.” iT 

Mettere in pen gone, to compare, to 
ſet againſt, 

PARAGRA'FO, 5, n. [una parte del- 
la legge ſecondo la divitione de legiſti] 
paragrapb. | | | 

PARALA“ssE, 1 K. tene 4 gli 
Aſtronomici] parallax, the difference bo- 
rw any the true and 1 u row of 4 

net IR 1 
K — — 6. . [ tack 


geometrica} 2 a ſold figure 
contained guys. yk the 
214 ite fides of n are barer and pa- 
7 

Par ALE'LLO, ad; K equidiſtantey 
i, PARALLE'LO, J termine geometrico] 


A wt rn equally or every where alike, 


 PARALLELOGKA/MMO, g. n. [figu- 
ra di lati paralelli] parallelogram, a 
plane figure, brunded by four right lines, 
_ are. oppoſite and parallel one to the 
other. 

PaRaplar'a, s. |. infermitd che de- 
bilita i i nervi] pal "bop: diſeaſe <which- 
" ts a flackening of the nerves.” 

4BALVTICO, adj. ['imfermo di _ 
e parahtical, fick of a palſey. 
Un paralitico, . m. 4 parabjtic, \ ons 


troubled with the'palſey.” 


© PARAME/NTO, 5. . [veſte, e abito 
ſacerdotale} paraments, ien orna- 
ments. 
1+ Paray edto-ſpanni o drappi co": ; qual? 
$ ot i templi e le caſe} av ee 
Jarhitanes) ern 0457 it. 
10 | Paramento:[ogni abito riceoe om 
nich cloatbs:or dreſs. - 50 4 
Paramento [abbipliamenti di palafre= 
no] capariſon, ornament for à borſe. 
Faser rro, 6. 1. n * 


aa Ciubite, er, 4 


e's 


efcqvd, trouble, Bur api , oo : 


Kaan Taddobbare] to adorn, io 
WC. -- to Ag 10 dech, to embelliſh. f 
arare 


7 opporli preſentarſi avanti] fo 
455 or ſet againfl, to meet with, 


omandd a ciaſcuno, che dinanzi lor 
fi paraya, ehe luogo faceſſe, he told cue 
ij body that aua in bis way to male 


roam. 
Parkre fimpedire opponendoß j te par- 
_® to keep off, to ward off, 10 flop. 
Parare un colpo, to parry @ blow, 


[ſovyenire] to remember, to come in one's 


PA Tasc' . 7. 1. [ombrello] bara. 

2 * umbre 1 rr a 
ARASITA CCIO,F. 7 

raſito] an impudent ps, m, [pe 68: on 


PARASU'TO,'s, m. [uomo che cerca, , 


ghiottornia Paltrui menſe] paraſite, 

a trencher: 4 ſmel:-feaſt, a Lat. 

tering Hunger. 

PARA TA, 5. F. [riparo che fi fa di- 
nanzi a che che h ſia, per difeſa] parry-,, 


\ PARA'TA, [laogo dove v'adunano i 


Galt per far moftra] parade, tbe place 
N troops aſſemble or draw together, © 
eder la mala parata, Zo fee the dan- 

er. 

K " ParaTYo {tramezzo] a partition. a 
1 [riparo] fence, Badge, or in 


92565 TO, adj. [addobbato, abbigli- 
ito, ornato di'paramenti] 9 N. 
med, dreſſed, dec bad. 8 

Mal parato, ill- dreſſed.” 1 

Paja'o [pronto, in ordine] hard, 
ready, in readineſs. 

PARAVE'NTO, . n. à large fſereen 
10 keep the air or the wind off. 

PARA VIA, 4. F. [parola] word. Obſ. 

Pac, 5. . [morto, voce poetica] 
45 deftiny . 

. Parc an E, adv. [fobriamente] 
Jars ringly, ſavingly, frugally 
PA 3 [perdonace] 2 forgive, to 
are. . Obſ. 

"Pancrts, 96 „ [ nparmio 

Pakcira- + parfimony, ſparing- 

 PARCITA* TE, | . thriftineſs, 
goed. 4 
do, adj. ſratteruts, afſegnato] 
beg nem ing, thrifty, 

* = 0 15 wg, racebivg- 
on ile ne ark, a piece of gr EN» 
E il JOS. 4200 wild 


7 We. 
\ -ParDa' 0, N m. [Betis di moneta 
* Indiana] @ hind of Indian rain. 


PA bo, 5. lec ardo] a leo; ard. 
19 1 85 BA as J teeþ £ 


Panz'c CHI, 49 dm. pl. Thu wero 
Pots denz, ad «pL Tante. 
minato 4 01 not 'moka quantila] e be- 


ral, fundry, divers. .. age 
1 $810. 8 2 « [pari, fate) like, 
e Varo, . Ti partg- 


het Wk (api 70 ea, 


Jo pate. 


beafts of pat 


| | x 
ys i - 
6 ak” ”" 
P e 5 . 
240 


1 1 1. 1. Taubs mam ; 


RE'LIO,, J ta in tal maniera dal 


ſole the raſſembra un altro ſole] pareli- 

um or parbelium, a mock ſun, a miteor, 

[porgers ] to preſent, to Mer, — appearing on each fide of the . 2 a terra per preader uccelletti] 4 4. 
t. 


Parencurna, s,F. (la ſoſtanza del- 


le viſcere 
parts as 
Y, els. * | 
ARENTA'DO, Joes mM. NE FR 
PaREN TA, 


arenchymous, are ſuch fle 
up the interflices between t| 


- kindred, relations. ; 


Parent 40 ({tirpe, linaggio] paren- 


lage, flock, family. 
Patarſi altrui dinanzi alcuna coſa © | , 4 


nozze] to match to ſome — 


1 to ally to 


PARENTA' LE, adj. [paterno) pater - 


nal, parental. 


Pare/NTE, adj, [congiunto di paren- 5 


tado, o ſia c o PSs re- 
lation, kindred, | 

Un parente, 4 kinſman. 

Una, parente, a kmſwoman. 

Parente ſprogenitore] parent, father 
or mother. © 

PARENTA'LE), 5. . [parentado] pa- 
rentage, kindred, relation. 


rentela, Obſ. 

PARENTE'SCo, Adj. [attenente a pa - 
rente] paternal, belonging to parents, 

PARE'NTEST, 5. /. [clauſula poſta nel 
2 d'una ſentenza] parentheſis, a 

get in the middle of a ſentence, and 

i is thus marked (). 

PARENTE'/VOLE, adj. [ affettuoſo ] 
benewelent, kind, affectionate. 


PARENTEVOLME/NTE, 245 Caffet- 


2 amente] 3 

, Affectionately. 
, bt 231. sf. [parentado] pa- 
rent age, kindred, Obſ. 

Pak EN TO “RIO, 5. u. [voce corrotta 
da perentorio] @ peremptory action. 

PaRE'NZA, 5. . [apparenza] appear - 
ance, ouſſide, ſhew, likelihood, probabi- 
lity. Obſ. 

ParE'RE [ ſembrare, apparire] 10 
ſeem, to appear, or look. 

Mi par cosi, it appears ſo to me. 

Moercanti parevano ed erano maſna- 
dieri, they look like merchants, and they 
cuere rogues. : 

. Parere [givdicare, eſtimare] to ſeem, 
to think, or faucy. + 
; F ve ne pare ? what do You think on 
it 

Mi par mill' anni, 1 long, I am im- 
tent. - ; 
Non 8d fe & voi quello ſe ne parra che 
a me ne parebbe, ? aon i know if you 
are of the ſame opinion as I am. | 

Patere Leſſer chiaro e manifeſto] 70 
a; ear, to be plain, clear, or mani- 
2 

'Parbre, 5. m. [opinione, giudicio, av- 
by” opinion, efteem, judgment, _ 

pater mio, 70 Ay opinion. 

ParET4')o, 4. IM: [Juogo dove f di- 

genden le paretelle] the place where 


7. lers fee their nets, _ 
We / TE, 5. J. [muro] a partition- 
of a om, 1 85 or — mY 


+ friend- 


nita] parentage, Obſ 


— 


CITY 


F el al le pare ll 
us where do 


Patẽte etgecle lo] ge acſe, a 


e [rete che fi diſten- 


ne 
Pars vorn, adj. [che pare, che mo- 

ſtra d'eſſete] pd that ſeems, Obſ. 
PARGOLARITA', 7. . 79 
Pak cos. IF lezza] infan- 
PARGOLARITA'TE, Y, cbi 
PARGOLEGGIA'RE L vaveggiare, - 

bamboleggiare, fare atti da bambini] 


* 


to play the child, to do childiſb things, to 
Far parentado I divenir parente per. grow boyiſh, 
ly, PARGOLE'TT0, adj. [ giovinile 1 


young, childiſh, infantine, 


Un pargoletto, à child, a Joung boy, © 


or infant. 
Una pargoletta, a young gi girl, 


PARGOLE' 4 « s. f. f fanciullez- 


PARGOLYTA',, 3 2a] infancy, youth, 

Pa/RGOLO, 5, m, [picciol fanciullo] 
a young child or infant, _ 

PaR1, adj, [pare, equale] equal, a- 
like, or like. 

Cosi fi tratta co pari miei ? is it ſo.thas 


_ childhood, 


PARENTERIT'A,.V. parentado, or pa- you deal with men of my rank? 


Pari del regno, the + peers of a king- 
dom. 


Polo farlo al par di voi, I can do as 
well as you, | 


Pari, adv, [al pari] equally, as well. . 


e andar di pari co i Fog nech 


2 he will go into 1 
Y the richeff men of the country. 
Pari, 5. n. [numero che ſi può divi- 


e company - 


dere in due r eguali] an even RUM 


Giuocare a pari o caffo, to play at 


even or odd. 
Stare a pie pari I ſtare con tutte le ſue, 
comodira] 20 live well, to want for no- 


thin 2 
ARIETA'RIA, v. paritaria. 
PAR1'ETE, v. parete. 
PARTOLIA, g. F. [nel giuoco de 5 
di ſono due medeſimi numeri] a double. 


point in the game dice. 


Render la pariglia, 10 requite, to ren- 


der like for like, to be even with one, 


PARIME'NTE, adv. [ fimilmente ] 


likewiſe, in like manner, 
Pari-pari [pari affatto] very equal, or 
even, ' 
Noi ſiam paripari, . we are even. 
PARITA', 3 . f, [*gualita] pa- 
Panrra'dr, & rity, equality, even- 
PakiTA'TE J meſs 
PARITA'RIA, S. 
d'erba} the pellitory of a wall. 
PARLA DO RE, v. Parlatore. 
PaRLA DVU /RA, v. Parlatura. 


" PaRLa'GiO, — luogo dove ſi fa - | 


ceva il parlamento] a place where the 
ancient Florentines aſſembled to treat of 


ate affairs. 
" PaRLaGlo'Ng, 5. fe [if parlare . 
ſpeaking, talk. Obi. 
PARLAMENTARE [| favellar ne* con- 
ſigli e nelle diete] te confer er treat bus, 
Aneſ⸗ in. pat liamenty council; or aſſem- 


bly, 
"Par la- 


* [parietariz „ ſorta. 


1 - 


; % . 
* ” 
Cs ——— — DR — — 


— — 


3 — 
- 
. 


* 5 
„* — — ——— — r —— 
- * 


Peraljtic, fick of a pally 


Far. 


Patlamentäre \trattar Carrenderfi, 


£0, come 10 a 


PaRLAME'NTO, 5, u. {il parlomen- 


tare, il diſcorrer pubblicamente] parlia- 

news, aw. aflembly of chief men. of ſlate, 

net together, to confult and treat together 
ic affairs. 


REID [quello ſpazio di tempo, - 
The ſi tien parlamento] eon, or term, 
Axing which the parliament fits. ; 


Parlamento d'[nghilterra, the parlia- 


ment of England, the lords ſpiritual and 


8 and commons aſſembled. 
Parlamento [ragionamento, diſcorſo] 
A diſcourſe, converſation, reaſoning. 
PARLA'NTE, adj. {che parla] e- 
ing, that ſpeaks, diſcourſing. 
Un uomo ben parlante, a man that 
2alks avell. | ; 
Una perſona mal parlante, an ill 


tongue, a perſon that flanders or ſpeaks 
all of, a malebouche. ** 


PARLAMENTA'z10, 3. . [nome che 
fu dato a quelli che erano della parte del 
parlamento contro il Re d' Inghilterra 
Carlo primo] a round. bead, @ ⁊ubig. 

Pax LAN TT NA, f. F. ¶ viva, e fiera lo- 
quacita] loquacity, talkatrveneſs.” 

'PanLA'NZA, 5. F. [parlatura] ſpeech, 
tall, diſcourſe. Obſ. 

Se ne ſentite alcuna parlanza, date- 


mene parte, / you bear talk am thing on be 


. 
_ *PaRL#a'RE | favellare, proferir paro 
to ſpeak, to talk. eo : 

Parlar fra i denti [non ſi laſciar in- 
tendere] to ſpeak with one's teeth ſbort, 
mot to 7 plain. 

Parlare alla muta, fo Peak or expreſs 
one's meaning by figns, : 

Parlar fuor de' denti, to ſpeak plain, 


25 ve ſay, downright Engliſh, 
Parlar in aria, Zo ſpeak lo tbe air, that plain 


is in Vain, 

Parlare, s. n. [Fatto del parlare, diſ- 
corſo] a ſpeaking, a talk, a diſcourſe, a 
converſation, | 

Iſconcio parlare, idle lewd diſcourſe. 

8 L ASTA, 4. F. [parlisia | palſey. 


PaRLa' TO, 5. n. {prelato] a prelate. 
 PARLa'To, 5. 1. [il parlare] fall, 


ſpeaking, Obſ. 


PaRxLA To, adj. ſpoken, talked, 
PARLA'TORE, 5. m. [che parla, dis 


citore, oratore] @ talker, a well-ſpoken - 


man, a ſpeaker, an orator, 

PazLAaTO'R1O, 5. m. u. parlagio. 

Parlatorio [grata, dove fi parla alle 
monache] tbe parlour of a monaflery. 

PazLATzl'CE, f. . [femmina che 
parla aſſai] a talker, a pratiling vo- 
man. 

PaRLATVU'sa, 4. f. [il parlare, fa - 
vella, loquela] way of talking, ſpeech, 
Aiſcourſe. | | 

 ParLE'TICO, 5. m. [paralifia] palſey. 
Par&tico, adj. [infermo di paraliſia] 


- PaRLE'VoLE, adj. ante eal- 
jag, talking, that l 56 | 
_ ParLiE'ax, 4. n. [parlatore, cicalo- 
ov] talker, a . 4 . max. 
- FARLONTA'AE [cicalare | to prate, 16 
ell oth. jr... 


Pa'noco J. 1. the the da- 
- arlando di_qualche piazza} to parkey, riß. . the pries of the $4- 


ParRo'FFIA, rid. Ob. 
'PaRO'La, 3. J. [voce articolata, fig- | 
nificativa de” concetti dell' uomo] word. 


Perder la parola, to looſe one's ſpeech. 


Chieder parola, to aſt leave. 
Dar la parola, fo paſe one's wrd. ſor 


» to approve, to agres! or allow 


Vomo di ſua parola [che mantiene 
quel che promette] & man of bis wword. 
Andar ſopra la parola ¶aſſicurarſi fot- 


one. | 5 
Dar parola [acconſentire] 10 conſent, 
to yie 


to Paltrui fede} to rely upon one's word. 


or bonour, | | 
Parola torta I parola ingiurioſa] an ill 
rd. | 


Parola tronca [parola non del tutto 
intelligibile] half a word, | 

Far delle parole fangs [non mante- 
ner la parola] 70 break one's word, not 


to be as good as one's word. 


Romper le parole in bocca [interron- 


| il parlare]-#o i one that 
eee 


Venire a parole [venite a riſſa] to come 
to bard words. 

Pigliare in parole, to catch one in ſay- 

ing things contrary to vubat he bad ſaid 


e. 
Peſar le parole, to weigh and confider 
evell — dn has to fax; | 
Parole da vecchio, old flory. 

Non ne far parola, wot to mention any 
thing of it, 1 8 5055 
, afticar le parole [penſar bene prima 


i parlare] to think before one ſpeaks, to 
= 


er upon what one bas to ſay, to ſhow 


one's words. 


Mangiarſi le. parole, not 7o ſpeak 
PAROLA'CCIA, s.f. [parola ſconcia] 


an immodeſt lewd wword. - 


PAROLA'JoO, s. n. [ciarlone] a tall- 


er, a talkative man, a proliæ prater. 


PAaROLE'TTA, 7 5. J. a pretty little 
PaROLI'Na, S word. : 

PAROLO'NE, 5. f. [gran parola] 4 
long word, La 

AROLO'ZZA, 5. f. [parola materi- 


ale, e rozza] a rough unci vil word. 


PAROLU'ZZ4, f. f. [parolina] a little 


bord. | 
Paross1'sMO, 7 5. . [termine de? 
Pa Ros “/s Mo, 53 medici] far oxy/m, 


the acceſs or fit of an ague, or other diſ- 


temper. a 


'Paro'T1DE, r. [enfiatura'dietro le 


PARPAGLI1O'NE, 5s. m. [farfalla che 
vola intorno al lume] a butterfly. | 
PaRRICT'DA, 3. m. f. [che uccide il 
dadre] parricide, a murtherer of bis or 
father or mother. | 


* 


Parricida ¶ parricidio] farricide, the 


offence of parricide, 


Par&icrYD1o, 5. 1. [delitto di chi 


ammazza il padre, o la madre] parr:- 
ME: 7: Ni | 


_ PaRROCCHE'TTO, n ; 


PARKOCCH14, 1. J. [chisfa che ha 


Faso ria, 1 . Cparrocchia Ih. 


. * 8 & 4 
* „ 


eur &'anime, # tatto qwel lunge ebe U 
fogrv al parrocchia] fariÞ-church, ” 


Fete Ly; adj. -['di parrote 
 chia] parochial, of or belonging to à pa- 
Chieſa parocchiale, pari/-church.  * 


PARgOCCH1a'no, f. m, [it prete 
rettor della parrocchia] the paryb-prisf, 
or the minifler of a pariſh. : 
 ParROCCHIA'NI [tutte quelle perfo- 
n che dimorano in bis of a the 


jon a Szabo bald ria of a pa- 
rib, pary iner. de, 
Pa'zROC0, „. u. [parrocchiano] @ 


pri or 7. | 
WR 1 he 17 [cuffia di eapelli 


I I ? * TW! * or | . 
r 5 a of 


Parruccuro, 5s. it. [diminutivo 
di parrucca] a ſmall wig, a fop's wig. 
- ParRS1MO'NA, 5. . [moderazion di 
. thriftineſs, 
uſbandry. | 
Palso, adj. I da parere ] ſeemed, 
appeared, v. parergG-.. 
PARTE, f. J. Iquello di che © com- 
poſto il tutto, * quale il tutto ſi pug 
dividere] part 1 portion. .' 
Vi Rd di q el che ho, I will 
ive aubat I lade. N 
BA parte mia [per quanto appar- 
tiene a me] for my part, as for me. 
Pigliare in buona o in mala parte, fo. 
tale in good or ill part, to take any thing 
bell or ill. | 
Io non ho parte in queſt affare, 7 
have no hand in that affair, I am not 
concerned in *, 4b 4 
Parto lata, banda] se. 
„* da parte, fo 4 K . 
n ogni parte, on 4 CV 
aubere ; pit * 


In qualunque parte, here - ewer. 
Ins neſſuna parte, zo-wwhere, 
Da parte a parte [da banda a banda] 
n or thorough. 
Parte ſin a os. in the name. 
_O_ parte di voſtro padre, from your 
aber. | 
4 Da parte di tutti, in the name of all. 
Ditegli da parte mia, tell bim from 
Parte ¶ fazione, ſetta] party, fide. 
Pilial la parte di qualcheduns [di- 
fenderlo] to take one's part, to fide with 
one. | | 
Io ſon parte in queſto negozio, I am 
concerned in this affair. : 
Parte I quel che un attore deve recita- 


orecchie] parotides, a ſevelling of the te] part, cue. * 
glandules behind the ear, mumps. 1 


Parte [luogo, regione] place, countrys 
arts, th . ar 
4 Ero in parte dove non potevo veder 
2 I bat in a place where I could 
te notbing. 6s ata 
A 8 dar parte a qualcheduno di 
qualche coſa [fargli ſapere] 0 part 
an affair to one, to aint bim with it, 
to communicate it to bim. 
k Parts, adv. [mentre] big. $445 
Parte che lo ſcolare queſto diceva, la 


miſera donna piangeva, bil the ſcho+ 


» 


. » A 1 
dr aid thi th ff woman ed, 


* 


2a „ PAR 
"Pye par part one ſtr ther on | Gore] re. , preuliar, fine 


5 one. | intimate, 
A parte, adv. [ ſeparatamente] ＋ = RTICOLA/RITA!, J. * L aſtratto 
"Meter quattrini a parte, #6 | lay up ind 


, by one's Jelfh 9 itſel, by ARTICULARITA), 4 di r el 
| partitularity, a particular matter, an 
Money. 
 PARTECIFA'NTE, adj. [che parteci PARTICULARIZZA'RE, J minuta- 
pa] participating, that participates. mente] particularixe, to enlarge upon 


indivilual thing. 


m PanTECIEA RE [aver parte, o Re particular; to give a particular account 


eione'in che che fi ſia] 1 participate, ta 

partake of, ta have a ſhare in. 
Partecipare [far ſapere] to impart or PARTICYLARME'NTE, particola- 

tet know, to , fo communicate. rità, diſtintamente, minutamente] parti- 
ParTE'C1PE, adj, [ che ha parte] cularly, diſtins ly. 

partner, ſbarer, Particolarmente [ſpecialmente] partie 
Far partecipe, to impart, to communi» cularly, eſpecially, in in particular. 

cate or impart with, PARTICOLE re 4. F. [dim.. di 
PARTE'FICE, adj. D. partecipe. PARTICULE'TTa, J particola] a lit- 
PARTEGGIAME'NTO, 5. . te particle, a very ſmall parts 

into parts, or parties. _ PARTYVCULA, . Particola, and all 
PARTEGGIA'RE Yom pid 4 uno, iti derivatives. 

che da un' altro] 10 be partial, to fide, to PART1GIA'vA, 4. f. [ſorta d arme in 

Follow one's party. aſta] partiſan, an halberd, 
PARTEGNE'NZA, 5. f. A r PARTIGIANA'CCIA, 5. 7 [accreſciti- 

za, cid che partiene a uno, ed Edi ſuo vo di partigiana] a long and heavy parte- 

dominioJafpurtenance, appendix, a thing fax... 


+ PARTICOLARIZZARE, > [narear 


PAR 


E coal tra'l r el. nd vinſe il __ dx 


non andarvi, and ſo, is this irreſolutions. 
be reſolved not t 7: 0 

. o mandare a partito [i] ricer- 

y ſegni di fave o altro Vopinioni 

alte nelle pubbliche deliberazioni] tt 


gather the votes, 


Partito Au pericolo ] danger, 


hazard, 
Non voglio mettere 2 partito la mia 


ita, I ill not indang 
PARTICOLARME' TE, N advy, [con fe. W * 


E\ ridotto a mal partito, be is reduced 
to an extremity, he is very low in his cir- 
cumftances, © 

Mettere il cervello a  partito a uno, 10 
Puzzle one, 

Prender partito [farſi ſoldato} to li if 
one's ſelf ak lier. 

Ingannarſi a partito [ riſolutamente 
ingannarſi] zo be quite aur, or be groſsl 7 
miſtaken. 

8 partito [ rifolvere ] to re. 


Donna di partito, a flrumpet, a mere 
cenary woman, a common whore. 


Partito, adj. [diviſo] divided, gart- 


bat belongs to, or is appendant of ano- -PARTIGIANETTA, 5. f. a ſmall par- ed. 


tber. ; teſan. 
PARTENE'RE fpertenere} 10 PARTIG1Aa'NO he a 
Jain, ps belong to [ye 1er a nen, 5 GL yp ** — 1 
PARTENTE, adj, [che parte} part- 


ing, f going &way, departing, ready to go ag ang A J. N. 4 partiſan, a 


Favourer of a party, a flickler. 

ParRTE/NZA, 5. F. Tpartita, il parti- PARTIGIANO'NE, g. F. J 
re] departure, departing, gaing away. grande] 2 large partiſan, or balberd 
| PaRrTE'VOLE, 4 adj. a Fo a divi® PARTIGIONE, 5. J. [diviſione] 

PARTUBILE, 3 derfi] ſeparable, di- PARTIME'NTO, 2. 1. partition, 
wiſible, partile, partible. a parting or diviſion; 

1 33 [piccola porzi- PARTYRE [far parti, ſeparare, divi- 
one] particle, a ſmall parcel, or little dere] to part, to * or divide. 
ꝓart. PaRTIRSI1 [andar via] 70 go aWay 

ParTICUNa, . J. a ſmall part, a to ſet out, to depart. 
ſmall Hare. Partire [finife] 10 end, to make an 
_  PARTIC1P&A/LE, adj. I partecipe I end, to finiſb. 

partner, fharer. Partir Pamicizi?, to break friendſbip, 


PARTICIPAME'NTO,.S, m. [il parti» PARTYTA, 5s. F. [il partire, partenzaJ; 


93 participation, a taking part t of. a 12 or going away. 
PARTICTPA'RE [aver parte, o porzi- 
one in, che che fi ſia] 10 participate, to party.” 
you ofz, to baue a ars in, to be in- Partita [divila] deviſe, colour. 
ed its Partita [nota, o memoria di credito, in 
. [ſcoprire, far ſapere] to o debito ] an article ¶ an account. 
t, to communicate, to let know, to, Partita {certo numero di ginocatori, 
4 cover, to acquaint with, 
PAKT1ICIPATO'RE, 5,98, [che parti - a ſet, _ 
eipa] a partaker, or ſharer. © Giuochiamo una partita'a picchetto,. 
PARTICIPAZIO/NE,. 5 . [il partici let us play a game at picket, 
pare] participation, a taking part e. Fare una partita, 0 play @ game. 
PARTICY'PLO,. n. [termine gram. PARTITAME'NTE, adv. I diſtinta- 


2 's) participle, one of the eight parts mente] diftinttly, ſeveraly, particularly, . 


eech,. attentively. 
ARTICUO'LA, 5s. J [particella] par-. PaRTITO, 5. . [via, 2. guiſa] 
 bicle, a ſmall parcel or little part, aug. means, manntr. 
_ PaRTICOLA, bee [termine gram- er niun partito, by #0 means, 


 PanTVCULA, maticale ] partic, Partito [patto, condizione, convenzi - 
undeclined word. | one] Bargain, condition, convention, a= 

8 adj, Lehe appar - gret ment, contraci. 

e tiene ad un ſolo, N partito {in dubbio] to has. 

ale. er, peculiar to riſque. 

. 24 imate, img Re 2 o Partito 3 determinazione] 

Un particolare, 4. Ms. a Frivdte man.  refolution,. choice, courſe. 

N eee Vs parti- Tn ho gia preſo partito che farne, 1 


3 ruo[/apert.di pare # 


6 


4 


Partita [parte] part, Hare, fortion,. 


dove giuocano piu per Parte] 4 match, pr 


| 2 diſteſed what to de with be 


Partito [andato via]: departed; gone 
away. 

PARTITO/RE,.s. . [che fa parti] a 
diſtributer, a divider, or diviſor in a- 
rithmeticł. 

Partitore [diviſore, ſeduttore] @ bou« 
tefeu, a ſower of diſſention, a make-batey. 
a fire-brand of ſedition, a ſeducer. 

PARTITU'ZZO, s. n. [picciol partito], 
a little reſolution, choice, or courſe... 

PART1Z10'NE, 5. f. [ —_— 
partition, a parting, a ſoaring, or 1 
viding, a divifen.. 

PART o, 3. n. ¶ la creatura partorita} 
birth, child, infant; 

O tu manifeſta di _cui queſto parto ſi 
generaſſe, o tu morrai ſenza indugio, 
youmuſt either declare ⁊ubo is the father” 
of this child, or you ſball die preſently. 

'Effer a mal di parto, 10 be in labour. 

Morir di parto, 70 die in child- bed. 

Donna di parto, a woman 


5 br ht to bed, a woman that lies i in, or 


child. bed, a woman in the: Kras. 
D'un parto, at one birth. 

Parto [effetto] an effect, production, 
aduct, work. 

Queſto & parto della ſua generoſitag. 
thit it a mere effect of your generoſity. 

Come parto del ſuo ingegno, 4s 4 
product bis - wit. 

Stare in parto [Rare in tutti gli sgi]. 
to enjoy one's ſelf, to live. at- ond edles 
to want for nothing. 

Fare il parto, to lie in fate, afuwo- 
men of quality do, after they ba ve been: 
— ©, to bed ſome while, ST 

PARTORIE'NTS, adj. I che a pes 
ae partotire] lying in. 

Donna partoriente, @ c, in lan 
Baur, or ready to be brought to bed. 

PARTORLRE (manget ſuori del + of 


o il "fig liuolo, e diceſi 
gene dos donne] 70 brin « forth chile cilirew, 48 


be delivered, 10 be brought to bdſſ. 
— ſopra parto, to dir in cb. 


WY * 
— I 4 


| 
| 


— 


4 8 
- * 8 
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PAS 
Peartorire 8 ö 


43 
r adj. ht forth, 


| n to bed, produced, brought forth. 


PAaRTORITRI'CE, . F. [ che parto+ 


riſce] a woman that lies in child- bed, a g 
_ lately delivered, a Woman in the | 


Partritrice [cauſa, cagione] cauſe, 


Principle, occaſion. 
x 797 ð partoritrice di molti 


mali, drunkenneſs is the can 4 a great 
miſchiefs. 


ARVE'NTE,: adj, 1 apptrente ] ap- 


feft, known 


parent, clear, 


ION, 5. 1 — paſture, 
e ground, abundance of A 

ats 

Trovar buona paſciona {trovar ben 
da mangiare] to find” a good diu, or 
ood things to eat. 


fit, or bargain. 
W NR 4. m. [ che paſce ] a 
feeder, that feeds or graxes. 
PAsC1U'TO, adj. Flatolls, ſazio] feds 
Poiche di riguardar paſciato ful, 4 
ter I look'd a — awhile, 
. n. [ paſcolo Paſtures fe. 


PaAvx NZA, 7. F. [apparenza ap- ure gro 


pearance, ſhew, "outfide. 


Dimoſtrate in parvenza, to Heu, to 


make known, 

PARVIFICH/RE [impicciolire, contra- 
rio d'ingrandire] to leſſen, to diminiſh, 
zo debaſe or wilify. 

- PARVYFICO, adj. [contrario di mag. 
nifico] ungenteel, illiberal, ſordid, baſe, 
anlike a gentleman, niggardl, villatn- 
onus, ſervile, mean. 

ParviITA' 

ParviTa'DE vo, pochezza] par- 

PaRviITA'FP' 3 vi, ſmallneſs. 

PaRvo, adj. [piccolo] little, ſmall. 
PaRvOH NO, adj, [dim. di paivolo] 
very young, little, or jmall. 

Un patvoſino, s, m. @ young child, an 

anjant. * 

N. A 2 C piccolios, fanci- 


ullioo little, ſmall, 
Ten j ſuoi debe bono n 


all bis children are young. 


Ua , 5, m. @ young cbild, an 

u $ # , b 
ARU TA, J. appirenza are 
ence, ſhew, outſide, ſeemlineſ5. 

8 adj. [da parere] . 

ared. 

PARZIA'LE, adj. "rappaſſionato, th 
vorevole verſo una delle parti] Partial, 
Sia dd to one's party, or intere s Mn 

ARZIALEGGIA'RE [moſtrar parzn- 
lità, eſſere 2 to ſbow partiality, 
to be part | 

-. PaRziaLiTa', Ys. . I aftratto nue 

"PARZIALITA'DE, di parziale] par- 
PARZIALITA'TE, 2 ttality,.. a ding. 

tao much æuith a party, a being more of 
E. one fide than the other. 

PagzI&LMENTE, adv. partially, 

ARZIONA'LE, 
eee, , adj. Lparziale] 
ARZIONE'VOLE 
Panz Ion, I Off 2 

Pe scx [propriamente il tagliar 
che — le Ulli pri denti l'erba - al. 
tra verzura per mangiare] fo feed, to 
paſture, io graze, to brouſe. 

Paſcere [dare.a mangiare] 10 feed, to 


, to nouriſb, to ſupport. 


aſcer di vane bs, to feed with 


wain bopes. 
Paſcerſi T nutrich, ſatollarſi] zo Feed 


a Span m. 2 ſcigces, 

1n 014 

2 A 8 mh ba —— 
Fosci uz Aro, 20 mM. ri paſcere} a 

Taxing, feeding or paſturing, 


a C 
CS 4. FP 


5. f. Caſtratto d'par- 


partial. All ob- | 


PAsSCOLA'RE- [paſcere] to fred, to 
graze, io paſture, 

Menar le pecore a paſcolare, to lead 
the /heep to the paſture. - 

Fa sc, 5. m, [prateriz, o Inogo 
pien d'erba dove paſcon le boſtie] * 


ure, paſture ground. + 
4 Paceeie rape che gli animali man · 


giano] food, mea!. 


_ PA8MO, v. (paſimo. Obſ. | 


reſſion di Criſto] Eaſter, ur Paſſover. 
Aver la Paſqua in domenica [ſucce- 

dere ſecondo che uno deſidera] to have 

one's intent, | 
Dar la mala paſqua [affliggere, tra- 

vagliare altrui] fe ve, 70 n 

fur 5, 4% fag. 

Paſqua roſata, Whitſun-tide. 


Pas AL, adj. { di paſqua, da 


paſqua, attenente 4 paſqua] Paſchal, of 

or belonging to the Paſſover or Eafter. 
L'agnello paſquale, the paſchal-lamb, 
5 Wc {far la paſqua] zo keep 

Eafter. | 


Haas cee, Lpaſquale] paſ- | 


chal, 


PASQUINA'TA, 5. 7 [libello] a faſ- E 


quinade, a ſatyrical invective or libel. 
Pass Ast, u. n. ſ il pafſare ] paſ- 

Jag, a going from one place to another. 
ſſaggio [quel che ſi paga per paſe 


ſare] ©] paſag ge. money, or toll. 


aggio [varco} Paſſage, Ys ave- 


"Fae paſſaggio da queſta vits, 1 4 
one glaſs of "wine e [ali;fies me, or ſerves 
me. 


part this life, to die. 
by oF d'un autore, paſſage, Place 


„ paſſaggio [paſſaggiere]- tranfito. 
tranſient. 

Efler di paſſaggio, to be a 22 | 

To fon qui di paſſaggio, only a 


paſſenger. 


egare il paſſaggio, to flop. one's way, 
PASSAMA/ZO, J. mM, Tſorta di guar - 
nizione ſimile al naſtro ] Jace. 


PasSsAMUMENTo, 3. m. DI piſſare] K 


affing or goin 
1 Ede (Frog ph per dove fi peſf.] 
paſſage, way. 
Paſſamento ' [ſchivamento], ay awvid- 


a ath. [che pala] fait £ 


oin 
ante, 4. m. [q vella Rriſciolina"di 
8 in cuĩ ſi * aſſare i capi del - 
la briglia] a leather band. 


PASSAPO/RTO, . 1. [facolta, o te 


Paſciõna [buon guadagno] 4 good | 


PaSQUA, 5. giorno dell reſur · | 
ac 12 — mentarla, ſcacciarla e Bowe 


* _ . 


_ 


ae, 6 poter Pr $45, or pa 


+ FRE [verbo, che fignific® moto 
per luogo] to paſt, to come or go through, 
to come, or go by, to come or go over. 

Paſſar io un luogo, 1 go to-@ place. 

Paſſar Ia ſtrada, il — [antare da 
una banda allaltrs] to croſs over a a frect 
or a riven, to go over a river. 

Paſſare il comandamento d'uno. [traC- 
gredirlo] fo-tranſereſs dne's command, 

Paſſare [{correre,, coup] l, go, 
or run 


away. 
N . paſſa, the time paſſes or goes 


Shes 


La pioggia > oaffus, the rain is over. 

Ne paſſar molti di, nor Was it many 
days after, . 

Non ha paſfato dieci aui, 1 l. vor 
above ten years old.” 

Paſſar'i tempo, to paſt artvay' ohe's 
time. 
] 1 i domes [conſumare il tem- 
po] to paſs, ſpend, or employ the time. 

Pa 25 la notte a bere, . the night 
in drinking, 'M 

'Paſfar la noja, a malinconia Taddor- 


atyay one's melanth 
Cow®: vela Paſfate ? bow goes it.avith 


you 
Paſſare. bonenere] to ſtiß or have 
to di- Out. 


Paſſar ſorfo bler 2i0, to paſt ober i in 


apa di pee Tarinzare, ſopera- 


re] to ſurpaſs, to . to exceed, 
tg excel in ky 

Paſſar di vita Tmorkke]! to Ae, or ex- 
fire. / 


Paſſat uno. {traffiggerlo, trapaſſarlo 
to Yun one RW ro Prerce, 4 
Paſſare 8 andare oltre] > 
go further or b ond, "to Fre Bs | 

P. fare [effer tenuto, o riputato] 4 
paſs, or go for, to be reputed, accounted, 
or look'd upon. 

Paſſare [al guioco dell carte] 70 paſs. 

Paſſarſ „Lena 1 to be comented 
or ſatisfied. 

Me 1a paſſo con pn bicehjer di ibo, 
I am contented with one glaſs of \ wine, 


Paſſar * offizio di condoglienza” con 
3 L condolerſ. J 79 condole 
9 
Paſſare una buona pargla per uno 
Ee 15 1 favore] 10 ſpeak i in fome 
(4 
aſſare agli ordini [e er ordit to] to 
be admitted 0 orders. 6 N wh 1 
Paſſare un fume A, Suazzo, 10 ' ford 
over a river. i” 
Paſſar la banca, ts afi muſler, 
Paffare una * Lcondederla] te 
1 ont s requeſt, aff 
We” Pata ].. . 
Fare una ata con uno intorno Aa 
qualche * negozio [diſcorrerng ſeco] ta 


talk of an affair with one 


ar Þa tralaſciare] fo 
2 4 a "thing 4 * 7 2 
it. 
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PAS: 
warc'd to bonour. © {ae 
For paſſata nelle lettere, to improve 
none 's learning. 

ASSATE'MPO, 
| con piacere, e ſenza noja ] paſlime, 


fon, © | 
5 adj. paſt, paſſed, D. paſ- 
re. l ; 
„ Nel paſſato, before, before Ac, in 
the time paul. % . . 
La notte paſſata, aff night, 
Paſſato '[nel numero del pid, vale 
antenati] parents, predeceſſors. 
PasSaT0'JoO, . mx. [pietta, o legno 


che ſerve a paſſare] @ little bridge made 


of flones ar wood. mY 
Paſſat6jo, net ically, an eaſy way 
to get out of a di . 
Paſlatojo, adj. pur, 4 to be paſſed, to be 


got over, 


Pas8aTO'RE, 5. n. [vivatore] a paſ- 
ſenger. 3 | 
Paſſatore della legge, a tranſgreſſor of tra 


the law, | | 
Pas8aAVOGA'RE [andare a voga ar- 
raneata] to row a-maini. 
PASSAVOLA'NTE, 5. n. [ſorta d' ar- 
me a fuoco] a ſmall piece of orduance. 
Paſſavolante [uomo che paſſa la 
banca ſenza effer arrolato] a paſ5-w0- 
lant, a fagot, a falſe muſter, | 
PAa$SEGGIa'RE [andare a pian paſſo 
per ſuo diporto] to walk. 
Paſſeggrare un cavallo [menarlo a 
mano con lento paſſo] ts walk a horſe. 
Paſſe 
re che ſi fa, cavando ora un braccio, ora 
un”: altro vicendevolmente dell acqua] 


the other arm, Rs 
PASSEGGIA'TA, 4. f. walk, e an- 

diamo à fare una 

and take a wall. 
Pa$s$8EGGIA'TO, . walked. 
PASSEGGIATOKE, 3. n. a walker. 


PazsEGGrE'RE | 
. f. m. a paſſenger. 


PaſſeggiEre gabelliere ] 4 cuflor- 


cer. 


©] luogo in cuj f palſeggia] a walking, 
a walk e, a wal | 


noto] a ſparrow. 
PastRa'Jo, 4. m. the ſinging of a 
multitude of ſparrows together. 
Paſſerajo, a confuſed talking of many 
People together. | 
A'SSERE, v. paſſera. 
PASSERE'TTA, 5. F. ) [paſſere gio- 
PASSERYMNO, 4. n. 7 che non 
Pass RO“ T To, 3. u. J eſea di nido 
o che ne ſia uſcito di poco] @ young 
ſparrow, 
Dire un paſſerotto {dire una coſa 


Fare un p o [operare inconkde- 
ratamente ] 10 do a fooliſh thing. | 
PaAssE Tro, 3. n. [1a meta della can- 
na] a meaſure of about an Engliſh yard. 

 Mitorar gli altri col ſuo paſſetto Igiu- 
oy gli * ſimili a ſe] to meaſure 
OL. I. 


| paſſible, capable of ſuffering. 
4. m. [coſa che fi 


, recreation,  divertiſement, diver- 


iare ¶ un certo modo di nuota- 


a way of ſwimming with caſting over 


the water ſometimes one and ſometimes 


paſſeggiata, let us go. 


ASSE'GGIO, 5s, n. [il paſſeggiare, 


Pa'ssERA, 5. f. Paſſere, s, n. [uccel 


ſproporzionata] 70 talk znconfiderately, to 


PAS 


another man's. 
Pass1'BILE, adj. {che può patire] 


corn-by one's own buſtel, 


PAS 


Pas suo, adj. [che 8 per patise] 
that is to ſay. Obi. 

Pas ra, 4. f. {farina intriſa con ac - 
qua, e coagulata col imenarla] pafte, 


- PaA$SSIB{LITA', 7 s. J. Caſtratto 
- Pa$$iBiLiTA'DE; & di paſſibile] dough 
_ Pass$1BILITA'TE, J Safſibility, 


Pass “No, s, m. - [tre braccia a mi- 
ſura fiorentina] @ meaſure about three 
feet long. 

- Paſſino [la lunghezza dell' orditojo] 
the length of the loom. - 


PAsSIONA'RE [dar paſſione] to af · 


ict, to torment, Obſ. 

— [patir paſſione] 0 ſufer. 
Pas5IoNa'To, adj. I che fi laſcia 

vincere dalle paſſioni] greedy, ambitious, 

defirous, 


Pſlionato [afflitto, tormentato] af- 


2 tormented. a 4 * 
aſſionãto {preſo da paſſione] paſ- 
fionate, affeFionate, - fond, amorous, 
paſſionately in love. 

Pas$1O'NE, 5. F. [patimento, pena, 


La paſſione di noſtro ſignore, paſſion, 
ſuffering of our Saviour, 
1 [ affetto d'animo ] paſſion, 


'Paſſione [ compaſſione ] compaſſion, 


Portar paſſione ad uno, 70 pity one, 


fo _— pity on one, 
 PASSIVAME'NTE, | 
Pags1r've, 5 adv. paſſroely. 
PassTvo, adj. [che denota, e figni- 
fica pans ates. | 
| Verbo paſſivo [termine di grammati- 
ca] paſſive werb. 
Passo, 5. en. 
che fi fa in andando, e ſpazio compreſo 
dall* uno all' altro piede] pace, flep. 
Camminare a pian paſſo, fo wall 
ee pack, or ſlowly, ſoftly, or 
ently. 

: Perder i paſſi, to loſe one's labour. 
Cavallo che va di paſſo, a pacing borſt, 
Andiamo a fare quattro paſſi, let us 

go and take a litt]e walk. 

Paſſo geometrico, à geometrical pace. 
Paſſo luogo dove fi paſſa] a paſſage, 

a flile, ford, fery. | 

Serrare il paſſo ad uno, to flop one's 


Way. 
Paſſo fluogo di (crittura] 4 paſſage, a 
ce in a book, EIT 
It paſſo della ſoglia, the flep, or thre- 
old of a door, 
II pid duro paſſo & quel della ſoglia, 
the” beginning of every thing is always 


- 


the hardeſt, 


Pigliare i paſſi innanzi ſprovederfi 
per li futuri biſogni] to make hay whilf 
the ſun ſhines, to lay up à thing againf 
the time of need, 
* Paſſo [ſorta di liquore] @ ſort of 
feet wine made of grapes, wither d 
in the ſun. 
Paſſo, adj. [che ha patito] which has 
ſuffered, endured, or ſuflamed, : 
Paſſo [ſecco, ſmunto] dry, or dried 
up, wither'd, 
the ſun. 
Uve paſle, raiſins. | 
Passo PASSO, adv. {pain piano! 
Softly, gently. 


. ——— _—_—— x 


vaglio] paſſion, ſufferance, aſſtiction. cuſi 


quel moto de' piedi, 


ſeared with the heat of 


Pa ita d'ambra, pomanders, amber« 
greaſe. 

Uomo di groſſa paſta [materiale] 4 
lumpiſb felloau, a dance, a blockbead. 

Paſta ¶ nature, coftituzione] conflitu- 
tion, temper. 

E'un uomo di buona paſta, he is a 
good-natured or honeft ſoul or man. 

Metter mano in paſta [ingerirſi in 
qualche negozio] to meddle one's ſelf in 
ſome affair, to undertake an affair. 

2 ns di * I ſbrigarſi — 
qualche affare] to flip one's neck out 
the collar. 

PasTA'CC10, s. . [paſtricciano] a 
fot, a blackhead, a good natured fooliſh 
fellow, 

Pas TAREA LE, 5. . {cibo fatto con 
farina, zucchero, e uova] @,Zawn, a 


ard. 

PasSTEGGIA'RE [far paſto] to feaft, 
to treat at dinner. 

PASTEGGI1A'TO, adj. [da paſteg - 
glare] feaſted, treated, regaled, 

Pas TELLIE'RE, 3. 7. {che fa 
chi lavora di paſta] a paſtry- cool. 

PASTELLO, 5. 1. [picciol pizzuolo 
di paſta] a litile bit of paſte. 

PasTE'TTO, . m. {picciol convito} 
a little meal, or feaſt. 

PASTICCA, 4. F. {paſtiglia] paftille, 

Pa$STICC1iaA'MI, 3. m. [tutte iorte di 
paſticci] all manner of paſlies, pies, or 


paſte, 


paſte nr. 
PASTICE'TT0, s. m. [dim. di 
PasTICCIE'TTO, 1 paſticcio] a lit - 
tle pie, petty-patees, . 
' PASTICCE'RE, 4. m. [che lavora 
3 E, 5 di paſta] a paſiry- 
cook, 


PasT1'CC10, 3. . [una ſpoglia di 

ſta, per cuccervi entro carne, peſoe, 
rutta, o ſimili] pie. 

Paſticcio di piccioni, 4 pigeon - pie. 
Paſticcio di mele, an apple pie. 
PasTYGL1A, 3. F. [compofizione di 

paſta odorifera] paſtil. 

PasTU1LLo, 5. #:. [trociſco, ſorta di 
medicamento] à trockiſh, or medicine 
made up in a little round ball. 
- PASTINA'CA, 5. J. {ſorta di radice} 
a kind of carrot. 

Ficcar ö [ficcar carote] te 
make one believe for truth an idle and 
falſe thizg, 

Paſtinaca [| peſce ſimile alla raza J 
puſſin, the ſharp ſnouted ray. 
Indie paſtinache, an imagi _—_— 
try, named in Boccaccio's novels. ' 

PASTINA'KRE [cavar la terra] to dig 
up and looſen the earth for pianting 
ines, or any other tree, 10 delve, to 
paflinate. Obſ. FT: . 

Pas TINA To, adj, [vangato, divel- 
to] dug, delved, paſtinated. Obſ. 

PasTINAZIO'NE, f. F. [il paſtinare] 
the opening aud breaking fine of earth, 
and laying it looſe, in order to be plant- 


ed, paſtiuation, Obſ. | Vn 
: 1 Tes ri 


ts 


PAS 


rare, . #8. | [divelto, loogo PASTU'RA, 2. f. [luogo 


dove fi deve piantare la vigna] @ be 
earth that is new dug, made fine, and 
fit for planting wines Ob. 
Pasro, 5. n. [cibo] food, meat, 
vituals, * 4 
Digerire il paſto, 10 digeſt one's vic- 


Paſto [convito] a E. 

Far paſto [paſteggiare] 10 feaft, 10 
ireat, to entertain, to regal. 

A tutto paſto, adv. [di continuo] 
- continually, always. Bs. 
Paſto [1'ora ſoſita del mangiare, co- 


me il deſinare e la cena] meal, repaſt, 


dinner or ſupper. 


Mangiare a paſto, to eat at an ordi- 


nary. "FRE? Lon 
Far tre paſti al giorno, to make three 
meals a day. ; 
Paſlo L polmone degli animali che fi 
macellano per mangiare, come di buoi, 
caſtrati, porci, e ſimili] the entrails of 
any beaſt that are good to eat. | 
Dar paſto [trattenere uno con parole] 
to feed one with vain hopes. 
PasTO'CCHIA, 5. J. | finzione] 4 
fory, fib, flam, idle ſtory, tale of a tub, 
ifs | | | : 
Pa$STOCCH18E'RE, . m. I che dice 
delle paſtocchie] a fibber, er /hammer. - 
PasTO'ja, 5. F. [fune, che fi mette 
a' piedi delle beſtie da cavalcare per dar 
po Iambio] a paſtern, a ſbackle for a 
orſe. 
Paſtoja [giunta del pie, dove fi lega 
la paſtoja] a paſtern, the hollow of a 
Beaſt's head, that part of a borſe's foot, 
under the fetlock to the heel, 3 
Pas ro'xE, 3. u. [pezzo grande di 
paſta] a big lump of dough. or paſte. 
PasTORA'/LE, adj, [di paſtore] paſ- 
toral, belonging to a ſhepherd, or church 
. 5.4 
Una paſtorale [comedia boſchereccia} 
a paſtoral, a fort of poem where ſhepherds 
and erdeſſes are introduced. | 
Paſtorale, 5. . I baſton veſcovile ] 
crofier, a biſhop's flaff. . 
PASTORALME'NTE, adv. '[da pa- 
tore] like a good paſtor, 
PASTORA'RE {paſturare] fo feed. 
PasTORE, . . [che cuſtodiſce 


greggi, e armenti] a ſhepherd, or berds- 
man. Y | 
Paſtore [pontefice; veſcovo, o altro 
ſuperiore eccleſiaſtico] a.pafior, a mini- 
fler of a church, as the pope, a biſbop or 
curate. i $0 nk! 
PASTORE'CCIO, adj. | paſtorale] 


plump, fut. | 
Vin paſtoſo, a good bodied auine. 
PASTRICCIA'NO, s. m. [ſorta di pa- 
flinaca ſalvatica] carway. 
Paſtricciano uomo materiale e ſem- 
- plice, modo baſſo] a /impleton, a dunce, 
a loggerhead, a blockbead, © 
- PasTwu'me, 5. n. [vivanda di 


paſta] 
all manner of paſte-meats, > 


colla en! to 


Penh. 


* # * 
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x le be- 
ſtie fi paſcono, 'e'l paſto Reiſs]. paſture, 
paflure-ground, food, meat. 
. Tenere uno in paſtura [mantenerlo 
fied one with hopes. 
Paſtura [lo ſterco delle fiere che fi 
pigliano in caccia] the ordure or dung of 
any that is bund. | 
PasTURA'LE, 5. n. [la parte della 
Nr del cayallo, dove leganſi le pa- 
oje] the paſtern, that part M a horſe's 


* 


foot, under the fetleck to the beel. 


\ PasTURA'RE [condurre li armenti 
al paſcolo] to lead the cattle to the 
A . | 2 
Paſtur are [tener cura d' anime, pro- 
io de ſacerdoti] to have tbe care of 


ul. 8 
Paſturare I paſcerſi, mangiare] 10 


feed. | 


PasTv'ro, v. paſtura, Obſ. 
- PaTACCA, 5. J. { ſorta di mo · 

PaTA'CCA, s. n. neta] a pata- 
coon, a Spaniſh coin, | 

Non vale una patacca, tif not worth 
a groat. 

Par ENA, s, f. [coperchio del calice] 
the patten or cover of a chalice. 

PATE'NTE, adj, [evidente] patent, 
evident, plain, lying open. | 

Paténte, 5. Fd [lettera patente] a pa» 
tent, or letters patent. 


PAaTENTEME'NTE, adve [evidente- 
mente] evidently, plainly, - Moran 0 


PAT ERA, 5. f. | ſorta di vaſo da ſa- 
crifizi ] a goblet or broad piece of plate, 
to _ in, uſed at publick feafls and ſa- 
CYiNces, x 7 

' PaTERE'CC10, ? 3. m. [male che 
, ParRE/CCIOLo, viene tra Pung- 
hia e la carne] felon, witlow, a foro 
under the root of the nails. 

 PATER1'NO, adj, [eretico] beretick. 

PATERNA LE, adj. [paterno] pater- 
nal, fatherly, belonging to a father, 

PATERNITA', 5. f. [Veſſer pa- 


PATERNITA'DE, f dre] paternity, 
PATERNITA'TE, J fatherhood, or 
quality of a father. 2 
Paternità titolo che fi da a' frati re- 
golari] paternity. | 
PaTE'RNO, adj. [di padre, atte- 
nente a padre, e che deriva da padre] 
paternal, fatherly, belonging to @ father. 
PATERNO'STRO, 5s. n. [orazione de” 
Criſtiani, inſegnata da Criſto, che e 
chiamata orazion domenicale } pater- 
nofler, the Lord's prayer. 
Paternoſtro [una di quelle pallotto- 
line della filza, detto carona, in ſegno 


di doverſi dire un paternoftro] the largeft 


bead of a pair of beads. 

Paternoſtro della bertuccia [eſcandeſ- 
cenza, beſtemmia, voce peccaminoſa ] 
blaſphemy, impious words, © 
 PATETICAME/NTE, adv, patbeti- 
cally. | | | | 

ATE TICO, adj. [ pieno di affetti, 
affettuoſo] pathetich, pathetical. | 

Parr'ROLO, 5. m. [luogo dove fi 
giuſtizia] a gibbet, a gallows, a place of 
execution. 

PAT1'BILE, adi. 


che pud patire] 
patible, ſufferable, BD: 


6-5 
pve, adj, [epatico, cle? del vo- 


lor del fegato] bepatical, bepatich,. that 
is of the colour of the Iver, ar belanging 
to the liver. Fa 2 


Aloe patico, a hd, fahr... 
PATIMENTO, 4. in. Til patire] 22 
fering miſery, trouble, afflition, grief. 

PATIRE [{oggiacere all' opera zione, 
riceyer opera dell agente ] te ſuffer, to 
endure, „ e 7 
Patire [ ſopportare, comportare, ſof- 
ferire] to ſuffer, endure, bear or abide. 

Il mio onote non patiſce ch'io faccia 
tal coſa, it is not conformable to my bo- 
nour to do ſuch a thing. | 
- Soffrice un dolore, ta ſuffer or endure 
wy” freddo, fame, to ſuffer cold, 

er. 

Il cuor mi patiſee di vedervi in queſta 


| Nato, my heart bleeds. to ſee you in this 


Condition, | 
Patire d' una coſa [averne careftia] 70 
baut. 
Patir di danari, to vant money. 
Non patiſco di niente, I wart for no. 


Non poter patir uno [averlo a noja, 
non poterlo vedere] ta hate one. 

Non poſſo patirlo, I hate bim, I can't 
abide or endure bim. 

Patire intereſſe, to pay intereſt. 

Patire [digerire] 0 digeſt. 

Patire una diſgrazia, o undergo a 
misfortune, to baue a misfortune befallen 
t0 One, 2 

Patire d' una malatia o altro male, 0 
be ſubject᷑ to a diſeaſe or other eil. 

Patifce di mal di pietra, be has the 
flane, or he is afflited with the gravel- 

ne. 18 
PAT1'To,. adj. ſuffered, endured, v. 
patire. 

PaTiTO'RB, 5. n. Lehe patiſce] a 
ſuferer. | 
 PA'TRIA, . f. luogo dove fi naſce, 
o donde fi trae Ferigine] country, one's 
native ſoil, + 

PATRIA'RCA, 5. n. [primo de' pa- 
dri] a patriarch, a,chief-father, 

Patriarca titolo di dignita eceleſiaſti- 
ca, un grado pid alto degli areiveſcovi] 

patriarch, or national primate, 

PATRIARCA'LE, adj, [di patriarca}] 
patriarchal, belonging to a patriarch. 
 PATRIARCALME'NTE, ad. ¶ da pa- 
triarca] in a patriarchal manner, 

PATRIARCA'TO, 3. n. {titolo di giu- 
ridizione, e fignoria ſottopoſta al patri- 
arca] patriarebate, the flate, dignity, or 

juriſdiction of a patriarch. 
ATRIARCHYA, 4. F. the plate where 
a patriarch reſides. : 

PaTRYCE, 5s, m. [patrizio] à pairi- 
cian, Ob. 

- PaTRICYDa, 5. [ucciſor del padre] 
a murtherer of one's father. 5 

PATRICTDio, 3. n. [uccifion di pa- 
dre] 4 father's murder. 

PaTr1'GNo, 5, n. [marito della ma- 
dre di quello a chi ſia morto il padre] 
a father-in-law. SALES. 
 PATRYGNOMO, . . | patrigno 
mio] ny. father-in-law. Ob. 

PATRIMONA'LE, adj, I * 
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nts; Gerzvante da pötrimonio] patrime- 


- njal, belonging to an eflate or inberi- 
$7 fg Men, Faw" | 
 PaTRIMO/NIo, 5. n. beni pervenuti 
r aredii del padre] patrimony, an in- 
eritance, or eftate left by a father to a 


, Patrim6njio eralmente ogni ſorta 
di beni lobes Si antenati] an eftate, 
an inhir#fance, | | 
PaTRINQ, . . 
father, ; \ £5 g 8 
een aſſiſte in duello ĩ cavalie- 
ri] a ſecond. any | 
Pa TRIO, adj, {paterno, della patria] 
paternal, natie. ; . 
 - PATR1O'TTA, 2 [della medeſima pa- 
PATRIO'TTO, S tria] a man's own 
country - Woman. 4 4 5 f 
Parklzi fro, . n. [dignita di pa - 
trizio] patriciate, a patrician's dignity, 
- © PATRIZ10, 5. n. [uomo nobile de' 


primi della citta] @ patrician, a noble- 


man or lord, 0 3 
3 adj, [nobile] patrician, no- 

PaTRIZZA'RE[ Ireggiare, eſſer ne 
coſtumi ſimile al Pale "ta take after 
one's father, © | 


, 


PATROCINA 
trocinio, che protegge] protecting, that 
protects. ' : | 

_ PAFROCINA'RE. -[tener protezione, 
pro gere] to patronize, to proteds or 
ent. - -. .: 
Parzocixto, 5. 1. I protezione, 
patronage, defence, Protect ion. 

Par Ta, 5. . [numero variabile dato 
all' anno per ritrovare i termini della lu- 
ag the epatt of the moon, 

atta "pc uſato nel giuoco, 
uando neſſuno vince] draw-game.. 

PATTA'RE [pareggiare | 0 equal, or 
make equal or even in 3 

PATTEGGIAME'NTO, . m. [1] pat- 
teggiare] a bargain, convention, agree- 
ment, covenant, | 

PATTEGGIA'RE [far patto, pattuire, 
convenire] #0 bargain, to covenant, to 
contract, to agree upon. 

PATTEGGIA'T0, adj, bargained, a- 
greed upon, 1 

Paro, . m. [convenzione partico- 
lare, accordo] compact, bargain, cove- 
amt, agreement. 

Pattq,[condizione] condition. 

; Con, patto che, pon condition, that. 
Patto chiaro, amicizia lunga, /bort 
8 makes long friends, _. 
Di bel patto d' accordo] with one ac- 
cord, unanimouſly. | 
Tenerſi di patti [eſſer d'accordo] 10 


tee, to conſent, to grant. 
PATTOVIRE, 12 to co- 


 ParTurRE, J wenart, 10 bargain, 
ro agree. ws 
-PaTTUrTO,.. 
PaTTOv1'ToO, 


bargain'd, agreed 
* . e f F 
Larry, 5. J. [guardia di ſol - 
e 7 | 


4 42 Farru'ux, „J. N. : 1 ſpezzatuta e 
meſcuglio di coſe _ infracidate J duſt, 
a * | 
Fav [ha paura, teme, nc di queſto 


adj. [patteggiato] 


[compare] 4 god» 


NTE, adi. [che da pa- 


verbo abbiamo altra voce] be or for fears 


or is afraid, 
 Pavera'TrTo, 
8 or terriſied. 


AVENTA'RE [temere] to fear, or be 


afraid of. : 
- PavEnNTE'VOLE, adj. [ che mette 
pavento] frightful, terrible, bideous. 
_ PAVE'NTO, s, m. [ timore] fear, 
Jright, © | | 
Aver pavento, 0 be afraid. | 
PAVENTOSAME'NTE, adv. [con pa- 
venio| fearfully, with fear. 
PAVENTO'SO, adi. | bien di pavento] 
fearful, timorous, afraid. 


Pavent6ſo [che mette paura] dread-. 


Jul, borrid, frightful, terrible, horrible. 
PavesA'Jo, 7-5. 1. [armato di pa- 
5 ipuatey, F veſe] 

ewith a paveſe or pavice. \ 
Ne 6. fs ſarma difenſiva che 

$'imbraccia, come ſcudo, targa, o ro- 

tella] a paveſe, or pavice, à large ſhield 

which covers the whole body. 
Pa\viDo, adj. [pauroſo, timido} 


. fearful, timorous, afraid. 


AVIME NT0, . n. [ ſolajo] a pave- 
ment, à cauſey,, a paved floor. | 


- * Povanazzrccio, F adj. [ che ha 


PAONAZZI'CCIO, del pavonaz- 
zo] ſomething near the purple colour. 
, Pavona'zzo,? adj. [| colore tra 


adj, [ ſpaventato ] 


a ſoldier armed 


7 x af 
FEC 


PAZ“ TR, adj, ¶ ſofferente, che ha 
pazienza] patient, enduring, ſuffering, 
auhich quieſiy bears afflictions, or injuries. 
- PAZIENTEME'NTE, adv. patient! » 

with patience. | 
PAZ“ Nz A, Þ . J. {ſofferenza, tol- 
PAZIETN ZIA, 3 leranza J patience, 
ſuſferance, induran t. t 
{non poter a- 


Rinnegar la pazienza 
ver pazienza] te be impatient. 
Pazienza 2 de' frati] a fryer's 
hood, through which be puts bis bead. 
PAZZA'CCIO, a great fool.” 
PAZZAME'NTE, adv, [con pazzia], 
ooliſhly, madly. e 
Pazzamente [ ſmederatamente}];/ond{y, 
prodigiouſiy, very much. 5 
PAZZARE'LLO, 5. 21. 
PAZZARE'LLA, 5. J. 
little fool. 
I PAZZARE'LL1 [nome d' uno ſpedale 
in Roma, dove fi tengono i pazzi] 42 
hoſpital for mad people in Rome. 

_ PAZZEGGIA'RE [far pazzie] fo play 
the fool, to do fooliſh things, to dote, te. 
raue, to att like a fool. | 

PazZERELLO, v. pazzarello. 

PAZZERE'SCO, v. pazzeſco. 

PazZER1'CCIO, adj. [che ha 
pazzo] Vooliſb, maddiſb. 

Paz ZERO “NE, 5, . [mezzo matto} 
„ n 


| 1 dim. di 
pazzo ] 4 


del 


 PaONa'ZZO, & azzurro e nero] of PatzeSCAME/NTE, i ph 
a violet or purple colour, da pazzo} fook/bly, like a fadl>. 
PAvoONCE'LLA, 5. f. 4 [ picciol pa- AZZE'SCO, adj. [da pazzo, a guiſa 
© PAVONCE'LLO, ' 5 vone J a di pazzo] fooliſh, like a fool. - 
PAvoNCI'NO, 6. n. yaung pea - PAZ ZIA, . f. ¶ mancamento di dif+. 
cock, y | corſo, e di ſenno] folly; madneſs. 
PaAvO'NE, 2 J. m. ale noto] a PAaZz ZIA KE, v. pazzeggiare. 
Pao NE, & peacock,  Pazzrccio,-w, paxzericeio. 
I [ guardarſi,, e Pazzo, adi. [| oppreſſo da pazzia] 
PAONEGGIA'RS1 vagheggiarſi mad. ALES EE ' 
da ſe ſteſſo per vana gloria] to flrut, or Pazzo [ſravagante,. fuor del dovere] 
£0 2 along, to walk after a proud fooliſh, whimſical, ſirange, extrauagant. 
and flately manner, to give one's ſelf Un pazzo, 4. m. a madman. 
firange azrs, to admire one's ſelf. Un pazzo a bandiere, a rawing mad- 


5. f. Ifemmina di pa- 
© PAONE'SSA, I vone] a pea · ben. 
Pau“ RA, 5. F. [1mmaginazion di ma- 
le ſopraſtante, ſpigottimento] fear, ter- 
ror, dread, fright. 
 Aver paura, to be afraid, to fear. 
Far paura, fo frighten, to put in fear, 
to terrify. 
E' brutta da far paura, /he is frightful- 
ly ugly. | 
 PavrE'voOLE, adj. [che mette paura] 
frigbiſul, horrible, hideous, dreadful, 
&baſtly. 
PAUROSAME'/NTE, adv, [con paura] 
fearfully, timorouſly. 
PavuRoO'so, adj, [che ha paura, che 
di leggieriteme] fearful, timorous, faint- 
earted. | 
Cavallo pauroſo, a flarting horſe. 
Pauroſo [che mette paura}].frightful, 
horrible, dreadful, bidebus. 
Pauroſa [ſofpettoſo, dubbioſo] ſu/þ:- 
cious, ſuſpicable, 5 
Paus a, 4. f. [ceſſamento d'operazi- 
one] pauſe, areſt, a flop, an intermiſſion, 
Far pauſa, to make a pauſe, to reſt a 
* 1 f 5 11 p 
AUSA'RE far paula} to pauſe, 70 
make a flop, to re. 


Pavone'ssa, { 


Eſſer pazzo d'una coſa [amarla mol- 
2 to fondle a thing, to love it extreme- 
"7 PEANA, 5. f. [inno in onor d'Apol- 

line, o Apolline ſtefſo ] pæan, an bymn 
or ſong of praiſe made to Apollo, and A- 
pollo himſelf, - | THT 

PECCA, 5. F. [vizio, mancamento, 

diffetto] vice, | ran defect, default, ble - 
miſh, imperfection, ill quality. ' 

PECCAMINO'S0, adj. finful. 

PECCA'NTE, adj. faulty. 

Umor peccante, a peccaut humour. 

PECCAa'RE [commetter peccato] fo /in, 

to do amiſs, to ſaverve from right, to 
treſpaſs. | 

Peccare [errare, commetter qualche 

errore] to commit a fault, to go againſt 
the rule, | W 
PEcATAT/ c, 5. 1. [peggiorativo 
di peccato] a groſs ſin. WY 

Pecca'To, adj, finned, done ami/7, 

treſpaſſed. | | | 

In che ho peccato io ? what am I guil- 
ty of ? what have I done. 

Peccato, 4. m. [detto, e fatto, e ogni 
coſa deſiderata contra la legge di Dio] 
An, rag, offence, crime. | 

12 4 


Egli 


P.E.C 
* * * 


Egli ꝭ᷑ peceato 
ty that be i dead. | 
| - Avere poco pecesto in una cofa ſnon 
averne gran pratics, eſſerne ineſperto] to 
be a novice at a thing, to have no great 
experience of it. Ae 
- PECATO'RE, 5. m. [ che pecca, 
PECATRYCE, 5s. F. che ha pecca- 
9 immer or tranſgreſſor. 
PeccaTv'zzo, 5. m. [ dim. di pec- 
cato] ꝓeccadillo, a little fin, fault or 
crime, a pardonable fin. 


 Px'ccnrRO, 5s. m. I ſorta di bicchie- 


| 4 grande] a kind of large drinking- 
glaſs. | 
E'CCHIA, #. f. [ape] a bee. 
 PECCHIA'RE, fo fuck as bees do. 
Pecchiare, 0 drink much. 
PiA, 5. f. [pancia] paunch, bel- 
5. A vulgar word. ; 


Pcctara, 4. f. a kick or blow given 


in the belly. Vulgar. 

ſuo legname col fuoco] tar, ' pitch. 
Tutti ſiamo macchiati d'una pece, ve 

are all-in the ſumt fault. ' | 


Pe/CoRa, 4. J. [animal noto] a ſheep. 


Levar le peeore dal ſole, is take or put 
a thing out une rec. 
Chi pecora ki fa, il lupo fe la man- 


gia, make yourſelf a ſbeep, and the wolf 
Dill eat you, — - 


E una pecora, he is a poor harmleſy 

Jellow.” rd b 
\PECORA'CCta, 's. f. a rotten ſheep. 
Pecoraccia, an ignorant blockbead, 

- P&CORA'GGINE, 5. f. [ſciocchezza}] 


Fooliſbneſs, fillineſs, a foolifh, filly thing. 


PECORa'Jo, 3. 1. {guardian di peco- 
wn} cle” oo ny 

PEcoRE'Co0, 5. . [confuſione] 
confuſion, diſonder. - © 


Entrar nel pecoreccio, 10 be at a fland, 
nat to know what to ſay. 
PECORE'LLA, J. - 2% fpecora} ſheep, 
an ewe. + 00" 2h 57 
PzcoRVLE; £, u. luogo dove ſi ri- 
coverano le pecore, ovile] a ſheep-fold, 
a bouſe for ſbhrep. © © | 
PECORI NA, 3. f. & young ſheep. 
' PECORYNO, 5s. M. | agnellino] 4 
Pecorino, adj. [di pecora, che attie- 
ne 2 pecora'] of or pertaining io a 


eep. ; 
- Cacio pecorino, /beep's cheeſe, 
Pecorino [Rereo di pecora] ſheep's 


_ 
ECORoNNE, 5. . [uomo ſciocco] 
a dunce, a blockhead, à laggerhead, a 
g * | peceron [incaponire] to 
Entrar nel pecorone [incaponire 
be abſtinate, or flubborn. Me 
PE “one, v. peculio, 8 
 Pxrcvuiia'RE, adi. ¶ particolare] pe- 
ruliar, particular, ſingular. | 
Pecv'LTo, s. m. [gregge, beſtiame] 
a flock, a herd, a ſbecp: jold, cattle. 
Peculio,s.m.[tutto quello che lo ſchia vo 
ed il figliwol di famiglia tiene in proprio 
di volonta del padrone e del padre] that 
awhich a flave or a ſon hold of their own, 
under a maſter or father, diſtinct from 
either of their flocks, _ © | 
Peculio, 4. . {mokidanari] a ſum 
of money. | | ' 
tl 3 


d che ſia morto, it iu PECU/RIA, 5, 


Pece, 5. f [ragia di pino tratta dal 


% 
0 


| n 


danari } money. 
PECUR1A'LE, adj. [di pecunia, at- 

tenente a'pecunia ] pecuniary, of or be- 

longing to money. | 1 

ena pecuniale, a fine, or amerce- 

ment. C * 

PRCUNIAA WME “TN, adv, [con pecu- 


nia] With * fl 
+ Sovvenire ad uno pecunialmente, 10 


aſſiſi one with money. 

 PECUNla'Rio, adj. [pecuniale] pe- 
cuniary. 

Pena pecuniaria, a pecuniary mul, 


PECUN1o's0, adj. [abbondante di 


pecunia, ricco] pecunious, monied, full 
money. 5 
Pecuniõſo [vago di pecunia] covetous, 
fing. that loves money. 
— PEDA'GG10, s, 1. [dazio che fi paga 
paſſare qualche luogo] pedage, toll, 
cuflom, 5 
 PeDacir'ry, 5. . [chi raccoglie il 
pedaggio] a toll. gather er, a publican, | 
 PEDAGNUO'LO, 5. m. [ quella 
pid vicina al ceppo di fuſto d' albero non 
molto groſſo, riciſo in pid parti] a fake 
or prop made of the trunk of a little tree. 
 PEDAGOGHE'SSA, s, f. a ſbe . 
* PEDAGO'Go, 5, m. [pedante] peda- 
e or infirufor, or teacher of youth, 
a pedant, © | 
PRE DA LE, 5. n. [il fuſto del' albero] 
the flock, the trunk, the flem or main bo- 
dy of a tree, | , 
_ P edale d'or gano, pedal, the bw key 
of organs, * i 
PEDANo, wv. Pedale. Obſ. 
PE DANTE, g. n. [pedagogo, quello 
che guida i fanciulli, ed inſegna loro] 
a pedagogue, an inſſructor or teacher of 
youth,” a pedant, a paltry ſchool-maſter. 
PEDANTERT A, 5s. F. Iammaeſtramen- 
to puerile] pedagogy, infiruttion, diſci- 
pline, pedantry. | 
* PEDANTESCAME'NTE, adv. [da pe- 


dante] pedanticly, after a pedantic man- 


w_ like a pedaut. F 
DANTE'SCO, adj, [di pedante] pe- 
dantir, 9 e 
| 8 
PEDAN Tvz zo, viie} a filly pe- 
dant, a paliry fthool-maſter, a conceited 
pretender to ſcholarſhip. h 
PEDA/TA, g. F. [Vorma che fa il pie] 
a foot-flep, a track, the print of the foot, 
tbe footing. 
Pedãta [imitazione, eſempio] foot- 
eps, fleps, example. 5 
Non ſegue le pedate di ſuo padre, bs 
does not imitate his father, he doth not 
take after his father, be doth: not follow. 
the fleps of bis father. | 
Pedata [ ſegno, veſtigio ] foot-flep, 
track, fien, mark, 
Non ſe ne vede n& orma, ne pedata, 
1 is not the leaftl fign in the world 


- PEeDE'STRE, adj. [che va a piedi} be- 

longing to a footman or foot - ſoldier. 

Soldati pedeſtri, foot-ſoldiers, infan- 

7. | f ; * | a 

PEDIGNO'NE, 5. n. [male che viene 

alle calcagna e nelle mani per ſoverchio 
freddo ] chilblaint. | | 


PEDINA, g. F. [quel pezzg nel giuo · 


4. m. [ pedante 


V. [metallo monetato, 


* N 


EEG +1: 
co degli ſcacchi che va innanzi of pez2i 
grandi] a pawn at cheſs. | 


Pedina [femmin 
or LN * 7 | 
E Dow, wv. pedina, ; 
 PepoNa'colo, s.m.7. [gente d' ar- 
A NEE F. me a piede] 
infantry, Joot-foldters. 
r Fan [foldato. a piede] a 

dot. ſoldier. ; Pha Yo 8 
. Ped6ne [qualunque fa viaggio a pie- 
di] be that travels a. ot, a walker, 
Pedöne [pedale] the flock, the trunk, 
the flem or main body of a tree. | 
EDOo'TO, 7 5. n. {guida, ma e 
PeDo'TTo, & proprio di mare} a 
guide, the rudder or guider of the ſhip, a 
fleers man, or boat. ,t. 
Pepvu'ccio, s. m. ¶ tutta quella par- 
te dal ginocchio in gin del montone, e 
del porco, ma però quando E ſpiccata 
dall' animale] pigs petty-toes, trotters, 
2 * feet. ; 
Pedũceio [quella piceola pietra, ſopra 
la quale fi poſano gli ſpigoli delle volte] 


a p eben] 2 common 


a corbel in architecture. 
Far pediiccio [ajutare uno con le pa- 
role, fortificando le ſue ragioni] to back, 


or countenance one, to defend one's rea- 


ons. r | 
 Pepv'LE, 5. J. [quella parte della 
calza, che veſte ii Bs the foot. part of 


ker. 255 
a pair of flockings lei pegaſo] of or be- 


PEGASE'O, adj. 
longing to Pegaſus. | 
Diva ad. ax HR the mu a 
PREOA s, 7 5. . [ cavallo alato, 
Pe'Gaso, 3 coi finto da' poeti, e 
nome di ſtella ] Pegaſus, a winged 
horſe ; a northern conſtellation. 5 
Go, adj. [nome comparativo, 
di male] worſe. . 
Queſto & p*88i0 dell altro, thi is 
worſe than the other. 
Andar di male in peggio, 0 grow 
wy and rg. 
I 
ft 


peggio, I. ., the worſt, or the 
worſt. | 
Ha preſo il peggio, be bas taken the 


Aver la peggio, to be evorfled, to have 
the wworfl on i, to be beaten. 

Il peggio e, the wr it. | 
Nesse 4. m. [i] peg- 

PrcGIoRAaME'NTO, 4 giorare ] 4 
growing worſe. & 


PEGGIORA'RE, 7 [ridurre di cattivo 


PiGGIoRA'RE, J ſtato in peggiore] 
to make aorſ e. £ 
Peggiorate [andar di cattivo ſtato in 


peggiore] to grow worſe and worſe, to 
decay. 2 6 4 4 
PEGGIORATI'VO, adj. [che dinota 
peggioramentoÞ that is growing wwor/? 
and worſe, | 
PEGGIORA'TO, 
PIGGIORA'TO, STS 
PeGcio're, 7 adi. L pitt cattivo ] 
Pi6610'RE, & worſe, _ 
Il peggiore, 5.74. the worſe orthewvorfte 
PEGGIORME NTE, adv. in 4 worſe 
manner. | | . 
PEGNORA'RE [torre al debitore il 
peguo, per via di giudizio] 0 ſerze u- 
dicially a thing pawned =  _ 
- PEGNO, 5. m. quel che fi da in _ | 


adj, made or grow!n 
v0 rſe. . 


. 

0 y 

P E L 
as | < 


| del idebts.i e e ee 
Hatun, e r 
- Pegno (he 


PEGNO Hf] 2, ebild. (2 N * 


Meter pegne L fare ommeffz ] to 

b 

Dar la fede in pegno [ impegnarſi di 
parola] t engage one's word. _ 


P#u/GOLA, J. . [pece] pitch, tar. 
PELACA'NE, g. n. [chi concia le pel 

H] @ fanner. INES Ken? 1540 
-» PELACUCCHI'NO, ex; non te ne da- 
rei un pelacucchino, I ewould' not give 

you a farthing for it. 
PELAGHE'TTO,. . 27: 
891.6 little fea. _ © 
E'LAGO, . m. [ | 
d'acque, e anche mare ] the depth of the 


[piccio] pela- 


ſea, the ſea, . the ocean. 
In alto pelago, in the main ſea. 


Mi trouvo in un pelago di guai, 1 


find myſelf in a world of troubles. 

_  PELA'ME, 5. n. [qualita e colore del 
pelo, pet 3 the colour or quality of the 
air, bar. 5 | 

Il lupo e' cane ſono ſimili nel pela- 
me, the wolf and the dog are like one an- 
other in the hair, 

_ + PELA'RE [| ſbarbare, torre i peli ] 10 
male bald, to pull out or off the bair. 

Pelare ¶ uſufruttare, trarre dalle coſe 


exact upon, to ſtin, to flea, to fleece. 
Pelare [levar le penne agli uccelli] 10 
PELATYNA, 4. f. [tigna] ſurf, ſcall 
on the bead. | "JIE 
PELA'TO, adj, bald, picked, plumbed, 
ſeinned, flay'd, fleeced, LES 1 
_ Teſta pelata, a bald bead. 613; 
PELLE, 5. J. [ ſpoglia dell' animale, 
invoglia delle membra] in. 
Pelle [ſembianza, apparenza] appear- 
auce, ſhew, pretence, colour. 
Sotto pelle d'amicizia, under ſbo or 
friendſhip. 
Non capir nella pelle [ eſſere in una 
ecceſſiva . be extremely glad. 
Pelle, pelſe, adv, [poco a dentro, in 
Toperficie) 4% and ſtiu, ſuperficially. 
1 Laſciar la pelle [morire] zo loſe one's 
Co l bs F 
. -Scampar la pelle [liberarſi da 
di morte] to ſave one's life. * 
Non e altro che pelle e oſſa, he bas no- 
thing but ſkin and bones. 
Ognün c' & pel cuojo, e per la pelle 
Lognuno & ſottopoſto agli infortuni] e- 
Very body is ſubject to misfortunes. 
_ PELLEGRINA'GG1O, 5. . [il pelle- 
grinare] pilgrimage. 
PELLEGRINA'NTE, adi. [che va pel- 
leggrando ] wandering up and down, 
travelling in foreign parts, ogy 
 PELLEGRINA'&E | andar per gli al- 
trui paeſi] o travel through ftrange coun- 
tries, to go abroad into fareign parts, to 
go in pulgrimage. © 
. PELLEGRISAZ1O'NE, . I. [pellegri- 
naggio]] pilgrimage, a travelling up and 
wn, 4 wandering, _ JL: Us 
„ PELLEGRINO,' 5. u. [quello che va 
in pellegrinaggio] a pilgrim, @ ranger, 
6 ravger, he ig 6 


Es 
wp £ : L 


pericolo 


profondo ridotto 


222 


EBL 


pellegrino, a4. [fingolare, quaſi hon 


mai veduto] /ingular, rare. TY 

Pellegrino ¶ foreftiero-] foreign, 
landiſb, remote, far off. . © 

Falcon pellegrino, baggard, hawk 


PELLICA'NO, 5. n. ¶ſorta d*uccello] 


a pelican, TM | 
PELLI'CCIA, . J. I veſte foderata di 
pelle, che abbia pelo] a furred coat. 


PELLiCC1A'Jo, . 4. 1. [ maeſtro di. 


- PELLICCIE'RE,) far pellicce ] ur- 
rier, ſreinner, b 1 ; 23 | * 
PELLICCIE NTA, the place or fret 


where the ſinners live, or the ſeins are 
A rivederei in pelliccieria, farewell, 
ave ſball ſee one another when dead. 


pelliccieria, all 
gallows, _ F | 
PELLICC10/NE, 4. m. [ pelliccia 
rande ] @ furred gown or garment, a 
farved petticoat. 5 
PELLICE'LLA, 5. F. Ipellicina] a lit- 
in. Wes 
ELLICE'LLO, 5. n. [ſorta di vermi- 
cello, che naſce a' rognoſi tra pelle, e 
pelle] a little worm breeding betaueen the 
2 the fleſb of thoſe that ba ve the 
atch. N 
PELLICYNA,, . F. [piccola pelle] a 


tle 


litile ſein. 
31 pid che fi pud, e ſenza riguardo ] fo / 


PELLICI'NO, 5. . [ eſtremiti de- 
canti delle balle, e de' ſucchi, da poterſi 
agevolmente pigliare !] the corners or ears 


of a full ſack or peck, to take hold of 


them. 

Pellicino [fondo delle vangajuole, do- 
ve ſi riduce il peſce preſovi ] the bag or 
bottom of a net, where the fiſh taken ga- 
thereth itſelf. | 

PELLYCULa, s.f. D dim, di pelle] 
pellicle, a little ſain, a film or fragment 
of a membrane. 

PELo, 5s. u. [parte eſcrementale, ra- 
dicata nella pelle degli animal, ed eſce 
fuori per i pori] hair. | 

Pelo [ugualità, qualitaz condizione] 
equality, rank, quality, condition. 

Laiciar il pelo, o del pelo [laſciar, o 
perder del ſuo] 20 be a laſer. 

Aver la coda taccata di mal pelo [eſ- 
ſer malizioſo e aſtuto ] to be Harp and 
cunning, 

Non mi, morſe mai cane ch'io non 
aveſſi del pelo ſuo, I was never affront- 
ed by one, but I was revenged on bim. 

Rilucere il pelo-[eſler graſſo, e freſco] 
to be fat and jolly. | | 
Domo tondo di pelo ale, flew: 
ingegno] à dunce, a thic 
a Band | 

_ Eſſer d'un pelo e d'una lana, lo be of 
the ſame making. 

_ Andare a pelo [confarſi al guſto di 

þ to pleaſe one, to be plea- 
ng or acceptable to him. — 
Voi mi andate molto a pelo, I like 


you very awell, 


Cercar ib pel nell uovo J cercar pre- 
teſto di querela ] to ſee for a drunkes 
rrel. ky 


gua | | | 
A pelo, adv. exactly. 


- 


Pelo [ piccole ciepature nella mura 1 


4 litile cleft in à wall, 


out · 


Tutte le volpi alla fine firiveggono in 
rogues at laſ go to the 


PEN 
Pelo ceioliſſimo ſpazio ] 4 hair's 
as” footer 


Tirati in là un pelo, go a little far. 
ther that u 
\ PELOSE'LLA,' 5. J. L forta derba } 
mouſe- ear. | 
- PBLOSE/TTO, 5s. n. [alquanto pelo- 
ſo] a little hairy. g. 

| 3 adj, di folto pelo] hairy, 
of irs "AI | | „ 

PRLT RO, 3. n. [ſtagno raffinato con 

ento vivo] peauter. ; 

ELU'RIA, 3. F. { quella piuma ſot- 
tiliſſima, che-riman ſu la carne agli ue- 
celli pelati] tbe daun. 4 

PELU'ZZO, g. n. [ picciob pelo] 
tle hair, PRE TT 

PENA, 5. f. [ gaſtigo de' misfatti, 
ſupplizio, punizione] pain, puniſhment. 

Egli ha fatto il male, ed io ne porto 
la pena, he has done the miſchief, and I 
ſuffer for it. 1 - | 
Pena [fflizione] pain, aſfliction, grief, 
ſorrow, trouble, n | 

Pena [fatica] pains, trouble, toil, Ia- 

Fs 

A gran pena, with much ado, - 

A he adv. ſcarce. | 
Sotto pena della vita, upon pain of 
Cs WA Ia. ' » | 
Non val la pena, *tis not avorth the 
m_ or one's > - a 
.  PEenA'CE, adj, that gives pain. 

PENA'LE, adj. [di 3 penal, he- 
longing to, or inflicting puniſhment, 


a lit- 


ENALtTA', ) 5. F. I effetto del- 
| peru es, la pena, e la pe- 
PENALITA'TE, J na ſteſſa] penalty, 


a fine impoſed by way of puniſhment. 

PENALME'NTE, adv. [con pena] x 
pain, under puniſo ment. 
Vietar penalmente, to forbid infliting 
ſome puniſkment, _ | 

 PENA'NTE, adj. I che ha pena Pay- 
flicted, tormented. TY 
 PevnA'rE [indugiare, tardare] 10 tar- 
ry, io lay, to put off, to delay, to linger 
and while out the time. 

Arcivato che fui, ſenza molto penare 
entrai, as ſoon as I was arrived, I awert 
in preſently. | 
., Penare [affaticark] fo frive, to endea» 
our, to take great pains, to toil and 
moll. 

Penare [ patir pene ] 1% ſuffer, io en» 
dure, to be tormeuted. 

Penare [tormentare, dar pena] 10 for» 
ment, to aid, to trouble, to put 10 
trouble. | 

PEeNA'TL | gli Dei penati ] the pecu» 
liar gods of any houſe. | 

PENA / To, adj. {che ſente pena, dan» 
nato] afiied, tormented, damned. 

PexnDaA'GLIA, 4. f. 7 [cola che pen» 

PExDA'GLIo, 5. mn. J de, alla quale 
poſſa appicearh altra coſa] a book, a ten- 
ter hook. | 

; Penoaglio [fornimento- di euojo, che 
ſerve per attaccarvi la ſpada}Þbel:, 

_ PENDE/NTE, 3. n. [givjcllo che pen- 
de per ornamento dal collo delle donne 
Appiccato a catena © @ naftro} a jeg 
or 8 ornament. 10 hang, about womens 


Pen=- 


PEW 


Piendenti, . m. l I cadenze chi f 
mettono pendenti as cle de letti ). 
t of bed=-curtains.. * LABEL 

' "Pendeate, adj, [chep 15 


l. 


mb 0 refture i in ESR; [ 40 
dubbio, non eſſer ann 10 6s 7 in 
— undecided, » : oi 5 

lente, ad. -ſdecivante,dependente 

CRE 4 7 bias, deeliviey. 

P8'nDERE ¶ ſtar ſoſpeſo, o 1 
a che che ſi ba che ſolteg us!] to hang, ts 


bang up. 
Pendere. [dondelare] to dangle to and 


Nin, bang 
endere jnverlo — or rtĩ effer 
Indlinato a quello] to bend, .to incline to. 


' Quefſto panno pende al roſſo, this cb 


inclines to red, 
: „ er [non iſtar diritto] to hang, 2 
Pendere I dependere] to . or be 


 ſubje& 10. 
 Pandere ¶ ſi dice di lite, 0 quiſtione 


yon ancora deciſa ] zo * e ar 
andecided. - 


Pendere dalla bocca * qualchodawe 
Lſtare attento a quel che dice] 0 be. at- 


rentive to, or to bearken to what - one 


4. 

- "PEnDE'VOLE, v, pendente. 

PEN DFR, 5. f. [fiance di monte pen- 
dente] the N a hill, decline, on de- 


—_ the going down," a deſcent of a 


Ricercando del-mare ogni pendice, 
Jeeking the "moſh remote parti of the 


0 pendici 


the utmoſt boun 


of a city, ſuburb 


PEN Do, 5. m. e aer, 


ect; 7 ſbelw ingne 5. 

33 adw. 3 

Pigliare il PRO an to g b 
rum away, + 

PE!NDOLO, . 2 [peſo pendente da 
filo, a uſo di pigliar il perpendicolo di 
che che ſi fa} a level, a plum- line. 
od rpc nt, adv. in a banging 


ere adj. [pendente, dle ber- 
PND o, ach. fappiceato} hanged. 
PENERA'Ta, 5s, J. | quella particella 
9 72 r — 
ta] that part of-the t or-/ilk upon 
tcom which is left withaùt being woven. 
PENETRA/BILE,. adj. [ atto ad effer 


penetrato}: Penttrable, that wy be fene. | 


trated. 
PangTRAGio'NE, . fe [penetrazio- 
ey penetration, 
| ' PENETRA'LE, s. m. ¶ la pid eltiata 
parte del tempio, o della eas the moſt 
D and ſecret Place of a temple or 
| ENETRAME'NTO, s, m. [ penerra- 
zione] penetration. e 
PENSETRANTE, adj. [. he pevetraJ] 
penetrating, that Penetrates. | 


0 9 della eitta, | 


9 . * 'H 
4 4 2 
Þ , 
et . E p 1 1 


: — 


g, Aa, oo: | TM « A ws fir 


bes ENETRA' NA, ©. F dete 


PexETRA'RE D paſſate a dentro alle 


. ace 10. N gel or 
into on #brough;. . 
Penetrare [concepire, inte dense ier 


do to penetrate, ro apprebend, 10 under- 
Hand, to find out, wien. to de or 
Proven ante, | . 

. PENETRATY VO, 1 che pevetra, 
che ha virtu di penetrare | penetrate, 


yanttrating,” which auh en or 


N er 
n . penetrated, Vs 


to, il penetrare] ee a penetrat- 
ing or gies unto.” 


— kl penetration, Jagacity, ek 


br. 
PENETRE/VOLE, adj. { penetrative ] 


Penet rative trating. 
3 T. [quaſ iſola] be. 


9 2 21 che ſi pente, e 


che ha contrizione-de* ſuoĩ as Po- 
nitent, ſorroauful, repenting. 

Un penitente, . #2, Una penitente, 
3. J. Lebe confeſfa i ſuoĩ peceati]- A N 


Tent. | 
--PenrTE'NZA, 7 . cu pentirh 1 
PextTENZIA, N repent- 
ance, 


Peniténza [ ſodisfacimente ale per 
i falli commeſſi] penance, puniſhment, 

Penitenza [ uno de ſette ſagramenti 
della chieſa fra en Ke Rogue) pet 
fence. | 

PENITENZIA' LE [4 itenza 
penitential. ; af; * a 


I ſalmi penitenziali, the' penitential 


fſalms. 
PENITENZIA'RE [ impor penitenza ] p 


ae alittle 


_ ©. Pzdnafccuoy; d p zune in- 
Kade che ſi mettono a 'cappelts, a - 


BO ata, 5. F. [ penetramen= 


Penetrazione [ ſagacita, ſortiglienra 


* — 
1 . . 
n 0 o 


{Hands is prmap"prideipl 


le ali the bers 1 
e n * 


8 * 291 o pens | 
or T %S 


ber, 


mieri] a plume, or dee! 

— pa pien 1 pena, tore 
mentoſo b pany , ue, 
tormemiung. " 


pats hae 77 6. M, [ſruments da 
tenervĩ dentro Aer N len. 
ner, or pen«taſe 

Pena uõlo = ueſſo lo che ge ere. 
ne] a flationer, be 

ENNA'TO, 5. 5 12 3 
adunco e tagliente] a pruning __ that 
gardeners uſe, a bill, a hedgin 

PExXNA'TO, adj. 88 feather. 
ed, ed, thut has feathers or wings. 
Pennãto Puceello; detto ae 
te] a flying bird. 

Io vidi volare i nd cost, nere di- 
bile's chi non gli aveſſe veduti, I ſaau 
the birds flying, a wondrous - -Yhing to 
whom" had never fern them. Boec. 

 PexNEcCCarNo, . . [ diminutive 
di pennecchio] v. pennecchio. ' 

PENN“ CHIO, 5. M. {quella quanti- 
1a di lino, lana, o ſimile, che ſi mette 
in ſu la rocoa per filarla ] a dyfaf full. 

* PENNELLARE(\ lavorar col pennello}] 


27 to ths, to Paint with @ pen. 


PENNELLA/TA 1. > tirata di pen- 
aello} a fue be gm Ns F 
7 drawn, limned, 


PENNELLA'TO 
or painted with a 
PENNELLEGGIA'RE r= ERR col pen. 
nello, di pig ere fo «ers to mn, to 


1. m. IL picciol 
Fennel a little 


PEXNELLY' 7x0, 
PENNELLY NO, | 
encil, 


fo give a penance. © 5 PEuNyE'LLO, 4. m. I ſtrumento the 
PENITENZIA'RIO, 2 3:4, 1 confeſ: adoprano i dipintort adipignere] * 
PEMrrzx Z1E'RE,' & ſore, che ha *. 


autorita d'aſſolvere i eaſi riſervati] * 
tentiary. 


PEXITENZISRYA, fe Cuffizio; e re- 


ſidenza de” penitenzieri in Roma] peni- 
tentiary, the penitentiary's court or dige 
wy. 

PENITENZIU'CCIA, 4. J. piccola - 
nitenza] a little penance. 1 1 

PENNA, 3. A [quello di che fon co- 
perti li uccelli, e di che fi ſetyono per 
volare] feather. 

Penna {fRrumento col quale fi ſcrive, 
ſia penna d'accello, o d'altro] @ pen. 
Penna L! Pen. Ayie, way of 
we. $05? 

» Dighac, la penna, to fet pen to paper. 

Penna [autore] pen, wo author. 

Penna -{ eima, ſommi ta ] the | top, 
heinhe or peck of an hill. 
La penna d'un monte, the top of a 
mountain, 


A penna, e elan: jo [ appunto 1 


exadly. 
Cavar le penne mzeſtre [torre altrui 
la miglior parte del ſuo avere] 10 take a- 


ac wy "the be 8 be 


Fatto a pennello [ fatto eccellente· 
mente J very * exthaordinary, 
extremely well 
PENNE'TTA,: 752 [picciola' penn] a 
little feather or pen. 

PexnITo, 5. . [ paſta fatta di fa 
rina d*orzo e S per mollificar 1a 
toſſe] barley= 

PENNONCE'LLO,'5, . ſeclelo pen - 
nacehio] a little plume, or feather, _ 

 PENNO'NE, 5. . I Rendardo, ban- 
diera]̃ a flag, 4 fireamer, a flandard,' a 
Banner. 

PENNONIERE, 3. m. [ alfiere, colui 
che porta il penoone], the enten. - bearer, 


an enſign. 
PENNO's0, adj. ¶ che ha penne, 
PENNU “To, 5 coperto di penne 


feathered, ewinged, full of feathers, ih 


PENNU'ZZA,. sf. [pennetta] alt 


| Feather or pen. 
ears, — * leon pena] 
cruelly, grievouſiy. 
i so, adj. [pien di 28 che ap- 


orta pena) troubleſome, molefling, offen= 
p e, wexations, tormenting, grievous, 
irkſome, painful. 5. 


e 


HEN 


5 Petras 6. 
1 7. 


No | 


£28 
Gen 88 ee A 
1 1 adj. ſeve penſs uni 


mans ie — oo). to wr, 
to min 
*Penfare Criſolverſi] to: think, 40 re- 


to - e FIN 
e penſate di P.eubat do ins 
tend to-do? 18 es: 


Penſare [iſtimare, dark ad i 
eredere ] 0 think," to believe, to haus in 


ante i thoughts, to imagine or ſuppoſe, + 


Pentäre kr Jerbink, to e, 


or con kf — 

che Paare ad wo, 0 put one i in 
bis trumps, | | | 
Senza penſarci, 


PENSA'PA, 5. 


wt J. pen mente a 
Fenſata [ — — even 


tention. 
Per la non penſata 


jade. [i 
ſamente] Juddeny, upon a 4 oye we 


ow N 

- PBNSATAME'NTRy adv. [confidera- 

tamente n pdeliberatth , Purpoſe 
by, forthe none. © 


PENSA'TOg"(5.'M. [peoiidre thought; 
thoughts, manning, intention. 1 99951 
Fenſato, adj. thought, v. r 
PRNSATO jo, 5, . ſe 
penfieri}: abundance of — 
{dar hens i 


Mettere nel pen 
male] „ur «flea in on , whe.  - 
4 2 m. Lebe ene «a 

eee 4. ft a 2 that 


$44 Þ 


cogitabund, bs. 14 
Nenn Fil di correre che ip 


ee ; Full 25 7 


pen ſi ur, 72 itabund, in a 
Fo ons Ju 2 Ahr,  melanchily, 


firange charaAters," which bring! 


4 wotteb<cr aft, \ 


. nn r. 
li andava ſopra que- 


be Nur tray of 
hu. 


dr 15 —.— di ſc , a 
thought came in my 3 10 him. 
PER SIERO'$0,w@d/ pen di oy: | 
* 1 ea, cog in 
5 mares te 4 
* L e . Lim. di pen. 
hero] a little thought, 
PENSLONA 110 run fele pag pin- 
fione] a boarder. 
PENSIONCE'LL\a BY L diminatir 
4 penſione] a very fall 
PENSION, 5; / ſalario 
4 arly allowance, carding. 


PENSsHVO, af. pen rate, 


2 a upon a thing, 


In mentre che e 
flo Int 5 


* bio ampre ops 


pien di penderi ] 


. n roba, 4. — — * bit | 
of Rome, mrtal, paper; ok other' mattor g 


on which are carved written letter: br 
1 


hanging on omg vert, the ignorant w- 


ormtrly believed 4 
Tas ly pre 222 ber ed 
tbings. 


"Panruconais, f 10 cinque la- 


| ti) pentagonal, 8 en ue 
ee 


PETA“ TIL o, 5s. 1. [fotta Gerbe] 


pegel or WERE 
1 e e off A | 
R371 ©: T7 214 = 


PENTA'METRO, 5. n. (ſorta di n 


B 04 bes dt einque piedi] penlameter, à Greek or 


worthy to think upon, important. 
""Dibvoren Ave, 57 n. 
vo di penſiere] a bad 'theght, range 
thought. VOSS" 07 ro | 
PNA“ rao 1. 1 „Laim. 4 pen 
fiero] a-lithle eng bt... 


PEexSITE'RE, 7 FS. . [it — 
rx AO, F pesſamento] thought, 
thou bts, meaning, notion. ; 
"Pephert noj troubleſome Boughts. 
II penher della morte, the thought) 
AREAS BEE ITT ICS RO 


Non e gerd H mio peuſieto, this ts 
not ny meaning. R 
- Wavevo in peoiere, 17 bod it in my 
A l 


Sando fate Dudes di partire?avhen 
4 5d inrenũ, up vefolurto g © 


Ho fatto penßero di mai non ve- 
derlo, I have 1 a reforugion eee 


2 ſtecoſte] penteceſ, th 


51 


| "Penfiers 18fgno] theaght, gen, 


Latin verſe, -wohith tonfifts of" Ros. fest. 
-"PENTECO'STE, . 35 
92 of © bit 

untide. 


PN AE, . pentire. Obf. 74 


PENTIME'XTO, 5. n. [il pentirſij re. 


; 
Fi 


pentante, '* D 


PENTYRE [mutaif"V'opinione, e. 95. 
volontà] 7 repent,” to be 


"another mind. 
Pentirſi ¶ dolerſi d*avy 


Ve ne pentifete, adj. youll repent it. 


* PENTT'TO, adj. re mur wa 
8 Wor 540 di terra bn 
vel quale'fi 'euoeonole vlan 

yp * 


Cavar gli ove bi alta pe pentols, ” Ain 
a P. 

Port#re vn petal, to" carry one 
croſs lu upon upon one's fboulders, + 

Saper Ret: che ſi holle in pentola, to. 


penn 4 


attly. | 


paſqua, pen- 


„o di non ba- 
of ver fatto aleuna coſa] to repent, 'to be 


forry. 


4 


PER 


Panvtono, adj. [innanzi ar ule 
La penultima-ſla fillaba penultima] 


the penultima. 
eareſtis] Penang, 


z«\U'rla, of . 


extreme want of neceſſaries. 


.\ PENURIA'RE" krete, aver pe- 
nuria] to he in 
PENURIO'SO, adj: ffearſo] prawriour.. 
Le- TER, o, L A 1. 


ng E. dag ling g. 
anita { pendente ts. 
PRNZOLA RR „ fe dan ö 


eee m. appe hte — 
grapes or bunches "of fruit ing . 
ther on the vim or #he tree. 
 Pe/xz0L0,' aj. banging 
Fasel 
* e 


adw. F longing and. 
moving, dingling- 


. 5. 7 ſorta derbe] pebay, 
or Hark (an berb, }: 
EPAJUO'LA, 24 . [vaſo dove f ene 


il pepe] per. lux. 


PEPE, 7. n. Carole noto ] Pepe 
per. 

Far pe „ 5. toghthbr all. the 
ers and ph ſon wi auhich in heh 
weather is difficult to . 1 5 

Tu non fareſti pepe di luglio, Jour 
can't male à bol in the water. 

Come — pepe [per Pappunto] ex. 

PEP 10, n. [ſorta d'erba] Purſlain,, 
(an herb.) 

Px (prep. lochle, che $4 adatta co 
verbi di moto] by; ihrongh, im 

Aſidar per acqua, 70 go by 2 

Gamminar per i campi, 70 
F the fields. 

Mi va per la memotia da verlo vedu- 
to, I bade a nonom in * bead that T. 
dave feet bim. | 

Per quindi, this s v\ 

"Pep quinci, that <wvaye * CEE 

Per Leo verbi < fiato, vale Ten fu, 


; throug 5. 


Mi $a rt. Le 1 le ve · 
ne, wr, ci penſo, it chu wy bleed 
Twhen I think on it. 

Per [in vete 12.1 by, Pr. | 

neſto ſaſſo non eder 
per dieet eavalli, tha hoes could not 
d thit flowe. 

Non refto per me che la ofa non ſi 
fateſſe, it auas nt my fail i e 
au not done. 

Per yoi non rimaſe di farmi Were 
you did «&hat\you could to make me die. 

Per me non iſtara cofa che a grado 
non vi ſia, IA male it my buſeneſe to pleaſe: 


oe 
a [cagiane} FO 'to, in order to. 
| 'yor muore, He dies for you. 
Vengo per ſaper 3 2 Rate, I; comes: 


fee Bim know what one is doing. - to Kno how 
Mi venne in "penſier®'di: hdd a. PVO, . Lehr fo; ee Per I in grazia] ale. 
chiarnare, it cane into ' ty head fo fond 33 4 2 potter, be that” makes or ſell Per Pair di Dio, for God's wks. | 
for bim. Per [ arediante, per mezzo } fot 631 thee 
'Petffiero [inqnictelline & thitrits, Mi. 8 5. al been peptola] means. 
zion d'animo —— fo Yes of nt beaxi- a"littte or finall pot. 2 tutto 8“ & fatto per le N mani, 
2 "thought araiety, PENTOLO, wv. Pentola.. | N. thing has been 7 2 7 Means. 
R q PEN TA, 7. J. {pettiments}' re- "Ps [come, in luo a 
dare? . entunce. Obſ. Se ne ſerys per fas, le uſe of i it at 
bee I in teſta] - 10 bs: Pxxrv- ro, ac. [da pentere) repented. . if it *vas jouts, f 1 


Ek. 
r edge 


Fer ates; 1 : 


the ue part. 
"Hh — every where 


 Aver per vero hualche cos to bleu 


a thing to be. irue. 
Per ¶ in vece, in cambio] Ha, inflead. 


* hare una cola A · wy n fo take | 


for another. 
= quantuaque, benebe) os 
2 ella ebe ſia, cbough foe: ir 


* {di Thi kno) ide | 9535 


Egli è mio 6 ei 


a relation ox wy nutber'e ud, ' 
Per ſcaſcheduno] gb. 
Ci diede un biechier di vino per was, 
be ave us each @ glaſi of wine.” 


R.-. giorno [ogni Fo "oy" ae, 


. parte dia nome] in the wy 
Per porte di tutti, & theumeof of. 
Per me, for my part, as forme, | 
Per mio ayviſo, zo my opinion. | 
Per cambio, in 22 4 
Da per ſe, n Self. 4 11 
agliar per 127, i ieces. | 
Prin pr pre hw vat i) 
Per modo, , in juch a name. 
2 ee 1 £40: 
er modo di diporto, pr ſport. PIER 
Per modo di parlare, ut of Meal. 
i 
Per quanto vie cara la vita, for your 
2 ſake, e oy Taber Jour 


Andar pe fatti ſapi, 40 go about one's 

bufineſs, 

| . Cader per mano [xenire io; ne! 

to fall in one's WAY. 

Aver per niente [non ikimar ew}: 

to value nothing, to havve no value far. 
Ha per PR" vita, be does not 

Valur bis 


Mandar per 
mare] ee 


. . fo m. wy Esse, 


. 


b 


. +. eagione 1 4 erefore, for. 10 b . 
0 


v 8 ee * 
- PEARC10CCHF) * 3 


PER CONSEGUE'NTE, 

. = . 1 guente- 
mente conſequent conſequence. | 

Pan. CONVERSO, adv, {per Poppeſi- 
to] ci. 

PErRCOSs4, 5s. f. [ battitura, colpo 1 


oke, 4 ö 
rechte ade [4 perevotere'] | 
PER COSTA [£5 lato, per Fanco/]. 


_ firucken, beaten 


> & $471 


„ 


PER COSTANTE [per fermo, per cer 
to] for certain, for granted ane 


tere, percoſſa J 


uno [mandarlo » chia- firoke. 


Prucorrro- 'KE, . [che — 


Queſto muro ſtar per cadere, this all a firiker, a ſmiter. _ 


is ready to fall. 


Non è morto, ma 2 per morice, be by role, a 


not dead, but be is 


Fu per morice, . 


ing. ˖ 


' thought to die. 


in the country, 
Per altro [con tuito «] buen, 


* per dire, I dare . 

Per quel che io veggio, * o 
at far as I can ſee. + 
Per anche, not het. 
Per appunto, juff now. 
PER A, . +. { frutta 2. 


* — 


Aſpettar le pere guaſte, 10 at table 
00 long. , 
Pere guaſte, fears boiled i, in Wins, 


O vuo* queſts, o vu delle 
this, ur elſe-you ſhall bave nothing. 
PER ANDIETRO, beretafore. + 
PER anTiCo, _— Xe 
Per AVVENTU'RA, by 
PER BENCHE: b ET thy” 


PE'x B10, 5, . [pergamo] & pub. 
PER CERTO, 4 oy r certain, 


Fircerrin, af. {be 6 my ves ſanites, 


xs "IAG 


PERCOTITURA, 1. Lf [ percoſſa J 
Pracuorrak [ oa boſſare ] 70. 


| beat, to E, to te, K 
10 ſono per andare in campagna, I am 1 


ma or 
beat bac 


+ [ incontrare ] to meet, 
meet with; to find, 


, Ma andia mo a. dare uns . e _ 


tremms forſe percudtere-in Ser Cisppel- 
letto, 


us walk about, perhaps e 


meet aith Mr, Ciappelletto. | 


Percuotere in una ſecca, to run * 


8 ground, or on ſhore, io put aground. 


PERCUOTIME'NT ©, 5, #2. [percoti-, 
men] a blow, a a or 


ung. 
Pxxcvorrro- TH 7. m. {percotitore}] Ver gives 10 ae | 


a firiter,, a ſmiter. . 


4 of G409'1 La . 
PERCUoTITU'RA, 5, 75 L percoticue, death 
ra] a ftroke,, @ blow. | Lei u 
PERCUSS4 RE [percaoters}  frite Ar. 


to ſmite. 
PER.CUSSE'STE, ad. che percuo- 
te] 3 r iti. that 


141 


— 


[ eonſe - 


ſave. 


_ FER 
"Pa8xcvis10'x8, 5. {il pereuſre] 


dere] er ceiuable, perceptible, that 
1. T ; e 2 2 ja Rriking er ſoucting, © 
actes, . . comprebenſon, en 150. 
erccptiom. ti THEO e Lader yotere} beating, fir! ng fmiting) of 
| Percun'?. [ per goat cauſa N aoby, fending, or offenſive, cat 
for *uhat reaſo eo. wants it \Pnecus80'tE, . u. [peredtitore} a 
Perchd now non ber eee 7 2 friter, * 21 
rot IS 
Perchꝭ [a bene eneug cauſe; ©.) $9 5.0L L carts, e [che perde] me 
"| Perch ſono > ammilato, becauſe fer. 
how been' „Penne A . £ [perdite} bs.” 
. per cagion Cog £58 Ne EPalcona coſa 
+ acciocch to 1 poſſedata} 0 
. . " Fo . 85 perder la 0 to be ac. Ser, or 
Perch ancorchd, antunque 1 
though, alt br. 1 97 der Ia WY fo boſe one's ſpeech... 
 Perche: er. ths. + 6-1 | Pecdere[conſumarein vans} i aue, 
0; Cie ridees Tag to conſume, to diſipate, io ſquander a- 
7 avbat is it to ſame 
2 — 2 be F th © Bender haceaioney tots or dt fi th 
rep , t x rianty 
. fe egen been di gondagoare] 's 
T5 il bebe? is i buen ee what x. 
account # erdere la partits, t bfe the game. 
Mi 4 ſenza: dir il perchz, 1% _Perdere 14 battaglia,. 20 boa th do or, 
abe er me without 72 manner of reaſon. battle. 2 * 


eee en #0: he. djeawaged, 


ar diſbearten d, 10 
Fe e J to ſe 
N. Jelf, 10 loſe ont's way 
e 6; viſta, lo roma of. 
erdere-la na, 10 inpu- 
dent or diſhoneſt. * 
PERDEZZAs. « f. [diftrugginents] 
boſs, ruin, 4 Obſ, 

ER DIA'METRO. (a dirimpetto] dia- 
PERDtE ION, e perdizione, .. n 
93 4. 0s" 1 

dunce, a 


de (il wor 
erg kanadoe] d, 


4 8 6 * 
Pen Nane, Krakth, 
PE'EDITA, 5. f. Lil perdere] 4. F 
erdita di tempo, Joſs. of time. 
A perdits, con perdita, a lo 
Fog perdita Done coſa, 10 2 
thing, * 
PerpiTo'ne, 11. lebe a 
Penbizio'nn, s. m,"[ dimento, 
dannszione, dagno] Pram, damna- 
tion, deſlruction, ruin. 4k | 
Fare, 4 1. Frnvo- 
A Nza, 7. V. (il perdonare, rimeſſion 


dell' offeſa A o della pena, che ſi 
werita per la col pa] Pardun, remiſion, 


e SEDIN Varo, 


* Lindulgrons congefts, 


da“ ene a chi viſita luoghi pijJ 1 


EPCES. Je. ©: 2 N — 227 811 
nd AE [dar perdonanzaJ" 
1 5: 


Ja perdona a 'nefſuno, 


Perdabire | [rifparmiare] hene 


enen, ad . 


| 1220837 
. | ei Rover: pu 


TE, N 4. K. [ che . 
na a 3 i; 


1 © os 
ar, org 00, 4. m. T a los! 


co pio don; ſia tie a church, 


or any other place where | People gt i» 
dul gences by going Ps 2 1 
UCERE con orre a are 
3 al to 425 gate 


Fus, 4 
perdurable, continuing, 
PERDURABILITA, 
. ITA Be 
ng vey hug. 


1 
re 


L durabile — 


. 


Perſttto condotto a perfezione] per- 
| felted, 821 to perfeZtion, finiſhed, _ 
. Perfctto, 5. m. Sou tZione, bonta]. 


ion, perfeftneſt, goodneſs. 
ERFEZIONAME'NTO, 5. n. the act 
of bringing to perſectioan. 
N [condurre a 
zione] 1% perfe?, to make perfect, to 
bring to perfettion, to finiſh. 


perfe- 


PERFEZIO'NE, 5. f. [Mato di per- 
fetto] penfectiam, perfe 
8 Perfezione, [ fine, copipinnents] per- 
$4 fefiion, acco _— end, 
petuamente] 3 ace for PzRTIC INTER, adj, [che conduce 
Suer. z perfesione] 22. accompliſhing, . 
rr nl. to. continue, that brings to faction. 
to laſt, to" bold out. , PErRFiDaMENTE, adv. [con per fi- 
5 rn vox a, C durevole ] dia] perfidioufy, baſely, che, 
, lafling very long. 
r V. eece, 


" PzRDUTAME'NTE, adv. 1 5 peſtra- 
W 


tamente, alla ſcapeſtrata 
madly, difſolutely, 
PeRDV'TO, 25 [da perdere] bf. 
Paſſar il tempo perduto, to paſs a- 
<vay one's time without doing any thing, 
or idly. 


ever for bot. 
Uno perduto della perſona, 4 man 


ubborn, to be obflinatel 
Teverk per perduto, to give one's ſelf Hi end *; 


Neg. [diflealtz, mal- 

' Perei'ola, J vagita] rfidiouſ- 

"gh bd fois eV, 44 d. 
oftinazione] 

brands, af 


Pz 
cedere alla -verita 


oftinarfi, non voler 
to be obſlinate, or 
reſobved, to be 

rm in a reſolution. _ 
Noa biſogna perfidiarci mai con chi 
pus. pid di noi, we muff never vu 


that has loft the uſe of all bis limbs, ill fand one that is above us. 


Formed, a deformed.man. 
E di venuto affatto perduto della men- 


te be bas quite off 85 ſenſes, 
Sentinella pris, orlorn centinel. 


Perduto N PADRES Are” 


rato] paſſionately 


Per e aan ads ele, falk 


Fe Goto, 7. . [pellegri- 


. 
ONT IG [ pellegrinare ] to 


travel through Arange places, to go a- 
broad into foreign parts, to ge in pilgri- 


ma 
Report 0˙ NE, dn. ton [pellegri- 
nazione] a tr into foreign parts, 
al rimage. 
EREGRI/NO, 7. . [quegli che ya 
pe gli altrui paeſi, con abito partico - 
re, viſitando-1 luoghi ſanti] a pilgrim. 


Peregrino, a { ſtraniero, foreſtie · 
ro] Aran ange, at > of | 
PERE/NNE, adj continuo] perdu- 


rable, laſting, dura le, conflant, 


PERENTO'RIO,. 3. 1. [ultimo ter · 


mine nel giudi termine de le- 
Siſti] +. i. — "eu 


Pra ENTORIAME TB, adv, geremp- ; 


lorily. 


155 ENTRO,. adv. Lentro] within, 


| po SY 4. n. [luo 


piantato di 


molti peri] an orchard of pear trees, 

. PER TIMO, adv, D 
certamente m reſoutel C ul 
PN ] firmly, reſoutcly, conflantly, 


Vol. I. 


# beter to "bore or pierce wh; 


ans so, 1 { provano,. ofti- 
nato, pien perfi trea- 
Dera, ba Falls wo nat, . 


er 


FAT 


af afido, 4. m. pint baſe; 
or Fall e man. 
PERFIGURA 'np[6gurare] to compare 
with, Ob. 
PERFORAME'NTO, N. [il p 
re] perforation,” a boring through. 
PeRFORA'RE, [forare, trafiggere) 10 


rfora- 


ERFORA'TO, adj. perforated, « bored, 
or pierced through. 


ERFORAZIO'NE, 5. ,. [perforamen- 


through. 
PER FORZA, force, forcedly, 
Per FuRTO, by thef?, clandeftinely. 


PERGAMEWA, $ I. Learta pecora ] 


: arch ment. 


PERGAMO, 5. u. {pulpito] Pulpit. 


PERGIURA' BILE, adj. Le contiene | 


ſpergiuro] falle. 


PERGIUVRA'KE Tſpergiurare] fo per. 


Jure, to forſavear.... . 

PERGIU'RO, 5. 1. [ſpergiuro] per- 
Jury, Jorfevearing, or falle a falſe 
oath. 

PE'RGOLA. 5. J. Liograticolato di 
pali, ſopra cui ſi maodano le viti] 2 
wine · arbour. 


PE COLA [forta d'uya * reſfa ſo- 


* 


to 


_ avvolge il cranio] pericranium, 


W - 
to ] perforation, a piercing or 1 


che ha in ſe 
3 


PER 


| 'P E R 

10 1 bab. pas- *** adv, [inters- bra la vite tutto'l verno] a hind of wine, 
mente, compiutamente] perfe hh. ins, EOS. | 
tirely, Elfer pergola ftrovar in un ragio- 

"PERFETISS1MAME *. adv, very | namento Tak 1ntenderlo] to be in a 

perfeftly. & any "without  underflanding what 

PRE Tro, adj. [intero, compito] they ſay, to be like a mute, 
: fed, compleat, excellent, accompliſh. PERGCOLA'TO, . m. 4 vine ar- 

4 | 


PEROLESE, 4. F a kind of grape, 
PerGOLE'TO, v. pergolato. 
a 1. 1. [ ne* teatri] 


Ps 4 Pl. Lpari, paladin] Peers. 


Punica/an1o, s, m, [ pelle che au- 


+ ge il cord, nn a double 
embrane, Jags e the whole 
of t 6. eart | 


compaſs of 
n w. pericolare. 
PERICOLAME'NTO, 5. n. Lil perico- 


llare] periclination, hazard, jeopardy, 


er, 
ERICOLAMNTE, adj. [che pericola, 


che © in per icolo] . dange- 


rous, in danger. i 
3 [correr pericolo] tobe 
er or peril, 
. 8 Wende x pre- 
cipizio] to ruin, to defirey, to undo, 40 


lay waſte e. 


Pericolare * in precipizio] to 


+ be ruined or deflroyed, fo run into à pre- 


cipice. ; 
r adj, loft, ruined, 4. 


Ne 5. m. [voce tra- 
volta, detta in vece di procuratore da 
- perſona idiota] ar 

PzRYCOLO, 5, 011 ſo raflantey 
riſchio] danger, peril, haxar : 

r adv. N pe- 


ricolo] periloufy, dang tr 
11 e 48 ſpa ol dr prrico-" 
14 uous, dang erous, 


1 rRA81, ee a dr. 


2 aber. 
Eni 4 4. n. { perkrolo l. , 
er, riſt, 4 hazar azard, - 

ERIGLIOS AMENTE, adv, dange- 

rou „ with danger. 

*RIGLIO' $0, adj. [pericoloſo] pe- 

rilous, dangerous, bazardous, . 
PERICRA/N10, Jo Ms [membrana che | 


brane awhich in the cull, and | comes 
it all, except Where the temporal muſcles, 


n un . Imiſura, quan- 
tità di ho i di ntorno di qualſivoglia 


corpo ura] ] perimeter, the compaſs 
or ſum of 2 the fides which bind any body. 
or figure. 


Per ibi, adv. {per quel luogo] by 


rbat place. 


PER n [per Payvenire}” 
hereafter, for the future. 

Per innanzi [per aer bereto· 
Fore, for the time 

PERIODICAME NTE, adv. [con pe · 
riodo] periodically. - ok 4 

PERIO'DIco, L lar periodo] peri- 
odical, belonging v; or- at has its be- 
rioqdi. 

Pra loοο, 5.128. na elsuſula 
nella il . e la fine] 

7 pe- 


, bs 


1 0 % 
5 9 * 1 „ 
4 E 


at the end 0 tence. 
Periodo dels, e, period, 
II periodo dela 
return of an ague. _ 

_ PzRIO'ST1IO, 5. n. 


| cuopre I* oſſo] perioftium, a thin mem 


brane immediately inwrapping all the 


bones in the body, ſome few excepted ; by 
reaſon of which membrane, and not of 


their own nature, the bones are ſuppoſed. 


to feel, and to have feeling. 


 PErYARE [morire, mancare, capitar 


male] 10 periſh, to go to ruin, to be caſt 
away, to decay, to die. of RIFF EI" 
PER ISCHI'VA, ex. Aver per iſchi- 
va, to loath, to abbor. Tor 
PER 1STRAF'oRO, adv. Calla co- 
perta] ſecretly, clandeſiinely. c 
** I8TRA'Z1O, adv, [in beffa] in 
Jeſt. | - | 
PERITA'NZA, g. f. [verecondia] baſb- 
Fulneſs, Aadays þ timidity, faintneſ5. 
_ "PBRITA'RE [efſer timido, vergog- 
narſi] to be aſbamed, to be timorous or 
Jearful, to be baſbful. | 
PsR1'TO, adj, [eſperto, dotto, ſcien · 
te] E. fer , learned, wo 6 
ERITO'SO, adj. [timido, ] aſhamed, 
baſbful, en, a . 5 
e * r iro. 6 7 | J 
ERIZIA, 5. F. | eſperienza, ſapere] 
Till, experience, art, ſcience. 4 
PERLA, 3. F. [gioja nota] à pearl. 
PEN L'ADDI'ETRO, adv. for the time 
paſt, heretofore. * 


period, a perſti ſentence, or chaſe, « full | | 

 ftrſevere, perfift, cntinge. 
| | adj. {dvrevole}] 
febbre, the period or durable, per ma- 


[membrana che 


+ * 


1 
A ” 
: \ 
p 1 ; R 
E 


rinnt [Aminere, reftare} 70 


J n 
PerRMAnSTVO, * 
nent, continuing, remaining, lafling. 
PER ME, adv. wir "by, over-a- 
gainff. - A 4 * 5 " k 
PER ut, adv. [vicino, allato, di- 
rimpetto] near by, over again. Obſ. 


chi 


Per me qui, adv. [in queſto luogo 


appunto] in this very place. 
PERME“sso, -adj, [da permettere] 

permitted; ſuffered. 1 0 # 
PERMETTE'NTE, adj, [che permet- 

te] permitting, ſuffering, giving leave. 


Dio permettente, / God plraſen. 


N 


PeRME'TTERE I concedere, laſciar 


fare] to permit, to ſuffer, to let, to al-, TAS, 4 by 
PERO, 9 fa le pere] 


4 pear-tree. 


low, to give leave. 

L'oneſta non mel permette, it 
gaink my honour. | | 
Mi permetta ch'io ſe dica 


is a* 


let me tell you as'a friend. 
wink at, to tolerate. 
PER MINU'ToO, adv. 


PER MISCHIAMEN'TO, 5. 8. 


neling or mixing, à burly-burly. 
_ Permiſchiamento di terra, a 
pool of duff. | r LS: 

PERMI$S CHIA'RE 
fondere] to mingle, to mix. 


PtrMISSYONE, 5. . [licenza) per- 


miſſion, allowance, leave, toleration. 
PERMISSIVAME'NTE, adj. mi 


PER La' ENTRO, adv, I per entro ſively, by permiſſion, with leave. 


quel luogo] there within. _ 
Per Ja non penſata, adv, [improvviſa- 
mente] ſuddenly, unaware, wt 
Per LAPPU/NTO, ad. r. 
PER LA QUAL cos, adv. Llaonde] 
therefore. x | 
PERLA “To, adj, [di color di perla] 
of a pearl colour. | 
PER L'aVVENTRE, adv, hereafter, 
for the future. e, e Rs 
PER LO-CONTI'NUO, adv. [ conti- 
nuamente] continually. | | 
PER LO CONTRA'/RIO, adv. contra- 
ry Wiſe, on the contrary. 265 
PER LO ME/NO, adv. at legal. 
PERLO'/NE, Fs, n. I ſcioperato ] a 
2 a blockhead, a gaudy gull, a filly 


Pers Lo Piv', adv. at mol, for the 
mat part, | | | 
ER L'OPPO'sITO, 
PER L'OPPO'sTO, 
ite, on the contrary. _ | . 68 
PER LUNGO, adv, [per lo verſo 


* 


della lunghezza della coſa} long- -i . 


PerLUCE'NTE, adj, m. f. [lucido] 
through. ſhining or glittering,  —© 
PERLU RA, 3. F. the bur of a deer's 
bead. e ee LETS 
PERMAOCRENTE, v. permanente. 
PERMALO'$O, adj. Lebe ha per male 
ogni coſa] moroſe, fullen, ill-bumour d. 
PERMANE'NTE, adj. Iſtabile] per- 
manent, conflant, durable, continuing, 
al ing. | | | 
 PERMANENZA, . f. [perſeveranza, 
flabiſita] continuance, perſeverance, du- 
ne. OS, * 


mitted. 


ERMISs “vo, adj, 


{che fi pod per- 
mettere] permilible, 


* 


ParMISTIO'NE, 2. f. 


a thorough mingling togetber. 
PER MODO CHE, adv." ſo that. 
* PERMOVIME'NTO,' s. n. {movimen- 


af _ * therefore, whereupon 
Permettere Itollerare] 0 Suffer, to 


rivo- 
lusione, miſchia] mixture, medizy, a 


[ meſeolare, con- 


jeb can be . 


| [ meſcuglio, 
meſcolavza] permiſſion, or permixtion, p 


to] an extaſie, or emotion of. the mind, 


the putting the mind into any great con- 
cern.or paſſion. 3 oe? At 2 : " ir oh 
PRauöb “TA, . f 7 il per- 
; 732 MUTAME/NTO, 5. n. C mutare ] 
PERMUTA/NZA, 5. J. I permuta- 
tion, exchanging, alteration, removing. 
 PerRMUTA'BILE, adj. n. F. [che fi 
now. permutare] that may be moved or 


ged. | 


 PERMUTA'RE, [cambiare] to per- 
mule, to exchange, to alter, io remove, pet 

adv. over a- 

gainſt, oppo- 


PerRMUTAT1'VO, adj. [che permu- 
ta] permuting, exchanging, altering, 
PERMUTA'TO,, as, ' permuted, ex- 
changed, allered, removed.  _ 
PERMUTATRICE, 5. F. | che permu- 
ta] /be that permutes, exchanges, or al- 
ters. | 
PERMUTAZIO'NE, 5. f, I permuta- 
mento] permutation, exchanging, alle - 
ration. LE | 5 
PERI CE, 5. f. [uccello noto, e ot- 
timo in cibo] partridge. | 
PtERNic10's0, v. pernizioſo. 
PERNICIO'TTO, 5. . a young par- 
M 1 2 | 
PeRNICO'NE, 7, 1. [ſorta di ſuſino] 
a lort of plum. To ung | 
PER NIE'NTE, for nothing. 


8 


„ 


cious, deſlructi ve, miſchievous, 72 * 
Pane, f. n. [quel legno o ferro ri- 
tondo e lungo fopra't quale fi regaono 
le coſe che ſi volgono in giro] pivot, 
1 | IT _ 
erno di pietra da mulino, the tren. 
1 mill. offs] 5 ok 
Perno [chicd» o] a nail, 
 PeExNOTTaA'RE [albergar 4 notte, 
confumare la notte] o paſs the whole 
might, to continue or tarry all night long, 
to lodge, to lis. | 
Lugo ſuo queto pernotta, 
be lies all night contendedly by his treaſitre. 
PER NOVE'LLO, adv. [novellamen- 


' PER@, adv. [per queſta cagione} 


for. 
PER OPPO'sITO, PER OPPO'sTO, 


ady, in contrario] againft, on the con- 


trary. . 

PER ORA, ady. [adefſo] at preſent, 
Noto. f 
" PxRoORA'RE [conchindere] to make 
an en, or draw io aft end of ſpeaking, 


to conclude, cloſe, or wind up a ſpeech. 

- . PERPENDICOLA'RE, adj. [che pende 
a piombo] perpendicular. 
Linea perpendicolare [quella, che 


cadendo ſopra ur” altra linea retta, fa 
gli angoli eguali] a perpendicular line. 
" -PERPENDICOLARME/NTE, adv. [2 
iombo ] icularly. 
"PERPENDICOLO; J. . [ piombino, 
o pietrizz1, legato all' archipenzolo 
con un filo, col quale i muratori aggi- 
uſtano i} piano, el piombo de' loro la- 
e perpendicular, a level, a plumb- 
me. NK 

Pg/RPERO, 3. n. [ſorta di moneta] 


2 Lind e coin. 


""PgRPETRA'/RE [mandar ad effetto] 

to perpetrate, te fed, to perform, to 

commit à crime. . 

1 n 4. fo [perpetua- 

ita] perpetually, perpetuity. 
5 adj, [ perpetuo] per- 

ual, continual, uninterrupted, never 


ceafing, everlaſting, endleſs. 
 PERPETUALITA', s. F. laſtrat- 
 PzRPETUALITA'DE, f to di perpe- 
PeRPETUALITA/TE, J tuale] per- 
ality, perpetuity. a 
rnb, 7 adv, [con- 
| -PERPETUALME'NTE, tinuamente] 
perpetually, continually. 


PeRPETUA'NZA, . f. [ perpetuitl} 
perpetuity, perpetuality,  Obl. | 
ERPETUA'RE [divenir perpetvo] © 
perpetuate, one's ſelf, to become perpe- 
tual 


Perpetuare [render perpetuo] fo per- 

pttuate, to make perpetual. > 
PERPETUAZIO'NE, 5. . perpetlua- 

tion, the a of making perpetual. . 


PereeTUITA, 4. V { perpe- 
? PznyeTvUiTA'DE, r per- 
| . | 


omi. Nn. Per- 
| f Pars“ rvo, adj. ¶ che ha principio, 
e non ha fine ] perpetual, everlaſting, - 
endleſs, © 
PERPIGNA'NO, 4. Ms a kind of thin 
Nine cloth. 
PERPLESSAME'NTE, adu. perplex- 
edly, doubifully. | 
PERPLESSITA”, 1. J. L ambi- 
‚ Paarrzssir br, guita, dubbi- 
 PERPLESSITA'TE, J exza] perplex- 
ity, Ty, ulneſs, irreſolution, trouble, - 
—_— mind. a6, K ande 1 
RPLE'SSO, ambiguo - 
plexed, confounded, troubled, irreſolute, 
ambiguous. 5 
2 POCO, adv. [pure, quaſi] yet, 
PER RaTa, ady. | per parte J in 
1 
PERRVU'CCA, v. parrueca. 
Pe/Rs8A, 5. f. [ erba detta majorana 
per altro nome] marjoram. 


PER SE, adv [| di per ſe ] by one's 


PerSECUTO'RE, 4. n. [ che pers6- - 
guita] @ perſecutor, or purſuer. - 

PeRSECUZ1O'NE, . J. il perſegui- 
tare] perſecution, oppreſſion. | 


PERSEGUVRE [perleguitare] 10 per- ga. 


ſecute, to oppreſs. 


Perſeguire | continuare, ſeguitare] 10 e ritto in un luogo] to fand if audi 


Proſecute, to purſue, to carry on, to go 

on with, | 
Perſeguire [mettere a effetto] to Me- 

tuate, to put in execution. 
PeRSEGUITA'RE:[ cercar di nuocer 


altrui, o con fatti, o con parole] to per- 


ſecute, to oppreſs, to vex, or trouble. 
Perſegwitare [ continuare, ſeguire}] to 


ov. ant to purſue, to carry, or go on 
„ 3 Arias BY adj, proſecuted, 
„ 4. m. 


ome Man. 


PER 
2 to continue), '« be fait ts 


a thing 

PRRSEVERATAME' NTE, adv. perſe- 
veringh. | 
Pg/nS1CA, 7 fs [.peſcs, aue del 
3 a peach, 

n. 4. f. [ſorta de erba ] an 


PER$1CO, v. Peſco, | 

PeRS1'STERE [perſeverare] to perſiſt, 
to perſevere, to abide or continue in an 
opinion or demand. 

PER3s0, adi. [ ſorta di-colore tra- 
bee nero, ma pid nero * al- 
tro 4 


| 8 2 [da perdere] 1%. 


PRRsO “NA, 3. f. uomo, o "ry a 


perſon, a body, a man, a woman. 
Egli & una buona perſona, he is a 


good body, - 
Perſona ( vino, alcuno ] an body, 


in ſomebody, 


Vedete ſe © perſona, fee if any but 

4 — > perſona, ther ele. 
on c perſona, there is 

Perſona f vita] life, 

Torre la perſona ad uno, to take 
one's life, to kill bim, 

Campar la perſona ad uno, to ſave 
one's life. 

Pas ſtatura] ſhape. 


atto di perlona, be is <well 


Star in petto ed i in perſana [ſtar fermo 


in a place like a flatue. 

Perſona [ uomo di grande affare ] a 
great man. 
bore perſona del cavallo, he beep of the 
rſe. 

In perſona, in * ab. 
PERSONA'CCIA, 5. J. ſona gran 
de e diſadatta] a great deformd body. 

PER SONA'GGIO, | 5. . I uomo di 
grand” affare] an illuftrious man, a great 
perſonage. + 

erſoniggio [interlocutore in una co- 


che media o tragedia] 4 perſon ara in 
23 a perſecutor, an oppreſſor, a a play. 


PeR$SONA LE, adj. C della. perſona, 


«lis EGUITATO'RE [offervatore] an attenente alla perſona] perſonal. 


 obſerwator, a keeper. 
PERSEGUITAZ1O' NE, 3. F. PERSE/- 


GUITO, 5. 1. -— perſecu- PeR$8ONALITA'TE, 


tiom, opprefion. 

—— 7. . [perſecutore] 
2 an appraſſor. 
| 32 wg [perſecoxio- 5. 


s. H [aſtratto 
di [ ] 
perſonally, the property of — a 4 0 
9 'STE, adv, (in perſo- 
no perſonally, in perſon. 
ERSONC1/NA, 4. +. [picciola perſo- 


PeR$SONALITA'; 
PERSONALITA'DE, f 


Pe'ss EO, 5. m. [lorta d' ro a na] alittle perſon or body. 


kind 
Fruit good for the flomach. 


Perfeo fnome di (coltellazione] Perſe- | 


of tree like @ pear tree, laden with 


PersPETT1'va, s. . [ proſpettiva 
lontavanza] perſped ivo. 
 PeRSPETTI'yA [pacſaggio in diſtan- 


KS, a conftellation in the northern bemi- « 23 rappreſentato i in un eee 0 altrove] 


ſphere. 
PensSevERA'NTE, adj. dean perbve- 
1 perſeueraut, perſevering, conflant, 
2 
PergevERANTEMENTE, adv. [con 
- prrſeveranza | perſewverimgly. 
PERSEVERA'NZA, 5s 
F+ Cuomo permanente in bene operare ] 


CANINE, cenflaney, am, 000. 


| ke mel KIA [aver ebene] 
17 ** 


— 


7. nd de 


landſtip.. 
Nee la proſpect or 
o.. , 
\ PERSPICA'CE,. adj. { #acuta viſta, 
che vede perfertament J Ferfpicacious, 


quick ſighted. | 


PERSPIC ace [acconts] perſdicacious, 
guicł · wilted, 
adv, £ con 


PERGPICACEME/NNTS,. 


perfpicacita], beripicacionſy,. With por: | 


_ 


wit, or appre 


fore, however 


PER 


Egerer, v. perſpicaciti, 
PERSPICACITA', 4. J. [ acu- 
PERSPICACITA'DE, 2 tezza di vi- 
PERSPICACITA'TE, J ſta o * 5 

gegno] perſpicacy, Le of fight, of 
PERSUADE RE dare ad intendere, 

far credere] to perſuade, to convince, 4 

ſatisfy, to make believe, 
PERSUADE'VOLE, adj. [ atto a per- 


on. ] perſuaſive, that is apt to per- 


PzRSUAS10'NE, s. J. (il perſuadere] 
ferſuaſien, a 
ERSUASL vo, adj, { atto a perſua 


de , apt t ade, 
e . n 


PrssUAsOAE, 4. n. [che perſuade] 
be that perſuades. 
PERTA (+ dean adwy, I per cid ] there» 
Jet, nevertheleſs. 
PERTEMPI'SSIMO [ ſuperl, di pertem- 
po] very early. 
ERTE/MPO, adv, [di buon' ora, a 
buon' ova] early, 
PERTENE'NTE, adj. [appartenente] 
pertaining, or belonging to or unto. : 
PERTENE'RE [appartenere] 70 pertain 
or belong to or unto. 
Pe'RTICA, 5. F. { baſton lungo ] & 
pole, a pearch, or perch, 
PERTICA'RE [ percuoter colla perti- 
ca] to beat with a pole — HP 
ERT1CO'NE, 3. . 4 a 
metaphor. [ uomo S e kette * a 
lng's gangrel, a tall flim fellow, - 
ERTINA'CE, adj adj. L oftinato, fermo 
nell' opinione concetta] 10, ob- 


| flinate, flubborn, wilfal, 


PERTINACEME'NTE, adv. [con per- 


tinacia ] pertinaciouſly,. obftinately, wil- 
falp, > 


PERTINA'C1A, 5. F. [ oftinazione J 


pertinacity, pertinacy, obftinacy, 


meſs. 
PerTINACITA', $f Tl perti- 
PERTINACITA'DE, f nacia] perti- 
ip, perti- 


 PERTINACITA'TE, 


nag, fubbarncp, ob 

ERTINE'NTE, adj. appartenente] 

pertainmg or belonging unto, 
PERTINE'NZA, 5. J. [coſa che pertie- 


ig = or dependency. 


ER TORKTO, adv, croſi-way. 

PERTRATTA'RE [trattare] 0 treat, 
to manage. Obſ. 
 PERTRATTA'TO, adj, trattato ] 
treated, managed. 'Obſ, 

PER TRAVE'880, adv. croſi-way. 

PERTUGE'TTO, 5, n. [dim, di per- 
tugio] a little bole. 

ERTUGIA'RE [bucare] to bore. 
PERKTUGIA'T0, adj. [burato] bored, 
PerTvu'c10, 5. m. {buco, foro, ſeſ- 

ſo] @ hole. 

PERTURBAME*NTO, 5, 1. L pertur- 
bazione] perturbation, diforder, trouble 
"of mind. 

PER TUR BARE [ſcompigliare, tarbey 
re] to perturb, to diſquiet or diſturb, 

PEAT YBEAPES, . de iſe 

eted, difturbed 

. CL che per 


" PERTURBATO'RE b, & 


turba] n a ke 


ER - 


PES 


 PenTUuxBaZio/v , s. . lter ro- 
ne, commovimento d'animo, 7 581% 


Perturbation, difquiet,  dijorder able 
i 


Paa rosa“ perto iare fo bore, to 
make a bole. [ : 9 f 
- PenTv's0, 5, m. tears) a bole. 
Per TUTTO, adv,-every where. 
Per tutto cid, o Per tutto queſto, 
pre [ tuttavia ] however, yet, all 
Pravent'sTe, 


 PERVEGNE'NTE, | 
ad, [che arriva, che perviene] At 
or coming to, attaining unto: © 
* PeavenIMENTO, 5. m. (i! perveni- 
re — coming or attaining unto. 

ERVENTRE I arrivare, giugnere, 

condurk ] to arrive, to come, to get, 10 
attain, or reach. 

Pervenire a ew to come to one's 
years or knowwle 

Pervenire al 
get one's aim. - 

PER VENTURA, adv." {a caſo, a ſor- 
te, accidentalmente ] by chance, acci- 
dentally. 

- PERVENQ” ro, adj. L da pervenire ] 

come, v. pervenire. 
PERVER SAME'NTE, adv; f con per- 


> intento, t attain or 


verſiià, malvagiamente] perverſely, Iro- | 


avardly, untowardly. 
PERVERSA'RE,* v. imperverſare. 
- PERVERSA'TO, v. imperverſato. 


PERVERS1O'NNE, 5. J | perverfita ]- 


ene or per verſity, frowardneſs, 
ardent fy — 4 
pravation, 
PERVEBRSTT A“, 
PERVERSITA 52 N 
PERVvERSITA'TE, 


IA. iniquità, 


verſity or per- 


werſencſs, frowardus 7, wickedneſs, na- | 


» depravation, i pets croſneſs.' 
PERVE'R80, adj. [ malvagio, peſfi- 
mo, iniquo] ferwerſe, avicked, froward 
 wntowward, croſs-grained. 
8 
PeRVvERTIRE, + metter ſoffopra ] 
10 8 to turn upfide down, to put 
in diſorder or confuſion, to confound.” 
Pervertere [corrom 
deprave, to ſpoil, to debauch, or ſeduce. 
PERUGGI/NS, 4. m. [pero ſalvatico] 


& wild pear · tree. «1 


malyagita] per- 


[guaſtar Fordine, 


ES 
gior forza ad eſſer 8 eſſer peſun- 
te] to weigh, to be be avy. ' 
Queſto mantello mi peſa molto, this 


cloak lies 5 upon my ſbouters. 
Pesfire Tete, oo pefi, quanto una 


| cola? e peſante] to weigh. 
- Pevare I rincreſcere, - diſpiacere ] to be 


ry. 
Mi peſa molto di non poterla ſervire, 
I am ſorry that I can't oblige or ſerve 


"Dae [efaminare) to weigh, to pou- 


er, to examine, or con 
Besare [contrappeſare] to counterbal- 
I ance, to weigh one again another. - 


PESATAME'NTSE, adv. [ con piudi- 


cio, accortamente] Judicioufly, cautionſly, 
confiderately, demurely. 
Pes Aro, adj. weighed, v. peſare. 
PESATO'nE, xz. n. L che peſa ] a 
+ ed f ſperfica] a peach. 
ELCA, 4. H. [perfica] a | 
ogy male _ ＋ 712 25 
e, 1 am , or I am 
that # 28 4 
Voler le peſche monde [ cio? rotile 
ſenza fatica] for a man that would have 
the without wor l. 
PREScA, | 
r 
Andare alla peſca, fo oft, 
PESCAGIO'NE;: f. H. the af Wing. 
PES CALA, 5. f. [riparo per ritener of 
corſo dell' acqua] a food gate, a Jlwice, 


a lock in a river. 


Pes c [cercar di i pighar peſci] to 


Fiſh. 
Peſcare [cercare] to /eek or look for. 
Peſcar per ſe, 16 ſeek" one's o40n- ad: 
vantage. 


darno] i work in vain. | 
Peſcare a fondo [ ſaper con fonds- 


mento ] to know a thing perfectly well, © 


#0 be ſure it. 
E' non fa quel che fi peſchi, be doth 
not know what he ſays. 


Peſcare [ termine marinas; quain- e 


do la barca o altro legno entra moko, o 
poco nell' acqua] D draw; ex. Queſto 


waſcello peſca . oy this - 


draus too much wwater 
PESCATE LEO, 3. 1. E peſcetto ] a 


Pa viceNba, adv. | vicendevot- of bittle fb. 


mente] by turns. 

PERVI'NCA, 5. F. [ſorta d' erba Yper- 
winkle, or periwwinkle, a ſort of her 
Perv'zza, 7. f. [ picciola pera ] a 
little pear. 

Fas is 8 kpeſo, peſanza} rige, 
3 adj. I che » grav 
beauy, wei ebty, * 8 : * 
- Peſante f confiderato 1 confidered, er- 

amined, digefle 
21) NTE, adv. [con gravez- 
SANTE'2ZA, 7. f. t pefanza "] 


wweeght, heavineſs, 


"Peſanea [aTanno, travagho Tanimo}] 
wy Vexation, anguiſh, ſorrow, . 
ESA'REB [diciamo di quelle coſe che 


11 9 Calire rag mag- Ws 


"Ry 
N. ee * 1 [peſo] weight, bea- 


PzsexTo, 

Ps care 72 Jad. Dein rar- 
te del peſcare] a f ermas. 

PESCATORE!'LLO, 5. . [porero pe 
eatore] a poor n 

— EE, 4. F. U ebe peſca 1 4 


4333 M4 mn. [nome bende d tut. 


li animali, che naſcono, = vivono | 


20 azequa] . 


* e war [ vomo ſemplics . 


Non 
cioe chi vuoł acquiſtare biſo- 


Form, thee # na fue 


"trade is this man? 
 Peice * kae ] the er 


oe 0 4. 1. 


ſi ug pigliar peſci ſenza im- 


ichi ] there is no roſe without | 
ame 
Che pefee piglia coſtui ef abb 


* date de' viandanti, $Þ delle beftie come 
degli uomini — the tract, r of the | 


"a feat, or 


PES 
Pete flegvo eeleſte] priſces: ' 


\Pe8ceDuU'/ovo, 's. m. (3 [ frietata ! 


- Nr an omelet, 
4 ind cake 2 

e, 5. m. 7 piccolo } 
4 little fiſh. 


Puecurnr'a, 5 45 [peſcagiove] 5 


„ 
1 re Ivogo dove fi vende il peſ- 
ce] a fiſh market. 


ESCHE'TTA, 5. F. [picciola peſca 1 


a ſmall peach. 

- 'PeSCHIE'RA, 5. . | ricetto d' acqua 
1 tenervi dentro deꝰ peſci] a ped. 
Ar cio, 3. 1. [ peggiorativo 


eſce] 
Pede, = gu groſs fellow, 


ee eee, 5, m. [ che vende il 

 Puncrna, 1-f TI [ Fehlers a fiſte 
iccolo 

— . [p pete] 

PesciO/nr, 3. m. Lpeſce grande] a 

LTD 1. m. Fpeſciajuols] 


ESC1UO'LO, % m. [_peſciolino Js a 


: Fi peſeare] a ſmall fiſh. 


Ps -y 3. De 
burden. 


Peſo ſtrumenti i i quali contrapoſti 
fu la 5 alla che ſi peſa di. 
. ha gravezza] weight. 

| Peſo \ gravezza di cura, penſiero, o 
noja] weight, care. | 

eſare una cola a peſd doro, toſell 
a thing very dear. | 


Fut buon peſo, 'to give good weight. 
Peſcar pel proconſolo [+ affticark in- 


© Far le coſe con peſo e miſura [| con 
cautela ] to do t — s with weight and 
mea 25 to go by rule and pling. 'y 
eſo-{ momento, importanza] eig bt, 
importance, moment, conſideration. 


Vn. vomo di gran peſo, 4 man of 


eat 8 
— wo 122 L penzolone ] 
Pxsoxofux, hanging down, dangs 


pl capo tronco tenea per ke chiome, 
fol con mano a guĩſa di lanterna, ant 


with bis hand de beld by the hair, the 
lead 


down like a lantern. 
Pes8A'RIo, 5.9% '[ forts di medica- 


mento] any oblong medicine to 
be thruſt 2 neck of the awomb.  - 
-» Pe$$4R1IZzzZA'RE [introdurre il peſſa- 
rio ] 0 thruft into the neck of tbe do 
the peſſary. 
PsssAxzZzA ro, ah. thrufted ins 
the neck of the womb. 
PESSIMAME'NTE) ade . moſt aretch- 
PESSIMITA', s. J. Laſtratto di 
PSS IMTTrA “DE, peifimo Javicked- 
PRSSIMNITA T TE, neſs, malice, e- 


S. Promo | [ ſuper]. di molvagio] moſt: 
wicked, wilanous, infamous, or aureteh- 


ed. 
PRESTA, 5. K [firada f. dalle pe- 


5 Segoitar | 


PE T 


11 itar uno alla peſta, to trace one, 
ro him by the track. © 
1 di cer vo, the ſtrain or view of a 


Peſta di lepre, the prick of a bare. © 
 Lafciare uno nelle peſte ¶ laſciarlo nel 
pericolo] to leave one in the lurcb. 

Andar per la peſta, to go on in the old 
* to do as one was uſed to do. 1 

eſta ¶ peſtamento, ſtrage ] Saughbter. 

PESTAME'NTO, 3. n. [il peſtare ] 4 
beating, pounding, or hrung. 
PST [ammaccare una coſa per- 


cotendola per ridurla in polvere, o raf - 


— to beat, to pound, to bruiſe, or 


Peda. [calcar co? piedi, ealpeſtare] 
#0: trample upon, to tread under the feet, 
PesTA'Ta, 3. f. v. peſtamento. 
PEsTA “To, N beaten, bruiſed, 
pounded, tr s * | 
PesTA — 4. . [peſtello] a pefile. 


R 

. PRSTELLY'=0, 1. n. Idim. di peſlel- 

2 . u. I ſtrumento col 
qual fi peſta] a pefle. 


P ET 


Petrelle, 5s. f. pl, [forme di pietra do- 
ve ſi gittano i piatteili di ſtagno o le 
yo: 5 a mould, adj | 

ETRICCIUO'LA, adj, [picciola pie- 
tra] a ſmall flone. & | g 
5 PeT&RI/GNO [petrino} flony, like a 

one. 

 PaTRYNA, 5. f. I petricciuola } a 
ſmall flone. wy | 
 Pg8TRI/NO, adj. [di qualità di pie- 
my flony, like a flone, hard as a flone. 

PETRO/LIO, 5. . [ſorta di bitume 
liquido, e che facilmente 8'accende] a 
kind of burning gum. 


PEZ 


\ PBTTIRO'880, 5. m. [(orta d'uceel- 
lo] a robin-red-breafl, 4 
Perro, . . [ la parte dinanzi 
dell' animale, dalle fontanelle della 
la a quella dello ſtomaco] öreaſt. 
Peito [animo, penſiere] mind, heart. 
Isfogare il petto, to eaſe one's mind. 
Petto [per uomo ſteſſo] a man. 
Avere a petto il bambino, 10 fuckle a 
child. | 
Uomo di petto, à man of courage. 


Avere a peito, to have a thing in on 


heart. | 
_ Petto a botta, avant. plate of a comes 


PETRONCIA'NA, . f 1 C frutta faſbioned like the back of a toad. 


PETRONCIA'NO, 5. n. d'erba di 
qualita di zucca,. groſſa pid d'una pera 
ordinaria, e di diverſi colori] a pu- 


þ10n. 


PeTRO'/NE, . n. [ pietra grande] 
a large flone. 
PETROSELLVNO, ys. . [ſorta d' er- 


ba] a kind of parſley that grows among 


onen. 


PETROSE!LLO, 7. m. a kind par- 


"PzTROSE'MOLO, 5. u. * 
PETRO'SO, adj. ire I bel 


PesTI'FERO, adj. [che apporta _ Hony, full of flones. 


—_ peſlilential, peſtiferons, 
ing . 
 PESTILENTE, adj. I peſtifero ] pe- 
Ailent, peftiferous, plaguy, , 
amſchievous. dangerous. R 
PBSTILE/NZA, } 4. f. [male conta- 
PesTILE'NZIA, 3 gioſo, che naſce 


da cerrvzion d'aria] peftitence, the plague, 


a diſeaſe ariſing from an infection in 1 
Ar. 2 
'Peſtilenza [ danno, rovina, calamità] 


miſchief, deſtruction, ruin, calamity, mi- 


ESTILE NZIA'LE, 2 adj. I peſtifero ] 


PESTILENZ10's0 flilential, pe- 
fliferous, peflilent. % " | 1 
5 a; norte), nag [peſtamento] a famp- 

or tr. 1 . 
3 [Celts] beaten, bruiſ- 
ed, pounded. | 


PEsTO'NE, . m. [arneſe da peſtare] 


_ EXE LA 
ETACCIVO'LA, 4. F. Ipiantaggine] 
plantain, (an berb.) 4 2 
PETA ADO, 5. 1. [ſtrumento milita- 
re da romper porte e ſimili] petard. 
PETE CCRHIE, 5, . [macchiette roſſe 
o nere, che vengono nelle febbri ma- 
ligne] ſmall flains that ſometimes comes 
out upon thoſe that bade a malignant fe- 
Ver. 
PeTITO'RE, 3. m. (che chiede] a de- 
mander, or ſeeker. BI + | 
 PeTITO'RIO, adj. [termine legale] 
petitery, belonging to a petition, or de- 
mand, 


; PET1z10'NE, . f. [domanda] peti- 
tion, demand. | 
PETO, . mm. [correggia} a fart. 
_ _ » PETONCIA'NO,. v. petronciano. 
PeTRA'Ja, 5s. f- {meſſa di pietre} a 
beap of flones, a quarry of flones. 
TRARCHEVOLME NTE,adv. voce 


PETRU'ZZA, 5. f. I picciola pietra 
PETTABO'TTAa, 5. f. [arme di ferro 
per difeſa del peito] a breaſt piece. 


PeETTA'TA, . f. I percotimento di 


petto] a ſhock of a breaſt againfl breafl, 
Pettaia [una grande ed aſpra ſalita, 
detta dall' affanno del petto, che fi pa- 


- 


he tiſce in ſalirla] a fleepy, hard or difficult 


aſcent. 7 | 
PETTE/GOLA, . f. [Jonna di baſſiſ- 
ſima condizione] a frumpet, a wench, 
a vile woman, a vain chattering wo- 
man. bh 
PETTEGOLEGT1a/RE I ſeguitar le 
pettegole } to follow firumpets, to ſeek for 
the converſation of filly women. 
PETTIE'R A, 5. F. v, pettorale. 
PERTTIGNO'“NE, 5. m. | quella parte 
del corpo che & tra la pancia, e le parti 
vergognoſe] the place about the privy 
parts where hair grows. 
-  PETTINA'GNOLO, 5. n. [ chi fab- 


brica p6ttini] @ comb-maker. 


PETTINA/RE [cavviare i capelli, ris, 
pulire il capo col pettine}] 7o comb. 

Peitinare | graffiare, conciar male] 10 
ſeratch, to abuſe. þ 

Pettinãre :[mangiar preſto, e molto 
tempo] 7o eat quick, and a long while. 
Pettinare col pettine e col cardo [man- 
giare, e bevere aſſai] to eat and drink a 
great deal. | 

Pettinare il lino, o la lana, 0 comb or 
card flax or wool. 


. PETTINA'TO, adj. combed, carded. 


PETTINATORE, 5. à carder. 
_ Pg'/TT1NE, £. m. [ſtrumenio da pet- 
tinare] @ comb. 
..  Petiine [ ſtrumento de? teſſitori, tra i 
denti del quale fanno paſſar le fila della 
tela] the flay of a eweaver's loom. | 
PETTINELLA, 5. f. [fiocina] an cel. 


| bucleſea} Petrarck-like, after the manner ſear. | 
|  PeETTINIE/RA, 5, J. [ borſa da petti- 
ni] @ cm q. 


of _—_— | 5 : | 0 
f BTRE/LLA, 5. J. piccola | pietra] a 
liztle fans. | | a 15 


A petto, adv. in compariſon, to. 


Dar di petto ad uno Cincontrarlo ] es 


bit upon one, to meet bim. 


Petto a petto [ſolo a ſolo] bead to 


bead, face to face. | 
PETTORA'LE, 5. n. [firiſcia di euojo 
che fi tiene davanti al petto del cavallo] 
a poitral or breaſi-leather, - - | 
Pettorgle, adj. [buono i] petto] 
pectoral, good or t breaff | 
Giudicio pettorale ¶ ſpezie di giudicio 
ſommario] an empire's decree or ſen- 
tence. 3 
PETTOREGGIA RE I percuoter petto 
0 * to ſhock or bit breaſt again 
reaff, 
PeETTORU'TO0, adj, [alto di petto] 
high-breafted. * | * ö 
PETULA'NTE, adj, L sfacciato ] pe» 
, 2s ſaucy, wanton, malapert, impu- 
f. 


PETULA'NZA, 4. F. [sfacciataggine} 
petulancy, ſaucineſs, ſs, Wan- 
tonneſs. | 
- PEUCE'DANO, 3. . [ſorta d'erba} 
hog fennel, ſulphur-wwort, maiden-weed. 

PE'VERAa, 5. f. [firumento fimile all” 
imbuto, ma ** grande e di legno] a 
avooden tumel. | 

PEvERA'DA, 5. f. Ibrodo in cui faſt 


coita carne, o ſimil cibo] broth, meat. 


broth, 
PE'VERE, v. Pepe. 


Pe'VERO, . n. [ ſpezie di ſalſa} 


a kind of ſauce, 
 PrzZIE'NTE, v. Pezzente, 


PEZZA, 5. f. [un poco di pannicello} 


a piece of rag, | 
Pezza di tela, à piece of linen cloth. 
Pezza di panno, a piece of choth, 
Pezza di formaggio, à cheeſe. 
Pezza [ſcampolo di tela o di panno, 
o ſimili] @ remamder. | 
Pezza [iſftriſcia] a firipe. 
Pezza, ex, Buona pezza fa, a good 
while ago. 
Gran'pezza, buona pezza, pezza fa, 
adv. a great while ago. | 
A queſta pezza, at preſent, 102, 
Uomo di pezza [uomo di conto] @ 
great man, a'man of groat efleem.  _ 
| Ao ares 155 [pe r 
pezzo] a large clumſy bit of any thing. 
PZ, Ss. m. a large number 
bits. 


PREZZA / To, adj. fdicef deb mantello 
de' cavalli quando è macchiato à pezzy 


grandi di pid colori] dapple. 
PEZZE'NDD, ex, Andar pezzendoy 


„% WO SPE gal nd ukioh. 56: 


1% 2 


PR. 


, PIA 


Prrxt' vr, 3. both . and f, men · 
dicante] a beggar, | | 
 PuzzrirTa, 5, f. PrzZETTI'NO, 
PrzZx/T To, 5. m. [pigcola pezza] 8 
little piece. h 
* Pezzetta di levante [burratto o coſa 
fimile tinto in roſſo, e ſerve per liſcio] 
Spaniſh clouts, or painied clothes to rub 
men, faces with. , „ 
PEzZzO, 5. n. [parte di coſa ſolida] 
a piece, or morſel, a bit. | | 
Pero di pane, a piece of bread. 
Tagliare in pezzi, fo cut in pieces. 
* Pezzo [quantita, di tempo] ex. Buon 
pezzo fà, a great <uhile ago. | 
E' un pe 
bavg not ſeen him à great while. 
Perso 39198 a great aſs. 
 Pezzo di ribaldo, a great rogue. 
Levare i pezzi di alcuno I bisſimarlo 
grandemente ] to revile, to flander, io 
rail, to ſpeak il, to wilify, to detract. 
Pezzo d'artiglieria [Vartiglieria ſteſſa] 
a piece of ordnance, a cannon. | 
PREZQLORA, 7 pravetts. 00 
_ PeZZOLINO, 5. n. [piccolo pezzo 
l 575 * N * 3 
PEzZZUO'kA, 5. . [ fazoletto ] 4 


— 


Ds handkerchief... 


Pezzuola I piccola pezza ] à little ing 


Piece, or Hag. 


Pezzu0'LO, 5. n. [picciola particel- 
la] a little bit, or morſel. _ | 
' \__ PtacCe'xNTE, adj. { piacevole, affabile, 
grazioſo] pleaſant, pleaſing, entertaining, 
delightful, affable, courteous. 
ACENTEME'NTE, adv, [con pia- 


7 cevolezza ] pleaſantly, affably, courte- 


3 L ſenza ripugnanza ] 
\awilling] , readily, 2 n | 
 PIACENTERTA, 5. F. [ adulazione } 
adulat ion, flattery.,  __ 

PIACENTE/RO, * m. DL adulatore } 

 P1rACENTIE/RO, 3 a flatterer, a cog- 
ger, a ſoother-up with fair words. 

PIACE'NZA, 3. J. [vaghezza, e bel- 
lezra per la quale fi piace altrui] grace, 
beauty, agreeableneſs. Obſ. 

PIAaCE/RE [ effer grato, aggradire] 10 
Pleaſe, to be acceptable, or agreeable. 

iaccre [ compiacerſi ] fo be pleaſed 
ewith a thing, to like, or love it, to de- 
light, to take pleaſure or delight in. 

Queſto luogo mi piace molto, I like 
#his place wery well, _ 

Piaceſſe a Dio, would to God. 

| Piacere, 3. m. [diletto, guſto, ſodiſ- 
fazione] pleaſure, joy, delight, ſatisfac- 
tion, contient. 

Prender piacere in qualche coſa, 10 be 
pleaſed with a thing, to love it, to delight 
. 5 

Piacere [ricreazione, diporto] plea- 
ſure, di veriiſement, paflime, diverſion, 
recreation, ſport. 


a . Piacere. volonta, voglia] pleaſure, 


Will, bumour, fancy. 

Vi vo contro al mio piacere, I go there 
againſt my. heart, or will. 8 
Piace e rene pleaſure, 
fJawour, kindneſs, good turn, friendly of- 
Ace, courteſy, Eo „ 
Caro voi fatemi queſſo piacere, pray, 
dear fir, do me that kindneſs < 


* 


- 


che non I'ho veduto, I 


Arand 


| - PIA 


Ae en h bes ge 


re]. a little favour, ſervice, or lind - 
neſs. n 

45 ACEVOLA'RE, v. pizcevoleggiare, 
PlacE'voLE, adj. [affabile, corteſe, 
ato ad nltru;] pleaſant, merry, good- 


bumour'd, courteous, affable, grateful, - 


acceptable, agreeable, - - 


PtACEVOLEGGIA'RE { ſcherzare, bur- |a 
lare}-to je, to joke, to droll, or banter. 
Piacevoleggiare [andar colle buone, 


proceder deſtramente] to footh up, to 


'— flatter, to allure, to give fair words," per gli occhi 


PIACEVOLE'TTO, adj. [dim. di pia- 
cevole, detto per vezzo] pleaſant, a- 
greeable, graceful. | 

- PracxVOLE'ZZA, 5- J. I gentilezza, 
affabiliiza ] pleaſantneſt, good humour, 
gracefulneſs, comelineſs, ſweetneſs, gen- 
tleneſi, feveet temper. 


Per amor deila voſtra piacevolezza lo 
oy becaufr you are good bhumour'd, I'll 
#, 


P1iacgevOLI'NO, v. Piacevoletto. 
PraCEVOLME'NTE, adv. [eon piace- 


volezza] pleaſantly, merrily, in a plea- 


fant manner. 


_ PracgvoLo/xE, adj. 
le] wery pleaſant, agree 


aſſaĩ piacevo- 
entertain 


Piaciux'xro. 4. m. piacere, di- 
letto] pleaſure, delight, ſatigfaction, con- 


Piacimento [ voglia, volontà] pleaſure, 
bumour, will, . 

Piaciu'ro, adj. pleaſed, delighted, 
v. piacere. 

PiA“ GA, 4. f. [diſgiungimento di car- 
ne, fatta per corrodimento o per ferita] 
a Wound, a fore. * 

Piaga ¶ dolore, diſpiacere J wound, 
trouble, affliion. 

Piaga antiveduta afſai men duole, a 
trouble which is foreſeen, is leſs grievous; 

Rinfreſcar le piaghe [rinnovare i do- 
lori] to renew or revive one's grief. 


PIAGA'RE [far piaga] 4% wound, to 


t. 
 PiaGaA'TO, adj. wounded, full of 
wounds. | 


PIAaGENTA'RE [acconſentire alle co- 
ſe per piacere altrui] 10 humour, to ſay 
as he ſaith, to comply or agree with one 
in order to make bim eaſy. Obſ. 

PrAGENTERYA, f. f. [i piagentare] 


Lattering, cogging, ſoothing, complai- 
ſance. | 5 


PIAGENTIE'RE, #. 1. [Jufinghiere] 


PIA 
 Praccra'et [andare, o ſlar pisggia 
piaggia] fo go or fand bythe flrand or 


Piaggiare [ſecondar altrui con dol- 
cezza | to comply, to humour, to pleaſe. 
 PlaccraTO'RE, 5. m. [ebe piaggia] 
a flatterer, a ſoother, a cogger. 1 
_. Piaccro'ne, s, n. [gran piaggia] 
ge flrand, or ſbore. | 
__PIAGNE/NTE, adj, [piangente] wwerp- 
ing. wailing, whining, 

Pta'GNERE [piangere, mandar fuori 


lagrime] to weep, to cry, 
or bed tears. 1555 | | 
| Piagner di dolcezza, to WEEP or cry 
Joy» 
Piagnere [lament»rf, condolerfi] f 


weep, to lament, to bemoan, or bewail, 
Pingo la mia ſventura, I lament for 


- my migfortune, 


Cominciare a piagnere, 15 all a — 
ing, to burſt forth in tears. 8 
Piagnere ¶ parlando della vigna] to 


iagnere I parlando dell' onde del 
mare, fremere] to groan, to roar as the 


fea does. _ 
P1AGNE'VOLE, adj. [flebile] moan- 
Jul, doleful, lamentable, mournful, whin- 


Ing. 

PrIaGNEVOLME'NTE, ad. dolgfully, 

moanfully, with tears. 92 4 
PIAGxIME/NTO, v. pianto. 

4 Piad Nis TB“, s, . [pianto comune 
I 


” pid perſone } a weeping or crying 
out, 


PI1AGNITORE, 5. #8, [ che piagne] 
P1AGNOLE'NTE, adj. weeping, that 

TW?EPS. 

* PlacNOLO's0 « TWEEPk - 

— «7 , adj "ng, for 


PlaGNO'NE, n. I quegli che in 
gramaglia accompagna il morto] z:0urn- 
EF, ; 

P1AGNUCOLA'RE [piagnere alquan- 
to] to weep a little. 

PiA uz zA, : 

Piacu'Cccia, 


6. F. [picciola pia- 
ga] a ſmall wound 
e, Mel 
IN'LLA, 5. f. [{trumento de' legna- 
juoli, da lifciare i legnami] a plane. 
PIALLA'CCIO, #5. . [afſe ſegata da 
una parte fola] a board, a plank balf 
ſawed, X | 
PriaLLA'xE [pulire con la pialla] zo 
plane, to make ſmooth with a plane, 
PIALLA'TA, 5.Ff. [colpo di pialla] a 


or 


a flattering knawve, a claw-back, a pick. fliroke with a plane. 

thank, one that cogs and humours one in Dare una piallata ad una tavola, 70 

every thing. Plane a board a little. 
eee s. F. I dim. di PCaMENTE, adj. pioufly, devoutlhyy 
PLAGGETTA, piaggia, coſterel- godly, - | * 

142 little hill. TR P1ANa, 5s. F. [legno di non molta 
PiA A, 5. F. Iſalita alquanto er- groſſezza, di lunghezza quattro o cinque 

ta] a Bill. | accia riquadrato] a plant, a board, 


Piazgia [lito, che ſcende dolcemente 
nel mare] a ftrand,. or high ſhore. 
 Andar piaggia piagg a [andar raſente 
a'la 71. to go cloſe by the ſbore, or 
Pi:zggia [poeticam*nte, qualfivoglia 
luogo] a place. CR 
Andar di piaggia in. pisggis, 70 go 


rom place io place, to ramble about. 


Piana [un de' denti del cavallo] one 
of the broad fore teeth of an horſe. 
PraNAME'NTE, adv. [quictamente] 


0 gently, quietly. 


ianamente {| parcamente, povera- 


w—_ ſparingly, niggardly, poorly, mi- 
ad 

piano] 10 
2 Pra- 


Senne [adequare, far 
make plain, even, or ſmooth. 


* 


PIA 
cagno] flippers, mules, pantofles, = 
© Pianella [\pezie di mattone, il piu 
ſottile, il quaſe 8*adopra ſolamen te fu* 
tetti delle caſe} Hates, or tiles. 
PiaxB'LLa'Jo, 5. m. [ chi fa pianel- 
| meg Hoe maler. 
'  PLANERO'TTo, 5. n. {piccolo piano] 
à little plain, the flat ground-work on 
the top of the flairs. 
PiaNERO'TTOLO, 4. . that little 
plain ſpace that is on the top of fabrics. 
- PlaNg'Ta, 5. . [fella errante] @ 
lanet. ; 
Pian ta, s. F. [quella veſte che porta 
il prete ſopra gli altri paramenti quan- 


do celebra la meſſa] @ cope, a prieſt . 


PIANETTAME'NTE, adv. [ pian pia- 
no, con voce bafſa] ſoftly, with a low 
Totce. | | 

PLANE'ZZA, . f. [piano, pianura] a 


Pianezza di coſcienza, purity of con- 
ſcience, 
Pianezza{aftratto diliſcio] ſmoothneſs. 
PIANGE'NTE, v. piagnente, 
PIA'NGERE, v. piagnere. 
P1aNGE'VOLE, v. pisgnevole. 
PlANGEVOLME'NTE, adv. [con pi- 
anto ] /amentably, ſadly, ſorrowfull, 
„ in tears. © 3 
PIANGIME'NTO, 5. . [il piangere, 
pianto] /amentation, weeping, tears. 
- PIANGITO'RE, s. . [che piange] a 
CWeeper. | . 
PiAanGITRYCE, a female aweeper. 


PianGOLE'NTE, , adj. [pien di pi- 
. PrlAGNOLE'NTE, / anto e di dolo- 

PranGOLO's0, re] crying, Weep- 

P1aGxOLOs0, ing, miſerable, 
doleful. 


Trarre una vita piangoloſa, to lead 
a miſerable life. | 

P14niGla'xo, adj. of the plain, op- 
Fofite to mountainous. 

Pra“ No, 5s, . [pianura, luogo pia- 
no] a pla. 

Piano, adj, [eguale in tutte le ſue 
parti] plain, even, ſmooth, equal, flat. 

Piano [intelligibile, chiaro] plain, 
clear, intelligible. 

Piano [quieto, manſueto, benigno] 
ſubmiſs, calm, modefl, humble, gentle, be- 
uign, favourable, humane. 

Piano, adv. [con ommeſſa voce, fen- 
22 romore] /o/tly, gently, low, 

Parlate piano, ſpeak low. 


Piano [adagio] gently, flowly, lei- plant 


farely. | 
Camminar piano, to walk gently or 


II piano d'una caſa, the flory of an 
Al primo piano, at the firft floor. 
Pian PLANO, adv. [ ſommeſſiva- 

mente] low, with a low voice, as with. 
in one a ſelf. | | 
Pian piano ſi va ben ratto, fair and 
fry goes far. | 
iano, non andate in collera, prithee 
be not angry. | 
P1a/xTa, 5. f. [nome generico d'og- 
ni ſorta d'arbori, e d'erba] a plant. 


Pianta Lramicello, 0 rampollo tolto ; 


* 
— 


— 


r I A 


dal}? lbero per piantarlo] . fel, bud, 


or ſprig. 
Pianta [nipote, diſcendente] a ne- 
phew, off-ſpring, poſterity. 


Pianta {tutta la parte inferiore del of 


piede] tbe ole of the foot. | 
Piantar le piante in un luogo, 70 ſet 
a foot in a place. 

Pianta { modello d'un edificio] plan, 


| draught, model, ground plot. 


Piania di leone [ſorta d'erba ] ſaricle, 

or ſetter. graſs. 
E Praxrano'so, adj, [pieno di pian- 
te, coltivato] u of plants or trees, cul- 
tivated. | 

PlAxnTA'GGINE, 5. f. | ſorta d'erha 
plantain, rib-wwort (a ſort of phyfic 
herb.) 

PIANTAGIO'NNE, 5. J. [ 

PIANTAME'NT o, 3. n. 
ing, plantation. 


il pianta- 
ke þ p ary 


PIanNTANIMA'LE, 5. m. | vivente, che 


ha la natura mezzana tra gli animali e 

le piante] a living creature that partakes 

of the quality of animals and plants. 
PiAnTA*RE [porre dentro alla terra 


. i ramidegli alberi, e le piante acciocchs 


fruttifichino] to plant, or ſet. 

Piantare ¶ pezie di ſupplizio antico de- 
traditori e degli aſſaſſini, che ſi ficcava- 
no in terra col capo all' ingin] to plant, 
a kind of torment formerly uſed for trai- 
tors and ruffians, «who were ſet in the 
ground with the bead downwards, 

Piantare [fermare, collocare] 10 ſet, 
or ſet up. 

Piantare i piedi in un luogo, fo ſet a 
foot in a place. 5 

Pia ntar la bandiera, fo ſet up the flan- 
dard. " 

Piantare [laſciare, abbandonare] 10 
forſake, to leame. 

Mi piaotd ſenza dirmi addio, be left 
me without bidding me adieu. 


ſed and ill. made medley, a 


PIA 


4 i uccelli quando ſono in amore] t 


o ing. 

Pias TA A, 5 F. th: o altro me- 
ta llo ridotto  ſottigliezza] a thin plate 
any metal, | \ 
Piaſtra [ſorta di moneta d'argento in 
Italia ] a nf | = \ 
* oy », (ports Sw che fa la ſcab- 

a enn, a ; . 

PIA n 4. I [picciola piaſtra} 

Piaſtrella [ſorta di mattoni per co- 
prire le caſe] tier. 

Piaſtrella da mulino, the flafts of the 
wheel of a water mill, 

Piaftr6'la [ ftrumento di legno per 


giuocare al volante] @ battledor, 


PIiASTRE'LLO, 3. . [que] pannon- 
cello, ſopra il quale ſi diftende Vimpia- 
ſtro] a piece of cloth or leather to ſpread 
plariflers on. 

PLASTzE'TTA, . J. [piaſtrella] @ 


ſmall thin plate. 


 Pias8TRY/CC1O, 5. . {meſcuglio fat- 
to confuſa mente e alla peggio] a confu- 
— 
PiAs TRO “NE, 4 . [ piaſtra grande} 
a large place. Eh 
Piaſtrone di maeſtro di ſcherma, pla- 


Aron, the breafi quilted leather of a fen 


cing- er. 
PiArT A“, . f. [picta] pity, mercy. Obſ. 
 PIATA'NZA, v. Pictanza. 
PIATEGGIA'RE, F [ contendere in 
PIATi'RE, giudizo ] 6 
plead, to ſue, to go to le, 
Piatire co' cimiteri [hf dice d'uno che 
pare che non abbia a vr molto] to rum 


Full gallop to the grave. 


P1ATiTO'RE, 5. m. {chi piatiſce] & 
pleader. | | | 

PIA'T0, 3. u. [lite avanti il magi- 
ſtrato] a plea, a ſuit in law, © 

Piato [lite, differenza] diſpute, dif- 


Piantar le corna ad uno, to make one ference, quarrel, contefl, debate. 


a cuckold, to fit him with a pair of burns. 


PIANTA'TA, 3. F. [polta] @ ſet of 


Trees. 

PrANTA'To, adj. planted, ſet, v. pi- 
antare, 

PIANTATO'RE, 5. u. [che pianta] a 
planter, or ſetter. 

Piantatote di dadi, a ſharper at the 
game of dice. 

PIANTAZIONE, 5. F. [il piantare] a 
flauting, a plantation. 

9 

PiAxTIcE“LLA, S pianta ] à litile 
| PIANTO, . m. Iii piangere] a weep- 
ing, crying, lamenting, tears. 

Il luogo dell” eterno pianto, Bell. 

Piagnere a pianto dirotto, 0 ſbed or 
melt in [ears. | | 

Fare il pianto di che che fia [levarne 
i] penſiero, non penſarci pid] fo give o- 
ver a thing, to think of it no more. 

PrlanTONCE'LLoO, 3. m. {picciol pi- 
antone | a ſmall plant, ſboot, bud or ſprig. 

PlanTO'NE, 5. zz. [ pollone ſpi c-to 
dal ceppo della pianta per trapiantare] 4 
ſhoot, ſucker, or ſprig. 

PiAnU'RA, 5s. J. [piano] aplain, or 
even ground, N 


— 


6. F. [ piccola 


Pig'kE [verbo che eſprime il cantar N 
3 Nat, hidden, bids, 


| Paato [curs, penhere}]. trouble, care, 


incumbrance. i 
Non mi piglio piato di queſte coſe, E 
don't trouble my head about theſe things. 
Piato [affare, fatto] affair, buſine/s, 
concern. 3 1 
PiAro/so, w. pietoſo. Obſ. 
PIATTA, 3. f. ſſpezie di barea con 
fondo piano] @ barge, a litter. 
PIATTAFO'RMA, 5. F. [ſorta di far» 
tificazione] a plat-farm. * 
PIATTA'NZA, v. 1 
 PLATTELLI'NO,F 5. n. e neF 
PLATTE'LLO, $ quale ſi portano- 
le vivande in tavola] a little diſh. 
PIATTELLO'NE, g. n. piattello gran- 
de] a large diſh. | 
PrIaTTERT'A, 3. J. [quantitza o aſ- 
ſortimento di piatti] @ large number or 
a ſet of diſbes. 4, . 
PiAr ro, g. m. Cpiattello ]] à dib. 
Piatto ſ vivanda ] 4%, courſe, ſeruice. 
Piatto tavola, cioè il mangiare el. 
bere che ſi dà a' ſervi da caſa}.aveat and? 
drink allowed to an officer or fir want of 
a lord or gentleman. | +6 
Dar il piatto ad uno, o give one the 


- 


table, ts board ons, to entertain one at 
one's table. AST, ay 


Piatto, adj, [ appiattato, naſcolto Y 
Ris 


con, 


„ 


* 
E 


Ty wb : * * * 5 
99938 259 
9 - y — w- 1 l * 


p10 


Stor ; 10 he or fit . 


Piatro [di forma 7 ipranato} flat. p 


V. ſo piatto, a 
\ Pia a TOLA, 7. f. [form d'inſetto] a 
erab louſe. 

Egli > 60a piattola Tun avaro] beis 
a ; flingy fellow 

Pigirroto, 5. 1. a hed of fie. 

PIATTOLO'NE, 5. . 4 has. 

And metaph. a great miſer. 


ATTONAEE - [percuotere col piat- 


to della 2 : 24 Nat of _ to 
the or” with t bord 
pie ſuch 7 


PIATTO'NR, adj, [necreſeitivo di pi- bit. 


atto] quite flat: 

5 4. 1. Lſorta d inſetto] 
qa erab-louſe. we” 

PIaTTONA'TA, 7. f. [colpo col pia - 


no della ſpada] a blow or bit with ond dours. | | 
leer rag, 1. m. [ſoldato armato 


flat part of a ſword. | 
e 5. J. [luogo N cir- 
Piazza [lnogo dove 247 facein mercato] 
a market, or market-place. 
Piazza Heat 0] place, room, 
Fate — + ignore, 
the Ne. 
be fa la piazza ? how ger the ex- 
change ? how goes the market ? 
Far belle le piazze {dicefi di chi 


condato d'edifici] 4 ow 


room for 


gridare o per azzuffarſi rauna il 'popoto] bit. 


to ares | to be quarrelſome, to pick a 


* Fare-il bello in piazza [ſtar ozioſo] 
fo bv one's nails, to be idle. 

, Piazza [citta o terra fortificata] a. for- 

fied city or town, a fortre 1 

Piazza d'arme, @ place 

Piazza di mercanti, the — <2 "oh 

PIAZZEGGIA'RE [andar a (| bs per 
le piazze] to all the fireets. 

PIA'ZZETTA, F 5. J. {piccola piaz- 

 PrazzUO'LA, f za] à little ſquare, 
or place. | 

Pic A, 5s. F. [gazza] a pie, 

Pica I donna, per la metamorfoſi 
delle donne converſe in piche] 4 4 · 
man. 

Picca, 3. J. 8 name] a ite, 
ear. 

PICCA'NTE, adj. 
Viso piccante, a ſbarp 


PICCA'RE [foracchiare] t prick or 


« Taha [eſſere piccante] to be Harp, 
tart, or. poignant, 


Piccare {animare} to ſpur on, Air up, 


encourage or animate. 


Piecarſi { vantarh} zo pretend to to ſet — 


wp for.. 


Y picca d'eſſer un grand” uomo, be 


pretends to be @ great man, or he ſets up - 
for a great man, 


Pi/CCARO, f. m. raſcal, beggar. *Tis 


«a Ju rather tban an It 


given with a pile. 


PICCHE'TTO, 3. 1. [ſorta di giuo- 
co] preket. 


ICCHLAME'NTO, 1. m. [il piccbia- 


rel a knocking. 


Piecuix TR, adv. [che picchia] 


kno ching. 


PICCALAPE'TTO, 5, m. [ſcrupulo- + 


5 ſa, lu * — * staffiaſan· 


164% 


chord. 
cca'Ta, 5. f. 2 a firoke 


5 7 10 
i) difendling ſell an hypocrite, a 


Precura'ss. {percuotere, ed & pro- 
prio degli uſci per farſi aprire] #0 
at the 

Piccbiäre [battereT to knock, to heat. 

E ſe medeſino colle palme picchia, 
and be beats himſelf with his own bands. 

| Picchiare le panche dietro ad uno, 10 
.whifile after one in ſcorn and derifion.. 
„ mart s, m. [i] picchiare] a 

> 5 
Picchiate on] misfortune, 
Picchigta 


 Prccnia'ro, adj. [<4 picchiare ] 


knocked, ay 
Picchiato [di pid 3 a guiſa d' 
uccello picchio] — of ſeveral co- 


di a ſoldier armed with a 
re, Ss, F. [dar . 
chierel 


a l 


PrccuierTa'To, adj, [ picchiato] 


Jdeckled, of ſeveral colours. 


Pr'cenio, #. . [ſorta d- uecello] W--- 


een peak, a x. 


Pic, I. f. [quattro o piu pani 


attaccati infieme] a row of, four or more 
loaves. 
PICCINA'CO, 4. 1. [piccino, 


8 COLO, S nano] a dwarf, 


3 no, adj. I piccolo] little, ſmall. 
Picciot\'NnZa, 5. F. [picc.olezza] 


littleneſs. Obſ. 6.4 
PiCC1OLE'LLO, « [picciols] lit- 
.. PiCCIOLE” wane * mall. p 
1 1. Ni piccolezza.] 
bittleneſs. 
; Picciol Uno, adi. La. d picciolo] 
little, ſmall. 
PrccioLo, 5. m. [moneta che gia 


s'uſava in Firenze] @ #ind of ſmall coin 
once current itt Florence, leſs than a far- 


things : 


Pricc10L0,adj. [ piccolo] ſmall, little. 
| Pice1Oxern0, $ 4. 1. | piccol 


PICC1ONXC1'NO, S piccione] @ little, 


Piccione caſalingo, a houſe or tame 
Pigeon, 
Piccione ſalvatico, a wild pigeon. 
wa CIOLB'TTO,: adj, [piccolo] tle, 
Piccivo'Lo, 5. m. [gambo di frut- 


ta, o di fimil coſa] the fall or tem. 


PICCOLAME'NTE, adv. [poco] little. 
Piccolamente | poveramente] meanly, 


ly. 
7 : adj. ¶ dim. di pic- 


PICCOLE'LLO, 
\ PiccoLE'TT0, 


Piccolezza d'animo \ faint-heartedneſs. 


Piccolezza FR * continue. 
. 


colpo] a blow, a firoke, * calcb- pole. 


» dar buſſe, modo baſſo] to give - 


colo] little, ſmall. 
-  PicCoLE'zzA. * Caſtratto di pic- 
4 colo] littleneſs.. 

ae di giorno, the ſhortneſs f 
2 


IE 
PrecaLing 2010 (ſaperk; di picto- 


Lins) very ſmall, little or auler. 
knock little, 


PiccoLrYxo, 73 2 di piccolo} 
Pi CCOLO, adj | — 

contrario a grande] wh 79 0 
In piccol ora, in a liii ©; wag 


2 pieco o di perſona, a . 
9 piccolo, from one's 


. 
- PICCON Ao, 3. m. [coadjutore de 
gli ſbicri, che porta un arme ſimile alla 


picca]-a 


bailiff, officer, a bum baily, a K 


PICCO'NB,- 1. 1. Cotces grande] a 
e pike, 


8 ſtrumento di ferro con pun · 
ta, per romper ſaſſi e ſimili] @ pick · 


axe. 
P1CCONIE'RE, 5, n. [chi lavora di 


piccone] a 925 25 2 in a quarry. 


Picco so, adj. [che 6 picca, 
ſo] that . angry or di leaſed. 
PiICE'A, 4. J. | ſorta 14125 the 
pitch-tree. 


P1DOCCHI4'CCIO, 5. n. @ large 
boſe. 

P1iDdoccuttrra, s of [tapinita, gret- 
tezza, eſtrema avarizia] fingineſs, ſor- 
didneſt, niggardlineſs, covetouſneſs. 

PipOCCHUYNO, 3. m. [diminutivo di 
pidocchio] @ ſmall louſe. 

Pidocchino, @ petty miſer. 

PiDO'CCHIO, . . [vermicciuolo, 
che naſce ſopra agli animali — 
me] a lowſe. 

Pidocchio, a miſer. 

Scorticare il pidocchio, to be quite 
flingy, to be pettily covetous. 
PFivoccuto'io, adj. [che ha pidoc- 


chi] louſy, 
PIE”, s, 1. [membro nel 
Piz'DE, & dell' animale ſul —4 ſi 


poſa e col quale cammina ] afoot. _ 

A pena pud metter piede innanzi pie- 
de, he can hardly — 

Camminare piede innanzi piede, 10 
wall gently, or flowly. 

Teme che'| mondo li venga meno 
ſotto i piedi, he is always afraid of 
wanting. 

Levarſi in piedi, to get up. 

FR. dh in piedi, to fand up upon one's 

9. 


Sono reſtato in piedi tutta la notte, 7 


Precto' NE, 5, m. [pippione] a pi- ſat up all night. 
geon. 


aeſto va co* ſuoi piedi, that goes in 

courſe, 

Piede I fufto: d'albero] the trunk, 
Sump, flem, or body of à tree. 

Far piede [ingroflare, parlando Fr un 
albero] to grow thick, ſpeaking o 6 a tree. 

Piede ſ miſurs ] foot, 

Alto ſei piedi, Ax. foot high, 

Piede I mifura di ver J foot, a mea» 
fare of ſyllables in werſes. 

Da capo a pieve, from head to Foat, 
from tep to toe. 

Mettere piedi a terra, 10 land. 

Officiale in piede, an officer in full 


Eſfere in piede [ritrovarſi in ſuo eſ- 
ſere] 10 be in being, or flanding. 
Rimanere in on aaa, 10 


Pigliar 


. dh dl cen 2% tf a i I IT rn 
9 N 2 9 £ 
* 755 * 


e 
n tra . Ht oy 10 
away . fy % * Ev * v a 5 
5 pie pari, % l, well, to want 
0b . 5 ; 
Por — alla fortuna [ſuperarla] to 
furmoun to all difficulties, _ 
. - Far — [far buon fondamento] 10 


frengthen, to ſupport, to gi th. 
22 ogni 25 loſpinto Fra Toeſſo] 


en. 
b M etterſi ne piè d'uno, to be of one 
mind or opinion. | 5 


t. | 
Pied di tavola, di letto e ſimili, the 
Foot o a table, of a bed. Ae 
Saltare co' pis giunti, to jump with 
both one's feet at a time. | 
Dar piede ad una coſa, o make a 
ver meſſo due piedi in una fta 
to be with child, * 
Piede di leon 


| : Merba] an berb, called 
pated- lion, good againſt the flinging of 


ay 
n colombino [ſorta d'erba] a kind 
er. | ; 
 PiepisTA'LLO, 5. m. [picde ſu coi 
poſa la colonna] the footflall, a pedefial 
of a pillar. 
PIEDICA, 3. f. [laccio] a ſnare. Obſ. 
 PaE'ca, . f. [addoppiamento di pan- 
ni, drappi, carta, e ſimili] plat or fold. 
Piega [doppiezza] wileneſs, craffingſi. 
Piega [abito, coſtume] ply, habit, or 
 euſlom. | 85 
Le coſe hanno preſo una cattiva pie- 
ga, things go very bad. 5 
got or contracted an ill ply or habit. 
Avere una coſa in piega, to have a 
thing at one's diſpoſition, or command, 
7 Jar piega, 10 re, to withſiand, to 
6, . 
Ss, m. 


8 [il piegare] a 
folding, or folding up. © | 
PIEGA'RE [cedere, torcere] to fold, 
or fold up, to bend or bow. 
Piegar le ginocchia a terra, to kneel. 
Piegare una lettera, to fold or make 
: up a letter. | 
Piegare [ inclinare, e volgerſi verſo 
una delle parti] to incline, to bend, 
Piegäre [riſolvere, perſuadere] 10 
move, to ſhake, to perſuade, to induce. 
Piegare [ acconſentire ] to conſent, 
yield, approve, agree, to grant, con- 


deſcend, | 
adj. bent, yielded, moved, 


PIEGA'T0, 
* FE p fald 
IEGATU'RA, &. J. ie a, 
glg, Saw 1 L piega ] fo 
PIEGHE'TTA, 5. F. v. piegolina. 
' PIEGHE'VOLE, adj, [atto ad eſſer 
piegato, fleffibile] phant, pliable, flexi- 
that bends eafily. | 
Piegb&vole [agevole a laſciarſi per- 
ſuadere] plaint, docile, flexible. 
P1EGHEVOLME'NTE, adv, pliabiy, 
fexibh, 
Pio, v. plico. 
PiEGOLYNA,-s.7, 
-fittle fold, or plait, © 
© VoL, I. 85 


{picciola piega] a 


_ Piedi [ ſoſtegno che poſi in terra] | 


Ha preſo una cattiva pi he bat 


2 * 
— 


"+ 237% we 
p „ 
PIE 


Pm, +, f. [ſoprabbondanza due PETA TTA, 2. I [colpo di 


o,. 


ne“ fiumi] a food of waters, 


7 05 pens di 

© preſs of people, . © 

1 colla piena, fo be of the 
firongefl par t,. or fide. | \ 
© PIENAME'NTE, adv. [appieno, in- 
teramente, affatto] fully, compleatly, in- 
tirely, altogether, totally. 


PNA, 5. f. [ſufficienza] pleni- fo 


tude, Fulneſs, 


PLENITU'DINE, 5. f. v. pienezzs. 


el pieno della notte, in the middle 
of the night. | 
Nel pieno dell' inverno, in the beart 
of the winter. | | 
Avere il ſuo pieno e quel - 
lo che &appartiene] ts have one*s due, 
Pieno, adj. [occupato dal contenuto, 
in maniera, che non w'entri 


cuna] full. 


Una borſa piena di doppie, a purſe 
full of guineas, 
Luna piena, full moon. 


Pieno [ carico] loaded. - 
Un. uomo pieno d'anni, & man in 
years, an old man. | 
Pieno [ſazio] ſatigſied. | 
Siete pieno, have you your belly full ? 
Seta o lana piena, "ile 
bigh coloured. a 
PigxO'TTO, adj. [ pieno anzi che 
no] pretty full. 
Guance pienotte, plump cheeks. 
Uu uomo pienotto, à pretty full or 
' fat man, 


grief, anguiſh, 
PieTA', 


wvexation, miſery. 
PieTA'DE, 
PigTA'TE, 


4. F. [ miſericordia, 
tion, concern, 


compaſſione ] pity, 
compaſſion, commiſera - 

Abbiate pietz di me, take pity on me. 

Muovere a pieta, o move one's pity. 

Per pieta, for God's-ſake. | 

PIETANZA, 5. f. [pieta] pity, com- 
paſſion, commiſeration. Obſ. 

Pietanza I ſervito di vivanda, che fi 
da alle menſe] pittance, a ſmall portion 
or allowance of vittuals for a meal. 

PIETOSAME'NTE, , [compaſſio+ 
nevolmente] piteouſly, mercifully, com- 
„ OFURON 
P1eTO's0, adj, [pien di pieta, mi- 
ſericordioſo] piteous, pitiful, compaſ- 
fionate, merciful. + 

Pix TRA, 5. F. [terra indurita per 

| Fevaporazion dell' umido, ſaſſo] fone. 

Pietra viva, flint: lone. 
Pietra focaja, a flint. py 

Pietra prezioſa, a precious flone. 

Pietra di paragone, a touch-flone, 

Pietra molaja, a grinding flone. 
Pietra pomice, & pumice, a pumice- 
N | | 
Pietra [rena pietrificata, che ſi gene- 
ra nella veſcica] fone gravel-flone, 
Trar la pietra, e naſconder la mano 


fare il male e moſtrar di non eſſere 
ato] 70 do the miſchief, and afterwards 


popolo, @ throng or 


Pik'xo, 3. m. Lpienezze] plenitude, 


pid coſa al · 


ſomeneſs, O 


or oo that is 


treader, a preſſer of grapes. 


PIR“ TA [affanno, cordoglio] fronble, 


good part. 
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| pietray _ 
a low given with a flone thrown, | 
| PiETR E'LLA, D. pietruzza. 
PIETRIFICA'RE, fo petrify, to grow ? | 
Did adi % 1 | 
 PiETRO's0, adj. [petroſo, pieno | 
pietre] fony, full of flones, 


* 


— 


PiETRU'zZZOLA, pietra] a lit - 
PiETRUZZOLI'NA, I tle or ſmall 


ne. | | 
Piz'vg, 5; f. [chieſa parrocchiale, 
che ha ſotto di ſe priorie, e rettorie] @ 
pariſh-church, | 

PIFANTA, s. f. [ befania favebve- 
days, Epiphany. 

PIFFER1'NA, 5. f. [piffero piccolo} 
a little fife; | 1 
PrFFERO, g. n. ¶ ſtrumento contadi- 


neſco di fiato] a fife. 


PIFFERO/NE, 5. „ [piffero. grande 
a large fife. G a f 
Pr'GAMO, . 1. [ſorta d'erba] [baſ- 
tard-rhabarb, or weld rue. . 
| Pi6G10RA'RE, v. peggiorare, and 
all its derivatives, Obſ. | 
PicuER TA, 5. f. [pigrizia] flothful- 
neſs, lazineſs, fluggiſhneſs, loathneſs, irk- 


PiGIARE {[calcare, premere, propri- 
amente dell' uve] to trample, to tread 
grapes, to preſs, 

PiGIA“To, adj, 
preſſed. . 


PiGIATO'RE, 5. mm. [che pigia] a 


trampled, treaded, 


PiclaTU'RA, 3. J. [il pigiare] @ 
trampling, trading, or preſſing on grapes, 

PIGIONA'LE, 3. . [che tien cata a 
pigione] @ houſe-keeper. | 

Picio'NE, 5. F. [prezzo che fi paga 
per uſo di caſa, che non è ſua] a houſe- 
rent. 

Pigliare una caſa a pigione, to hire a 
houſe, | 

Stare a pigione [abitar caſa non ſua] 
to live in an hired bouſe- or lodgings, to 
be in lodgings. 74 

Stare a pigione [diceſi d'ogni coſa 
che ſia mal collocata e fuor del ſuo luo- 
go] to be in diſorder, not wwell placed. 

Mi par che ſtiate a pigione in queſto 
mondo, indeed you do not deſerve to live, - 

Ha un abito che par che gli flia a 
pigione addoſſo, be has a. ſuit of cloaths 
that doef not become him at all. | 

PIGLIAME'NT0g5.7%. [preſa] a taking. 

P1GLIARE [ridurre in ſua podefta, o 
con violenza, o ſenza] 0 take, to lay 
hold of, to ſeize, 

Pigliar fatica, 10 /ake pains. 

Pigliare {ingannare] 7o catch, | 

Pigliare in buona parte, o ate in 


Pigliare in mala parte, o a male, 7s 
take it ill. 3 
Pigliar ſonno, 10 fleep, to get aſleep. 
Pigliare occhi [invaghire] to charm, 
to raviſh. | "Up 
Pigliare a fuggire, 10 betake one's [elf 
to flight, <a 
Pigliare animo, to take courage. 
Pigliar conſiglio riſolverſi] to reſolves 
to determine, to deliberate, 


3 G Pi go 


Pens [innamorarfſs] to fall in love. 
febbre mi piglia, the ague comes 
aon me, or takes me, ' | 


Pigliare amore, to conceive or fettle fe 


vu or afe tion thing. 
Pigliar aria, 0 take the air. 
Pigliare a vettura, 10 hire. | 
Pigliar diletto, to take delight or plea- 
fare in any thing, 
| bt, 75 diporto [diportarſi] to divert 
one's . Y 
Pilate ad impreſtito, to borrow. 
Pigliare i] monte, 0. fly into the moune 
Inn. 
„ pendio, to be almoft to an 


Pigliar la volta, Þ f cominciare a 
Pigliar la 91167 JL ver 5 to grow 
Hur or flale, ſpeaking of wine or 
other liquor, 
Pigliar medicina, to take þbyfick. 
Pigliar mira, to aim. | 
Pigliar. moglie C maritarſi] o marry. 
Pigliar ombra di qualcuno, ta ſuſpe#? 
7 miſtruſt, to tale umbrage ſome · 


ianar parola CLinformarſi] to get in- 
wlligence. 

Pigliar partito [metterſi a ſervire] 10 
£0 to ſer vice. 

Pigliare a credito, Zo take upon tick, 
or upon truft, 

Pigliare il partito di ſoldato, to % 
one's ſelf a ſoldier, 

Pigliar pena d'uno [caſtigarlo] fo pu- 
iſh one, to ſee one puniſh'd. 

Pigliar per il verſo [parlando di pan» 
no, o fimili] to take by the right grain, 
ſpeaking of any woollen fluff or cloth, 

Pigliar porto, to come to haven, to 
come t0 an harbour, 

Pightar pruova, to make trial, to make 

00 S . X 
7 Piel querela, fo pick up a quarrel. 

Pigliar piede, to take footing, | 

Pigliar ſeſto, to take a right courſe. 

Pigliare ſopra di ſe, to take upon one's 
ſelf, to undertake. 

1 Pigliar terra, 70 land, to come to 
Dore. 5 

Pigliar veleno [avvelenarfſi] to poiſon 
one's fe. 

Pigliar vendetta, 10 take revenge, to 
be revenged, N 

Pigliar vento, to ſail near the wind. 

Pigliarſi pena d'una coſa, 10 trouble 
one's ſelf about a thing. | 

Pigliarſi a capelli, io take bold of one 
another by the hair. | 

Pigliarſi [parlando delle piante] 0 
take root. | | 

Pigliarla con uno, 7o be angry with 
one. 

Pigliarla per uno, to take one's part, 
to fide with one. 


PiGLia'TO, adj. taken, v. pigliare. . 
- , PIGLIATORE, 3. n. [che piglia] a 
zaler. 


Pigliator di tabacco, a ſmoaker. 
Pigliator d'animi, a faauning man. 

_ P1iGLIaTRYCE, 5. J. [che piglia] 4 

taker, ſbe that takes, a faauning wo- 

Man. f d 

 PiGLIE'VOLE, adj. [facile, arrende- 

vole] takeable, that may be talen. 


711 


Piero, f. n. ex Dar di piglio [pig- 
lar con preſtezza] take bold. 6 
Dar di piglio alla ſpada, 10 dra the 
cuord. 5 ; 

Piglio [aſpetto, un certo modo di 
guardare] face, countenance. 

PIGME'O, 3. m. : [picciol uomo, o 

_ PicME'A,, 5. f. S donna] @ pig. 
a dwarf, a ſbrimp. 1 

PiN T TA, 5. f. 7 [ pentola] a 

PiGNA'TTO, 3. m. J pot, an earthen 
pot, or pikin, | 

P1GNATT1/NO, [ Ss. n. [| piccola 

P1GNATTE'LLO, Aa! a lit- 
tle 3 piphin. 

IGNERE [ſpingere] to puſb, to thruf, 
or ſhove. a 


| 


: | | 1 
PriLaTRO, . . [ſorta d'erba} « 


m__ 
_ PitEGG10, 5. n. [paſſaggio, cam- 
mino] paſſage, way, read, "a 

PiLICIA'NO, v. 7 Ob. 

PIL1E'RE, 5. 1. [pila en poſt. 
nn 4. J. | zacchera ] 

f, 

PiLLa'gE [pigliare con pillo] o 
bruiſe, flamp, * pound or bray as in a 
ws ro, adj, bruiſed famped, 

ILLA 5. 
pounded, or brayed. g "0 
Pil LIGA jo, & . I pelliciajo] a 


ſtinner, furrier, or fell. monger. 


PiLLtcc10'xE, 5, n. I pelliccione] a 


Pignere I'uſcio contra ad uno, to Furred coat, or petticaat. 


Hut, to dod againſt one. 6 
Pignere in terra, to throw down. - 
Pignere in un luogo, #0 caft away 
upon a place. 
Pignerfi oltre, to go farther, to ad- 
""'Pigr [f ] to jut, or fland 
Ignere 4% Jui, 
out, to ſboot forth, 7 
Pignere il viſo avanti, 10 look out. 
PiGNE'TA, 5. f. I ſelva di pini]- 4 
grove or wood of pines. 
P1GNONCE'LLO, 5. n. I picciol pĩg · 
none] a little wharf. 


PiGNO'NE, 5s, 1. [riparo di muraglia fo 


fatta alla ripa de' fiumi verſo Vacqua 
per diſcoſtarla] a wharf, a dike. 

PiGNOR AME/NTO, 5. n. [i] pigno- 
rare] a ſeizing, a ſtizure, ſtqueſiration. 

PicOLA'RE [far la voce de' pulcini, 
e altri uccelli piccioli] to peep, as chick - 
ens or little birds do, to ſqueak. | 

Pigolarce [lamentarf, dolerſi fenza 
ragione] to complain, to bawl. | 

IGOLONE, adj. [ querulo ] com- 
plaining. x | 
. TWINE = 2 22 
reddamente] ialy, ly, ly, - 
therly, an” 

PicRE'ZZA, f. f. I igrizia] foth, 
idlenefs, lazimſe, Jluggiſbneſs, Iitberneſi 
flothfulneſs, | | 

Picar/RE [divenir pigro] 20 grow 
idle or lazy. Ob. 

PiGRYZI1A, 5. F. [ lentezza nell' o- 
perare, tardita, infingardaggine ] idle- 
neſs, lazineſs, floth, litberneſs. 

PiGRO, adi. [lento, tardo, neghit- 
toſo, infingardo] lazy, idly, flothful, 
SruggÞs r 

1/18$1MO Iſuperl. di pie] moft pious 
or godly, moſt gracious or merciful. 

ILA, 4. F. [pilaſtro de' ponti, ſul 
quale poſano 1 fianchi dell' arco] a 


piitar. | | 
Pila [vaſo di pietra che tenga, ori- ap 


ceva acqua] a ciſſern of flone to hold 
Water Pm f «a 
Pila dell' acqua ſanta, @ holy water 
ock or pot, 5 
Pila del batteſimale, fort. 


Pila [quel ferro che ſta di ſotto, ſul 


quale 8'1mprontano le monete ] a pile. 
PiL As TRO, 3. m. [parte dell' edifi- 
zio ſul quale fi reggono gli archi ] 4 
Avere buoni pilaſtri ¶ aver buone 
gambe] to have good thick leg.. 


/ 


PILLO, 5s. . [baſtone mazzocchiu- 
to da pigiare] a peſtle, to pound or flamp 
avith in a mortar, ' my 

Pr'LLOLA, ? s. f. [pallottolina me- 

PiLLORA, IJ dicinale] à pill. 

PiLLO/TTA, 3. f. {piccolo pallone 
con- cui fi giuoca, e il giuoco ſteſſo] a 
little ball, and a kind of ball-game. 

| PiLLOTTA'RE [gocciolare ſopra gli 
arroſti materia ſtrutta bollente] zo lard. 

PILO, s. m. [ſorta di dardo] @ jave - 

lin, or dart five feet and a half long. 
Pila [pila, vaſo di pietra] @ ciftern of 
ne to hold water in. | 
PiLO'RCIO, v. ſpiloreio. 
PiLo' ko, 3. m, [I' inferiore orifizio 
dello ftomaco] Pylorus, the lower orifice 
of the ventricle, which lets the meat out 
of the flomach into the inteflines. 


Piro'so, adj. [pien di peli hairy, 


Full of hair. 


PiLO'TA, N.. n. [chi guida la nave} 
PiLo'To, 1 @& Hoe | 
PiLuU'cCARE [lpiccare a poco a po- 
co i granelli dell' uva dal grappolo per 
mangiarli] 10 | wa off the grapes one by 
one, and eat them, to pick up. 
| Piluccire [conſumare, mangiare] 7 
devour, to conſume, ta ſquander away, 
to eat up. | 
' Pit.ucco'xe, s, . [uomo, che vo- 
lentieri e vilmente piglia quel d'altri]. 
a rogue, a knave, a fpilferer. 
P1MA'CCIO, 3. n. [guanciale lungo 
quanto & il letto ſopra'l quale fi poſa il 
capo, quando fi giace] a bo/feer. 
PrMaccivo/Lo, 5s. m. [ piecoliſſi- 
mo guanciale] @ very littis boifter or 


" PiMMY'0, 5, . [pigmeo] a pigmy, 
a dwarf. | | 
P1MPINE/LLA, 5. J. [ſorta d' erba] 
Pimpernel. | 
* 4. F. I frutta nota} @ pine- 
ea ES 
PiNACOLO, 3. . [ comignuolo,. 
ſommita] pinnacle, battlement. | 
'PiNCa, 5. F. [ſpeaie di certriuolo] a: 
kind of cucumber. 
PiNCE/RNA, F, n. [coppiere] @ cup- 
bearer. ; 
PINCIO MARINO, s, n. [ſorta di pi- 
anta animale o zoofito] a kind of animal 
that partakes of the nature of. the ani- 
mal and of the plants. 
K. adong; 5. m. [ fringuello] 4 
13 Meglio 


- * 
* . 
7 


Pico, . m[p 


A. 


ies cee in man, the tordo 
brag or a bird in hand is worth two 
L 0 


inchellone, o- 
Maccio da nulla ] a blockhead, a fool, a 
 Pine"TA, 5. . 
Fines. 


 PiNGERE [dipingere, parola poetica] 


to paint 


Pingere [ deſerivere] to paint, to de- 
ſeribe, to * forth. 15 
Pingere [pignere, ſpingere] ,to pu/b, 
INGUE, adi. [graſſo] fat. 


PINGUE'DINE, 5, J. [grafſezza] at- 


#ſs, fat. | 
3 1 F. | edifizio en Fran- 

eeſe] a kind of Frenc ton building, a 

Hind of gallery. © tin 
Pix Na, 5. F. Lala de' peſci] the fin of 


* . i 
| res vore, . n. [pinacolo] pin- lead 


Racle, battlement. 
Pix o, 5. [albore noto] à pine. 
PINOCCHIA'TO, 5. n. [confettura di 


Zucchero e pinocchi] pafte or conſerve of 


Pine kernels, 
' Pixofccn1o, 5. n. [ſeme del pino] 
Pine kernel. 
PiNTA, 5. f. [ſpinta] a puſb. 
Pix ro, adj I ſpinto] puſbed. 
Pinto [dipinto] painted, deſcribed. 
 PinTO/RE, 3. . [pittore] a painter, 
a limner. ON 
PINTU'RA, 5. F. [pittura] a picture, 


inting. 
89 adj, [pieniſſimo z modo baſſo] 
„ crammed. 


Pinzo'CCHERA, 5. J. : * 3 
PinzO'CCHERO, 5s, . 4 che porta 
T abito di religione J 4 man or woman 
that is dreſſed in a religious habit, witb- 
ont being obliged to keep the vows, 
P1Nzo'CCHERO [ippocrita] an Hypo- 
erite, a bigot, 
PfxwzocchERO NE, 5. m. I ippocri- 
tone] à great hypocrite, a bigot. 
Pro, adj. [ religioſo, devoto ] pious, 
religious, p godly. 
Pio [ miſericordioſo, pictoſo ] merci- 
Ful, bountiful, 
Pioc og“ TTA, 4. F. [ picciola 
PiocckRELLA, & pioggia ] a ſmall 
ain, or Scotch miſt, 
Pio“ oA, 5, F. [acqua che cade dal 
cielo] rain, | | 


. Andar per la pioggia, to walk or go © 


in the rain. 

_ ProOMBA&'GGINE, .. f. [ ſorta di ſchiu- 
ma, © pietra minerale ] @ kind of mine- 
ral flone, Plumbagine, 

Pi0MBA'RE [corriſpondere col di ſo- 
pra il di ſotto a linea retta perpendico- 
lare] to be perpendicularly over, to look 
* down. 

iombare 4 porre a perpendicolo ] 70 
Hut or place any thing perpendicularly, 
- Piombare f 
alto ] to. fall down plum or perpendicu- 


6 Limpiaſtrar con piombo] to 


1 


1 [ felva di pini j 4 
| P1NE'TO, 5. n. S grove or wood of 


cader furioſamente da 


a ſboauer of rain, 


210 
Pious ra, 5. ,. [palls di piombo 
N. 
Pio RA“ To, adj, [ che ha in alcun 
modo a ſe aggiunto del piombo] leaded, 
Piombo [grave] heavy. 1 
ProMBATO'JO, s, . [ luogo dove fi 
fa piombare che che fi ſia da alto ] a 
Place where any thing may fall plum or 
7 ndicularly. £r T | 
IOMBATU'RA, . F. [ piombata J a 
leaden bullet. K a | 
ProMBINA'RE [| purgar col piombi- 
no] to empty a vault, or common-ſewwer, 
PrioMBYNO, 5. m. [ ſtrumento per 
trovar Faltezza de' fondi, o la dirittu- 
ra] rA 
depth of the ſea, a plumb- ine uſed by 
carpenters and maſons. | 
tombino [ſecchia da purgar ceſſi] a 
bucket to clean vaults or ſewers with, 
Piombino, @ crayon, @ pencil. 
Piombino, adj. {di color, o di qua- 
litz di piombo] of the colour or quality of 


* 


Piouno, 3. . [metallo noto] lead. 
_ Fa che abbi ſempre i] piombo a' pie- 
di, be always cautious in your under « 
takings. 

Andar col calzar del piombo [andar 
conſiderato ] to act or proceed wiſely in 
any thing. | 

Piombo | col quale i muratori aggi- 
uſtan le diritture ] plummet, plumb-line, 
or — ieee 

10MBO's0, adj. [ te come pĩ- 
ombo] heavy, lumpiſob. 


PioPPO, 5. n. albero noto] @ pope 


ny. Ar N 5 
IORNO \ no d' acqua 
rainy, clouly, fe bl. e 


Aere piorno, I foggy, gleomy air, 
Pio'TaA, 5. F. [ pianta di piede ] the 
foot of a beaſt. 
Piota [ zolla di terra con erba ] a 
een turf, 
.POTA'TO, adj. turfy, full of tuns. 
Piova, 5. F. [pioggia] rain. 
| Provana'To, 3. n. [dignita del pi- 
ovano] the charge or dignity of a parſon 
or curate, 
Prova'Nno, 5. m. [rettor della pieve] 
a parſon, acurate. _ | 
Piova'xa, ex, Acqua, piovana, 
rain-water, | 
PiOvEGGINA'RE, v. piovigginare, 


Prove'NTE, adj, [ che piove ] rain- 


ing, ſhowering. . 
Acqua piovente, rainwater. 
Pio/veRE [ il cadar dell' acqua dal 
cielo] to rain. 74 
Piove, it rains. | | 
Piovere [venice abbondantemente] 10 
ſhower down, to flock, 
PiovE/vOLE, adj, [piovente] rain- 
ing, ſhowering, or pouring down, 
_ ProviGGINA'RE [| leggiermente pio- 
vere] to mixle, to drizle, to ram gently. 
PiovIGGiNO's0, adj, [che pioviggi- 
na] rainy. 


/ ProviTU'RA, 5. n. | gran ploggia ] 


Prgvo'so, adj, [piendi pioggia] plu- 


Vous, rainy, 


an infirument to find the 


Tempo piovigginoſo, rainy weather. 


PIS i 

Provo ro, adj, rained. | ; 
PiA, 5. F. I ftrumento di terra cotta, 
o.Valtro col quale fi fuma tabacco ] a 

iþe. 

* PirieTaLLo, 5, m. [vipiſtrello] @ 
k. 5 f 

Piri rA, 5. J. { malore che viene a” 
polli ſu la punta della lingua] pip. 

Pr Io, 5. n. I beccuccio ] a little 
bill, beck, or ſnout. 

' PIPPIONA'TA, 5s, F. I coſa ſciocca 
e ſcipita] triſles, toys, nonſenſe, imperti- 
Hence. . 
PryPIONCI'NO, 3. . [picciol pippi- 
one] a little pidgeon. (2 hg 

PiPPIO'NE, 5. m. [colombo giovane} 
a young pidgeon 

. PiRa, J. F. I maſſa di legna per ab- 
bruciarvi ſopra i cadaveri J. a funeral 
pile, a heap of wood made for the huru- 


ing dead bodies. 

PiRAMIDA'LE, F adj, [ fatto di for- 

' PiRaMipa'To, 3 ma di piramide ] 

pyramidal, pyramidical, in the form of a 
pyramid, | 

PiRA'MIDE, 5. F. I figura di corpo 
folido di piũ facce triangolari, che da un 
piano fi riduce, reſtrignendoſi ad un fol 
punto] pyramid, an obeliſt. 

Pik Aro, 5. m. Lcorſale] pirate, one 
abo lives by pillage and robbing on the 


2a. 
* PtRoMANZTA, 5. J. [indovinamento 
per via di fuoco ] yromanq, @ ſooth- 
Jaying by fire, + 
PiRo'Po, 5. n. [ſorta di gemma] « 
carbuncle-flone, | 


Pis ci, 5. F. [| piſcio, urina J piſs, 
urine, | 
PisCIACA'NE, 5.F. I ſorta d'erba ] a 
fort of herb, broom-rape. | 
PisCIA'RE [urinare] 70 piſs, to make 


water. 


Aver piſciato in pit d' una nave [eſſer 
di molta eſperienza ] 70 be a man of ex- 
perience. 

Piſcia chiaro, e fatti beffe del medicog 
tell the truth, and ſhame the devil. 

P1$sCIARE'LLO, ex, Vin piſciarello 
[vin che ſia ſdolcinato, e di poca forza] 
thin wine. ; 

PisC1AaTO'JO, s. n. [vaſo da piſciareJ 
a cthamber=«pot.. ö 
Pils c NA, 5. f. [ bagno ] a bath, & 
bathing-place : named In Scripture. 

Piscio, 5. n. [urina] 1s, urine, 
. Pisc10's0, adj, [ imbrattato di pife 
cio] full of piſs. 

P1SELLE'TTO, 5s. n. [dim, di piſel- 
Io} little peaſe. 

PIs BL Lo, 3. 1. [ ſorta di legume, 
bianco e verde] peaſe. 

P1SPIGLIA'RE ¶biſbigliare] o nur- 
mur, to mutter, to whiſper, to talk pri- 

Che ti fa cio che quivi fi piſpigli, 
what is that to you if they murmur there. 

Piss As FA LTO, 5s. n. [(orta di bitu- 

me] piſſaſpbaltus, a kind of bitumen. 

P1ss1 PISsI, 5. m. [ biſbigliamento ] 
murmur, a buzzing or humming noiſe. 
 Pr'sS1DE, s. J. | vaſo facro ] , a 
&efſel in which the baſt is kept in Roman 
Catholick churches, 5 


36 2 PI- 


. PIU 


PreTa'ocnio, 5.09, [alhero, e fruito | 


noto} piſacho, a piflache nut. 
PiLrA“ONA, 45 Cfalda ] a wwrizkle, 
a plait, a ful. | 


 PISTILENZIA'LE, adj. I peſti- 
 PiSTILENZIE'VoOLE, | lenziale] pe- 
 P1STILENZ10's0, flilential, pe- 
fiſerout. Obſ, 


PrisSTOLa, s, F. [ lettera ] an epifile, 


a letter. 8 
Piftöla, s. F. [arme da fuoco] pol, 
fre- arm. ff 
PrsToLE'NZA, o PISTOLE'NZ1A, 
4. J. [peftilenza] pefiilence, plague. Obſ. 
P18TOLENZ1O'SO, adj. [ peltilenzio- 
ſo ] peftilential, pefliferous, Obſ, 
STOLE'SE, F, m. I ſorta d' arme 
bianca] & kind of cutting weapon. 
P18TOLE'TTA, 3. F. [picciola lettera] 
a little epiſtle or letter. 
P1s8ToLOTTO, 5. n. [lettera alquan · 
to | gangs) a pretty long letter. 
Pis ro, s. u. [fornajo] a baker. 
PiTAaF'F10, 3. n. I pitaffio, epitaffio, 
infcrizione di ſepolcro ] an epitaph, or 
evriting ſet an a tomb lone. Ob. 
PIiTAGORI'STA, 5. n. [della ſetta di 
Pitagora ] a Pythagorean, one of Pytha- 
goras's ſect. ; 
PiTA'LE, s. n. [cantaro] a pan of a 
cloſe fool. 
PiTE/TT0, adj. [piccolo] ſmall, lit- 
tle, petty, Ob. 
PiTrvu'sa, 5. f. [forta d'erba] a kind 
of herb. 
Prroce R [mendicare] to beg, 10 
a begging. | 
„ o, 5. n. [abito di men- 
dico] beggar's cloaths, 
PiTo'cco, 5. n. { mendico ] a beg- 
gar. 
P1i'TTIMA, 4. J. [ decozione d' aro- 
mati in vino prezioſo, che conforta il 
cuore] a cordial epithema, 
PiTToO, adj. [dipinto] painted, 
PiTTO/RE, 5s. n. [dipintore] a pain- 
ter, alimner. | . 
Pirrok g/s co, adj. L a maniera di 
pittore ] painter - lie, pittoreſque, 
PiTTVU'RA, 5. /. [dipintura] picture. 
| PiTTURA'kE fdipingere] o paint. 
3 3. F. L flemma ] pituite, 
F PiTvuITo0's0, adj, L che ha pituita ] 


pituitous, full of phlegm. 
Piv', adv. [maggior quantità] more. 
Ne volete piu ? ill you bave any more 
of it? 


Chi pit chi meno, ſome more, ſome 


7. 
Al pid, the moft. 
Aſſai pid, much more. 
Pit aſſai, much more, 
Pin toſto, rather. 
Come fo il pid, as I generally do, or 
for the moſt part. 
Per lo pid, for the moff part, 
E pid d'un anno, it is above @ year. 


| clock, 
Sara qui fra un meſe al pid, be will 
be here in a month at fart belt. 
Ha pid di'dieci anni, be is above ten 
 _ years old, or of age. 
Pia [ unito ai comparativi non 8*ef> 


Sono pid delle tre, it 75 paf three of the 


* 
* 
P 1 2 
= * . 
| o 


me la pid parte, ma 
— bf” 1. ex. F pid ricco di me] 
be is richer than I, _ $i 
Eſſer da pid [eccedere ] to exceed or 
excel, to be ſuperior. | . 
Io ſgno da pid di lui, I am above bim, I 
am preferable to bim. ; 
Pm [unito eo' nomi, ſi cangia in no- 
me, ex, pid volte] many times. 85 
Pit anni, mary years, _ + 
E* conoſciuto da pid ſignori, he is ac- 
quainted with ſevaral gentlemen. 
Pi oltre, farther. 
Pi preſſo, nearer. 
Pin tardi, later. 5 Bo, 
Pin giuſo, lower, 
Pi pid, furthermore, moreover, Be- 
fides, again. | 
Pin preſto, ſooner, faſter. 
Il pid prefto che potro, as ſoon as I 
can, | | ; 
Andare tra i pid [morire] 10 die. 
3 4. F. 1 cornamuſa ] a pipe, a 
* ipe. i 
n. 4. m. ¶ veſte ſacerdotale] a 
church- man's cope. | 
Pivix' RE, 5s, #8. I ſorta d'uecello ] 4 
plover. . SY 
Piviere j contenuto dalla giuriſdizion 
della pieve] the precinctor juriſdiction of 
a pariſh. | 
Piuv'MA, 5. f. [la penna pid ſina degli 
uccelli] down, ſoft feathers. 
Lieve come una piuma, ligbt as a 
Feather. . 
Piuma [coltrice] a feather-bed, 
Piuma [pelo] hair. 4 
Piuma, 5. F. bed, La gola e' ſonno 
e Fozioſe piume hanno dal mondo ogni 
virtũ ſbandita, luxury, lazineſs, and the 
flathful bed have bamſbed all virtues from 
the world. 
P1UMACCE'TTO, s, m. a ſmall pil- 
bow filled with down, a downy pillow. 
V apt Ss, n. [| pimaccio ] a 
er. 
PiunaccivoLo, 5s. . [pimacciu- 
olo] a little bolfter. 
PIUMA'TA, 5s. F. [ pallottola da piu - 
ma] @ handful of down, or feathers. 
PiUMA'TO, adj. [coperto o pieno di 
piume] dowry, ful 0 flathers, 
PIiUO/LO, 5. m. [ legnetto aguzzo a 
guiſa di chiodo] a peg. : 
Porre, o mettere piuolo ¶ fare aſpettar 
uno] to make one wait for a long time. 
Scala a piuoli { ſcala portatile di 
legno] a ladder. 2 | 
IUVICAME'NTE, adv. I pubblica- 
* publick, or 8 Obſ. 
IUVICARE [pubblicare] to publiſh 
to declare. Obſ. F . 
Piuvico, adj. Ipubblico] publick, 
PIZZICA'GNOLO, 5s. . | che vende 
falami, cacio, e altri ſimili mangiari] a 
* 
* [bezzicare] to pinch, to 
pec . | 


Suonare uno 


ſtrumento pizzicando, to 


| tavag upon an inflrument, 


'Przz1Ca'ke L mordicare, come fa la 
rogna o coſa ſimile] to ztch, to ſmart. 
izaicare [indur pizzicore ] 10 bite. 

II pepe pizzica la lingua, pepper bites 
the longus. 2 | 


bs - 


a pinch, 


— 


r 


Grattare dove pizrica altrui I trattar 
di quelle coſe ove egli ha molta paſſione] 
to ſcratch wwhere it itches, © 

URGE 1 71 fi fa [ averne 

uvalche poco] fo . 
3 DA eee dne pizzica d'ereſia, 
that propofition ſavours of bereſy. 

Egli pizzica un poco di poetia, be has 
a little tincture or ſmattering of poetry. 

Pr/zz1co, 3. m. ¶ quella quantira di 
cole, che fi piglia con le punte delle dita] 


Piazieo [pizzicotto] a pinch, a pinch- 
ing, a ſuipping. 
Piz zIco R, s. m. [prurito] itching, 
tickling, itch, ſmarting, 

Non e pena maggiore che in vecchie 


membra il pizzicor d'amore, there cann 


be a greater torment, than for an © 
man or woman to be in love. . 
Pizzicor ro, 5. n. [lo ſtrignere in 
un Tug la __ altrui con due dita] a 
inch, a pinching. Fro 2 
* adj. [atto ad eſſer pia- 
cato] placable, eaſy to be pacified or ap- 


beg 
PLAcABILMN “NT R, adv, [con modo 


placabile ] contentedly, peaceably, qui- 


etly. 2 
PLACAME'NTO, 5. 28. [il placare] an 
appeaſing or pacifying, an atonement. 
PLACA'RE [ mitigare, raddolcire, qui- 
etare ] to pacify, to appeaſe, to calm, to 
quiet, to content, or reconcile, 
PLAcArrssiuo, per. di placato] 
moſt pleaſing, merciful.” | 
PLACa'TO, adj, [ da placare ] ap- 
peaſed, atoned, PO, phaſed. | 
ar placato, calm ſea. 
PLACAZ10'NE, 3. J. [il placare] an 
appeaſing or atoning. | - 
PLace'so, 5. m. [lufinga] fattery. 
PLACIDAME'NTE, adv, quietly, great- 
ly, calmly, patiently. 
PLACIDE'ZZA, 4. f. wildneſs, genile- 
neſs. 3 | 
PLA'C1D0, adj. L quieto, piacevole, 
dilettevole] %, gentle, kind, plea - 


„ quiet, fi 
oh 2 re, fill or calm ſea. 

Placido ſonno, feweet fleep. 

PLAGA, 5. F. [ clima, zona ] a cli- 
mate, or country, a part or quarter of 
wy world, a ſpace or tract of ground, a 
coc. a | 1 

PLASMA, 4. F. a kind of green flone, 

PLasMA'RE [| formare | to make, 70 
form, ar faſhion. | 

PLASMA'TO, adj. formed, faſhioned. 

'PLA'TANO, 3. n. [ arbore noto ] 4 
flane- tree. 


PLATE YA, 5. f. [il piano delle fabbri- 


che] plain, ground plot, model, : 
PLAUDE'NTE, adj. I che applaudi- 

ſce ] clapping bands in token of applauſe 

or joy, ap ing. | 
Plau SO, 5. 2 [applauſo] applauſe. 
PLA\USTRO, 5. m. [carro] a cart, a 


_ chariot, 


_ PLEBA'GL1A, 6. m. I moltitudine di 
e gente vile] mob, the mobile, raſ- 
cality. | 

LEBE, 5. J. I la parte ignobile del 
popolo] mob, the dregs of the people, the 
common ſort of people,  - _ 


PLE- 
5 | 


50.8. 


- PLEBRA'CE10,. 4. N. peggiorativo 
ah beo] & loww-bors raſcal, 
LEBEJAME'NTE, adv. in à ve 
ar, low, or %% pf 4 
'PLEBE'3o, T adj. [di ple lebeian 
Pro, 1 774. Ä : 
propre, vulgar, mean, baſe, . 
* a plebeian, one of the cum- 


1 PLENARIAME'NTE, adv, [appieno] 


L, . adj. [ pieno] plenary, full, 
Indulgenza ed. vg M 
gence. 364. e 
 _ PLEniLYy'NIO, 5. n. [luna piena] the 
full of the moon. ſy | 
- PLENIPOTENZIA'R1O, 5. n. pleni- 
Pol entia x. 1 
PLENITU'DINE, 5s. f. Ipienezza] ple- 
nitude, fulneſs, © © FI 
PLEONA'SMO, 5. m. [| figura gram» 
maticale_] pleonaſm, a figure in grammar, 
where a letter or ſyllable is d either 
to the beginning, middle, or end of a 
cord. l : | 
PLETTRO, 5. . [arco da ſonare] a 
bow, a fidling flick, + N 
PLYADE, . F. [ le ſette ſtelle tra'l to- 


ro, e Pariete ] pleiades, the ſeven flars 


between the bull and the aries. 

Pico, 5. 1. [piego, quantita di let- 
tere legate infieme] a plicature of letters. 
" PLOfjJa, 5. f. [pioggia] rain, Obſ. 

La larga ploja dello ſpirto ſanto, the 
plentiful grace of the Holy Ghoſt, 

PLoRA/RE I piangere'] to weep, 70 
cry, to ſhed tears. Obſ. 


PLORO, Fs, n. [ pianto ] weeping,” 


crying, tears, Obſ. 

PLu/MBEo0, adj. [di piombo] of lead. 
R — L del numero del 
id al, belonging to many. 

710 plarale, the Plural number. 
PLURALIT A'“, 4. F. Ila mag- 
PLURALITA'DE, F gior parte] plu- 
PLURALITA'TE, © - rality, greater 

part, or greater number, 
PLURALME'NTE, adv. [con plurali- 

ta] in the plural number, | 
- PLUSORE [pin] many, Ob, 
Pd, 6. f. (fiume d'Italia} Po, a river 
Po' [poco] ittle. 
Un po', a little. 


PocA NZA, . F. [ pochezza ] little 


neſs, ſmallneſs, 
 PoCcia, 3. F. [poppa] a pap, or teat, 
PoCCIA'RE [poppare] to ſuck, to ſuck 
— — | 
Poccio'so0, adj. [ grafſo paffuto] fat, 


Pochzrrixo, 4. n. [ dim, di po- 


chetto] a little. 
Pocue'TToO, {[dim, di poco] a little. 
 Pocne'zza, 5. f. [ ſcarſità, poco nu- 


mero, mancamento] ſcarceneſs, ſcarcity, 


fewneſs. 
Pocm xo, s, m. [pochetto] a little. 


Fochrssiuo [ſuperl. di poco] very 


little, [ I 
PocuHiTa', 5. F. v. poch:zza. Ob. 
Poco, adv. I contrario di molto] 

little. " 

Parlar poco, to ſdeak little, 
Poco, adj, few, ener ay 
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common ſort of it 
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chi_yomini, en men. 
oche donne, ene women. 
Poche volte, fezv times, or ſeldom, 


Poco, f. m. little. 
. Datemene un poco, give me a little of 


Poco davanti, Poco ſà, adv. I poco 
tempo paſſato] @ little aubile ago, | 

Poco A [ voce vſata dal Boccac- 
cio per iſcherzo, e diceſi ad una donna] 


an idle woman that does not love ſpin - 


ning. 44" I&E | 
Poco ANZzI, o Poco innanzi, adv. 


a little while before. | 


4 8 o, adv, [molto poco] wer 
He. f 
Poco ſtante, adv, [poco dopo] a little 
after. e 
Poco tempo fa, @ little while ago, 
PODA'GRA, 5. F. [gotta] the gout.” 
Popa Rico, a adj, ¶ che patiſce di 
PopacRo'so, & podagra] gouty. 


PoDe'RE, 5. n. [ potere] power, au- 


thority. ' 
Podere [poſſeſſione di pid campi, con 


caſa da lavoratore] a farm, a manor, an 


efiate. 

A podere, adv. [ con ogni sforzo ] 
with all one's might. ee 

Fare a laſcia podere ¶ fare alla peggio] 
to do one's worſt, 

PoDERE'TTO, F 5. 1. [ dim. di po- 

PopkRINo, dere] a little farm, 
manor or eflate. | 

PODEROSAME'NTE, adv, [ con po- 
dere] powerfully, frongh, mightity. 

PoDERoOo'so, adj. [ forte, gagliardo, 
che ha potere [ ſtrong, luſty, powerful, 
puiſſant, mighty. 5 

Pops TA, o POTESTA', 5. m. Ino- 
me di magiſtrato] a governor, a poten- 
tate, 

PobEs TA“, o POTESTA)', 

| PoDEsSTA'DE, o PoTESTA'DE, 8 
Pops TAT TE, o PorEs TA / TE, 
5. f. I autorevol potere ] power, autbo- 
rity, dominion, 

Podeftadi, o Poteſtadi, s, n. [ nome 
d'ordine della ſeconda gerarchia degli 
angeli] powers, a name of the ſecond bi- 
erarchy of angels, 

PoODESTERT'a, o POTESTER1'A, 5. F. 
[ ufficio di podeſta] the office, power, au- 
thority or juriſdliction of a governor or po- 
tentats. | 

PoOE'MA, 5. n. [compoſizione di ver- 
ſi] a poem, a piece of poetry. 

PoEME'TTO, 5. n. [dim. di poema] 
a little poem. | 

PoesYa, 5. f. [ ſcienza di far verſi ] 


' poeſy, poetry. 


PoE'TA, 5. n. I facitor di poemi e di 
poeſie] & poet, one who writes or makes 
verſes, | 

OETA'CCIO, 5. n. [un caltivo poe- 


rhimer, 

PoOETA'NTE, s, m. I componitor di 
poem] & ſonetteer. 

PoE TAKE, POETEGGIA/RE [ com- 
por poemi e poeſie J to fpoetize, to make 
= or play the poet. 

OETA'STRO, F. n. [ cattivo poeta] 


Poetaſter, a paltry poet, a pitiful rhimer, 


POETE'SCO, v. portico, 


POL | j 


; « PorTe'ssa, 1. f. [femmina che com 
2 poemi e poehe J poeteſ, a femali 


„ POETEVYOLME'NTE, adv. [con mo- 
do poetico ] poetically, in à poetical 
way, | | 
- Pog'TICA, 3. J. the art of poetry. 
PoOETICAME'NTE, adv. [ con modo 
poetico ] poetically, after the manner of 
poets, 
PoETICa're, v. poetare. Ob. 
Por“ rico, adj. ¶ di poeta] poetical, . 
poetick, belonging to a poet, or poetry. 
Pokr“No, f. . [cattivo preta] pee. 
tafter, a pitiful poet, a paltry rbimer. 
PoETIZZA'RE [ poetare] to poetize, 10 


mate verſes or play the poet, 


Po TRIA, s. J. [ poetica, arte del 
poetare ] poetry, the art of poets, or o 


 making-werſes, Obſ. 


PoETU/ZzZ0, 3. n. | poeta di poco 
valore] poetaſter, a paltry poet, a pitiſul 
rhimer. | | 

POGGERE'LLO, y 5. n. [piccol pog- 

POGGETTI NO, | gio] 4 little bill 

Pocce'TToO, or hillock. © 

Po'6GIA, 5. F. I quella corda che ſi 
lega all' un de' capi dell' antenna dalla 
man deſtra] ar-board, a rope in a ſhip 
fo called, the right fide of a ſhip. 

POGG1A'RE [| aſcendere ] to fleer, to 
ſail, to aſcend, to mount, to go up, to 
point, | 
I miei penſieri ſempre poggiano 2 
voi, my thoughts are always directed to 
you, I always think of you. - 

Poggiare [appoggiarſ] to lean upon. 

Poggiare [contrario d' orzare] a /ea 
term. V. Poggia. 

POGG1A'TO, adj. fleered, ſailed; point 
ed, v. poggiare, - 

PoGG10, 5. m. [Colle] an hill, hillock, 
a cliff, an aſcent, P 

PooloL Ne, 5. m. 7- [picciol pog- 

Po iuO LA, 5. F. 4 gio ] @ little 
hill, or billock. : 

Poi, adv, [dopo] then, after, after- + 
wards, N 

Poi a pochi giorni, fexv days after. 

In poi [eccetto ] except. 

Da oggi in poi, except this day. 

Poi [poiche] /nce. - 

E pregollo poi verſo Toſcana anda- 
va, gli pisceſſe .d'efſere in ſua compag- | 
nia, and ve fired of him, -that: fince he © 
was going towards Tuſcany, he would be 
2 to-bear him company l 

och“ [particella congiuntiva, gi- 
acchẽ ] ince. | 


Poichs vi piace cosi, fnce you wilF- + 


have it ſo. 
Poichẽ dopo che] after, /fince tbat. 
Pa. rs 5. J. Lmulacchia] a chough,'@ < 


PoL4'rs adj, {di polo] polar, be- : 


ta ] poetafler, a paltry poet, a pitiful” longing to the poles of the world, 


PoLE'DRO, v, puledro. . 
Pol R DRV ccio, v. puledruceio. 
: PoLE'GGI0, v. pileggio. 
, PoLE'NTA, 5. F. [ vivanda fatta ſe- 
condo i Toſcani- d' aqua e di farina di 


caſtagna, ed in Lombardia d' acqua e di - 


farina di grano turcheſco ] cheſnut or 
Turky cornflosuer, boiled in water, lits 
your Engliſh pudding. 


Por- 
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6 Porrync A, J. m. l governatore di 
eittà] a city 


- PoLtarcnara, 4. F. I governamento 
di citta] à city government. | 
POLIGAMYA, 5. F. polygamy. _ 
Porr eos, . . Poligone, à geo- 

metrical figure. | 
Foros, 3. 1. [ ſorta d'erba ] 
Saad. wort, fevine-graſs, knot-grafſs. 


PoꝰL 10. 5. m. [ſorta d erba ] a ſort of funpleton, a ſi 


berb whoſe leaves appear white in the 
morning, of a purple colour at noon, and 
Glue when the ſun ſets 3 polium. | 

Po/LiPo, s. m, [ male che viene nel 
naſo] polypus, a lump of ſpungy fleſh, a- 
riſing in the hollow of the noſtrils. 

PoLieo'D1o, 5. n. ¶ſorta d'erba] po- 
Iypody, oakferm, (an herb.) 

PoLYRE, v. pulire. 

PoLtiT EZ ZA, v. pulitezza. 
Porrric, 5. f. [faculta, che inſegna 


il governo pubblico] politics, the art of 


ment. 


Politica { il nome de' libri che ſcrifſe 


Ariſtatile, della amminiſtrazione delle 
citta] AriAotle's books which treat upon 
the adminiſtration of a city. 

PoL1TICAME'NTE, adj. [con politica] 
Politically, ciwilly. 


POLIT1CA'STRO, 5. n. [peggiorati- g 


vo di politico] 4 bad or filly politician, 
PoL1Tico, adj, [ civile, che è ſecon- 


do la politica] political, belonging to po- 


titicks or policy. 


Un politico, 5, m. 4 politician, a il 


flateſman. 

PoL1'To, wv. pulito. 

PoLYTRI1CO, 5. ., {ſorta d'erba] wee 
nus- Hair, or maiden: hair. | 

Po'LizZA, g. f. [ breve ſcrittura in 
piccola carta] a note, a ſchedule, à bill, 
a receipt in writing, 

. PoLIzZE'TTA, 5. F. z [piccola po- 
Pol iz za, . J 5 lizza] alittle 
PoLIzZ1NO, 5. 1. J bill or re- 

ceipt, a note. 

Polz zO/ Tro, 5. . [polizza gran- 

de] a large bill, or note, a ſchedule, 
POLLA, 5. f. [vena d' acqua] a ſprizg 

of water. | 
PoLLa'jo, s. 

li] hen's-rooft, a coop. 

. Caſcar dal pollajo [ morire, o venir 
di buono in cattivo ſtato] 0 die, to be re- 
duced to want. 

Scopar pollai [mutare ſpeſſo ſtanza] 78 
Shift, or move one's lodgings very often, 
Star bene a pollajo [ adagiarh con ſome 
ma comodita] 20 ſit at one's eaſe. 
Tenere i piedi a pollajo I tenerli ſe- 
dendo ſopra ſedia o fimili per maggior 
cemodo] to lean one's feet upon a chair, 
to be more at eaſe. 
PoLLAaJjuUO'LO, 3. 1. | mercante di 
polli] a poulterer, _ a poultry man. 
PorLA “ME, s. m. [quantita di polli] 
poultry, fowwls, | 
 PoLLa"NnCa, 4. f. [pollo d'India gio+ 
vine] a young tur. F947. 
POLLANCHE/TTA, 5. . { dim. di 
pollanca] a yourg .. 
PorLA/RE [ pullulare] to pullulate, to 
Jpring or come up, to bud forth, 
POLLASTRIE RE, Fs, az, {ruffiano] @ 


pimp. | 


n. [luogo da tener pol- 


| POLLASTRIE'RA, 4. F. Lruffana ] 4 


PoLLAsTRU/No, 4. 2. 8 gi- 


ovane] a young or little chicken, 
 PoLLaA'STRo, 5. n. [ pollo giovane ] 

a pullet, a chicken, FP 

POLLASTRO'NE; 5. #2. | pollaſtro 
grande] a large chicken. © 
Pollaſtrone [giovine ſemplice] a 
gull, a blockbead, 
OLLEBBRO, 5. n. a good for nothing 
rogue. 

PorrER V/A, 5. f. luogo dove fi ten- 
gono, i polli] a coop. | 

Polleria ¶ luogo dove fi yendono i pol- 
li] a poultry ſbop.. 

PoLLE'ZZOLA, . J. I punta tenera 
de' polloni] the top of a ſprout or ſhoot. 

Po'LI.ICE, 3. 1. [il dito groſſo della 
mano] the thumb of the band. | 

| PoLLI'Na, s. J. I ſterco di pollo ] 
hens-dung. | 

POLLINA'RO, v. pollajuolo. 

PoLLYNO, 3. m. [ pidocchio de' polli] 
hen's-louſe. 

POLLO, s. . [ nome univerſale del 
gallo e della gallina] puller. 

Come i polli di mercato, un buono 
ed un cattivo, like market pullets, one 
ood and another bad. 

Conoſcere i polli ſuoi [efſer informa- 
to delle qualita de ſuoi conoſcenti] 10 
know people's ways, 


Eſſere o ſtare a pollo peſto, 7o be very 


Pigliare il pollo ſenza peſtare, 10 be 
auell or in good health, | 
Portar pol li [fare il ruſfiano] 70 be @ 
bing. bg 
POLLONCE'LL0, 5. n. [picciol pol - 
lone] a young ſprout or ſhoot. 
POLLO'NB, 3. . [ ramicello tenero 
che produce l' albero ] a ſprout or ſboot, 
bud or ſprig. 
PoLLuziO'NE, 5. F. [ſpargimenta di 
ſeme] pollution. | 
PoLtvu'To, adj, [imbrattato] pollut- 
ed, defiled. 
POLMENTA RIO, &, m. [ſpezie di va- 
ſo con bocca] a kind of pot to drink out . 
" POLMONA'RIA, 5s. . [ſorta d'erba] 
lung-wort, or lady's awild-wort. 
'PoLMO'NE, 5. . [| parte interiore 
de] corpo umano] the lungs, lights. 
Polmone marino | forta d'animale ma- 


rino ] a kind ſea· ſiſb, that gives un- 


doubted tokens. of a florm to come, 
PoLO, 5. m. [due punti, termini dell' 
aſſe, intorno a quali ſi volgon le sfere Ipole. 
Polo della calamita [ que' punti ove 


ella efercita la ſua maggior virtu ] he 


ints of a ſea-compaſs. 
e Fo eee ſenz* offo e ſenza 
graſſo] the fleſhy part or brawn of any 
meat, a piece of fleſh without bones or fat. 
Polpa della gamba, the calf, or 
brawny part of a man's leg. 


Polpacci 
the calf or brawny parts of a- man's leg. 


POLPACC1U'TO, adj. [polputo] fat, 


felt. e 
 POLPASTRE'LLO, FS. n. I la carne 
della parte di dentro del dito, dall' ul- 


1 


ialle, to lotter, to 


o, 5. n. [polpa della gamba] | 
: l so beat bim ſoundly. 


r 42 2 


Portn'rT a, 4. f. [vivanda com 
di polpa battuta, con alcuni ingredienti 
per darle ſapore} balls of minced meat. 

Pobro, . . [ſorta di peſce] a 5 
called Pourcoutrel, - or Many. feet; it 
changes its colour like the place where it 


#5, : ; , * 
Porro'so, 7 adj. I pien di 
PoLyv'r o, 1 re *r n 
Polpũto [ 20 di gran ſuſtan. 


za ] firong, fu of ſubftance, nouriſoings, 


Vino polputo, ffrong rich wine, 
PoLsO, 3. #, L moto dell* arterie J 
pulſe, the beating of the arteries. 
Polſo [ biliti, vigoce, forza ] 
firength, vigour, force, | 
POLTA, 4. , { polenta ] pap, bafhy- 
pudding. | 62 
. PoLTI1GL1A, 5. F. [polta] a kind of 
meat made of meal and water, water- 
gruel, baſty- pudding, Pap, or the like, 
batter, poultice. ; 9 8 
Poltiglia [ imbratto liquido, ed in 
particolare diceſi di quello che fi fa nel 
ſegar le pietre] mud, ſlime, gravel mixt 
with water, 5%. & wp 
 POLTRACCHIE'LLO, g. m. [puledro} 
a colt, a horſe-colt, Ob, 
POLTRA'CCHIO, 5. n. [puledro] a 
nn, Obſ. 1 x 
OLTRIRE | poltroneggiare J to be 
2 2 5 full, * ibn 
OLTRO, adj. L pigro ] idle, lazy, 
Nothful, fluggiſh. WEE 
POLTRONA'CCIO, 5. n. [ gran pol- 
trone J @ great poltroon, a coward, a 
cowardly man, an idle man. 
' POLTRONC1O'NE, . . ¶ accreſciti- 
vo di poltrone] a great /othful raſcal. 
PoLTRO'NE, 5. m. [dappoco, d'ani- 
mo vile, infingardo] a poltroon, à cow- 
ard, a daflard, idler. 1848 
Poltrone [ uom di vil condizione ] 4 
9 raſcal, a laut, a knave, a ſcoundrel. 
OLTRONEGGIA RE [poltrire] tobe 
idle, to loiter, to ſit fill, to loll and awval- 
low in floth and litherneſs, 1 
POLTRONERYA, 5. F. [infingardaggi- 
ne] lazineſs, floth, ſlathfulneſs, cowars= 
iſe, cowardlineſs, a cowardly aft. 
PoLTRON1'a, v. poltroneria. Obſ. 
POLTRONE'SCO, adj. coauaraly, na- 
wiſhly. "ON 
POLTRONIE RE, v. poltrone; | 
PoOLTRU'CCI10, 5s. . [puledruccio] 
a young colt, or borſe-colt. 'Obſ. 
POLvE, 5. f. [polvere, parola poeti- 
ca] duſt, 
PoLvERA'CC1O, 5. m. [Rerco di pe- 
cora ſecca} ſbeep's dung dried. 
Po'LVERE, 5. F. I terra arida molt 
minuta, e ſottile] duff, powder. © 
_ Gittar polvere negli occhi [voler mo- 
ſtrare ad uno una coſa per un' altra] 70 
caft a miſt to one's eyes, io blind bim. 
Scuotere la polvere [ baftonare ] 70 
ſhake off one's duſt, io maul or bang him, 


Polvere d'archibuſo, gur-powuder. 
POLVERE'ZZARE, v. polverizzare. 
"POLVERIE' RA, v. polverio. | 


tima giuntura in sd] 2% pulpous part of Powder is made. 


the top of one's fingers or lues. 


Polveriera, 5. F. the place where gan- i 
PoLVER1'NO, 3. m. [ vaſo dove fi tie- 
| * 


POM 


la polyere per mettere in ſu lo ſerit- 
as . | 1 
olverĩino 1 nella polvere minuta che 
6 mette in ful focone dell' archibuſo per 
3 fuoco] primming 15 
OLVERT'O,.s5. #2. ( polvere levata e 
agitata da vento] duft in the air, raiſed 
by the wind, a cloud of dufl. 
PoLVvER1I'sTa, 4. 1. { chi fabbrica 
polvere da fuoco] a gunpowder-maker.. 
POLVERIZZA'BILE, adj. | atto ad 
eſſer polverizzato] that can be pulverized 
or reduced inte powder, | 
POLVERIZZAMENTO, 5. #2. [il pol- 
verizzare] @ pulverixing or reducing to 


POLVERIZZA'RE [far polvere di che 
che ſi ſia] to pulverize, ta reduce any 
thing inio powder. 
* _ PoLvERIZZa'TO, adj, pulverized, 
reduced into powder,” TY 
POLVERIZZ4aZ1O'NE, 5. J. [il pol- 
yerizzare ] pulverization, a reducing to 
| 7. TAX 5 
POLVERIZZEVOLE, adi. I polve- 
rizzabile] #hat can be pubverized, or re · 
duced to powder. 2 
Pol vkRO'so, adj. [ aſperſo di pol · 
vere] dufly, full or covered with daft. 
__ PoLvEervV'zza, 5. f. [diminutivo di 
polvere] wery ſmall duſt, a 
PoLzE'TTa, 5. fo @ girl, a maid. 
PoMa'rIO, s. n. {[pomicre] an or- 
chard of apple-trees. | 
Pon ATA, 5. f. [anguents fatto di 
graſſo profumato con diverſi aromati e 
mele appiuole} pamado, an ointiment of 
fat Muadd, and apples. 1 
oA To, adj, L che ha pomi] full 
of apples, _ ; 
Po'me, o MEzz0 POME [ giuoco 
antico di Firenze, ſpezie di lotta] a 
tind of <wrefiling, formerly uſed in Fo- 
rence, . 15 
PoMELLA“To, adj, [certo mantello 
di cavallo] dapple gręy. 
PoME'To, . . luogo pieno d' al- 
beri pomiferi] an orc of fruit. trees. 
PomrO'LICE, 5. f. [ſorta di filiggine 
metallica] pompholyx, the ſmall ſparks 
ewhich fly upwards, and flick to the roof 
and walls whilſt it is trying in the wwork- 


E. 
 Po'mICE, 3. F. I ſorta di pietra leggie - 
ziſſima, ſpugneſa, e fragile] pumice- 
one. 2 
PouIE “RR, } s. n. [pometC] an or- 
Pomit'RO, 3 chard. 
PoM1r'FERO, adj. [che produce po- 
mi, fruttifero ] fruitful. 5 
Albero pomifero, a fruit- tres. 
ono, 7 s, n. [ frutto d'ogni al- 
Pome, & bero] any ſort of fruit in 
general, an apple, . | 
Pomo della ſpada o della ſella, the 


gommel of the bil of @ fevard, or of the 


Pomo ſalvatico, a crab. | 
Fomo d'Adamo, Adam's bit, po- 


mum Adami, ſo called. by an opinion, 


that a piece of the forbidden apple luck in 
—— ͤ nd annie nh 
Domo catogno, a quinces - * 
Fomo granato, Homegranats. 
Fomo Faualla palla, che ha fopra 
#4 : 


- 
2 _— i 
= 


/ 


Hlaunt it. | 


P O N j 
uns erocetta che fi in yi 
imperadori e da by a 4: _ 


mound, a tut, an imperial enfign of a 
golden globe worn by — mh "3 


wy | 
' Pomn, pl. . [le e delle donzelle 
g . of 4 : 


Pons, v. pomifero. # 
Pour, . F. [magnificenza, gran- 
dezza] pomp, ſtate or grandeur, pa- 
geantry, | 
_ Pompa [ambizione, vana gloria, bo- 
ria] pomp, ambition, vain glory, en- 
tation, ſhew. | 
Pompa I ſuperbĩa] pride, haughtineſs, 
Montare in pompa, to grow proud. 


Pompa [ vanita ] Pomp, wanity ban 


auorlaly things. 
PoMPEGGIA'RE [far pompa] to brag 
or boaſt, to vaunt, to lrve pompouſly, ta 


PomPEcGGIA'Rs1 [ornarſi pompoſa- 
mente] to /et off, to {* out, to deck, to 
adorn, to trim, trick or prank up, to 
em belliſb one's ſelf. | 

POMPOSAME'NTE, adv, ſmagnifici- 
mente] pompouſiy, magnificently, flately. 

Pouros ira“, 7 5. f. | pompa] 

PoMPOSITA'DE, & pomp, grandeur, 


POMPOS1ITA'TE, J pompoſity, pom- 
veel. 3 

OMPO'SO, adj. [magnifico, pien di 

pompa] pompous, flately, glorious, mag- 


 mificent, lofty, 


PoNDERA'RE [peſare] to ponder, 10 
Foiſe, to weigh. 
| Ponderare [contrappeſare} to counter- 
poiſe, to balance, to counterbalance, to 
countervail. | 

Ponderare [eſaminare, e conſiderare 
diligentemente] o ponder, to weigh in 
the mind, to comſider attentiuely. 
' PONDERAZIO'NE, 5. f. [il pondera- 
re] ponderofity, ponderouſneſs, weightie 
neſs, heavineſs. 

PoNnDERO'SO, adi. [peſante, di gran 


 pondo | pondercus, wweighty,. ſubflantial, 


a * 

Poxpt, 5. . pl. [ſoluzion di ventre 
con ſangue] a * ux. 

PONDO, 3. m. | peſo, gravezza] pon- 
dus, a load, poiſe, or weight. 

Pondo [quantita di peſo determinato]. 
a pound. aueigbt. | 

Queſto & un affare di gran pondo, 
this 1s an affair of great conſequence. 

PONE/NTE, 3. m. [la parte del mon- 
do dove il ſole va ſotto, oppoſta a le- 
vante ] the weft. | 


.. Ponente [nome di vento, che ſofha da 


ponente] the weſt wind. 
Ponente garbino, the ſouth-weſt wind. 
Ponente libeccio, the Wweſt=and- by, 


ſouth wind. 


Ponente maeſtro, the north-weſt 
evind, „ 
Ponente tramontana, the north-weſt 
n Tak 
. PO/NERE, v. porre. 0% 
| PoNIME'NTO, . . [i porte] 4 
putting, ; | . ; k | 
Ponimento del ſole, the ſun- ſeiting. 

_ PoniTO/RE, 5. m. [che pone, pian- 


tatore] a planter, he that plants, 


PONTA, v. punta. Obſ. 


* 
, 


FOE 


PouTwes [ſpinger®] 10 bab, > 80 
p | 


, to . 
Pontare i piedi al muro [ſtare oftina- 
to e fermo nel ſuo proponimento} to be 
obflinate. . | 
POUFEe Ss, its Lanoge, A fi fa ſo- 
pra Facqua per poterla paſſare] a bridge, 
Al 8 W —44 d'oro, make a 
bridge to the enemy that flies away. 


Ponte levatoio, a draww-bridge. 


Ponte [berteſca ſopra la quale ſta i} 


muratore a murare ] a ſcaffold, - 
p Tenere in ponte, ta keep one in ſuſe 
ences 
Far paſſare uho ſotto un ponte di 
legno [ batterlo ben bene] 1 beat or 


one. 7 
e ige at 
Rome. ahh 
Viſo di ponte ſiſto, a brazen face. 
PONTE'FICE, 8. . [ primo grado 
ſacerdotale, oggi detto papa] the pontiff, 


the pope. 
PONTICE'LLO, 5. . Ldim. di pon+ 


* little bridge, 
NTICITA', 1 F. [amarezza, 
PoxTiCciTa'pe, | aſprezza] ſharps 
PONTICITA'TE, I neſs, tartneſs. 
Pon Tico, adj. [ aſpro, bruſco 1 
ſharp, tart. | 
PoNTIFICA'LE, adj. T attenente a 
ntefice ] pontifical, belonging to a 
igh-priefl, pope, or great prelate. | 
 PONTIFICALME'NTE, adv. in a pon- 
tifical manner. . 
Poxriric TO, 5. n. [dignità pon - 
tificale] ponticate. 6 | 
PoOxXTIFI/CIO, v. pontificale. 
PONTONA'JO, 3. . { guardia del 
ponte], @ bridge-keeper. Obſ. | 
Poxnza'RE [quella forza che fanno le 
donne per mandar fuora il parto] 10 
Arain or force one's ſelf, as a woman in 
labour. 
PoerLLo, v. pupillo. Obſ. 
PoroLA cio, 5. n. [la plebe] the 
common people, the mob, the populace. 


Poros vo, 1 adj. [fautor del po- 
'F polo] popular, in re 


PoPOLA'RE, 
queſt among the common people. 
Popolano,. 4. n. [quegli che & ſotto 
la cura d'una parrocchia] à pariſbioner. 
Popolano [della ſetta, e fazion del 
popolo] common, mean, low. | 
0POLA'RE {metter popolo ad abi- 
tare]. to people, to flock with people. 
POPOLARESCAME'NTE, adu. popu- 
larly, meanly, commonly. | 
OPOLARE'SCO, adj. [ popolare Y 
popular. | 
PorOLAR1'SSIMO [(uperl.. di: pope= 
lare] very popular. N 
PoroLARITA“, 5. F. [maniera o vita. 
popolare] popularity, 
Porotann'arn, adu, popularly,, 
3 | 


monly. 

. adj, Cabitato da molto · 
popolo] peopled, full. people. 

PoPOLAZIO'NE, . f. Lil popolare} 
population, a peopling. | . 9 

PoroLA“Zz zo, 5s. . Tpopolo il: pid. 
infimo\ the populace, the common people, 
— bw the mob, the rabble, the: 
raſc | A 1 

4 | Nano- 


— —— 


—— — — — — 


* * 
— 
W P 0 N 
. : 1 


„ pororr'scd 3 
Pular, — wo en. 1 1 


PoPOLE'zZA, +: ＋ [i AT g 


m_ mean, baſeneſs 
OPOLIfNO, F7, n. [nome d'una an- 


tica monera d*argento] the name of an 


antient coin . fikver. 

p 3 5. n. [moltitudine di 4. 
one , t number 
the e rage who li 2 in 2 


. Cunĩverſità e adunanza del- 
le perſone populari] the common people. 
Reggerſi a popolo [ove il governo & 
amminiſtrato da” popolari] % bave a 
popular or EO In 

Far popolo [reggerſi popolarmente] 
to govern one's ſelf in a popular or tu 
— ay. _ * 

Popolo ¶ tutta a quantità di gen- 
te — ad Tang parrocchia] pa- 
3 ? of 

popo 2220 prete itato, 50 a 

rogue a — a half. 2 


pien popolo [in preſenza di molta 
chly, before a great many Pigs 


= 


people 
—_— [popolare] the common people. 


r p6polo ſraunar gente] % raiſe 


peo oh to recruit. 


Pororo'so, adj. [popolato] 
tous, peopled, full of people. 4 
« POPONCYNO, 5, n. [ picciol popone] 
a little melon. 
- PoPONNE, g. m. [frutta nota] melon. 
PoyPPa, s. F. [parte nota dell' ani- 
male, nella femmina ricettacolo del 
latte] breaft, a wwoman's breaſt. 
Poppa petto] breaftl, pap, teat. 
—_— la "on deretana della nave] 
be 


rears, adj, [che My ſuck- 


ing. 
Bambino poppante, a child. 
Porr RE | ſucchiare il ** dalla 
poppa] to fuck, 
PoyeaToO/Jo, 5. . [ ftrumento 
trare il latte dalle poppe delle 221 
an inſtrument zo ſuck the milk out of a 
awoman's breaſt. when the nipple is too 


PoyraTonE, 5, 1. [ che poppa]- 


ſucking. 


- PoPPELLI'NA, 5. F. [dim, di poppa] 


a little breaft. 

PoPPe'sE, 5. J. [ſorta di fune che 
ſoſtiene I'albero dalla parte di poppa} 
the ſbrouds that belong to the poop of a 


bone, 4. +. [femmina di porco] a 


| "Pun [femmina ſudicia e ſporea] a 
nafly flut, an impudent jade. 

orca [ſpazio di terra tra ſolco e 
ſolco] a ridge of land ij ing between 1100 


furrbaus whereon the corn grows, a balk . 


land. 
Porca'Jo, ? 1. 1. { guardian di 
PoRCA'Ro, 3 porci] aſwine-berd. 


PorRCa'sTRO, 5. m. # porco picco- 
| lino] a ſbot TR a young pig or. young 


ter. 


PORCE'LLA, 7, 
=. < 7, J. Iporea picclina] 


* 


'opolo [ſorta d'albero}- -poplar-tree. | 


row 


'' PorentLAnk; sf tuen, dell Porz 


ale ſ fanno ſtoviglie di molto prezzo 

8 the an of vb Nn 

made. 

Porcellana, . china ware. | 
Porcellana [ſorta d'erba] purſlain.” 
Porcellana f forta di peſce] the 

ſnail or Venus-ſbell, the purple-fiſb. 
PORCELLE/TTA; 5. F. [ porca gio- 

vine] a little or young ſow. 
PorceLLETTo, 4. m. [piccolo por- 
co] alittle boar- pig, a jacky-pig. 

Nr 5, m. 3 a 
or bote, a i 
Porcellino Fn 1 ie d'inſetto] the 

cheeſhip or ſow, an ſe. 

. PORCE'LLO, . . [dim, di porco] 


_ ©  ParoSITA,,_ 


_ that hat. (SEEN Bk 
La u wok! 2 RIS no, 
the thing is not as they repriſeut it be. 


PoRO, . m. | piccivl meato della 
pelle donde va | 
j- 16M] di 


pora il ] pore. 
roſo a © 
ET} nes Pur fa 
1. 


Poko's o, di pori Horous 
Full of bores. adj. [pien 11 7 
8 4. F. [liquore che fi cave 
d'un peſce che & ſpezie di conchiglia, 
col quale fi tingono panni o drappi di 
color roſſo] purple, 
TFoörpora I panno o drappo tinto di 


PAROS TTA DR, 


a young pork, a ſbote or ſhot. ra] purple cloth. 
young pork, at J. ng [porcelletto] PGrpara Ldignità R Pur- 
a little hoar- pig, a jacky-pig. ple, the digni Wy of a car 
 PORCHERE'/CCIO, ay Idi porco] Pokrok A ro, adj, [coperto, e veſ⸗ 
tuin, belonging to ty 7 tito di panno porporino] clad in pur- 
ekenzzva, J. R [ ſporchezza/] ple. 
xaſtineſs, filthineſs, 40 thing PORPOREGGIARE [ tirare al color 


, PORCRE'TTO, 4. Me. 4 75. a ſmall 


Porxcr LE, Fs * [ſtanza dove fi ten- 
ono i Porci] „ bog» | 
: Porcile [luogo — e diſoneſto] a 
nafly lewd place, a bawdy-houſe. 
Porcr'No, adj. [di porco] of or be- 
longing to a ſwine, 
Carne porcina, bog's fleſh. 
. adj. I ſorta di fungo ] a 


oaks, 
| PORCO, 3. 1. [animal noto] a hog, 
Porco [carne di porco] fork, or forks 


. ſpinoſo, @ por 


Aſpettar 


kind of nuſbroom, about the roots of 


e il porco * quercia [at- 
tendere Fopportunita] to wait or watch 
the opportunity, Fraſe plebea. 

Porco [ ſorta di peſce] a kind of fiſh. 

Fare Focchio del porco [ guardare 
colla coda d all' occhio] to caſ a ſheep's s 
9 to one, Fraſe plebea, 

Porco [ſporco] nafly, dirty Aloe. 

Porco [ſorta d' ingiuria ] nafly Bea. 

. r mw m. N 5 

co] a 2E E. etaph. 4 #4 
tw. & P 


Po'RFIDO, 5. 1. [ſorta di marmo] 


porphyry, a kind of fine reddiſh marble | 


- PoRGE'NTE, adj. [che porge] giv- 
ing, affording, reaching. 

Po'RGERE [approfhimare che che ſi ſia 
ad uno, che egli poſſi arrivarlo] 9 
fer, or proffer, to give, to afford, to 
reach, to preſent. 5 
Porger ajuto a qualcheduno, to aft 

e belß to one. 

2 orgers ardire, to embolden or make 

Porger preghi [pregare} 10 pray, to 
beſeech, | 

Porger orecchi- I non ricuſare & aſcol- 
tare) to bearken, to grue ear, 

- Porger gli occhi Faflamente guarda- 
re} to fix one's gen upon, to look atten- 
tiuey. 

Porger le'1 mani, to firetch out ours 
page; to lend one's bend. 0 


or 


1 to indling to the purple co- 


Queſto fiore | porporeggin, this flower 
urp 


ac to, or is like 
PorPoRY'NO, adj, [di color di por - 


ra] a colour. 
8 adj. I del color del 
porro ] of or like leak: blades, greens 


„ 5. F. [ vivanda fatta dt 


rri] a leek-ſoup or pottage. 
ay be 4 tht I . ogo, collocare] 


to to lay down, to ſet, to Pius. 
| Ferd a fe a ſedere, to ft 22 
Porſi a letto, to go to bed. 


Porſi in cammino, fo ſet out for 4 


Porre a campo [accampare} toencamp. 
Porre aguati, 20 lay in 
Porre a cimento [eĩmentate] to put to 


a trial, to expoſe, to hazard. 


Porre amore [amare] 70 ſettle love nþ- 
on, to place one's affectiom upon. 
- Porre a morte [ammazzare] to put 10 
death. 
Porre a pericoſo, to endanger, to exe, 
poſe, to put in danger. 
Porre a pie, to unborſe, to ſet on foot, 
Porre a ruba, to plunder. 
Porre a ſbaraglio, to put to rout. 
Porre aſſedio | affediare} 10 behege, to 
lay fiege unto. 
Pore avanti, to ſet before. 
2 bocca {impacciarſ] 10 l 
it 
Porre cagione ad uno [biaſmarlo] to 
blame, to charge or tax a man with any 
thing. 
Par cura [ curare] to take car? . 
Porre da canto, to lay afide. 
Porre ſtudio [applicarfi] to apply one 1 
ſelf, to ' one's thoughts upon. | 
Por fine, fo mate an end. 
Por giuſo, 0 lay down, | 
Porre in bando Ibandire] 10 baniſb. 
p ow in campo [ 9 to lay 
orth, to repreſent, or propeje. | 
Porre i 9 [ſcrivere] to ſet down 
i writing. 
Porte. in Ggura, to Mate, to ſe} in 
order. | 
Porre 


*% 


"Por aber besten 8 
an wbbli6 [dimenticare] to r. 
; 


'Porre in ſodo, to effabl/p, © 
Borte im vendita, ' fo ſet to ſail. 


Porre in volta, fe put to rout. © 


Porre legge, 5 5 ofe a law, 


* N - as. 
'” ON 


+ 


Porta {ufcio] 2 dvor £ 4g 
Porta, 7. m. re 4 ln. 
-"F TA'BILE, adj." L Atte ad oY 


ene portable, that "may be born of 
carri 
Portabile [comportabile, da ſofferire] 


| tolerable, 


PorRTAFIA'SCHI, 3. m. [panicre per 
uſo di portar fiaſchi] bamper, or hana- 


| Porre lan vita Larriſe TE. to lay an | pv. 


. - 

Porre le mani addoſſo 1 ad vis, to lay 
pon one.” © 

Porre le — wy ogni coſa, to medal 

<vith 


to min. 

Potre odio, to conceive batred againfl. 

Porre ordine, to prepare, fo Fe. iner. 
der. 


Porre eee to Een nne 

3 laſſegnare, dare] to ee, 

* Iſbarcare] 1 land, | | 

Porre [impacciare, aver che trattare] 
v meddle, to keep company with. 


Io non mi pongo con tali 
evill ba ve nothing to do with ſuch 22 


Porre I preſupporre] to ſuppoſe, or 
grant, to take for granted, to 2 the 


"ian che ſia cosi, Put the caſe that 
it is ſo, 


Torre {deliberate] to r2/olve, to deter- ber 


mine, to come to reſolation, 
- Porre [coftitui:e, determinare] to con- 
finite to appoint, to eftabh/h, 
PorreFimporre, comandare] to im- 
," to command, to lay, fo c charge, fo 
join, to bid, 
Porre filenzio, 10 command lence. | 
Porſi con altri [andare a ſtar con uno] 
to 5. to ſervice, © 
or mano {cominciare a fare] or ſet 
one's hands upon a thing to begin it. 
Porre à bocca [parlare Cans] to Heal 
of ſomebody. 
or mano ad una botte, to tap a bar. 
rel or à pipe 
- Porre a ſeme [diſporre il terreno/per 
| ſewinare)] to fit land for ſowing. © 
Porre al fole-[rovinare] fo ruin, to dee 
ol ib, to defiroy. 
Por Ja chioccia [metter V'uova ſotta 
+a galling aceiò ella le covi] to fet an 
ben 10 brood. 


 PoRRYna, : 
PORRO, 5. mM. * We n 
Date un porro ad uno burlarſi di 


Jail to put a eff wpor one, 10 gy” at 


py th porri a legnaja, 10 carry Wa- fin 


; ter to the ſea, 
Predicare a* porri [favellare a chi non 
vvol intendere} to ſpeak to a wall. 
Mangiare il porro dalla coda eon 


mineiare da 2 che —__—__ | il no] 


to begin by tai 


Porro [eſcreſcenza calloſa Fopra a | 
A a little bard #n0b on the. 


2 aperturs, per donde i 


PORTA; 5. F. 


4 op ed'eſce dalle citta e terre murate 


incipali edifici} acted 
VOL, I. 


Porree — * ſet ont nn 


| going, carriage. 


i, bearing, bringi 


genti, I 


PORTAMANTE'LLO, « m, [coperta 


ga porvi abiti viaggia mantle, 
6 PorTAMENTo, 4. * portare] 


| bearing, carrying, bringing, wearing. 


PortamEnto 


atura .di perſona ] 
gait, preſence, ' 


E, mien, manner 


PortamEnto I modo di procedere] bee 
bavieur, demeanour, Es car- 
riage. 

 PorTAuo'rs0, 7. m. [prz2uol di 

5 Che Tegge it morſo] the rein of a 


Por A'NTE, adj, [che porta] carry: 


„ wearing, 
Cavallo portante, an ambling horſe. 
 Andar di portante, to amble. 


PoRTa'rE [trasferire una coſa da 


luogo a luogo] to carry, to bring, to 


WEAR, © 
Portare queſto sd, to carry this as 
hes 39 
Portare [parlando delle femmine, a- 
ver nel ventre] to bear, to breed, 10 go 
awith child or with young. 
Portare [produrre] to bear, to bring 
forth, to yield, or produce. 
 Portare ſtenere] 4 hold, to keep, 
Portãreſ parlando degli abiti] to Wears 
Portar parrucca, fo wear a wig. 
Portare [importare] to / gnify. 
Che poi ta a me, what is 2 * to me. 
Partare [comportare, ſopportare] 10 
bear, to ſuffer, to endure, or abide, 
' Pottare affezione, odio, opinione, 
ſperanza, amore, io conceive Friendſhip, 
hatred, love, hope. ; 


am of opinion that he will not come, 
Portar pena, 10 ſuffer for. 
Portar in palma di mano, 10 Neem, 
to value, to make much of, _ 
Portar pericolo, to run in danger. 
Portare [condurre] 70 lead, to guide. 
Portare in , pace [componare to bear 
patiently. - © 
Portar la fede in 
a minear* di fede}'fo be apt to break 
one's faith or word, 
Portar ben la voce Leantar bene] to 
well. 
ortar i] baſto [effer padroneggiato] 
to be the drudge, + 
W in collo, to carry upon one ; 
ac 
Portar credenza [credere} to believe. 
Portar | comportare] 2% bear. 
Queſto vino non porta acqua, "this 


 evine bears no water. 


Portare avere] 1 have. - 


Portar di peſo I portare nen 410 4˙ 


ahi] fo carry any NN 4 ane” 5 Self at 
"w”— * 


-. 


grembo [eſſer ficile | 


2 vas . 


0 f ig! 


Porta la bene WW it i fal, 


it it awhiſpered about, 
| Portare [addurre, allegare] /o alledge. 


<Portfrfi [procedere, comportarki] 10 


carey or behave one's a 
ORTA'TA, ff. 
colta che fi da al magiſtrato] import, 
value, 


Portata [ventrata] the brood or litter 


of a be 


a 
de corſo di vivande] ſervice, | 


_ of diſhes. 


ortara [capacita] reach, ability, ca- 


pacig. 
n uomo di portata, a man of griat 
capacity, 'or learning. 


PoRTA'TILE, adj. [che fi pud por- 


tare] portative, portable, that ma be 
carried from place to place. es 


*PoRTA'TO, 5. 1. [produzione, par- 


to] that which i is brought forth, a child, 
any creatures young pruduct ion, fruit. 


Portato {comportamento] bebawirur, 


Ad un portato, at one brood. 


Portato, adj, [da portare] carried, 


VU, por tare, 


PorTATO'RE, 4. . Lehe porta! 
Portante [cavallo che ha il portante] Por 
. an ambler, an ambling horſe. 


bearer, 
Portatöre ¶ ſoffererente, che compor- 
ta] a bearer, a patient man. 
 PoRTATRICE, . ehe porta] 4 


ter, a carrier, 


bearer, a wearer," 
PORTATU'RA, . 45 [i] ,portare] 2 


burden or a carriage, carrying. 
Portatura 12 e foggia di veſti- 

mento] cloaths, apparel, faſhion, made. 
Portatura . bebawi- 

our, carriage, way of proceeding. 
Portatũta Cpoctato] 4 product, a 


bild. 
PorTave'yTo, 5, m. [canale che 
porta il vento negli organi] 4 ind. 

Pipe. 


PoRTE'LLA, 5. J,. 
PoORTE'LLO, 3. 


PoR TEN TO, . . ¶ coſa fraha, « 


maraviglioſa ] a prodigy, @ monſirous 


b Ap thing, a fign of ſome good or zl 
Io porto  opinione che non verra, 1 


luck, 

Posrzuroso, adj. 
ſtrano ] portentous, ' morſirour, prodi- 
gious, flrauge, betokening ſome future 
good or ill luck, 

PARTE'VOLE, adj. dee 
tolerable. 


PORT1CA'LE, 3. . [ portico } a 


porch, 

n 5. F. [ piccols 
Pokric LL, porta] @ lutte 
gate or door. 


Po'RTiCO, 5. m. [luogo coperto con 
. tetto a guiſa di loggia, intorno e da- 


vanti agli edifici da baſſo] portico, a 
⁊ualling place with pillars, a piaxxa. 
PoRTI1E'Ra, F. J. | cortina che & 


tiene alle porte] @ piece of tapeſiry or 


any other ork of filk, hung before a door: 
Portiera di carrozza, the boot of 4 
coach, 
PORTIERE, 5. 7. Cech fla alla pore 
ta] porter, a door-keeper, 
PoR TIN A/Jo, [ 4. n. [cuſtode del- 
PORTINIE'RO, 4 la porta] an uſhers 
a porter, à door-keeper, © 
3H P ORs 


fa nota della race 


[piccola porta} , 
a little gate or 
door, poſter-door, a wicket, 


moſtruoſo,. 


: * 


— 
9 * 
= - 


— 


—— - 


n 


1 
: y 
11 £ 
yg 1 
| 4 
| "* 
N 1 
my 
RA 
ms 
6.4 > 
iN 
q 
| | 
| 
, % 
il 
* þ { 
Fit 
\ 


1 * * * 
. 8 N tt 
A 
e 1 
= 
k 8 


del 

e e on i i fi 
bs. a haven, a ports har baer, 

5 a batte, 70 cf dug . 


3 Condurk a buqn e mal farts 
e in . eee ae! 


eto a good or bad 


Pe + [ogy loo lu Y 71 fiebrta] a ba- 


wen, 5 ur, /þ 


Parte di letiera _w che ſi PRES rer 


Ta 8 una lettera] 
J 49: (09 — given, pre- 
ſented, orgere. 
PorToLa'o, 4. m. [portiere, por- 
tina jo] a porter, a doar-keeper. 
_ Portglano, . m. [libro dove ſono de- 
ſeritti i porti del mare] @ book where 


harbours or ports are deferibed. 


PokTOLA'TTO, 5. 1. IS nella na- 


ve S il prima a vogare e il tempo a- 


ba the firft rower in a or 
ORZIONC peta 7 W por- 
z one] @ // ſhare. 
ORZIO'NE, * AX (harte) portion, to 
4 007 F 4 buntes te, Figaſs, © e fer- 
quiet, Pe 
Far ee 1 . 5b 
3 a Ea f. 
P Senza alcuna poſs, che edle 
An. 


dos aur ura, 5. mM. [ripoſo] reſt, 


3 a [por giuſq il peſo, o la coſa 
2 * nom porta] 4% u e Ji 


Poſare ripoſare] to 1 get reſt. 
Poſare 5 2 to reft, tq 


Aab, to take breath. _ 


Poſare [laſciare Rare, tralaſciare] 10 
diſcontinue, to give over. 


Pos ATA, 4. J. [ polamento] reft, 


quiet, eaſe. 

Poſita [rumenti da prender il cibo] 
a hnife, fork and ſpoon. 

{I SAATIMENTS, adv, [con agio, 

ameate, ſenza fretta 1 
eafily, leifurely, - n 
* , PogaTE' _ *. pokes pe "Ig mild- 
neſs, quiet, repoſe. 

. Po8a/To, 40. [da poſare] laid, put, 
or ſet down, reſted, d * ontinued. 

| Poſato [quieto, ſedato] ber, layed, 

ave. 

Pos Aro“jo, 3. mn. ¶ luogo da r- 
11 a ſet, a n 2 Hick a © 
cage, wherg the bird ræſis itſelf. - 

PogaTU'RA, 5. F. [feccia e parts 
pid groſſa de liquori che rimane in fon- 
do del vaſo] dregs, ſettling. 


Po'sClA, adv: [poi] after, then, af. 


ter War As. " | 

POSCIACHE', ady. [poiche] fince, 
Ines that. 

PosCRa't, 1 [poſdomani] after 
to-morrow, to-morrow next. Obſ. 


PosDOMA'NE, I adv, [. do- 
Pospou AN, mani 4 er tos 
Morro. 


PoOSITIVAME'NTE, ad. [ preciſar 
mente] þ9/itively, certainly, aſſuradly. 


Poſitivamente e 60 what 


"4 ah, fach, 


4 XIE 


- 


— 


0. 
Pourrr'yo, «dj [term ering leans 0 
no ne na- 

long 8 


ond ad. g . 5 * 


2 e, poſtive Bl I 


* 


35. 8 di non molta ſpe 


= 28g) J. M. "he jar, n 


erw +, 2 cige 
made. come la co 17 g — 
e, ſuuation, 2 
081210/NE, A . propo- 
fringe] Paſition, maxim, inn Pro- 
poſal, pro 3 
7970 4. MM, 1 pauſe, ref 
$QLA, A, orga rer 
I crupper 0 a borſe e. 


. heeelids gh 1. 
. PagoLiE R Ap Fe q [ groppiers] 


Pos oL no, x5. m. eon. 
Pos elsa [wetter dopo] 20 puf- 


peel dere una =_ bene, to be man 


fer Na lan 
* POSSEDIME Ra + 


pofeſor, maſter. 
725 a" 6 1.1. 
, a $4 + | 

Peper. wile adj. poſſeſſed. - 
Posss“NTE, adj. [che ba gran po- 
tere, gagliardo ] - powerful, Puiſſant, 

"Fox potent, flirong, luſiy. a 
OSSENTEME'NTE,. Adv. [con gran 
* anz lh, Nur. 
PO8SESSLONCE'LLA, 7. 72 [piccola 


ſſeſſio little 
e — Me, poſſedere] 


Poſſaſion, the ae ſing or abſolule enjoy- 


e 
Olle 5 11 = 
2 Non, — k = rival an 225 
Poss kssTvo adj. [che dinota poſ- 
ſeflipoe] poſſeſſive. | 
Pronome poſſeſſi vo, a pronoun fe 
felſive. 
1 Possx'sso, 5. u. [poſſeſlione] poſe 
u. 
N 3. n. [che poſſiede] 
Hor. 
Fosszsso“A10, adj. Lai poſſeſſo] 


N pertaining to a poſſeſſion. 


Frog” vorn, adj. L poſſibile ] 5. 


Poss“alL k, adj. [qual che. pud a are 
G6, e quel che puo eſſere] 
that may be done, or may 

' Fark il poſſibile per farvirvi, Til do 
lies in my power emen 


or Tl r : 


. aur natural. vat can gina 
pad 


one of d 


* 9 4 7 
Fr 2 1 


eie 72, Aue. | 


e F. [paſtura be, 
Poſta thin; Te, © 8 per 
2 r Al a poſt 1 in agguats] a 


a [piaciments, beneplagito] dull. 


ſure. 
in voſtra poſta di reftare o 
Ager 


os voſtra poſta, do as you þ f 
Poſta tempo prefiſlo e determinato] 
a rendex vous, a tron, appointment, - 
a meeting, or meeting - place... 
Dark, la poſta, to nal an afignation, 
0 give one a rendezUous. 
ofta Crequiſiaione, iſtanza] requeſt, 
intreaty, [ollicitation. | 
Poſta [traccia, orma, pedata} foot 


Poſta 


Neps + track, print of the foot, Foating. 


ofta — «oi opportunità] occa· 
Fels [poſt [poems] an impofibume, or ab- 
- Foſta [{ropanta] euatch, ſcout, cehti- 
x la poſta ad una, to guard one, 


pone, to ſet behind, to n 5 account, 
to leave or 

DO3PAFTQ, adj. Poſtponed, ag lied. 

i Bona, 4. 1 [ patere, for- 

ossA NBA, J 2a] puifſance, poaver 

; might, faace, Arengeb. ; : 
 Pos88D#g/RE [avere in ſua podeſta, e ſce/5. 

— to poſſeſs, to have, to enjoy, to be 


. to be centinel Pl for one, to watch for one. 
m, [il poſſede - 
| pk a poſſeſſion, ar poſſeſſing, or enjoy- 


PossepiTO/gE, 4. ty Lebe poſſiede! 


Poſta [il numero de' danari che f6 
giuocano in una volta] a flake. 

Riſpondepe alle poſte, d. riſpondere. 

Poſta {termine d'otto miglia di cam- 
mino in circa, dove fi mutauo Nessa! 


* 


[cbe rode! Pol: lage. 


Cavalli di poſta, poft- horſes. | 
Andas per le poſte, 70 ride or go poft.. 


Naviglio di poſts, à packet-boat. 
Poſta Leorriero che porta le lettere] 


Poſta [officio dove fi ditribuiſcono, e 
_ le lettere ] poft- "oe, 2 


Avviark per le poſte ſi dice d un am- 
malato che va peggiorando ogni giorno} 
to be going, to be in full cal for the 
other world. 

Di poſta, ad. at Once, 

A poſta, A bella poſta, adv. an pur 

poſe, purpoſely 

Da ſua poſta, of ones own accord. 

Ogni uno da ſua poſta, cu one by 


po 
TEMA, 5, 1 [eofiatura putre- 


wa) impoſibume, an abſceſs. 
Ema [borſa o gruppo di danari 


che 8'abbia in ſeno o nella manica] 4 


e full of money 
4. 3 adj. [che ha fatto poſ- 


tema! impoſtbumed, greum "into as in- 
Poſibue.. - 


POsTEMAZIO'NE, FY 4 [ poſtema 1 
impoſtbumation, an impof 
: PO8TEMO'sSO, adj; bebe ha poſteme] 


le, 7 likely, full of impoſthumes,. inpeft bumated. 


Pos rise A RR. {getiarſh dietro le 
ſpalle] ta caſt. or throw. behind one 5 
or back, 

dis- 


Lee non ale, — 


* 


e ren 
P I « EX 4/7 * 2 er a & 4 4 f 4 
rr + u "te. : 
= . 2 
4 G 1 ® * * 


* o 
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4 
= 
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- % 
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5 : ; ; 


pegel to gs, to content, to - 
rs, to caff behind, © 
"'PosriroaTo; adj, caff by thrown 


behind one ſhoulders or back, deſpiſed, 


contemned, wegleHted. | 
. Po'sTrft, J. m. [diftendenti]:ſucce)- 
fors, poſterity, thoſe that ſucreed us, "FF 
, PosTERIO'RE,.s. m. [ſeſſo di dietro] 
the part on which ve fir, 
.* Pofteriore, adj. [altimo] poflerier, 
that comes after, latter, wo 
_ ©, PosTERITM', s. f. I diſeen- 


«  PosTEkITA'DE, f denza I poſteri- 
DOSERALTA THe” , Ming, IJ 
es children. 5 
ee 3. f. [parte del vaſcel- 
10] fights, the waſte chths «which hang 
 yound about & ip in a fight, to hinder 
' the men from being ſeen by the . 
” PosTrechd, J. m. [terra divelta 
dove * piantate molte piante] a 2. 
y © Frees. | 
EN ea, 'a thin wint. _ 
Poſticcio, adj. [coſa che non & natu- 
'ralmente in ſuo luogo, ma poſtavi dall 
arte, o dall* accidente] borrowed, falſe. 
© Capelli poſticci, falſe hair. _ 
Denti poſticei, 75 teeth, ivory teeth. 
Pos TIERE, 5. . [chi tiene i cavalli 


: 


della poſta] pofi-maſter, one that keeps authority. 
poft-borſes, © | PoTE'NTE, adj. [ poſſente ] potent, 
Poftieri, adv. [dopo jeri] before ye- » mighty, 4 
flerday. Obſ. "ff _ POTENTEME'NTE, add. potent, 
Poſtierla, 5. F. porticriuola] poftern, powerfully, Air 
eater. oh, 07> PoTe'x2a, T7 . J. Ipoſſanza, for. 
 'PosTIGLIO'NE, . #, [chi guida i PorENZIA, J za, potere] potency, 


cavalli di poſta, o il primo de' cavalli 
di carrozza.quando ve ne ſono ſei] po/- 
tillion. MS bs | | 
PosrrLLA, 5. J. N immagine 
noſtra, che ci ſi rappteſenta in acqua in 
Iſpecchio o in altro corpo traſparente] 
tbe image that a man ſees of himſelf in 
the wwater or looking-glaſs, or any other 
tranſparent body, Obvl. . 

, Poftilla [parole brevi e ſuccinte, che 
fi pongono in margine a“ libri, in di- 


chiarazion d'eſſi] Pefill, a ſbort note or 


 explication of any book,  _ 
OSTILLA'RE: [far poſtille] to make 


_Joftil er notes upon any book, © 
. PosSTILLa'TO, adj, that has notes or 
 explicatians, | 


#+ 


Fos ro, J. u. 


anding. | 

Poſto [impiego] of, fation, place, 
9 * put Fe laced, 

? to, adj. put, ſet, placed, u. porre. 
A * cur), adv. ſuppoſe that, fup- 
Peſed. 5 x 

Pos ro 11. Aso, ſuppoſed. 

Pos ro ci0% 
ſuppoſed,  _ 0 
_ POSTRE'MO, adj. [ultimo] laft. 

. PogTRIBOLO, 2 . u. I bordello'] 

„ 6 a brothel or baau- 

4 OUJEs en, | 

Po'sTuMo, adj. [nato dopo la mor- 

te del padre] pofthumous, born after the 
deaib of the father... | 


PosTv'ra, 5. J. [poſitura] pofture, 
ſituation, flate of ab ce 5 
Poſtüra {deliberazione ſegreta e frau - di. | 
Porzs T, s. . 


autboritati ve poaver. 


3 a fraudulent 


4 


dolente] 4 ſecret complat 


[luogo] pf, flation, 


this being granted, or 


"OE ” 6 3 n adn th 
. AAS WER * 


* 


- 
FP, 
* 


Wy "WEE 
* 1 ., 1 + | 


3 TA'BILE; adj. ] 
potable, ' drinkable, © that may be drunk. 
Poracto Nx, 7. , [11 potare 
Por Au ur, 5. 1. 1 11 
or lap ping nt. 
Por RE daß 
beri i ramĩ inuti 
to lop, to dreſs vines. 


otire [troncare, tigliare] to cut, 10 


(ny 


cut off. : 
\ ro, af. pruned, lipped, cut, 


Pot rurro, . A pofibith; adv. 
in tutto e per tutto] in all, quite, 4 


debe fl pod bere) 


ITY 


Porr 3: +: b. Podelll. 


perten, . @ birarthy 
P OTY'SSIMO, adj. [principale, ſingo- 


ove! cba; printipal; only; ſole, fngu- | 


„ PoTo, . . drink. 


e alle vin e 8g al. 
e dannoſi] to prune, 


PoTuTO, adj. [da potere] been able. 
 Poyerx"ccio,-4. m.'F [poveto, mi- 
PoveRa'ccla, F. J. I ſerabile ] 2 
poor miſerable creature. "+4, 
AA ra rin, 5, "4h ron di 
gente povera] poor people, | 
| Tela 1. 0. poorly, Mi- 


Porar oo, . . Iſtrumento di fer- ſerably, meanly.. 


To a uſo di potare] 4 5 


knife. 


per, a pruner of trees, a wine-dreſſer. 


er, a pruning 
PoTATO's E, 1. . [che pota] a hop 2 


PoveRF'LLd, 2. u. 1 [poveraccio] - 

Ace RE'LLAy 3. J. 3 a poor perſons 
ar. x 

POVERETTAME'NTE, adv. poorly, 


PoTaTU'ra,s. J. [ potagione] a #viſerably. 


pruning 


ti, e dagli alberi 
"frees, branches of wine cut off. 


or loppiny, 
Potatiira 4 om © che ſi taglia dalle vi- 


POVERE'TTo, 5. m. F a poor man or 
PovERE'TTA, 5. F. J woman. 


twigs or ſprays of POVERE/ZZA, 5. F. [poverta] power- 


PoTraZzto'sE, . f. [il potare] apru- * Povtrilno, 7. u. 4 poor man or 


8 or ping. 
OTENTA'T0, 5. 


power, might, force, frengtb. 


Potenza [termine filoſofico, abilità di 
qualfivoglia natura per fare'coſa propor- 


zionata ad eſſa] potentiality, * 
neſs, the poauer of acting any thing. 
PorENZIA LE, adj. [di potenra, ter- 
mine 5 Potential, 5 a 
porver or poſſibility of ating or being. 
Modo a 21 fr Sotential mood, 
21 | , 
PoTENzZI&LMENTE, adv, [con vir- 
th n potentially. 
-, POTENZIALME'NTE poſſentemen- 
te] powerfully, x 
 PoTENZIA'TO, adj, [cl ha virtũ po- 
tenziale] that has a potential virtue. 


or probabili 


& mood in pramminr fignifoing poſſibility, 
fs. Hulu poſh, pit in the cheek, 


to be able, to can, to have a power to do. 
Non pollo, IT cannot, I can't. 


Voi avere potuto udire, you might 


baue heard perhaps. | 

Uno non può amar ſempre la mede- 
1 one can't love always the ſame 
7 N 


Jon. . | | 
4 Chi non pud avere quel che vuole, 
s' abbia quel che pud, who can't bave 
what he would, mufl have what he can. 
., Potere, s. m. [poſſanza, poſſa] poww- 
er, authority, migbt. 4 
Potere [peſſeſhone] poſſe/ion, keeping. 
Potere [autorita] power, intereſt, cre- 


[autorevol potere] 


0 


5. n. [che ha donit- 
nio e ſignoria] a potentate, a ſovereign 
prince, one that has great power and 


L. 1 8 WY .. g's , 4 
Io non la poſſo con yoi [io non poſſo 
| competere con voi] I can't withſland 


PoveRI'Na, s. F. J woman, 
_ PovErt'ssiMo [per. di povero] 
Very poor. | | 
O'VE RO, adj. [biſognoſo] Poor, nee - 
dy, wanting. ; 
Povero in canna [poveriſſimo] very 
Poor. n 3 
Terra povera ¶ ſterile] barren d. 
Uomo di povero cuore, à vile man, 
a co ward, a man of mean heart. | 
PovERTA/, Lbiſogno, man- 
PoveRTaA'DE, f cariza delle coſe 
PoveRTA'TE, J neceſſarie] pover- 
ty, need, want. 
Pozio' uE, 5. F. [beveraggio, bevan- 
. 5 e e eee 
OZZA, f. f. [buco pieno d'acqua 
ans: @ plaſb, à flough full of landing 
ater. 
PozzA'NGHERA, v. pozza. 


Pozzt/TTa, 4. f. dimple, of hollow 


Po z zo, 5. n. luogo cavato a fon - 
do, fino che fi trovi acqua viva] a 
wall, | | 

Moftrar la luna nel pozzo [dare ad 
intender altruĩ una coſa per un altra] 70 
make one believe that the moon is made 


PoTE'EE [aver poſſanza, e faculta] / green cheeſe. 


OZZOLA'NA, . F. a kind of ſard 
uſed in building. ; 
 PRamma'TICA, s.f, [ riforma di 
luſſo eccedente] @ pragmatical law, or 
act done in commonwealth. | 

PR4&'NDERE [definare] to dine, to cat 
at dinner, 
Pra'xDIo,T 5. n. [il deſinare] a 


P O, Ainner. x 
Pan 271i üs önate] to dine. 


PRASMA, FS. f, [ſpezie di gioja di 
color verde] & kind of precious flone of a 
een colour, which placed near. poiſon 
will glitter with ſparkles like fire. 
PRaA'sSSINE, v. prafſio, _ 
PRASSINO, adj, [di color di porro] 
of a leel- colour. | =, 


.  PRASS10, © PRA'SSINE, 5, u. I ſor- 


ta d'erba] horebound (an herb.) 
PrRATAJUO'LO,F 5. #8. [ſorta di fun- 
PRETAJUOLO,S go e anche ſorta 
HA di 


PRA 


lileabiſe a wild ben, 
| PRATE'LLO, | FE . [pieciol prato] a 
bitte fel. 

PRATERY a, | 4. 4 [.campagna di | 
ti, pid prati inſieme ] meadows, 

Pa TIA, 5; f. [1a ſeconda ſeienza 
in filoſofia, la quale inſegna quel che 
Fuom deve fare, e quel che no] practice, 
. uſage, cuflom, way. 

Pratica ſuſo, perienza] practice, 
uſe, experience. 

Pratica [converlazione] frequenting, 
converſe, intercourſe, familiarity, con- 
wer ſat ion. 

Pratica Foppoſto alla teorica] prace 
tice, or practical part. 


Pravica [intrigo] 3 intrigue, þ 


device, plot, defign. 
Far pratiche, 70 carry on fecret or 
clandeſtine deſigns 


Le voſtre pratiche mi fon molto ben 


2 1 am not ignorant of all e 


defigns. 


Far di pratica, Tirar di pratica ope- 
rar con franchezza} 20 ad or deal freely, 
Entrar di pratica, 70 go in freely. 


Far le pratiche [far il poſſibile per ac» 
quiſtar qualche cofa} to lay ſecret deſigns, - 


to contrive, to deviſe, to plot. 


Pratica{negoz'o, trattato] affair, Bu- paſs 


| fineſs, matter, deſign. 

Scoprire la pratica, 10 diſcouer one's 
ut. 

Porre in pratica, to put in practice. 


Pigliar praties [termine di marina] 10 


dave acceſs to. ahy part. 


PRATICA'BLLE, adj, [che 6 pudpra- | 


ticare] pradicable. 

Praticabile [fattibile) eaſy to be done, 
feaſible. 

PRATICAME/NTE, adv. [in pratica] 
pradiically, in practice. | 
PrRATICA'RE Imettere in pratica] to 


Practiſe, to exerciſe, or put into pradtice. 


-  Praticare [ traitare, conſultare, nego- 
ziare] !o treat, to conſult, to negociate, 
to manage, or handle. 

Praticare [converſare, aver commer- 
cio] t frequent, to V ts” is to MO . 
company with. : 

PRATICA'TO, adj. erat iſed, v. prac- 
ticare. 

PRATICE'LLO, 5. n. [L prätello ] a 


7 dittle Held. 


PRATICHE'ZZA, 5. W [uſo, pratica] 
Practice. uſe, experience. 
PA rico, adj. I ſperto, eſercitato] 
practiſed, ſtilful, expert, experienced. 
PR ATo, 5s. m. [campo non lavorato, 
che ſerve per produrreerba da paſcolre, 
e da far Sno] meadows, fields ; wn pl. 
prati, 5. m. antiently prata, o pratorays.f. 
PRATOLI'NO, f. n. [{pezie di fungo] 
a kind of muſhroom. ; 
PRAVAME'NTE, adv, [con pravita] 
evickedly, lewdly, fbrewdly. 
'PRAVITA!, 4. J. L. malignita, 
PRAVITA/DE, 7 malyagita] pra. 
- PRAVITA'TE,. J ty, corruption of 
manners, lewdueſi, 
ver ſity. 


Wan Per- 
PAvo, adj. mali o, di — 1 of 
intenzione] AY Pe corrupt, de- 
** naught * nt 


©». * 
4 24 


, +»P * 


* 


Wag Sp, 1 1 * 2 
81 7 gatting) Hind of mee (and 


Perz 1 m. [preſe Ob. 
PREAMBOLA'RE . 8 10 
make a preamble, to 55 fact or prologue. 
- . PREA/MBOLO; N . n. {prefazione}] 
 PREA'MBULO, I pream 
ca Ila, o canavicato) prebend... 
"Preb6ada [proviſions di danari-e di - 
vivanda] n b 
Prebenda [quella quantit di biada 
che fi dF in una volta s cavalli] that 
meaſure of oats which is given to 4 
horſe at once, © 
REBENDA'TICO,. 4. . [prebenda] 
prebend. 
PaEneNDA'To, adj. [chi da preben- 
da] that bas a prebend. 
PRECAUZIO{NE, 5. F. precaution. 
Pakck, . f. [prego, pregbiera] a 
prayer, or entreaty. 
- PRECEDENTE, adj, che. è avanti, 
che precede] precedent, foregoing, for- 
mer. 


, PRECEDE/NZA,” w f. [il precedere} 


precedence, precedency, the firft place. 

Dar 1a precedenza ad uno, 10 gi ve one 
the precedency. _ 

PRECE'DERE [andare avanti] 10 pre- 
cede, to go firſt or before. 

Precẽdere gen”. to excell, or ſur- 
1 
PRECESSO'R E, 4. n. ſantenato] Pre- 
decefſors, anceflors, or forefathers. 
Preceſſore [ quello ch'era. prima in 
qualche impiego, o dignita] predeceſſor. 


PRECETTA'RE, to ſend ſummons, to - 


fubpene. © A law term. 

PRECETTY' VO, adj, that contains pre- 
cepts or rules. 

PRECE'TTO, 5, m. [comandaments] 
precept, command, _. 

PRECETTO'RE, 5. 1. [ tutore, che 


ammaeſtra o inſegna} precepior, tutor, 


maſter, an inſtructor. 
PRECYPERE I troncare, abbreviare, 
morzare] to cut, to cut of, to ſborten. 
FRE o [circuito | precinct, com- 
. paſs, circumference, incloſure. 
PRECIPITAME'NTO, 3. m. [precipi- 
tazione] precipitation, ruin. 
PRECIPITA'NTE, adj. [che precipi- 
ta] that precipitates or cafts down 
ng. 
PRECIPITA'NZA, 5, J. bereiste 
ne) precipitation, ruin. 
PREC1IPITARE [gittare una cola con 


furia e rovinoſamente d' alto in baſſo] © 


to precipitate, to throw, to caſt down 
beadlong. 

Precapitare Caffrettare, fare in fretta] 
to* precipitate, to burry, to overbaſten, 
to do in baſle. | 
- Precipitare gFindugi [ affrettare} 70 
baſlen, fo precipitate, fo burry, to do in 


afte. 


- Precipitarſi [ rovinataments cadere ] 


precipitate, or fall beadlong down. 

Precipitare [ incitare] to incite, to ſpur 
on, to egg, to fiir 

PRECIPITATAME'NTE, Adv. [in fret- 
ta] with precipitation "4 haſtily, in baſſe, 
rah. 

Px cr ro, adi. precipitated, 
thrown or Fallen _— i @ ** 
* | 


» Preface. 
_ PagBE'NDA, "A . {rendita terma di 


| ſenza ritegno] „Wade over · Basty 


thi 


« 
* 


ee g. n. Fan 
rofivo} "precipitate, 

PRAECIBIT AZ10'NE, . . (il precipis- 
tare preciputation, fall, ruin. 
+ Precipitazi6ne [gran fretta] precipi- 
ation, . tog great haſle,. raſhneſs, 

PRECUPITE,. 6d, [precipitoſs] rui- 


td Arr 0 f d- 
bandonatamente, con modo precipitoſo] 
with precipitation, baſtily, in hafle, raſbly, 

PxECIPITO'SO, adj. [inconfiderato, 
inco nſidtrate,. ra 5 
- PRECIPIZIA RE, ©. precipitare, 

PRECIP1'ZIO, 3. n. | luogo dirupato, 
dal quale ſi può agevolmente precipita- 


re] a precipice, a fleefy, a doctun. place. 


Mandare in precipizio [mandare in 
rovina] 10 di/ipate, to wafte, to ruin, to- 


I 

'PaRECIPUAME'NTE, adv, [ rincipal- 
mente] ga e, „ chiefly; 
eee ad, 7 ſingol; 

RECFPUO, ovrano, ſingo are, 
incipale I chief, principal. 
ae adv, [brevemen- 
te, ſuccintamente] preciſe, preciſely, ſuc- 
cindily, exattl > determinately, in a few 
avords.. 

- PRECISIO'NE, 5. p 4 [diftinzione] di. 
flinction. 

'PrEcr's0, aq. F̃breve, compendio- 
ſo, riſoluto] preciſe, conciſe, exact, de. 
terminate, bort. 

Preciſo, adw. [preciſamente] Prciſe- . 
ly, exactly, contiſely, ſhortly.” 
 PRECLARAME'/NTE, adv. [ nobil- 
mente] excellently, 2755 bravely. 

'PRECLA'RO, adj. | illuftre, ragguar- 
devole] excellent, Angular, noble, re 
,nowned, famous, brave, gallant. 
Pakco, 5. mn. [preghiera, voce poe · 
tica] prayer, entreaty. Obf. r Poetic. 

PR ECO/NTo, 5. n. [publicazione di 
bene! the publiſhing or proclaiming of an 

„ proclamation, manifeſtation. 
RECONIZZA'RE [lodare] to Prec- 
nixe, tb make a report in the pope s con- 
Hfory, that the perſon preſented to a be- 
nefice is qualified for the ſame. 

PRECONOSCE/NZA, 22 

Precoohosct/Nza, knowledge. 

PRECONo0'$CERE, 7 [tonofcer pri- 

PaRECOGNO'sCERE, $ ma] 7 know 
-before-bazd, farekngaw. . 
PRECORRE'NTE, aj. [che precorre] 
forerunning, or going. 

P&ECO'RRERE [andare avanti, pre- 
venire] 0 Fe to go before, 10 were 
run. 

Prec6rrere [prevenire] to „ 

- PaEcuRSO'RE, 5. u. [che precorre] 
a forerunner, a precurſor, a * meſſenger 
ent Before. 

PRE DA, 5. f. [acquifſto con violenza] 
prey, booty, ſpoil, pillage, plunder. 

Dark in preda [abbandonarh] 70 ad- 
dicł one's ſelf to give or abandon one's 
felf over. © 

Darſi in preda al dolore, to abandon 
' one's ſelf to grief, 

Darſi in preda al vizio, to 'give one's 


9 up to vicr. 
Dare in preda [concedere AN 


TIT NF 72 
: 
« 


A 
een, 
= ee ngo, 7, . Lil predare] 
4 Din or pilling. | IS! 
.. ParDA'8 ot per forza, far preda} 
to prey, to rob, to. forage, to 
pròul, to 0 pill and poll, - 
PruDa'TO, 


pro 1 ; N 
_. PREDATO'RE, 5. . [che preda] 4 
a robber a pillager, a plunderer. 
PrxEDATRI'CE, . F. {che preda /be 
#hat robs or ſeeketh ſor prey. | 
\ PREDECESSO'RE, 5, mm. [anteceſſore] 
edecefſor.  _ a 
PREDELLA, . f,.[arneſe,dilegname 
ful quale 6 Gede, o ſul quale ft tenogono 
i piedi ſedendo] a fool, a foot fool. 
Poner mane alla predella, to make 
one's /elf maſter of an eftate, 
PredElla [ parte del freno, dove fi tiene 
Ja mano quando ſi cavalca] the reins of 
Fo ATTAIN | | 
© Predella [pezzo di legno che fi tiene 


In cantina ſopra'l quale 8'appoggiano le 


Gotti] a flard or range for barrels io be 

ſet upon in a cellar, 3 
Predeèlla [arneſe di legno portatile, 
„1 di ſcaricare il ventre] a cloſe- 
vol. + | x 

-» PREDELLI'NO, 5s, n. Ipieciola pre- 
della] @ little flool or foot-flool. 

_ PREDELLO'NE, 3. n. { predella gran- 
de] a large or high flool, a foot-flool. 

\- PREDFESTINA'RE [il preveder che fa 
iddio della ſalute degli uomini] 70 pre- 
deflinate. | he 
Predeſtinare [ſtatuire, deliberare ] 0 
determine, to reſolve, to deliberate, to dee 


ine, io appoint. wh. 

„ PREDESTINA TO, adj. predefiinated, 
reſolved, determined, deflined. 

„  PREDESTINAZIO'NE, 5. J. 7 Lil pre- 
PRDESTITNO, 5. n. 7 deſti- 
nate] predeflination, 8 

PREDE'TTO, a4. [mentovato] fore-- 
ſaid. fibe-mntioned 

PRE DICA, 5. . [raginamento, che 
k& fa predicando] a ſermon. 

Pigliare il luogo alla predica [preve- 
Hire] to prevent. _ WY 
Andace alla predica, 10 go to the ſer- 

 PrEeDiCa'BILE, 5, n. [termine de' 
Tdgici] predicable, a common word or 
term, which be attributed to more 

than one thing. 2 . 

P&EDICAME'NTO, 5. n. [predica] a 
preaching, a ſermon. | 

Predicamẽnto [predicimento] predic- 
"tion, a foretelling. | | 
Piedicamènto ſtermine logicale, che e 

uno de' dieci generi ſupremf; a* quali fi 
riducono tutte le coſe] on 
dicamentiſ in Logick, viz. ſubſlance, ac- 
cident, quantity, relation, action, paſſion, 
the ſituation of bodies as to tbe place, 
their duration as to the time, and their 
habit or external appearance. 
©"PREDICA'NTE, 5s. n. [che predica] 


* * 


A predicant, an orator, _. 
_. Frati predicanti, predicant friars, or 


[prediea].a /er- 


the Dominican friars. 
_  PREDICA RA, . f. 


% 
9 
1 


4241 : 


il, to 
adj. pillaged, robbed, 


Fore- told, appointed, 


of the ten pre- 


pl 4 . 
PRE 
E N 


* 


4 


- Parviewnn [ahnunziare o dichiars- Parrrsso, adj; [da prefiggere] ve 
re publicamente il vangelo al popolo ] fo fixed, fixed, .A. limited. 


reach, 25 
Predicare ¶ pregare altrui con gr 
circuito di Kd to entreat or Seer. 


.. Predicare [lodare, dir bene] to preach, 


to cry up, to praiſe or extol. 
vuole intender 
aht. 

praiſed or extolled. 
m. 3 di logica 


latter part of a logica 


preached, entreated, 
Predicato, s, 

predicate, the 

propoſition, 


PREDICATORE, 5. n. [che predica] 


a preacher, 
Frati predicatori, the predicant friars, 
or Dominican friars. 
 PREDICATORE'LLO, F. n. [ predica- 
tore ignorante] an ignorant filly preach- 
er. | 
' PREDICATRYCE, 5, f. [che paleſa] 
fbe that preaches, declares or makes 
nown. 
PREDICAZIO'NE, . F. [il predicare, 
e la ſteſſa predica] a preaching, a ſermon. 
PREDY'CERE, v. predire, Obſ. 
PREDICI MB/ N To, 5. n. [il predire] 


a prediction, a foretelling things to 


com. 
PREDI'RE [dir quello che ha da eſſe- 


re] to predict, to foretell things to come. 


PRED1Z10'NE, 5. f.. | predicimento ] 
prediction, a foretelkng things to come. 
 PREDOMINA'NTE, adj. [che predo- 
mina ]. predominant, , over-ruling, fores 
ſwaymg. CE 

PREDOMINA'RE [fignoreggiare)] 70 
predominate, to . 
ſway or rule, 
ower- ruled. ä 

PRBDOM'NT0, . . [ſuperioritz di 
dominio]predominancy, ſuperiority, do- 
minions lordſhip. 

PREDO'NE, 5. m. [rubatore] à rob- 
ber, a plunderer, a pillager. 
p PREELE'GGERE [elegere] 70 chuſe be- 

fore. . ; 
. PREELE/ZIONE, Fs. J. [i] preelegge» 
re} pre- election, a chufeng before - band. 


| PREFA'TO, adj. [mentovato] men- 
"tioned, fore-ſpoken, foreſaid. 


PREFA'Z1O, J. m. [preambulo] 
PRETAZIO' NE, 4. F. preface, a 
ſpeech preparatory to a diſcourſe or trea- 
tiſe. 
„ OR Ss. f. Iſuperiorità] 
.at. a eboice made 
thing before another. 


advancement. 


to make more account of, to efleem, or 
„% A a doe 

PREFERI'TO, adj. preferred. 
 PREFE'TTO, 5. 27 [prepoſto, che è 
ſopra gli altri] Pre, a magiſirate a- 
mong the Ramans. | 


* 


PREFETTU'RA, 5. J. [4ignitz e offi- 


cio di prefetto] prefedurt 


PrREF1 GGERE [determinare] to fix, 


tate, 


Predicare a* porri ſ favellare a chi non 
to talk to a piece of 


PaEDica'To, adj. [da predicare] 


to bear chief 


PREDOMINA'TO, adj, predominated, 


of a perſon or 
PREFERIME'NTO, 5. n. freferment, 


PREFERVRE [Rimar piu] o prefer, - 


nant, being big with child, 


PREGAGIONNE, 5. J. [preghiera] a 
praying, craving, beſeeching. Obſ.“ 
tare in pregagione { pregare] 70 pray, 
10 beſcech. 
PREGA'NTE, adi. [che prega] fray» 
ing, beſeeching. * | 
PREGA'RE [ domandare umilmente 
uello che fi deſidera] 70 pray, to be- 
Peck, to intreat, or beg, to defire. _ 
Pregate [defiderare ad altrui bene o 
male] to wiſh, | 
Vi prego tutte le felicita che defidera- 
te, I wwi/h you all the bappineſs you can 


defire. 
prego ogni bene, I ui y 


Vi 
«well, 
PRRGARI'A, v. preheria. 
PREGA'TO, adj, prayed, beſteched, 
intreated, defired, | 
PREGATO'/RE, 5 m. [che prega] 4 
beſeecher, a demander, à defirer, a re- 
queſter, a beggar. ue 
PREGE'VOLE, adj. of worth, wor- 
thy, deſerving avorth, valuable. 
PREGHERT'A, 3. J. [ preghiera] a 
prayer, a requeſt, a deſire or intreaty. 
PREGHE'VOLE, adj. [ſupplichevole} 
intreating, ſuppliant, ſubmiſſive, humble. 
PREGHIE'RA,. 5. f. [prego] 
PREGHI1E'RO, 5s, . Obſ. S a pray> 
er, a ſupplication. 
Preghiera [domanda] prayer, intrea - 
ty, requeſt, humble ſuit, dęſire, petition. 
PREGIA'BILE, v. pregevole, . 
PREGTA'RE [aver impregio] 10 prixe, 
to value, to eſteem. | | 
Pregiare [dar il prezzo alle coſe; 
quanto debbon venderſi] to eflimate, te 
value, to prize, to rate. 
Pregiarfi [yantar6] to boaft, to brag, . 
to glory, to pretend to a thing. | 
a EOCIA To, adj. prized, valued, 8+ 


fleemed, eflimated. 


' PREGIATO'RE, g. n. [ehe ha in pre - 
gio] that values. 

PREC/OI0, 3. m. ¶ſtima, e reputazione, - 
in che ſi tengono le coſe} price, value, 
efitem, worth, rate. 

Tenere in pregio [ pregiare] to prizes .. 
to ęſteem, to value. | 

Pregio [valuta, prezzo] value, prize, 
evorth, rate. Hg 5; 
Diamante di gran pregio, a diamond. 
of great value. | 
| Vendere a pregio convenevole, to ſell 
at a reaſonable rate. 

PrEGiO/NE, v. prigione. Obſ. 

PREG10'SO, adj. [pregiato] precious, 
much efteemed or valued, _ 

PREGIUDICAa'/NTE, adj, [che pre- 
giudica] prejudical, buriful. | 

PREGIUDICA'RE [nuocere] 10 preju- 
dice, or be prejudicial to, ta be burtful or 

PrREGIUDICATIT'vo, : adj, [ atto a 

PREGIUDIZ4Aa'LE, S pregiudicare, 
nocivo] prejudicial, offenfive, hurtful, 

PREG1UD1/Z10, 2 . m. { dann 

PREGI1UD1'C1O, 8 prejudice, damage, 


Hens. 


hurt, harm, detriment, oſs. 


| PREGNA'NTE, adj. [pregno} preg - 
Fuze 


— 


„* 
 Parcnt/z2a, . f Far raren) 
pregnancy, the fate 2 N Pregnant or 
oe rm adj. {pie rio della p 

EGNO, ieno, pr 
99 che ha il Bi 2 


eto in e ] preg 
nant, big with child, © Ke 
Far due, 3 to i 
ο with child, 

Pregno [molto pieno) 
as @ bud, ſeed or kernel au 

Aer 

ere pregno, a 

Io fon pregno del 1 0 4 uo — I'm 
tired with bis diſcourſe. | 

Occhi pregni di lagrime, eyes full e 
tears. 

La mia mente Z ＋ na di diverſi pen - 
fieri, my head ir ful, * different thoughts, 

PREGO, 5. n. [il pregare, preghie- 
ra] prayer, ee requeſt, 
Muoviti a“ preghi miei, hearken to 

rayers. 
REGUSTA'/RE Tguſtare avanti, af. 
faggiare] 70 tafte before. 

y TO, s.f. [che ha dignita ec- 
2 come e. ey. aba · 
ti, e fimili] prelate, a dignified clergy- 
2 a cardinal, biſhop, 0 bot, and the 

6. 

PRELATURA, 5.f. [ dignita de” pre- 
lati] 2 prelateſbip, flate or dig - 

nity of @ prelate. 


0 age 


hy ex in rays to be a prelate, 


 PRELAZ10 [prelatura] pre- 


elature, pre F eſhip. 
| Putin 'RE — adaggiars] to 


libre [brevemente toccare, e trat · 
tare] a treat, t0 ares to touch upon, 
PRELIBA'TO, adj, taſted, mentioned, 
Prelibato [eccellente] choice, excel. 
tent, exquiſite, rare, ſingular ſpecial. 
PRELIMINA'RE,s. n. [ premeſſa delle 
coſe attenenti al trattato da farſi] preli- 
minary, the firft flep in a negotiation, 
treaty. 
PzELvV'D1o, 5. m. I proemio] prelude. 
PREMATICA, v. [prammatica. 
PREMEDITA'RE [penſare avanti] 10 
A to think upon, or contrive 
before-band, to defign. 
1 TO, adj. premeditated, 
REMEDITAZIO'NE, 5. f. [i] preme- 
ditare] premeditation, a thinking or con- 
Adering of a thing before-hand. 
PREME'NTE, adj. [che preme] preſ- 
Ang, earneft. 


NE FS. 


PRE'/MERE [ſtrignere una coſa tanto, 


che ne eſca il ſugo] 70 preſs, to ſqueeze. 

. Premere [affollarh, far Alea fo preſs, 
10 croud, 
Prẽmere [calcare, opprimere] to preſs, 
to tread upon. 

Premere [oppri mere] to oppreſi, or 
depreſs, to humble 

PrEmere [importare] 10 concern, or 
Touch, to import. 

Farei ran torto a me medefimo, e 


| forſe a 4 che mi preme pid, T ſhould | 
my ſelf, and Wh her too, 


pts; 
CONCErRS me mo 


2 cid non vi prema, don't trouble fall out. 


ſelf about it. 


„e I emette 
N innanzi, an- 
— ro prefers to value, to 


"Punk ar [guiderdonare, dener 
ull rare] to remuterate, ts 1 
reward, to make amends, to make 
| PREMIATY'VO, adj. [che ha vi 
potenza di premiare] remunerating, * 
warding. 

Pana“ ro, ach. remunerated, re- 
W Ae el 

REMIATO/RE, g. n. [che premia) e 
rewarder, a recompenſer. 

PREMINENTE, adj. Lſuperiore] pre- 
eminent, ſuperior. 

PREMINE'NZA, 4. f. [vantaggio do- 


noranza o d'altra coſa che ha un pid che 


un altro] preeminence, or prebeminence, 
advantage, prerogative. 


PRE'M10O, s, M. [mercede, che fi dz 


altrui in ricompenſa_ del bene operare, 
o in contraccambio di ſervigi fatij 
guerdon, recompenſe, reward, 
PREMITU'RA, 5. F. [il premere] a 
preſſing or  ſqueering. 
PREMY'ZIA, v. primizia. Obſ, 
_ -PREMORYRE,, 0 die before. 
PREMOSTRA'RE [moftrare inan 


to. foreſbew, or demonſtrate, 


PREMOSTRA'TO, ad. foreſbewn, 
demonſtrated, 
PREMUR'A, 5. f. [importanza] im- 


Portance, conſequence, moment, concern- 
ment, concern. 

Queſto & © un ne wy di 2 premura, 
110 is an affair 0 
55 . 2 

Mi prego premuroſamente che doveſſi 
andarlo a vedere, he intreated me ear- 
nefily to go and ſte him. 

PREMURO'$O, adj. [di premura] in- 
portant, material, main, of great con- 
cern or N of great conſequence. 

PrEMU'TO, adj. preſſed, ſqueezed, v. 
premere. 

PRENARRA'RE [narrare innanzi] to 
to fore-declare, 10 tell, 

PRENARRA'TO, adj, fore- declared, 
told, or expr efſed. "BS 

PRENCE,' 5, m. A & parola "4 
etica] a prince, an hero. A poetical w. 

PRE/N CIE, v. PRI'NCIPE, and all 
its derivatives. 


Prendere [eomprendere, ſopragiug- 
nere] to ſeize, or come upon. 

La febbre-mi prende a queſt* ora, the 
fever comes upon me at this hour, 

Prendere [incogliere, incontrare] 70 
meet, 10 bit, 


Prendere centers iccarh] 16 
rern to take 


FS. at, tot 


hold of. 
Mi preſi ad un ramo d'albero, I took 


bold of a branch of a tree. 
Prendere [cominciare] Zo 


Prendere a fare una coſa, to begin to 


Fa“, 1. . Ila prima parte W 


2 . cara. © 


Pak'DEREH [pigliare)] to take, to 
4 0 [pig ] , to lay | 


begin, to 


Prendere [acchbippine * 
, to cheat, to oversreac 
Prendere [rappigtiarf] to 15 1 
n 
re [attaccarfi] to flic 
© Prendere in fallo, © 775 


e miſtake, to make a —_ | | 1 


Prender fondo, to caft anchor. 
1 4m. [il prendere] | 
take it. 
ieee Ak, 5. m. Lehe prende] 4 
" PaxenDITRYCE, . 
prende] a taker, ſbe that : 
adj. detto avanti] 
forefaid, abo veſaid. 
PRENOTA'RE [avanti notare ] 10 note 
PRENOTA'TO noted or ob 
before, 0 ie 
me] a e of a branch 0 18 4 
PRENUNZIA'RE [predire, annunzia- 
RENZE, 5. n. [prence fincopa di 
principe] a prince. be a 


" Bras il voltro prendimento, ac. 

taker. 
8 che 

PRENOMINA'TO, 
or obſerve before, 

PRENTA, 6. f. 13 dt pal - 
re] to foretel, ta announce. _ 

PrENZE'SSA, f. [ principeſſa] # 


princeſs, Obſ. 
PrEOCCUPAKE ¶ occupare avanti] 
to preoceupy, to poſſeſs s before another, 


Fx RO Ur To, adj, preoccupied. 
 PREPARAMENTO, m. | il prepara- 
re] 3 a preparing or waking 
before-band, 
EPARA'RE [apparecchiare] to fre- 
pare, to get or Make ready, io provide. 
PREPARATI'Vo, adj. the prepara] 
Preparative, that ares repare, 
PREPARATO'RIO, adh. Fche ferve a 
preparare] preparatory, preparative. 
PREPARA'TO, adj. prepared, ready. 
PREPARAZIONNE, 5. F. [ preparamen= 
>” "pages a preparing or making 


PREPONDERA'RE [peſare, confiders« 
re bene] #0 preponderate, to ponder, to 
weigh in the mind, to c 

' PREPONDERA'TO, 4% 5. preponderat- 
ed, ghee in the mind, Pondereu, cone 

e . 

PREPONDERAZIO NE, 5. hf, lil pre · 
ponderare] preponderance, a pondering 
or conſidering, 
| PnnrO'kE [preferire] 1 refer, to 
efleem above, to advance, fo promote. 

PrxEPOSIZILO'NE, 5, F. [una delle ot- 
to parti dell' orazione] propoſition, one 
of the eight 3 of ſpeech, 

Nie adj. L or wil 
before others, promoted, 

PREPOTE/NTE, ad. [impotente] in 
potent, unable, weak, infirm, maime: 

PREPOTENZA', 5 12 [impotenza] im- 
potence, impotency, N * 

PETV“Z Io, 5. m. prepuc 

PREROGATI'VA,, 4. . 15 civilegio, 
eſenzione] prerogative, privilege, pecu- 
liar fpreeminence or authority above 6. 


thers, . 
A 


— 
* 


| „ 
Pan, . Tpraregaüvn) 


atsve 


* e. 


ends in unn volta, doſe} @ doſe. 


Preſa age per dove 6 piglia qual- 


che coſa] bold, 
_ Proſa Lauffa] cuſte, quarrel, 
Venire alle preſe C assuffarſi J to fall 
out auith ans, . to pr mg by the ears, 
1a come to blaawh, E. 15 

Preſa I cacciagione, uecellagione, tut- 
ta t quantua di peſci o d' ueeelli 
che i pigliano] game. 5 | 

Abbiamo fatto una buona preſa, ve 
have had a very. good game, 

Una prela di tabacco, a piuch of auf. 
Dar le preſe [coucedere, che altri del- 
te parti fatte ha il primo a pigliare] 70 
give the preference, to chuſs, 

Far —— {fi dice dell* aſſodarſi infieme 
nel garfh muri, calcina, e ſimili ] 
to flick, to hold faſt together. 
PaksA fo, . n. [ſegno di coſa fu- 
tura ] preſage, a fig or token ſhetwing 


* 
« . 


. 


- what will happen. | 
\\PrRESAGYRE [ indovinare, predire} 70 
TE projages to dine, to foretell or betoken. 
Pas, adj, [indovino, che fa il 
= 2 gueſſing, appreben- 
» Jeni, 

PRESS ME, 5. m. [ quella materia, 
che fi mette nel latte per rappigliaclo } 
rennet, the mawvv of a calf. 


Preſame [incentivo] an icentrve, an 


incitement, or motive. 
Pu BSI ENA T To, 3. m. [ultimo or- 
dine del prete, per lo quale riceve la fa- 


la di dir meſſa eſbitery, priefl- 


PRESBITERIA'NO, adj. L colui che & 
della ſetta di Calvino] preſbiterian. 

Un preſbiteriano, à preſbiterian. 
PRE SsCIA, 5, f. [ fretta] bafte. 
Non fiate tanto in preſcia, don't be fo 


Parsci“urz, adj, that has notice of 
' PRESCIE'NZa, 5. f. I notizia del fu- 
turo] preſcience, fore-knowledge, | 


* PRESCYNDERE [traſcendere, eccede- 


re] to preſcind, to exceed, or go beyond, 
Non biſogna prefcindere da' miei or- 
dini, you muſt not exceed or go beyond my 
orders. 4 | 
Pnrsci'ro, adj, I deſtinato d'effer 
dannato] reprobate, damned. 
Un Te a reprobate. . 
* PRESCIU'TToO, 5s. . [carne di porco 
falata, ma fi dice ſolamente di quella 
della cofcia)] a gammon of bacon, bacon, 
PRESCRI'TTO, adj. freferibed, v. 
PRESCRYVTTO, 5. 21, [ preeetto I 4 
FPreſcription, ordinance, precept, preſeript, 


PaescrivERE [_ acquiſtar dominio 


per preſerizione] to preſcribe, to acquire 
the labs of any thing, fir want of by 


* # 


N 2 
7 ES s J. Fo l . 
eaſcello nemico che f prend! 


fon of ut, 


L, by 
_ 
* 
— 
* * 15 ' 4 4 
* | 
” _  % — 


22 — 


Pamzcarvane [ limitare, ordinare, 


ſtabilize} 29 proftride, 10 limit, to order, 
ivere [ terminare ] ts preſcribe, 


* 


to fix, to terminate. 
crive- 


thing, 


Preſerizione [ ordine, 
preſcription, a 
determining or 


de, limitazione ] 
projeriving, ordering, @ 
Ing. 


PES DERR (effer ſuperiore] 7 pre- 


ſide, 'to have an authority or 
to be the chief in an aſſembly. _ 
PRESENTAGLONNE, 5. J. [prefentazi- 


rule over, 


one] preſentation, the act of preſenting. 


FP” r adj, [ preſente] pre- 
_ PRESENT A'RE [far donati vo di coſe 
mobili} 0 preſent, to make a preſent, to 
fer or give a gift, ky 
"PRESENT A'RE [| porgere, offrire ] 70 
offer, e 

Preſentare ¶condurte, conſegnare] 10 
carry, to „ to deliver, or put into 
one's hands, © fats 
Preſentãre [introdurre] 10 preſent, to 
introduce. 3 
 PRESENTA'RSE Leondurſi alla preſen- 
za, I fo come or appear. 

Quando I'occafione ſi preſenterà, auben 


I have an ue, or when the op- 


por tunity offers 1 
PRESENPA'TO, adj. preſented, v. 
preſentare, 
PRESENTATO/RE, s. n. I che pre- 
ſenta] be that preſents. 
PRESENTAZIO'NE, 5s. J. [il preſen- 
tare] repreſentation, a preſenting, 
PRESE'/NTE, adj. | che è al coſpetto, 
avanti | preſent, 
Il tempo preſente, the preſent time. 
La preſente ſerve per notificaryi, this 


preſent ſeræues to let you know, 
, Lei preſente, fe being preſent, or 
z ere » : N 


Del prefente mr godo e meglio aſpet- 


to, 1 enjoy the preſent, and hope for bet- 


ter. . 
Preſente, s, m. [ la coſa che fi pre- 


ſenta, donativo] preſent, gift. 
Di presente, preſently. 


Prelente, adv. [alla preſenza] before. 


Preſente agli occhi miei, before 19 
eyes. N 

PRESENTEME'/NTE, adv. [in queſto 
punto, ora] zow, at this time, at pre- 
ſent, for the preſent. LF 
Preſentemente [in perfona] perſonal- 

is perfor, | 
ts + [ di preſente, imman- 
tinente ] preſently, immediately, in a mo- 
ment. | | 
Preſentem8nte [in preſenza] before, 
"PRESENTIMENTO, 5. n. gueſs, fore- 
telling, 5 
PRESENTIRR [avere alcuna notizia, 
o ſentore d'un coſa, avanti che ſe- 
gva ] 10 /melt a thing out, to diſcover or 
e to gueſs, to forutell, to think 


coſpetto] preſence. 


vp 


> Ds 
"Pat2unT1'ro,. aff. fielt out, dier. 


q vered, 


Pans KT, 7 7. 1. [picciol do- 
ane tas ] a mean or 
little preſent. © re 
PRESWNZA, . J [ Veſſer preſente, 
In mia preſenza, in my preſence, be- 
fore me, | | 


In preſenza di tutti, bgfore every bo- 


PresEnza{aſpetto]Jpreſtnce, look, mien. 
Un uomo di bella 9 a man of 
a fine preſenca, a genteel man. 2 
PRESENZIA LE, adj. [preſehte] pre- 
ſent, that is preſent. : 
PRESENZIALME'NTE, adv, I alla 
preſenza] before, in the preſence. 
PRESENZIALME'NTE | preſonalmen» 
te] perſonally, in perſon, kt 
RESE/PE, [ s. m, [talla, mangi- 
PrEsSE'P1O, I atoja] a fable, a flall, 
a crib, a cratch, or manger. i 
PRESERVAMENTO, 5. n. [preſerva- 
zione ] preſervation, a preſerving, or 
keeping. 
PrESERVA'RE [difendere, conſerva- 
re] Jp preſerve, to keep, to defend, te 


PRESERVAT TVo, adj. [che preſerva} 
preſervative, that preſerves. 
Un preſervativo, 5. m. a preſervatives 
PRESERVAZIONE, 5. J. [ il preſer- 
vare] preſervation. | 
| PRES1I'CC10, adj, | ſtato preſo ] fa- 
en. 
PRESIDE/NTE, 3. . [ prefettq } a 
prefident, a governor, n 
PRE8SIDE NZA, 5. f. [ maggioranza,. 
autorità] profidency, the place or office of 
a preſident, ſuperiority, authority. 
 PRESYD1IO, 5, 1. [| guernigione ] 4 
garriſon. AF | 
 PrE$SMO'NE,. . n. | moſto tolante 
dall* uve prima di premerle] mu, that 
comes out of the grapes before. they are 


preſſed. 
| 122 80, 


dere. 8 
PRESONTUOSAME'NTE,. adv. pre- 
ſumptuouſly, Baughtil „ arroganthy. . 
PRESONTUO'SO, adj. preſumptuour. 
PES SA, 5. f, [calca] preſs, crowd, 
throng. ; ; 
PRESSA'NTE, adj, [ urgente ] preſ- 
ſing, earneſt, urgent. 

RESSA'RE | incalzare J fo preſs, to 
follow cloſe, to haunt, or dun, to be im- 
portunate, to urge, 

PRESSE'ZZA, 5. 
neſs, neighbourhood, Obl. . 
* PRES$S1ONE, . F. [Il premere] preſs 
fure, a preſſing. | | 
Pass T7ssIMo, adj. ſup. * near. 

PRE$$O, adj. [ vicino] nigh, near. 

Preſſo, prep. [vicino] nigh, or near, 


adj. taken, caught, v. pren- 


F. Cvieinità J. near- 


Preſſo a me, near me. + 

Preſſo [quaſh]. almoſ, very near. 
Fu preſſo a otto di ſenza mangiar 
he auas almoſi tight days without tatiug 
any thing. | | 

Preſſo [in compatrazione] in campari- 


on, Io. | 


-Nuefto 2 nulla pr ae. mito hrs 


not bing of compatiſon of mine. 
P PRESSOCHE!, au. [ quaſh, poco 
meno] , very nigh. or near. | 


PRESSOVA'RIO, adj. [ colore. nero 


meſcolato con albiccio ] iron Obſ. 


*PRESSU'RA, sf. e 17 


ſure, oppreſſion, mizfortune, calamily 


PrESTA, v. preſtanza. 


| PRESTAME'NTE adv. readily, git 
g | n—_ quick! ly, nimbly, 


Pak STAME'NTO, v. 


naa. 
- PRESTA'NTE, adj. [ eccellente ] ex- 
.cellent, magnificent, „famous. 


©  PrESTA NZA, 4. il ſtare, ]- a 
dending, a n CAS 
. Prendere in preſtanza, to borrow. + 
Dare in preftanza, to lend. | 
Preftanza, 5. f. [ gabella ] fax, im- 
pelt, duty, cuſtom. 
PRESTANZIA'RE [mettere a preſtun- 
c, © gravezze] to put a tax, duty, or 
pes. 
* J dare a preſtanza ] 10 
Preſtare [pigliare a preſtanza] to bor- 
row. 
Preſtare [concedere] to grant, to be- 
flow. 
Preſtar fede, to give credit, ar be- 
lieve. 


Preſtar opra, to give Mlanes, to 


3 Petar orecchie [aſcoltare] to hearken, 
or give ear to, to give the ape 


reſtar obedienaa {| rendere obedien- 


2a] to obey, to pay obedience, Em 


or homage. 
Preſtar la mano a che che ſi ſia 
8 ] to belp, to give a 


* 
and io a thing, to afſiſt. 


Non preſterei alla penna la mans 


per notar cid che vidi, I would not give 


mel the trouble to write Hon what I | 
ſuppoſe, ta ſuppoſe before-hand, to take 


for grante 


"Preflare [il cedere d'alcune materie in 
toccandole] to yield. 

PrESTA'TO, adj, wn, borrowed, 
granted, befowwed. 


PRESTATO'RE, „. [ che preſta, 
ma fi piglia in cattivo ſenſo, uſurajo] ar 


—#ſurer. 


PRESTE'ZZa, 5. ,. [ſollecitudine, 2— 


vaccezza] quickneſs, celeril , Fenftueſt, 
expedition, ſpeed. 
PRESTIG14'Rg I fare apparire una 


” * * & = * A 
? FT # - 
4 = F 4 


** 


to lend. 


5, e tious, diligent . 


Preſto [ apparecchiato, in e 
ordine] ready; br epared. LIZ 


Preſſo [corto, breve] 7 N 
pr | 


Preſto I ſubito, an — 
Preſta riſoluzione, a ſud 
Preſto, adv. (To omg x oh 


» ſoon 


Andate preſto, ATA 


Fate preſto, e bofte. 5 

Preſto [ termine b ] Preſo, 
quickly, | 
bb nen { pretend pretendere — al 

nvenevole ] 70 to pret 70. 
2 to ce to be bold, fo 


Presũmere {congetturare uppor- 
re ] to preſiime, L. YT 2 
conjetture, or Juppoſe. 


a preſumptuous man. 
PRESONTUO$SAME/NTE, adv. 
fumptuouſly, boldly, impudently, 2 
PRESUNTUOSITA', 4. F. 
PRESUNTUosITA'DE, f 1 
PrESUnTUOSITA'TE, J preſi ve 
ty, preſumptuouſneſs, e. 
Aejs. 
PrESUNTU0/SO,: adj,” [. arrogante, 


sfacciato, ardito ] preſumpluous, proud, 


haughty, bold, impudent, ſelf conceited. 
RESUNZIO'NE, s. F. L arroganza, 


2 ] preſumption, 6 


impudence, boldneſs, 

Preſunzione [ dubitazione, opinione, 
conghiettura ] preſumption, e, 
gueſs, ſuſpicion, 

Preſunz one [ termine legale, quello 
che fi tiene, e fi preſume in 
ſumption, f (in law) threefold, 

PREsUPPO'RRE”{ ſupporre ] fo pre- 


Pa ks UPOSLEio'NE, £5, 7 {il pre- 
12 SITO, 7 Io, 
re pre: ſuppoſition, a ſuppofing. 
Pa suo sro, adj. pre Juppoſed, 
taken for granted. 


ParESv'ha, 5. J. [ propriamente. il 


pigliare che fanno 1 1 della el | 


Setzure. © 
Presũra [preſa] a taking. 
La preſura d'una cinta be Jaking Y a 


eoſa per un altra ] to decerve or charm,” to 


to bewitch, 
 PRESTIGIA'TO, adj, deceived or 
charmed, bewitched. 
PRESTIGIATO'RE, 5. . I che fa 
preſtigi ] a Charmer, .a _deluder or de- 
eerver. 


PREST1'GIO, f. 1. [ il preſtigiare ] 


profiger, impoſtures, illiſon, juggling 


tricks. 
PRESTIGI0'S0, adj. [ ingannevole 4 


reſtigious, deceitful, coſening, juggling. 
i PRE/STITA, 3. Ff. 1 preſta anza ] a 
. PaE'sTITO, J. + 21 5 4G 
* Pighiars in preſtito, n | 
Dare in preſtito, to lend. 


Paksro, 5. 1. eftanza a ler- 
* . 2 pr 1 


Preſura 
JA calf. 
PETA, v v. prieta, | 
PRETACCHIO'NE, 5. n. [ prete igno- 
rante ] an ignorant prief. 
PaETA'jo, adj.'{ che fi compiace de' 
reti, e tratta volentieri con effi J that 
es prieſis, and "_ delight in their 


conver ſation. 


[ a rennet, * mau 


PR ETA“ 70. 4. m. Coreſbiterato] 
\ PRETA'TO, I prefoytery,  - prey 
hood. Obſ. 


PRETAZZU0' LO, 4. N. [ prete igno- 
rante] an ignorant priefl. 

PRETE, 5. m. quello che © promoſſo 
al preſbiterato] a prieſt. 

ig [ facerdot 1 after 
ric. 


SEW 
ghar 0d in prof, to ee „ teen, lan. 
. Leelecho, ſpedito] 8 


9 
"= 


RESUMITORE, 5. . {che age | 
Thee: 


- pearance, 


tto ] pre- 


uppor- 


* "Ir 2 IE "EP 1 wy * 4 * : 6 
LY >> Cs 7 # ** 5 rn S * Fr 1 
| * % S . PF; 5 a 
© n — . 
- 


n EY 


forma di. — 
1 — 
jattelſi e fimili ] ae. IT 
1 — n pretenſiqnes 1: 
"PazTEnDanE 2 eye one] 


1 
ATR alp 218 e * 
pire at, 10 ; 


PLEA — — bento⸗ 
ne to intend, mean, purpeſe. 
e Ns 14, Jil Pretender) | 
Pretenſon, claim, ns defign. © 
PrETERTRE [laſciace} fo paſs aver, 
to go beyond, to let paſs, *Y or. peys 
over, to learve out, to omit, to outþaſs. 
PazrENTTo, 5. . [quel che t paſ- 


ne 4. 4 


ſato] the preter, ar unt tenſe any 


Parlare del preterito, to talk about 
what is paſt. 5) 


Pret6rito, adj. „gone. 
\Pretdito, af. of . 


7 neglected, omitted: 


PRETERME'TTERE [ omgttere ] to 
pretermit, to leave undone, to neglect, te 
omit, to paſs over. 

PrETE'STO, ys. n. EE «pb 
or pretext, colour, 
ſhew. 
Sotto preteſto, under Pretene « er co- 
25 d 
' PaETO'RE, . mM, [titolo di magiſtra- 


to] pretor, the chief ruler of a province 


in the Roman empire. 

PRETORIA'NQ, adi. C del pretore ] 
pretorian, belonging to a pretor. - - 

PRETO'RIO, 5. . I luogo dove ri- 
ſiede il pretore] the Jaye or Place where 
a pretor lives, — 3 

PrETOSEMOQLE, © PeeTesr'M0- 
LO, 4. m. [ſorta Feb parſly. | 

PRETTAME'NTE, adv Iſchiettamen- 
te] ſincerely, boneftly, round ; ala, in 
genuouſly. 

Pretta mente diroyvi. 15 pater mĩo, 
Tl tell you ingenuoufly my opinion. 

PRETTO, adj, Ipuro, ſchietto, non 
miſchiato, ed è proprio del vino quando 
non è inacquato] pure, rt, —— 
Without mixture. 

Vin pretto, neat avine. = An 

Le coſe di queſto. mondo non | ſono : 
che pretta vanita, the things of this 
world are nothing but mere vanity. 

Puro, e pretto, very pure, true. 

Un puro e pretto fuctante, an arrant 
rogue, a knave in grain. 

PaeEvale're Fer di pin valore, 
eccedere] 40 prevail, to baus the advan- 
tage over, to have the. better on it, to 
be of greater force, ib carry it. 3 

Le ſue. ragioni prevalſero, bis reaſons 
prevailed. 

Preval&rfi [approfittarſi] 10 take ad- 
vantage, to make uſe, 

Voglio prevalermi di queſta opporiu- 
nita, I take this opportunity. 

| PREVA LICA'RE. [ prevaricare ] pre- 
2 to betray a cage: to 100 adwers 


e 7 8 9 
. . Ms i {prevari» 


catore] a prewaricator. Obſ, 
nnn adi. * F 
R- 


Pur. 
Parv atacane' NTO, 5. u. [il pre- 


varicare] pre varication, | 
dealing, deceit, foul play in pleading. ; 
| PkEVARICA'RE-'[ traſgredire, uſcir 


de precetti ] 1 tranſpreſs, to ſin againſt 
i 


- Prevaricare contro i comandament 


Dio, to tranſereſs God's tommandments. 


-- Prevaricare { contraddirſi, far ſembi - 
ante] to prevaricate, to ſbuffle and cut, 
to play faft and looſe, to make a ſhow of 
doing @ thing, and to at quite contrary, 
» Prevaricare | termine J ale ] to pre- 
varicate, to work by 6 in plead- 
inge to betray à cauſe to the adverſary. 
"PREYARICA'TO, adj, prevaricated, 
tranſgreſſed, * RUST 4 


 PREVARICATO'RE, . mm, | che pre 


varica, traſgreſſore 
prevaricator,' one wy 
deals treacherouſly, 
1 4. J. [ il preva- 
varicare ] franſgreſſion, prevarication 
deceit, double on 18 ; 
PREVEDE'RE [antivedere] 10 foreſee, 
PREveDvU'To, adj. foreſeen. 
PREVENIEZ“N TE, 


* adj. [che previene] 
preventing. 5. 43 | 


PREVENYRE | venire avanti, antiei- 


a tranſgreſſor, a 


are] to prevent, to come before, to out · 


2 „ to be before- band with, 
revenire [ovviare, evitare] to pre- 
vent, to binder, or obviate, © 
Prevenire [ preoccupare] o prepoſſeſs. 
P&XEVENU TO, adj. prevented, pre- 


feſſed. | 
E 4. F. [il prevenire ] 
prevention, anticipation." * 
Prevenziõne [-preoccupagione ] preju- 
dice, prepoſſeſſion, prevention. | 

| 3 [metter ſoſſopra, per- 
vertire] to perwert, to turn <d0 UN, 
to debauch, to ſeduce, D 8 


"PREVIDE'NZA, f. F. forefight, pro- 


vidence. | 
PrEvr'sTO, adj, foreſeen. ou 
PrE'vio, adj. I antecedente ] pre- 
vious, going before. © © 
Con previa conſiderazione, with a 
2 deliberation. wen * q 
REZIOSAMENTE, J, precioufly, 
choicely, charily, . * N 
Prezioſamente 
magmficently, . | 
Conſervare una coſa prezioſamente, 
to keep a thing charily. 
PREzZ1081's$1M0 [ ſuperl. di prezĩo- 
ſo] very precious. | 
Vino prezioſiſſimo, naſt exquifite wine. 
PREZ1OSIT A”, Ss. f. [aftratto di 


[ riccamente I richly, 


PREZ1O$SITA/DE, & prezioſo] preci- 
PREZIOSITA'TE, 3 ofity, preciouſ- 
neſs, the being precious. | 
Px EZ Os, adj. [di gran pregio, di 
gran valore, di grande ſtima ] precious, 
of great price of value. | 
Pietre prezioſe, 
„„ eee ee | 
Vino prezioſo, exquiſite vine. 
PRBZZ A, g. f. [prezzo, ſtima] value, 
Prite, eſſeem. : 7 
"" PREZZA'RE' [pregiare] fo value, 10 
efteem, to make account of, to have an 
efieem for, | & BA 
« Prezzire [metter il prezzo] fo prize, 
fo value, to rate, io ſot a price. 
- Vol. I. 


— * 
w 


collufion, double 


prevaricales and 


precious flones or beg 


PRT 
rated. | J 
PREZZATO'RE, . m. | che prezza ] 


he that values, efteems, or ratet. 
© PREZZEMOLO, f. n. [petroſemolo] 


REZZO, . n. [valuta] price, value, 
rate, 1 & F402 | ** 
Ona coſa di 
or price, | | 
Vendere a vil prezzo, to ſell wery 
cheap. RALLY 4 
| Prezzo | mercede,  guadagno ] pay, 
+. Servire'a prezzo, o ſerve for money. 
PREZZOLA'RE [| condvrre per prez- 
20 J 10 cheapen, to baggle, to beat the 
price. god id 
= EZZOLA'TO, adj. cheapened, bags 
8 0 1 q . 
fr, before. © 
. ore. 
Pria T piu toſto] rather, ſooner 
Vorrei pria morir che offendere Iddio, 


L prima, voce poetica] 


I avould rather die, than offend God, 


PR1C18810'Ng, v. proceſſione. 
PRIN “GA, 5. F. [priego, preghiera] a 
Prayer, intreaty, requeſt, petition,” Obſ. 
PRI MERE | premere ] to preſs, 10 
ſqueeze, to handle, Obſ. 
PR1IGIONA'RE [imprigionare] #0 im- 
priſon, 10 put in prijon or in jail, 
GL 45 Lcarcere ] gaol or 
rail, pri cu 9 12271 ; 
5 Plane 3, m. [quello ehe ꝭ in pri- 
ione, o che vinto in guerra © in potere 
vincitore] a priſoner of war. 
PRIGIONYA, 5. f.[ſchiavitu] fave» 
ry. captroity, impriſonment. oo _ 
PRIGIONLIE/RE, : 4. m. [ il prigio- 
 ParIGtoxIE'RO, 5 ne] a priſoner. 
PRIGIONITE'RA, 5. f.[prigiona] a /be 
#riſoner, a woman'in priſon. © © 
Prigioniere [quello che ſta alla guar- 


dia delle prigioni] à gaoler. 


PaM A, adv. [innanzi}] before, firſt. 
Come prima [non cosi toſto] as ſoon 


prima lo veddi, as ſoon as 1 


as. 
Come 
ſaw him, 
Come prima ebbe ricevuta la riſpoſta 
f parti, ub ſooner bad be received the 
anſwer, but he went away. . 
Prima pid toſto] ſooner, rather. 
Vorrei prima morire ch'abbandonar- 
vi, I would ſooner die, than forſake you. 
Prima che, before, before that. | 
PriMA'CC10, 5s. n. ¶ piumaccio ] a 
cuſhion, a pillow, a bolſter. 


PRIMA, adj. [ primo ] primary, 


the firfl, chief, principal. 
Frutti primai, haſtings. 
Piſelli primai, green baſtings. 
Primajo, 3. m. [ principio] beginning, 
Dal primajo in fino alla five, from the 
inning to the end, | 
PRIMAME'NTE, adv. [prima] firfily, 


* PRIMARIAME/NTE, adv, [ princi- 


palmente] fir ft of all, principally, chiefly. 


 PrRIMA'RIO, adj. rr 
firſt in order, principal, chi cg. 
ae r, adv, | per 
tempo] early. 22 
Palu ATT c cio, adj. [fi dice del frut- 


prez 20, a thing of value, 


firft, at fin. 


PR 
to della terra che fi matura 4 buon ora] 


m_ a. 
rutti primaticci, hafiings. Ws 
\  Primaticcio [ primo ] primary, Anf. 
Primaticcia età, | youth. - 
PaMA'TO, .. [il principal luogo, 
ad _d'onore ebe Pautorita ] the biebet 
place, preeminence. _ ' 
Tenere il primato d'alcuno, 10 be o- 
er, or ſuperior to one, to be above him, 
Primato [dignita ecclefiaſtica] a pri- 
mate, the fir or chigf arebbiſtop. 
PRINAVE'RA, 5. f. [ una delle quat- 
tro ſtagioni dell' anno] ſpring. . 
PRIME “RA, 5. f. [torta di giuoco di 
carte] primero, a game at cards. 
PRIMIERAMENTE, adv. [da princi- 
pio, da prima J firft, in the fir place, 


- 
* 


rſt of all, firft and foremef. 


PRIMIE'RO, adj. [primo] i, for- 
mere. | 
Primiero, adv. [ primieramente ] 
PRIMITIVAME'NTE, adv, [in prin- 
cipio] firflly, antiently, in former ages. 
© Primitivamente [a buon ora, prima- 
ticciamente] early. 4, 
PrImiITYvO, 3 m. | capo di prima 
ſchiera ] a captain of the vaunt-guard, 
the eldeſt captain of a regiment. = ; 
PrIMITYVO, ach. C rimo, che non 
ha crigine da aleund] primitive, fi. 
Parola primitiva, à primitive or ra- 
atcal word, i OO - | 
PRIMITZ IA, 5. . [ frutto primatic- 
cio che s' offeriſce a Dio, piimitie] be 
firft fruits of the year, which are Mered 
to God, | F 
Primizia [coſa nuova e vaga] a new 
delightful thing, 
| Rimizia [colui dal quale ſi trae Tori 
gine] parents, forefathers, anceflors. 
PRIHO, adj. [ principio di numero 
ordinativo] ft. 5 
Il primo giorno, the firſt day. 
La prima volta, the firſt time. 
Primo, s, m. [antenato] forefathers; 
anceſtors, Pr. 
: wg (principale) fe, chief, prin- 
cipal. | 
| * prima giovinezza , infancy. 
PRIMOGE'NITO, 5. n. | primo gene- 
rato, primo figliuolo] the elde fon. = 
PRIMOGENITU'RA, 7. m. [il jus del 
primogenito] primageniture, the title and 


. privileges of an elder brother, in right 


of bis birth. 
PRINCE, 5. n. [principe] a prince. 
PRINCIPA'LE, adj. [ ſoprano, mag - 
giore] principal, chief, chiefefl, main, ; 
Principale [primiero] firf. 
II principale [ ſomma capitale] the 
principal or capital. e 
1 principali d' una città, the bead- men, 
the chief or topping men, the moft emi- 
nent men of a town or ciiy. | 
PRINCIPALME'NTE, adv. principal- 
7 ieh mainly, above all, particu- 
rey 


PrINCIPA'RE [{ignoreggiare] fo do- 
mineer, to bear rule, Obſ. | 
PRINCIPA'TI, 3. m. [nome di gerarb 
chia d' Angeli] principalities, one of the 
orders of the angels. FEM 
31 PRINCI- 


— — 


— — — — ——_—_— 


E770 
«FW. 


PRI, 


Purncie&'ro, 4. 1. ¶ titolo del do- 
minio, e grado del principe] principality, 
the inn, or ics * a prince. 


Principato [preminenza, maggioran- ox! 


za } he pears; ſuperiority, advan- 
"ps 7 rule, government. 

RINCIPE, 5. . {fignore, titolo che 
fi da a chi ha ftatoe fignoria grande] @ 


EG Leen 


ogenits de principi 


YM 38A, 5. f. princ 

. 4. m. {ous [cominci 
amento] a beginning. 

__ PRINCIPIA/NTE, adi. | che princi- 

pia] beginning, that begins, 

a principiante, 4. 1. a beginner, a 

novice. 

PRINCIPIA'RE [cominciare] fo begin 
or commence, to enter upon. 

yh to nas foods adj, begun, cummenc- 
ed, entered upon. 

PRrIxXCIPIATO'RE, 7. . [che pri 
cipia ] 4 begmner, an author, * or 

omoter. 

Egli fu il prineĩpiatore dĩ tutte le tur- 


a — nello ſtato } 
principale, prims] mw 


9 


RO 
PrIVaciont, 5. f. Pp 7 


PRIVAT NATO, 4. 1 


mmm. lack, want, or 2 oi 
Parva'ny [ far rimaner ſenza, ſpo- 


| gliare to depri ue, to berea ue, to rob one 


of a thing, to take it aauay from bim. 

PrIvaſTa, 4. J. 1 ] common 

re, 

PRIVATAMENTE in particu- 

lar, fecreth. $1 
Privatamente [4a vom p_ ſenza 

tener grado di ſignore] 
Viver privatamente, 10 live i in a pri- 


appearing as a 


PRIVATIVAME/NTE, ad. [con pri- 
vazione, a eſcluſione] in a manner that 
geprives or _—_ another or others. 

PRIVATrr VO, adj 


s away. 

Parva'TO, 5. mn. { ceſſo ] a privy, a 

necefſary 

a' ro, adi. [contrario di publi- 

29 private, 1 82 
2 e { naſcot 


2 


*, 
bulenze, he du. the author or "I of Privato particolare, ſpeciale] parti- 
Privat [diſpoglimo] deprived, or be. 


all the traubles. 


Ring, commencement. 
Al principio, at firft. 

PRIORA'TICO, 5. n. [forta di i magi- 
ſtrato di Firenze. ] Prior/bip, a name 0 


a magiſirate in e. 
PRI A To, 5. . [prioratico] prior- 


Diorfto [ titolo di prioria e _ 
eccleſiaſtica o cavallere! BR) ATR, Foe 
Mae or quality of a pri 

PRIO'RE, 3. 1. - che T nell' uf- 
ficio del priotatico] prior, prefident. 

Priare [ colui che gode il priorato } 
prior, the bead of a 

PRIORT/A, 5s. f. chieſa che ha cura 
d'anime, di mezzana dignita, tra la pa- 
rocchia e la pieve] priory. 

PRIORY'STA, 5. m. [libro dove ſono 
ſcritti i Priori ] 4 book <ubere all the 


Priors names are ſet down. 
PRIORITA', 5 4. F. Laſtratto di 
PRIORITA'DB, & primo ] priory, 
PRIORIFA'TE, a being firfl in 


order, rank, or dignity, 1 
PRISCAME' NTE, 44 Lanticamente] 
formerly, antiently. 


PRisco, adi. I antico ] former, old, 


antient, obſolete. 
PBISMA, 4. #7. [termine geometrico, | 


e vale figura ſolida contenuta da piani, 

de quali i due appoſti ſon fimili, eguali 

e parallelj, e li altri parallelogrammi ] 
rim, a geometrical figure ſo called. 
RISTINAME'NTFE, adv, {di 


| N at fin, anciently. 


PR 'STINO, adj, [di Poe] 


> Laſt, ancient, 


 PrtvaTO'nE, 5. u. { che priva ] 
- depriver, be that deprives. 

PRIVATRICE, 5. f. @ depriver, foe 
that deprives or takes away. 

PRIVAZIO'NE {il privare] privation, 
a depriving, bereaving, or Ag, a- 
away, unn want, lack , or veing 
without, F [ liafiro] ſon-l 

Palvi ono, 4. m. in 
law, Obſ. 5 

PalviLECIA'xE [dar privilegio, far 
particolar grazia o eſenzione a vogo o 
perſona] to give a privilege, to exempt, 
to free or diſcharge. 


PRIVILEGLA/TO, adj, privileged, | 


that enjoys ſome privilege, e exempted. 
Ale hs ig a privileged al- 
tar. 
3 8 uno o a pid di grazia] 
Privilege, prerogatiue, a ſpecial grant. 
PRIVo, adj. 2 privato] de- 
pri ved, ber bereffy ww 
PrizZzZAa'To, 400 W aſper- 
ſo di macchie] ſpotted, maculated. 
Pao, . . [ giovamento, utilità 1 
good, pr ofit, benefit. 
Buon pro vi faccia, wuch good may it 


4+ 5 pro, avhat fenifies, to what 


ſe. 

mr [in favore) in behalf. 

Parlare in pro. di q Icheduno, to 
[peak in ſome body's behalf... 

2 buon pro ad uno, 10 ae one 
a 
Pro e contra, pro and con. 

Pro, adj. 1 valoroſo ] waliait, bel, 


ring, brave, canregamu. 


pri ving, — that deprives or | 


7 R 0 
— — [ bixrols } (great 
. Sod — [ dn poterki pro- 
ROBA'BILE, 
vare] probable, like . 8 

E\ probabile, it may be, likely enough. 

PROBABILITA), 3. H. [ appa- 

_ -PROBABILITA'DE, 1 hen di ve= 

PROBABILITA'TE, J rita] probabi- 
lity, likelibood, appearance of truth. 

F 4 adv. probably, 
ely. 
ROBAZIO'NE, 3. f. [prova] proba- 
tion, proof, trial ar efſay. 

Pro'BBLO, 5. m. { obbrobrio } vil. 
lany, wickedneſs, contumely, reproach, 
ſhame, diſgrace. 

-PROBITA\ 4. I [bonta ] —_ 

PrROBITA/DE, ty, uprightneſs, bo- 

PROBITA'TE, nofh,integrity,good- 


. [ che priva J 4e- meſs. 


PROBLEMA, 5, m. [ propobzione } 
ProBo, adj, L buono, oneſto ] good, 
boneft, 


upright, 

PROBO'SCIDE, 5. 1. ſnaſo dell' ele- 
fante] proboſcis, the elephant's trunk. 

PzOCA'CCIA, . . Obl. : ty OY [il pro- 

. PROCACCIAME'NTO, g. 1. 
re a getting, or 

ease 2 (che procace 

cia, induſtrioſo] diligent, — - 


Re upon ont's We 
PRO c Acc ro, per] proces got 


or gotten. 

PROCACCIATO'RE, 5. 1. Lehe pro- 
caccia ] a Agent fellow, « fie, @ 
Shifting fellow, 

PROCA'CCIO, 5, m. [ provviſione, 
provvedimento] provifion, getting, pre- 


paration, 
Prockccio, 5. m. [quello che porta le 


lettere da una citta all” altra] pH. 
PROCA/NTO, 5. 1. [proemio] proem, 
a preface. Obſ. 
PROCCIANAME'NTE, adv, [ profi- 
1 newly, lately, not long ago. 


 PRoctia'no, adj. [ vicino 1 near, 
next 10. Obſ. 

Paocev'aa, o PROCU'RA, 1. . 
Lſerittura per agire con autorĩtà in no- 
me d un altro ] procuration, or procura- 
cy, the writing or deed whereby one ig 


made a procurator, a letter of attorney 


PROCCURAGIO/NE, o . 
ONE, &+£ [il ſar l'uffiaio di procurato- 
re ] procuration, a power by wubich ona 
is entruſted to att for anather- 

PaoOccuraire, F [cercare, procac- 

PROCUR ARE, ciaxe, ingegnar ſi 
d'avere] to endeauour, 1a tr, to ſcel, to 
look, to take care of. 

Procuare [agitaree difendere Faltrvi 


© cauſe IJ zo ſallicit, io play the prodter, ta 


dans. 
Procurãre f fare avere ] £0 procure, 10 

get ar help to, 

|  Procurare [cereare, far it poſſibile] te 

firive, to N e to e » 

20 aa one's b. 


— — 


5 Trocu- 


32552329600 


- 
” 
* 


„ R 0 


0 F ſervirlo, I thdeavour, 
or df — my endeavour to ow 2 
OCCURA has ap endeavoured. 
 PROCURA'TO, Arived „v. proeu- 
Fare, 
n 4. 1. ¶ quello 
PROCURATO'RE, 3 che agita e di- 
fende le cauſe altroi] 4 procurator, a 
JO. TIS | 
eee 
PROCURAZIO'NE, & curare ] pro- 
curation, a power by aubich one is en- 
truſted to aft for another, 
Proccurazione [mezzo] endeavour, 
Means. | 
Per ſua proccurazione la fees liberare, 
by his means be got ber out of priſon, 
Proccurazione [quel vitto, che fi da 
a” prelati quando ſono in viſita} the 
maintenance that prelates have allowed 
to them, when they are about the viſita» 


eeding. 
PROCE/DERE [andare innanzi] we 
on, to proceed, to go forward, 

Procẽdere [continuare, ſeguitare] fo 
continue or go on. 

Procẽdere [derivare, naſcere, venire] 
to proceed, to come from or be derived, to 
Jdri ing , or have its riſe fr om. 

— h bene verſo uno, to af or 
behave one's ſelf well towards one. 

PROCEDIME'NTO, 3. #8. [il 


on. 

Procepvu'To, ad 
proceeded, ated, 
roſe, ſprung 


4 , Ke, @- as 


. fs. f. [ fortuna di mare] 
« florm, a tempefi. Poetical. 

. Procilla [peri icolo] danger, peril. 

PROCELLO/80, ad. [tempeitoſo] for- 

. Lempeffluous. 

. [far proceſſo] fo go to 
law, to 

Proce Ire : (accuſare] to accuſe, to in- 
dict or impeach. 

PrOcESsA'TO, adj. ſued, accuſed, 
indidted. 

PROCESs1O'NE,. 5. J. [ Tandare che 
fanno i religioſi attorno in , ordinanza] 
proceſſion. 

Le beſtemmie fanno come e le 
ſioni, curſes return, as the proc 
to the place from which they went. 
proverb that tranſlates this Latin penta- 
meter, in proprium redeunt impia dicta 

caput. 

Andare a proceſſione, to go awander- 
ing about without baving a ſettled place 
in VIEW. 

Proceſſiõne Ipoſſeſſione] an eflate. 

„ vo, adj. [che ba forza di 

procedere q procceding going on, continuing. 

Proce's80,. 5. . | procedimento, 
progreſſo] J progreſs, progreſſion, the act 


of proceeding or going on forward, 


roceſ- 
do, 


In proceſſo di tempo, in progreſs of 
lime, in Himes 


- Prociſſo * le ſeritture degli aiti 


4. F. [i] pro- 


re, andar innanzi] @ proceeding, or go- 


A 


- O P? 
che f gene nells cauſe d evil POPPY 


: minali] proc ſy trial. 
o ad uno, (0 ſus one, 10 g0 | 


Far proce 
#0 3 Bim. 


PROCYNTO, 5. . [recints] a com- 


paſi, a circuit or circumference. Obſ. 

In quella terra vi ſono tre procinti di 
mura, that town is ſurroumded or incom- 
paſſed with three walls, 

Eſſere in procinto [eſſer pronto] fo be 
ready, or in readineſs. 

Sono in procinto di partire, I am rea- 


e adj. [inclinato] proclive, 


' inclined, bent. 


PBRoco jo, v. Procuojo. 

PROCO'm$OLO, 5. 1. "Corta di ma 
giltrato] proconſul, a Roman magifirate, 
fo govern a province with conſular 


Peſcare per i] proconſolo [operare in 


tion of their dioceſe, vano] to word in vain, to loſe one's la- 
PROCCURE'RIA, 2 . f. Iproſeſſione bour, to make a hole in the water. | 
PROCURE'RIA, JI del procuratore] . PROCRASTINA'RE [indugiare d'oggi 
the profuſſion of a procurator or attorney, in domane, dar — to procrafiinate, 
d procuration. to put off from day to day, to delay or de- 


PROCEDE'NTE, adj, [che procede] /zr. 


PROCRASTINA'TO, adj, procraflinat- 
ed, deferred, delayed, put off. 
PROCRASTINAZIONE, 5. f. [il 
ſtinare] procrafiination, the act 
= or deferring. 
PROCREAME'NTO, 5, m. [i] 
re procreation, a begetting of children. 


Ho 


9 + [che procrea] 
ani. 
1 2 RE [generare] to procreate, 
to beget. 


ere adj. procreated, * 


eee 3 m. [che procrea] 
a begetter, a creator, a 
PROCREATRICE, 5. J. [madre] mo- 
ther, cauſe. 
PROCREATIO/NE, . J. [il proerea- 
re] procreation, a begetting of children. 
3 v. procurra. 2 
ROCURA'RE, v. proccurare, 
all its derivatives. 
PROCURATORE'LLO, 5. . [ 


proccu · 
ratore di poco pregio] a ſcrub attor- 


2 

Procv'RO, v. proccurazione, - 

PRODa, 5. . [rip?, ſponda} 7" 
fide, or bank of a river, 

Approdare alla proda, to come to 
ſhore, to land. 

Proda [eftremiti d altre coſe] /ide, 
edge, brim, or brink, 
Proda [pro a] prow, the fore-part of 


a 
7. BAD la proda verſo qualche luo- 
£0, „ to fleer one's courſe towards ſome 
"A 
PRODA'No, 5. m. [ſorta di fune ma- 
rinareſca] one of the ropes of the ſbip. 
PRODE, adj. [| valorolo ] valiant, 
out, bardy, courageous. 
Prode, 5. m. [ pro, giovamento, utile] 
good, benefit, advantage, intereſt. 
PRODEME'NTE, adv. { valoroſamen- 
te] wahantly, floutly, 8 
Proneszs Ss. F. {valore, volentia 
22 proweſs, valour, a | Uatant or 


brings forth 


PRO 


Ha fatto gran prodezze in guerra, * 
has done wonders in war, 
EA paws di gran prodezza, a mighty da- 
t man. 
PRoODICE'LLA, 5. J. [diminutivo di. 
proda] @ ſmall prow. _ 
1 4. 1. (chr rema in prua] 
a py rs I he that rows at the prow 
Ar 121 4 [ ecceſſo 
PRODIGALITA'DE 1 eee 
PRODIGALITA'TE, — 5 nel do- 
nare] prodigality, profuſeneſs, laviſhneſs. 
PRODIGALIZZA'RE, [ufar — * ö 
ta] to be prodigal, to ſpend laviſhly, 10 
er away. 
Ne aryl con 5. 
a ita prod, s Wa ; AVI * 
-  PrRoDI on. 4. * 1 1 


prodigy, a monflrous or preternatural, 
thing. 


PRODIGIOSAME'NTE, adv, prodigi- 


RODIGIO'SO, adj. [fupendo, mara - 
viglioſo] prodigious, preternatural, mon- 
Arous, exceſſiy » extraordi- 


e, 
1 1 che da, o 
- == — prodigal, laviſh, 
r E. 

e da prodigo, to live prodigally, 
or riotouſty. 

Un prodigo, 5. m. a prodigal wan. 

Popo“ r To, 5. #2. [ produzione] pro- 
duct, fruit. 

Prodotto CI in aritmetica] @ producł, 
the number ariſing from the multiplication 
of ſeveral aumbers 

Prodotto, adj. produced, . urre. 

ProDuce'nr2, adj. eee 
ing forth. 

PrxoDU'CERE, v. produrre. 

PRODUCT'BILE, adj. [ atto a pro- 
durre] productive, apt to produce, or 
bring forth. 

PRODUCIME'NTO, . ##. [il n 


re] production, a bringing forth, product, 


awork, 
PRopuctiToO'RE, 3. . [che produce] 
a producer, maker, performer. 
n 3. F. {che produ- 
ce] a 9 e that pil ans, or 


PRODU'8RE [generare, creare] 16 
produce, yield, or bring forth, to beget. 

Produrre{cauſare] to cauſe or occaſion, 
to be the cauſe or the occaſion of. 

Prodiirre [addurre, mettere in campo] 


to produce, to / "SPIN 
ODUTTYBILE, [che ſi pu 
ts of. produced or 


produrre ] that 
brought forth. 
PRODUTTI'VO, adj. [che produce] 
producing, productive, bringing forth. 
PRODV'TTO, v. prodotto. 
PrODUTTO/RE, 5. . [che produce] 
be that produces, begets or ingendereth, 
* PrODUTTRYCE, 5. f. [che produce] 
a mother, /be that produces or cauſes. 
a 4. F. (il produrre] 


2 a bringing Forth, product or 


Prot A'Lg, adi. Proemial. 

& pe! 92 adv. [ per via 
proem - way of poem, 

3A Pos - 


PRO 


Pao uto, 4. m. cu prima "I 
d' un' orazione o Matra opera, ove 7 
a  phetize,, o propheſy or foretel. «© | 


cipalmente ſi prepone quel che 8 


trattare] proem, — or entrance Ns | 


a diſcourſe. 


PROFANAME'NTE, adv. profancly, 


urballowedly. 


PROFANA'RE [applicare le coſe facre 


a* ſervigi temporali] to prophane or pro- 
or” to abuſe holy things, to pollute or un- 


PRoFan A'TO, 
Faned, abuſed, polluted. 


na] a prophaner. 

PROFANITA', #5, f. profanity, pro- 
Faneneſt. 
PROFA'NO, adj. [empio, ſcelerato] 


profane, or prop ane, impious, irrehgi- fe 


""Profino [oppoſto di ſacro] 1 
Autore profano, prophane aut 
PRoOFE'NDA, . J. provender, that 

quantity of hay or oats ** the oftler 


3 horſes, or oxen of the phyry. O 
1 mn ON 4 Profferito {la coſa profferta] a prof- 


paſſengers. 
PROFEND4'RE [dar la profenda] fo 
give Nod to the horſes or oxen of paſſen- 
s, 
PROFERI RE, v. profferire. 
PRKOFE'RTA, v. profferta. 
PROFE'RT o, v. profferto. 
PROFESSA'RE [far profeſſione] to pro- 
feſs, to exerciſe  publickly a particular 


fludy or calling, to make one's ſelf known 


of ſuch a religion, ſet, or 9 
| Aan 42, v. Profeſſore. 
PROFESSATRYCE, 3. F. Se that pro- 
Feſſes a thing. 
PROFESSIONE, s, f. [inftituto] inftie 
fute, Aatute, order, or decree. 
Profeſſiõne [eſercizio, meſtiero] pro- 
MNlion, calling, condition, trade, or art, 
Profeſſione ¶ ſolenne promeſſa d'offer- 
vanza che fanno i religioſi regolari] pro- 


4 the entering into any religious or- 


Far profeſſione d'una religione, to 
profeſs a religion. 
PRoFE's80, adj, [che ha fatto pro- 
feſhone] profeſſed, 
Un Fake profeſſo, a profeſſed monk. 
Una monaca profeſſa, a profeſſed nun. 
PROFESSORE, 5, m. {che profeſſa o 
fa profeſſione di qualche ſcienza, e l'in- 
ſegna pubblicamente] @ profeſſor, 
PROFE'TA, . m. [quesli che antive- 
de, ed annunzia il futuro] a prophet. 
PRO ETA LE, adj. [di profeta] pro- 
pᷣbetical, prophetick. 
PROFETA'NTE, adj. propheſying, pro- 
phetick, 
-  ProreTa'E [predire] to propbetize, 
to prophecy, or foretel, 
2 ro, adj. propbefied, fore- 
to | 
PROFETEGGIA'RE [profetizzare] 10 


pig. to prophetize, or foretel. 


ROFETE SSA, 5s, m. [femmina pro- 


feta] a propbeteſs. 
ROFETEZZA'RE, v. frofeteggiare. 
PROFETICAME! E, adv. prophe- 
tically, in a prophetical manner. 
PRO E/ Tico, adj, ** profeta] Pro- 
Ibelick, prophetical 


ag. propbaned of pro. 


- rire — parole] a err OPT 
PrROFANATO'RE, 5. n. [che profa- or uttering of words. 


* - 


PROT 


Paorrrizz Aro, v. profetato. 
PROrETIZzA “AE (profetsre] ts pro. 


PROrZZ /A, f. f. [coſa predetta dal 
profeta] a prophecy, a prediftion. 
PRrROFFERA'RE, v. profferire. 

'PROPFERENTE, v. Profferitore. 
PRoFFERE/NZA [i] proferire . 
a pronouncing or uttering 
\ © Proffer@nza [proferta) proſe, an offer 
or - offering. 
-PROPFERIME'NTO, 5. . "— — 


PRorrERTRE [pronunziare, . 
fuor le parole] 0 alter, to mee e 
ak, 


Profferire [offerire] fo Mer, to pre- 


ent. . 
Chi fi profferiſce © peggio il terꝛo, 
proffered ſervice links, 
ROFFERI'TO, adj. uttered, Pro- 
xounced, offered, reſented. 
Proryanreo, - 3. 1. [porfido] por- 
bſ. 


fer, an offer or offering. 

Fob. eb RE, 3. m. [che proffe- 

riſce] be that proffers, offers, or gives. 
Pb ek; 3. F. [il profferire o of- 


ferire] Mering, Wer, ob ien, prefer, 


2 
ROFFE'RTO, 5. m. [ profferta, of 
ferta ] offer. Obſ. 
PrROFE'RTC, adj, v. profferito, 
PROFFILA'RE ſornare la parte eſtre- 


ma di che che fi ſia] to flouriſh the _—_ | 


of any thing with gold » filver, or 
the like. 
ProFPILA'To, adj. purfied, flourifhed 
with a needle. 
ProFFi'LO, 3. n. [una delle parti 
che è dalle bande] profile, outline. 
Ritrarre in proffilo [cioe da una ſola 
parte] te draw in-profile or ſideways. 
ProrFi1'cco, aj. [profittevole} pro- 
ficuons, advantageous. Obſ. 
PrOFIGURA'TO, adj. [figurato, ſo- 
migliato] affimilated, compared. Obſ. 
ROFILA'RE; v. proffi are. 
PROFILA'TYQ, v. proffilato. 
ProFrLo, v. proffilo. 


PROFITTA'BILE, adj. [di profitto, 


fruttuoſo] profitable, beneficial, uſeful, | 


advantageous, 

PrOFITTA'RE [far profitto, far pro- 
greſſo, avvanzarſi] to profit, ta make a 
prog reſs, to be Tells te. to improve, 


Profitthre utile, recar profitto}] 


10 profit, to 1 profitable | or uſeful. 
Profittare [ſervirh] to make an adVare 


tage or good uſe of a thin 
 PROFITTE/VOLE, at. [ otile, av- 


y intaggioſo] profitable, of zful, beneficial, 
advantageous. 
. PROFITTEVOLME'NTE, adv. [| con 
profitto] profitably, uſe Hul, ad vant a- 
geouſly. 
+ PrRoFYTTo, s. m. [vtile, guadagno, 
piovaments] profit, advantage, gain, 
intereſt. 

Trar profitto d'una coſa, fo get by, to 


Profitto | progreſſo ] progreſs, ad- 
vancement, proficience, reprovement. 


be the. better for, 


ob. 


1 0 


6, to improve, to mats « 
efs. 


— 6. . [inondavione] 
an inundation, ; a guſoing 
or reaming out. 


oflũvio [copia] abundance, plenty, 
fluence,” flore. © 
profondita] pro- 


5 NDA, 5. [Hl 
ndity, deepneſs dept 
. PROFONDAME/NTE, adv: [molto a2 
dentro, a fondo] deep 
Profondamente — deep, 
„ „ ee ſeriouſiy. 
ormir profondamente, to ſleep ſound: 


IF FRI [largamente, iraboc= 
ebevolmẽnte] exceſſively, very much, 
PROFONDAME'NTO,'s. mm. [il pro- 
fondare] a ſinking, a forcing > hve, 
PRoOPONDA'RE {cader nel fondo] 10 
fink, to go to the bottom, to periſh. 
Profondare [internarſh, immergerſi] 
to go deep, to dive into, or earch into, 
fo fifty to examine. A N 
ROFONDATAME reer 4 
. e v. deep; 
RorONDA“T o, adj. ſunk, or funk 


down, | 
PROFONDAZIO'SE, 4. Pa Ceavamen- 

to] a digging. , a 
PROrrOVDIT A“, [una delle tre 


' PRoFonDITa'DE, dimenſità del 
PRaOFrONDITA / TE, 3 corpo ſolido]̃ 
profundity, deepneſs, depth. 

PRore“ vo, adi. [concavo, molto a 
fondo] deep | 
Lago . a deep lake. 

| Vallone proſondo, @ deep valley. , 

Profondo alto, eminente] profound,. 
bieh, eminent... 

Profonda notte, . a very dark night. 

II profondo mezzo di, , or noon- 


Profondo ſonno, a profound, dead, or- 
ſound ſle ep — | 

Profolds | filenzio, a profound . 
lence. 

Profonda ſcienza, profound learning.. 

Profonda riverenza, preſound reve- 
rence, a very low bow. 

Profonda afflizione, anxious grief. 
Nen ons | profondamente 

ep, deeply, profoundly, 

Fassade, 4. m. lend profun- 
dity, deepneſs, dep 

Dal profondo del cuore, Joom | the bot< 
tom of the heart, 

PROFUMA'RE [dar odore] fo per- 
fume, to give a ſweet ſcent to, 

PROFUMA'TO, adj, perfumed, ſceni- 


ed. R 
Px oruꝰuico, 5 u. [profumo] on 
fume, ſcent. Obl. 


PROFUMIERA, 5. f. [vaſo nel quale 


ſi fa profumo] @ perfuming-pan. 

PROFUMIE'RE, S. m. quello che 
maneggia profumi] perfumer, one who 
makes and ſells perfumes, 
 PROFUMI' NO, . n. 4 caſe to bold 
perfumes. 

"PhoyowntIET, V. Profumitre. 
Paorv' Mo, 5s. m. [ odore che eſce 
dalle coſe odorifere, come incenſo, mir- 


ra, e 5 perfume, feent, 


hy 


PROFU= 


* 


0 


- PxoyUgaut'nre, ado, profuſeh, 
in & profuſe manner, laviſhly, 
PROPUSIO'NE, 5. J. [ſpargimento] 


profuſion, profuſeneſ;, a eſs, or 


e, aff 
PRoFU's0, adj. [prodigo, ſtravagan- 
te] profuſe, laviſh, waſteful, prodigal, 
extravagant, rrotous, 
 _PROGE'N1E, e PROGE'NIA, 5. J. 
Cſtirpe, ſehistta] progeny, offspring, iſſue. 
_ PROGENITO'RE, 5s, . ſantenato] 
progenitor, anceflor, fore-father. 
ROGE'TTO, . . [ profferta, prin- 
cipio di trattato] projet, defign, purpoſe, 
intent, Bd” 
_ PrROGIUDIGA/RE, v. pregiudicare. 
and all its derivatives. 

PRoGREDIRE [andate avanti]- Zo 
proceed, to go on, to go forward, or ad- 
VANCE. | 
PrOGREsSS1O(NE, 5. f. [i progredi- 


re] progreſſion, a going 0n, or advancing, 


" PROGRESSIVAME NTE, adv, pro- 
greſſrvely, by degrees. 

PROGRESS “Vo, adj, [che ha virtũ 
d'andare avanti] progreſſtue, which pro- 
eeeds or goes on. 

PROGRE's80, 3. n. [Pandare avanti] 
progreſn a proceeding or going forward, 

rogreſſo [ avanzamento, profitto ] 
s advancement, proficiency or pro- 
tence, ; 

In progreſſo di tempo, in time, in pro- 
gre of time, in ſucceeding times. 

ROIBI'RE [vietare] 10 probibit, 10 
forbid, to bar or keep from. 
PRo1BITT'vO, adj. [atto a proibire, 


che proibiſce] probibitory, that probibits, 


forbids, or hinders. 
PROIBI/ro, adj. [ vietato] probibited, 
orbidden. | 
Proibito [difeſo, che & contro la legge, 
ex. libri proibiti] prohibited books, 
PrRoIBITO'RE, 5. m. 
be that forbids. 
PRO IZ ION E, 5. F. [i proibire] pro- 
bibition, a forbidding, an hindrance. 
- PROLAGA'RE, v. prologare. 
PRo'LAGO, v. prölogo. 
PROLA'To, adj. [ pronunziato] pro 


nounced, uttered, ſpoken, | 


PROLATO'RE, 5, n. [che pronuncia] | 


be that pronounces, ſpeaks or utters, 
PROLAZIO'NE, 3. F. [pronunzia] a 

pronouncing, or pronunciation, a ſpeak- 

ing or uttering. | | 
PR&OLE, 5, F. [progenie] proles, pro- 


gen, offspring, iſſue. 
RARE: adj. | che fa molta pro- 


le, fecondo] prolifical, prolifick, fit for 
apt to breed or bring forth. 


eneralion, 
PROLIs SAME NTE, adv. | lunga- 
mente, diſteſamente] fedioufly, With pro- 


| Pros bits; 4. F. [lunghez- 
PRolLissITA DE, e za di diſcorſo]- 
PROLIsS1TA'TE, J prolixity, tedi- 


euſneſs or length of a diſcourſe. | 

PRorTsso, adj, [lungo, tedioſo nel 
1 vg, 
in ſpeech; 
| PROLOGA'RE [far prologo, o vano 
circuito di parole] 0 ſpeak out or at 
leneth, to tell a long flory, 

PrOLOG0O, 5s. u. [ragionamento po- 


— 


[che proibiſce] 


prolix, long, tedious, or large 


ſto avanti a poem] prologue, a Jheech ze. 


fore a flage play. 


23 v. prolungazi- 
e. | | 
_ PROLUNGAME'NTO, 7. u. [il pro- 
1 prolongation, a lengthening, or 
Ing. 2 J 
PROLUNGA TAE [allungare, differire, 
prorogare, mandar in lungo] to prolong, 
to lengthen out, to defer, to delay, to make 
a thing laſt longer, | | 
7 ngare la vita, to prolong one's 
E. h 
PROLUNGA'TO, adj. prolong'd, lengtb- 
en'd, defer'd, Ae nnn 
PROLUNGAZIO'NE, 5. F. [prolunga- 
mento] prolongation, delaying, lengthen- 
ing. | 
PRO'MERE [ manifeſtare, paleſare] 0 
utter and tell, to ſpeak out, to diſcloſe or 
uncover, to lay upon, Obſ. 


PrRowE'ss A, 4. F. [quel che s 
PROMESSIO'NE, 4 & promeſſo] 2 
promiſe. s 


PROMESSO, adi. [ da promettere] 
promiſed, v. promettere. 

PROMET TEN TE, adj. [che promet- 
te] promiſing, that promiſes, 

PrROME'TTERE [obligare altrui la 
ſua tede] to promiſe, to make @ promiſe, 
to engage or give one's word, 

Promettere in matrimonio, to promiſe, 
or betroth, | 

Promẽtterſi Cdarſi ad intendere, ſpera- 


re] to promiſe one's ſelf, to bope. 


Promettere [affermare, accertare] 0 


aſſure, or promiſe. 
Vi prometto che ell' & cos), I afſure 


you it is ſo, 


Promettere per altrui [entrar malle- 
vadore] to bail, or be bail for one. 

PROMETTITO'RE, 5. . [che pro- 
mette] à promiſer, one that promiſes 
much, and performs but little. 

PROMETTITRI'CE, 5. F. [che pro- 


mette] a promiſer, ſbe that promiſes. 


PROMINE “NT E, adj. prominent, juttin 
out or landing forward. | 

PROMINE'NZA, 5. F. prominence, the 
putting of a thing out, or over, 

PROMIS$S1O'NE, v. promeſſione. 


Pa OMONTO RI“ T To, 5. [ diminuti- 


vo di promontorio] a /mall promontory, 
PrRoMONTO'RI1o, 5. n. [monte lun- 
o la marina] promontory, a mountain, 
ill, or any high ground running out a 
great way into the ſea. 
PromoO's80, adj. moved higher, re- 
moved 10 a bigber poſt or rank. | 
PROMOTO'RE, 5. m. [che promuove] 
promoter, one who promotes or carries 
on a bufineſs. | | 
PROMO TRT CE, 5. f. [che promuovye] 
promoter, ſhe that promotes. | 
PROMOVE'NTE, adj, [ebe pro- 
" PROMUOVE/NTE, 


PROMO/VERE, v. promuovere. 


PRO MOVIMENTO, 5. 1. [i] promu- 


overe] promotion, preferment, advance- 
ment. - 


PROMOVITO/RE, 5.72, [promotore ] 


promote. 
PRoMOVITRYCE, 5. . [che promu- 
ove] promoter, fbe that promotes. 


* 


muove] promot- 


. PROMOz1O'NE, 4. J. [promovimento]- 
promotion, advancement, pręferment. 
PROMULGA'RE [pybblicare, divolga- 
re] to promulgate, to promulge, 10 publiſh, 
or Fer Os | F, 
ROMULGA'TO, adj. promulgated, 
promulged, proclaimed. Id 
PROMULGATO'RE, 5. m. promulga- 
tor, publiſher, proclaimer. | 
PROMULGAZIO'NE, 5. F. [il promul- 
gare] promulgation, a publiſhing, or pro- 
claiming. | 
 PRoMUO'VERE [| conferir grado o 
dignita in alcuno] 10 promote, 10 ad- 
vance or prefer, to fartber or carry on. 
Promuovere [muovere, o principia- 
re ] to move, or begin. 
romuover guerra contro a qualche- 
duno, to declare war againſt one. 
P:omuovere [ ſollecitare] to ſpur, to 
incite, to induce. | 
Promuovere [creſcere] to grow, 10 
thrive. | 
PrROMU'TA, 5. m. [promutazione] 
permutation, exchanging, 
PROMUTA'RE [permutare] 10 per- 
mute, to exchange. | 
PROMUTA'TO, adj. fermuled, en- 
changed. | | 
PROMUTAZ1O'NE, 5s. F. { ſeambia- 
mento] permutation, . exchanging. 
PRONEPO'TE, 7 5. n. [figlio del ni- 
PRONITPOTE, S pote] agreatgrand-. 
child, a nephews ſon, 
PRONO, adj. [ inclinato] prone unto, 
inclined, apt, given unto. 
PRONO ME, g. 1. [termine grama - 
ticale] pronoun. | | 
PRONOMINAa'TO, adi. I nominato, 
famoſo] renowned, famous. 
PRONOSTICAME'NTO, 5. n. [il pro- 
noſticare] prognoſtication, a foretelling. 
PrRONOSTICA'NZA, v. pronoſticazi- 
One. a 1 
PRONOSTICA'RE [| prevedendo an- 
nunziare il futuro] 0 prognofitcate, to 


foretell, to conjeflure, or gueſs. 


PRONOSTICATO'NE, 5. m. one that- 
prognoflicates, that foretells or forebodes, . 
PRONOSTICAZI1O'NE, 5. J. [| il pro- 
noſticare] prognoſtication, or foreteliing. 
PRONO'STICO, 5. . [{egno di quel 
che deve ſuccedere] prognoſiich, a boding . 


fign, or token of ſomething to come. 


Pronoſtico {congettura] proguofiica- 
tion, conjecture. 5 
PRONTAME'NTE, adv, [con pron- 
tezza, ſpacciatamente] readily, quickly, 
nimbly, 
PRoNTA'RE [importunare] #0 preſi, 
to urge, to importunate, to trouble. 
Prontare | follecitare}]. 7@ quicken, obo 
haſten, to diſpatch, | 
PRONTARSs1. {| sforzarh] fo endea - 
our, io procure, to flrive, to do one's beft,.. - 
PRONTE'zZZA, 5. . [volenteroſa diſ- 
poſizione a toſto e preſentemente opera- 
re] readineſs, quickneſs, ſpeed, haſe. 
Prontézza [improntezza, importunis, - 
ta] importunity. | | | 
PRONTISSIMAME'NTE, ad. very, 
readlily. 5 
PRONTISSIMO 
moſt ready. 
PROTITU/DINE, v. prontezza. 
PRONTO, 


[ fupert. di pronto] 


PRO, 


to, in punto] ready, Fropenſion, propenſity, inclination 0 
hand, prepared, Iv « mind, — Smt. A * 
Far pronte ſembianze ad uno, o FPROPIAMENTE, adv. properly, pro- 

look pleaſantly * 4 r . 155 
Pronto I affrett * , ProOPIETA', * 
„  PROPRIETA', e particolare d' 
Pronto PaoriE TA DR, una coſa] pro- 
nate, bold, hardy.” PROPRIETA'DE, [ perty, natural 
PRO/NUBO, J. . 5 ma- PxorizYTA ITE, | -wirtue or qua - 
trimoni] a match- . PROrRIETA TR; J Hity. 


Proxu'Rcra4, v. pronunzia, and all 


#ts derivatives, 
PrROnU'NZIA; 3. f. ? Dil 
PRONUNZIAME'NTO, F. 1. pro 
nunciare ] pronunciation, utterance of 
eech, delivery, 


PrRONUNZ1a'te [publicare, dichi- 


arare] to publiſh, to declare, to pro- 
nounce, to paſs one's judgment. 
Pronunziare [predire] to prognoflick, 
to fore-tell. : 
Pronunziare [proferire, ſcolpire le 
parole] to pronounce, to utter, or ſpeak. 
PRONUNZIA'TO, 
publiſhed, declared. 


nunzia] frommnciator, he that pronounces, 
declares — fore-tells, : 


PRONUNZIAZ1O'NE, 5. f. [eſpreſſion 
di parole] pronunciation. 


ROPAGARE [dilatare) fo propagate, 


10 multiply, or increaſe, to ſpread a- 


ga] propagator, be that propagates, 
PROPAGAZIO'NE, 5. J. [il propaga- 
re] I a ſpreading abroad, or 
increa 
eee 4. m. [ il 
propagginare] @ planting of many young 
Vines, a Areading 7 he: -. 
PROPAGGINA 
delle piante accioche faccian pianta e 
germoglino] to provine, to lay a vine- 
ftock or branch in the ground to take root, 
Propagginare [ multiplicare] to breed, 
to increaſe, or multiply. 
* ginare ¶tormento che fi dava 
agli ; 


col capo all” ing] a ting of torment 
rubic was antiently appointed for high- 
way robbers or murtherers, '*awbich-was, 
to bury them alive, with their (beads 
downward. 

PROPAGGINAZIONE, . J. [i] pro- 


branches of trees, 

PrRoPa'GGINE, f. f. [ramo della pi- 
anta piegato e coricato, acciochè anch* 
egli per ſe ſteſſo divenga pianta] a layer 
of vine, or tree,-a province. 

Propaggine [prole, ſchiatta] proles, 
off ipring, iſſue. 

| PROPALA'RE Tpaleſare] to publiſh, to 
* 1 1 8 

ROPALA'TO . a 
. Gfhed. n 

ProOPE, adv. [appreſſo] near, by, 

at hand. Onſ. 

PRorgxsA RS [premeditare] f pre- 
meditate, to think upon or contrive before 
band. Ob. 

PROPENSA'TO, adj, premeditated, 
- 4bought before, Obſ. 1 


pagginare] a planting of young vines or 


adj. pronounced, . 
_ .PRonuNziaTO'RE, 5. . [che pro- 


ProPacaTO're, s. m. [che propa- 


or in 
RE {| coricar i rami 


ni, i quali eran ſotterrati vivi . 


PRO 


 ProPENSIO'ND, 5. J. [inclinazione}. 


Propietà [dominio] property, right to 

\ a thing. 1 : - E 
PROPIETA'RIO, o PROPRIETARIO, 

4. m. [chi tien in proprieta] proprietor, 


2 » ozuner, 
' PROPI'NA, 5. A the fees that are 
paid in univerſities by the fludents when 
they are promoted to the degree of doc- 
tor. 
PRoriu AR E, fo drink the bealth of a 
perſon, to drink a toaft given. | 
PROPINQUAME'NTE, adv. [d' ap- 
preſſo] near, by. | 
PROPINQUITA', 4. f. [vicini- 
PROPINQUITA?/DE,” { ta] propin- 
PROPINQUITA'TE, J quity, near- 
neſs, a bag. ; FE 
Proer/NqQuo, adj. [vicino] nigb, 
""Propinquo [ 
ropinquo [con 
relation, related, 
PrOP1O, : 
PROPRIO, 
lamente di colui, di cui fi dice eſſer 
proprio] proper, peculiar, particular, 


ouvn ſelf, 


iunto per parentela] 
E, alked 4 
adj, [quello che attie- 


II diſcorſo & proprio dell' uomo, 


reaſoning is peculiar io a man. 
Mia propia figliuola, my own daugb 
ter, 
Amor proprio, ſelf-love. 
Di ſua * 53 it of his oaus bead. 
Nome propio, @ proper name. 
Propio [ conveniente ] proper, fit, 
convement. 
Propio [atto, buono] fit, good, apt. 
Propio, 5. . [quello che per deter- 
minato riſpetto 8 attribuiſce cos ad 
una natura, che non s attribuiſce all” 


altra ] property, natural quality, or vir- 


tue, natural diſpofition, 


La rifibilita è propia dell' uomo, ri- 


ſibility is the property of men. 

Poſſedere N to be the right 
owner, 

 PRoPIZIATO'RE, 5. . [favoreggia- 

tore, mediatore] a fawourer, a media- 
tor, interceſſor. | | 

PROPIZIAZIO NE, 5. f. I quello che 
rende propizio ] propitiation, attone- 


Paor 210, adj, I favorevole, be · 


nigno | propitious, favourable, king, 
merciful. | ie} 
 ProyONE'NTE, adj. [che propone 
propofing, ſpeaking, offering. 

Proponente, 5. F. [ propofizione] pro- 
Pojition. to 

ProPO'NERE, v. proporre. 

PROPOXIMENTa'CC10, 5. n. [peg- 
giorativo di proponimento] bad inten- 
tion, wicked reſolution, brutal delibera- 
tion, knawviſh purpoſe. 


'P&ROPONIME'NTO, 5, 1. [intenzione, 


ne, conviene, ede ſo- 


PRO 
propolito.] intent, intention, reſolution, 


deliberation, purpoſe, 3 

ProPO'RgE [porre avanti, mettere 
in campoil fog etto del qua le o ſopra il 
quale 7 vuol Forrere) to propoſe, pro- 


7. f. [il propio, pound, ſpeak, declare, put or ſet forth, 


to moe or make a notion. "TIP 
- © Proporre una queſtione, fo propoſe or 
move a queſlion, 


Proporre f[deliberare, ſtatuire] to in 


tend, to deliberate, to make a reſolution, 


to reſokve, to determine, to intend or de- 


PRoOPORZIONA'LE, adj, [ che ha 
proporzione] proportional, of like propor- 
tion. Vo 

PROPORZIONALITA', 5. . [aftratto 
di proporzionale] proportionality, a like- 
neſs of proportion. x 

PrROPORZIONALME'NTE, adv. [con 
propor zione ] proportionally, with pro- 
portion. 3 
 PROPORZIONA'RE [far proporzione, 
paragonare] to propertionate, to make 
anſwerable, to commenſurate. 

PROPORZIONATAME'NTE,a4v.,with 
convenient pr oportion, | 

PROPORZIONA'TO, 2 [ fatto con 

roporzione ] proport ione oportione 
a” 5 ee fined. 

PROPORZIONATO'RE, 5. . 
uſa proporzione] a neuter, imp 
juft man. 5 

ProPoORzZ1O'NE, 5. J. [ convenienza 
delle coſe tra di loro] proportion, agree 
ment, agreeableneſs, anſwwerableneſs. 

A proporzione, in proportion, pro- 
portionable. | 

PROPORZIONE/VOLE, adj, [propor- 


Sign, to purpoſe. 


ꝛzionato] proportionable, proportional, of 
lite proportion. | 


PrROPORZIONEVOLME NTE, adv, 
1 in proportion. f 
ROPOYSITO, 5. n. [proponimento] 
purpoſe , defign, reſolution. 
Cambiar propolito, to change one's 
mind or reſolution. | 
Con propoſito, with a defign. f 
Propoſito [ſoggetto, propoſto] diſ- 
* ſubject, talk. _ ? 
A. propofito, adv. to the purpoſe, op- 
portunely, ſeaſonably, in time, patly. 
Fuor di propoſito, improperly, unſea- 
fonably, prepoſterouſly. | 
Cen propoßto, defignedy, purpo/eh, 
for the nonce, . 
PRorosirv' RA, 5. f. [titolo di dig- 
nita] the office of a captain or governor. 
PRoeOs1z10'NE, 5. J. [ propoſla ] 
propoſition, propoſal, motion. - 
Propoſiz one [detto comunemente ap- 
provato, maſſima] propoſition, ſaying, 
or maxim. | 
Propofizione [ membri e i de” 


- quali fi compongono. i fillogiſmi] pro- 


pofitions. bv 
ProPo'sTA, 5. f. [quel che ſi pro- 
pone per trattarne] propoſition, propo- 
ſal, motion, a thing propoſed to be 
proved, made out or demonſtrated. 
Propoſta I deliberazione] purpoſe, de- 
ſign, reſoution, intent. 0 . 
Poros ir Aro, 3. . 7 L titolo di 
PRoros fr A, 5. F. dignità che 
ſi da alle chieſe] 4 title of dignity given 


= 


F A&* 


PRO 


#0 churches, as Alb, Priory, or Rec- 


Proro'sr0, 7. . [dignith cherirale 
el ha propoſtato] a rector, or pro- 
UC. 


quello che ne* magiſtrati 


tiene il primo luogo] à prove, a. e- 


riff, , | 
Propoſto [propofito, deliberazione ] 
purpoſe, intent, deſign, reſolution, 
Propoſto, adj, [da proporre] propo- 
ſed, v. proporre. | $5 
. PROPRE'SO, 5. . ſcircuito, procin- 
2 J compaſs, circumference, incloſure, 


 PROPRIAME'NTE, adv. properly, in 
a proper manner, with propriety. 

PROPRIETA', . propietà, 

PRO RIETA TRIO, : propietario, 

Pago RIO, propio. 

PROPUGNA'COLO, 5. . [difeſa] a 
Fortreſs, bulwark, rampart, defence, 

PROPULSA'RE Cribbattere ] 10 repel, 
tr drius back. 

PrOCUo0'Jo, 5s. . [mandra, quan- 
tita di beftie bovine adunate infieme] 
Tine, black cattle, Obſ. 

PRORA, 5. J. Ila parte dinanzi del 
navilio, colla quale ſi fende Facqua] 
the prow, the fore part of a ſhip. 

RO'ROGA, 5. F. [allangamento di 

po, prorogazione] prorogation, a 

erring or putting off. 
Nona RE [aliungare il tempo, 
2 to prorogue, to put off, to pro- 


arroganza] ixſolence, arrogance. 
N 1 TO, adj. fprorogued, pro- 
nged. | 
ProORoGAZIO'NE, 5. F. [| allunga- 
mento di tempo] prorogation, 
PrRoRO'MPERE _ fuori con im- 
peto] 10 break forth, to burſt out. 
- Prorompere [parlare] to ſpeak, to ut- 
ter. a 
Proruppe in queſte le, Be uttered 
Prorompere in qualche follia, 10 be 
guilty of ſome folly. 
PRO TO, 4dj. broken or burſt out, 
uttered. 
Pos A, 5. f. [favellare fciolto ſenza 
metro o rima] proſe. | 
Pos A/ co, adj. [di profa] proſaic, 
being in or belonging to proſe. 
Pros A IA, 5. F. [ſchiatta} progeny, 
race, lineage, blood, family. 
PROSA'RE I ſerivere in proſa] 20 wwrite 
or ſpeak in profe. 
rolare | favellare troppo adagio] 20 
ſpeak flowvly with affectation, to lows to 
talk _ 1 n 
Proſ are ( hurlare] 10 joke, 10 at, 
io ridicule, to jeer 4 3 1 * 
PaosA“sTico, v. pcoſaico. . 
Pos Aro RE, . 1. I quello che 
ſcrive in proſa] a evoriter in proſe. 
- PROSCE'Nlo, 5. 1. [luogo nel teatro 


deſlinato agli attori ]  flage, the place 
| bo N the comedians aft in the play- 


7. 
. 7 [affolvere da- 
PROSCLIO/RRE, peccati] #0 ab- 

alu, to forgivve, to pardon. 


ROROGATIVA, s. F. [ burbanza, | 


ca] „1 


2 


Praſciogliere I ſeiogliere, liberare] 70 
Jooſen, to free, to ſet at liberty, 
PrRosCIOGLIG10'NE, 5. /. ? al 
PROSCIOGLIME'NTO, s, . S pro- 
ſciorre, aſſoluzione] abſolution, a looſen- 
ing, freeing, or ſetting at liberty- 
Pr OSC1O'LTo, adj, abſolved, loſe, 
Jree, unbound. 
PROSCIO'KRE, v. profciogliere. 
ProOsClu'GAa'RE [diſeccare ] to dry, 
or dry up. | 
'PRosciv'TTO, 5. n. [coſcia del por- 
co ſalata e ſecca ] gammon of bacon. © 
ProsCR1'TTO, adj. Leſiliato] pro- 
ſcribed, baniſbed. 
PRoscCRYVERE [condannare all' eft- 
12 to proſcribe, to out. latu, to baniſh. 
ROSCRIZIO'NE, 5. f. [il proſcrive- 


re] proſcription, bani/bment, or outlaury. 


PrxOSEGUIME/NTO, 5. . | il prote- 
guire] proſecution, purſuit, continuance, 
PROSEGUL'RE, [ſeguire 
Faser, Obſ. avanti, 
continuare] to proſecute, to pur ſue, to 
carry on, or go on, to continue, to follow. 
PR Os obi A, 5. f. proſody, that part 
ammar which teaches how to accent 
right, and to diſtinguiſh Gllables either 
or Hort. 
ROSEL1'TA, 5. m. f. a proſelyte, a 
Aranger converted to any religion, 

PROsO E, 5. m. [colui, che favel- 
la troppo adagio, e con troppa gravita] 
one that talks very flowly and much. 

PRoSONTUOSE'TTo0, adj. [diminu- 
tivo di proſontuoſo] a litile preſiompiu- 
our. FE OA 

PROSUNTUOSITA)', . f. arrogance, 
raſbneſs, preſumption. 
 PROSONTUO0'$0, adj. pręſumptuous, 
arrogant, raſh, | 

PROSOPOPE'A, 5. F. [figura rettori- 
ja, a rhetorical figure, where- 
in the ſpeaker addreſſes himſelf to things 
inanimate, as if they were living, and 
makes them ſpeak, as if they bad ratio- 

ſopopea [arroganza} arrogance, 
bole; impudence. 

PROSPERAME'NTE, adv, {con proſ- 
perita] profperouſly, favourably, fortu- 
zately. 

. PERA'RE [felicitare, mandar di 
bene in meglio] fo proſper, to make pro- 
ſperous, to give ſucceſs, 1 

Proſperare [ avanzarſi in fehcita, an- 
dar di bene in meglio] 10 proſper, to 
thrive, to ſucceed, or be ſucceſifi 

PROSPERA'TO, adj, proſpered. 

PRO$SPERAZIO'NE 5. J. [il proſpe- 
rare} a proſpering, thriving or ſucceed- 
SR | 
PROSPERE'VOLE, adj. 
pien di felicità] proſperous, favourable, 
fortunate. 


N PROSPEREVOLME'NTE, ad. prof. imp 


peroufly, fucceſifully. : 
PROSPERITA', 3. H | avvent- 
PrOSPERITA'DE, | mento felice, 
Le nr 70 felieità] proſ- 
rity, facceſs, happineſs. + \ 
5 2 — adj, Lfelice] proſperous, 
thriving, favourable, fortunate, lucky,. 
PROSPEROSAME'NTE, adv, proſpe- 


rouſly, ſucceſifully, happily. 


*HD 


proſpero, 


— 


0 


PaosPERO'SO, adj. [ robuſto, ben 
ſto di corpo} flrong, lufly, flout, 
ROSPETTIVA, . J. Carte che in- 
ſegna a diſegnare le coſe, come appari- 


di 


ſcono alla viſta} perſpectiur. 

 PRoSPE'TTO, 5, . Fviſta] proſpe?, 

a view or fight afar of. 
PROSSIMAMAINTE, ad. [ vi- 


PROSSIMANEME'NTE, adv.) cina» 
mente] next, lately, juſ now, | 

. adj, [vicino] near, 
nigh. | 

Proſſimano [propinquo per te- 
la 13 AA Ane 

ROSSIMA'NZA, 5s. f. ¶ proſfimĩtà 

proximity, nearneſs, kindred, alliance. 
PROSSIEMIT A“, F. F. [vicinanza] 
Prossiir zn, proximity, near- 
PROSSIMITA'TE, J nefs. 
Profſimita [ attenenza, parentela } 


Proximity. kindred, alliance. 


PROss1'/Mo, adj, [vicino, acceſto} 
next, near, meh, | 


Proflimo [congiunto di ſangue, par- 


ente] k:ndred, allied, relation. 
Proſſimo, g. m. [vicino] a neighbour. 
PROSTENDERs1 Imetterſi a terra per 
atto e e 
fell, to caft one's ſelf at one's feet, 
PROSTE/RNARSI [diftenderfi in ter- 
ra] to firetch, or lay along on the ground. 
PROSTE/RNERE fgettare in terra, 
abbattere] to overthrow, to cuft or firike 
down, to vanguiſh or defeat. 
PROSTE'S0, adj. 9 
PROSTITUYRE ſeſporre a mal uſo} 
to profittute, to expoſe to every one thas 
comes, to make common, | 
PRoSTITU1'TO, adj. profiituted, 
PRosTITUZ1O'NE, 5. . | ſregola- 
tezza oi vita] proflitution, lewvdneſs. 
PROSTRA'RE Idiſtrendere per terra] 
to. profirate, ta lay flat along. 
Proftrarft in ginocchione, to fall up- 
on one's knees, 
PROSTRA'TO, adj, frofirated, laid 
Rat along. | | 
PrRoSUME/RE, v. preſumere. 
PROSUMITO'RE, 3. m. a prefumnpiue 
ous mam. AA ; 
PRosUnTVU0's0, v. preſuntuoſo,, 
and its derivatives. - 
PROTZ/GGERE [difendere] fa protect, 
to defend, io maintain, ta countenance, 
or patronixe. 


PRoTEGGITO/RE, n. [protettore} 


protector; defender. 

PROTENDPVRSI1 [diftender le mem- 
bra, allungarſi] 10 flreteb one's ſelf. 

Protendere [ diſte ndere] to ſpread, to 
flretch, or flretch out, to open, to extend, 
to protend, | 

PROTERVAME'NTE, adv, [con mo- 
do protervo, sfacciatamente].froward* 
ly, waywardly,, peeviſbly, perverſely, 
ently. 

PROT E/RVIA, 5. J. [oſtinata ſu» 

PROTERVITA), 5. f. 4 perbia, ar- 
roganza ] flubbornne/, peruerſeneſi, 
protervity. THE. 

ee ee Fche ha potervia ] 
proterve, froward, wayward. | 

PROTE's0, adj..{da protendere] pro- 
tended, flretched, extended. | 

Wor i PR» 


to profirate ones 


= 
% - 


_ PRO 


ProOTB/sTA, o. proteſiazione. 

PROTESTAG1O'NE, v. proteſtasione. 

© PROTESTA'NTE, adj. [che profeſſa 
la feligione Augufiana] Protefiant. 


PROTESTA'RE [denunziare, fare in- 


tendere ad uno che faccia o non faccia 

1 che fi ſia] to proteſ, to make a pro- 

teſt. | | N 18 

Proteſtire [confeſſare] 10 proteſt, to 

2. to oaun, to promiſe, to affirm or 
Clare. - | 


Feſſed. | 
_— NE, s, f. [protefig- 


gione] proteflation, a free and open de- 
claration of one's mind, a proteſting a- 
gainſt, a ſolemn vow or aſſurance, de · 
claration. 

PROTE'STO, #. . [ il proteſtare 
prote/tation, 


Proteſto [proteſto, colore] pretence, 


Hoa, colour. Obſ. 

*. otto proteſto, under pretence or co- 
r. | 
PrxOTETTORA'LE, adi. [di protet- 

tore] of or belonging to à protector. 
PROTETTORA'TO, 5, u. [ufficio del 

prottetore] patronage, the office or digni- 
ty of a protector. 
PROTETTO'RE, 3. n. [che protegge, 
difenſore] protector, defender. | 
PROTETTRI'CE, .. J. [che protegge] 
proteArix, defendreſs. | 
PROTEZIO'NE, 5s, . [difenſione, cu- 
ra, cuſtodia] protection, defence, ſbelter. 
PROTO, adj, [chi & il primo in al- 
cuna arte] chief, fin, prime, principal. 
PROTOCO'LLO, 3. n. [libro dove i 
notai mettono le ſcritture che eſſi roga- 
no] protocol, a book wherein notaries re- 
giſter their deeds or writings. 
PROTOMA4'RTIRE, g. n. [primo mar- 
tire] protomartyr, the fin martyr who 
ſuffered death in teflimony of the truth, as 

Abel in the Old Teflament, and St. Ste- 

ꝓben in the New, | | 
PROTONOTARIA'TO, 5. 1. [dignita 

di protonatorio] the dignity of a proto- 

natory. 3 
PROTONOTA'R1O, 5. #7, [un grado 

della curia Romana} protonetary. 
PROTOTT PO, 3. . [originale, mo- 

> "wy prototype, fir pattern, or mo- 
el, . 


PROTRA'RRE 7 {| tirare in lungo] 

PROTRA'ERE S to protract, to delay, 
or prolong time, to draw out in length. 

ROTRA'TTO, adj, protracted, de- 
layed, prolonged. 
. PROTRAZ1O'NE, 5s, F. [il protrarre] 
protraction, a putting off, a deferring or 
delaying. | | 
Pao TRIBUNALI [in ſeggio regale, 
o giudiciale, ex, Seder pro tribunali] 
to fit upon judgment, 

ProvVa, g. f. [eſperimento, cimento] 
Proof, trial, experiment, eſſay. 

2 2 ragion confer- 
mativa proc 4 wtneſ;, 4. ' 8 

Prova ¶ teſtĩimonĩo] 9 

Pcova [gara] contention, firife, 

Non iſbigottire che io. vincerò la pro- 
va, don't be diſcouraged, for I'll get the 
better of it. | 

Prova-[effetto] efed. 


PROTESTA'TO, adj, protefied, con- 


albußſive, outragious, 


| E adj, that may be pro- 
Ded. q . | 

PrROyAGiO'NEg, 4. J. 2 [ prova, di- 
PROVAME NTO, 6. n. moſtramen- 
to, ſegno] * trial, experiment, ſign, 
toten, mark, 

Prova'no, adj, [oftinato, di ſua o- 
pinione, 'che non fi laſcia perfuadere 
obſlinate, flubborn, opiniater, wilfi 
fff, ſelf- willed, heedy. 


PrRova'nTE, adj. [cheprova] prove 


ing, that proves. 
ROVA'NZA, 5. F. I prova ] prod, 
. : 
Prova'RE I far prova, cimentare, 
far ſaggio] to try, to attempt, to eſſay. 
Prova 
a trial of ſtill with one. 
Provare [guftare] 4 tafle. 
Provare [confermare, moſtrar con 


ragioni] 10 prove, to make good, or to ful. 


make out, 


Provare [ſentire] to feel, to be ſenfible au 


of, to find. 

Provare {allignare, provenir bene] 
io thr ive, to gro. 

PROVATIVo, adj. [che prova] that 
proves, . 

Argomento provativo, an argument 
that proves, * 

PROVA“ To, adj, tried, attempted; v. 
provare. 

Provato [eſperimentato] experienced, 
experimented, tA g | 

Amico provato, a known friend, 


PrRoVATO'RE, 3. n. [che prova] he 


that trieth, proves or attempts, _ 
PrROVvATU'Ra, 4. J. [ſorta di cacio] 
a kind of new cheeſe, 
PROVvAZzZiO'NE, v. provagione. 
8 approvecciarſi] fo 
make one's own profit, 
PROVE/CCIO, 5. n. [profitto] profit, 


advantage. 


PrROvEDE/NZA, v. providenza, 
PROVEDEPRE, b, 
and all its derivatives, 
' PROVENIME'NToO, . . [ avveni- 

mento ] ſucceſs, iſſue, event, hap, 
PROVENURE [| allignare, creſcere, 
venire innanzi] to'thrive, to grow, 
ProvVeE'NTo, 5s. m. [entrata, rendita] 
revenue, rent, income, profits. | 
PrROVERBIALE, adj. {di proverbio] 
proverbial, belonging to a proverb, 
PROVERBIALME'NTE, adv. [in pro- 
verbio, per proverbio] proverbially. 
PROVERBIA'RE I ſgridare alcuno con 
parole villane, e diſpettoſe] to abuſe, 
to jeer, to nip, or taunt, to ſcoff. 
Proverbiare [ſervirſi di molti prover 
bi 1* uſe or ſpeak proverbs. 
ROVERBIA'To0, adj. abuſed, jeered, 
e taunted, ſcoffed, N 
ROVE'RBIO, 5. n. [breve, ed ar- 
guto * ricevuto ——— 
a proverb, a common or old pithy ſaying. 
PROVERBIOSAME'NTE, — 4 Tides. 
noſamente, diſpettoſamente] in anger, 
diſdainfully, ſcornfully, with a ſcornful 
Oe, contemptuouſiy. f ; | . 
| PROVERBI@'S0 [diſpettoſo, villano] 
offs 7) ſpiteful. . 


» 


con qualcheduno, fo come 10 


PROvVVE'DERE, - 


„I 0 
PRovsrro, ach. Ide avanzata] 
aged, full-grown, advanced in years, . 
Et proveita, old age. . SR 
Provẽtto [pratico, eſperimentato, e- 

itato] expert, ſeilful, experienced. 

- PROVEVOLME'NTE, adv. [proba- 

bilmente] probably. _ 
PROVIDAME'NTE, 

3 rae 
aviſely, adwviſedly, pr 

755 carefully. 


PROviDE/Nza, 1 2. . providence 
PROVVIDE'NZA, forefight, forecaft, 


Providenza [una ragione nella men- 
te divina, ſecondo la quale Dio ordina 
e dirizza tutte le coſe al ſine] provi- 
dence, | . | 

- Providenza [proviſione] proviſion, 
Pa ovipiGlIo'NE, v. provifione, 
Pro'viDo, adj, ¶ circoſpetto, 

; Nl cauto ] provident, 

circumſpect, careful, ile, wary, heed- 


Pao A, 7. f. [ſorta d'erba] per- 


e. 
PROVI“NCIA, 7. J. Tregione, ſpazio 
di paeſe contenuto ſotto un nome] pro- 
Vince, a conſiderable part of a country, 
or kingdom, | 
Pa oviucia'LE, adj. [di provincia] 
provincial, belonging to a Ince | 
Provinciale, s, m. [quello che tra i 
frati & il primo capo nella provincia] @ 
provincial, a chief of all the religious 
houſes of the ſame order in a province. + 
ROVINCE'TTA, 5. . | diminutivo 
di provincia] a ſmall province. 
ROVOCAME'NTO, . 23, [il provo- 
care] provocation. an urging, iucenfing, 
inciting, or fiirring up. | 
PROVOCA/ ARB [rommuovere à che 


che fi ha] to provide, to anger, to exaſe 


perate, io urge, to move, or flir up. 
PROVOCAT “vo, adj. [ehe ha for- 
za, e virtũ di provocare ] provocative, 
apt to provoke or flir up. | a 
PROV OA“ Tro, adj. proveked. 
PRO VOCATO “RE, 5. n. [che provo . 
ca] a provoker, one that provakes, 
ROV@CAZ1O'NE, 8. J. [i] provoca- 
re] provocation, an urging, incemſing, 
or ftirring up. Fe I. 
PROVVEDE'NZA, v. provvidenza. 
Pa OVVED Sous [ procacciare, tro- 
PrRoveDE'RE, & var quello che & 
di biſogno] to provide, or Furniſh with, 
10 affift, or pur ux. 
: L [(atisfare] to pay, to ſa- 
oy. TE | 464 pg” 
Provvedere [rimediare] fo provide, 
to order, to ſee, to take care, © . 
Provvedere {prevedere, antivedere] 
to foreſee. | | 
Provvedere [ guardare, confiderare ] 
to conſider, to ſee, to reflet, j\ 


5 | 
n 1. . 


PROVEDIOIO'NR, | 
Prov 1 4. 1. [i] prove 
PaOVEBDIAE/NTO, S vedere] pre- 


viſion, a thing got or provided, a pro · 

viding. or taking care of. | ” 

Provvedimento [providenza}] prov. 

dence, fore · caſt, fore-/ight, warineſs, 
PROVVEDIT A g. n. ¶ che prov · 

PrRoveDITO'Re, S vede, e . 

a [ of | 


— 


f * 


= . | g 5 
KT A 8.8 . 
r 
OF p * : * 
= N «, | 


2 neceſſarie] purveyer, provi- | Pavel A, s. f. I ſuſina falvatica] 


-ProvveDiTRICE rf: [che prov- 
| PrOveDITEt'ce, 


Po uides,  furni/bes 


»PROVVEDUTAME'NTE, 2? adv. Lac - 
» PxROVEDUTAME'NTE, J cortamen- 
te, cautamente ] cautiouſly, prudently, 
evarily, with circumſpeion, wiſely. 


provyedere, | | 
; Provvedũto [ cauto, accorts, prov- 
vido] provident, Wary, prudent, cir· 


MK Nur, adv. cautiouſly, prudently, ad- 


vede] /be that 
avith, or takes care 


PROVVEDU'TO, adj. provided, v. 


no of A * " * N * 2 * * 7. N * 
4 4 k , C7 a EIS F = _ 5 
- 4 * of 
* C a 
, * = 
* 


ROVIDAME'NTEB, © PROVIDA- 


Puente, 5. u. [frutice, che fa 
la prugnuols] ballace-tree. | 
_PRUGNUO'LO, . . [ſorta di fungo 


ottimo] tht quhite kind of muſhroom. 


 PxvurNa, . J. [brina] a white or 
Mar-. 

_ PrviING's0, adj. [brinoſo] frofly. 
1 D 4. J. N s, 5 
uogo pien di pruni | @ place ſet auit 
plamb trees, 4 thorny Place, full of bul- 


GER: | A 

RUNA'ME, 5. . | aggregato di 

pruni] 4 place Full of . | 
PRUNE'TO, v. prunaja, 

" PRUNO, F. . [virgulto pieno di 


viſedly, cuith ci Sion, carefully, ſpine del quale fi fanno le fiepi] a dag 
{ PROVVIDE'NTE, adj. [che provve- Gbryer, a blackberry-buſh, bramble, bryer. 
de} that provides, providing for. PRUNOs o, adj. Ipien di pruni] full 


PROVVIDEN'ZA, v. providenza, of 


'/PrO'vvIDO, v. provido. 


PROVviciona'rTo, o PRORIGHO- 
N To, adj. [proviſionato] that is in 
Hay, or receives wages or proviſion, 


PROVVISA TN TE, 5. m. that tells, or 


fg. "verſes extempore, extemporaneous 
{PrRovvIsA'rRE [comporre, e cantar 


verſi all' improvviſo] to make or ing 


ES LH 4 


pore poet. 4 Sis Bo | a 

PRO VVISIOMA AR [dar provviſione] 
to take into pay, to entertain into ſervice 
for pay, to give a penſſonm. 

' PROVVvisSIONA'TO, adj. [che ha, o 
tira provviſione in ſenſo di ſtipendio, 
ſtipendiato] that receives a pay or pen- 
fon, penſioner, LE g 

'PrROvvI8IONE, 5. f. [provvedimen- 


to] proviſion, any thing got or procured 


: Provviſione 
wifes, es. 
Provvi's0, . n. [l' improvviſare, 
e anche i verſi fatti all' improvviſo] ex- 
 tomporaneous telling or finging of werſes ; 
and the compoſition ujelf 1 
made eempore. n 
— AL, hw v. 8 | 
'PROVVI'STO, adj. [preparato] pro- 
wided, furniſhed, nd prepared. 
. 4. F. [prora] prow, the fore - 
of a ſbip. 


[mercede, ſtipendio] pro- 


 PRUDE'NTE, adi. Lehe ha prudenza] . 


prudent;” adviſed, difereet, wiſe, 
r adv. . 
adwiſedly, diſcreetly, wiſely, 
\PRUDB'NZA, 5s. f. [icienza del bene 
e del male, che diſpone a ben giudicar 
la coſa da farſi, o da fuggirſi] prudence 
e x. 


PRUDENZIA'LE, adj. [di prudenza] 


Prudential, - wiſe, adviſed, diſcreet. 
Pru'pERE [pi 

ſmart with itching. 
PaRUDO'RE, . 7, 
PR ud A, . . 

with itebing. 


which is neceſſary for the ſubſiftence of 


ROVVISATO'RE, - 5, n. an extems' 


that has been 


:zicare] to itch, to . Le. 

lee 39 cbaſliey, modefly, virginiſy, or maiden- 

_ Fill prudere ] . bead. | 1 2 
itching, ſmart 


Pavers, . . [ſuſina] prune, plumb. 


Paubdcno, 5. 
tree. ' 
Vol. I. 


* 


m. Liubno] 4 plumb - 


nuno, contrario a 


14 years in men, 


bryers, thorny. 

PRyO'VaA,. v. prova. 
*PruURI'GINE, 5. F. v., prurito. 

„ PRURIGING's0, adj, that cauſes 


SALES s. m. [pizzicore] itching, 
a.” 
- P81L10, o PSILLo, 5. 1. [ ſorta d'er- 
ba] fleawort, or fleabane. 
" PUBBLICAME'NTE, adv. publiciiy, 
manifeftly. N 
Pubblicamento, 1. n. Lil pubblicare] 
publication. wh, 
" Pu'mBLICA\NO, .. 
publican, a. farmer of 
PuBBLICA'RE[ pubblicamente mani- 
feftare, divolgare] to publiſh, to make 
publick, to ſpread abroad. | 
Pubblicare [applicare al pubblico] 10 
confiſcate.) * | 


* 


1 adj. publiſbed, con- 


PuBBLICATO'xE, s., n. [che pubbli- 
. publiſher, one who makes publick. 
BBLICAZIO'NE, 5. J. [il pubbli- 
care, 1 publication, a making 
pᷣublict. 


PuBBLiICiTa', 5 5. J. [aftratto.di 
Ponntacira'bs, ubblico] pub- 
 PUBRLICITA'TE, J licity, publick- 


' RE 
PUBBLICO, 7. n. 2 the 
publick, the generality of the people. 
Pubblico, adj. [che E comune ad og- 
extern, publick, com- 
mon, belonging to the people. 
Pabblico [nota, manifeſto]. publick, 
manifeft, known by every body. 
PUBERTA', 5. J. puberty, the age of 
and 12 in women. 
 PUBESCE'NTE, adj. that has attained 
the age of puberty. ; 
Pu'BLICO, v. pubblico, and all its 
derivatives, h | 
"'PUDICAME'NTE, 


ly, madefily, honeftly. | 
D Ye EE f. Head] pudicity 


modeſt, pudicous. _ 
PupO'reg, 5. fry Phra 1 

ſhame-facedneſi, neſs, = 
PuERI'LE, ad}. [di ſanciullo, fanci- 


N 2 fight 


adj. | [caſtamente] 


{Pwvrco, adj. ſcaſto] chaſte, bone, 


| 1 2 | | . 
7 UN 
oſleſts] Suerile, belonging to a child, 
_ Era pueril th, puerility, 
| nN / 5. e fon, 


PUERILME'NTE, adv. { da fanciul- 
M childiſhly, like a 


- child 


PUER1'Z1A, 4, J. [eta puerile, fan- 
80 puerili „ boyiſoneſs, childiſh- 
neſs, 
Puerizia, [ſemplicita, o azione pue- 
rile] ſimplicity, childiſh action. 
_ PuG1/LLO, . n. [nome di miſura 
uſata da* medici] pugil, a handſul. _ 
PUGNA. 5. m. [combattimento, bat- 


tagha] fight, fray, ſkirmiſh, batile, or 


battle. | 
Pugna (pl. di pugno] blows, cuffs. 
PUGNA'CE, adj. [agguerrito, atto a 
pugnare] fit for war, warlike. | 
UGNALA'TA, 5. f. [colpo di pug- 
nale] & blow or avound xvith a peinard, 
or dagger. 
PUGNA'LE, f. n. {arme corta da fe · 
rir di punta] poinard, dagger. 
PUGNALE'TTO, 5. . [ diminutivo 
2 pugnale] a ſmall poinard, a little 
er 


PUGNA'RE [combattere, contraſtare] 
to fight, to combat, to contend, to bicker, 
"Pucna'ro,. ad), fought, debate 

UGNA'TO,. adj, , ed, 
contended, FOOT" 
PUGNATO'RE, . n. [che pugna] 2 
er. 

PUGNATRYCE, 5. F. [che pugna] & 
He combatant, © 41 

PUGNA'ZZO, 3. n. [leggier eombat- 
timento]-a litile engagement, a ſtirmiſb. 

PUGNE'LLO, 5. u. [quanto di ma- 
terĩa ſta in un -pugno] @ bandful, 


PUGNE'NTE, 7 adj. I che pugne] 
PUGE'NTE, * pricing, Rabin, 
nipping. * 


Pugnente [aſpro, che offende] rp, 
5 K fatyrical, keen, poinant, abi ve, 

iter. ] | 

N . [leggiarmente forare 

PU'NGERE, & con caſa acuta e ap- 
puntata] to prick or fling. 

Pügnere [affliggere, travagliare] fo 
vex, to afflift, to touch to the quick, to 
torment, to nettle, to exaſperate, 

Pügnere [offendere aſtrui con dirli 
del male] to abuſe, to offend, 

Pügnere [ ferire] to wound, to firike. 

Pugnerſi [ affrettarſ] to make baſte. 

Perd alquanto pid te. fieſſo pungi, 
therefore make a little more hafte. Dante. 

Pugnerſi in qualche affare [ infervo- 
rirviſi] to grow hot upon ſomething, to 
be eager at it. | 

PUGNERE'GGIO, adj, [atto a pugne- 
re] arp, pricking, printed. 7 1 

PuGNE'TTO, 3. . [ pungolo] @ 
prick, a goad. . | 

Pugnetto' [incitamento, ſtimolo] « 
ſpur, a motive, anincentive, an incite» 
ment, inducement, encouragement. 

Pugnẽtto [picciol pugno] a little fis. 

PUGNIME'NT 0,5. 1. [il pugnere] « 
pricking or flinging. „ 

Chi vuol entrat per Ie ſiepe ſi diſ- 

e a ricever forte pugnimento di 


3 ex- 


A, a fing, pl. pugna, 5. 7. 


fare ora una coſa ora un' alt 
ee one thing, aud Sometime 


7. 
Tu. r i. in det by the 


e 5, m. [ ſtimolo j a 


Hur, a motive, an incitement, 


ment or incentos.. 
 PveniT0Jo, v. pungitojo. 
Pucxtro'ro, 5. . [lorta di pianta 
pungente] Tens · bolm. 
PUGNo, 5. #:. [la mano ſerrata] a 


ver qualche coſa in pugno [averla 
in ſuo potere] e have à thing ſafe, or 
in one's power. 
Avere in pogno [ [tenere edlla mano 
chiuſa] to Bold in one's hand. 
Dare dove un calcio e dove un 2 
* 


th Pi 
8 
ritta di ſuo proprio 0 
eg poten kv ger n 


wo Pagno [ percoſſa che fi da col pugno] 


. 


zata f in eta] an over-gr 


a blow, a cuff, 

Fare alle pugna, 10 box one another, 

Dare un pugno in cielo [trattar dell 
impoſſibile ] to kick the air. 

Puguo [quella quantità di materia 
2 Fi contenere la man ſerratta] a 

' PUGNUO'LO, 7. n. [picciol pugno] 
a little fift, 

Pl. A, 1. f. [gofeio delle biade, lop- 

ull, 


„ Joll & 
Note 17 [inſetto noto] a flea. 


Mettere un -pulce nell' orecchia ad 
uno {dirgli alcuna coſa, che lo tenga 
in confuſione e diagli da penſare] to put 
4 fled in one's ear. 


'PULCELLA, 4. J. [pulzella] maid, 


PuLctLta'co, 5, m. [virginita] 
maidenhead, virginity, - C 

PULCELLO'NA, 3. F. Cpulcella avan- 
own maid. 


Star pulcelloni Iſtarſi pulcella oltre al 


convenevole tempo del maritarſi] for a fe 


girl to out- He ay ber time Without mar- 
ryin 
'Pui.cedrcca, 1. . i pizzi- 


| cotto] a pinch. er any part of the 


n 5. F. | 
PoLLasTRO, Co chick, or 
PuLcr'No, . n. chicken. 
POLLASTRO, | 


Aver i pulcin di gennajo [6 dice d 


_ 
eo, 1. 2. [ſorta ne 


Pigliar il puleggio [ partirh] to. go 


- 4. f. L. (parietto che &inter- 
pone nella ſoſtanza del vetro, o di altre 
materie ſimili] @ zotch in the glaſs. 
PuLica'sia, 5, . [erba] fleawworty 
ane. 
PULIME'NTO, 5. 1. [il pulire] a 
poliſhing, or cleanſing. 
Pulimento [punimento] puniſoment. 
PuLYkE [nettare, purgare] 10 ſcour, 
to cleanſe, to make clean, to clean. 


to ſmooth, 
Pulire I rĩdurre in perfezione, paclan- 
do di qualche compoſizione] fo polz/h, to 


Penne [punire] to puniſb, to chaſliſe, 


D adv, [nettamente] 


cleanly, neatly, 
1 5 6. Jaw. 
45 neatne s, enteebne 
Pur ro, ah, 
chia] clean, neat. 
Pulito {liſcio) poliſhed, ſmooth. 
Pulito to, [leg dernen ſquiſito, bello ] 
neat, bandſome, polite, exquiſite, 
Far pulito [mettere in eſecuzione] t 
put in execution. 
Fob ITE 25 a [che puliſce] a 
, be That 
ee 4. F. (il pulire] polis · 


» ſmoothi 


7; ebe polites p 


—_— 


NE 4. F. [punizione] pu- 


Furror Kak, v. pullulare. 

PULLULAME'NTO, 4. n. [il pullu 
lare] g 3 „ ſprout« 
ing, - budding 


b [pr delle piante 
quando mandano "proc dll pla 
2 o dal ſeme] to pullulate, to bud 
ort 


Pullulare [il ſorger dell acqua] to 


fiream, or guſb out. 
Ran adj, [che ha virtũ 
o forza di pullulars] pullulating, germi- 
nating, or buding forth. 
PULLULAZ1O'NE, 5. f. ſil pullulare] 
bg 4 ſpringing, ſprouting, or 
ing forth, 
Pu'!LPITo0, 5. m. [pergamo] F 
PuLsA'RE [percuotere] to knock, 


* 


uomo che abbia . figliuoli in età beat. 


avanzata he. * an old man to have 
young A chi | 
pid 88 che un pulcin nella 
ak, be is ſo puzzled, that he does not 
know what to ſay.or do. 
To mi e per un pulcin nel ca- 
peechio? do you take me for a dunce? 


Pur cxo, adj. '[ bello] fine, beautiful. 


PuLEDRI'NO, 5. n. [diminutivo di 
puled ro] little [mart colt. 
PULE'DRO, 3. n. [cavallo, afino, 


an aſs ir m 
PuLEDr@'ccro, 3. hs Taccreſci- 
. DRO'cco, tivo di puledro] 
eh colt, 
PyLzDav'coio, 1. Ms a link colt, 
EP 


Atti 24 [termine de' me- 


dici] knocki 
PULSAZI 8 * il pulſare] pul- 
2 a knocking or friking, particu- 


larly the beating ; of the pulſe. 
ULZE' LA; Se fo [pulceta}] maid, 


y Hy 4. f. [dim di pul- f 


zella] a young maid or virgin 


PUNGA, . J. [pugna) fight, frife 


_ battel or battle. Obſ, 
mulo giovine] all] a horſe-colt, the 21 


Pong TLTo, 5. 1. Cmazza con una 


panes. di ferro in cima, per pugnere i 
0i] a goad 


„. adj, [che punge, a- 
dart. 


. 


Pulire [luſtrare, far liſcio] to poli/h, 


ſ[netto, ſenza mac- 


LIxTA, % 1 [nettezza) eleanneſi, niſber. 


\N end of any thing 85 the 


cuto ] pricking, Aubin, Harp, pointed, _ 


PUN 


rn ady, [con mo- 
pungente] » ſmartly. 
PUNGENTYS$SIMO, ſuperl, di pun» 
gente} very. ſbarp, or /mart. 
Pu'nGERE. [pugnere]. 10 prick,. fs 
fling, to ſmart, ©, pugnere. 
N ©. Fer 22 . 
ngetto | pugneio tt 
| Pungfito 2 1 * ů 
[pugnetto, 0 


igli ie] : 


1 compugni iments] « com- 


UNGIME'NTO, ' 


J. N. [il u e- 
5 hin 


re] a 


rence, 
Wwe ST = aſpro 
„ biting, nipping, cutting, ſatyric 
en, Gitter. 
150 3 7. Ch ſtrumento 4. 
ere 5 & . 
UNGOLA'RE * col pungo- 
* iel with the goad, to flimulate, 
NGOLO, 3. 1. r con 


punta da pugnere i 4 


. PunIGO'NE, 5. . Tae 
PUNIME'NTO, 5. oy puniſhment. 
Pura (dar pena conveniente alla 


colpa] to puniſh, to inflit a puniſbment. 


UNITIVO, adj. [che puniſce | 
ate ), adj. [che p J PA- 


puniti we. 
Puxi'To, adj, puniſted.. 
' PuntTO'RE, . 1. [che puniſce] pu- 


PuNITRY'CE, 3. f. [che puniſce] pu- 
viſber, TEVERger, ; 

Puxizio nE, 5. J. Ipunimento . vu · 
niſbment. 

Pu'xTA, 3. . [Veftremita acuta di 
qualunque fi voglia wo, point, tbe ſbarp 
tap. 

La punta d una ſpada, o d'un coltel- 
lo, the point of a ſcword, or of a knife. 

* punta d'un campanile, the top 4 


e 
| Fanta di mare, an arm of the ſea. 
Punta di terra in un fiume, @ peak. 
25 Puxra, adv. [a dirittura] di- 
4 | 
28 del piede, the top of one's" 
toes. 
Punta [puntura, colpo di punta] a 


foin or thruf given with any arp eas | 


Far punta falſa [termine militare] t0- 
make a feint. 


Star punta punta [contendere, efler 


in conteſa] to be at odds with one an- 
other. ; 


Io Pho ſulla, punta della lingua, 4 


have it at my tongue t end. 
Punta di ſoldati, a troop of ſoldiers, 
Punta di beſtiame, an herd or drove 


cattle, 
'La punta d'on eſercito, the, head of 
an army. 
Punta [ſorta di malore] flitch in one's 
jide, or pleuriſy. + 
Punta [puntaglia] battle, br.. | 
Pigliar la punta [dicefi del vino quan- 
do comincia ad inacetire} fo grow ſour. 
PUNTA'GLIA, 5. . [combattimento, 
. fight, baiile. 
- Tener 


——— 


FUN 
Tener la puntaglia I non cedere al be- 
mico nel — J cope with 
the enemy, to refit bim. | 
+ PuUNTAGU'ro, ach. [acuto in punta] 
harp, pointed, | 

PUNTA'LE, 4. n. [ fornimento ap- 
puntato, che ſi mette — — d'al- 
cune cole] tag, or | 
II _ d'una Fade; 7 ST; chaps of a 


Puntale d'un macellajo, a butcher's 


PUNTALMENTS, athy, ener 
mente, punto punto articularly, indi- 
Vidaally, preciſely, diflinly, — 24 

Puntalmente (My arms; ay. 

\  Puntalmente — medeſimo punto] i 
the Same point, or degree. 

_ - PUNTA'RE ſporre i punti nelle ſcrit- 
ture ] to point, to mark with points or 


"Puntire [ſpingere, uttare] 0 puſh, 10 


P * Cerĩticare ] 0 to 
0 ele, with, J 0 th 
- PUNTA/TA, F. Leolpo di punta] a 


Puntita [ quanto in una ſol volta il 
contadino vangando pud ficcare la van- 
ga nella terra] the depth of a ſbovel, on 
as far in the groind as a ſoevel can go 
at one thruft, 

PUNTATAMENNTE, adv. [ puntual- 
mente] punAually, exactiy. 


Punx rA Tro, adj. 
age words. 


Parole puntate, /erious gr, 
PUNTATU'RA, 3. f. [punteggiamen- 
to] punctuatian. 
PUNTA'ZZA, 2. . [ punta di ferro 
poſta in cima a pali] an — Point. 
PUNTA'ZZO, 5. u. [punta di terta] at 
a point of land butting out into 4 7 
PUNTEGGIAME'NTO, f. n. Lil pun- 


Sunil, cavil. 
Wu, ſul puntiglio, to and upon punc- 


PUNT1GLIo's0, adj, Lcavilloſo] ca- 
villing, carping, captious, exceptions. 
1 adv. ex. A puntino, eæ- 


Puxro, 4. 1. [ coſa indivifbile } 


Punto Cora, ſtante, attimo, momen- 
to di tempo] point, inflant, moment. 

In un punto, in an inflant, at once. 

Punto 8 eapo, conclufo- 


. part, be 


intra, v. puntare. 


PUN 


Punto [materi le ſu la qual 
ſi e — ox 2 . 


Ponte { ſegno di coſa che fi mette 
ed print, 


ar punto [fermarſi] 10 op. 
Punto [ termine, ſtato ] point, paſti, 
9 condition. 
Ponto [quel bre veſſimo ſpazio che oc- 
cupa 11 cucito, che fa il ſarto in una ti- 
rata d ago 1 fiteb. 
Punto paſſo, luogo particolare di 
ſerittura] e, place. 
Punto [ca villazione, ſofifticheria] ca- 


villation, <vrangling, a falſe ſepbiſical 


"Fer termine di calzolajo] Point. 


. F. punti ſono le 2 ſcarpe ? 
are your ſboes of ? 
by [ parte numerale, e diceſi de 
givocatori che yanno per via di numeri] 


ed avete ? how nam are 


"== 1 


— {qual coſa nulla ] a whit, 

a um, t in the world, a bit. 
Voi non fon» punto di coſcienxa, Jou 

have no conſcience at all. 

Punto, adv, [mica] at all, a bit, 


Senza punto 'penſare, without think- 


ing a bit, ; 
Voi non vi ricordate punto della yo- 
ſtra promeſſa, you don't remember at all 


of your promiſe. 


yo de* dadi] a point 


TT, 


Puntũra > in tb 
PukxTy' 2525 OE. | 


cuts] pointed, Bay 
pungere legger- 


NZECCHIA'RE [ 
ZELLAME'NTO, g. &. [ il puti- 


mente nt to prick, » 052% to 
ing, goading. 


zella are) u e 
e ſeducimento, ifti- 


gamento ] inftigazion, follicitation, en- 


couragement, » or ſetting on. 
ee; te 


Prick, 10 pur, fo g 

Punzellare [| ſedurre, mier, to 7 

duce, to infligate, to inlice, 1 , t6 
ener , fo encourage. _ ah 
UNZIO'NE, Sr goat puncture, 
icking or goading, ſpurring. | 
UNZO'NE, 3. i, | forte col di 
* on 


—— 4 great cuff or blow, a 
the ear. 


Punzöne [il ferro di ſopra cl quale 
&gimpronta la moneta ] cin to. flamp mo- 


PuP!LLA, 7. f. Chace dell' occhio. 
the apple, ball, ight of the eye. _ 

PTA, 1 [ a pupillo] of 
pupil, belonging to a pupil. | 

PuUPr'LLO, 5. m. [quegli che rimane 

la morte del padre minore di 
quattordici anni] pupil. 

PURAME'NTE, adj, | finceramente, 
— ] aprightly, boneftly, fin- 
cerely. 

Purcur\, adv. provided, only, if. 

Pus, o Punx T riempitiva, 
che Dive maggior forza al diſcorſo] 
et, albeit, although, moreover, bowe- 


A punto, adv. in time, in the nick of wer, beſides 3 but generally ſpeaking it 


time, exadttly. 
- punto in [eſattamente] ex 
* the K „ preciſely, 


rmato di tutto punto, armed from 


top to toe. 


PUNTUA LE, adj. [efatto] punfual, 


exatt. 
PUNTUALITA', s. F. [ eſat- 
PunTUALITA'DE, | tezza] punc- 
PUNTVUALITA'TE, J fuality, exatt- 
neſs. 


PUNTUALME'NTE, adv, [ eſatta- 
mente] punctually, exattly, 
8 % < [ ferita rh fa la 
nta] pundture, a or pricking, a 
Ay —_— by a 2 — b 
Puntura I travaglio, afflizione, tribo- 
lazione, tormento ] anguiſh, trouble, 


pain, diſireſi, affiiction, torment. 


is not expreſs'd in Engliſh, though in 
Italian it is of great force. 
Pure [poftoche] in caſe. 
Pure [ſolamente]' on, at lab. 
Pur dianzi, juff now. © | 
-_ 80 pur troppo, T know it but tos 


teggiare] punttuation in writing. Mettere in punto [alleſtire] to get rea 
NTEGGIA'RE [puntare] 0 point, oll. 
is mate dhe points or 23. in auriting. Eſſere in punto, to be ready. Pur volete andare ? then you are re- 
PUNTEGGIA'TO, adj. pointed. Mettere al punto [ ſtizzare, iſtigare ] ſolved to go? 
PUNTEGGIATU/R,, - 8 [ punteg- 70 irritate, to incenſe, to flir up, to urge, Dite pur quel che volete, ſay what 
giare] pointing, punctuation. 2 r to exaſperate or anger. will. 
PUNTA&þLa'ke [por Ay 33 ad una adi. priek'd, fung, v. pug- Ma pure? what then? 
coſa] to prop, to ſupport nere, E pure ardite negarlo ? do you dare to 
PUNTELLA'TO, adj. propped, Ar- Punto I provocato] pro vol d, incensd, deny it? 
ed, flirr d, urg'd, exaſperated, anger d. URE/TTO, adj. [diminutivo di pu- 
PUNTE'LLO, 2 legno, o cola PUNTOLIXO, 2. n. dim. di punto] ro] pure, clean, neat. 
ſimile con che & pun a prop, a fup= a little point, or flitch. "PURE'ZZA, s. fo [ purita ] purity, 
Sorter or N Punx ron, 3. 1. puntello] a prop. pureneſi, innocence, uprightueſs, 
' PUNTERE/LLA, 4. J. [picciola punta] . Puntone [punta] point. PuRGA, s. f. Lil purga- 
a little point. Il puntone della ſpada, th point of PURGAGIO'NE, 5. F. A; reJapurges 
 PUNTERUO'LO, 5. 1. [ picciol ferro. the ſword. | PURGAME'NTO, 5.7m. J purging, 4 
1 12 bodkin.  Punto6ne, adv. L di punta ] evith the clean/ing, or ſcou " expiation. 
UNTI GLI1O, 5. 1. I pretenſone ] point. | | PuRGa'NTE,- adj. [che purga] purg- 


ing, cleanſing, erg. | 
PuRGa'RE | tor via r 
nettare, pulire ] 7o purge, to cleanſe, ta 
ſcour, to expiate, to atone. 
Purgar gl* indizi [ fi dice di chi per 
prova o tormenti di moſtra la propria in- 
nocenza] 10 clear one's ſelf by proofs and 


 torments, by which one ſhows bimſelf in- 
nocent of that whereof be is accuſed and 
charged. 


PURGA'RE { moderare, ſcemare ] fo 
moderate, to leſſen, to abate. 

PurGaTl'vo, 45. Lehe ha vĩriꝭ di 

3 K 2 pur- 


: 


. gare. 
Dede 05 4. . T che es] ww 


cleanſer, expiator. . 


 PurRGaTo'rio, 5. M. purgatory. 
232 Metaph. any great pain 


, Pargatorio, adj. [purgativo] barge: 


ti ve. 

'PuzcaTo'ro, *. Purgatorio. Obſ. 
— PurcaTu'ra, . . [ 
nettatura, quello che fi cava dalle coſe 


che fi purgano ] filth coming of a thing 


that is cleanſed. 
La purgatura del naſo, ſnout. 
PURGAZ1O'NE, 5. F. IL purgagione ] 
purgation, ſcouring or cl a clear- 
ing or excuſe, 
URGHE'TTA, 5. f. . minutivo di 


rage! a ſmall purge, a 

URGO, . n. [luogo > Fl fi purgano 

a panni} a fuller s work-houſe, or mill. 
PuURIFIiCA'RE [ nettare, purgare da 

ogni macchia e da ogni vizio] to purify, 

to make pure, or clean. 


PURIFicA'TO, adj. purified, cleans, 


8d. 


PugiFiCaT0'jo, 2. m. 4 ſmall þ piece 


2 by the pric tha CE 


brates it 


PuRIFICAZIO'NE, 5. Ff. cit urifica- | 


re] purification, the act of and 
cleanſing. 
Purihcazione [ 
mente detto 20 ora ] purification, a 
Feftival commonly called Candlemaſi- day. 
PuURITA', [ mondizia, nettez- 
Puritan, | za, fince: ita,, ſchiet- 
PURITA'TE, J tezza] purity, pure- 
neſt, r banefly, fincerity, inno- 
cence, uprightneſs, 


PuRo, adj. I mondo, netio, ſchietto] 
pure, fimple, chaſe, clean, neat, meer, 


upright. 


Per dirvi la pura verità, to tell you the ; 


plain truth. 

PURPU/RE0, adj. [ di color di por- 
pora] purple colour, red. 

PusIGNa're [mangiar dopo la cena] 
to eat after ſupper 


Pus “ dNo, 5. u. U il puſignare } 2 


collation after ſupper | 
Postet anf ura, adv. ab 
"Df Puflaninony.. 
% 
33 34 
Fe : : 
«-# N 


$2 \ PUSILLANIMITA', + 


purgative, * * 


> timiditz ] puſillanimity, faintheartedneſs, 
enerofity, 


rages [che vetta i panni lan a . 


immondizia, ; 


rebbe, 


iorno feſtivo, altri- 


g A 'T\ 7 


USILLANIMITA 52 ö 
USILLANIMITA'TE, J d'animo, 
ant of courage or g 
Festrede adj. [ di poco a- 
PusIlLLA'NIMO,; "my timido, 


rimeſſo ] pufillanimous, fa 7 
cocuar 


Pos ror A enfiatura] 
Eo r tale, W or is: 
a on the ſkin. 


PuTarTrvo, adj, [tenuto e riputa- 
to per tale] putative, reputed, Suppoſed, 
commonly taken for. 

PuTE'NTE, adj. [che pute] flinking. 

- PuTiDORE, 5. . Lil putire] fink. 

 PuT1GL10'$0, adj. [putente] 
Ing. Obſ. 

Fur ro, adj. that flinks. 

UT1'sx [avere o ſpirare malo odore] 


to to ſmell fir 
Powe 2 Far qua Icke e coſa che vi puti- 
you ſomething that yo 
.PUTOLE/NTE, adj J. Lputente] ink - 
ing. Obſ. 


_PUTRE'DINE, 5. r [ corruzion d'u- 
mori J putrefattion, corruption, rotten- 
ed nods so, adj, I putrefatto ] 


R ah like. 


putrid, corrupt, rotten. 


 PuTREFA'RE [corrompere] 10 putre- 

, to rot, or corrupt. 

PuUTREFA'R $1 | corromperſi ] fo pu- 
trify, to corrupt, to rot, or grow rotten, 

'PUTREFATTE'VOLE, $49: Leorrut- 

PUTREFATTYBILE, 3 tibile, atto a 


putrefarſi ] corruptible, apt to putrify,. firong 


corrupt, or rot. 


"Provo adj. [ picciolino ] Little, au, 


ink - giare] wwhort 


evz 
entge- hes las 


Putia ſcodata W. 
* cya —— mY 22 e 

UTTA'CCIO0; 5, . [peggiorativo 4 

3 4 Te boy, © TIO: boy, a . 


Purra na, + #. {femmina, 0 
mercede fa copia diſoneſtamente del ſuo 
meretrice] hore, Arumpet, pro- 
Barlot. 

PUTTANA'CCIA, 5. J. a vile, al 
ewhore, 

PUTTANEGGIA'RE, [andare a putta- 
ne | to . 78172 gn 

uttaneggi ar la ttana to. * 
a whore, fo play the Ls og ] 

Puttaneg 22 Legere, oggirare)] to 
frint, to di Gfemble 

PUTTANE'GGIO, 5. m. [il puttaneg- 
„ wenching, harlotry.. 

PUTTANE'LLA, 5. F. [puttana vile! 
a vile nafly whore, a wench.. 
 PuTTANERT'A, 5. J. [puttaneggio] 
whoring, haHlatry, ⁊uenching. 

Pur TAN Rs co, adj. a a 

PUTTANIE'RE, 5. u. [che va a put- 
tane] a wwhoremaſter, venc as int ve or for= | 
nicator. 

Porr Lg 5. n. L ο a 

Purrixo, 

Pur ro, 5. 1. I ragazzo 132. Doug 


Putto tta neſco whorif, 
or Putto, aff: 2 a 1 


Puzza, 5s. J. — ] 
tion, thick feed which 7 out 2 
wound or fore. 
Puzza rl tl a fink, flench, ill or 
Pelze RE I putire ] to flink, to ſmall | 


PUzze” vol, adj. [ puzzolente 1 


'PUTREFaA'TTO, adj. [coprotto] bu. flinking, Ob. 


trified, rotten, corrupted. 
F 
PUTRE$SCE'NZA, 3 ne ] putręfac- 
tion, Putreſeence, corruption, ec. 
PuT&RIDA'ME, 5. f. [qu 
marce e corrotte} rotten things. . 


uantita di cole 


PUZZO, . n. [odore care! int, 


4. F. [acerutio- flench, ill or flrong nell. 


Pu'zZOLA, 3. J. [ſorta d'animaletto} 
a pole - cat. | 

Pu'ZZOLA, 1 F. @ fart of piſmire. 

PuUzzZOLE/NTE, 49s [.che puzza } 


PuTRIDYRE [divenir putrido] 10 pu- fiinking, Hrong. 


erg. to rot, to grow rotten. 
UTRIDYTO, adj. putrified, corrupt- 
ed, rotten. 


Por apo, adj. [ corrotto 1 putrid, 


corrupt, rotten, 
Febre putrids, @ putrid fever. 


' PuUTTA, 5. f. 
Wench, Barlot, Hrumet. 


flench, ill or firong ſme 
puttana ] whore, 
r . A = Kia. | 


gong! Tlporco, ſozzo] linking, 
irty, fil 
10 2 Z 00, 43. Lposzolente] flinks_ 
ing. 

Wo un 4. . I 628 ] a fink, 


Puzzu'RA I ſporcizia, immondizia, 


* r . 
0: R. , 


j 10 
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On ao ad [in wy luo- 
go 


Qua, p la, bere and there. 
Di qua [per queſto og! this 
away, this: 
Venite di qua, come this 
Di qua da” monti, this , 2 of the 
mountams.'' 
In qui CGE? queſta parts] « this. ways 


art in qua, draw near this way. 


Da indi i is qua, fince Hat 

Da quel tempo in qui, + time, from 
that tima. 

Non l'ho yifto da tempo in qui, 


I have not ſeen bim . that time. 
eus ed e 5. u. [peggiora- 
tivo di quaderno ] a large quire o Paper, 
or book on *which merchants and tradeſ- 
men ſet down their accounts without me- 
thod and by by way of memorandum. . , 
 QuaDERNA” LE, 1 u. [ſtrofe di 
. RIO, F quattro verſi] a 
tetraftic, or epigram 


of four verſes, 
UADERNE'TTO 


5s. m. [diminutivo 
di- -quaderno] a quire of paper, 
_ Quapr'ano, s. m - [31g quanti fogli di 
carta cuciti infieme per iſcrivervi dentro] 
a Qs -book, a pocket-book.” 
derno Lens D inte la noſtra 
na; per effer in quella regiſtrati i 
noftri penſieri] the mind. 
Qua erno [i] punto de' dadi, quando 
ſcuoprono due quattro] a quater upon 
dice. PT 


derne [\pazi Wan, che bo fanno 

negli orti I 2 bed in 4 
uaderno [fogli 

fieme] a a quire of wry 

UADERNU'/CCIO, Fs, n. . [picxiolqun- 
Pi... a little wwriting- book. 

RA, . J. [una parte del qua- 
drante che contiene ſei ore, o novanta 
gradi] one part if the quadrant, contain - 
ing fix bours or ninety degrees. 

1. la quadra [dar la burla] 0 jeer, 


Feng me in- 


7 


Qua. 


np no 4. mn. [6 
quattro canti] 2 5 4 
Geometry, having four angles, and 
ma 1. 
 QuaDRA'NTE, 5. n. ¶ ſtrumento a- 
ſtronomico] a quadrant, 

QuADRA RE ſridurre in forma qua- 
dra ] to ſquare, io make ſquare. 

Quadrare [piacere, ſoddisfare] to like, 
fo approve | 

La voſtra opinione non mi quadra, I 
don't approve your opinion, I am not of 
your opinion. 

Queſte coſe non quadrano bene, theſe 
things don't anſwer ig a 

UADRA'TO, 5. aw, [ogni coſa ua- 
90 N ſquare pitce, 4 « quadrengle, h 
"Quadrito, adj, I ridotto in forma 

uadra, quadro] quadrate, four-ſquare, 

are. , 

* Quadrito [ attraverſato, comprello ] 
Arong, well ſet, lufly, well-ſuited, av 
proportioned. 

Quadrati[due denti dinanzi del caval- 


lo] tav9 of the fore teeth of a horſe. 


QuaPRaTV'Ra, 5. F. [i] ridurre in 
forma qusdra] quadrature, ſquare, the 
Muaring of any thing. 

QUADRE'LLO, 5s. n. [freccia, ſaetta] 
22 ſquare dart ſhot out of a croſs- 

boww, pl. quadrella, 3. 7. 

Le quadretla d'amore, Cupid's darts, 

Quadrello Iſpeaie Cerbaf 
Weed. 

Qyadrello [ago di punta quadrango- 
Jare] a pack-needle. W 

adrel!o ¶ pĩetra o mattone quadro 
8 Homes or bricks. by 
- QUaDRE'TTO, 5, n. [dim. di qua- 
dro] a little picture. 


Quadrẽ to Lquaderno] a ſquar e bed i N 


a garden. 
F Quadretti di ferro, ſquare iron, dice- 
of, 
Quanriz'nno, adj. [ſpazio di quat- 
tro anni]. quadriennial, belonging to the 


to laugh at one, to play the fool with one. ſpace of four years. 
bees, . 7 the time Ul QuanrRI1'ca, 4. J. [cocchio tirato da 


E ck v. quare- 
ta] 


ta} 
any thing. 

AoA“, adi. [di quat- 
tro-angoli} quadrangular, belonging to, 
or r V quadrangle. . -* 


drageſima, the Arie.” 
UADRAME'NTO, 5. . [quadratu- 


% * 
1 3 
_— 


UAaDRAGE'SIMO, adj. [da quaran- 


quattro'cavalli] four borſes drawing any 
carriage. 


QUaDRY'GLIA, 7. F. [ſchiera pieco- 


la d' uomini] a troop or band of men. 
* QuaDRILA/TERO, adj. [di quattro 
Iati] quadrilateral, having four ſides, 


atrature, ſquare, ele oor boa ef. QuaosILUNGO, adj, Shears lunga 


quagrapgonale e] long Fray guadrangular. 
- QUADRIME/STRE, ad. [di quattro 


* 
*. 
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' QyaprirarTYBEſdin videre in quat- 
tro parti] to part into four parts. 
| QUaDBRIPARTITO, adj, divided in 


3 parts. 


Quaper'vio, 5. m. [luogo dove riſ- 
pondono quattro ſtrade] a croſs, a Place 
3 four ftreets or roads meet. | 

QUADRO, g. . leser q quadrata, che 
ha gli angoli e le facce uguali] 4 


ſquare, 


Quadro [pittura che ſia in legname, 
in rame, o in tela] a picture. : 

Lavorar di quadro 8 differenza di la- 
vorar en fo work upon plane 


dj. [di Ggura quadra] qua- 
lt, four ſquare, ſquare, 
ro [(ciocco, 3 ſot, Hol- 


i/b, ſottiſb, filly, wwitheſs. 
WY 4. m. [quadro grande] 
a large picture. 
UADRU'CC1O, 3. . [ſorta di mat- 
tone] ſquare brick, 
QUaDRUPE'DE, ? adj. [di quattro 
CENT: piedi | quadrupe- 
dal, aving four feet. 


* Un quadrupede, a quadruped, a four- 


footed beaf. 


QuapRUPLICA'To, adj. [ quattro 
volte pid] quadruplicate. 

Ua'/DRUPLO, adj, [ quattro volte 

maggiore] a four times as much, 


a kind of four-fold, 


QUAE'NTRO, adv. [dentro in queſto 
luogo] bere within, 
Pu quaentro, from hence, from this 
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Quaggivu [in 
bw, in this wor 

QUAaGGru 80, adv. [quaggia)] bers 
below, down here. 

Le coſe di quaggiuſo, the things or 
affairs of this world. 

Qua'cLIA, 5. J. [ uccello noto ] 4 
quail, 
QUAGLIAME” NTO, #7, [il quagli- 
are] curdling, quailing. 

QUAGLIA'RE, QUAGLIA'RSI [rap- 
pigliarſi] zo quail, to curdle as mill. 

Mi 6 quagliò il ſangue nelle vene, the 
blood froze in my veins- 

QUAGLIA'FO, adj. quailed, curdled. 

* QUAGLIE'RE,} J. n. [ firumento. 

ee col, quale fi fiſchia 
imitando il canto della quagha] a quaii- 


AGG1V' adv, [in queſto luogo, a 
here below, down here. 
ueſto mondo] here be- 


be. 3 . , 


Qua'- 


QUA 


Qva'cL10, 4. 1. rennet is eurdle - 
UALCHE, adi. indeclinabile [alcu- 55 


no] ſome, any. 
Qualche giorno, ſome day or other, 
Sapete qualche coſa di nuovo ? do you 
know any news " wy 
ualche parte, ſomenvbere, 
— Te ualunque! what, whaiſo« 
Ver, _ oe Der. * 
Qualche ſia 
ſeewuer your reaſons may Ge 
In qualche luogo fi voglia, any <where. 
Qualche voi ate, — 1. you are. 
UALCHEDU'NO, * ſome» 
> ſome one. FR 
QUALCHE FIATA, 
QUALCHE VOLTA, [ times. 
QUALCU'No, adj, Laleuno ] ſome, 
Ine body. © 
Jer, [nome relativo 


enza Varticolo] chic 
01 


hich 15 
ale da . raſſomi- | 


gliativo] ſuch, as, like, 


E' quale voi lo volevate, it is ſuch as 


Twould have it. 


Voi parlate quale ignorante, you tall 


dike an ignorant. 
Quale [dubitativo] what, © 
Qual ae ftrada 3 tenere ? aubat 
| muſt vu keep 
Del quale, be of which, 
Al quale, #9 whom, to which. 
De yon" of whom, of which. 
Quale [nome domandativo] wwhat. 
2 grazia & queſta ? what favour 1s 


ale [in vecedi chi, chĩiunque ] /ozze, 

5 whoſoever. We 

' Qual ſen* andò in contado, e qual 
qua, equal la, ſome went in the country, 
and ſome here, and. ſome there. 

Quale ſe tu ? ah are you? 

Qual vuol grazia, biſogna che la do- 
mandi, he hr wants a favour muſt aſt 


it. 
Tale quale, ſu ch. g 
Quale, 5. m. 1 ualita)] 1 
QUALE'S80, adj. [quale] who, 
Qualeſſo fu lo mal Criſtiano, che mi 
Ford la graſta? who was that wicked 
. Clriflian that flole my pat away ? 
QUALIFICA'RE [far Jai to qua- 


22 to give one a qualification, to make 


Fim fit. 
' QUALIFICA'TO, adj. qualified, 
Qualificato {di qualit3 nobile, di gran 


condizione] of quality, noble, bonoura- 


le. 


Perſona qualificata, a perſon of qua- 


lity. 
* n 5, m. [che qu 
l qualifier, be that co ers . 
tion on another. n 
' QUaLITA', 
_ QuatiTa'pe, * 
QuaLiTa'TE, 
quali] quality, condition, nature, kind, 


ualit obilità ] 
7000 a Lita, eccel enza] quality, 


5. F. [forma acci- 
dentale per la 


Aver le qualita requiſite 75 qualche 


coſa, to be qualified for ſome thin 
S: ho ſervizio Ga ale in 12 


1ano le voſtre ragioni, wwhat- 


adv, ſome- 


% non fi trova 
sro il . v* ho mandato, te 


quale ci diciam 


alia di 


au & 
, be is at the fois of 


ſue c one as a ff fleward, 


QuaLiTAaTi'vo, adj, [che da qua 
=> grado] 9 


as lifica 
—— — 


QUALME'NTE, adv. * bow, 
that, boww as oP hf 


VALO'BA . [ognivolta che 
el when, wwhen-ever. - 4 
E — 2 when, or nuben- 
aan, adj, who, or 
QUALSIVO'GLIAz whatſoever, 
aLu'nqus, . das 1-9 or 
UALU'NCH | gray 1 
UALUNQUE ORA v. [ogni 
3 ou 1 volta che, 


qualora] wh, aoben- cer. 
QUAND 0, * [allora che, in quel 

Fu che] when, auben- tr. 
Quando tempo fara, when it is ti. 
Quando poche J. ure. 

Quando Cle] : if, 

Quando [ora] /ometimer. 

Quando in un luogo, quando in un 


altro, Sometimes in one place, ſometimes 
in another. 


Di quando in quando, ow and then. 


nando, . 1. [tempo, ora punto 
” the time, Al N 1 


La morte d certa, ma il quando d in bow 


certo, death is certain, but the tims or 
bour is uncertain. 


; YI A20y: [quando] «when, in potrd, as mary as [ 
uandochẽ I benche]:hough, although. He veduto quantunque deſideravo, 
9 ho is che]: Fan e. Pre ſeen T5 as I could wiſh. 
po] when, wwhen-ever, at any time. UARA'MTA, 5, 1. [numero di-quats; 
" Quandy' NQUE,F adv. I quando, tro decine] forty. 
QUANDU'NCHE, J ogni volta Che] 8 [nome nymerale], 
when, when-ever. thouſand, 
QA, ex. fare il quanquam UARANTA'NAs 4. J. the ſpace of, 
[fare il ſuperiore in che che ſi ſia] to be forty days. 


proud, to brag, to take tos much upon 


one's ſelf. 2 'SIMO, adj. [numero or- 
QUANTITA', 4. f. [quell ac- dinale] fortieth, 4 
_ QUanTITaA'DE, 2 cidente, median- . 1. F. L numero di 
_ QUANTITA'TE, I te il quale, i cor- quaranta] forty. | 
pi ricevono miſura, e numero] quantity, Far la — . — lr. 
bigneſt, extent, number. Far quaran r di quelli 
In gran quantità, in abundance, in che 8 ono da qualche paeſe infettato 
great quantity, a great many, a world, di peſte ] to perform quarantain. 
QUANTITATY'Yo, adj, [di quantita]J QUARANTO'TTO, , | 
of or belonging to quan quantity. Qurantstto [i Senatori Fiorentini] the 
QUANTO, 44, {che denota 1 forty-eight Senators of Florence. 


how much, how many, as m 


vanto coſta que o libro ? much 
doth this book cat? 
Quanti ne volete, bow many will you 
bave ? 
Ne ho quanti ne voglio, I have as I 
a- many as I will, 


NERD 14. 


** 


Tv 4 


Vi fervird quanto fark in me, . 


1 ſerve you as far atit lier in my power. "7 © 


SS 
n dev long have ( 


en bere. 


Quanto prima, very ſoon, — 
* uanto „ N as much, 


L'amo quanto voi, I love it ar much 


as 
Tatto quanto, all, every bit. 
Queſto & il quanto, cht is Point. 
anto pid, — more. 
anto pin t 
Tossa ſiamo de —— 27 what day 
of the month is this ? 
Tutti quanti, altos 
Qua NTOCBE'\, 


although, 
ANZU'NCHE, adv. [con tutto 
„Seer cid] thaugh, al- 
1 id appia il contrario, al- 
though I know the canirary» | 
. [qualunque] whoſoever, | 
e Wer. 
Quantünque [quanto temps] as. long. 
as, as en. 
Quantunque [ nome indeclinabile 1 
ee volte, ar often an as na · 


ther. „ 
« [ancorchs] 50 


Fe v. quarantina. 


Quazs, adv. [ perch6] why? 
ARENTA'NA, v. quarantana. 

QUABENT1'NA, V. q uarentina. 

QuarE' As 4. J. L igiuno dĩ qua- 


ranta giorni] lent 


MAILS adj. [di quareſim?,. 
4 Wat ma] guadrage/imal, belonging 


\ incredibile quanta carne fi mangia to lent. 


in Ingbilterra, it is incredible the meat 
that 1s eaten.in England. 

Quanto, adv. as much, as far. 

Quanto potete vedere, as much or as 
Far as you can ſee... 

Qyanto [per quanto tempo] fa long, 
as long. 

vanto [per quanto, per tutto quello] 

as or as much. | 


Kanto a me, * me. 


. 


Up uarta [nome. nel a ſi dĩvidono 
ive A 


uareſimale, s. m. [corſo di prediche 
a quareſima] ſermons PROT. in 


UA'RTA, 5. fo [la q uarta parte di. 
*. 1 So ſono 422 in ** ſi divido- 


no ĩ yrs della sfera] quarter, or 4 
fourth part. 
Quarta I miſura} @ guart, a quar! ot. 


* "Quaita 


5 


wavy 


JM verſo ſciroeco, f- 


4 l verſo ponente, north” ridge 
weſt by weft. 
uarta di ro verſo tramontana, 
vori , and by north. | 
* 5 di tramontana verſo greco, 
a and by eas. 
verſo maeſtro, 


arta di tramontana 
* Wart * verſo aufro, res 


F and by ain 


_ levante verſo greco, aft and guar 


——_ levante verſo ſcirocco, aff and 
out 
"Gran maeſtro verſo Ar north- | 
e — ro verſo. tramontana, quarter 
wort ww di — 7 
art 44 ; 

KIT, . ; 

varta ponente verſo maeſtro, «weſt 
_ north.. 

uarto ſciroceo verſo auſtro, ** 

by ſouth. 


aa. and 
Quarto ſciroces verſo levante, ſouth- 


north and by cue. 


QUARTA'Na, 5, 2 [febbre che viene i 


ni quattro di] a quartan ague. 
8 UTI TIES f. re to 


tivo di quartana] a flubbora'\ague that” 


vill not yield to remedies. 
 QUarRTan&R10, at, [chi ha la 
quartana] ict of a 11 ague, 


UA'RTATO, 7 f [grafſo, ' e mem- 
bruto] fat, well fe firo , buy, well 
ſet, lufly. _ 
ARTA'TO, a (fi. dice di eolui 
che T nobile da tutti i quarti] noble of 
father and mother's fide. 
UARTERO'NE, S. is RIOT della 
* the quarter of the 
UARTERUO'LA, 5. rat [forta di mi- 
* peck. 
QuarTEeRVOLO, s. m. [pezzo' e'ot- 
tone ridotto a guiſa di moneta] counter. 
we Ly 5. f. [la quarta parte] 
quarter, or the fourth part. 
articre [parte d'una citta)] part or 
a town or city. 
Quarticre [parte d'una provincia] 
parts, quarte: 5, coaſt, country. 
„ [parte delle milizie] quar= 


un quartifre del re, the king” 5 7 
bers. 


| Quarticre [quarta- parte dell anno] 


; Quarticre [termige militare, compoſi- 
zine] gaarters,. : 


e ver garbino, Path 
at 


fo 


aurtiere dinverno, evinter n | 
ra quartiere, to Hedge, to g0 


ov 4 
Domandare, dar quatti6te, to Save 


or give quarters, 
'G qu nag LN aol [a 
uartiere [p ju; of 


ridge, quarter allowauce or ſal 


parte) ont of the wh. 


di tre meſi] et 


| 1 MasTRo, 5. ia *Teolui, | 
vr. 


* a* quartier] 4 quarter 


RTIINA, 5. J. L quadernario ] 


L, four . 


ever 


n ee di fehl, give me a Pen- 


ny-worth of figs. | 
Dirt 110, T 5. u. [piccola 
UATTR 10. moneta di ra- 
1 a quattrino fi fa il foldo, 
tt 


many make a mickle. 
F QUATTRO, adj. [nome numerale] 
dur. 


Andare in quattro, to go upon all 


Non dir quattro ſe tu non Thai nel 
ſacco, ant count the chickens before they 
are hatched, 


Ax ro, adj. [numero numerale four 
ordinativo] fourth. 

Sedere in quarto, 70 be four in com- 
pany. 


Givocare in quarto, #0 play in four. 
Quarto [la quarta parte di che che ſi 
ſia] quarter, a fourth part. 
Parlar male del terzo e del quarto, 
ak il of every body. 
-"oh in quarto, @ quarts, a book in 


8 * [miſura che tiene la quarta 
parte dello ſtajo] a peck. 
4 ds di parentela] a degree 
entage. 
1 quarto della aa the hae 


er of the moon. 
Saltare in quarto [eſſere in 


lera] to ſtamp and roar, to be in à great 


Andar nel quarto [non patir dilazi- 
one] fo bear no delay. 
UARTODE CIMo, adj, [nome nu- 
ordinativo] the An 
[ nato il 


UARTOGE'NITO, adj, 


_ quarto] the fourth born. 


. eee 5. m. [ mĩſura che 
ſeſſantaquattreſima parte dello 


ſtajo ] a guarter of a peck. 


Ast, adv. [come ſe} as if, like. 
uaſh voleſſe dir, fon bello anch'io, 


i: avould ſay, I am bandfone 


— Qui [poco meno] almoſt, in a man- | 


fins Nato quaſi per morire, I thought 


to die. 
rr adj. [quab] almoſt, 
in a manner. 
As su, ady, [ in queſto 
Ass yur luogo ad alto bere 


above, up here. 

Venite'quaſsu,. come up here. 
_ QuaTTRIDUA'NO, adj. [di quattro 
d1] of four days. 

QUATTAME'NTE, adv. [ chinata- 
mente, oecultamente] Squatting, ſe- 


cretly. 
. E adj. [chinato per ce- 
QuATrro ub. larh] /quatiing, cow- 


rings ! 
tar quatio fo un luogo, to lay ads in 
a place. 
Andar quattone, 10 cr 
Q Arro QUuaTTo0, 4 
tamente che fi può ] very 1 or ſoftly. 
QuaTTORDE'Clmo, 
8 
merale ordinativo] the fourteenth. 
e Ss, m. [nuniers nu- 
merale] fourteen. 
Nine adj, parola burleſ- 
ata dal boccaccio, per eſprimere la 
evans del panno] the moſt ſuperfine, 
QUATTRINA'TA, 6. J. 6% datemi 


_—_ 


we fore. [pi to 


2 adj, I no- 
mero nu- 


. oc xNro [nome numerale}] 
four hundred. 

QUuaTTROMYLA [nome numerale] 
four? thouſand. 

UATTRO TEMPOR, 4. f. [1 di- 
giuni de' tre giorni, che fi fanno nelle 
quattro ſtagion nell' anno, una volta 
per iſtagione] the four ember-avecks. 


Que, 
pron. relativo [ quello] 
Grove K. they, thoſe, them, 
EL 
Ur, [ "2 relativi] he, 
UELLO, 


QUELLA, He, that, 

Non s quello, it it not he. 

Chi quello? abo is that? 

Ci ſono di quelli che dicono, there 
are ſome that ſay. 
796 non ſon di quelli, 1 am none of 
thoſe. 

Quel tanto, that which, that quantity. 

Avrete quel tanto, che vi fard di bi- 
ſogno, you ſball have all that you want. 

QUERCE, 5. f, v. quereia. Poetic. 

QUERCET'o luogo pien di querce] 
' @ wood, a grove or thithet of oaks.- 
5 4. F. [albero noto] an 


Far quercia [ſtar rĩtto col capo in ter 
ra ay co piedi all* aria] to ſtand upon one 
4 


 Quercivo'La, 5. F. 7 [quercia pic 
7 Lo, 5. m. J ciola e gio- 
vane] a young oak. 


UERCIUVOLE'/TTO,-s. . [dim, di: 
querſeuolo] a little young oak. 
- QuERE'LA, . F dos leurs, lamen=; 
tariza] complaint, ex peſtulatiun, groan, 
lamentation, 
Querela [diſputa]} quarrel, diſpute, 
contention, 
Porre, o dar querela, to accuſe or in- 
dict one. 
ERELA'NTE, adj. Lehe fi querela 
complaining Fake >." | I J 
n querelante, s. m. a plaintiff. 


„r A'RE-[accufare] foNcie, to 


* [litigare] to guarrel with? 

one, 10 pick a rel with one. 

verelarfi Idolerſi] to complain. 

> pepe. [lamentarh] Zo moan, t | 
avail, te lament«- 


QUERELATO, adj. accuſed, indicted, 


* a 5 adi. [lamente-- 


VER 
; 5 so, Lo dolente] 


QVE 
Un querente, 1. 1. a demander, a pe- 
lit ioner. 


QuerEMo'N1A, ,. 3 
laint, e lamentation. | 

anful, Ale | e 2 
1 [di quercis] of oak, 


QUERVL0's0, v, querel6ſo. 
QUEsr'ToO, 5. n. [domanda] @ que- 
tion, a demand, a 


QuesTE's$0 Caveſto] this very ſame. 


xs TI, pron, [queſto] 76:5. 
* Sil mio _ this is my ma-. 


Gre rien LE, v. quiſtionale. 

QUESTIONAME/NTO, g. n. [ queſti- 
one] a queſlioning, a queſtion. 
UESTIONA'NTE,. adj, [litigante] 
queſtioning, diſputing, quarreling, flriv- 
ang, contending. 

Un queſtionante, s, m. a quarrelſome 
or litigious man, 

QUESTIONA'RE [ interrogare] to que- 
Aion, to interrogate, or examine, 10 

gueſtiont, to demand. 

5 Quettionkce [diſputare] 10 guarrel, to 
diſpute, to contend, to argue. 

QuesT10na'To, adj. queflioned, in- 
terrogated, examined, demanded, diſput- 
ed, argued. 

QuesT10'vE, s. J. [riſſa, riotta, 


contela] 4 frrife, controverſy, W 5 


diſpute, 
Wa a queſtione, to fall oùt. 
aeſtione [interrogazioae, NT 
queſtion, interrogation, demand. 
neftione [dubbio propoſto intorno a 
Tuns, che ſi dee diſputare] gugſfian, propo- 
„ query 
— [affare] matter, buſineſs, 
ion. 

UYESTIONEGGIAME'NTO, 5, 1. Ti 
queſtioneggiare ] queſtion, interrogation, 
propoſition. 

Queſtioneggiemento [diſputa] a dif- 
pute, quarrel, contention, flrife. 
UESTIONEGGIA'NTE, adj. [ che 
que 


ing, diſputing. ; 
Un queſtioneggiante, . mn. a quar- 
Teſome, troubleſome man, 


UESTIONEGGIA'R el diſputare, mu- 


over dubbio] fo quefton, to diſpute, to 
contend. 
UESTIONE'VOLE, adj, [diſputabi- 

lei queſtionable, that may be called in 

: — doubtful. 

QUESTO, pron. this. _ 

Con queſto che, upon condition. 

In queſto [in queſto mentre] there- 
upon, during this, in this while. | 

Io ſon venuto a queſto, I come on pure 
Poſe for that. 

Queſto, e quello, this and that. 

QUEsSTO'RE, s, m. [dignita fea li 


antichi Romani] gueflor, among the an- 


tient Romans. 


UESTORIA, 4. f. the dignity or 


employment of a quęſtor. 


QUETAME'NTE, adv. [tranquilla- 


mente] quietly, in peace, peaceably. 


QUETA'RE [fermare, dar quiete] b 


» fo 2 pac) 


a 5 


, 'to appeaſe, to calm, 


— 3 


ioneggia] queſtioning, interrogat= , 


ar fine ] to quit, to free, to 


aur 


„Gele deb we Wees | 
Quetarh (ac 
quiet, to be eaſy, or at rel. 


queta 1 E. 
adj. [cheto, che non fa ru- 
more quiet, , peaceable, 
ueto Nea quietly. 
ueto 


8 4 
ente queta, a 2 ind. 
Un cor queto, à contented heart. 


Menare una vita queta, fo live a quiet 


bither. 
Son qui, I am here. 
Di qui, a da qui, from hence. 
Da qui a tre giorni, in three n 
three days hence. 
Da qui a otto di, in 


Qui [intorno a cio] js <4" 


Qa, ex. 


Quick NT Ro, : 
Quact, 6 [a [qui] bere, 
Qu1ciR!'TTA, v. quinciritta, - 
QI DENTRO, bere within. 


Quv1oviTa/, [efſenza, e 
Qu1DDdiTa'pe, 4 de nizion di ciaſ- 


„ cuna coſa] quiddi- , 

effence or being of a thing. 
N adj. * Tf 

dita] efential, in being, 140 tart 
QuiDIT A'\, v. quiddita. .. 7 
QuiDdITaT1'vo, v. quidditativo, - 


QU1E'SCERE, 0 ref, to quiet on 


* * 1 3 1 


fe Obf. 


UIE'TA, 5. te uiet, r L 
a . [ quie 14 | A, 


QuinTanmnE'sTE, adv... ith, T5 eaſter. .... 


peaceably, in reſt. 

UIETA'RE, v. quetare, - | 
QUuIETATr1'vo, ach. [ che quieta 
appeaſing, quieting, . calming. \ 
QU1tTA'TO, adj. quieted, calmed, 

calm, flill, 
„ eee 5. F. [il ceſſar del 
QUIE/TE, | moto, ripoſo ] 
guiet, reſt, eaſe, vacation and ceafing 
from labour, peace, quietneſs,. repoſe. - 
Qu1teTvu'DInE, v, quiete. Obſ. 
Quiz ro, adj. [che ha quiete] quiet, 
at ron, flill, peaceable, undiflurbed, free 
From care and trouble, calm, ſerene. 

UIETU'DINE, 5. J. {quiete] quiet, 

reſt, peace, quietneſs, repoſe. Obi. 

UrLIO, ex. Cantare in quilio, to 10 

ing with a bigh and ſomrous vice. 


QUIxAMo NTE, adv, a a . 
Father's great grand father. 


qui] Jar from bence. 41 bl. * lie) 
UINAVA'LLE, uindava 

ther below. Obſ. 1 

_  QuinCE'nTR0, adv. [quaentro] bere 

awithim. 


bence. ta * TE 
uinci qu e, it er. 
SEAS innanzi, heretofore. 
vinci a poco, Hirtle after. 
Per di quinci, this way, -— 
Quinci e quindi, here and there. ; 
Quinci [dipoi] afterward: 
_ es [onde nada ig 


— 


— 


— 


quietark} to quiet, 9 here. 
28 . quieted pacified, ap | 
We, 


tran ll, bn] quiet, 


Qs, adv. Cin queſto ee) here, iy. 


Stare al quia. {qui 
aſe alla ragione] to Rand to — " 2m ans 


na] Sereabaut. 


f a n 
— 


 merale 2 the fift, 


Wh... 
a" Eo 


_ QuvrernyTTaA, oord) we, Juſt 
"Quixeto'.rEE E, adv. (pt e 
gens ,adv, l 1e 
UINDAVA'LLE bs 
thers — „ Ob. tens 4 
QuixDE'ciMo , adj. [nome women. 


le ordinativo] the Aifteenth, ts + 
Quindecimo, 5. — [la quindecima 
parte] the e pers | 1 

Vid ol uivi bence, 
" Quins) per nel * — hat way. 4 


Paſſar quindi, fo paſs bat | 
Quindi. {dj quel pale] 7. coun- 


Delle parti dell?- Etrutia e Vella pid 


nobil città Pl quella vegno e quindi ſono, 
cane. from the principal city of > 


and I was born —_ 
vindi gil, there beloaw.. . 
Vac di . "there, abowe. 


Nahe a pochi di, ſeaus days, after. | 


indi e quinei, gere and there, 
Da quindi r from henceforth, 


' | bereafter, for the future. 


Di quindi {da quel lu 0] from 
thence, from! that place, ** * bert 
Per quindi, 7 is 
Quind) [dip Av ewes OY 


UIND CE'SIMO, adj. Tee | 
the = 


Di ee. geb — | 


uind OLTRE, adv 


Qui'xr,ady, (avi) bored in this place, | 
* uſed by the Tuſcan Praſants. 
UINOLTRE, v. quind' oltre. 
.QUINQU AGE'SIMA, 1.1. [penteco- 
e 08/5140, h. [cinquante« | 
iet 
QuUinQUEnxzo,; 5. m, L ſpazio di 
cinque anni] tbe ſpace of five years. 
Quinquennio, 4d [di cinque anni] 
(, of frue years continuauce. 
QUuinQuzRE'ME, 5. n. [ſorta di na- 
ve] a galley of bars on a fide. 
Qulx TA, 4. J. [diapente] @ quint, 
muſical term. | 
QuixTapg'cima; 4. 1 N 
della luna] tbe full of the moon. 
QuinTaA'na, 5. J. 7 di fer- 
ro dove vanno a feri ioſtratori] 


quintain, a game or ſhort, wv which confiſts 


in running a tilt. WY) Belg againſt a 


mark. 


vin rav O. 4. m. [il priwo vo · 
lo 3 be avanti al + [Len arent. | 


QUINTERNO, 5. . [fogli di carta 
poſti inßeme] a guire of paper. | 
QUINTESSE'NZA, 72 Tis ſuſtanza 
pura d'una coſa] guinteſſence, the pureſt 


Quinci, adv. [di qi] n from ſubſtance extracted out of any thing. 


Ui N ro, 
dinativo] the fifth, 

into, 3. m. [una de ö 
,,quinto] the. fifth part. 
Quixrobz'ciuo, adj. [nome nu- 
teenub. 


- [nome pumerale or- | 


ULRITTA, adv, [qui Sppunto} n. 


44 bere, Obi... 


SH we 4 y 
N ad * 
„5 ESR. . 
ho") 1 


e ee. uro, 1 . — 
ne] queſtion, demand, doubt, di 
QUISTIONA'NTE, adj. [logo] 4. 
tigious, quarrelſome. 
eee 9. queſtionare, | 
 QUisTIONATO'RE, 1. m, [diſputato- 
re, contraddicitore] dane mar 
n 4. I à quarr 


UISTIONCK LLA,S F. [dim, di qui- 
| ſtione] alittle quefiion, doubt, or demand. 

Qu1ST1O'NE, v. queſtione. 

QUISTIONEGGIAME'NTO, v. que · 


n . derivatives, | 


RAB 


Y-abaccarso, 4. Ms [fanciullino] 


R 
Ran como, 1. Mi piccol 
nnn! a child. [ 
__ - RABACCHIVO'LO, . . [diminuti- 
vo di rabacchio] a little child; | 
RABA'RBARO, 5. #2. [ radice di pi- 
anta* medicina b. 
RABBARUFPA'RE Imettere in ba- 
ruffa, ed in confuſione ] to pull or haul 
about, to tour, to ruffle, to A iſcompoſe or 
diſorder, to fall together by the ears. 
RABBARUFPFA'TO, 25 pulled or 
 bauled about, toured, ruffled or diſcom 
Foſed, diſordered, in an uproar. 
RaBBASSA'KE [riabbaſſare;' di nuo- 
vo abbaſſare] to lower, to bring d, 
40 abate. 1 
Rabbaſſare il prezzo delle commacle, 
to bring dawn the price of commodities. 


down the money. 
- Rabhaſſare- [diminuire di prezzo] f 
falli in its price or value. 
_  Ranas84'TO, adj. [from rabaſſare] 
. rabaſſare. 
RABBATTE'R51 {abbatterſi di nuo- 
vo] to meet again, 10 ee or ligbt 


on by chance. 1% - 
3 [riabbattere >| to re- 


40 blunt, to retort or clinc 


rpg ers Aid" met, or Agb 


en by chance, blunted, retorted. 


au 


e gt ad. [Aiſpotabls | 


NAA, 4. eſfone X 
8 Py 1 quit 


mrs {ceder le ragioni, far qui- 
tanza] 10 quit, t0 Free, to diſpenſe with, 


to diſcharge, to acquit, 11. abſokye, to fore 


e. Field quitted, diſ- 


. adv, [in quel luogo] there, 


— ahora] then. 

Di quivi, From ow, OP 7 
UIVIRI'TTA, appun 

quis) oj lere. Ob. . 


RAB 


| RavurLrns di nuovo abbellire] 
to beautify, embelliſh, or adorn, 

RABBELLY'ToO, 4 beautified, em- 
belliſhed, or adorned. 

-RABBERCIA'RE [rattoppare] to patch 
and piece, to patch up, ts mend. 

RABBERCIATI'vO, adj. [che rab- 
bereia] patching, cobbing, piecing, mend- 


RABBERCIA' To, adj. patched, or 


patched up, pieced, cobbled, mended. 


Ra'BBIA, . f. [male propio de* ca - 


2 madueſi, a diſſemper properly of 


Rabbia [eccefſo di furore, d'ira, ed 
appetito di vendetta] rage, fury, re- 


venge, madneſs, paſſion, or 
F4 
"Rabbis [ecreſſiva 23 luft, paſ- 


fion, or unlawful *defire, wwantonneſs, 
Rabbaſſare la moneta, 7o bring or cry havkeey, concupiſcence, ſen 


uſuality, ap- 


ite, fancy. 


Che fareſti per mitigar queft amoro-' 


ſa rabbia ? what <vould you do to quench 
this amorous defire ® 

'RaBBY/NO, 5. #2. {dottore nella legge 
ebraica} Rabbin, a ee or rd * 
the Jewiſh lau. 


W PP [con nb 
madly, et 
yg pres. og Nu; mad," 


raving 
Rabbi [adirato. furioſo, ſtizzato] 


CS 


evo 


e- v. Quo 
Dojo, 5. m. — 3 flim. 
2 Quores, V. cuore. Obſ. 
Doran IC poner. la coſa nel ſuo or- 
dine] 10 ſettle, to order, to diſpeſe, to ſet 
in order. Obſ. oy adv daily, 
QUOTIDIANAME urn, . 
from day to day. 
QuoT1DIANEGGINEE [far checcheſ- 
fia quoridianamente] to &v one fettled 
thing every day without diſcontinuing. | 
ori xo, = {cotidians] = 
tidian, d, 
| Sure, Ss m. [terwine di A- 


ritmetica] quotient, a en in arithngs 


en | 


RAB 


RaBnocca'ts [riempire fno all. 
bocca ] to fill up to the mouth. 


Rabboccãrſi [abboccarſi di nuovo] to 
meet again, to have another interview 
together. 


RanBocca'ro, adj, filled up again, 


. rabboccare. 


RABBONACCIA'RE 1 10 
calm, to appeaſe, to | 

Rabbonacciarh [di 4 travquillo, 
ed & proprio del mare] 7o grow calm 


3 [rappacificar6] to re- 


concile, to make peace with, 


RAaBBONDA'RE [abbondire] # a- 


bound, to rebound, to bound. 
RaBBONYRE Crappacificare] fo 5a · 
cih again. 


 RaBBRACC1a'rE [di nuovo abbrac- 


care] to embrace again, 


RaBBREVIA'RE Labbreviare di nu- 


ovo] to orten again, 
RABBRUSCAME'/NTO, g. m. altera® 

tron of the weather for the wy f 
 RaBBRUSCA'RE [turbarh, e 6 dice 


27 del tempo] 0 grow bad; 


it is gel applied to the æuea- 


„ e adj. 4 grown bad,” 


grown ſharp, jpeaking of the weather, 
Rara l RSI [oſcurarb] to gro 


RABBUFFAMEN'TO, 5, m. {ſcompi „ 


ABBATUPFOLA'RE-- [abbattuffola-. mad, angry, Furious, terrible, fierce, gliamento] diſturbance, trouble, di Are. 


re] to paul or: haul about, to ruffle, to 

ee to n 10 de I: 
py the cam. 

"Vo. L « 


cruel, impetuous, | 
- Rabbigſo [ſmoderato, ecceſſivo] im- 


moderate, greedy, — 1 e, is di re to diſorder, to pull abe 


uproar. 


RABBUFFA'RE [ſcompigliare] * rufe 
a 


— — ů — „ ů ——— 


ö 
. 
4 
1 
= 
| 
: 


140 


Rabbuffüre [ riprendere ende to 
#bech, ta — * ken wer 


* 
„ 40 
RanBunαLTO, 4 n rum 

. RavYv'pro,. . . | bravats] re- 


led, \dijeompaſed, rab 
primand, rebuke, reproyf, theck, © rhid- 


"Rannvga' RE [farſi .bvjo] '40 
apy -bvjs] 49: grow 
. \Rana3oNRE [ornar eon rebeſchi} 
I aum or embelliſÞevith Arabickework. 
RanzscA To, adi. vatdorned or em- 
belliſbed with Arabick work, ' | 
Ram sco, . [arubeſco] Arabick 
Raprca'no, adj, 4 kind of colour, 
and it is only applied to horſes. | 
RaBINo, v. Rabbino. 
. eee [rinvenire] to find 


zare la via, 10 find put one's 
_— bft it. 48 


Non ha potuto 4accapeazare tie pa- 

role, he could not ſay three æwordi right. 

Raccarrmroro/an [ridir da capo] 
to repeat, to ſay, to tell over again. 

RACCAPPELLA'RE, v. rincappellare. 

RACCAPRICCIAME' NTO, v. racca- 
priccio. 

RACCAPRICCIA'RE [cagionar orrore 
© Jones to frighten, to terrify, 10 


- RACCAPRICCIA'RSI [avere orrore, 
o ſpavento, levarſi i capelli ritti per 
' paura] t be frightned, to flartle, to 

Hart, to trembleJorffear, to have one's 

bair fland on end for fear, 4 ol 

Race arAIcciq, 3. . T- orrere, 
paura]̃ borror, dread, night, en 

RACCATTA'RE . | ricuperare, riac- 

guiltare] meet {0 , fe c- 
ie ve. 

Raccattar da ſanĩità, a recover one's 
health. 


MN uto non 6 raccatta mai, 
time is never 10 be recovered. 
ge non aveſſi altro per vivere che quel 


che mi date, ſarei mal raccattato, 1 1 
had nothing elſe to live upon, but what 
you, give me, it would he-wery. bad ; for 
e. 
RACcexciys' x5. \rattoppace_ipanni 
vecchi] to patch, to $iece. 
.RACCENDE/RE "i ene accendere} 


1% Halle or light ; | 
| Raccendera- * lo grow ang 


again 

'Qgni volta che la vedo Famor mi fi 
raccende, my love grows flronger every 
. 

ac to bluſh, to 

red in abe face. 

Raccendere qualche coſa a. mente, fo 
think, to ruminate in the mind. . - 

Raccender Ia gverrs, 2 to kindle again 
the war. 


Ws 2 di duo- 
vo] to hoop or bind with boops again. 
\Raccerchiare eee eee 


* = 


roccerchio, Y beart it 


alan] a gathering, 


-% 


8 RAC, 


La meinoria delle z miſerie mol - 


T think of your miſeries. 
LD [di — 
to certify or aſſure 1 + ro nncb urge, 
10 benen, to put in heart again. 
'RACEBRTA'TO, aj. fatto certo] 
Aſurred, . encouraged, *hearten- 


1 


Raccocriryccto, adj 
av] f qa xr .. "ghrhered 


pleat 


score, m. 1 
lie J a gatberer, r, rreciaer. 
ä 5. f. che tac - 
ooglie] that "ani it il cpr. 
monly uſed — 7. 


ed. Rc , 4. J. [ricotts] a crop, 
Race tso, | da” raceeridere ] Bur. 

lighted, or kindled a again, . racendere. "Rareblta' [rnirnta]* a Mop, Tow, re- 
"RACCEFTM&E [ricettare) es lage or treat. 

give 4 retreat or logging, to receioe ino Sonare a raccolta, 10 beat the retreat. 

one's houſe; _"Ratedlea, Faccoghůimento ] reception, 

RacceTTATOyadj. odged;necerved Raccb rr, di. gathered, V. rac- 
into one's bouſe, = 


RACCETTATO/RE, . m. [che rac- 
_ an heft, a good hoſpitable man. 
Egli ẽ un raccettatore di vizi, be it a 
Mack or neft of all wices, 
ACCE'TTo0, v. riceito. | 
' RaccuEtTa're [quietare] to appeaſe, 


re 


to. ſedate, to comfort, fo allay, to affwage, 


Recchetare - i romori, le follevazio- 


7 
7 Racchetare la collera, to appeaſe or 
ate one's anger, 
8 Lreſtar di piagnere] 
to forbear weeping _— 
e 
aſfwaged, 


'RACCHETA'TO, 
dated, comforted, allged, 
mitigated. 

- Raccniv'DERE [chiudere, dachte 
dere] to ſbut again, to incloſe. 


 Racchiiidere i paſſi, 10, flop the way or 
paſſage. 
\-RACCcalv's0, adj. out up gin, 


 zncloſed. 


"RACCIABAT TNA, 0 mend add floer 
or cloaths. 

Raccocca'as{riaceoceare,: reitera- 
tamente accoccare] nat ch again an 
arrow to The boa. 

 RaccoGLIE'NZA.[accoglienza] re- 
8 entertainment. 


2 — — a qualcheduno, to 


— favorevole, a hind re- 
cop tion. 

RACCo'GLIERE [cogliere] to gather. 
2 Ca * to 


Racc6gliere Tricevers, contevers] 10 
cant ain, told, vr corepri/e. 
3 — to reap, 

f i. 
* [comprendere, '-adunare 
nella mente] 20 ron , t .comprebend 
or IS to underfiand''or per- 


„ P.alte.o-lo ſpirito, #0 


breathe; or take breath, 


Racc6glierfi {ricoverark}] <0. Hauler 


1 


Raccoglierſi in de hello, 10 rolls 
one's ſelf. » 
8 . 2 — 


ni, to appeaſe or ſuppreſt the troubles or 
ditions, 


ACCOMANDAGTO'NE, &f. 
RaccoMANDAMP/NTO, m Fe. frac 
comandazione] recommendation, recoms- 
mending. 
Lettera di raccomandamento, a lege 
ter of recommendation. 
RACCOMANDA'RE {pregare altrui, 


1 
quello, che tu gli proponi] to recome 


Raccomandare [dare in protezione, 
cura, e cuſtodia] to intrufl, to trufl, ts 
commit to one's trufl or charge, to put 
one in truſt awith. 


Raccomandire [dare e mandar ſalu- 


te] to wiſh one well. 


Mi raccomando, I wiſh you well. 
Raccomandare [appiccare o legare 
una coſa a che che fi ſia] to bang, to 


ti a 
MabevunsddB, to recommend, to 
commend one's ſelf. 

-Raveommandark Dios ac ,,,. 
one's ſelf to God. Foz! 

-RACTOMANDA*TO, ag. nvcommend- 
2d, v. raccomandare.. 

*RACCOM aw ba vol adj. Idi rac- 
comandazione'} commendiatory, ⁊ubich 
ſerwes to necommend. 

RACCOMANDARIO/NE, 44 [rac- 

"RACCOMANDI'GIA, - J eomanda- 
gione}]recommenidation. 


— — an- 
reer ta md ond . foul 10 


\Fare o -mandare veccomandazione 


mune. — — \partico- 
lare} vo male comme * to incor- 


Porale. 

1 7. n. Fil race 
conciare ! a men ” » 79 
— yy" | 

Aſpettare il raccenciaments del tem» 
po, 48 wait for the. her. 

Nacconciamento del ware, The calm 
of the ſea. 


*Racconcia'tt [ridors, i © mettere 
in buona ure de vole: gaaſte}" ro mand, 
frees, patch, vr. beueh. 

Racconerare frappacificare] to recun- 
cile, to male friends again. 

| Racroncigrh{partandddel tempo,raſ- 
ſerenars, veſtar dipiovers] #2 grow fair 
again, ſdeaking of ihe ** ad 


"RA g * 
TT PO er ng 2 . ZE ©. cebetasel a bryat, onſet, ich, encounter 


1 


acconci 


en . lebe rac 


el a mender, patcher, bucher. * t of vet. aj 
ACCO'NCIO, 5. . — | . dire inſi ee to join, or. 
to] amending, 45 es. 2. ta, gel, ta, Pat, 
acconcio, 2445 W . 4 | ag 4 tagt 
 RACCONFERMA'R ermare di e 978 ef, 
nw vo] · to confirm: pack, ccozzare le my 22 
ACCONFORTA RE. [ 8 — e le 


f , V. FACOSZA 
E. n 1 forthe, to give weld "Ba 


= 6, to chegr 
* Raccove SEGNA'RE, ee. creſ 
fore, ie return, to give back again. orgy, ae 
"Ra cONSOLA/RE. [dar 7 RACCr pocay' Ag ad, IN 
to com , to give comfort, 10 co ted. 
to caſe one's grief. ACCULA'RE, [ritirarſi, indietro}, 10 
RACCONSOLA'RS1 L prender _ drawor fall back, to recail, a len, bd. 
one J. % comfort or conſolate one's CCUgA'RE, [accuſarg di nuovo] 10 
. 9 to indi ag Ar 0 | 
.- RacconsoLAT comforted, GB. 5, ms Cracimolo] a bunch 
confalated. deere, a. ber cluſter of grapes, ivy-berries, aud fuch, 
.CCONSOLATO RE, 3 like. 
a] comforter Racemo/ 7 pen di racemi], 
ACCONT BILE; ad L da 25 — cls, nchex. of grapes, 
raccantata, o Meſſer raccontato, 
worthy. to., be, d, or re 779 RACIMOLARE iere, I racimoli] 
dou BETA, , male to gather or pick 2 ers, of branch- 


RACCONTAMB'NTO, 5+, My Lil rac- es of grapes or berries. 


e J. a . zarration, relatio „ Racimolare [levare da alcuna 
| clan. © 4. r ,, A . Ae, qualebe pc cola parte], 10 pick, to . 
Raccos Lngrrarę, ipferipe] t0 Raci'moto, T . L grappolo dell” 
ngrrates. 3 = & to, gigi 47 a grape nn . a little bunch, a ; clufler of 
account , to t 60 mention, to . 
RAGCQNTA'TO, 4. „ unge Lu“zzo, . 1 ta- 
lated, mentioned, ſpoke en . e cn) a litili bunch or clu | 
Raccogrard aB, 1. . Lehe rag- Fe aan [racchetare] to ap- 
conta] a narrator, relator. * | Nea, to ſedate, to ou 
.Racco! urn 5,1, ene RACQUET A'TO, 5. aſed, e. 
a 3 elation, . Suppreſſed, compoſed. 
— Raccan [Raxie ta) Hey, tale, ACQUISTAGIO'NE, 5. f. 1 Cue: 
Ren: adj. fraccontato] narra- FNaegh rau No, 5, n. quiſ- 
vols related mentioned, told, ſpoken H. to]. a „ recovering, regaining, 
ACCOPPIA RE (accoppiate di nuo - 8 
* ts couple, or Join, Jane gain. CQL UISTA'RE. [ ricuperar la coſa, 
n TO, 5. 1, [il rac- benden to recover, to rigain, or re- 


the act ſhortening, trieme, torecuperate, to gel a ain. 
—＋ * 1 . 1 1874 ates adi. nd, re. 
ers“ Accorgiare to ut. rect uperated. 
"Races make 7 * * AC e 'RE, 5, n. [che rae- 
Face ro, L. da raccor- iſa]. 2. that recowereth. 
de, | Hortened,, pw nog 8E, 4s [il ng 
grown or mad QUI'STO,. 5. m. yilt 3 
Raccoon we. 5-1, [ricords] 8 recavery, acquiſition. 
* ance, a remenbring, eum e. ADAME'NTE; adv. La 7240 ſel. 
ration. N 
Racco 22277718 255 ta remems. nner RE. [di nuova far denſo] c 
er. to thicken, or make thick.« 


gain. | 
RADDIRIAZA'RE [dirizzare] to make 
. firait, to make ſtrait again, to redreſi, to, 


reel 


* fo mention, 10 


| nh 12 to, fe. 
memb er. 


Racco'tGgrs, [ravvederfi, ricono- 
ſeer, Vergore] 10 repent, or. return 10 4 


right underflanding, to come to hi redrſſed, recti 
offenſe Jo; to ; 1 ms 1 by le Maca. [far divenir, dol- 
Acco RE, v. raccoglięre- Tl 8 esl to faveeten, to 
. RAGCORTA RE, V..raccorciare. — Fake ſweet. , 
Raccgoscia'rs.[riftriogert rinſer-, tine are] 70 mitigate, to. 
randq le coſcie] 10 copeer down, ta b fvetten, to EF to. ſoften, to afſwage. 
er hend tb body. Raddokcare la collere, to appeaſe or 


ACCOSTARE [accoftare] to accoft. fverten, to 5 — . | 


one, drew near. bim, to male or c Raddolcare {parlapdo.gdeli' aria, dive - 
up to bin. . 555 nir 3 e men fredda] ts grow, 


Hnunro, 5. 1. [il rac- * | 


Wees A e Er, ed 
. dopp 


5 | rate. 


R&Dpirizza'ro, adj. made frat, | 


\'Ravvores' ro, 


K A „ 
4 By 
RADDOLCITO, wt of  mijtiget 2 
lem 


ate, mild | 
* don N 
Zo 4 
ADDOPPIAME'! uro, 4. m. il. rsd- 
nelerey 752 ,r . 
DDOPPIARE [3 jore, ere -, 
re] 10 reduplicate or 2 to doi le 
again, te Alignment, ta increaſe, fa reite- 


vo 


4. 


vvoppiare 5 poſſi, to wont [aſpen 
RADDOPPIA'TO, adj, redoubl 

bled, reduplicated, intreaſed, * 

RADDOPPIATA 1 of ar 24 


pliesta mente] doub » duplitatedyy, re- 
peatedly, 
Reppo/rP10, 1. m. duplication, mu- 
tiplication, 
RADDORMENTA' 461 Aeen il. 
ſages to fall aſſeap age 
ADDOSSA'RE bone a doſſo] to put 
* one's back, . 


Rapbo' 17, v. ridetta. | 

RADDU'RRE, v. riducre, 

RA'DERE: . il pelo col raſojo]. 
to ſhgve. 

Radere [ ſrorticare, cavar d addoſſo 
i danari] % ex’ upon, to cut one's. 
throat. 

Radere [nettare, raſchiare, levar via] 


cola. to ſcrape, to clean, to ſmonth, to poliſh, 


Radere dal cuore, tg forget, to go out 


of one's 
l AID allare .raſchiando ] to, 
ſeratch or blut aut à woriting, 


. [andar ann, renee] to to. 
raxe ta the gro fo e 
to fly or Fun La, Ae i 9 : 
NE'ZZA, 1. f, [rarita, contrario 
denſita] Parry, ne, oppoſite #9 den- 


RADIL'IE, adj. [pien di | 
diext, cating forth rays, bright, 2 ning, 
arkling. | 
RADIA'NTE, adi, [riſplendente] ra- 
diant, ſbining, ſparkling, briebt. 
RADIA'RE Craggiare] 10 bine, to jo” 
77 705 dart, 10 ce forth rays. or 
of light 
RADICA'LE, adi. [che deriva dalla 
rad * radical, belonging to the root, in- 


_ L'umido radicale, the radical moi - 
222 the 1 juice 2 | 
WW nur: 4 gh # nat. 
ral beat, 250 does * — 

RADICALME'NTE, —4 [colla radi- 
ce] radically,, with the root. 

Ranica'RE [far le radici] to radi- 
cate, to rake out, 

" RavicAa'To, adj. radicated, rooted. . 

- Radicato. [inveterato] radicated, i 
veterate, old. 

Male radicato, an old diſzaſe. 

Rabl eta] eb 2 1 che ſi 
mangia in inſs chic or ig, 
the. 2 endive.. 8 

Ra Dick, 5. f. [parte lotterranes dels 
la pianta, barba] a ro. 

Radice [cagione, e, principio] 
root, cauſe, principle, b innig. 

L'umana radice Adamo] Adam. 

Radice : [ una. ſpezie di radice] ra- 
diſh, 

; + 


Wins. 


Raviyica' RE bestes! to rarif, 
o make thin, 


RADINA DIA, 2. , [{rumento di fer- 


ro col quale fi raſchia la pate che rima- 
ne appiccata alla madia] a baker, a tool 


ewherewith bakers uſe to ſerape their 


kneading tabs. clean. 
Ravio's0 Lpien di ra gi) 


22 * 7 — rays, bright, j 


ratiant,' 
wg, ſpark-, K 


* DITU'RA, 3f. Cenctniatirs) rap 


ing. ſhaving, 


RaDo, adj. fraro, contrario di fitto, - 
di ſ peſſo, e Cale thin, rare, ſearce, 


Ancommos. 


Caſe rade, bouſes that are diflant one 


the other, | 
Rade volte, 2 0 ay 

Rado ffingolare, ' eccellente, pregia- 

to] rare, excellent, 


rarch. 
Di rado, adv. ſeldom, rarely, 
RADUNAME'NTO, 5. 1 
RADbUx ATN ZA, f. F. blea] an 
embly, congregation, meeting. | 
| RaDUNA'RE [adunare] 16 
together, to draw or join together, to 
meet, to gather; to come, or get together. 
Ra FAN, 5. 1. [radice nota] radiſh. 
RAFPFACCIAME'NTO, . 1. [rinfac- 
ciamento] reproach, imput ation. Ob. 
RAFFACCIA'RE [rinfacciare] to re- 
proach, to twat, to charge, to upbraid, to 
Fay to on charge, to tax. Obſ. 
RAFFARDELLA'RE' [affardellare] 10 
Hack, up together, © 
ys hy avg ARE 1 pulire, 
raſſettare con diligenza] to trim, to deck, 


| Fo ſet out, to adorn, to embelliſh, to beau- 


RAFFAZZONA'TO, adj. trimmed, a- 
abrned, embelliſbed, beautified. 


þo RaryB/aMa, Fas, + [confermazione] 
che nel teſtimoniare o regionare ſopra | Racaro, 1. m. [i [raggirate] ad- 


& confirmation, 

3 [confermare]} fo con · 
N. 
_ RaryFinBla'RE [accoccare] ro Buckle. 


RATTIDARE Ceonſidare] to confide, | 


10 truft, 
RAFFIGURAME'NTO, 5. 1. [il raf- 
| Gavrare) the ac of recalling to mind. 


call to mind, to know one again, to re- 
member. 
| RarFiGurA'To, adj. called to mind, 
*. 
 RAFFILA'RE [dicono 1 il pa 
iar colle forbici e col coltello i 1 42 
vori ] to pare, to chip, to cut, to ed. 
| Nin adj, pared, chpped,' 
eut, /ore 
RatFFILATU'RA,' 5, F. I quel che ſi 
leva nel raffilare e] the parings” 22 
dings of cloth or leather, ſbaving 
Naffilstüra [Dil raffilareF a aring, 
elipping, cutting; or ſbredding.. © 
| 1 5M. Lil raffina- 
re] a refining... 
Karbe IT [affinare] to refine, to 


Rayyinaru'2zh, 7. . v. R5thoa- 
ments. 


*RAFFIiNa'ro, * refined, .. 


* , 
PS 3 S 


ſingular, hard to be 


got. | | 
Rado, adv. radamente ſeldom, 
1 1 1.6 8 f ed, v. raffreddare. 


[ a "AY 


mble' 


Arained, curbed, bri 


childiſhn 


RAG 


me 4. mn. rruments M ferro 


adunco ; graffio] a te a book, a * 
æuith an | ah book at the end, fo "Jay or 
hold faft a ſhip. 

RAFFONDA'RE [di nuove affondte] 
to fink or go to the bottom again, 


RAG ZA RET ri nforzare lo ftrength- 5 


en, to reinforce or fortify. 


"nag 


e 'n 
mani} 0 creep, 2 61 Taggrappar * 
RAGGELA'RE [congelare]'#0 congeal,. 


to freeze, 


1 il pianto, to ceaſe Weeping 


woes [ il mandar fuora che 
fa Fafino la ks ver ] fo bray as an 


 RaFrORZA'TO, adj. firengthened, ro- afs. © 


' inforced, or fortified, 


© RAFFREDDAME'NTO, 5. n. [il raf · 


freddare] cold, coo 


 RAFFREDDA* rags, FM divenir freddo]. 


to make cold, to cool, 


- Raffreddire [divenir freddo] to grow 


cold, to cool. 


RarFrarpba'es! [ſminvirf, rallen - 


Mr divenir teato] 70" 5 Ina 70 relent, to 

en, to grow colder or te 71. 

"Raffred darſi, to catch' cold. 

| Rassen rc. adi. | 
_ RayFFyRe'/DpDo, eros F ok 


Sono molto raffreddato, T have 20 a 
great Cold: 
1. [il raffre · 


RAFFRENAMENTO, 4. n. 


bridling, or repre 
RAFFRENA'RE [citener con freno] 


to refrain, to refliram, to curb, to bridle 


or repreſs, to keep ſbort. 


RaFFRENA'TO, adj. 1 re- 


RATTRTTTAAE * — 


. to LA 
pace, to go faft — faf. 


RAFFRONTAKE.[di nuovo affronta 


* kind of fea-fiſh. © 
, da corpo lucido] a 


nare} a refraining, nr, cur bing, 


"Ra/cenro, 4. u. [voce dell aſino] 
the braying of an afs. 
'RAGGIA'NTE, adj. L pien di i 


luminoſo ] 7 Cafting forth rays, 


right, Jeong, arkling 

AGGIA'RKB der de e pere vo- 

tere co raggi] to irradiate, to illuminate, 

to dart or caft forth beams, to enlighten.” | 
' Raccra'Ta, 1. 1 E ray, @ 


'I raggit del ſole, the 2 rays ; of 


the 
s reggie ſperanza, a ray, a beam 


RAGj,j⁵v AE [firlf gi o dĩ nu · 
ove] fo grow | light again, = eaking of the: 
Penta, che queſto di mai non rag- 

giorna, think that this day never comes- 


Raccio's0, adj. [| che ha raggio ] 
ratliant, full f or cafting Forth rays. 


RAO, #. m. 


nn baflen ſpining brigbt. 


Raccikant'xTo, x; m: {| 5 a 


; to mend one's a by- way, 2 ne 
- evaſion, or 


Paco is [andare a torno] to go 


re] to invade, to incounter again, to ſet or run about, 


upon, to attack again. 


Raggirare una perſona, to lead one by. 


Raffrontar 1” inimico, to 20 againſt the roſe to confound, 


the enemy. 


Raffron aka [riſcontrare, rintoppare] 


to meet again. i 


Raggirare con belle patole, to sive 


one fair aur. 


gen rs ahi led about, con- 


Raffrontare'[ diciamo di due perſone founded. 


una coſa dicono in uno ſteſſo modo ] 70 


' - confront, to agree with, to accord, to ſuit, . 


fo ſay the ſame thing. 
RAFFUSOLA'RE [rabbellire] fe adors, 
o embelliſh, to trim, to deck again. 
RAGA NA, 1. J. [ſorta di peſee di ma- 


* ſea-fiſh. 


RAFFIGURA'RE [riconoſcer uno] 1 


AGA'ZZA, 4. f. Luna giovine 1 4 


laſs, a wench, a girl. 


Racazza'cLia, '; [ ne 
di ragazzi, o ſervi La parcel of boys, or 


RAGAZZA'TA, 3. F. [ coſa da ra- 


gazzo, pnerelita. | purriicy,. boyi/Bneſs,. 
thing. 


' footmen, 


eſs, a chi 


vertake one. 


gain 


en [arrivar: uno}. fo 0«- 
"Raggiugnere 


e {conjugnere} fo join a- 
» 70 rejoin. 
" Raggi ögnere [radunare]_ to get ge 


tber again... 


Raggiũgnerſi t unĩrſi -infieme di nuo- 


vo ] to come Pogether again, io meet a 
gain. 


Io mi raggiunf# colla ſcorta mia, I: 


 overtook my guide. 


RAGGIUGNIME NTO, . . [ricon-- 


iugnĩimentoſ a Jeining again, 9 
4 meeting a 


gain. 
RANZZx' Tro, u. C dim. di rae „„ f. L da raggiugne-- 


zZo, cioe ſervo] a boy, 4 Ivo 
" Raga zzẽtto Lesbe @ yang boy, 


Racazzi'tag,,s. F. Yep 
civola] æ wench;. a kitchen drudg 

Rigazzino, v. ragazzetto. "hy, 

RaGc&4'zzo, 6 m. [ſervo a. 


joining again 
i is ARG ell animale, 
che ha ricoperti gli” arnioni di graſſo ]* 


fat. 
eee, 4. mn. Ldim. di rag 


gio] a little beam or ray. 
RAaGcGOMICELLA'&Þ ["ragg 


vili- fervizi ] a. lacquey, a Seiation, @ unire inſieme in forma di gomitolo ] o 


- glomerate, to wind round as thread upon * 


Litcben , a. ſer ant · bey. 
Ragaz ' giovanetts ſenza barba 1 a a Forth to join together, - to beap foge 75 


5 41 
"RAGAZZO'NE; 4 m. {gran n, 
| Tyr WE lad: 


It ; 
"Ra r 
joined; af . . 


glomerated; 


_ _ RAG 
— Rikcodgutyrdr Frey 


n een ee ure, 4, m; tei, E. wine donna ragionata, /be is - 
0] to glamerate 2 55 aſpetto] look, face, cnuntenancs. man of good under flanding . 
. Ro infemd * — ras e Tine reme- * IONATO'RE, . n. [che ragio- 
1 nan to ether fo tata confiderazione, riguardo, _ na} a diſcourſer, a talker 
2 1 5 5 7 mY 250 ” 1 — #39 7 Waere fe. [di 2 di bag 
A GRANELLA' 'O,, enza altro ra lar mento, a — GIONCI'N ione Vittie, light 
4 ar picked up Me Pr: Rake as TR "out confidering any ; ww. e ee, oy ee \ 
oel. N i nuovo e 147 h enmity wn; ah; [ che rag Rac10'ns, 5. f. [potenza dell an- 
gewente ware] to va, Py guards] 4 it "| ms] reaſon, reaſoniig faculty. 
make «worſe. Raggua1 — 5 belonging, Ragione . [cagione,, motiyo, cauſa! 
Raggravice lereſcere, fur maggiore]! e that belongs. © \ cauſe, matter; account, motive. 
* to make aorſt, to exaſperate, Ragguardante [toccante) belonging, agione [il givſto, il 13 ” 


Raggravare il dolore, fo intreafe, to thut relates th of regards; 


. dovere] reaſon, right, ju 
Aer * yen 75 Des Lattentamente 
| „ Ccnlake Arn to dire] 10 book and examine atlentiv 


— — or 
* F den ragione, it is reaſe 6 
0 


Far ragione altrui, 10 do one 25 


He, to Becurintle. vier over and over. ' * Tener ragiobe, to Judge, to give ſent- 
"Rage 1 [raccogliere infieme le 'Ragguardare {ciligememente_ conſi- tence. 
| F . o per ſimile neti- derare, por mente] 20 <veigh rl age, Aver ragione, 1 be in the right, 
den —— Arint i e arc, to draw in in the mind, to confider, to „ upon, Di ragione, adv. [ragionevo]- 
. uorinbled ee Tel 75 ee. 
Dee N 3 aggua ere attenente, appar - on ragione, J te} r » Juſt= 
rut, 'ſbrivvelled, = at — belong to, to concern. appar » ty, deſerve y 
Nervo raggricchiato, a. contractad Non occorre impacciarci di quelle Ragiöne Valli. fortas ſpecie} r. 
.. coſe che non ci ragguardano, wwe muſt nd... 
 RAGGEINZAME/NTO,s, u. N never trouble ourſebves about thoſe things Ragi6ne [conto, calcolo] an account... 
are] &-wwrinkling, ſhrinking. aun t contern ur. Far la ragione {fare ĩ conti]. 10 make 
W retrd fond Sinne, riempie- 'RAaGGUaRDA'TO, ad}. looked, ca- uß accounts to . t6:reckon, to com- 
af grinze) to cin mined, confideved; b. ragguardare. pute, to calculate. _ 


Raggrinzarfi n to be diſ- | RAGGUARDATO'RE, 7. 1. . Render ragione, 10 give an account. 
eouraged or diſteartened, to loſe courage, ,"—- by-flander, a Spe#ator, Chieder ragione, to call to account. 
to dg AGGUARDATRI'CE, 5. A L vella 

RAGGRInzAa'ro; adj. vert. dif- che ragguarda] a pectatriæ, 40 


breartened, diſcouraged, beholder. * Saldar Ia ragione [aggiuſtare i con- 
Racckorraak dern ai nuo- RAGGUAaRDYYOLE, adj, b 410 ti] 70 ſettle one "accounts, 
vo o frown Agαι]. d'eſſer 2 tato ] confidera= Saper di ragione ¶ ſaper d' abbaco] to” 
AGGRUPPA* Nr Tape re, rau - ble, remarkable 6A noted, of note, undirfland accounts. 


_ ammaſfare] to aſemble, th recite, (RAGCUA' RDO, 7. .. "[riguardo] re-. Far regiöne Iſtimare, eredere ] 1 think, 
228 1 rh to et together” a- Sara, confideration, firs account, to ges to ſuppoſe. 
RAO AE | diguazzare J. fo 


re infieme to tie min nele, to mix, to mix togetber. 
1 fo Raggrapp in n 1. A'GIA, 5. 2 f umor viſcols, che eſce 


AG RUPPAITO, 44h. aſſembled, l da certi alberi] rofir, a juice that runs 
united; joined ler, tied knit -, out of ſome trees. 
1 e Rain Tabde ribalderia] 4 galt, 


* ch'io ti ia ſempre allato,, 


2 Land 
+ ta e 


an account. 
Mettere a ragione, to put to an ar- 
count. | 


t e euro, 5: 1 . the af of knot- cheat, trick, <wile, craftineſs. '  Dannare la ragione, to diſcount, 
ring up again. | - Conoſcere; e ſcoprir fa ragia, to fe. | Ragione [pretenfione, givuridizione,, 
| 486 * ZARE [rannicebiare} to cover, or know one tricks. azione]' pretenfion, action, right, Juriſ=. 
JO 1 rive  RacionwLE, v. ragionevole. dict ion 


1 mettere inſie- Rad OmãMaàuE ND, 5. m. [il ragio- Ragione [dottrina, ſcienza delle leg 
me, fur gruzzolo] to „to board nare, favellamento] reaſoning,” a af- gil civil or canonical law, 
ur aig adj. boar 2 courſe, fpeeth. Ragiöne [ luogo dove Camminifiras 
ra Les NAOTUNARE Cfavellare, arlare wü la ragione] à caurt of judicature. 
4 4 Thrink,” eme, diſcotrer ſopra quaſche / coſa] to Andarſene alla ragione, to go before! 


reaſon, to Near, © wpos or about a thing, the juflice.. 


AGG erer 5, 1. x il to talk, 10 Far ragione [ne] bere, riſpondere be 
Leet NZA, 5. F. 'rag- Ragionarſi [converſare], 15 lauge, = a colui che tinvita a bete] 0 


_ guagliare) the making 4 thi to converſe voith,  BIPP 
pr rt or equal with the — 4 "Ragionare [conferire] 70 talk, to con. L. agsde [compagnia di traffico] com · 
RAGGVUAGLIA'RE [pareggiare, WF fer with, to communicate. Fay, partnerſhip. 


guare] 70 make even or equal, 10 few | Rapionkre / oat 19 compute, to, . Creare + wna, ragione, 15 make a com- 


or we compare, 1 er Sum, to ca 
© Raggu Je partie, 10 confront | ago 7 Fr [il ps parlare, it diſ- er di ragione, to belong 10 ſome- 
the boo 2 bills, to rechon-up.” | edit Jralk, prating, Tong diſcourſe. | cli.” 


 *Raggvagliare finformare, dare uy. Non mi ſtate a romper la teſta col yo-- * _ ragione, at the rute. 

E fo RM 1e mo ou, to give ar 3 don' t teaxe me with ragio 
A ur prating, rut af n per cent.. 

eee een, equal; "RAGLIONATAME/NTE, adj, [ragio- Ragione di ſtato, politic of flate, 

d, compared, adviſed. nevolmente] reaſonably, aui rea Jon, des ' RAG1ONE'VOLE, adj. [conforme alla 
ee 8170, 5. . {notizia] 'n0- ſervedly. * ragione] reaſonable, juſt, - rights con 
* advice, "relation, account.” Wet! 5 | RaG10NaT1'vo,, adj. [ragiohevole): ſcionable. 

Nate. 


a un ralone | reaſonable, reafoning, 4 re O75. * - Ra ionevole [moderato]' reaſtnable, 
* ed pry LT eee We) RAGIONA'TO, ae redone, ltd, fine," ' moderate. - 
— 5 ene, [ raggvagliaments } a diſcourſed, . Yagionare;. ' © Prezzo ragionevole, a reaſenabi; mas: 
mit of one thing * or even with _ Ragionato [ragionevole] reaſonable, derate price. 
another, 5 diſcerning. wife, that 12885 e RAGIONEVOLME'NTE, adu. Leon. 


2 : ra 


Render ragione [pagar il fio] zo tay | 
or. 


ne di dieci per cento, at the? | 


- 
: 
_ 
3 . 
} 
7 
1 
f 
i i 


„ 


v 1 * 
© — —— vey rr — 


- 


RA 0 


185 te R to 
| e 7 9 eines Writ jo ors jo 222 ties oven ůĩ( 


5 — competently, preir * 1 oY as 4 eee 


e. 
Racions: TH J. . ebe h Fuse Niete, ad, es. 955 . [far. pid Jonny. 
di 3 conti]-an actomppant. RAL nee 's, 2 {i "aca 51, te , lepgipin,, to 
Ravtoso; * ſche odds natd. largare] an 


that produeth ref Rar, 7.) A ee 1255 5 inet N. . 


7 br, , cont 
KGLIVES ee rat , phe, contract =p . terte #/yaral di. 


"Rove, 5, 1. Ttagrbion 7b brays... 1 28 1 rapios cio qyello che. gi & N ed 


eee ha 82 I 2 Banu. 
ene 5 44 Lrete da-pigliac vecel- - "I Lak edoubls 0p6's\ 8. 50 2 [&rumento. 
By a af net, ; n capar e1 brodo * en — 0 
goa [tela-di ragnatelo]'s cohnk at 
. Linganno] fraud, gue, e. 


ſhare, 
ar nella r a, fo ll into. & ; 
Tender. le R. * Male. e Aale 


* 


RAMN ANA, FR _ Fr perl be that ewidens or extends. al * 1 a 
colla.ragna to catch* birds with ALLEGRAME'NTO, | . r axe 3 e 
a net. We *  RALLEGRA'NZA, 2 . * ear. Aver occhio marros to.have fixes 


er e e. Da e ee f e 


RAGNATE'LO, 5. m. Cpieciol ragps] e piacere in. altrui ] a rjaicę or α ,. leader. of, pr pier. 
a Aae Les to divert or — 5 Merry. Lorch, ta. AMR TA. 5 a . di vin Pore 
agnatelo. Ctela di ragno] a cobaweb, . revive or enbilarate. ' ammazzar,uccell cia 
RAGNATELvV'CcTo, Nn. [piccio- 2 ſento Fe, 8 1 quandg.vi.. ſpade, made art nal rd ih 
EAQNATBLY: 220, lo ragne]. 4 vedo, 1 L . ring. ' 

"ſpider. allegr Klee e knee plas. TA{RE [percuatare colle.. ras... 
Rad xo, 5, — cere] fo rejaice, * be, glad, or operjayed, mate] to flirike down birds re 
 Ra'onOLo, 7. J . 175 to chear. uf, ta tale ane f pleaſure. | Atrumgeut called. Rawata 
RAG N UO “Lo, . n. EKallegrarũ con uno [congratulach ſe-  .RAMATE' 9 — e ale 4 
Ragno [peſce di mar a ppt ary or lobe . ca ] o ai ant joy, to congratulate, 8 


i rallegro, di. vederla in buona lalu-;, Rove NA 11 2 25 
"Racuname'yro; 2 f. in.  tatinae:. te, Lt to | 


| Jau. in. good health. #: {hb 5 
RauNAUETNTO, za] an aſſembly "KoLLEGRAT 47 EF reicing, 5 A GCIA,, mento col. 
er company, _ that aatalas. joy, e 22 — e 


* e arramaccls] 

Ragunamento. (em. accumyla- . 555 1 7 55 branch of a tree 
mente] @ quartity,. 4, - Joy'd; full of jay, glad, ple „ ail bn ele 

RAGUNA'NZA, 5. [ragunaments] |  RALLEGRATO'RE,,S. u. [ch he.ralle- "Ip 5. 1 pe 1 metal di. 
an aſſembly, a company, meeting, ] he.that.rejeices a dierte, a merry PN 

Fare ragunanza, t0.afſemble toget ber. ellow, a buffoon MELLAs J Lac ee alike, 
* {quantiaJ 4 9 F eee. a- bough Fa ee 

2 


e, or gr RAMERINO, 5 Auel adori- 
AGUNA'RE [adunare] to. afſemble ire 25 2 dimiunitoſ 7 re- fero] OD * al 
together, to get, ta bring, to. draus or. . lented, leſſened, (Ee IF |  RaMICE/LLA,, 5+ fo. Lom. di ta- 
join together, to lay, or beap up. RALLERTAME/ NTO, g. fs Lil. rallen- RAMICE'LLO, 3. n. * moi. a little. 
Chi. mal ,raguna toſto diſperge, i tare] a relenting, on flac branch or hugh, - 
got, ill ſpent, | Ra eee 70 flacken,, A a fer in n. 
RAGUNA'T A, . J. moltijtudine d to looſen or unbend, to abatexr.retard.. . N 7, or ot th ker 

uomini o di coſe unite _infieme] an , -Rallentare Fee to. mader ate. 1 amirica/rs | ur l. 10 Me 

ſemliy or multitude, band, iat, cuba. paces, fe. eee eu een ee, 

Y. beap or great quantity. _  Rallentax Vagi dalla ftudia, fawn,  RaMIFICaz10 Ma, lf Til ramifia, 

RAGUNATICCIO, adj. L raccolto bend one's — rom > ae ta gime it 2 Ra: „ ſuing d en 
ſenza rigoarda] collect aneous _colleFiti- . ſome e 70 reſraſb 8 branches. 

"ktov ered up up and 44. * Rallentar lo ſdegno, 9 ni ite. 2 — 5 e 8 5 
* TO, al. 44, 0 0 riame rs 
3 45 1 e joined nne. mba n l — 
aid, or bea : | 


—_— 'E, «Mo n o cl ty an — on t. enn hardly fly 


; RO QUNATBrEE, fc Sf tet, ag, 7 {ſaeware, FAA JOS ebe va pp * 


or ſbe- that aſſembles, gets „ to it, lav rn or do] wawyeng,.roung uf: 

2 or. joins together ,.a monepoli Flag date * . N rings. 10 ir end wn 
manepoliſt. 5 Ralſentare l' ardore, i grew tf ne | 
RAGUNAZIO'NE, . en paffonate. Raut'No,'s. m. [vaſo di rame per. 
RaGu'ng, Obſ,, s. n. Fg gOAmap- PALS us TO, aq; -" lopjdo gui & orciuelo} 4 . of pan 

2 „ meett be regen „ v. ar N mad of ce 
collect ion, a 4 gathering. lagett er, a Beach. ALLIGNA/RE [allignar 41 ours} -RAMLITE'LLQ, 7. . !- 
<7 * Obl. een e net 1 itil e N 2 
Als 6. m. þ beam. © * Ralligoarh, (fabilic io.uo lnoge ] 40; RAMMANTARE Ru 7 
I rai del ole, 15 Wn rn 1 wed fix, or. ſettle. in a placa. 6:7 26k to FI or 5288 


ch enen bau, en iS e ang? 


. - ; 
ASST" 


» 4 0 — * * | * 
1 5 1 
. 0 2 0 \ 
" , G : \ | * * 54 a „ . 4% * . 
4 P . Py 4 _ 44+ S k a 5 2 * 
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Kam. 
AMAA NEYNA, 1447s 


: . Je 
e a bn 15,68 
infieme le CE Toe 


R . 5 U 
. hair, torment, or- 


eee 51 {4olerk, queytlar- 
Ne 8 complain, to be axed 
» * "$1472; q'7 £5 
e e ron ne 
rammaricate- 1 me, ff > the thing: ſhould 
happen. otheraviſe,, don" : . er 
it. 

Rammaricarſi {mandar ens 
menteyoli per dolor di carpo o:d\anime] 
10 complain, lament, groan, io. $0801 
one's ſelf. 

Ramme ricarſi di gamba * Fdoler- 


f. Lug ragione aJ- * lait nee 
1 ro, adj. complained, 


EIA ern 


I 4 MMARICAZIO(NE,, Fay [kram- 
maricarſi, doglianza ] complaint, da · 
mentation, Vexation,' a. ; forrew, 
ve 
RAMMARICHE- erb-. {lamen- 
terole] meanful, «dole; ul,,gromning. ' 
RAMMAARICHTO, N 5. 1. L. em- 
K. 'V maricaziobde ] 
mplaint, retry API, 
_ grief, Jarrow, gro 
ag, 1 
mente fi 1 moanful 


lamenting, men, that is 
Joon aul out of bumon 


5 — di-nuovo] 
| to:gather, Loget together, to cut. 


 » (RAMMASSATTO, adi. «gathered, aſ- 
ſembled together, tolleed d. 3% 1 


RAMMATTONARE {-omwattouar di 
nuoso to pave or inlay abitb bnicts 


again. 

RAMMENBRANZA, . f. {wimem- 
branz1} remembrance, amen bring, me- 
_— 

RAMMBMBRARE Lrimembmre ]. to 
remember, to call to mind, to bave in 
o mann,. f 

RauEVOna“aR Senden to re- 
member, to commemorate, fo ſpeak of, to 


mention. 


RamMEMORA'Rs1 [ricordarſi] 1% e. 


ou ere, 10 baus in me- 


caaume mor ated, talledio: 
RAMMEMORAZ1O'nE; Fo Ba, 

memorarſi, rigordanza ] commemoration, 

remembrance, 5 Memory. 


 RaMMENDA'RE Lammendare, bor- 


reggere] to amend, 10 form o carrect. 

S ENTAMENTO,” J. 77{rTmem- 
ranza ] remembrance, r e ee 

remenbring, erry, 

 RAMMENTA;RE EN ns: 

morare ] 10 commemorate, 5 ug W. 


li mie one mmember. 


RAMMERENTA RS — 40 e- 


aber, to call to 
RAMMENTATORE, .o . . 0 che 
«XX | 


dn 


1 


by: ko ad. — | 


RAN 


| IR. ATM - 
bee, rammevia].e remambramtcery 1008 evho yy to rent, o ee to-redukes 
puts in mind. f \ 4a ;reprove, te, guarrei. 
RAMMEZZARE {ſpartir-per; mer! ual ſe' tu che cosi tampogni altrui, 
ta died in dau, to Cub in-the'eniddle. 2 re you that abuſe folks ſo. 
zar la via ad. v 4 Meet RAM NO, adj. I pien-di raum- 


one hal, db. 
MOLLA J ee wol- 
5 AMMOLLAERE, & - lificare, „ammol- 
lies ] 2 #0 make ſeſt, ſuphlie, or 
er. 
% RaAAAOL A781 [ ee mains to 
grow. aff ertinate, ten ut. 
RAMMONTARE/ riunir rinbewe le 
coſe {parſe} ta gather, or beap together. 
RAMMORBIDA'RE [render + morbido] 
to anothfy, to\ſoften,- toynake ſoft, Juppie, 
or tender. 
|'RAMMORBIDA'RE [-effeminare 1 to 
ſoften, ta-effeminate, do enervate, © 
RAMMORBIDATY YO, 4. 5 2 


* mollient, Heftening," mol 


hfying. 
-RAMMORBIDA'TO, 2d). ie. 
Miened, Maminated, auer uated. 
"RAMMORBIDYRE, v. tawmarbidire. 
3 . rammorbi- 
to. 
RAMMUCCHIA'RE. (fat anrectia}"to 
pile or heap-up. | 
* an. 
e 
[JRAMMURIQARE | rammontare ]. to 
pile up, to _ up. 
RAMO,. 5. parte dell' albero 


deri da 6}. hruneb, a b 
— — . . 


Ramo 
river. 
mo I ſchiatta 1 progeny, an . 
9 — 0 * ene ſucceſſo] 
M 92 %% 
a-happyſucceſs. | 


RaMOLA eie, 1. m. lrafanoh ra- 


Ranonv'ro, a . [pien di rami] 
e 


ul bes or 
'bough 1. . 


RAMOS CKLEO, 4. M. D diminuuvo 
di ramo] a ſmall branch. 

RN, . for L ranca, vom 1705 
paw a. be 

RAM PANT, adi. { liove nito in fo 
i due piedi di dietro in au di rampare ] 
rampant, creeping, crawling. 


a. feſb-hook, 
RamyPa'rE [- ſerir colla rempa, ciod 
colla-branea j 0 ramp, to f like a 
lion, or à bear: 
>RAMPICA'BE  [appigliari coll wa 


ni] to creep or cui. 


Rar IOαν, 
4. N. L ferro un- 
(ow hors 4 <inato] a b. 


Kempi szene, adw. er. Andar- ram- 
picone, to creep along. 
Raron, „t CL [. Ti- 
RAMPOGNAaMENTO, \5.-29, & pten- 
Gone, ioginria di parole Ju reprimand, 
rebuke, reprodf, __ Ul. ur- 
Suæge, ung. 
Venirer a ampagns'een uno to * 
taſhigb words withione. 
RAMPOGNa*kE [ (villaveggiare,. in- 
giuriare, ribrottare I v0, ab, te treat 


ampante, 3. . [uvcinodiferrs} a | 


Dpgne, ] comtrralious, prof, WAY 
riomt, abi ve, git rageeus, 
RAMPOLLAMB/NTO,-1:.7,{il m- 


pallare 12 Source, val, ſpring, feat 


POLLA' vn e:ram- 
= full of prin ”% 3 7 dle, 
eth out or TY hey TIT 
entana 43;ppoUlante, | 40 4 


ſaree. 
'Ranrolla're Fil forgere, elo ka- 


turire, che fa l acqua dalla terra J 40 


flream or. 
braad, ta 

. [oaſcere, Ane avere 
o-igine] to proceed, come from, ta ſpring 


from, nd ae 
are ceerwogliare] to ſprout, 

or — forth, ta ſpring or ſhoot forth. 

AMPO'ULO, 4. m. [ piecola vena d' 
acqua naſ: (:ente}aſource or ſpring. 

ampõlio [piccolo ramiceilo di-nyo- 
vo nato ſopra il veechio, ] . png, 4 
young gs: A. ſucker or ſlip. 

RaMFONE, 3. n. { rampioone J a 


R 


hook, a cramp · iran. 
Rempöe { quella- parte biſtorta nd 
_ de” cavalli] the frofi-nails of .a-borſe- 
 Ramv'ccio, zum. I piectol ra- 
Dee mo] a nal bough 
or 3 1 n 
"Randal le, 4 aua dad 
RaNchETTA AE, I . crooked manner. 


RAe “ro, adj, L ſorta di colore 


a 2 aſſomiglia all' arancio Þ orange co» 


RanciDe/zza, Ry ol putridezza ] 


el eli, a, raxkneſs, 


a tong 
Ranciore [ divedir rancido ]| to 


grow'rankon 

RA'/N CIDO,: 3 f ſtantio } mouldy, 
muſty, Hale, riſſy, rank, flinking, ſmel- 
ling firong, 


Ra NON, 5. m. Tit ſaper di en- 


cido ] a rank, muſy, firong Jmell or 


fafte. 
45 'NCIO, adi. I color della mela- 
rancia matura] orange. colaur. 
Rancio Crancido] rani, mouldy, muſe 
iy, Hale, rufly. 
RaANeto's o, "a. f 


co] wor Arn Hale, flinking, 


$17 — adj. [zo0ppo] lame, 
-Ranco'ss,: 4. m. | (degno, odio co- 
perto ] rancour, à concealed or ſetred 


| grudge, ſpite or leer. 


Tener m_ contro ad uno, io have 
agradge aganf{ one. 

RANCU/Ra,'5.£. faffanno, compaſ- 
er {#ouble,. 4% vexation, com- 
1 to be vered vr aſfictod 

RANCUR ARS { temmaricarſi, at- 
iltarä ] to be Vexed, nie ued, forry, 
afflicted. 

Rave 


che ha- del ran- 


Ly 


gy. 


An 


af / * 


* r 


1 ad}. tes volentier © RIA roco, af: tab my 


NE ] errant, _ wandering, reving 


RanDBLLaus, fo bind” 
Aid cn f, to 


RAI ATA, 5. 2 [colps.4F rai | 


dello} a 

"RanD#LLoO, . 1. 
piegato in arco che ſerve” r iſtringere 
© ſerrar bien le funi, con 127 fi if 
an le ſome o coſa dune 4 


A randell, ado, at an 
iunto * ee 


bang, a blow with a cudget. . 
corto 8 


{ook after, to tabs" care of, to tend, to 
attend. Obſ. 


8222 1. m. 


lic 

3 $0, 9 0 
ſollecito] very 0, 

 RAnGULa'rE,' v. rang 

2 b _ g 
 Rani'Nno, {pa uftre] f A {aboard 
in marſhy places, marſby, moori 

RAnNA'TA, 4. f. ¶ ranno 2 pid 
fan? lie to waſh with. 

RannaTaA'CCla, 5. f. L rannata cat- 
tiva] a bad, nafly fly lie. 

RaxuzsTAAE [inneſtare] to graft. 

RanniCCura/rET[riſtfignere tutto in 


gruppo to contract, to pluck, or forink 


"" Rannicchiark { riftringerſs a guiſa di 
nicchio] to cringe, to fork, or /brink in 
to cover and lie cloſe; " / 


2. 5 ngola ] care, 
ence. Obſ. 
D 


24 4 


| RANNICCHI1A'TO, * adj. contratted, | 


E, or ſorunk in, or cringed. - 
1 7. . 2 che tiene 
H ranno] a lie- pot. 


RANNo, 3. 1. { bucato, acqua paſ- 


2 per ls cenere e bollita com efla ] a 


Fuggire il ranno ealdo { ſchifar le 
brighe} to avoid all diſputes. ' © 
RANNODAME/NTO, 5, n. the «2 of 
tying up together. 
RaNNODA'RE || rifar'il nodo] 70 knit 
er tie again. 
Rannodare frionire, ricongiugnere] 
to reunite or join again, to get ebe 


1 again. 
Rannodare I' amicizia, 10 become 
ends again. 
Rannodare un eſereito, to get or fa. 
© ther together a routed army. 
RannuvoLa'ge, Cannuvolare, 
RaxnucoLa're, 3  contrario di 
> fs to grow cloudy, to ver- 
44. 3 
Rannvuvolaro, adj. W 
| RannucoLa'To,'s cloudy, overcaſt, 


RaNo'Cccula, s.f, N { rana,'ani- 
Rao cen, 7, m. S mal paluſtre 
che vive in terra, ed in acqua j a. frog. 
RA'NTOLO, 5. 1. ¶catarro che :. * 
ſulla gola e impediſce il parlare ] a 
rbeum which diflilleth upon the uvula of 
4 man's mouth, aud Nye * bis 


eech. c N * 


RaAPIME!NTo, 5. m, [ il edplis 4 « a 


£ rape, tbe raviſbing of a woman, the 


carrying away a Divi with ow intent 


" Ravnna, 4. K C il tor Ia roba al- 


tri violentemente ] rapine, wry; a. 


taking: a violence and force. ' 
"Vive di rapina, 6 to tive &y run 


Rar“ A [furore, re! fury, inpe- 
„Hen [per furore] by madneſs or 


how [rapire] to rob or plun- 
der, fo extort. 
RAPINATORE, 4. m,[ ts rapina ] 
a raptor, a robber, a * or taker as 
by force. Obſ. a . 
APINOSAME'NTE, adv. dar ra- 


pina ] by way of ogg by theft, b 


force or violence, 
Rapinoſamente & gave ra- 


wenoufly, with rapa 
Re pinoſamente * rapid. 


bh, fifth, 99 „ impetuouſl 


2. 
-f che rapiſce ] ra- 
VEROUS, 6:4 glattonous.. 


Ra inoſo ido] rapid, wiſt, vio · 
lent, / ce Obſ. 08 7 
RARE torre con violenza, o con- 


tro gee}: to 9 10 tale or ones * 


"*Ry 
EY io commit a\rapeupon a woman, 
ire L incantare, piacer molto to 
55 to charm, io pleaſe exceedingly. 
RAT To, adj. raviſbed, v. rapice. 
. Rapito-in eltafi, ' wrap d up in an 
2705 or FREY in a trance or e- 


r Prraſns, 4. in. [he * a 


[commetter: replaces to ra- | 


an 
that 2 connite 6 


En 


2 Ld made N. A ark fi 

Nn Ncbto f . APITRYCE, . 
Rage 3-60, dim; di 27. * 2 are 00a.” ' 

R : A 

little young -+. bas 1 Sn . en 4. 1. . file 

Rar . 7, {pianta not; l cui ra- alla centaurea ma 

dice d groſſa Cade a turnip. Narr, . J. Len 
Raratck, adj. [ che rapiſce'] FAVE ne“ piedi del cavallo | , in a 

nous reeay, rapacious. . 

Te 5. J. Laſtratto di «3 Raryacctiiiny £1 T pacificare, 
Freren ze rapace; ingordi- RArraciric sz, 3 © weiter pace 
3 T8, J gin ]r opacity, ra- ed serordo, riconciliare wh ; to 

7 » _ extortion, make , to reconetle,' to 2h 
4 . 1125 14 5 8 adj. Þþ re- 
1 ; bind ani aſed. 

e, rio Pete an of fra N [appagare] uach. 
+ RayERO'Nzo, 2. Ms [erba che to convince, fo content or eaſe. 
RarEgRo'NZOLO,3 f m in in- RarPaca'ro, « ſatiifud, con- 

falata] f n, @ ſalltt ro.  winced, contented, 6a 
"Raysrv'cioLo, 5. . 4 ey | RAPPALLOTTOLA kn, 7 [ridurrele 

bird; the Jame that Raperino, - . RAPPALLOZZOLA'RE;, eoſe in for- 
RAPIDAME'NTE [velocemente] ra- ma di patlonote ] 225 up like round 
pidy, fevfily impetuonſy, <iolent. ball er pũ.. + 
APIDITA', 4. J. [ velocita, | RAPPARECCHIA'RE [appa iar di 
* - Rarwyrwon, | 2 rapid: nuovo to order, to ſet order a- 
APIDITA'TE, J ty,rapidneſs,quick- gam. 
neſs, feviftneſs, baſtineſs. fs ” Rapparecchife le Corio; to reflere fo 
9 ibo, N. preſtiſ. one bs _ . * | 2 
J rapid, ee, APPAREGGIA'zE regpiare 1 fo 

<UL bg To e 

. AY rave- 

a, * RarraxTax [appatir nvoramente] 


15 4 


N 'RE Crappacicars] to 
party, 10 make peace, to appeaſe, to re- 
concile, 

.. RayPELLa'ns L richiamare I 0 call 
back, to recall, or call home. Obſ, 

Rappellarſ alla memoria, #0 call back 
to one's to call to mind. Obſ. 

| Rappellare uno da un vizio, 10 divers 
one a vice. Ob. 
| RAPPEZZAMENTO, 5. n. [raccon- 


ciamento] a piecing, patching, or mend= 


- RaPPBZzA'nB [ racconcisre una co- 


ſa rotta, mettendovi una pezza ] 10 
piece, to patch, to mend. 


RAPPEBZA'TO, af. pieced, patched, 
mended, 

RaPPEZZATO' 'RE, 3. m. [ che rap- 
pezza] he that pieces, patches, ' or mends 
cloaths. - 

Rappexzatore di ſcarpe [ciabattino] a 
ee re, .ſpi 

APPIANA 2 appiana iana- 
re] to level, t ab, to make even and 
ſmooth, — API 

Rappianare * difficulta, to clear, 
io remove a difficulty. 

\ RaPPIANA'TO, adj, levelled, made 
ſmooth, 

RAPPIASTRA' RE [ appiaſtrar di nu- 
ovo] is plaiſter again. 

Rarfice a oy ouov uppiccare] 
to hang up again. 

RAPPICCA'RSI U ienaginngers 1 10 
Join or meet again, to with together a 


„ eee RE [ oppiccolare | ” 
leſſen or make leſs. * : 


RAPPIGLIAME'NTO, Ih mM, 
tian nn ». 3 „ " 
; * RAP» 


* 


a RAS. CV; II 


Arr. g dice di cola k- Fun e to repreſent ont, 10 be \Razcrvon'ro dried, dried 
fp nya e ſi 2. epreſentative or proxy, to hold or be Rasciv/TTo, - 1 1 FEY Hep 

odagatare,” ts. comgeal, to in 470 place, -. _ Credi tu di ſaper pid di me, tu, che. 

2 240 Reappreſentärſ [figurark) to fancy. non hai ancor raſcivtti gli occhi, you 

| " Rapiiighare [fir ropproagia] to RAPPRESENTATY'VO, adj. E a are but juft born, and you pretend 10 

male wſe of repri ſentare] repreſentative. Luo better than]. - 


7+. — rn 1. H N lil - RAPPRESENTAZIO NE, . . fil, RaseNTA'RE [col paſſare, accoſtarſi 

RarroarauNTO, 5, . 0 | Wh repreſentation. tanto alla coſa che quaſi ella fi tocchi] 

re] 4 report, account, relation, infor ppreſentazione d“ opera o di co-. 70 d or glance as a bullet does, to 
or 


mation, 8 wei the ating an opera or play. chje mate. 
Rarroa ruf, 2 [che rappor- 8 ad. [da rappighare] RASE'/NTE, prep. {tanto vicino, che 
ta] a relatoy, relating, that "reports or d, cardled, v. rappigliaie. tocchi quaſi la coſa che gli & allato] 


relates. Be: Lattratto, parlando d'un grazing near, cloſe unto, 
'RayyontTa'gy ſriferire, riportare] 1 Foundered or foundred. Tagliare un albero raſente Ia forrs,, 
ta report, ſay, tell, relate, 10 give an _RAPPRESSA'RE [di nuovo appreſſa- to cut a tree from the ground. | 
account of. . re] to draw near again. . Veleggiare raſente terra, % cogſt a- 
| Rapportare cagionare, e! to © RAPPRESSARS1 [apprefſarſi di nuo- s to jail along or cloſe io the ſhore. 
bring, to cauſe, to breed, to procure, vo] to approach or draw near again. ASIE'RA, 5,f, [radimadia] @ ſcra- oo 


La voſtra aſſenza mi rapporta gran -RaPPUNTA'RE {di nuovo appunta- per, à grater. 
dolore, your abſence grieves me very re] to appoint, to name or nominate a+ Rafiera [ piceiolo baſtone rotondo, 


; ch, a * gain K. L ah, i per "= di levar via 2 * y 2 
4 rappr to repre- arrunr ro, adj,. appointed, na · che ſopravanza alla miſura] a fricke 
ſont,” i be, to let ſee. med, or nominated again. firickleſs, or frrickle, a round flick to 
Rarroar uro, adj. reported, re- Rars OD, e. F. Imiſeuglio di ver · frike of the n of corn; or 
late wv; rapportare. | 5 ſi, diſcorſo confuſo] rhapſody, a repeti- the lie. 
' RAPPORTATO'RE, 3. . True, tion of vaſt numbers of heroick verſes, a Ra'Ms0, 5. n. v. rabbia, Obſ, FI 
e pigliaũ in mala parte, qu 1 a tedious and impertinent diſcourſe. Ras0, adj, [da radere, ed & proprio 
delator, an informer or accuſer, . tell- n rare volte J. ſel- della barba e d' altri peli] Gaved, v. 
ay aral. | dase a dom, 24 1 2 Ip 
APPORTATRI/CE,$. F. rap- AREPA/gE [ ivevir - Ra e giato cloſe, e- 
porta] he that reports, r A. Jays, or dare] to rarify, to make thin. Ven, e id, gen RP Fr N 
gives an account . RAR ETA TT TO, ad. d. Milura raſa, an ever meaſure, that 


La fama è rapportatrice G gui coſa, RAREFAZ1O'NE, 5. f. Lil rarefare] does not exceed the brims of the meaſure, . 
ume relates or reports every thing.  rarefaftion, a making or becoming thin, as of a buſbel, peck, and the bke. | 
RAPPORTAZIO'/NE, 5. J. Þ [rappor-. RaRE'TT0, adj. [alquanto raro]! Campagna raſa, an ; a field, 
.\RarPo'tTO; 5. 2. tamento] /amewhat rare, ſcarce and thin. Tagliar raſo, to cut clever off, to cut 
a report, account, relation, mn/ormation. . RAR ZA, 5. F. Caſtratto di raro,. of cloſe, . 
— »Rappoito 8 relation, co- contrario di denſo rarity, thinneſs, ** Raſo, 5. m. [ſpe zie di drappo SI lic. | RF 
berence, affinity, likeneſs, proportion, poſed to denſity or thickneſs. ; cio che luſtro] ſatten or ſaitin. 


z 


reſemblance, conformity, anfeverablensſe, RARIFICA'RE, v. rarefare. Raſorſa, adv. | ralente } grazing, 
agreeableneſs. KNaastricarrvo, adj. rarefjing, near, cloſe unto, very near. . 
Rapport ¶ termine le ale] the report RARIF1CA'TO, v. rarefatto, Ras Oo, 4. n. {coltello taglientiſſi- 


or relation caſes judictalh 'debated in RABITA', . L rarezza ] r mo, col quale fi rade il pelo] @ raſor, 
eren e FFCCCCCFTCCTCTTCTCVT0T0TTTCCTCCTTTTTT == 


2 V. ripigliare, - N Rarita [pocco was. rarity, rare- RasPANTE, adj. [frizzante, pie · 
cante] Harp, tart, poignant. f 


id (or 
coſa rara] a rarity, a rare Vino ra pante, briſk wine, 


. RAPPRENDIME'NTO, . . neſs, 
gliaments, confermamentto] a renew y 


og, a confirmation, ' thing, a RasPA'RE I quel percuotere che 
RAPTRIZSAGLIA, 3. 4. [il ritener "Rane, adj, [rado] rare, thin, not fanno i cavalli o altri animali la terra 
quel d' altrui per forza] repriſals. compact. col pie Gans] to raſ, to e 46 | 
\"RAPPRESENTAME'NTO, 4. 1. r- Camminare a paſſi rari, to ewalk very 4 to rate. 
[ preſentaziove].repreſentation. - flow, 133 ſrubare] to rob, 10 fleal. 
RAPPRESENTA'NTE, adj, [cbe rap» Raro [poco] rare, ſcarce, hard to be pare {nelle rime di Fazio Uberti 
preſenta | repreſentative, - A del faro] to raar. Obſ, 


| got. 
Un rap celencante a reproſentatrue Raro [ ſingolare ioſo] rare, ex- Come travagli e come raſpi, bow it 
& a proxy.” ee cellent, —— tne d, ex quiſite, | (ſpeaking of the faro)) works and roars. 
army alia, 1. F a requeſh, 5 Raro [ non comune, fraordinario } RasPA'TO, adj. raſped, : ſcraped, . 


a petition ; the aft of exbibiting to cor - rare, 1 . extraordi- claaued, raked, robbed, flolen, | 
Raſpato, 5. m. [vino d' una ſpiccio- 


goral of mentalwiew. =—_ 
RAPRESENTA'RE I condurre alla aro, adv. [rare vole] ſeldom, lata, meſcolativi raſpi triti] @ kind f 

preſenza, 1 10 bring forth, to Di raro, adv, thin wine, rape-Wine, 

| Froauce, to lay before. © Ran, 4. J. W the RASPERE'LLA, 5. J. {ſorta 1 8 
Rappreſentare I moſtrare, bgnificare, iteb. wild broom, 


mettere avanti agli occhi] to repreſent, Rascnia'ne [levar la ſuperficie di Ras Po, 5. n. [grippolo] & bunch or. 
or deſcribe or expreſs, to Beru, 10 * che che fi ſia] to ſcrape or grate. cluſſer, the rape or flalks of grapes. 


before, to let ſee: | Rache, j. ſcraped, grated. RasPoLLAa'rE [ andar cercando 1 
-"|Ruppreſertare [(figurare] to repreſent,” RasCHIa'ToO, 5. 7. La che fi .raſpoli] z 1 Te vintage, 
14 nify or denote, | leva col raſchiare] ſer RasPO'LLo, 5. n. [racimoletto d' 
ntare \{fi dice di quegli ſpet- RaAsciA, 5. F. Iſpeaie di panne di uva, ſcampato dalle mani del vendem-. 
tacoli, ne“ quali 8 imitano azioni di lana] ſerge, @ fort of uf. miatore] @ litile aluſter or bunch of 
Aorie e favoſe] ta tb. 1 RE [aſciuþare] 70 an, to . 
Rappreſantre un' opera, uns come · ary AS SALURE [aGalir di nuovo! 1 


dia, — oo Seine | Rakwgars Bl li. 19 es Aeult again. 


> 
. 
a 


e [en 4 ge, ee e e e 


n 


e 


Ras SO, . F. 

RasSEGNAMENTO, 5. 
4 gration or 7 
_ Raſſegna — 
er review 


review, to 
Rasstcna RE 


er 


Hal up, firrender or make over, to 


TVEs 


' Rafſegnire %s la 


ti] to review, to 
Raſſegnarfi —— „ .compa- 
rire] te appear to come. 
Raſſegnarſi a Dio, to reſign, or ſub- 
3 ſelf to 2 * es 
ESSEGNA'TO, r, Y 
ſurrendered, v. nare. 
e e a. [che fa la 
raſſegna] a muſter 
Res LOWEST, 7, 4. F. Craſſegna] 
a review, 


Ratfeyraricne f raſſegnare] reg - 


nation, demiſe. 
Raſſegnazione alla volonta di Dio, 


a refignation or ſubmiſſion to God's vill. 


— —ę— 4. m. I taſſo- 
iunza u bo ret 
likeneſs, 2. 825 


RASSEMBRA'NZAs 1. J. v. raſſem- 


bramento.. 
RasSEMBRA/RE Lraſſomigliare] fo 
reſemble, be like or favour. 
Mon vi raſſembra, he it nut like you. 
RASSERENA'RE [farfi chiaro e fe- 
reno] to clear up, o grow fair again. 
Raſſerenare [rallegrare, tor via Is 
triſtezza] to rejoice, to choar up, revive 
or exhilarate. 


do regulate, to fix or determine, 
Reaſſettare Lriſtautate] to reflore or rr. 


RASSETTA'TO, ad, ſettled, 'regula- 
ted, fixed, determined, reflored. | 
 _ Ras$IiCURa'rE [far euro, dare a- 
nimo |] to encourage, 10 bearten, to put 
in beart again. 

RAs$1CURa'Rst [riprender animo] 
to take courage again, to chear up again, 
to pluck up a good heart, to'come to one's 
"elf again, to recover one's ſelf. EAN 

RAS SODA RE [far ſodo, di tenero fac 
ol, to firengthen, to faſten, to make 
e faſt, 10 arden, to make hard, 
e [corroborare} to eflabliſh, 

Arm, to ſettle, to ſecare, to corroe 

: borate, to fortify, 

RASSOMIGLIAME'NTO, v. raſſo- 
miglianza. 


its alike, equal. 


235321 reſemblance, likeneſs, or fimili- 
tude, 
_ -*Ras80nIctiw/ar [efſer kmile) fa 

reſemble, be like or ſavour. 

nefto ritratto vi rafſomiglia molto, 
| this picture is very much 100 
Si raffomigliano Holto, they are much 
alike, they ſawaur one aw bn 
_ "Ra$S$SOTTIGLIA'RE [affotrigliare] to. 
40 Raſt to make ſharp. 

Ralſottigliare Cdiminuire, emiace] 


otra di d foldati] a oy wh 


Far la — to take a e to 
[reſtituire] to n 


* folda- 
e e 


te] ſpeedily, | 


N e eee ad. Camile] 


Keese kia“, 3. F. [fomigli- 


1 *. 


diminiſh, ; , to decreaſe, 
nes wn —— ca raſtiare] 


a ſcraping or grating 


RasTIa'nE a to rene or to 
ange. 5, u. an inflrument 


to. ſcrape 
Narren, 1. f. the 4 of ſerap- 
RASTRELLA'RE adoperare il ra- 
ſtrello] ro rake or che. 
Rattrellare frubare 10 rob, to foal, 


RaSTRELLIE'RA, 5. . [ 
2 _ a — 
opra le mangiatoje] @ rack to put 
in for borſes to fes vn. 
RasTRELLYNO, . 1. [dim. di ra- 
tro] a little rake. | 
Cſtrumento 
0, col 


RASTRE'LLO, & . 
quale &< ſcevera i ſaſſi della terra e del- 


dentato, vi di ferro $i di 


le biade] a rake. 


Raſtr6llo ¶ ſteecato che 6 fa innanzi 
alle porte delle fortezze, e anco all* uſ- 
cio, _— ſtecroni ] a flile, rail, port- 


re uel dave i calvel 4 
appiccan le > was * — 
makers hang their ſboes. 

— er raſtrello, 10 1. all a- 


RASTRO, 5. #2. [raftrello, ſtrumen- 
to d agricultura] a rake, + 


Resor, . [Wonfurs] fonſure, @ 
2 7. F [porzione convenevole] 


rate, portion, ſhare, 
RATIFICAME'NTO, * m, - {confir- 


Rav22TTanE [riordinate] to ſettle, | x 36 22 * 17 


Nasen t quello, 
che altri ha promeſſo per te] #6 ratify, 


” Rariricwro, ad}, ratified, con- hafte. 


Rartricazioꝰuz, 4. . [il ratiſica- 
re] ratification, a ratifymg 


ure, ado, _ ex. andar ratio, 10 go 


about, to avander, to rowe up and down. | 


RaTo, adj. [ratificato] ** con- 


firmed. 


RATTACCONAME'NTO, 5. m. the ad 
of patching up, or mending ſhoes. 


RATTACCONA'RE - '[metter tacconi] quic 


to palcbh, to piece. 
pon — wt ade. —— 


$ - : 


EEE [temp! 
derare ] fo temperate, to moderite, to 
mils ate, to alleviate, to appeaſe. 


attemperage il pianto, to flop one's 
tears, 


ee il dolore, to mitigate 


8 . 
Rartemperare la cotlers, to relent ee, 
anger. a 
ERattem 


bear, to.refrain one's ſelf, - 


Rattemperarſi dal piangere, 10 fire. 


bear crying, to cry no more. 
RaATTENE'Re {ritenere] to keep, 4. 
tain or Hay, to and 


piuoli, che ſoſtiene il — 


athens wen 


_ eviron,' 
< oderarſi, ritenerſi] 
8 — * one's ſelf, 2 


* 


Wm: 


Fermark} my 
, to ref, to fland 
Kr TEM uf O- 4. 1. 
Rarrz NTO,. 5. ... 


RATTIEPIDA'RE d 1% 
RATTI Ra 12 


i RATTIBPIDITO, — lo- 
* . fac 
RATTIZZA'QE [rierdinace i i ft ful 


fuoco] io fir up the fire, to lay a brand 


ern to make them bum ibe 
fer. In" 
 Rattizzare [irritare) to une, to 
S 


"Rarro, PR [rapina, furts] _ 
1 di ratto, 10 bue by book and 
. Ratto imento ohe. 
Ratto (rape nt] rope, vos del fr 
me dove & molto WN unn 


Per dirti la ca 


te vi ratto, to fell you the — cy 
come to you in 


Ratto [ toſtamente, in un ue! 
, wery foan, in 4  mamenty as 
bon as, | 


e 
go orkes” ay gp ” 
tto che, as ſoon ; ht 


Ratto ratto che'l tempo non ſi pers 
Wd cs that. Wwe may wet he 


RATTOPPA'RE [rapperzare] ta piece, 
to patch. | 


 RATTOPPA'TO, adj, pieced, patched. 
' RATTO'KCERE -{attorcere} 10 ti, 
„ aurith, or <vreath. 
Narro Ak, 4. m. Lrapitore] 4 ra- 
vjſber, an extortianer.  - 
RATTORNIA'/xE — #0 in to in- 


n, ſurround; -t0" en. 


about. 
bes ne RA adj, taviſied, vu 
auringed, writhed, or vurratbad. 
N non on pore . 


Hav 9 


"Rat: 


* Y „ 4 = - - * » P _ * 
4 Wh e * * 4 © Pen w 2 
— v% ” 


Vs 


ter and grated cheeſe 


- #0 abend, "to | go 


44 þ 


+ Rattreppiri T ran 
1 to grow | 


erer ro, aun 


b, impotent. | 
Voi avete la man molto rattrappata a 


dare, von are oe cloſe Ned in giv- 
| 8 ann: RRE [rattrappark} to frink 


1 * r 

ATTRA'TTO rattrappato 

eonraBed, firunt. a6. 8 J 
Rattratto di freddo, benumbed with 


Nur Ars TARA [ attriſtare ] ro vx, 
e or trouble. 


gray — "fe 12 a 


hs + raviſhment . 
_ Ravacriio'ne, s, . [i ſorta di ma- 
lattia] meazles, 
r * 
Ra'vano, 4. mn. b. 
. . +. k brechen 
NM 
RAuco, adj. boarſe. 
RAVvROOTrUO “Lo, Leere, 
8. M. [{pecie di cacio ſchiacciato] cream 


c 15 
; er J. M. 

Ravivo'Ly, S. Ms pl. 
2 na ma erbe, chiuſa in 


1 2 e- meat 4 
E. green — woo 2 ö — 
-boiled and lain in difbes , 


Wy 


RAuMILIA'RE I p 


addolci e, 
can, — to ſoften, 


to compoſe, to ſuppreſs. 
RUN MENTO, . ragunamento. 
RAux ANA, U.ragunanza, 


—— „v. ragünare, and all its 
RAUXCINA'TO, ad, {ritorto] i- 
RAVVALORA' RE, v. avvalorers. 


Me. v6 bg N — rms to amend, 


better, to be reformed. 


F e 


— — 5 repent- 


RAvVEDU'TO, adj. from ravvederſi, 


-repented, amentled, reformed. 


RAVVIAME'NTO, 5, m. (il ravviarh] 


«ſetting on again, 

9 — [ravvedimento} reſipiſ- 
cence, repentance, 
 "Reavvyrains:[rimettere altrui nella 
buona via] to put'one in the good way. 

Ravviark [ripigliar la firada laſciata] 
go, 10 take — to 

one journey, to ſet . 
[ — le coſe: avvilup- 
pate] to ſet to rights. 
eee 1 capell, 10 comb ones 


— Ravviare una. ſeuola, to ſet a ſchool on fr 6 


Hot again. 


-© Ravviare aun bottega, for @ ſhop to bor, 


pet euflomers again. 
Ravvicina'sts ¶ di nuovo avvici- 
mare] 10 draw or bring near again, 


4 Ravvicinarki CNRS di nuovo] to 


or 


[lambroſes ] @ 1 | 


L vivanda & 
coli - 


and t 
— . | 
0 go about. 


— 10 7 


eme] tained, 5 
de' ſuoĩ percati, to repent 


RAVVEDIMENT 0, 5. #5. | emenda- = 


Kind, 


R 42 
Ane or nigh again, to come nigh 


h again, 
AVVILIRE [iovilire, far perder d 
animo J 4% diſtourage, to E 4 +" 


eme egg, 1. 1. U il 
ravviiuppare | 4 wrapping or 
Reveiluppamento {-confufione, = 
buglio? confuſion, diſorder . 

— napnnt [ avviluppare ] to 
involve, e or fold in, to engage 


| REC 


A adj. [ piccante e 


Vin razzente, briſk vine. 
—Razzs's8, 4. MM. { nome di vino, 
che viene della riviera di Genova] a 
kind of vine that grows about Geneva. 
_ [Razzimato, ad [rafarronato, ripu- 
lito | — fattled, well mee 
cleaned, 


RAZZO, 3. n. [ raggio ] 4 ray, 4 


am. 


or au pf 3 [ 2 che ſi _ 
fore fant, e d' allegrezza ] a 
found, puzzle or ono one's = 
. ro „ e 0 proprio il raſpar de- 
'd or folded bs, engaged or or 5 polli] to ſcrape as bens do. 
. d, Puzzled or -  Razzolare{ eſaminare ] % examines 
plexed. ſeareh or enquire into. 
Ravvixcipr'se. {divenir vincido] fo | Chi di * naſce convien che 
grow flabby, or tender. > razzoli, ſuc father ſuch fon, 
Ravvisa'kg . raſſigurare, rĩconoſ- eager s. 1, [ dim. di razzo } 
eere all” viſo } 10 remember a à little beam or ray. 
thing, to call to mind, to know it a Razzu6lo [ AY po legnetti della-ruota 
gain. _ del carro, che ono dal fuſo alla 
Ravviva'ns [ ritorvare in vita J 10 circonferenaa] Gelen. 
come to life again, to recover, | - RE) I 4. m.[legittimo ſignor d' un 
Ravvivëas [riprender vita, e vi- REGE, I regno] a king, a ſowereign. 
gore ] to revive, to come to life again, REAL, adj, * attenente, e con · 
E and tr. veneyole a re] rayal, | 
Avvo/LGERE [ mettere in un in- Caſa reale, ar r, 
voglio ] ry to cuuer or inve- Sua altezza , his royal 575 . 
lope, to fold | E de' reali di — . be 1s of the 


AT [D aggirarſi, andar erran- 2 


do ] to wander, to * 


in he affare, 
n 2 


avvolgerſi 


RAvVOLGITU'RA, 5. F. olge- 
re] an inwrapping or ) 
| vvo 1 
Ravvolgimënto Craggiro] a laing 5 


Ravvolgimento [tortuokita] a wind. : 


ing about, a 


Ra vvo'L ro, adj. T avvolto J av- 


 wobued, avrapfed up, covered. 


Ravvölto Laggruppato, .raccolto-infi- 
avound about. 
Ravvolto [torto] crooked, 
Gambe ravolte, erooked legt. 


di ragione ij 4 ratiacinate, to reaſon. 
RAZz1OCYNIO, 3. n.  ratiocmation, 
re 
RazionA'BILE adj, Iragionero- 
RAZzlox ALS, > le] ratianal, done 
with reaſon, reaſonable, that hath the 


uſe of reaſon. 
RazIONALITA', 5. f, power of rea- | 
. fon, : rationality, 


Razza, . . [ſchiatta] race, Family, 
Rock or generation. 
Rams 


Rana 
breed, pag kind. 
Razzairg 

to dart or cafl 255 beams, 

Razzare | zappare che fa il cavallo 
colle . & | to flany uit ee. 
44%. N 

RAzZ ro, adj, [rag 


bright, ſbining, ſparklu 


RaZZEGCGIARE|[ yaggiare J 20 irra- 
diate, to ſbine« ! 


— 


Raon A RE ¶ difcorrer per via 


— 22 di dente race, fort, ; 


iato] dine; 


al houſe of France. 

Reile ſefſenziale] real, true 

Reale Lſchietto, verace, cok up- 
right, fincere, true. 

Reale, s. 1. [un forte reale] a fort, 
a baſtion. Obſ. N 

— A {ſorta di moneta] rial, piece of 
eight 

REALGA'LE, . 1. I termine di chi- 
mica Realgal, red anſanick. 

R red anſenicł. 

Realgale ¶ corruzione ] corruption, bu- 
mours of F the body. 

REALME'NTE, adv, [da re, a guiſa 
dice, ſplendidamente, magnificamente] 


2 „ like a ting, magnificent iy, P- 
ee, magnificently dreft . 


 Realmeate [inrealita] really, indeed, 
Per dirvi la mo nn ta tell you 


.the plain truth 


REALTA', - Creſiſtenaa reg- 
 REALTA'DE,: 8 real ex- 
RBALTA “TTR, 

Realta 9 — byalty, 


rightneſs. 
Kaan ſoo reale] reality, deed.. 
In realità, in reality, really, indeed. 


2 ME, 5. n. [regno] realm, king- 


RBame'NTE, adv. { malvagiamente 
iniquamente, (celeratamente] avickedy, 


parlando degli animali] race, . falſely. 


Rea'To, 5. m. [ colpa ] a crime, | 


ggiare] 10 irradiate, fault-or offence. 


Re'BB1O, 3. m. [ ramo della foxea J ; 
the branch of a fork, paong. TS: 
REBE/LLE, v. ribelloo. 5 
RECAME'NTO, 3. 1. [ recata, ingly 
care] 4 bringing, fetching or c 
RECAPITA'RE, v. — al 
RE CAPLT A'T@, v. ricapitato. 


. Reca'riro, v, ricapito, 


3zM3 RICA - 


-—- 


n K C 


— Us fedpitolare. 
, RECAPITOLAZIO'NB, v. as 6.725 
zione. 


Reca'ns 
: oo. portare | 


— difgorre, indurre) fo diſpoſe, 
to prepare, to perſuade, to induce, io en- 


$9 
| . [attribvire] 1o aſcribe, to at- 
tribute or impule. 

Recarſi una ingiuria o danno da uno, 


to bring, to . to 


-{riconoſcerlo- fatio da lui J 10 look upon 
one to be the cauſe of ſome i 1 or harm 


done to one. 


Recarſi ad doſſo Caddsſlarf, pigliarſi - 


briga o cura] to take one's ſelf, to 
undertake to do a 2 ol 

Recarſi a mente — to re» 
member, to call to memory. 

Recare ad effetto [ effettuare]- to ect, 
| to perform, to bring to paſt or put in 
execution. ; 

Recare adiftribuzione [annullare, diſ- 
truggere, conſumare ] to annul, to ab- 


 rogate, to ruin, to defiroy, to bring to 


nothing. 


KRecare in uno o in una I accomunare] 
to join 1 to reduce to one. 
Nees 


a cuore 11 | 


take to heart, to undertake. 


Recarſi ad onore, 20 take it as an ho- 
20UT, 


Recarſi ad ingiuria, a diſonore, to 


tale it as an affront, a diſgrace, | 
KRecarſi a male, to take ill. | 
Recarſi in braccio [pigliare in braccio] 
to take it upon one's arms. - 
Recarſi in collo, to take it upon one's 
ſhoulders, 
Recarſi a noja [cominciare ad avere a 
noja, #0 begin to be tired." =» 


Recarſi le mani al peito [eſaminace la - 
ſua coſcienza 1 10 examine 'one's cunſei · 


ence, 

Recarſi ſo fopr di ſe, ein ſe ſteſſo krac 
corre il penſiero] 10 think, to confider, to 
 reflef, to recollect one's 22 

In ſe ſteſſa racataſi, quel che doveſſe 
Hing ber- 


dire cominciò a penſare, recolle, 


ſelf, ſhe apes to think ⁊ubat Joe was %%, 


47. 8 
Recarſi in grand 10 put one's Self i in 
guard. 


ee sf. [recamento] a bring- 
J. rough nete, Car- 


ing fetching 
re 
N ried, V. e „ 
RECATO'&E, 5s, u. I che recs ) a 
reacher, a feteher, a bringer. 
'Recarar CE, 4. f. [ cherreca ] ſhe 
that carrietb. bringeth or fetcheth, : 


rage, W . T 


* 45 


conderre'di moge a luo- 


irc 


. 


 RECCHIA'TA, 5. J. 
RECCHIO'NE, 5. . 
box on the ear, a blow. 


.. Rece/psrE. [riticar6} to recede; to go 


back or retire, to-recoil, to depart from. 
RECEDIME'NTO, 4 m. ratiringy 80. 
ing back. 
REce'xTe, adj, I nuovo, freſco, di 
co tempo fa 7 recent, new, Fraſb, 
We tely done, or happened late. 


RECENTEME'NTE, ad. 8 | 


te, di freſco] re 1 8 of late, a. 
RECE'pERE, 3 fo rective. 
perk benign | 


REOCERE kn 1 to vomit, to 


Recer P anima [morire] to expire, to 
die, to breathe out one's laſt. 

Rz'cx880, 5, 1. Critirata] receſs, re- 
ceſiion, retreating or withdr . 

Receſſo di febbre, the i ar re- 


doubling of a over or of a ft r. 


ReceTTacoLo, v. ricettacolo. 
— | 

Ric1'DERE, agliare] to cut. 
3 4. f. (ricaduta in malat- 


tia] a relapſe, a a falling again into a diſ- 
e or fit of 
ep from che torna di nuo- 
vo alle coſe di J recidivous, fail- 
ing back or gan. 
Morbo recidivo, a relapſe, or fallin 
. back"into the ſame diſtemper or" pw 
Was before. 


_ Recrinro, v. ricinto. 


RE'CiPE, 5, m. [ricetta di ſpeziale] 2 


re e, a cian”s bill to an apothecary. 
12 adj. [che ricers] 2 
ceiving. that receives, | 
Recipicote, 5, m. [vaſo da Riillare) a 
r a receiver, a veſſel made ft 
back of an alembick io receive the 
matter which is raiſed or forced over the 
belm by the fire. 


RECIPROCAMENTE,. adj. recipro- 


cally, mutually. 
Recien OCAZLO' un, 4. J. [ ſcambie- 
volezza] recif 


or returning lite for like. 


c 
REcrso, adj. [da recidere] cut, cut 


Come chi trova ſuo camin reciſo, like 
lum that finds an obflacle in his æuay. 


Reciſo [breve] Hart, compendious, or 


conciſe, 
RECITAME'NTO,. 5. #8, [narrazione, 


. racconto} narration, the act of telling, 


REeciTaA'xTE, 5. mn. [che recita, at- 


tore] an actor, a camedian. 


ReciTa're [ raccontare, narrare, o 


dire a mente } to recite, to relate or * 


bearſe. 


Reditare [ rappreſentare in. ſcena ] to 


1 to repreſent. 


- RECITATY VO, 4, m.[ parte Fr un 
opera la di cui muſica 6 avvicina alla 


comune maniera di parlare ] recitati ue, 


er recitative muſuch. 
RAC ATR Gs, ++ Lrono, 3 2 | 


RECITA'TO, adj. recited, "related, 
* adted, repreſented. 


RecryROco, adi. [ſcambievole, vi- 


2 ] reciprocal, mutual, inter- 
cut. fuſing, that refuſes, 


* 1 2 4 


men 4. m. [che recita] be 
that recites or ory ch a relator. 
\ RECtTAZIO'NE, . J. Cil recitare] a 
recitation, recital, relation account, Tee 


-Ruc trrecio, 7 0 [hb materia che 


| fi vomita } that which is vomited out of 


one's mouth. 
er ggro'tio, 7. 4. Cripoſo] rel, 
repoſe, 
RECLAMA'KE [ ;onplorare J to expo. 
Fulate, to tmplore, to. beg or, to call 
" 
3 — il noſtro] to 
claim, challenge, demand or ſue. 
- Reclamire {far lamento, en 
to make ö 7 to _ : 
REcLina'rs {| poſare, ire to 
refl, to repoſe. 
RECLU'TA, 5 V. _ reclutare} fo re- 


cruit. 
| RecLuTa'ny [mover in luogo de- 
mancanti nuovi 1 fo 1.191: 
up. 
| RECLUTA'To, adi, recruited; {| 
_  REcociT«'rE [penſar bene] 10 think 
much, to ate. <<. (peak Ns , 
Recocira' ro, to molto 
much thought a_ fen much 
weighed. * 
| REConcilia'nn, *. rlnonetliace: 
Reco'/NDiTo, adj. [ gan: ] recon 
dite, ſecret, bidden., 
-  RECREA'RE Creeriare, ricrtars? W- 
joice, to gladden, to alleiate Auen la- 
bour or trouble. 
RECREAZLIO'NE; 1 . [conforto, che 
. {6 prende dopo gli affanni, riſtoro, paſ- 
ſatempo] recregtion, a pleaſing diuertiſ.- 
ment afier labour, refreſhment, paſtime. 
RECRIA'RE, Us. recteare. & 33 v 
RECUPERA'RE, {riacquiſtare] to 
RICUPERA'RE, 1 W — to re- 
cover, io get Again. A. 
Recuperar la ſalute, 10 recover one's 
health. 
RecuysRA'ro, adj. recovered, ha 


| cuperated. 
ation, an intercbanging 5 


RECUPERAZIO'NE, * fe recouerys 


getiling back again. 
RECUSA'BILE,. © that may be e- 


Juſed, that aught to be refuſed. 


Recusa'NTE, adj, (che recuſs] re- 


RECUsSa4/RE, [ '[rifiutare} te to.refuſe, 


Ricus Aar to deny. 
RECUSAZ10'NE,, 4. f. refuſal, « denial. 


ReEDa, 

. 1. . erede] — d/o 5 
Farſi reda, 10 inherit, io be one heir. 
Reda [ diſcendente ] Peluriy. F 

Joins, ifue, children. 

REDA'GGIO, 2 4. m. [eredita) beri- 

REeTA'GGIo, & tage, mheritance- 

REDARE |[ ſucceder i ereditd ] fo 

inherit. 

RueparcursE: [ non approvire ] 10 
rebuke or reprove, to diſp ros. 

REDATRICE, 5, |. a female heir. 

RE DAZ TONE. 5. J. [ ridyzione ] 

duction, a reducing or bringing back to. 

REDDIME'/NTO, 3. m. n 

reddition, e or r 
nee <24 


5 


ur- 


ee. 


A 


„rbb {ritornare].t0 rar or 
cone back, Ob. | 
e . bree! a return 

Revs, v. rpg dy n 


- 
: 


IE. 


ee adj. DDS — 200. 


ReDEnTO'xE, . . [che — 
tolo appropriata' a Gesu Criſto) redee- 
mer or ſaviour... 

ReDENnTRYCE, 7 f: [qvella che re- 
dime J this rtdetms.” 

ReDsnzrone, 7. F. Caiteatte 17. 

rodeemi 


demption. 
La redenzione de eriſtiani cattivi, the 
redeeming of chriſtian flames. 
bye — riparo, rimedio, ſcam- 
po] remedy, help,  affifiance. 
uaſi ſenz2 alcuns redenzione tutti 


morivano, a{l. dir aiweft-witbout any re- 


ket afſiflance. 
ifickre ſriedificare, edificar di * 


ovo] to rebuild, in build again. 


»þ Rupiricaro' RE, 6. n. Lehe rediñ- f 


ca] be that builds again, rebuilder. 
DIFICAZIONE, . . building a- 
gain, the act of rebuilding... 
 RevinirnE [ciſcaitare ] 10 redeem, to 
: "ranſom, to recover, to reſcue. 
-:+REpiM1'rE Lornar con conan inco- 
rongre] i crowun, . |: Dörtes e 
RepimMiTo, adj. crowned,” F 
Di: ſecouda corona; redimita ; FI per 
*Dnorio, ſhe WAS crowned again by: Ons- 


rug. Nor 202] 
* Bibi, 90 Ft \[quelle triſce di 
REC DIN E, cuojo, aitaceate alla 
bocca del cavallo, calle 


Suit] the rein M a brid 


Aver in. mano le — — del .goyerno, refle 
0 hold the reins of the empire, to ſway - 


- the;ſcepter,. to xeigny, tit s nan 5 
REDINTEGRARE Creintegrare] to re- 
« dintegrate, to reſſore or make. mew, to 


os again afreſh. \ 


een, fi [rente- | 
' erazione) a redintegration, a IE 2 


- whole, again, | a renewing, | 
-REDVygE-.. igornare]- to returs. or 
7 Bact. Gbſ. $74} | 


Radrra, sf [ritorno] return, the 


coming back,  Obſ,, 
Redita, 1. fe [eredita} "beritage, inde- 
ritance. 
RteviTa'cc1o, 1. , Leredita] beri- 
ance. 


Rant ro, adi. returned back again. : 


(91 „ee [part. futuro del verbo 
| " redire, che tornerà] that is to mur, 
that wwill return back. 
„ REmvrvo, adj.. [ritornato in vita] | 
that is come to life gain. 
Repv'ca8re, u. ridurre, . 


REDUCIME 2 4. . reduction, . 


. riducimento. -. 

RR ou ro, adj. [cidotts] reduced, 
v. ridurre,} . * Sar 
uz tous, v. ridpzione.... 


> 
| een friedificare} fy . Rug, 7 n. [tcampo, al- 
1 e uild up agmmn. Rrrugto, & Ma] refuge, a 
ReEpaFica TO, 4. rebuilt, "built 1 of fafety. 
b again. Reryocorss, V. riſuggire, Obſ. 


«hh ea rgnn, 4. en [ee reedi- Fi 


* a 1 
* * , : 8 9 8 
ry . 5 * . * 


; ft 
TRY 


R. 
ns 


8 6 regge e 


Da refrigiratorio, 3. 1. 775 


a1 
fea] de that rebuilds er builts 1 4. 


gain, 19 

Renpinicazio/us, f. (il reedifi- 
care] a rebuilding, a building up again. 
- , RK" N Ne fe [malragia] awvicked- 


RBeajwo'uo, s m. be vende e 
be that falls thread. [ 15 

a 4. . [accia, ritorta iußeme, 
per lo pid per uſo di eueire] thread. 

; Cueire a'refe. doppio [inganoar con 
iezza luna parte e 1'altra] fo cheat 
parties at once. 

eee 5. 1. [che refe- 

riſce] referendary, 2 

„ te 
tale or tale · toller, a 4 . 

RBeFER3ME'NTO,; 5. 1. (1 referire] 
the ad? of referring, report. 

RETTET [viferire] to refer, fo a- 
fende, fo report. 


\RgF881 To, adj. refirred, aſcribed, | 


reported.” 
eren 3. ts Crapporto] a re- 


+ PICK RIO, 7. . [luogo dove i 
religioſi clauftrali & riducono infieme a 
mangiare] 4 eg, a room 
in a monaftery where the friars or nuns 
cat together.” 


!. REFEZIONE, 5. 7 Criſtoro] fefa, 


„ ar or. meal. 
RETLESSLoNE, 5. J. Iris erbero) re- 


rey reſhing 


4 RefleiGne [confiderazione] reflexion, 
meditati — T mircy. 4 

Far r one ſopra una coſa [ripen- 
ary; ford] . 4 e, por 

upon 2 

. ReFLEs vos of {che reflette] re- 

x:we, that reflecis. 

\REFLE'SSO,.s. m. [riverberazione] 
reflection refilition or reſiliency, a re- 
turning back. 

——— $0, adj, reflected. 
 REFLE'TTERE, v. riflettere, 
REFLVU'SSO, 3. m. [rifluflo, il ritorno 
del mare] reflux, ebb or elbing. 

Ree&&a/vGERE [rompere] to break, 

Reſrhogerb .| L romperh 1] 1% N to 
break itſe fe 

REFRA'TTO, adj. e a 

REFRAZIO'NE, 5. F. Lil refrangerf] 
refraction. 

RerrenARE, . raffrenare. 

REFRIGERA'NTE, adv, [che refri 
ra] cooling, that cools or refrigerates, 


7 n [rinfreſcare] to re- 


Jriger erate, to cool. | 
efrigerare [confortare]. te comfort, 
to eaſe, to rate, 
| REFRIGERATI'VO,, 7 adj. [che ha 
EFRIGERATO'RIO, 
eee refrigerative, refrigeratory. 
cratory. 
RET RIOGE RIO, 5. . Criofreſcamento, 
conforto ] a refreſhment, comfort, eaſe 


-REFU'LGERE, v. rifulgere. Poet. 
okay end v. rifutanza Obſ, 


by, mobly; 


75 , reflexion „aA beating or returning 


victa di re- 


A E G. 
eren [rifiatare] to refute, to 


7 , hu [far regalo] to prevent 

or make a preſent. _ 

n dar da pranzo] to regale, 
treat, feaſt, or entertain. 

Regalare [adornare] to adors, to em- 
valhö. to tim, to deck. 

r adj, given as a pre- 
' ſent, pr preſented regaleds 9 adorned. 
Regalato Thru 
fite, excellent, ex 
RRON LE, adj, [reale rojal, v. re- 
* 
| Regale, s, 1. [ſorta di frumento f- 
mile all. organo, ma minore] rigols, 4 
muſical infirument. 

REGALME'NTE, adv. [da re] royal- 
magnificently. 
"Reowo, 4. m. ee a preſent, a 


4 "Recalvrouo, ok m. c ditvinativo 
i regalo] a ſmall preſent. 
Rece, 4. Mrs L poetica, re} a 


king, 
Nie [generar di nuovo] 


*. 


to regenerate, to beget again, to cauſe fo 


be born again, 

REeGENERA'TO, adj. [di nuovo ge- 
nerato] regenerated, 

REGENERAZIO'NE, 5. V. Lil regene- 
re regeneration, a new and n 

irth. 

RRE, sf [porta] a gate. Obs. 

REGGE'NTE, adj. Los regge] re- 
gent, ruling, governing, that governs. 
U reggente, 5. m. 4 regent, one who 
governs a kingdom, during the minority 
of a king or ſovereigh prince. 

RBe/GGERE [ſoltenere] to Support, to 
bear up,' to prop. 

. REggere [governare] 10 govern, 10 

LS reign over, to ſway, 
ere [far reſiſtenza, ſoftener la 
bonn to refift, to withfland, to be a- 
gainft, to oppoſe, to defend. 

Reggerſi Crattenerſi, fermark} to flop, 
to flay, to land flill. 

'  Reggere [ſoftentare, mantenere, nu- 
trire] to maintain, to uphold, to keep up, 
o nouriſb. 

KReggere [acconſentire di preſtare, o 
dare a chi rĩchiede] to comply with one, 
to him what be demands. 

Re'ccerE I ſofferĩre, comportare]] to- 
fer, to bear. 

Reggare il tormento [non confeſſare 

: 3 parlando de rei] ta bear the 
rac | 
Regger con uno {ſtar d aceordo] to 
agree, to live in peace with one. 
Noa poſſono reggere un ora infieme, 
they cannot live together un hour in peace. 
E/GGIA, . f. [abitazione realeg a 
royal palace or feat. 

SENNA 5. . [governo Lin 
wernment, rule, fway, ordinance, '&, 
flatue, 

ReggimEnto [li uomini det 
ment pubblico]regency, wes oh 


2 [ſoltegno] Jupport, help, 


afftance, defence. 


La pecunia @-r-ggimento di tutte le 
coſe, monty is the ſupport of all things. 
ann N ee 10 | Reg- 


* 4. 75 92 


to, eccellente] equi. 


1E 
Firs. 1 wg ET esrvn., 

0 ati 
che rege, che 


EGG 1 75 5 

ve ruler, com 
eg f ure, 1 7 @ fanale , | 
4 redreſs. W 


Pat CTtegsia, . 


| k 
rl 91 Os Lada 2 
Rtorut 7 A . vivere) 


diet, a cour Af 


GI'NA Nene. magie di re 
 lignofa f ths a2 f,, nm. 
= [opa.cell kgure negli ſeacebi * 
gueen at ceſs. 
_ Roaro, 45 [reals] ral, thajeftt- 
reg | 
tetto, a Hine palltr, : 
; "Reo re, Fe pueſe} 
province, cb #5 5. 
Regione { ſpazio, e porzion di luoge] 
region. © 
i dell” atia "the three re- 
Hier Foie aa 


REGISTRA'RE ceerrere, e dhe 
regiſtro] to regiſter, 70 record, fo enter 


in a regiſter. 


REGISTRA'TO, adi. regiſter d, re. 


W enter d in a regifler. _ 5 
EGISTRATU/RA, 5. F. libro, o- 
| EGI'STRO, 5. 7, - ve 
MP uf e — li atti pubblici 
regiſier, a memorial or book of pol) 
recor 
RBO ME, 5, m. „Label a realm, 
4 kingdom, Obſ. 
_. REGNAME'NTO, 5, 2, [regiments] 
rule, dominion, the ad of reigning. 
REGna'NATE, adj, [che-reg a] reg - 
nant, reigning, Lac, buf, gevern- 


ang. 
n regnante, 5, 1. A priace, a Lung. 
Kaser regnante, the preſent king. 
en Ipoſſedere regno o ſtato 
grande, dominare] to reign, to be « king, 
to rule as a king. 
| Regnire [predominare] to reign, to 
ſway or bear ſway, to rule or bear rule, 
40 ü to have the upper band. 
Recxa'To, 'adj. reigned. 
REGNAaTO'RE, Ss. n. [che regna] a 
ruler, a governor, a king, a a lord * 
maſter. 
REGNycoLo, adj. [di regno, nato 


nel regno, e comunemente : intende 5 


no di Napoli] à native or 1 


a kingdom, but maſt commonly, born in 


the be Radl Naples. 
RSG NO,. n. Cuna, o pid provigeſe 
ſoggette al re] a kingdom, a realm. 
Vuoi tu regno ? dottene un nde, 

reggi te medeſimo, vil! yon bave A 
7 ? I'll give you a large one, rule 
' yourſeh 

Regno, [governo e ammiviſtrazione 
d' un re 


Regno [is tanks del- papa) 3 the tapes x 


#ri le eus. n 22 
E'GOLA, 5. F. [norm 
dine, e dimoſtramento della via 40 o- 
perare] a rule, preſcription, order, 99 
cept, method, pattern, model, example, 
Régola [tvita la quantita de 


che militano ſotto il medeſimo SR 
_ — 


frati 


r 
-- Regen: & religion] rule, 
Aagute, or — of a Fehgious order. 
15 _ le, re. 
wert 7 
ee * rogola } 
eating, guiding. 


ue oe, A. ſta tepola 
regular, done eee A Y 
Regolars Telatte, puatuale) * end, 
mando de“ rilgioß mu- 
Fr fo *quilche-regota] 


Ned 


n * e * ele re- 


A Lf eres Leer rep ols; * 
ſtrigner ſotto regola ] to regalate, 10 
"00%; "to © vr dey, ro Hired, to guiae, to 
frame, to cribe. 


5 epoſieſ 


; 1 


Re 3 Jericere? x to 
beer Jo decide, to determine 2 rl. 
orolegio, ed 


—— un r det 
Mee piglitr a 
cheduno] to zmitate one, to go by 4 
low bis vxample. 
RecoLarira!,' 5 . J. 
Trodat bx, eſattezza 
GOLARITA'TE,  Sularity 4 
ane, ftrineſs. en 
Rc OLA RME NTE; au] U Kondo 
regola] rehularly, azcording 40 rule, © 
epolarmente return tmen mT Pune- 
tal. rn 
REGOLATAME'NTE, pd E. 


Zola] „ , 
| ve | ey frith, by 'rule 
"RY6OLA berge e 1 ä 


procede con gala? order 95 fober, mode- 
rate, 
W Negoläto c preſeritto] er, certizin, re- 
gular. 

Regolato Teſatto] ra, puniZual. 

e r [di ſtagione] trade- 
ui 

REGoLATO'RE, 5. n. [che da rego- 
la] 2 ruler, a director, a moderator or 


REGOLATRI'CE, 7: £: [he Tegvla] 
foe that rules, governs, drreets or guides. 
po, th ſoul is th guide of the bo 

the ts the guide of t Ty. _ 

"Rxogre'Tro, 7. m. dim. di regolo] * 
a potty king. 

REGOLT'Z1A, . J. [erba nota] liguo- 
rice. 


RE" Ae 5. in. [re di poca potenza] 


a petty k 
| e Halden dente di re] a prince 


ien royal blood. 
I o [lo Re "he" lrpeit, biliiſeo) | 
2 " Rep 0 


r cockatrice, 


1 LArumento per titar linee] @ 
7 


r ruler, 
idol drk, J. dim. di Tegola 
' little rule br rect 0 [ : g 1 
-REcotv'Zzzo, 4. 5. tn: reg 


olattiee di tutto il cor - 


A1 


NNuu rana Trimester Ia co 64 
primo eſſere} to redinteywate,"to'» 8. 
wad, 


to mite s, ro begin again or: 
REIiNTEGRA'T0, (adj. 
bo afreſb'or renewed. | 
-RemTEQKAzZzIO'ds, * | — 


rare] w i 2 
avicked, moft — 23 
y Rur , 93% 
ETD tal b. Lege 
Rr, | | 
RerTeRA'RE [farpit volte ta fieſſa 
cola, rifure] Wer ate,” "#00 the Jeme 
thing over agin. reds" eng 
Rewer ATAMENTE, adw. T Wolte 
volte una dopo I atra] ver and 087 


(again. 

RAT ro, * reiterated, done 
over again, 

R NT N10“ N, . bu rvtrnce] 
reiteration, p]. 
- Nuss affe. % 1. w. welk. 
zione. 
Rxtass A NE [indebolice u e, to 
„ Jacken to wwenhen, Yo infeeble. © 

ReLass4a'To, adj. relaxed, le. 
ed, aweak, enfeebled. 

Retxssaz10/u8, 7. T. {ſciogtiaien- 
25 remiſſi — * — 
RLArIVAW re, ad. relatively, 
in velation. N Paavs7- 

REeLaTr'vo, adj. lebe moſtra rela- 
ꝛione] 'relatiae, baving relation or Hear - 


 neſ3 io fome "other _ 

Un relativo, 's. m. [termine-gramati- 
— a relative, a word, æubich in con- 
cord; amſwert to ome <vord or 
called — oy | N AE 
| 5 — a pronoun. rela 


 RBLaTOrE, 6. 1. lebe ciferiſes] re · 
lator, be that relates a thing. 
"RELaTRICE, .. a female relator, 
ſhe that relates. 
RELAZIofux, 5. 1 Fil -riferire, refe- 
\rimento] relation, attount, narration, 
RELEGA'RE C mandare in eſilio,  con- 
-finere}] to relegate, to baniſb or exile, to 
Send away, to eogſine to a place 4 ai 
, to remove out Vibe ay. 
RELEGA“TTo, adj. [ rilegato] role- 
gated, - baniſhed," exiled. 
RELEGATO'RE, . n. [che irfleps] 
de that baniſhes, exiles, or ſends away. 
"RELCEGAZIONE, g. ½ Fil relegare, 


— relegation, bangen, r r 


ment, 
„rte e 4. F. pieri-verſo Dio] 
1 See 5, devotion. . 
"Ea rangi eriſtnns, "the iar 


eligione erdine e di religio- 
:f]-a religious order gh — 1 8 
REEIGIOSAME'NTE, @ 


le a fittle petty king. ” tw 1 Yeti one] regia, 05 7 pi- 
Ja fue Rag $0, J. . I ine di . N 1 
"fatolta-di rtvalerſi e anrui di eb e eſattamemte, ſtretta- 
ag fi fia regreſs, | | 6 Iy, 'exaBtly, 1 Ner- 
. Reis ther 2 de Mock | * "Re Li AT 
eins ce ELIG1081's 107 
a lind if c bY 5 a ; jor ſo] very religious, pious, godly, . 


_ 


n 


„ee Tr Allen st- 
£5 16100 84 4. K 


a2 Bien nigen 


LIN 


fo forſaks, 


UERE - 


up or part wth. 


| _ relicks.on re 14944 
r corpi ſunti] re- 


+ or reli 
Nr 410, 
REL1QUiZ'zan;; 
| var haute] & 
. RBLY/TPO, a4 


TBI 


$2 Ie vaſo o 


2 * 
relinquere] ge- 
i/bed, forſak . abandoned,” Of. 
„Kane . Fo [reuma,. 
heum or cold in 250 s bead. 


e „ N. e . te 
* Ne 2 


ie 7 
| Remitico [ faſtidioſo, — 2 give 


* 2 


hard to be aſed. 
- REMXAT! 


b, 7. 15. Lebe ef 
rocber. 


e080 x Mm. Lil gue .mmimonto 
de'remi della nave] the 0ars * a ur 
boat, the mer 'of oars.".. 
issn, % nos oa remige} a 
FO wer, k 
Renttea'un (remare] 10 iy: 99 
| _ REMr'clo, 5s. 1. Lremeggio] a row- 
ag of « op or boat, the number of oar-s. 
EMINSSCE'NZA, $4 12 
REMINTSCENTZ14, 3: Femint- 
ſcence, the 22 or 2 of rement- 
: or calling 2 mint, rementbrance. 


A Ie adi. [ Nl 


Rauiss10“ uE, 4. Fa I perdonanms,: 
cancellamento d errore, o d' 
miſſion, forgiveneſs, pardon. | 

RAM To, v. Nomito. Ob.. 

RAIMI TOR, v. . an 

NN, f. . I ſtramento di 1 
col quale i rematori ſpingono yy" — 
qua i nvili] ar... 

RA NMOTT NO, g. n. {grup} 4i venti 
coe detto da merinari} 4 ind. 

Re'MoRa, *f a kind of fiſh. 

Ruvwo'ro, 12 aj. Llontano] ane, 

- -Rizo'To, for, Alan. 

RemoziO'NE, 5. J. [i] remuwov 
en ed plan 
another. 

ere wy — 
razione] round, "at; FOR 


'T ente 
1 4 


ee 
. 


0 . 20g. G. cement, 

| re e. br 
Runner. {che hs 

romunerator or N,ꝗy1 n. 

- REMUNERAZ10” * 4. . 3 


fa} a eos Af | r e 
war | 


"Rana, 4. 42 fxrens) Jan, © 
ondate a [fondare ws) xy 
doi in ſand, in hr 


4 
WK W 


ration." 


F REMuNERA' kx, 
"ot bs 


che pars. | by 
are ordine di religions} n 


| gone — Foie re Fr big keto dei 


025 0A 

by conſer«: deri returning. © \ 21 a. giving a- 
— Re to gain or refloring,. the ſurrender: of a 

ane. of place 


re- 


9 * 
- 
LS * . 1 
1 
1 p N 
(RE: 


| Zappſen in-revs nee ſcutts 


in the and. 
ENA'CCIO, . 3 fimile 
fs © 


all Given 
15 * AY 1 e de 
fiume rimaſta in ſecco } 


: 4 1 4 


teen 


a e e ie firutae ad dns ple 


111 N 1. ones di azza allatto/al fiume' dell! Arno} a «Lux 1 to have a goo 
55 2 0 eee eee 


- RBNAJYO/LO, 5 — {chi A ue · 


be that carries | 
NDE'NTRE, adj. ger rende] rew- 


REe'xXDERE rreftituire} ! to reflore, 


return; 
male reſtitution. 


(far deere! to to render, 7 
my | 


Ii macs mi rende allegra, 


makes me g ejoices Me. 


4 inet. AAo, 

Render buon odere, to ſmell well, 
--Redder: canta, i give a reaſum or to 
an iacrount 


Render fede Tadfcurare] to affure or 
1 
; Render frat, to yield, bear or 
duce fruit. of 


Render grazie ringraziare} t6 thank 
or Ve dae. 1 1 2 
12 onore (nn) to bene 407 
ndere il to eite, zo ren- 
A Rho lie, 10 8 ewith ane. 
Rendere il ſaluto, to ſalute again. 
Render cenno [riſponder al cenno 


fatto con cenno fimile] #0 err one 


with a fig, 

Renderſ certo {tener per ferms] to 
be certam or fure. 
| Render lume {ray me 10 give 


Render monaco 0 frate, toemer in 
a religious order. 

Render “anima, render il Gato, ren- 
der lo ſpirito e 10 give up. * 
gbe a = to expire or die. 

nder * r ene wo give 
an accound. 

Non ho vefſuno 2 ien der ragione, 
1 have no body to controul me. Muh. 

"Render verſi per verſi, 70 anſwer 4. 
rei and ta 40 pm purpoſe. 

Lege kun fen yield, bear, er 


Reader colpo, per cure, to requite, fo 


—— for hike. 
_— voce a voce, 40 anſwer ex 


FIGHT 2 
Aare ane [dilettare} ts pleaſe. 


Render merits Crimeritare] to e 


"Render capaes [8 


wines; to make one u 
Fee be ks, 1 to 


take after, a es NP 
8 \ [getta © 
na temperata — mag ad: Bert d 


ſeriverd]-jouurite;” 7 
. 88 rende groſſo, this pen 


Render ſoſpotto n 2 


. 


1 — rg 


a 
R 


facilitare] to facilitate. 
Render gra1 [ingravidare] to get 
"with child, 


Render forte [fortiicare] 10 Fertig, 


to make-firong. | 
" Render ſuous {par parlando degli kro- 
0 d 
[ Rendere {riſpondere} to anfever. 
Renderſ [arrenderſi] to yn; to 
render, to ſubmit. tir 
. RENDIME/NTO, 4. . fil 2 
a rendering, a Y 


> 
. 


ender facile 


4 


Rendimento di grazie [rigeaziamen- 
to] thanks, 


Re/NDiTA, > [entrata} revenue, 
income, land: 
RENDITO ee. (ve rende] a re 


acflimonianza e * a renderer... 


+. ood op. 4. va {[dimioutivo di 


come. 


"Ramover rendered, 
0, adj refed, 


Rove, . ph [parte della ſchiens, 

ey or the reins, the loins, the back, 
7 

e s 1 [reng minon] nal 


on 
Renella [materia chaviens dailoreat, 


ſimile alla EEE or gravel.flone. 


- Ren1, . F. pl. Ila deretana parte del 
corpo, dalle nde alla cintura] ths 


| do the lains, bac 


Dar le reni to run 
3 Cfuggire] away, 
le reniad uno [abbondonar= 
103 to or ſake one, to leave bim. . 
REenr'sCcH10, e "Ren1'sTO, 4. m. 
[revaceio} u ace. Obſ. both. 
RENITE'NTE, adj. [ebe fa refiſten- 
20) 2 aa Riteis, ja- 
RENITE'NZA, 1. . ſritrofita} rent 


feng, a refflang or #70 TVing il, it. 
tifbne/7. 


s SS WH, 2 8 


REXOSIT A”, . [qualitz renoſa} @ 


Rzxo'sd, adj. [pi n di rena, di qua- 
— rena] andy Jul of ſand, " that has 
a. 

2 Be . ſorta di nic feline] 
lawn or cambric.. 

- RENUnzia/RE [rinunziare} 10 re 
Nance, ia ſerfake, to difſown. 

n adj, renounced, fore 


REo, adi. ſcel 
* 1 40 De- 
in — col ] guilty, culpable. 
maeſta, guilty of bigh 


peo, & eximiyal. 
"REOBA'RBARO, 5, 28. 1 
'RyPARA'RE Criſtaurare] ta n, * 
e, to refiore or recover, eee 
amends. 4 
Reparare una perdita, repair, ro 
male up, or retrieve a loſs. K 
Reparare Vonore.'a qualcheduoo, e 
repair mee, a ra- 


— 18 4 Xi 


3 ww 


— 


r ¼²mÄ?ͤ A e 


| 
1 
{ 

| 
|. 
| 
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* 
"W * 
* 


& ” - « # e x \ 
py bh . 
« *.<@ x 7 
F - of ' 
N 


Rivank's o, ach. repair, made 
Rur aaaro'ag, 7. 1. {he rapars] a 


| reftorer. 


Rargearares, #6 . che 

repara] a re orer, f +: male 

ed Boll 2 
REPARAZ1O'NE, 2. f. [reftanienions): 


2 repairing, reparation,  Jatisfac- 


e ritornare alla bene! 
fo return to ond home ur country again. 
ReyaTRIAZIONNE, 4. H (il ritornare 


& riabitar nella patria] a returi 10 ox 


or 
d, Ne. 


Are, adj. Tveloeiſimo, ſubito, 
— , hafly, ſeoift, quick, un- 


' UNTUAYECS. 


Repente Ton p erto ] very — 45 


- RuyenTEe'MENTE, - 


un tratto, 
REPENTINAME'NTE, 


ſubitamen - 


Ruye'aro, | | 172 8 


tei ſuddenly, upon a ſudden; unmtuarer. 


REPENT1/NO, adj. [improvviſo 
den, unlooked for, — | * 

Morte repentina, a ſudden death. 

Re'yERE [andar N to 5 


ts crawl, at yr 
Rkrzärar Leere ln find, 2 


ext, to meet ,b. 

X/ TER Tro, adj. found, met with, 

| ReyPERTO'RIO, s. . \{indice, "vi 

la, per "carr 6 può ritrovare] a in- 

wentory, a regifler, an index. 
Reye'TEBRE, [tornare a dir di nmu- 


te] 10 7 or ralaarſe, t again, 
to remember or ſeal wr nee. N 21 


RTE, 7 7. 1. I contraſto di pa- 


RErirro, role] Aare, e 


debate, conte. 


oh EA eo 


country again. 55 re] reprobtion 
ward, Langer, perl. . {riſchio] ha- g R. Fe: 


ettere in kat, to hazard, to N 
| wicked or lewd perſon. 


PTY 


i' [ver requie] fo: A ; 
that reprebends, „ e 75 beat neſts to yt e! ner ee „% 


" REPRESSO [da repii | 8 
py a, eee KS "or pry pag 3 


e infinattanto, chenon!'dbbe: | 


r Fe . by ern] ns a: muover: guerra ad. Ottaviano, 
"= he had no be had provailed . 
4 e 1 . Oftavian, \ _e . 


Re! , abe repro- "Ri Zion, ̃ 
bate ore, 2210 . tions = n : 
Un r6prods, * . 2 ebe, a 2 —— frven- 


—Reynourano'ns; 1. the 4 bo- une 8: m. ¶ riſpoſta in il. 


g gn. critto] areſcript, a vuriſing vubich is in 
"RnenoVa'ks, . reprobare. | tor atem aurit or petition: 
r (il coprovare]:  RescarvErE, 1 [copiare] —_ 

12} „ -Rr6cCarvERt;. 2 
are nee fg e oo: 5 Reſcrivere ar reſcritts 2 
gimento di o che a] cores.) . 301 13341 
| 4 republic r "\RtSEGA'RE: basis) 0 ” cut 
REPUBLICO'NE, 5. 22 [chi 6 affan - . 
na troppo o prende ſoverchia briga neg · - RySEAVARE, 17 [ſerbare} to: . 
li affari della republica] a r 54 RISERVA'RE ſerve, to keep. - 


 commontwealth-man . * N a . R&gEAVAZIONNS, ng 1. 
REPv'BRICA, v. Republica; 'Þ reſervation. ST 
RuPuDIia'NTE,: adj. {che repudia] Rela, 5. F. dere 

 repudiating, rejecting or di vorcing. «, Resia-[diſcordanza di patere] — 
- REPUDIA/AE (lepararfidaſuamoglic] /n, diſcord, diviſion, 2 

to repudiate, 10 er ee % RESID&NTE, agi. beeriiad 

divorce.” ung, dwelling, living... . 

Reeves Aero, ad. i re- Ane, 1 . dee a. 


RiyE'TErE, 5 ovo, ridire, replica · jected, diporced. 1 os 099 0007) reſident, a mini en of Hate ſent to continue 
REyv'D10, . m. [il repucbkere hren ſometime in 2 RG of @ foreign prince 
- diation; 4 divorcing, or putting .. or ats. 33. J . | 
REPUGNA'NTE, _ Lcho repugua] Rag 108'nzA, I_ fit riſedere, el 
repugnant; contrary to. ", ol K 35 luogo . 
REPUGNANTEME'NTE, adv « repug- refdence, du | 
nantly, ith reugnance. ae: a3 


RETTET“ TO, . repeated, aid & 
. m. ws ſaid pen. 


reguirer or demander of a thing again. 
dere, 4. F. Lil repetere} 


RiyET1zZ1O'NE, | te ares 
RePLez10' AE, 5. f. [riempiments] 
repletion, a being fi ed or A „ @ 
Hugeit. 
Re'yLICa, 3. = [replica= 


" REPLICAME'NTO, 5. 17. ꝛione] a 


reply, anſeer, repartee. s. 


-RueLICA'RE [totnar di nuovo a di- 


re] to reh. to anſaver, to male a re- 
Ph. io anſwer, or repar tee. 
Replicare contraddie] to contradiet 


gamſay, or 


are always contr. "mes | 
| REPLICATA'MENTE, adv. [di nuo- 
vo} again, over and over. 


REPLICA TO, replied, contra- 
dad. r . 


| RePLICazio' NE; 4. V. [il replica} 
: _—_ ation, a making a reply, 4 


: RePLue'sy vere' N a- 
gain, to fall, — Ob. 


REPRENSYBILE, ah. Ida eſſer A. 

o, de ee, 

N . 
keeper NE, Vs riprenſione, 


# 


againſt. . 
Voi mi 2 — A reglicare, you * 
_ ripulſivo] rejefting, denying. 


aſcribe, to attribute ar impute. re _ 
looked, counted 


ee 4. F. 2 . eos fie] 1 he nn 
trover epmugn z aY reſidence, to v 

job pres es ee eee. Reſid nza Lfondigliuolo, cipd: quella 
neſs, +33 10 But ©) K * 1 2 materia grave, c 4 che e nelle caſe li iquide, ; 
* NEV Eaten: [oftare; .contraddire, a 2 nel fondo} Taue, 


opporſi] to „ to be contrary or. as. Er liches 5 1 

gain, to Fey 0: eee or cuvith- 2 — — io ſu}. quale ſtanno i I 

and 1192 940. 15 471)  Principh, egren perſonags i] ia throne. 
.\Cid ri : alla ragione, that can Res DD, = 1. Wer{avanne} Fn 


rag to, or c_ eutth reaſon; 1 remain. 
-REPUGNAZ1O'nE,: . — 5 Rane, *% i. [mand no 

3 4. f. [ributtaments: 5 6 W adj. [ragtolo * Foe 
ma ar , rofufal, denial: ON gums:; 31 14 | it | 
RePuLsa'Rs | rigettare;ributtare} 1 ee ed (cherelte] ce. 


—— to rejact rade. * A. oppo/ing. 


REPULSAZiO'NE, v. Iſa. 
REruls vo adh. (che' fa > 


„ RBeie r NN A. 1 1 | 
E, oppobtian, d 9. * 1 3 
J Reſiflenz [riparo] fortifications. . | 
REPUTANZA, vv. reputazione. Obe. RE87'sTERE [{ſtar forte contr' alla 
- RePUTARE-2* [giudicare, ſtimare, for orzag. e violenza di chi che ſi ſia, re- 
Nurur n I eredere, tenere in — to * 1 ens + i 


concetto] 10 repute, 10 think, W 70 0 ; EAI: | 
look upon. 5 * * neee vrare] ts. xe) , ola, ** 


- Reputare [attribpire, a fo ae TOs. adi. 
eputire [attribpj ppropeiare] TY . 


REPUTA' 3170 e 


Rrrura is uz, 2 [il reputar- falution, pine ee 2 

- RieGTAZIONE,'S. 6] repute, e. RE$80LVTYyO, «dj; [che riſolve, at. | 
tation, Fame, report, credit, vm. te n Tiſalvere} that reſolves; fit 10 Fe- - 

Nia, u. require, Obl, fobve, Mn . 


1 . 
. 
\ * 
8 
>, 
| 7 


ITAL 


nn VP, RIO | 
* NtcA, 

Nis o. uz10 2 reſalut deter- 
ee ind; n or uu. 
tum. 

Prender reſoluzione, '0 take a re- 

tim, 10 refoloe upon a 9 


th 
„ Reſoluzi6ne {ſoluzione ee des 


pn ipanriery adv. | 
2 e gente 


ee 1 f ien 
NO e ä 
Arve back,' i ol Ciel "or repule, 
. 29 : 
 RuSPIRAMPRTO,' 1 fi reſpira- 
re, ratpirnniote? Ka, breathing, re. 


"RESPIRA' 12 [attrarre 1 atia efter- 
na] to breathe or breaths i in, 10 fuck i in, 
to fetch one's breath... f 

W r- is be, fo breathe in a 


{ andre fricrveath, prende ridors] 

to ende to re, ta refreſb ont's fe 
Reſpirare [ vivere] to breathe, to 
Reſpirare [rinfondere] 10 infuſe, to 


communicate, to nh 
RNelſpiräre is gat ] to breathe ont, to 


fee. 


125 
* _— 


RE8P!/RO, 2. 1. 
1 » 5 A 
ESPONSIO'NE, £5. 
RRBSYO- N So, 4. Wo! 1 PIE 
- ReserTTo, v. riſpitto, © 


X U'Ra, 5, 
11 445 7. [riſpoſts] er 


rate, 10 
„ 4. ws bh 


RevqQur'rTo, 1 a, dure, . 


2 —— A 1 iſanza] an 


— Pn . ian or n 


" reſſa N 4 to 
enn to 


erave ag rb, to. 
bears. > 4 ? 
Reſſa tua] a fr a ere adf- 
bein er 4AM 7x 
Re3Ta, 5 1 vli, (pk ne dell bi. 
vdr nel pie] tha beard ; 


Reſta [offo, ſpitia, o tiſen yi pete) 


bones or prickies of a filb. - 


Pen. 1 di Gpolle o agli in- 


treceiati gatmbo] @ rope wn 
2 | 
{ferro appiecato al pen dell 
3 del cavaliere, ove s accommo- 
da il calce della Jancia per colpire] rbe 
refs "Mon a lance. 
eter ta lancia im veſts 140 ouch the 


* ind pauſe, 
[pol ogio] wh, * to vent urg at all, to malte one's 


2 reſta, continalh, inceſlanth, 


n 


FELT +0 * Du aka reſts] uh 8 


\ ResrTg/ne inen ener! to 


N 


nen, 


e, ay. {che eſta]. e. 


LES 


eſtar d accdrdo, 10 rn 


2 ee, 
L 7 [ nire 5, 8 2 


r 19 rſh or make an end 


«hen he bad done 


to remain or 


ResTA'TA 1 K [fine] end, 
R8874'T0, adj. pou * 
reſtato. 

RO TAUUAUTNMrO, . Lil reſtau- 


rare 3 a n or rea- a 
. ee 


Rusravna'an, [ifare ad e. 74 

- Ri8TAURA'RE; le parti 

o per vecchiezza, o per altro acci; 

0 reflore or repair, tore-eflabliſh, | 
Reftaurare (riftorare, rimeritare] to 

D to give. up again, to return, to 


hemp Lark adj. refered, re- ua 
| paired, v. reſtaurare. | 
- RESTaURATO/REz g. m. lebe reftau- 


ra] reflorer, re- eflabliſter. 
RESTAURATATCR, 


1. f. [che re- 
RisTAUVRATRYCE, 


ſtaura] @ re- 


florer, ſhe that reflores or re-eftabliſbes. 


RESTAURAZIO'NE, 5: J. [il reſtau- 
rare, rifarcĩimento ] reflauration,. re- 


abliſoment, amends. * 


Kurzen, 3. m. Creſtaurs zione] 


A 


— 1. . L dim, di 


pu, 4 little reſt, remainder, or rem 
* adj. [ diceſi delle beſtie 


e e. da ſoma, quando non 


2 

eee Vs retituzione. 
 REesT1TvuUrRE [rendere, dare in 
tere altrui-quel che gli e“ & tolto] zo * 


fore, to return, to give. back again, to 
; refund, to make good. 


-RESTITUTO/RE; 5. . (che rofiftu- 
iſce}- be. that' returns the thing that be 
has Holen or taken, or the thing * WAS 
lent to bim or (others, 

RESTITUTO'RE [riſtora6re, ripa- 
ratore] reflorer. 

Nerz sean, 4. J. | reſtituĩre, ca 
reſtituimento ] reflitution, a refunding, 
refloring, or giving back again. 

--RESTO,? . . L prinzo'} ref, re- 
mainder, remmant, 'refidue, remaint. 
VDatemi il reſto, to give reft. +. 


II reſto della mia vita, the en of 
ale, 


88 
Far: del reſto, to is all at a 


Nel reſto; as for the reht, „ NOW, 
1 adj. aro wes J bow, . 
A OE ING ad. _ reftrin- 
ah ala mor — 
RESTRIZ1O' on, «4. 8 | 


to] refrifiion, refraini, limitation, flint. g 


RYSUSCLTAZIO'NE, l 


Lione. OI. 


E poichè le parole foe reftaro, — 
- Reftare 8 to 1 to . 
- Non reſterà per me, it ſhall not be my 
| Fn] reſurrefion, 


reftare) . 


Nea reegfa-- | 


2 715 avanti] FOO Fae. of. " bone-lace... 
drawing back. 
*. mer '@ reflve or refy 


K K Dx. 


geeig- J. — a TI 
or 1 
RRSuLTalAR, . riſultare. 
\RB3U'tGERE, v. riſürgere. 


„ e . re- 
- ReguRRE's80, | (61) 
Rngunagss1ONE, 2-5, F. Lil riſu- 
RxsunxRZ TOA, * riſur- 


wrong: 1 11 


La paſqua di reſurreſſione, FEafeer. 
RESUSCITA'RE, v. riſuſcitare, 


RET, malyapita 
ReTa'Dz, 855 5 Fr, = 
- RETA'GGIO, 5. . * [eredita] leni. 
21 age, inheritance, 
ETE, 5. F. [ ſtrumento di fune odi 


filo teſſuto a maglie per pigliar fiere, 
peſei, e uccelli] 4 net, ſnare. - 

Caſcar nella rete, te fall into @ wet or 
re. | 


A And: like a net. 


Roto | Dona di cuſfia.tefſuta a ma- 
glia] @ caul for womens beat. 
ender le reti, to lay . Sen 
Rete [cartilagine gro 
che cuopre * — 4 ll ima, — | 
the caul. 
ReTzxTr'vo, adj, [che ha ud ap 
ritenere] retentive. A 
9 aculia retentiva, the retentive 


13 721 [dim. di rete} | 
 RBgTicCrNo, . a ſmall net. 
- Reticella [lavoro. 3 lavo- 
rato con ago, o piombino, fatto di re- 
fe, di N neee 


3 —* M8 Py [eretico] an a 
1 
ReTicoLa'ro, adj, [intrecciato a 
guiſa di rete] made like, a net. | 
RETIiCOLAZ10'NE, 5, f. [il retico- 
lato] a net-wwork or dettice=wwork, 
RETIFICAGIO'NE, 5s [ratificazion 
ne | ratification, a * or 17 6 v5 
ing. Obſ. 
RET1FiCA'/RE [ratificare 
to confirm or eflabliſh by a þ " at. 
As 4. f. one of the membranes 
the eye. 
; wy RE, 4. m. [maeſtro di rettori- 
a rhetorician, ons ſkilled in, or a 
or of rhetorick. 


pride of te uE [ricompenſare] 10 re» 


tribute, to recompenſe er requite. 


\ RETRIBUITO'RE, 2 . . retribu- 
+ RETRIBUTO'RE, ur, rewarder, 
be that rewards. 


en, A 1 
Teri ion, a recompence or requit 
RETRO, þ# 44 5 [dietro] behind, 
Li pie' dig ro, the bind feet. 
RETRQCEDIME'NTO, 7. m. [i] re- 
am wha retraceſſion, a going ar. 


RETROCE'DERE [andare xddietrs] 
fo retracede, fo go backward. 4 
22 n — 
ico, tornare 2 ietro] te fetrogr 
to turn go backward. 
eee fe W re- 
. * 


Y 


RET 


cement 


| @ going 
n 


dietro] retrograde, , af. [7 r 5 


REeTROGUA'RDIA; 4. J. Fla guardia 
dietrg I eſercito] tbe rear of an >. 
ReTRaP!'GnERE { ſpignere 
tro] a Puſh back. 


»RxrRO/n3O, all! indietro ] | 
N ] 


RE TTA, 5. te (refiftenzs) refeflance, 


„ „ p- 

tion. 

Far retta [o — to oppoſt, avith= 
Dar retta, 0 e ta mind. 

* „ eee „dene ] right- 

cell. 0 

'ReTTanGOLETTO, 5, #8. [dim, di 

rettangvlo] a little re. 


RETT A*'XGOLO, s. . {figura piana 
di quattro Jati cogli _ reti] & re- 
angle or reangular figure. . 

RETTE'ZZA, v. rettitudine. 

RETTIFICAME'NTO, 5. u. Til retti- 
ficare] the al? of redtifying, rectiſication. 

RETTIFICA RE {purgare, purificare] 
20 rethify, 10 ſet to rights „ 1% cor- 
reit or ; with chemie, is to di- 
t any ſirit over again, is order to 
male it more pure, 

| Rettifickre ¶ termine aſtrologieo, ag - 
S0 to to equalize, to pa- 


"1 ature adj. reflified, . 

reitiſicare. | 

, RETTIMICATO/an, 5. m. | [che retti- 
J he that reftifies, correfts, or puri- 

fees, a refifier, a abo reiter. 
ker rec ne. 3. J. L il rettifi- 

Care puri CAZIONe redification, 9 

Sg or making right ; aud chemiſts, 

is the difiilling over again any 

or der 10 —1 it more fine and pure. 
RETT1'LE, #5, . [C animal che va 


eolla pancia nos — hue © * fa. fall 


ing animal, 
Ing its beth any' 

Rxrrxknse, 4. 1. {| figura com- 
preſa in linee E rectilincal, a Agar 


4 
A 5. F. Cgluſtiaĩa, di- 


rittura, 8 refitude, rightneſs, ap- 


"arr , 
Rove re ] \ruled 
* o, adj, + a re ] 7 


Retto 1 diritto ] be, Amit, ap- 


„ even, 
Linen retta, ' a right bre. 
emo rette, 4 bone man. 
_ "Turoſtins e d' uno jate- 


b! the Arraight gut, reftum inteſti- Is. 


— 4. . 
vernatere} ah ror, 


#he rincipal of a 


ETTORYA, 4. . Lgoverno 
det rettore] . veZory,. 4 — Bo 


n T. {facuka di tro - 


n perſundere] rbetorick. 
1 Ry froaa FUE, adv. LC 
Y Fe nn Xe 


- 7 
vs 


- renga] reverend, r 


parfonage or ſpiritual ring, a govern- Vife, 


ſpezie'di eoſa tutto quello, | 


KEV 
nr ras. wh rehe g men- 


d la inſegnd ] @ rhvtorician, tne 
Alle; is, or @ i OY 
- Rett6rico, [attepente. 2 rettori- 
ca ] rhetorical, to betritt. 


eftorici. colari, rhetorical erna 
Tereeres, 7. f. [abs regge] a g0- 


2 adj, 2 laid o- 
, COVEere 
8 4. Mts [che revela] 
be that reveals, dijcawers or 
R8vELAZIO'NE, 4. J. [rivelazione] 
re velation. 
REVERBERARE, 70 reverberate, vv. 
riverberare. 
REVERBERAZIO'NE, v. riverbera- 
zione. ax 
REvE'RBERO, v. riverbero. 
RevEnevDris1MO [ſuperl. di rive- 
rendo] right reverend, 2 
REveErE'NDO, adj. 


or honoured. 
Riavane'nTE, ws 4 

renza, moe 

verential, reſdeAful, — 


—— RENTEME * 


| ae eee ads. 


moſt reweroptly, bumbly, modefily, 


Near NA, . f. virtd che da 


, in Cconvenevole onore 
perſone, ed a coloro che fon 4p 


alle gravi e vene- 
rande 


di r ee 


vour, — 

— torts 
i inchina 0 

nocchia, o — parte del 


gin 
corpo] hop, curtæſy. 
Far la reverenza ad uno, 10 bow, to 


eurteſy. 
Revere itol che fi dz a religiofi 
E x 


K. 1 IE Lai riverenza] | 


| 9 — n, 7 [portare, e far reve- 
RivasrnYyRE, 


mnour, o YewVere, #0 FEUETERcE Or re- 


La reveriſco, fignore, your ſerwan, 


Ryviviony, nf {i civedere}-are- 
9 ou For op gta Zoe wag 
Over | 
a, 1. . {che rivede] a a re. 


Rt. 308, rbeumo. . 
REUMA'TICO, adj. rbeumatich. 
Nn A'TI'SMO; 4. . . 
Moe sn, 


voce] ren, ee. 


or reverſed. 


ba rhubarb, 7 


| Wy 5, RE of to r io 
lay open, diſcleſe an diſcever. - 


reverend. 


on 


6. 


— 2 


Tags 


1 


Revenues [richiamare} m6 nounde 
i call back again, io rt & make make 


mak 
Noc ro, ad... revohed, eee 
REVOCAZIO'NE, 1. =o FEoveation, ; 
Rxvol uz Gr, 4. "rivolgi | 
to] revelginn, 6 E er 
or change in 
ee e e 


tion, revolt, rebillion or 

1 5 W. L forts der- 
Had of dock root. 
84, f. . 1 di refe can minu- 
lie]. a kind of fiſhing-net. | 
rate di reſe di — 1 
maglie, nella quale ſi fanno coll? « 
diverſi lavori] a cayl for womens bac. 


ticime 


. perto, non percoſſo dal * a A 7 
green boughs 2 


or frees. 
. reaz0, 1 s. 
io trema vo nell* eterno * and 
I trenblad in the, eternal dar 
RIABBASSA'RE ; [rabbaſſare} to vrieg 


| doqun, t0-abate, * 


RIABBA'TTBRE, v. rabbattere. 
 RiaBBELLI AE, v. rabbellire. 
3 [abitar di nuovo] 10 in- 
again. 
1 [raccendere] . 
or light again 
b. „ e adi. La rigecendere } 
ain. 
RIACORTTAEE [acerttar ana! 
to acc t again. ih : 
Rracecbec RR, . raccocenre. 
Ricco t TA, 6. f. {ricoyero, rifug · 
gita] a refuge, Helfer, /i . 
S [ 
LA RE - [acquiſtay di nuo- 
ve] fo racer, regain Of retrieur. 
Riap Fr BY [di nuovo addo- 
mandare] to aſt 
RI&D1RA'RSL Cadicark di: novo 1 
ip 8 er le angry again. 
3 RE f di nuovo 3 
to * 
ee. (di nuovo vero en, 
re] ia confirm 
RIAL, 2 {picciol rio] 4. little 
» Obſ. 


N14 L. ro, 7. 1. Crileveto] @:heights, 
a place, an emmenchs. 
IALZAMENTO, 6. 1. [alzamento} 


— Tdi nuovo -alzare ] 10 
; che 
lere 4}. [che riama] iv 


RIAMA “R pondere in amore] 
is ove him tht bes . | 


Nane an [riconciliare} to con · 
-cile, to make 


RianDa'rE {andar di nuovo] 1 80 
back again, io run. 
Riandare I di nuovo! 10 6x0 


r . to "I 
. to graſi again, 

PPARURE [di e ta 
r lid. 8 


"Ray? 
* 


> -- 
wal * 


tin 


Aeetete [rappieean) ts bang ROWVuth, 5 


5 adj, bad or got again, 


0 1 Tbaciar di nuovo! to 
ME dire, to join choſe, : | 
KA adj, kiſſed 4 ain. 
1BADI'RE [ritorcere Ja punta del 
chiodo, ribatterla inverſo *l ſuo capo 
nella materia confitta] o riv#t or 


clencb. * 
Ribadire Cconfermare alcuna coſa 


che altri dica o vera o falſa che ella Ga] 


te Paci, 10 ſupport, to. firengthen, 'to 
. ADI'TO, ad. riveited, v. riba- 


Ripaprru'na, 4. F. [il ribadire] 2 


+ clencbing or rivett! . 
Ins RE [ 
duet or batbe again. 


nuovo bagnare] 70 


R1ÞALDA'cCrA, 1. I. [cattiva donna] 
OED 4. 1. a great rogue, 


a. 4. F. [moltitudine 


di ribaldi] mob, rabble, raſcally people. 


* RIBALDEGGIA' KE [far cole da ri- 


baldi] o play the rogue, to de baſe 


things. 


4 RIBALDE'LLO, 5, n. Idim. di ri- 


- baldo] @ rogue, a raſcal. 
. 9 Lcola da ribaldi] 
1 debauchery. 


RIBA'LDO, f. 2%, [rubaldo, rio uo- 

moj a ribald, a luxurious fpend-thrift, 

2 euhore-monger, d rogue, à raſcal, a 
Vile man, a varkt. 


Andar' ribaldo, 155 rove or ramble. bel. 
_RIBELLA'K91 Lpartitſ dall obbedi- 


enza d' an principe . e to rebel, 


a 5 


. about. 

+RinALDO'NE, . 1. [accreſc. 
4d 8 er di ribaldo] a 
gat xr 'e-monger, Tha, 
ie br wartet, . 


e . . ti fiaprice] ' ay 


Rik 


Dude, baving pot bieHrengi a- 


uccelſij 2 Napping or flutteri 


glone] a rebellion, a 


"nts 


K landete hs thee 
to overtden © 


mandar foffopra, dar 


ve a ribaltare] an 7 


A. e. KG 


to combat-or anjſever. 


T Rnayriizautaro, 5. 1. [il ri- 
a a re-baptizing or beptixingę 


-RIBATTEZZA'RE [battezzar di nuo- 
vo] to rebaptize, or baptize 
IBATTIME/NTO, 5. m. Ae 


re] r on, @ firi 
"ch un 7% ede Vogli 


+ Tabster 


RIiBATTITU!'RA, . f 


be act of firiking bart; n 


RIBATTVU“Tro, adj: beuten bath, 
R1BE'BA, 5. J. [frumento di corde da 


ſuonare fimile alla lira] rebeck, a muſical 


infirument having three Arings. 


muſical in with three chords. 
\ RIBECCA'RE [beccar di nuovo] fo 
peck again, 


Ribeccire Freiterare le coſe dete] to 


reiterate, 10 tell or ſay over again. 


'RIBECCHI'NO, 5. 1. [piccola ribeca] 
a [mall rebecł. 

RIBELLAGIO'NE, 5. . Obſ. 

' RIBELLAME'NTO, . m. 7 l- 
riſing ag , Or 
tak 82 1% arms againfl, tha ſupreme 


bella] @ rebel, one 4uho openly rebels a- 


gain the prince or ftate. 


Ribellante, aj. {che fi ribella] re- 
bellious,” apt to rebel, diſobedient. 

RIBELLA'RE. [far partire altruĩ dall 
obdedienza del principe, o della repub- 
blica] 20 cauſe a re llion, to cauſe to re- 


to riſe up im arms, tor 
ereign, 


ae, 47. reballa, 


itere un 2 to confute as | 


RiBe'ca, * Cribeba] @ rebeck, a bis de 


ri- 


| logins 


RUBBLL A NTE, 5. [ribello, che fi ti- 


<fidecommelh 


"x rc 


S 
29 1476 a AN. 


riſing or inſur rectiom. 


2 che ha offelo la ma 
adj, [ 1 + 


the a2 of 
| CE Chien aprine} iden la volta] fo ſubvert, to overturn or ts del To * 
* overthrow, © blica] rebellious, diſobedient. 1 
AR [a nuovo arare] 0 b IBALDA'KE Int di nudvo] to 1 N *. . = If bus 
TIBENEDE IG, Of 
| dt Talſteceere per treppo 1BA'LZO, 2 . RInkNEDraE atk, Vere A bel. 
freddo o caldo] to blaft or burn again, to BA'LZO, 2 1 the TE. | diskone] 20 bleſs again. 
er biirn. of the rays of 'the ſun.  - RivsNEDIZLD * + F [il ribenedi- 
rn 1. 1. i rierdere] e [rivoca- re] a bleſſing 
'@ Hafling or burning ag mento dal bando] N. RIDE XI i nuovo bere] to drink 
ter 50 0 27 to tin from baniſbment. again. 
' arms gain, to 7 RIBANDYRE [rivocar dal bahdo] 16 Raivzs, 5. m. {ſorta vi pianta, e di 
+ ÞDRIARRECA'RE ate! to call or revoke from ent. frutto] a gooſeberry-tree, gooſeberries, | 
or bring again. Ribandire [nuovamente bandire] 10 RtiBb'/BOLO, 5. n. [ſorta di dire be- 
| $26 Ks, adj, blaft or burnt 9 again veeinburla] a ſaying, a word or phraſe 
ASSETTA'RE, v. raſſettaxe. Nr rd, at. called or revoked too much Tuſcan. 
N bee Laſſumer di huovo}] from baniſbment ; baniſbed again. R1BoOCA'RE [trabboccare] o over< 
_.*- co" t N one's Rivatnn4ne (6 dice delle piante flow or rum over. 
. che meftono nuove barbe] 0 roof @- Ribboccäre [abbondare)] to abound 
| TASSU'NTO, ng wed. gain, to take root again. with a thing, to ſeven in it. 
| 2 aver di nuovo nelle ma- BIZ A A, 7. u. | rabarbaro ] * Io riboceo d' allegrezza, I am over- 
| 3 to have again, 0 re- Yhibarb, Obſ. joy d. 
9 —— *k D baſtonar di nuovo  RaBd'cco, 7. . [trabocco] an wer- 
n [pigltar „ere! to reco- | or inundation, 
wer, to get one's "Rings ran [ripercuotere] o beat RiBoLLIMENTO, . n. [fervore, 
Riaverfi d'una RR fo recover alterazione ] ferwour, heat, paſſion. 
* a ſickneſs, [confiitare, riprovare] Jo FKRiBOLLYkE [di nuovo bollire] 2 


Iain. 

Ribollire Icommuoverſi, alterarſi] ts 
agitate, to toſs, to tir, to troable. 

R1iBOLLI'TO, adi. From ribollire, 


_ 2 agitated, taſſed, flirred up 


WED 4. m. Lorrore] a chil. 


1%, a quivering or Bivering for fear, 


batte a daen fear, an horroy. 


[BUTTAMENTO, 5. . [il ribbutta- 


Br repulle, rebuff, Joi, denial. 


IBBUTA'RE [far ftornare, © rivol- 

eps in N per forza] 0 drive back, 
dat are Crecere] to wormit. 

 Ributtare; 0 drive one from our pre- 


fence, ee, rudely 10 bear what he 


@niying ts comply u 


RiBUTTA'TO, | adj, driven ook 
puſhed back; repulſed, womited, 
| en» ky 5, m. [ributtamento, vo- 
mito] repulſe, denial, vomit. 
-RICACCIA'RE [cacciar di oe to 
expel, to turm out again. 
8 Trificcare, rimettere] 10 
tot or put in again, to get in ain. 
1 N Falling ing again, re- 
ng, falling or hang e 
ADE'RE [cadere i nouvo] to fill 
ain, to relapſe. 
'Ricadere nel male friammalarſi] 10 
fol Act again, to have a relapſe, to re- 


Ricader nel peccato [ritornar di nuo - 


has to ſe 
7 « «Sug 


7 - to relapſe into the ſame 


Ricadere [diciamo del grano ſpigato, 
quando per troppo rigoglio o per altra 
2 . ſi ſoſtien ritto] 0 lie or lie 

to 

Ricadere [pendere] to fall or hang 
over or down. 

Rieadere 2 de' beni er c 

* pervengen in al- 
3Ng trol 


* 
x 


= 10 
Ee. eren 
returs to. 

Near, 5. e noja, moleſtia, tra- 

5 gs avverfita Sus trouble, an- 

» adverfity, miſe 
non uo, 5: 2 Il ricadere] | 
a relapſe, a ſecond fall of recidive. 
- Ricaviv'so, af. pien di n0ja ſe: fad, 
fed, caft down 
Ric Avr, 15 5. [ricadiments] 7 

11 or recidi vation, a ſec „. 
* Fe. adj. fa again, re- 

7 
EKRicaduto [debole, ſtenuato] deal, 
| Jeeble, Faint. 

' RICAGNA'TO, adj. [che ba il -naſo 

_ Indietro a guiſa di cagnuolo] flat noſed. 

RICALA'R 

tline or fall again. 

RICALCA'RE [calcare] fo fall again, | 
to tread again. 
RICALCA'To, adj. trodden under foot, © 


in 
2 7 


Fallen, maſhed or wauled again, preſſed 


in. 
RICALCITRAME'NTO, 5. . [il ri- , 
calcitrare] @ kicking or wwincing. . 


__ RICALCITRA'NTE, adj, [che tical- 


citra] @ kicking or wwincing, 

R RARE ¶reſiſtere, tirar cal- 
rlando de' cavalli] to kick or wwince. 
icalcitrare [opporb, far reſiſtenza] 

t refift, to of poſe or withfland, to kick a- 
gai the ſpur. 
"Kicalctifare [replicare] to reply, to an- 
Fuer, to make a reply or repartee. _ 
Io tel vo' dire, ma non mi ſtare a ri- 
_ ealcitrare, TI tell it you, but don't con- 
iradict me. 
: RICAMAMENTO, 4. 1. [ ricamo ] 
_ embroidery. 
RICAMARE [fare in ſu i panni, drap- 
Pi, o ſimili materie, vari lavori coll' a- 
« Tr: 3 
ICAMA'TO, adj, embroidered. 
RICAMATO'RE, g. m. [quegli che ri- 
 _ an embroiderer. a 
ICAMATU'RA, . il ricamare 
ee ] 
| RIcAMBTA/RR [ rimeritare, render 
N 


to requite, to U or re- 


Wang, 3. m. embroidery. f 

Ric AuGIA/RE, v. ricambiare. 

RIC ANT RE [cantar di nuovo] zo . 
fog again, to fing ever and over, 

RICAFPITA'RE [dar ricapito] to ſend, 
' direct. 

Riecapitare [diconoi mereanti al ritor- ' 


nare i crediti di eambio ed al pagarne la 


 valuta] to remit, 
_Ricapitare Een! to arrive or 
come at, 
Ric riro, 5. n. [indirizzo] a di- 
reckion. 
1 pito [ricorſo] recourſe refuge, 
Ricapito 8 pimento] an accompliſh- 
ing or finiſhing, a performance. 


Mi pare mill? anni di dar ricapito al 


E [calar di nuovo] 70 de- 


5k ; +8 
oe) . of ſubftapcr, a 


re Ttornare . %% | 


a ee dir di nuovo] to recapitulate, © 
PN. to rehearſe brigh wat * 


Ricarrroraz ions, 5. 4.4 il rica 


lare} 4 recapitulation- or 


Wer ve gig [rifar le caprug- 
Ka: to av00 again. 


| Ricanrpa'ry [dar di nuovo il cardo] - 


0 card ain, 5 

Rica To, ad.  tarded again. 

Ricarica'ss [di nuove caricare] to 
charge again, 10 load again. 


vo] to card again. 
Ricarminare [rimenare] to turn, 10 
 bandle about. 
Fee [ricadere] to fall again. 
n Ss, J. J. [ricaduta] a re- 


„ N [riſcattare] 2 reſcue, to 
ſave or deliver, to redeem, to recover, 

RiCATTA'TO, adi. reſcued, redeem- 
ed or recovered. - 

RIiCATTATO'RE,, 5, 2. be that reco- 
vers a thing that wwas loft.” 


Rica'TTo, 7. m. [riſcatto] a redem- 1 


tion or ranſom. 

RICAVALCA'RE [4 nuovo cavalcare} 
to mount or ride again, to remount. 

RICAVA'RE 

| draw; to take, to fetch or get out again. 

Ricavare {copiare] o copy, 10 tran- 
ſcribe. 

Ricavire Ctirare qualche profitto] 0 
aratw ſome profit from a thing, to get 
ſomething by it. 

| Nies i eetb, f. . [peg iorativo di 
riceo] @ rich fellow that = an ill uſe a 
of bis riches. 
| Riccame'nTe, adv. Calla ricca, da 


par 2 richly, ſplendidiy, magnificently, 


1CCHE/ZZA, 5. F. [quello che com- 


prende tutte le coſe milurate col danajo] 


riches, aue 


b, 
** © RicchEzza [ſontuoſita] riches, fump- © 


neſs, grandeur or grandure. 
a LA abba dds, copia] plen- 
, fore, abundance,  copiouſneſs, great 
guantily. 
Rteci “JA, . J [quantita di capelli 
riecioti] a bead full of curled bair. 
Ricciaja [luogo dove fi tengono am- 


bo os eſs OY 


_ evealth, 
f , lately dont or or 


reſearch, , 


A4 demander, ſbe that 


EW; 
RIC 


Rreiurztro, al * 
es uto] ſomewhat curle: e | 


" Riceav'ro, adj, creſp9, inanellato, 
proprio de | cape] 5] e#rled, criſded, 


1 Riceidas; traf an criſpi] 
» (bel that bis bair curled or friæled. 
Popo riceiùto 1 intrattabi- 


2 1220 EP rie Neeber! 1 
iet {di moltopeegle, : vatuta] rich, 


| 25 abbondinte ] rich, 


RICARMINA'RE [carniinare. di nuUd- * 


fun vomo ricco] 4 rich 
"Ricco'ns, 4 15. [affai ricco] a very 
Net- as. 5. „ [riccherza] riches, 
Rick ur E \ ad;.[recente] recent, new, 


bappened, Ob. 
ICEnTEME/NTE, adv, [tecente- 


— 4. N. 


mente] recently, lately, freſb, newly. 


Rice'RcA, 5. f. Lil ricercare]; ſearch, 


5 on, queſt 0 or 


Fare d' una "cola, to empire 
after à thin 28 


; Rics' 'RCARE T4: nuovo cercare] to 


| ſeek again, to look for a. ſecond time. 
di nuovo cavare] o 


Ricercare [cereare] o ſearch or en- 


_ quire into, or after, to make a Giligent 


ſearch for, into, or after a thing. 
RES [domandare}] to demand, 70 
aſt, to require, to crave or requeſt. . 
Ricercare [volere, ee to re- 


aue. 


Cid ricerca molto tempo, that F requires 
a great deal of time. 
_RICBRGARE, &S. : 13 ricerca] 
. evi Bo 45 fearch, re- 
arch, perquiſition, cheft, engui 
7 RiercsTo, ad. ug bt br ed for 
v. IICercare. 
RicERCATORE, 7. . [che ricerca] 
à demander, a dun, a keepe 


- RicexcarRYCE; FAS, ricerca] 
, inguires 

or requires. 
RiczschlAaE f.cerchiar di nuovo] 


to * new Hochs. 4 
ICERCHIA'TO, adj. [cerchiato di 
nuovo] hooped again. 


Rice'sco, adi. [ricercato] fought or 


maſſati i ricei] @ place wwhere the buſts enquired after, ſearched into. 

of cheſnuts ars kept. ICE'RNERE {di nuovo cernere] to 
Ricco, 5. m. [la ſcorza ſpinoſa Alt again. 

della caſta 1770 the buſk, or the rough * Ricernere [di thiarar meglio] to ex · 

prickly bells of cheſnuts, . , to explain vr declare better. 

Riecio [animal noto ] an echin, ur- RicEssA RR [fermarh] to confift, to 

chin or hedge-hog, Land Hill, to W a ball, to be at a 


Riccio marino, - 7 
is a kind f crab Aae, aving pricks in 
. lead of feet. 

Riccio marino [ſorta &'erba] ſea ſen- 
nel, rock ſampire. 


Riccio Taps ereſpo] "curled. or 


mio negozio, I long to male an end of frizled lack. 


any affair. 


2 e (mandare] ro fed, to wet, 


x Demo di ricapito {vom be grand 


"UID | 1 


Ricctorrno, 4. m dim. di riccio] 
a little er dh «>, 


og 


* 


Riecio [ſorta di vellutto IBR wel- . 


-urchin, which - flay. 


Riceſſare [far tornare indietro] to re- 
pulſe, to pub, to beat, to thruft or drive 
_ back, to repel. © 

Ricx'ss, . m. [ritorno, ritiro ] 
, receſs, receſſion, a retreating, or with 
drætving, a return or coming back. 
Rice'TTaA, 5. F. [regola e modo da 
com por le medicine] receipt. 

RICceTTA'cOLO, 5. u. Clogs dove 
_ & pud rieoverare, ricetto] a RED. 


* 


5 * 
CR 


477 


* 


; ag fame bed things in aun, 
2 Rictrraus'aro, 4. m. il ricetta- 
ROT, Mr ments ricvto | 
6s a. 
receptacle, Halter, eff. '* a 
RICEBTTARE [ ricoverare, . 
0] to rtcerve, to entertain, to 1 to 
„ lo admit into. 
* Ricettarh [ ricoverarſi, rifuggirfi ] fo 
Helter one's ſelf in, to retire ins. 
RIcETTA“A10, f. . [libro di, ricet- - 
_ te] a book of receipts. - 
ICETFATO'RE, 3. m. [che ricetta] 
a receiver, be 1 
_ or eltern. 
- Rice'rTo, 1. Mt. . 
77 456 Helter, refuge, lodging, 
in, a 1 
Dar ricetto; to Helter, to receive, to 
entertain or lodge, 
RICcEve"nTE, adj. [ che riceve Jre- 
cei ving, that receives, a receiuer. 


Rice'vers | pighare, accettare 0 * 
1 


amore o per, forza quello che & 
receive, 0 take ewhat 4s given, io accapt, 
io take. + 
Ric&vere [ raccettare, accogliere ] 0 
receive, to. entertain, or. harbour, to 
_—_ 4 op ſoffrire 
Ricevere rtar to 
Fer, to are { to Wee | . . 
; RICEVEV,0'LE, adi. [.ricevente ] 
. ctiwing, that a, e. apt to 
reαπjj,jUu 
Ricgviz uro, 's, mM, F il ricevere ] 


a reception or receiving, . entertain- : 


ment. x 
"Ricavirzuvo,. adi, [atto.a ricevere] 
receptive, apt or fit to receive, 
RIckvAxo RE, $3 m, [che riceve] a 
receiver, he tbat recei | 
, RiczeviTerce,.s.. v4 [quella che ri- , 
. ceve]; a receiuer, ſbe that receives, 
Ricevu'Ta, 5. F. [confeſſione che fi 
fa per via di ſerittura d' aver em] a 
receipt, acquittance or diſcharg * 
Far la ricevuta rener pe per, 8 
N & aver ricevuto] to | give a ce 
| R1CBziO'N E, V. ricevimento, . - 
RICHE/DERE,. v, richiedere. Ob. 
| Ricte'sTo, 4, richieſto. Obſ. 


RICHE'ST A, 5. F. [richieſta, 4] richi-. | 


. edere]. a requeſt, a petition or intreaty, 
a defire or inflance, Ob.. 
Far richeſta, 70 demand, to ah, to 


defire. 


FKichéſta [citazione echiamata ĩ in giu- 2 


_ dizig} a,citation or. ſummons... (.' 
 RiCHie/RERE, v. ricercare. Ob, 
W eee „adi. ¶che richiama] 

9 Tee laiming, rewoli „ call back. 

Ricatans' RE 

5 | rivocace ].to reclaim, to. revoke | or call 

back again. 

RICKIAMA'RE- 1 dolerh ] 


. 7 N to make complaints, to. - 


1  Richiamare [dar querela,, chla mar al- 

trut in giudizio ] 1% cite, 1 K 
accuſt or charge with, 4.40% 
+ 1. RICHIAMA'TO, adi. rec in 
e ©. richiamare. 


18 . * TI eds ben. 


„ 


receives, ak N 


71. 


chiamar di nuovo, bs 


YN 
nn r 


ecalls, or 


1 [chi ſvia dal e 


t debauches, or depravates.. 
* ; RICBJA'MO, 122. 10 A a 


.reupcation, ** in, appeat or call- 
ichi PE .@ lure decoy,, a 
3 274 * * J- » 3, 


nn ee: [Jamentanza, ene 2 


1 laint, groan, tation 
My richiamo 3 to com- 


ip: + Rich 5 a | in giudizio] 
an ap 
en DERE [.domandare,. © chie- 
er pregando] 4% demand, % requeſt, to 
21 to aſk, to mireat, { beg earneſtly, 
© Rieder battaglia [sfidare] 70 chal- ' 


ge 

Richiedere [citare, chiamare i in 3 
ꝛzio] 10 cite, to ſummon... 

RichiEdere [cidomandare] to 400 br. to 


ain. 
Rictiedere [ ricercare, eſſer convene- 
vole J to require, 10 demand, to be 4 


0 or condenint. 
8 [ termine & Alete, 


Ee addentro layorando] to plough © 
IcKHibbiue/aro, 5, n. Lil richie- 
ww! a requeſt, a YR or demand, a 4 
ring or defire. 
ICHIEDITO'RE, 5. * nekiede] 
emands re- 


be that requeſts, petitions, 


Rica TA, 3. th Lricheſta] &re- f 


gue, pet tition or dęſir 
KRichisſta . chiamata j in giu- 
dizio] a citation, ſummons. 
Richik's ro, adj. 71 53 de- 
manded, required, „  intreared, 
di 


. rechiedere. 
1.1 ee Jo ſalute, to bow 


RicgikA AE ki in ſegno 
' riverenza 

| - RICHIU/DERE L chiuder di nuovo 
10 3 


again, to ſhu 


piage ] 70 cigſe, to cloſe up, 1o 
E . N TO, 5. m. 
ere]. a /butitn 

Neeb n- 5. 155 an encloſure. 

. Ricxiv's0, adj. Hut, cloſed, 'or. 

" healed up. 
\  Ric1/DERE [ tagliare, fendere J to 
cut, to cut of, to cut out. 


(is FN 


Ricidere I parlandoſi di ſtrada, abbre- 


viare, attraverfare J 70 Horten, to cut 
„ to croſs. 


Riciderſ (al romperſi che fanno' i © 


4 in ſu le pieghe) to break, to fret, . 

to cut. 

Ricinz'uro, . 1. 4 
Ricibiruv'sA, 5. 

a a cutting or fored, a c ip or cleft. 
Riciditmna [pices mento] the bending. 
RIcipt'vo, adj. v. recidivo. ' 
 Ric1/GNERE. I cignere . iptorno ] 10 

ird or gird about, _. 
RiciMENTA/RE di.n 


- tare ] 0 , expoſe, 10 
again. 


[i ricidere, 


nuovo eimen- 


Ricn RE Leioger di nuovo ] to 
" gird a Aa. 5 


kel [ aldarfi, parlando d' una 


il richiu- F 


tagliatura ] 


* 


Krero, 1. m. * ae a 
tind of plant. 
compaſs, . citcumference, inc 
_  Ricinto, adj, { da ricig ne] Ns 
environed, encompaſſed, ſurro gain. 
RIcio nc I di nuovo cioncare } 
10 drink er and over. again. | 
R1CiPENTE,' 44).-[ avvenente ] * 
greeable, pleaſant, pleafing, acceptable. 
WC COPS Ts e RICIRCULARE, 
' [girar intorno] to go about. 
Ric, . fe [troncaments] a cut, 
0 or graxe. 
Niels luogo ſcoſceſo] a fleep place. 
Anqdare a riciſa [ attfaverſare, accor- 
ciare i] cammino] te creſt or paſs over. 
Cantate a riciſa [ſenza intermiſſione, 
modo baſſo] to Jing for ever. 
R1cisAaMEe'NTE, adv. [ di netto ] 
* cleanly, Healing of a cut. | 
. Ricrso, ad, {tagliato] cat, cut off 
Rico [caccogliere] 70 gather, 
, zo reap, to get in. 
'Ricogliere ¶ metter infieme] to gather, 
to collect. 
| Ricoglier le faye, 70 gather the wotes. 
_ Ricogliere [rifcattare, riſcuotere, e di- 
ceſi di coſe impegnate J t Fetch a thing 
out of pawn, lo redeem it. 
Rico“dLIE AR [ comprendere, inten- 
dere, notare] to'\comprebend, to concei ue, 
to underfland, 1 abſere, to take notice 


"Ricdpliers' il  fiato [ 1 fo 
Por. to fetth one's breath, 
Ricoglierfi [ ricorſi, rifuggirſi, ritĩ- 


rarſi J to fly to a place for refuge or ſhel- 
3 0 Velen one's ſelf, to retire into, of 
ack, 


-*** Ricoglierfi [ liberarfi, ſgabellarfi da 
qualche coſa J to clear or get clear, ta 
Aiſintagle or extricate one's ſelf of, to 
get rid of or from. ' 

RicoGcLIME'NTO, 3. 1. [ raccogli- 
mento ] 4 gathering or collecting, a crop 
or harveſt. 

R1CcOGLITO'RE, 4. m. [che ricoglie] 
a callector, a gatherer. _ 

Ricoglitore [riſcuotitore] a gatherer 
' of money, taxes br tolls, a colle&or, an 
eactor, a dunner. | 

RrcocLiTRYCE, sf. [mammana] 
- a midwife, 

RicoGcnizio'xe, . F. [il riconoſce- 
re ] an Ur or n, a- 

ain. 
i; Ricognizjone [| rĩicompenſa ] acknooy- 
. ledement, gratitude, thankful.  - © 
 Rico6Nn0O'3sCERE, v. riconoſcere. 

' RICOGNOSCIME'NTO0, 5. n. [ rico. 
gnizione] an Zee, a knows» 
ing again. 

R1CcOLLICA'RE [colcare di nuovo] #0 
Put to bed again. Obſ. 

Ricollic Arſi Lcolcarſi di nuovo] to go to 
bed again. Obi. 

RicoL MARE [ colmare 45 to beap or 


dee ldi nuoyo colorire] to 
cal, or paint again. 

Necla, 7. . Til niepgliere, ed in- 
tendeſi communemente delle rendite 
. delle 9 crop, ed 
Kicalta 


828 * 


* 10 * 
* Rita age fas, . 


FOND 
e 5. trial '] 555 


. er 0 de 1 nu 
. *ovo] to Febt 6 again, ts wwithignd or op- 


tere, J. .. the as 
of. inuing again, 


1COMINCLA' RE ( d nuovo comin- 


_ciare] fo begin again. | 


RICOMME'TTERE [commetter di au- 


* 4 trat at . 
" comma eee . 
in cura] cammut 4 thi ing to one's care 

ta truſt him <vith it 2 7 


en a aan, 


7 
„„ L render . | 


E ] zo recompenſe, to reward, 


e * 4 +. v. ri- 3” 


tee; e Wesch . 
LCO'MPz redemption, fe- 
ing, recobery, de iverance, 
1 NE, e RI. J [ ri- 
: CoMrRacto/ Ne, . F. com- _ 
- RicowesRAME uro, e Ri- pera- ovo 
COMPRAME'TO, 5s. n. re ]_ 
redemption, redeeming, recovery, , deli» 
« DELGRce,... . 
Ricourane! 2 11 beer to the 


ICOMPRA'RE, deem, 10 


10 Tecover, 0 deliver, 
4a 5 pore {. di nuovo comperare ] 
"fo 


again, 
{'»  Ricomperare [taglieggiate] to fine, to 
3 + a- 
emed, 


tax, to lay a * upon, a a 
LQOQMpER 4 29 7 2 
Rreours Aro, gam, r 

a enn. 


eon rr, 6. M, [cher i- of 
I 


COMPRATO'RE, 


* = Nr azio'xs, . , (ricom- 


in. pera | re- 


. demption, redeeming, recovery, deliver - 
ANCE, . | 

_RigourEREVOLE, adj. [ da poterſi 
, recoverable, 


, ricomperare] re 
di nuovo compiere] ' 


compera] be 


_ RicouriBRE 
zo full uþ again, 10 accompliſh or fulfil a. 


= icompiere friſtorare, e 
o recompenſe, to reward, to requite, to 
male amends, 


Ricomuro'tRE [compor di nuovo] 
rom 9ſe, arder or Ae apa be A 
| r una differenza, 10 1 
er male up a difference, _ 
Rico MPRA, . ricompera, 
@.1..Ricouyna'nn, . OT + and 
uts art. 


Rr COMPE'NSA, F. 
[COMPENSAME'N] 1 5 


+ RECOMPIME'N 112 Lil ricom- over 
| plere] 3 4 a $5.86 or filled up. 


. 


1 


terne ei 22 a. ſfeonorwonturere;” 4. l. 12 


6 manic lat excvmmu- ricongiugnere ] a Joining again, a re. 
PA 1 Salla wo Riconort/ro, "ah. joined again, 
<a 3 Riconia'ss: [ 4 n eoniare 110 
WA. Leber nr c elf * — 8 or forge again, fo. Adm 1, as 


to rece, to * to botch 
tempo 6 71 4 the Wee, be- Riconorcr'srs, mh. [grito] xf 
£ * 11 1 | Ful, than 
en te Mer, 47 dts], to Ricekotenzz, 2. 7 [i! nconoſo- 
malle e ain, fo v#tonlle." cere] a Het 
_— once {ri — Weſt 2 ERiconoſ Enza altadine Ack w- 
itt | 


ent, , thai thy 
fy 100 eee e n u ri iconoſcenza : contraccambro, f i 
cg Siri. OW } a. racing aci „ requital, 
1CONCILINPONE,, $f, I ciliz-. wW : 
rel Phobriclleblane, ln , @ h-. OR 


wy check h 
Fele ge [wade wetter d. ateordo, 8 Wetseee 2 L css feſſiode ] ac 
far ob a ea ee. ei 922 

ei 55 15 

Riconciliarſi C rappacificari, wrnare Ricoke'scEAA [ravyiſire, * 
gs ee . to Mule one's „ detour 
Nee RN — n 
0 2775 i che vada a render In fanta Da voi riconoſco la vita 1 am bound 


. for my life 
42 7 are bd rg i ESD? [rimuterare} en 
ald, .. to confider, to be thankful or grute- 
or 


10 "rtquite, to reward br recom- 


NCILIA TO 

AE e {16 og de ee us förkerzs una 
"to Zung br Muck ag! andure à Vedete in che ſtato e 
., Ricquciog q. [racconciato] i —_— ritrovi ; termine militare) 10 
** of or bbtched: © obſerve, vir cu, to Take a view of, to 
ICONDANN 4:49 Ladin di nu- hag” rh 
19 yo Ricon6ſcerf [ravvederſ F li . — 

© Ri poſt, 6, "CreRb] Hicks. * F to ripent, "to athindlbdgy . 


ecret 

TO Foo PA Tun ciebbithiche] © 'Rieonoscrurinre, 5. 5. Cu fico- 

Trot Pack os Gin, 705 auer, naoſcere ] an achnrooledgment, a recog 
Nic on 2 0 condvrre, " wizance, ab again 

rimenare, f re \ to bun- Riconoſcimento {contacedmbio] ace 

* or 1  "Enoulledgniient, requital,” reward. 
icondiurre {Sore L menen ] to ©  Riconoſcimiento | gratitudine ] ac- 


* hy 70 10 * knowl, 1 7. 
2 W d CG: ee to [pentimento] repent 


icondarte C tidditre 7 9 rater or ance. | 
448 bac ' Ricdii6ſcinto, 5. 1. [ conſeſſione ] 
5 in polve, 10 reduer to, or | nthnow 4 actuo colt ig, ing, 
into powder or aſhes, _ oF W. 
Ricondüfre [affitar di nuovo] 70 hire  RicowosciTto're, 7. u. { che tico- 
or farm again,  -"noſce} be that ackuouledges, requites or 
'RiCOnFE/RMA, a 44 fil . re: 3 
RicONFERMAZIO'NE riconofcitore, 4. . a thankful 
Ip new confirmation. BY 
ICONFERMARE [confernmiar dr u- Tlebsdecrb- vo! 40%. [ da ricono- 


ovo onfirm 2 - ſcere] known or known agam, v. rico- 
Nee TRY L. vv "confeſ- noſcere. a 

5 to confeſs. - + Ricon n 4. 2 IF «rx 
R1CcONFORMA'RE, 1,6 dong en- ne] feacgufftion, 

formare] to orm, i 0 frame or Ruare © * RiC@N QuisTa'rE Lai es acqui- 

again. to new cunquer, to recuperate, to 
Riconformare [di e Seel uer again. 

to confirm more and more, or over and ' ICONSIBERA'RE[maturamentecon- 

ae 7 10 reflett, ronfider again or 

Micbure grun [4i nuovo*confor- maturely. = 

tare] 0 comfort, to firengther, to torre- . E 11 cr adj.” refleted, 


ate or encour 

peter e e er RE [ — Mary 
fo put in mind, io remember. a a io, pig liar partito] fo c one's 

0. Kaner, 2 nuovo , ts bethenk ah one's ſelf; to do a thing © 


Ricne wg nd pb ſtcond nge, to iat better W it. 
og 


0 Jain again, io join. #0 reſalue or determine. 


. * 10 
A e. 


1 \confglars di nuovo 1 
— N again. 5 
1 5 N Nro,. „ Ms ricon- 
ſola n or conſolation. * 
Rigonser Ak [confolar di nuovo] 
0 comfort again, to give new comfort. 
Agen rd RE L contar di nuayo } 10 
ar: caunt 
icontäre raccantare, narrare } to 
wi 3 to relate, to tell curr a- 


d. 4. . re . 


logue, a conclufion 


N { chiamar in giudi - 


rio] to. ſue one a the le, to convent his 
bedr a judge. | | 
RICONVERTTRE [convertir di nuo- 


vo to convert, 10 
ICONVITA'SE Yer Moot to in- 
again. 
Ricorzachz'xE [rimetter il copers 
chio] to cover again. 
— 644 .J. L orcultamenta ] 
Tae [em Leu; cauſe, reaſin, qe- 


eg, [pre Ipreteſto] a pretence ar re- 


1 ena ad, covered or co- 


epered again. 

Ricorla'rs ¶ reſctivere 1 cy a 
gain, to aurite fair again. 
RICOPRIME'NTO, Þ . u. 1a 


Mg N To, Prire q vν 


Fes C di nuorg coprire J. 


COVBI'BEg: 
bide or 4 


| Ricoprire ew 5 | 
CQRCARE, : 1 41 Li nueva corcare] 
8 gain. 
| Ricorcage bree, to provine, 
7 to propags — to (ay a vine _— 
own 1 Mey came rem it. 
Ricorearſ { oy) Ay aha to Jto-he 
again, fo 
:RiCORDAME'N! ener Fo. T 
— 6. amen. 


> 
e, memory, T4c0 
Ri CORDA'R Þ 1 memoria} 40 


remember; to put in mind. 

Ricordare — far menzione], 
20 game, 10 mention. | 
_ \Ricordare i morti-a tavola [dire cole 


Jo comuer again. 
ee pe to 


7759. 


ſbut u. 


ne Fr 


"oe os PP 2 12 


* * Pier e 40 ab- 
vo 0 correlt or Wa | 


3 Ae correre ] to 


EP anna fro 
W pe In; 


TEEN ap ir 


Wehre Lassi r { dice 


1 
nice o altro membro, che Sth 15. 


= gran parte del: edificio], aun 
2. ro, 1. 2, [rigors] re- 
1 N ad. [ da ricorcere ] Kun- 


ain, . ricortere. 


* 4 4. m. [ritugio] recourſe, ad- 
ver ricorſo, 10 have recoptſt, to fy 


nifi — 


. 10% ex. bollire 3 xi 
corſojo [bollire 155 755 27 
Ricos rg icorrer di puoyo 
55d 40 le "os marie to £0 
fe. ta go glang ce ge 
| i cork, Fel et, ee! 


ICOTQNATWAA il ricotona- 
re] a 3 1 pic 7 anne again. 
; 


pre al far bay 4 of new ES 


A ricu wa jd 

der bi RICK Ts Lo det [da hs =. * 
ic eps contra — 
flo) Tee pr pee 


EX» 
_— xo, 6. 1. 10 ricove- 
rare] a recovery, recovering, regaming, 
or re- obsaining- 
R1COVERA 13 [racquiſtare, recu 
| BiCOYRARE, peraxe] e weer, 
regain or retrigve, to get ain. 
5 == ie Orae, 0 recover. one 5 


| A la battaglia, to regain the 
Boreas dre) to bring 0, 10 re · 


Ricoyerare a penitenza, to bring tere. went 


foor di propoſito] to ſay,out of the way. Pentance- 


ing, 4 * ibe Y 

Cor Aver in memoria 8 

member, jo call to mind. with 
ere ron adj. remembered, v. 


ricordare.. 


Ricogbgro'xz, 5. n. {che ricorda] 
be that remembers or puts in mind. 


\\Ricqnpazio'ne, 3. . [ il cicordar- 
remembrance, e, c 


da ricordarſeve ] ere, fit 10 be 


88 4. . Tieordgaiäse, 5 


nn to me» 
n ad. { memorable, 


. „famous, renouned. 
Ricordevole, 5. m. L fG ; 
vo ricords 4 


Nicoveräre [rifuggire] . Gn tos to ux 


or " 
Kiener Liiberare ]. 1e deliver or 
fr ce, to ſave 

Ricoverar- uno da qualche-dolore, 16 
eaſe or mitigate one's pair. 

Ricoverare [andare] 1 89+ 

Tl r& Pipino di Francia ricoverò a 


foccorſo della chigſa ſanta, the king Pipin 


e Went to the afiflance of the l 
church, 

© Ricoverarh. 2. to: Lanze re- 
courſe, 1e. fly.to for help, relief ur al. 


ance, to make. addreſs to. 


Ricovsx ro, adj. neuen re 
eee. C3 (34s 1 


Ales 77d, adj. [atto a a icrea 


7 5 ricgrrery, = I 


a 1 Faun. 2 


REG 


deten, — HELL i deen et fate —_ 


, 7 


a £37078 n dun] 
. DIC fifugio J et 


Bee r- , deren, and ll 


its eripalid 
Ks 7 5 fog | conforte 
1 350 ere: 
275 e. Wee e 


I 


comfort, to give comfort, to entertain. 
Ricrearl [ iftorarh] to recreate, to dis 
vert or refreſs as elf, If, to unbend ages: 
recreative, which ſermes to recr, ale, 45 
Verting, Pleaſant, delightful,” ertain 
aps, lee. 5. 1. [che ricrea, 


* TOR RE, feen + * 


are 
nat 4 Co 

I 72 ONCE LLA, e 
son 125 [riſtorq, con- 
RiekIAZIOo'/RB, S, ferto] 99— 
bas mot HT ay, U 


8. 7 on, 5 
ch ne, Gar 


| Ricanpy: 178, ad z 
to, convinto] eue. 
e 4 to the contr 

Far Fry ang conyincere 


wander, 1 Wes io convince. one: 
Rr comrary. RT 
ICRE'DERE er altrimenti 
2 


che 8? & prima creduto, f. annarſ ] 7 
abuſe or undeceive one's ſelf, to be. of ane 
other opinion. 
„ [darſi pace, eredere] to be. 
2 lo cnncęidbe. 
; parye cosi bella, che non pot 
eee "be 7 . to me. Fi 14 — 


72570 — 


e 


that Ic 


ce 
ther T cond, 2 
vinto dell erxor palin 40] unde 


Cato bb con- 


4 2 
abuſed, convinc e. 25 
oi 6. 2 5 then be 
da. ee of 


he co 
5 427 L creſcar di vvoro, 


ö f apgiore J. 70: in. 
eas mo 270d, ts , . grin 


Mieasscin tar, 4. 1. C it rĩere- 
ſcere J. 9 increaing or multiplying, a 
er. 
„ Fuee, v. riereare, ine . 
Val. IVES. ; 
ICRIATO' RE, kane 
IC. 70, 5. n „ [I FICTEA 0 fo 
Ri 0 hart. BY Westen gh gage 
Neu puorg be ff 


lederne, adj. 


ſeaued up ag gain. 


al: 


10M wre trattenere, ] 47 4 


Niceus, , . 


i R * i 
1225 FO + * 


Rievo'cnas Feder dere ] ts bei, 
zo en * ** 


4 Rievs Conroy ; 40 
ee, 2 


1 65 recuperation, rs 


regaining or re. obtain 


regain or retr 


. la Wore, fo recover a ates 
Mee ro, adj. ricovtred, en 


ed, retrieved: . 
RICUPBRAZ1O'NE, 4. H e 
* : 


mento ] recuperation, 2 
L cute 1 created, 


by! 


gaining, re-obtaini 
Ric o 0. "aff | 


1 Laber non volere] 1% # 
ts ret. lee 


1 © { tr dj nyovo J, 40 give 4. 


iow 

Rispa, 5. F. F. Cballo ai molte 
fatto in giro ed accompat nato oy 
7 a country dance. 


Menar la ridda, to lead the Ante. 
Rip L andar girdndo à gull 


della 00 to rad fs Wc zo Caper 2 * 
512414514 


a each 


tur vet. 


Ridente a FN PR 
ropitious, gracious,” kind. 
Ajoutato dalla ridente fortuna, Med 
N a ſmiling fortune. . 
"Re'vent [myovere' il ris) to laugh. | 
fo contenermi di ridere, I can- 
ear 3 5 
eſlere o parer grato a i oe- 
chi] 0 fmile, to be b hook plea oy hg 
Ridono. per le iagge r e ſiori, 
the gras and fl 170185 e 
idere*f diciam* de“ vali quan | 
troppa e cominciano 2 
reh to run ov 1 
Rider Iburlarſi, farſi bebe] to laugh 
a, to ſcoff at. 


** 


Perchè vi ridete di me 2 why do Jou 


b at n, 
i rido delle voſtre minackit, 1 laugh 


2 5 wvorevole] fo be favour- 


roſpervus to. '3 


or ſoaps ri vi * fortune ſmiles upon 


| see gnoli ridere e non n ſaper 
0 che] to 25 2 
Ridere in b rſi amico ad 


uno per ingannarlo] 10 mile at one 
tben to cut bis throat. f 4 


N adj. L ridicolo 1 ridicu- | 


ye. RipuyoLuB'nTt, adey; [ridicoloſa- 
mente] ridiculouſly, in a ridiculous man. 


[ Rivicuar'uro, 4. mc Fit * 


1cbrEA Tas [ e to 15 8 


Bier any, Ee. ricuſare 14 a ref 


6 
* WA has . 2 150 Pecant, 


I. im. * 
. 


dare Ire 


11 0 
e 


R ere; 4. m. che ridice'] 
RibfeTATe b, 1. . 15 eee 


| | comme} 1 that KIL the ridiculous 
e ah, Catto a muovere jl n | 


ridiculous, Jt is make one la þ 0" be 


” * Wn, 
. 5 
bY - k 


von 
22 *. in Pliny mans 


Terre 4. Lda wr]. 
redoubrable, formidable, dreadful. Od 
3 [temete} de Rar, * 


RDO TA TO ws =. 
doubred; felired, Fs Ob. J 


ridottabile 1 
redoubtable, formidable, Lage Obl. 
* Ripo'r ro, . . Cluqgo, dove pi. 


perſone ſi adunano] a ridoito, 4 Place \ 


rebear, 
1 "Arm, '* hs ben he ada dread 
iſo] a rid 7 , \ 4 +440 97 
Nidieblo [perſona b te debe in ona 


©[RIDOTTEVOLE/ adi. 


bed 4 ei evpbere People meet together or retire 16. 
Te a 
„ 
ire Os, -[ridicels] ridkca- Far Ae. ridotto in un luogo, To e. 
2 to be laugh at. * \ Hirt into a LIES N | 
"*RaDiFica'si; v. riedificare: ot Ripo r ro, ad [4 ridures] redu- 
 RiDIMAND&'&E, 10 4/t 22 ced; v. ridurte 


Ride f teplicare, dir di e 


vg ho 1 N . r 


to ball, 


13 n,. 


N ir [ raccontan, ri riferi crire 


2255 ow vr 


2 ell you SOULS & 7 


Se vero al * * ridice 
Sen tlon't deceive my Narr. 290 
Rik cir, Ge dire i 


0 1.4% 


Ainzzrnz ian, 0. adinzsare. 
RI DUE, o. ridurre i 
Rrpucime'nTo, 4. 1. bn aue 

rn 153190 7 11183 229997 
_ RiducrTo'ty, , Riduttore,”- 


re] to reduce or bring back 
Ridurre in polvere, 8 veduce-to or * 


'to Feduce, ” 


entail," 7. RIDauE [ricondares, far en. 
ale manner faust, 


„ of my - * powder. 


Ridũrre [ſommettere} 


contrario di” ſubdue, to bring under * 


10 __ or Wit -Ridbvirre- [xforrareÞrodednce, benen, 


RR feirizzar di den ny 


reform or cor. 
*"Ridirizzare' [indrizzate] to put in the 


Sd 4 YQ- ER. 1] 


We I rlenar6 3 e 


" RIDITO'RE, 5. 1. beben . 

er; a rr, ' @ Jeerere * * L "\ 
Rivryroens divider di nuovo Jto 

divide, to part or ſeþarate again. 

' + RIDOLE'NTE, ach. E che tende odo- 


pL fr ih via a "Foeet Jmell. or 


Anz kx [ tender dre 17 e 


* to yield or 
V ds cg, Tadel Geſore] 10 


proto 8 again, to —_— K 4% lament dr. 


Ridolerfi Lale to or 
make complaints, to IPL. DAR 

RiDoMANDA'RE , [di nuovo dom 
dare] to demand or Nye "to re 

R1DonA'RE [dj nuovo dare] 5 5 
again, io give back ag. 


RI DOD DAME'NTO, 4. m. inge 
"IgE 75 


nce, eæcęſſid 
che 7 


Ripo xps TE, adi. 
N or 


RiDoxDa'NZA, 1. . Fil ridoriare} | | 
n eee over flowing, a 


uniting, a reflefion. 


eee [riſultare] to redound, ful. 


to reflect, "to 
Cid * a mio pregindizlo; filling, 


this evould turn 40 my prejudice. © 
+ RidoxDa'RE, 1 too much in 

words or tbings. 

-> RiD0's80; adv, ex. Cavalcar a ridoſ- 


ſo, 10 ride on the naked loge, ele, 


/ 


bt SYS 2 
Tee A sel to'tedreſs," to 0 Re. 
_ »{Riglurh 


* Ribur ron, . mr 
— bringer back, bo "that be.. 
ent. © | 


pe —— fcicoverarſi] | gel 
Ni r 10 ar, 
to @ Pace; of or 4 a For Habe br 72 
Son: 
Wart Priferigiters,reotfiftere] 10 re- 
duce, to come or amount, to confift, a 
1A que comandamenti tutta 1a 
legge ed i profeti fi tiducono, under 
— — al — Daun 
the prophets come. EZ | 
{raguoarh is aſembir or met 
together, * +43. 9% } £*3hvtc [ITE 7 | 
[ *Riddrſi'a mente [ricorda1{1] to remem- 
ber, to tall to mm. 
Ridurre in Tperanza'[dar exgione di 


ſperare ] e give Bp. 


Ribv'TTo; v. ridotto. 35 
. [che riduee] 7 


{ 1 4. . [ridvcidients)| Fee 
duttion; a redutting” or bringing back. 
IE'DERE" rr * Par, 1 
bath,” We anne 
RIEDITIcA AH Idi Adee edibcare} 
to'rebivild” to build up gain, to re-edify. 
| R1zDIFIcazio'Ne; % Cil riedifi- 
care] a rebuilding. or building bas again, 
a reftturation, © 
RIE MPIERE [empicre,empier dinuo- 
vo] # fill up,*to fill up again. © 


Riempiere le piazze © il popolo d'una 


coſa. {pubblicarla per tutto J. Publiſt'or 


e a 1 , 10 reveal ir. * 
eee 0, J. 1. Tnempiere! 
a filling up gn. 
1 Ae adv, - ' quite 


Rinuy1rr'vo, . {che riempie} 
; that 


, Nini zF nd - (rien kee. , 
RIkATIU To, adj, lea up again, | 


Juſfed up again. | 


RIBNTRA RE 1 di nuevo] ”w 


com in ts n. +: 
EY 80 2 es- 


— 


. #\ 
* | 
A 17 = 


* * 
* 0 . 
” 1 * 
® - 


= 
= = 8 — 
4 
— 1 " 9 
of b N 
* , We * A 
K ; * | * _ \ 
$ 2 
*% 
* * 
X 


5 ere ee vue. vn. 
A eee, if. 


mation, ratification, _.. . 


| Fe e 1 a I Mee y ; 


Rientrarfi T '4 to = | 1 


_ RAENTRA'TO, adj. come, gone, got? in 


„ [raccorciato] Srunl. 
RIETILOGA RR [ricapitolare] to an 


hn TT OS ©. rb a; 4h 
S v. retroguar- 


Rix zA, 1. , [altratio di rio, rien 
, Seck“ 1 


wickedneſs. 
RiFACIME'TO, 5. 1. Til rifare] re- 
; re-eflabliſhment, 
RiFaciro' RE, 5. m. be that makes 


again. 
Rira'LLOs 4. n. a newwerime, 4 new 


to do over again, 
Rifare i N to re-edify, to re- 


build or rebuild up 9. 
Rifare [ are] to mend, ure. 


Rifar ficuro [raſſcurare] to afre, to 
make ſure again. 
| wo ar Faves [di nuovo accerture ] to 
certi teſt again. 
N e eee 
to » fo 
_ Riker i danni OY le — 
er yan yo i loro la —_ 
tura perchẽ fi conſervino] 10 
boil meat that it may lep. 


 Rifarfi [ripigliar le forze] to — 
to mend, — We pick up one's 


crumbs agai 


1 ue adi. done over again, v. 
are. 
Ua mendico rifatto, an fart. | 

RIFAVELLA'RE [favellar di nuovo] 
to ſpeak again. 
1FAzIONE, s. f. [rifaciments] re- 
auration, repair, repairing. 
RiF8Di'RE, { di nuovo fedire ] 10 
wound again, 

Rifedire nel molle [metterſi volentieri 
alle impreſe agevoli] ! to undertake readi- 
* eaſy things. 

RIFExD#'RE [di nuovo fendere] to 
cleave, 10 ſplit, to cut or divide in two. 


RIFERENDA'R10, . . [che riferi- 


fe referendary, an officer iu chancery. 

FERTRE [ridire, rapportire altrui 

1 che 8 & udito 0 vito] to refer, to 

elate, ; 

Riferĩre [aver convenienza 2 dee 
o dependenza, attenere] to be like, o 

Fa relation to, to regard. _ 

© Riferice [attcibuire] zo refer, to a- 


ſecribe. 


Riferirfi ad uno [rimetterſi i in lui, ftar- 
ſene al parere e volonia ſua] to refer, 10 
leave or put a thing to one's j 


RAA RMA, 5. +. . Tee canfir- 


to confirm, to ratify, to approve... 
5 00 


1 be ek [raffermare, confirms- 


FERMA” * 4. N 


9 wed, ſplitted, cut of divided in two.  . 


| — breath, breat 


Rira'aE [far di nuovo] to do again, 


„ — OO "a 3 again. 5 


Vet, tt 


pew "4 


. * 


Arge, . . frelaxione) rela | 


account. la, 
eee [da rferire] referred, 9. N 1 * 5 


Rirz'ss0, adj. {4a rifendere] clea« 


RIFEZLIO'NE, 5. J. — re- 


| . pair, refiauration, repairing. 


Sotto rifezione di tutti danni, 
the penalty of 1 making god all loſſes. 
RIFIAMMEGGIARE.. | grandemente 
erecting big to plifen, fo ſhine, td be 

ug 

RIFIATAME'NTO, 5. . [reſpirazio- 
bing, reſpiration. 
RiFiara'ns te 2 

on ho tempo ta not 
time to breathe. x 
Ririccw/sE Idi nuovo ficeare] to fix 

in again. 

ificcare [ra 
modo baſſo] 10 relate, to tell, to fetch 


and carry. - 
RIrIinA TRE [aver [3 any conſidare] 
t0 canfide; taitruft er rely upon. 


: 


or 


Rirtz'psan [di nuovo fiedere] to 


ts wound again. - 
Rifedore Caſpirare] to afdire, to to- 


defire, to aim at. 


Che ſolo a cio la mia mente rifiede, 
this i is the only thing which 1 aim at. "7 
RiFiGLia'Rg {di nuovo figliare] 10 
bri ng forth again, to lie-in again. 
gls festere to be born again, 
” grow or ſpring up again. 
Rifigliare [marcic di nuovo, parlando 
d' una piaga o ferita quando pare che 
ſia guarita] to renew or open again, 
> Bui of a ſore or a wound, Ob. 
RIFINA'REF {finirey: ceſſare] to end, 
RITINTRE + 
to leave of, 


Non la rivnirete mai, hall you never 


e done. 
R1FIORE'NTE, aq. [cho rifioriſce] 
ng again. 
 RIFIiORIME'NTO, 4. 1. Lil rifiorire] 
a flouriſhing ag ain. 
Ri . RE (di nuovo forire 30h 550 


fon | 
63" [ritornare di nuovo in flori- 

. e huono ſtato] ts flouriſh, to thrive, 
to proſper again. 

Kr ssd, adj. [di nuovo fiſſo} fixed 
or put in again. 

RIFIUTAGIO'NE, ad - tee 

L EM TO, 5. 28, 


e adj. [che riots]. re- 
Jung refuſes, denying. 
r 4. F. — "to : ObL. 
RiezVTA'RE [ ricuſare, non volere, 
non-accettare} 70 refuſe, to 
Rifiutare [rinunziare, laſciare, 2 
re] fo renounce, to quit, to forſake, to 
give a thi 5 


forſaken. 


RiF1uTarRICE, 2 [che rifuta] , 


foe that refuſes or denies 
l 4. 1. ricuſamento, ri- 
nunzia] refuſal, repulſe, denial. N 


Fate un rifiuto Crifiotare ] ro reſuſe, 
I x fvto[la anne ue, a 
* refu Yes N ee 


Sa 4 
” 
/ ; 
. 
7 
- 
. 
Je 35 
- 
x 28 
4 7 


- think or co 


„ ridir-le. coſe, 


biſh, to. furbiſh ag 


um refe 


ing. | 
RiFtUBA'TO,. adj. refuſed, denied, 


0 rer 


= * * 
8 ; W455. 
= 
| N 1 F 


' Ributo. [col wie] ratcaft; res, 
» Irumpery, Irip- 


RirLEs510'ns, 77 Ceonſideraz one] 
reſlectiom, meditation, confideration; 
Far rifleſſione ſopra una coſa 874 
rarla bene] to refie apon a thing; ts 
nder of it. | 

- Rifleſſi6ne [ripercotiments] 1 ny | 
returning back.” 

Ri1rLEs81!vo, adj. refleftive,” 

RiFLE'880, . m. [il "AR "i 
feſſione] reflection, ,reverberation, . 

II rifleſſo del ſole, the:reflexion er re- | 
verberation of the fun. | 

Riflſſo, adj. [da riflettere] reflected. 

RiFLE'TTERE Cribattere, ritorcere, 
ripercuotere, rimandar in dietro] 10 res 


Hoy to reverberate, to firike or beat 
Riflẽttere [confiderare] to refle, to 


think, to confider. 


RuPLp's50, 4. m. 
quando 8? allontana 


Calls . del L 
iaggiaj a 
reflux, ebb or e Bling. 


R1FOCILLAME'NTO, 5. . [rifocil- 
lare] comfort, refreſhment, reſt. N 

RirociLLARE ” a ricreare} 
to comfort, to refre 

 RiFoxDE'Rs [di nuovo fondere] to 
reflore, to rebuild, to re- 2 or ſettle. 

ain. 2 

 RyronvDe'reg {di nuovo fondere] to 
melt, to caſt again or new-caft. 

Rif6ndere [riflettere] to reflect, to ne- 
wverberate. 

Rirox TRE {ripulire] to new-fur- 


3. f. [i] rifor- 
mare] reforms 
or reformation. 


Riforma di ſoldati, a reform or diſ- 
banding ſome part of the army 

Riformagiõne [antico > magiſirato in 
Firenze, che ancora dura] @ magiftrate 
in Florence ſo called. 

RirForMa'ts ([riordinare, dar nuo- 
va e miglior forma] to reform, to re- 
dreſs or improve. . 

Ma poich' al poco il viſo riformeſ, Is - 
but after be had taken bis natural ſhape. 

Riformare foldati, fo reform troops, 
to diſband or caſhier part of them. 

Riroz uro, adj, reformed. 

Officiale riformato, a reformado, an 
balf-pay officer. ; 

I ritormati li Proteſianii] the Proto · 
flants, thoſe of the reformed religion. 

Re igioſi riformati, the reformifls, 

 R1FQRMATO/RE, 8. . Iche ritorwa] 
a reformer, 

RIFORMATRICE, . [quella che 
riforma] a reformer, be that reforms. 

RIFORMAZIONE, g. J. [riformagio. 
ne] reformation, a reforming or refarms. 

RIFORN1'RE [provveder di nuovo] fs 


- "en" 4" wn? 
RIFORMAGIO' NE, 


 prowide or furniſh again, to ſupply. . 


 RIFORTIFICA RE, [di nuovo e mage 
giormente fortificare] to Dunn ave 
_ fortify. 

a Riras GEZ E, 8 
RIFRA/GNERSI, 
dritto eammino per incontro che trova, 
ripercuotere}] 0 Lon 10 erer ale, 


Lil deviag che fa 


» 


„ NY 


i raggio dal ſuq - | 


is 1 ; 
- - 6 * 
* y ! K 8 : 
. a 2 7 
7 | | N F el 


Riva auc, v. riafrancare.' 
RiyRA'NGERE, 1 —— N. 
FNursA'rro, adj 
E . 
Luce rifratta, a ici light. - 
N rifratto, Fo ſee through 


E. ca uE, 7. F. (i riſrangere] 


R1FREDDAME' uro, 5, n. [il raffred- 


dare] a cooling, colducſi, relenting. 
\RiF&EDDaA'RE [ ratfreddare} 40 cool or 
grow cold. 
R1iFREDDA'/R3Y [intiepidicſi] 4 cool, 
1 relent, to lefſen, to grow colder or 
4. 
Riraz'ppo, adj, Leautradted from 
riſreddato] grown cold. 
RiFRENAME'NTO, 3. n. {il raffrens- 
| 27 a bridling, a checking, curbing or hold- 
itt. 


let, a kennel in a rect. 1 nen 
R1GA'LICO, 5. m, (confolida mag- 


2 


Ts x. 5 


n 


Ric&a'Gx0L0, 3 brook, fiream, 


ö or ' confrey,. (bugle, an 


nan 4. *. 5 origan 
organy, wwild or baflard marjoramy or 
ewild mint. 


REGa'RE [bagnare] to water, to 


ſprinkle, to <vet. 
Elle rigayan lor di ſangue il volto, 
e bedeww'd their faces + Hood, 


Ces, to fireak, fo make 


eaks 


RIGA“ To, af watered; Arinkled, 


Wet, Areale 


R1GATTI _ 5. m, [rivenditore} Ia 


regrater or buc 
RIGENERA'RE (di nuovo generare} 


RirzeExA'Re ſraffrenare] to refrain, be bart 


10 bridle, to curb, 2a beep in, to check, to 
M TT ele bridied, 
ARENA“ To, | i 
curbed, checked, "refirained. l 
7 RiFRENAZIONE, 2. f. Lil — 
4 refiraining, bridling, checking or curb- 

Ing. 
"RirarGrrA'nn: refrigerare . 
to refreſh, 16 ew 8. | l ; 


 Rifrigerkce [diminuire] to cool, to re- 
lent, to diminiſb, to affwage, to daunt, fo 
diſhearten. 


pk me Ar adj, [refregerati- 
vo] cooling, ref! re/oing, refrigurative. 

+ RiFRIGERA'TO, adj. cooled, refreſb- 
« pe > ore relented, daunted, diminiſt- 
cs, allayed.. 

R1iFRtGE/RIO, 8. m. [refriggerio] re- 
JSreſoment, comfort, eaſe. 

Rirzr GGERE,. gap again. 
RiraT Tro, adj, fried again, 
+ orga may ow bs air, 


RiFRUSTARE [ricercare, ſrorrere] 10 
take up or into, to ſearch, 10 e. 


10 b 


ſearched, rummaged. 


Rirkv's ro, 5, n. [copia] plenty, a- 
bundance, flore ore, copiouſneſs. 

Rifruſto di pugna, @ florm of blows. 

Rirucorat Fricoverarſi, ricorrere 
per trovar ſicurezza] to fly to a place, or 


4 for ſhelter or refuge, to ſhelter one's 


Rirvccrro, adi. [ricorſo per ri- condut# 
fag ſheltered, fea to a Pace for re- 


Un rifuggito, 4. . una rifuggita, 5. J. 
4 refugee 6 
2 


Rio, Ss. 1. [ricovero, dove 
a chi fi pud rifoggire] a refuge, ſb 
netuary. 
_*. RiyuLGE/NTE, adj. Criſplendente] 
refulgent, Hinin ng, 


g, glittering, bright. 
RIrULGBAE [rifplendere] to 4 7 


A *** [cifiutare] 10 refuſe, to 
s Bol, 7 Ane 


| band, 
Kiga [ friſcia] a flroke « or daſs. 
Rica el, . n, 

| 70 del dovere] Profit, N 


— Righe della mano, he lines 1 the 


gittare] to reject, io caſt off, to 


to regenerate, fo * _ to cauſo to 
again. 
Ricewera'ro adj. regenerated, 
born @ ſecond time, © 


Je Fo : Fi — 
irth. 
Rictamgclin'ss C1 nuovo 
mogliare] to bud or boot again. 
RIGETTAME/STO, 5, m. [il rigetta- 
re] rejection, à rejecting or cafting . 
RiceTTa/RE 9 19 rejete, to 
ca off, fo refuſe, to ſlight or deſpiſe. 
. Rigettare [recere, voniitare] 20 aft up ous. 
or vomit, 


R1GETTA'ToO, adj. rejeBed, fighted, 


deſpiſed, ca 
— of eh ad. con rigides- 
za] rigidly, 
R1GiDE'ZZA,' 3 5. J. [leverita, af- 
eve 4 wary — 
IGIDITA'DE rigidity, firieneſs, 
RODI T, flernneſe, 
u. eee 
Nano, adi. [ſevero] rigid, ric, 


ſevere, rigorous, lern. 


- Taverns rigido, a Harp winter, 

Pietra rigida, a bard * 1 

Alpi rigide, rugged OA 

RIGtRA'EE [andar. in giro) to go 
round about, to in viron. 


'Rigirare [ingznnare] to deceive, 10 
1 evhich accompanies an ague. 


cheat, to coxen, 


Nigirare [maceggiare] to manage, to 


RicIra'ro, ad gone round about, 
inuironed, . rigirare. 


1096 kiste esl | Ine adn v1 


en ſcorn, to e,, 10 


eaſt of, lighted, 


frifly, ſeverely, rigorouſly. 


. K — wor ws 5 
le 


* J v D d — [ 7 2 * we 
5 0 s * 
, 6 \ 5 * 
W 4 * 4 
- 
"+ 1 6 


rejeBed; womited, 
Vc riginare. ; 
P1ctTTATO'RE, . m. from rigittare 
| in all its ſenſes," . rigittare, 1 
Riot Ak [givocar di nuovo] i” 


RiGrPTA'TO, adj. 


. [raggiugnere] fo 0. 


ver fate, to join again, to re. join. 
Riem“ KBE, Ttar la voce del ea - 
CY KB, & vallo] t neigh like 
a hor 
RiGNO, 5. 1. [nitro] the neigbing 
a borſs or mare. 


RIO, g. n. [ſegno per tener dritto}; 
a line. 


Ricops/es [goder di nuovo] to enjoy 
ain. 
33 4. m. [orgoglio] pride, 
— vanity, preſumption, N 
gance, 


' Rigogho [il troppo vigor delle pian- 
| te] rankneſs of plants, 
Rigoglio [ stogo] 


' RIGOGLIGSAMENTE, adv, forwe- 


F baughtily, arro- 
San 


ry TR adj. (- loſs] 
Py 3 05 arrogant, Preſi 


Rigoglis00 ace] lively, briſk. 
_ _ Rigogli6(o | vigoroſo, forte] guru, 


_ 
[foro] Arurifting, proſe 


' R160! dane, 4. m. [ vecello della 
grandezza d'un pappagallo] a wit duali 
or_WwoodW 

ROTE “T To, 5; m. [ridda, carido] 
a country-dance. 


Rigolcita ¶ picoĩol rigogolo] a young. 


_ ewvitavall-or woodwall, 


Rigido [aſproy duro] ſevere, rough, 


RirRUsTA “To, adj. racked up or into, bard. 


RIGONFIAME! Ree, * Me a new 
RIGONPLA'RE ended] to feoell, 
b favelled. 


Rico're, #. m. | ſeverita, aſprezza, 
dutezza] rigour, ſeverity, hardneſs, cru- 


ernneſs. 
1 5 the cold or violent 


Rigore [durezza, ſodezza] bardueſi, 


fubſance 


It rigor del verno, the ſharpneſs of 


winter, 


RIcTaR e i return, to go. | RYGORO, 2. 1. [rigagnols] a brooks 


again, | 
RIOT RO, 5. n. [il rigirare} a whirl. 


ing or turning round, a turning or wind- 


e _ 
8 
Rigiro Leireuito di roſea compaſs 


of words, a going aboyy the buſh, a fetch 
about. 


EKRigiro [negozio S e 4 ict, cun- 
ning, flight, wile, cr aftmeſe, device, fub- 


IGITTA'RE [rigettire,” di nuovo 
refuſe, lo 
Abt or ap: iſe, to W = 


W- 


hy,» 


eam or rivulet, Ob. 

- RiGokosaMEe'nTE, adv. Leon rigo- 
re} rigorouſly, ſevere! „ bardly, flernly. 

RiGORoOSITA', s. J. [ rigore ] 

Rico os TAD E, 85 evg. 

RIGOROSITA TE, * 
neſs, bardingſ5. 

'R16GoR0's0, adj. bene aſpro] ri- 
 gorous, ſevere, bard, fern, cruel. 

Rico's o, adj: [irrigato, 4 1 ir 
_rigated, watered. Obſ. 

RIOT TA To, adj. 
and it is only ſaid of hair. 

Ricoverna'rE lavare; nettare le 
ſtoviglie nn to * . 


1 * 


6 pores it J 
IGRADA'RE [di nguere gradi 
0; divide in ſeveral degrees, = 


RIGRE'S80, 5, m. [autorith di ricon · 


yenir aleuno in 2 an action. 
Ris KIDA'RE [gridar di nuovo] t ey 
again. 7 — 


RrouaAbacen 10 [rixcquiſtare, ri. 


cuperare] 10 cover, £0 n, to win 
back, to get again. , 
RiGVADAGNA'TO, adj. recovered, 
Men got again, | lu 
IGUARDAME/NTO, 5. 4. riguar- 
dare] 70 look, to view. 
ks Riguardamento 1— 4. bun- 
1 eſcaping, avoiding 
aner. J. . riguarda} 
2 looker on or ſpectator. 

RIGUARDARE [guardarattentamen» 
te] to look ”, 3 to flare 
at, to look fixedly. 
Riguacdare | effer volto verfo qualche 


moge 10 wy to face, to front, to be 


XY a caſa riguirda ſopra il fiume, fickly. 


ny houſe looks en the river 
. [aver riguardo, confide- 
razione ] 70 look, to mind, to confuder, to 
concern, or r ard. | 
Riguardare una coſa [rifparmiarls} 0 10 
e, to manage, to jave a thing. 
Ag ens. Acer dalle eoſe 


ahflain or keep from @ thing, 10 refrain or 
one 's f from it. £Y. 
IGUARD&'TO, adj. looked pon, 
ſeen beheld, V. riguardare. 
Ri iguardats { riguardevole ] confider- 
Able efttmable, honourable, qualified. 
RIGUARDATO'RE,, 5. m. {che riguar- 
da] a hoker on, a ſpefator. 


| a— 8. {cultode} a keeper, a 


RicuanrDaTRI'CE,s,Ff. [che riguar- 


G] a ſhebtaireſt or S- beholder, 


IGUARDE:VOLE;-@dj [degng d'eſ. 


fer riguardato] regardable,” confiderable 
worthy, for bam one ought jo bave a 
regard or reſped.- 
R rk, ads, con- 
ably. 
RIGUA'RDO, 5, 1. Ci riguardare} a 
took, wiew," eyes, fi 
Riguardo' | aſpetto degl aftri] ape. 
Aver il rigumdo [rigusrdare}-to look, 
to faces, to, front, to be ſituate againſt. 


Riguardo. [viſta,- guaraneure] looks: 
c 
| "Di feroce * 'riguards, ef a arg or dog- 
SPS, Aa riguardo (dar vigilante] to 


Hand upon'one's guard, to be igitanit. 
Riguardo [Ccurs, travaglio] cares, 
troubles, DVExations.' 


Riguardo [ riſpetto, goa" HEY 
regard, confideration, refpe#, account, - 
In riguardo, a, far, as ta, in reſpett. 


KRiguardo intereſſe, e merito di da- 
nari preſtati] interęſi. 


Riva RDO . leauteg cautious, 


. weil again, en . 


| temper. 
1 


nocive alla ſanità] zo forberir @ thingy. to 


ade pou {guarir di nuovo] to be 


bs A = 
f 
= bo 0 
* . = 
o 2 * 
* - 9 
% 
«, 
: * 
4 *; 


un 4 . 
— @ recompence, . 


ne MIME an [rimonerare] o 


recompenſe, to requite, to make amends, 
fo remuneralte. 
33 [lafoiare] to releaſe, fo 


4e to ſet at liberty. 
ILA'SCIO, .. . * rilaſciare] @ re- 
(ajing or ſetting at liberty, relay. 


RILASSAM 


NTO, 4. i, laxity, re. fide 


* , "is No \ . 9 A F N * 12 F ad YR 
l d A . 4h * + | * 4 
— * - 7.7 ; F a * 
5 - » 
” 4 5 
a on J , 
- * — 
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to carry back, - 
no raiſed, 


de, d di i grande impor- 
tanza} great confiderab le, of great con- 
MENS» | 
| Rileeſio [inligne] tigh, famous, noble. | 
Rilevato, 7. . [altezza ſograiquce] 
a Nat ground, a height. 

4 Cargine] the brim, brink, 

» © 8. 4 


ors 3 
M. 17 


laxation, Aachoning. Rilevato, adv. [rilevatamente] mag- 
Rr.a884R8 [allentare} to flacken, to nificently, greatly, ſplendidly. 

looſen or unbend, to relax. RiLEvaToO' F 5, 1. [follevatore] be 
Rilaſſare [Braccare, diſſol ver le forze] that helps or a 

to tire, to fatt Rite'vo, /; 4 1. [quello che un- 
Rilaſſare [laſciars, rilaſciars] — Ritiz'vo, 4 za alla menſa ] rem - 

to let po, to relea 5. nuntt, fragments, er ſcrapes of 
Rilafſarh [lo ftritolarſi del terreno] fo Puaſcerſi di rilievo, 70 feed upon words, 

Fields or give over, Seating of the ground, Cola, di rilievo, Id impotanza ] 
oy away. of conſequence or moment. | 

ILASSATE'ZZ Ay *. rilafſamento. igura di rilievo [ ſtatua ] a flatue. 

Rss vo, adj. relaxed; flacked. | Rilievo [tutto quelſo che s“ alza dal 
RiLa's80, adj. |{ Rancoy. pigro, de- ſuo piano] relieva, imboſy'd work... 

bole, infermo]} died, fothful, wink, Baſſo tilievo. [quanda il lavoro nod s* 


Ritava'ss {di nuovo 3 
awaſh again, 
R1iLAVA'TO, ad}. waſhed 
n 4. 1. [il egare] 
tying or binding faft agaiu. 
AGAR RE [di nuovo legare] to tie 
or bind aga 
Kilegare un un libro, to bind. wp a book... 
_ Rilegare [vietare, proibire] to forbid, 
„ dev, to probibit. 
ilegare. [mandare in efilio ] o ba- 
niſb, to exile, to confines to 4 rat a 
diflance, 


"RiLEGA'TO, adj. . v. rile- 


gare. 
RILN“OO EAR [legger di nuovo] to 

read over again, pret. riletto, 
RILE'NTE, ex. a rilente, adv. {con 


cautela] cautiouſly, adviſedly, pradediiy, 
with precaution. 


RILE'TTO, adj. [from rilggere] read 
aguin, read over again. 

RILEVAME/NTO, 8. n. cl rilevare} 
a raiſing up again. 

 RILEVA'NTE, adj. [im tante] is 
portant, material, main, — contern 
or 1 of great ene con- 

ra 

RILEVA'RE [alzar 10 to "raiſe, to get 
or take 

Rileyare [15zzare 


Rilevacſi Cerner 


to 
 levack ﬆ}: to get 


up, 


tere in huono ſtato] to aff, fo help, to 
give afiſlance. - . 

Rilevare [confortare] to comfort, to 
22 55 comfort, to conſolate, 1% cafe one's. 


a [importare, giovare] to con- 


cern, import, matter, or Agnihb). 
Rilevàre [ca var la parola dalla teſtura 
de caratterri] to ſhell. 
Rilevãre [cavar il numero da pid Gas: 
re _ meſſe inſieme] to caff up or 


Ri 3 [allevare] to bring ap. 1 
| Rilevare { ſorgere dal piano A 


| che cola ** 


or errdd. | 


. Rilevare [ſolleyar da calaniita. river. 
oue s queſtions, . 


alaa molto dal ſuo piano] befſo.r 


6 when the vort is but little raid * 


ts ehe- 
LI XA“ RE [liberar di crore] to 
free again, to ſet = at liberty, to de- 


aur 

* V. religione. Obf. 

R1Lli610gAME'NTE, adv. v. religio- 
ſamente. Obſ. a 

RIrIidioso, adi. v. religoſo. Obf. 

RiLoca'ss [allogare, aliogar di nu- 
ovo] to place, td place agdin. 

- RiLUccts/RE (riſplendere] to ſbine. | 

* rh NTE, 4 [che riluce Jin · 
ing, glittering or gliſſening. 

RiLvcz/yTEZZA, 4. f. brightneſs, 

ining, ſplendour. 

RiLtv'cerE Criſplendere i to ine, fo 
glitter or gliflen. 

Gli riluce il pelo [z molto graſſo] be 


ib fat. 
K N E Cloftrar di cuore] to 


Hor ſet a gloſs upon. 
* 2 Clown di nuovo v. lus 


RILUTTA'NTB, adj. b che contraſta] 
reluctant, firivi 


Rina, 5, m. 4 o armonia 


procedente dalla medeſima definenza o 


terminazione] rime or rhime, the likeneſs 
of found at the end of words, 
Rima [compoſizione in verſi] Ns. 
Un dicitare in rima, n 
R ma [verſo] verſe. 
Riſpondere per le rime, to anſwer 16 


RIMANDA'RE dan ee i in dietro] to. 
ſend back again. 
_Rimandare [mandar via] 10 I. 4- 


WAY. 
' Rimaridbre [cecere, vomitare] to caft 
up,. to vornt, 

RivanvaTo, adj ſent back again, 
v. remandare, | 
-RiMa'nDO, 5. . (termine del giu · 
oco della palla] a ſending back of ra- 

turning. 
Rilponder di rimando, to anfever pre- 


ibaanzocutns. | {maneggiar di. 


pueve}. 


. 
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nr 1 


| . ts bande ret nee. 


ar over look. © 


Rtwane'vre, ; #\ 1. (quel ehe rima- : 


 ne}a remidiit, that <vhich remains or 


1 left of any thing. 


, 8 
2 * 


» rimanente del 1 giorno, 7 the reps ih the 


now, 
| 8 4. Wh dy. 
WaNERCE, Aayping. Obſ. 

RIAAN NAR fermarß, ſtare, reftare] 
10 ay, remain or continue. 
Nimagere Larnoa re] to be ut, fo 
remain, to be extant. | | 

 Rimanere [divenire] fo become. 

| Riman&re [impedire] to biader. 


. Now rimarra da queſto, ! not of 
8 We be fol 2 Kn. — (foe pid bello} 0 


| Rimanctews i in pace, good be 10 


Riwanerß faſtenerſi, Tae fo 
Laue off, toabſlain, to forbear. | 
' Non Fw . Thal al. 24 


: * voila [mangiar di nuovo! 


10 eat again. 
RINA“ NYTI, 5. mf. Lehe fa erg] a 


rhimer, 


W 


1 Tenants, table remnants, bits, erums, 


turn, r 


RINA“AE [far verſi] 0 rhime, toput _ 


in verſe, 


1 RGINA' RE [faldare, ehindere] 
* ob MARITA'RE {di nuovo maritare] 


to marry again. . 


Rimari 16 Leber marito} fo marry 
again, 

RiManiTa'ra, adi K [non ba Aus- 
ſculino, perchè la donna ſola 2 quella 
che h rimarita)] married again. 


Rim a'sa, f. f [il rimanere} an a- 


pF 7 nn behind, . 


* 180, 4. 1. [avanzo] a remnant, 


- which remains or is left fey thing,\ ' 


ego, da rimanere] remain · 
ed, flay d, be nd, v. rĩimanere. 
_ RiMasTiICA'RE [maſticar di nacref 


1% chew, to chew again. 
Rius'sT0, adj. (rimaſo] remained; " « 


lift behind, v. rimanere. 
RiMasvU'GLIO, 3. u. lavanzatiecio] 


RINA“ ro, adj. Lato i in nun! bim 
ed, in rbime. 

RIMATO/RE, n [poets] a rhimer, 
a poet. 

R1 ungtbantsiun [ pigliar nuova 


| baldavza) 1 chear up, Io take courage again 


agam. 


Riunaln#sa; 5 5, 9 7 * ac- 


coglienza] an eadlad reception, A 


word. 


Rinn TTA [rallegrar6] torejoice, putation. - 
to be glad. D 


Riunat aal Llaltare in alto, wt 
zare] to bricole, to jump up, to-toſs up 
. Rimbalzare Friſultare, tornare]. 45 Fe. 
ult, | 
8 4. il cimbalzare}ia_ 
bricole or rebound, v. di rimbalzo.- 
 RIMBAMBYRE Aber e 
gro a child ag | 
er adj. 


hies ha perdurty i di ee 8 xi · 


11 92 


1 
4 


* 


per la vec · | 


A * Fg 47 
F Ss * 3 
. 1 11 0 Ya. 
* n. 
Fo 1 
9 
89 + = 


ges ue akin evan mY 
Us vecchio rimba ito, an 

RIn BAM BOT Tro, adj. 72 2 

a child, and it is ſaid of people that hoſe 

their intelle@s through age.” 
. aB „ure di 8 

fo Jbip or imbark again, re-imbark. 
Rimbarcacfi be mai nel vekello] fo 

re-imbark or go on board again, ' 
Rivnecca'rt [ripercuotere, ribat- 


tere indĩetro] to bujÞ, fo beat; to force, to 
or driue back, 10 repeal 1 2 thu 
imbeccare la pelle [ripercu 15 Sh 


thr 
dirtro] to ſend back the al. 


RiMBE'Ccco, 3. 4. Ii rinbsccare] 4 
* - riparare} to e, to cure or belp. 


bricole or rebound. 
% LEY di rimbeceo, togive an out 
the 
a- 
„ to embelliſb or beautify. 
Rr BLLI 8 bello) e 
Rnensrctk'ns T rabberciare ] 15 
| patchy 70Þicee;” © 
ReMBronD!'BE [divenir biondo] fs 


fair 
RrupoccaE Carroveſciare} ur- 
docun, io turm upfide down. 
Rimboccare frivoltare} f 8 
Rimboecäàre ¶ trahoccare] to ai 


to diſburden, 
of, a7» river dhes, . eve 


= 


RIBOCCA'TO; at ar * poet, 


Ango 140.) [riebinga- | 


| mento] a turning the upſide down, 


 RmBOMBAMENTO, v. rimbombo. 
R1MBOMBA'NTE, adj- [che rimbom- 
ba] ringing ringing,” echoing, reſounding. 
IMBOMBA'RE far rimbombo, rifo- 
nare] to ring or echo, to reſound. | 


' RiMBOMBE/VOLE, adi. che ha im- 


bombe! ringing, echoing, reſounding, 
-RIMBOMBT'O, 7 7. . [{uonochere- 
RiMBOo'MBO, I ſta dopo qualche ro- 


more, maſſime ne luoghi concavi © Ch" 
vernoh] ſound, noiſe, * 
RiMBORSA'RE Cricever il dune che 
* N fhorlato]. ta re-imburſe, fo be paid 
"Riunorsazio'nE, 4. J. fil rimbor- 
fare] a re-imburſement. 
Riunosc AR CTrientrar 20 boſeo] 


to go back nns 


Ri MBOTTA/RB [metterdinuorvonel- 
la hotte] to put into the caſt again. 
* ee * IEEE e 


> Rimbettito | . remembered, | 
called 16 memiey Not in uſe; 6” £7 £4? 
6 4. m. feimproecio}] 
Nun rA, fe F þ ms 


RIMBROTTA' RE | 
do] ta mutter or 
— Rimbrottare 8 to re- 


h, to tit, to tax, to charge, to bit 


rrir — 


> 


ln the tecth, 10 to caft,. fo —— or fling i in 


one's diſb. 

Rr rarolag, 1 1. Cabs rim 
brotta] be that upbraids,  Teproaches, - 
- taxes, or charges. 


. [ di 
rimproiti] e . 


da] @ mender, 


mene. 1 
* 


4% 


W 18 4. 1. 1 Aw. 
RIMBRQ'TTOLO, + brotrare] fo re. 
proach, i ation. "1 


OREN OY, . v. rimbrot= 


RiMBRUTTYRE [imbruttire] to Be- 
come or make ugly or homely. | 
RIMBUCA'RE [naſconderfi, appiat · 


. tarh}] 10 bide one's ſelf 


. RIMBUCA'TO, adj, bidden concealed, 
Le- 1 rimorchiare] ts 
t0 Haul. | 
RIMEDIA'BILE, aq; [che f pod ri- 
mediare] that can be remedied'or cured, 
RIMEDIA'RE [far rimedio, riparo, 


4 4. m. bt that rig. 
that xvas c. 

0 1 10, 4. 1. I quel che & atto, o 

a per tor via o guarire qualche 

wee ' remedy, cure, medi. 


05 mal ſenza ae, an incurable 
ate an 

Rimẽ dio bara remedy, bels; on- , 
fort, ſhifts. + 

RiMEDYRE [riſcattare} to redeem, ts 
Bay off, to recover. Obſ. 

Rimedire- ¶ mettere inſieme ragunan- 


e, do!] to lay up, to gather or pickup. 
- RIMEGGIA'NTE, 5. m. [che N 


gia] a werfifier, © mater of verſes, 4. 


b n [verfibeare] fewer, 
_— verſes. - as, F 5 
MEGGIA'TO,- compoſto in 
rima] ved, made in 8 
REMEMBRA'NZA, 5. fo [memoria, ri- 
cordanza] remembrance, memory. 


RIMEMBRA'RE [aver in memoria, ri- 


doordarſ, rammemoraxſi] 7 remember, ta 


call to mind, 10 have in memory. | 
| RIMEMORA'RE — ts 
remember, to put in mind, to rub one's: 


R1 AR RE [menar Pr nuove, ricon- 
durre} to. carry back again. 

- Rimenare [maneggiare] to handle, 70: 
- move, Air, to jog or | 

RIMENDA'RE [ricucire le rotture de 
panni T mend, 10 patch, 0 piece. 

. adj. ne 
or pieced. . 

RIMENDATO'RE, 5 1. kche rimens. 
patcher or botcher. 

- RIMENDATU'RA, 5. . * Lit remen- 

RinmEtxDO, 5. . dare] a 
amending, patching or piecing 

RiMEnto, 4. m. wb rimepare] a car- 

back, 

'RiMgrITaus' uro 5.0 [it rime-. 
ritare, rimerito] a recomppence, reward,. 
reguital, remuneration, 

RIMERITA'RE Trimunerare, guider-- 
donare] fo recompenſo, | fo reward or re. 
quite, {o'remuner ate: ". ' 

RIMERITA'TD; adj. recompenſed, 11. 


ewvarded, - remunerated,' 
 RIMESCOLAME' 8 4. m. [il ri- 
22 . a 8 
8 ome —.— terror, enn. 
feernation,” great fear, frigbt. 
- RiMESC on 40, s. 


:- 


"# diſdirited, pf 


1 8 * r Wm 
3 Amro ann fooafbiiders infieme, 
0 meſcolare} i mingle, 10 mix, or blend," 

80. put toget | 

| Remetcolnre le carte, to Jie | the 

.— again, 

\ Rimeſcolarfi [intrometterſh] to medadle 
er intermeddle, to be meddling. © 

" Rimeſcolich Limpaurirſi] 70 be fright- 
_ ed or terrified.” 

Mi ſento 2 rimeſcolare, , 1 am 

phtened out WIS, # 

| Md, ee ** [i] rimettere] For- 

* Nimelte remiſſion, pardon. 

& Kimelfe [ribandimento] @ recalling 

m baniſhment. 

' Rimeſla [ſomma di danari che ſi ri- 
mette] a remitment or remittance of mo 
ney, a return of money, à return. 

Rimẽſſa Cong dove ſi * cocchio 
o carrozza] @ coach: 

Carozza di rimeſſa, a  bired or Back- 
bach. 
Thiketanttrh; ao „[ modeſta- 

mente, con es r 


bumbly, modeſily, 
— 4 2 az. [da perdovark} 


remiſſible, © pardonable, to remitted, 
pardoned or forgiven. 
RiMessS10'NE, 5. J. [perdono} remi/- 
85 fon, pardon, forgiveneſs. 


Rimeſſicae [il rimettere le ſue ragioni 
in altrui che ne giudichi] à commetting 


or intruſting one with his reaſoxs, an d- | 


Peal. 


R1MESSITIACC1O, v. rimettiticcio. 


RIiME's80, adj. [troppo umile, dap- 
poco, puſillanims] humble, mean, meek, 


pmſillanimous, negligent. 
Rimeſſo — pvovey greg faint, 


| eat 
2 72 ſyle. 


Rimèſſo [da —.— A par- 


ned, v. Rimettere. * 
Aimeſlà, 3. m. mixture. 
RIM ESTA TRR [maneggiare] to han- 
dle, to meddle. 
_ © RIME'TTERE metter di nuovo, ri- 
condür la coſa, ov ella era prima, ripor- 
rel to put, to ace or ſet again. 
Rimetter Ja ſpada nel fodero, 10 put 
#he ſevord into the ſcabbard. 
imettere in poſſeſſione, to reftore or 
put in poſſeſſion. 
* voter nelle colpe, 0 fall again in- 
's bad ⁊uay of tving. 
5 [perdonare] 10 parden, to- 
remit or forgive. 
Rimẽttere [mandar danari 
lettere GR to 9 to return 
money, to make a return of money. 
Rimdttere [coſtituire, porte in arbi- 
trio o volonii altrui] 0 deliver, io put 
| _— hands; to commit” of intruft 
it 
Nel voſtro arbitrio rimetto V andare e 
to ſtare, you art free either to go or ſtay. 
Mi ae — _ — 
commit into. your 5. 
r e ſorger di nuo- 


| vo, pat lando delle poſe vegetabili, come 
erbe, denti, penne, e ſimili] to grow, . clear. 


80, to ſhoot or bud again. 
0 N e in ordine ee raſ- 
ſattare] 40 put in order or ſettle again. 


n 
: » 


5 vigoroſo in vecchiaja] 0 grow firong 


gle, to mix again, to put all together. 


per mexzo. fe 


I put e a mall. 
rec. A 


Laut in carne (riiornaye in buo- for my avicked life. © E 


N n 
IM R * 
nd effere 9 carne, o di fatute} os bv, "_ anke. ö 
well again, fo grow fot age 1, 29 Rinoavo, 1 ed, clean. 
19 0 J pile, 1 
Rimettere reprimere, ſcemare] te r#- "Vain Tamo' rim6ndo di fog, a branch 
preſt, to curb, to Ja, 10 quell, or r. awrthout Teaves. er 
Aran. Kims odo [< calvo] bald, © 
Rimettere il conto [render ragione  RiMonTA/RE 8 di nuovo, ri- 


dell' amminiſtrazſone] to give an ac- ſalice] to go or get up 
count, 


Rimontare 1 ' caval lo, 2 mount on 
Rimettere a taglio di ſpada [di nuovo horſeback i again, ' © . 
mettere & fil di ſpada} to run imontace un orologio, % wwind' @ 
with a ſword again, to kill, to . ewatch up again. 
Rimettere un taglio [raffottigliare il Rimontate un rege ĩmento di cavalle- 
ferro tagliente ] 70 ria, to remount a regiment of troopers... 
il taglio ad un raſojo, to ſet *Rimontire [ritornare a creſcere di 
prezzo] to rife or grow dear again. 
RiMonTa'TO, adj. gone or got up 4. 


a razor, _ | 
Rimetter mano [ricominciare a fare] 

to begin again, or anew, gain, v, rimontare, 
' RimiEttere i foſti, o le foſſe [rimon- *Rimorcurs'te [tirare una nave Y 

darle e votarle di nuovo] to'clean or em · forza di remi} t tw. | 


ty the ditches or graves. RIMORCH14'TO, adj. toned. 
Rimettere [ripercuotere la pal odi Rimo'xcnro,'s, m. fil rimorchiare) . 
tx o di balzo- quando l' avyerſariole fretting, wexation, trouble, a to 
a dato] fe beat or ſend back. *RIMORDE'NTE, adj. [che rimorde7 . 
imetter una cofa in uno [farnelo ar- Bitixg, tormenting, nacuing. 
bitro] to refer, to kawve,' or put a thing Colcienza rimordente, a Lui con 


to one's judgment, to join iſſue. cience. | 
Mi rimetto al 3 1 leave | NumOADE RE C morder di 1956 7 

it to your judgment. Bite again. | 
-Rimetierſ [umiliar6] to yield, to ſub- Rimordere [riconoſcere i falli com-. 


mit. _ meſſi] to fling, 77 remarſe. 
* Finalmente gl Imperiali contaciires La coſcienza it rimorde, be /zel; the 


no a rimetterſi, at the Imperiatifls flings of bis conſcience, © 
began to grow: more n 4 een rd, Ss. . [il rimor- 

- Rimetter ſu [richiamare all' uſo] 1 dere, riconoſcimento d errore con pen- 
re-eflabliſh, to renew. | timento] remorſe, check, fling of conſei=- 

Parve rimeſſa ſu allora queſta legge, ence. 7 
that law ſeem d to be in force again. RIMO RE, 3. m. Lromore] a rumour, 

Ri metter un tallo ſul vecehio [tornar an uproar, Obſ. 

RIMORMORA'RE [ mormorar di nuo- 
vo] murmur, ta grumble . or mutter a. 
Cam. 

RiMors10'NE, 5. ,. 2 [rimordimen- 

' RiMO'r 50, f. m. 1 to] nn, ‚ 
check, or fling of conſcience. 

Rimo'Rs0, adj. | da rimordere] bite 
Ten again. 


again in one's old 
R1 METTIME/NTO, 3. m. [il rimetfe- 
re] remiſſion, pardon, forgiveneſs. 
- RIMETTT'GCHO, . [Trimeſſiticcio, 
ramo nuovo rimeſſo ſu] fuſto vecehio] a 


graff, a ſhoot, or young ſet of a tree. 


8 [mirare, e guardare con | 
attenzione] to book upon, to fee, or be- © Rimorſo della coſcienza, feeling the 
bold. | checks or flings of his conſcience, 

RiurRo, $M, [ſguardo] look, view, Mi parea da fe ſteſſo rimorſo, he: 
eyes. ſeem' d as if be was conſcious of his crime. 

Rearscuia'ns Lrimeſeolare] to min- RIuo'nro, adj. L pid che morio - 
one dead, quite dead. 

E I 'ombre che parean coſe rimorte, 
and the  gboft which looked pale as 
death: 

Riu0'ss0, adj. Ida rimuovere] re- 
moved, v. remuovere. | 

RiMOsTRA'NTE, adj. [che rimoſtra}! 
remonſtrating, that remonſtrates. 

RiMONSTRA'NZA, 5. J [it rimon- 
ſtrare] a remonſirance, advice, counſel, 
 admonition. 

RimosTRA'/RE [far kin fo re- 
monſirate, to ſhew by a ns and in 
cs, to make ar, to lay before.. 

Glirimoſtrai il Bets Fr uale era, 
Fremonftrated or made bim W of the 
danger he au in. 

Poichè pregare © rimoſtrare non vale, 
nee my emtreatles and my advices are im. 
10 fon ſaneſe, riſpols, vow queſti altr} vn. 
rimondo-quila vita ria, I am of Siena, Riuoraus“urz, "adj. [ folitarias 

anſwer'd be, and here n In I ſuffer mente, in 1 PTL Ry. in & 
remote place. 


R1MISS1O'NE, 5, F. Lremiſſione] re- 
miſſion, pardon, rivensſs. | 
Rimiffine [i] rimeiterſi alla volontà 


d' altri] a ſubmiſſion, a yielding or conde- 
tending... * 


RIMISURA'RE [miſurar di nuovo! to 
meaſure again. 

RIMOLLA'RE [di nuovo immollare] . 

en n [nettare, ed . proprio 
de' pozzi, foſſe, fogne, e de rami degli 
alberi] to clean, 10 empty, to prune. 

Rimondare un P0z20, 10 clean or 


are un albero, to prune 4 
Rimondire [porgare] to purge or 


Bios 


#4 


vE 


10 
e ho potuto rimoverſo dal 


| Be. di ſego, 
Rimpaſtare Li nuove impaltare] o 


plaſter or parget. 


ma 16 fe ee, ta matter. 


| þ to flagnate, to he. 
res c of ibe 
. 


* 1 4 
ro, ach. dee! . 
4 7 = N {imnuoyer di b 
Arens ts n .. 
vere [tor via] to take awuiny, % 


Femoue, to ſet of c away, - 
* dubbio, #0 remove 1 


Rimovere {diff 


ponimento, ene to ke ie 


onimento, I could not devert bun 


7 reſo tion, 
an. 7. mM, ü. [il 12. 
N NE, £ 
TS 


ah, removing, « 
8 C dicefi de“ navili, 
are] fo caulk a 


4 


knead again. 
RIMPAT&14'R8 [tornar in patria] to 
return into one's country again. 


r returned to one's 
e [rifare il pedule i o 


W rimpedulare, 


you bade 10% your ſenſes. 
RIMPENNA'RE 


to *. new feathers. 
ooare [par parlando de cavalli, va- 
re, 'rizzarli ritto in ſui pie 


112 
di dietro] to prance, ia fand or 
4 e Ne, e 


Fax rimpennare vn cavallo, 10 rear up | 


a horſe. 
RivmPE'TTO, prep. [dirimpetts] 0- 
everag 
Riki GnnAR [rammentar con ra- 
marico] to complain, to lament. _ 
INFiagTRARs' [ impinſtrace ] to 


Rimpiaſtrare Lnccamgders una diffe- 


| renza] to make up or adjufl a. difference. 


RIMIATTA RR [nalcondere] to hide, 
to conceal, 


| RIMPLATTA'T0, adj. 5 concealed, 
kept ſecret and cloſe, 5 i, 


 RIMPIA'TTO, adj. contratted from” 

rimpialiato. a | 
NIMNIcCIOL IAR [divenir piccolo] 
| to grow leſs. 


IM E 
bondanza] ans Dos 


- RiMPOLPA RE 


pa, /a my. <wontd revives 'in my. beat. 
RI MPOSTEMI'RE. [far nuova 


TR Ig Lf 2 

RI MTOEEZA NE [1] fer ac - 
li 79 10 want a 
Tate. * 
GIONA'RE {di nuovo impri- 


b giovare], to impriſon again, to put again 


iu pri on or in jail. 
. (RIMPROCC1A! u. b. 1. bci to. 
5 laben 2 Lead, ne, 


: 


vadere, far mutar i 


 dainſully, /e 
| cette, & dj. ſeolding, Fe» 


P'S: mals calzette, m new-/pot 
181. | tudine, o per propria lode, rinfaceiare] 

eee the noſed, 
NMT OVA“ AE [dire in faccia = 
trui i ſuoi viai o imperfezioni] 10 re- 


s ( rimenzc ee 


thoroughly ſearched. 
RNA TOs . e 
condeſcendeſſi alle ſue richeſte, he did not 


rincarnare, rimetter. 
2 to grow. fat, zo r well in 


Oude la piaga mia vel cuor. rimpol-. 


aw 


mn um- 

proverare] 10 bg 1 ＋ to-charge, 

L. 7 255 one's bit. in the teeth, 

LE 

ts tinker) blame, to 
Wende, 1. 1. Til rimproceia- 

re] a reproach, ation. 


Far un rimproccio 


o ad uno, fo reproach 


Per rimprocciq, . 


endes adj, [da rimpro- 
meter di 


mettere] promiſed again. 


RINMTaOUS“ TTE RW [ 


a nuovo] to promiſe again, 


RIMPROTTWRE, v. 8  ſringing up again, 


Rina'sCEaB — nuovo naſcers] te 


R v. rimproccio. 
IMPROVERA MENTO, 2. . [rims 


| 2 a reproach, reproaching, ap- 


charge, imputatiun. 


1 adj. [che rim 


| provera} reproaching, upbraiding, laying 85 


ta one's charge. o 


R1MPROVE/RARE [ricordire altrui. f 


1 henefici fatti o per tacciar d' ingrati- 


fa 7 


proach, to tax, to charge. 


 uþbraided. | 
RIMPROVERT'O, 7 5. #[riprenfſio- 
RiwPro'vERrQ, F ne aſpro, villa- 
, nie, oltraggio detto in faccia] a repreach, 
imputation, charge, upbraiding, diſgrace, 
ſhame. 
Parole di rimprovero, reproachful 
ewords, 


RIiMUGGHIA/RE [mvgghiar di nuo- 


vo] 10 low, to bellow, or, roar again. 


IMUGIN R [cicercar, con elattez- 
za] to make a _— or narrow ſearch, 
to. ſearch.-1 
RIuueIN To, adj. diligenth, or 


4 * 


zione. 


RIMUNERA'NZA; V. rimunerazione.. 


| RiMUNERA/RE {rimeritare] 70: re- 
munerato, to recompenſe, or rænuard. 
RIMUNERATO'RE, 5. 2, 
_ RIMUNERATRY'CE, s, J. K munera] 
a Yemunerator, rewarder, 0r x 4 
| RIMUNERAZIO'NE, 5. F. [il rimune- 
rare] remuneration, 4 recompen/ing, or 
8 | Yom 
Ryuv/overe, wv. rimovere. 


Riuvna'rs [di nuovo murare] 70 
Wall, to wall about again. 

RiMURaA'ss { turar murando] ta -- 
wall, to wall up, to mure up. ; 

RIMURA'TO, adj. e ip. 


or about. 
\Ravacnia'ns [rimorchiare ] 10 


Ricuncuuiro, a. 2 * 


RIMPAO'VERATO, aq. rep roacbed, 
calzare] prop, defence, 


Lehe ri-. 


RIAuUOVIUNATo, v. rimovimen- 
„ 10 tos : 


„ 


. * OR 


ion. 

2 RE 4 5 3 1 is 
e agai * or to auler. | 

Rimutar conſiglio to alter one's mind, 


Rinora ro, adj. changed again, or 


to, immutation, or c or altering. 


= 
15 
* 


Anrur A410 ut, 4. f. lagen. | 


IMUTE/VOLE, — Lotto a mutar- 


fi, mutabile] mmutable 


„ J# 


je 16 change 


ret re Peer nor to. 
tell again, to relais ag 


RINASCE'NTE, - bY rcu- born. 


be born again, or 1 e 
RINASCIME'NT 0, 3. . bn rinaſce 
re] new: birth, regeneration. _ 
iNA'TO, adj. born again. 
RINCACCIA'BE Feng la caccia, far 
] 22 
10 e ts ut to 
eee, ad; [ 


_ ſpring up again. 


Viſo rincagnato, a + flat face. | 
| RinCaLlcta'RE f rincactiare ] 1⸗ 


chaje, to repulſe, to heat or puſb back, to 
put to flight, to purſue. 


RINCALZA'MENTO, 5, m. [il rin- 


purſuit. 


RINCALZAAR {fortificare con terra 
o altro acciocchs ſi ſoſten E ſtia ſalda ] 


to to prop: to ſupport, to to keep or 
bear up. 


Rincalzare una vite, 10 1 new earth. 
about the root of a wine. 
Rincalzare una crepatura, to' flop a 


nuo- gap or a chink, | 
_ _ Rincalzare un' eſercito di danari, to 


upply an army with money. 
r Ha ener L fogare inimico] 1 
charge or purſue the 
Rincalzare: [ſollecitare,. Arignere] to 
urge or preſs, to impor tune. 


Non reſtòô di rincalzarmi ſin che io 
ceaſe preſſing me, Hill comply'd with Gs 
demand. 


RIiNnCALZA'TO, propped, o 
ported, — e . 


. RinCAa'LzO, 4. . [fonifcazione] 
a flay or prop, a ſupports. 
Ne or prof aſap 'RST: [ritirarb; ne 
2 to retires. to bid on 's ſelf in a 
or cornar. | 
' RinCANTUCCIA ro, af; biddens 
concealed in a hole or corner. | | 
RINCTONTAE Lineaponire] to ba 
oblinate or flubborn, to be-obflinately re 
1 to be fiff or firm in a purpeſe. 
RI Bc Idi nuovo incappare) 
to fall i in again, 10 be catched again. 
RINCAPPELLA'KE [aggivgner. 
fopra cola] ta beap up. 


RINCAPPELLA'TO, ach. heaped up. 5 


backz to repulſe, 
cicagnato] flat” 


- Rincara'ss (creſcer pope? 10 


grow dears 79 5 nn 1 Rin- 
my $ i þ pz. 


"#tx © 


| re nes 
0 752 
9 K carne] 1 
groto erums . 
n ad in 7 5 
rap up in paper. 
Ne [provvederſi di nu - 


e ale 1 r 


it new borſes, id retouunt 
Rincavallack, ſrimetferh i in arneſe, in 
Buon ſeſto] to fet up again. 
© Rincavallare 1 a cavallo] zo 
KN on borſeback again. 
1 CAVALLE'T0,a4, provided =with 
ſes, remounted. 
| 111 [guaſtarſi] to be 
Rixcerconrk $T Calterarſi, commo- 
verh] to trouble, to ve, to fret, 10 diſ- 


turb or diſquiet one's ſelf, io quake 
ar. 


Che ic poſſa morire ſe quando vie l 
ora di tornarci jo non mi ſento 9 
nĩre tutto il ſangue, I wifh 7 
Tam not wexed at the very thoug 4-4 
ing there again. 
| RiNCHINARE [inchinare] to humble, 

y 6 Rae to cafi down, to depreſs or des 


inet, [racchiudere] to Hut 
an, inclaſe. 


Rinchiudere il paſſo, 10 2 the paſ- 


3 
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reed n Laas aphid, EY 
mice” 1 encourage, 40 give courage, to 


C Nisca Lprender animo] to take 
courage 
Rificorpa/ns [wetter le corde] to 


firing, to. tie with 

CO AEX [correr con preſtezza] 
fo run | 
| Toronto la battag 112 ſi rinfiammd' af. 
pri 


Rineberers {ſcorrere di nuovo] fo rus 
1 [occorrere, uren to 


happen, to come to þaſs, to befal, to fall 
out. 


RinCRE'SCERE {yenire a noja, a faſ- 
tidio] to be tired or fatigued. 

Quanto mi rincreſce lo ſtare a letto, 
boxu tired I am to be in bed. 

Neon vi rincreſca d' aſpeitare un poco, 


Hay alittle I defire you, 


Oh quanto mi riocreſee” la ſua com- 
pagnia, How wearied 1 am of his com- 


* "Mir rincreſce molto della voſtra diſgra- 


zia, I am ſorry for your misfortune. 
ee adj. Inojoſo, fa- 
fidioſo, che porta tedto] ae, wea - 
riſome, tireſome. 
RINCRESCEVOLME'NT3, adv. [con 
rincreſcimento ] tedioufly, in à tedious 


Manner, 


RixCRESCIME'NTO, 5, m. [noja, fa- 


- Ridio'] wwearmeſi, wexation, trouble, 


FE ochiders [contenere] * include, ſorrow, diſquiet, 


contain or camprebend. 
RINCHIUDIME'NTO, 5. m, "ka rin- 
chiudere] a 8 in or up. | 
RixCcuiv's0, adj. hut up, included, 
- contained or comprebended. | 
+ RINCIAMPA'RE * di nuo- 
. to fall or flumb 
inciampare nel dh. errore, fo 
"Commit the ſame fault again. 
' , RuncrongreE Idi nuovo incignere, 
ravidare] to get. with child again. 
hey army et oe ſtornare ad inaſ- 
prirſi] to be angry again, to exaſperate 
or fret one's ſelf again. 
RiNCIRCONTRE, v. rincerconirſi, 


Far rincreſcimento, to trouble, to wex, 


zo diſquiet. 
Venire a rincreſcimento d' una coſa, 


to be æuearied or tired of a thing, to bave | 


» enough of them. 
RINCRESPARE [increſpare] tofrizle, furniſd, 2 to provide, to fupply, to' 


to curl. 
RixnCULA'RE Crinrarſi, arretrarſi, ti- 


rarſi indietio ſenza voltarſi] 10 go, to fall, pay 


to draw back, 
Rinculare [parlando d'un elercto] to 
recoil, 
-RINEGA'RE, V. rinnegare. 
RIiNEGA'TO, v. rinnegato. 
| RiNETTA'RE I pulire ] 10 clean of 


RIxCOLLA'RE [rappiccar con colla] ſcour again, 


70 glue gain. 
NCOMINCIA'EE: [ricominciare] to 
begin again. 


RINFACCIAME/NTO, 7. m. [rimpro- 
veramento] reproach. 
RIiNFACCIA'RE [rimproverare] 10 re- 


eee, adj. begun again. proach, to wpbraid, to tit, to charge, 
Rinc0'NTRA,. prep. ex. andare alla to tax, to lay to one's charge, to ds in the 


rincontra, #0 go fo meet, 
- RinNCONTRA'RE [incoatrare] fo meet, 
o meet «with,. to 


7 Ringontrire indovinare] to bit or 


\;RinconTaw/To, ag. met, met with, 
gueſſed. 
1 NTRO, FS. #. [incontro], | 
meeting or rencounter. 


Rincõntro quel colpo che 6.diofi 


1 in eee a kick, hit, or 


> ers A e «lagna, indi 410] a a 
or 


mark. 


Agnal, Sign, t 


Rincontro, prep. [dirimpetts} oppo 


5 Over-againſt, 
Di riocontro, oppoſite, over-againf, 
. A-rincontro, oppoſite, over. againfti. 


wy n, 4. m. [11 rinco- 
BY le ea aaa OI 


me! encuuragement, courage, 


6 F 
: 
„ 
** 
9 19 * 
2 & 
\ _ 1 & 


re. 


teeth, 
RINFALCONA'RSI. [cimetterſ in aſ- 


ſetto; in ordine, rallegrarſi a guiſa del 
falcone quando vede di che far preda] 


to be overjoy'd, to leap for joy. 
RINFAMA'RE [render la fama] to re- 


pair one's honour. 


A miei parenti tu ben mi rinfama, 


my: relations a good account of me. 
RINFANTOCCIA'RE, Vs rimbambi- 


Rinfantocciare [riveſtire, rimettere in 


aſſetto} 10 provide with new cloaths, to of 


in good order again. 
i RCIA'RE [riewpire] to Alte 
cram, to fluff. 


- RINFERRAJOLA RE [coprire col fer- 


rajuolo] 70.cloak, to cower with a cloak. 
RINFERR at Ur. 3 


* 
Pd 


. 


18 


fo ſet in order again, 


8 to iam again, td 


4h again | 
8 [riaccenderfi] to hindle 
again, to break out again. 


ma tra i Trowni e Greci, in the 
mean while the combat grew very fierce 
and bloody between the Trojans and the 
Greeks, 
] fant, a ortificar dalle ban- 


de] to , to fort 
— 


beo hed, 
tified in the flanks. 7: 5 . 


RinFILA'RE ratur di nuovo] 1 


threail or firing agai 
re } [ ioftamimare 
© RinyFocoLa're, grandemente] 


to ſet all in a flame, to ſet on fire, 


Rinfocärſi [riſcaldarſ d' amore] 0 54 
inflamed, to be webemently'in lo. 


Rinfocolarſi [infervorarfi'} 4% grow 


hot upon a thing, o be more eager at 
it. 


Rinfocolarſi [ commuoverſi per vee - 


menza d' iraÞto catch fire, to fall into a 


paſſion, to grow angry, 

N Mey [infonder nuovamen- 
te | to inſuje or fieep again, 

Munter a il cavallo della 
iufermità detta rinſondiĩmento] to founder 
& borſe, 

Rini6ndere [dar di nuovo e d' avan- 
- taggio della coſa che è venuta meno] 70 


e, fo ford. 


Rinfondere [cimborſare] to refund, to 


back, 
RIXFONDIME'NTO, . m. [il rinſon- 
dere] an infuſion. 

Rinfondimento [noja faſtidio] wwea- 


rineſs, vexation, trouble, ſarrbww, diſ- 


uiet. 
Rinfondimẽato [una certa malattia 
che viene a” cavalli nelle gambe] th 


Joundering of a borſe, 
pn We Lriformare] fo reform, 


to redreſs, or improve. 


Rinformare [formar di nuovo] 10 
form, to frame, or make again. 


RinFORZA'RE [aggiugnere ed ac- 
2 forze, fortificare, far pid forte] 
2 to remforce or fortiſy. 

Ain orzare ¶ prender vigore e forza! 


to gather firengtb, to recover ont's for- 


mer vigour, to A . 
RIiNnNFORZA'T „ . 
e 2 nies 


relief, or ſuccour of men. 
Rinforzo di danari, a ſupply or recruit 
money. 


Rinpaanc aB [francare, aſſicura- 


re] to free; to defend," to aſſure, to fortify. 


RINFRANCA'RE [rinvigerire] 10 core 


roborate, Po firengthen; ta ronferm, to fore 
11 \ 


. | un 


Writ i PT 6 
ec, 4. a new ins 
Rineramitse ta duns in fam - 


the flanks 1 


! rinſorsa· 
Arength-- 
""Riaſorto di ſoldati, a fuphly, recruit, 9 


RINFO8CA(RSI [ divenir foſco J t 
| grow dark. 


— —A—ꝛ 


1 „1 X 


5 | Uripoſo rinfranca le Ranche membra, Rio fuſo L eonfuſo, 1 er- increaſy, f. 100 


Feſt corroborates the. weary limbs 
| . 2 — 
den, to make 
_ Rinfrancare il e 10 
t again. 
UNFRANCESCA/RE, V. 
care. 
| Rinerancrre[rifrangere] to break, 
#0 beat in pieces 1.4 lit. 
ane RBI 1 rifrangerſi ] zo 
RINFRA'NTO, adj adj. [rifranto] broken, 
beaten in- pieces, 


 RinFRENA'RE il freno] to 
» to put on a bridle. 


 Rinfreoare [raffrenare] 10 bridle, 4% 


Alte or keep in, to reſtrain. 


infrenare la lingua, to contain one's 
Afiesebre adj. bridled, curbed, 


contained, refrained 
RinysENAZ1O' NE, 5. . [raffrena- 
mento ] refraining, „or curb- 


" Rinyanscane/nTo, 4. m. | il rin» 
freſcare] a cooling or refreſbing. 
| infreſcam6nto I nuovo provvedimen- 
refreſhment, proviſions, a ſupply. 
INFRESCA'RE 2 L lr freſco, quello 
che & caldo] to cool, 


Rinfreſcare [ricreare] to recreate, to 
_ refreſh. 


Rinfreſcare [rinnovare, rinnovellare] 


to refreſh, to renew or revive. 
Rinfceſcar la pena, 10 renew. or re- 
Dive one's grief. 


Rinfreſcare la memoria, 10 refreſh or. 


rub one's memory, to put him in mind, to 
remember. 

Rinfreſcare un luogo di ſoldati, e 
di provviſioni, to ſupply or 1 a place 


with men, proviſions, and ammuni- 
tion. 

Rinfreſcarſi [Aivenir freſco] to cool, 10 
grow cool, 


I] tempo comincia A rinfreſcarſ, the 
weather begins to grow cool, | 
Rinfreſcach [pigliar e ri- 


toro] 2 reft, to tale a little reft, to re. 


Freſh one's jelf. 

RinFRESCATIyO, adj. [atto a rin- 
freſcare] cooling. 

RinFgrEsCa'ToO, adj. cooled, v. rin- 
freſcare. 


RinFRESCAT0'Jo, s. n. [vaſo dove 


ſi mette acqua freſca per rinfreſcare vi- 
no o altto] a, cobler, a ciſtern in a din 
ing room to put bottles in. 
* RINFRE'SCO, 5. n. [rinfreſcamento] 
a cooling, refreſhment, comfart. 
Rinfreſco [ provvedimento, provviſi- 
* proviſions, refreſhment, a ſupply, 


INFRONZURE [far nuove frondi] 70 


bear or bring forth new leaves, to war 
green or ſpring again, ſpeaking of plants 


and greens, 


Rinfronzieſi [rafſettarſi, azzimarſi] 10 
a riſing up, ſavell, © 


adorn, to deck, to trim, ſo ſet off. 
R1NFu's0, adj, [ripieno] Full, cram- 


med, fluffed. 


Morbo rinfuſo [iofermita che viene 


al cavallo per troppo mangiare] tbe 
ring of a borſe, We 6 


Xx 


K 
2 +, + up, one's 
825 RINGAGLIARDY RE. | ripigliar -ga- - 


infranceſ- 


alle 


: CORR, to pick one's pockets. 


2 RINGRANDIRE der pid 


R IN 5 


foanded, mingled, mixed lagether. 
Alla Hi ofoſs , ad. (conformen] con- 


Fuſedly, without order, mgl. le, 
i 


gliardia, vigore]. to grow flrong again, 


to gather one's frength, 10 Pic up. one's 


crums again, 
RINGALLUZZA'RE, 7 [ moſtrare 
"RINGALLUZZOLA'RE; & una certa 


tezza con atti e con movimenti, a 


gviſa che fa il gallo] to ſbow one's joy 
Ze of body, to leap vr. tip for Joy, 4 
e extremely glad, 

RIiXNGANGHERA'RE [ rimettere in 
gangheri] to ſet upon the hinges __ 
to hook again, 

| Ringangberire ſritrovare] to find. 

RINGAVAGNA'RE ys. ra 10 re. 
take, to take again, 10 recover. 

Ringavagnare 'la ſperanza, 
again, to have ſome hopes again. 

n [di nuovo => 
to regenerate, to beget again, to c fa ene 
be born again. RIM 
| eren [nobilitare] to 0. 


 bilitate, to make noble, to ennoble, zo 


render more renowned. 
RINGENTILYTO, adj. nobilitated, en- 
nobled, rendered more * 
RinGuia'sE [diceſi de* cani, quando 
irati, digrignando i denti, moſtrano di 
voler mordere] to grin like.a dog. 
RINGHIA'RE ¶ moſtrarſ torbido nel 
viſo] to frown, or look ſurly. 
Stavvi Minos orribilmente e ri 


there flands the frightful Minos, and 
frowns at every body. 


Ringhiare [fare ſtrepito] to ſeold, to 


amp, to make a noiſe. 


RixGHIE'Ra, 5. J [luogo dove & 
arrin inga) a place of common Pleas, a 
pleading- place. 

RI Af 5. m. Lil ringhiare] a grin- 
1 frown. a 

INGHIO0'SO, adj. Lebe rioghia J 


grinning, that grins, 77 ly. 

RING10VRE Crallegrarſi] to rejoice, 
to leap or ſkip for joy. 

R1NGIOVANYRE [ritornar giovane] 
to grow young again. | 

E quando poi ringiovaniſce Panno, 
and afterwards when the ſpring comes 
again, 

RIiNGIRARE [rigirare] to turn round, 
to overturn, Ob, 

Ringirare [ingannare] to cheat, to 
Ob, 

- RINGORGAME'NTO, 5. n. I i] rin- 
gorgare] a ſwell, or precipitous riſe of 
the waters through a narrow channel, 
ay, makes them go through with diff- * 


egg s (16 rigonfiar dell ac- foot ag 


que] 10 riſe up, to 
RIiXGORGa'To0, adj. favelled, riſen. 
RINGO'RGO, 4. n. [ringorgamento] 


RINGRANA'RE [ſeminare grano nel 
medeſimo campo pid d' un anno alla fie 
la] to ſow a field with corn en 2 


together, 
n to 


- A . 
& a - - ” 4 - - 5 


* 1 N 
;, io improve, 1 
Vance, to pre er. 


RINGRANDYRE: Cinſuperbire, divenir 
— to make or grow proud, to 
er, to brag, to or Vaunt.. * 
RiNGRASSA RE [di nuovoingraſſare] 
io mals fat, to fatten again. 
RINGRAVIDAME No, . n. by rin» 
gravidare] gettin * with child ag, 
RIinGRAVIDA'RE [di nuovo ingeavi- 
dare] to get with child again, 
RINGRAZIAME'NTO, f. n. [il rin 
graziare] thanks, ac 
RINGRAZIA'RE [render grazie] to 
thank, to return or to ac- 
knowledge a kindneſs. - 
RINGRAZIA'TO, adj. banked. 
RinGROS8SA'RE [riaccreſcere; rinfor- - 
zare] to increaſe, to augment, to enlarge, 
to flrengthen with, 
Ring roſſare la battaglia, 10 renew the 


RiyGRos84'To, 


N enlarged, e ae 


*” RinNGUIGG1A'RE [racconciare la par- 
te di 2 72 pianella] 10 the 
upper leather of a 

RINNAFFIA' 7 doors i jnnaffare} 
to water, to ſprinkle, to ſoak, to bathe 

ain. 
„„ [grandemente alzare] 
to raiſe, to raiſe bigber. 

Rinnalzare [farſi maggiore] 10 in- 
creaſh, to advance, to grow greater. 

RinnNamora'Rs1 [efſer di nuovo in- 
namorato] 10. fall in love again. 

RINNEGAME'NTO, 5. . [il rinne- 
gare] . abjuration, Forſwearing, or re- 
nounc ing. 

RINNEGA'RE [rinegare, levarſi dall 
obbedienza e divezione, ma per lo piũ 
fi dice di religione] 7o deny, to for ſruear, 


to abjure, to turn a renegadb. 


RINNEGATA'CCIO, 5. 1. E be 
tivo di rinnegato] a 2 

RINNEGA'TO, adj. Jorſaworn. 

Un rinnegato; 3. 1. [che ha rinnega- 
ta la religione Criſtiana] a renegado, an 
apoſtate. 

INNEGHERT'A, 5. f. [rinnegamen- 
to] a denying, forſfewearing, abjuration. 

RINNESTa'RE [di nuovo inneſtare] 
fo graft, or ingraft, 10 graft again. | 

INNESTARE [ricongiugnere, uni- 
re] to re. unite, to Join together again, fo 


TEe-ANNEXs 


fed, re-united, re-annexed, 


RIiNNESTA'TO, adj. grafted, graf- 
RINNOVAGIONE, ; 6 
ee uh, 'þ .J. 
RINNOVAME RTO, de. Pa 
RIiNNuUOVAME'NTO, va 

re] a renewing, devo a ſetting on 

ain. 
Nase“ s. } adj. L che rin- 
 Rixnvova'NTE, 3 nova! renews. 

ing, re N 
e 7 4. F. Crinnovel· 

. RINxVOVYA u zA, lamento ] re». 

nouns reviving, a ſetting 9 1. 
er [tornare a far di 
 Rinnuvova'rg, 3 nuovo, rinnovel- 
lare] to renew, CON” „ 


* 


ELITE '=r * 4 85 
Rinnwovare le rb, to begin to laugh RivoveLuazionE, 


* Tricominciare] fo renew, 
10 revive, to flart again. ; 


Rinnovare una queſtions, 10 renew, 


*. or Hart again a queſiton, 


innovar nella mente [ridurrea men- 


te] to remember, to call fo mind, % . 
fre or renew the memory of a t 

innovarſi [divenir-nuovo, ri 
ovo] fo renew itſelf. 


La luna ſi rinnova RE YE oy the moon 


is now every month, 
_ -Rinnovarſi [riprovrederfi] 10 provide, 
or furniſh one's ſelf with. 
' RiNKxOVaA'TA, * 
RI NN UO VAT Ta, nt} a renewW- 
ing, or ſetting on foot again. 
RinnovaTO'RE, 
RINNUOVATORE, [ 
newer or reviver. 
RinknovaTRYCE, 1 


nova 1 a re · 


5. f. Lehe . 


RINNUVOVATAT CE, 4 nuova] a e- 
neuer or Kuen 0 bat Fenewus of 
regie. 


RINNOVAZ TONE, N 
RINNUOVAZIO'NE, [497 no- 
RiNNOVELLAzIO'NE, | va- 
RINNOVELLAME/NTO, . M. 
to, il rinnoyellare] @ renewing, - rei- 
viving, or ſetting on foot again. 
RinNOVE'LLARE | rinnovare] to re- 
new, to refreſh, to revioe, . rinno- 


vare. 
RiNoCERO'NTE, 5. n. [animalsthe 


ha vn corno ſopra il naſo] Rhinoceros, a 
e African beaſt, with a born on bis 


e. 
RINOMA' NZA, 5. fe [fama] rempwn, 


pu 


Rinoua'se, 5. f. [far menzions] to 


mbntion, to talk of. © 

Non ſon coſe da rinomare, . 
not things worthy to he mentioned. 
 RiNOMA'TA, . f. [rinomanza) re- 
a0wn, fame, reputation. , 
| RiNOMA'TO, adj. [celebre, famoſo] 
renowned, famous, noted. 


RINOMB'A, „ ,. Trinomanza] re. 


aun, ation, name: fame, note. 

RiNOMINA'NZA, 4. 
rat, renozn, fame, 
ion. 

RINOMINA'RE [nominare, far men- 
zione] to „ fo mention, 

Rinomipare [lodare, celebrare] to 
praiſe or command. 

RINOMINA*FO; adj, [celebre, famo- 
ng entrant famous, "noted. 

INo'MO; g. n. {[fama, rinominan- 

za] fame, renown: 


Rinova'ne, . rinnovare and ts 


derivatives.” 

RINOVELLAME'NTO; 7 #- m.' Cal 
| RINNOVELLAME'NTO, rinovella- 
re] a renewing, reviving, or ſutting on 
Foot again, 

RINOVEITA AR, | [rimvorare] to 

RINNOVELLA'RE, $: Leap cre or re- 


enn 


Rinovellare i dolore, ve, or 7 re- J 
L Vive one's 


Rinovel/are [ridurre a  mente] tor re · 
member, to refreſh or renew _ 


; 27 thing, oa 
Vol. * X 


gu- a 


5. . [ rinnova- * 


F; N. [che rin- 


= 
men- 


rire] to become maſſer a 


hey | are 


R N' 
RINNOVELLAZ1O'N 1 FAD 


again. 
Riks chi [di nuovo irifaccare] 
. t in a'ſack or bag again. 
INSANGUINA'RE 
— to make bloody, to imbrue with 
lod again. \ 
-Rioſanguinare una ferita, to rene a 
. wound, to open it again. 
"Hy gone rel _ di LES, 
baſſs] to fi upply weir | 
mee [ritornar ef fo grow 
gain. 
INSEGNA' RE Cinſegnar di nuovo] 
to a again. 
RinSELVA'RSI Critornar ſelva, di - 


ventar di nuovo ſelva] o wvax wild A- 


gain, e tntd woods * buſhes a- 


"Rinſelvack [rientrar nella ſelva] to 
enter or hide one's ſelf in the wood again, 


to 0 ar or 4 eat into the 
g0 very fa rtr 


Riss vn . ad, au i a- 
gain, grown into weeds or 
: run into the evood again. 
RinsERENTRE — Wels; 
2 to-grow ſerene and clear. | 


di nuovo inſan - 


nin 


| [Kintoppate Crappeaae] to mend, i b 
re] piece, to patch. 3 
a reitEwing, unn. N 


RrvTo/yyo, 7. 'm, [riſcontro; ofta- 


colo, inciampo, n opp o. 


zione] a meeting or rebate, as ie ; 
_ diment or obſtacle, 

RIxrokro, adj. wvrithed, whe. 
ed, crooked,” 

"RINTRACCIAME' ro, 4. m. fin rin- 
traceiare] a ſcarebing or ſeeki 


1 


Rix rRAC ci [cereare, Faveftign= | 
re] to ſeek, to ſearch, or find out, to 


trace, fo inveſligate, to enquire. 


RinTRACCIA'TO, adj. found out, in | 


 weſtigated, ſearched, ought out. 


Rix TRONMA RE I fottemente rimbom- i 
bare, quaſi a guiſa di tuono] to reſound,' 


to mate a great noiſe. 


RinTUZZAME/NTO, 5s. n. ibe act of 


 blunting, or taking the edge away. 


RiNTUzZzZA'RE [ribattere e rivol by | 


la punta e ripiegare il taglio] fo 
to dull, to take off the edge or point. 
Rintuzzäre [ributtare, rimuovere] 10 


* . 
— 


puſb, to beat or force back, fo. repel or 


repulſe. 


Rintuzzare [ſmipuire] fo lefſen, 10 1 


make leſs, to diminiſb, to abate, 
E pur la grandezza dell' animo wo, 
la quale la poverta non aveva potuto ne 


Rinterenire ber to Pacih „ to poteva rintuzzare; molto ſeeo medeſimo 


appeaſe. 
* IGNORE [ai nuovo inſgno- 
again. 
RInxTANARS1 1 conderſi] to hide 
or conceal one's ſelf, 10 rum, into the dens 
ſpeaking of ſome wild beafl.. + 
RinTas a! —— Cſtoppare] to Jp, to 
ut up, ts dam up: | 
RINTEGRA'RE [riſtabilire] tor, ws 
grate,” to reflore one to bis own. 
RINTENERI'RE [| intenerir nuova- 


mente ] 79 ſoften, io move again to ba. 
iy. 


RinTenrar ns: [muoverſi di nuovo 
a pietà] to be moved * to pity or 
on, to relent. 
INTERAMENTO, 3. 7 
grare) redintegration, a 
again, a reneauing-. 


i] reinte- 
vg hole 


» [fama, no- Rinteramento di flute, a recovery of 


naue, reputa- 


one's bealth. 
zo] to _— to fold three en, or male 


.  itbreefold, 
RINTIEPIDAEEY. [di nuovo inti- 
> RunTiIEpiDYRE epidire] to cool, 


to grow cool, or- lukecwarm. 


- RiNXTIEPIDI &E [far tiepido] to cool, 
4 leſſen, to flacken, io abate or retard. 
I. cattivi ſucrefſi _rintiepidiſcono il co- 


ragyio, ill ſucceſſes flacken or abate one's 
courage. 
I rimedi rintiepidiſcono il dolore, re- 
medies allay or mitigate the pain. 
Riotiepidire I ira, 10 allay or relent | 


one s anger. 


NIN TOC SATA rfuonke la campana 


a tocchi ſeparati] to toll a bell. 


RINTONACA'RE [intonacar di nuovo] 


to plaiſſer again. 
9 —ç 5. u. 2 


; "cle, an impediment. 
RIxTorrAAE Leiten] to net ? 
. 11awith, to Abe n, to find, 


RinTER2a'gr [raddoppiare i in ter- 


make 
Rinverdire [rinnorae] te renew e. 
rewvive. 


commendd, be highly commended in him - 


\Jalf the e bis ſoul, <wbich po- 


erty could not A | 


1000 zzäre [s 
range, to dra away. 


enare] 10 alienate, to 


LEN 
* any 


— ww 


Rintvzzarfi [umiliarſi,: rimetterf] to | 


to Bumble or abaſe one's ſelf. 
e ro, adj. 


tu 7 pid, bloctbiſb, 


Ingegno rintuzzato, thick brains, or © 


RinVenrre [ritornare nel primo eſ- 


blunt, blunted, 
intuzzato Tr ot⸗ 


ſere] to come to one's ſelf, to recover es \ 


Senſes. | 

Poi in miglior ſenno eſſendo rinvenu- 

to, having after recovered bis ſenſes. 
Rinvenite [ricuperare gli ſpirit ed 


il 4. ph to revius, to take heart a= 2 
"I Rinvenice (> dice anche delle coſs ö 


ſecche e paſſe, che meſſe nell acqua s* 


ammolliſcono e rigonfiano ] 10 grou " 


Ire again, to reuive. 


ivenire [ritrovare] to find, to find 


out again. 


again, v. rinvenire. 
RINVE'RCIO, 's. 1. Croveſeio] the 


Rinvenv'ro, adj. come to one's ſol 


reverſe. Obſ. e dicevaſi d' una me- 


da 1 
[NVERDURE [ritornar verde] 10 be- 
come or wax green again. 
Rinverdire [ far ritornar verde ] to 
green again. 


Ma s in noi giovinezza una volta 6 | 


perde, mai pid non 6 rinverde, but if - 


our youth once fades aways it wilt never 
be freſh again. 


Find aut, to diſc diſcover. „ 


RinveRGa'RE [rinvenire] wo find, 1 7 


.3P TX Rin- 8 


# 


- 


CITY 


_ Rinyer 
gle, to args ws Main. 
ee [riverſare] 10 pour, to 
Pill, or be . 
* RinvenT! RG [dare addietr, rivals. 
tarh] to return or go back. 1 
Rinvertice [riuvcir vero, ſuccedere]. to 


* to fall cut, to come to paſs, 


2 


8 rise, e pigh 


17 e —c - 


dre, friferire] 40 D te re- 

N late, lo report, to t tells... . 1 X ro] a 
„ EIA r, ad. rexounced, quit- » Raps 
ed, forſaken. Jo cure, or . Rar \ 
n 4. m, {che rife- 3 ad, IE e remedy an 
in male, parte] a tall- ev * 
tale, 4 tale. . a delator, Gn Sufpr .Non if pu riparare, that can't be 


er or Oey 


er or accuſer, 


invertire [permutare, convertire una 1 TH 5. A. [rigunaia- hy [col quarto caſo, difende- 


coſa in un altre] 0 comvert, to. 1 
Rinvertire amore in odio, 0 change 


lows into hatred, 
INVERAICA'RE T Critoroar verde} 
Rinverz2zrRE ; ta become, 10 
grow, or wax green ain. 
.Rinyerzicace Lfar rſtotnar verde] to 
make green again, io revive. 


«beer up, to comfort, to fertig. 


RinvesCa're [di.nuovo. inveſcare] - 


10 daub with bird-lime again, 


Rinyeſcare { inveſcare, adeſcare] to al · infe 


lure, to draw in, io intice. 
RiNvesTi'RE [inveſtir puoyamente] 
to ee to put in paſſalion of, to 
give the inveſitture. - 
Rinveſtire una coſa-in/un* altra [per- 


mutarla] 10 truck, is barter, to chop, fo. 


exchange, or ſwap. 
RINV14*RE [rimandare] t /end back. 
RI1yNY1GORAME'NTO,F; . . [il 
7 -rinvigorace] 
corraboration, a fire er cn 
ing. 
1 . vigo- 
RINVIGORT RE S re] e gather. 


Arenętb again, 10 take beart or courage 
again, to pluck up one's heart again. 
Rinvigorire [dar vigore] to firength- 


en, 10 corroborate, to re. animate or re. 


Die. 


rene tbened, re- animated. 

RINVILIA Lf Favvilire, 8 
RINVILI'RE to underwalue, to - 
lify, 10 deſpiſe 


Rinviliare [far diminuir di prezo] 
to lower or bring down 


Rinviliò il greno bay ad un carlino, 


he brought dawn the corn to a fix-ponce.. 
RIiNVILUPPA'RE { inviluppare J. 40 


wrap up, to involve, to invelop, to fold X 


Rioviluppire [intrigare] fo intricate, 


embreil or confound, - 


RINvITA/RE [di nur invitare] #0 2 


invite gan. 
Rinvitare _y un rinvito al giuocs] 
to revy at. 


Rinvi'To, 5, . [rinvitace] a re. 


RIB VIM“AE [ritornar , vivo] 10 re- 


vibe, to come ta lile again, to come to 


ene's ſelf, 
Fare rinvivire, {0, bring 10 life again. 


RISUNZIAGIO'NE, 5. , 

-RINUN ZIA'MENTO,s. Ma 
uto} 7enunciation,. a renouncing or de- 
via 

Rinunciaménto Cridieimento, il rife: 
71581 a feport, tale or lor. 


nunzia- 


Rinu'Nzia, nf. } Li i- 


dere che che fi ſia] 0 renounces. t 10 git, 
to. for ſabe or give. over a thing 

2 ae 1. 
27. 


— — 


inverzicare | vivificare] io revive, to 


— 0 


RinvicorrTo, _ corroborated, 


na be thao compoſes or ſets in order a- tamente ] ſeparately, phe 


0 oer ve again, to eramine 4 


re, rifi-. 


us, quarrelſome, braw ling... 
RINUNZ14RE [(pentancamente. ce- 7 


mee] renunciation, a remuucin or for- rei 40 defend, to protett, to maintain or 
7 ing ſupport, to ſhelter, . 


RisvocLlta'ssp, [idurye. nora re» | ada Lrifate, riſtaurare)] 10 re- 


- glia] to gide a ne | 
Niete hin [ e ] * F coſa,. to repair a bouſe. 
RINVOLTA'RE up Again . una _ e, to 
3 TA r rinvolto make ub on retrieve a loſs, 

2 * e, ry ] Ripar enen to- make amends 

5 „ wr dy in- 0s give ſatisfaflion for a damage. 8 

vol ved or i 5 _ Riparare Cvietare, impedite] 10 bin- 
arne 4. 5 fil rinyolgere, den, te forbud, to flop, 

e la coſa che rivolge] an e Ne: o 3 r to vii, to 

lding comfort, to 

Rane fon [ciemp it vote, Rinarark | 3 to /helter, to fy 
RINZEPPA'RES, e. le. ſure con i- for ſhelter or refugee. 

ſtoppa, bambagia, talcins, o fimil ma- 

terie] 0 cram: to filly, to fluff xvith catton, „Ke, Ie Men 0. 

1 [metter 12 Job ARA'TO, adi. repairtd, v. repa- 

inzeppare 2eppe 10 * * 

with wedges, RiPataro'ns, . un. Lebe ripara] a 
Rr'o, 5. m. [rivo, rivolo, fiumicello] referer. 

break, a ri  "RiyarRATVRA, 1425 [riparo, re- 

2 Lreezza, peccato] a crime, @ fin. RAPARAZIONNE, J. Raurazione ] 2 

— repairing, reparation, reflaura- 


gs Virgilio, 5 00m pe alr 
ciel 7 ile, s mak I RIPARLA'EE Iparlar di nuevo] to 
fn I bave boft e, 1 Deal again. | 
RIBA RO, 4, .. Lil xi difeſoa, 


Rio, adj. [reo} wicked, bads, 
VUomo rio, a ice man. rimedio] a repair, repairing, ſbel er, de- 
Fines, remeqy.. 


Fortuna ria, adverſe fotune.. * | 

Vita ria, a #u/ſerable lis. Non v' riparo, there is no remedy. 

Cid mi * melia rio, that wexes me ſor it. | 

* 5 Far riparo [difender6] to defend ane: 
1 m. [radice medi- ſellae do cuuhſſand. | 

cinale] r b, Far ripato intorno a qualche luogo 

RIONE, 5. u. [una delle parti nelle [ricoverarh] ie aſſemble. to meet together- 
quali è diviſa Roma j one of the — or in a place. 


ö rt in which Rome's divided, 2 Riparo [mezzo] means, away, ſubter= 
war | | 
R1ionDINA'RE Cordioare di u, — 4. fo 7 L diviſio- 
raſſettare] 10 re-ordain, 0 compoſe. or ſet». R3PARTIME/NTO, 5. n. ng] a di- a 
in order again. vlan, ſeparation; partitias. 
10RDINA'TO, ad. re-ordained, RI AAT [dividere} to fart, 1, 
compoſed. or ſet in order again. ' parate, to divide. 


RIQANINATO'RE:,. 5. 1 [che riordi- RaPARTITAMENTE) 55 


[ ſepara» | 
ain. :  , R1PARTITO, adj & ſeparated, 
R1io85ERVA'RE [offervar, di nuovo] divided, 
K RIPARTORIAE Ws uv partorice] 
ti 10s bring forth again, ſo latin again. 
10% TA, 1. f. [contela;. quiſtione © RaPa's CERE [paſcer dinuoro] ro feet 
$3 di fatti ehe di parole] 4 quarrel, af or eat again. 
gots controverſys. contention,.. . u. RiPas84/ek{dipuovo paſlare] to re. 


Tag, to paſs, to go, or croſs again, 
Venjre.a rotta, to fall aut. Rir ss TA, 8 F. (il ripaſſare]: 4 


RioTTaA'rE [contendere,: Lt Fatt  repaſſng, paſſing, or croffing again. 


re] to rains diſpute, to contend, ta RiIPASS4'TO,. Gd). repaſed, Paſſed, ' 
wrangle. 


or croſſed again. 
RiOTTOSAME'NTE, ad, [con riote - RIPATRIA'RE [rimpatriars] 40 ome 
te] tumultuouſly, kits io. 


iso ost O08; 
Riorro'so, adi. Ulaigioſo] liigi· 


An. again, to cammit Ge ee 


RIA, . F. 52. a bank, fhore-futs RIPENSAME'NTO, $. 1. Cil ripep 

co avater-fid 1 X na] 1 ch n As 1 Y 
(ru 4 luog oſceſo a rc, Rira83Aa'ke{divuovo en- 

e i downfall TAY angel OL SONY 1 r of 


e 79.4. . Ldiſala vipa- | 


Ripararfi ¶ frequentare] 10 frequent, . 


cn again : 
R1PECCA'RE Idi nuovo peceare] 1% 


by 


* 


OS. 


cuotere, ©battere in 


Ar 


| „ 


# think again, to e, to con der. 


"RiPnNTA to, 7. FA ene! 4 


* 
Md art ipentaglio, to wenture,"t0 


hazard or expoſe, 


' Mettete a ripentaglio la ſun vita, 16 ky 
 wenture, ie hazard, or expo poſe ents fe. 


RiyentTe'nZa, . . Ob . [il ri- 
Pb rr 4. 2 pentir- 

repemance, ſorrow, FB 

RIPENTY'RS: Ldi — pentirſi] to 


repent, fo be forry. 
WE. tirete un giorno, 2 
Bod w'N 9 9 . . 
ve ne fard tipentire, ne 


it. 


+ 7 adj. ated, 


Rr ENTV'To, 
* RiyznTITO'RE, 5s; 1. [che ſi ripen- 


te] a ropentant, a penitent, one that re- 


e Kg da ripereuotere] 
repercuſſed, beaten or firuck back, or a- 


R 4 m. [il Ne! 


— boron eng Pb batt. K. 
a or driving bat 
Ripercotimento [riiffione] U 
Rirzacvor za * more io 


He ack, 12 


zo refercuſt, to drive = 
beat againfi. 


ogra e] to file again. 
Ripercuſhone, . 2. 2 
2 a beating 


ee vo 
ote] * ma 2225 irrer or re- 


Soundeth bat 


Trans [pirder di nuovo] to 

gain. 

ende ro; ad 

'RIPERXE'LLA;, 5. 2 . Nee, di 
rips] a ſmall bank. 

RiPESA'RE {attentamente' confidera- 
re] to weigh or confider maturely or at- 
rentiunly. 


Ipeſur di nuovo] to aveigh K 


aus 
RirEsA“To, adj, weighed, confider- 
ed, or poriderated ag ain. 
1 ga NTO, 5. m. the a of 
ing again. 
Rrsbe sal Ceavar dell acqua Alen! 
na I che vi ſia caduta dentro] to fi/b 


my out of the water. _ 
* Ripeſe are 8 to remember, to 


call to mind. 


Egli avea tre nomi, 5“ io rĩpeſcaſſi il 
Pons gu altri due andrebbono come le 
iriege, he had three names ; if I could 


remember the fin. the other favs 1 /hould | 


remember of courſe. © 


RIPESCA'TO, adj. fiſhed out f the ; 


Water. 
RIrEsTA KE [peſtardi nuovo] to re. 
Found or beat again in a mortar, 


Rr rar ftornare a dir gi nuovo, T4 
3 replicare} to repeat, or tell over 


* 


rendert le pertoſſe ven · ed ap ain. 
otere [renders le pertoſſe ven- Nc [picchiar di nuovo] 


p 
Aale, 4. Are agate 20 rehearſe 


- 


RIPETIME'NTO, 3 „ . [i] ripetere 
a repetition, thr the thing 0- 
wer again, a re oF: 


ah. . . 
Ripetimento Tae as 


Is ſteſſa coſa} rr 
"Rivntvro,' . ; {cond difputa] 
l, debate, di erence, _ 
rtr ak, 7. 5 che ripete, 
* ſottomaeſtro] ar Ms an uſber 
or under-maſler in a ſchool, a private 
er that ts in ate. 
. J. V. rip timento. 
IPEZZA'RE [rappezzare] 10 4, 
7 Lrappe piece 
RiPEzzZA' TO, adj. Peced, patched. 


 RrPBZZATO'RE, 5, . [che on 
a patcher, a cobler. | 
RIPBEEATURA, # sf. A's, 
e la parte ripezzata 
ing, aud the flate UE patch, 
55 abito pieno di tĩipezzature, a cab 


ces and atches. _ 
Hl pie RE {pincer di nuovo] to 


again. 
RIPIACIME'NTO, 5. . [il compia- 
cerſi di' nuovo, nuova compiacenza] 4 
new ple ure or delight. 

Rryx« ee ] 1 nuovo piagne- 


A. "NGERE xe] te cry or <weep 
85 Eper, [querelarſ, olerſi] to 


e. 


„ FO lament,' to again, to 
4 lain C aints. 
RIrIIxTARE [dj nubvo piantare] to 


UpTake" to last aghin, 
RIPIANTA'TO, a. replanted, plant- 


to knock again: 
Ripicthiire 1 a quel che & 
era laſciato} fo begin again. 
RIr ID 2zA, 7. f. [aftratto di ripi- 


Jo] {/ the Hempel or bending M a hill up» 

1 re adj. [molto erto] fleep, . 
1 fold, PIEGA'RE [raddoppiare] to Plait, 
Ri piegar del anno, 10 fold u cloth. 


RIP 


CT » any thing Yhat ſerver ta 


| 2 di cappone, the pudding fa 


r ri vp non ſervire a ni 
ene to wt inf * « 
RipiEno [1 Taber 0 OE NY ; 
% e . . [1] ripigli« 
wel 8 7 
| ripiglia ments d'una dig, the reta · 


a town, 
ting o aim. frimordiments] are- 


. morſe, check, - or fling of conſcience, 


iPIGLIA'RE. [di nuovo pigliare] to 
retake, to take again, to recover... _ 
Ripiglie1a ſua carne e ſua, 6 urns b# 
will re- aſſume bis fleſh and bis } n 
Ripigliare le ſue forze, to ma 
one's firength, to pick aß one's erums. |, 
Ripigliare il ſuo cammino, to continue 
une 22 10 go on one's way. 

. Ripigliace [ammonire riprendere] to 
Bar 4,4 to rebuke, ti check, to blame, 
to ved” or reprovue, 
| Hy et] uno [renderſelo con d 
tivi o fimili, benevolo, e — 
awin one, to 4 aw one in, to. captivate, 

Rier'GL1o, 5. 1. [riprenſione} a re. 
Pprebenſion, rebuke, reproach, 2 
RPTOUZAIH Fpignere! fo 21 es 

= to force, to thrufl, or drive bac 

"bg or repulſe. . 
| Ripignere un colpo, to parry a 7 

| Ray, uro, adj. puſbed, beaten, pare | 


MR... 

RiP10'VERE Lpiover di nuovo to 
rain again. 

Rur“ 15 L colb ajuto delle ma- 
ni] to c lamber up. Obl. 

RiyITYo, — n. [rammarico] grief; 
pain, * affiftion, torment, an · 


Rr bac uE [placar di nuovo] 10 


appeaſe, to pacify, io calm, to compoſe , to 


8 [porger di nuovo] 16 
give, to preſent again. 

R1PORRE er tina coſa doy? 
ella era prima] zo put or ſet again. 

17 [porre, collocare} to put, te 


KRipiegare un lettera, to. fold or make ſet, to place. 


wo a leiter. 
„I [piegarh] 10 bend, to bow, 


” ip egarſi ¶ invilupparſi] to entangle 


one elf. 
Nie ne \ vizi, to fink into vice 


| * wickedneſs. 


' Ripiegare {rintuzzare] o blunt, to 
ddl, 70 . FAY 
; Ripiegäre uc to bend, or bow. 
RiPiEe'60, 5. u. [rimedio] à reme- 
dy, cure, help, comfort. 
Non we ripiego, there is no remedy. 
Biſogna 'pigliare un altro ripiego, 7 
muſt go another away to work. _ 
RIPIENE'ZZA, 5. J. Cpienezza] re- 
Pletian, forftit 
Ripievezza di ſtomaco, indigeſtion. 
R1P1E'NO, adj. [pieno] 71 , filled, 
3 | 
N {groffo, graſſo] Mutes fat, 


pieno, 5. m. [torta queſla materia, 
che rye per riewpire 9 coſa 


Riporre [ ſeppellire] 70 

r {noſcondere} to = to con · 
ceal. 

Riporre (ripiantare] fo plant, or ſet 
again. 

Riporre [rifare, riedificare] to make 
| up again, to reflore, io rebuild; or build 
| again, EY 

Ripörre [mettere nel. numero] to 
reckon, or put in the number, to aſcribe. 

Riporſi [comin. fare a tare una cola}. 
to begin, or ſet about a thing, , | 

RIPORTAME'NTO, 5, . {il riporta- 
re] the act of carrying back, .. 

RIPoRTA'NTE, adj, | che riporta ] 
carryin back or referring, mating. 

PORTA'RE [di nuovo portare, 0 
ritornare le coſe al ſuo luogo] zo carry 
back, 

Riportire [riferire] 0 relate, to refer, 
to tell. | 

2 grazie Lingraaiae] to thank, 
10 give 1 hanks. .. a 

: 12 e Ripor- 


11 


Ripon banana, aue 


„re. [acquitare} is acquire, to 
get, 10 gain. | 

Ne riporterete grande. * you'll 
 Grquiire a great reputation by it 

Ho —— =o > premio delle mie 
fatiche, I bave been Fully rewarded for 

paint. 


Werra, a. carried back, v. 


he that carries 
Riportat6re [riferendatio] a R 
*  tale-teller,” ont oth a delator, or 
© LEE 
re; Aro, 4. m. [_relazione ] @ re- 
; account,” relation, information. 


. N rto te ricamo] em · 
roi 
RIfOS Ain ro, 4. 1. [ripoſo] ret, 


peace. 


eee adi. [che ripoſa] reft- 
, that 

WY 4. J. [ ripoſo ] reft, 
RI — E Lceſſar dalla fatica e dall 


ce, 


| 22 8 ripoſo ] to reft one's 
elf, to get raff. 
5 e (far ripoſare} to reft, or re- 


""Andate 2 ripoſare, !o go to bed. 

| Ripoſark ſopra uno in 7 — 
ſene a lui, laſciargliene tutta la cura 5 
rely upon one ahout an Mair, to truft, or 


intruft him with it. 
Riposarũ [cefſare] fo ceaſe, fo Aus- 


timue. 

Ripoſoſſi il romore, e que* cheꝰ ave 
Vana cavaleato fi tornarono a Firenze, 
| the tumult was appeaſed, and thoſe that 
rid out return d to Florence. ; 

E ripoſando le guerre di fuori, and 
the foreign wars being at an end. 

+ Ripozare, 5, . I ripoſo ] ref, quiet, 
ace. 

N adv, [con rĩpo- 

ſo, quietamente J quietly, contemedly, 

Peaceably. 

Riguardar uno ripoſatamente, to look 
upon one in ſmiling, 

Riros Aro, adj. 2225 repoſed, re- 


Freſbed. 
ſtanotte, I did 


Non bo ben ri 
not ſleep lafl night. on 
RIiFOSATO/RE, F. 1. [che fa ripoſa- c 
re] be that gives refl, a comforter. 


' Ripoſatore [chl ripoſa be that refts 
or takes his rel. 8 f 


R1POsE/VOLE, adj. [quieto, pien di 
ripoſo] quiet, fill, tranquil, peaceable. 
Una vita ripoſevole, a quiet, tranquil 


7 ripoſevole, feet ſleep. 


 RiPoSITO'RIO, 5. n. [ripoſtiglio] a 


| 220 to lay up, or hide things i in, a repo- 

tory. 

RiPo's@, s. 1. [quiete] reft, repoſe, 
quiet, peace, quietneſs, © 

Vivere in ripoſo, to live in peace. 

Laſciatemi in ripoſo, let me e alone, or 
be quiet. 2 

O caro bene o ſolo mio ripoſo 
dear, my only comfort. pſt 


1 
1 Riprendere fiato, to fetch breath a- 


ammonir biakmando * 


i th 17 


ee g e apart ee, 


1 


W. Res 1 ©. ripe iglio... 
IPOSTAME'NTE,. adv; (nals) 
in ſecret, „Kurd, under band, 
IPOSTYGLIO, . u., { luogo nt: 
e . rato da riporvi 
che che fi ha} a 


a place where 
Fo e 12088 


red, V, 4 porre. 


z ae Tee! hid « or bid- 


Tener ripoſts' [occultare) 1 114, to 
7 * ipoſta lurking bole, 19 0 
uogo ripoſto, a a cloſe 
Were 
Riyngca'ne [di nuovo pregare] 10 
pray, 10 defire or intreat again, 


RIPRE'MERE Lai nuovo premere] 10 


iprEmere [rintuzzare, reprimere] to 


pros to noel to ſqueeze. 


repreſs, t0.curb, to flop, or lay, to _ lands 


to keep under, to refirain. 


RIPREMU'TO, adj. ſqueezed, repreſ- 
ſed, curbed, quelled, 755 umder. 


RiPRE'NDERE Ldi nuovo p 


ripigliare ] to Naa. to dals again, to | 


regain or recover. 


Riprendere ardire, to take | courage a: 


| "Ri endere 
to "rebuke, to check, to bids, to. repri- 


mand, or 'reprove. 
__ Riprenderſi [correggerſ] to mend. 


Riprenderſi d'un vizio, 0 forjake a 


vice, to reclaim one's Jelf from it. 
 Riprenderfi dal ino, to leave 


Rene rr r : 
renſione] reprebenfible. 
f RiPRENDEVOLME'NTE, adv. l con 


riprenſione] reprehenſibly. 
R1PRENDIMENNTO, 5. 1. [il ripren- 


adj. [degno di ris 


_de h 5 | 
Wy @ repre enſion, rebuke, reproach, 


Rirs bronx, 4. m. [che ripren- 
de] a reprover, a controller, a correc- 
tor, admoniſber, that abe, repri- 

» Or c 


| RiyanubIrar'ce,s- 3. 7. {che ripren- 
de A Fg that reprimands, rebukes, er 


eee adi. [ riprendevo- 
le] reprebenſible, reproveable, 

R1eRENS1IONE, 5. J. {il riprendere] 
a reprehenfion, reproving, . reprogf, re- 
primand. 

RiegensORE, 5. 1. 
reprover, compiroller, Fault ſinder, be 
that repri rebules or cbides. 

RIPRE'SA, 5. f. [reiteramento] a re- 
newing, reiteration. © 

Ripi Eſa [volta] time, | 

Per piu ripreſe, in ſeveral times. 

| Ripicſa [termine del ballare] repriſe, 
a' repetition of dancing, 
* Ripreſa [ammonizione, riprenſione] 
ee, reprehenfion 


RIPRESA/GLIA, 5. 7 1 [ roppreſigla mae! 10 agu, a 8 on gen- 


3 4. F. (il riporre] a e al. ? l 


Riro'sro adj. L da rĩ e.] put | 
, RirorTATo'ss, 5, . [che porta) laid. | iporr , 


[riprenditore} | 


» . Tepri- ſition, contrariety, reludt 


py 90 2 < 4 7 1 * 0 
\ hy R 2 — o * b * 
p * * 98 
r 


tare} 10 preſent 


. qv ooo DOES BEAR * 


217 3 8 Pow, . 


W V adj. ſented, | 

IPRESENTA To, repre 

brought forth, produced... . 
RIPRESENTATO'R 6,-6.7 ”. E che ris - 


ine pug be that preſents, ſhows, or lays 
e Cimitstore] an imita- 


tor. a mime or mimick. _ . 
ROE [fiulatore]. @ difem- 
der, à d man. 


RrPrx's0, adj, Ida riprendere] re. 


talen, taken again, reprimanded, v. ri- 


dere. 
RIPRESTA/RE [di nuove preſtare to 
lend again. l 
RIFxZ'zzO, 4. m. uel tremito e 
capriccio, che I freddo Cog febbre man- 
da innanzi] a ſhivering or cold fit. 
Mi vien riprezzo al penſarci, my hair 
on end *when I think of it. = | 
RIPROBA'TO, adj, {riprorats]. tried 
again. 
"RipnoronDa'rE [di nuovo profon- 


dare ] to. fink, ta. ne. or Plunge 4 


eres. adi. promiſed a. 

RIPROME'T TR RE ¶di nuovo unn. 
tere] to promiſe again, 

Ripromẽ ner ene di. novo] 

Wr to et 

on Io che ripromettermi del mio ne» 
. I don't know what to think of my 
affair. - 

RIrRO“VA, 5. 245 Li dimoRrazione } a 
demonſtration, - 4 c lear prog . ex- 


RirAoVASi0% E, 4. V Lil riprova- 
re] a reproving, dijallowing, aba. | 
tion, a rejeting. 

RiPRovA'RE [di nuovo provare] 10 
prove, to try again, v. provare. 

Riprovare [ non approyare, rifotare] 

to reprobate, to reject or caft off, 

Riprovare [confutare ] to confute, to 
di rave and overthrow the arguments 

one's adverſary. 

R1IPROVA'TO,. adj. proved, tried a- 
gain, U, riprovare. 

R1iPROVAZ1O'NE, . J. L i] riprovas 


re] tbe act of trying again, reprobation, 


rejection. 
RIr OV DRRE, [+ riveder di 
RIpROVVEDE'RE, I nuovo, riconſi- 


derare] to view.or confider again. 


Riprovvedẽre ¶ provveder di nuovo 
to provide, to look, or take care again. 
RiPRVUO'v A, v. riprova. 
 Rieuvia'rE [repudiare] 10 repudi- 
ate, to divorce. 
RIPUDI1&'T0, a9 repudiated, di- 
vorced.. ., 
Riev'n10, 4 n. [il ripudiare] a di- 


vorcing, repu diation. 


 R1iPUGNANTE, adi. b che ripugna ] 


7 ugnant, contrary to. 
Nirvana, 4. ++ C refifterza, 


contrarieià] repugnanqy, ee. po- 


Rir uc a RR | far re eng; con- 


ia 


8 — * 4 1 4 2 x * 71 n 


R1PEESBNTARE del ness pee. 99 


. . 


* 
. 
oy 2 


p YT . % ; 
. 2 &* 4 o * 
© z 9 * of 
4 4 N pay 
5 * — * F * a4 
Fo Solis „ 'y KR: 16 
= 


\ q : 5 
K 
* 


„„ ammatha gegen] char 4s daw- 
tra toreaſon, this claſhts wwith reaſon. 


i \ Ts = * 
mannes 


Riruanzaz [di nuovo pugnere] 0 


41 Riru tuts“ Kro, 5. n. [il ripulire] 


a furbiſhing, 


2 Arens T pulire to furbiſh, to 
clean, to cleanſe, to forbiſh. 


__ » + Ripulice termine della caccia, levare 
z & bracchi, le fiere, o uccelli, _ che 


ſono ſtati altra volta; levati] 10. flart or 
put up ag | 


ai, , - h 
RievVL1'TO, adj. poliſbed, cleanſed. 


„ RiyULLULA'RE I di nuovo pullula- 


re] to repullulate, to bud forth, to ſpring 


ap again... Re > 
Riev'LsA, 5. f. [negativa] à repulſe, 
refuſal or denial. W 
Dare una ripulſa, to 


7 


7 or deny. 
_ © RievLs4'rE [dar ena to repulſe, 


to rejett or deny. 


n | | 
Rr Us GA RR [ purgar di nuovo, ed 


alſo to purge well. 


_- RiPUTAME'NTO, v. riputazione. 


- RIPUTAZIO'NE, 


RiyUTA'NZA, Obſ. 7 5. J. | ſtimaz 


preſunzione] 


reputation, repute, fame, report, credit, 


efteem, | 
. . Effer in gran riputazione nel mondo, 
to be in great repute in the world. 
 RiPuUTA'RE [giudicare, ftimare, ere- 
dere] to repute, to think, to count, or look 


Re P ur Aro, adj. reputed, looked upon, 


thought, counted. | 


{ RiqQuarRa'RE [| ridurre in quadro] 

to quadrate or ſquare. 

. Nc To, adj. ſquared, 
RiQUADRATU'RA, 5. F. [il riqua · 

drare] quadrature, a ſquare or ſquareing 

of any thing. Sad 

. Risa, 9. Riſata. Obſ. f 

Riis AETTA “RE | ſaettare chi ha ſaet- 


tato prima, o ſaettare ſcambierolmen- 


te ] to throw darts at thoſe who throw 


darts fir, or to throw darts at one an- 
other. . | 

 RisacrVvRE [rimettere in poſſeſſo] 10 
reſtore, to re-eflabliſh, to put in poſſeſſion 
again. Obſ. 347 

- RiSALDA'RE | ſaldare di nuovo | 70 
ſolder again, to mend again. 

Riſaldare [riſanare] zo cure or heal, 


Rifaldare una ferita, to cure or beal a 


RisALDA'TO, adj, ſoldered again, 
cured, healed. © 
 RISALIME'NTO, . . [ il riſalire] 
an aſcending, going or climbing up again, 
a getting up, a riſe, © 92 
RISs ALTE. Cſalir di nuovo] o aſcend, 
to climb, to go up again, to riſe or mount 
_ 
- Rifalire [ riſaltare ] 0 jump up a- 


gain. 


Riis ALTA RE {| di nuovo ſaltare ] 0 


leap, to ſtip, or flart back again, to re- 


to jump, or retire back again. 


* 


* 


anche purgar bene} to purge again, and 


rene ; A : . 
— * 1 by 9 a x Fo N A. L : 
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-- Rifoltare d neee a cavallo, to leap 
or get on horſeback again. | 


Kiſaltäre termine d' architettura, e 


i dice di quei membri dell' edificio, che 


dalle ba 


lor dritto, o monodatura] to jut out. 

: Ris ATE Tro, 5. . L quella particella 
che ricreſce in fuora nel mezzo, o nelle 
bande d' un edificio] a. jutting or leaxing 


out in a _— a projetare, 
Dare un rifalto refer ſorpreſo] to flart, 
to be ſurprixed. FA 
RI18ALUTA'/RE [di nuovo falutare] 70 
ſalute again, to re-ſalute, 
Ris8ALUTA'TO, adj. ſaluted again, 
R1$SANA'BILE, adj. [che può riſana- 
re] curable. Ru 
RS ANA AE [render la ſanita] o cure 
again, $55 e 
Riſanare [ricuperare la ſanità] to re- 
cover, to be well again. 
Ris Ax A/ro, adj, cured, recovered. 
RisAaPE'RE. [ ſaper le coſe o per re- 


: lazione o per fama ] 10 know, to be told 
Ripulſare una tentazione, to repeal a of. | | | 


Se* | mio marito riſapeſſe, if; — 

band fbould foun ou 1 drag 

RIisARCHYARE [ ſarchiare di nuovo] 
10 Tweed again, 

RISsARARCT“RE [riſtaurare, raeconciare] 
to mend. | 14 

Riſarcire una perdita, to make good, 
er make amends for a leſs. | | 

Rifarcire la - riputazione ad una don- 
na, to repair a woman's honour or repu- 
tion, to make her reparation. 

Reis ATA, 4. F. | beffa ] laughter, a 
laughing at, derifion or mocking. 
Se ne fece una riſata, he /augh'd at 
it, Hot 
R18BADIGLIA'RE [ſbadigliar di nuo- 
vo] to gape or yawn again. $014 hah 
 RISBALDVRE [rallegrare] fo rejoice 
or overjoy. "ER 

RISCALDAME'NTO, F, n. [il riſcal- 
dare] a beating or warming, a beat. 

Riſcaldamento[ noja, faſtidio ] wex- 
ation, trouble, ſorrow, diſquiet. 

Riſcaldamento {| bollicine minute e 
roſſe che vengono nella pelle per troppo 
calore] a frimple, 
 - RIsCALDA'kE [ rendere a coſa raf- 
freddetta il calore ] 20 war or beat a- 
gain, 

Riſcaldare gli orecchi ad uno, to make 
one believe a great many things, to give 
him to underfiand flrange things. 

Riſcaldarf [.pigliar calore ] to warm 
one's ſelf, to get one's ſelf warm again. 

Ritcaldarfi [ infervoritſi, invogliarh ] 
to flir up, to get new wrath or ſpirit, 10 
grow more eager at, | 

La guerra s' è riſcaldata, the war is 
broke or kindled again. p 

Riſcaldarh [adirarh] to grow angry 
to fall in a paſſion, © 

_ Riſcaldaifi parlando del grano, pa- 
tire, votarſi] 10 blaſt, | 
 RiSCALDAT1'v0,- adj. [atto a riſcal- 
dare, di natura calda] heating, warm- 


ing, apt to heat or warm. 


- Ri8CALDA'TO, adj. beated, warmed, 
Riſcaldãto ſinfiammato] inflamed, in- 


: e, o nel mezzo della lor fac- 
ia ricreſcono in fuora, ſenza uſcire del 


RH © 
ieee rig in buois 

ato] mended, reftored, again, 
\* RISCAPPINA'RE Tatze by E11 10 
new-foot flockings, 6 Ads 


© RiscaTTA'Rs1 [vendicarſ] to be re. 
venged, to be even with one, to return 


like for like. © : | | 
[rivincere queſſo 


Riſcattarfi nel 
che s* & perduto I to be ell 


in gam 
. to win again the money \ one bad _ 


"RIsCA'TTO, 5. m, [il riſcattare; ri- 
cuperamento] a redemption, a ranſoming 


or delivering, recuperation, a recouering | 


or making up one's boſſes. * 
RIsCE'GLIERE, 7 [ſceglier con dili- 
 RiscC#x'rRE, - | genza] to chooſe 
or chuſe, to pick out, - | | 
" RISCHIARAME'NTO, 5. m. fil riſchi- 
arare] a clearing or making clear, ligbt, 
eclairciſement. 49 7 | 

Riſchiaramento [ allegrezza, confor- 
to] joy, mirth, comfort. 7; : 

KISCHIARA'RE | render chiaro, il- 
luſtrare] to clear. | 

Riſchiarare [ dichiarare J 0 clear 
make clear, to explain or unfold.  _ 

Riſchiarare un dubbio, to explain a 
doubt, 

Riſchiarare [ dicefi della voce, ed Z 
contrario d' affiocare.] 10 clear the 
voice. . | 
 Riſchiararf [diyenir chiaro] 10 clear 
up, to grow clear. 

Il tempo comincia a riſchiararſi, the 
weather begins to clear up. | 

Riſchiaraàrſi I aſſicurarſi, N r d* 
una coſa ] zo ire into a thing, to in- 
form — rf about __ * 

RIScHE“VOLE, adj. [pericoloſo] pe- 
rilous, dangerous, hazardous, 

R1'sSCH1O, . n. [pericolo, rifico] æ 
riſque, hazard, venture, peril, danger. 

Andare a riſchio, to be in danger. 

Male di riſchio, à dangerous difiem- 
Per. 85 — 

R1isCH10'sO, adj. E pericoloſo] dans 
gerous, e Are, Ru. 

Pericolo riſchioſo, an imminent dan- 
ger. 
 RiSCIACQUA'RE [| leggiermente la- 
vare] to rinfe, to uad. | 

Riſciacquare un bicchiere, 0 rin/e @ 
glaſs. 


RisSCHACQUAT0O'j0, 5. . | canale 
per il quale i mugnai danno la via all” 
acqua, quando non vogliono macinare] 
a little channel or pa. | 

RisCOMUNICA'RE Idi nuovo ſcomu- 
nicare] to extommunicate again. | 

| RiscONnNTaA'RE | ſcontare ] 70 requite 


or recompenſe, to make amends, 10 diſ- 


count or make up, | 
RISCONTRARE [incontrare} te meet, 


| to meet with, to find, 


Riſcontrare le ſcritture | legger la co- 
ia coll' originale per vedere 8 ella & 
n copiata ] o compare, to collate. 
Riſcontraie [confrontare} #6 confront, 
to compare or confer. . . _ | 
Riſcontrarſi nel favellare [dire ad un 
FER VV 


RiscarrA AA | [ricomperare] to re- 


Riſciacquark la bocca, 10 waſs one's | 
\ mouth. | 


{\ 


RIS 
agree with a thing, "to aceord © 


D the ſame thing, 
[avyenir6] co.dight pon, 


"Rn S$GONTRA'TO, adj, met, met with, 
. riſcontrare. 
. „ ee 5. . ¶ incontro 1 a 
22 rencountar. | 
_ 3 a confronting, 


OI 


Mega 


% 


l 8 


ese: 4. 16 ne are. 


bat re 
Jae edente 4 1 5 
„ter ad, 5. F. L relidenza 1 _ 


Nies [ fare fermamente 6 


ſtanziare in un luogo, per lo pit di per- 
ſone pobblichs] NG the, 
tinue or 


« Ri8EnTyT0, 


to fey, to cn · 


428 
l 


- 3 2 7 
r 
— 5 . ; ; - 
 Ri8ENTITAMEſNTE, 7 


to] anger, in an. 
iſentito, adj. { 
Domo 8 


3 [piccame] = tart — 


io riſentito, ik Wine. | | 
— 1 3 Bg, Jayrianh, o or 


onferring; collation. Riſedere [aver il "4 ſeggio, Alber ben 
EA [ indizio,, coptraſſegvo 1 4 _— 1 to be lodged or placed, to fit - Ru * 12 4. F. Lil eee re. 
Aer, token a probable dence, | 18E'RVA, 
Ho abs m_—_— T4 766 * Oy. nel cuore, Nusse f © 3 9. Riterbasie- 
riſcontro, adv. Cyer; a4 man's is in the heart, ISERVAGIO'NE 
Wy ni, a N a 1 "I _ mente riſede, I am 1 14 —— 
"hl CO/RRERE ¶ cileggere: pid volte thinking t ISERVA'RE, S 1 eep to lay up, or 
una 5 W — — toread Ris $6.4 s. m. Criſidenza] refdence, ſeve # 5 
eur, attentizvely, to peruſe. Obſ. abode, dwelling þ lace. Riſerbire {differire, indugiare] 10 de- 
RiscortRimE'N o, 5 m. | ſcorri- Fare il ſuo atio in un luogo, fo re- tay, to differ. 


mento, corſo] a courſe, à run. Obl. 
797 di nuovo ſcortica- 
to flea, or flea again, 
1 fs or 4. F. [il riſcuotere] 
. RisCos810'ng, 4 exdition, a de- 
nding, rin or exadti . x 
Mica ten — ae. 


a reſcuing, deliverance, deli 
livering, a retaking. 

R1sCo's80, adj. exafed, demanded, 

Riscorrro'ax, 5. . L che rjſcuo- 
te] an exafter, a dunner. 

RisCgi'TTO, 5. . [ riſpoſta in if- 
exitto] a reſcript, a writing which is in 
anſwer to a letter. 

Riſcritto, adj. writ over again. 
RigcR1'vere {di nuovo ſcrivere] to 
evrite again, to wwrite over again. 

R18Cu0'TERE [ricevere il pagamen- 


to] to exacꝭ, to demand, to dun, to receive. 
Andare a riſcuotere, to go @ dunning. 


Riſcuotere [riſcattare] to redeem, 10 


. ranſom. 
| Riſcuotere [riſcattare la coſa obligata 
ad altrui ] to fetch a thing out of pawn, 
to redeem it. 
Riſcuoterſi [liberarſi, (campare] fo e- 
ſc 


„ to get awway, to get looſe. | 
| ;ſcuoterſi [ rivincere quel che 8' © 
perduto nel giuoco] ts recover or regain. 


Voglio riſcuotermi, Til have my re- 


Venge, 
Riſcuoterſi [ rendere il contraccam- 
-bio dell' ingiuria ricevuta] to be reveng- 
ed, to return like for like, to be even 
with one, 10 retaliate. 
Riſcuoterſi ¶ quel tremare, che naſce 
da ſubita ed improvviſa paura] to trem- 
ble, to.quake, to ſhake or ſbtver, 


RIiSCUOTIME'NTO, 5. n. [il riſcuo- 


tere] an exattion, a receiving or dun- 


Niscvoriro'az, s, 1. [che riſcuo- 
te] an exagtory receiver or dunner. 

. Ri8DEGNaA'Rs1 Lſdegnarſi di nuovo] 
5 1 to Mae in a 

| on 

3 7 to cut again. 

RisECCA'RE Ldiſeccare] ta dry up, to 
exhauſt. 


Riſeccãrſi l divenir ſeeco] 10 diy up, to 


ow dry. 
RISECCA 79. adj. dried up, er- 
RISE co, baufted, 


fide or make one's refidence in a place. * 


Wer ro, adj, fitted again, "ye 


Ris8E'GA, . uella 
negli edifizi f — part arm] ht jut- 


ting or leaning out in a building 
ture, the copying or water ta 


Rizeca/nr Lricidere] fo cut, to cut 

to take clean away, 

Riſegare [ ſeparare, diſgiugnere, divi · 
dere] to ſeparate, to part, to divide, to 
Fore or cut in two, 

Ris8EGGYO, 5. m. [riſedio] a re/idence 
or abode, Ob, 

 R18E'GNA, s. F. [ il riſegnare, ter- 


mine di dateria] re/ignation, refignment, 


a ſurrendering or giving up. 
RIiSEGNARE ſrinunziare, conſegnare, 


rendere] to rn, to render, is renounce, 


to yield or give 

1 Lraſſembrare, aver ſi · 
miglianza] to reſemble, to be like or fa- 
vour. 

Si riſembrano molto, they are much 
alike, they favour one another much. 

Mi riſembra, it {gems to me. : 

RISEMINA'RE ſeminar di nuovo] fo 


dw again. | 
a 2 [ripigliare il ſenſo] to 


recover one's ſenſes, to come 10 ens oof 

ain. 
tes rise, 6. m. [ ilriſentir- 
ſi] reſentment, ſenſe." 

Far riſentimento d' un ingiuria] to re» 
ſent, to flomach an affront. 

'Riſentimeoto {'rimorſo ] a remorſe, 
check, or fling of conſcience. 

RISENTURE ( ſvegliarũ deſtarſi ] to 
awake. 

E alla fine fattala riſentire, and at laft 
having awaked her. 


Riſentich C (vegliarf ] to awake out of 


one's 
Rk [ricuperare il ſenſo perduto] 


to recover: one's ſenſes, to come io one's 
felf again, 
Riſentirſi Iravvederſi] 0 
Riſentirſi de' ſuoĩ falli, to repent of 
one's fins, 
_  Riſentirſ Cravvivarſi, pigliar forza] 
to grow ſirong, or well again. 
Riſentir { far riſentimento delle in 
bug rie, vendicarſi] 78 3 Injury, to 
revenged * it. 


= 


Riſerbati alla veadetia, live 1 * 


* youtjelf. 
iſerbare [ſcampare} da morts, ta 
ſave, or deliver from death. | 
Riſerbare [aver riguardo} to confider, 
to bave a confideration for, to mind, to 
a regard. 
— ade [ 5 
cautela] caut: „ Wari ., 2 
R1SERBA' ne reſerved, v. 
are. 
Uomo riſerbato [circoſpetto, pruden- 
te] a circumſpet? — man. 
_ riterbato in un affare, to ad, 
or - 
—— be 82 FT riferba- 
Risx&vaziO'Ne, & re, res] wes 


ſervation. 


RIS ARO, | 

Riis E' vo, 1 So 1. v. riſexva. hls 

RisERRA'RE [di nuovo ſerrare] to 

2 ro, adj, again. 

ISERRA'TO, 

Riſerrato | parlando d' una pings ] 
cloſed up again. | 

Ris E/A Va, 5. F. [ riſerbazione ] re- 


ation. 


3 Lelauſula] reſervation, pro- 


Riſerva Ldiſcrezione] reſer vs, reſerv- 
edugſi, diſcretion, caution, circumſpec 


tion. 


Parlar con riſerva, to ſpeak caution, 
or with caution. © 

Dar ſenza riſerva [prodigalmente] to 
give freely or prodigally. | 

Far rilerva (riſervage] to lay up. 

RISERVA'rE, v. riſerbare. | 

RISERVA'TO, adj, reſerved, V. ri- 
ſerbare. 

Andar riſervato in un affare, 70 pro- 
ceed, att or deal cautiouſly in an affair. 
RisGaRa'RE [di nuovo ſgarare, cios 
vincere] to 0Vercome again. 

RisGUARDAME'NTO, 5. . [il riſ- 
* gener] inſpection, overſecing, inſgbi, 

king on or into. 

RisGUARDA'NTE, 5, m, (che riſs 
guarda] an inſpector, or overſeer. 

Riſguardante, . adj. inſpecting, that 
inſpect looking into. 

ISCUARDA'RE [riguardare]. 10 e 
* ſee, or behold. 
Riſguardare [aver riguardo] te mind, 
to . notice or * 10 * IA 


5 . . F * # * f 55 s 
- wr 8 1 
/ 


Nuevanbaro xz, ai . Lebe fit. 
da] a ſpeftater, & beholder. - 
RIS Ao, 5, n. [il riſguardare] 
look, wiew, countenence. = 
Riſguardo [ riſpetts] regard, ee 
ration, ren, account. 


Aver riſguardo a qualche coſa; ts 4 


mind, to'rigard, or coufider a thing. 
Lo «fake a riſguardo voſtro, F. ds it 


„or upom your account.” 


ER BILE, ah; [che ride] viſible, | 


- *"Ri8BiLITa/, , . [potenza riſibiſe] 
rifobility, the being capable of laughing, 
RISsI CARE, v. riſchiare. - 


Ri- SICO, 5. m. [riſchio, pericolo] a 


„ hazard, wenture, peril, danger. 


181Co/ $0, adj. pericoloſo] dange= 
rows, hazardous, 


RIS 10 AL LO, 3. 1. [ſorta d' erba] a 


kind berb. 
RIsfuteTTA“aR, v. riſomigliare. 


RisTxo, 4. m. Laim. di riſo] a litile 
Ris1!POLA, 5. f. [ſpez 


ie di malore] 
elas, St. Anthony's s fire. 


1SIPOLA'TO, adj, [che patiſce rĩ- 


_ that is afflitted with an Eryfipe- 


has: V. reſiſtenza. 

Ris1'STERE, v. reſiſtere. 

RIsMA, 4. F. [numero di pid quader- 
nt di carta] a ream. 
Rso, J. 2x. [moto volontario della 
bocca e del petto, cagionato da opget 
di compiacenza] laughter, laughing, 
ſmile. pl. rifa, 4. J. 


Far. riſa graſſe, ride re ſenza ritegno, 1% 


burft out uith laugbing or into laughter. 
I delle la [der veemente · 


mente] to lit one's ſides with laughing, 
to break out into laughter. 


Morire delle riſa, to die with laugh- 


Rilo ſardonico [malattia, nella quale 
ſembra, che ſempre ridano quelli che ne 
ſono ſopreh] Sardonian or Sardonick 
laughter, an involuntary ſhow of laugh» 
ter, occafiened, as they ſay, by eating of a 
certain venomous herb gavwing in Sar- 
 dinia, from whence it takes its name. 

* Riſo [ſpeziedi biada nota] rice, a ſort 


of Indian pulſe or grain. 
Riſo, adj, [da ridere] laughed. 
Risorria'ny [foffiar* di nuovo] to 


again. 


R1sOLa'rE [rimetter nuove ſuola) | 


to neu- ſole ſhoes. 


IRE, 4. n. [rifino] a au, 


Riso/Lvens {confurnare, didfare, ri- 


durre in niente tor to diſfeate, 
1. 1 golve, "ſp , 


ow [traſmutare una coſa in un' gr 
ra] fo reſokve, to reduce, n a 


- thing to another) 


Riſolvere deliberare, determinare; ſu- * 
in mind. A 
R1i8PARMIAME'NTO, 5. m. [il . | 


tulre] zo refobve, to deliberate, to deter- 
mine, 30 


Riſolvere una cola, to reſolve a thing, 


or oo 2 Gags be ow fe 8 ro ion. 


ee. in lagrime, to melt in tears. - 


RtiSOLVIME/NTO, 3. m. [il rifolve> 
Te] reſolution, determination. 


VANS OTE, adv. [drtermi- : 


rado, poco, o con 


+5? or buſband, 10 be a ſaving or * 
and. 


R 1 3 
dane Ge, Way, 6. 


lde, 


R180LVU'TO, adj. Ida riſolyere] 1 - 


1 V. riſolvere. 
* ag pronto] reſolute, out, bar- 


RIS0L uvz10 N 7. J. [i riſolvere] a 
reſolution, aiſſolwing, or melting, 
Riſolvzi6ne [ determinazione] a re- 


ſolution, à full purpoſe, or intent to do a 
' to frweep, to clean again. 


thing, determination, mind, intention. 


Pare una rifoluzione, to take reſolu- 


tion, to reſolve upon 


Nene Tab, adj. [che riſomi- | 


glia] reſembling, like. 
RiSOMIGL1A'NZA, 5. F. Gimilitoai- 
ne] a reſemb Bank, likeneſs, ſimilitude. 


ISOMIGLIARE {| rafſomigliare ] 10 


reſemble, to be lite, or favour, 
Vi riſomiglia molto, be ir very much 


like you 

RrcomME'rTERE [riſotkomettere] 70 
ſubmit again. | 

RisONAa'NTE, adj, [e* riſuona] re- 
Sounding, ringing, Logon 

Riſonante voce, 


Voice. 


RiIs ox ATNZA, 5. T. li riſonare] a 
found. 
RI s owa“ [di nuovo ſonare] 0 re- 


* ſound, to ſound, or ring again. _ 
Riſonate {ribombare] to reſound,” to 


iy; or echo. 

a ſua felon 1 riſuona per tutto, hit 
renown rings every where, or be is re- 
nowned every where. 


RISORGE'NTE, adj, [che riſorge] 


riſing again. 
Al Mergeote ſole, the next day. 
RisO'RGERE [ſorger di nuovo] 10 
riſe up again. 
Il {ole riſorge, the ſun riſes, 
R1SORRE'SSO, 5. n. 


* reſurrefion. Obſ. 


Paſqua di riſorreſſo, Eafter. Obſ. 

RISTO'RTO, 5. n. [fio, tributo] tri- 
bute. 

Riſsrto ¶ dipendenza, giuriſdizione] 


| depend, ency, Juriſdiction. | 
Eſſer di riſorto d'un principe, to de- 
pend on a prince, to be under, or ſubjett 


to bim. 
Riſörto, adj. [da riſorgere] riſen. 
RIis0$8P1'GNERE Idi nuovo ſuſpigne- 


re] to puſh, to beat, to force, to thruft, 


to drive back again, Io repulſe, or repel, 
Risosp“NTo, adj. rd a riſoſpignere] 
puſbed back, repelled, repulſed. 


FE OS RE [di nuovo metter ' 


ſotterra] to bury, 10 bide, or put in the 
ound again, 


parmiare] ſavingneſs, huſbandry, 


mony. 


RISPARMIA'RE [ofare una coſa di 
gran riguardo] 2 


- if 
3 
* 


lol vrrvo, adj. [che riſolve] re- 


reſounding. 


riſurrezione] - 


Eun —— te forgive, 
to pardon, 


1sPArRMtaTO'ns, „ m. [che riſ- 


parmia] a mon 22 ma, a miſer, 
a parfimonious 
RI8PA'RMIO,/ 5. . [ril armiamen- 


to] ſavingneſs, parfmony, buſaudry. 


RIsrAZZARE [di nuove ſpazzare] 


Ris8PE'GNERE: [di nuovo | ſpegnere] 
to extinguiſh, to put out again. 

R18Pe/xDERE [ſpender di nuovo] to 
ſpend or lay out again. 

RisPE'NTO, adj. [da riſpegnere], exe 
4 ;/bed, put out. again. 

br nt 77 rtar. riſpetto] to 

reſpect, to bonour, to 6 regard, or rever- 


ence, to ſhow re 


R18PETTA'TO, adj 


7 


7. reſpedied, 50. 


noured, regarded, or rewerenced. 


RISPETTIVAME' NTE, adv, [in cit. 


petto, in riguardo] re eivel in re- 
ect, . — 2 8 
R18PETTI'VoO, adj. I 
reſpectſul, full of reſpedt, ſubmiſſive, 
Riſpettivo 4 abs; reſpectide, mu- 
tual, reciprocal, 


'Ri8PE/TTO, , m7, n 


riguardo] reſpea, regard, reveremer, 
Veneration. 


Portar riſpetto a qualcheduno, to ſkew 


reſpect to one, 


Aver riſpetto per le coſe ſacre, to . 
have a reſpect or weneration for bojy 


things, 


Perder i] riſpetto ad uno, to break in 


upon the reſpect due to one, to be ſaucy or 
impertinent before one. 


Con riſpetto voſtro, awith your fa- 


wvour, by your leave, under corretionjor 
Favour, 


A riſpetto, adv. [in comparszione] : 


in 3 to, 1 
er riſpetto [per cagione, per amore 

in confideration, on account | for the ſake. 
Per riſpetto voſtro, for your ſake. 
Per riſpetto di lui, p his account. 


Per buon riſpetto, for a good- 18 8 . 


upon a good account. 
Di riſpetto, moreover. 


Con, due meſi di riſpetto [termine 5 


mercantile] with tao months grace. 
Caval di riſpetto, a managed horſe. 
Riſpẽtto [ſtanza che ſi cantan tra loro 


5 3 namorati] @ poetical compoſition ſo 
RisegTTo0's0, adi. {che ha riſpetto] | 


reſpectful, Full of reſpect, ſubmyſſive., 


RisPIANgA'RE [1] nuovo ſpianare] 10 


RITSoVV EN IAE Cricordarſi] to remem- ſmoath, to make ſmooth or even, | 
R1sPIana'RE ¶ dichiatare, interpre- 


Far rilovvenire, to remember. to put tare] to explain, to expound, to explicatey 


I 


ts interpret, to unfold or open. 
RI18PIANA'TO, adj. ſmoothed, 
Jo or even, explained. 


made 


ound. 

— riſparmiare-]: to 
ſpare, to ſave, to 10 be ſaving 
or a good e 


[che ba riſpetto]- 


Riſpianatoz 4. 1. [lvogs: ſpianatd, 7 
mage piano] 4 plain, a [moth b even 


Kis . 


| RES 
: Riera MAME'NTO, 7 5. 1. Leit- 
"Ridyralamo, Hs parmio] /a- 
vingneſs parſimony, butbangdry.. 
'R1isPIGOLA'RE | 
rimaſe dopo che s* & mietuto il grano] 
to glean or leaſe, to gather ears © 7 
18PINGE'RE [ (pingere] 0 pu/b, to 
* to thruft, to drive back, to repu 
' Riset/NTo, adj. puſbed, tbruſ, dri 
ven back, ra © > 


- * Risyina'ne, v. reſpirare, 
Riss AZio' NB, v. reſpiro, 


Ris TVT ro, 5, m. Lripoſd, agio] ref, 


quiet, reſpite. - 
Prender riſpitto, to ret, to pauſe, to 
breathe. © 4 | 


Dammi un di riſpitto, tet me 
breathe, let me reft a little, let me confi- 


R1SPLENDE'NTE, adj. [che riſplen- 


einig, reſplendent, glittering. 


ISPLENDENTEME'NTE,adv. clean - 


by, £9, trimly, neath, fac. 


 _R18PRANGA'RE + ciare” 1 
rotti con fil di ferro] 10 ſeau broken e- 


l ib 
. ſuls with wire, 


dit, 


FL . 4 ad 
» \ 
- o 75 * * * 
* * 


* 
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nee 
Risro'sro, ed. [da riſpondere] an- 
[. rabberciare” i vaſi 


ered,” v. rifpon 


RisqQuirTrRE [rinneſtar le penne] 
to Jet on again the featbers to a bird. 
 RisqQurTTo, - 5. m. [ceſquitto] re- 

reſpite, rel, time, delay, forvear- 
ance. | 


mento] a firife, 


uarel, 
RissANTE, 


diſpute, noiſe. 


7. [che ta riſſa] ſcold- 


ing, qua. luelling, liligious, quarrelſome. 
| Riss RE {far riſſa] ky brawl, to 
_ ſeold, to flrive, to quarrel. 
R180'so0, adj. [che fa ſpeſſo riſla]. 


quarrelſome, litigious. | | 
RIsTABILIME“NTo, 5s. . [il riſta- 


bilire] ucpairing, refloration, to re- a- 
_ bliſhment, recovery. 15 


RisTABILY&E [ rimetter nello ſtato 
primiero, riſtaurare] to repair, to re- 


ISPLENDE NZA, . f. the effuſion of flore, to re-eftabliſh, to recover, to re- 


Abt, light, _ 
R1SPLE'NDERE [avere ſplendore, ri- 

lucere] to ſhine, to gliflen. 
Riſplẽndere [vivere con ma 

za, ſplendidamente] to [ive 


lendidly, 
magnificently, nobly, ſumptuoufly 


 RISPLENDE'VOLE, adj. [riiplenden- 


te, nobile] 4 25. gliftering, glittering, 


ht, nob 
ISPLENDIE'NTE, adj. [riſplenden- 
te] /oining, glittering, gliflening. Obſ. 


" RISPLENDIME'NTO, FS. n. [il riſ- 


plendere, ſplendore] a /dining, glitter- 
ing, 'brightneſs. Pp 


RISPLENDO'/RE, 5. m. [ſplendore] | 


ſplendour, brightneſs, Obſ. 
R1isPoOGLIA'RE [di nuovo 
to firip naked again. ave. 
- bag po heb 
wering, that anſwers. 
ne 344 ha corriſpondenza, 
proporzionato] anſcwerabie, proportion- 


ſpogliare] 


ate, conform, conformable, agreeable, 


like. 
R1sSPONDE'NZA, 5. f. conformable- 
neſr,, conformity, agreeableneſs, propor- 


ion. 
R1SPO'NDERE [C favellare dopo d' 


* = 


eſſere interrogato, e lo diciamo ancora 
quando fi fa per via di ſcrittura] to an- 


„ to reply, to make anſaver. | 
- Riſpoadere [corriſpondere] to an- 
Fewer, to correſpond, to make a ſuitable 
return. | 
 Riſpon 
tempo debito] to pay punt? 


Riſpõadere [guardare inverlo un luo- 


„ parlando d' uſci, fineſtre, vie, e ſi- 


| mili] #0 Hot, to. ſace, 10 front, to be fitu- - 


ated againſt, to lead, to go, or firike into. 
Queſtra fineſtra riſponde al giardino, 
this window looks into the garden. 


Riſpõadere [ubbidire] to obey, to be 


obedient, to yield, to ſubmit. 


Come ogni membro all' anima ri - 


| ſponde, as every limb obeys the ſoul. 


R1iseonDiTO'RE, 5. . [che riſpon- 
de} a ſurety, be that anſwwereth, under- 
takes, or promiſeth for. LSD 

R18PONSIONE, f. F. ) [il riſpondere] 
an an , 
r Pe 


R1isPo'xs0, 5s. m, 
_ Ri8e0'sTA, 5. F. 


ificen- 


adj, [che riſponde] 


new. | 
RISs TAG MARE 


4 


Riſtagnare il ſangue, 10 flanch or flop - 


9 in forma di ſtagno] 
to form a pond. 


the blood. 
Riſtagnãre 


L' acqua vi riſtagna in diverſe parti, 
the water forms there ſeveral ponds. 
 Rifſtagnare [ ſaldare con iſtagno ] 70 
ſolder with tin, to ſolder. 
RisTAGNATY' VO, adj, [atto a riſtag · 
nare ] flanching, apt toflanch or flop. © 
RisTA'GNO, 5s. n. [il riftagnare, 
ſtagnamento] fagnation. 
"RISTAMPA'RE [ſtampar di nuovo] 


o reprint. 


Riis TA A/ To, adj. reprinted, . 
RISsTA NZA, 5. f. [il riſtare] the a# 
of flopping, of lying flill. Obſ. | 
Riſtare [ceſſare] to diſcontinue, to 
leave off, to intermit, 10 give over. 
RIS TAUuRA RR (riftabilice] to reflore, 


to re -eftabliſh, or repair, 


Riſtaurare le forze, to recover one's 
firength. | EI Ok on 

RIisT VA RO, . n. [riftoro] à re- 
fauralion or re-eflabliſhment. 

Dar riſtauro, to refore. 67 

RisTEccnV RE [divenir ſecco] to dry 
up, to grow dry. | | 


Rrs TECH“ To, adj. dried, up, dry. 


R1STILLA'RE [di nuovo ſtillare] 0 


__ © diflil again, v. ſtillare. 
pondere al rn al 


R1sT10, v. riſchio. 

RIS TTT AE, v. reſtituire. | 

RisTOPPARE [riturar le feſſure con 
la ſtoppa, o ſimili materie] fo flop with 
toww, to flop. | | 

'RisTOPPIA'RE [rifpi 
or leaſe, to gather ears of corn, © 


Ris TORAME NTO, 5. . [contrac- | 
cambio, ricompenſa] a recompenceggre- 
ri . 


ward, requii | | 
Far riftoramento, to make amends. 
Riſtoramento [il reſtaurare] @ re/lo- 


rat ion or re-eftabliſhment.. 


RisTora'rkE [ricompenſare, ' rime- 


ritare] to recompence, to reward, to re- 
_ quite, io make amends, to give ſatisfac- 34. 1 
. Flee - | curb, to reflrain, to keep in, to refrain, 


* 


Riss, 4. F. Ceontraſto, * 2 4 


reimaoerk difcorre- 


re] to flanch or flop. 


olare] to glean 
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male up, io retrieve a loft. 
* Riſtogare I'-onore 


0 una donna, to re- 
ir a woman's reputation. 
© | Riſtorare {ciftaucare, rinnovsre ] 70 


reſtore, to repair, to re-eflabliſh, to . 


 Riftorare [ſomminiſtrare | to ſupply, to 
' furniſh _ to afford. . ; * 


Riſtorare CTrifocillare] 10 refreſh, 6 
Ris rox A' as1 [ricrearſi, ripigliar 


conforto, . refocillarſi] a refre/b one's - 
ſell, to take ſome refreſbment, to comfort 
one's ſelf. CS IE TRE 
Riſtorarſi I nutrirſi] to eat, to feed or 
live upon. | | 
RiSTORATI'VO, adj. [che ha virth 
e forza di riſtorare ] Hrengtbening or 
© RisToORA'To, adj. reſorid, u. riſto- 
rare, | . ; 
RisTORATORE, 5. n. [che riſtora] 
a raſtorer, or re-efabliſber. 3 | 

*RisTORATRI'CE, 5. f. che riſtora] 
a reflorer, ſhe that reflores or repairs. 

RIiSTORAZIO'NE, 5. F. [il riſtorare} 
a reſtaurat ion or re-eftabliſhment, 8 
Reis ro o, 5. 1. Crimerito, ricom- 
penſa] a reward, reguital, recompence 
or amends. | . 

Dunque, che render puoſſi per riſto - 
ro, then what amends can one male. 

Riſtõro [conforto, ricreazione] - come 
fo, releaſe, raſe. _ 70 4% IG 

RISTRETTAME'NTE, ad. in a con- 
fined manner; compactedly, ſoruggiſhly, 
with conflraint. . 7 

RisTRE'TTO, adj. [da riſtrignere] 
bound, confined, flinted, abrideed 
Starſi xriſtretto, to fland fill, | 

Riſtretto, 5. nm. [compendio] an a- 
bridgment or abflratt. - 

1! riftretto del negozio, the general, 
principal, the main or chief points of a 
buſineſs. EY ol | 

Nel riftretto di poche pagine, in a 
few pages. _ | . 

In rittretto, in ſbort, to cut ſbort. 

RisTRI'GNERE [itrigner maggior- 
mente, o pid forte] zo bind or tye up, to 
hold hard, N | 

Riſtrignere [unire mettere inſieme] 10 
join, to unite, to compact, to gather to- 
gether. | | _ 

Riſtrignerſi in uno luogo, 10 ſhelter 
ent s ſelf in a place. a 

Riſtrignerſi nelle ſpalle, to ſorug up 
ons ſhoulders, © 8 
Riſtrignerſi I accoſtarſi] to draw gb, 
. to approach, to come near. 

Riſtrignere [riſerrare,, rinchiudere] 0 
ſhut up, to incloſe. CA, | 

Riſtrignere [obbligare, conſtrignere, 
ſottoporre] 10 oblige, to force, to con- 

ail. $4 | * 

Riftrignere [diminuire, ſcemare, par- 
ticolarmente in larghezza] to fireighten, 
to make fireight, io make narrow or 
narrower. _ PAO "WY . 
ERiſtrignerſi [divenire ſtretto ] #0 grow 
freight or narrow, to grow flreighter or 


— 


narrower, to ſbrink. | 


Riſtrignere Crafftenare] 1 flop, 10 ö 
Riltrige | 
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2 De | 
** Riftrignerſe con uno ut 8 5 


Kretta. amiciria] 79: contra a great 
i with one. x 


ſtrignerſi nello ſpendere [modgrar- ., 


er- poco] 10 retrench one's 


* 
3 to live wit 


7, topinch, , 


"Fr a reflrition or limitation. 
iſtrignimento. | raffrenamento J. 2 
, checkino, curbing or bolding in. 
"R1STRINGERE, v. riſtrignere. 
| RISTRINGIME'NTO, Vs riſtrigni- 
"mento, 
- RisTvc wegaing, (F [Auccar di nwovo] to 
again. 


| . ef; to loath, to nau 


| as to abho 


„ N adj, infaſtidito] fur. 
feited, out of conceit, weary of. 
Io ſono * 1 voſtro diſcorſo, 13 
an weary of your diſcourſe, 
_ - Riſtdicco [ſazio, pieqo forerchio] 
Fall, crammed, ghitted, 
La voſtra g non Z mai a, 


2 art neuer ſatisfied Jen are inſali- 
of 


RiSUCCIA'RE. e! to fuck, out, , 


10 drink up, to 
| RISUCITAME o [riſurcezione] a 
reſarrection. Obſ. 

RIsUcITrA “RR [reſucitare], to raiſe, 


- #0 raiſe from the. dead, to revive. Obſ. 


KRilucitäre [ritornire in vita] o riſe 
* from the dead. * Jed 
SUCITA'TO, adj. ri raiſe 
_ From the « dead. a 


Ri8vciTazio'ne, 5. F. [ rimlcita- 
.-zione}.@ 3 a raifing from the 


* dead. 


Ris upane'NTo,. 3. in. Cu riſudare] ; 


| | faveat eating. 
pF ho 


ume. 
60 Ris up RE [di nuovo ſudare] 10 
- avegt again. 
Riſudare [gemere, uſcir fuor I' umo- 
\. xe] ta evaporate, to ſweat out. 


R1SVEGLIAME'NTO, S. . Lil . 


vegliare] an excitation, a Atirring up, a 
* provocation. . 
eng [di nuovo ſvegliare] 
io aaa a 
Riſvegliare [ſreglre] 10 awake or a- 
© quake, to reuxe ag break one's ſleep. 
Riſvegliare [eccitare] 10 awake, to 


Fir up, is excite, to ſrovole, to revive, 


Lo cauſe. 
"RigvEGLIa'To, adj, awake or a- 
 avaked, v. riſvegliare. 
F -RISUGELLA'RE (wggallare dinvors] 
1 ſeal again. 


{RISUETAME'NTO, 5. m. [ quel che 
tenexe] any manner of th 
RISULTA/NTE,, adj. [ che rculta ] 


nile! the reſult, 


eg. 
RISUVULVUT ARE [naſeere, derivare, ve- 


an 5. Fn Lil . 


ento [gemito] a Vapour or. 


Niere [derivare, naſcere] to bro. 


ceed, to ſpring. 
Nin Z 0), rf. [il riſulci- 


ta bo a riſing again from 


Ri1svsCiTA'RE Jade la vita], 
reſuſcitate, to raiſe from the dead, 
iſuſcitare [ritornare in vita] to.ri/ſe 
again from the dead. | 
Riluſcitfre [dar vigore] 10 ri, to 
Encourage. » 
RisvsciTA'T0, revived. _ 
 RisuscITATO'RE, 5. n. [che riſyſ- 
ciel a reuider. 
Risuscirazio'nR, 5, F. il riſaſel- 
tare] revival, the aft of reviving. 
RITAGLIA'RE [tagliare di nuovo] 
ts cut again. | 
Ritagliare [troncare, toglier via] 1 
cut, to take awway, to abate. 
RITAGLIATO' RE, 4. m. L colui che 


vende il panno a ritaglio] @ retail. mer- 


chant, a clothier, 


 RiTa'cL1o, 5s. m. [pezzo di panno, 1 


drappo, o ſimile, levato dalla pezza] 


Vendere A ritaglio [vendere a minu- 
to, o a taglio] to ſell by retail, 
Mercante a ritagho, à retail- 


chant, à ſhop-keeper. 


RITARDAME'NTO, . m. [ il ritar- 
dare] a flay, Kop, delay, hindrance... 

RITARDA'NZA, v. ritardazione. 

RITARDATRE 
dugiare] 10 retard, 
keep or put off, to delay. 

Ritardare [indugiare] to fay.. 

Ritardare {[andar troppo lentamente, 


parlando d' un orologio] 10 go too flow. 


RITARDA“TO, adj, retarded, bin- 
dered, kept off, put off, flopped, delayed, 
'R1TARDATO RE, . m. [ che ritar- 
da] that delays, puts off, , retards, or 
p. 
RIiTARDAaZ2Z10'NE, 4. J. 
RiTA'RDO, 5, m. 


lap, Hay, delay, hindrance. 


L ritarda- 


\RITE'GNO, 5. m. [il ritenere] mode- 
ration, , diſcretion, caution, cir- 


cumſpection, reſerveaneſs, modęſiy. 


\Ritegno [ difeſa, riparo, oſtacolo] a. 


** proteZion, prop, ſupport, __ 
Ritegno [ogni coſa 1 ſerve per ri- 


ing aubereavith 
another is flay'd and bolden , a firing. 


or tie, a ſlay. 
Spender ſenza ritegno, to ſpend pro- 


nire per n to reſult, to follow, fuſely, to ſquander 


do proceed. 

Riſultare [ridondare] to redound.. 

- _-Cio riſulierebbe in mio danno, this 
- would turn or light to my prejudices 

| R18UONA'RE, v. riſonare. 


1 — 


» 


RITEME'NZA, 5s. F. Ctemenza) fear. 


_ -RiTEME RE [temere ] fo nary 5 to b 
afraid of. 
R1TEMPERA'RE [di nuovo tem 


reli to temper, io moderate again. 


* 


1 


intertenere, fare in- 


to hinder, 30 fop, to 


_ mento] a 


, 6 4. {OF ED | | | r \ 8 | 
"© oi om „3 
Auurrno upino, che gi ee | Ritemperar [temperare} 10 temper, 
n ſulle rene con . 3 all i . 4 HB. to. moderate, fo 2727 ' ; 
turned 54 pact . Hitemperar 1 ira, to appeaſe onc 
ada riſupino, 10 2 Coker or ang A 
ben one's back, RiTE'NDERE [di nuovo tendere] ro 
e! 41 7 6 rifurge) bend again. | 
*RisORGE NTE, J a rn again. Ritendere [diſtendexe] o ſpread, ts 
. RiSv/nGERE, [6 vor ſage] Areteb, or Hrelcbh out, to extend. 
' R180/rcre, RITENE/NTE, adj. {che ritiene] re- 
N ailolcitare. ts . to re taining. 


RITENE'NZA, 4. F. Lil ritenere] de. : 
tention, a retaining or keeping. | 
TY Proceder {nga ritenenza, 70 4. raſh- . 
" 
- RITENE/RE Idi nuovo tenere] t de- 
tain or keep again. 
Ritenere ¶ fermare, 
o detain or flay, to 
Com egli voleva partire lo ritenni, 
At be was going away I. flopped bim. 
Ritenere [contenere, raffrenate] 10 
. forbear,, to — 8 | 
 Appena poſlo ritener le lagrime, IT can 
hardly forbear trying. 
| Ritenere [matenere, conſervare] 0 
. retain or keep, to preſerve, to retain. 
Ritenere ſſerbare, tener per ſe], 1 
keep, to detaiꝶ or ⁊uith- bold. / 
iterrd queſto per me, rl keep gbis 
for myſelf. 
Ritenere [raffrenare] 7o refrain, to 
curb, to bridle, to keep in or contain. 
Ritepere [far di meno] 10 Irs e 
contain one's ſelf. 
. Ritenere in vita, 10 keep alive. | 
. Ritenerſi con uno [converſar ſeco] 0 
converſe, to keep company with one, to be 
- I" with one, 
Ritenere Utenere a mente] to remeine | 
' ber, to keep in one's memory. 
Ritenere una coſa [tenerla ſegreta] 70 
"ah a thing ſecret, not reveal it. | 
itenere raccettare] to accept again. 
Ritenere' il dono [accettarlo] to ace 
* Cept of a preſent. . A 
Ritenere [trattenere]. to entertain, 10 
keep. 
oh ragionamenti piacevoli li ritenpe, 
be entertained them with pleaſant flories, 
, Ritenere [reggere, governare] to go- 
aurn, to rule, to take care of. 
RITENIME/NTO, 5, 1. [ritegno] de- 
tention, a keeping or detaining, moder a» 
tion, diſcretion, caution, circumſpection, 
reſtraint. ; 
Ritenimento. [ricettacolo] a recepta- 
cle, ſhelter or neſi. 
| RiTEN 1 VA, 8. F. [virth del ritene- 
re a memoria] the retentive faculty, 
RiTENITO' jo, s, . [riparo] an ob- 
Hacle, impediment or bindrance. | 


areſtare to keep, x 


R1TENITORE, $,7%, 2 [che ritiene] "II" 


RiTENITRYCE, 5. f. S be or ſhe that 
. \detains or: flops.” 1 
RITENTA'RE [rentare di nuoyo] to 
t o try ag ain. 
8 4. f. v. Rienimente. 
„ RITENUTAME/NTE,, adv . 


vente ] cautiouſly, reſervedy, ſoberly, 
 ewartily, 
RITENUTE'ZZA, 4. J. [cavtela] modes. 
ration, wwarineſs, diſcretion, caution, cir- 
cumſpection, reſervedugſt. | 
ITENU'TO, adj, Apt, dnaintd, V. 
ritenere. : 
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Riten [ [ epirtings, Pg Hege, — 


cautious, vary, prudent 
3 Andar ritenuto in . 5 4 
£eed or att cautio 
ge conn a.m Lil ritenete) de- 
Zention, keeping or detaining. 
Ritenzione d' urina, 4 


"Fouch 
to . 
” 14 T 
- 


1 una pitura, fo touch a pie- 
ute, to mend it. 
Ritoccare in un luogo 
N to touch at 


* again, to 


arine. 
Rirt'ssERE Cat nuovo teſſere to bite again. _ 
abenve over Again. Ritoccare un opera 1 to 


ricorreperla 
Riteſſer novelli inganni, 10 contrive, 2 a piece of _ to corred, 10 
10 plot, En batch new tricks. _ U . 
_ Riteſſere [ridire] fo repeat, to Ritocckre importunar 1 0 
over again, * weary, to tire out, to dun with tediouſ- 
RiTrGNERE [tinger nuovamente] to neſs or often 
die again. Sig , 
Obt, 


R TIMO, v. ritmo. 


RI TINTO, adj. [4a ritignere] tied 


ain. ing. 

RiTiRA'RE [di nuovo tirare] to draw Rttöcco, adj. retonebed. 

ain. 

Ritirare [tirare] fo draw, to take, to way again, to retake. 

Teich or get out, to get or take f. 
Ritirare [tirare in dietro] te draw or -retaken, 


trim, to dreſs or adorn one's ſelf. 


pull back. RITOXDAME'NTE, adv. 

Ritirare [riſcuotere] to get, to reco=" RiTonDa'rE [dar forma ritonda] 
Ver, to get again #0 round, to make round, 

Ritirar danari [riſcuotergli] to receive RITONDA'TO, 5. m. [circonferenza] 
mon circumference, roundneſs, rotundity. 

Ritirare [ lando de' nervi, perdere Ritondato, adj. rounded, made round. 
la lor natu e fleſſibilita] to contract or RITONDE'TTO [alquanto rotondo 
Horten. roundifh, ſomewhat round. 


Ritirare [cannoni, piſtole, o altre ar- 
mi da fuoco] to ſboot again. 

Ritirark Itirarſi in dietro] 70 draw, to 
Fall, or go back, to retire, 

Ritirarſi [andarſene a caſa] 70 retire, 
#0 eo home. 2625 

Ritirarfi Nricoverarß ] 0 Heiter one's 


Ritirarfi [andarſene in chieſa o al-. 


roundneſs, rotundity. 
rotundity, 
lo, compoſto in giro] roumd, circular. 


eſs. 
RiTO'RCERE Idi nuovo torcere, ri- 


tro luogo immune per timor della giu - voltare in altra parte} /o «vrite, to turn 


Rtizia] 70 fly 10 a church for refuge, to or throw back, to report. 
tale 12255 for refage Ritorcer gli occhi da una parte, 
Ritirarſi [defiſtere da quello che s' E turn one's eyes on one fide, to ſquint. 


ritornarvi in 


4 retention of Foe | lud crevotere] to vil or | : 


Ritoccare [ raſſettack, ripulirſi 1 to 
RiToO'Cco, s, m. the ad 4 retouch- 


" RiTO'GLIERE | [ritorre] 10 tate 


RiTO/LTO, adj. talen away again, 


R1TownDE'ZZa, 5. F. [ rotondita ] 

R1ronDITaA' [aftratto di rotendo} 
e . 

Rio Do, adj. [ſenza niuno ango- 

Ritondo, s. 1. [ritondita] rotundity, 


to \ 


© af” 
by pm ns Fo to 


eee alle to give bath br 


„ ebe 0, adj. returned, Ne th 


tornare. 

— RiTorwa'Ta, 5. f. 1 Tu ritornare} 
| RiTO'nNO, 5. m. a returning 
er coming back, an arrival. 

Edi ritorno [& ritornato] be is re- 


' furned or come back again. 


For ritorno [ritornace] t0 return, to 
come or g⁰ back. 
Far un ritorno [fare una girata i intor- 

noi fo take a turn, 
val di ritorno, 4 horſe that returns: 


=. W 


Riroanz, . rĩtogliere. | 
Ri roa rA, 3. J. N verde; 


che attorti per | a: 

| igliata egare ]' a. 
_ RirO'nToO, ad}. rea ri ritorcere, torto> 
in pa d' un 1 crooked, bowwnng in 


RiTo' 8 . Fa ay, @ band: 


of a 
u hai l pid faſci che io non bo ritor- 
tole, you have a cure for every ſore. 
 RiTorTvV'RA, 5. J. v. ritorcimento.. 
Rrros A C toſar di nuovo to ſheer” 
r 
RI TRA TORE, v. ritrarre. 
RiTraime'nTo; 5. m. [il ritrarre}; 


a retraction, 4 revolting of” one's epi- 


nion. 
R1iTRA'NCOLA, 5. f, 7 [ ſpezie d' 
RITRA'NCODO, 5. m. {2 uſura] 0h. 


1, mmtereft. Obſ. 
RIiTRANQUILLA/RE Trender di nuo- 
vo tranquillo} o make. calm, mild; or 


. to paciſ to appeaſe; to calm, to 
Sereno TO, 4. calned, 


eominciato] 10 defift, to retire, to auitb- 
draw from a thing, to forſake it, to leave 

1 off. 
Ritirarſi dalla ſua parola, 70 call back 
one's words, 

RiTirA'TaA, . H. [ i] ritirarſ degli 
eſerciti] a retreat. 

RITIRATE'ZZA, 5. f. [vita prirata] 


- a xretrem, retirement, privacy, or Pri- 
vate life. 


RiTiRA'TO, adj, drawn nes . rĩ· * 20 


tirare. 

Uomo ritirato {che converſa, e oſs 
con gli altri ] A ſolitary man. 
Vita ritirata ¶ vita ſolitaria] @ ſolitary 
Ve, a private 

RITTO, . 4. «ſolitary place to re 
Airs to. 
RT TNIico, adj. 
er poetical meaſure. 
RIT MO, 5. n. [conſonanza del ver- 
0 r ys the likeneſs of found at the. 
, ITO, 5. 25 ul 2 ume 

. [uſanza, 1 

* Ritofordine preſcritto delle cerĩmonio 


ebe ſi praticano in una religion} rite, - 
#burch-cer 


Rrroccalz'uro, 1 1. a ritoc= 


| care, parlando di pittura] a no a 
5 «touching, ' 


k - 


miſinterpret the meaning of a word, 


Ritorcere il ſuo cammino, to !ake an- beer, appeaſed, delayed. | 
other out, to go out of the way. tTRA'RRE: [ritirare}: 1 draw, 10 
Ritorcere in ſenfo d' una parola, 10 , to fetch, or get out; to get or tale 


Sate [efligiare] to draw, to draw 
one picture. 
Ritrar profitto d' una coſa, to draw- 


ſome Profit from a thing, to get ſomething 


RITORCIME'NTO, 5, 2 
Riroxcirv'xA, 5. f: 
or turning, a retorting. | 
RITORNAME'NTO, 5. . ff il ritor- 
nare, ritorno] à return or coming back, 


1 


torcere ] 


an arrival. Ritrark [partir] to retires to go a- 
RITORNANTE, adj. fche ritorna] way. * 
a areturning or coming ck, that returns. rack Sn 9 to a places. 


eee 4. F. [ritorno} — 
turn or coming back, an arrival, epent. 

RiroaRAAE Ltornare] to return — Ritrarſi dall- impreſa [laſciarlaJ*70 
back. forſake or-abandon am enterprize or de- 
Ritorniamocene a caſa, let us return; n, 

Ritrarre uno da qualche mala pratti- 

Vi ritornerd domattina, TH g0 there ca, to take one off or from an ill courfe. 
ain to morrow morning. | Ritrarre ¶ diſlorre j 10 taky M to dis 
Ritornare alla fede Criſtiana, to come wuert from. 


or to one for ſbelter. 
Ritrar6 [penticf)] tor 


back to the Chriflian religion. „ Ritrarre [di nuovo cavare] to fake out: 
Ritornar bello [diventar di 2 bel- or away, to carry away | 

1o} to grow fine again. Ritrarre [tirare in dentro] 10 draws 
Ritornar ſano [guarire] to grow well or pull back or in. 

again, Ritrarre [ deſcrivere, dimoſtrare] 10 
| Ritornare in vita [ciſulcitare] 0 call deſcribe, to relate, 10 tell. 

to life again, to come to life again. |  "Ritrarre fcomprendere, venire in co- 


4 in ſe kricaperar li piriu gnizione} 0 3 e to 
t come to one 1 anderfland. | G 

T 

” | 5 
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a4, 
* 


. So | alcuna cos] ſomigliarla]. * 


ie take er athing, tobe lite it, to fa- 


nn it. 
FD .ritrie dal padre, be fakes after 
bis father, 4299 
* \RiTRasco'rraRsg [traſcorrer di nu- 
e to peruſe or Tun over again. | 
RITRA'TTA, 5. J. [ riticats J 4. re 
treat. 


Riraarri'aR [ritoccare, trattar di 


nuovo, riandar le cole trattate] 0 treat 
again, to diſcourſe of or upon. 
Ritrattire {diſdirfi} to retra2, to r- 


er banale 
again. 


cant. 

 RiTRATTAZIONE, 5. J. [i ritrat- 
tare] a retractatias or recantation. 
"RITRATTI'STA, 5. i, @ portrait · 


Pammer, | c 
RITRATTI'vO, 24. I atto ad e gi - 
aro] eaſy, or good to be drawn. 
. "RITRA'TTO, . m. L figura cavata 
dal naturale] a picture. | 


Le fo ritratto da quello onde nato ſo- 


no, I live or a# as a man of my chas 
rater. 


Ritratto [prozzo della coſa venduta] 


Product, profit or price. 


' Ritratto, adj, L da ritrarre ] drawn. 


nd mai 8” accorda 
ubborm, froward, » ſelf-willed, wil 
obſlinate 


| "Sonzrs la ritraits, 10 beat the retreat. 
oer tap-tow. N 


— pervidtaeſs, yneſe. 
ob Ritxo's0, adj. Lehe per foo coſtu- 
me ſempre 8 all' altrui volere, 
li altri J peevifh, 


Ritröſo [ indietro, parlando dell' ac- 


qua de fiumi] backward. 


Nuotare con acqua ritroſa, to ſavim 
fl the rem. | 
Ritroſo [contrario] contrary, oblique, 
crooked, abe. 1 | 
4 A ritr6ſo, adv. [al contrario ] con- 


are uns coſa a ritroſo, to do a thing ihe 


| „ quite contrary, 
Ritroſo,' 5, m. [ritroſo d* acque, ag- 
giramento ] @ wwhirl-pool, a turning 


round of the water. 


Ritrõſo [quel raddoppiamento che ha 


la bocca della rete, ridotto ad una en- 


tratura ſtrettiſſima, per la quale entrati 
li uccelli o i peſci non trovan la via di 
tornare in dietro] the mouth or extrance 
of a net. - 


RiTROVAMENTO, . n. [ inven- 


zione ] an invention or device, an in - 

RITROVATRER | trovare ] fo find, 70 

meet, or meet with. _ | 
Ritrovare [inventare] to find, to find 


- out, to invent, to contrive or device. 


no roſe <vithout ſome t 


o 


Ritto, adv. direttamente, a duit - ; 


tura] dire, fireight. 


Io men vo ritto a caſa, I go directly 


or freight home, | 
Andar ritto I trattare oneſtamente, 
giuſtamente] to deal 1 
+ La man ritta I 10 the right 
_RiTTOROVE'SCIO, adv. [ 2 roveſ- 
ny the wrong ways croſs, quite con- 
ary, * . ; 
Volgere rittoroveſcio, fo turn a thing. 
8 wrong way, the infide outwards. 
RITUALE, 5, n. [libro che contiene 
i riti o cerimonie della chieſa] a ritual, 
a book containing the ceremonies of a 
church, 5 | 
RITVUFFA'RE IL di nuovo tuffare ] 10 
dip or duck again. 5 
Rituffarſi I tuffarfi di nuovo ] to dive 


again. 


RiTURAM E'NTO, 4. N. (il riturare] ' 


RITURARE [tutar di nuovo] to flop, 
to ſhut up, or dam up again, 

Riturare [ ſemplicemente turare ] ## 
flop, to ſhut up or dam up. 

RITURA“/ To, adj. flopped, ſhut up, 

RiTURBA'RE [di nuovo tut bare] to 
trouble, to difturb, to vex, to diſquiet a- 


pledfire 4oithout fone Jitter, there i 


ou, v. ritrarre. | Ritrovare [trovare le cole ſmarrite] to gain. | 
-RITRE'CINE, 5. J. a kind ſiſbing - find out or again, . Riva, 4, . [eſtrema parte della ter- 

het. 2 Ritrovarſi | eſſere ] 70 be, or be pre- ra ehe termina e ſopraſta all' acque ] 4 
*RitrEcine, a kind of engine for the uſe ſent. . bank ſhore-fide, or water-fide, 

of a mill. - | Uli ritrovai per una ſelva oſcura, 1 Soſpirando vo di tiva in riva, I carry 


RitrEcine, ex. andare a ritrecine, to found myſelf in a dark foreſt, 


£0 aft to ruin. 
ITREMA'RE [tremar di nuovo] 10 
tremble again. 
*RiTrIBUYRE, v. rettibuire, 
RITRINcIA TAE | trinciar di nuovo] 
to cut or to carve again. Metaph, 70 


cat H. 


RriTrITa'ge [ tritar di nuovo ] 70 


beat, to pound, to bruiſe or bray again. 
RITROGRADA'RE [retrogradare] #0 


retrograde. : 
"RITROGRADAGIONE, [4 4. f. [i ri- 
RITROGRADAZIONE, $. trograda- 

re] retrogradation. | 


"RiTRO'GRADO, adj. [ che va in die- 
tro _ goes backwards, retrograde, 
RT op ln IL di nuovo ſuonar la 
tromba] to ſounu the trumpet again. 
RiTRo'PICO, adj. [idropico] hydre- 
Un ritr ico, 5. N. an hydropic s E 
* _— _ 
"RiTrO'sa, 5. J. [ſtrumento da pren- 
der uccelli] a net or ſnare to catch birds, 
©. ritroſo, | | 
"RiTROS A*GGINE, v. ritrosĩa. 
*RiTROSAME'NTE, adv. I d' una 
maniera ritroſa] peewi/bly. 
RI TROSA “RE, v. ritroſire. 
RiTRosE TT9, a4. Calquanto ritro- 
a little prewiſh, flubborn, froward, 
Rix Oos A, 4. J. {aftratto di ritroſo] 
fre viſbneſt, ftubborneſt, frowardueſs. 


RirabsTaR I divenir ritroſo] to-grow - 


Hteviſd, Froward, flubborn, or ſoy. 
 GUTRQUF Az 4. f.{citrojin 


4 * LY — 


- 


» 


PA 
- 
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RITROVA'TA, 5. 7. ritrovamento] 


an invention or device. 


 _RITROVA'TO, adj. found, v. ritro- 


Are. 5 
 RiTROVATO'RE, 5. #8. [inventore] 
an inventor, author, contriver, forger, 
RITROVIO, 5s. . [ il ritrovarſi in- 


ſieme ] the ad of people that find tbem- 


ſelues together. . 
RiTRO'vo, 5. . [ converſazione di 


ptu perſone per ſolazzo] an aſſembly, a 


com | 
3 adj. idropico ] Hy- 


dropicł, dropſical, that has the dropſy. Obſ. 


Un ritruopico, 5. m. an bydropick, or 
a dropfical man. Obſ. | 
 RiTTAME'NTE, adv. [dirittamente] 
diretly.. 
Io vo rittamente a caſa, II go home 
directly, or fireight. ; 
; Don E, ne,, roundly, 
r 25 C levato "I che ſta ſo- 
pral up, upright fianding, 


yarſi ritto I levarũ in piedi ] to get 
_ up or flandup, {2 hes 
Ritto [ diritto, contrario di torto ] 


igt, flrait, dire.  \ 
0 [ deſtro, contrario di finiftro ] 
right, oppoſition to left. | 
Mas ritta, tbe right ban, | 
Ritto, 5. m. [la faccia pid principale 
delle coſe che hanno due facce, contra - 


rio di roveſcio] the right fide of any thing, 


ag cloaths or the like, bes 
Ogni ritto ha il ſuo roveſcio ¶ tutte le 
cole hanna i loro contrario] 12800 10 


- . 


my complaints every where, 
Riva [ fine, termine ] an end or pe- 


riod, 
Ella fia toſto di ſuo corſo a riva, . 


will be ſoon at the end of her career. + 


Riva/GG10, . m.[riva] a bank, a 
ore, or water ſide. 

R1V&'LF, adj. [concorrente d' amo» 
re nello ſteſſo oggetto] a rival. 


Un rivale, 5. . una rivale, s, f. 4 


rival. 
pigliar peſci] a draw-net, à cafting-net, 
IVALICA'RE [di nuovo valicare] 70 
paſs over, to croſs over. 
RivaLITA', 
J. J. rivalr FJ. 


RivaALIiTA'Dg, 
 RivaLiTa'T8, 
RiupraR [di nuovo udire] #0 beat 
again. | 


RIVID EAR {di nuovo vedere] to ſee. 
again. | 


E quindi uſcimmo a riveder le ſtelle, 


and from thence ave came up to the world 


again. ; 
Riveder le ragioni [riſcontrare, vede- 


re ſe i conti ſtanno bene] 1 ſettle the ac- 


compis. 


Rivedere I riconfiderare ] to cnfider- 


again, to reviſe, to review. 
A riv:derci, till wwe meet qgain. 


RiveDIME'NTo, 5. mn. [reviſione] 4 


reviſing, renewing or review, a looking 
over again. | Meds n, 
RIVEDITO'RE, 5. un. [che rivelle] a 


\ 


viewed, reviſed, 
FRE: 


* 


Rivale, 5. f. Crete piccola e minuta da 


reviſer. FA 1 
Rrivepu'ro, adj. ſtew again, re- 
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RNivztaur'uro, 2. m. it rivelare} 
a revelation or revealing 
Rivet a'rt [diſco 
to reveal, to diſcover. 
werde, adj. revealed, diſcouer- 
ad. 
 *RiveLaTO'rE, 5s mM. [che rivela] a 
revealer, 

RIVELATRYCE, 5. f. {che rivela] z 
revealer, ſhe that reveals or diſcovers. 

RivELaz1iO'ng, J. F. [rivelamento] 
a revelation or revealing, 

Rivelazione divins, a divine revela- 
tion. 

RiIvVELLINoO, s, m, [ſorta di fortitiea- 
zione militare] a ravelin, a piece of mi- 
litary fortification. 

Rive/nDERE [di nuovo vendere] to 
ſell again, to ſell by retail. 

Rivendare uno [ quando non ſe gli 
vuol vender una coſa per un prezzo, e 
poi fi venda ad un altro * una minima 


coſa pid] to refuſe, 


M' ha rivenduto per un quattrino, be 


id let me go for a 2 
Rivender uno arlo, ſaperne 
pid a>. lui ] #0 2 to cheat, to 


Rivendere [vendere ſemplicemente] 
to ſell. 

RivexDERta, 4. J. T baratteria ? 
truck, a'bartering or exchange. 


Fare una rivenderia, to make an ex- 


change, to chop, to ſwwop or barter. 
Rive ien RE fals di nuovo] 
o revenge again. i 
Rivendicarſ, te be revenged, to be 6 
ven with one, to return like for lik. 
R1venDiTO'RE, [ s, m. [ quegli 
R1ivENDU'GLIOLO, 3, che compra le 
cofe per rivenderle, che vende robe o ar- 


neſi uſati] a huckfter, a retailer, a broker. 


R1vexDITRI'CE, 5. F. [che rivende] 
a broker or end- auoman. 

R1ivENDV'To, adj. ſold, ſold again, 

RIVEUIRE [ di nuovo venire, ritor- 


nare ] to come again, to come back, or 


come back again, to return back. 


Rivenire [ricuperare il ſentimento] 10 


come to one - ſelf again, or recover one's 
elf. 


recovered, . | | 
R1iVERBERAME'NTO, 3. n. [il ri- 
verberare ] @ reverberation, refiedion, 
repercuſſion. 
RIVERBERA'NTE, adj. che riverbera. 
RIVERBERA'RE | ripercuotere, e di- 
ceſi in particolare della ripercuſſione in- 
dietro degli ſplendori, e ſpezialmente 
del ſole] to reverberate, to reflect. 
Riverberare [ riſuonare ] t ring, 10 
eccho, to reſound. 
| RiveRBERA'TO, adj. reverberated, 
reflected, rung, echoed, reſounded, 
RivernERAZIO NE, f. f.T | il ri- 
RIVE'RBERO, J. m. 
15 a reverberation, reflection, repercuſ- 
uon. 


RivERDI/RE [divenir verde di nuo- 


vo] to grow green again. 


RiVERE'NTE, adj. I offequioſo ] re- 


verenced, obſequious, civil. 
RIVERENTEMENNTE, Adv. f bon ri- 
J reverent! , „gala. 


. * 


* - 5 . 
* 


e, manifeſtare] 5 


to turnup and down, to fall upon. 


verbera- 


hrs vive, to come to | 


* 
R 1 
Rivtez'nz A, 12 pA onore, riſ. 
RIVIXE“NZIA, re verence, 


. ev renza. 
.de adj. reverential, 


_ obſequiqus. 


RivsR1i'se [ reverire 1 to- reverence, 
to revere, to honour or reſpe. : + 
RIvER1/TO, adj. revered, reveren- 
ced, reſpected. a 

RivERsa'RE | vetſare di nuovo 1 to 
pour out, lo pour out again. 

Riverſare 


ſopra } tv overſet, to throw, to pull, vr 
"Riversa'To, ad}, pouredout, o- 
Rivg'rs0, 1 

thrown daun. 


dritta] the wrong fide. 


Alla riverſa, the wrong fide out- 


Ward. 


Tal fece riverſo, made ſuch an a- 


Vock, Dante. 
RIVZRTI/AXE | rivoltare ] 70 return, 


RivyEsCIA'RE [ roveſciare, verſare] 10 
pour out, to diſtharge. 
| Riveſciare [rovinare] fo overthrow, 


to ruin, to undo. 
Riveſciare L incaricare, dar la cura] 


to lay upon, to charge with, to give the 
care of. 
Rive'sc1O, 3. 1. V. roveſcio - 
RIvESscIO “NE, adv. Bachabard. 
Riveſcione, 5. m. { ſchiaffo colla ma- 
no a roveſcio] a box on the car. 
Ti dard un Reon, Tt give you a 


Bax onthe e 


RIVEsT IAE 
dreſs again, to chath. 

iveſtire*[ rinveſtire ] to wo, to in· 

veſt, to give paſſion, 


* Riveſtire [veltire di panni mi liori] to 


-dreſs one, io trim him up with his bef 
| cloaths. © 


© RivesTYTO, adj. dreſſed, cloathed 
again. 
RVx“TTo, 5. m. 1 dim. di rivo ] 'a 


Brook, a rivulet. 

Rivix'x A, 5. F. [riva] a bank, ſhore” 
or wwater-fide. 
Rrvenu' TO, adj. come back again, 


Riviera [ragione] 4 country. 
Riviera f ume] à river, 


Vn vomo da boſco e da riviera, a man | 


fit for all things. 
Ne tornare in vita] to vi- 
to call to life again. 
IVILICA” KE Tricettat con diligenza, 


vi 


e 'minutamente J to fel unto, to ſearch 
thoroughly, to make diligent or Rarrow 
ſearch, 


RiviNceRe | di nuovo vincere ] to tr 


overcome, to vanquiſb again, to recover, 
to regain. 


RivrNTaA, 5: F. [nuova vitteria] a 
new Victory. 


. Rivinta [ ricuperazione 12 recovery, | 


recovering, regaining or re-obtaining. 


RIVISITA'RE [ viſitare di nuovo * in. 


reviſit, 10 viſit again, 10 review, - 
RivrsTa, 5. F. a review. 


RIVIVA RE [ravvivare] to revive, to þ 
bring to life again, 


R1vrVERE ſtornare a vivere] ſo re. 
gain. 


[ voltare a roveſcio, ſotto- 


care] reubtable, rev 
werſet, pulled or 


Riverſo, 3. m. [la parte contraria alla 


have a 
di nuovo veſtire 1 to 


| R r > 
Far rivivere [rinuovare] ts revive, 5 
rente co. 


-Rrvntra'ts T vitiliare, far dven- 


tar umile ] to humble, to, caff down 10 

depreſs or abaſe, to bring 5 how. : 
RiUnIiME 175 2.1 [3 [ cong 
R1vn3O'NE, 5, f. gimen 614 


re-union, re-uniting or re-atmexing, . 
RI UN NE I di nuevo wnire'] 70 re- 
unite, fo join together, again, to rea. 

nrx. 


Rivo, 5. mn. rivo] a rivulet or brook, 
Riĩvo [fume a river, 


'Rivoca'BiLE, adj. [che fi pud' vo- 


reverfible, which may. 

be revoked or recalled. . 

'Rivocxctolns, ©. Fe. ? Tu ro- 

RIVOCAME NTO, , m. I care] re- 
vocation, a revoking or repealing 

Rivoca'rsx I richiamare, fa ar citor- 
näre] to call back, to till to ons. 

Rivocare le forze, to recover one's 
Areng th. 

Rockers a mente, to call-back to one's 


memory, to call to mind. 


Rivdeare I mutare, aunullare] 10 7e. 


© woke, to call, io repeal, fo bend or . 
make v 
, Rivoca'To, adj, called. back, re- 


voked, repealed, refered, made wid. 
Rivocato's10, adj. Lehe rivoca] a © 

revoking, repealing, reſerving, 
RivOCAZIO'NE, 5. T. [rivocagione] 


. a revoking, revocation, repealing. 


' RivoLa'RE [ volar di nuovo I to, ty 


. again, 


RivOLE'RE [di nuovo volere ] 0 
mind for a thing Gain, to iſh 
for it again. 

" Rivolere [ volete: che ti fia reſa cola 
che ſia, o ſia ſtata tua] 10 aſt for or de- 
mand again any thing, that is or has 
been yours. 

e I avete dato, ed adeſſo lo rvolete, 
Jou gave it to me, and now you will 
have it again, 

R1ivoLE'TTO, 5. n. [di iminntiyo, di 


rivolo] a ſmall brook, a rroulet, a rill. 


'Rivo' LGERE [ voltare, volgere ] 10 


' turn. 


| Rivolgetivi a me, turn yourſelf to me. 

| Rivolger I animo ad una coſa [appli- 
carviſi ] to fix one's mind to à thing, to 
apply one's ſelf to it. 

Rivolgere ad uno { aderire a lui ] 70 
Favour one, to fland for bim, to be of bis 


Rivolgerſi alla fede di Criſto, to turn 
Cbriſtian, to embrace the Chriſtian reli- 
gion. 

r ere [rimutare, convertire in al- 
to change, io alter, to pervert. 
Rivolgers [eſaminar con la mente, e 

Pee tra ſe medeſimo] ta revolve, to 
caft about in one's mind, to confider, to 
refed. 

Rivolgere [rinvolgere] 70 involve, lo 
engage, to intangle, 10 wrap up or r fold 


Rivolgerſi tra i vizi, t0:fink in vices. 
Rivolgere [raſſettare] t0 ſettle, 10 ape 


4 
ivolgerſi [parlando del. vino, incer- J 


110 to turn ſour. 
Rivoreiub uro, 4. m. [i gel 
4 5 gere! 
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gere revolution, a great change or | ti 1. fe [ſucteſſo, erento) eee colpo di — a — 
ws in affairs. ©» ſucceſs, iſſue, end. irh a ha 
_ RrYvoLo,.s. n, e. di riro] 2 Far Cubns o mala riuſeita [manifel-. *"ROCCR'TTO, 5, 1. [arneſe cherica - 
brook, a riwvulet. _ tarſtcon la pruova bueno © malvagioJ” le di tela n a u plice, 4 church . 
Rrivo'LTa, > M 3 Lit ri - to prour or become good or bad. : avhite 
 RIvVOLTAME'NToO, 4. M. vogli- Suo ſiglio ha fatto buona riuſeita, his Noec ur rro, 4. Ms. {trvmento pie- 
| e turn or turading. | on has proved a good man. colo di legno per wo 1 incannare] 4 
n a. change, alte- \ RIUSCI'TO, ' adj adj. futceeded, v. riu- quillto A fth. | 
ration; ctpitude ſcive, ROCCUIE'TToO, 5. n. [dim. di roc- 
Rivolta N a revolt, "rebellion, | Rizraururo, 5. ms Fil rizzare] an chio] & little piece of wood or flone, a 
riſing or 5 4 erection, erecting or raiſing. little flick,” 
ere re] to turn 1. Rruz AE [levar ſu, ergere] fo ft. In forma d' un rocchietto piegato in 
fide down, to ae „ to invert, 16 up, to erect or raiſe. - mezzo cerchio, lite a little flick bent like 
difturb, to perwirt, to change, © Farr rr un ed et up, or erel2. a bow, 
RivoI T A781 [ribellarſt} co revolt,” ; ... Ro/Ccnno, m. [pezzo di 0, © 
to Hebel, to. raiſe againſt, to muting. * dirizzare, ecntrariv di tor - di ſaſſo, o di fimil materia, il quale non 
Rivoltar per la memoria, #0 revolve cere] to e freight, to make freight eccede yn certa quantita, ſpiceats dal 
in one's minds, ' again. vis n * tronco, e di figura che tiri al cilindrico] 
 _ RivorLTa'ro, adj. "earned Rizzarh (tevarſi fa) to and up. à piece of wood, a branch, a n '® z 
down, diſcompoſed, inverted, 9% wy Rizzarſi a panca [rimetterki | in buono piece of rock, \ 
Rivo Lo, adj. [contrafitl from 1 - we ti ſet up ag by | 0 Rocchio [un pezzo di falfia] 42 
voltato] turmed, v. rivolgere. RIzzA “ro, adj. [rom from kiazate] 6 7 or ſlice of ſauſage. 
RtvoLTOLA'at [volgere intorno "EP refed, raiſed up, fet » fireight. - "Ro'cca, 5. J. Tbalza, ſcoſceſa, rupe] 


torno] to bumble, to turn round, 10 bee! Ron BO, 5. m. | ſugo di frutti rap- a rock or hill, ſo ſteep that one cannot 
about. preſo] jelly; juice of fruit — 4 - well climb it, a high downfall, 

RivorLTu'ra,. 7. f. 'f Beeten, Obſ. Neoctia [immondizia, ſuccidume che 
mutazion di ſtato] a revolution, great ROA; rf, [nome - che comprende ſia ſopra qualunque fi voglia coſa] na- 
change or turn of affairs. beni mobili, immobili, merci, viveri, e fineſs, dirtineſs, filthineſs. Obſ. 

"RivoLTvV'RaA. [di coſe inanimate, il fimili} | things, goods, eflate, merchandiſe, Roccia e e ſeconda ſcorza del- 
rivolgerfi tra di loro] a turn or turning. © - Cosiliciechi a cui la roba falla, fo the © le nocciuole} @ peel. | 

RIVO'LYERE [civolgere] to' ture, or blind abo have nothing to live upon. Rocco, is, m. {baſtone ritorto in ei- 
turn about, - . "Cherobat queſta? what is this? ma, che ſi porta dayanti a* veſcovi, paſ- 

Rivölvere [efaminar con la mente, Far roba, to get money. _ ' torale], a crofier, a biſhop's flaff. 
diſcorrer fra ſe ſteſſo] to revolve, to cat Roba-[veſta] gown, robe. Obſ. Rocco [una di quelle figure, colle 

about in one's mind, io conſider, to think. RoBa'CCla, 3, F. [roba vile, di po- quali fi giuoca agli ſcacchi] @ root at 

Rivorvzto'xz, 5. J. [rivolgimen- co valore] aaf t ings, old goods, poor > 
to] revolution, revolt, a change in great Huff. | OCHE'ZZ As. f. [raucedine] hoarſe- 
affairs. KRonnßia, . ＋ [erba da tignere in ze. 

RivomiTARE [di nuovo vomitare] pid colori, e nero in particolare] gains Roco, adj, [fioco di voce] Baarſe. 
to bit, to caft, to ſpew up again. weed or clivers, madder, wherewith Rime roche, Jarring verſes. 

 *RIVRTA'RE {tornar ad urtare] o they uſe 10 colour ſtin or dye wool.  Ropz'nTE, adi. Lehe rode] gnaao- 
knock, to bit, to daſh, or run again .ROBBILo, adj. Lroſſo] red. ing, nibbing. 
again, ROBBICCITO'LA, 5. F. [dim. di ro- Rodgnte [piccante] ſharp, tart, poig- 
RivsC1B1LE; adj. [che può riuſci- ba per veſte] a /ittle gown, a robe. nant. 
re] eaſy, that may bee done, that may come ROBO'NE, 5. m. ks ſigvorile, uſa- RO'DERE [tagliare] e ſtritolare co*' 
10 paſs. ta gizda' cavalieri e dottori] a mantle, a denti che che {i ſia, ed è proprio de cani, 

 Rivsc1ME/NTO, 5, in. [fucceſls, e- * gown, a garment worn in ancient times top, tarli, e fimili] to gnaw, to nibble, 
Gito] ſucceſs, iſſue, en by noblemen and doftors. © or pick, | 

"RivscT'RE Lerne aver affetto] to -RoBoORA'To, adj. {cerroborato ] cor - Rõdere [ma ngiare] to eat, 
ſucceed, to ſucceed well 73 thrive or proſ- roborated, confirmed. La donna diſſe bene ſta, andate e da- 
Fer, to come. to a goo d ire, to have a CRoOBUSTAME'NTE, adv. 6} igliar- tegli ben da rodere, the woman ſaid 'tis 
good end, to be ſucceſsful or proſperous, - damente, fortemente] frong Wk uly, wery well, go and give bim ſomething to 

Riuſcire [divenire] to become. wvaliantly. © eat, 

*Riuſcire [uſcir di nuovo] 70 come out. Jaane aue ear *' Rodere [conſumare a poco a poco, e 
again. nefily, eagerly. diſtruggere] /o eat, to eat up, to con- 

Riuſcire in un luogo [avervi I eſito, . K [ gagliardia, ſume, to wear out. 
riſpondervi] to lead, 10 go, | fortezza di membra ] robyfluouſneſs, Di di in di d' ora in ora amor m' ha 

Queſta ſtrada rieſce al giardino, this. firength, _ roſo, love has conſumed me every day and 
fireet goes to the garden. RopusT1's81M0 [ ſuperl. ai robuſto] every hour, 

+ Riuſcire [ſbrigarſi, ſpedir6] to diſ= very robuſt or flrong. Rodere [dar di morſo, mordere] to 
patch, to expedite, to make an end. . _Ronv'srTo, adj. [forte, gagliardo] bite. 

Eſſendo ciaſcuno della brigata della robuſt, robuſtious or robuſtuous, ftrong, Rödere [verb neut. inn di 
ſua novella riuſeito, every ane of the Roca'ccing, s. F. [ la elo che rabbia] zo fret, 10 vex, to ter ment, to 

N e having. made an end of his no- raucedine] hoarſeneſc, | gnaw, © 
RoCCa, 5. J. IL pronunziata con O Rodere il freno [avere una grande 

' Riuſcirfi d' una coſa Calienarla da 11 largo, fortezza, eioꝭ luogo forte mura- ira, e non potere sfogarla a ſuo modo] 
to part with a tbing. to] 4. fortreſt, a citadel. 15750 ret inward.  _ 

Riuſcire [venice alla concluſione] to Rocca [roccia] @ rock. Roderſi I + altro 2 [ dirſi 
conclude, to come to a.conclufion, to aim Rocca [pronunziata coll* O O ſtretto, 1 Roderſi il baſto Þ un Valtro F it peg- 
at, to come to. conocchia, ſtrumento di canna o fimile, gio, perſeguitaifh colle., mormoraziont] 

Non ſo dove voi vogliate riuſcire, I ſopra ' quale le donne pongono lana o ta rend, ta tear, 10 * one another in 
don't know what you would be at. lino o altra materia da flace, e tengonla pieces, ta revile, to defame one another. 

Io voglio riuſcire a queſto, my mean- 4 cintola] a diflaf. Rodere, . 5, m. [vitto, - vettovaglia] 
ing is this, Rocca Tag J. "i ee eas; viduals, proviſions. © | 

3 12811 caſa mi rieſce bene [cios ha a full diflaf. - RoDing'xTO, 5. 1. Cu rodere] a 
Place . e 1 + £ | Suanu- 
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eee ot” | 
15 now 
— a nibbling, a biting, AS. 


ing. ; 
| | 2 vexalion,tres- 
5 * 
; n RoviTo'rE, 5. . [che rode, en- 
ſumatore] that gnaws, vgn, WEATS 
"Out or conſumes. 
Il tempo e roditore mY ogni coſa, lime 
12 1 * . to. 
O'FFIA, s ita vapari u- 
; * a fig rn. Obſ. 

o [termine legale, e dices | 
del diſtendere e ſottolcrivere, che fan- 
no i notai de” contratti, come perſone 

pubbliche per I autorità conceduta loro] 
2 to ſubſcribe. 
Roc A To, adj. figned, ſubſcribed. - 


Roca ro RE, 5. 1. {che roga] @ ſub- . fides equal, 


ſcriber, be that figns or ſubſcribes. | 
. Roc aAzro'xt, 8. . pl. [proceſſioni, 
che ſi 4 fanno tre di continui I P aſs 
eknſione, per cagion delle biade J r0 
:tion-aveek, gang-aweek or graſs-week be- 
Fore I bit. ſunday. 
Ro dio, at. [roffo] red. Obſ.. 
La citta roggia l inferno] Bell. 


Rogg io [colore ſomigliante alla rug- 


Sine]; rufly, blafled, mildeabed. 
O'GITO, . 8 m. [t 
og * e la ſolennita del rogare] a figning 
| or ſubſcribing. 
onA, 5. . { umor putrefatto, 
mandato della natura alla pelle] a ſcab, 
1 
= Grattar la rogna ad ano [batterlo] to 
Beat, to bang one. A vulgar phraſe. 
Rocna'ccia, 4. f. 
ma qualita] the au fort of uch. 
Row E/ TTA, 4. J. [dim. di rogna] 
abe ſmall fort of itch, 
0GNO'sO, adj. [pien di rogna, in- 
fettato di. rogna] ah. 
Un rognoſo, s. m. @ ſcabby boy or 
man. 

Ros o, 5. 1. [pira} a funeral pile, 
A great fire herein dead bodies ere 
buried. 

Rogo o Rovo [coll' O ſtretto, ſpeaie 
8 di pruno] the black: berry-buſb. 

RocGumMa'RE, v. rugumare. Obſ, 

„Foran nete, s. m. [(orta di pan- 

no groſſo di lana non tinto, che ſerve 
ger uſo de* contadini] a kind of <oarſe 
C 

Romagnuolo, adj. [della Romagna] 
.of the country of Rome. 

Romaju0'Lo,.s. m. Iſtrumento da, 
eucina, fatto a guiſa di mezza palla vota 
Gon manico ſtretto e ſottile] @ Zadle. 

Roma'No,.5s. m. [quel contrappeſo, 
che & infilato nello ſilo della ſtadera ] a 
Heel yard, a fort of weight. 

Romano, adj. [di Roma] a Roman, 
. Sor belonging 45 Rome. 

|  RQMANZATORE,F 5 n. [che com- 

 RoMANZ1E'RE, 8 pone romanzi] 
a compoſer of romancæs, a romancer, 


Rous'uzd, . e poems] 
. 


A romance, 
RomBa, . J. mbola. 
RowBA'RE [far rombo] to buzz or 

$4n:m, 


Rowbire LOO che base 1 en 4 


by D * 

. — * * 

0 1 5 
p 
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termine legal, 1. 


[rogna di peſſi · 


ce 0 


ys poten is e 
b "{hweplto, grad 


Fo er nay 4. . L 


| fog 1 4 nie, humming, buz- 


Sin buzz, murmur, an uproar. 
1 5, 1, [il romore e ſuono, 


che fanno le pecchie, calabroni, o ſimili 


animali, Na li qccelli colle ali] 
a huneming, bu 


Tb, » biffing, whizZinge f 
| bo ¶ ſtrepĩito ] @-x01 


I rombo de ierls the noiſe. of 


| Roni ſorta di tur but 4 
| 55 pelee] n 62 . uproar, to put in confuſion aud diſorder. 


bgora matematica; che ha i i 


1 wy” 
Jati 8 
bus, a parale 
but not its 

beide habla a "fb 
romboide 7 
 rhombaides, b to the te fag of 
Romsor'Dt, f. f. [figura prodott 
dal rombo] rhomboides, a quadrilater. 


li angoli obliqui] h- 


les. 


di Ken 83 
a 


ure, c Ades and angles are 
Faure, whoſe appeſite gles 


Ro'/MBOLA, 5 ia, frombola} 
fling Obe. . [ſcagli ] 


RoMBOLa'RE [tirar colla rombola] 5 
ig c break through, fo rout, to put- 


ta fling or fling. Obſ. " 
RoMBOLA'TO, adj, 
ROMBOLATO'RE, 5, m. Curator di 

rombola] a finger. Ob. 
Rousa'cond, 4. mM. [pellegrinag- 
gio] pilgrimage. Obſ. 
RomE'o, 5. J. [pelle 


almente quello che va a Roma] à pil- 


grim, and particularly, be. that goes to 
Rome. 


 Rowunice, rf. [erba nota] the 
Ro” MICE, 


1 27 6' forrel, monks 
rhubarb, dock, 
Romr' RE Tfremite, fremere] to fret 


and chafe, to make a noiſe, 10 grumble, 


to roar like the ſea. Obſ. 
RomMiTA'GGIo, 5, m. con. mae] an 
hermitage. 


age 
Romitaggio [vita mier! n ſolitary 
n * a farla] 0 begin to do a thing, to fall 
RomiTA'xO, adj. [di romito, ed 8 
nome particotare di ien cosi detta! 


life. 


anchoretical, ber mit like, heremitical. 


Frati romitani, anchoretes, a religious 


order of friars. 


Romitano {ſolitario] ſolitary, defart, 


retired, lonely, loneſome. 


RomiTE'LLO, 5. n. Laim. di romi- 


to] a young hermit. 
RomrTICo, adj, bermit-like. | 
Rom1r'To0,' . m. leremĩta] an ber- 


mit. 
N Alter, re- 


* Romito, adj, 
tired, loneſe ſome, 
Luogo romito, & 2 place. 


RomiTO'NZOLD, 5. 1. @ poor ftp 
ſe pa 77 ttuite] fo contravene the agreement. 


ber mit. | 
RomrTo'ro0, 7 J. . [romitaggis] 
Rouiro' ko, & an bermitage. 5 


Romo'ge, 4. m. [ſuono diſordinato 
e incompoſto] 4 noiſe. 

Romore d' armi, the ruflling, or rat- 
ia of arms. 
omore di iy, | 


or buzz, murmur, 


am, that has all its 11 4 
multo] to male à naiſe, to 
Ale, to matter, pp. id 


ino, e ew: | 


* ur of 


* 
. 


— y 


nou 


fuſl 
+ tin a mm, 1 
rr 
r (fama] "noſe, "hens — 


» 


5 repute, r tation, Fe! 
Non 8 't mondan romore. altro c 
fiato, worldly applauſe is nothugg 
Far romGre [dar materia if Gen 


to make a to be talked of. 
Far We una cola faletarline] 1 

to be angry at à ibi. a 
Meitere a romore Cindorrs a ſolleya- 

zione, porre in con fuſione] to raiſe an 


"ROMOREGGIA'NTE, ad}, [che fa ro- 
more] i, that makes a noiſe. . 
RomoREeGGTiwRE | far ramore, tu- - 
buſtle, I ru 


. er 80, a [pien di rome, 


tumul tuario J ni, ruftling,. raithng, f 
_ clatt 


| Romoc6(.. [ famoſo ] JSamous, re- 
nowned. 

RomPERE [far pid parti.d', una coſa 
h ſpezzare] fo break, | 
Le una gamba, fo break a lee. 

eſerciti nimici I fugarli, 


to the rout, armies or enemius. 
Ro'MPERE nale. to cut. 
Rompere [infragnere] #0 

beat black and blue. | 
Dy ore buſſe che tutto 4a 7 * 

pero, . at him ſo unmercif: 

be was en black' and N 0 
Ro'mPerE I fiacrare, indurre ftrac- 

chezza] 0 debilitate, to ener vate, to 

weaken, to Weary, to tire or fatigue, 
Il trottar forte rompere ſtanca altrui, 


a hard trot tires and fatigues one. 


Rotto 7555 annĩ e dal cammino ſtan- 
co, oppreſſed with, and fatigued by the 


Journey, 


ROMA ERST Cadirarſi] 10 be angry, to 


| fall into a paſſion. 


"Romperſi a far una coſa [cominciare 


upon. 
Romperſi a ridere, to fall a laugbing. 
'Rompere [impedire, interrom pere] to 
binder, to interrupt, to diſturb. | 
Rompere [ceſſare, sfuggire] to avoid, 
to bun, to eſcape or eſcbe vp. 
Rompere un pericolo, to bum a dan- 


1 le leggi [ non oſſervarle ] 1 


real, io violate, or infringe the lau. 


| Romper la fede, to be unfaithful. 
ar Pamicizia, to break, or fall 


2 la terra {dar la prima aratue 


. ra] to break the ground. 


 Rompers il patto'[contraffare alle eo- 


omper il proponim̃ento [mutar pen: 
fiera] to change or alter one's mind. | 


Rompere il ſonno [far deſtare] fe 
break one's fleep, to awake, © | 
_ Rompere il digiuno [gualtarlo, man- 


| gia re] to break/aft, to eat. 


Romper le parole [interrompere 1. 
parlare] fo interrupt one in bis ſpeeth, 
e Tyrol in ROCCA KL 2500 . 
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: Roncio'ss, „ W. b. roneone; - pigliatevi al meglio] rake phat is good,. 
Roxco; v. Rone6ne, - e leave what wa | 8 
KNokcotr A, . . [ coltello adunco ' Roſa {nome di fella]; the name of a 

per uſo dell” agricoltura] a ſcytbe, a bill. flar.. - | 
+ | Ronco'ne, 5. . [firumento' ruſti- W ſangue che vien nella pel- 
; cale di ferro ma 7 della rones] a le; che roſſeggia a guiſa di roſa, tiratovi 
Dine, or grape-kmfe, an hedge-bill, da bacio o da coſa ſimile] a red ſpot. 
Ron, „ [guardia che fi fa da“ 89 ell' è roſa ella fiorira, 3 ell' & ſpina 
ſoldati paſſeggiando le mura della for- ella erà ¶ dall' efito fr- conoſcera la 
- tez2a e vilitando le ſentinelle] a guard coſa] time brings forth all. things. 
that goes about viſiting centries to ſeeif Cor la roſa {pimliar. il tempo e l' oe- 
thing is right. © caſione] to take the opportunity, to make 


Halle or dy 5 ng 7 

Aver ro o ſcilinguagnolo [par 
_ Snare affai}-roprattle, 10 Hr 2 | 
- _- Romperh il tempo [ voltarſi alla piog- 

Fial fo change. Ok F 
Romperſi il collo [capitar male] 10 
break one's nect, to be ruined or undone, 
Rompere il ſilenzio [| cominciare a 
| 1 to break the filener, io begin 10 


Rorapere in mate [far naufragio] to | every 


= 


er a ſhipwreck, to be cafl away. Ronda, the ſoldier that gozs to wifit hay while the ſun ſhines; | 
A Lader il . the centries and relieve them. Roſa e benedice il 
per la 'boeca] to ſpit blood. | Ro'NDINE,. . f. [uccello: noto] a Papa per mandare a* Principi] the golden 
 Rompere il prezzo alla mereanzia . | | | "os a roſe which the Pope uſes to ſend it 
'[ſtabilire quel che ella dee venderſi] co Una' rondine non fa primavera [un #9 the Roman Catholic. princes after ha- 
it or fix à price upon a commodity. caſo non fa regola] ant ſwallow does ving bleſſed it. . 
Rompere il capo ad uno ¶ infaſtidirſo, vr make. a ſpring. Roſa canina [ſpezie di roſa falyatica}. 
nojarJo] fo teaze one, to be troubleſome Rondine [ ſorta di peſce] h.. the auild Eglantine, 
10 him, | + | A coda dj rondine Idiconſi certi la- Ros A co, adj. [roſato} roſy, of the 
Rompere it ghĩaceĩo [cominciare a vori di ferro, legno,. o fimili che nell' Kind or colour of the roſe.. 


* intorno ad una coſa] to break 
4. ice, to begin a thing. 


Romper la guerra [cominciare a far 


guerre] to move war, io go 10 war. 
Romper la palla [termine del giuoco 
calcio, impedire il datore ſicchè 


now poſſa dare alla palla] 0. ſend back a 


©  ROoMPE'VOLE, adj. [atto x romper- 
. 5, fragile] fragile, 
RourIcA o, . . {[dicefi perſona, 
o coſa che giunga altrui moleſta] a tire- 
by man or thing. *p 
RouricoLLo, 4. m. dicefi di per- 
ſona o di coſa atta a far altrui- romper 
H-collo] a ag nb ghar rg man, 
a dangerous thing, a break-neck. 
- Fare una coſa a rompicollo, to do a 
* in haſte, haſtily, with precipitation, 
a | | 


a breaking, fraction. 


tHe, apt to break. 


RomenMe'xTo, 5. 1. [il rompere] 


Rompunento di fede, a breaking, . or 


infringement of faith, or truft. 
RomeiTO'RE, s. . [che rompe] a 

treaker, or infringer. . 
Rompitore di. pace. 4 


that goes awvay from bis religion. 

- RoMP1TRYCE, 5s. f. [che rompe] a 

© - RomeiTvU'ra, 5. J. [ rottura J. 4 

breaking, a rupture, a cut. 

' RoNCA, 5. . [e 

e tagliente] a or bill, a bedging- 

Gill to cut buſhes. | 3p 
Roc A/A E [arroneare) fo wweed.. 
RoNnCa'To, adj. weeded, . | 

'RONCHI1O'NE; 3. m. [rocchio grande] 
_ © great flick, a large flone, or piece & a 
tock, a thick branch; | 


© . RoNcuto/s0, adj. [bitorzoluto, ber- /þ 


noccoluto, che non ha la ſuperficie pĩa- 
na nT'pari] rugged, rough; even. 
Bau per lo-ſcoglio prendemmo la via, 
che era ronchioſo, ſtretto, e malagevole, 
de went through a rock, which was 
ed, narrow; and dangerous. 
ONCIGLIA'RE [pigliar: con ronci- 
glio] to take or tear with a bot. 
Roncrs6Llo, J. . [graffio, ferro EE 
dunco a gyiſa d uncino] @ book, & fen. 


3 
© 
* 


— 


3 
8 


breaker of the. 


pracc. 
RNompitore del ſuo ordine, an apoſtate, 


arme in aſta adunca- 


* 
. 


2 h dilatano] lite a fwallow's 
F 4 & o ' w 
RoNnDINE'LLAy 2 7. F. I rondine 3 
RonDine'TTa,) ma © poetico] a 
allo. | : 
' Ronviniixo, s; . [pulcino della 
rondine] a young ſeavalloaw, 
RONDONE, 5. , [ ſpezie di rendine] 
a martinet, a martin (a bird.) 
Andar di: rondone ¶diceſi quando le 
coſe ſuccedono altrui proſpere ſenza a- 


ver briga] 10 ſucrecd, to proſper, 10 
- thrive... ? 
Voi andate di rondone, fortune ſmiles 


Jou. | 
RoNFAa, g. f. [ſorta di giuocodi car- 
te] a kind of game at cards. 


Confeſſare la ronfa giuſta, o peak 
truth, 10 ſay the thing as it is, 


La ronta del vellera [pattarlaz- modo 
baſſo] fo be even. 

RonzZaMe'nToO, 5: m. [il ronzare] 
bumming, buzzing, or buzz, murmur , 

ROZ ANT ER, adj. [che ronza] bum · 

ing, buxxing. | 


ONZA'RE [il rombare, che. fan per 


Varia le zanzare, veſpe, moſconi, e ſi - 
mili] to buzz, to hum, to hiſs or whizz. 
Ronzare [andar.a ronzo, andare at- 


torno] 0 roam, io rode, to range or 


ramble, to go up and down. 
RonzI1'NO, 4. m. [ ſpezie di cavallo di 


poca grandezza] @ fad, apad-nag, a 


ag. 57 
. Ronzro, F. m. [i] romore, che i 
fa nel ronzare] bum- 


Ronzo, 
ing, buzzing, hiſſing, or -whizzing. 


NZO'NE, 3. m. . [caval grande}-@ 


| ta e borſe.. V7 a 
onzone [ſtallone] a flallion, a flone- - 


kept for covering mares. 


borſe 
CONT [irrugiadare] 0 bedeww, o 


rinkle or wet with dew or moiſlure. 


Rora'Rio, J. n. I ſoldato Romano 


che combatteva in prima fila] /aldiers 
15 armed, in ib lime , the Romans, 
L 


at made the firfl ſkirmiſh, being in ib 
< FEI INE. forza di fuoco quella eroſta che tende al 


roſſo] 10 y, to roaft brown... 


g RosoLA “Tro, s ad... try d, roafled, : 


firft fle. 


Ron a'sTRO, 3. n. [vite- bianca] 


A abild. ius. 


Ros à, 3. f. [fior. noto, ed ⁊ di pid 


ſpezie e di pid colori] a roſe. . 


.  -Coglictsle roſe 6 laſciats Ie ſpine [ap- | 


Ros Jo, 3. . [pianta, che produce 
la roſa] a roſe- tres. i 
P RosaJO'Ne, 5. . [accreſc, di roſa - 
jo] a large roſe-tree, | | 

Ros RIO, . 1. [i] recitamento di 
Avemarie e Paternoftri in numero par- 
ticolare ad onor della ſantiſſima vergine] 
the Roſary, that firing of beads on which- 


_ the Roſary is ſaid. 


Ros Aro, adj.. [dirofe]:of a roſe, or 
the colour of a'roſe. 4 
Acqua · roſata, ro/e-wwater. 
Olio roſato, oi of roſes. 
Paſqua roſata, Pentecaſt, Whitfuntide. . 
; roſati [di ſereni ] clear /erene* 
ys. 11 
Rosa ro [vermiglio] red, ref. 
Labbra roſate, red lip. 
Ro$SECCH14'RE[roficchiare]/ognawwy, 
is nibble, to pick. . ; 
RosELL /A, 5. f. [ſorta di infermità, 
e viene alla pelle empiendela di macchie 
roſee] the meaſles, ſavine-pox. 
ROSELLYNA; 3. . [ ſorta di roſa] a 
damaſt roſe, . - : 
Rois EO, adj. [di color di: roſe] ro- 
,.. Ma roſe, ibe colour of a roſe. - 
Colore roſeo, a roſy colour. 5 
Ros E“ To, 5. n. luogo pieno di ro- 
ſai] a garden of roſes, à place planted? 
awith-roſe trees. 
* RITA, 5. Ff. dim. di rofa] &lit< 
tle roſe. 
. Roſetta [ferro da tagliar l“ uoghie a“ 
cavalli] a farrier's buttreſs, RP 
Ros1CCHIA'RE: [roſecchiare, . leggi-- 


— 


ermente rodere] to gnanuv, to nibble, to 


bite. .. 
Ros ic NO LO, 
RoOs IGR UO LO, \ le. : 
Ro8MARUVNO, 5,77, . roſe- 


aary,.. 
Ros, adj. [da rodere] gnazn-. 
| Ros0LA'ccio, 5. n. [erba ſalvatica 


; J. . nigbtin- 


. medicinale che naſce per lo pid ne cam- - 


pi tra le biade] wild-poppy, corn-roſe.. 
RosoLA'RE: [dare. alle vivande per 


| Ros 01 7a, 


. F toſellis] 5. fl. the- 
„ | 


. Uf 7 15 0 ir 


1 e | 746. kee & 6. _ oe! | coftento, eme or een eure a re, eee. 
a er LS * 18 
| Tele, 1 [roſpo — N 1 . [il boss dall ve. 25 otter. in rota, to rout, "to defeat. 
5 a nay, arly toad. | cal! Ai beak, RoTTA I diſordine, ſbigottimento' ] 
Rs o, s; . I botta] 14 . \Roftro [proboſcide. dell? elefante] the . diſorder 2 { confuſion. 
Rossa sTAO, {trunk or ſnautrof an elephant, F Fuggire in rotta lente view) 4 
Ro88PGGria'NTE,: $7 Ro8vU'ME,.5, . ' [ rodimento J. 4 os or un AWAY. , | 
hae + 44 .*, Rosu'Ra, . f. Znawuing. Bing. Partige alla og, o an Trotta Tpartich 
rofſeggin int ped e, Roſũra {cimaſogh o reliquie che re- | e to go away in anger. 
poppin RE [tendere al rofl] bs ſtano della coſa] My crumbs, ifrag- © -. -Rotta, [rompimento, rottura a rup- 
be red, or e 8 de. ment. ture, breaking. 
La terra roff , thecarth  Roſtira [gran mangiatore : modo Pare ta rotia od n myra, to.break a 
awvas red with - baſſo] a glutton, a greedy cater. N L *D 
Il ciel roſſeggia, the fog ts red. © Ror A, v. rot. Vente. alle rotte, 10 come. to blows. : 


Gli occhi diy _ bis are Bora, Fc. Lil nnd che fa | Rad alle rotte 3 can 
red, 8 SB. 9 N 1897 f in in terra la U the : ee e] 0 grow 4 angry 


Ross TTTo, aq. alquante rofſs, #rack of a abel. - \RoTTA'Mk, . n 
che tira al roſſo] reddiſh, inclining tored, ROTAME/NTO, n. [il rotare maſugli e pezzuoli di Ae 14% 
Color roſſetto, redaih colour, RUOTAME'NTO, 2 . erums, bits. 
Pelo roſſetto, reddiſh or carrot hair; I rotamento de cieli, the motian 7 Zucchero i in rottame, Akbar broken in 
 Ros8V/z2a,'s./, Laſtrarto di Wa, the beaue ms. pieces. 
color roſſo] redneſs. ].  \-Rotamento: di tefta, 4 fauna of | RoTTAanEtNTE, advy. [precipitoſa- 
Rofſezza di capelli, rednef+ 0 - the head, or dizzineſs. ' mente, ſmoderatameyts] baftrly, * 
Roſlezza di viſo, @ hb, cv * 75 ROorANTE, [ che he ruſs) * 1 4 
ROSsTLCA NT E, adj, n ERuoOo Ta NrR, turning round OTTBZZA, ve. rottura,. Ob, 
red, reddiſh, Rr 7 [girare'a guiſadiruo- Ror ro, 5, LY Lrotjura) acrack,,a 
Occhi roſſicanti, arne e | Rur +3. ta] to turn likeatawhenl, Sah, 4 cleft. 4 | 
Ros$1CA'RE * {divenir ro b, rolſeg-  Rotare'[efſer-irreſolato:o incoſtante] - "Roto {crepa turn, leere up- 
giare] to be or grow red. to waver, to doubt, to be irreſtlute or ture, ne punt burft bell 12 
Il ſuo viſo roſſicava come ſangue, * incomſtant. . © Uſcirſene pel rotto * cuffia flibe- 
face was red as blood, C.. Rora ro, adj. turned. Fuß da qualche errore ſenza danno o 


L' aurora r6flica, the morning is ted. * -RoTAaTO'RE, 2 5. m. [che Fa ro- ſpeſa] 10 ſave one's bacon, to came off 
R adj. [ alquanto roſſo, Ruoraro' RE, S tare e girare al- * 


Ros81'GNO,"J che tende al lo] '« trur] be that turns about, or round,” Rotto [termine FY aritmetica, quell 
reddiſh, | ROTAZIO'NE, 5. J. Lil rotare] rota- avanzo che nel partire un numero non 
Color roſſiceio, reddiſh colour, © Lion. agguaglia il numero partitore IN fraction, 

Pelo roſſigno, reddiſb, or carrot hair, ROTE AME/NTO, 5. ms . rotamen- broken number. 
Cavallo di pel roſſigno, a bay horſe," to. Ob. Rotto, adj, Ida rompere] broken, v. 
Roser 0 Laperl. di roſſo] very ROTEA'RE: frotare} to turn like a rompere. | 
red. \nvheel, .»Obſ, <: "Rottoſinfranta, mal concio] ill uſed, 
Rosso, s, 1. {colore Gile # gelle RoTEa'To, adj, turned, Obſ.- * , mauled, abuſed, bruiſed. - - 
del ſangue o di porpora] red, red tb Rorzazro NR, 5. J. [il — 1 Videro nell' un de canti Ia donna ſca- 
our. turning round like a wheel. Ob. pigliata e 1 tutta livida e rotta 
Panno tinto in roſſo, cloth dy'd in rel RoTE'LLA, 5; f."[arme da difeſa di © nel viſo, th Log ws the woman all diſhe- 
| Roſſo d' uovo, the yolk of an egg. forma rotonda che ſi tiene al braccio velled, and. her face 4 and blue and 
Roſſo, adj, [di color rofl red. manto} a /bield of a round form. bruiſed all over.” © 
Panno roſſo, red cloth. . 3 Rotẽlla [dim. di ruota] a little wheel. - Rotto [interrotto, non continuato] 
Pelo roſſo, red hair. © KNotẽlla [cerchietto] a litile hoop. N e diſcontinued, broken. 
Divenir roſſo Carroſſire] 10 bluſh, io Rotélla [ical macchie ſopra un pf - © Qual piangendo.e tutta tremante con 
colour, to be put to the bluſb. _vallo} little parole rotte pron be vac a dire, * 
La ſua ſpada era roſſa di fangue, hir RoTELLI 2 b. iccola ruotz 1. and trembiing, nne er 
frvord 2 bloody. We a little aubeel. 2 10 15 — begun to. , wy 
Ross0/gE, 5. m. [rofſezra] redneſs. ROToLA RE Cpignere una cal per "ono [4 [dedito,, = BA grandemen- 
Roſſore [macchie livide] red ſpots. terra, facendola girare] 0 roll, X te) given, addicted, inclined, bent. 
Roſſõre vergogna] @ bluſb, colour,  FRotolare una botte, 70 roll @lark, - | Alviziodi Jufſuria. fu rotta, ſbe was 


Di modeſto roſſor tutta fi tinſe, „ Rotolarſi full” erba, to roll upon the much given to the vice of lechery. 


Bluſbed very modeſtly. graſs.” ERotto ſprecipitolo e ſubito nell ira] 
|  Ro880KkE'TToO, 5. 1. [diminutivo ai © R6ToLA' 10. ach. ralled, rolled up.  hafly, palſionate, cholerics violent, agen, 
roſlore] a little bluſb, a virginal bluſh, -Ro'ToLoO, s.'m. [ſorta di peſo] a bot erous, |; 
an innocent amiable bluſh, ._ - *.ayeight of about three and tbirty ounces. Rotto [allentato, crepato] broken bel- 
Ros TA, 5. J. [ventaglio] 4 fan, RoToLo'xs, aw, [rotolando] roll- 7% 
Roſta kun con  fraſehe] a ing.” Rotto ſconfitto} defeated, routed. 
bough. Andar rotolene, to roll dn. Roto Iguaſto, corrotto] rotten, fun 
Che della ſelva rompieno ogni rolta, RG TN Da /R E (far divenir eotolndo, triſted. | 
which broke all the boughs or branches 9 ridurre in forma ritonda] te make round. - Strade rotte Tarade impraticabili] a 
' the trees. © ROTONDA'TO, 2d. made round. deep by 
Roſta d' ulivo, * a branth of an olie-  ROTONDE'ZZA,"s. J. Foundneſs. Eſſere tra il ratto e 10 racciato, tobe | 
tres. RKRoronpr'ss1ÿõ,j . of roton- . - betaween hawk and buzzard, 
'RosT1610's0; adj. [rovido, ſeagli- "0 moft exattly round. + +  RoTTORLo, 5. u. Ceauterio] £anie- 
oſo] rough, harſh, rugged, uneven. RoTONDITA', | s. f. [- aſtratto , Eu. 

. RosTRA'ToO, adi. [che ha roſtro] + -RoTONDITA'DE, * di rotondo 1 RoTTURA, 195 [apertora, felſuca, 
"AE ee or bill. - We OT WES Lt, l roundneſs, 2 8 rotta ] fracture, e. cleft, 
4 orona roſtrata, a crown is token OorO NDO ritondo roun 4 
4 naval | wiffory. ** * cer £ 4. 1 F 1 Rottura bel dere, chop chink, gap 


"Ru 


| Roſtrato {che ha pune] cornered.  ROTTA, ach. leihe e Aiefaci- - in the cartb. obe 8 


| 


R S 
| 8 e e }_ 
* out, divikew, diſcord, 


of peace. 
ture, burftenneſs, burſt belly. 


ROV 


„ 


x uR 


L ſpezie di panno & lins, che \RovinYogs. Mt, [gran romore} crack, 


pelo 17 te da roveſcio } bare or great miſe, loud bout. 


8 di pace Linoſſervanza ] a 200 bad off 


 RovINOSAME'NTE, adv. [con 8 


_RevEsci0'neg, 1 La roveſcio, u- 2 furioſamente, precipitoſamente } 


breaking . allentaturs) 1 pino] backwards, upon one's back. 


dev Toveſcione fulletto, 0 lie 


ROVAGLIO'NE, 5, . — avith one's back upon the bed, | 
1 - Cadere' a 1 to fall back. ſo ] 2 impetuous, violent, vebe⸗ 


the meaſles. 
Royaja'ccio, 4. mm. 15 
di rovajo] a beawy north-<wind t gives 


much trouble or 
Rova'Jo, 3. n. [borea tramontana, 
vento ſettentrionale] the 'north-avind. 


Dar- - my a rovajo [eſſere impic-- 
trario la mano] a back-flroke. 


cento] 10 be hanged, tokick the wind, 


E i tre maſnadieri il di ſeguente an- 


darono a dar de“ calci a rovajo, and the 
the next day went to be hanged. 

Rove*LLA, 5. J. 2 [rabbioſa ſtizza] 

 ROVE'LLO, 5. n. rage, madneſi, 


OVENTA'RE [ infocare, far dĩven - 


tar come fuoco] to make red-hot. 
ROVENTA'TO, adj. red. bot. 


RovE'NTE, adj. 8 red-hot, ble 


-or ſe 
Ferro rovente, ed. bot i iron. 3 
La rovente ſpera di febo, the hot 9 

of Pharbus or of the ſun. 

RovenTE' USA, mf. [infocaments] 
redneſs. 
RovenT1's$1M0 [Viper dirovente] 
| Gerpred, as red as fir 
' Ro'veRE, 4. — 1 noto, ſi- 
K . VE 2 £ 


9 4. m. [ lu 
roveri] a Place planted with male-oaks. 
| RovEsSCIaRE [verſare] fo throw, to 
ſpill, to ſhed. | 

Roveſciare un bicchier di vino, to ſpill 
a glaſs of wine. 

pioggia fi e it rains as faſt 

as it can þ pour, it 


Roveſciare — . — tare ſoſſopra] 10 ver- tion 


. to — 
OVYESCIA'TO, thrown, ſpilled, 
overthrown, overturned, 

Coder roveſciato, to fall backward: 
or upon one's back, 

Rovx'scio, 5, 1. [oppoſto al ritto] 
the aurong fide, 


* 11 rovelcio d' un abito, the infide of a' 


J coat. N 

Tenere uno a roveſcio {cioe ſupino] 
to keep one down upon bis back. 

A roveſcio, adv, [dalla parte contra- 
ria} the wrong fide outwards. 


Metterſi la camiſeia a roveſcio, to put 


en one's ſhirt the infide autavardi, or the 
aurong way. 

Foderare un abito col roveſcio di ſeta, 
4 line a coat with filk. 

Far una coſa a roveſcio, to do a thing 
_ Quite contrary, 

Il rovgſcio d' una medaglia Ula parte 

oppoſta -a quella dove & il ritratto del 

— the reverſe of a medal. 


Ii roveicio a' una medaglia Lil contra- 


rio] the contrary. 
oveſcio { ſubita e veemente ploggis] 
re 
KNoveſcio [gran quantità] a r. 
Un — di faſſi, % ſhower 
nes, | | way 


. 


laid ale, 


migliante alla quercia] 7 - =p 
pien di fall to ruin or decay, @ ruinous _ 
fall. 


of he that ruins, or ſends to ruin. 


«ward, or upon one's bac 
Roveſci6ne, 4. 1. I colpo dato colla 


the back of the hand. 
Roveſcione [termine del giuoco della 
palla quando le fi da voltando al con- 


 Rov#u'To, 5. n. [ luogo pien di ro- 
veri ]- a place where brambles or black- 
Berries grow, 


ROVIGLIAME'NTO, . . [ il ro- 


3  umpetuonſly,  ©iotently, Vebe- 
Rovino'so, adj. [impetuols, furio- 


conveſſa della mano a ole with fonat, —_ [precptſs, , MILE | 


ovinõſo [ troppo arrificato ne* ſuoi 
affari] bold, confident, impudent, daring. 
RovisTA'RE ¶ buttar, ſoſſopra J 6 
rake out, to tumble about, to put in 44. 
order, to c onfound, 


"Rovi'sr10O, . 4. Ns = priver, 


meprint, a ſort of 
2 Crore ag 1 robuſt, 


vigliare, 3 a burry, confufion, frog, firong limbed, ly. O 


or 
Roviowrwns [ — 1 ] to Burry, 
to bein a or 
KR. our buttar lolfopra Jro rum. 
fo tumble, to ruffle, 
© RovioLia'ro, adj. hurried, tumbled, 


" Roviglikto [rovinato] ruined, waſted, 


RovYT NA, AR Li rovinare ] min, 


Fall, decay. chi 
Non riſce rovina chi 
— . N aware of 


ery ſeldom comes OW LE 
- Caſs che va in rovina, a houſe that 


TR] precipice, down 


erden prima ben la ruina- de- 
demi di piglio, he fir 


Rovina I danno, fterminio] ruin, de- 


eee, undoing, overthrow, deſola- 


Rovioa [furia, violenza] Jury, . 
twofity, violence, fierceneſs, 

ROvinNaMeE/NTo0, 5. m. Crovins] u- 
in, tlewaſlation, dęſtruction, overthrow. 


look'd dowon the 
| Precipice, and then took hold of me, © 


ROVISTOLA'KS, v, roviſtare. 

OVO, 4. N. le pruno * 

1 bar Ae 1. an 1 
OZZA, 4. NK a jade 

old borſe goog for nothing. n 


RozzA Tee Ne [peggiorativo di 
rozzä] an od 


ROz z Au Arz, adv. C con — : 


ROZzZAME'NTE | ſenza ſquifiterza 1 
coarſely, roughly, in a coarſe manner, 
 Rozzr' rra, 1. F. Ldim. di roxza] a 

RozzEe'zza, 4. f. L aftratto di roze 
207] bar/hneſs,. ruggedneſs.' 

Rozzezza [bruttezza, deformità] g- 


« tine EJs, deformity. 


ozzézza [ zotichezza, i ignoranza 1 
+ ehurliftmeſe, uncoutbneſt, coarſeneſi, ig- 


aorante. 


RozziTa!, { rozzezza ] rag- 
| Rozarra'on, & geaneſs, —_— 
RozziTa'TE, 5 


couthneſs. Obſ, | 
Rozzo, adj. [non ripulito, ruvido, 
che non ha avuto la ſua perfezione J 


rough, tarſh, rugged or unn, apo. 
Pietra n, Mio rugged, e. 


ROvIRAYNTE, adj. riuning, tumbling one. 


down. 

RovixA&'RE {| cadere precipitoſamen- 
te e con impeto d' alto in baſſo] zo ru/b 
wiolentiy doxyn, to tumble out, to fall 
downg t6 throw down. 


Tela rorza; raw linen. 

Seta rozza, raw ilk. a 

RNo20 lꝛotieo: ignorante, ſemplice, 
ineſperto ] churliſb, clawmſh, uncouth, 


raw, uneXperienced, ſimple, rant, 


Rovinar le ciliga [abbaſſar gli occhi, filly. 


guardare in giu] fo caft down one's ger, 
to look down, Dante. No good phraſe. ' 
Rovinare '[perdere, mandar a male] 
to ruin, to de wy to pull down, to bring 
10 225 o un 

Se voi terrete queſta vita vi royine- 
rete, if you live ſuch @ life you will ruin 


Jour ſelf. 


S' io faceſſi tal coſa io rovinerei, if 1 


TE to do ſuch a thing 1 ſhould by un- 


Rovaiarricie,! adj, [alquanto ro- 
2 diſmantled, deflroyed, almoſfkru- 


RovVINA'TO, adi. ruined,  deflroyed, 


+ andone. 


ROVINATO'RE, g. m. [ che rovina ] 


Rovixx'vork, adv, v. rovinoſo. 


, 1 * raſcally * 
2 8 


ROZ ZONE, 3. m. [accreſc, di rozra] 
a great jade or tit, 
RuBa, 5. F. A ay rubamento, fur- 
to] a theft, | 
Andar a ruba, 0 g0 a thieving, togo 
upon the bigb- 
ndar a ruba Candar i in rovina] 10 be 


| Plundered or pillaged,  — 


' RUBACCHIAME'NTo, 5s, n. [il ru · 
bacchiare] a robbery, theft, 

| RUBACCHIA'RE {| rubare di quando 
in quando poca alla volta J 7o fleal, 10 
Plunder, to pick one's pocket, 

RUBAG10'NE,: 575 [ rubamento } « 
thieving, theft, robb 

RuBa'LDa, 5s." J. F armatura della 
teſta} a head piece or belmet, - 

RUBALDA'GLIA, 3. J. (ribaldaglia} 


1 


* 
, 2 
>, ——— —*˙ ¼=́ͥ TO} - 
— + — _ —_— p o — 5 
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erafiy, 


| ef, arrogance, prefumption, i 


| Jarcey, arrogantly, preſumptuouſly, im- 
adj. L roſſeggiante ] - 
RuB1F1ca'NTE, ach. [rubificativo] 


un 
 RvBx'LDO,, adj. {ribaldo} naughty, 


miſchievous, . raſtally. 


« god fo nothing rogue. : 


UBALDO'NE, 5. . [acereſc, di ru- 


baldo] a great raſcal or knave, - 
Ronalen'nTo, 5. m. [ il rubare ] a 


| robbing or thjewving 


RuBA'/RE 
no o per violenza] fo rob, to lake away, 
4% fleal. 


| Rubare vn autore [ ſervirſi delle fue 
anvenzioni J te fleal from an authors to 


the plagiary. 
* adj, robbed, folen away, 


fiealed. 


RuBATO/RE, . m. lebe ruba, Jadro] | 
2 thief. 
Reubatore di firade, a robber or high- 


Man. 


ubatore c chi toglie o eſige pid del 


dovere] a robber, extortioner. 

Ne RICE, 3. J. [che rubs, Jadra] 
@ bg, 

DOE of Crs, i ew 
bare] a robbery, theft. 

Ru BB10O, 7. Me a bind of meaſure for 
rn. 

Rug /ccuhto, roſſeggiante] 
Fed, reddiſh. 10, «f; [ 5 


RUBELLAME/XTO, Fe mm [il rubel-, 


ure] a rebellion. 
 RUBELLA'RE cribellare] to rebel, to 
oy up or revolt againſl, 
UBELLAZIO/NE, 5. J. [ribellione] 
& rebellion, rewolt or inſurrection. 
RUBELL1O'NE, s. J. I ribellione ] 4 
Febellion, inſurredion or revolt. 
RuBg'LLO, adj. [ribello] rebellious, 
2 
Un rubello, 4. 1. a rebel. 
. RUBERT' a, . / 1 ladro- 
veccio, ra ina a robbery, bet, 
8 a ee lie by 
£700 to e upon Ws 151 
RUBESTE'ZZA, 6. he [fierezza] ferce- 
impudence. 
RuBE'sTO, adj. [ feroce, Bere fierce, 
#rr0gant, wild, ſavage mY 
Rubeſto [ ſpaventevo — by tremendo 1 
Sorrible, ee Borrid, terrible. 
ERKRubẽſto, adv, [| con rubeſtezza 1 


ntly. * 
RuBico'nDo, 
red, rubicund. 


Bat makes red, 
_ RuUB1FICA'RE [far roſſo] to mate red. 
RURBITIcAT TVo, adj. Lwbißcante! 
iat makes red. | 
RuBiF1cA'To, adj. made red, 


RuBYGINE,. 5. F. [ruggine] rubigo, 


mildew, blaſling of corn, alſo 
| RuB!cLIA, 4. K 14 Eoas al 


piſello, ma di ſapor men piacevole] bit. 


zer veiches or tares. _ 
 RUBINE'TTO, 4. 8, [ dim. di rubĩ- 
no] a ſmall ruby). 

RuB1'NO, 5s. m. [ pitra preziola di 


color roſſe] a ru 


RuBiNo'so, FA of the leur of the 
rubies, 


F Hach. 5 im. e GE] 


= 
* w 
- 


a rubaldo, 4. m. & dave, araſeal, out. 


Tow I altruĩ o per ingan- 


N 


nt. 


1 v 7 FP. 


Ru! it | 
vid y de- a [p tere . © per 


Vecebio rublezo, a bardy or ho old 
man. 

Rvno, 4. 1. [rovo ] 2 bramble, 
blackberry-tree. 

. RoBRI'Ca, 5. f. [breviſſimo compen- 
dio o ſuccinto di libro o di capitolo di 
libri, argomento di libro] a rubrick, 

Rübriea [coll' accents ſulla prima ſil- 
laba, ſpezie di terra di color roſſo ] red 
acre, 941 

RuBRICAZ10'NE, 4. Re [ roſſerza ] 
redneſs. Obſ. 

Run o, adj. [roſſo] red,” Poetical. 

.  Rubro, 5. m. [roveto}] bramble, 

vc , 4. f. [ ſorta d erba 

Rucuzrra, | di ſapore acuto] 4 

roc let. 


RuDE, ach. [ rozzo ] rude, ruflical, 
barſb, tough, rugged, unknown, Ob. 
RuFFA, £ of ruffiana} a bawd, 

- Ruffa; raffa, ex. fate a ruffa raffa 
[diceſi quando molti pigliano a gara d 


una coſa ]'to flrive ho can get or have | 


the oft, to plunder. 
vel che vien di ruffa e raffa ſe ne va 
4 baffa in baffa, ligbtiy come, lightly go. 
RUFFLANA'RE, 10 play the pimp, the 
'a 


- RUFFIAnERYA, 4. . 5. lil fare ii 
RurriANE' SIMO, 4. N. f ruffiano] 
RurpiakrA, 3. J. pimping, 


a pimp, or a bawd's trade. 


 RUFFIA'NA, . F. { mezzana delle 


cole veneree] a 


'Ruxeia' NO, 5. x, [quello che fa il 


meſtiere di corrompere donne ] a 
pimp, @ go- betausen, a pandar. | 
Nuo A, 5. J. L grinza della pelle 1 4 
eurinble, 
. Ruga [ftrada] the flreet, Way. Obſ; 
;RUGGHIAME'NTO, 5, n. 
are] a roaring, 
- Rugghiameato [quel romore che ta- 
lor per ,ventoſita 6 ſente nel ventre e 


w/o inteſtini] wind, grumbling in the de 


or guts. 


Auecins urn, 


J hardy, ja ou 


m. Lil rugght- 


Rur 
adj. Tie b ag 


"RvGG1n0's0, ; gime] 

Denti rugginoſi, _naft 745 | 

_Ruccinv' ZZ, 1. J. [ dim, 1 ru. 
gine] a little ruſt, 

* Rugginvzza [ odio ] hatred, gradge, 


ite. 


Rugpiniizza [ contola N — 
Pute, difference, conte. f 15 

. Ru661/0, v. rgghio, - 

RuccrrE [rogghiare] 0 roar. 

Ruccr'ro, adj. roared, | | 

Roggito, 4. . [Lil ruggire, la voce 
2 oye il leone] roaring. 

uggito [gorgogliaments di corpo 

the rumbli ing of the be — py : 

RuGc1a'Da, 4. che cade 
dal cielo la notte ne — ereni, nella 
ſtagion temperata e nella calda] dew. 

Paſqua rugiada I Pentecoſte ] Mbit. 
ſunday, Pentecoſt, 

RvG1aD0O's0, adi. Lov di ru- 


; giada] d, full of dew. 


Erbe rugiadole," deauy glaſs. 

 Rugiadoſo [lacrimoſs]; full of tears, 

E tutti rugiadoſ gli occhi ſuoi, and 
ber eyes full tears. 

RUG1OLONE, s, . [pugno] blow, 
cuff box on the ear. | 

' RuGo'so, $44. Lon Gre 

| RUGoTTA'To, S grinzo] ewrink 

RuGUMA'rE [far ritornare alla boc- 
ca il cibo mandato- nello ſtomaco non 
maſticato per maſticarlo ed & proprio 


degli animali del piẽ feſſo che non han- 


no ſe non un? ordine di denti] to chews 
the cud, to ruminate. 

Rugumare. [. riconſiderare, riandar 
col penſiero] 20 auminate à thing, 10 con- 


Ade, to meditate upon. 


Rugumäto, — . chewed again, rumi- 
nated, confidere 


refed, meditated. 
upon. 


RUG ane? 2 1 75 il ruguma- 
re] @ chewing the. cud, a meditating 
upon 

Rol- NA, 5. J. L rovina- 1 ruin, fall, 
cay. 

Cafa che va in ruina, a Bouſe that 


" Ruccurn'ure, adj, Lehe rugghia] falls to ruins, a ruinous bouſe.. 


; roaring, that roars. 


- Long rugghiante, @ roaring lion. 
abi il mat fuor la yore, 
. fa 2 il leave] fo roar. a 


Rugghiäre { parlando de' porci 
bl iali] to grunt like a bag. pare, © 


Ruine [nel num, del piu] ruins; 
Rutna'kE [rovinare] 7o ruin, 10 de 


AT to pull down, to bring to decay, its 


to lay waſte. 
Ws ly, TO,, Foe, ruined, deflroyed, 


ſpoiled. 


cin 
hides J parlando d' una chiaye, RUINAZIO/NE, # þ 2 1 
quel romor che fa quando ſi gira nella ruin, fall, decay, undoing, loft, over 


ſerratura] to creak or ſcreak. 

Rugghiato, adj, raared, v. rugghia- 
re. 

Rv'cGulo, s. m. [ il rugghiare 12 
roaring. 
 Rvu'ccine, 5. F. I quella materia di 


color giuggiolino che ſi genera in ſul fer- 


— +: lo conſuma] 

3 [ odio, ſdegno, mal anĩimo ] 
grudge, ſpleen, ill. auill, 9 

wy ruggine ad uno, 


oggine [ rogge, nome che ſi da ad 
8 "Porta di pera macchiata del color 
della ruggine] @ kind of winter pears. 

n £3 * ww di 1 08 
u 6 & th r. 


 bate 


throw. 


Ruixo!s o, adj. C precipitoſo, rc rovi- 
noſo 1 ruinous, impetuous, tempeſluous, 

io us. | 

'RurYRE I rovinare, precĩpitoſamente 


22 ] to. ruſh violently, ta run heads 


to, to fall upon. 
ULLA, vv. rullo. 

RULLARE [cuzzolare} 70 roll, 

Rul Lo, 4. . {ſtrumento che s. ado. 

per rullare} a roller. 

Rullo [ſorta qi giuoco] & hind of play, 
that children uſe to roll themſelves from 
the top of a bill dowon. | 

Ha fatto a rulli ſha dato nel mattoT 


be bes doe þ well that be i grown 


. 
CY 
. 


8 1 


VP 


7 RounnAurs, adj. Lehe rumina] 
- Paminating, meditating upon, that ru- 


ainates or meditates upon. 
> RouminA'rs [rugumare] to chew the 
end, to ruminate, 


Ruminare [ riconfiderare, riandar col 


penſiero] to ruminate, to ponder, to con- 


fider, to refle upon. 


RuMINA'TO, adj. chewed again, ru- - gale 


minated, pondered, confidered, refletted 


"ves, v. romore, and all its 
derivatives. Fs 
Runcr'GLIO, v. ronciglio. 


<> Rvo'Lo, 3. 1. [nota di nomi d'uo- 


L 


mini, deſcritti per uſo della milizia o 


per altro ſervigio da” principi] a roll or a 


venti di monache] a wheel generally uſed 
In * | n 

Ruota [tribunale ſupremo di certo | 
numero di dottori che procedono nel 


che pil parla] zbe cor wwheel of the 


p. 


regiſter. +8, ; | 
__RvorTa, . F. Iſtrumento ritondo di 
piu e-varie fogge e materie, ed atto a di- 


verſi uſi per andar girando o volgendoſi 


in giro] & wheel, | 0 
2 ruota della fortuna, {be zvheel of 

6. | 1 
Ruota-[giro circonferenza,. volta] a 
turn, turning, the going round, circum- 

 fermce, compaſe, = 8 

Le ſtellate ruote, 7 il cielo] the 

- L' infiammate ruote, tauben. 


Ruota I ſtrumento, che girandoſi ſo- 


pra un perno nell* apertura d'un muro 
rye a dare e ricevere robe da perſone 
rinchiuſe, generalmente uſato ne” con- 


13 con vicendeyole ordine tra di 
oro | 
Nun, the chief fur lug, of the 


 Equrt of Rome, 


' La pid cattiva ruota del carro ſempre 
cigola [chi ha pid difetti è ſempre quel 


cart always ſereeks. | 
Andare a ruota, e far a ruota [il girar 


che fanno gli ucecelli dall l aria calando 
à terra] to wheel about. ; 


Rvo'ToLoO, v. rõtolo. . 
RuoTA'RE [roteare] te cee about, 
RuoTa'xs1 [rotearſi] to roll or tum- 


We down or about. ; 


RuoLoTa'kEt [ruotare] to roll. 
| RUOLOTA'TO, adj. rolled. 


Rur ix so, aj. [erto, e chino, ſcoſ- 
eeſo, diroccato] 


dice delle mone 


ſimo odore 
Lung ing to rue, 


Rur, 5. F. [altezza ſcoſceſa e diroe- 
cata] à rock, a bigh downfal. ' 


cragged, craggy, rough, 


. 
Rotest te rro, 4. . L dim: di ruſ- 
cello] rivulet, brook, rill, 


RusCFx'LLO {piccol rivo d' acqua] a 


brook, a ri uulet, a ſmall ſream. 
RusCHIA, . F. 1 [pugnitopo] pet · 
Rusco, 4. N. Y W in. 
Rus tonUOLe, 7. #2, {uccelletto noto 
per la dolcezza del ſuo canto] a zightin- 


Ros vo, adj. [ntgramente fatto, e fi 
ancor ruvide] zew, 

new-coined. 95 ole | 
Doppia ru z Q new ? 0 : 
Russ ARE [lo ſrepitare che ſi fa dor- 

mendo] to ſore, | | 
Russo, 5. n. [il ruſſare] ſroring. 
Rus ric A/ GOIRR, 5. [ ruſtichezza] 


ruflicity, clowniſbneſs, rudeneſs, churl- 
7. SA 
F RUSTICA'LE, adj, [ruſtico] rural. 


- 


ruſtico, villanamente] ric 
er. 


Rus rico, adi. [ruſtico] rural, 
or belonging HERS 


to the country. 
VUomo ruſticano, a country-man., 


* Veſtimento ruſticano, or coar ſs ; 
chaths. FT RENT 


Opera ruſticana, country - auor k. 


Ruſticano [villano, incivile] ruſtick, 


or ruſtical, rude, booriſh, c 


Rus rien“ Tro, adj. [dim, di ru- 
ſtico] ſomewhat rural, a little ruflick or 
ruſtical, rude or booriſh, ill bred. 

RuSTICHE'ZZA, 5. f. [qualita ruſ- 
tica e villana, zotichezza, ſalvatichezza] 
rufticity, clocuniſbngſs, rudeneſs, churliſh< 


nec. 


Rus ricz'ss1u0, [ fupert di ruſtico] ul 

Very ruflick, or r by , booriſh, ; 

cloxuniſb, bemely. | ? 

'' RUSTICITA', - 4. f. [ruſtichez- Ji 
Rus TICITA/ DER, 4 za ] ruflicity, 
RusSTICITA'TE, I rudeneſs, incivi- 

lity of , churliſpneſs, cloæuniſb- 


neſs. 


 Rv'sTIco, adi. [rozzo, villeſco, da 
- contadino, zotico] homely, clocuniſb, ruſ- 
ical, ruflick, rural clowniſh, booriſb. 


Rura, 7 F. Lerba nota, e d' acutiſ- 
Rura “ro, adj. [di ruta] of or be- 


Olio rutato, oil rue, 


RuricaAs1 Ipianamente muoverſi] 


to move, or ftir. Obdſ. 


Rur ra [mandar fuora per la 


2 R 


gedneſt. 


lowumſb, bome- | 


* UZ 


boees il vento che & nello ſtomaco] fe 

belch, to break wind ds. | 

. Ruttkre [mandar fuora ſemplicemen · 

te] to caft or bring up, to vomit. | 
Querdo pid rutta il mongibello fiam · 


me, when the mount of Veſuvius caſt uß 


torrents of flames. 


RuTTO, 3. m. [vento che dallo ſto- 
maco fi manda fuor per bocca] a belch, 
or breaking wind upwards, 

RUVIDAME'NTE, adv. [con modo 
ruvido, zoticamente, ſcorteftmente} 


RUVIDE'ZZA, 5s, f. [aftratto di ru- 
vido ] ruſticity, clowniſbneſs, rudeneſs, 
roughneſs, churliſbneſs. N 

Ruvidezza [aſprezza] harſbneſt, rug - 

1 } 


roughly, harſhly, FAG rudely. 


Ruvidezza di ſtile, har/bneſs or rug « 


ric | . gedneſe of flile. 
. RUSTICAME'NTE, adv. [con modo. Ru- 
 ſuperficie pulita e liſcia] rough, barſb, 


-. Ru'v1Do, adj. Crozzo, che non ha la 


rugged, UNEVER. 


| Ruvida [aſpro al palats] harſh, crab-" 


| bed, ſharp, rough. 


Vino ruvido, rough Wine. 
Ruvido [| ſcorteſe, villano, zotico 
1 bard, ſevere, churliſb, ill. natured, 
croſs. 


Ruvido [r0zz0, non gentile] harp, 


rugged, ungenteel, unpleaſant, diſagree - 
able, that grates the ear. 
Ruvido carme, a ban wer/z. 


Ruvisra/R E, v. roviſtare. 
Ruvrs rico, v. roviſtico. 
RUZZAME'NTO, 5. 1. Lruzzo] play, 


Ruzz ART R, 


wanton, waggiſh, apiſh, merry, ſport- 


Ruzzanr's [ſcherzare, far baje] fo 
, to play the fool or the wag, to be 
.of wanton tricks, to toy. 


Rvuzz0, 5. m. [ſcherzo] play, ſport, 
wantonneſs, toying. 


Cavare il ruzzo del capo ad uno [farls 
ſtare a ſegno, tenerlo in timore] to keep 


one in aWE. 


. e * che ruzza } 
. | 2 


Uceire il ruzzo perder la voglia, laſ-- 


ciare il any ave one's longing. 
Ella m' a fatto uſcir del capo il ruzzo 


dell' amote, ſhe hath cured me of my 


e. 4 
Ru'zzZOLA, 5. f. I ſtrumento tondo a 


modo di girella] a gig, a kind of top. 


RUZZOLA'RE | gettar per terra la 
ruzzola, facendola girare] io play with 
@ gig or tope $61 00 


* 


SAC 
8 Cparola vſata dalla ſeri- 


"KI of Sabaoth, the Lord of hoſts. 
' _ SAa/BATO, 7 5. n. [nome del ſettĩ · 
© © SA'BBATO, J modidella'ſettimana] 
Saturday, the ſeventh Gy of the week. 
Non aver pan pe” ſabati [non aver 
quaſi niente da vivere] to bade nothing 


' fo live upon. 
Domeneddio non bee il ſabato [cios 
i gaſtigo pud differirſi, ma non fi to- 
he] give a thief rope enough and he will 
ang himſelf ft. | 
Sabato ſanto [il di avanti la domeni- 
ea di reſorrezione] holy Saturday. 
SABBIA, 5, fo Trena, o rerra 
 SaBBIO'Ng, 5. n. arenoſa ] nd. 
Seminare in ſabbia [operar ſenza frut- 
to, 7 u tempo e I opera] 20 ſow 


 "SaBBIONO50, 2 adj, [di quality di 
_ SaBBIO'$O, '. 3 fabbione, pien di 
' fabbione] /anay, full of ſand. 


SABI'NA, #. f. [ſorta d' arbuſcello] plunder or pillage. 

_  SACCHEGGIA'T 0, adj 

_ ſacked, pillaged, plundered, 2 
SACCHEGGIATO RE, 5. N. a plun 


- [dim, di faces 


ſavin, a ſabin- tree, a ſhrub, 3 
SACCA, . f. [ſorta di ſacco] a 

bee d h, ſcript, ſatchel. 
Far ſaccaja [Vinfiſtolir che ſanno le 


ferite quando ſaldate e non guarite ri - 


fanno marcia che non fi vede ] to gather 
10 a matter, or to a bead,  _ 
Far ſaccaja [accumular nell interno 


Phra ſe. 
SACCARDE LLO, . n. [uomo vile] 
a raſcal, a rogue. 1 
* © SACCAR'DO, 5. . [ bagaglione, 
quegli 1 5 22 755 li eſerciti le 
vettovaglie q gli arneſi] a ſeldier's boy, a 
blackguard. ®* g # | 5 
Saccardo [ ſaccardello, uomo vile] a 
raſcal, a raſcally fellow, a rogue, 
SACCE'NTE, adj. [che ſa, ſapiente] 
learned, a good ſcholar, full of learning. 
| arr my [aſtuto, Pp. oy accorto] 
cunning, fly, crafty, tie, ſbarp. 
Un ſer 23 a nice Rural aff Fel- 


SACCENTEMENTE, adv. [con ſa- 


% 


viezza} learnedly. | 
SaccentemEnte [ aſtutamente] cun- 


uingiy, fly, er 5 ſharply. 


; 10 tO gs sfacciatamente] in- 
ruaeutly, unwiſely, indiſcreetly, fooliſb- 
7 ne DI Ig g Ye ale be 


F 


4 


Fg 


s AC | N 
xreſunzione, cheggiarla] to ſack, to ranſack, to pluv- 
* 2a] d 5 town, W | 

Fare un ſacco [far qualche notabile 
errore] to commit a great blunder or 


| ** SACCENTERTA, /. 

tura] 'Sabaoth, as the Lord or God | vfacciatezra, prefuntuofi 
 * preſumption, arrogance, 

dence, malapertneſs. | | | 

' *SAGCENTINO, r. . [prefontuoſello, Fault 

| ſmatterer, a conceited 
fellow, one that boafts of his knowledge. 

"SACCENTONNE, * 5. n. [chi preſume 


proud man, a proud con- 
Fare il ſaccentone, fo pretend to great 


arrogantuteio] a | 
" fopra ira, o ſdegno ſopra ſdegno] 10 
breed one's anger, to the fire under 
ſapere afſai] a "the aſbes. | 
ceited coxcomb. | 
ſaldate e non guarite rifanno marcia che 
non fi vede ] to gather to @ matter or to a 


\ SACCENTU'ZZO, 5. n. [diminutivo head. v. ſaccaja. 


ccente] 4 pemy ſcholar, a preſumi 

grant e * IE 
Sacco AME N To, F, u. [ſacco, 
ill ſaccheggiare] ſacking, 


di ſaccente 
- male] 7a, bold one the candle, to help one 


ranſacking, pil- 

"SACCHEGGIANNTE, adj, [che ſae · 
gia] plundereng, pi 
Un facchegyiante, a plu 
' * SACCHEGCIA'RE [dare il ſacco; por- 
xe o mettere a ſacco] to fact, ranſack, bi 


ſacked, raw 


' the thief, 


male che fi pud dire] tb ander, to rail, 
. or vilify one, to ſpeak all the ill things of 


nel colmo della diſcordia] #0 be great odds 
one with another. 
derer, a pillager. dall' impreſa ſenza profitto] 10 come 
SACCHE'TTA, 5. J. | 
a budget, ſatchel, purſe, bag, poc 
_  SACCHETTA'RE 
TY Foo! ood” Vane: yo go er di rena 
ira topra ira o ſdegno ſopra ſdegno] 10 fand. 
broad, to hatch pe. 5 A 1 2 An uo, 
Ss I SACCHE'/TTO, 
bag, budget, pocket. * 
 SACCIUTE'zZA, 3. 


tr 2 vanity, cunceit, preſumption, ſuf- . 


. 

Sacciv'To, adj. [ſaputo con affetta- 
zione, ſaccente] affected, conceited, ſmat- 
tering, arrogant. 

Un ſacciũto, s. m. a ſmatterer in any 

ſeience, boaſling of bis knowledge. 

Sacco, . . I ſtrumento fatto di due 
pezzi di tela cuciti infieme per mettervi 
dentro coſe] a ſack or back. 

Un ſacco di grano, afack of corn. 

E'l trifto ſacco [il ventre] tbe belly. 

Far ſaceo [accumulare] to accumulate, 
to heap up, to gather together, 

Sacco {| ſaccheggiamento ] ſacking, 
ranſacting, pillage, plunder. 

Fare il ſacco, mettere a ſacco, 


ſacco, dare il'ſacea ad una citta [fac- 


. Non dir quattro ſe tu non hai nel 
rcuotere con ſac- ' ſacco [non biſogna fare afſegnamento d- 


to beat with bags 
6. . [dim, di 
ſaceo] a ſatchel, . 


£ [ſaccenteria] - - SACCOMA/NNO, . 2. [faccardo] a 


-ſoldier"s boy, a black-guard. i 
Far faccomanno | age mettere a- 


ack or bag. Ahn 
4 Sacconcello [guancialetto] & little pil- 
low 


| bag. 


— 


SAN. 


Far ſacco ſaccumular bell · interno ira 
Far ſacco [fi dice delle ferite, quando 


Tenere il ſacco ad uno [ajttarlo a far 


in his wickedneſs. ; 
Tanto ne 'va a chi ruba quanto a chi 
tiene il ſacco, the receiver il as bad as 


Sciorre il ſacco [dir d' uno tutto quel 


m. . | 
Effere alla peggiore del facco [eſſer 


Tornar colle trombe nel ſaceo [tornar 


back with one's pockets empty. 


una coſa finche non $* ha in Tua balia] 
don't count the ehickens before they be 
batth'd. N | 

Sacco, 5. J. [| ſacchetto ] @ 
pocket, 


« 


ſaceo] to ſack, to pillage, to plunder, to 
ranſack, . a 
Andare a ſaccomanno, 10 be plunder- 
ed, ſacł d, or pillaged. | | 
Mettere o porre a ſaccomanno, 0 
plunder, to pillage, to ſack or ranſack. 
SACCONA'CC1O, 5. n. [pegg- di ſac- 
cone] an old nafly ſack. : . 
bee 4. m. [ dim. di 
SacconcryNno, ſaccone] a /ittle- 


Sacco'n By 7. m. [ſacco grande pieno 
di paglia in forma di materaſſa] a raw: 
bed, a matraſs full of firaw, 6. ſtrauu- 


L * p a * * 
9 * * f 
7 . * * * K [7 , 2 
. - 


| BAC. 
-* FBaEOvCc10y 5 n. {ſacchett] ſerch- 
2 1 [i ſacerdote] 


2 —— REY ad v. religi- leg 
quegli che 2 , 


F uf in a priefily manner. 
 -; SACERDOTA'TICO, J. 1. [ 
2 270 the priefibood. 

.» | SACERDO'TE, 5. . [ 
dedicato a Dio 
ſacre] à prieft, | 

+ - SacErDPOTE's8A, 5. . I ſacerdote 
femmina] a priefleſe. 

SAcERDO'TO, v. ſacerdote, Obſ. 


per amminiſtrar le coſe 


SACERDO/Z10, . . [ufficio e dig- 


Kita del ſacerdote ] the priefibood, 
SACRA, v. ſagra. a 
SACRAMENTA'LE, adj. I di ſacra- 

mento, attenente a ſacramento ] ſacra- 

mental. 


Sacramentile [ miſterioſo ] my/erious, 


ical, 
- | SACRAMENTALME'NTE, adv, I con 
ſacramento] /acramentally. 
- SACRAMENTa'RE LC amminiſtrare i 
ſacramenti] to adminiſter the ſacraments. 


Sacramentare ¶ far ſacramento, giu- . 


rare] to take the oath, to ſwear, to ſavear 
40. ; 
Sacramentarſi C ricever i ſacramenti ] 
to receive the ſacraments. © 
-SACRAMENTA'TO, adj. that has re- 
ceived the ſacraments. 
| SACRAME'NTO, . n. [ viſibil forma 
d' inviſibil grazia] a ſacrament. 


Il ſantiſſimo ſacramento, he conſe- 


. erated hoſt . 

Sacramento [coſa ſacra dei gentili] a 
* ſacred thi * 

Sacramento [giuramento, ſacramen- 


Ricevere il ſacramento, 7o take the 


: oath to. 
SacRa'rE [dedicare a Deita] to con- 
e, to dedicate. 
SARA RIO, 5. . I luogo dove fi 
conſervano le coſe ſacre] a place to keep 
conſecrated things, a wveſtry. 
SACRATI'SSIMO [ ſuperl, di ſacrato] 


4 


_ erated. | 

Sacrato [ſacro] ſacred, boly. 

SacrEsTI'A, v. ſagreſtia. 

Sacrtrica'nTE, adj. | che ſacrifi- 
ea] ſacrifying, conſecrating, that conſe- 

crates. 

SacrrFica're [far facrificio] 10 ſa- 
 erifice, to offer up in ſacrifice, 

Sacrificare [ dedicare, conſacrare ] 10 
_ dedicate, to conſecrate. 
Sackiric ro, adj. ſacrificed, of- 
ered up in ſacriſice, dedicated, conſecra- 
zed. | x | 


SACRIFICATO'RE, c. #8. [ che ſacri- 
N fica] a priaſt, a ſacrificing riefh. ; 
 SACRIFICAZIO'NE, 5, F. [il ſacrifica- 
re, ſacrificio] a ſacrifice, or offering up. 
SACRIFI'CIO, 
Sackir z 10, J venerazione che fi 
ſa per mezzo de ſacerdoti] a ſacrifice. 
 SACRILEGAME'NTE,. adv. { con ſa- 
. erilegio] in a ſacrilegious manner. 
___ » SACRLLE'G10, 5s. . [violazion della 
- eola ſacrata] /acrilege, a prefanation.. 


- 
— 


SAC Ar Oz adj. J fatto ſacro ] conſe- | 


4. 1. [ quel culto o 


. * 
AE 
3 | : 
' * 


Sacrilegio [il rubar le coſe ſucre 

erilege A — | J fo- 
SACRILEG0, adj, [che commette ſa- 

crilegio ] ſacrilegious, guilty of ſacri- 
2 | 


| "SAcRISTYA, 4. F. * o dove fi ri- 
pongono e guardano le cole acre e gli 
arredi della chieſa ] the ſacriſiy or ve- 
| SackisT Ano, 4. . [chi ꝭ prepoſto 
alla cura della ſagreſtia] a ſexton or ve- 


firy-keeper, a ſacriſtan. 


SACRO, adj. [dedicato a Deità] /a- 
cred, holy, hallowed. 

Sacro [eſecrabile ] execrable, curſed. 

Sacro fuoco, St. Anthony's fire. 

Sacro morbo, the falling fickneſs. 

SACROSA'NTO, adj, [{agroſanto, ſa- 
cro, ſanto ] hallowed, holy, ſacred, in- 
violable. 


| SAEPPOLA'RE I potar le viti] to prune 


the vine. EF i 
SAEPPOLA'T 0, adj. pruned, 


SAE'PPOLO, . u. [arco] a bow to 


ſhoot with, 

Saeppolo [tralcio nato ſul pedale della 
vite Jaiciatovi dagli agricoltori a fine di 
ringiovinirla ſegando 1] pedale ſopra det- 
to tralcio] a layer, a ſhoot, twig or ſprig 
of a vine. 2 

SAE TTA, 5. f. [freccia} an arrow. 

Saẽtta [folgore | a thunder-bolt. 

Saẽtta i raggi del ſole ] rays or 
beams of the ſun. | 

Saetta [chiamano i legnajuoli un fer- 
ro col quale fanno il minor membro alle 
cornici] @ rabbet- plane. | 

Sactta [ quel candeliere deve fi pon- 
gong le candele agli uffici la ſettimana 
ſanta ] @ triangular candleflick made of 


wood, which the Roman Catholicks uſe - 


at the weſpers of the Holy Week. 


Saetta [ lancetta da trar ſangue ] a 


laucet. | 
SaETTA/ME, 3. m. I quanti- 
SAETTAME'NTO, S ta di ſaette ] a 


eat quantity of arrows, 
— [il ſaettare] a darting or 
ſhooting with arrows, - | 

SAETTA'RE [tirar ſaette] to dart, to 
ſhoot with a dart or arrow. 

Saettare [lanciare] zo dart, to ſboot, 


or fling out. 


SAETTA'/TA, . f. [ colpo di ſaetta ] 
an arrow ſhot. 
Saettata [ la lunghezza della via che 


ella fa o che ella pus. fare quand' ella è 


tirata] a bow bot. 
SAETTA'TO, adj. darted, ſhot, pierc- 


ed awith an arrow. 


SAETTATO'RE,. g. F. [| arciere J ar- 


cher, bow-man.. 
SaETTATRTCE, 5. F. Larciera] ar- 
cher, bow woman. 
SAETTE'VOLE, adj. [da ſaettare] of 
or belonging to an arrow. 
Arte ſaetteyole, the art or ſtill of 
ſhooting a bow. | 
SAETTYA,. . J. [ſpezie di navilio] 
brigantine, yacht, light frigate. 
Lire ks. v..laeppolare, 
SAE'TTOLO, v. ſaeppolo, 
SAETTU'ME, . n. | ſaettame ] a/l 


manner of arrows, a great quantity of 
_ arrows togtther.. . 


> WAW'- 

, SALTTVU/2zA 4. J. [dim. di ſaettay 
a little arrow. * iy 1 
Sarg'Na, 2. F. { vena ſotto a” tallonĩ 
dal lato di dentro J ſapbena, the crural 
Lein, a vein which goes down under the 
tin of the thigh and leg, and turns to- 
wards the upper part of the foot where 
it ſends forth ſeveral branches. | 

* adj. [ aſtuto, conſiderato, 
avveduto } /agacions, cunning WAary 
[wy ze, == circun- 
wiſe, ; 
1 SAGACEME/NTE, adv. [con ſagacĩ- 
- * get » prudently, diſcreetly, comſi- 
ately, 
| SAGACE'ZZA, s.Ff. v. ſagacita. Obſ. 
SAGACISSIMAME/NTE, adv. 
fagely, — wiſely, confideratelys 
7 


cunningly, craftily, flily, ingeniouſty. 
| SAGAC1's$1MO [ ſuper. di . 1 


* 


very fly, cunning, ſubtle, ſharp, acute, 

ingenious. | 
SAGACITA\, 4. F. L aſtuzia J 
SAGACITA'DE, { guile, craftineſs, 
SAGACITA'FE, * ſubtlety, flyneſs, 

wile, ſagacity. i 


SAGAPE'NO, 5. m. L ſerapino ] ſaga - 
penum, the gum of the plant called fennel- 
giant, | | 

SAGcGE'z2Za, 3. f. [ſaviezza] wiſdom,, 
ſageneſs, prudence. | * 

SAGGIAME'NTE, adv. [ſaviamente} 


ſagely, wiſely, diſcreetly, prudently. 
SAGGIA'RE | fare il ſaggio, la pro- 


va] to try, to efſay or experiment. 
Saggiare qualche licore, ta taſte a li- 
SAGGIATO'RE, 5, n. [colui che ſag- 
gia] an eſſayer or aſſayer, 
Saggiatare [ le bilance di colui che 
Sager, 5. J. L ſorta 
SAGGINA'LE, 5. u. L gambo della 
ſaggina] the flalk or flem of a millet, 
SAGGINA'TO, adi. IC del color della 
Cava inato, a bay borſe. 
Sagginato | meſcolato con faggina J 
mixed with millet. 
ted. 
SAGG1INE'LLA,, 5. F. [ſaggina. ſeroti- 
ne] millet of the laſt crop. 
leva dall' intero per farne pruova o mo- 
ſtra ] ay, proof, trial, experiment, at- 
tempt. 


r. 
ſaggia] a pair of ſcales, | 
D. di biada j 
millet. | 
ſaggi — bay, ſorrel, cheſuut- colour, 
llo * 
Sagginato [ingraſlato] crammed, fate 
Sa'GG10, 5. m, [picciola parte che f: 
Voi m' avete dato ſaggio del voſtro a- 


more, you have given me a proof of your” 


love, 
Saggio [avvertimento] warning, ad- 
vertiſement, advice, caution, 

Saggio [pruova, cimento] an ay or 
trial. . 

Far ſaggio dell' oro o dell argento, 16 
aſſay or ty gold or filver. 

Saggio þ una certa quantita determi- 
nata] a taſte. or touch 


Ja thing, to.know- 

it by, alſo a grain. 8 

rs [ picciol fiaſchetto nel qual ſi. 

porta altrui il vino perch? ne faccia il 
ſaggio] a taſter, a little taſting cup. 

Sao, adj. [ ſavio ] /age, wiſts. 

diſcreet, prudent, conſidering. 


Sage 


bd 


1 W 


AT 
* * Bagyio Tonſuperole) conflone, privy 
'Far ſaggio, to impart, to tell 

Di voſtra condizion fatene ſaggi, 


' Ws robe you are, Dante. 
| Sacc1u0'Lo, 3. . { fiaſchetto, nel 


: 


uale fi porta altrui il vino perche eine 


ceia il ſaggio] a ſmall bottle. 
Saccriv0'Llo f bilancette con che fi 


peſano i fiorini dell' oro J goldfmiths 


" Feales. | 3 
SAGA, ef L poſſeſſo ] pofeffion, 
. ON . * 
ac RRE [dare i] poſſeſſo, mettere in 
poſſeſſo] to give or put in poſſeſſion. Obſ. 
SAGI'TO, adj. put in poſſeſſion. Obſ. 
SAGITTA/RIO, 5. n. [arciere] an 
Arcber, a bow-man, © | 
Saggittario [uno de' dodici ſegni del 
zodiaco] Sagittary, the name of one 
the figns in the zodiac. 
 __SAGLIE'NTE, adj. | che ſaglie } aſ- 
cending, going up. K 


SAGLIME/NTO, v. ſalimento. Obſ. 


HENS [falire] to aſcend, to go up. 


| Sacra, . F [ dedicazione o conſa- 
© grazione] conſecration, dedication. 


Sagra [ feſta della conſecrazion delle 


—_— the feaſt of conſecration of a 


Sagra [numeroſo concorſo di popolo] 


a multitude or crowd of people. 
La ſua caſa 'par che abbia la ſagra, 
his houſe looks like a thorough-fare. 
'SAGRAMENTA'LE, 
tale} ſacramental. 
SAGRAMENTALME'NTE, adv. [con 
ſagramento] in a ſacramental manner or 


Way. 4 
nnn Lſaeramentare] 10 
edminifter the ſacraments. 
Sagramentare [far ſagramento, giu- 
rare] to fake the oath, to ſwear, 
Sagramentatſi [ricevere i ſagramenti] 
to receive the ſacraments, | 
SAGRAME'NTO, v. ſacramento, _* 
SAGRA'RE [ſacrare] to conſecrate, to 
dedicate, © | 
SAGRATIS81/Mo [ ſuperl, 
Ver ſacred or holy. | i 
SARA To, adj. Lſacrato] conſecrat- 
6d, dedicated. 
Sagrato [ſacro} ſacred, holy, 
Sagrato, 's. m. {luogo ſacro] a ſacred 
Piace, as a church or churcb: yard. | 


Sagrato [franchigia] a ſanctuary or 


refuge, an altar of refuge. 
SAGRESTA NO, . u. che & propoſto 
alla cura della ſagreſtia] a ſexton or ve- 
firy-keeper, a ſacriflan, 
SAGRESTIA, 5. F. [luogo nel quale 
ripongono e guardano le coſe ſacre e 


gli arneſi della chieſa] the ſacrifly or ve- 


ry. | : 
SAGRE'TO, adj. [ſegreto] ſecret, pri- 
vate, cloſe, biden, l. MTs fo 
|  Gagreto, g. . a ſecret, Obſ. 
SAGRIF1CA'RE, to ſacrify, 
 SAGRIFICA'TO, adj. ſacrificed, 
SAGRIFTCIO, 7 F 
SacrFVzio, & / u. 2 ſacrifice. 
Sacko, 5, n. [una ſpezie di falcone] 
& ſalur, a haxwk fo called, 


\ 


tell 


adj. l facramen- po 


di ſagrato] 


— En 


© Lagrs Tuns ſorta di perso d* artſglle- 
ria] AS of ordnance, a field-piece. 
8A, 5. J. [ſptzie di panno Jano ſot · 
tile e leggiero] y. 
Saru, . . { graſſo ſtrutto ] lard, 
or bog's greaſe. ' 
'SAJo, 4. 1. 
SA ONE, F buſto co quarti lunghi, 


wy 


— 


ma lerve ad uom ſolamente] a caſſoch, a 


froct for men. 

Sao RNA, 4. /. a kind of long robe. 

_ S$4Jo'TToO, v. ſajone, 

; SaDa, ef. [ ſtanza principale, la 

maggiore della caſa] a ball, 

SALA TERRENA, 12 +... 
SALA BASSA, ” [ 5: J. parlur. 
Gridar la ſala [ il ſimile che Alla ] fo 

proy to God, Obſ. 

- SALAMA/NDRA, 5. f. I ſpecie di lu - 


of certola] a ſpotted creature like a lizard, 


- ſaid to live in the fire and to quench it 
without being burnt, 


SALA ME, s, 1. { carne ſalata ] ſalt - 


a” 


meat, 
Salame di Bologna, a Bologna ſau - 
ſage. $25 
SALAM“s TRA [| aggiunto di donna, 
ſaccente] wiſe, witty, (ironically. 
SALAMISTRA'RE far il ſaccente] 10 
play the learned, although full igno- 
race. 


uſo di conſervarvi entro peſci, funghi 
ulive, e fimili] 6rize. 5 
SALA'RE Laſperger di ſale per dar ſa- 


ſalt, to powder or ſeaſon wth ſalt. 


SALARIA/RE [dar ſalario] to give a 


ſalary, to pay, to fee. 


SALARIA'TO, adj. ſalarated, having - fi 


1 i | 
SALA'RIO, 5. . [ mercede pattuita 


che {& da a chi ſerve ] ſalary or ca- 


es. 
8 SALA'8$O, 5. n. [il cavar ſangue] a 
letting of blood, blood letting, or breake 
ing of a vein. 

Sata'To, adj. ſaluted, powdered, 

L' onde ſalate [ il mare J te briny 
main, the ſea, 

Salato, 5. N. 
ſalt meat, 

SALA'VO, adj. [ſudicio, bianco mace 
chiato] naſty, foul, dirty, filthy. Ob. 

 SaLavO0's0, adj, [ ſporco, ſudicio ] 

dirty, naſiy, filthy, foul. Ob. 

SALCE, 3. n. [ſalcio] a ſallow-tree, 
a willow, or willow-tree. 

SALCE'TO, . n. [luogo pien di fal- 
ci] a place ſet with wwillows, N 

Salceto [intrigo, viluppo, gineprajo 
intricacy, trouble, confuſion, 
ment. 

SAa'LC10, 3. mm, I ſalce, albero noto, 


che creſce ne* luoghi umidiĩ e paludoſi] a 


abilloso or withy. | is 

SALDA, 4. f. I ſorta di compoſizion 
di gomma e ſimili materie viſcoſe e te- 
naci con che ſi bagnano i drappi per far- 
Ii * incartati e diſteſi ] gam, flarch, 
· | | 


SALDAMENTE, ad. [fermamente] 


conflantly, fledfafily. 


ye [il faldare] 4 


8 SALDAME NTO, 4. N. 


auldering, gumming, flarching. 


I veſtimento del 


SALAMO'Ja, 5s. F. | acqua ſalata per 


re o per colervare qualche coſa } to „. 


C ſalame, carne ſecca ] # 


 embarraſ[-. 
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 "- $aldaminto I otturaments J 4. fop< 


ie; RP Leura] cure, healing. 
Saldamento [lo ſaldar delle ragioni} 
the balance of an accompt. | 
— SALDA'RE [riunire, riappiccare, e ri 
congiungere le aperture e feſſure, ma 
A ropriamente di metallo, di ferite, e 
_ 85 to ſolder, to cure, to heal, to 
. cloſe. 
Saldare una pentola, to ſolder à pot. 


* 
_- 


- Saldare una ſerita, 0 or cure & 
Wound. ; K 
Saldare ragioni o conti I il vendere il 


debito ed il credito, e pareggiarlo ] 7 
balance or make up a ts, 

Saldire [fermare] to flop. 

Saldare il conto dell' impreſe, to cloſe 
one's enterpr We „ l 
1 [difendere] to defend, to pro- 
SALDA'TO, adj. ſoldered, v. ſaldare. 

SALDATU'RA, 5. J. [il ſaldare] a ſol- 
dering, cure, or healing up. | 

Saldatũra [il luogo faldato] cicatrice, 
a ſcar, a ſeam or mark of a wound. 
Saldatica I la materia con che fi ſal- 

SALDE'ZZA, . f. I ſtabilità, fermez- 
za ] firmneſs, fleadineſs, conflancy, reſo- 
lution, courage, fle 7. 

SaldEzza [l'eſſer faldo e fermo] rm - 
neſs. LEE by 

SALDISSIMAME'NTE, adwy,. very 
1 Aeaaily, floutly, reſolutely, con- 
antly, 

SALD1/SSIMO [ fuperl, di ſaldo] 

firm, faſt, fleady, — e 
1 adv. very firmly, faft, 

Dormir ſaldiſſimo, o fleep very ſaund. 


h. - oo 
SALDO, adj. [intero, ſenza rottura 
ſound, ge ; a 
Saldo [ palpabile, ſodo] ſolid, thick, 

Saldo [ maſſiccio] ſolid, maſſy, hard, 
rong. 
4 Un fimulacro d' oro ſaldo, a flatue of 
maſly gold. | 
Saldo [fermo, coftante, ſtabile] firm, 
eady, conflant, durable, fledfaft, n 


ſhaken, ſettled. | 
Saldo {ardito] bold, reſolute. 
Star ſaldo [| ſtar fermo ] to lay, 70 


and, 6 
Star ſaldo, non ſerrar I uſcio, fey, 
don't ſbut the door. 
Saldo [ ſenza l verbo, uſaſi per iſtar 
ſaldo ] hold, flop. 

Saldi fignori, hold gentlemen. 

Saldo [(aldato] ſettled, balanced. 

Saldo, 5. m. (i ſaldare delle ragiont 
e de' conti] the balance of an accumpt. 

Far ſaldo [ſaldare & pareggiare 1 con- 
ti] to balance, to ſettle the accompts. 
Saldo, adv. [{aldamente, con faldez- 
22 ] firongly, deeply, firmly, reſolutely, 
conflanitly, _ | 

-SALE, s. m. I miſto prodotto dalla 

natura o fatto dall” arte coll' acque ſal 
ſe] ſalt, _ : f | 

Sal minerale, mineral ſalt. | 

Sale [vltime particelle che ſi traggono 
per varie guiſe da tutte le coſe] chymicat 


— 


* 


> / 


* 1 r 
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% 


Yall [il mare) he ſos. 
Metter potete ben nell* alto ſale vo- 


Aro naviglio, you may. ſet ſail, Dante. 


Sale [»rguzia, detto grazioſo e leg- 
giadro] mcety, grace, auit. 
Sale [Llaviezza] wiſdom, learning. 


Ha 2. ſale in zucca, be has not a 
great deal of judgment. 


Pigliare il ſale [acquiſtar ſapienza o 
_ perizia di che che fi ſia] fo acquire judg- 
ment or ſkill in any thing. | 
Dolce di ſale [inſfipido] in/ipid, unſa- 
woury, ſweet, - not ſalted enough. | 

Dolce di ſale [ ſciocco, ſcimunitd] 77- 
Aid, flat, witleſs, 

Manicarſh l' un l' altro col ſale f vo- 
Jerk mal di morte, odiarſi ſcambievol- 


mente] 10 be at daggers drawing with flant 


one. b 

Apporre il ſale [biafimar qualunque 
coſa per ottima che ella ſia] 10 find fault 
awith any thing, be it never ſo good. 

In queſto paeſe ci farebbe il ſale ſe 
diceſi per denotare la fertilitz' di quel 
paeſe] the ſalt could grow in this country, 
Ibis country is prodigious fruitful, 

- SALEGGIA'RE [leggiermente infala- 
— * throw a little Tal apen, to falt a 


: SALENTE, adj. Iſagliente] aſcending, 


that aſcends, goin 


' SALE/TTA, 1. dim. di ſala] a lit- flu 


the hall or parlour. 

SALGE'MMA, . T. 7 

SALGE'MMO, 5. n. 
traſparente] mineral ſalt. 

SAL1CA'LE, s, m. [luogo pien dt fa- 
Lei] a place ſet with willows, à wil- 
vou - plot. 
_ © SALrCa'sTRO, s. n. Iſalice ſalvati- 
co] evild willow. . 

SA LIck, g. n. [falcio] a ſailow: tree, 

a wilhbw, or cwillbau tree. 

SALICO'NE, s. . [ſpezie di ſalcio] 
@ kind of willow, | | 

SALIE'RA, 5s. J. [vaſetto nel quale fi 
mette il ſale che ſi pone in tavola] a 
ſalt. ſeller. 

SALJE'RA [falina] a ſalt- pit. 

" SALIGA'STRO, . . [ ſalcio, ſalcio- 

ne] a willow, a ſalloæu- tree. 

SALIMBA'CCA, 5. F. [picciol legnetto 
ritonde ed incavato dove fi mette cera e 
eon eſſo fi ſuggella il ſacco del ſale ed 
altre mercanzie] à little piece of wood to 
ſeal with. 

Salimbacca ['quell* arneſe ritondo a 
guiſa di ſcatoletta fatto di diverſe mate» 


[ſale minera- 
le, lurido, e 


rie che i pone pendente da una cordi- 


cella a* privilegi e patenti per conſervar- 
vi il ſuggello ſcolpito in cera di chi le 
conceſſe I a ſeakcaſe. = 
SALIME/NToO, 5. n. [il ſalire] an aſ- 
cent, — , Climbing, or going up. 
Salimento di ſuperbia [l' inſuperbirſi] 
#0 grow proud 


SALIME'NTO [affalimento, affronto] 
en affront or injury. 
SALT RA, 5. f luogo dove fi. cava e 
raffina il ſale] a ſalt. pit. 5 
Salina [l' iſteſſo fale] ſalt. 


 SALItxCE'RBIO, 5. . I ſorta di giuo- 


SAL 
SAL VAR [andarad alto, montare] 0 
aſcend, to go ud. Kr ; 


Salire a cavallo, to mount on borſe- 
back, wry 


Salire le ſeale, to go uþ flairs. 


A cader va chi troppo in alto ſale, 


500 climbers have ſudden falls. 
alire, s, m. [ſalimento)] an aſcending 
or going up, an aſcent, | 
ALISCE/NDO,ZF J. . [ una delle 
SALISCE'NDI, 3 ferrature dell uſcio 
che & una lama di ferro groſſetta, detta 
cosi dal ſalire e ſcendere che fa nel ſer- 
2 e nell' aprire I uſcio] the latch of a 
gor. 
La fortuna fa de? ſaliſeendi Icioè d 
molto inconſtante] fortune is very incon- 


Salt rA, 3. Ff. [il ſalire ed il luogo sd 
cut ſi fale} an aſcending or going up, an 
aſcent, or riſing ground. 

SALI'TO, adj, aftended, mounted up, 
raiſed, 


SALITO'JO, 3. n. Iſtrumento per fa- 
lire] ladder, * 
SALITO'RE, 3. m. [che ſale] climber, 
be that climbs or goes up. 
SALT vA, 5, f. [ſcialiva] Hlrtle. 
1 adj, [da ſaliva] of or like 
alle, 
SALIVAZIONE, s, Ff. a ſalivation or 


UXING. | 
_ SALMA, . . [ſoma, peſo] a burden, 
carriage, 
Una ſoma di legna, a load of wood. 
Corporea ſalma, one's body, 
Salma [in termine marinareſco, miſu- 
ra di quantità determinata] a #wwerty- 
fue pound weight, © | | 
SALMA'STR&O, adj. [che tien del ſal. 
ſo] /alt, briniſh, brackiſh. 
Acqua ſalmaſtra, bracki/5 water; 
SALMEGGIAME'NTO, F. n. [il ſal- 
meggiare] ſalmody, ſinging pſalmt. 
SALMEGGIA'RE Fleggere o cantar ſal- 
mi] to ing pſalms., _. 
SALMEGGIATOFRE, 5. . I che fal- 
meggia] a pſalmiſi, he that fings pſalms. 
SALMERIA, 5. f. [moltitudine di ſo- 
me, carriaggio] carriage, baggage, lug- 
gages goods. 


SAL MI SLA, adv. [ſalvo mi ſia] as 


I hope ta be ſaved. 


SALMI'STA, g. m. I componitor di ſal- 


mi, per eccellenza s' intende David] 4 


* D 
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SaLPA'tt [termine marinareſco, Te- 
var I' ancora del mare, ſarpare] to weigh 
ancbor. | | 

SALPA'TO, adj. weighed anchor, 

SALSA, 5. f. [condimento di pid ma- 
niere che fi fa alle vivande per aggiu- 
gner loro ſapore] ſauce. _ 

Salſa di San Bernardo [appetito] fo 
mach, appetite. | 

Salſa [pena, tormento] pain, torment. 

Ma chi ti mena a si pungenti falſe ? 


but who brings you to ſuch violent pains ? 
Sausann'aro, 45 Lſpezie di ſal- 
fa] ſauce. | 


SALSAPARI'GLIA, . J. I radice d' 
una pianta portata dall' Indie oeciden- 
tali] /alſaparilla, the rough bind-weed 
of Peru. 


SALSE'DINE,T 5. J. [aftratto di ſal- 
SALSE'ZZA, 3 ſo] ſalineſs, a ſalt. 
humour, 


SALSI/CCIA, 5s. f. [carne minutiſſima- 
mente tagliata meſfa con ſale ed altri 
ingredienti nelle budella del porco] &@ 
Sauſage. | 

Far ſalſiceia d” una coſa [ridurla in 
minutiſſimi pezzi] zo cut in ſmall pieces. 

Le vigne vi fi legano colle ſalſiceie [vi 
fi vive con gran dovizia] there partridges 
are found in the fireets _—_ roaſted. 

Salsiecie [termine di fortificazioneF 
ſauſages, ſauciſſons, faggots or faſtines 
made of great boughs of trees bound to- 
gether to cover men or to make epaule - 
ments, | | 


SALSICCIO'NE, 5. m. @ kind of ſau- 
ſage. ** 
e! 4. 1 ſa- 
ame] a thick a rt ſauſage, 
$ilficciotto di Bologna, @ Bologna 
Jauſage. | ; 
SALSICCIUO/LO, 5. . [pezzo di fal- 
ſiccia, rocchio] a ſauſage. / 
Salſo, adj, [di qualiti e ſapor di ſa. 
le] ſalt, briniſs, brackiſh. F 
L' acqua ſalſa [il mare] the briny 
main. | | 
SAL8U'GGHNE,. 4. F. [ſalſezza] ſalts 
neſs, a ſalt humour: bh 
SALSUGGINO'SO, adj. that bas ſalt, 
brackiſh. | 
SALs V', 5. m. [tutti i camangiart 
che ſi conſervan. col ſale] all ſorts.of ſalt 
meat, or fiſbes. 
SALSU'ME [ſalſezza] ſaltneſs, ſalt bus 


almifl, one who makes or fings pſalms. mours. 
e [il volume de A0 the SaLTARECCA/RE,F [fare ſpeſſi ſalti 
pſalter, a book-of pſalms, a collection of SALTABELLARE,3 e non molto 
avid's pſalms. grandi] to hop or ſtip, to friſt, to trip 
Salmiſta [ſaccente, ſalamiſtra] learu- along or about. 


ad, witty (ironically ). 
| Una 4 Amt à great ſcholar. 


' SALMO, 5, . [canzona ſacra] a 


+ Ogni ſalmo a 


gow torna [dicefi del 
ripigliare alcuno 


peſſo il ragionamento 


di quelle coſe che gli premono] 7o return 


ro one's purpoſe, 


"SALMODI'A, 5: f. ſcanto di ſalmi}, 


tſalmody, a finging of palms. 


SALNUTRO, s. n. [nitro] nitre. 
SALO'NE, 5. . ſala] a great 


eo fancivlleſco] a kind of play which" hall or room, 


ehildren uſe by jumping one oder ane» 


S/T To, g. m. | ola ſala L lits 
tle dall or gariours. I 2 ] a li. 


— 


* SALTAMARTINO, 5. n. 


C ſorta dÞ 
artiglieria] a kind of field-piece of ord- 
AANCEs : 4 
SALTAMBA'RCO, 5. n. [veſtimento» 
ruſtico da uomo] a jacket. 
SALTAMINDO'SSO, 5. m. a poor rage 
SALTANSE'CCIA, 5. J. | ſorta d' uc 
celletto] a kind of little bird. | 
Saltanſeccia, adj. [ volubile, leggie« 
i] light, fickle, uncertain, inconflant: 
SALTA'RE [levarſi con tutta la vita 
da terra e gettarſi di netto da una parte 
Fo altra % qualche ſpazio ] te leap, io 
ump, #0./ "4 | « be.) F 


BY "%s . "3% 
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SAL. 


wy addoſſo ad uno [abbracciarlo] 
$0 fall about one's neck. 
Baltäre in collera [adirarfi] to fly into 


reat paſſion. , 
on mi fate ſaltare il grillo o la 


moſca, don t provike me, don't make me 
an 
Savin vi vi falta la moſca, you ſoon tale 


ur noſe. 
2 lus of” in aria colla polvere, fo 
af into the air. 


- 


Vi fard ſaltar le ſcale, I. hal kick you 


down flairs, - 
Far ſaltare le cervella ad uno, 10 daſb 
one's brains out of his bead. 
Saltar di palo in fraſca, 0 digr 54þ 
From the matter, to make a rambling 


Hon. 
"Far ar laltar la teſta ad uno Itagliarglie- 
la] to take or cut off one's bead. 

* {reflettere] to reflect or beat 

>, 

Come quando dall' Acqua o 400 
ſpecchio ſalta lo raggio all' oppoſita 
2 like r 2 of the ſun when it re- 


water or upon a 
24. ds. 
N [ vagare J 10 wander, to 


. d' un penſier in altro ſaltando s ad- 
dormentd, revolving ſeveral things in 
bis head he went to ſleep. 

— [qurndo ſpiccando nn ſalto fi 
paſſa ſopra fo f offi o altre coſe ſenza toc- 

carle] to leap, to jump, or ſtip over. 


Saltare un muro, to jump over a 


Wall. 

 Saltare laſeiar di mezzo] to omit or 
frip 4 thing, to paſs it 

Saltare [ballare}] #o 

Saltare [trapaſſare da un lato a un 
altro con gran preſtezza] to paſs over, 10 
£0 forth, 

Saltäre, s, m. ¶ ſalto, P atto del ſal- 
tare] à dancing or dance, a jumping or 


leaping, a leap. 


SALTA'TO, adj. leaped, jumped, v. 


ſaltare. 

SALTATO'RE, 3. 1. [ che falta] 4 
Teaper or jumper. 

SALTATRICE, . J. L che alta] a 

be- legper or jumper. 

Saltatrice. [ballerina] a dancer, a wwo- 
mam dancer. 

SALTAZIO'NE, 3. . jumping, the 
exerciſe of jumping. 

SALTELLA'RE ¶ ſaltare ſpeſſamente 
e a piccioli ſalti] to bop or ſip, to friſt, 
to trip along or about, 

SALTELLIKO, 5s, m. [dim. di ſalto] 
à little leap, jump br. ſtip. 

SALTELLO'NE, 3 adv. 2882 

— SALTELLO'NI, 4 ing, jumping, or 


ipping. 
Andar ſaltellone, to jump or A a- 
SALTERELLA'RE, to flip, to hop, to 


Friſe, or trip along or about. 
SALTERE LLO, 3. n. [pezzo di carta 


ripiegata e legata ſtrettiſſima nelle pie- - 


the, nella quale fa inchiuſa polvere d' 
archibuſo la quale pigliando fuoco e 
2 ſaltella ] cracker, * 


* 


en en ene, „ „ 


A nors. 4 
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SAAL 


$4LTERY', 1 
SALTE RO, 3 opera de ſalmi di Da- 
vid] à pſalter, a book of pſalms, 4 col- 
lection of David's pam. 

SALTE/Ro [pieciolo libretto dove i 
fanciulli imparano a leggere] à cris- 
croſs- row, or chriſi- croſi- rau. 


Saltero ſiſtrumento muſicale di dieci 5 


eorde] a pſaltery, a kind of muſical in - 
frumemt with ten flrings, 
1 5 m. {piccolo ſalto] a 


Lith | 
"S870, —_ m. [il il tare) a leap, jump 
are un ſalto, to take a leap, to leap 


iþ 


or * 

Ordinarſi per ſalto {venir promoſſo all 
ordine ſuperiore avanti d' eſſere am- 
meſſo all' ordine inferiore] to be admit- 
ted to the ſuperior orders. before. the Mi- 


betten a dance. 


Salto . 
boſco, 1 high wood, fo« 


Salto 


rei, thick wood, Ob. 


SALVA, $f. volley, diſcharge. 
Una ſalva d' archibuſate, a 
t-/bot. | 

are una ſalva di tutti i cannoni, 70 
make a diſcharge of all the cannon, to 


diſcharg 


2 all the cannon, 


Far la ſalva [f dice degli ſcalchi] 10 fal 


taſte before, as a tafler does, to a prince 
before he eats. 

SaLVADñANA“J0O, . m. | vaſetto di 
terra cotta 4 quale i 11 mettono 
per un picciol pertugio i loro danari 
falvarti} a 3 a 

SALVADORE, v. ſalvatore. 

SALVAGGUNA, 3. F. [carne d' ani - 
mal ſalvatico buena a mangiare] veni 


ſon, 


SALVA'GGIO, adj, [ ſelvaggio] nl 
ſavage, untamed, uncultivated. Obſ. 

SALVAGGIU” ME, 5. n. [tutte le ſpe- 
zie d* animali che fi pigliano in caccia 
buone a mangiare] game, beafts for bunt- 
ing, or fowl to ſboot at. 

SALVAGIO'NE, v. ſalvazione. 

SALVAGUA'RDIA, 5. f. 
a ſafeguard, protection, ſhelter, defence. 

Salvaguardia [ſoldato a cavallo poſto 
per difeſa d' un luogo] a ſafeguard, a 


* N employed for the ſecurity of a. 


Place. 

SALVAME'NTE, adv. [con ſalvezza, 
ſenza danno ] ſafety, without danger, 
wwith a ſafe conſcience, 

SALVAME'NTO, 5. m. | il ſalvarſi, 


ſalvezza] jafety, preſervation, welfare. . 


Arrivo a fa vamento, a ſafe arrival. 
Ridurſi o arrivare a ſalvamento, t 
arrive or come ſafely into a place. 
Andate in ſalvamento, God ſpeed you. 
SALVA'NZA, v. ſalvezza, Obſ. 
SALVva'rE [confervare, diſendere] 10 
Ja to keeps 10 , 10 preſerve or 


Salvare [ riſparmiare } to ſave, 10 
e. 


Salvare render eternalmente felice} 


to ſave, to bring to ſalvation. 
Dio vi ſalvi, God ſave you. 


Se Dio mi ſalvi, as I bope to 28 "ſure, 


Salvarſi, [andarſene ſalvo] zo fy, 7 


I make one's eſcapes * 


4. m. [il * 6 7 


_ ſalvatico] wwildneſs. 


ny of 


ſomely, moſt beatthfi wlhy. | 2 


| Cong falubrita] wholſome, health= 
| Full, good, ſound, „ 


protezione] 


SALVIA'TO, via] ſeaſoned with 
ſage. 

SALVIE'TTA, J. J. [tovagliolins] a 
napkin, 


ſalt meat or fiſh, 


* 


* * 


SALVATELLA, 7, f Tung 


ne della mano] ſaFvat 


s, that 


 awhich from the wens of the arm is ler- 
. minated in the little finger. 


SALVATICAME'NTE, adv. {alla fal- 
vatica, con modo e coſtume falvatico, 


zoticamente] ruflically, rudely, clowni/h- 


"SALVATICHE'TTO adj. alquanto 
ſalvatico] a litile ruflick, 2 rude, . 
age, unſo- 


ers ng clowniſh, bomey, / 
SALVATICAE' TTY 4. f. Caſtratto di. 


. SalyanchEzza [rozzezza, zotichezza] 
6 wad clowniſtneſs, rudeneſs, churliſh- | 


SALVATICI'NA, 4. J. L ſalvsggina 1 


Veniſon. 


SaLva'T1CO, adj. [di ſelva, non do- 
meſtico] avild, ſavage, fierce, - a 

Luogo ſalvatico, a-wild þ 

Fera ſalvatica, a wild beaſt. 

Erba ſalvatica, a gb ed. | 

Salvatico [ zotico, rozzo, aggiunto a 
uomo] ſavage, unſaciable. 

Salvatico, . m. luogo pieno d' al- 
1 poſtivi per delizia ] 4 grove er 
thicłket 
Salva To, adj, Joved, delivered, Va 
vare. 


salvaro'ax, 5. m. [che ſalva, que- 


ſto epiteto propriamente lo diamo ſolo a 


Jesũ Criſto] Saviour. 
Salvatore [liberatore] deliwerer. 
SALVATRYCE, 5. f. {che ſalva] pre- 


ſerver, deliverer, protetireſs. 


SALVAZ1O'NE, 3. f. [ſalute] ſalva-' 
tion. ; 
SALUBERRIMAME'NTE, adv. [ ſus 
| perlativo di ſalubremente] moſt wwhol-. 


SALUBE'RRIMO l. di ſalubre 1 
wholfome, healthful, ſound, good. 
ALU'BRE, adj, | che ba, apporta, 


SALUBREME'NTE, adv, bealthfully, 
<wholſomely, , 
"BatwnairTa,, 8 4. F. [tempera- 

 SALUBRITA'DE, e mento buono,, 

SALUBRITA'TE, 3 buona 25 
ne] ſalubrity, wholſameneſs, bealth 
neſs. 


SALVEREGI'NA, 3. J.  [orazione _ 
fi porge alla B. V. I a ſalutation or pr 
er directed to the Virgin Mary by the 
man Catholicks, / 

SALVEZZA, 4. . [ſalrazione, ſalute, 
ſcampo] ſafety, preſervation, ſal vation, 
0. welfare, 

SA/LVIA, 5. F. [pianta nota] ſage. 

- SaLvia'TiCO, f adj. {fatto con ſal- 


e 4. "A [alo, rifugio] 45 
refuge, a of refuge. | 
* 5. 2 [ſalſume} all kind of 


SALVO, adj, {fuor di pericolo] Jafes 


Non mi credo ſalvo qui, I S's think 
I am ſafe here. © Cai 
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VAT. 
' "Sdvrotfutrato] /aft, preſerved, avith- 
' Salvo, 5, , [convenzione] an agree- 


anni, ® , ; 
Maerrraz, o Poret in sALvo [in 


ficuro] to , to put in ſurety. 
| — ; Fa afor'y Faorchd, le 


ave, ſaving, except, but. 
= vo byte ſe, e ſave, ſa- 


* . reh6] provided 

Salvo ded. | 

Salvo, prep. [ſenza offendere] ſever, 
ejudice 2, 


aving, without prejudice. . 
»  SALVOConDO'rTO, . . [ſicurtà 
che danno i principi o le republiche a* 
rei, che poſſan ficuramente rappreſen- 
tarſi] a ſaſe · conduct, a paſs. 

SALVO IL VERO, if I a not miſte- 


SALUTA'RE [pregae felicita e flute 
altrui, facendogli motto] to ſalute, to 


 Salutare [riverice] te /alate, io reve- 

rence, to wworſbip. 

 Salutare [raccomandarfi a qualchedu- 

no per lettere] 10 ſalute one, to recom- 

mend one's ſelf to him, to remember one's 

love or ſervice to him. ; 

Mie lo ſaluti da parte mia, preſent my 

ce to bim. : 

La faluto caramente, I kiſs your 


Salutare alcuno re [acclamarlo per 
* to ſalute, to proclaim one king. 
 SALUTA'RE,' 5. m. [I atto del falu- 
tare] civility, compliment, duty. | 
Nullo bel ſalutar tra noi fi tacque, a 
ſhowed one another all the civilities ima- 
ginable. Dante. 
 SaLUTA'RE, adj. Iſalutifero, ſalute- 
vole] ſalutiferous, ſalubrious, wholeſome, 
healthful, good, uſeful, ſound, 
Configlio ſalutare, wwholeſome advice. 
Dottrina ſalutare, ſound doctrine. 
Rimedio ſalutare, à good comfortable 
remedy. g | ö 
. SALUTA'TO, adj. ſaluted, proclaimed. 
- LALUTAZIONE, 5s. J. [il ſalutare, 
falito] ſalutation, greeting, 
SAY TR, 5. J. | ſalvezza ] ſafety, 
preſervation, welfare, FOR 
Salute Are o ſtato di chi ſta 
bene] health, | 


Stare in buona ſalute, fo be in bealib 


or good health, to be well: 
Bere alla ſalute di qualcheduno, 10 
drink one's health. © h 
Alla ſua ſalute, my ſerwice to yon. 
Salute fſaluto] @ ſalute, ſalutation, 
 Seluting, © | 
Render ſalute, 0 ſalute or bow again, 
SALUTE'VOLE, adj, I ſalutifero } 
wholeſome, bealthful, good, uſeful, ſound, 
profitable . - ; 
* SALUTEVOLY'SSIMO [ ſuperl, di ſalu- 
tevole] moft wholeſome, healthful, beſt, 


mofl uſeful or profitable. 
SALUTEVOLME/NTE, 95 adv, [eon 
eee ſalute ] 
wholeſomely, 


. SALUTUFERO, adj, [che apporta ſa- 
lute] wholeſome, bealthful, ſound, good. 


* BALU'TO, 5. n. [il ſalutare] aſalute 


cr ry ſalutin g. 
ender 1] lalute, to ſaluts again. 
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SAMBRA, . f. S camera] 4 
room in a „ Obſ. | 


2 - } 4 . 
% & £ * 
SAN 
— * 
7 : [ 


Saunv'c A, s. f. I trumento muſica- 


le] ſackbut (a muſical inlrument. 
SAMBUCA'TO, adj, [coſa dove ſia 
meſcolato fior di ſambuco] made of or 
md with the flower of the elder- 
tree. © | . | 
 Saumvcnrro, adj, [di ſambuco] 
made of elder. ba 


dur tres. 5 
SAMPIE'KO, 5s. n. [ſorta di ſico e di 


ſuſino] 4 kind of fig or plum. 


SAMPO/GNA, 5. . ſtrumento mufi- 
cale di fiato] pipe, Hagelet. 
many 1. tronco da ſanza ] wwith- 


San faglia, without fail. Obſ. 
San, adj, [tronco di ſanto] a ſaint. 
San Pietro, ſaint Peter, 

SAanAa'BILE, adj. ſatto a ſanarſi] cu- 
rable, that carr be cared. | 

| SAWAME'NTE, adv. [con anita] 
wwholeſortely, healthfully, ſoundly. | 


_ Sanamente [perfettamente e ſenza. 


paſſione] ſoundly, aright, rightly, ration- 
ally, Judiciouſly. 
Ae ſanamente, o reaſor juftly or 
Biciouſhy, aſs 
SANA AE [far ſano, render ſanita] 70 
cure or heal, - 

Sanare una ferita, o cure or beat a 
wound. 

Sanare [eaſtrare ] to geld or caſtrate. 

SAN ATT VO, adj. [che ha virtù di 

ſanare] bealing, that heals, | 

SANA'TO, adj. cured, healed, gelded, 


_ caſtrated. 


Santo, 5. m. [ſenato] a ſexate. Obſ. 
SANATO'RE, 3. . [ſenatore] a fe- 
nator, Obſ. | | 
Sanatore [che ſana] he that cures. 
Sanazio'nE, 5. J. | guarimento, 
guarigione] recovery from fickneſs, 
SA'NZ10 [voce compoſta per iſcherzo 
dal Bocc.] a dotard. 
uando il beſcio ſanzio ud queſto, 
tutto ſvenne, when the filly dotard heard 
this he fainted au ap. | 
SA/NDALO, 5. n. [albero di pr ſpe- 
zie] a kind of date-tree. 
Sandalo [ſpezie di barca] a piunace, 
a ſmall ſea-weſſel. © 
Sandalo [ calzare che uſano i veſcovi 
quando vanno in pontificale] partofe, 
per. : 
Sandalo [Cealzare che portano alcuni 
frati] a ſandal, an open ſboc. 
. 1 5. J. [minerale che 
SanDRA'CCA, 53 naſce nelle miniere 
de metalli] ſandarack, red arſenicł, 
found in mines of gold and filuer. 8 
SENE'A, s. F. [coſta, piaggia] tbe 
coaft, ſea coaſt or ore. Ob. 
SANGIOVANNUTA, g. m. ¶ dell' or- 
dine de 8. Giovanni] of the order of St. 
54. 5 g 


SAxcuk, 5. m. [quelF umer vermi- 


lio che ſcorre nelle vene, e nell' acterie 

egli animali] /d or bloud. 

Bruttarſi le mani nel ſangue di qual- 
cheduno, ts imbrug one's Land ia the 
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SAMEU'CO, 7. u. [albero noto] ar 


grape. 


\ FT, 
* I” 18 


SAN 


Mletter tutto a ſangve ed n faces, 16 


a with fire and ford... .. . © 
TS avido di 0 
a Hb minded or thirfly man. 

Sangue ¶ſtirpe, progenie] blood, race, 
extraction, parentage, mee. 

Principi del ſangue [della famiglia 
W princes of the blood, of the royal 


Far ſangue [gettar ſangue ] 0 bleed. 
15 ſangue de] naſo, to bleed at the 
e. 9 


Far ſangue [aver givridizione di pu- 
nire i ret di pena capitale ] to have the 
r to condemn one to death. 

Reſtar ſenza ſangue, to remain blood- 
Andarea ſangue [piacere altrui, ſen- 
tirfi inclinato a porre amore a. qualche 
duno] to like, to have a fancy for one, 
to pleaſe. | 


Eta mi va molto a ſangue, I like her 


mightily, 
Vooler trarre © cavare dalla rapa ſan- 
gue ¶ quando ſi vuol da uno qu che ct 
non ha, o che ei faccia quel che non 
pro] to draw juice from a ſtone. 

Comincid. a. bollirmi il ſangue, 2 
blood began to riſe, 8.5 | 

Il ſangue dell' uve, the blood of the 
Buon vino fa buon ſangue, good cine 
makes good blood. 

Sangue [carnagione] complexion, 

Sangue di dragone, Rogue di drage 
1 d' un albero d' Africa] ſanda - 
rack. . | i 

SANGUIFICA'RE, fo produce blood. 

SANGUYGNO, adj. [che abonda di 
ſangue] having much blood, ſanguine, 
of a ſanguine conflitution, ; 

| Sanguigno [aiperſo di ſangue, ſanguĩ- 

noo] bloody, full of blood. 

Sanguigno [colore ſimile al ſangue} 


ſanguine, red as blood. 


SANGUINA'CClo, . . [ vivanda 
fatta di ſangue di porco] a blood-puc = 
ding, 3 

SANGUINA'RE I verſare il ſangue] 10 
Bleed. 


abound began to bleed. 
Sanguinare [imbrattar di ſangue] 10 
make bloody, to imbrue with blood. 
SANGUINA'RIA, 5. J. [forta d'erba] 
blood-wwort, | 
SANGUINA'RIO, adj, f ſanguĩnolen- 
te] cruel, Blood thirfly,  _ 
SA'NGUINE, 3. n. [ai bore piccolo] a 
cornel tree, ETA | 
SANGUINE'LLA, 5, J. [ſanguinaria}] 
Blood. wort. PO vs | 
SANGUINE/NTE, adj. [ſanguinoſo] 
blood, ſull of blood. 1 
SaANGuNREO, adj. [ſanguigro} ſan- 
guine, of a ſanguine conftitution, full of 


blood, © 38 


| Sangvineo [di color di ſangue] /are 
guine, red as blood. | 
Sanguineo [ conſanguineo] & relation. 
or kinſman, a- kin. 
SANGUINITA?, 
SANGUINITA'DE, 


5. F. [parente- 
la J. kindred, 


SANGUINITA'TE ) conſanguiniiy, 
Felalias, ab. gs 


La ferita comincid a ſanguinace, the. 
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gane E- Tn. r 


Fanj crodele} blood 
N 


anguinary. 
SANGUINOLENTEME/NTE, 7 
A e * * 
nto n 

255 ns % . 


SaxnGuvino'so, 


Piaga fan inoſa, a bloody wound. 
ö i ines, bead: e woith 


as = * * ] 
ANGUISU'GA, $5, mignatta 
leech, borſe-leech. , (ws 
Sanguiſiiga [ oppreſſore] blood. ſuckers 
opprefer, extortioner. 
1 [ricuperar la ſanita] to 


ſafe and ſound, or ſaft and well, 

Sano ſalutifers, che conferiſce alla 
ſanitz <vholeſame, healthful, bealthy, 
ſound. 

Aere ſano, wholeſame, bealthful air, 
2 conſiglio, wholeſome advice, 
Wa mal. ſano, az unhealthful or 

ome place. 

""- [intero, ſenza magagna] /aund, 
healthy, healthful, whole, entire. 

Intelletto ſano, ſound judgment. 

Pane ſano, a loaf, 

Mandar ſano uno { mandarlo con Dio] 
to fend one about his buſineſs, 

Sano, 3. m. [giovevole] 2 wholeſome 
good thi 

Non & ſano il mangiar troppo, *tis 
uot wholeſome to eat too much. 

SANSA, 5. F. [ulive infrante, e trat- 
tone I olio] oli ves, after they have been 

SANSE'NA, 5. 


ſanſa] preſſed or 
* ſqueezed olives. 50 g 1 


SANSU'CO, g. m. [peria, o majora- 
na] marjoram. 
SANTA, 


, 3 . Cſinco 
e 8 nita ] health, 


Far ſanta Ch dice de bambini quando 
per far motto nn to. als 


» 


Jqueexed. 


da fa- 


N A 5 5 
* E. n 115 
$a 


ſangue] bloody, imbrugd or covered with lead 
. 


bleod, 5 
Sanguin6fo [ſanguigno] /angine, red a church-wwarden, Obi. 


by 


an 
a faotz [dolerfi di bene 
flare fo c ob hout reaſon, + 
SANTAMARI'A, XL. [forta J'erba 


72 


SANTAMBA'RCO, 1 . [Gltamhar- 2 


ts. v1 riding-coat, 
- SANTAME'NTE, adv, [con fantita] 


were ſantamente, to lh. boli, to 


conſervano re 


SAP 


22 erna {ba nie all 


8 SANTORE'GOLA, . J. Lerba] Jarvo- 
422 — og 4. f. [reliquia di fant] 
a7 NY RIO, 5. 1. luogo ove 6G 


ie] a ſand? 
SANTUARIAME” LAN e. | fan [ fan 


ta- 


a holy mente] holly, is 6 Joy np, Obſ 
/ di , 
ON 2 4.7 1 i 4 thing ho „ 


tle ſaint 


SANTE'SE [he ba cura della chiefa] 


SANTIFICAME'RT'O, 5. 1. [il ſanti- 
ficare] /andification 
_ IFICA'RE [far ſanto] to anti. 
fo 
— le ſeſle, to keep. the boly- 
1. 


125 
La ſanta Vergine, the holy or bleſſed 


irgin. 


Un uomo ſanto, a holy or godly max. 

7 ers Sede, L. 3s 1 

a Settimana ſanta, . Weak be- 
fore Zafer. 


Il Venerdi ſanto, Good- Friday. 
San Michele, Michaelmas- -day. 
Un ſanto, . m. un ſanta, 3. F. 4 


aint. 


II Santa Santorum [I' arca] tbe Holy 
of Holies. 

I] ſanto Padre [il Papa} the boly 1 Fas 
ther, the Pope. 

A ſanta rogione, adu. [g. 
te] undly, Narri „ mightily, 

ttutala adunque d' una ſanta ragi- 

one, having d ber ſo | 

Qualche ſanto ci ajuterà, God auill 


Santo, 4. mw, [Chieſa] the Church. 

Entrare in fanto Th andare le donne 

Inte arto in chieſa la prima volta per 
izione} to church. after Hing 


"SANTOCCHIERY's, s, J. [ ſimulata 
pieta, ipocriſia] pretended piety, po- 


cri). 
Au roco, s. m. I ſciocco, ſcimu- 


en- 


belp us, 


nito] a . a _ a Miba. 


i au, to — . 2 71 


Anz, prep. [fonea] avithouk.. Obl, 
Wy 8s fs 1 voto e raſſoda. 


coſa per via di ra 
New ne ſo niente, 1know nothing ont. 


fo Ns, or. to recover one's  Santificare [canonizzare] 10 canonize. [aver ſapore] to taſte, to haue 

Tall. SANTIFICA'TO, adj. ſantified, bal- a 4 77 
— Cliberare) to free, to ſet free lowed, on ſa di niente, is taſtes of nothing, 

or at liberty, to fave, to releaſe, Obſ, SANTIFICATg@/RE, 5, m. [che his or it has ng tafle, 
SA'NIE, 3. J [ marcia 1 corrupted fica] a ſanctiſier. 82 troppo 

blood, mari coming on from ſores. Obſ. SANTIFICAZIO'NE, sf. [il ſantiſi- /all, tis too ſalt.s | 
Santoro, [libero dal male, care] ſan#ification. Sapere [avere odore} fo mel, leer 

che ha ricoverato 12 ſanita] cured, reco- SANTIFICO, . n. (Ped, the Pape. a ſmell, either good or 

ered, well. Obſ. SANTIMO'NIA, 5. ntitz] hSolz= Sa del uſehio, be ſmells of muſt, 

| Saxt0's0, adi. [marcioſo, en di neſt, devoutneſs, 1 1. Sa del vino, be flinks of wine, 

ſanie] full of corrupted blood. Obl. „ [ ſuperl. NR | Saper buono [ parer ONS Hf to Ile, to 
SANI'SSIM 4 di ſano] very Ve of. 

«vholeſome, ſe althy. r A, 4. J. { 72 Saperne male, ſaper reo un ſtrano 
SANTA“, 4. F. I diſpoſizion di SANTITA'DE, FAM J Gol 1, Ae to diſlile, 0 offend, to diſ- 
SANITA'DE, f corpo ſenza dolore SANTITA'TE, J ſandy, — pleaſe, 

 SaniTa're, J e ſenza impedimento nf. 'faputo far tanto che & arrivato ab 

d' operazione] "health, | Sua ſantita [tholo di dignità, ma ſo- ſys intento,. le did ſo. auell, that be got 

| SANNA, 5, f. [zanna] tuſt. lo det Pontefice] his holineſs the Pope. His aim. 

Sawnnvu'To, adj. [zannuto] that has Santita [ſantimonia} ſanctimamy, boli» Non ſa fur i: hoe: 8 bere, he can do 

1, ruſted. neſs, devoutneſs. not bing elſe but 
Saxo, «dj. [che ha ſauitꝭ, ſenza ma- Sa aj + [facro] boly, Sacred, Saper grado di 1 0 che ſi ſia [averne 

lattia] „ healthy, bealthful.  BGleſſed, Yed, gody | chligazigns} to be thankful or obliged to 
Ritornare ſano e falvo, to come home anta Trinitä, the boly or bleed one for ſomething. 


Non ve ne ſo ne grado ne. grazia 
don't thank you for it, 1 am not. a-bit * 
liged to you ſur it. 

Sapere a mente ¶ avere impreſſo nella 


memoria] 20 know by. heart. 


Saper a mente che che fi ſia, o have 
a thing at one's fingers ends, 
de tu ſa i I ſaggiunto a modo di con- 


fermaꝛione all antecedente detto] ex. 


Fa. ſe tu ſai (wo —— tu puoi] 40 
what you can, do avorft. 
— iy Shed you ewill, or 
you may ſay what you wall, 
4 be a5 fick as: 


Siũ pur 1ofermo ſa tu ſaĩ, 
Sa a quanti di & ſan biagio, be is wad 
@ fool, 
Saper vivere [aver —— to un- 
At e, to bow 10 lives 
Saper di barca menare [ayer aſtuzie 
per arrivare a ſuoi ſini] to be. cunning or 


bes Feller dotto in qualche arte o 
as ar to have: ſtill, to be ſkilled, to un- 
derſiand, to know,. 

Sa di medicina,. he underflands phy/ic+ 
- Jun di libro [efſer dotto] to be learn 


you pleaſe. 


Sapere, 4. m. ¶ notizia, (cienza Jlearn- 
ing 3 erudilion | 
ledges. © 6 "Wa 


en 
2 — 4 


4 A l 
© non ern 
| eraitava, I not being warned of the 
cuil æobich threatened me. 
1 ſapevole d' un si gran delitto. 


dotto] learned, 4 pad vr ſcholar, full 
SAPIENTEMESTE, adv, [faviamen- 


. [ ſuperl, di fapien- - 


te] very learned, * great ſcholar. 
— 7. J. Lleienza che con- 
templa la cagion di — cole] ſapi- 
enct, wiſdom. 
Sapienza [Dio ſteſſo] God, 
SAPONA'JA, s. F. l erba ] fuller's- 
Tweed. 
SArORA'5, s, n. I che 2 0 
yende fapone] a maler or ſeller of 
SAPONA'Ta, 5. f, [quella 2 
che fa Vacqua dove ſia aifatto il toms 
ne] lather, froth of ſoap 
Saro'uz, 4. m. Taifturn, comune- 
mente d' olio, ealeina, e cenere che 8 


adopera in lavare i , 
| — 2 Ra 22 


a dirty trick, 
SAPONE'TTO, 5. . [diminutivo'di 
h ingredients 


ſapone] made with 
chew ain £7 ones ſmell, 
. an [aſſaporare, aſſaggiare 
to taſte, to + wel to reliſh, 
 SAPORA'TO, af. n taſted, 
reliſted. 
SAPO RE, 5. n. [la qualiti 9 
che ſi conoſce e * Hage guſto} 


ee, ſne 2 ne _ nei- 


1 e | guſto] tate, | 
Sapor pore [gut] 22 — 2 . 
25 ro, 72 m. [ condimen 
guſtoſo] a auce. 
— rb Ree [con ſa» 
uſtoſamente] reli/bing 
— 4 ſaporitamente, t drink with 
ure. 
E APORITYNO, adj, dim. di fapori- 
to] I pretiy, handſome, genteel, fine, 
APoRYTO, ad}. [di buon ſapore, 


che ha fapore ] ſavoury, well. ae, 


* that has a good tafle or re- 


* bacio ſaporito, a ſmack, a fmack- 
ing 40. 


Vomo ſaporito I perſon di ſpirĩto] a 
witty man. 


\ SAPOROSAME'NTE, adv, v. ſaporĩ- 
tathente, 
Rider ſoporoſamente, 10 laugh bear- P 


Sidondarra}, 1 f. [aftratto 
Jared. | di ſaporoſo ] 
 SaporoOSITA'TE, 2 tafle, 


* 0 adj. Ihperho] ſavoury, 

APORO'SO A 

woel-tafied, vue fled, l 
SAPPIE/NTE, adv. [che fa] earned, 

IG that knows. * 
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. * V. {notizia] ] *nowledge. 
Senza min f pets, evittout my he. 


del male che mi /edge, ” 


e e adv. [ſrienternen- 
* confiderazely, 


he nonce. 


ge, 
ring privy to Xx a great crime. APU'To, ad: [da ſapere] knowing, 
. NTE, 44 e ha ſapienza, v. ſapere, 
Li . Saptito Wen, nerorto] learned; wiſe, 


experienced. 


SARA, 4. F. * di peſce] a ſatu- 


SARACINE'SCA, 4. forta di 
pa] & kind of lock. _ fl 1 
Saracineſca 22 erratura di legname, o 
ſimile, che ſi . Sony da alto a dale, 
per impedire i aggio all' acque, 
animali, o Git] a pert-cll, 1. 
gate, a luce, a lock in a river, aftile. 
SARACINE'SCO, adj. [di Sararino, 
da Saracino] of or belonging to Saracens. 
Lingua Saracineſca, the Saracen lan- 


ge. b 
de alla Saracineſca, a gown made 
after the faſbion of the Saracens, 

Toppa Saracineſca, a lock made after 
the «way of the Saracens. 

gane adj, [nome di ſetta pa · 
gana ed infedele] the Sardcens, 

Un Saracino, a Saracen. 

Saracino, 5, 1. ¶ ſtatua di legno, a fi- 
militudine d' uomo ſaracino, nella quale 


OY 


BAT 


5 6. W. e di pense da 


coverte] ] a hind of coarſe cloth 
Sa NOA, . F. I da letto fut 

ta di panno lino o 

te di vari colori ] a cower/et. 
 SWRGINA, v. ſargano. 

+ SARME'NTO, Ov, ſermento. 
SARNA'CCRLO, 4. i. [quella 

tita di catarro che in una volta fi f 21 


ſpittle, 


SARNACCHTo's0, adj. [che ha ſar- 


cchi 
Kr pare] to ai anchor. 


SAR PA TRE [ſal 
- $AnROCeArND, 3 5. n. [ſorta di veſ- 


timento che fi porta per co fir le ſpalle] 
a little cloak. e my 


SARTE, 5. . [corde della vela del 
navilio, legate all'antenna] the fbrowds 


of a ſhip. 

SARTIA'ME, . . [nome generico 
di tutte le funi, che fi adoperano nelle 
navi] cordage, cords, ropes, the ſhrowds 
of a ſhip. © 


SA ro; 5. m, [quegli che tag- 


 SarTO'RE, J lia i veſtimenti, wy 


cuce] a taylor, 
Sartore da uomo, a man's 
Sartore da donna, a man Nr, 


SASSA'Ja, di ſaſſi 
„ ME. 


SASSAJUO'LA, 5, J. [battaglia _ 


co ſaſſi ht fourbt with s 
pr Brat * Ay on aſt 


Far la falſafuola dietrs ad uno, t 


i cavalieri correndo rompon la lancia] 4 fone one to death, 


Twoden heal or flatue, to run à tilt. 

SARAC1'N1 [gliacini dell” ura, quan- 
do cominciano a invajare} raiſins, when 
they hegin to wither. 

SARAMENTA'RE, fo tie with an 
oath ; to force with an oath ; to ſwear, 
Obſolete in all fignifications, 

SAKAMEPRTO, s, . {giuramento] 


an oath, Obſ. 


SARCHIAGO'NE, 5. J. df [ il ſar- 
© SARCHIAME'NTO, 5. . $ chiare] 


à weeding. 


SARCHIA'RE [tagliar col ſarchio I 
erbe ſalvatiche] to weed, 

SaRcnla'TO, adj. weeded. 

 SarRcHylaTVURA, 4. . [il farchiare] 
a weedmg. 

SAKCHIELLA'RE [leggiermente ſar- 
chiare] 20 aveed, 


SARCHIE'LLA, . f, L pic» 

SARCHIELLI'NO, | cola 

SARCHIE'LLO, - mar- 

SARCHIE'TTO, 6. . ra per 

SA Rchio, uſo di 

SARCHIONCE'LLO, far- 
chiare} a weeding-hook. 


SARCOCO'LLA, 3. f. I liquor d'un 
albero di Perſia] 8 a gum which 


2 a tree of th e ſame name in 


Sa OA, 4. f. row! port 
SARDELLA,. mare 
del, or pilcher, a little = 655 


SARDE'SCO, ad, [di . Sardigna] of little fone. 
Sardinia. SA TAF, 7 6. u. [ nome del 
* SARDUNA, . + [fardella] a ſardis SATA'NA, c Principe de* De- 
or ſardel, - - -SaTana's50, moni] Satan, the 
 SARDONICO, 4. 2%, [ſorta di pietra Devil. 


fa, a ſardonix, a precious ſſone. 
Riſo ä Vs iſo. | 


* 5 


ce di 


catch pole. 


SASSAJUO/LO, adj. ſaggiunto che ſi 
da a colombo] that lives among rocks 
and ones. 


Colombo ſaſſajaolo, a ring- deve or 


4wood.- Pidgeon, 
SASSAFRA'SSO, 5. n. [albore che 
naſce nellꝰ Indie occidentali, di fuſto aſ- 


ſai grande, di ſomiglianza al pino, ed 


ha le foglie con tre punte, come mY 
del beef ſaſſafras or ſaxafras. 
SASSA'TA, . J. [colpo di ſaſſo] a 
blow with a 
SASSEFRI'CA [erba, le cui barbe 8 


uſano il verno par inſalata, e di gran- 


dezza e colore non molto diſſimile dalla 
paſtinaca] goats bread, a lind of eatable 
root. : 
SASSE'LLO, v. ſaſuolo, 
SASSE'TTO, v. ſaſſuolo. 
SASSIFRA'GA, s. f. [ſorta d' er- 
eee ba, che naſce fra 
r e ſax Hum an herb good for the flone 
int f 
ohm — m. [pietra] a fone. 
Saſſo [ſepolcro di aw a tomb,” 
 Sas80FRa'ss0, 14 Lſaſſafras] 
SASSAFRA'SS0, 3 ſa fra, or ſaxa= 


Sres. 


SASSOLI/NO, s, n. [dim, di ſaſſo] & 
. little flane. 
Sas80's0, adj. I pien di ſaſh] fon, 


din, ſar- full of flones, 


SASs UO LO, 4. [dim, di ſaſſo] a 


SATELLITE, 5. n. [ſoldato di gui- 
ſtizia che accompagna altrui] baz/if, 


ana, e comunemen- 
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WR. 

. $udlitiFtermine & aſtronomia ] /a- 
tellites, attendants, ſmall ſecondary pla 
nets, which are, as it were, waiting 


other 1. 
W IR mordace e rĩ - 


prenditrice de*-vizi] a ſa tyr or lamhoon. 
SATIRACCIO, 5. . [ peggiorativo 


diſatiro] ax ugh or lufly ſatyr. _ 

© SATIREGGIARE | far ſatire, biaſi - 

mare] to ſatyriſe or criticize upon, to pere 

lampoon. | ol 
SATIRE'LLO, 5. m. Idim. di ſatiro] 

a little ſatyr. | | 


SATIRESCAME/NTE, ady, Ta ma- 
niera di ſatira] ſatirically. 


SaT1RE'sC0, adj, ¶ ſatirico] ſatyri- 


SATIRER“VT Tro, v. ſatirello. 
SAT“ /RIco, adi. ( mordace, che pun- 


ge altrui o in parole o in iſcrittura] ſa- 


tyrical, nipping, biting, ruiting, tart, 
ſharp, abuſive, 
SaTIR1'NO, v. ſatirello. ; 
SaTiroO, 7, n. [ſorta d' erba] 
| 8 ſatyrion, Aander- 
graſs, rag - wort, priefi-pintle, . 
SATIRO, adj. [compolitor di ſatire] 
ſSatyrical, or that makes ſatyrs. 
Satiro, 5. m. [dio boſchereccio finto 
da' poeti] a ſatyr. | 
1 | A 
ko] a ſecurity or . Obſ. 
1 SE V. ſoddisfare, 
. SATISFA'TTO, adj. fatisfied. 
SaTIsFAZIO'NE, 5. . [ ſoddisfazĩo ; 
ne] /atisfaion, | 
SaT1'vo, adj. [che & ſemina ogni 
a ſown, that can be fowed, ara- 


SATO'LLA, 5. J. [tanta 
eibo, che ſatolli] a Belly Full. 
Dare una ſatolla di baſtonate ad uno, 
0 heat one ſoundly. * 
. SATOLLAME NTO, 5. n. 2 [ il ſa- 
SATOLLA'NZa, f. F. Obf. S tollarſi] 
exceſs, fulneſs, plenteouſneſt. 
| Satollamento[troppo mangiare] glut- 
ory, too much eating. | 
SATOLLA'RE [ſaziar col cibo, cavar 
Ja fame] to fill, to-give one bis belly-full, 
W ſatiate. | | 


quantitz di 


SATOLLA'TO, adj, filled, Full, ſa- 


SArorLIr A“, | s. J. [ ſatolla- 
ouſncſs, Obb. 


tiated. . 
Satollezza, v. ſatollamento. Ob. 
_ SATOLLITa'DE, mento 
. SATOLLITA'TE, J fwulneſs, plente- 
| "SATO'LLO, adj. {ſatollato, ſazio] full 
2kutted. 


Sono ſattollo di carne, I was cloyed, glut 


er furfeited with meat. 


Satollo [tediato, laſſo] ſurfeited, glut. 


ted, ſatiated, wwearted, tired, ſicł. 
Quando fu ſatolla di piagnere, after 
ſhe bad cried enough. 5 

Sion ſatollo del mondo, I am zwearied 

of the uorld. 
| Sa'TR APO, g. n. [governator di pro- 


vincia o d' eſcreiti] a ſatrap, the chief 


ecwernor of a province in Perſia. 


Far il ſatrapo [far il grande e I 


Autorevole] fo ſet up for a maſter. 
SATVURITA), 5. F. {{azieta] ſatiety. 


exceſs, 
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$aTURNYn0, adj, di Saforte) vo} Wars; adj. — rontento- l- . 
45 ; 


or belonging to Saturn, ſaturnine. 
Saturnino [maninconico] ſaturnine, 
» melancholy, dull. 
SATU'/RNO, 5. n. [nome d' un pia» 
neta] Saturn, one of the planets. : 
SaTU'RO, 
fatiated, | | 
Sa'veRE [ſapere] to know, v. ſa- 


SAVIAME'NTEz adv; [con ſaviezza, 


eautamente] ſagely, wiſely, prudently, 
_ diſcreetly. 


 Savie'zZza, 5. f. [accortezz2, pru · 
denza] eviſdom, ſageneſs, prudence, - 
n J. 7; Tyinnta}  ſavin (a 
} wt. ;= 
Sa'vio, adj, [che ba ſaviezza] ſage, 
wie diſcreet, prudent, confiderate. 
| Savio 8 aviſe, learned. 
Ve ne fard ſavio, I'll enplain it to you. 
Savio, 4. m. [uomo ſavio] a ſage or 
«viſe man, a philoſopher. | 


SAvi0'ne, 5. mm. [accreſcitivo di ſa- 


vio] a very 
dent felþw. 
SAVISSIMAME'NT=E, adv, very Wwiſe- 
ly, prudently, ſagely, ey. 8 
SavissIuo, [ ſuperl, di favio] very 


Wiſe, ſage, prudent, diſcreet. 


Savoxk'A, s. F. [ſorta di medica- 


mento buono alla toſſe, fatto di zucche- 


ro, d' olio di mandorle dolci, e d' acqua, 

it tutto agitato inſieme] a medicine made 

of ſugar, ſweet almonds, and water, 

ezixed together, good for a cough. 

ts tafle, to reliſh. Obſ. 
SAVO'RE, 3. 

tafle, 5 


Sayore [tintura fatta di noci peſte, 


pane, ed egro liquido per ſalſa ] a 
ſauce made of pounded wall-nuts, bread, 
and ſour grapes mix'd together, 
SAVOREVO'LE, 7 adj. [ ſaporito] ſa- 
SAVORO'SO, vour, well-taſted, 
avell reliſbed, relifſhing,  _ k 
S Au Ro, ad, [di pelo tra bigio, e 
tane] ſorrel, 
Caval'o ſauro, a re horſe. 
Sauro chiaro, a light bay. | 
Sauro abbrucciato, à red bay. 
SazIa'BILE, adj. [atto a ſaziarſi] 
eaſily ſatisfied, eaſily ſatiated. FFD 
 SAZIABILME'NTE, ade. [ con ſazia · 
bilità, con ſeziamẽnto] with ſatiability. 
SAZIAME/N TO, 5. n. [il ſaziare] ſa- 
Sazia'rE | ſoddisfare interamente 
all' appetito] to ſatiate, to ſatisfy, to 


Saz ro, adj. ſatiated, ſatisfied, 
SazlET A/, 4. f. [intero ſoddiſ- 
SAZIETA'DE, 5 facimento dell' ap- 
SAZIETA'TE, J petito, o de' ſenſi] 

ſatiety, fulneſs. ; | 
SAZIE'VOLE, adj. [che ſazia] ſati-- 


ating, that ſatiates or ſatisfies. 


 Sazievole [faſtidioſo, rincreſcevole,. 


Importumo] tireſome, tedious, importune, 
weartſome. 


= 
A. Y 
* 


adj, [fmollo] full glatted, 


| 2 and it is ſaid of beams. 
BADIGLIAM 


Wiſe old man, an old pru- 


to deſpond or deſpair, 
SavoORa'Re [| afſaporare |] to ſawour, 


a, [ apore] ſaver, 


to] to be a 


to] /atiated, ſatisfied.  » 7 
75152 i dall' acqua non ſazia la ſpu 
gua, I took out of the Water the ſpunge 
not quite ſoaked. Dante, TUBS Þ 

SBACCANEGG1A'RE fare il baccanoÞ 
to make a tumult, as the audience at a 
Play to damn it, 

SBACCELLA'TO, adj. Ceavato dal 
baccello, ſgranato] ſhe'd, taken out of 


E'NTO, 4. N. Tlo ſba - 
digliare] a gaping or yawning, 
 SBADIGLIA'NTE, adj, yawning." 
SBADIGLIA'KE [aprire la bocca rac. 
cogliendo il fiato, e poſcia mandandolo 
fuora, e cid fi cagiona da ſonno, rin- 
ereſcimento, o negghienza] to gape, to- 


yaWNR - 


SBADI'GLIO, 5s. . LI atto dello ſba- 
digliare] a gaping or yawning. 

SBAGLIAME'NTO, g. n. | lo ſbaglia- 
re] a miflake, overfight-or blunder. 

SBAGLIA'RE [errare, ſcambiare] 7s 
miſtake, to be out, to take one thing for 
another. | | 


SBA'GL1O, 5. . [ lo ſbagliare] @ 
miflake, overſight or blunder, 
. Prender uno ſbaglio 1 [ſbagliare] 7 
Fare ſbaglio miſtale, 10 
commit a miſtake. | 


SBAGLIA'TO, adj. miflaken, 

F Voi vi-fiete ſbagliato, you are miſia- 

BY | 
SBALDANZYRE I perder baldanza J]. 

to lofe one's cou- 

rage. N ; ] 


*SBALDALzZI'TO, adj. deſpended, . d. 


ſpaired, 


Devenire ſbandanzito, 10 deſpond. 

SBALESTRAME'NTO, 3. [lo ſbale-. 
ſtrare] miſſing the mark. FOE 

SBALESTRA'RE | tirar fuor del ſe · 
gno colla baleftra] t. ſboot or dart far of- 


the mark. 


Sbaleſtrare [non dar nel ſegno pro- 
poſto, in favellando di che che ſi ſia, di- 
lungarſi dal vero] to miſtake, to be out, 
ta be in an error, to blunder upon a thing. 

Voi ſbaleftrate, la cola non va cosi,. 


Jon miſtake the thing, you don't under - 
fland it. | | 


Sbaleſtrare [tirare] to ſhoot, to dart. 

SBALESTRATAME'NTE, adv, | in- 
conſideratamente, ſenza niuna accortez- 
za] raſbiy, inconſiderately, at random. 

SBALESTRA'T O, adj. ſbot or darted. 


far off the mark, 


42 ſbaleſtrati, wild. looks, aua - 
ing, ſtraying eyes. 
Sbslelrsta, 4 m. [colui che fa le co- 
ſe ſbaleftratamente ] @ bheedleſs, raſh. 
bgair-brained man, a.blunderer. 
* SBALLa'RE [aprire, e disfar le balle}, 
to unpack, | 
Sballare [caccontar coſe lontane dal. 
vero, modo baſſo] 0 fib, to tell a fib. 
SBALORDIME'NTO, 5. . [ lo ſba- 
lordire] amazement, conſternation, afio- 
niſbment, | | | 
SBALOAD TRE, Iperdere il ſentimen- 
d or aftoniſbed, to be. 


SAZIEVOLE'ZZA, . J. [fazieta) a- frighted out of one's awits, to be concerned. 


- tiety, fulueſi, wwearine/s, tir gſomeneſi. 


er difturbed, 


by 
p 
25 
BBA. 


©: Sbolerdire [far perder il ſentiniedto] 
trouble . or confound one, to put bim 
mo Uiforder, to abaſb or aftoniſh, to. 
rig bt out of one's wits.” 
Dare bro, ach. aftoniſhed, trou · 
uu, diſordered, daſbed, diſmayed. 
SBALZ&KE [balzare} fo throw, to 


hurl. 
1 base] to leap or jump, to 


SBALZA' ro, 44 heap d, rebounded, 


SBALZO, 1. . [balzs] a rebound. 
SBANDA'RE Tlicenziar la banda, m1 
ſi dice per Io pid di foldati]'to d iſhand or 


diſmiſs out of ſer vice. 
"Shane un eſereito, 10 diſband an 


7 


35 A. 


razzi;' ar impedimenti] to clear up, 1 

take away the things that binder. 
 SBARBA'RE ſweller dalle barbe] 0 

root up, or pluck up by the rot. 

-  Sbarbare '[cavare* di qualche uo 


do ottenere da chi che ſi ſia alcuna co 8 
per arte o per forza] to avring, to take 


or get from, io pull or root, to pluck out, 


to force out from, to take away, to lug 


away, 
"Sbarbare L rivare] to Wee fo be- 
rene, or — one of a' thin | 


SBARBATE'LLO, g. m. avaidye 
di ſbarbato} @ conceited young fellow. 

SBARBA'TO, adj. rooted up of pluck 
ed up bythe roots, v. ſbarbare.. 


Sbarbato [privo di el veardleſs, 


 evithout a beard. 


"" Sbandarf r to di iſpute or 
— to dicband, or disband tbem- 
VER . 
” San DATO, adj. dicbanded,  diſmiſ< 
E Phony HY 4. . [lo ale 
fbandeggiare, eſilio] bani/dment, exile. - 
 SBANDEGGIA'RE | ſbandire} 1 ba- 


SBANDEGGIA'TO, adj. baniſhed.” 
SBANDIGIONE, 3. J. [ lo ſban- 
© SBANDIME/NTO, 5. 78. 3 dire, ehlio] 
baniſoment, exile. 
SBanDiRrE [dar bando, -mandare i in 
eſilio] to baniſh. 
Sbandire ¶ levare il bando} to recall 
From baniſb ment. | 
SBANDI'TO, Fs. m. Fquegh che? © ſtato 
mandato in efiho, che è in bando] a ba- 
niſbed man, an exile. x 
A. caſa ſua giurd di mai non tornare, 
ma per ribello averſi e per iſbandito, be 
ſwore that be awould never go to his houſe 
again, as he had been a rebel or exile... 
Sbandito, adj. baniſhed.  - 5 
- SBARAGLIA'RE [diſperdere, difſipa- 
re] to diſperſe, to ſcatter about, to n, 
to diſcomſit, to defeat. , 
SBARAGLIA'RSI (ſbandark ] to diſ- 
perſe or ſcatter, to disband, or dirband 
ebemerves. 
SBARAGLIA'TO, adj. diperſed, rout- 
ed, di iſcomfited, defeated. 
SBARAGLINO, g. n. [giuoco di ta- 
vole che ſi fa con due dadi] a kind of 
Play at back-gamon, 
SBARA'GLIO, 5, n. [lo ſbaragliare, 
diſunione, confuſione] 4 rout, defeat, 
overtbrow, confuſion, diſorder, ' 
Mettere a- 5 9 Larsgſiare] to 
rout, to defeat, 


diſperſe or. ſcatter about, o disband, to. 
put in diſorder, | 

Sbaraglio [giuoco di tavole f ale allo 
ſbaraglino che fi fa con tre dadi] @ kind: 

SBARATTA/RE [diſunire, mettendo. 
in confuſione, in fuga, in rotta} to de- 
at, to rout, to diſcomſit, to I in di * 
order or confu fon. 

' SBARATTA'RS1 [ſbandarf] th 456 

ferſe, to ſcatter, 10 disband or diband 

themſelves, 

SBARATTA/TO, ad defeat, 45 Neun 
Ftea, disbanded, 

* RE [toglier via gl imba- 


7 


Uno ſbarbato, 5, m. a boy, a lad. 
en Ligier to un- 


eee 5. * [ ſbri lata, 
1 a pull or pulling of the bri- 


Dare una ſbarbazzata ad un cavallo, 


to curb a horſe, 
Sbarbazzata [riprenſione] à repri- 


mand, rebuke, reproof,, check or chiding, 


a leurs. 


Dare una ſbarbazzata ¶ fare una buo- 


na riprenſione] 10 give a reprimand, to 


SBARBAZZA'TOy adv, [con gran li- 
berta erly, licentiou 
Rs ng to 725 freely. 
| SBARBICA'RE [ſbarbare, — 
to root up or pluck up in the root. 
Sbarbicare [eftirpare] to root out, ta 
extirpats, to dzfiroy. 


SBARCA'RE | cavar dalla barea} to 


diſembarque, to land. 

8 delle mercanzie, 70 unlade or 
unload commodities or goods, 

. Sbarcare- [uſcir dalla barca] fo land, 
to debarque. 

Sbaccarh [uſcirfi di barca] to land. 

SBARCA'TO, adj, unloaded, landed. 


SAR co, 5. n. [lo ſbarcare] diſem- 


Barquing, landing. * 0 
Impedire la ſbarco ai nemici, 10 hin- 

der the enemies from landing. „ 
SBA RD ELLA “AE F cavalcar puledri 

cob bardellone] to break or W. a 

borſe. 

Fa ry vere delle riſa, 10 laugh bear- 

Hiys 


ond meaſure; 
Sbardellato, adj, [diſorbitante, modo 
baſs] unreaſonable, exceſſive, immode · 
rate. 

- Piacere ſbardellato, a great-pleaſure. 


SBARRA, &F. [tramezzo che ſi met-- 


te per ſerrare, o per impedire il paſſo, 
meſſo a traverſo] a bar or ſpar, a rail. 
' Vincer le 'fbarre, 1 force” or break 


- through the. lines. 


Sbarra \ſtrumento, che 5 pone altrui 
in bocca ad effetto di en la favel- 


; la] a gag. 2 
SBAR RARE Ctramezzar con iſbarra] 


to bar, to make fafl with @ bar, 10 ſet 


with creſte bars. 


word. 


. nothing to eat. 


* a laſciar Ja religione criſtiana] to oblige . 


. toſs, jolt, 


"SBARDELLATAME'NTSE, adwy, Cfuor 
di miſura, ſmiſuratamente, modo baſſo] 

TL out ' of meaſure, exceſſevel 5 reaſonably, 
Metter6 a baraglio [ſbaragliark] to bey 


8B & 


 Sharrfre [ſpalancare] to fit open, ts | 
Sntincs nel porto, to die im chill. 


Sbarrarũ pelle braccin, to firetch one's 
arms. 

"Sidefnr p dechi, to flare at or upon 
to look fe dfaflly. f ? K 

SBARK afro, ach. open, wide open. 


SBARRO, 5. m. Lbarrs!] a bar, or 
ſpar, a rail, © 

Sbarro [intopps, oftacols], an oha. 
cle or hindrance, 

SBAs0FF1a'Rk [mangiare ſmodera- 
tamente] 10 eat immoderateꝶy; a l n 


SBASSA'NZA, 5. F. [baſſezza] means ; 
meſs, poorneſe, lowneſs, baſeneſs, Obl. 9 
S BASTA TKR [cavare il balto] to un · 1 
Saddle, to take off the parl- ſadulle. | "ll 
SBATTACCHIA'RE [| battere altrui i 
violentemente in terra] to daſb or throw | 


to the ground. N | | 
Sbattarehiare per terra, to fling or 8 
throw down to the 8 
SBATACCHIA'TO, adj, thrown, [1 
thrown to the ground, i 
SBA'TTERE | ſpeſſamente battere ] 1 
to Beat. i 
Sbattere le ali, to flap or flutter, ſpeaks. | 
ing of birds. | | 


Sbatterſi ſagitarſi, per paſſion d' a- 
nimo, o per dolor di corpo] to fret or 
Vex one's jelf, to flruggle, to toſs up and 


Sbättere [gaſtigare] 10 chide, to cha - 
fiiſe, to puniſbi 

Sbittere f detrarre, difalcare] to bate,. 
to abate, 

Sbittere {muover la bocc per man- 
giare, modo baſſo] 70 t. 

Non c' è niente da ſbattere, there is 


— — 


SBATTEZZA'RE- [coſtrignere altrui 


- WW 
—Uä— .. . 2 — 4 —— _ _ 
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or force one to change bis religion, 
SBATTEZZA'RSI [rinunciare ii bat- 

teſimo] to renounce ons s baptiſm. 
SBATTIME 'N TO, 3. . [lo ſbattere, 

percotimento]- a beating, Soaking, Hate, 
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Sbattimento [dicono+ pittori, all' om- 
bra che gettano i corpi percolt dalla lu- 


ce] a ade. 


SBA'TTITO [travaglio d' animo] re · 
luftancy, averſencſs, vexation, trouble. 

SBATTU'TO, adj, tofſed, agitated,. 
troubled, diſquieted, tortured... 

Occhi ſbattuti, languiſbing eyes. 

Sbattũto JCafflitto] dejeFfed, grieved,. 
affiited, caft down, di iſcouraged, broken, 


: eVerwhelmed. 


Sbattũto {[difalcato, detra tio] bated, . 


| abated. 


SBAVAGLIA'RE [contrario di imba-- 
vagliare} to uncover the head. 

SBAVAGLIA'T0, adj. awith the bead* 
uncovered, 

SBAVATU'RA, #5. J. babe! cum, 


foam, froth, flaver, 2 5 \ 


SBAVIGLIAME/NTO, v. ſbadiglta- 
mento, . 

SBAVIGLIA'NTE, v. ſbadigliante.. 

SBAVIGLIA'RE, v. ſbadighare,. = 

DBAVI'GLIO, v. —— 


ber- 


EY 


ridicule to je, t. ride, tojeer, I > 


% 


. _&defpond or deſpair, to dread, io fear, to 


-24, |  lanciare] a 


retta} to ſalute one with pulling off the 
' Cap or hat, to Pall ef * bas or cap-40 per vedere le coſe minute con- pits facili- 


* 


* 


U 


' Sngrea'an. 7 0 
* ShEFFEGCIAKE 10 Iau 


8 * wn 


A. 19 606 fore e he aun 
N. piacey — 
4, i. a ve agreeable 


* are matter paves] to frighten, | 


— — He ins Srighted 
manner. 
$BIGOTT1TO,- ad. deſponded, 4. 


ſpaired, frightened, aflonifbed, amazed. 


SBIL r 3, . { lo ſbi- 


a bending, er duclining to one 
"ShiLAncta'ss [tirar id a bilan- 


B 31, Lromperſi e Gioglierk 
il bellico] to bur bo break one's 722 fo 
Sbellicarſi dalle riſa, fo burft <oith 
lauphter. 
ENDA'RE [contrario di dead! to 
unveil, to 
SBENDA” ro, adj, unveiled, unblind- 


| Sri, 4. . Obi. [ 1 fide 
r Se . Obſ. 1 2 2 
Piece of the cia, levar d' equilibrio] to fear or birw 
ee [ fare werleff 1 to — the balance, to matte it lean or loll, 
laugh at, to mock, to ridicule, to take it aut of its equilibrium, 
BERLE'FFO, 3. u. [motteggio, con SBILA'/NCIO, . . [fbilanciametto] 
iſtorcimento di bocca] @ mocking, by gri- a leaning-or bendi y downwards. 
"_ mouths, a yh _— of. fatto] ciferted, ben 
BERLINGACCIA' RE [an . mal atto] 4 ' veil , W 
zando il giorno di berlingaccio] to male crooked. 2 2 a 
merry in carnival lime. Sein ga“ ro, ad} [ing nate truffa- 
SBERRETTA'RE, Llalutare altrui to con birba ] pn 1, beguiled, bub · 
SpERRETTA'RS1, I col trarſi la ber- led. 
SpIxcia'ne [ ſocchiüdete gli occhi 


one. tà, proprio di chi ba Ja viſta corta] to 
SERIE T T4, 2. 3 flo ſberreta- half-/but the eyes for to ſee better ſmall 
re] a bow, with pulling off one's cap or objedts, as near-fighted 40. 
Sat, SBIRRA'GLIA, 5. F. [tutto I corpo 
SBERTA'RE [ beffare, burlare] i laugh de' birri, o famigli] the whole body of. 
at, to mock, - | bailiffs,. or catchpoles. 
| SBEVAZZAME'NTO, $5. m. [lo ſbe-. 
vazzare] the act of drinking it ittle, but <whole body of bailiffs, all the bailifs 
often. — Jo 1. L birro } a bak, a 
SBEVAZZA'RE [bere ſpeſſo, non in catc 
ran quantita alla volta] to drink little SBISACCIA'RE {cavar le robe della 
ut often. biſaccia] 10 draw any thing out of the 
. SBLIADa'TQ, adj. [color cileſiro, o walkt or bag. 
arzurro] y- blus SBIZZARRYRE, } 
Seta ſbiadata, fy: blue filk. SBIZZARRYRSH, 1 imbiszarrirſi] 20 
Sbiadato [ſenza biada, parlando di delight, or take delight in one's fanties. 
cavalli o fimili] without oats, that bas 'SBOCCAME'NTO, 5. 1. [lo ſboccare, 


Bad no oats. ed 8 deꝰ fi 
Ee «tee EE 


oats. river dot 
SBLANCA'RE [divenire di colore che ——— lpropriamente, mettere 
tenda al bianeo] 0 grow wwheti/h, i fiumi o altre acque fimili per la lor 
SBIANCA'TO, — whitiſh, foce in mare o in altro fume] to drſ- 


Vito ſbiancato, à pale face. 


: barge, — difem- 
 SBIAVA'TO, adj. I ſbiadato ] - Sogwe Fran 7 292 A 22 


Sogue itſelſ, as a river does 


SnudccaT a” 
22 2 r 


SBIRRERI'A, . F. [ bieraghia the 


I contrarĩo, d 


8 0 


* 


cue WY . F. v. ſbocoo. | 
Snoccia , v. — to bud out, —_ 
is but ſaid of 
+SBOCCTA TO, as. ont of its bud, 
SBOCCO, 3. 4. 7 — bo 3 (he 
mouth or entrance 
R [mangine leg 
mente come- ung'che non appeli- 
to] to pick, to eat a little. 1 
noten Tams vo, 5. . 
2 lo ſboghentare] a 


SBOGLIENTaME' uro L agitazione ] 


L quaſi 
or 


agitation, * 
tion, 
— [motto] motion, wes 


""SboglientamEnto [diſordine] diforder, : 


2 quaſi bollire] to 
boil, or bubbie up. Obſolete in all fig- 
nifications. 

Sboglentare { agitare, perturbare, 
„ to agitate, to toſs, to hur- 
7), te diſquiet, to trouble, to torture. 

Svoglientäce [gorgoghiare che fa il 
corpo, per lo vento che ſi raggira entro 
le budella] to rumble. 

- Sbogliemarſi [accenderfi, sfogare] 79 


| kindle, to increaſe, to graw hot. 


Per la qual coſa; ten i] Greei e i 
Trojani- del detto caſtello ſi ſboglientò 
— therefore between the Greeks 


| taps. ak. iogiraf 


tle, 
e la ns nel ſangue d' 


waa, ts cp or fee the Ford. in one's 


SBOGLIENTA'TO, 41. from ſbogli- 
entare, v. ſboglientare. Obſ. 

. $SBOLZONA'/RE {dare delle bolzonate 
bolcionare] to daſh, to puſb, to butt like 
& ram, to beat or firike down. 

Sbolzonare la moneta [ batterla in 
— * to coin or mint money in hafte, not 
well. 

- SBOMBARDA'RE { fearicar le No. 
barde] to fire the bombard. 

$BOMBETTA'KE {[ſbevazzare] 70 get 


Sbocckre {dar adoſſo] ts ruſb or fall arunk, 


SBIECA'RE [ Rorcere, ſtravolgere, an- 2 
dare a ſbieco] to aury, to be awry. a 


NN. to throw a little of the liquor out of a ve 
A ſbieco, in iſbieco, adv. wwrily9 {el that is too fall, 
SnIE'scio, v. ſbieco. $boccare la bocca 8 err 


are Lromper 
SHIETOLA'RE' intenerirſi, piagne- to break the gullet or neck of 
re] to be moved with tenderneſs, to aweeÞ Sboccare I parlare ſenza ritegno, o 
for tenderneſs. A low «word. conſiderazione] to talk raſbiy or _ 
SBIETTA'RE | confrario d' imbiet- dently, to tall naftily. 


rare, cavar la bietta) to pull off the . 2 ad. 
*vedge. ſtamente] bi 
| Sdiettire, [partic con preſtezza, e e — hr= 9 4 Leea Ag e 
naſcoſomente j to ru amumy, te park 2. or licentioiy. 
SB1GOTTIME'NTO, x, m. [lo {bi Enacen're, @ , emptied, 
tire ] dread, ad, conſternatiar, grrat feer, diſburdened, d, wy. ſboceare. 


deſpondence, deſpondency. SBocca/ 10 4 . 
SB1GOTTV/a&E I perderſi d' animo] 10 lare} obſcenc, filthy, b 
| Cavallo ſboccato { cavallo che non 
be under à great Wu . be cura il morſo] a-hard-mouthed Bre. 
Aſuay d. 9 Cane accato, * 1 rt 


ax. Tant nel = 


Sboccare i vaſi [gittar via un poco di 
SBIE/CO, adj, [torts ftravolto] a» quel liquore de 4 uando ſon pieni] 


5 inteftini nello 


„ 


SBONTADIA'TO, Linutile, che 


non * pid . - $t_s uſeleſry 
——— RE A le muraglie, 


rovinare] te fall down 
Sbenzolare [il cadere interamente g 
— to burſt, the fal- 


mangiar ene 
to0 much, to 2 5 — 
a be reddy io buy, 

28 * mird, fallen 
doom, V. ſbonzolare. 

- SBORDELLA'RE: {bordellare to — . 
gant to ge a- 
evenching, 

Sbordellare * il bordello, far il 


ling of the 
1 — re 


chiaſſo] m make| @ noiſe many people to- 


ether for merriment. 
* SBORKA'RE JLeavar la borra] to take 


A I | | 
_ * 4. 


"Y Sdorrkes dew for, palefire] to sen AnnE I rompere dere id bran? 


Steak out, to utter and tell, to diſtigſe or 


eber, fo ay open. 1 
. ET { cavar della borſs, pa- 


| | I contavti] to diſburſe, to pay, fo. 


out | 
* 42 e vi ſborſerd- i voſtri 


danari, come to-morrow and: PI} pay you - 


Teen zabro, ach. diſburſed; paid, 
Snonso, 5. 1. T lo ſborfare,  paga- 


to | a diſburſiment, 
l 2 un 
| out a ſur of money. 


9 Lefibbiare i bottom] 
Sbdottonärſi, o unbutton one's ſelf. 
Sbottonare dire alcun motto contro 


a chi che ſi fa}. 0 inſult, to give one 
inſulting evords, to abuſe. 
"SBOTTONA'TO, adj. unbuttioned, 


SBOTTONEGGIA'RE [dire alcun mot- 
to contro a chi che fi fa] fo rewile, to 
buſe, to inſult, to ſpeak ill of. 15 
BOZZACCHYRE | riaverſh, e diceſi 
propriamente delle piante e degli ani - 


ain, to grow. 
- Wont /us A la bozzima]. 10. 
æuaſb off the flarcb. 
SBOZZO, 5s. n. the fn draught or 


1 of any work 
rz ars [pigliar- col bozzolovꝰ 


quella parte della materia macinata che 
fa il mugnajo per mereede della ſua o- 
pera, detta 2 take the multure 
or the miller s fee for grind! 


SBRACA'RS1 [$foraarſ, fore ogni di- 


ligenza per che che fi fia] to ffrive, fo 
firain, 223 te JoT wry 
SBRACATAME'/NTE, adv. [| affai, 
molto} mighsily, prodigionfy, very much, 
exceſfrvely. 3 
 SBRACATYSSIMO- perl. di ſbra- 
eato] huge, very great. : 
 SmRACATO, adj, C ſenza- brache] 
 evithout breeches,. or with one's breeches 
Shenckto Carne voce ball 
bracato gra » Voce. a great, 
large, buge.. F f x A 
SBRACCI4'Rs1 [ſcoprirfi le braccia} 
to tuck or turn up one's ſleeves. 
Sbracciarſi [adoperare in che che fi 
fra ogni forza, e ſapere ] to turn every 
fone, to uſe all means, 
SBRACCIA'TO, adj, that has-the ſleeves 
tucked up. | 
SBRACIA'RE [allargar la brace acce- 
ſa, acciocchs renda maggior caldo] 10 
Air tbe fire. | | 
Sbraciäre I lurgheggiare] 0. hend pro- 
digally, to camſume, to lawiſh, to waſle, 
to be prodigal or laviſh of.. | 
_ Sbraciare a _uſcita {confumare ſenza 
riſparmio] to waſte, to ſquander a- 


. 
| lens 4. F. 2 lo fbraciare] 

1 SBRAC1'Q, 5. 21. [ a flirring of the 
re. | bot | 

© SBRACULA'TO, adj, Iſenza brache] 
without breeches. * [ 5 


\ SBRAMA'RE Ceavar Ia brama ] 10. ſa- 

hate, to ſatizfy, to content. 
Sbramarſt Teavarſi la brama ] e be 

KHeaſed, ſatisfied, or contented; * 


— 5 8 7 | 


mali] to thrive again, to grow <well a- 


— 


R 


is 
tear ar rend in pieces, to mangle. 1 


SBRANA'TO, a. form, rent. , 


Sun aN, No, 5. . (lo —_ 
care} a7, „ feen of ,” 
r 


„ made (earar di 22 , ed 
proprio come di ore, 
capre, — + Emil che vanno 1 
chli #0 take off the flock, tv ſrver, to ſe- 
parate, to put apart. * 

— od i rami degli alberi, t pluck 
off the branches of trees. 
- Sbrancare una congiura [diffipacta] 
to break up or diſcover a plot. | 

Sbrancare un eſercito, f rout or de- 


Feat an ar 


Sbrancarſ} ſuſtir di branco]- to go owt 
of the flock, to po aftray. a 
SBRANCA'TO, adj. ated, dif- 
gerſed, ſeparated, parted,. v. ſbrancare. 
BRANDELLA'RE ¶ſpiceare un bran- 
dello] to cut a piece or a hit . 
SBR ANDELLA'TO, adj, cut off. 
SYRA'NO, 5. n. [lo ſbranare] a fear- 
ing, rending, ing, flaughter, 
' SnRaTTA'nE [neitare} to clean, fo 
male clean, to cleanſe. or ſtqur; 
Sbrattäre þ levare gl' impedimenti, 
ſbrigare, ſpedire}. to rid or eaſe one's ſelf 


Sbrattarſi d' un vizio, to leave if a 
Vie. | 
Sbrattarſi d' un cattivo coſtume, 10 
break one ſelf of an ill habit. 
Non poſſo ſbrattarmi di lui, I cannot 
Sbrattãre ſandarſene via] to pack up, 
to run AWAY. | 
" SBRICCONEGGIARE [faril briccone, 


vivere da briccone] to play the rogus, to 


Ave like a rogue. . 
SBR1/cl6, adj, [abbietto, meſching, 
vile] abject, poor, low. | 
SBRICIOLA'RE [ridurre in bricioli] 
to cut very ſmall, to break in pieces. 
SBRICIOLA'TO, adj, cut very ſmall, 
broken in pieces. . 
SBRIGAME/NTO, 5. n. [lo ſbrigare] 
expedition, diſpatch. | 
| SBRIGA'RE {dar fine con preſtezza] 
to diſpatch ar expedite. 
e un negozio, 70 diſpatch an 
affair. 
Sbrigatevi di far toſto quello che do- 


vete fare, make baſte, do what you baus 


to do. | 
Sbrigarſi d' uno, to be rid of one, 
Sbrigarſi. d' un debito, o pay a 
debt. | | | 
Sbrigare Iliberare] to free, to ſet at 
liberty. A ad 
SBRIGATAME'NTE, adv. ¶ ſpaceĩata - 
mente, con preſtezza] quickly, nimbly, 
SBRIGATI VO, adj. [ſpeditivo] ex- 


peditive, quick, 


SBRIGA'TO, adj, [ ſpedito, ſenza bri- 
ga] diſpatched, ready. 
La pid ſbrigata via &, the neargft way 
. 8 * | 1 | 
- El è ſbrigata, tis done. 

SBRIGLIA'KE [| cavare,. o levare Ia 
briglia] te unbridle./ 

brigliare [ſciorre,. ſlegare)] 70. untie, 

to looſen, or undo; | 


Bad in bis mout 


peel. 


” * i” « 0 
8 T A 


Senteln'ra, «. £ 
briglia ] a pull with a bridle... 
-* SBRIGLIA'TO, ach. I ſeiolto, libero] 
r teres 0 
 SunroLIATVU RA, . f. [ ta dis 
briglia]. a pull uvith the bridle. Fr 
briglistüra [ripaſſata, ſbarbazzata] 
a check, rebuke, reprimand. | 
Dare una ſhrigliatura.ad:vno, to check 
or rebuke one, to ſculd at him, to repri- 


SBRIZZA'RE (ſprizzare] to beſprink!:,. 
to daſh, to wort, or moiflen,. to . 
rizzare ſpezzare in minutiſſimi 


pezzi]''o break or bruiſe ſmall, to mince 
| 1 


or cut [mall. 


SBROGLIA'RE, e ſbrogliarfi, fo. di. 
emangle, to diſentangle one's of. 


Sp Olf, ad}, diſentangled: 


SBRUCA'RE [levare le foglie a ra- 
mi] to unleawe, to pluck the leaves. 

BRUFFARE [.ſpruzzar colla bocca] 

to beſprinkle, or ſprinkle with one's 

Nut B. 

SBRUFPO, 5. n. [lo ſbruffare ] the- 

aa, of ſprinkling, wits water that one 

» by. blawing bard with- 

the lips cloſe. , 


SBRUTTA'RE Tnettare] to clean ar 
clæanſꝰ. 

Sbruttarſi i denti, to clean ant, teeth.. 

SBRUTTA'TO, adj, cleaned, cleanſed. 

_ SBUCa'rE [uſcir dalla buca] 7o come 


entf of the hole, to ruſh out. 


Sbucar fuori, to tell, to ſheak out... 


Sbucare 8 dalla buca] io draw - 


out of the ho 


Feu; Lſbucciare] to kin, to 


SBUCCHIA'TO adj. ſtinned, peeled. 
Tu 8: d' ogni wy ſbucchiato, e 


netto, you are bereaved of all goodneſs. 


SBUCCIA'RE [ lever la buccia ] 10 


Sbucciare un pomo, una pera,.to pare 


an apple or a pear. TR, 
Sbucciare delle mandorle, to blanch- 


_ almonds. 


Sbucciar delle fave, ;oyhell beans. 
| SBUCCIA'ToO, adj. peeled. 
SBUDELLA/RE | ferire in guiſa che 
n' eſcano le budella] to-draw the bows 
els, to open, or pauncb. | 
SBUDELLA'TO, adj. open, ſo that the 
bowels come out. | 


SBUFFA/NTE, adj. [che ſbuffa] - 
ming, puſſing and blowing. 


Sbuffare [mandar fuor I' alito con. im- 


peto, per cagione d' ira] to fume, to puff 


and blow, to fret, to chafe.. 
SBUGIARDA'RE [onnane dl beg]: 
to belie, to give the lie. 
SBUSA'RE [ vincere altrui tutti i. 
danari] 1 rip one of all his money at 
ming. Not in uſe.. 
SCA'BBIA, 5. . [croſte di lepra, o 
rogna] a ſcurf or ſtab, | | 
Scabbia [Jepea, rogna] aleprofy, ſtab, 
or itch, 


SCABBIA'RE [nettar la ſcabbia] 6 


cure the ſcab or itch. ; 
Scabbiare [ piallare, ripulire] to clean, 

to cleanſe, to ſcour, | 48 
SCABBI1O'SA, s. F. [erba-nota] ſtabi- 


COTE 
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| 8 0 4 
e ach. Lehe ha feabis) 
e A. delle. x phate, © 
' altro}] rou 
a ee adj. [che Foo 12 8 ru- 
2 ronchioſa N rough, . ragged, rude, 
" Ramo ſcabro, 4 lat rough branch , 


a tree. 
Scabgost'ssauO [fuper. di ſeabro- 


fo] wery rough, "ons ragged, difficult 
ar intricate, 


SCABROSITA', «fe [ aftratto | 
_ 'Scapr08ira'De, > di ſcabroſo 
ScaskostrA“ TE, J roughneſe, rug 


grineſs, ſeurfinefs, ruflineſt. 
Scabrobta 8 difficulty, hard. 
neſi, crabbraneſs, 17 12 perplexity. 
ScagRO/so, adj. { ſcabro ] rough, 
ed, uneven, IN knotty.  , 
Scabroſo [difficile, intrigato] 
hart, intricate, perplexed. 
P on negozio ſcabroſo, an intricate ai 
neſs. 
SCACAZZAME'/NTO,. 5. . lo ſca- 
<32z2are] a /kiting or ſquirt. 


Scacazza'rt [mandar fuora gli el- 


erementi, che fi avrebbero-a mandare in 
tratto o in un luogo o in pid, ed in pa- 
recchi luoghi] to Bebit, to ſquirt. 
Scacazzatrſi di paura, to ſquirt one's 
Abit, to be in great fear, 
_ SCACAZZA'RE [ſpendere, gittar, via 
3 danari in coſe frivole] Zo diſipate, to 
ewaſle, to conſume or ſpend, to Fender 
away, © 


*-.-—— ph 4. IMs [ſeacazzaments] 


PY: 
endes TO, adj, I fatto a ſcacchi.] 


chequered, chequered with colours, lo- 
Jenged. 


SCACCHI1A'RE [morire, modo baſſo] 


40 die. 
ScacchiE'xk, | Yo m, L quella 1. 
_ SCACCHIE'RO, 5 vola ſcaccata, 


quadra, ſopra la quale 6 giuoca colle b. 
Sure dette ſcacchi] & cheſs-board, 
' SCACCIAGIONE, .J. [lo ſcac- 
SCACCIAME'NTO, 5s. m. & ciare] an 
expulſion, expelling, ' baniſhing, turning 
Auf. 
SCACCIA'RE [difſcacciare] 0 put, 10 
,Furn, or drive out or away. 
Un chiodo ſcaccia I altro, one Har 
Ari ves another, 
Scacciar il freddo, 0 keep off ihe 
Fold, © 
* 5. f. v. ſcacciamento, 
 SCACC1A'TO, adi. put, turned, dri- 
Ven out or auuay. 
Queſti ſcacciato il dubitare, he having 
laid afide all doubts. 
e 3. m. [che ſcaccia 
an expeller, a driver, 
SCACCO, 3. . [uno di que  quadret- 
ti. che 6 
alb altro 
negli ſcacchieri, differenti tra loro di co- 
loze} the little ſquares of a cheſi- buard. 
Scacchi nel numero del pin, prendefi 
per. Io giuoco che fi fa ſullo Kichiere] 
cbeſi (a play 15 called). 
* 24 piccole figure di legno, 
eg: pin coſe diverſe, colle 
6 giuoca 21 —_— 425 WER, 


veggon dipinti Þ uno accanto 
inſegne e nelle diviſe e_ 


. - - "om. 
- Dare 0 rleeyire Jo ſegceo, to. bur? o: 
endamage, 10 receive barm or injury. 


SCACCOMA'TTO, 8 1. 15 termine 
del giudoeo degli ſcacch quale * 


vince il il he TICS 
quando of + > chiola F andata. al. KI 


if 
"Scaceombitto bages, rovina] a check fb or tell fibs, to lie. 


5, fatal ortune. 
2 TO,ad. eſcluſo, deluſo, 277 
vo della ſua parte del cacio] ex 
e Hos. to be Ai or 
of countenance. 


WH gp" 
„ leſs, of a gree or merit. 
CADE'RE 12 9 * in Peg” 


giore ſtato] 0 de 
Peadene K e; Off pranderrs to fall 


" from one's grea = FP 

Scadere [ ricadere,-yenir per via 4 e- 
redita] 10 eng to {ts to come from 
one to another, 

Di-tutto ci ö che a lui p 
duto era il fece ſignore 
maſter of every thing be had inherited. 


r eredit3. fea- 


wolves to bim. 


Scadere. I diceſi dell eſſere ſcarſe le 


monete] to be light. 


Selbink b, 1 m. [ lo haters] | 


decay, fall, diminution, devolution. 
SCADU'T0,' adj. 9 Jalles, V, 
ſcadere. 


2 pagamento 8 ſcaduto, the money a 


Scadiito [puſillanimo) jefted, c 
down, diſpirited. 4 1 
Scadiito [povero, baſſo] poor, low, in 

bad circumfiances. _ 
33 ſeaduta, @ poor ruined fa- 
mM 


SCAPA, f. f. [ſpezie di navilio picco- 


Jo] a cock-boat. 

SCAFFA'LE, 5. m. [ſcansia] a ſhelf. 

SCAFFA'RE [termine del giuoco di 
ſbaraglino, farla di caffa pari] to draw 
the game, 

SCa'Fo, 5. m. [il corpo d'un vaſcel- 
Ris ſenza verun armamento] the bulk of a 

ip. 
 SCAEGIA'LE, 3. n. (ſcheggiale, cin - 
tura femminile] @ girdle, Obſ. 

SCAGIONA'RE [ſcolpare, ſcuſare] 10 
excuſe or juſtify. 

Scagionark Iſcolparſi] zo excuſe or ju- 
flify one's ſelf 

SCA'GLIA, 5. F. I Ia ſcorza dura e 
ſeabroſa che ha il ſerpente, e I peſce ſo- 
pra la pelle] a ſcale. 

Scaglia [piccolo pezzuolo, che fi lie- 
va da marmi o da altre pietre in la so- 


rando collo ſcarpello] a pill or ſhard of 


marble, or other flone, that comes LE in 
hewing. 

Scaglia [fromba] a fling 

Scaglia [ quelli rolf pezetti che 
caſcons da metalli quando fi lavorano] 
cales. 
4 SCAGLIAME'NTO, s, m. [lo ſeaglia- 
re] a tofſing or flinging. _ 

SCAGLIAa'/RE [levar le ſcaglie a * 
ſci] to ale a fiſts * e 

Scegliare [tirare, lanciare, gettar via] 
to Jour, to ef, to fling, to Burt. 4: 5k 


ah. (os ſeade] i- one 


be made him 
down flairs. 240) 
I beni ſcadonq a lui, the efate de- 


„ % 


| 80A 
| Seagare um darde, 0 fot, to hurt | 


2 55 „ ts 


aver __ udito, 
o fatio coſe non vere, nè verifimili 4 to 


Scagliar le parole I inconfide- 
N is tall raſbiy, or at random. 
ite, liarfi [ ſbatterſi J to firaggle, to 


15 K addoſſo ad uno [arventarſe- 
Ci flo] to run, to fall, to ruſh upon 


Scagliarfi tar oltre. al. conve- 
nevole] to promiſe more than one can do. 
3 TO, ag. ſealed, . ſca- 
iare. 
: SCAGLIE'TTA, 47 [ dimĩnutivo di 
4 lia] a ſmall ſcale 
0 3 5. ww, [grado] fairs. 
Gia montayani ſu per gli ſeaglion 


"as 


Scagli ſcuotere 
— 2 ar J 
4 
ae of the gol [dire 


; Lahti, WE Were mw up the boly oly fairs. 


ſcaglioni, to fall 


Scaghioni . [ una x parte de”. denti del 
cavallo] tuſbes or tuſks of a horſe. 
-SCAGLIO'S0, 2 [ che ba ſcaglia ] 


Cader gi per 


ſcaly, rough, rugged. 
Scaolioſa, pelle, a rough Ain. * 
_ ScacLivd'La, 1 dim. di ſcaglia] - 
a ſmall ſcale. 
rainer, + n. [nome d' allu- 
me] a find of alum | 
SCAGNA' $004 df. ij ient, epithet, 
meaning of ng 
SCALA, 5 7 Tee per ſalire 
N 4 tas Ix odi grad]. a | lade 


der or flair «CAJEs 

- Salir le ſcale, 10 go up fairs. 3 

Scala [ordine}] order, diſdofition, 2 

A ſcala, adw. in order. 

Scala di colori [digradamenta deꝰ co- 
lori dal pid chiaro al pid oſcuro] a ha- 
2 of colours from the lighteſt to the 

eft. 

Scala [ nelle carte + libri di eogra - 
fia, miſura corriſpondente a miglia, per 
comprender la diſtanza de' luoghi 12 


ſcale. 


Scala [tutto quello che da una coſa ci . 
conduce ad un altra] a fp. 

L amor della virtu & cla alla gloria, 
the love of virtue is a flep to. glory. 

Scala [ porto di mare ] 4 Narr 
town. 

Fare ſcala [pigliar porto] to arrive, 
zo put to ſhore, or put to. 

SCALAME'NTO, 5. mn, [ ſcalata ] 4 


ſcaling or ſcalado, a "forming with lad- 


SCALAPPIA'RE luſcir del calapp” o, e 
ſi piglia per Io piũ in ſenſo meta orico, 
vſcir dall' inſidie ] 10 eſcape or eſchew 
one's ſnares. © 

Scl RE [falire, montare con 3 
to ſcale, to florm or carry by ſcalado 

SCALA'TA, 5. F. [ ſcalamento, termi» 
ne militare] @ ſcaling or ſcalado, a form- 

with ladders. 

Dare la ſcalata { ſalir ſulla muraglia 
del luogo aſſediato colle (cale, ſulle ru- 
ine della breccia } to OW HY with 
Jadder is | 

| S804 


„ * 
*-—& 


5 
P ſealed. i 


* © 


8 0 * ; 
"SCALFITTU'RA, 5. A F. 10 belle 1 


'SCALATO'RE, , m. © che. fale,. 0 ſearification, ſearifying, 


monta-con . N 
Pley d in ſcalados. 
| $cALcacna'ss [cavare altrui il 401 
cagno della ſcarpa in W n to tread 
Apen one's belt. | 
SCALCA'RE, v. calcare. | 
SCALCHEGGLA' RE [ tirar-calci ]-to 
dick, to 2 to girk, © - 


Duro e e pan contra lo ſpro- - | 


ne, it is bard to kick againſt the ſpur. 
. er contraſtare, repugna- 


re] to re/i 
oppoſe 


, IN 6. F. [ arte el uffi- 
cio dello ſcalco] the art or office of a car- 
ver. 

SCALCINA/RE [ levar la calcina da 
muri full bw uaſtando l' intonico] to take off or 


the plaiſler or parget of a 


„ 90 g. n. [chi ordina il conyito i 
e mette in tavola la vivanda] a ſerver or 


career. 

SCALDALE'TTO, 3. n. [vaſo di rame 
o ſimile in forma di padella con coper- 
chio traforato nel = ſi mette dentro 
il fuoco, e con eſſo fi ſcalda il letto] @ 
⁊warming- Pan. 

SCALDAMAYNE, a kind of boyijb play. 

ScALD AUR“ N To, 5. n. [lo ſcaldare] 
the act of making hot or warm. 

SCALDA'RE | indurre il caldo in che 
che fi ſia] to warm, to beat. 

SCALDA'Rs1 [divenir caldo] to grow 
warm or bot. 

oo [ parlando. degli affetti ] to 
inflame or beat. 

- Quel ſol che.pria_ d' amor mi ſcaldd il 
petto, that fun that firfl kindled my beart 
avith love. Dante. 

Scaldärſi [andare.in collera] 7o grow 
bot y angry, to fly into a paſſion, to chat 
or fume, 

Non mi fate ſcaldar la bile, don't pro- 
"poke me, don't make me angry. 

Scaldarſi d' allegrezza, o be . 
Scaldarſi al fuoco, to warm one's felf t 
at the fire. _ 

SCALDA/To0, adj. warmed, heated. 

SCALDATO'RE, 5. m. [che ſealda] be 
that warms. 

; xSCALDAVIVA'NDE, 5. m. [.vaſetts 
trasforato, ove ſi mette dentro fuoco per 
tener calde le vivande ne piattelli 14 


chafing diſh, 


+SCALE'A, 5, f. L ordine di gradi os - 


vanti a chieſe o altri edifici J the fleps 
that are before churches or other ediſices. 

SCALE'LLA, 5. J. [ piccolo lacciuolo 
da prender colombi] a ſnare, gin, ſpring, 
or nooſe. 

SCALE'nQ,. 5, 1. [ triangolo di lati 
diſuguali ] ſcalenum, a ſcalenous triau- 
le, that bas its tbree fades unequal to one 
another. 

ALE'0, FR mM, [ſcala] fairs, a fair. 
| ca 

Seiz rr, 4. H L dim. di ſcala 1 
narrow fairs, a little: ladder. : . 

SCALFI/RE | levar alquanto di pelle, 


penetrando Jeggermente nel 2 L 


ſearify, 
SCALFI'TTO, adj. ſcar; . 
142 Vor. 1, 


oy 


I 


» not to obey, to withfland, t 


ScaLT No, 5. 1. — grado] 
a ep or Hair. 


SCALMA'NA, 
ſcarmana, ſcarmanäre. 

SCALO'GNO, s, n. [ſpezie d agrume 
ſimile alla eipolla, ma di picciol capo] 
a /balot or ſcallion. 

SCALO'NA, 5. T. 

SCALO'NE, . n. 


flair-caſe, a long ladder. 


[ accreſcitivi di 
ſcala ] à large 


SCALPE/DRaA, 5.f, [nume vano e fin- 


to per baja dall Bocc. ] a inn, a dolt. 

SCALPICCIAME'NT@, 4. u. [lo ſcal- 
piceiare] a treading upon. 

SCALPICCIWKE [calpeſtare, ma con 
iſtropicciodi piedi infragnendo] to tre 
or to walk upon, to break by walking 
upon, to flamp under one's feet, 

" SCALPICCIA'TO, adj. trodden, famp- 
ed, preſſed. 

SCALPICCY', . 4. 1. [Rropicciamen- 
to di piedi in andando ing, a noiſe 
that one makes in ts * . 

SCALPITAME'/NTO, * m. the act of 
treading upon. 

SCALPITA'RE I peſtare e calcar co 

jedi in andando] to tread, to wall, or 

flamp upon, to go beavy. 


Le rugiadoſe eibe con lento | paſſo | 


ſcalpitando, walking gent. upon "the 
dens anc. g Seni 
SCALPITA'TO, adj. trod upon. 
ScaLPO/gEt, 5, n. [ rammarichio, 
querela ] a complaint, groan, lamenta- 
tion, expofiulation, 
_. SCALTERIME'NTO, 5. m. [ ſealtri- 
mento ] à trick, wile, craftineſs, ſub- 
tlety. 
 SCALTERITAME'/NTE, adv. [ſcaltri- 
tamente] cunningly,  crafti ly, ſlightly. 
SCALTERI/TO, adj. [icaltrito] cun- 
ning, fly, crafty, ſubtle, ſharp. 
CALTRIME/NTO, 4. m. [(agacita] 
cunning, trick, flight, wile, Abele, 
craſtineſi. 
SCALTRIRE I fare altrui ſagace] to 
teach wit, to inſtruct. 
SCALTR1'SSIMo [ ſuperl, di ſcaltro] 


1 cunning, crafty, fly, ſubile, ſharp. 
C 


1 ad. | con ac 


cortezza ] cunningly, Hi, ly, Jubi ly, craf- 
tily. 

SCALTRITI'SSIMO [ ſuperl. di ſcal- 
trito] v. ſcaltriſſimo. 

SCAL'TRI'T0, 2 adj. [aftuto, ſagace] 

SCALTRO, . L. cunning, ſublle, 


ſharp, crafty, 


| e. 3. m. [10 ſcalzare, þ 
from ſcalzare] V. ſcalzare. 


SCALZA'RE | trarre i calzari dalle 
ambe o dai piedi altrui] to pull off one's 
2 and fleckings. 


Scalzare [| levar la terra intorno alle 


barbe degli alberi e delle piante, con- 


trario di rincalzare] to open a tree or a 


wine at the root, to dig about it, to bare 
the root of a tree or vine, 


Scalzare [ cavare alirui di bocca ar- 


tatamente quello che fi vorrebbe ſa pere] 


ſo pump one, to pump a thing out of one, 


Scalz ro, adj. whoſe ſhorts and 


1 are . bare-legptc, . bare- 
ooted. . 


8 CA 


Scalzatomi ade « letto bavies | 
led off my does and chin s 1 og pals 


bed. 
SCALZKTO/RE, 1. M. [ che ſealzay 


SCALMANA'RE, v. from ſcalzare] v. ſcalzare. 


SCALZATU'RA, 5. F. the ſame that 
ſcalzamento, v. icalzamento. 


SCALZ0, adj, [ſenza calzare] bare. - 


footed, 

lo vorrei innanzi andare cogli ſtracci 
indoſſo e ſcalzo, I had rather go naked 
and bare. bot. 


Scalzo [| povero, abjetto ] poor, flh, 


10 

e ſcalzo (ſai in cervello ] take 
care. 

Scalzo, 5. n. [meſchino, miſerabile] 
a poor wretched fellow. 

SCAMATA'RE [batter la lana, o pan- 
ni con camato, per trarne la polvere} 
to beat wool or cloth, to take the duft out 

it. 

SCAMBIAME/NTO, s, m. { lo feam« 
biare] changing, change, alteration, vi- 
_— 

* „ a ſeambiamento, changeable, 
inconſiant , variable. 
nne RE [. dare o pigliare una 
cola in cambio d' un' altra] 0 miftake a 
thing, to take one thing for another, 

Scambiare [ cangiare ] to change or 
make an exchange, 10 barter, 

Scambiv'e [ entrare in luogo altrui, 
ſuccedere ] to ſucceed, to come next or 
after. 

Scambiare la guardia, fo relieve a 
guard. 

. SCAMBIATO, adj, miflaken, changed, 
bartered. 
 SCAMBIETTA'RE I fare ſcambietti 1 
ts play or ſhow gambels, to caper or cut 
Capers. 1 þ 

Scambiettare [matare ſpeſſo] to change 
or /hift often. e "oY . 

Piacendo a' ſoldati queſto ſcambiettar 
capitani, the ſoldiers being very much 
pleaſed at this often changing of cap- 
tains, 

SCAMBIE'TTO, s, n. | ſalto che fi 
fa in ballando ] a gambol, capriol, or 
caper. 

Scambi&tto [ſpeſſa mutazione] a fre 
quent change or alteration. 

SCAMBIE'VOLE, adj. I vicendevole, 
'reciproco-}] et nn inter- 
changeable. 

SCAMBIEVOLE'ZZ4, rf [ aftratto 
di ſcambievole ] change, alteration, Vie 
ciſſitude. 

SCAMBIEVOLME/NTE, adv, 2 * 
Wee reciprocal, mutually, 
terchangeably 

S* amano | TUO MEG; they love 
one another. 

SCa'mBIO, 5, n. [ cambio ] an . 
change, a barter. 

Fare uno ſcambio, 10 make an ar- 


change. 


Scambio [ vece] 7 fad. 

In iſcambio di quello, inflead of that; 

Corre o toglier in iſcambio, to miſtake, 
to take one for another. 

Voi m' avete colto in ifcambio, you 
miſtake me. 
| SCAMERA'RE T levar della camera, 

4F** 4 ö elle 


: 
| 
N 
! 
| 
y 
J 
[ 


> 


80 


ches erirdo pubdlico yo and eſe take 

the treaſury, t6 tak "of cation. 
_ Scan 1 A, . . Ty parte deffa 
— porto wien alla Leers j har 


e. [ſenza camicia] ' 
_ *without 4 irt. * 

SCAMOJA'RE | [ foggir via con pre- 

ſtezza] fo run a 

SCAMONE'A, 


eech En 10 — medi- 


fra dove entra la . 5 mix d with 
tam | 
Medicina ſcamoneata a medicine that” 
5 ſome ſe in it. 
F Sattel Ldar la'concia al ca- 
-moſcio, 70 tan, 
SCAMOSCIA'To0, bene, 
SeaurA, 3. J. G. lis * 
SCAMPAME'NTO, 5. — campa - 
re] fight, dſeape. * | 
SCAMPANA'RE I fare un gran ſonar 
di Seaport] to chime, to male a nittfick 


| of + Ts „ . F. [LF Atto dello 
| ſcampa nare] 4 chime, k of bells. 
SCAMPANI'O, 5, u. [ſcampanata] @ 


war 
AMPA'RE L. difendere, ſalvare, e | 
| buy dal pericolo] to ſave, 10 cad, 
to deliver, to eſcape, to ſbun. 

campar la vita ad uno, to ſave one's 


TY. madre per iſcampar vergogua alla 

iuola trove una bella damigella po- 

vera, the mother, to ſave ber daughter's 

Chat, Found out @ handſome girl, 
Poor. 

g n [ Tiberarſi da pericdlo, 


La paura del morire ed il defiderio 
dello ſcampare, . the fear of death, and 
the defire of making bis eſcape. 

Non veggio ove ſcampar mi-poſſa o- 
256 I cannot fee where I may ſbelter 


7 
| Dy. rk dalle mani di qualcheduno, 
420 get away from ſomebody's hands. 
campare dal furore de' nemici, fo get 


eway from the fury of the enem 
SCAMPA'TO, adj. ſaved, ofes aped, v. 
ſcampare. 
SCAMPO, 4. . Lalute, falvezza] ſafe- 
deliverance, 
A te ſta il trovar modo allo ſcampo 
della tua vita e della mia, it is in your 


| N to oa r life and mine, 


Non v' & fam o, there is no bope, 
there is uo remedy fr 3 
SCAMPOLE!/TTO, 3. u. L dim, di 
ampolo] à little remnant. 
SCA'MPOLO, 5. 1. { pezzo di panno 
di due o tre braceia al piu, avanzo del- 
la pezza] a remnant- 
Lo ſcampolo d' un eſercito, the re- 
mainder of an a 
Lo ſcampolo ella 1 mia vita VER paſ- 


farlo in 2 Tl paſs in peace the re- 


mainder of my days. 
Scampoletto [pochetto) a little. 
* , SCAMU'ZZOLO, 3. . [minima parte 
di che che ſi ia] a ws a Ln, bit. 


the er 1 rl 


al r that ir near the a 


2 [pianta medicina- 


l to eſcape, to get away, to get : 


to ſean 


ven. 


SCANALA'RE 2 
a guiſa di candle 
channels in timber or 7 
* IG ath, 
ScanalaTVv'ta, 5. f. ti effetto del · 
lo ſcanalare ] chathferring, chamneiling, 
rabatt, or ſmall furrows or creaſes, 4 
made in timber or floue, 

SCAN erlag [cafſare Iz ſerĩttura 
fregandola, canceffare} to deface, to blot, 
to raxe, te put or ſerateh ont. 

Scancellare Je macchie de' 


to Blot ont, 


fon. 


o pietra 
tr; to muke 


ticate] to Hit out of memory, to 1 
SCANCELLA'TO, aß. defaced, blot- 
ted, razed, ſtratched out. 


SCANCERT a, 4. f. palchettĩ Fl 
18 aſſe, che per lo pi 
ſi tengon elle cucine} a 

$CANcr'0, adj adj, [ſchiancio, che par- 


tecipa dal I . del Iurgo ] oblique, 
ke pie whey bias flanting, ſts- 
fing, ape. a-croſo, voerthevare. 
SCANCA 
77550 i are 4. mare, 10 ſound the 


Scardaglien { calcolare ov ne gp 
eſaminar per la minuta] t calculate, 10 


up, to balance, to ys. 
eaft up an 


Scandagliare un conto, 7b 
accomp . 

ſiare una pezza di panno, | to 
menſiire a piece of cloth. 


Scand 


8 , unded, cal. 
CANDAGLIA'TO, adj. [0 P n 


culated, balanced, * * 
SCANDA'GLIO, « J. #. [pidmbito] a 


ff, 4 
Scandaglio Fall fo] accompr, reclon- 
computation, Aae 


ar 10 — to [ eſuminar per la 
minuta, ſcandagliare ] fo calculate, fo 
balance, to cal 55 to meaſure. 
SCANDALEZZA'RE H date fcandato'] 
dalize or give offence. 
Scandalezzare I diffamare qualche- 


duno] to raiſe a ſcandal on one. 


Scandalezzarfi [pigliare ſcandalo] 10 
be ſcandalized or off ended 44 a thing. 
SCANDALEZZa'TO0, adj. ſcandalix- 


SCANDALEZZATO/RE, 5, . [che da 


ed, offended. 
ſcandalo] a ſcanuulous man 


SCANDALE'ZZO, v. ſcandals. 
SCANDALItz10'so, 1 adj. [che 


SCANDALEZZANTE, da ſcan- 
dalo] ſcandalous. 

SCANDALIZZA'NTE, v. ſcendalez- 
zante. 


SCANDALIZZA'RE, v. ſcandalezza- 
re, 

SCANDALIZZAa'TO, v. ſcandalez- 
zato. 

SCANDALIZZATO'RE, u. ſcandalez- 


Zatore, 


9 6. m. 
a ſcandal, &n ill or ba 
Scandalo [ ſcandolo Yanno, infamia}] 


a ſc 6 hi , Jodie, inſamy, Alſbo- 


{ani eſempio] 


example. 


b cha- 


to was auc the ſpots of 
Scancellere dalla memoria [ dimen - 


„ T ker | 
etre Egettar Io ſcanda- 5 


d' una cannella ſturata che ſia 
un vaſo ben pieno ] to use or guſb out, .. 


fluced, git 


coſa del ſuo hope] 1 toes to ir. 


% _ 
. 


| che commette- 
ſeandols] — 0 
SCANDE'LLA, 5+ f. {ipexie di binds 


a He 
Scandella [ minutiſſime gocciole & 
olio o di graſſo gulleggiantt | in forma 
' maglia ſepen acqua o altro 
7 little —— oil e 


nter or amy other lignor. 

SCA'NDERE [ falire] to gv wp, 10 mount 
aſcend. Obi. a ” 
Scandere un verſo,. tofean a worſe, 
SCANDOLEZZAfNTE, v. ſcandaler- 
ante. 

S$CanDoLEzZa'es, v. ſcandalez 
rare. 

SCANDOLEZZA'TO, . ſcandalez. 
nato. 

 $CANDOLEZZATO'RE, v. ſcandaler- 
Zatore. 

Sca'uDνο,,j. v. ſcändalo 

SCAanDouLo's0, v. ſcandaloſo, 


N. adj. an injurious epi- 


SCANICA'RE | 6 dice propriamente 
delio 7 da pigs ecader'a terra 
ÞP intonicati] & and it is properly 
ſaid of the plaiſter on a walk, Ovl, 

Scanicare un grappolo d' uva, to pick. 
ap a bunch of gr apes; Obi. 

SC ANNA 50; 5. . C ſorta di ſor- 
tificuzione militare]j avart-nare.. 

SCANNA'KXE | tagliaze la canna della 
gola | 10 cut the thromt.. 


Scannare langariare, e caps; the 


"Of fr eſs, bo exit ons's throat 


Che volete voi fare per vn Re che nella 
See vi ſea nm e nell guerra ui rovina ?- 
' a line, ue in 
time of peace cuts your throats, and in 
war Sins you? 

Scannatro,- ad. 8 
that has bis throat cut. 
rene, 5. m. 


luogo 
— Fw i gi 1 — 


Scrmnat6jo- un dove . uſono diſo- 
neſta ] a r. a cus · ibroat 
e. 5 | 
 SCANNELLA'RE [ er il filo di 
ſul cannello] to wind of th the thread; 
Scinnellire'[ ſehta ate lontano a 2 


to rt. 

[7 P ro, adj. Wound offs. 
iſhed out. 

cs. 4. m. {[dim. di ſcanno]-. 
ſmall. flool. 

Scannello [ una certa caſſetta quadra 
pu uſo di ſcriveryi ſopra comodamente 
e per riporvi entro le ſeriiture] 4 parti- 

cular kind of deft. 
SCANNO, 5. n. [ſeggio, ow da le- N 
dere] a bench, à ſeat, a flol. 
ScANONZEZARIH [contrario di eano- 
nizzare] 70.decanonze, fo ſeratch out of: 
the number 2 N 
Scansa'rs [*difcoftare alquanto Ia 


Scanfarfi [di 1% 


fir, 1 neut. ws ; 8 
Sen- 


a danger, 
anſar' 
behind, 
; <SCANSA'TO, ad}, moved, flirred, v. 
ſcanſate. | 
"$Cansra, 3. . [ſrumento di legno 
ad ufo di tenere ſoritture o libri] 4 be. 


SCANTONA'RE | levare i canti a che 


che fi fia] fo break the corners. 
engage da qualcheduno, to go a» 
om . | 
o mi ſono pur ora con gran fatica 
ſcantonato da lei, I come away 
& little while ago and with much ado. 
| Scantonsrk ff ſviarſi J to grow licemti - 


out, to take tio much liberty, or too great 


a latitude, | 
Scantonarſi dalla ſchiera, to diſband. 
Scar ECCHIA AR I nettar il lino dal 

capecchio ] to card flax. 
Scapecchiarſi {ſvilupparſi, ſpaſtojarſi] 
te diſentangle, to char or free 7 
to diſintricate, to diſengage one's ſelf, in 
4 proper an figurative Baſe. 
| SCAPECCHIA'T0, a4. carded; if: 
entangled, dſengaged, difimricated. 
SCAPECCHIATO'jo, 5. n. [ Hrumen- 
ta, col quale fi fepara i} lino dal capec- 
chio] a card. | 
ScaEsT RARE [levar il capeſtro] 70 
unite or tale off the batter. Hot 
ScaPesTRA'KS1 [evarſi il capeſtro] 
Poichs F alma dal cuor non fi ſcape- 
1 the Poul is not ſeparated from 
804 "RIS 
tf [vivere feapreftratamente] 
to lead a licentions, 
te Me. ONS 
SCAPESTRATAMERTE, adv. [diſfo- 
wr" wan J licetitioufly, lewdly, difſo- 


eh 
Vivere ſcapeſtratamente, 10 live licen - 


foufly, or a licentions Tife. Es 
arlare ſcapeſtratamente, 70 alk im- 
pertineully or baewdy. 


ScarHs TRA“ TO, adj. looſe, whoſe 


halter is taken . 

Scapeftrato [diffoluto, sfrenato, licen- 
zioſo PA difſolute, lewd, licentious, 
debauched, corrupted. | 

Uno ſcapeſtrato, s. u. 4 rake, or a 
rake bell, 

ScCAPEZZARE I tagliare i rami agli 
2]bori infind in ſul tronco ] f {op or cut 

off the branches of the trees. 
_ . Scapezzare [troncare, tagliare] to cut, 
ro cut off, to cut to pieces. 
N * una caſa, fo pull do tun a 
au k. ; 5 

SCAPEZZA'TO, adj. lapped. 

SCAPEZ7O'NE, 5. . | colpo che fi 
da nel capo-a mano aperta] a blow given 
upon ane bead. | 


 SCAPIGLIA/RE [ſcompi liare j capel- 


I] zo difbevel, to pull one's bair about, 
Scaplgliärſi ['darfi alla ſcapigliatura, 
vivere e. ] to additt one's 


Je is all manner of wices, to lead a lewd 


* life. ; as eule 
CAPIGLIA o, | » diſbevelle 
Wohaie bair hangs looſe, | 


he 


from ler 


ſet at liberty, 'rtlenſtd, 


= 
. 0 & 
SCA 


| entious, debaucbed. 1 x 
+ SCAPIGLIATU/RA, 1. |. [ vita diſſo- 


. | | 5 Iuta] licentiouſneſs, lewdneſs, a licenti- 
un luogo, to Have a place br 4 


ous or lewd life. 

SCAPITAME/NTO, . n. [ſcapito} a 
boſs, damage, detriment. 

ScArIT ARE | perdere, mettere del 
capitale]'zo loſe, is be a loſer, to ſuſtain 


a loſs. 
Non v' impaceiate in queſto negozio 
perehs potre — dom meddle 
yourſelf in that affair, becauſe you may 
have the worſt on t. | 
- Seapitar di riputazione, 70 loſe repu- 
tation. | 
SCAPITA'TO, adj. loft. 
SCA'PITO, 5. 9 per 
dita] a loſs; damage, detriment. 
Fare ſcapito, to ſuſiain a loſe, to boſe 


Scaritozehne [Fat capitorze, ta- 


SCA 


eapo —— a , or firoke 
SCAPPINA'RE [rifare it pedule e di- 
UT d' altro} to now- 
| ' — 5 | 
| ny delle calze, to neto- foot 
Ange, - | 


SCAPPINA'TO, adj. new ſoled. 
ScAPPIINO, . #, [pedule] 4 fock, 
the feet of the flockings, | 
SCAPPONA'TA, v. cipponita; 
 Scaryonte'o, 5. . a rebule, a re- 
primand, A vulgar word. 1 
» SCAPPUCCIA'RS1 [cavatſi il cappue- 


cio] to pull off one's hood. 
Scappucciare [errare, modo baſſo] to 
commit a Fiflake or blunder, 


SCAPPUCCIA'TO, adj. withint 


SCAFPU'cCrd, 7. u. r errare] an 
Fare uno ſcappuccio, 10 commit a 


gliare gli alberi a corona] to lep or cut off fault or miſtale. 


the branches of the trees. 
SCAPOLA'RE [liberare} 10 free, to ſet 
at liberty, to let go, to r "A 
Scapolare uno di ptigione, fo get one 
out of prifin eee e, 
Scapolare I neut. paſſ. ſcappare] fp 
or run away, © rl ont's eſcape. 
Scapolare, s. m. [quel cappurcio, che 
i frati tengono in eapo] a hoed. | 
ScaPoLa/To, adj. delivered, freed, 
got t. 
ScarOLA To, . {libero] ffeed, in · 
endent 


SCa'eoL0, adj. thatir not yet married. 
Scapolo, adj. [libero da luggezione] 


free f rom ection. | 
mart 4 a batchelor, a man not yet 


a* * 


lewd, looſe, or 4iſ- Married 


Scroll [vincere I altrui oflina- 
zione] fo remove one from, or overcome 


- one's obſflinacy, flubbornneſs, or headi- 


neſs, | | | 
ScaPont'TO, adj. removed from one's 
obflinacy. 6 


SCAPPA'RE [ fuggire con aſtuzia © 
con violenza] to eſcape, to get away, or 
out, to make one's eſcape, 

Scappare dalle mani de' birri, to get 
away from the bailiffs, | 

Non mi fate ſcappar la pazienza, don't 
46 > 

Scappire {inoltrarſi, avanzarſi] 10 be 
as bold as. | 

Tiberio fece tanto giubilo, che in ſe- 
nato ſcappò a vantarſi, &c. Tiberius, 
was ſo pleas'd, that he was ſo bold as to 
boaft in the ſenate, &c. | 

SCaPPA'TA, 5. f. [l' atto dello ſcap- 
pare] a flight or eſcape. 

Scappara [prima moſſa con furia del 
cavallo liberato dal riiegno] an eſtapade 
or fling of a borſe. 

Scappita [errore poco conſiderato] a 


mad prank, an overſight, miflake, error, 


blunder. | 
ScaPPa'To0, adj. [fuggito] eſcaped, 
v. {cappare. 
SCAPPELLA'RE C cavare il cappello ] 
fo pull off one's bat. | 
' SCAPPELLA'TO, adj. having pulled 
of one's lat, without a bat. | 
SCarPELLO/TT9, 3. . [ colpo nel 


J * V 


SCAPRESTA'RE, v. ſes peſtrare. 
ScAFRESTA “TO, y. ſeapeſtrato. 
SCAPRICCYRE, Ilevare altrui i 
SCAPRICCIA'RE, : eaprieci ] to thre 
one of bis whims or whinfies. | 
SCAPRICCY'RS1 eavarſi i fuoi ca- 


prices 12 6 or ſatiify one's ſuney, to 
grat s felf. | 
Scapriccirh di qualche cofa [averne a 

Pall of 


— to h 
ething. 
. pleaſetl, ſa- 

470 2 aſeu, ſa 


SCAPRICCI'TO, 

BoArRICCrATO, ] 

SCAPULA'RE, 5s, n. | ſcapolare ] & 
monkiſb bood, Mis ee 
ScARABATT Toro, . F. f ſtipeito 
chiuſo da eriſtalli, dove f conſervano a 
— molte coſe minute] 4 514, or giaſi- 


e one's be 


SCARABILUA'RE, t ſcrape. 
Scarabillare un violino, to ſtrape & 


SCARABOCCHIA'RE Iſchĩccherare] io 
ſeribble of ſceraqwl. 
I$CARABOCCHIA'TO, adj. ſcribled, 
ſerawled, hn AL bg 
' SCARABO'CCHI1O, F, 1. [il ſegno che 
rimane nello ſcarabocchiare ] 2 Feribling 


or ſcrawling, a ſerawl, 
SCARABO(NE, v. ſcarafaggio, | 
SCARACCHIA'RE rbeffaref to mock, 
to jeer, to ridicule, to ſcoff, or deride, to 
lauzht at. ; 
SCARACCHIA'/TO, adj, mocked, ridi- 
culed, derided, laugh'd at. | 
SCARAFA'GGIO, J. m. | quel bache- 
rozzolo nero che fa la pallottola dello 
ſterco] a beetle. | 
| SCARAFALDO'NE, 5. 1. [birro, meſ- 
ſo, berroviere] a kind bum- bailiſt. Obſ. 
SCARAMA'ZZO, adj, [che non è tons 
do ] bunchy, bofſed, not quite round. 
erla ſcaramazza, an irregular pearl, 
SCARAMU'CCIA, 5. F. [zuffa di po- 
chi ſoldati fuor d' ordinanza} a ftirmiſs 
or piqueering. | | 
Scaramuccia, 5. m. I buffone d' una 
comedia Italiana] a ſcaramouch, an Ita - 
lian xani. 70 N 24s 
SCARAMUCCIA'RE [Lil combattere, 
che fanno infieme alcune parti degli eſ- 


erciti] to ſbirmiſb or piqueer. 


8 CA 


„Sennauueb eo, 4. . [ſearamuce. 
by 8 


n * ſcagliar con vio- 


| lenta, K to dart, to ſhoot, or 


Leader aure. ro, adj. thrown with 
violence. 

\ Scarca're, v. ſcaricare, ard al its 

tuvatives. 

SCARCE'RARE t levar di carcere ] 
2 one out of . priſon, ta ſet at hi. 


CARCO, «9. | 
del carico] unloade 
| Scarco [privo] 70 „ 

Cielo ſcarco di nebbia, aclear Ay, or 
wit bout clouds. . 

Ma poiche furon di kupore ſcarche, 
but after their ſurprize was over. 

Scarco, 5. m. [ſcaricamento} a dif- 
charging or unloading. 

Cosi prendemmo via gid per lo ſcarco. 
di quelle pietre, ſo awe went down 
through a great many flones that were 
ſcatter d here and there, Dante, | 

. SCARDASSA'RE [raffinar la lana cogli 
ſcardafſi] to card wool, 

Scardaſſare [ dire male d' uno quan- 
do colui non è preſente ] 70 Aander, to 
rail, to ſpeak ill, to rewile, to backbitt, 
to detrae, or ads. | 

SCARDASSIE'RE, 5. m. L che ſcar- 
daſſa, che fa il meſtiere dello ſcardaſ- 
fare] a carder. | 

 ScarDa's80, 3. n. Iſtrumento noto 
col quale fi raffina. la lana ] zo card or 
card wool, 

- SCA'RDINE, 5. 

. ScaRDO'/NE, 5. Tu 

_ S$ca/rnova, 5: . 
 ScaRFERO'NE, 5. n. . Pre da ve- 
ſtire la gamba, ſtivaletto] a of boots 
lined auith fur. 

SCARICABARYL1, 5. wy [ ſorta. di 
giuoco fanciulleſco] a king of play which 
children uſe, when two twiſting their 
arms, being back to back, they N one an- 
pt her upon their backs. 

SCARICALA'SINO, 3. n. [ giuoco, 
che 6 fa ſul tavoliero] a kind of play at 
draughts, 

SCARICAME'NTO, f. n. [lo ſcaricare] 
a diſ harging or unloading. 

SCaRICa'RE ¶levar il carico da doſſo] 
to unload or diſburden, to eaſe. 

Scaricare archibuſo, artiglieria, to diſ- 
charge or ſhoot off a gun, 

Scaricar I' arco o la baleſtra, 10 ſhoot 
With a bow, 

_  Scaricare [ fodisfare] to accompli 7 or 


[ ſpezie di pe- 
ice ] a kind of 


Scaricar il voto, ze accompliſh or fulfil 
 & Vow, 


Scaricare il ventre | cacare ] 10 * | 


one's belly, to ſhite. _ 
Scaricar la teſta, 10 purge the bead. 
a Scaricarſi de* fiumi ¶ metter I acque 
loro in un altro fiume o nel mare] to diſ- 
charge, to empty, to diſburden, or diſem- 
te ite, as a river doth. 
SCARICA'TO, adj, unloaded, V. ſea- 
ricate. 
*$caricaTo/jo, & #. luogo dove fi 
271 N fo untoad, | 


«4G . 8 1 


eis frirmifh or mento. 


[00s de poeti, privo 


en 
1 4 J. v. learles 


SCA'RICO, adj. [ ſcaricato} unleaded. | 
S:arico [libero] free,: freed, exempt. 
Scarico di penſieri, free from cares. 


- Scarico. [contento, allegro] Pleaſed, | 


contented, ſatisfied, 


Parendogli aver fatto una bella prova, 
ſe ne tornõ tutto ſcarico a dormire, thinł - 
ing be had done a very fine thing, be 
went to bed again very contentedly. 


. Scarico [parlando di Ravels, vale | 


chiaro, limpido] clear. 
Vino ſcarico, clear eine. 
Scarico [| parlandoſi di wail che 
abbia il n o altro tl 


or ſnello] well 


Cavallo ſcarico, a well made horſe. 


Scaricog 4. . {giuſtificazione, igra- 


vamento] a diſcharge, Juſtification or de- 


fenc 2. 


SCARIFICA'RE [ſcarnare] to ſearify, 
to cut ſuperficially, 

SCARIFICA'TO, adj, ſtarih d. 

S ARIFICAEZ TONE, 5. F. [lo ſcarifi- 
care] ſcariſication, ſcarifying. 

SCARLATTI 567 J 5. m. [panno roſ- 

SCaRLa'TTO, 5 ſo di nobiliſſima 
tintura] ſcarlet cloatb. 

Veſtito di ſcarlatto, dreſi d with ſcar- 
let, or ſcarlet cloath. ; 

Colore ſcarlatto, ſcarlet. 

Scan, $ fivfermin cagiona- 

SCALMA'NA, 550 dal riſcaldarſi, e 

N 5 


SCALMANA TRE, 7 


raffreddarſi] a þ 


[i incorrere nella 
infermità 


tumble or rumple, to ruffle, 
SCARMIGLIA'RS1 lrabbaruffarſi, az- 
zuffarſi graffiandoſi e diſordinandoſi i 


capelli ] to towze, to tug, to pull, or 


worry, ta firuggle, to wreſile, -to fight. 
SCARMIGLIA'TO, adj, | ſcompigli- 


ato] tumbled, rumpied, ruffled, v. ſcar- 


migliare. 


SCARMIGLIO'NE, . n. [nome d' un ſe 
Diavolo preſſo Dante ] 


the name of a 
Devil. ſo called by Dante, _ 
_SCARMO, 5. m. [ caviglia ſulla quale 
fa il remo ] @ round piece of wood at 
W the oars bang by, a loop of lea- 
ther. 
SCARNAME'NTO, 5. m. [lo ſearnare] 
a ſcarificaticn or ſearifying,  - 
SCARNA'RE. [levar alquanto di carne 
ſuperficialmente ] to /carify, 10 pick up 
the fleſb ſuperficially off. © 
Scarnare [dimagrare, conſumarſi] 10 
grow lean, thin, or lank. 
SCARNASCIALA'RE ¶ darſi alla cra- 
pula e a' paſſatempi] 10 feaſt, to ban- 
quet, to junquet. 
SCARNATINO, adj, [ incarnatioo ] 
pink or freſb colour'd. 
* ScARNA “To, adj. ſearify'd, lean, 
thin. 
 SCARNIFICA'RE [levar altrui la car- 
ne] fo take or to cut off the fleſb, 
- SCARNIFICA'TO, adj. whoſe fleſp has 
been taken off. 
3 . nnn | - 
etaphorically, 0 diminiſh, to grow 
tes, o to wake %. 


bereue. ach. frim feurnits, mY 
Yank, 


della 
ſcarmana] 70 be ſeized wvith a pleuriſy. 
SCARMIGLIA'RE [ ſcompigliare ] to 


80K 


[-magro-] lean, thin, | 
- SCARPA, . fo,[il calzar del piede, 


.SCARNO, adj, 


per lo piu di cuojo: alla parte di ſopra 
* tomajo e a quella di lotto ſuola] 
a , 


Scarpa [quel pendio delle mura, che 
le fa ſporgere in fuora no da pie che da 
capo] the ſcarp of a wwall | 

wall that bas 4 


Muro a ſcarpa, 4 
— e a d or avbite 


EIN} RE [| Ana le pietre 
collo ſearpello] to cut fanes. 

Scarpellare [intaghare} 70 grave or 
engrave, to cut, to etch, to care. 

Scarpeltiare [ levarſi i pezzuoli della 
pelle coll unghie —_— che della pietra 


fa lo ſcarpello] to ſcratch. 


SCARPELLA'TO,: ad, cut, graved, 

v. ſcarpellare. 
SCARPBLLATO'RE, 5, m. a flone« 
4. m. [ quegli 


cutter. 

SCARPELLE'TTO, [ 

SCARPELLINO, che layora le 
pietre collo ſearpello] a flone-cutter, 

SCARPE'LLO, 5. 1. [ ſtrumento di 
ferro tagliente in cima, col quale ſi la- 
vorano ſe pietre, o i legni] @ chiſel, 

- SCARPE'TTA, 5. F. [dim. di ſcarpa] 
a ſhoe or Soo. 

Un pajo di ſcarpette, a pair of "ſhaes, 

SCARPETTA'CCIA, 5. J. Lpegg · di 
3 an old ſhoe. 

Scarpettaccia | lorta, di peſce], a bleek 
or aubiting. 

SCARPETTI'NA, 5. F. tam. di 
ScARPETTTNO, 5. n. 3 ſcarpetta ] 
a very ſmall ſhoe, a ſboe for children. 

SCARPI'NO, . n. I diminutivo di 
ſcarpa ] a thin ſhoe. 

SCARPIO'NE, 3. . [ ſcorpione ] a 
ts 

Scarpione [ ſpezie di peſce] a kind of 

trout. 

SCARRIE'RA, ex. gente di ſcarriera 
[ nomini vagabondi e preſti a ogni mal 
fare] a vagabond, a wagrant fellow, a 

rambler. 

Scarriera C contrabbando ] 2 countere 
band. 

Per iſcarriers; adv. [occultamente] 
in ſecret, ſecretly, enter Dan, in bugger - 
mugger. 

Comperare o vendere per iſcarrieray 
7 2 or ſell any thing ſecretly, or unde r- 

and 

SCARRUCOLA' NTE, adj. [ che ſcars 
rũcola] running on the pulley, . 

- SCARRUCULA'RE [lo ſcorrer del ca- 
napo ſulla girella della carrucula libe- 
ramente e con violenza J 70 looſe, to let 
laoſe, to run on the pulley. 

. EATERS NEG aty. [con iſcarſte 
ta ] ſtarcely, hardly,  Jharmgh, mode - 
rate 

Vivere ſearlamente, to live Sar. 
ingly, 

SCARSEGGTIARE [ ſpe ndere ſcarſa« 
wente, andare a en & collo 8 


# 


| $7C; 4 


810A 


tected, 1 


SCE 


© col donare] to ſhare, #0 ſaws, to be ſa- Kaen to ruin, to break. to plecer, % . ere 


. 4. F. [ſpezie di facchet-! | 


mu, o borſa di cuojo cueita a un ferro per 
portarvĩ entro danari] a purſe. 

Scarſella quella 9 pertura, che ha il 
nchio a l that opening or 


SCARSELLO'NA,'S. A. Cacereleiti 
ScaksBLLO “NR, 4. . J vo di ſcar- 
ſella] @ large pocbet. 


ScARSETTo, adj. (dim, di ſcarſs] | 


ſparing , ſaving. ' 
SCARSE'ZZA {mancanza, pochezza] 
vant, lack. 


Scarſézza, 5, | . U ſcarſità] ſparing - 


meſis { ſavingneſt, cconomy, boufuwifery, 
iftineſs. | 
ScaRsTSSF10 [ſuperl. di ſcarſo] we- 
17 ſparing, ſaving, or flingy, very made- 
rate. + 
Scar, 3. ＋. Cmiſeria, te- 
SCARSITA'DE, | nacita, ſtrettezza] 
ScARSITA TE, J niggardlineſs, co · 
wetouſneſs, ſavingneſs, ſparingneſe. 
 Searlita[mancanza, pochezza] want, 


Avere ſcarſiti di qualche cola, to 
lack, to want 3 g. 

SCARSO, [alquanto manchevole] 
ſearce, rare, rd to be got. 
© Scarſa fortuna, a midale fortune, 

Tenere ſcarſo uno di qualche cola, to 
- heep one ſhort of any thing. | 

Scarſo Lparlango di moneta, che non 
L di peſo] ig ft. 

Una — ſcarſa, a light piftole.. 

Scarſo [tenace, miſero] /{ingy, 200 

Haring, or 100 ſaving, ziggardly, penu- 
. cloſe-fifted. 

Colpo ſcarſo, a tight blow. | 

Scarſo, 5. m. Lern! rarity, rare- 
neſs, ſcarcity, want, lack. 

Scarſo di vettovaglia, fearcity or want 
of proviſions. 
 SCARTABELLA'RE [legger preſto con 

a applicazione] 70 run over @ book in 

bate, to read it without application, 

SCARTABE'LLO, |? 5. u. [libro di 

ScaRTATA Oc, 3 poco pregio ] 
eld ewritings or books. 

SCARTA'RE [gettar a monte le car- 
te che altri non vuole] 70 diſcard, to lay 
out one's cards. 

Scartare [ricuſare o perſon?, o con- 
ſiglio, o che che ſi ſia] 10 reject, toſligbt, 
#0 deſpye. 

SCARTA'TO, adj. diſcarded, rejected, 

lighted, deſpiſed, 

Dar gelle ſcartate, 10 commit extra- 
vagant things. 

SCARZO, adj. [di membra leggiadre, 
ed agili] nimble, agile, quick, active, 
wit. 

Sc ASA RE [privare dell abitazione, 
della caſa ove altri abita va] 7o turn out 
of the houſe, 

SCAS1MODE/O, adv, [ verbi grazia, 
voce baſſa] VIZ. to wit, for example, 

for inſtance.. 


- SCAS$A'RE [cavar della caſſa le mer- 


| Euozie e lamili ] 10 draw out of the cheſt 
or trunk,. 
— e bonn, ann 


are ¶ trattandoſi di terra, ws. 
Cents to. grab ap. an untilled pigce of 


Sass. 'To, 


Scassna'se [gvaſtare, ſconquaſſa- 
re] to defiroy,” to ruin. 

SCASSINA TO, adj. defiroyed, ruined, 
broken; 


SCA8SSO, #. 1. [divelto] the ground 7 


prepared to be Planted. 

SCATELLA'TO, 44. conquered, over- 
come with ſbame and burt. 

SCATENA'RE [trar di catena] to un- 


chain, to let or break looſe. 


: Scatenarſh finfuriarſi] 20 break forth, 
to ſally out, to inveigh, 

SCATENA'TO, ach. unchained, let 
looſe. ' 

SCATO/LA, 4. F. [picciol vaſo fatto 


di legno ſottile per riporvi entro che che 
fi ſia] a box. 4 157 


Dire una coſa a lettere di ſcatola [dire 


ad uno il ſuo parere alla libera] te fell a 
thing plain, or in plain Engliſh. 

. SCATOLE'TTA, 4. J. keen = 

SCATOLUNO, 5. m. olg al 
box, 8 

SCATOLOMNE, 4. 1 11 t nberifeitivo 

SCATOLO'NA, 1. J. di ſcatola] a 
large box. . 

SCATTARE [lo ſcappare che fanno 
le coſe teſe da quelle che le ritengono, 
come archi e ſimili] to facken or grow 
looſe. Not in uſe, 

Scattare [paſſare, ſcorrere] 10 paſ, 
tip, or omit. Not in uſe, 


. SCATTA/TO, adj, Jackened, looje, 


paſſed. Not in uſe. * 

SCATTATO' JO, g. n. Iſtrumento a- 
dunco, per lo pid di ferro, dove s' at- 
tacca la corda d' arco o ſirnili] a boww, 

- SCATT®O, 5s, n. [lo ſcattare] a.paſ- 
ſage, going from one place to another. 

SCATURYGINE, 5, f. [ſorgente, pro- 
priamente.dell' acque] a ſource, head, 
ſpring, fountain, 

Scaturigine { cauſa, origine ] the 
ſpring, root, cauſe, occaſian, beginning, 
principle, bottom. 

SCATURIRE [lo ſcoppiare ol' uſcir 


dell acque dalla terra | to ſpring, to riſe, 


to iſſue, as waters do. 
SCaVALCA'RE [ſcender da cavallo] 
to aligbt- 


Scavalcare [fare ſcendere da cavallo 


to unborſe or diſmount. 


Scavalcare un cannone, 70. diſmount a 


piece of orduance. 

Scavalcare uno [farlo cader di gra- 
zia o di grado] 70 ſupplant or under mine 
one, to trip up bis heels. 

SCAVALCA'TO, adj. alighted, un- 
borſed, diſmounted, ſupplanted. 

SCAVALCATO/RE, J. 1. a ſupplani- 
er. 

SCAVN/LLARE [ſcavalcare] 10 unborſe 
or diſmount. 

Scavalläte un cannone, 0 diſinount a 
piece of ordnance. 


nn uno lade g r 6 grazia | 


. +  Scavallare uno 


adj. drawn aut of the „ 
cheſt, dir Yee, ruined, broken. to pie- 
favbich the crab-fiſb bas in bis belly... cel. 


to trip 


dalla ſua carjca, 10 
tuft one out of bis pot. ; 
Scovolläre  [ſbordellare, ſcapigliark} 
to take, to run up and down, 


ScAVALLA To, adj. unborſed, He. 


mounted, 


Scavallato o twee! vilipented, vile 


fed, deſdiſed. 
SCAVAME'NTO, 5. tt. [lo ſcavare] a 
digging or ditebi 


SCAVA'RE [afondure, far buca}] 1 
c 2 


dig up, to dit 
SCAVA'TO, adj. dug, digged. FI 
. SCAVEZZACO'LLO, 3. . [caduta-a: 
rom piccollo] a ſudden fall. 
. Seavezzac6ilo [errore, colpa] fault, 
miſi ale, or blunder. 
A ſcavezzacollo, adu. [ precĩipitoſa- 


or mote. _. 


mente] deſperately, band over bead, 
with precipitation, haſtily, in hafle,, 


raſbly. 

un . di ſcandaloſa: 
vits] a Newgate- d, a rague, a. vil- 
ain. 


ſpezzare] 10 break, to bruiſe, to beat in 
pieces. 
Ti ſcavezzerd le braccia, Ill break: 


your bones. 
Scavezzare [precipitare] a Fay 0h 
.to hurry, or 5 , to 


Chi troppo I aſſottiglia 3 ſcavezza· 
[chi troppa ſofiſtica non conchiude ni- 
ente] who flrains a thing will break it. 

ScAVvEZZZA “To, 

Scave'zzo, 5 ach. broke. 

SCAVO, 5. m. I cavità J a bole, pit, 
bolloww, hollowneſs, cavity. 

SCAZZELLA/RE Lanier! to Play, 
to wag, to . 

SCAZZO'NTE, 5. u. [ſorta di verſo- 
uſato da* Greci e da* Latini] an iambic 


verſe three metres, 0 * half-me- 


tre is ſpondee. 

SCE'BRAN,. 5. . [ſorta 5 erba] @- 
kind of berb. 

SCEDa, 5. f. [beffa, ſcherno] raille- 
ry, banter, bantering, jeer, jeſt. 

Farſi ſceda di qualcheduno, f jeer, 
to rally, to banter one. 

Fart ſceda delle coſe ſacre, to droll or 
play upon ſacred things. 

SCEDA'To, adj, [dato alle moe. 
gameſome, wanton, waggiſh, nonſenſica 


SCEDERYA, 5. F. [ſceda] fooliſhneſs, 


impertinence, nonſenſe. 
SCEGLIME'NTO, g. m. [lo ſoegliere] 
an election, choice, or picking out, 
n [cernere, 1 NN 
SCERRE to chooſe or chuſe, to 
enake choice of, to pick out, to pitch upon, 
to elect. 
SCEGLITI'CCIO, 5, u. [la parte peg= 
giore e pid vile delle cole ſcelte] reft, re · 


. mainder, remnant, Icawings or refuſe. 


SCEGLITORE, g. n. [che (ceglic] a: 
chuſer, 


SCELERA'/GCINE,. vV.. ſcelleraggine,. 
and all its derivatives, | 


SCELLERA'GGINE, $0 F. Cſcellera- 

SCELLE'RANZA, tezza ] wicl- 
edneſs, a heinous offence, 

x | 5 ; 4 ; 'SCEL- 


SCAVEZZA'RE [ſcapezzare, rompere, 
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Fl, to mat fi * 
Ker, to bx 


to er. 


ſeegliere — it 
chooſe, to pick hep to Regis, , fo ele, 
Setnnmietnto, f. (hb ſcernere} 


* 
o, tormenta- the en far, diſeretion, judg - 
re]. fe de, to torture to rack, Not ment. | 


Scg 
12 


in u Scrnni'ne; v. ſeernere. Obſ. a 
SCELLERITA'TE, | SCEMPIATA' come, * [ſcempiag- "SCERPA „ pere, guaſtare, ſchi- 
Furty, a heinous _— gine] fook/hnefs, fillinefs, blockifhneſt. antare] to br to break to pieces, to 
„ „ ScEuUrIA“To, adj. e fatto ruin, to direy, 10 ann 1% 
Y, mifthievous, i ſcempio] Hugle, not dou pull off. 
8 . m. Scempiato ga fcinnnito froth, .ScxRPASOLE'A, . [forta d' ue- 
fill, Fraple 4 1 cello] a kind of ff K hi) F N 
Serra 1. ione] a cboice or {Lon we ZZA, for batlo apoine e L epiteto d' 
1 2 e ; ee, thi 22 — Pla the ScrkrrIL Tuo, ory occhio che abbia 
fcelta d' uno [ſimarlo molto] to nence, 4 7, | arroveſciate le palp ebre] reverſed. 
Values or effeem_ane, to diffinguiſh him the ng . [contrario di doppio] Occhio ſcerpellino,* an ge, whoſe 
from all the reſt. u lover lid being revers'd, leaves that part 
A fua ſcelta [fecondo il ſuo guſto] to ria 2 ſeempio e ora @ fatto dap- of the white altogether uncovered, 
one's mint or teclinatin. pio, firſt he was fagle and nou be is be= SCERPELLO'NE, 5. n. [error ſolen- 
Eſſendoſi ella d' un giovinetto bello come doubls, 8 great miſtake or blunder. 
2 e Teggiadro a ſua ſceſta innambrats, e Scempio ſcempiato, di pre ſenno] E˖R, v. ſcégliere. 
| in louie with a handſome beau- for ; Joo » filly, fimple, dull SCERVELLA'TO, adj. [che gli © vfci- 
| tiſul youn mas of 2 mpid, . m. 4 2 fool, a to il eerve Ho] <whoſe s late been 
| beate e parte pid ſquifita e pid ec- il — a. fimpleton, a b „ 45 aq ed out, _ 
cellente di che che fi fra] the choice, the E non vorrei _ parere uno fcem- quello incontanente fcervellato ab- 
'beft, the flower po, and therefore Fawould not look like a botte, and be preſently knocked bim db aun. 


SCELTO —— [da ſcegliere ] chen 
made. choice of, pitched upon, cleft ; 
Scelto Imigliore] the beft, the choice, 

SceLTVU'ME, 5. . [ta ſcelta che fi 


fa — coſe cattive Feparate dalle buone] 


| Sefiaire' NTO, 5 2 ſcemare] 
| a diminution, Ane Bug, ning, de- 
= | SCEMA'NTE, 44. [che _ dimi. 
ni/hing, lefening, cre 
SCEMAa'RE'[ridutre na meno, dininvi- 
2 to diminiſb, to eſſen, to impair, to 
ate, 


to decreaſe, to fall, to decay. 
Scemar di riputaz'one, fo fall or fork 
in one's reputation. 


SCEMA'TO, adj. diminiſhed, leſſentd. 
SCEMATORE, 4. N. [che ſcema] 4 


 diminifher or abater, that diminiſhes or 
 abates. _ 

SCEMO, adj. [che males in qu va'che 
parte della pienez2a di prima] diminiſb- 

' ed, leſſened, wot full, wanting. 

Mifura ſceina, not full meaſure. 

Luna ſcemꝭ, the 2001's decreaſe. 

Quando io m' accorſi che *] monte era 
ſcemo, auen I perceived that the moun- 
tain tuat cut. Dante. 

Poco oltre veggio in ſul'a rena gente 
ſeder ptofiing Ua al luogo ſcemo, à Hitle 
ther I * "ſore 22 Fitting upon the 
Jand;'in thefatrtherniofl pùrt of the place. 


Diamante non iſcemo, a diamond that 


has Ne * = rb 
[ſcioced,' di poco no] fot- 
1b, A 525 | Ripe, Ben, e l 
te voi che jo abbia dello ſcemo ? 
Pry obeyed pee erny * 
Egli ha un poco dello ſcemo, his 
'drains are a little touched. | 


 Scemo, 5, m. [ſcemamento] a dimi- graphy. 


nution, diminiſhihg, leſſening, decreaſe. 
' SEEuPra'oomme, 5, F. {balordag- 


Scemare, v. n. fo leſen, 1 diminiſh, 


Scemar l' amore, to cool ont's Kur. f 


fool, 


Scempio, s. n. [crudel tormento] for- 
ment, rack, torture, © | 
Seempio, Aaugbter. 


Fare ſcempio, ro » Laugh = foo 
SCENA, 5 4 zefe o W 
. ſul palco da- 272 Hage or ſcene, 


Sceoa [parte dun poema _drammati- 
co] a ſcene, 
Scena, has exaZly the ſame fig 
tion in Lalian, as ſcene in Engliſh. 
Mr wk: oj 5. W. a paper in which 
deſcribed the actors, the ſcenes, and 
* places from which the actor are to 
come on the fa oben they exbibit a 


Pla 


CE'NDERE [andare in bafſo, ealare] thi 
to deſtend, to go, to come, or fiep down. 
Sͤcender di ane to alight. 

Scender di eat rosa, 70 alight out of a 
coach. 

Come il viſo mi ſeeſe in lor pin id baſſo, 
as] happened to look down” upon them. 

| Scendere [andare a ſeconda d un fiu- 
me] to go db a river. 1 

Scẽndere C andare ] 0 go. 

Scendere [diſcendere, venir per Og 
razione] to deſcend from one, to araw 
one's origin from. 

Egli ſcende d* una buona famiglia, be 
comer of a good family.  - 

Scendere rinvilite] 70 . cheap, to 
fall in its price. 

"\SCENDIME'NTO, 5s: m. [ ſceſa, 10 
N leſtent, going. urs, declivi. 


9. 
Scr' Nico, di ſeena ] 'of or be- 
longing to a 3 Ley: + & 
Fee 3. F. — the 
repreſentation of a bod in a proſpettive, 
with its Shadows — the 
SCENOGRA FIEO, 4 ſtenograpbi- 


cal, or ſcenograpbl e, belonging to ſceno- 


SCENOPEGIA, th the 
bernacles kept by the Jean, * | 


Scervellato [dicervellato] harebrain- 
ed or hair- en, a raſh 


Uno ftervellato, s. m. a hair-brained 
L 


fool. 


'ScE84a, 7. J. [china, via per la quale 
fi cala da alto a baſſo] the dgcent or fecp 
ids & a bill. 

get ſa ( catarro, che difcende dal capo 
nelle membra] a deflux or defluxion of 
bumours. 

Prender una cofa a ſceſa di teſta I met - 
tere ogni forze, ſtudio, o applicazione, 
ad oggetto di conſeguirne I mtento] fo 
be obfiiniite, to be obſtinately reſblwed, to 


771 or rm in a purpoſe ir order to 00. 


. ath, feen, TIO 

Scx*rT1CoO, 4. [dice di quel glo- 
fofo, che ſecondo gl' infegnamentr della 
ſaa ſ-tta niente afferma orice e di tut- 


to dubita] ſceptical, fe 


the 9 * a je 97 pea: 
ing and 


avbo' doubted” of every thing. 
admit of no determination. 
'SCETTRO, FS. . — OY 
ſegno d' avtorita e domino] @ ſcepter. - 
SCEVERAME'NTO, 5. 1. [ ſeparazio- 
ne] ſeparation, parting 2 2 
SCEVERA'RE e N A . 
Tcegliere, ſeparare] fo ſeparate, to ſe- 
2 to „ to put afunder. 
Cui Did congiunſe, uomo non ſce- 
veri, whom God has Joined, 10 man ball | 
part, 
SCEVERATA, KY, [f eparazione)] a 
ſeparation or parting. Not i in uſe. 
eee adv. ¶ ſepara- 
tamente ] /zparrtely, a; er, ſeverally. 
SCEVERA'TO, - J. pes lad, ſes 
wered, parted, . 
SCEVERATO'RE, 4. M. che ſcevera] 
a parter, be that parts or. c vers. 
SCE'VERO, adj. [ſceverato] ſeparat- 
ed, ſtvered, part 


ed. 
CEVRA'RE gn" . ſceverare. 
8 F : SCEVRO, | 


end Begiris: 


Scus 'GGIAz 


' Spiccatone taghare © nel Jlavorare i le- 
aal au, @ ſplint or linter of 
Scheggia [tronco di pianta] the trumt, 
Hunts nn a chip or. ſba- 

. Sch - [:fottile' ſtriſeia di — 


per uſo di el corbelli, panieri, e altri 
— AL: a: ail, a thin piece of cleft 


1 
Chi ba de? ceppi 


pi puð far delle ſcheg- 


Boner bas-wwerd can — 


Li ſcheggia ritrae dal e po [non 
traligna] fac 9 — 


di cuojo con fibbia] @ laalbern girdle. 
Sensi | fare — J to- 
crack, to ſplit or ſhiver, _ 


Sch CIT, adj, cracked \ Polithed, 8 


foi vered. 
„ene 20m: [ſcoglio, rupe] 4 


a brow. Not in uſe... 


SCHEGGIO'NE, 5. . [accreſcitivo di 
ſcheggio 1. large rock, .the bigh brow.of contumelious,” 


A any 
| —— * 
broken, craggy. 

r 1 7 2 5 dim. di 


r ſcheggia] a ſpliut 


er linter. 
Sentro, 4 1. Ceareame, tutte 


| I offa d' un animal morto tenute infie- 
meda' nervi e ſcaſſe di carne] @ feeleton, 


£aree/e, of ana 
Sendo [perions molto magra] 2 


CHENCI'&E [andare a ſchiancio] fo 
4 e  [evicare #0 ſlave, to eſchevu, 


o avoid... 


ares. 4. m. [di mal affare, a(- - 


ſaſſi i red 
— 8 1 oo 


SCHERANZYA, . F. [ſquinanzia] a/ one. 


9 05 a ſore throat. 
SCHE'RETRO, 5. 8. Aud | feeles 
Jos. ' 
SCHERICA'TO, adj. [ epiteto d' i- 
inia che: dicefi a prog] that as 


aded. of bis dignity, ſpeaking of | '<vaman. 
= 


_ tu toecheraĩ di ſchericato, re- 
pu" > you ſhall be degraded one day 


Pianta ſchericata, a plant. . 


 SCHERMA, .J. [eſercizio. dello ſcher- 
mire] fencing. . 


r 
Maekro di ſcherma, a fencing-maſter, 


Perder la ſchetma ¶ petder la rego'a, e 


modo dell” operare} torbe at a 
at one's it's end. 


ſeberina, that Air . 


Iquello che . , 


ge {dall' aflai puo.trarſene il poco] who-- 


b 15 the faiber, fuch 1 is the. 
Cnnmorats, m. | ſorta di cioto 


| 7 * 


, $ 
82e 5 


7 ee, , tn 


ay 
SCHERMA'RE, v, ſthermire. 
SCHERMIDO'RE, J. mm. [chi fa di 
SCHBRMITO'RE,. 3 ſcherma ] &. en- 
* a word. 9 4a gladiator. 


chermidere [chi — la ſcherms] | 


__ -».- adj. [fcompigh- 


_ ato] diſbrdered, intangled; as hair auben 
not combed of a 


SCHERMYRE. [giuocar di ſpada] fo 


bg wobile. 


9 Fence, 


* 


8 en 


17 a playing libs a child. 

15 s | 

| Scherave [non far 70 tojeer, 
to banter, to jeft, te be in; 


SCHERZATO'RE, 5. 2. che ſeberza] 


a jeſter, a mes ry fellow. 
SCHERZBVOLE, adj. [burlevole] fa- 


cetious, pleaſant, merry, joco 
SCHERZEVOLMB'NTE, Wo [ da 


ſcherzo] facetiou/ly, pleaſantly, merrity, 


in a pleaſant Manner, » - 
lr [ rraſtullo, — J 
play, ſport, wantonneſs, toying, lea - 


Sehermire [ſchifare e riparar con arte ant jefts. 


il colpo che tira I i to to 
n e a fins po che nimico] to parry, 


keep off, to ward . 


Sthermirh [difenderſi] to dgfend or 


keep one's ſelf from... 


SCHERMITO'/RE, . ſchermidore. 


SCHERMO, 5. n. [riparo, .difeſa] a 


agfence, proteian, Halter, or ſupport. 


Altro ſchermo non trovo che mi 
ro I find no other quay. to ſave my- 


are ſchermo, to defend or keep. one's 


Self from, to rei or withfland. 


Seukzuv“oio, J. m. {fcaramuccia ] | 


SCHERNA, 5. J Los) mockery, - 


laughter, abuſe, contempt. - Ob, 
Fare ſcherna, " fo —4 at, to ridicule. 


SCHERNE'VOLE, adj. { dz ſcherno ]_ 


affrontive. 
Parole ſchernevoli, contumelions lan- 


ge. 
n ady, ¶ con 


iſeherno] didainfaly, reproacifull. 
SCHE'RNIA, v. icherna. | 
SCHERNIA'NO, 4. . M. Cheral. 
ſce] a ſcoffer or ſcorner, Obſ. 


mockery, raulery raillry, je banter. 

SCHERNIRE i ſcherno a diletto, 
diſpregiare alla ſcoperta] to laugh by to 
ridicule, to mock, to ſcoff, to , 10 
Jeer, or banter. 


SCHERNIME'NTO, 5. mn. I ſcherno ] 


Da ſcherze, adv. in Jeſt. 
SCHERZOSAME/NTE, adv. [per iſ- 
cherto } eh, merry, faceriouy, 
Pleaſant 
$CHs8RZ0's0, adj. [che ſcherea J. 
8 merry, Palau, jouial, face 
Schiel, 7. ,. Lordigue per pi- 
liare li animali, ed & una pietra o coſa 
mile ſoſtenuta da certi fuſcelletti poſti 


in bilico tra i quali fi mette il cibo, ed 


eſſendo tocchi ſcoccano, e la pietra ade 
e ſchiaccja chi vi è ſotto] @ trap. 
Rimanere alla ſchiaccia [ eſſer colto 
nell indie] to be catched in the trap, 
Schiaccia [firumento che ſerve in vece 
di gamba a coloro-che l' hanno mance, . 
o ſtroppiata] a-wwooden leg: 
SCHIACCIAMEN'TO, J. . {lo ſehiac- 


oor a ſquaſping, cruſbing, or bruiſ- 


SCHIACCIA'RE: [rompere, infragne- 
re, propriamente di coſe che hanno gu- 
ſcio ] to ſquaſh, to cruſh in pieces, 10. 
bruiſe. 

Schiacciare noci, to crack nuts. 

Schiacciare con isferza, to wwhip cr 
elly, to laſh with a'whip, Dante. 

Schiacciare [rintuzzare] 0 red, to 
make refiflance, to withfland... 

Schiacciare lo ſtimolo della coſcienza, 
to be hardened at the flings of one's con- 


Schernire non curare] 7o ſcorn or ſcience. 


. nathing of, to laugh at, not 10 care 


SCHERNITO, adj. laugh'd at, ridi- 
culed, derided, ſcoffed. | 
Far reſtare ſchernito, to make a fool of 


SCHERNITORE, 5. m. [| che ſcher- 


niſce] a ſcoffer, a ſcorner, a jeerer, a 
banter 


Soha nern 'CE, s Fs [femmina che 
ſcherniſce] a mocker, a ſcoffer, a jeering 


. 5. F. [beffa] mockery, rail. 

2 „ contumely, affront, reproach, 
„ Contempt. . 

Avere a ſcherno [non curare] to ſcarn, 
ta laugh at, not to walue or care for. 

Pregdere a ſcherno, ts laugh at, to ri 
Gicule, to. ſcorn. | 

SGHERUO'LA,.S.f. [ſpezie d' erba d' 
orto] ſkirret or ſkirwort. 

SCHERZAME'NTO, J. 1. Leberzc] a 


„ or jeer, jefl, joke or banter, 


SCHERZANTE, adj, [ che ſcherza ] . 


Quelto affare m' ha fatto porter la joking, jefting, bantering. 


SCHERZA'RE nne to Play. to 


e 


mas that is too earneft in 


45 If of a crime is very often guilty' f 


SCHIACCIA'TA, 4. J. [ focaccis ] a” 
cake, a bun. 


SCHLACCIA'TO, adj. ſquaſhed, cruſo- 
ed in piecus, bruiſed. 


Schiaccidto, adj, ¶ piatto, come ſe foſ - 


ſe ſchiaceiato ] Hat. 


Na ſo ſchiacciato, a flat noſe. 

SCHIACCIATU'RA, 3. f. | ſchiaceĩa- 
mento] a bruiſe or contiion. 
| SCHILAFFEGGIA' aE [dare ſchiaG} #07 
box, 10 cuff. . 

SCHIAFFO, 3. 22. [colpo dato nel viſo 
con mano aperta] a box, a cuff or blonu 


on the ear. 


SchiAMAZZZARE (quel gridar delle 
galline quando hanno fatto I vovo] o 
caso, at a ben does when ſhe bas laid an 


hs gallina che ſchiamazza è quella 
che ha fatto l' uovo [fi dice di chi per 
ingerirſi troppo fi ſcyopre colpevole} 2 


Juſtihhing him- 


8 Lfare ſtrepito, gridare] 


to make a noiſe, to Gel, to clamour, to 


SCMLAs - 


ſempre come. un, faciaiſo,. 


| 
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Dianne r. n. I ehe 65. 
' amazza, che fa un gre FM 4 noiſy 
man, clamorous allo. © | 
— mn. Tromores ſtre- 
3 XG, | 


Schiamzz0 (q — tordo che 6 tien Les 


nell' uecellare in Zadbis, e ſi fa gridare, 


. accjocche quei che ſon nell' arĩa ſi ealino 


a quella voce] a bird in a cage, by which 


means the bird-catchers, by i it 
ſqueak,” catch the other birds, 0 


SCHIANCIA/Na,' 3. V. [1a linea dia- 
a del — adrilatero] the ee line 
| 


of a quadrilateral figure. 
SCHIANCI/O, adj. [che partecipa del 


lungo e del largo ] Joblique, Joping, ; 
' thawart, cry. | 


Sguardo'di ſchiancio, a wry look. 
A ſchiancio, adw. biaſs, flanting, 
2 or Joping} 5 a lupe, a ne ov 


thwart. 


- SCHIANCYRE [dare 0 ene di 
| ſchiancio] to firike in an oblique manner. 
+ SCHIANTA'RE [romper con violenzs, 


fendere, ed è proprio degli alberi e de' 


panni] fo cleave, to cut N to rent, 
o tear. 


r un ramo d un albero, Yo 
up a branch of a tree. i 
ll cuor mi ſchianti ricordandomi cid, 


you firike me to the very heart when % 
put me in mind of ibat. 
Ho una toſſa che mi fa ſchiagtar le 


budella, I have ſuch a cough that I am 
ready to burſt with it. 
Schiantaie [coghere] to gatber, to 


reap. 
1 morte ria, come a ſchiantar se- - 
| vo] a young ſlave. 


preſta il frutto di molti anni in si poche 
ore, ab, cruel death, aul do you come ſo 
ſoon to reap in a few hours the fruit of ſo 


man years, 


6 * 


SCHIANTA'TO, a. cleaved, cut - 
ſunder, rent, torn. 0 


SCHIA'NTO, 5. m. [apertura, fefſors, 
rottura] à cut, cleaving or cleft. 

Schianto [ tormenio, paſſione] tor- 
ment, grief, fret; anguiſh. 

SCHIANZA, g. Ff. I quella pelle che 
fi ſecca ſopra la carnewlcerata] a ſearf 
or ſcab of. a wound, an ulcer. 
38 RE [ſchiantare in. iſcheg- 
- cleave, fit, ſplit or cut. 

li e 6 graſſo che ſcbiappa, be is fo 
fat that he is ready to bur. 
' SCHIARA'RE 725 chiaro] to clear, 
Schiarare manifeſtare, dichiarare] 7 


. clear, to out or plain, to Wan 
to unfold, to reſolve. : 


Schiarare [divenir chiaro] to dur, to 
cleamup or grow clear. 


Il tempo * ſchiara, the abeatber be- 


gins io clear ub. 
Schiarando il giorno o allo ſchiarar 
del giorno, by the break of day 


Schiarwe | ulcir di dubbio] 7 to 1 clear- þ 


14 of a doubt or queſtion. 


be that enlightens or clears 1b, an e- 


der. I 
 SCHIARATRYCE, 1 4. [ quells. che 


ſchiars 1e * 9 


Na frataſſo 1 ' 


. to break open a loch, 


robe which pi 


- SCHIARA'TO, adj.) cleared, . ſchia- . 
' SCHIARATO'RE, 5. #2. (che ſchiara] 


4 


- V 
enn 


Sonn Nn [ falvia Ain 


4} 


age,” - 
of 4.x GIF (farfi chinro] to chr, 
' clear up, i» clear. © 4 
In ſullo ſchiatir del” | giorno, 4 the * 
break of day. 5 


Schiarire 8 fo appear. 
Poſcia tra eſſe un lume ſi ſchiario, 4 


' Ar a light am 
tbem. Dante. 


 Schiarire [diradare} to make thin, fo 
o bin. 
Il Re Carlo veggendo ſchiarire la 


ſchiera degli Spagnuoli, King Charles, - 
. ſeeing that the TP of the Spaniards 


grew thin, 
SCHIATTA, s, . [ſtirpe, pre genie) 


race, Jamuly, flock,. generation, 1 
Schiatta [forta, genere] * "fort 


KHind. 


SCurarTIRE uittire ] ” 

bark or wwbilk. L 1 ow | 
Schiattire Coridare} to nl. 
SCHIATTO'NA, 4. J. [giorane Foe 


glioſa e atticciata] 2 /ufly young girk, 


SCHIA'VA, . 7 Fuer a ſchiavo] 


a woman 
Se ſronficcare) 16 anleck, 
to unnail, 


Far r una porta, * break 2 


SCUIAVA'TO 20-16 unlocked, . To 
445. +.  Schiera Cfilare] à rob. 


SCHIAVELLA'RE, v. ſhiavares.. 1: 
SchtavgLLA“To, v. ſchiavato. 


3 Ss, m. [pegg. di ſchi- 


avo ] a vile flave 


Scxrave'sco, adj. [di ſchiavo] of or 


belonging to a flave. . : 
| SCHIAVE'T TO, 3. 1. Lam. di ſchia- 


SchlAvI xa, 3. F. [veſta * di 


panno groſſo, propria mente da ſchiavi] 


a ſſave s garment or frock, alſo a long 
[prims wear. 
Schiavina ,{coperta da letto dello ſteſ- 


fo panno] a coarſe ſort of blanket. 


SCHIAvI'NoO, 3. m. the name of a-ma- 


giſtrate ancientiy ſo called. Ob. 
ScHIAviTU', s.F. Len- 
| SCuravitu'diNE, ſlavery. 


berta] a ſlave. 
 ScHravo, adj. [obbligats] obliged, 


1o voglio eſſere ſchiavo in vita mia a 
queſta donna per queſta novella, as long 


| as I live I ſhall be, oblig'd to this woman - _ 


. fan dbet ob, A Stood) 


Schiavo [di Schiavonia] | Slavmnian, of 
- Slawony 


8 — ſebisvi, ee \% 


SCHIAVOLI'NO, 4. u. {dimioutive di 0 


ſchiavo] a little boy that is a flave.. 
SCHIAVO'NE; 4. 1. [ accreſcitivo di 


ſchiavo] a lufly au. 


SchiAzZ AMA GLIA, 5. F. [ gente 


vile e abbietta] rabble, mob, FO peo- 


i 0 

SCHICCKERAME' uro, 14 . forib-: 
Ling, blotting- 
Schicchkxaak [ beter fogli 
ſerivendo o diſegnando] to dawb with . 
int, io dawb or foul. 

7 adj. dewbed foul, 
Full 19 | 


_; Fd 
ent 


N SCHUSHANET AY" e Picton) 


2. 
e, 4. J. (la perte deretans, 


dalle ſpalle alla cintura] the back, 
Ar e, Ly un monte, the ridge of 
42 $74 Due! 
Schiena [la parte fopertore. ai qualche 
coſa] the top. | 
Per iſchiena, adw. fide-aways.  * 
A ſchiena d' afino, ſharp, „ Jagged. | 
* papain} 5. n. 1 the 


* 


—— 


27 Scutrk'Gacth, ' V. 


- Sculencr'as [ ſeanſare] „% void ts | 


un, to or eſcbeæu. 

ket at" be . . { malore che 
viene nelle gambe dinanzi al cavallo tra 
il ginoechio e la giuntura del 22 
Lind of fire which comes upon ! 
: legs of ahorſe. \. 


Cond . [ che ba buona 


« ſchiena ] Arong or broad-back'd. 


SCHIB'RA, 5, . [numero di ſoldati 


in ordinanza} an army, a battalia od 


battle- arr | 
Schiera f ogni ordinata molitudine] e a 


band, ſet company, or gang. 


' Una ſchiera d' uccelli, * fight, or E 
of bird. 7 
Fare ſchiera, fo ſet in array. 


Una ſchiera d' alberi, a row of reve. 
A ſchiera, adv. ¶ in compagnia, in 
truppa] by bands or companies. 5 
A ſchiera. a ſchiera [ad una ſchiera 
per volta] & bandt. | 
SCHIERAME' ro, 3. m. [lo ſehiers- 
eff _ of battle, * 
or 
-\SCHIER A" — 8 in iſchiera] to 
2 the battle in ne. to draw up an 


army in battalia. 


Schierarſi [ metterſi | in iſchivra ] to 


range one's ſelf in array. 


SCHIERA'TO, 2. ranged, ft, 


_ drawn; '\. in battalia. 


r F con iſ- 


Chiettenaa] uprigeth, ener af” eh 
SCHIAVO, 5. 1. [ quegli che d in in- candi 


tera podeſia altrui vnde perduta la li- 


SCHIETTE'Z2.A, 4. 5 [Gnceritk} up- 


. rightneſs, fincerity, integrity, bonefly, can- 


dour, Frankneſs openneſs. 
Sci 110% adj. L nncero ] candid, 


fincere , frank, free, open, upright, plain- 
ing - * 5 


Schietto [puro, 1 non miſchiato] pure, 
nere, unmiætd. 
Vino ſchieito, pure unmixed VINE. 
+ pchietto' [potitoÞ pure; clean, "neat 


Uomo ſchietto [di membra. leggiadre 
e agili] a.comely- handſome man. 

Abito ſchierto -[ſenza . orgamento] a 
plain ſuit of cloaths,* | 

SCHIFALPO'CO, adj. [a modo di * 
giunto, diceſi perſona che artatamente 
faccia la modeſla e la contegnola] /y 
in things of no. importance, hut eager” of 
thoſe that ought not ta be fought after 

| SCHIFAME/NTE,' aw. [con lei- 


fenza J filthily, fordidly, wa 195 


ar 
IP se 81. 


; - * 
* - 
8 * 
= — - 
| 8 C p 


/ Scmwaniz'nro, 4. 1. 
Scutranze, 4 


lo ſchiſa- 
re] Hun- 


| Erna (diſpregio, vilipendio] 


void, to eſc beau. 
Schif are un colpo, fo a blow, 
Ogni uomo deve ſchifare la mala come» 


pagnia, every body ought to ſbun bad 


. diſproginre 
ifare dif; ] fo diſdain, to 
ſeorn, to. deſpiſe. 

- Schifare {avere a ſchifo.o a ſtomaco] 
to laath, to abber, to det.. 
4 Schifare {ricufare)] to refufe, to deny. 
SCH1FA'TO, adj. avoided, ſbun. 

- ScCurFaTo'RE, 3. . [che ſchifa] 
one that carefully 9 3 to do a 


picciolo 1 
Tae e chf“ 


Scuire'rTo, 4. m. 


@ ſmall ſkiff, a kind of 


SCHIFE'VOLE, 


3 ge. unpleaſant, ant. | 


eee 0 pot fp r- 
cizia neſs meſs, a naſiy thing. 
- Avere lee Lſchifare] zo 1 loath, to 
ab bor or deteſt. 

Egli avea fete e non volea bere per 


iſchifezza di lui, he was dry and would 
2 drink WOO SEE MY 
im. | 
Schifezza [ (quiſitezza di guſto] dain- 
Gag, nya: 
SchiriIL TAE, 4 f [modeſtia] 
SCHIFILTA'TE, modefly. 


Schifilta ſritroſia, ripugnanza] - 


finicalneſs. 


* Schiklta 7 (chifezza] filthineſt, naftineſs, 


4 thing, 
b 4; — adj, [ſchivo, rĩtto· 


fo} ſhy, coy, finical. 


SCHIFO, adj. {ſporco, lordo] nafty, 
filthy, lathſome, nauſeous. - 
Fic _ Laa, ſeo ſeornful. 

7 ul, 
Egli > molto ſchifo di partire, be is 
oath to go. 


Mi ſa ſchifo il vederlo, it nales me 
fick to ſee bim. 


Non ſolomente non r ama ma ſe ne 


moſtra ſchifo, he duer not only not love 
her, but he ſeems to hate ber. 

; Schifo'[guardingo, ritirato] reſery« 
ed, cloſe wary, ſoy, cautious. 


Venice a ſchifo, avere a ſchifo [avere am 


a noja} to bath, to bate, fo abbor, or de- 
zejt, 


| R. 4. 1. [puliſthelmo] a if, @ 


Schifo —.— di muratore ] a 


 $laiflerer's trough, tray, or bod. 
B adv. [con iſchi» 
ns 50, adj. 
ty, bo 


{nes 0: 4B adi. T torto] wry, 


erofs, er oc bet ts overthawart, | 


22 oping or aflope. 


Andare a ſcbjmabeleio, to walk awry, tir, 
0 20 here and there. 


5 eee 1. fo Tana 


i * 
4 ” 


in, jcorn, cont 
SCHIFA'RE (ſivare] , to bun, to a- 


1 2 individual ⁊ wrd of what 
ai 


get away, to make 223 


aftidioſo] , coy, 


beer zafly, fb 


SCH 


| Seurxcumav'an as 6. F [voce ga- 


ta 22 122 „ indur maraviglia dal 
2 rome Boccace, fig- 
—.— th 


enn KA, INE ? . che di- 
SCHINIERE, 3. m. de le gambe 
8 cavalieri] greaves, an armour for the 

f, 

SCHIODA'RE [conficcare, cavare il 
chiodo ſconfitto] to unnail. 

Io cost dene m' ho legato a nodo 
nella mia mente cid che detto avete che 
a pena una parola non ne ſchiodo, I 
have ſo well printed in my memory eve- 
u have 
d, that I ſhall not forget a ſyllable of 


0 
ScHtoma're [disfare o ſcompigliar 


la chioma] 10 undo the bair, to unty it, 
to intangle it. | 
SCHIOPPE'TTO, . n. [diminutivo di 
ſchioppo] a little muſket, a ſmall fowling 
un. 
1 SCHIOPPO, 5. #8. [archibuſo, ſcop- 
pio] @ muſquet, a ſort gun. | 
Schiri [ſcappare] 7o eſcape,” to 
Ob 
Schirrrro, adj. 4. ft Obſ. 


SCHISA, ex. 25 hiſa, in iſchiſa, 
ad. [a ſchiancio} 7; 


croſs, a-croſs, eroſs= 
wiſe. 


SCY18A'RE [termine arĩtmetico mo- 
ſtrare il numero rotto in altra quantitz 
di numero minore] to find the broken 
number in arithmetick, 

Sc 180, 5. . [1 atto dello ſchiſare, 
termine aritmetico] the. finding the broken 
number in arithmetick, 

Scmva'RR [(canſare, sfuggire ] to 
Hun, te avoid. 

SCHIVA'TO, adj. ſhunned or avoided. 

SCHIV'DERE [aprire] o open or ſet 


open. 

Schiũderſi [ fuggire] to get out or a- 
*way, to run out or aw 

"Schiidere Leſeludere to exclude, 15 
debar, to ſbut or keep from 

SCHIU'MA, 5. J. [quella ſauperfluitz 
che nelle coſe liquide viene a galla} 
froth, foam, ſcum. 

Schiuma [ feccia] dregs. 


SCI 
 'Scniv's0, adj. [da ſchiudere] o- 


Villa ſchiuſa [non fortificata] an ofen 
fown. 

Schiuſo ceſcloſo) excluded, debarred, 
Hut out, or kept from. 

SCHIZZA'NTB, adj, guſding out, 


ſpouting. 


Scmzza'RE [altar fuora, proprio 
de* liquori, quando ſcaturiſcono per pic- 
coli zampilli con pe] to guſh or ſpout 
out, to ſquirt, to ſplaſh 

I ſuoi occhi infiammati di lucida roſ- 
ſezza, pareva che della teſta ſchizzar gli 
voleſſero, his eyes, red like re, feem'd 
ready to come out of his be 

Schizzare [termine di pittura, diſe- 
gnare alla \grofſa] to ſketch, to make the 
firſt draugh t. , 

SCHIZZA'TO, adj, guſbed out, ſpout- 
ed, ſquirted, ald d, ſketched, 

ScnizzATO J0, 3. m. ſtrumento per 
lo pi di ſtagno o d' ottone col quale fi 
ſchizza liquore per diverſe We 
a ſyringe, 

SCHIZZETTA'RE [umettare con 10 
ſchizzetto] to æuet with a fyri 7 

SCHIZZE'TTO, . n. a ſmall ſyringe. . 

SC — en © ady, in a 


_ diſdainful manner. 


SCHIZZINO'SO, adj. [ritroſo, falva- 
tico] , diſdainful, ſcornful. 

SCHIZZO, . n. [ macchia d' acqua 
o di fango che viene dallo ſchizzare] 
the dirt or water one is ſplaſhed or daſb- 
ed with, 

| Schizzo [minima particella] @ little 


Schizzo Ldiſegno ſenza ombra e non 
terminato] a ſketch, a rude draught, the 
firſt draught. 

 Scia'BICa, 5. F. @ hind of net. 

SCIABLA, 3. fo a ſabre, akindof a 
n Weapon. 

Sc1 ACQUA' RE [riſciacquare], to awaſh, i 
to rinſe, 


- | SCIAGUTTARE [ digguazzar i li- 


ori v6 vaſi non interamente pieni] 70 


Bale, to jog, to toſs, 


ſolt. N 
SCIAGU'RA, | . [-malaventura 


La ſchiuma del popolo, the dregs of fortune, miſchance, ill fortune, diſaſter, 


the people, the riff-raff of the people the 
raſcality, the mob. 
Egli è la ſchiuma de ribaldi, be is a 
bang. -dog, a newgate-bird. 
' Jo ſono la ſchiuma de' ſciagurati, 1 
the moſt miſerable in the <world. 


Veni le ſchiuma alla bocca [ adirarfi] 


zo foam and fret, to be in a great paſſion. 
SCHIUMA'RE [ levare e tor via la 
Chivas] to. ſtim. 
Schiumare [fare o generare ſchiuma] 
70 froth or foam. | 
Schiumato, adi. Aimmed. | 
Schiuuo's o, adj, [piea diſchſuma] 


frothy, foaming. 


SCHLVO, adj. [ritroſo, guardingo] | 


2 » cloſe, wary, reſerved, cautious, mo- 


Schivo [ nojoſo] tedious, ſo, 
eſore. 

Vita ſchiva, @ tireſome Bfe. 

+ 2” -=_ yi, 7 ble. 


* 


SCIAU'RA, n a miſ- 
miſchief. 

SCIAGURA'NZA, 4. ,. [mal- | 

SCIAURA'NZA,  _ vagita ] 

SCIAGURATA'GGINE, * wicked 

SCIAURATA'GGINE, neſs, 


SCIAGURATAME'NTE, Z adv. [Wal- 

SCIAURATAME NTE, * 
te] wickedly, maliciouſſy. 

Sciaguratamente Carfayyenturatamen- 


te] unbappily, 2 4 imat 
æuretebealy, miſerably. 

Seien ele, ? adj. dim. di 
SCIAURATELLO, ſciagurato 1 
poor, miſerable, wretched. 1 
Sciac ux Aro, : adj. infelice, 
SCIAURA'TO, ſgraziato J un- 


happy, unfortunate, unlucky, miſerable 

wretched, py a N | 
Sciagurato [ vile, abjetto, dap | 

ule, Wh 4 pitiful, ſorry ie RT 
Sciagurito [ſcellerato ] Jan „Aagi- 


SC1IALAQUAME'/NTO, 5, n. L. lo 
19 „ ae 


tious, villaindus. 


$ct 


wiſhn 
Scialaquaments ella lingua « [1 trop- 


parlare] licentiouſneſs of 
" Sena UA'NTE, . ſcia- 


lacqua] profuſe, laviſh, prodigal. 
SCIALACQUA'RE [ prodigalizzare, 


ſpender profulamente] o conſume, to la · ft 


wiſh, to waſte,” or ſquander away, to be 
prodigal or laviſh 5 
SCIALACQUATAME'NTE, adv. [con 


1 profuſely, laviſhly, prodi- 


Parlare ſcialacquatamente, to talk li- 
| centioufly. | 


Jen Lace TO, adj. conſumed, la- 
* raue, waſted, prodi - 


2 — uãto diſordinato nel proce · 
dere, e nel trattare ] diſalute, r10tous, li- 
centious, lewd, looſe, © 

SCLIALACQUATO'RE, 5. it. [che ſcia- 
lacqua, diſordinato nello ſpendere] a 
prodigal, profuſe, laviſh, or waſteful 
man, a ſpend -f ift. | 

SCIALACQUATRICE, cat yr { fem- 
mina che ſcialacqua] @ pro ö 
Fuſe, laviſh woman,. a ſpend tbriſt. 


SCIALACQUATU'RA, 5. J. [lo 
SCIALACQUIO, 3. 1. ſcia- 
SCLALA'CQOO, &. n. lac- 


quare] prodigality, 
neſs, waſtefulneſs. 
SCLALAME'NTO, g. n. [lo ſcialare} 
an exbalation. 
SClaLa'RE, and its derivatives, to 
eat and drink and make . 
SClaLA'RE [5sfogare] to exbale, to 
caſt forth, to evaporate, Obſ. 


SClaL4a'TO, adj. exbaled, evaporat- 


ed, recreated, Obſ. 
. SCIAaLBA'RE [intonicare di bianco] 
to plaiſter, to white. waſh, Obi. 
SCIALBA'TO, adj. [intonicato] plai- 
ered, white-waſbed. Obſ. 
SCIALBO, adj. Jew] plaiſtered, 
awhite-waſhed, 
Scialbo Leelnde 1 bleak, Wan, 
fallow, Obſ. | 
SCIALIVA, 5. F. [ſaliva] ſpittle. Obſ. 
SCIALO, g. m. [lo ſcialare] an exha- 
lation, venting, recreation, refreſhment. 
SCIAMANNA'TO, adj. Iſcompoſto ne - 


gli 3 e nella perſona] Gabby, beg · 
dl. 


Sorts wan r 

no (ciammanito, 5. m. a ſhabby fel- 

low. 
Scria/ME, 1 
SciA“Muo, 

4. ſwarm. 
Sciàme ¶ moltitudine, popolo] a 

crowd or multitude of "people. 
SCIa/MITO, . n. [ipezie di drappo 

di varie ſorte e colori] calimanco. 


4. n. [quantitz di. pec- 
chie che abitano infieme] 


mee 2 B-. pres, a 


prefuſeneſs, la viſb- parti 


tica, the bip-gout, 


81 


81 ; 
$cjanckto Lame: _ che ha ſcienzia : 
3 radice medici - ſcientific, learned 75 e J 


nale d' erba, ehe viene dall? Indie occi- 
dentali] jallqp, 7 black N Indian root, 
ing avater bumaurs. n 

e Ltirarſi gid colle 
dita le palpebre di ſotto degli occhi] to 
are. 

r 
r 
leaves part 71 wobits 
uncovered. 

* SCLARPELLYNO, 2 Lehe ha le * 
hre arroveſciate] 
2 of bis eye uncovered, 

' SCIARRA, 5. f. [ rifla, conteſa I a 


quarrel, diſpute, contention, diff ih lag , 


firife, variance, wrangling, 


Fare ſciarta con uno, 10 ha | 
5 E pic =_ - impediſce il parlare] 


rel with one. 

SCIARRAME'NTO, 7. m. [Ldisfatta] 
a defeat, overthrow, laughter, ruin, de- 
1 | 

SciarrA&rE [| ſbaragliare, mettere 


bas the lower 


: glio] a cut of gaſh. 


Perſone ſcienziate, learned people. 
$Ci8nZUO'LA, . . {dim. di Ken 


zia] a a little , of 
SCIFICA'RE 3 ges- 
ficate, io e, to 40 conjec- 
ry = O 
CIFICAT.O e fore · 
told, eee bſ. 
 Scr'GiERs [ſciorre i legami che cin - 


gono] to untie, to looſe, or undo. 

 Scignerk, to undo one's cloaths, te un- 
wndreſs one's Jelfe | 

RIGNA'TA, be di ta- 

Obſ. 

SCILINGYa'GNOLOg's. n. [filetto 
nervoſo attaccato' ſofto la lingua, che 
the firing or thread 
under the tongue; which dies and hinders 


m ſpeaking ; 
gy wy, Jinguignolo comincid 2 


" Rotto bo ſcili 
dire, having broken. the filexce, began ibo 


in rn to rout, ie difeat, to ruin, to de- ſay. 


Sciarrare un eſercito, 10 rout or defeat 
an 
— un” armata, to diperſe a 


Tutto il ſuo novilio ſciarrd' in pid 
i, bis Hip was daſbed to pieces. 
SCIARRA'TO, adj, routed, defeated, 
deflroy'd, dfperſed. | 
SCIA'TICA, g. 
umore fermatoſi 


male cagionato da 
F offs ſcĩo] ſcia· 


SCIA'TICO; adj. [da ſciatica] trou- 


Bled with the ſciatica. 
Paſſione ſciatica, the ſciatica, or bip- 


out. 
* Vene ſcĩatiche, crural veins. 
SCIA'TICO, 5. mM. [infermo di fcia- 
tica] rrouBled or afficted "with the ſcia- 
tica. 
SCIATTO, adj. [ ſciamanoato } un- 
ares, careleſs, 


iatto [chi uſa negli-atti e nelle pa- 
role troppa negligenza ] languibing, 


SCIAU'RA, SCIAURA'TO, v. ſciagu- fred bi r 
red him wit 


ra, and all its derivatives. 

SC'BILE, adj. [che & può ſapere] 
that can be known, . + 

SCIENTE, adi. [ſcientifico, ſapien- 
te] learned. 

Uomo ſriente, a learned man, a good 


ſcholar. 


SCIENTEME/NTE, adv. Leon ſaputa] 


 avittingly, & 


nowingly. 
Non l' hd fatto ſcientemente, I did 
not do it wittingly, or on purpoſe. 
SCIENTIFICAME'NTE, I eon 


modo ſcientifico ] ſcientifically, learn- 


Sciamito | fiore di color roſſo ſcuro edly, 
r e [ſcienziats] ſti- 
entifical, Lege . 
Sci1E'NZ1a, 
SCIE'NZA } ; 


cn da vera co 


fatto in forma di pina] amarantb, or 


flower gentle. 
SCIAMO, . . {ſciame}] a ſwarm. 


SCIAMPIA'KE [Rendere] to enlarge or 


extend, to widen, io make wider, Obſ. 
Sciampiare [ampliare, allargare] 10 
ampliate 5 — to nnen, 10 en- 
e. bl. 


2 


5 1 out of of Joint, | 


„ adj. [che ha rotta e 


2 eee wi 


5. F. [notizia certa di 
che che h ſia, 1e 


u harin 


ſignifies to make ſo many 


ſorta di e, e AN 


8 balbettare 
3 1 1 1 to bi, 


SCILING PA'TO,. adj. hiſping, Autter- 


ing or fammering. i 


175 no ſcilinguato, 4. m. 4 liſping : man. 
Ia tutto I tempo della ſua vita & 
ſcilipguato, be {iſped all bis life-time 
SCILIVA, 4. 5 [ſcialiva] Poittle, - ü 
- SCILLA, 3. J. Flquilla, cipolla] an 
onion, ſquill. 
SCILLITICO, 4 1 ſquillitico ] 


avbercin outans are fed. 

Aceto ſcillitico, 'winegar or ſquills. 
SCILO'CC9, 3. n. {nome di vento tra 
levante e mezzod3} ſouth-zaff wind. — 

Scl, 5. 1. f. [diceria lunga] 
a long tedious 75. 

Finiſſei ormai quella tua ſeiloma, tt 
thee make an end of your chattering. 

Che biſognan tante ſcilome, 
vords, 


SCILOPPA/RE — ſciloppi} to give 


Pe 
 SCILLOPPA'RE [lufingare) 10 flatter, 
to coax, to wheedle, to cajole, © 

10 lo wry e colle ſperanze, Tl 

et. 

Per d il venne co* baci ſeiloppando, 
therefore ſbe began to careſs bim and kiſs 


SCILOPPA'TO „ adi. fed * Hrupe, 


SciLO'PPO, 3. . ¶ſcioppo 01 a Hrup. 

Schul, 5. F. [bertuccis an ape. 

Dir I' oraziene della ſcimia [borbottar 
beſtemmiando ſenza effer inteſo} 10 


flattered, coaxed, wwheedled, 


grumble, to curſe and ſwear between 


one's teeth. 

Le yn oY [che tien di ſci- 
mia] {ihe an ape, 

he nts, 10 n. [dim. di fcimia}] 
a 

> 4. 0 4. fo {pada corta 

con taglio e cõſtola a guiſa di coltello, 
ma rivolta la punta verſo la coltels] id 


| ſeimilar. © 


Sciuua, v. ſcimia. 
SCIMM10O'NE, 5. 1. (kimis j grandeJ 


Je 


* 


7 


Sor _ 
Vos ſcithmiode I uno ſeioeco] 4 foo, 
* blockhead, à dunce. nene 
15 e 
| iſoneſs, , eſs, - 
s 
n adv. fooliſhly, 
25 adj. C dim. di ſeĩ 


3 
Uno kimeninlc, IL. a fool, a im- 
en, a dunce. = © 
Sciuunt-ro, adj. [ſciocea, ſcemo] 
ſattifh, fly, fimple, fooliſh, foppiſh, dull. 
. Scimunita che io ſono, m'era dimen» 
ticata il pid bello, m A fool ani I, 1 
had alneſ forgot th# bei. W 
Sci 7 ** r art, 4 cut 
under arate, to divide, to ſhare. 
* Che da 5 wn — © ſciſs, «who 
is deprived of the fight of creatures. 
Scindere Cſciorre ] to untie, to looſe, to 


antace.' r a 
Scinderſ (forigarh] to get clear, to 
get out, to difintangle, to difintricate, 10 
id of or from, to diſengage. 
Pre volte il cavalier la donna ftringe 
oolle robuſte braccia ed altrettante da 
uei nodi tenaci ella fi ſcinge, three 
aw the cavalier phar p- bold of 555 _w 
Kis flrong arms, every time; - 
e Dherfay.” war Safari E 
. hen 4. f. [favilla] a ſpark 
A ST 
Ma tu pid che mai dura, ſcintilla di 
pieta' non ſenti ancora, | 


a but you, more 
erueF than ever, bade not the af pity os 


Ne. 
Scinrirauz'vro, 5. 1. [lo ſcin- 
tillare] ſpar Kling. 


- SCINTILUA'NTE, adj, [che ſcintilla] 


Hino, briebt. 
2 Ve [sfavillare] 70 ſpar- 


_ SCINTILLAZ10/NR, 5. J. [ſplendore}] 
Sparkling, ſplexdor, light, 

SCINTILLE'TTA, 3. N [dim. di ſein · 
tilla] a little park. 

Scivro, adj. {ſenza cintura, sfibbia- 
to] gwndrefſed; untied, looſe, in a diſha- 
Bille or bome dreſs, 

Ella era tutta ſcinta, he was in her 
diſhabille. . - 

Sciocca'ccio, adj. 
foolifh, filly, ſottiſt, fimple. 
Uno ſcieccaccio, 5. n. a great fimple - 
ton, fool, or ſt, a dunce or blockbead, 

.SCI0CCA GGINE, 5. f. ſimplicity, 
Naliſo femiplicity, dulneſt. 3 

SCIOCCAME'NTE, adv.:foolifbly, ſim- 
2h » Jillify, idly. 2 £ 

. SCIOCCHEGGIA'RE [fare ſcioccherie, 
vaneggiare] to ad? fooliſhly, to do fooliſh 
things, to dote, to rave, to talk idly. - 

— SCIOCCHERE'LLO, adj, dim. di 
ſcioceo] fly, finple, Jr, fool, 

Uno ſcioccherello, 5. m. una ſcioc- 
cherella, s, f. a filly man or woman, a 
JSimpleton. 

 SCLOCCHERYVA 5. f. I ſciocchezza } 
Folly, a filly thing, impertinence, fillineſs. 

 _ SCIONCCHE'ZZA, s. f. [Roltizia, paz- 
via] fooliſhneſs, fillineſs, a filly thing, im- 
Periinence, = | 


SCIOCCO; af; [ſcipito, ſeriza ſapore] 


Luut b, fly, fanple, fooliſh 


[ ſcioccone ] 


"a X \ 


| * 

oz 0 4 

: YZ . * 
8 C1 


Sctoccon eco, ad, {pid 4 Ri. 
deco] 


Uns & fortiſh, fooliſh, fmple, filly, . 


occonaceio, g. m. una ſtiocco · 


naccia, 5. N. @ great filly man or auο , 


a great fool or fimpleton, a blockbead. 
Maa +. s, n. [pid che ſeibe 

co] a great a dunce, fimpleton, or 

blockbead. © - 18 88 


SC10'GLIERE, v. ſciorre, _ 
 ScloGLIME'NTO, 3. n. [licenzioſo 


commovimento] a tumult, ſedition, com- 


motion, inſurretiion, uproar. | 
Scioglimento [diſtemperamento, li. 
quefazione ] a diſplution or melting. 
SCIOLTAME/NTE, adv. with free - 
dom, freely, without impediment, 
Sci1O0LTE'ZzZA, 5. f. [aſtratto di ſcĩ- 
olto] freedom, oppoſite to impediment, 
 $CIOLTO, adj. [da ſciorre] united, 
v. ſciorre. | 
Sciolto [libero] free, i : 
Sciĩolto di membra {agile, deſtro] a- 
gile, ? E, nimble, act ide, eaſy, ſwift, 
Libro ſciolto, a book in ſheets. 
Verſi ſciolti, blank, werſes. 
A briglia ſciolta, 1 a full peed. 
Correre a briglia ſciolta, 10 run to 4 
Full ſpeed. HTS 
SCIOLVE'RE, F. n. I colezione ] 4 
br eakfaſte k wu ba 
SCIONATA, 5. f. [turbine] a whirl- 
wind, florm, or te eft . ; 
SC1O'NE, 5. m. [ſ(cionata] a ſudden 


a of wind, a whirlwind. 


SCIOPERA'GGINE, 5. F. idleneſs, floth, 


lazineſs, - 


SCIOPERA'RE [far perder tempo] o 


opera ] to 


take one from his work, 
Scioperarſi [ levarſi dall' 
leave off one's work. . 
SclorERTA/GOINE, 5. F. v. ſcio- 
peraggine. | h 
 SCIOPERATOfNE, v. ſcioperone. 
SCIOPERA'TO, adj. [sfaccendato, o- 


zioſo] idle, lazy, flothful, ſiuggiſb. 


Uno ſcioperato, 5. m. una ſcioperata, 


5. f. an idle, lazy man er woman, a lazy 
bones, a ſluggard. 

SClopERVo, 5. n. [perdimento di 
tempo] idleneſi, lazineſs, floth, flothful- 
neſs, fluggiſoneſs.. | 

SCIOPERO'NE, 5. n. [| ſcioperato] 
an idle or lazy man or woman, a flug- 


e 1 fooliſh, fill 
ioperone [(cimunito] Fooliſh, Filly, 
ſottiſb, imple, | 


SCLIORINAME'NTO, 5. n. [lo ſciori- . 


— a diſplaying, muſtering, or ſetting 
ortÞ, 
SCIORINA'RE [ſpiegare all' aria] 7o 
diſplay, or open to air. 
Scioriniare [paleſare] to diſcover, to 
diſcloſe, to open, to declare or reveal. 
Sciorinare ¶ percuoter forte] 7o bang, 
to beat, to flog. Ye fog aches 
Sciorinarh [prender riſtoro] 70 ref, 10 
tony ſome ret, to recreate, to refreſh one's 
elf. | | 
4 Sciorinarſi [sfibbiarſh i panni, comin- 
ciare a nudarſi] to undreſs one's ſelf. 
Sciorinare un diſcorſo, to begin a diſ- 
courſe. | | 5 
SCIORINATO, adj. diſplay d, v. ſci- 
orinare. thi | 


Sciorinata che tu hai una profumata | P 


* 


v7 —- 
c * 

Scion { ſciogliere, levare i lega- 
mi, contrario di legare] to untie, to loofe. 
or undo, F We CM | 

Seiorre il ventre, fo purge, 

Sci6rre [ aſſolvere] to abſelve. 
Sciorre la lipgua [incominciare a par- 
lare] 20 begin to ſpeak, 
Sciorre la bocca al ſacco [cominciar a 
dir liberamente quello; che fi abbia nell 
* to begin to ſpeak freely one's 
N 4 


; Sciorre'il voto ¶ ſoddisfare il voto] ts 

accompliſh or fulfil a vow, | 

F RG [liberarſ] o free or deliver 
Sciorli ¶ diſſolverſi] to diſolve, to part, 

or ſeparate one's eff. 


Sciorre [ſpiegare un dubbio] fo ex- 


plain, to expound, or explicate a doubt. 
- Sprono I ardiree la vergoges ſciolſe, 
he pluckt up bis heart and overcome his 


Scir AH [guaſtare) fo ſpoil, to tear. 
v. ſciupare, which is more in uſe in e- 
very fignification than ſcipare. 

Che la memoria il ſangue ancor mi 
ſcipa, the memory of it flill freezes the 

Scipare [diſſhipare] to diſipate, to waſte, 
to 5 — to dere, to conſume, 

Scipare [abortire] to miſtarry. 
Scipare [parlando degli. animali] ts 
.bring ſorth young ones befere the time. 
ScIPa'To, adj. ſpoiled, v. ſeĩpare. 
ScIPATO'RE, 5. n. [che ſcipa] a 
waſter, a profuſe, prodigal man, a con- 
ſumer. | 
SCIPAZIO'NE, 5. F. [lo ſcipare] di- 
ſipation, waſte, defiruttion. = 
SciPiDE'ZzZA, 5. f. [aſtratto di ſci · 
ito] inſipidity, unſavourineſs. a 
1 Scipidizza [ſcicccherza) fooliſhneſs, a . 
filly thing, | 
Scipidire [divenire ſcipido] to grow 
inſipid. 
Scrribo, adj. [ſcipito] infipid, un- 
ſavoury, taſteleſs, that has no taſte. 
Scipido [ſcimunito] /illy, fimple, foo- 
liſh, fottiſh. _ | 
Uno ſcipido, 5, m. a ſimpleton, a ſilly 
man, a fool, a blockbead. 
ScIPI'RE, w* ſcipidire, t 
SciPITE'ZzA, 5-f. 8 di ſci- 
ito] in/ipidity, unſavourineſs. 
FP b e ſenza ſapore] in/ipid, 
unſavoury. » ; 40 
Scipito [ſciocco] ſotſiſb, fookſb, filly. 
Uno ſcipito, 5. m. a ſot, a fool, a filly 
fellow, a fimpletcn. | | 
SC1R1/NGA, 5. f. Iſtrumento col qua- 
le s' apre la glandula della veſcica, per 
tzrne I orina] @ tap (for a wound) y- 
ringe. | e e 
SCrRINGA'RE [adqperare la ſcitinga] 
to tap, to put a tap to one's Wounds, 

SCIRO'CCO, 5. u. [vento] a ſouth» 
eaſt wind. | 

SCIRO'PPO, 5. m. [acqua o brodo al. 
terato] a ſyrup. _ "$64 ee 

SCI'RRO, £5. n. [tumore duro che 
non duole] ſchirrus, a hard, 4ivid fawel- 
ling that re/ifts the touch, and is without 
an. ; . $M 

Seis MA, 5. F. [ſeparamento dall. 
3 2 ni 


— — —— 


tien J ſchiſmatical, a ſchifmatick, inclined 


| #n: guilty of ſebiſm. 


| 8 2 R 8 


ing. 


Allo ſcocco delle due ore, aon tbe 


8500 
ni:3 della ſede] bes, 4 2 
eviken from — Chriftian church. 0 
Schiſma [ divifione ] @ din or 
„ n adj, [di ſetta ſciſma 


ko or guilty of ſchiſm. _ 
Uno ſciſmatico, 5. . 4 


Schiſmatick, 


Scisso, adj. [da ſcindere cut, - 
ad, V. 22 : J | 4 * 
Sciss v' A, 4. A feſſura, sfenditura] 
& ſciſſure, a cut or cleſt, a rent or chap. 


SCLUGA'RE [rafciugare] 0 wipe, 10 
wipe off, to auipe away | 


Sci lec ary. 
ID 4. — wiped off, 
led, © | 


SC1UGATO/ JO, . n. [pezzodi pan- 
no lino per uſo di raſeiugarſi] a towel, 


1 Iſeipare] 10 diffipate, to 


ad, waſted, fq ed away. 
SCIUPATO*'RE, 5. . [ diſſipatore] a 
«waſter or deflroyer. - 
SCIUPINA'RE, v. ſciupare. ' 
Scrueinro, 2. #. I diſſipazione ] a 
diſipating, waſting, or deſtruction. 
Sc1uPro, v. ſciupinĩo. | 
SCLAMA'RE [gridare per dolore © 
per ira] to cry out, to roar out, to ex- 
claim, | 
Sclamare- contra 1 vizio, to exclaim 
againfl vice. | 
SCLAMA'TO, adj. exclaimed, cried 
out or aloud, | 
SCLAMAZI1O'nE, 5. F. [eſclamazione} 
an exclamation or outcry. ; 
SCOCCA 'L Fuso [epiteto che fi da 
a. donna per iſcherzo, e ſempre vi s' ag- 
givgne MONNA] ſuch a one. | 
- Monna ſcocca i fulo, miſireſt ſuch a 


ane, miſtreſs lazy-bones. 


Scocca're {lo icappar-che fanno le 
coſe teſe da quelle che le ritengono, co- 
me archi e ſimili] to fly, to ſhoot, 

Scaccare [vibrare] 0 ſhoot. 

I giorno comincia a ſcoccare, the day 
Segins to peep, | 

E attendi a udir quel che or ſi ſcocca, 
prefare yourſelf to bear what they are 
going io ſay. Dante. | 

| Scoccare un bacio, to give a ſmacking 
4%. 
8 adj. fly'd, bot. 

SCoccarTo/Jo, 5. m. [| ſeattatojo ]. 


4 bow, | | 
| $COCCO, 4. m. Llo ſ:occate} a ſboot- 


rote of two 


I quali in ſullo ſcocco.della ſentenza , 
contro s' appellarono al principe, 0 


#9 ſooner the ſentence was gruen, but they 

appeal d to the prince. 
ScoccoBrrNo, vw. ſconcobrino. 
SCOCCOLA'RE, to let go with impe- 

tugſity. | | 


Scoccolar barbariſmi, to blunder, 70. 


ſhoot a volley of blunders. 


Scoccol r, adj. [chiaro, mani- ff 


feſto } clear, evident, open, known fo 
every bo. | N 


„ 
uns ſebceolata bugin, vir u great 


” Ho ricevuti i miei danati tutti ſcocco- 
lati, I have received all my money, and ad. 


am well paid. | 
Scoccolato. { ſeoceato ] t . 
-$SCOCCOVEGGIA'RE 1 bur- 


lare, beffare to jeer, to 7 to ridi- 
cule, to laugh at. d | 
 $CoDaA'TO, adj. [privo di coda] crop- 
e ſcodato, a crop, or cropped 
Co ; - | : 
 SCODE'LLA, 5. . [ vaſetto cupo, da 
mettervi dentro mĩneſtra] a . 


SCODELLA'RE [ mettere la mineſtra 
nelle ſcodelle] to put the ſoop in the por- 
rener. ? | *. 98" 
CODELLA'TO, adj. ſerved up in 

ers. 8 
SCODELLE'TTA, 5. .) [ dim. di 
_ SCODELLY'NA, 5. J. 3] a 

SCODELLYNO, f. . J little por- 


A 
8 adj. I ſchiacciato a 


ſimilitudine di FR” like a cake, 
_ SCOFFINA, 5. f. [ di lima di 
ferro] a hind of file. 


- SCOFFINA'TO, adj. [ fregato ſopra la 
| _ proprio dell' agarico] filed, pound- 


Agarico ſcoffinato, pounded agarick. 
Sco'cLIA, 5. f. [la pelle che getta 
ogni anno la ſerpe] the flough or caft-ſtin 
of a ſerpent. 3 
SCOGLIE'TTO, . . [ dim. di ſco- 
glio] a little rock in the ſea. 
Sco'GLI1oO, 5s. . [maſſa di pietre in 
ripa al mare e dentro il mare ] @ el,, 


ſand or rock, by or in the ſea. 


Scoglio [ſcorza] the bark of a tree, 
the ſein or peel of any fruit. 


Scoglio [ ſcoglia] the flough or caft-ſtin go 


of a ſerpent. 


ScocL10'so, adj, [pien di ſcogli] 


| ſandy, rocky, full of rocks or ſhelves. 


SCOGLIU'ZZO, 5. n. [ſeoglietto] 4a 


little rock or ſhelf. 


Scoja'rE [ſquojare o ſcuojare, le- 
3 il cuojo, ſcorticare] to flea, to flay, 
or ſkin, | 

Scojare ¶ levare parte della pelle d' un 
animale] 10 gall, to peel of. n 

SCOJA'TO, adj. flay'd, flea'd, galled. 


SCOJa'TFOLO, £. m. [animal ſalva- 


tico, * di topo colla coda velluta] 4 
rrel, | 
. ScoLA'Jo, 7 . m. [che impara] 4 


 ScoLa'reg, > ſcholar, a learner, 4 


SCOLA'RO, 3 fludent. ; 
SCOLAME'NTO, 3. . à running. 
 SCOLA'RE, 3g. m. v. ſcola jo. 


ScorlA RR [uſcir de' liquori a poco a. 


poco] io. drain, to drain dry. 


Scolärſi [ ſgorgarſi] to run or flow ant. 


 SEOLAREGGIA'RE [fare da ſcolare] 
to play fludent's tricks. | 
| ScOLARE'TTO, 5. n. [ dim. di ſco- 
lare] a young frbolar. | 
SCOLA'STICO, adj. [di ſcuola] ſcho · 
laflick. or ſcholaflical, 
Queſtioni ſcolaſtiche, ſcholaftick que- 
N | 


ind. | 
Uno ſcolaftico, J. Me a. ſchool divine, 
or ſeboal ms. 


- 


„ 
_ BooLatrvo, f. Lehe ha view 
fare ſrolare] pry J running — 2 
SCOLA'TO, adj, drained, run, l- 


Lardo ſcolato, lard or hog*s greaſe, 
Ma alla per fine ſcolate Je lagrime 
con piova di pianto, but at las baving 
ed a torrent of tears. 
SCOLATO'JO, . m. I luogo per lo 
quale ſcolan le coſe liquide] a drainer. 
SCoLATU'RA, . F. [la materia co- 


lata] the thing that has been drained. 


Scolatura di vino, the bottom of a caſt 
of wine. | 
 ScoLaziO'xE, 5. f. I infermiti per 
la quale ſcola altrui di continuo il ſeme] 
a 1 * 


ſe 


7 

author, a commentator. 
SCOLLACCIA'TO, ad. [col collo ſco- 
rto, ed è proprio delle donne quando 
hanno ſcoperto] that bas the breaſt or 
weck uncovered, a naked breaſt. 2 
SCOLLA'RE [contrario d* incollare} 
to break or divide things that were united 
Scollare ¶ laſeiar il collo ſcoperto} 10 
leave the neck uncovered, and it is only 


SCoLIA'STE, 5. 1. I chioſatore ] a 
botiaft one who makes notes upon ax 


* 


ſaid of 1 ? J. | 5 

SCOLLA'TO, adj. {ſenza collo] hot. 
lowed, cut or hollow, cut floping 
inwards, ſo as to leave the neck unco- 
wered, 


SCOLLATU'RA, . 99, [eftremit ſu- 
periore del veſtimento ſcollato] @ hollow. 
cut. | 8 

. SCOLLEGA'RE:[ ſeparar della lega] 16 
part or break an alliance. 


© SCOLLEGA'TO,. adj. parted or ſcha- 


rated from an alliance, | 
Scorltlix ARE [travalicar colline] 70 
over mountains or hills, 
- SCOLO, 5, m. [lo ſcolare] a running 
or courſe. | i 
Scolo d' acqua, the courſe of water. 
SCOLOPE/NDRA, 3. F. | ſpezie d' in- 
ſetto terreſtre e acquatico] ſcoſependra, a 
venomous worm, having eight feat and 
a forked tail. | 5 | 
SCOLORA'RE [torre il colore] 10 diſ- 
colour or tarniſh, to take away the colours. 
La paura le ſcolorò il viſo, te grew 
pale for far. | | / 
. Seolorare [perdere il colore] to oe or 
change its colour, to. fade away. 
Scolorare {parlando del ſole o altro 
corpo. luminoſo] to be. eclipſed or darken» 
ed, to be in an eclipſe, | | 
SCOLORIME'NTO, 5. 1. diſcolora- 
tion. | | 
 ScoLorYRE-[perder il colore] 10 loſe 


or change its colaur, to fade. away. 


Ella tutta ſcolori a queſte parole, 
grew pale as death at:theſe words. 
Scolorir nel. viſo, t0:grow pale. 
Scolor!To, ad. diſcoloured, that. 
bas loft its colour, faded 


_ - ScoLewRE: [tor. via la colpa] 70 ju/- 


tify, to excuſe. 8 ö 
ScoLPAa'rs1 Iſeuſarſi]· to. juſtify or c- 
cuſe one's ſelf, to uindicate one's ſelf. 
Io von ho 3 = — con 
voi, L hawe nothing to ſay for myſeif. 
SCOLFA'TOy a4js excuſed, . 


£* 
- 


= 
& \ 5 
— Ws * : 
\ : 


- *SEoLvrRs Lfabbrieare Tiamagin!, e 


formar figure in materia ſoda per via d* 
intaglio] to carve, fe & ſopra pietra, o 


legno, 10 grave or to engrave, ſe & ſo-— 2 22 ſcommiatata dalla 
0 R 1 2 


qualche metallo. 
Scolpire qualche coſa 
to imprint a thing in onie's mind. 
Scolpire {ben pronunciare} fo pro- 
aounce cell and diſtiuctiy. 
Egli ſcolpiſce ben le parole, he peaks 
ces very diftinly.. - 
e adj, | diſtinta- 
mente] diftinftly, clearly, plain. 
SCOLPI'TO, adj. carved, graved, 
Fakes Gels to Beal diflinaly 
 Parlare ſcol ito, to ; . 
SCOLPITU' RA, 3. J. [ſcultura] ſculp- 
ture, or carving. LS 
- Scolpitira [effigie, impronta] an effi- 
, the picture or portraiture of à per- 


- SCOLTA, 5. F. [ſentinella] a ſentinal, 
ſentry, or watchman. © | 
SCOLTA'RE [aſcoltare] to lem. Ob, 
 ScomBava'rs ſ[imbrattar di bava] 
to flaver over. 
SCOMBAVA'TO, adj. flawered over. 
SCOMBICCHERA'RE | ſchiccherare ] 


or 


to dab or fowl, to ſcribble, to waſte ſelf 


er. 
SCOMBICCHERA'TO « feribbled; 
daubed, fouled with ink. a9 


SCOMBU'GLI1O, 5. m. [ ſcompiglio 
, Obſ. 


diſorder, confufion, a hurley-burlty 
__ ScomBuja're [diſpergere, diſſipare 
th difipate, to ſcatter, to diſperſe, to diſ- 
pel, to rout, to defeat. - | 
_ ScomBuJa'To, adj. from ſcombu- 
are. 
l ScouzussoLAaE [ſcombujare] f 
diſſipate, to ſcatter, to rout, to break. 
 -SCOMME'SSA, . F. [patto di che fi 


debba vincere o perdere nel giuoco ] a. 


wager, bet, or lay. 

Fare una . to lay a-wager, 
to bet or lay. N | 
- SCOMME'SSO, adj [da ſcommettere] 
#5joined, parted, divided, v. ſcommet- 
tere. 


SCOMMETTE'RE [ disfar opere com- 
meſſe inſieme] to digoin, to part or di- 
vide, to break, to break to pieces. 

Scommẽtterſi [ disfarſi] to fall to pieces. 

Scommettere \ ſeminar diſcordie] 20 
forw diſcords or diviſions, to ſet variance, 


to ſet together by the ears. 
Scommettere [fare ſcommeſſa] to bet, 
10 lay a Wager. | 
SCOMMETTITO'RE, . n. [ che 
ſcommette}, be that disjoins, parts, or 
divides, 5 


Scommettitore [-ſeminator di- diſcor- 
die] a boutefeus, a makebate,. a fire- 
brand of diſcord or diviſion, 

4 Scommettitõre [che fa ſcommeſſe] a 
anger. ' | * 


SCOMMEzZA/RB [divider per mezzo}. om, 


fo part or cut in tvs; to break afunder. 


Scommezzare [ſcommettere} 0 part, | 


to divide or disjoin, © 
SCOMMIATA'RE [arcommiatare] 10 


 difmiſs, to diſcharge, to ſend away. 
ScommlaTa'rs1' [pigliar licenzia} 


to take one's leave one, e bid bim 
furan, ann 


nella memoria, | 


* 


_ oo © 
"$COMMIATA'TA, 5. f. [lo ſcommia · 
tare) leave, Non. | 
E fatto queſto fi fece aprir la porta e 
k regina, 
being done be bid ſomebody open 
the door, and with great ceremony took 
his leave of the guten. 
SCOMMIATA'TO, adj. diſmiſſed, diſ- 
charged, ſent away. 
Scoop nE, v. ſcomodare. 
Scotuuo po, v. ſromodo. 


Scouno'sso, adj, from ſcommuo- 


vere, v. ſcomuovere. 


ScommMov1z1o'ne, f. . [commo- 


zione, tumulto] a tumult, uproar, com- 
motion, buflle, riot, inſurrection, rebel- 
lion, ſedition. Not in uſe, 

Scoumvo'veRrt [commuovere, ſol- 
levare] to cauſe an inſurreion, to make 
people riſe, to flir up a rebellion, to make 
ay: be ule Not in uſe. 

mũoverſi [ ſollevarſi ] to take uß 

_— to riſe, to riſe up in arms, to re- 
Voit. | 

ScomoDa'Re [incomodare] to incom- 
mode, to trouble, or be troubleſome, to 
tire or fatigue. | 
Non f ſoõmodi, don't trouble your- 
SCoMoDE'ZZA,T 5: J. [incomodita] 
" SCOMODITA), 3 inconveniency, in- 
commodity, à troubleſome thing. 


weniency, a troubleſome thing, incommo- 


Scõmodo, adj. [difadatto, incomodo] 
troubleſome, inconvenient, incommodious, 
uneaſy, grievous. | 

SCOMPAGNAME'NTO, . 1. [ diſ- 
unione] , 
parting, 

SCOMPAGNA'RE [| diſunire, ſeparar 


da* compagni] to part, to ſeparate, to 


break the company, to diſunite. 
SCOMPAGNA'TO, adj, ſeparated, 


Scompagnato [ſolo] /o/itary, fingle. 

Scourantis, to 2 f 74; 
aubom compared, : 
* SCOMPARTIME'NTO, . n. [lo ſcom- 
partire] parting, partition, ſoaring, di- 


parted; divided; 


widing, . 

SCOMPARTTIRE [compartire] o part, 
to ſhare or divide. =” 

Scompartire [diſporre]' 10 diftribute, 

to diſpoſe, or divide. 

Scompartire gli alloggiamenti [termi- 
ne militare] to diftribute the quarters. 
SCOMPARTYITO, adj. parted, fbared, 


divided, diftributed, diſpoſed. 


SCOMPIGLIAME'NTO, . . | lo 
ſcompigliare] diſorder, diflurbance, rout, 
defiat. 


SCOMPIGLIA'RE [ diſordinare, con- 
fondere] to trouble, to 1 * to embroil, 
to confound, to put in diſorder or confus 
to entangle. | 4 

Scompigliare una mataſſa di ſeta, 10 
entangle a ſtain of ſilk. | 


2 . 2 


. Scompigliare [inquietare] to difquiet, 
to trouble, to vex, to perplex, to diflurb, 


to make uneaſy, to put in pain. 
Scompigliare I ſbaragliare ] zo rout, 10 

dat. ON | 
SCOMPIGLIATAME'RTE, adv, {alÞ 


Sco' Mono, 5. . [ſcomodita] incon- 


ſeparation, diſunion, diſtauce, up 


0 % 
| , in diforder, dif 
i diorder, die 


+ SCOMPIGLIA'TO, adj. troubled, diſ- 
turbed, v. ſcompigliare. 
ScouPr'GL10, 5. . [ confuſione, 
perturbamento ] trouble, confuſion, diſ- 
terbance, diſorder, burley - burley, tumult. 
- SCOMPIGL1U'ME, 5. . | maſſa di 
coſe ſcompigliate] à heap of things in 
diſorder, % 
ScomPiscia're | piſciar addoſſo, 
bagnar di piſcio] to bepiſi, - a 
compiſcifick piſeiarſi nelle brache}] 
to bepiſs one 1 
Scompiſciarſi [aver gran voglia e ſti- 
ay d' orinare] to bade a great mi 
to þ1 * 7 
Scompiſeiarſi di paura, to bepiſs one's 
Awe... 1 
+ Scompiſciarſi dalle riſa [ridere ſmode- 
ratamente] 10 bepiſi one's ſelf with laugh» 
ing. 
' ScomPo'rRE [guaſtarfil — 
to diſcompoſe, to diſorder, to trouble. 
Scomporre I inimico, to rout or de- 


* 
- , 


feat the enemy, to put him in diſorder. 
; Scomro'sTo, adj, aeg, diſ= 


ordered, troubled. 
Scompoſto nel viſo, troubled, difturbed- 
8 [ mal fatto J. I. baped, 
compoſto mal fatto J. L hape 
3 . ? 


SCOMPUZZA'RE [empiere di puzzo: 
10 beflink, nem 

SCOMPUZZOLA'RE [levar la nauſea 
con coſa che riaccenda l appetito] to re- 
vive one's flomach, Obſ. 

SCOMUNA'RE [guaſtar la comunan- 
za] 10 break up an aſſembly, to break 


SCOMUNA'T 0, adj; parted, ſeparate 
ed, broker up. 8 


SCOMU'NICA, 5 f. [pena 
SCOMUNICAGIO'NE, 5. f. im 
SCOMUNICAME'NTO, 5. 1. ] poſts 


dalla chieſa per correzione, che priva 
dalla partecipazione de' ſagramenti] e. 
communication. of 
SCOMUNICA'RE [| imporre ſcomuni- 
ca] to excommunicate. —9 87 
. adi. excummunica- 
1 | 
Scomunicato [eſecrando] execrable, . 
abominable, deteflable, curſed, odious, . 
hateful, F 
Lingua ſcomunicata, a ſatyrical tongue. 
Viſo ſcomunicato, az ill look. 
- Uno ſcomunicato, 5. m. a man ibat is 
excommunicated. 
SCOMUNICATO/RE, 5. n. [che ſco· 
munica] be that excommunicates. | 
SCOMUNICAZ1O'NE, 5. . Iſcomuni- 
ca] an extommunication. 92 
Scouv'z zol o, 5. . [ piecoliſſima 
parte di checcheſſia] a very ſmall part 
or bit of any thing. | 
SCONCACA'RE [bruttar di ſterco] 10 
befbit.- | | 
SCONCACA'TO, adj. befbit. | 
SCONCENNATAME'NTE, adv, [ di- 
facconciamente } anhandſomely, au- 
avardly, indecently, | 
SCONCERTAME'NTO, 3. m. [ ſcon- 
certo] confuſion, diſorder, diflurbance. 
- SCONCERTA'KRE [cavar di concerto] 
| " #0 


1 erm, 


+ T——__ to Le fo r 


i — , 9 at — 
Nane 


_ SCONCE'RTO, 5. #8. [lo ſconcertare, 


* fi a confuſion, trauble, diſorder, 


Nee, & Fr aſtratto di ſcon- 
cio] 2 4, aukwardaeſs, un- 
[gracefulne 
SConciaMenTyE, adv, [con iſcon- 
ed] unbandſomely, aukwardly, ungen 


* 
| SconclamEnte [C v ognoſamente ] 
DTT A4 1g nominionfly. 
Fiaminghi che erano a oſte ſopra 
Torna, ſe ve partirono ſconciamente, 


the Flem that b Tournay, 
quitted = fiege very a ** fully. 


Sconeiamente CARIES ſopram- 


| n intemperately, ex- gra 


Mangiare ſconciamente, 70 eat immo- 
| arately, : 
Battere ſconciamente, to beat unmer- 


ully. 
Sconciameante travagantemente 
badly, ill, not el, extravagently. 


Ho paſſato la notte ſconciamente, 7 


have paſſed the night very badly, 
 ScoNncia'RE [guaſtare]. to ſpoil, 10 
mar, io corrupt. 

La troppo pioggia ſconcia ĩ frutti, er- 
eceſive rains ſpoil the fruits, 

Sconciare [diſordinare] to diſorder, to 
put in diſorder, to trouble, to diflurh, to 
embr oil. 

Le diviſioni ſconcĩano lo ſtato, parties | 


diſlurb and embroil a ſtate. 


Sconciare [incomodare] to incommode, 


0 hinder, to diſturb. 

Sconciare. [termine_ del giuoco del 
calcio] to flop, 10 hinder. 

Sconciare [impedire] to hinder one 
22 e a thing becauſe be can t do it 

im 

Sconciarfi. un piede, to put a foot out 
of joint. 

Sconciarſi {parlando delle femmine 
pregne, diſperder la creatura] te mmi/+ 
car 7. 


— * 


Braceio ſeoncio, an arm ot joint. 
Scoglio ſconcio, a fleep rock. 


| Scongo, 5. m. [{comodo, danno] in- i n 


incommodity, detriment, pre- 


Judice, burt, harm, damage, loſs. 


I Fiocentini per tema che le deite par- 
ti non faceſſon ribellar la terra a ſcon- 


cio di parte Guelfa, the Florentines, far 


fear the ſaid parties ſhould cauſe a re- 
bellian in the town to the prejudice nd 
Gueſs. 

SCONncoBRar' no, s, m. [ giocolare, ſi- 
mile a mattaccino] a mer!y-audrew, 4 


merry grig. 


 SCONCORDA'NTE, 4d} Idiſſonante] 
NN diſcordant, Jorring, untung- 


„ dijagreemg. 
e N24, 5. . [ termine 
maticale] a ſaſſe concor 
SCONCO'RDIA, 5s. J. [ contrario di 
concordia}. diſeard,...divifon, diſagree- 


ment, variance, frije, debate. 
1 ph {non. condito] #04 
id, unſ7 
pn Ss ſciocco, ſenza giudizic ] 
fooliſh, filly, Simple, deprived of ſenſe. 
$CONFESSA'RE: [contrario. di oonfeſ- 
1 what ene had. ſirſi com · 
een ec [ ſchiodare ] to um- 
nail, to break 8 
ScoN cc O | un- 
2 4 705 ae, U ] 
SCONFIDA'NZA, 5. J [diffidenza] 
. Aiſfidence, diſtruſt, ſuſpicion, jea- 


CONFIDA'RE [diffidare] to be diffi 
dent, to truft not. 

SCONFIGGERE [rompere il -nemico. 
in battaglia] 10 rout, to defeat, to ruin, 
10 or overthrow. 

SCOnFIGGITRYCE, 3. f [che ſcon- 


bege! ſhe that ronts, ae or diſpels.. 


ONFUTTA, 3. J. [rotta]} a- rout, 
defeat, or overt POWs 


* Mettere in iſconfitta, 10 rout, to de- 
eat. 

Sconer'TTo, adj, [da ſconfiggere, 
vinto, rotto in  battaglia] routed, de- 


SCONCLATA/MENTE, adv. ſin ma» feated. 


niera ſconcia] v. ſconciamente, 


SCONCIATO'RE, 5, n. Idiſturbatore] 


4 di flarber, perturbator. 


Scanciatore 


SCONCIATU 


.abortion.. 


ScOnclaTuRINA,. © A. I dim. di 


ſconcistura ] @ little abortion, 


SCO'NCIO, adj. [ſconvenevole] an- 


0 indecent, model, ſhameful, 


„ill. 


Parole ſconce, indecent, lewd words 


or expreſſions; 


Sconcio { ſmĩ ſurato, groviſims] exor- | 


ous, great, beinous, grieueus. 


Peccato e, n 0 great 


ſorts di giocatore- al 

£'vocs del calcio il quale rattiene. la 
Palla della parte avverla. e accompagna 

2 della ſua parte] a ſecond at tennis, 

RA, 4. F. [aborio, la 

.creatura diſperſaſi nel parto] az untime- 

ty child or birth, one born out of due time, 


nm de Peres 


Scanfitto [ ſconficcato] unnailed, 

SCONFITTU'RA, 4. ++ Conf) a 
rout, defeat, or overthrow, . Ob, 

SCONFO'NDERE {confondere] to con- 
found, to difturb, to trouble or diſorder. 
j — nr LM m. {il 47 

uadere, ſconforto ement, dij- 

heartening; diſſua $4 

SCONFORTA'RE [diffuadere,diftorre] 
to diſſuade, to adviſe the contrary. 


$:onfartarh {ſbigottirh]to be diſcoura» 
te loſe courage, to daſh, to break or 


ged or 6 
deſpond 


SCONPORTA' ro, adj. aflifted, Aiſ. 


comforted, fad, melancholy, dejcctad. 
SCONFO'RTO, 5. 1. {(piacere} . diſ- 


pleaſure, diſcontent,. vexation, trouble, 


greef, ſorrow, affliction. 
SCONGIUGNIME' * 4. * [di 
| SCONG1UNTU'RA, 5. J. 


portionats. 
Sconcio di corpo, ill haped, deformed. 


0 


Leanglugnimento d' 
wrtfen, a verſeneſs, 
antipathy. 

_, SCOucuURAN 


cs 40 exorci 


iurare 


mente "i che che ; ſia, ſtret· 


tamente pregare] to conjure, to intreat, 
Fo 
7 _— tanto ſcongi iurs che alla 


fine acconſenti, be deſr d — begg'd fo 


long that at length be conſented. 
SCONGIURA'TO, conjured, exorciſe 

intreated, defired. © . 
SCONGIURATO'RE, 3. . [colvi che 

3 an exorcifl, one who cafis out 


a conjurer 
- SconciuRazio'Re, 5. | [ſcongiu« 
ramento, eſorciſmo, ſcongiuro} conjura- 
tion, exoreiſm. 
Scongiurazi6ne [iſtante preghiera] ax 
entreaty, or prayer, an earneft entreaty 
or defire. | 
SCONGIU'RO, 5. m. [lo ſcongiurare, 
eoſtrĩgnimento e violentamento de de- 
moni conjurat:on, exorciſm, 
Scongiuro [ ſtretta preghiera) an en- 


treaty, an earneft or defire. 

1 — IE — gerd of 
pennecchio that 7 

Aa or wool 1 is upon the dihaf | 


SCONOCCHIA'TO,, adj. un 

Sconocchiato [ ſmantellato] 222 4 
top. 

„ 4. f. (al reſiduo 

del pennechio ſulla conocchia] that flax 
or wool aubich is left upon the diflaſf. 

SCONOS@E'NTE, ad. [ingrato, non 
ricordevol de” benefici ricevutt] angrate- 
Ful, unthankful. 

Sconoſcente I zotico, rozzo] clowni/h, 
common, ordinary, unpolite, unpolſbed. 


SconoſcEnte [oſcuro] obſcure. Ob, 
Vita ſconoſcente, an — wile fe. 


3 Ar 
ratamente ] wngrat untha Þ. 
9 N Fl ſingratitudine}] 
+. unthankfulneſs, wngrateful- 
neſs. 


ScoNno'SCERE [effere ſconoſcente] to 
forget good returns, to be ungrateful. 

SCQNOSCIME' NTO, 5. n. | ingratitu · 
dine] ingratitude, unthank gh, un- 
gratefulneſs. 

SCONOSCIUTAME!/NTE,, adv [oc- 
cultamente, naſcoſamente] ſecreth, pri- 
wately, in ſecret, in private. 

Scongsciv'fo, adj. non conoſciue 
to, incognito] unknown. 

Sconoſcicto { ſcuro, ſenza fama] un- 
known, obſcure, of no reputation. 

SconQuas8a're [ conquaſſare ] 16 
to pieces, to de- 


Ar 
4 basso, adi, daſbed, bro + 
ken, or - oli to preces, dere | 
SCONQUA'SS0, 5, m. [lo ſconquaſſa- 
re] diſorder, ruin, daſtruction. 
SCONSENTIMENTO,. 5, n. contra - 
rio di conſentimento] à difference or con- 
rury opinion. 
SoM TE [contrario d' accon- 
| n 


es 
| to.be again or contrary to, to 
be 3 opinion. 
Io non lo 
""$SCONSIDERA'NZA, 4. f. [aftratto di 


| it, 
ſconliderato] incorfider ation, i 


ae, bs uy of diſcretion, raſineſ 


are ad. [im- 
prudentemen te] inconfuteratch, He ar 
7 indiſeroeily, unadviſed, impru- 


rode eres, 3. N raſbneſt, 


ence. 
ScOnSIDERA'TO, adj. [ſenza conſi- 


ſconſentiſco, Jaw av agdigh - | 


| 800 
enen n, 11 1. [incontro, ſcon- 


| tro] metting, caſual meeting. 
SCONTRA TO, adj. mit, met with, 


" SCONTRA'ZZO, . . [ combatti- 
mento fatto nel rincontrarſi] à rencoun- 
ter or accidental fight. 


Scontrazzo [ſcontro] @ meeting or 
rencounter. Obſ. 

SCONTRO, . . [incontro] à ren - 
counter or meeting. 

Scontro [colpo che fi da o fi tocca in 
rineontrandoſi] a puſb or ſhove. 

Scontro [contraſſegno, aro, a fign, 
mark, or token, 


Scontro [libro di mercanti] an ab- 


derazione] inconfiderate, raſb, fooliſb, Ara or abridgment of a book, 


—_— unwiſe, indiſcreet, impru- 


SCONSIGLIA 7 Muadere] to diſ- 
ſuade, to adviſe to the contr 

G adj, di Laded, ad- 
viſed to the contrary. 


" SCONSOLAME'/NTO, v. ſconſolazio- 


ne. 
ScoxsolAaR recar travaglio] 10 

diſcomfort, to affiift, to be = .. 
SCOmoLATENENTE, afo 


cenſolazione] diſcontent ee 
ScoN$0LA'TO, 40. privo di con · 
2 azione] difconſolate, ed, comfort- 


S$CONSOLAZ10'NE, 5. F. [ travaglio, 
afflizione] ſorrow, grief, afiittion, diſ- 
content. | 

ScCONTA'RE Caimunuire o eſtinguere 
il debito compenſando coſa di valuta 

nale ] to ded, to LES, or 1 
Sau good, (/pea king of an 7 

SCONTENTAME'NTO, 5. m. [d 22 
cere] difcont 


tent, forrow, aſfliction, gr 
 SconTENTA RE [non — ped not 
10 be contented or ſatisfied with, : 
Nee [rendere ſcontento] 
to diſguſt, to diſptraſe, to make uneaſy. 
SCONTENTE'ZZA, 5. f. [contents] 
diſcontent, ſorrow, grief, affliction. 
SCONTE'NTO, adj. [mal contento] 
diſcontented, afflited, diſquieted, grie- 
Ved, not ſatisfied with. 
Vita ſcontenta, a a diſcontented, miſer- 
life, . 
Scontento, 5. m. ( diſpiacere, diſguſto] 
A r, diſcontent, ſorrow, grief. 
SCONTO, . m. [lo ſcontare] 4 
- abatement, ſubfliraftion, defalca- 
1 
SCONTORCE'RE [travolgere,ftorcere] 


Scontri d' una ſerratura, #he ward of ſweeper, 


a hck, 
SConTURBA/RE [conturbare] to dif- 
* to di 1 e 
conturbarh Iturbarß ] 7 
vexed, or — 2 : 
Sconvene'Nza, 7 . . [inconve- 
SCONVENIE/NzZ A, J niente] incun- 
venience, trouble; a croſs accident. 
SconyenEnza [d 4 roporzione] a diſ- 
ion or 


9. | 
SCONVENE'/VOLE, adj. I diſdicevole] 
unbecoming, indecent, unbandſomt. 


SconvenEvole [ ſmoderato] exceftve, 
immoderate. 


SCONVENEVOLE'ZZA, g. . [coſa che 
non conviene] indecency, i „ un- 
becommngneſs. 


laſb, to wh 


8800 
Scopn [ſorta di gaſſigo x eanifartoe?] 
a cudgelling or — 
© SCOPWEE [(pazzrare} 10 fung, to 
clean with a broom, 
Scopare ¶ percuotere con iſcope] ” 


Scopare . paeſe] fo ramble a. 
bout, to run over. "ubblic \ 
Scopare [ſvergognare uno, an- 
do, i 1 n to cry down, to 

diſparag e, to diſgrace, to diſcredit, 
Uno ; Sl chiaſſi o bordelli, a * 
monger, a whore-maſier, a wwencher. 
Uno ſcopa chieſe, a bigot, 
ScoPa'To, adj. fwept, v. ſcopare, - 
SCOPATO'RE, s. m. [che ſcopa] 4 


Scopatore uomo che ſi ſcopa di- 
vozione] he aue uſes to diſcipline and 
ſeourge himſelf out of devotion, and 4 


cy atonement for gs 
OPATU'RA. . . [Fatto del per- 
cuotere colla ſcopa] a wvhipping or ſcour. 


8. patũra Lſpazzatura] feveepings, 


the dirt or duft ſavept with a broom. 
Scopatiira bra vata, rabbuffo] @ re- 
buke, check, reproof, or reprimand: 
Dare una ſcopatura ad uno, to repri- 
mand one. 
Toccare una ſcopatura, to be rebuked, 
chided, or reprimanded. 
SCOPERCH14' RE 
SCOVERCHIA'RE 


L levare il eo- 
» perchio] to - 


. SconvenevolEzza [ſtravaganza] ex- cover, 


travagance;extravagancy , impertinente, 
folly. 

SCONVENEVOLME/NTE, adv. inde- 
cently, unhandſomely, unſeemingly, miſ- 
becomingly, extravagantly, impertinent- 


ly, fooliſbly. 
Sconvenevolmente [ eccefſivamente ] 


exceſſrvely, exceedingly, immoderately, 
Cavalcare un cavallo ſconvenevol- 
mente, 10 ride a borſe to death. 


* SCONVENIE'NTE, adj. I ſconvenevo- 


le] unbecoming, indecent, unbandſome. 
Seon veniẽnte ¶ ſtravagante] inmode- 
rate, extravagant, exceſſive, exorbi- 
tant, 
SCONVENIENTEME/NTE, adv, in- 
conveniently, with inconvenience, 
SCONVENIE NZA, v. ſconvenenza. 


SCONVENT'/RE [difdire] e miſbecome. 


Troppo fi ſconviene indoſſo ad un uo- 
mo vile il portare oro o argento, i: 
very unbecoming an ordinary man 10 
wear gold or fikver. 

SCONVENU'TO, adj. miſbecoming, 
unbecoming. 


SCONVO'LOERE [travolgere] fo con- + 


contortion, diflortion, a wrefimg or Found, to overturn, 10 turn upfide-down 


to are, to wrig, to wwrith, to aureath, 
to throw or wind about. 
SCONTORCIME'NTO, F . u. [lo 
SeoxnToRCYo, ſcontorcere] 
evreathing, a wwry face. 


SCONTO'RTO, adj. aui ea, tawined, 
ewreathed, ⁊urung. 

Bocca ſcontorta, a awry mouth. 

Corpo ſcontorto, a crooked body. 

. Gambe ſcontorte, crooked legs 

SCONTRAFFA'TTO, aj. net 


or topfy-turvey. 


Sconvalgere [ſvolgere, perſuadere] 10 


perſuade, to adviſe, to put ont upon, to 


induce. 


25 prio delle braccia e de* piedi quando 
' offo & uſcito dal luogo ſuo]̃ out of joint, 


to, brutto, deforme] deformed, ll<fa> Jorge. 


Voured, ugly. 
SCoNTRAME'NTO, s, m. [lo ſcon- 
trare] a meeting or rencounter. 
SconTerA'RE [rin 1 ie met, 


* 0 


Sconvõlto [ ritorto] cyooked, bent. 
'SQOPA, 4. J. Larbuſcello molto 


colo, quaſi ſimigliante al Bine 0 
e. . "yg" * 


Scops [granata] a broom, - 


Sconvo/LTo, adj. [travolto, ed 8 


| * * 6 cracking or We, 


SCOPERCHIA' 21 a uncomer - 


SCOVERCHIA'TO, 
ScoPP'RTA,F . . [ſcoprimento] i 
SCOVE'RTA, S an opening or unco- 


voring, a diſcovery.' 
4 Far la ſcoperta, 10 get intelligence of 
the en 


f i 4 adv, ¶ ſcopertamente] 


openty. 
SCOPERTAME'NTE, 7 ade; e, 
SCOVERTAME'NTE, & publicly, | in 
the face of all the people. 
33 ade. [ſenza coperta] 
Scov E'RTO, uncovered, - 


Si convien guardar I' oneſtà mia, ſi 
che io poſſa andar col] altre donne a 
fronte ſcoperta, I mufl preſerve my bo- 
nour, that I may not be aſbamed to con- 
verſe with other women. 


eoperto I paleſe] n. public, 0» © 
Pen. 


Fare guerra ſcoperta ad uno, to fbeww 
one's ſelf an open enemy to one. 

SCOPE'RTO, 5. 1. | parte e luogo 
ſcoperto] the open air, or an open place. 

Dormire alto ſcoperto, 0 lie abroad - 
all. night.” : 
| 3 allo ſcoperto [non eſſere + 

gato] 20 be cheated of his 2. 

" Sorexru\xa, 3 5. J. [lo es 

Scovgar'RA, J an openi 

. 4. 1. 1 di ſco- 

Scorr'ro, pe] © grove of birch * . 
Frees. 

SCOPE Tra, 3. F. [piccola ſcopa] a + 
3 

Scoro, . . [fine] aim, ſcope, end, 
or defign. 

SCorPlaur ave; . . [lo ſcoppia-: 


f or- 


0 
"Score [ ſpaeciare, ar fo 


he che ſcoppid, fo eat 
gd ment F 


Knot eee 


ſcoppio dentro a un dubbio, 
IL great mind to know, but I 


— brat, Dante, 
— ben che io parlo a ſordo, ma io 


ſcoppio tacendo, I of ==> that 
. nothing, but AS, 
don't ſpeak | 
Scoppiare [naſcere, derivare, uſcire] 
40 oceed, to . 8 — 
come un tro 
: and as one ane draws on another. 
Che fuor 
pianto, the tears came out of his eyes. 
iare | far romore come que 
degli archibuſi, e di fimili ſtrumenti 
quando fi ſcaricano ] 0 crack, as fire- 
arms do ⁊oben they are fired, to bounce, 
—— | 065,908 e guaſtar la cop- 
] to unc 
| 12 461 ſepararſi] 10 part, to: 
ſeparate, 20 burſt, 
SCOPPIA'TA, . f. [ſcoppio] a crack- 
ing or rattling. 


SCOPPIA'TO, adj, 2 v. ſcop- 


ren non è di quereia, 5 di grotta, o 
di-dura pietra ſcoppiato, he is not come 
out of a piece of wwoad or hard. tone. 

SCOPPIATU'RA, 5. f. [lo ſcoppiare] 
.a-burfling, cracking, ratthng noiſe. | 

Scoppiatura { rottura ] @ rupture or 
rent. 

SCOPPIETTA'RE [diceli delle legne, 
che ſcricchiolano abbruciandoſi ] 
cract, to crackle. 


SCOPPIETTA'TA, 5. u. . 


tio — cracking, or cracking noiſe, a 
f, 

SCOPPIETTIE'RE, 5. i. [cirator di 
ſcoppietto] a fuſleer. | 
| ScoyPplETTT1'o, 5, mM. [romore, "I 
No] a cracking or cracking noiſe. 

SCOPPIE'TTO, 5, m. | (coppio picco- 
Jo} a little cracking or crackling noſe. 

Scoppietto ¶ ſorta d' arme da fuoco, 
archibuſo] a fuſee or ligbt gun. 

SO PI, adj. I romore, fracaſſo } 
à cracking or crackling noiſe, the blow of 
agun, or any other fireearms, 
 Scoppio [ſorta d' arme da fuoco, ar- 

chibuſo a e a light gun. 

ScoPRime/NTO, 

— 
or finding out 
+\S$COPRI. RE 

SCovRI'RE, 
have. 


4. m. [lo ſcopri- 


{ contrario di copri- 
re ] to uncover, to 


fo percetve, to find out, to detect. 
Indi un altro -vallon mi 6 ſcoperſe, 
' Zhen I perceived another valley. Dante. 
$:oprire I maaifeſtare, paleſare] o d A 
rover, to di Neige, to open, to declares 15 
reveal, _ 
S:oprir paeſe [veder een terra] to 
ec new land. (certficars) 
Scoprir paeſe certi fo try one, 
io feel his pulſe, to know bis LIT 
Fo * left [vederla] to find gap : 


. 


A 


"4 


10 diſcourage, to IR of heart 


degli occhi gli ſcoppiava il 


re ] a di Neo very 
Scoprire Lvedereq 10 diſcover, to ſee, 


+ diſagreement, 
SCORDA'RE [ tor la conſonanza, con- 
trario d' accordare, e diceſi di ſtrumenti 


100 
bespeleg een dense [ 


aicuna coſa prima ritenuta in fe] to 
cover or impart any thing to one. 


% 


u flow ſeotda cel violins, lute 
Ln aut agree wwith the wiolin. n 


ScorDa'rs L dimenticarh ] to fore 


ricoprirne un" 8*t- 


kay for un altace per 
altro [fare un devito — per pagarne 


un altro] to rob Peter to pay Paul. 


- SCOPRITO'RE, f. m. a diſcoverer, 
be that firft diſcovers, 

ScoPriITU'RaA, FLIES dfcovery or find- 

SCoVRITU'RA, 5 ing bi 

SCO'PULO, 3. . | i glio a rock in 
the ſea. Obi. [cogho] 

ORAGGIA'RE rtogliere 9 

» to-diſe 
bearten, to 


SCORAGGI1 Un31{bigonirs, ſgomen- 


tarſi] to be diſcouraged or diſheartened, fo 
boſe courage, to de 


SCORAGGIA'TO, 149: diſcouraged, 


no diſbeartened, diſpirited, deſpandedl. 


SCORAGGUI'RE, v. ſcoraggiare. 
SCORAGGHTO, v. ſcoraggire. 


SCORA'EE | ſcoraggiare ] to diſcou- 


| rage, to diſbearten, or 


— 0 4005 o 1 2 diſbear- 


* SCORBACC HA ARI ſrergognare, pale- 


ſare gli altruĩ ercori} to defame, to tra- 
remartable t 


duce, or flander. 
Scorbacchifuo, adj, defamed, traduc- 
ed, ander ed. 


Sconba“ro, adj. out of tunt, un- 
_ tuned, forgot, forgotten, out of one's m- 


Mory. 

 Sconpe'o, 5. f. [ſorta d' erba -. 

dion, mans, 60 Be Ve, 
SCORDE'VOLE, adj. [dimentichevole] 


gy - 1 difſenant, 


cordant, * oh 
Sco'nDia, s. 2 


ſcotrdi dil. 
Sco'rDo, 5, 1 124 Ne 75 ef, 


odds, diſagreement, — 1 . 
debate. Obſ. both. 

Sconr'ccia, 5. F. [ſriſcia di cuoj 
con la quale ſi percuote altrui] a cor or 
lafb 5 of a Lat ber thong, a ſcourge, 

SCOREGGIA'RE {| percuter colla ſco- 

reggia] to whip, to ſcourge, ts to laſh, 

SCOREGGIA'TA, . f. [ colpo di ſco- 
reggia] @ laſh. 

SCORGERE I vedere, diſcernere ] 10 


ſee, to perceive, to diſcern or diſtingulſb. 


Coſa non fa dalli tuoi occhi ſcorta 
pid notabile, your eyes never ſaw a more 


uidare, moſtrare il cam- 


Scorgere ( 
, to bring, to lead or con- 


mino] to 


SCORBIA'RE [laſciar cader l' inchio- Aut. 


ſtro ſulla carta] to dazwh quith ink. 
SCORB1O, 3. n. ( macchia d' inchi- 


oſtro ſu la ſcritura} a ſpat of ink, 


SCORBU'To0, 3. m. {[malore che vie- 
ne in bocca] the ſcurvy or ſcorbute. 

SCORCA'RE, v. #. faſſ. I 
di levarſi] zo riſe, to get up. 

SCORCIAME'NTO, 5. . a 
curtailing. 

SCORCIA'RE I ſcortare] fo Fore to 
make ſbort, to abridge, to cut off, to clip. 

SCoRCia'To, adj. ſbor 
or grown ſbort. 

OT th 5. f. [via pid corta] 

Jay. 

Sco' cio, 3. mt. [termine di proſpet- 
tiva, il qual moſtra la ſuperficie efler 
renduta capace della terza dimenſione 


mediante eſſa Nn J fore-ſborten- 


W 


Scorgere la voce Idiſti erls] to diſ- 
Bonn” aaa [4iſtingu 


one's voice. | 
arfi ſcorgere ¶ farſi hurlare] to make 
ny Hf ridiculous, to make a fool of 


> ſcorgere I moſtrarſi] 70 4 one's 


Farſi ſcorgere per un balordo, igno- 
rante, triſto, e ſimile, to. ſbew one's ſelf 


a fool, ignorant, rogue. 
SCORGITO'RE, 5. . [che ſcorge] a 


tened, made ſpectator, beholder, looker-on, 


Scorgitõre [guida] guide, leader, 

SCO'RIA, 5. m. [quello che fi ſepara 
dal metallo] droſs of metals.. . | 

Scoria di piombo, droſs of lead, 

| SCORNACCHIAME/ATO, Fo L oy 
nacchiamento] prating, prattling, chat, 
chatting, te Tad v dag. 

SCORNACCH ARE Iſcornare] 0 des 


88 Cultima parte, fine] the end, | fame, to iraduce or Aauder, to deride, is 


e 

corcio del giorno, be eve 

L* affare & condotto allo — 
affair draws to an end. 


Joke, to banter or 


SCORNACCHIA'T 2, «if Ve ſcornac- 


chiamento, 
SCORNACCHIA'TO, defamed, 


Lo ſcorcio del meſe, the latter end of traduced, flandered, derided, ridiculed. . 


the month. 

SCORDAME'NTO, 5, n. [dimentican- 
za] forgetfulneſ5. 

SCORDA'NTE, adj. [diſcordante] dj 
ſonant, diſcordant, jarring, unt 
diſagreeing 

Senza- . ſcordante, — 
awith one conſent or accord. 

SCOrRDANZA, 5.F, [diſcordanza, di- 
verſa d* opinione] difference, dijenſion, 


firife, variance. 


di corde, e ſimili } 0 be out 
put out of tune, to untune. ' 


use, 10 


Scorna'te [ romper le corna ] to. 
break the barns, _- 
Scornare [ſrergognare] to defame, 10 
traduce, to fander. ; 
Scornare [beffare] 10 deride, to jokes 


_ to banter, to ridicule, to laugh at. 


Scornarſi [prender vergogna] 20 be a- 


Hamed, to bluſh. 


SCORNA'TO, .4dj. that bas 42% bis 


Borns, v. ſcornare. 
Tenerſi ſcornato, 70 tale a thing as 


an affront. . 
SCORNEGGLA'RE ee di corno } , 
horns. . 


to punch or gore with 
SCORNICIA'RE | [far cornici] 10 male 


Il hnuto e ſcordato, the kate is out of tune, 4 corniſb or joke oh 


. Scordare [diſſonare, non e 


to TRA» not to ta 


* . m. n, . 


| % 1 5 
| wit dſl] Hams diſbonour, Aber, 
Fare uno ſcorno ad une, to ſhame or 


grace one, 
: Avere 4 ſcorno, 40 iſe, to ſight, 10 
ſcorn, to contemn, tos alue, to make 
a accaunt 
SCORONA'RE (taglidre gli alberi a 
2 to lop, to prune, to cut off the 
Brauche 4 of trees, 
IEEE Eh, 4. * v. corpac- 
ta. 
Scorya'te [mangiar aſſai] to fill, 1 
glut, to chy, to eat one's delly full.) 
SCORFIO, g. n. I ſeorpione] a mm 
pion, Poetical. | 
$cC@RPIONCYNO, 7. . [dim, di 
ſcorpione] @ [tttle feorpion 


ione [uno de dodici' ſegni ce · 


| rn Jeorpio, one of the twebkpe figns of 


. [forta di peſce di mare] a 
Lind of ſea-fiſby ſcorpion-fiſh, 

SCORPORA'RE [cayar del corps] to 
extra?, to ſeparate from the main body, 

Scorporare [ termine mercanteſco, ca- 
var del capitale] to take out of the capital 
Fck or caſh. 

SCO'KFORO, 5. m. ſeparation- from 
the main body, or the capital flock. 

SCORRAZZANTE, adj. {che fcorraz- 


221 Wandering, roving, fugitive, ram- . 


Bing. Obſ. 

SCORRAZZA'RE [correre in qua « ein 
la interrottamente] fo ramble, to reve, 
£0 wander, to go up and down, 

Scorrazzare [fare ſcorrerie, ſaccheg- 
giare, 3 to make an incurſion, 


to plunder, to pillage, to rauage, to ran- 


Sack, to lay wafte, to ruin, to deftroy. Obi. 
SCORRAZZA'TO, adj. rambled, ro- 
I wandered, plundered, pillaged, ra- 
ed. Obſ. 
CORRE'NTE, adj, [che ſcorre ] run - 
ning, flowing. 


 SCORRE NZA, 4. f. Lfluſſo] looſeneſs, 


SCO'RRERE [correr velocemente] 7o 
run or flow out. 


„ß ea 


Il tempo ſcorre, the i time runs away. 


Scorrere [traſcorrere] to run over. 
Scorrere un paeſe, 0 rum over @ 
country. 


Scorrere [andare o venire allo "ogiv] 


o go or come down. 


Quando ' bel parto gid nel mondo 


ſcorle, auben the Son of God came down 
inta the world. 
Scorrere [traſcorrere, laſciarf trapor- 
tare] zo go, to reach, 
IL inondaaione ſcorſe fin alle mura, 
the inundation reached the walls, 
, * Lſaccheggiare, dare il guaſto] 
o ſpout, to cwaſſe, to ravage, to pillage 
CRE Ss” age, to pillage, 
Scorrere una terra, to plunder a toaun. 


Scorrere [leggere con preſtezza] 1 


run over or ſurvey, not to read atten 
tively, 


Scorrer la cavallina [andar ene 8 


te dove fi vuole] to gad up and down. 
'SCoRRERYA, 5. f. [quello ſcorrere 


che fan li elerciti Wo etto di * 
b Vor. I. * 


tivo di 3 quite full 


3 i - 
* ali, in- 


curſon, or inroad. 


SCORRETTA'CCto, adj. Cheggiors- 
1 u., 


SCORRETTAMENTE, adv. iucur · 


realy. 
Score TTO, « [che ha ſcorres 
I of faults. 


zione] incorrect, 


Libro ſcerretto, an incorrect book, a 


book full of faults, 


Gente ſcorretta [non diſciplinata-nel- 


Ia guerra] people not inſtructed or diſci- 
Plined in the art of war. 


Scorretto [di coſtumi diſſoluti, de- 
pravato] depraved, corrupt, ſpoiled, vi- 


_ ciated, marred. 


Un uomo ſcorretto, a vicious, = 
gate man, 

Parole ſcorrette, immodęſt, 5 
words. 

SCcoORRE/VOLE, adj, [che ſcorre] 
running, flowing, fluid. 

Scorrevole [fragile] frat, ſragil, brit 
tle, weak. 

Scorrevole & la noſtra natura, our na- 
ture is frail. 

ScokkBZ TONE, 5. /. [error di ſerĩt- 
tura] incorrectneſi, a fault iz writing or 


printing. 


SCORRIBA'NDA, 3 6. F. [Lgiravol- 

SCORRIBA NDOLA, S ta, ſcorſa] a 
little or ſhort incurfion, an inroad or ir- 
ruption. 

SCORRIDO'RE, 5. #2. [ ſoldato che 
ſcorre, termine militare] ſeouts. 

SCORRIME'NTO, 5. n. | lo ſcorrere] 
a running or flowing. 

Scorrimento [cadimento] fo fall or 
tumble, 

Scorrimento [ ſcorreria] inroad, irrup- 
tion, incurſon. 

ScokRI1rO'jo, adj. [ſcorſojo] run · 
_ ex, Nodo ſcorritojo, à running 

not 


SCORRUBBIA'RSI [ adirarſ] 0 grow 


angry, to fall into a paſſion. 
SCORRUBBIA'T0O, 1 65 [adiroſo,. 


SCORRUBB1O's0, eruccioſo] an- 
gr, paſſionate. 

ScoR84, 5.f. [ſcorrimento] a courſe 
or running, current. 

Scorſa [{correria] an incurfion or in- 
road. 

Andiamo a fare una ſcorſa, let us go 
to take a ſhort run, 

Dare una ſcorſa ad un _ to rum 
over a book, 

SCORSO, adj. [traſcorſo] paſt, over. 

Il meſe ſcorſo, the laft month, 

Scorſo [ uſcito di regola] vitiated, 
corrupted. 

Scorſo [da ſcorrere] run, v. ſcor- 
rere. 

Scorſo, 4. n. [licenza, sfrenatezza}] 
licentiouſneſs, lewdneſs, depra vation, 
corruption. i. 

Scorſo di lingua [inavvertenza nel fa- 
vellare] a ſlip of the tongue, a fault or 
miſfigte, 

S$cors0/Jo, adj. [che ſcorre] @ run. 
wing or flowing, 

Cappio ſcorſojo, a running lot. 

SCORFA, 5. . [guida, conducitore] 
6 . . * 2 | 


| ds wn ſhow, appearance. 
_3 X 
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Fer la ſeorta dare] 18: gukds, fs 
lead or conduct᷑. oy 

Scorta [convojo] a guard, a convoy, 

Scorta fla munizion de' viveri con- 
dotti dalle Norte e eanvojo] previſtons. 
viduals, 

SCORTAME'NTE, adv, 1 
mente, accortamente] Wiſely, - ſagely, 
Prudentiy, <warily, 

Scortamente Ichiaramente, diſtinta- 
mente] clearly, diflinftly. 

SCORTA'RE [coll' O ſtretto, abbre- 
viare, accorciare] 10 Horten, 16 male 
Frort, to abridge. 

Scortüre [coll' O largo, fare la ſrorta] 
to conduct, to guide, to lead, 


SCORTA/TO, adj. [coll O largo] 


conducted, guided, led. 
Scortato [coll' O ſtretto] a 
4 abridged. 


 SCoRTECCINRE [levar la corteceia] 


to bark, to take off the bark. 
SCORTECCIA'TO, adj. barłed. 
SCORTE'SE,. adj. [contrario di cor- 


teſe} diſcourteous, unkind, 
SCORTESSEME'NTE, adv. difeourte 


oufly, unkindh. 


SCORTES!'A, 5. F [contrario di cor 
teſia]̃ diſcourteſj, unkindneſs, rude man- 
ners, ruflicity. 

SCORTICAME'/NTO, 5. n. [lo ſcorti- 
care] - the Place awhere the 


ſhin is off. 


SCORTICA'RE [tor via la pelle] to 
Aea, to flay, to ſtin, to take the ſtin off. 


Tanto ne va a chi tiene quanto a-chi 


ſcortica, the accomplice is as bad as the 
attual criminal. 

Scorticare ¶ diſtruggere colle troppe 
gravezze] to exadt upon, to cut one's 
throat. 

Chi non ſa ſcorticare intacca la pelle 
[metterſi a fare quel che altri non ſa} 
every one lo bis trade. 

Scorticaàrſi [morire] to dit. 


da peſcare] @ drawing-uet. 
SCORTICA'TO, adj. ſtinned, flea'd. 

| SCORTICATO!o, g. m. {coltello ta- 

gliente da ſcorticare] @ ſharp knife to 

ſein with, 


Scorticatõjo [luogo dove fi ſcortica] a p 


faughter- houſe. 


Scorticatojo [ſcorticaments] an exce- 
riation, a ſcratch. 
SCORTICATO'RE, 5. n. [che ſeoni 


ca] a flayer. 
Scorticatore [oppreſſore] an - 


tioner, a great exacter, an S 


man. 
- SCORTICATO/R1A, v. ſcorticaria. 

SCORTICATU'RA, 5. F. [leggier piav 
ga ove. ſia levats la pelle] a ſcratch, @ 
place where the ſein is off, excoriatian. 

ScorTO, adv. [accorto, avveduto] 
Wary, circumſpect, awiſe, prudent, cauti - 
ous, experienced. 

Scorto [ veduto] ſeen, perceived. . 

SCORZA,, . J. [bucciadegli alberi] 
bark, the rind / trees and plants. 

La terrena ſcorza [il ol. the _ 

Scorza [ colore] colour,” 


Mantello a ſcorza di caſtugna; of 4 5 


cheſuut-colour, bay. 
Scorza [ ſuperſicie, apparenza] outs 


Scox +» 


* 


ScokrIcA RIA, 5. f. 1 


„ s 
3 oe ak 


= * 8 


DOS 


| * , 
_  Sconza'rt [levar la ſcorra] to bark, 
Scorzarſi [perder la ſcorza, cio la 
ſcoglia o peſſe che ogni anno la 
as ſerpents 


getta 
_ ] to caſt off the ſlough, 
5. 5 
Scorzäãre ¶ ſpogliare, privare] to firip, 
o dep ride or take from, i bred 
Deh perché me del mio mortal non 
yr why does he not make an end of 
my life, | 
Scorzo'NE, s. . [ſpezie di ſerpe 
velenoſiſſima] a ſnake, a kind of wene- 
r 28! wage ; ROSES , 
corzone ' | uomo rozzo ] & rough, 
cloauniſb, ruſſick man, J 2251 | 
SCOSCENDE'RE [rompere o ſpaccare 
rami d' alberi o ſimili] to break aſunder, 
to cut , to cleave, - = 
SCOSCENDIME'NTO, . . [lo ſeo · 
ſcendere] a breaking, cutting, or cleav- 


Scoscs so, adj. [dirupato] feep. 
Seoſceſo 0 22 
or cloven, oo R _ 

7, warty =o! aſtar le coſcie, o ſlo- 
garle] 10 break 4 thigh, to put it out of 
got, | 


precipizio] @ ſleep place, a downfal, a 
Precipice. | 

Scoss A, s. n. [lo ſcotimento, lo 
g. Hate, toſs, jolt, ſudden pull, 


Scoſſa [travaglio, afllizione] vera -; 
ion, forrow, grief. © © 


Scoſſa [pioggia di poca durata ma milk 


pid toſto gagliarda] a ſhower of rain, 

ScossE'TTA, 5. F. [diminutivo di 
ſcoſſa, piccola ſcoſſa] a little ſhake, a 
ſmall jolt, or pull. | | 
Scos so, adj. {da ſcuotere] Halen, 
Jogged, v. ſcuotere. 

Scoſſo [ſpogliato] Aripp el. 

Scoſſo d' arme, unarmed, flripped of 
bits arms, | 

Scoſſo di carne, picked, lean, thing 


SCOSTA'RE [diſcoftare, allontanare] 
to remove, to put away, to drive away 
io avert, to 4% 5 | 
- Scoftarh ſallontanarſ] to remove, to 
go from, io go away, to ſerve, 
| -- wake dalla verita, to ſeverwe from 
#ruth. . 
Scoſtarſi dal coſtume degli altri, 


part from other people's cuſtoms. 


Scoſtarſi dalla virtꝭ, to forſake virtue. der 


Scoſtarſi dal ſuo ſoggetto, to rambli 
from one's ſubjed, to make a digreſion. 
ScosTa'To, adj. removed, v. ſeoſ- 

- Scoſtato [ lontano ] remote, far dis 
. fant, 3 | 

La cittz & ſcoſtata due miglia dal ma- 
re, the city is diflant two miles from the 
ſea-ſhore, © 1 . 
SCOSTUMATAME'NTE, adv. [ſcon- 
venevol mente, ſenza creanza] indecently, 
cloauniſbly, rudely, unmannerly, 

Scoſtumatamente [ ſmoderatamente] 
immoderately, intemperately, exceſſively. 

- SCOSTUMATE'ZZA, 5. f. | ſcoftume, 
mala creanza] incivility, clowniſoneſs, 


« 


[da ſcoſcendere] broken, cut, 


Sco/sci0, . 1. [ ſcoſcendimento, - 


10 


fallo] to pay dear 


1 
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Scos rv ad, Idiſoneſto, mal 
creato] un, clowmſ#, rude, ill · bred, 
unmannerly. ' ' 17 
- ScosTuing, 5. 
mala creanza}] ixcivility, rudeneſs, un- 
manner lineſs. 


Scor zwa [levar via la cotenna] | 


to take off the ſtuard of bacon, 


che fi ſpicca dal porco colla cotenna ] 
that part of the for 
fward of the bacon, | 
SCOTIME'NTO, 3. n. [ ſcoſſa] a 
fhaking, toffing, jolting. 8 
Scotimento di terra, an earthquake. 
Scorirojo, 5. . [reticino o vaſo 
bucherato, nel quale fi mette l' inſalata 
o altro per iſcuoterſi] a rainer. 
. SceTITORE; 3. 1. [ehe ſcuote] e 
that ſhakes. F 
Sco'TOLA, 5: F. Iſtrumento a guiſa 
di coltello ſenza taglio col quale fi ſeuo- 
te il lino] a ſpattle or ſlice, a-wooden in · 
firument to beat flax or hemp, 
: ScoTOLA'RE [battere colla ſcotola il 
lino] to beat or maſh flax or bemp. 
$CoTOLA'TO, adj; beaten, maſhed. 
ScoTOMA'TICO, adj; [ che patiſce 


22 giddy, ſubbject to giddineſs, trou- 
bled with giddi | 


giddineſs, 

ScoTOMT'A, 5. A. Tvertigine] ſcoto-. 
my, a dizzineſs or ſcbimming of thr head) 
cauſing a dimneſs of fight, vertigo. | 

ScoTTA, 5. N [il fiero non rappreſo 
che avanza alla ricotta] vhry or butters 


Scotta [fune marinareſca, che s at- 
tacca alle vele per · tirarle-a-poppa, ac- 
ciochẽ ſtieno piu diſteſe] one of the ropes 


SCOTTA'RE [far cottura col fuoco 


nel corpo dell' animale] 0 burn, to 
ſcald. . | 8 


Scottare [recare altrui gran nocu- 


mento o travaglio ecceſſivo] to burn, to 


a, to vex, to ſcotch, to nettle, to li- 


eauy upon one's mind. 
Scorra ro, adj. ſcalded, burnt, 


ScoTTATU'RA, 5. f. [lo ſcottatſij & 


-. _ ſealding or burning. | ſet together by the ears, 


Scor ro, 5. m. [ il deſinare o la cena, 
che fi mangia per lo pid nelle taverne] a 
reckoning, | wh 
Pagare lo ſcotto, 10 pay one's reckon- 


ing. | 
Stare a ſcotto, to board, to be a boar- 


Scotto [il pagamento che ſi fa della 
cena o altro mangiamento] a club, every 


. one's fbare of a reckoning. + - 


Pagar lo ſcotto [far la penĩtenza del 
athins.. . 
Pagherai lo ſcotto di quel che hai fat - 
to, — ſhall pay dear for what you 
e done, | 55 
Scova'rE [cavar del covo, e diceſi 
di fiera] to haum a wild beaffl- out of bis 
cave or den, © e 
Scovare uno [ritrovare i_ſuoi anda- 


menti e conoſcere i penſieri] to find out 


or diſcover one's proceedings or ſentiments, 
lo pump one. Dy | . 

SCOVERCHIA'RE, v. SCOPERCHIA's 
RE, and all its derivatives. | 


. 


care] io part's 


m. [mal coſtume, 


SCOTENNA'TO, adj. without ſward. 
-- Scotennato, . 1. [parte del graſſo 


which flicks to the 


more che fanno tal volta le ſcar 


1 
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.* $cozza'tt Teontrarfo d' gctonrn 
e diceſi per lo pid delle carte da giuo- 
745 the cards, © 
ScozzoONA'RE [ domare,”ammieſtrac 
re i cavalli e I altre beſtie da cavaltare, 
to tame or break a horſe. LE 
Scazzonare [dirozzare, impratickire} 
to infirud, to teach, to teach wit, 
SCOZZONA'TO,. adj. tamed. _ 
Scozzonato [ pratico, avveduto] /barp, . 
Son nA, , Keil a h 
_ SCRA'NNA, 5. f. [iedia], a chair, a 
ben -þ 7 . 


© 


SCREDE'NTE, adj, [non credente, 
diſeredente ] incredulous; ie wing, 
. 5 | 13 
Seredente I diffidente] diffruffid, miſe 
truſtſul, diſident: d * 
Scredente [diſubbidiente] diſebedien t,, 
undutiful; froward. WF. 
SCRE'DERE [non creder pid quel che 
tNereduto] 4% unbrlirvr, to diſbelieve. 
ScREDITA'RE: [levar- il credito] 7 


mate one-loſe bis credit, to-diſparage; to 


2 to diſcredits - ; 

| Pony td ot bus adj. e N 

credit, cryd down, di diſ 

graced, eredined. 8 N * 
SEREDIT ©; 5. . [mancanza 

dito] diſcrrdit, aiſgrace. 
SCREME'NTo; v. eſcremento, 
SexEPODA(RE [Frepolare, fenderſi, 

1 to crack, to ſplit, to chop, 10 
nk, to gape: . | 
STOT“ To, adj. cracked,” chop- 

ped, chinked, gaped. | 

- SCREPOLATU/RA, 5. f. [erepatura, 

feſſura] chop, chinł; crewice, gap. 
SCRE/POLO, 5; . | felfo} crevices. 

chink, chop; gap. + 
ScRE/sCERE ¶ rontrario dt᷑ creſcere] 

to-grow , to dimimſhe . © | 
ScRE'Z1a, v. ſcrezio, Obſ. 

- SEREZTA'TO,: adje - [di pid colori] 


dr ere⸗ 


ſpeckled, ſpotted, 


. $crEfzlo7 5s. n. [cruceto, diſcordia] 
a diſpute, quarrel, difference, variance, 
wrangling, falling out. | 

Venire in iſcrezio, to fall out. 
Mettere ſerezio, to ſet at variance, o 


- SCRIA'TO, adi. Nie non creato, 

di poca carne, debole] thin, Alender, lean, 

cu kl.. * | 
ScRIBA, 5s. mn, [ſcrivano, ſcrittore} 


ſerivener, tranſcriber, copier, 


Scriba ufficio cosi detto appreſſo gli 
ebrei ] ſcribe. | 
- SCRICCHEOLA'RE {render quel * 
e 
ianelle in andando, o un lagno fender- 
b. o ghiaccio, o vetro; o cola ſimile] 0 
rattle or clatter, to ruftle or crackle. 
SCRICCHIOLA'TA, 5. F. | lo ſeric- 
chiolare] a rattling, clattering, ruſtling, 


or crackling . | 2 
SCR1'ccio, 4. m. [piccioliſimo 
Scrr/ccioLo, J uccelletto, che tien 

ſempre la coda ritta, e ſta per le ſiepi] 2 


dcuxen, alittle bird. 5 

-SCRIGNA, . f. v. ſcrigno, Obſ. 
-  SERIGNEfTTO, 5. m. dim. di ſeri · 
gno} a little coffer or deſt. 


 SCRIGNO,' J. n. [que rilevato che 


banno in ſulla ſchiena i cammel li e 
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ai nomini 72 a. bunch on the back, 
Serigno - wy di forzitre] a caſket, - 
85 : 


- eniſs, a 


er or 9 heft, 
2 7 fl * che ha lo 
SCRIGNU'TA, 5. J. S ſerigno, gob- 
bo, gobba'J} a crooked, crumpt, hunch- 
backed man or woman. 14 
Serignüto, adj. [ conveſſo arcato ] 
arched, crooked, 5 
Naſo ſerignuto, à crooked noſe, 
SCRIMA, : fv. ſcher 
Schi Gti, $ J v. ſcherma. 
-  SCRINA'RE, 10 wity, to extend the 


SCRINA'ToO [ſciolto] loge, untied. 
Capelli ſcrinati, diſbewelled hair. 
.. SCRITTA, 5, J. [ ſerittura] @ wri- 
ting, | ap 

In iſcritta, in wwriting, 

Scritta [iſcrizione] an inſcription. 
Scritta [obbligo in iſcritto] an obliga- 
tion or bond. | 
- ». SCRITTO, 5.2, I ſerittura ] @ auri- 


"Me iſeritto, in auritigg. 
Scritto, adj, [da ſcrivere] written. 

- SCRITTO'JO, 5s. 1. [ ſtanza appar- 

tata per uſo di fcriver, e conſervare ſcrit- 

ture J a fludy or counting-houſe, a ſeri- 

70. . , 


tore] a writer, an author. | 
Scrittore [ copiſta ] 4 tranſcriber or 
copier. | | 
_. ScrITTU/RA, 
Tutte le voſtre parole mi ſono in iſ- 
crittura, all your words are printed in 


. my MEMory. N | 
Scrittira [ per eccellenza, aſſoluta- 
mente, s' intende della ſerittura facra } 
the Holy Writ, the Bible, | 
Serittura [cid che ſi ſerĩve ne? libri, e 
quaderai de' conti] an accompt. 
Scriiture, writings, papers. | 
| SCrRITTURA'LE, 5. n. v. ſcrivano. 
- Scritturale, adj, belonging io the Scrip- 
ture, or to any writing; 
SCRIV a'No, 5, . [che tiene ſcrittu- 
re] a ſcrivener, anotary. 
 SCRIVE'/NTE, adj. [che ſerive] wwri- 
ting, that writes. 
 SCRY'VERE [ ſignificare, ed eſprimere 
le parole co? caratteri dell' alfabeto ] 0 
, evrite. ; : - E | 
Scrivere [regiſtrare] 10 lift or enroll, 
Serivere . to write or com- 


Serivere L notare ] to ewrite or ſet 
down. % RAR | ; ; . 
SCRIZ1A'TO, v. ſcreziato. 


* 


-  SCROCCA'RE [ paſſarla a ſpeſe altrui] - /ig 


to ſharp, to ſpunge, to trick, to chouſe 
one out of a t ing. | | 


SCRACCATO'RE, 3. n. v. ſcroccone. 
 *»SEROCCHYNO, 3. J. [che ſerocca] a 


* SCRO'FOLA, . f. 
ſce agli uomini da mezzo I collo in ſu] 
the king's evil, a ſwelling in the neck. 

_ - SCROLLAME'NTO, 3. . ¶ lo ſcrol- 


Violence, to pull, 


SCRITTO'/RE, 5. 1. [che ſcrive, au- 


4. fe [la coſa ſcritta] | 


cow 
- Scroray . [troja 4 . 
rumpet. : | Y 
-: Scrofa ¶ ſcrofola ] a ſwelling in the 
neck, the king's evil. 2 
SCROFA'CCIA, 3. n. 
di ſcrofa] a large nafly ſow, Metaph. 


a nafly <voman, a vile proſiitute, 
tumore, che na- 


lare] a ſhaking, a toſſing. | 
.: SCOLLA'RE [crollare] to Hale with 


SCROLLA'TO, adj. ſhaken with vio- 

lence. - . 
SCROLLO, 3. n. [ ſcrollamento ] a 

ſhaking with violence. , 


ScrO'POLo, 5. . [peſo, che vale la 


vigeſima quarta parte dell' oncia] @ ſcru- 
ple, a weight the third part of a dram. 

$CROPULO'$0,- adj. L aſpro ] rough, 
rugged, uneven. Obſ. 

SCROSCLlA'RE N quel ſuono, 
che eſce del pan freſco o d' altra coſa 
fragile nel maſticarla] to crack, to crac- 
kle between the teeth. © 

Scroſciare 
ſmoderatamente] to boil very faſt. 

SCROSCIA'TA, 3. f. [lo ſcroſciare] a 
cracking, crackling. 

- SCROSCIA'TO, adj, cracked, crack- 
SCRo'sc10, 5. n. {croſcio, il romore 
che fa I acqua o altro liquore quando 
bolle, o la pioggia quando cade rovino- 
ſamente] the noiſe which the water or 
any other liquor makes in boiling, or the 
rain when it rains bard, a heavy 

Scroſcio [romore e fracaſſo ſemplice- 
_ J a-noiſe, rattling, ruſtling, a 

Scroſcio di riſa [riſo ſmoderato] a loud 
laughing. 

Scaos TA RE Flevar la croſta] to chip 
bread, to peel a plant or tree. 

- SCRUNARE 
break the hole 1 a needle. 
SCRUNA'TO, adj. ex. ago ſcrunato, 
a needle whoſe bale has been broken. 
SCRUPOLEGGIA'RE [avere ſcrupolo] 


to ſcruple. 


Scru'PoOLO, 4. m. [ dubbio che 
Scru'PULo, 4 perturba la mente] a 
ſeruple or doubt, 


Fare ſerupolo di qualche cola, to 
make ſcruple or conſcience of a thing. 
Scriipolo [ difficolta] a difficulty. 


 S$CRUPOLOSAME'NTE, adv, con 
iſcrupolo] ſcrupulouſly, = 
Scrupoloſamente con troppa eſaitezza, 


too nicely or curiouſly. 


Scrofa [ concubina ] a concubine, a. 


[ peggiorativo 


[ il bollire che fa l' acqua 


romper la cruna ] 70 


of it. 
Scriupolo [ ſentore J a ſmell, ſcent or 
1. 4 


80 
Schura ag, 
| SCRUTTINA'RE, 
make a fri i 


4. n. Trieerea men- 
SCRUTT1'NO, J to, termine de' ca- 
noniſti] a /cerutiny, a ric ſearcher or di- 
Agent enquiry into a thing. 
Scrutinio ( ſquittinio ] 4 ſcrutiny, a 
peruſal of ſuffrages or votes, at the elec- 
tion of magiſtrates, 
SCUCCUME'DR 3 4. F. [nome fin- 
Scuccous DRA, J to da Franco 
ſucchetti per far ridere] a felgned name, 
that has no fignification. | 
- SCUucrRE ſcontrario.di cucire] fo un- 
ſew or unflitch, to rip aubat is ſewn. 

; +> thy ro, adj, unſewed, unflitch'd, 
ripp.d, | 
* SCUDA'Jo, 5. m. [chi fa gli ſcudi] a 
buckler or ſhield maker, 

ScuDa'rE [quaſi coprir collo ſcudo] 
to cover or defend with a ſhield, Obſ. 

Su per lo monte mi traſſe alla eima 
che da levante Jeruſalem ſcuda, he car- 
ried me up to the top of the mountain, 
which is oppoſite to Feruſalem, 

SCUDA'TO, adj, (che ba o porta lo 
ſcudo ] ſcutiferous, armed with n 
ſhield. 
SCUDERRE'SCoOo, adj, [di ſcudiere, ap- 
partenente a-ſcudiere ] belonging to an 
eſquire of old. 

SCUuDE'TToO, 5. n. I dim, di ſcudo ] 
a little ſhield or buckler. 

Sc ubieciuo to, . . | pieciolo 
ſeudo] a little buckler or ſhield. bs 

Scudicciu6lo ¶ ftriſcia di tela fina bi- 
anca che le noſtre donne fi mettevano al 


buſto nero quando elle portavan bruno] 


bee pers. | 
Scudicciu6lo. [ una delle parti della 
briglia] the oy or flud of a bridle, | 
Scudiccivolo [ occhio, che s' incaftra 
nella tagliatura del neſto] a. ſcutcheon of 
n 
Anneſtare a ſcudicciuõlo, 0 graſt by 
a ſcutcheon, | | 
SCUD1E'RE, 5. m. [quegli che ſerve 
il cavaliere ne* biſogni delle arme ] an 
armourebearer to a knight, an eſquires 


ſeutiger, or attendant. 


SCUDISCIA'RE, [per cuoter collo 
n cudiſcio] to whip, 


te laſh, or jark, 


Sull' elmo ti gran colpo gli ſcudiſcia 


che il brando gli levd netto una ſtriſcia, 


he gave him ſuch a blow upon the caſt, 
ewith his fword, that he cut a picee clean 


Scupiscla'ro, adj. aubipped, laſhs 
ed, flruck with a whip. 


ScupDr'scio, 7 5, n. [ſottil bacchet- 
ScuR1'sC10, S ta] a rod, aſwitch, 
a wand. 


ScuDo, 5. 1. [ arme difenſiva che 


SCRUPOLOSITA?, 5. f. [ſcrupolo, lo 
: SCRO/CCHIO, 5. 1. [ ſorta d' uſura il- jos 1 man ] fecrupoloſity, ſcruple, 
ecĩta ry, unlawful intereft, crupling, | | 
23228 5. 1. [chi fa ſcroc= SCRUPOLO'SO, [4 adj, [chififa ſeru 

chi] an uſurer. | . ScruevuLO's0, 3 polo agevolmen- 
SCROCCo, 4. m. [lo ſcroccare] harp- te] ſcrupulous, full of ſcruples. 

ing, ſpunging, ſharking, -  ScrRUTA'BILE, adj, '{ inveſtigabile ] 

SCROCCO'NE, 5. m. [chi ſcrocca] @ ſerutable, that may be ſearched. 


Harp, a ſbarper or ſpunger. In joke only. bo. none 199 manco i guerrieri] a 
Scudo [quel tonde dove ſon dipinte 
le inſegne d' una famiglia, arme] an / 
cutcheon, a coat of arms, 
Scudo [ proteziane, difeſa ] a hela, 
protection, buckler, defence, 
Scudo [guſcio della teſtuggine] a fore 


22 a ſpunger, one ibat is upon tbe | SCRUTATO'xE, 5. ms Perſcrutatore, foiſe-ſbell. 
-Fatch, a paraſite, | 3 MG 3 X 


ſearcher, nice inquirer, 2 | INE Scudo- 


— a 


1 


- | 


VOSS. _- 


SconzA nE [levar la (cores) e, 
#0 take the burt off. 

Scorzarſi [perder la ſcorza, ciot Ia 
ſcoglia o /pelle che ni anno la 
2 to caſt off the ſougb, as ſerpents 
| yo Os ſpogliare, privare to frip 
#o 3 E de a 


Deh perché me del mio mortal non 


ſcorza, eng does be not make an end of © 


my life, 
SCORz0O'NE, 5. . [ſpezie di ſerpe 
velenoſiſſima] a ſnake, a kind of Ven» 
9 wht wp , 
corzone | uomo rozzo ] 4 5 
cloauniſb, ruflick man. ce 
ScoscenDe'rs [rompere o ſpaccare 
rami d' alberi o ſimili] to break Denn 
to cut , to cleave, 
SCOSCENDIME'NTO, 5. m. [lo ſco- 
ſcendere] @ breaking, cutting, or cleav- 


ing. 
Scoscx's0, adj. [dirupato] feep. 
Seoſceſo [da ſcolcendere broken, cut, 
or cloven. 
. SCOSCIA'RE guaſtar le coſcie, o lo- 


garle] to break the thigh, to put it out of 


Joint, 


Precipizio] a fleep place, a. downfal, a 
precipice. 


Sco/sc10, 4. . { ſcoſcendimento, 
232 giddy, ſubject to giddinoſi, trous 


ScoOs84A, s. m. [lo ſcotimento, 10 


r ſhake, toſs, jolt, ſudden pull, 


Scoſſa [travaglio, afflizione] de xa - 


tion, forrow, grief. . 
Scoſſa [pioggia di poca durata ma 
pil toſto gagliarda] a ſhower of rain, 
ScossE'TTA, 5. J. [diminutivo di 
Tcoſla, piccola ſcoſſa] ai little ſhake, a 


mall jolt, or pull, 


SCo850, adj. [da ſcuotere] ſhaken, 
Jogged, v. ſcuotere. 


Scoſſo I ſpogliato] erz 
Scoſſo d W 


bit arms. 


4, ripped of 


mento o travaglio ecceſſivo] o burn, to 


«© © 1 8 
- — 


Fo 


— ad. raifondfts, mil 
creato] civil, clowmb, fron. l-bred, 
unmannerly, / 

- ScosTuing, 5. 
mala creanza ] e rudeneſi, a. 
manner lineſs. 


SCOTENNA'RE [levar via la cotenna] 


to take off the 
SCOTENNA'TO, 


& of bacon, 


che fi ſpicca dal porco colla cotenna ] 
that part of the for which flicks to the 
ear 4 of the bacon. 

SCOTIME'NTO, 5. . [ ſcoſſ ] a 
raking, toffing, jolting. 5 

Scotimento di terra, an earthquake, 

Scoriro'jo, 5s. ms; [reticino o vaſo 
bucherato, nel quale fi mette l' inſalata 
o altro per iſeuoterſi] a flrainer. 

SCeTITORE, 3. . [che ſeuote J. he 
that ſhakes. 

Sco'TOLA, 5: f. Iſtrumento a guiſa 
di coltello ſenza taglio col quale fi ſcuo- 
te il lino] a ſpattle or ſlice, a-wooden in · 
firument to beat flax or hemp 

' ScoTOLA'RE [battere . ſcotola il 
lino] to. beat or maſh flax or bemp. 

SCoTOLA'TO, adj; beaten, maſhed. 

SCOTOMA'TICO, adz; [ che patiſce 


neſs. 


SCOTOMT'A, 5. A. [vertigine]- \ ſcoto=. 


my, a dizzineſs or hmm ming of thr bead) 
cauſing a dimneſs of fight, vertigo. 

ScoTTA, 5. i [il fiero non rappreſo 
on avanza alla ricotta] whey or- bulters 

Scotta [fune marinareſca, che s at- 
tacca alle vele per. tirarle a-pop a, ac- 
ciochẽ ſtieno pid difteſe] one of 1 roper 
of a ſhip. | 

SCOTTA'RE [far cottura col fuoco 
nel 3 dell animate] to . to 


Scottare [recare altrui gran . nocu# 


Scoſſo di carne, picked, lean, thin, 2 to vex, to ſcotch, to nettle, to lie 


ScoSTA'RE [diſcoſtare, allontanare] 


#0 remove, to put aw n | 
Ay 15 f _ſtalding or burning. 


iso avert, to diſpel. 
- Scoſtark ſallontanarſi] to remove, to 
go from, 10 go away, to fewerve,, 
* Scoltark dalla verita, 70 fwerve from 
zrut 
Scoſtarſi dal coſtume degli altri, to 
t from other people's cuſtoms. 


, in 


upon one's mind, 
.SCOTTA'TO, adj. ſcalded, havin, 


ScoTTATURA, 5. f. [lo ſcottatſij @ - 
. together by the ears, 


SCOT ro, 5. n. [ il deſinare o la cena, 
che fi mangia per lo pid nelle taverne] a 
reckoning, 

Pagare lo ſcotto, to pay one's reckon- 


8. 
Stare a ſcotto, to board, to be a boar- 


Scoſtarſi dalla virtꝭ, to for/ake virtue. der. 


Seoſtarſi dal ſuo ſoggetto, to remble 
from one's ſubje&, to make a digreſſon. 
 ScosTa'To, adj. removed, v. ſcoſ- 
tare, 
- Scoſtato [ lontano ] remote, far di. 
ant. 
La citta L ſcoftata due miglia dal ma- 


re, the city is diftant two miles from the hav 


ſea:ſbore. 

Scos CUMATAME'/NTE, adv. Fſcon- 
yenevolmente, ſenza creanza] indecentl » 
cloauniſbly, rudely, unmannerly, 

Scoſtumatamente {ſmoderatamente} 
immoderately, intemperately, æxceſively. 
 SCOSTUMATE'ZZA, s. F. | ſcoſtume, 
mala creanza] incivility, clowniſoneſts 
{15 26a e . 


Scotto [il pagamento che ſi fa della 


- Cena © altro mangiamento] a club, every 


. one's are of a yy 


« 


fallo] to pay dear 


far la penĩtenza del 
athing. 

Pagherai lo ſcotto di que che hai fat« 
to, you ſball bay dear Jor what Jou 


Pagar lo ſcotto 


done. 

Scova' AE [cavar del covo, e dicefp 
di fiera] to haunt a wild beaff- out of bis 
cave or den. 

Scovare uno [ritrovare i ſuoĩ anda- 


menti e conoſcere i penſieri] 10 find out - 


or diſcover one's proceedings or , 
[to pump one. | 

SCOVERCHIA' RE, . SCOPERCHIA's 
"hs and all ts An. | 


ws, [a] cotume, 


without Award. | 
+ Scotennato, 5. 1 — del graſſo 


more che fanno tal volta le woo wb 


gu] a hittle 
\ banno in lulla ſchiena i 


bo = - 
- * 5 
% , 
* 
„ 


. $cozza'tet [eontrario d“ det 
e diceſi per lo pid delle carte da givo- 
care] io part or the cards,” 

- SCOZzONA'RE ¶domare, ammaeſtra⸗ 
re i cavalli e “ altre beſtie du Raleare, 
to tame or break a horſe. 

Scozzonare [dirozzare, impratichire} 
to infiruF, to teach, to teach wit, 

SCOZZON Aro, ad). tamed. _ 

Scozzonãto { pratico, . 
euhning, reenced, 

. SCRA'NNA, 4. J. Lied] a chair, a 


Sceeve'w Te, adj. [non . 
band of belek incridulbis, 5 


Scredente diſubbidiente djobedient » 
undutiful; 12 - 1 

SCRE'DERE [non creder pitrquel che 
ge creduto] to unbrlir ur; to diſbelieve. 

SCREDITA'R E: [levar il credito] 7 
_ make one-loſe his credit, to-diſparage; o 
Mere, to diſeredits - 

CREDITA'FO, adj. that has bft- bis: 

oredit, 3 'd- down, diſparaged, 45 
graced, diſcredited. 

SEREDIT 0; 5. u. [mancanza ar ere 
dito] diſcredit, diſgrace. 

SCREME'NTo0; v. eſcremento, 

SeREPODA(RE [Frepolare, fenderſi, 
1 to crack, to ſplit, to chop, 10 

k, to gape: 

SCRBPOLAITO, adj. cracked; chop 
ped, chinked, gaped. 

SCREPOLATU'/RA, 5s . Cerepatura, 
feſſura] chop, chinł; crewice, gap. 

SCRE/POLO, 5; n. © on Þ crevices. 
chink, chop; gap. 

SCRE/SCERE [rontrario- di creſcere] 
to-grow to, to diminiſh . 

ScrE/zZia, v. ſerezio. Obſ. 

Sc ENA“ To adi, - [di pid colori] 


Melle ſpotted, 


SCRE*Z107 5. mo [cruceiv, diſcordia] 
a diſpute, 22 diſference, Variances . 
wrangling, falling out. 

Venire in iſcrezio, to fall out. 
Mettere ſerezio, to ſet at variance, to 


SCRIA'TO, adj, [ quaſi non · eredto, 
FF poca-carne, debate thin, fender, lean, . 
db 

SCRIBA, 3. #8, [ſcrivano, ſerittore] 


ferivener, tranſcriber, copier. 


Scriba [ ufficio cosi detto appreſſo glt 
ebrei] ſcribe. | 
- SCRICCHEOLA'RE {render quel = 
ianelle-in andando, o un lagno fender - 
b. o ghiaccio, o vetro; o cola ſimile] 0 
ratile or clatter, to ruftle or crackle. 
SCRICCHIOLA'TA, g. F. I lo ſcric- 
chiolare] a Tatilig, clattering, ruflling, 


or crackling, 
Scr1'ccio, [4 4. m. [piccioliſimo 
Scr ccioLo, J uccelletto, che tien 


ſempre la coda ritta, e ſta per le ſiepi] 2 

auren, a litile bird. 
'ScRIGNA, . f. v. ſerigno. Obſ. 
SERIGNEFTTO, . 15. Ldim. di ſcri- 


coffer or de 
of . — ae che 


I | cammelii e 


> 9 
. 


SCRIGNO, 7. 1 


- 
= 
4 » 
: * * 
x - . a 
% 
v 
— : . 
— 
% 


"gli nomini gobbi,] 2 bunch on the back, 
1 Signs Fern A foro] «cg, 
= | 


- miſs, a 


er or cheft, 
.- SCRIGNUTO, 3. n. che ha lo 
SCRIGNU'TA, 5. F. S ſerigno, gob- 
backed man or woman, 7 i 
Serignüto, adj. I conveſſo arcato ] 
arched, crooked, S 
* Nafſo ſerignuto, à crooked noſe, 
3 „ 8 * F. v. ſcherma. 
. eee to unty, to extend tbe 
' Scrna'ro [ſciolto] 468%, untied. 
Capelli ſcrinati, di/bevelled hair. 
-» SCRITT4, 5, J. [ſerittura] a vuri- 


In iſcritta, in writing. 

Seritta [iſcrizione] an inſcription, 
Seritta [obbligo in iſcritto] ax obliga- 
tion or bond. | ; : 
Scar ro, 3. u. [ ſcrittura ] @ auri- 
ws > iſeritto, in evriting. n io 

Scritto, adj, [da ſcrivere] written. 

+ SCRITTO'JO, 5s. . | ftanza appar- 
tata per uſo di ſeriver, e conſervare ſcrit- 
ture * ftudy or counting-houſe, a ſcri- 
0. > 8 | 

tore] a writer, an author. | 


Scrittore C copiſta J 4 tranſcriber or 
copier. | , 


.. ScRITTU/RA, 5. . [la coſa ſcritta] . 


auriting. TIS | 
Tutte le voſtre parole mi ſono in iſ- 
crittura, all your words are printed in 


Scrittiira [ per eccellenza, aſſoluta- 
mente, s' intende della ſerittura ſacra] 
the Holy Mrit, tbe Bible. 
Scrittura [cid che ſi ſcrive ne libri, e 
quaderai de' conti] an accompt. 
Scritture, writings, Papers. | 
| ScrrTTURA'LE, 5. n. v. ſcrivano. 
_ Scritturale, adj, belonging io the Scrip- 
ture, or to any writing; 


ScRIV a'No, 5, n. [che tiene ſcrittu- - 


re] a ſerivener, a notary. 

SCRIVE'NTE, adj. [che ſerive] wwri- 
ting, that writes. 

SCRI'VERE ¶ſignificare, ed eſpiimere 
le parole co? caratteri dell' alfabeto J 0 

Scrivere [regiſtrare] 10 liſ or enroll. 

92 eee —— to write or com- 
FN | 

| Scrivere [ notare ] to ewrite or ſet 
SCRIZ1A'TO, v. ſcreziato. 


oY 


* 


- 'Scrocca'te Cpaſſarla a ſpeſe altrui] . /ig 


to Harp, to ſpunge, to trick, to chouſe 
on out of a thing. | 

SCRACCATO'RE, g. n. v. ſeroccone. 
 +SEROCCHYNO, 3. f. [che ſcrocca] a 


Violence, to pull. | 
SCROLLA'TO, adj. ſhaken with vio + 
| ſew or unflitc 


SCRITTO/RE, 5. m. [che ſcrive, au- 


. . * 
* 6. 
$4 
” > 


+ SCROFAy f. J. I. a ſow. 
Scrofa [ Ads og, 2 

t. 

-: Scrofa [ ſcrofola ] 

neck, the king's ci. 
SCROFA'CCIA, . 1. [ ö 

di ſcrofa] a large nafly ſow, Metaph. 

a naſiy woman, a vile proſiitute, . 
SCRO'/FOLA, 5. . [tumore, che na- 


orativo 


ſce agli uomini da mezzo I collo in ſu] 
_ the king's evil, a ſwelling in the neck. 


SCROLLAME'NTO, 5. m. | lo ſcrol- 
lare] a baking, a toſſing. | 
.: SCOLLA'RE {crollare] to ſoake avith 


tence. © 


SCROLLO, 5. . [ ſcrollamento ] a 


- ſhaking with violence. , 
ScRO'POLoO, 5. n. [peſo, che vale la 


vigeſima quarta parte dell' oncia] a ſcru- 
ple, a weight the third part of a dram. 
Sc ROH UL Os o, adj. I aſpro ] rough, 
rugged, uneven. Obſ. 
SCROSCLA'RE | Þ pag quel ſuono, 
che eſce del pan freſco o d' altra coſa 
fragile nel maſticarla] to crack, to crac- 
tie between the teeth. ' 
Scroſciare [| il bollire che fa I acqua 
ſmoderatamente] to boil very fafl. ; 
SCROSCIA'TA, 5. F. [lo ſcroſciare] a 
cracking, crackling. 
-. SCROSCIA'TO, adj. cracked, crack- 
Scro'sC1o, 5. n. {croſcio, il romore 
che fa I acqua o altro liquore quando 
bolle, o la pioggia quando cade rovino- 
ſamente] the noiſe which the water or 
any other liquor makes in boiling, or the 
rain when it rains bard, a heavy 
ſhower, x | 


© Scroſcio [romore e fracaſſo ſemplice- 


Scroſcio di riſa [riſo ſmoderato] a loud 
laughing. 

ScaosTA RE Flevar la croſta] to chip 
Bread, to peel a plant or tree. 

ScRUNa'RE | romper la cruna ] 70 
break the hole #, a needle. | 
SCRUNA'TO, adj. ex, ago ſcrunato, 
à needle auboſe hole has been broken. 

SCRUPOLEGGIA'RE [avere ſcrupolo] 


_— J a-noiſe, rattling, ruſtling, a 


to ſcruple, 
non dag S. mn. [ dubbio che 
ScRu'PULo, J perturba la mente] a 
ſeruple or doubt, 


Fare ſerupolo di qualche coſa, 0 
make ſcruple or conſcience of a thing. _ 
Scrupolo [ difficolta] a difficulty, 
Scrupolo [ ſentore ] a ſmell, ſcent or 
1. 


SckuroLosAuE'NTE, adv. 
iſcrupolo] ſcrupulouſly. EY, 


2 


Scrupoloſamènte con troppa eſattezza, 
too nicely or curiouſly. 


- _ » ScauTING'nn, 
a concubint, a. 


a ſwelling in the 


con 


© [ ricercare ] to 
 SCRUTTINA'RE, J nixze, tt 
make a flrid enquiry into, to examine 
thoroughly. 3 5 
4. n. ſricercamen- 
to, termine de' ca- 


. ScxuTy'nio, 
SCRUTT1'NO, 


noniſti] a ſcrutiny, @ firift ſearcher or di- 


ligent enquiry into a thing. 
Scrutinio [ ſquittinio ] 4 ſcrutiny, a 
peruſal of ſuffrages or votes, at the elec- 


lion of magiſtrates 


F 


SCUCCUME 


DR 'Þ 4. F. [nome fin- 
SCUCCOME'DRA, 


to dz Franco 


ſucchetiĩ per far ridere] a. feigned name, 


that has no ſigniſication. 

SCUCIRE [contrario.di cucire] fo un- 

„ to rip what is ſeaun. 

ey CITO, adj, unſewed, unſtiteb'd, 

ph. 
CUDA'Jo, 5. m. [chi fa gli ſcudi] a 

buckler or ſhield maker, | 

ScuDa'rE [quaſi coprir collo ſcudo] 
to cover or defend with a ſhield, Obſ. 
| Su per lo monte mi traſſe alla eima 


che da levante Jeruſalem ſcuda, he car- 


ried me up to the t 
which is oppofite to Feruſalem, 
SCUDA'TO, adj, { che ba o porta lo 
ſeudo j ſcutiferous, armed with a 
ſhield. s 
SCUDERE'SCo, adj, [di ſcudiere, ap- 
partenente a-ſcudiere ] belonging to an 
eſquire of old, | 
SCUDE'TTO, 5. n. | dim, di ſcudo ] 
a little ſhield or buckler. 
SCUDICCcIVO'LO, . n. || picciolo 
ſcudo] a little buckler or ſhield. 2 
Scudicciuolo ¶ ſtrĩſcia di tela ſina bi- 
anca che le noſtre donne fi mettevano al 


of the mountains 


buſto nero quando elle portavan bruno] 


WEePEers. 
Seudiceiuõlo [ una delle parti della 
briglia] the boſs or flud of a bridle, 
Scudiccivolo [occhio, che s' incaftra 
255 del neſto] a ſcutcheon of 
a . 2 , 
ates a ſcudiceiuõlo, to graft by 
a ſcuicbeon. | | | 
SCUD1E/RE, 5. m. [quegli che ſerve 
il cavaliere ne* biſogni delle arme ] an 
armourebearer to a knight, an eſquire, 


ſeutiger, or attendant. 


SCUDISCIA'RE, 


| [per cuoter collo 
SCURISCIA'RE, 


cudiſcio] to whip, 


te laſh, or jark, 


% 


Sull' elmo ti gran colpo gli ſcudiſcia 
che il brando gli levd netto una ſtriſcia, 
be gave bim ſuch a blow upon the caſt, 
ewith- his fword, that he cut a piere clean 


of it. 


- ScupIscla'ro, adj. whipped, laſh- 
ed, firuck with a whip. | 
ScuDr'scio, 5 s, m. | ſottil bacchet- 
ScuR1'sC1o, 4 ta] à rod, a ſwitch, 
a and. 
ScuDo, 5. u. [arme difenſiva che 


Harp, a ſharper or ſpunger. In joke only, ScrueoOLOSITA', 5. f. [ſcrupolo, lo tengon nel braccio manco i guerrieri] 4 
Scro/ccuo, 4. 1. ſorta d' uſura fl ſerupoleggiare ] ſcrupolo/ity, ſeruple, ſbield or buckler, v4” 


lecita] wſury, unlawful interefl., crupling, Scudo [quel tonde dove ſon dipinte 
. 2 4. ite fi fa ſcroc- 9 [4 adi. Cchi ſi fa ſeru - le inſegne d* una famiglia, arme] an /- 
<chi] an Hſj,i rt. | . ScaueuLo's0, & polo agevolmen- cutcheon, a coat of arms. 4 8 
Sckocco, 4. ms [lo ſcroccare] hrp- te] ſcrupulous, full of ſcrupies. Scudo I eee difeſa ] a bela, 
ing, ſpunging, ſharking, -  ScruTA'BILE, adj, I inveſtigabile ] protection, buckler, defence, 
ScRocco'ne, 5s. n. {cbi ſcrocca] a ſcrutable, that may be ſearched. Scudo [guſcio della teſtuggine] a tore 
Harper, a ſpunger,. one that-is upon. the | SCRUTAT0O'rE, 5. 11. Pericrutatore, 70i/e-/hell. RATS cg 
| | ſearcher, nice inquirer, RES Scudo 


| fate 2 a paraſite. 


* 
* 5 # *, 
4 * . 


© 7 - * 


0 


| Sends [forts pl . 


erown þ 
Sen, 4. f- [cuffs] acoif, a hood, 
Scureia'R's [ mangiar con ingordi> 

gia e aſſaĩ, modo. baſſo ] to dewour, 10 

Siulionize, fo eat greedy. 
SCUuFF1O'NE, 1. 
Scurrio'rro, 7 a hood. 
SCULACCIA RE | dar ſul culo} 10 

a bid. © 

Seulucciare uno [ trattarlo da bambi- 

no] to uſe one like'a child. 

SCULACCIA'TA, 5. J. [ 
£ da ſculacciando ] @ role upon the 
breech es. 

Sculacciata I ſtrepĩto che fi fa cogli ZOC= 
coli 1 a ruſtling, cracking or 
ſereaking, 

SCULACCIO'NE, v. Sculacciats. 

"'SCULMA'To, 5; . [ infermità che 


muove e ſpartiſce il capo dell' anca dal 
luogo dove naturalmente deve ſtare nel 


movimento; accade nel corſo del ca- 
vallo quando il piede ſcorre pit che non 
- vorrebbe] a diſeaſe in a horje, that puts 
bis hip out of joint. 

SCULTA'RE L ſealpire J to carve in 


enarble. 
- ScuL TA ro, 2 [ſcolpito] car- 
SCULTO, ved. 


SCULTO'RE, 5. 29, [quegli, che ſcol- 


piſce, e che eſercita l' arte della (cultura) 
a carver in marble, a ſculptor. 
SCULTU/RA,' 3 off { arte dello ſcol- 
pire] ſculpture or carving. 
Seultũra Ila coſa ſcolpita] a carver's 
nuork, Carving. 


SCUOJA'RE [levare il cuojo] to flay, 


10 flea, or ſkin, 
SCUO'LA, 4. F. [luogo dove s inſegna 
e s' impara arte o ſcienza] a ſchool. 
Scu6la-{adunanza di ſcolari o d' uo- 


| mini ſeienziati] an aſſembly of ſcholars, 


an academy or college. 
S)cuöla [ confraternita e compagnia 


ſpirituale ] a fraternity, brotherhood, or 
ſociety. 


 Scuo/TERE [muovere e agitare una 


| coſa violentemente con moto interrotto |] 


70 ſhake, to jog, to toſs, or Jolt. . 
Sciotere [leyarſi d' addoſſo, rimuover 
da ſe] to. ſhake off. 


* Scuotere la polvere, to Ste of the- 


duſt. 


=. L both) & 


' avith 


vow. 


8 dinanaĩ ſcurd la luna nel ſegno 
de} Tauro, a. little before the moon <was. 


ect; ed in the ſign Taurus, 
3 l to Aim, to daz- 


Scurare la viſta, 70 dim the fight. 
Scurare la gloria:di:qualcheduno, 10 
obſcure, to cloud, to eclipſe, 10 darken 


one's glory. 


Scurare la riputazione ad una donna, 
t0 blur or blemiſb a <voman's reputation, 


Scurare [ render oſcuro ] 10 dar- 
fa che hen 


Scurs TO, adj. darkened, u. ſcu- 
rare. 

SCURAZIO'NE, 5. J. [lo ſcurare] an 
obſcuring, darkening, or 
; np 4. . { ſtrumento noto di 

SCURE, 0 
hatchet. 


Bruto ucciſe i figli aderenti a Tar- 


-quino con iſcure giuſta, Brutus killed, 
"x7 a juſt cauſe, or juſily, his ſons fading 
arquin. 

Gittare il manico dietro alla ſcure 
[ſprezzare il meno perduto il pid ] to 
throw the belwe after the hatchet: * 

Darſi la ſcure in ſul pie“ Loperare 
a ſuo — n to cut one's 
own 

— ro, adj. [ diminutivo di 
ſcuro] darki/h, rather dark. 

SCURE'ZZA, 5. J. [ oſcurezza, ofcu- 
rita] darkneſs, gloomineſs. 

SCURIA*'DA, e SCURIA'TA, 6. F. 
[+ferza di cuojo colla quale fi sferzano i 
cavalli] a laſh, a whip, 

SCURISCIA'RE, v. Scudiſciare, and 


all its derivatives. 
SCURI1TA', * X -[ ofcurit J prov 
ScurITa/DE, darkneſs, gloomi- 
SCURITA TE, * 7eſ5, 
Scurita [ pallidezza] paleneſs. 
Scurita L difficoltà d' intendere ] dif- 
ficulty. 


Scurita [ecceſſivo ſterminio, quaſi co- 
ſa ſcura e orribile a vedere ] calamity, 
miſery, trouble, misfortune. 

Scurita [vita privata] obſcurity, a pri- 
Vale liſe. 

Scurita di naſcita, neanneſi of birth. 

SCURO,. adj. [fenza luce] dark, full 
of darkneſs, gloomy 

Scuro [pallido, gy color nel volto] 


I vizi noſtri perocche noi li amiamo pale. 


li difendiamo, e pid toſto li vogliamo 
ſcuſare che ſcuotere, becauſe aue delight 
in our vices aue fland by them, and ws 


are more willing to excuſe them than 10 


be rid of them. 

Scuoterſi d' un fallo, to forſake or 
leave off a vice. 

Srfiotere [ privare ] fo deprive, to firip, 
to bereave. 

Scuotiti pur ſe ſai, you may ſhake Jour - 
falf. 


cid che tu vuoi] Jou may ſay and do what 
Jou will... 

Scũoterſi I riſcuoterſi, commueverü 
per ſubita paura] zo flart, 

SCURa, v. ſcure. 

Scus Aus/ Nx TroOo, v. ſcurazione. 

Scux ARE {[divenire oſcuro] 0 grow 


Aurd or overcaſt, to be obſcured or eciipſed. 


» 


Tu pudi ſcuotere [tu puoi-dire e fare 


Scuro [ malagevole ad intenderſi ] 
dark, difficult, nard to underfland, ob- 


ſcure. 


Scuro [ſenza fama, ignoto] obſcure, 
private,. retired. 


Menare una vita ſcura, to {ve an ob- 
ſcure or retired life. 
* 3 ſcura, of obſcure or mean 
rt 
Scuro [crudele] cruel, barbarous, in- 
an, 

Scuro { pauroſo, che induce paura 
Frightful,. terrible, horrible. me 
Occhi ſcuri, will e eyes, a wild book, 

Suono ſcuro, a du found. 

Scuro, 4. . [ſcurita] darkneſ?, So- 
mineſs. 

Per lo ſcuro della notte, in the darks 
neſs of the night. 

Eſter allo , to be in the dark. 


* 


foonry,. faucy, abe. 


DE. 


Sovannata',. 
Schmirn, 5 ＋ Wy 
SCURRILITA'TE, 2 


n fe (lo abb an excuſe, 
a reaſon. 


_ Scuſa {preteſto} an excuſe, cloak, or 


Pretence. 


SCUSA'BILE, adj..fda eſſere ſcuſato] 


excuſable, to he eee 
SCUSAME'NTO, . 1. Gbr. K [ ſcuſa } 
SCUSA'NZA, 5. . excuſe, the. 


diſculping, — wb 
= ACT 5 cx to excuſe or ju 


fib- 


Scuſare [riſparmiare chi che fi fia, ſer- 
vendo in ſua vece} to excuſe one, to dif- 
penſe with him for not doing a thing, to 


free or exempt from, to ſave. 


Scuſare [ricever una fcuſa] to excuſt, 
fo admit one's ex 

Scuſare Laſſolvete] 1 excuſe, io bear 
evith, or pardon, 

Scufarfi [cercar di ſcolparſi} to excuſe 


1 d' effere ſeu fato] t 


defire to be excuſed or diſpenſed with, to 


decline. 


SCUSA'T A, Fs 72 [ſcuſaz ſcuſaziöne] 


SCUSA'TO, adj. excuſed, u. ſcuſare. 
SCUSATO'RE, . . [che ſeuſa] an 


excuſer. 
Scusazio'ne, 5s. F. C ſcuſa' 1 as. ex. 


euſe or-reaſon. 

SCUSCTI'RE, v. ſcueire. 
Sqœusso, 2 ad { che gli & rimaſo ni-. 
ente, 8 ſcoffo ] Hripp d, bereaved, di. 


Un offo. ſcuſſo di carde, @: bons 


fick'd. 


Scuſſo di danari, awithout money. : 
SDARSI [annighittich]- 70 grow lazy. 


Nothful or fluggiſh.. 


SDEBITA'RS1. | uſeir di debito ] te. 
grow out of debt, 10 pay off one's debts. 
** SDEGNAME'NTO, 5, m. v. ſdegno- 

ta. 

SDEGNA'NTE, adj. [che ſdegna] ate 
gry, paſſionate. 

SDEGNA'RE E non..degnare, diſprez- 
zare, avere a ſchifo] to diſdain, to ſcorn, ... 
to deſpiſe; 


Sdegnde [parlando dell piante, quan- 
ualche offeſa o fi ſeccano o non 
Ml ach wane to die, io wvither. 
SDEGNA'TO, adj. diſdaincd, ſcorned, 
deſpiſed. 
SDEGNATRI'CE, 5. 1. 4 female diſs. 
dainer. | 
, SDE'GNA, 4. m. (irs, _ inde- 
azione] anger, twrat on. 
9 "He no, . tenere a ſdegno, 


2 to deſpiſe, to ſcorn, to loath, to 
ab 


7. 
SpEGNO8A'/GoINE, v. ſdegnoſità. 
SDEGNOSAME'NTE,, adi. [ con iſ- 
degno] diſdainfully, ſcornfully,. contemp- 
tuoufly, with a ſeornful eye. 
Sdegnoſamente I torbidamente ] Bit- 


» ſourly, z. Crabbe 
Vetes td rd. oh, [ 2 


egnarfi Ka to grow angry, {s.- 
Fall into a paſſion. | 


* * * 
1 N 
5 Rl gies ha Y 
* 


- 7 2 P # 


ones, 5 . [crucdio]_ 
SpEGNOSITA'DE, f diſdain, ſcorn, 
n 
ger, wrath, palm. } 
ug Hoe Fg adj. [pien di (degno, 
- cruccioſo] diſdainful, ſeornful, coniemp- 
n .. | 


$degnþſo [iracondo] paſſionate, ſoon 
bas "4 Violent, furious, 
S Speenv'zzo, 5. n. [diminutivo di 
_—_—_ ſomething like auger. 

DE 


NTA'T0, adj, [ ſenza denti ]- 


toot hien, that has Toft. ons or. more teeth. 

SDICE'VOLE, adj. [difdicevole, non 

* conyeniente] unbecoming, unſeemiy.. 
SDILACCia/RE [dilacciare] to unlace, 

zo untie, © | 
SDILACEIA'TO, adj, untied, unlaced. 
SDILINQUAME'NTO; 5. . @ ſworn, 

ing, fainting away. 
'" SpiLinqur/xE [divenir liquido] 70 
liquify, to growr. become liguid. 


Stlilinquice [venire meno] to aint, : 


to ſawnon away, EO 
_ SpIMENTICA'NZA; g. J. [dimenti-- 
canza] forgetfulneſs, oblivion.. 
SDIMENTICA'RE. [| dimenticare ] 10 
F 
Soieurica'ro, ad. forget, for- 
ten, Ne 


_ "Sp1MP/xTaco, adj, [dimentico] ir- Sdrucire un eſercito, to rout or defeat” 
| an army, 
Sdrucirſi [romperſi]. 0 be broken or 


getful. | | 
'SDipYGNERE [ſpignere] to Blot aut 
5 the picture that one has made. : 


DIRICCIA'RE [cavar le caſtagne del 


riccio] to unbuſt cheſuus. 

SDOGANA'RE, te take from the cu” 
tom · houſe any commodity by paying the 
uſual tt | 


SpoLCiNA'T9, adj. [che ha dolcez- 
2a ſenza ſpirito] chest. 


SDONNA'RE, ja [ſnaworarf] to for | 


SCONXEA'RE, & ſake one's 
grow. cool, fo love no more. 
SDoPPHA'RE [ ſcempiare] 0 /ingle, to 
. 
 SnoORMENTARE [deftare] fa awake. 
© SDORMENTARSI [deſtarh] to awake. 

one's ſelf. | 
'  SDoRMENTA' TO; adj, awaked. 

Sdoss ARE [levar di .doſſo] to. lay 
daun, to unload; 

 SdoTTORA'RE:[contrario--d? addot- 
torare] to degrade of the degree M a doc · 
2 | 


SporTTORA'TO, adj. degraded of the 
degree of a doctor. f A 
_ . SPpRAJa'Rg1 [porfi a giacere] 20 Jay 
or fit down. 1 | 
SDRAJA'TO, adj. laying downs 
SDRAJO'NE, adv. in a lying- 
manner, as flothful or fleepy folks do. 


, contempt, an- 


1 4 1 * f 
* 7 7 * * — = 
8 a | | 
= 2 - 4 % 
Y , 


SpRUCCIOLE/NTE, v. ſdruceiolante. 
Sd tuccĩolenteſ veloce, fu 
tranſitory, momentaneous. . * | 
SDRUCCIOLEVO'LE, adj. \ {druccio- 


10]. | 

e reiz. adv, in 
@ ſlippery manner. 

SDRUCCIO'Lo, . 1. I ſentiero, ſu 
cuj. con difficoltà fi può andar ſenza 
ſdrucciolare] a ſlippery way. 

Sdrũcciolo trappola,inganno}Þ}/rares, 
crafty wiles, ambuſtades,. treachery. 

Sdrũcciolo [1 atto dello ſdrucciolare] 
a fis or lipping,, a ſidng. 


SDRU'CCIOLO, ; adi. [ facile 8 


 SÞRUCC10L0's0, {drucciolare |] 
ppery. 5 

A ſdrũcciolare, adv. fliding- ways. 

Verfi ſdruccioli [quelli,. che dopo I 
ultimo accento hanno pid ſillabe ] a kind - 
verſes, that, after the accent of the 
laft word, have more than one ſyllable. 

SpRV'C1O, s. n. [l' atto dello ſdru- 
cire e il luogo ſdrucito] the ac? of break- 
ing, and the place broken. It is gene- 


rally ſaid of cloth and linen. 


DRUCYRE [disfare il cucito, ſcuci- 
re] to unſew, to unflitch, to rip. 


Sdrucire [aprire, . fendere] to break 


open, to cut, 10 break or daſh to pieces. 


daſbed to pieces. Ts 
Altro non fi ode che navi ſdrucire, 


del. | | | 


ggitivo ]ſevif?,. | 


* 


- , ; 
; ” x - 7 . | * * 1 8 
1 e. * * ; * 
P * 


i 
A che ſerve che egli abbia ricchezze 


"ſe non ſe ne ſerve ? aubat fignifies it to 


him to habe riches if he does not mak 
of them? © Ale * 


* 


. . Se [quando & poſta davanti alla par- 


lla Nx, o affiſſa o non affiſſa col ver- 
bo, & lo ſteſſo che 81, che accompagna 
il verbo, e fallo neutro paſſivo] Sr, 
ahen it is 1 befare the particle NE, 
either jointly or ſeparately, «which accom- 
panies the verb, ſignifies 81, himlelf ;. 
but, in Engliſh, is ſeldom expreſſed. 


'tis fo long ago that he does nor remamber 
it | 


Fingendo di non avvederſene, pre- 
tending as if be did nat ſee it. 

Dopo aver dimorato qualche tempo 
ſe ne andò, after be bad ſlayed ſome time 
be ent away. 

Se [ quanto] as much. 

Parla ſe ſai, che io vi fd orecchia di 
mercante, ſay as much ' as you will, it 
comes in at one ear and out at the other. 

Se* ¶ ſegnato coll". apoſtrofo, tu ſei]. 
thou art, © i | 

Che ſe tu ſe cor mio, come ſe pur 
malgrado del cielo e della terra, becauſe, . 
if thou art my heart, as thou art in ſpite 
of beaven and earth. .* > 

Se* [ſe i, ſe gli] if the. - 

Se' voſtri prieghi, i your prayers. 


Se [pronome. primitivo fingolare, e 


plurale dĩ tutti i generi, e non ha ſe non 
quattro caſi, genitivo, dativo, accuſati- 


vo, abblativo] ;one's ſelf, himſelf, ber- 


they heard nothing elſe but ſhips daſhing ſelf, themſelves, itſelf. 


to pieces. 

SDRUCI'TO, adj. unſewed, ripp d, 
unflitched, | 
R {drucite, flockings full of 

4. | 

Nave ſdrucita, @ damaged ſbip. 

Abito ſdrucito, an old tatiered ſuit of 
clothes. 

Sdrücito, 3. n. [ſpaccamento, ſpac- 
catura, taglio] à cut, a hole, a chop, a 
crack, ſplit, cleft, rift. . 

SDRUSCURE, v. ſdrucite. 

SDRUC1'TO, wv. ſdrucito. 

SDURA'RE [toglier la durezza, inte- 
nerice] to ſoften, to take. af the bard- 
neſs, to mollify. * 5a 

SE [particella condizionale in genere, 
e vale 8 


if, 44 oſs, in caſe, provided. 


nderemo inſieme ſe valete, wwe aui 


go together, if you awill. 


Non lo faro.. ſe credeſſi morire, T1. 


would not do it, if I thought to die for it. 
Se [cosi,. in principio di locuzion pre- 


gativa, o deſiderativa] ar, ſo. 


Se m' ajuta iddio diſſe il cavaliere, io 


aſo che, Dato che, Poſto che] 


Egli parla di ſe, . be /deaks of bimfel/. 


Ella ha cura di ſe, ſbe tales care of © 


berſelf. 
Ad iſtanza di ſe, at bis or ber requeſt. 


E ſe ad ogni ſuo ſervigio offerſe, aud 


be offered himelf to bis ſerwice. 

* Apertamente confeſſarono, ſe eſſere 
ſtati coloro che Tedaldo Eliſei ucciſo 
aveano, they openly confeſſed that they 
had killed Ted, Eliſei. 


Da ſe [per ſua natura] naturaliy, f 


him or berſelf.; | 
La quale in vero da ſe era beliſſima, - 
Tvho was indeed naturally very beautiful, . 


Pigro da ſe, ma il gran piacer lo ſpro- 


na, naturally lazy, but the great pleaſure - 


ſpurs bim on. 
6.4 per ſe [ folo] by him ar bimſelf, a- 
6. 


Andd a caſa da per ſe, be vent home < 


alone, or by himſelf. - 


Da ſe a lui [ſolo a ſolo] between: bim 


and he. . | N 

Gli diſſe 4 ſuoi ſentimenti da ſea lui, 
he told him his ſentiments betæueen bim 
and be. a | 


E tanto tempo che non ſe ne ricord?,. 


SDRUCCIOLAME'NTO, . . [lo il vi credo, as I hope to be. ſaved, ſaid ; 
fdrucciolare] a flip or flipping, a flideng. . the kaight, I believe what, you ſay. to be out of one's wits, to be befides. bim 
SPRUCCIOLA'NTE, adj. ſlippery... Se io non ſia impiccato per la gola, ſelf, : 7 2 
Sokuccior nE [ſcorrere, propria che egli m' & ſtato imbolato, I wiſh T. Reſò fuor di ſe quando lo vide, he : 
mente del pie dell' animale, quando poſ= may be hanged if it has not been flolen was ſurpriſed æulen he ſar bim. , 
to ſopra coſa lubrica corre ſenza riteg- from ms. | Far ſopta di ſe [ diceſi degli arteſicĩ 
no] to flip, to ſſide. Bs Se m' ajuti iddio tu fei povero, ma che non-iftanno con altri ma eſercitano 
gp” xcciolare [incorrere in; errore] to egli ſarebbe mercè che tu foſſi molto pit, la loto arte da per ſe] to aw for ones 
err, to commit a fault, to-flumble, to irip. you are very poor indeed, bub. faith you :: ſelf, to be maflers” | + | 4 
Ogni uno è ſoggetto .a ſdrucciolare, deſerve ta. bs mare for - op Contra di ſe | ſuo danno] againſt | | 
n body i apt ti err. 3 one's ſelf, againſi one's own iniengſ 


y'# I 
2 * 


Eſſer fuor di ſe Ceſſer fuor del ſenno] 


2 


\ 


— 
- 


* 


=o 
ſe [camminare colla 


Andare 
8 (Perſons Airing) to walk flraight up 


Se [6 pone avanti alle e 


e, Li, GLI, LO, LA,” LE, — 


— 2 tc 
pry che ſecca, che mitte 
Err thing that 

3 . Lil bea . 


14. 


talora in vece di 82 1L, ſel] him, ber” cation, a drying up 


them, to him, to ber. 


II Re ſel fece chiamare, the King © 


 *. cauſed him to come to him. 


 - though, 


- . Portunes, tedious, that makes Joh loſe * 


v my fevord which wounds and cuts, 


F4 


his pocket. 
Se la ports via, /be carried ber away. 
Se la miſe in teſta, be put 
Se lo bevs tutto, be drank every drop 
i. 

So 'BENE o Senne'xn [benchE] * 


SEca'ns [ſegare] to ſaw. | 
. Colla mia ſpada la qual punge e ſeca, 


SECCA, 3. F. [lvogo infra mare che 


ganti] a ſhelf, or ſands. 


Sopra l' iſola di Cefalonia percoſſe in 
una ſecca, he ran upon the ſands of the 
Mand of Gefalonia. | 


La gran · ſecca [la terra] the earth. 


Rimanere ſulle ſecche [eſſer impedito ' 
in ſul pid bel del far che che fi ſia] zo be 


-at a fland, 
Laſciare in ſulle fecche [ abbandonare 


» altrui laſciindolo in neceſſità e in peri- 


colo] ta leave one to bis laft ſhifts, to for- 
ſake him entirely, to abandon bim 
-SECCA'BILE, adj. [utto a ſeccare] 


apt or ſubjef to dry up. 


SECCA'GGINE, 5. F. [ fecchezza ! | 
«drought, dry 
- Seccaggine Leroy Aerility, bar- 


neſt. 


, renneſs, unfruit 

Seccaggine [noja, "FaRtidio, importu- 
nità trouble, wexation, ſorrow, weari- 
neſs, beavineſs, importunity. - 

Per levarſi quella ſeccaggine dagli o- 


recchi, to be rid of that importunity, 
SECCAGGINO'SO, adj. [diceſi degli 
-- alberi quando hanno addoſſo rami o 


« tronconcelli ſecchi] dry, evithered, 


SECCA'GNA, 4. f. a ſbelf, or ſands, © 
SECCAME'NTO, 5. m. Ae 6 


. drougot, dryneſs. 
SECCA'NTE, adj. [nojoſo, importu- 
no, che tedia, che nfaſtidiſee] that im- 


your patience. 
SECCA'RE. Corivar dell' umore, tor 


via l' umido] to dry, to dry up. 


Seccare {importunare] 10 trouble, to 
Be trouble -ſome, to importune-or vex. 
SECCATI'CCIA, 5. A. {legna ſecea 


che facilmente 2 pod, that 


Burn ., 


ſc e (ha virtũ di 
ficeific, cauſing 


, dry'd up. 
| DT 4. Ms 
-uſo di ſeccarvi rutte o mil] a b 
place, a ſhade. A 
 . SECCATO'RE, 5. mM. [che ſecca, che 
infaſtidiſce, che annoja con chiacchiere 


tedioſe] a man tbat teazts you with te- 
, that will tell you what 


.dious nonſenſe 
von already now, and arefick if bearing. 
SECCATRI'CE, 5. f. [che ſecea, che 


zimportunate Woman. 
5 8 4. f. [parlata, azione, 
1 


Se li miſe in ſaccoccia, be put them i in dry, 


upon his bead. 


per la poca + peu & pericoloſo a' navi- 


ſhops fatto ad 


flure. 


infaſtidiſce e importuna] 6 ireubigfome 


e . s, 1. ¶ſiceĩtà Je- 
ought 

eget, js ccio, adj. [quaſi ecco] 
„ witbered. 

J F! 4. F [aftratto di ſee- 


drougbt. 


co.] Hccity, 
nelle pitture e nelle 


Secchezza dryneſs 


ſculture ut troppo affettata diligenza * 


uſata da 8 fliffneſs. 
' SecchEzza' A- nello ſpendere] 
fiingineſs, ſordidneſs, niggardiineſs. 


ny rr 4. F. Lvalo cupo di rame, | 
ferro, legno, o altro, col uale 8 atti- 
gane I acqua] a pail or bucket. 
Far come le ſecchie [andare continua- 


mente 8 e gin] 0 be always going up 
and down, ' 


Ripeſcar le ſecchie [ riparare ag! In- _ 


convenienti nati per error d' altrui] 0 
repair or make a-mends for a fault, 

SECCHIA'TA, 4. . [quanto tiene una 
ſecchia] 7he quantity e water contained 
in a pail or bucket. 

SECCHIE'LLO, 5. n. [diminutivo di 
ſecchia] @ ſmall bucket, 

erly the pan 


SECCHIO, 3. n. 


p 
- ewhich is put under the cow in milking ber. 


SECCHIO'NE, 5. in. Lſecchia grande] 


a large pail or bucket. 


SECHITA', bk ſecchezza ] 
SecuiTa'Ds, 1 ficcity, dryneſs, 
SECHITA'TE, Obſ. 


drought, 

SECCHITUDYNE, . eee. Obſ. 
S/ iA, 5. J. '[quella aglia, che 

riman nel campo lulle barbe delle biade 


ſegate] fubble. 


8 C . 4 
- Rimanere « Bere 


[reftar ſenz” acqua, 


one ſenza umidità] to be dried up. 


Rimanere in ſeceo [mancare_altrui 
favellando e le parole e i concetti] to be 
at a fand, not to know what to ſay. 

KE cut a ſecco [affaticarh ſenza 

profijto] to labour in vain, to dig the 
«vat 

Saper di ſecto [diciamo. alla botte 
8 ha preſo triſto odore per eſſere 

ta od reaps ſecca] to tafte or ſmell of the 


ie o fare che che ſi fia di ſecco in 
 fecco [dire o fare che che ſi ſia inaſpetta» 
tamente, e N to 0 Jay or ts 
do any thing ſuddenly, in 
Ele comincid di Anh in ſecco a dire 
queſte belle coſe, all. of a, ſudden be be- 
San to tell her theſe fine things, 
Vorrei che di ſecco in ſeceo gli arrĩ- 
by: ſu, I wiſh be would catch bim in 
att, 
SEccomo'Ro, g. 1. [ſorta d' arbore] 
amore · tree, mulberry- g- tree. 
Gat ht RE, f. m. [ſecchezza] droughts 
I, 
SECCU'ME, &. n. Ctutto uello che 
v' ha di ſecco ſu gli alberi e ſulle piante] 
all the dead branches and leaves that are 
_ SECE'NTO, 


Sz1crnTO, t TE. . 


Tien tien, pon rena, largo, ecco 1 
ſecento [diceſi di perſona che in fatti o 
in parole 6 ſtimi oltre al conyenevole ] 
ob, the great man. 

E tutte quelle ſciocchezze di Ermago- 
ra e di Apollodoro parevano il ſcento, 
and all the Follies 0 A Apollodorus and Er- 
magora ſeemed ta eat things. 

ECE'S80, 5. 1. Le receſs, a 


| upon a tree or plant 


Seccia [campo nel quale & la ſeccia] ſolitary corner. 


a flubble-field, 


SECCO, adj. bee Eq umore] dip, 
awithout moifture. 

Secco [ parlando de* rami degli alberi 
e ſimili] dry, dead, withered. 


FE. age {magro] lean, all tin and 


Secco [arido, ſterile, parlando di com- 
ponimento in cui appariſce ſecchezza di 
4 dry, barren, empty, poor, low, flat, 
bin. 


Mangiar del pan ſecco, to eat wy 


Rogna ſecca [che fa pectin mar- 
cia] a dry ſcab, | 


Cambio ſecco, common intereſt. 
Secco [firetto, tenace] fling y, ſparing, 


_ ſevving. 
Secco, 5.. = „Ubceita, aridita] ficcity, * 


. dryneſs, ar 


- In Puglia 4 5520 ſecco, che pid d' ot- 
to meſi ſlette che non piovve, in Apulia © 


SECO [compoſto del pronome SE, e 
del Con] with him or with ber. 

Seco [fra ſe ſteſſo] within one's /e/f, 

Seco medeſimo, ſeco ſteſſo [ſeco] with 
bim or herſelf, within him or herſelf. 

Con ſeco, along with him or berſelf, 
ewith bim or herſelf, within bim or her 2 

SECOLA'RE,, . n. [che vive al ſec 
10] & ſecular man or woman. 
Secolare, adj. ; (dl ſecolo, attenente 2 
ſecoſo] ſecular, ls , temporal, 

Secolare [mon no} worldly 

SECOLARESCAME'NTE, 9 [con 
pou ſecolareſco] worldly, like Worlds 

men. 

SECOLARE'SCO, adj. [| attenente 2 
ſecolo, mondano ] temporal, ſecular, 
. world, 

SE'COLO, 4. m, [lo ſpazio di cento 
anni] an age or century, * 
III ſecolo d' oro, the golden age. 

Secolo [tempo indeterminato] age, 


there was fuch a drought, that it aid not time. 


rain for ſeven months. 
Il fecco e l umido, dryneſs and moi- ' 


Secco, adv. [ſeecamente] dryly, ary, 


coldiy. 


Morare a ſecco [far le mura ſenza 
calcina] to build without mortar. 

Chi mura a ſeceo, mura ſpeſſo, wwho 
builds without mortar muſt build often. - 

Murare a fecco 1 e non bere] 
to make a ſheep's meal, to eat without 
drinking 


A' noftri ſecoli, in our times or age. 

Secolo [mondo e coſe mondane} ages 
World. 

La fece uſcire del moviſteroe diſpen- 
d in lei che ella poteſſe eſſere al ſecolo e 


2 il matrimonio, he took her out of 
ben 
that ſbe might live at her houſe and marry. 


and gave her a diſpenſation 


Eſſer fuor del ſecole [aver perduto P 
intelletts] 40 be aut of bis Witty 70. Laue 
215 his us 7 

Cavarc 
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eier del fecolo [cavar di' cervello]” tezra, in modo ſegreto, ſegretaments]  '86dis [Inogo dove riſeggono i prinei- 
: = : l 2 - © + 1 * " f : a OOF P : 


n mal one mad. 2 . 8 Ra Retire. | | a 
_ "Bxco'nDay 7 4. N Tauella mem- SER ET ATN, adj. [intrinſeco] inti- © La ſedia apoſtolica, the apoftolick ſee. 
SECONDI'NA, 3 drang nella quale mate, familiar. Ohr. de sn' andò in Conſtantinopoli e di ld 
fa inyolto di feto nell*utero] Aer · birtb), SEcnBTA/nIO, v. ſegretario. fee ſua ſedia, be wwent fo Conflantinople, - 
ſrciindine. S ses To, v. ſegreto, and all its and there be refided. * 
Andare a ſeconds de' fiumi [ ſeguĩtar derivatives. . Sedia [luogo pid proprio ove fi trovi 


I corrente] 10 ge dun the flfeam, „ S8CURAMENTE, . adv. -v.. ficura- o ſi trattenga chi che fi ſia] @ . 
Andare a ſeconda ad uno [andargli 'meiite, — i | Roma era la ſedia dell* Imperio,'. 
1 verſi, compiacerlo] to humour, ts com- SECURA'NZA, 5. . [il ſecurare] ar Rome was the ſeat of the Empire. 6 


= 


bit, to ſubmit or pleaſe one. - aſſurance, pledge, furety, or ſecurity, La Fiandra &6 ftata la ſedia della guer- 
8 9 a ſeconda f 3 J te n a ae zo Rare, to ra per molti anni,” Flanders bas bee the © 
thrive, to proper. make ſure, to aſſure, to warrant. Obſ. theatre of war far many years.” * 55 
Tutte le cole vi vannd a ſeconda; you * SECURa/To, adj. ſecured, aſſured, Sedia [ principato] à principality or 
_ thrive in every thing. | " evarranted. Ob. Kingdom. | | £ 
SECONDAME'NTE; adv, [nel ſecon-⸗ SECURE; 5. J. an ax, v. ſcura or £Dicr's110 [nome numerale ordi- - 
do luogo] ſecand;y, in the ſecond place, ſcure. | nativo] the fixteenth. | 
SPCONDAMENTECHE, adv. | ſecon» ueſta concluſion fu la ſecure, che il SE'pict [nome di numero] teen. 
dochE] as, accarding. Obſ. capo a un colpo gli levd del collo, this SEDI'LE, s, m. [ſedia rozza, e ſenza 


Secondamenteche Iperebè] becauſs, ſad concluſion was like an ax that ſiruck artificio ] a chair, a wooden chair Ty poor, f 

' SECONDANA'MENTE, av. v. ſecon- hit head off at one blow. Sedile I quei legni ſopra i, quali fi po- 

damente. Obſ. SGWxrcu gtr, 5. F. ſecurity, v. ſicurez-- fon le botti] 'a ganntry, or ſtilling for ” 
SEGONDA'RE [ſeguitare, andar die- 28. 8 2. 7 hogſheads to fland on. A 

tro sI nel parlare come nel moto] fo ſe- Sgcv' xo, v. ſicuto. SEDIME'NTO, 5. n. [ fondata, poſa- 


: 


cond, to back; to help, toaſt, to favour, , SECURTA), v. ficurty, tura] ſediment, that -which ſubſides o 
#6 countenance. Þ 8 - SECUz1O'NE, v. e ſecuzione. - | ſettles at the bottom. | 
SECONDARIAME/NTE, adv. [ nel SEDA'NO, 5. m. a hind of herb. Se'D10,'s, n. {ſeggio] ſeat.” Obſ. 
ſecondo luogo] ſecondly, in the fad  SiDa're [quietare] 10 appeaſe, to pa- SEDLITO'RE, 5, m. [che ſiede] be that 
ce. e, to quiet, to calm, Cs  ofets.* | uf F 
SECONDA'RIO, adh. [nome che ſuc- - SEDATAME'NTE, adv. [quietamen- Preſe Geſd il pane e benediſſelo dan- 
cede il primo] ſecondary, the ſame with te] tranquilly, *peaceably, calmly. do a Did grazie diftribuillo a' ſeditori, 
the ſecond, ; SEDA'TO, adj. appeaſed, pacified, Jeſus took the bread and bleſſed it, gau. 
Cauſe ſecondarie, ſecondary cauſer, . Quivted, calmed, 'compuſed. God thanks, and dliſtributed - to'thoſe that 
Fine ſecondario, a particular view. Sedato [ſodo] ſedate, compoſed, undi: ſat. | e 
or inter, flurbed.' © 46895 ; SeDiz1ONE, 5. F. [tumulto] a ſedi- 
$econdario, adv. I nel ſecondo Iuogo] | SEDE, s.F. [ſedir] @ fee, ' tion, commotion, mutiny, inſurrection, po- 
ſecondly, in the ſecond place. La Santa Sede, the Holy Sec. pular tumult, uproar. 
SECO'ND0; adj," [quello, che ſegyita SEDE'/CiMo [nome numerale, ſedice- SED17210's0, adj. [che cagiona ſedi. - 
in ordine immediatamente dopo il pri- ſimo] the ſiæteentb. WE | zioni, vago di ſedizione] ſeditions, fac- 
mo] ſecond. . - | © © © SEDENTA'R10,' adj, ſedentary, fit» tHous, mutinous, 


Ea ſua bellezza a null* altra è ſeconda, ing- Un ſediziolb, s. . una fedizioſa, s. . 
her beauty is maichleſs . — SeDg'NTE, adj, [che ſiede] itting, a. ſeditious, factious man, or woman, 
| | SEDO'TTO, adj. da ſedurre] ſeduted,-'> 


Secondo favorevole ] favourable, prox lying down, | : 
ions, gracious,” kind. SEDE'RE Cripoſarſi] to fit daun. miſled, abuſed, ' deceived. '. abs 
Secondo, ad. I nel ſecondo luogo, Sedere a menſa, to ſit at table, SEDUCE'/NTE, 5. [che ſeduce] ſedu«-- 


ſecondariamente] ſecondly,. in the ſecond. Sedere ¶ſtare, dimorare]] to fand, to: cer, decetver,” corrupttr. 


place, Beides. live, to be in a place. SEDUCEME/NTO, 3. m. [il ſedurre] 42 


Secondo [dopo] after.”. - Sedere I eſſer ſituato] fo lie, to fland, ſeduction, ſeduting, miſlending, deceiving, » 
Secondo, prep. [ confotrme] according to be fituated..: corruption, debauchery. - | WE 
20, after, agreeably, anfeverable to, pur- Side Parigi in una gran pianura, Pa-. SEDU'RRE [diſtorre altruĩ con ingaen- 
fuant to: * ris is ſitunted upon a large plain, no dal bene e tirarlo al male] to ſeduce,” 
Secondo I' opinione comune, accord? Londra fiede ſopra il Tamigi, London t0" miſſend, to abuſe, to deceive, to cheat. 
ing to the common opinion. liel iy the Thames.” © Laſciarſi ſedurre, o ſuffer. one s ſelf to- 
Secondo il ſuo cuore, 70 one's liking.” Porſi a ſedere, to ſit down, © Be. ſeduceil or miſied. 


Ecco una giovane ſecondo il mio cuo · Sedere pro tribunali [proprio de' giu -· SEDU'TO, ach. [da ſedere] ſeating,”, 
re, there is a young lady to n liling, or dici quando rendon ragione] to hold a ſeated. wp n 
aobicb I ME.. enn — , ũ uff Ero ſeduto, I was fitting,” 
Secondo [per] for,” - Sedere a ſcranna F giudicare] 7 judge. SEDU'TTO,' adj. | da ſedurre] ſedu-"- 
Secondo uno contadina ſi comporta Or tu chi ſei che yuoi ſedere a ſcran- -ced, mled. | 
aſfai- civilmente; for a country-woman na? be art yen that pretend to- SEDUTTO/RE,"s, = che ſeduce] | 
ſhe behaves ber ſelf very well * judge? | - SEDUTTRI*CE, 5. F. & ſeducer, de- 
Secondo ſuo pari, afſai coſtumata era Sedere [reguare, fi dice de' principi celver, corrupter, debaucher. 
e ben parlante; for a v of ber fla - de' magiſtrati, e principalmente de Pa- ' SEDUz1O/NE, . F. [il ſedurre] ſedue- 
tion ſhe vas very civil, and ſpoke very pi] to reign. - tion, ſeducing, miſleading, corruption, de- 
* | | Fu eletto e fedette Papa meſi cinque, baucher g. | 
Secondo, 5s. 1. {termine aftrologico, he was choſen Pope and reigned ius SEGA, 4. f. Iſtrumento di ferro den- 
la ſeſſanteſima parte d' un minuto] a /e-. months. | tato col quaſe fi dividono'i legni] /awv. -- 
cond, the fixtieth part of a minute. Sedere friſedere, eſſer di magiſtrato] Sega piccola, à hand-ſaw.' 

* SECONDOCHE , adj. [conforme che] 10 gowern, to rule, to manage: * . _ SEGa'BILE, adj. fatto ad eſſer ſega- 
ar, according.” | Sedere, 5. u. [il federe} a feat," à to]] that is or may-eafily-be ſaaued or elo- 
Secondoche vi piacera, ar you pleaſe. chair, | ven. A 
SECONDOGE'NITO, 5. 27, [figlivolo SEDE'RKE, 5. n. the part on which wwe - - SEGA'CE, adj. v. ſagace. OU0J. 
nato immediatamente dopo il primo; e it. . Re SEGACEME'NTE,: adj. v. ſagace- 

dicefi degli uomini] 2. younger ſor. Sr IA, 5. F. [ ſtrumento da federvi mente. Ob. - - A gy 
SBCKETA/MENTE, adv. [con ſegree ſopra] a chair, a ſeat, - | - SEGACITA),- v. ſagacita, mee BY 
1 | EA 5 | ; " Ks © - 
| 7 \% 2 


% 


"# Ne 4 * 9 2 
* 
h - 
v. © . 
* 1 \ 


S. Na 

. S6gale bianca, Aunt: earn, French rico. m0 
 SE£GALV/GNO,radj, Idi compleſſione 
duſta, non atto ingralſare) ndr, 
"lean, dry. 

Caval ſegali no, A fender borſe. 

SEGAL 4 4. Ms. [vette . * 


Jo] a kind. of bird, 


er the guide and I had flepped into the” 
or mark upon. 
Segnare qualche coſa nella memoria, 


SEGAME'NT ©, 4. u. il ſegare ] a 

Seftion, diviſion or ſawing 
Segamento di vena, "the opening or 

Sreathing Ha vein... 

SEGA'NTE, ad, [che ſega] ſowing, 
that ſaws. 

Sf AR [ricider con ſega] to faw. 

Segare {tagliare] e cut, to cut to pie- 
cet. 

Segäre una vena, 10 open a Veins 


Segare {mietere] 10 cut down corn, fo f 


mou. 

Segare T acqua, to fart, or cut the 
Water. 

Toſto che ' duca ed i io nel legno fui, 
ſegando fe ne va l' antica prora, 20 ſoaz+ 


.boat but ſbe began to cut the water. 
StoaTrccio, ad. buono e accon- 


cio per eſſer ſegato] good to be-ſawed. 


 SEGA'TO, adj. ſawed. 


SEGATO'RE, 5. 21, [ che ſega 1 - 


awyer, 

# 9 di biade, a reaper. 
Segatore di fieno, a 70Wwer. 
SEGATU'RA, 5. J. 

legno che ridotta quaſi in polvere caſca 

an terra in ſegando] ſav duff. 


Segatura [la feſſura e diviſione che fa 
10 a ſega] that part of the wood, that is 


_ [mietitura] barvef, 9 


| Fl. Sane 


Segatuca [i] tempo nel 
i miete J harveft- time, 


time. 
SYM. 4. m. [perſona che ti- 


ranneggia altrui a proprio intereſſe e cer- 


|. if — o 


ay-barweſt- 


en ſempre il ſuo vantaggio] a biood- 


ker, oppreſſor, or extoriiouer. 
JE — s. F. Iſedia portatile con 
due ſtanghe] a chair, a ſedan. 

Seggetta [una forta 
d' andar del eme cla (flood. 

SE'GGIA, 5. [ fedia] a chair, a 

Sg, 1. 1. ſeat, | 
| Seggis giudiciale, a court . judicature. 

SE'GGIOLA, 5. 

SE GGIQLO, 5. a little d or 
ſeat, | 


Seggiola [quel leguo che fi conficca a 


craverſo ſopra I eſtremità de' correnti 


r collegarli e reggere li ultimi embri- 
<i del tetto detti gronde] cantaliures, a 
ind of modilious, which are carved. 


SEGHE'TTA, . n. [dim, di ſega] 4 


' dittle ſauu, a band-ſaw, 

Se ghetta [dicevali anticamente ad un 
modo d' acconciarh i capelli le donne] 
Au old way which women uſed i in dreſſmg 
their beads, by curling their hair. 

SEGNA'COLO, . 1. [ſegno, contraſ- 
ſegno] a fign, mark, or token. 
- SEGNALA'NZa, g. . [aſtratto di ſe- 


Kt 6 e "rom, en . | 


rere 4 44 ben, 41 ada! ae hong 


; "Sea Anal, n 


{quella parte del 


i ſedia * ulo 


te 24 Ipicciola ſedia] 


2 rendere famolo, 
I a 


70 1 
eguelitg Py WIRE. 
mark dure. fprinci- | 
te] remarkably, notably „ princi- 
s Jingulart , #ſpecially, particularly. 


EGNALA'TO, oy 1 er 


remarkable, _. 
' Segnalato [da ee "9% 
SEGNA' 1 5, M. [ſegno, — * 
bos! a ſignal, fign, or toten. | 
_  S2gnale [augurio] a Aux, , omen, or 
preſage. * 
| Segnale Corina] urine, water. 
1 [ſegno, Ggura] a /ign or con- 
tion, 
*Segdhale [ſegno, margine] a mark or 
rint. 
Segnale arma, inſegua] arm.. 
| SEGUALETTG, 2 Np piccolo fe. 
SRC RALV “z zo, gnale] a ll. ge 


or final, v. ſegnale. 
SEGNA'RE [contraſſeguare, far qual- 
che ſegno] to mark, to fign, to put a gn 


to print Jomething in one's memory, t0 re- 


mark or take notice of. 


Dy Lmoſtrare ] #0 ſhow, to di- 
re 

Segnare I aſſegnare, preſcrivere ] zo 
aſſign, to e : 

uando venimmo a quella foce ſtretta 

ov* Ercole ſegnò li ſuoi riguardi, 7 
Te arrived at that narrow þ 
<vhere Hercules preſcribed his boun 


que ſorta contraſſegnandole per giuſte er 
con piombo, fuoco, o A to marks 
to flamp. 

Segnare [far ſegno di eroce, dar la 
benedizione] 40 creſſ, to bleſs ane by mak- 
ing the fign of the croſs ower him. 


Segnare [ far ſegno, dimoſtrare } 7o . 


make a ſign, to ſbeau by ſigns. 


Io me ne ſegno [mi n I am 


amazed or ſurprixed. 
Segnare [cavar ſangue] 10 let blood, 
to blood, to breathe or open a vein, 
Farſi ſegnare, to be let blood. | 
SEGNATAMENTE, adv. [con ſegno] 
with a /ign. 


— [ eſ] reſſamente ] e- 


preſily. unh, in plain terms, poſitively, 


ex plicitly 


— dae, adj. (da ſegnato] /igned, 


noted, 
Segnalo I impreſſo, ſtampato] printed, 


"flamped. 


Segnato [effigiato] drawn, 
Calle . nn "<p 
great road. 

Segnato [preſcritts] preſcribed, fixed. 

Segnato [afſegnato, addotto] aſſigned, 
ſaid, 2 quoted, cited. 

etznato, 3. m. | ſegno, ſegnale ] 4 
„n, mark, or token, 

SEGNAT of RE, 3. m. | che ſegna ] 
he that figns or marks. | 
 SeGNnaTRI'CE, 5. J. the feminine of 
Segnatore. 


. RA _ [ one gn, 


Segnare [notare le miſure di 0, | 


= TY * * — 1 
* 5 * 4 ex 
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23 . 
3 „. {d | 
eee aue 


SEGNO, 5. veſts ehe oltre all 
"offerir Lure Wh: " ſenfi'da' indizio d 
un Alira cofa] Mu, mark, token, _w 
Segno (eon ene a t fienul gu. 
Seguna [hgura],e print or impr efſicr. 
Segno n fig, OT | 


Ji. | 
| A [ſe e celeſte, colfellezione] a 


tion in the bea dens. 

1 RG) z fien. 

| Parlar con fegni, id ſpeak i b fx. 
_ Far.ſegno cogli winkle, fo 
wink with the eyes. 

Far ſegno colla mano, to e au 
the band. _ 

Far ſegno colla teſta, 10 nod with the 
* dell þ n of th 

Il ella croce, the /ion the croſs. 

ry ſegno della croce, to make 105 


Fen of the eroſs. 
Fark il ſegno della croce, to eraſe one's 


Se lo vedeſte, ve ne fareſte il ſegno 
della croce, -you would be amazed or 
ſurpriſed to ſee bim. 

_ "Segno Aer cenno, arbitrio] avill, 
pleafars, poſition, order, command. 

Tenere una. perſona o un luogo a ſuo 
ſegno, 10 bold or keep a perſon, or a 
place, at one's devotion. - 

Segno [l' orina degli ammalati che fi 
moſtra al medico] ? 4 urine or water 
-avhich is baum to the phyſician, that © 
be Fo gueſs by it at the nature 4 * 


Po... 
Re Tink egna] colours. * 
has a, ſcorta] a guide or lead- 


* 

Or eon ſi chiara luce e con tai ſegni 
errar non deſſi, one cannot miſe bis way 
with ſuch a bright light and ſuch leaders, 

Segno [berſagho] a butt, a * 16 
ſhoot at, 

Io rivalki i penſierĩ tutti ad un ſegno, 
all my thoughts-are diremted to one thing. 

Segno [termine] term, bounds, limits, 


* Senza trapaſſare i in alcun atto il ſegno 
della ragione, without paſſing, in any 
manner, the bounds of reaſon. 

Segno L macchia, macula J .@ ſpot, 
mark, print, bruiſe, 

Fare ſtare a ſegno [coſtrigner ad ubbi- 
dire] 10 keep one in awe, or fear, 

Tenere a ſegno, to bring one o rea- 

on 
1655 Tornare a ſegno [ridurfi all' eſſer di 
prima] to come to reaſon. 

Dar nel ſegno [imberciare] fo bit the 


mark. 


Har el þ ſegno [apporſ} to bit the nail 
the be 
La ſua arroganza giunſe a tal ſegpo, 
che fuĩ forzato di mandarlo via, hi im- 
pudence auas come to ſuch a pitch, that I 
was forced to turn (76 out. 
Segno per ſegno [ punto pe 
un — 2 exatly, individu 
for word. 
Ss v. ſignoraecio. Obi. 
_ S£GNO'RE, v. ſignore. Ob. 
SON z20, 5. 22, [dim. di ſegno] & 


. or mark, an Ms. .. 


\ 


un 6 
, word 


- 


_ - Egli era un certo bel | 
_ Hel voto appena appariva alcun ſeg- me, but, in the bottom 
„ be «vas a young man, bates me mortally. 
aue had not ebe leaſ appearance of beard - 
upon bis fac. kN | 


r 


* - 
\ 


nuvzzo di bar 


So, . . ſevo'] tallow eaſe 
SES, K 2120 a 
gego, v. ſeco. Ob. 
SGA, 5. J. Legale] rye, 


* 


| — 2 4. m. [I ſega grande ] 4 
8 JAW, £ T%E 
Hue. [ ſegelo ] 4 bill, a bedging- 


SCC Aan [ſeparare] to ſeparate, 


lo part or divide, ta ſever or put aſunder. 


* a - 7 
3 1 8 
: 
4 _ 
4 
4 v — 
; 0 
2 , * 
- 
—_ 


| of his heart, he 
_  Segreto [ricetta, modo ſaputo da po- 
chi di far che che fi ſia] a ſecret, a way, 
Te er | rio di ety. 
egreto, . contrario i pa | 
culto . — A% ate, bidden. a . 
In ſegreto, adv. I ſegretamente ] /e- 


Sr“ oro, wort m. (pennato] a kind of eretly, privately, in ſecret, in pri- 
AY | | ] 


vate. | 
Segreto, adv, [occultamente, ſegreta- 
me 7 ſecretly, privately, in private, 
in ſecret, | | | 
Di < in ſegreto, ſecretly, pri- 
evatel, „ in ſecret, | | 
SEGUA*CE, adj. {| che ſegne, che va 


 SEGREGA'TO, adj. ſeparated, ſever» dietro] following, that follows. 


ed, parted. 2 
Stcaz'uua, 4. J. [ ingiuria, che fi 


Man 4 by du of r ach. 
SEGRE'TA, 5. 


Segreta [quella prigione, nella quale 


la . non concede che fi favelli a chapter. 
qu 


li che vi ſtanno] dungeon. 
Segreta 
il ſacerdote dice ſotto voce] tbat part of 
the maſs aubieb the priefl reads to him- 
ſelf, ſecret prayers. | 
Segreta [una certa cuffia d' acciajo] a 
helm or helmet, yg 
SEGRETAME'NTE, adv, [con ſegre- 
tezza ] ſecretly, privately, in ſecret, in 
private. : . * 
SEGRETARIA'TO, 5. u. the office of a 


ſecretary, ſecretaryſdip. | 
f SEGRETARIE'SCO, adj. I di Shs 


rio, appartenente a ſegretario] 
o a ſecretary, © BY 

SEGRETA'RIO, 5. 1. [chi s 
negli affari ſegreti e ſcrive lettere del 
ſuo ſignore] a ſecretary. 


ing 


nella parte della meſſa che SEGUENTEME'NTE, adv. [ 


Sepuace [aderente] an adberent, ſticł- 
ler 9 . . 2 . + fi ; 


dice alle ſemmine magre ] a lean Wo- SEGUE'LA, 5. f. v. ſequela. 


SEGUE'NTE, adj. [ che ſegue, che 


luogo ſegreto] 7 vien dopo immediatamente ] following 
cret place, lurking AN . / next 4 


Xt. Do 
II capitolo ſeguente, the following 


It di ſeguente, the next day. 
conſe. 


gventemente ] conſequently, in conſe- 


QUENCE » 
SrGue/nza, . f quel che ſeguita] 
the conſequence or ſequel, 
Seguenza | molte carte del medeſimo 
colore] a ſequence at cards. | | 
SeguEnyza [ gran numero di cofe ] a 
great quantity or number, a world. 
— ſeguenza d uccelli, a fight of 


is ſeguenza di peſci, a fooal of 
Wh" 
S, . n. [ ſpez 


+ che ſeguita la traccia delle fiere} blood- 


hound, lime- hound. 
SEGUT'RE Candare o venir dietro] 70 


Segretario | chi tien ſegrete le coſe che follow, to go or tome after, 


gli ſon conferite] confident, depofitary of 


one's ſecrets, , : 4 
we 7 riooſtiali 
A 


Cominciò a fuggire e coftoro a ſe- 


guirlo, he began to run away and they 
after him, 
Seguire [continuare] 10 go on, to pur- 


SEGRETAR1O'NE, 5. *. [ acereſ. di fue or proſecute. 
fegretario] a great or able ſecretary, 
luogo dove 


SEGRETERTVA, 5. F. 


gano in tal luogo] ſecretaries, 
SEGRETE'SSA, 5. f. [quaſi ſegretari- 
eſſa] woman ſecretary. 


= 


SEGRETE'ZZA, 5. F. I aſtratto di fe- 


0] ſecre =, a 
r s. m. Iſegretarĩo, vom 
ſegreto, colui che non manifeſta i ſegre - 
ti] a truſty confident man. Obſ. 


 SEGRETISSIMAME'NTE, adv, very 


ſecretly. 


SEGRETI'SSIMO L fſuperl. di ſegreto] - 


very ſecret, private or hidden, very 
Z . 


EGRE'TO, 5. n. | coſa occulta o te- 

nuta] a ſecret, @ ſecret thing. . 
Tenere il ſegreto, to keep a ſecret. 

Segreto [la parte intima del cuor no- 


tro, 1 intrinſeco dellꝰanimo] the bottom 
2f one's heart. ; 8 | 
Finge d amarmi ma nel fegreto uo 


Far. I. 


greteria U — che 's* impie-- 


- 
- Seguire un diſcorſo, to go on in one's 
diſcourſe; | | 
- Seguire la ſtrada, 10 go on. 
Seguire un diſegno, to purſue or pro 
ſecute a defer. p 
Seguiĩre ndare] to comply, to hu - 
amour, to ſubmit to, to obey. | © 
Io ſon diſpoſto a ſeguir il piacer vo- 
ſtro, I am ready to comply with every 
thing you ſtall defire,, 3 
Se I mio penſiero di ſeguir v' aggra - 
da, yon will follow my advice, 
* Seguire [eſeguire, appigliarſi, mettere 
in eſecuzione] to execute or put in execu- 
tion, to effeft or perform, ** © 


- 


Eccomi pronto a ſeguire il voſtro co- 


mandamento, 1 am ready to execute your- . 


command. 


Al quale piacendo il diſegno fi miſe 


in iftato di volerlo ſeguire, who, finding 


the contrivance good, reſolved to ect it, 

or put it in execution; | 
eguire [ſuccedere, accadcre; avvenĩ- 

re ] to happen, to chance, io fall out or 


je di bracco 
utilità noſtra ſeguita, one ought not to 
value his pains when he is ſure of ſome 


* 
\ 


giovine nel.evi mi wel opel male, be pretends to bee Le fox” morte ſegu? il tal giorno, ho 


died ſuch a day. | 1 
So pra cid ſegud una gran conteſa, upon 
this there aroſe @ great diſpute. 

Se ſeguiſſe che io non ha in caſa, , it 
ſhould happen that I be not at home. 
43 quel che fi fia, happen what it 
will. Nahr | 

Se fate cid ve ne 18 * male, / you 
do that ſome evil will befal you. 

Seguire [procedere, 3 to fol. 
low, to enſue, to proceed, or ſpring. 

E dalla perdita della battaglia ne ſe- 
ui quella anche della cittià, and, by the 
3 of the battle, it followed that of the 
SEGUIT A'BILE, adj. [da eſſer ſegui- 
to J worthy to be followed or imitated, 
imitable. | 21+ 

SEGUITAME'NTE, adv, [ continua- 
mente] continually, inceſſantly, without 
mntermiſſion, | ; 

SEGUITAME/NTO, 5. n. [i] ſeguita- 
re] a following or going after. | 
SEGUITA'NTE, adj. L che ſeguita ] 
following, that follows, * 
Seguitante, 5. [ſeguace] an adherent, 
follower, flickler, or favourer, 
SEGUITA'RE Iſeguire] to follow, 1 
ge or come after. a gre 
Seguitare [andare appreſſo] 10 go af- 
er 7 to purſue. : 
Seguitare il ſuo cammino, 10 go ox or 


. purſue one's journey. 


Seguitar un coſtume, to follow or imi- 
tate a faſhion. | | 
Seguitare [venice appreſſo, parlando 


del tempo, luogo, o ordine di perſone] 


to follow, to come or be next, to come gi 
ver. ' 
Poco deve cutarſi la fatica dove l 


fit. 
gd AY adj. followed, . 
SEGUITATO'RE, 5. 4 [ che ſe- 
SEGUITARVCE, 3. J. I guita, ſe- 
guace] a follower, . 4 
fawvourer. | F 


SEGU1'TO, adj. [da ſeguire, ſuccedu- 
to] happened, v. ſeguire, 


SB'GUITO, 7. m. [ſeguitamento, ac» - 


compagnamento ] à relinue, train, at- 
tendance, or aur. 


Seguito [ aderenza] adherence, or ad- | 


hefion, to a party. 8 

Seguito [perleyeranza] perſeverauce, 
continuation, conflanty, teneſe, or 
continuance, | 


I comineiamenti ſono in/noftro potere, 


ma lo ſeguitoe la fine giudica la ventu- 
ra, the beginnings are in our power 


the cantinuance and” the end fortune will 


guide. 


- SEGUIZIO'ME,. sf. [eſecuzione},au 
execution or performance. Ob. 


Ski [nome numerale] /ix. 
Di ſei in ſei anni, ew 
uando amendue hanno ſcoperto ſei 

decoce. 5 


SELBASTRELLA, 9. ſelvaſtrella. 1 : 


| SELCE, 2 ron I 
| 88182. 4. . [pictes]'@ fone: 
. Yyy 


„ but 


fix years.., 
dice-ne* dad 


81 
? * F n 


** 


= 
VG l |' 
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1 84171 U [aftricare con ſelci ] to 

Save with flones, + | . 

A SBL1C1Aa'TO, adi. paved with 
ones 


Seliciato, 5s, 

lici] a pavement. 

 SELLA, 5s. arneſe di cavallo, che 

6 pone ſopr' alla ſchiena per poterlo 

conciamente cavaleare] @ ſaddle. 
Sella Lond a fee, throne, 


- 
* 


E l-ſ.ia ſeder Ceſar nella ſella, and 


Jet Ceſar be upon the throne. 


Come Veſpeſiano foſſe in ſella non 


terrebbe ficuro $ ne gli amici, if Yeſpa- 
Aan was at the helm of the empire, nei- 
tber he nor bis friends «would be ſecure. 
Sella [predella] a fool, a cloſe-flool. 
Andare a ſclla, to go to the flood. 
SELLA'JO, 5. n. [che fa le ſelle] a 
ſadaler. 
 SELLA'RE [metter la ſella] to ſaddle, 
SELLA'TO, adj. | che ha la fella in- 
doſſo] ſaddled. | | 
| A 58 ato [6 dice del cavallo quando ha 
a ſchiena che piega t yerſo 1z pan» 
cia] ſaddle-batked. . | = 
. V, 3 
SELVA, . F. lia, boſco } a 
wood, a foreſt. k TM 


 SeLva'ccia, . f. [peggior. di ſel 


va] horrid frightful c,. 
SELVAGCGCINA, 5. F. [ ſalvaggino ] 
Veniſon. 
SELV A'6G10, adj. [ſalvatico] wild, 
ſavage, fierce, untamed. 
Fera ſelvaggia, a wwild beaft. 
Luogo ſelvaggio, a wild deſart place. 
Porco ſelvaggio, a wild boar. 
Voĩ ſiete molto ſelvaggio, you are very 


Selvaggio [ nuovo, ftrano ] new, 
range, odd. © 
La turba che rĩmaſe I ſelvaggia parea 


del loco rimirando intorno, the multi- 


tude of people which was there flared a- 
bout the place. | 
SELVA'NO, adj. v. ſilvano. 
SELVARE'CCIO, adj. [di ſelva] wild, 
Savage, rural. | 
Dalla vaghezza delle belle ombre_e 
8 ba pts" filenzio av; 1g Agr any 
the agree and by the quiet - 
refs of the 1) g We 
- SELVASTRE'LLA, 3. f. [erba che 8 
detta altrimenti pimpinella ] /atyrion, 
ander- graſt, rag- wort, priefi-pintle. 
 _ SELVERECC10, v. ſelvareceio. 
SELVE'TTaA, 5. f. dim. di ſelva] a 
grove, a little wood. - ' x 
SELVO'SO, adj. I pien di ſelva] 
nvoody, 3 
Luogo ſelvoſo, a woody place. 
_ SeMBIA'BILE, adi. Iümigliante] lite, 
alike, fuch. - Obſ. 
SEMBIA'GLIA, v. ſembraglia. 
© SEMBIA'NTE, 5. 22. [aſpetto, faccia, 
volto ] countenance, look, aſpect, meen 


or mien. © ICS 
Sembiante. [apparenza, ſimilitudine] 


| » pretence, appearance, outſide. 
Con falfifſembianti moſtrava d' amar- 
mi, wnder falſe appearance be pretended 
to lo me. 18 
| Ayer di vetro e non d' acqua ſem- 


©, 
% o 


m. [lavoro fatto con fe- - 


fable of doing ſuch an ation ? 
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biante, it lboked Air glaſt, and mt like 


avater, | , 
Moftrare belli ſembianti ad uno ¶ farli 

buona ciera e carezze] to Jook pleaſant 

upon one, to ſmile at bim. J 


Ia ſembiante [in apparenza] in aps - 


pearance, in /bow, 
Tutti parvero 
fatri delle ſue ammonizioni, every body 
look'd very much ſatisfy'd at bis admont- 
tion 


Neſſuno in ſembiante credeva foſſe a- 

dirato, no body cuould tale him to be an- 
by his look. e | 

Far ſembiante [ far ſegno, dimoſtra- 


zione, viſta] to make as if or though, to 
| feign, to pretend, io diſſemble, to coun- 


zit. | 
Fece ſembiante di non vedermi, be 
made as if be did not ſee me. 
Senza alcun ſembiante rne di 
lei 8* acceſe, he fell in love with ber, 
Cominc'd a fare ſtrano ſembiante ſo- 
pra di me, he began to look flrangely 
upon me. 1 
Acciocehẽ Gianni nulla ſoſpicar po- 
teſſe di lei, di dormire fece ſembiante, 
to the end that Jobn might not 725 any 
thing of her, ſhe pretended to be aſleep, © 
Sembiante, adj. { fimigliante ] ite, 
alike, ſuch. | 5 
SEMBIA'NZA, 5. f. [ſembiante] the 
Face, countenance, look, aſpect, meen or 


terfe 


men, 
Poiĩ mi volſi a Beatrice, e quella pron- 
te ſembianze femme, afterwards I turn- 
ed myſelf to Beatrix, and ſbe preſently 
beckoned to me. 
Sembianza [fimiglianza] ape, form, 
figure, t 
E in ſembianza di lupo tu ſe ita alla 
caccia ? and you went to the chaſe, under 


the ſtape of a wolf ? 4 


SEMBIA'RE {parere] to ſeem, to ap- 
pear, Ob, | 
E una lupa che di tutte brame ſem- 
biava carta, and a ſbe.awolf which lool d 
to be very bungry, Dante. | 
SEMBIE'VOLE, ? adj, [ſimile] Ike, 
SEMBLA'BILE, & alike, fuch. Obſ. 
SEMBLA'NTE, v. ſembiante. Obſ. 
SEMBLA'NZA, v. ſembianza, Obſ. 
SEMBLA'RE, v. ſembrare. Obſ. 
SEMBLE'A, 5. F. v. ſembraglia, 
SEUuMRRNTBILE, v. ſimile or ſimiglie - 
vole. Obſ. | 
SEMBRA'GLIA, 5. f. [ andunanza di 
ng a troop of borſemen, an aſſem- 


[ſembiare] to ſeem, to 


SEMBRA'RE 
appear or look. . ; 
iorentino mi ſembri veramente quan- 
do io t' odo, truly 70 ſeem to me to be a 
Florentine, when I bear you ſpeak. 
All abito ſembri eſſer foreſtiero, by 
your clothes, you look to be a foreigner. 
Vi ſembro io uomo da fare uoa tale 
azione.? do you take me to be a man ca- 


Su, 5. mn. [ſuſtanzia nella quale e 
virth di generare ] /zed. TR 
Seme [ principio, origine, cagione ] 


the ſeed, cauſe, origin, or ſpring. . 


4 


in ſembiante ben ſodic- 


field, a crop. 


5 e — 25 — 2 e aſcol- 
ta, leave afide the cauſe of your crying, 
and bear. Dante, - 5 ' b MW 
Seme [ generazione, 'progenie] à race, 
Family, flock, or generation, © | 
beusurt 1 tnt. 
Andare in ſementa, to run up in ſeed. 
SemeEnta [cagione, origine] the cauſe, 
reaſon, origin, ſpring, or rot. 
Se mõnta [lo ſeminate] @ /6 . 
II tempo della ſementa, the 3 
time. 1 
Semèënta [il tempo- della fementa, la 
mietitura, la vendemmia ] harveſt, or 
harveſt time, vintage. 
Sementa [ razza } à race, flock, fa - 
mily, or generation. 
Sunk rA-ak [ſeminare] to ſow. 
 SEMENTA'TO,, adj, ſown. 
SEMENTATORE, 5. n. [{eminatore}] 
a 2 : | 
— wg 1. F. feed. PE Ok 
SEME'NZA, . f. [ſeme] ſeed. . 
Saus NZA [ il ſeminato ] a ſowun- 


Semenza [diſcendenaa, ſtirpe] a race, 
family, flock, or generation. 
Semenza [cagione] the cauſe, reaſon, 
ſubject, 7 , or root. - N 
SEMENZA'JO, . . ¶ luogo dove fi 
ſemina o fi pongono i ſemi di piante o 
d' erbe per trapiantare J a ſeed- plot, a 
ſeminary, a place where plants are ſet to 
be removed, a nurſery or pf oy wer 
Way ty 4. F. 75 ſeed of an herb, 
called, ſemen ſantum, by apotbecaries. 
9 [produr ſeme] 0 grow 
up in ſeed, aft. 
SEME'STRE, . m. [ſpazio di ſei meſi] 
the ſpace of fix months. * 
Semeſtre, the rent paid every fix months. 
| SemMICa'PRO, . m. [ del quale la 
meta è capro] @ half buck-goat. 
SEMICE'RCHIO, 3. . [femicurcolo} 
ſemioircle, balf a circle, 8 
SEMICIRCOLA'RE, adj. [ di mezzo 
cerchio] ſemicircular, made in the ſhape 
of, or belonging to, a ſemicircle. 
SEMICI'RCOLO, 3. . {| mezzo cer- 
chio] a ſemicircle, one half of a circle. 
- SEMICIRCULA'RE, v. ſemicircolare. 
SEMICRO'MA, g. m. @ Muſical word, 
emiquaver, r 
4 SEMIDE'O, 5s. 1. [ quaſi Dio, detto 
cos dall* antichita} a Demi- God, be, a- 
mong the Heathens, æubo partook of bu- 
man nature. a ' 
SEMIDIA'METRO, . m. ſemidiame- 
ter, half tbe line, which, drawn through 
the center of the circle, divides it mis 
two equal parts, | | 
SEMIDO'TTO, adj, Imeazanamente 
dotto ] that har a ſmatter of learning, 
SEM1GIGA'NTE, f. n. ſemigiant, bali 
a giant, almoſt a giant. : 
SEMIGNORA'NTE, adj. [ſemidotto}] 
a ſmatterer, balf. ignorant. | 
SeMr'La[nomenumerale]/ix thouſand) 
SEMILUNA'RE; adj. [che ha figura . di 
mezza luna 1 ſemilunar, in the ape of 
an half-m $65 
| _ 0 


. - 


St , 5m, a muſical note. 
— SEMIiMU'SICO, . , a ſmatterer in 


. — _ AA, J. mM. Fſeminazione}] 


a ſo ing. ä 
| un. adj, [di ſeme] ſeminal, 
belonging to ſeed. Keen 
- Seminale [da potere eſſere ſeminato] 
arable, fit for ploughing and ſowing. 
SEMINAME'NTO, 5. 27. {il ſeminare] 
2 a ſowing, ; 
Seminamento di diſcordie, a ſowing 
-of diſcords. 1 | a 
SEMINA RE I gettare e ſpargere il 
ſeme ſopra la materia atta a produrre] 


"fo | 
— grano, to ſox corn. 


Seminare del 
, Perciocche s* era menato dal ſemina- 


rio al conſolato di Roma, hecauſe he had 


' raiſed himſelf from the plough to the con- 


Seminäre [ſpargere, divolgare] Yo 
ſpread, to propagate, to publiſh abroad, 
to di unge. | : 

Seminare falſe dottrine, to ſpread or 
_ propagate falſe doctrinet. | 
Seminar diſcordie, zizzanie, 70 ſow 
_ © diſcord, diſſentions, quarrels, or diviſions, 


SEMINARIO, 3. . {{emeneajo] a 


ſeminary, a ſeed-plot, or nurſery, for the 
raiſing young trees or plants. 

 *Seminairio [luogo dove fi tengono in 

educazione i giovanetti] a ſeminary, a 


ſcbool or college, for the training up of 


priefts, a nurſery for learning. | 

SEMINA'TO, 5s, n. [luogo dove & 
_— il ſeme] a field ploughed or 

ted. 

Uſcir del ſeminato [| impazzire ] to 

Uſcir del ſeminato ſuſcir del propoſi- 
to] to talk out of the way, not to ſpeak to 
the purpoſe. 

SEMINA'TO, adj. ſown, fowed, 

Semivato ({parſo] firewed, covered. 

SEMINATO'RE, 5. . [che ſemina] 
a ſower. - 

Seminator di ſcandali, d' errori, di 
 ſciſmi, a detractor, a ſowwer, à pro 
gator of errors and ſchiſms. 

SEMINATRTCE, Fs, J. [femm, che 
ſemina ] @ ſowwer. 
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SEMPITERNA'RE [far ſempiterno] te 
. eternize, to make eternal. 


SEMPITE'RNO, adj, [che non ha a- 
vuto origine, o che non pud aver fine] 
ſempiternal, eternal, everlaſiing. 

IN SEMPITE'RNO, av. for ever. 

SE'MPLICE, adj. Fpuro, ſenza miſ- 
fone) Ample, pure, unmixed, uncom- 
pounded, Bt | 
et [puro ſolo] Single, only, 


. 
Atteſe alla ſua ſemplice parola, he 


too bis bare word, 


Beneficio ſemplice, a benefice, or liu- 
ing with cure of ſouls, © 


N Re mplice, an abſolute 
5 Semplice ber artificio le, plain, 
downright, „ harmleſs, without de- 
ceit. OS | 
 Semplice | ineſperto, ſoro ] ſimple 
meal, filly, L. 115 ; 


Semplice I ſcempio, contrario di dop- 
pio] Angle. hes 
p Terzana ſemplice, a /ingle tertian 
eVEer. : 
Se'MPLIC1, F. n. pl. erbe, che pid 
comunemente s uſan per medicina] im- 


ples, phyſic 


are made. 
SEMPLICE/LLO, F. . } [uno ſcioc- 
SEMPLICE'LLA, 5. F. $ co] a fool, 
a fimpleton, a filly half-witted man or 
Woman. 
SEMPLICEME'NTE, adv. [Leon ſem- 
licita] plain, without ornament, roynd- 
5 downright, plainly, fimphy 
Semplicemente [ſolamente ] only. 
SEMPLICE'/TTo0, ad. {dim; di ſem- 


plice] fmple, harmleſs, filly, fooliſh. 


SEMPLICE'ZzZa, 5s. f. { ſemplicita] 
ſfamplicity, plainneſs, plain - dealing, down- 


right honeſly. 


SEMPLICIA'RIO, 5. 2. a book that 


Seminatrice di difcordie, a ſowver of treats of the medicinal power in herbs. 


difcords, | 
SEMINATU'RA, 26 F. [il ſeminare}] 
 SeEMINAZIO'NE, $ a ſowing. 
SEMIPARA'BOLA, 5. F. [mezza pa- 
rabola] a balf-parabola., . 
SEMIPOE'TA, 4. n. ſmatterer in poe- 


" SEMISTA'NTE, 5. f. {nome finto per 
baja] a name invented by Boccace, which 
it the ſame as, Mrs. ſuch a one. 

-  SEMITVUO'NO, 5, n. [mezzo tuono] 
a ſemitone, a balf-tone. 
_ Semivr'vo, 
alive, almofl dead. 
SEMMA'NA, 5. F. | ſettimana] 4 
SEMOLA, 3. F. {cruſca] bran, 


adj, [mezz0 vivo] balf 


S. mn. [molto 


SEMPLIC1O'NE, 5 a 
emplice]! &k 


SEMPICIO'TTO, 


fool, a fimpleton, a filly gull, a niuny, a 


SEMPLICUSTA, © F. [queli che co- 


noſce la virtù dell' erbe dette ſemplici 


a ſimpler, a fimpliſt, one who has ſkull in, 
or a gatherer of fample herbs. 

Sempliciſta [il luogo, dove ſon pian- 
tati i ſemplici] a p- garden. 


SEMPLICITA', s. F. [purita] 
SEMPLICITA'DE, licity, plain - 
SEMPLICITA'TE, I neſs, plain-deal- 


ing, downright bonefty. 
Semplicita | 9 9 ) " fillineſs, 


fooliſhneſs, indiſcretion. 


 SEMPRE, adv, [continuamente] al- 


SEMOLI'NO, 5. n. [piccol ſeme] ſmall  evays, ever, evermore, continually, 


- SgMOLO's0, adj. that contains much 


Sempre che [ogni volta che] ſo many 
times, as often as, every time as. 


al berbs, which are the chief 
ingredients of «which compound medicines 


 diſeretion, or the like. 
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moto] ? igel. lo ſempremai fard cid che vorrete, I 
 SEMPITERNA'LE, adj. 42 iterno] all always do what you will. \ 
7 ». continual, 5 ever- Devo io ſempremai eſſer trattato in 
ing, ; queſio modo ? Ralf I for owes be uſed in 
*  SEMPITERNALME'NTE,Y} adv. [e- this manner, . Mee mAb 
SEMPITERNAME NTE, terna- - MAL sEMPRE [ſempre] always, for 
mente] eternally. | ever, continually. Th | 


SEMPREVI'VA, f. f. [ſorta d' erba] 
Jupiter's beard, evergreen, Wy 
SE/MP&ICE, v. ſemplice. Obſ. 
SENA, 5, f. [ erba medicinale J the 


leaves of a fbrub growing in India. 
SE'NAPE, 2 . J. [erba nota, il cui 
Se/NaAPa, & ſeme è minutiſſimo, e d' 


accutiſſimo ſapore] „ the plant 
whoſe ſeed L 14 ge: 1 * 
9 4. n. [impiaſtro, nel 
Si Narrsuo, J quale entra la ſena · 
pe] a plaifter, made, among other things, 
ſenvy. | 
_ SENA'TO, . n. [adunanza d' uo- 
mini eletti dalle republiche e da' princi- 
pi] a ſenate. on | | 

Senato luogo dove il ſenato fi tiene] 
a ſenate-houſe. | 

Tenere il ſenato [adunarlo] fo call the 
ſenate together. 

SENATO'RE, . n. [del numero del 
ſenato] a ſenator, an alderman, 

SENATO'RI0, adj. [attenente a ſena- 
tore] ſenatoriaen. | 

SENE, adj. dara) pres Obſ. 

Un ſene, 5. u. ano man. 

SEN ETTU“, 222 

dan rrabr. © 2 [ vecchiaja I 

SENETTU'TE, 9 apes 
 S#/nic1, 5. F. [tumore nella gola] e 
fuelling in the throat. | 

SEN1'LE, adj. [di vecchia eta] old, 
ſeneſcent, waxing old, growing in years, 

Fatto ſenile in ſu] giovinil fiore, 
grown old in the bloom of bis age, 

Senile eta, old age. 

SENISCA'LCO, v. ſiniſcalco. Obſ. 

SENNUNO, 3. m. an eudearing appel- 
lation of a young ſen/ible bey. 

SENNo, 5. mn, [ſapienza, prudenza, 
ſapere] ſenſe, judgment, knowledge, un- 
derflanding, wits. 

Un uomo di = __y a man of 

eat ſenſè or under landing. 

Eos fa meſchianza bellezza com 
ſenno, wit and beauty go wery ſeldom 10. 
gether. | 

Gran ſenno @ laſciar toſto quel che 
non pud tenerſi, tit a piece of great pru- 
dence to leave ſoon what you cannot hold. 

Senno [ ſenſo] /ezſe, Obſ. 

I cinque ſenni, the five natural ſenſes. 

Senno [intelletto, cervello, giudizio} 
reaſon, wit. judgment, underſianding. 

Frarre del ſenno [fare impazzire ] 10 
make one grow mad, to put him out of his 
Wils, 

Uleir di ſenno [impazzire] to go out of 
one's Tits, to grow mad. ; 

Eſſere in buon ſenno, o be in one's 
rigbt ſenſes. 15 e , 

wht ſenſe col verbo fare ha forza d' 
avyerbio. The word ſenno, joined qwith 
the verb fare, has the ſignification of an 
adverb, and it implies wiſdom, prudence, 


8 


* 
Bran. 


Slo E, adj, [che 6 muove 


Voi volete credere ad altrui pid che a 
me, e di cid non fote nẽ ben nẽ ſenno, 


au 


SEMPREMA'T {ſempre} always, for 
ever, continually, | 3 72a 
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ener ni other Than ne, and, 


indeed, 
repoſizione A per da» 


©  Benno, colla 


"vant, vale voſontà, arbitrio, modo, pia - 


\ cere, Senng with. the prepoſition A be. 
fore, . ſignifies, dbl, Fe, WAY, diſ- 


cretion. 


Ognuno fa a ſuo ſetiio, every body 


des as be plein ss. of 
Io voglio diſporre del mio a mio ſen- 
no, TU do'wwith my owon what T have a 
mind | * 


+ Se a mio ſenno farai ſarai felice, if 


ou take my advite you ſhall be happy. 
ov Da ehe {feriofathente] in earnef, 

erio . 
f x, voĩ da 
rH Sia 
-  Saper uns coſa per lo ſenno a mente, 
o have a thing at one's fingers ends. 


Ognun va col ſao ſenno al mercato ſeg | 53 
Sens1'vo, adj, . | ſenſitivo] ſenfible, 


Tognun ſa quanto gli par ſapere] every 
_ body is 8 1 his oaum knowledge. - 
Hel ſenno di poi ne ſon ripiene le foſſe 
Ce diceſi a coloro che dopo ' fatto dico - 
no quel che la tal cofa fi doveva o fi po- 
teva far prima] an after wit is every 
„ Beta PIE 
ENO, g. n. [grembo] the breaft, bo- 
ſom. | fete, 
- 'Seno [cuore] a beart. 

Seno [eurvità] a vault, an arch-roof. 
 Senofſcapacita] capacity, ability, ſtill, 
feilful, ſufficiency, wit, 

Seno [Juogo. ſtretto di mare, golfo} 
a gulf, acreek, a little bay. 

Seno [pitga] a lap, plait, or fold, in 
@ garment. , : : 1 : : 
SIN NOK, SENON, SE No [fuorchE] 

except, ſaving, but, if not. EF 
 SENON CHE © SENONCHE! [eccetto 
che] except, but, ſaving. | 
« 3 Cal writenti\orberaviſe,if not. 

SENON SE [ſe non] except. | 

Di venti uomini non ne ritornarono 
vivi ſe non ſe otto, ant of twenty men, 
but eight came bact alive. 

* SENO'PIA, v. ſinopia. 

SENSA'LE, 3. n. [chi s' intromette 
tra i contraenti] a broker. | 

Senſale \parlando d' una donna, ruf- 
 fiana] a bawd, a procureſs. | 
SENSALU'ZZO, 3. n. [dim, di ſen- 


ſa e] a poor broker, a petty broker, a de- 


ſpicable broker. 3 
_ SENSATAME'NTE, adv, [con giu- 
dizio] judicioufly, wiſely, prudently, ra- 
tionally, with j 158. 1 
SENSATE'ZZA, f. f. [ſaviezza, ſenno] 
eviſdom, judgment. 4 a 
S ENSA “TO, adj, [ſenſibile] ſenſible, 
TT | 
Senſato [ſ#ggio, giudizioſo, prudente] 


Sehfible, conſiderate, prudent, judicious, 


, SENSAZIO'NE, 5. J. [il ſentire] en- 

; al ion. N F s : uo 
- SEnSERVA, 5. f. Ila mercede dovuta 
al ſenſale per le ſue fatiche] brokage or 
brokerage, the bire or wages of a broker. 
Senleria [l' opera del ſenſale nel trat- 
tare e conchiudere il partito] brokage, a 
broker's trade. | N 8 
SkNSTBILE, adi. [atto a compren- 
deri dal ſenſo] /erfible, that fallt within 
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the compa os of the feen thtt mi . 
or perceived 0 

Sevsterbita, . , [aftratto 

SENSIBILITA'DE, f di ſenſibiſe] 
. 8 ſenſibility, the 
quality of being ſen/ible, n 
en [col ſenſo] 
ſerifibly, very much, 


SENSITLVA, 5. F. [faculta de' ſenſi] | 


the ſenſitive faculty. 
Senfitiva 

plant, the ſbrinking-ſhrub, _ 
SgnsIT1'vo, adj. [che ha ſenſo | ſen · 


ftive, that bas the faculty of feeling or 


' tenzia, giudice 


perceiving, 
Senfitivo [iracondo] haſty, ſdon angry, 
Monale. 1 | CEP 
 SENSITIVAME'NTE, adv. {con ſen- 
ſo] ſenſibly. 
y/ibly. Obl. 
Feeling, Obſ. N Kg 
SENSO, 3. n. [potenzia dell' anima, 
per la quale ſi conoſcono le coſe corporee 


preſenti] /enſe. 


Senſo [fgnificato] ſenſe, meaning, 


' fgnification. - - ik | 
II ſenſo d' una parola, the ſenſe or 
meaning of a word. . 
Senſo [intelligenza] ſenſe, judgment, 
db%, . 7 , 
Un uomo d' alti ſenſi, @ man of great 


"ſenſe or judgment. 


Senſo [appetito, ſenſualita] ſenſuality, | 


Petite, libertiniſm, a. gratifying of the 


enſes. 


mento. 
SENSUA'LE, adj. [di ſenſo, ſecondo 
il ſenſo] of or belonging to the ſenſes. 
_ Giudicio ſenſuale, a judgment of the 
ſenſes, or according to the ſenſes. 


enſuale [laſcivo] ſenſual, voluptuous, | 


given to ſenſual pleaſures, | 
 SENSUALITA', 4. F. [forza, e 
SENSUALITA'DE, 


SENSUALITA'TE, ; ſo e dell' ap- 
libertiniſin, a 0 
ing of the ſenſes. f 
SENSUALME'NTE, adv, [ con ſen- 
SENTA'CCHIO, 
SENTACCH1O's0, 
SENTE'NTE, adj, [che ſente] feeling, 
2 5. F. [decifion di lite 
_ SENTE'/NZIA, 
dice, giudicio] a ſentence, judgment, or 


petito] fenſuality, gr 
ſaalita] ſenſually. 
: ſentire] quick of 
ſcent. Ob. both. | N 
SENTE “NZA, 
pronunziata dal giu- 
decree, 


Senténza [opinione, parere] an oþi- 


nion, ſentiment, advice, or mind. 

E tutte in una ſentenzia concorrendo, 

and all being of the ſame opinion. : 
Sentenzia [motto breve ed arguto, 
approvato comunemente per vero] 4 

ſentence, ſaying, maxim, apophthegm. 
In (entenzia, adv. [in ſomma, in ſuſ- 
tanzia] iz ſbort, to make ſhort, after all. 
Tutti queſti detti in ſentenaia dicono 


una medeſima coſa, in Hort, all theſe 


words have the ſame meaning. 


SENTENZIALME'NTE, adv. [ ſen- 
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ſorta di pianta] he ſenſitive 


R SENSIVAME/NTE, adv, [con ſenſo] 


SENSO'R1IO, 5. m. v. ſenſo or ſenti- 


ſtimolo del ſen- 
adj. Id acuto/ 


tile fink of a 


of all wices. 


tenzioſamente] /ententiouly, by ſentences, 


r 
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a | 2 2 0 ei 2 £4 25 a 
Parlare ſentenzialinente, fo eak /ex- 
' fentrouſly or Jenttences, 1 


SENTENZIA'RE iu 9 a 2 —_ 
tence, 10 judge, 2 = 
Sentenziare a morte, 0 condemn 10 


die. | 0 
| Sentenziare [definire, affermare per 


| certo] to determine, to afſert for truth, to 


ar tive of. 7 bs 
ENTENZIA'TO, adj. ſentenced, judg- 
ed, determined, 8 12 8 
Sentenxiãto [condannato con ſenten- 
za] condemned, WET WE” - 
SENTENZIATO'RE, . u. [che ſen- 
J he that condenms or 
Judges, a judge. | 42 
,_ SENTENZIEVOLME/NTE, adv, {per 
ſentenza] by ſenteilce or judgment, 
Fu condannato ſentenzievolmente alle 
forche, he nuas condemned, by ſentence, 
to be hanged, | | 
e ad v. [ fa. 
viamente, giudizioſamente ] ſententiouſly, 
wiſely, prudently, judicioufly, = 
 SENTENZ10'80, adj. [pien di ſenten- 
ze] ſententious, pithy, full of ſentences: 
 SENTIE'RO, 5. 1. [Iſtrada, via] a 
þath, a bye-way. 2 
II ſentiéro alla gloria, the path or 


way to glory. ; 


SENTIERUO'LO, 5. . [dim, di ſen · 
tiero} a little narrow path. 1 
 SENTIME'NTO, 5. n. I ſenſo] ſenſe or 
bs POT BESR 
SentimEnto [intelletto, ſenno] ſenſe, 


judgment, underſtanding, =. 
learning, r 
Fu di tanto ſentimento nelle leggi, 


expreſſion. | 2 
Sentimento [ concetto, penſiero] a ſen- 
timent, mind, opinion, or meaning. 
Io non ſono del voſtro ſentimento, I 
am not of your ſentiment or opinion. 
Uſecir del ſentimento [impaxzare] 10 
go out ones wits, to groau mad. 

Fui per uſcir del ſentimento, I thought. 
I. ſhould grow mad. 

SENTIMENTU'ZZO, . m. [diminu- 
tivo di ſentimento] a-poor, mean, or pet- 
ty thought or conception. © _. 

' SEN TINA, Fo . Lfogna della nave] 

Sentina [fogna} a. fink, a. common 
ſhore. 

Sentina [ricettacolo di. brutture, o 
ſceleratezze] a receptacle, ſbeller, or ae 
of wickedneſs and-wice. ME 23 

L' ozio è la ſentina.e cagione d' ogni 
vizio, idlexeſs is the receptacis and faurce 

-SENTINE'LLA, 4. f. [ſoldato che fa. 
la guardia} centinel, centry. © | 

ar la ſentinella, o fland. centry, 10 

be upon duty, - 

Sentinella perduta, a perdus. 

SENT1'RE Lapprendere e conoſcere per 


via de genf 70 feoh in be ib of, 
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Sentire o piacere, to feel. pain 
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- le Wes 17 5 | 
"LJ _— [dell!. udice] to ber. 
Sento un gran rumore nella ſtrada, 7 
hear a great noiſe in tbe fireet, . 

.. Sentice Fdell* odorato] to /mell or 
ſeent. F | | . EAA > 

Ie ſento il maggior puzzo che mai 
mi pareſſe ſentire, I ſell the greateſt 
nk that ever I did in my life, 

Sentire {del guſto] fo fate. | 
Sentire un poco il ſapore di queſto vi- 
no, do but taſſe this wine. | + 
Sentire del tatto] to feel, 

Sentir freddo, to.feel cod. 

Sentire 
tei. Ip 
Sento l lume apparir che m' innamo- 

ra, 1 ſee the beauty appear that charms 
Mes 


* 
. 
. 
A k 


Sentire ¶ parlando dell' anime aſſalito 


dalle paſſtoni] to Feel, to tafle; 
Senti ſi fatto dolore della ſua morte 
che ne fu vicino a morire, be was /o. 
d, or concerned, at her death, that 
thought to die for it. | 


E den come ti ſenti da poi che lun. 


2 +. wow P yy tua 
nna ? B do you find yourſelf noa, 
after having had ſo long a difeourſe with 
Jour beloved mifireſs?.— 


Sentire [conoſcere, intendere, ſapere] "I 


10 know, to be ſenſible gf. 


ſenta ogni gentil perſona, I believe that 
every ſenſible perfon. knows your worth 
hy ng HE, 

uno che ſapea il ſegreto il pales, 
- endi li Aretini lo ſentirono e al cava- 
lere dieron licenza, But one wwho knew 
"tbe ſecret divulged it, therefore the Are- 


tines found it out, and diſmiſ d ibe gen- mul 


d * 6 
Come ti ſofferiva l' anĩimo di dir di 
lei, fentendoti quel medeſimo aver fatto 
che ella fatto avea ? how could you diſ- 
"COVUer ben, being 22 that you bad done 
ibe ſame thing that ſhe had done? 
Non ti ſento di groſſo ingegno, 1 
ont take you to be ſo great a fampleton. 


Mandoſſi dunque alla giovane a ſen- 


tire del ſuo volere, they ſent them io the 
young woman, to know her intention. 
Sentire [accorgerſi] to perceive, to un- 
derfland, ts take notice, to- find or ſmell 
Sentendogli buoniſſimi vini, e di graſ- 
1 capponi, e d' altre buone coſe aſſai, 
ba ding. found out that he bad very goed. 
2 Fut capons, and 'other very good 
things. | X 7 
— tire [giudicare, ſtimare] to think, 
to believe, to ſuppoſe, or imagine. | 
Per dirvi Wk che ne fento, to tell. 
you my opinion on't, 
_" Ciaſthedung dica quel ehe ne ſente, 


het every buch ſay hat they think of it. 


Y To, come credo, in queſta guiſa-parli 
per tentarmi, pid toſto che per dir quel 
che ne ſenti, I beliede that you talk ſo to 


Sobel than to tell your ſentiments. 

« it | 

|  Sentire [acconſentire] 10 „ fo. 
7 5 to allow of, 10 o like. 

4 „ | | 7 . 


del veder fee, to per- 
e eee eee 
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un dente Arrigo non ſent? Ia fun ele- 
rſone, ne vi fu preſente, the ſaid Heu- 
” did not approve his elefion, nor «vas 


reſent at it. | | 

ntir d' una coſa '[parteciparne] 0 
ſawour, to ſmell. of, n — 8 
' - Cid ſente I' ereſia, {bis ſavours of be- 


"eh. | | | 

Egli ſente un poco del guercio, he is a 
little upon te ſpun 1 
Io il qual ſento anzi dello ſcemo che 
no, I that look very much like a fool, 

Sentir bene o male d' una coſa Taver- 
ne buona o mala -opinione] to have a 
good or bad opinivn of a thing. „5 
Sentir bene o male una coſa [averne 


* thing. | 
ENTYR&S1 Iriſentirſi, deſtarſi] to come 
to one's ſelf, . 0 75 

Sentuũ [6 riferiſce alla ſanita corpo- 
rale] to find one's felf. 


Come vi ſentite voi, how do you find 


Non mi ſento molto bene, I don't find 
myſelf very well. 

Vi ſentite voi qualche male? ds you 
find yourſelf fick ? | 
O fignor mio dolce, o che ti ſenti tu? 
ob, 75 dear fir, what's the matter with 


Sentirſi d' una ferita, to be fill 


Sentirfi | ſentir di ſe, aver. ſenſo] 1 
have a feeling. 


Io ſon tutto divenuto 83: freddo che 


ſento di me, I am grown ſo cold, that I 
Save hardly any feeling at all. | 

Farſi ſentire [parlando d' una pisga o 
altra coſa che ci faccia diſpiacere] 70 
tone 4 - 
Il freddo ſi fa ſentire molto aſpro 
queſt' anno, the cold is very ſmarting 


this Jear. ; | du entire] Jar | 
_ SENTYITA, 5. f. [i] ſentire] ſenſe 
feeling. | N 


SENTITAME'NTE, adu. [cautamen- 
te, accortamente] cautiouſly, wiſely, ſen- 


E 4 adj, heard, felt, v. ſen- 
tire. | 

Sentito I accorto ] cautious, wary, . 
prudent, clever, ſenſible. | 

SENTO'RE, 5. n. [odore] a. ſmell, 
ſcent, odour, : | 

Sentore [indizio, avviſo di qualche 
coſa, quaſi avuto di naſcoſo] an nkling, . 
hint, private notice. 


de' nemici, having bad notice of the e · 
coming. | 
on ne ho avuto i] minimo ſentore, 

I have not heard the leafi think ont. 

Sentöre [xomore] noſe, trouble, con- 
fuſion, diſorder. oy PE |=" 

Le * unte non fanno ſentore, 
the pullies when. they are oiled male ns 
. c 

Stare in ſentore I ſtare attentamente ad 
aſcoltare] te bear, to lien, or bearken.. 
to, to give car. 55 

SEN A, preps without. 

Non poſſo vivere ſenza voi, I cant 


| ſenſible diſgiugnimento] a 
of & wound, to feel it yet, to ſmart flill: par 
Quel che tu vali e puoi credo che I for it. 1 A | 


to divide, or put aſunder 


9 
„ 


Senza amiti, ſriendleſs, ; 
py Senza penlarci, una cuares, uncuit- 


1 vederla ſenz amarla, I 
can't ſee her, but Titnft love her. © 
Senza pro, fo 10 che in ain. 1 
92 NZACHE! [oltreche] except, be- 
es, 15 
Senzachè egli ha aleune taccherelle 
che ſi faccion per lo migliore, befder, 
be has ſome. ſmall faults, which I think 
Proper to conceal, . 

SENZAPIU', adv. dopo, appreſſo] 
after, afterward. © 
- Senzapii [ ſolamente] only. 

cavaliere cogli 'due'e con Aleſſan- 

dro, ſenza pid, entrarono al Papa, th. 
kmeht, the two others, and Alexander 
only were admitted in the Pope's pre- 
ſence, | | 


fo amo il peſce fritto ſenza pid, I 
love fiſh fried without any thing the. 


SEPAJUO'LA, 3. fo a kind of ſmall 
bird that lives moſt in hedges. 
oa 4. F. [fape, fiepaglia] a 
e. O 


Nane. adj. Lehe i può ſe- 
parare] ſeparable. 
SEPARAME'NTO, 3. m. [il ſeparare, 
5 ſeparation, parting, 
tition. 


SEPARA'NTE, adj. [che ſepara] Je- 


parating, that ſeparates... 


SEPARA'AZA, 5. f. v. ſeparamento. 

SBPARARE. [ diſgiugnere, ſpartire, 
difunire] to ſeparate, to ſever, io part, 

SEPARA'RSI [partirh] o depart, to 
ga from. 

Oggi io non intendo di volere da 
quella materia ſepararmi della quale voĩ 
tutte, &c, I don't intend, to-day, . to go 
from that ſubject of which you all, Sc. 

Non voglio ſepararmi dalla mia riſo- 
luzione, I won't change or alter my re- 
ſolution. C 

SEPARATAME'NTE, adv.. [con ſe-. 
1 aſunder, ſeparateꝶ, ſeve- 
rally. | 
| eee SHE) adj. | che ſepara J 
parting, ſeparating, that ſeparates. 

SEPARA'TO, adj. ſeparated, parted, . 


ſewered. | 

SREARAEZ TONE, . F. [ſeparamento] : 

ſeparation, parting. | 
SEPOLCRA'LE,. adj. [ſepulcrale] /e-- 


* 


| | pulchral, belonging to a grave, or ſepul- - 
Avendo avuto fentore della venuta chre. * N 


SuroLcko, 4. m. ¶ luogo dove ſi ſep-- 


pelliſcono i morti, avello, ſepoltura] 4 


2 a burying place, a: grave, or 
Sepolero ¶aſſolutamente diceſi di quel 
di Gesu Sen the ſepulchre. x 
Sr roL Tro, adj; [dz ſeppellire] Su-. 
ried, interred,. laid in 2 be 

Sepolto [occulto, naſcoſto] cancaaled, 

n 6. F. Iſepolero] a 

| 3 grade or burying- 

ace. | 

1 Privato della ſepoltuxa, ef? unburied. . 

SEPPELLEURKE:[li: antichi diſſero _— 
* cuna 


9 


; 3 i . A 
— 4 * 


. euna eln lice, ths 4 aa 


morti nella ſepoltura, ſotterrare] 0 bury, 


. lis inter, ts or put in the ground. 
TY peat, 13. fy occultare] fo 
| "Bide, o ronceal, 10 keep ſecret. 
SZPPELLI'TO, adi. * ſeppellite] 
1 | interred, buried, concealed, bid. 
 && PPIA, 5 v JS» ene "di peſce, il 
maſchio del quale 
' The cuttle-fiſb, or ſound. 
_ SEPULCRA'LE, adj. I di tepolero] 
Jepulchral, belonging to a grave and * 
Fulcbre, 
SEPU/LCRO, 5. u. v. ſepolero. 


SEPU'LTO, adj. buried, interred, bid- © 


den, concealed, 
SEPULTU'RA, 2. F. v. ſepoltura, 


SgQuE'LaA, 6. J. [ ee, conſe- 


guente| ſequel, conſequence ſeriet, con- 
clufion, a continued icceffion. : 
SEQUE'NTE, v. 9 
* SEQUESTRAME/NTO, 4. m . [ſeque- - 


ſtrazione] ſequeſtration. 

SEQUESTRA'RE [allontanare, ſepa- 
rare] to Jequefier, to ſeparate, to ſever, 
or wack aſunder. 
eſtrare Tin termine giuridico'va- 

Te Aaggire) to jequeſter. © 
„ ee adj. ſequeflered, v. 

5 ſequeſtrare. 

I SBQUESTRAZIO'RE, s. f. [i] ſeque- 
2 Sequeflration Partition, ar part- 


1 [faggimento] ſeque- 
BR... 


SEQUE'STRO, 5. n. {ftaggiments]_ 


| cuftody, charge. 


7 ation. 
#4 \'7 hog in ſ:queſtro, 70 ſequeſter, fo 
ſeparate. 
Sea [titolo che fi da agli artigiani 
mater, 
Ser Pietro, maſter Peter. 
SERA, 5. F. Il' eftrema parte del |gior- 
no} the event 
Verſo la ſera, towards the evening. 
' Sera [notte] night, 
Buonra ſera, good night. 
SERACINE'SCA, v. ſiracineſca. 
, SEeRA'Fico, adj. [di ſerafino] ſera- 
: Pbical, Fd: 2150 belonging to, or becom- 
ing the ſerapbims. 
SERAFI'NO, 5. m. [I ſerafini ſono 
quelli, li quali per pid ſingulare propin- 
quitade d' iddio, del ſuo amore ſono pid 


Bo 4s ſerapbim, the bigheft order of an- 


Se'rArFo, 4. n. a ſeraph, a ſera- 


Sun Arno, © V. * ſegadeno. 
SERA'TA, 4. f. [Lo ſpazio della ſera 
in cuĩ ſi veglia] that part of the evening 
 ewhich'is paſſed in conver ſing together. 
- S8gRaA'BILE, ad ay Lrbersle reſer- t 
vable, that may be preſerved or kept. 
SE a8 od 4. F. th ſerbare] conſer- 


vation, keeping, Preſer vation, maintain- 5 


*. 


_ "a conſerve, or preſerve a thing. 
£06 are in ſerbanzs, 0 alert, or put 
in ſome bo dy's family. 
_ _ SERBA'RE [conſervere] 10 conſerve, 
" T0 . to keep, to defend, or main- 
Lain 


„„ 


Serdäre [vitenere] 10 N fo keep. © 


chiama calamajo] - 


"calm, to tranquillixe, | 
SERENATA, 5. f. [ſert no] clear and 


Far ſerbanza d'una- cole, u keep, 10 


n non ba che fare nelle cofe.che 
Dio 8j ferbò in fu proteſts te, nature Bar 
nothing to do ewith thoſe things, <which 
God reſerwtth to bis owyh powver. _ 
5 veto per te ello, keep this 


for 

Fart uf [indugiare, differire] fo delay, 
| to defer, to put . 

Con loi intendo di ſtarmi, e di lavo- 
rare mentre ſon giovane, e le ferite \-c- 


barmi a fare quando fard veechis, I in. 


tend to live with bim, and to wor l 


<whilft I am young, \ and reft myſelf when 
Jan o 


detta, Ii ve, poor aureteb, Ave, ili you 
are revenged. 
SkRBASTRRTLLA, f. f. a kind berb, 
V. ſelvaſtrella. | 
adj. preſerved, kept, V, 


SERBA'TO, | 
ſerbare. 
SERBAToO'Jo, 5. m. [quello ſtanzi- 


no dove ſi tengono gli dect e ſimĩ- 


Ii ad ingraſſare] @ mew or coop. 

Serbat6jo, adj. [da ſerbare, ſerbabi- 
8 that may be preſerved, 
or kept. 


SeRBATO'RE, 5. n. {che terba] = * 


preſerwer, keeper, depoſitory, guardian 


Vivi meſchino, vivi, ſerbiti alla.ven- l 


EF I 
* 1 
FT + 


E 


EN nuvoli] . FREY 


Sereno Fcielo, aria ſcoperta] open air 
Giacere al ſereno, te be in the Pen 
air. 


deren Lehiaro, puro, ſenza nu- 
voli, parlando dell“ aria} ſerene, clear, 
open, fair. 


Giorno ſereno, a ſerenc, clear day. 
Sereno os tranquillo ferene, 


calm, whe eo iet, pe 


| Scrend * oö alle 1 , Fay, 
lg, el bl gro merry gay, 

SERFEDO' nl W e a 
man, a booby, a 

Fare il ſerfedocco; to play the fool, 
Sacre, 5, m. [miniftro, ſer- 
vente] @ ſervant, officer, miniſfer. | 
Sergente [hiro] 2 feen, 4 calcb- 
pole, or bailiff, 

Sergente [foldato a piE] a foot folder. 
\  Sergente [quegli che ha cura dell' or- 
dirarza della milizia} a ſerjeant am 
ſoldiers. 

Seaohnr Va 7. F. [forta d' arme 
in * . pile, a kind of bal- 
ber 


SERGIERE, 7. n. v. ſergente; Odi. 
SERGONCELLO, 5. . [forta d' er- 


SERBATRI'CE, 5s. f. the femimine 27 ba] a hind of berb; 


Serb⸗ tore. 
SERBE'VOLE, adj. [da ſerbare, fer- 


 vabile] preſerwable, that may be prefer- 


wed, or kept. 
Vino ſerbe voſe, vine that will keep. 
SERBO, 5. . [ſerbenza] Keeping, 


Dare in ſerbo [dare in cuſtodia] to 


give to keep, io commit to ont's keeping. 
Tenere o avere in ſerbo, 10 have in | 


one's keeping, or cuſtody, 


" SERE, 5. n. [ſire, fignore fir. 
Sere [titolo che ſi da a*'prett, o altri 


uominĩ privati] mafter. 


Ser Franceſco, maſter Francit. 

SERE'NA, 5. . [moftro marino, e fa. 
voloſo] a firen, a mermaid, v. Sirena. 

SERENA'RE [far ſ-reno, ed-& pro- 
prio del cielo] to be clear, or ſerene, to 


- grow clear, or ſerene, 


Serenare [quietare, K 10 
or quiet. 


fine weather, but particularly that of the 
night, ⁊uben a dampiſb vapour falls in 
hot countries, like a mildew. 

Serenata Cil cantare e l ſonare che fan 
gli amanti la notte al ſereno davanti 


alla cafa dell' amata] ſerenade or night- | 
er in earneſt, 


muſic. 
 SERENA'TO, adj. clear, ſerene. 
aer, 3. F. [che ſerena] 
ings ſerenity or calmneſs, 


Wen SSIMO [ſuperl, di fereno] 


very clear, or ſerene, very fair. 
- Serenifſimo [di regia maeſta] a] maje/- 


3 majeſtic, full of majefly, noble 
imo keis eo e E 
N reien 
SERENITA!, 16. 7 [ chiarezza, 
SERENITA'DE, nettezza d' ari] 
'SexenITa're; N Nane . 
ty, clearnſs. 


Serenita [tilolo di oetvicipe?] ſerenity. 


 SERPNOy . Me (Ong, pron] d 


SERGOZZO'/NE, o Sondon zou, 4. 
m. [termine degli archiretti, ſoſtegno, 
altrimente detto, menſola] a Prof, a 


„ or ſupporter, _. r 
* [colpo, ehe fi da nella go- 


la a man chiuſa allo ins d] a blow under 


the chin. 
8883 adv. [feriolaments] 
eriouſly, gravely. 
4 ne. {da vero] ſerwuſh, ear - 


 nefily, in earneſt. 


Seg/RICO, adj. [di feta] that is . 
of filk, filken. © Poetical. 8 

Veſtimento ſerico, filk clothes. 

SE'RIE, 3. F. [corio, ordine, contĩ- 
nuazione] order, courſe, continuance, ſe- 


ries, ſucceſſion, ſequel. 
Dopo una lunga ſerie d' anni, after a 
reat many years. 3 
0 SerIETA!, - „ . F. | aſtratto di 
- SERIETA' DE, q ſerio] gravity, ſe- 
 SERIETA' TE,  r0uſneſs. 
Serio, adj. [grove] ſerious, graue. 
Se/R10 [confiderato, importante] ſe- 
rious; important. 
Ia ſul: ſerio, adv. [in ſul ſodo, da 
ſenno, ſeriamente] ſeriouſly, in good ear- 


- neſt, 


Parlar in ſul ſerio, to ſpeak ſeriouſly, 


NE PR — [da vero] 
erioufly, in earneft, earnefily. 

f es: adj. [ grave] fervent, 
. | 

: Serioſo [importante] ſerious impor - 
Kan. 

SRU To, 5. 1. [ramo, della v'te 
feces] a wine branch, a ſpreyy'a dry 
tauig, or ſprig of a vine. 

Sermeato [ tralcio] a branch, a twigs 
or ſprig in general, a vine branch. 

SERMENTO'SO, adj. Lebe ha fere. 
menti] full of baute, dancly, ful of 
branches, . 

J sun, 4. * v. ermöne. 


Sba- 


; 8 I a 4 a 

EA 
Selon T fermonare J. 1 
Sreach, to barangue. + 
SERMOLLYNO, 5, un. [erba nota, di 

buon odore] wild, or creeping thyme. 
 SERMONA'EE [pailar a lungo, far 
ſermone, orare] to preach, to barangue. 
SERMONA'TO, adj, preached, haran- 


» 


 SERMONATO'RE, 5. 1. [che ſermo- 
na] a preacher. 1 822 e 
 SERMONATRYCE, 5. F. a woman 
. ber. 1 - - ® » 


SERMONCYNO, . . [| diminutivo 
di ſermone] a ſbort pretty ſermon. 
 SERMONE, . u. [ragionamento in 
adunanza, e propriamente ſpirituale] a 
ſermon, a ſpeech. 15 

Serm6ne [ ſemplice diſcorſo] a ? all, a 
diſcourſe, converſation. : 
Tener ſermone con uno, to talk, to 
fn „or have a diſcourſe with one, 
| o paſſo andavam ſenza ſ-rmone 
guardando e aſcoltando li ammalati, 
ave walked along ſoftly without ſpeaking, 
looking on, and bearing the fick people. 
Sermone [idioma] an idiom, or dia- 


| Tra lo ſtil de' moderni, e I ſermon. 
priſco, between the modern flyle, and the 
1774 | pra 


SExMo'NE { ſorta di peſce di mare] 


SERMONEGGIA'RE [far ſermone] ta 
preach, to barangue. fo | 
© SERMONEGGIA'TO, adj, preached, 
harangued. | 
SERO/CCHIA, 5. F. v. firocchia. Obſ. 
SgROTIN AE“ NATE, adv, [ tardi, 
quaſi fuor di tempo] late. ; 
SRO TIN E, {49 [ tardo, e diceſi 
SERO'TING, 5 propriamente de' frut- 
ti che tardi maturano] backward, that 
comes late, lateauard. 2 
Frutti ſer6tini, ' backward fruits. 
| Serotino -[tardo, con indugio] tardy, 
late, low. #96, 09 Dl 
Penitenza ſerötina, a late repentance. 
SERPA'TO, adj. [di pid colori a guiſa 
della ſerpe] maculated like a ſnake. 
SRE, 5. n J. I ſerpente ſenza pi- 


edi, come vipera, aſpido, ſcor zone, e ſi- 


miſi] @ ſerpent, ſnake. 
Ogni ſerpe ha l ſuo veneno [ ognuno 
ha la ſua ira] every ſerpent has his poi- 
en, every body is ſubject to anger. 
Allevarſi la ferpe in ſeno [beneficare 
uno, che poi abbia a nuocetti] o nurſe 
& ſnake in one's boſom. ' 2 
_ SERPEGGIAME'NTO, 3. n. [il ſer- 
peggiare] turning, winding about. 


 SERPEGGIA'NTE, adj. [che ſerpeg- 


gia} winding, or turning about, full of 
windings, or turnings, creeping, | 
SERPEGGIA'RE [ierpere, andar torto 
a guiſa di ſerpe] to creep, to go avinding 
about, to go in and out, to be full of 
windings and turnings. Me 


| SERPEGGIA'TO, adj, crept, full of 


avindings and turnings. 


Serpeggiato [variato] chequered, par- 


ty-coloured. \. © 


_SERPENTA'CCIO, 5. mm, I ſerpente 


gründe] a large ſerpent, | 
SERPENT AE { importunare, tempeſ- 
tare] 10 trouble or be troubleſams io, to 


anportune, to de one. 


7, 
1 


 brafts, as come from foreign parti. 


s EA 

unn, ger £ LS 1338: TW HRSZR 
_SrnpeNTA'R1A, 5 J. [erba medici« 
nale] graſt plantain, ſmall dr guns. 
 SERPENTA'g10, f. . I ſorta di fi- 
ura celefie] a conflellation in form of a 
erpent, Hercules griping a ſnake, beto-, 
kening a tempe | CR 

SERPE'NTE, 5. . L ſerpe grande, 

r lo pid con piedi, come dragone, 
coccodrillo, e fmil;] a ſerpent. 


SERPENTE LLO, 5, u. ¶ picciol ſer- 


te] a ſmall ſerpent, 
re et ar adi. [che produce 


ſerpenti] that breeds ſerpents. 
Tati 278 ſerpente] of, 


or belonging to a ſerpent, | 

Devi fer 1225 f a teeth, 

Lingua ſerpentina [lingua maledica] 
an ill tongue. | 

Serpentino, s, . [ſpezie di marmo 
finiflimo di color nero e verde] the ſer- 
pentine flone, a kind of fine marble, | 

SERPENTO'SO, a4}. [che ha ſerpenti] 
foul of ſerpems, © 

I deſerti ſerpentofi d' Africa, the de- 
ferts of Africa, full ſerpents. 

SE/RPERE [andar torto a guiſa di 
ſerpe, volte glare] to creep along, to in- 
creaſe, to dilate or ſpread. 

SERPICE'LLA, 5s. F. [diminutivo di 
ſerpe] a ſmall ſnake. | 


 SErPIC1/NoO, . mm, I diminutivo di 


ſcrpe] a ſmall ſerpent or ſnake. 
SERPFGINE, 5. f. [impetigine, vola- 

tica] a ring-worm, or dry ſcab. 
SERPI'LLO, s, m. [(ermollino] 
SERPO'LLO, 4 wild, or creeping 

me. 1 
SERrPO's0, adi. v. ſerpentoſo. 


SRO, 5. J. [vumero di dodici, 
e diceſi propriamente d' uova, e di noci] 


a dozen. 5 
Una ſerqua d' uova, a dozen of eggs. 
SERRA, . F. [ſega] a ſaw. 

Serra [luogo ſtretto] a narrow place. 

Serra {impeto, furia nell' azzuffarſi] 
impetuofity, violence, fury, vebemenq, 
furioufurſt rapidity. 

Far a uno ſerra ſerra [ avacciar. uno 
veementemente] 70 dun, or preſs a man 
very muth. 22 

SERRA'GLIO, g. m. [L ſteccato, o 
SERRA'GLIA, J. f, & chiuſura fatta 
r riparo e diſeſa ] an incloſure, 
3 of thing that incloſes, - * 
hedges, and the like ; a trench, paliſado. 
Le ſerraglie dell' Alpi, the long ridge 
of the Alps. ; Sig 

Serraglio luogo dove I Ma- 
omettani abitano] @ ſeraglio, à prince s 
palace among ſi the eaſtern nations. 
Seri äglio [luogo dove i principi Ma- 


omettani tengono ſerrate le femmine] a 


aglio, 


Serriglio I quello impedire che ſaceva - 


no gia i giovani in Italia, non laſciando 
paſſar la ſpoſa novella quando ella uſ- 
civa fuora la prima mattina] a way that 
they had in Italy, to flop a neau· married 
woman in the ſtreet, to make ber give 
them ſomething, | 


SERRA'GL1O [luogo murato dove r 


principi grandi tengon ſerrati diverſi a- 
nimali venuti da paeſi ſtranier ] a place 
obere great princes keep ſuch fowols and 


3 


* 


oer concluſion. 


s ER 


Suan “it, 4. m. [ ſtrumento, che 
tien ſerrato uſci, caſſe, e ſimili; toppa, 


4. f.] bel. 

SERRAME'NTO, 3. . [il ſerrare] @ 
locking 1. | 

SBR ARE [ impedire che per le a- 
perture non entri o eſcg coſa alcuna} 10 
Hut, to ſbut up, to lock, to lock up. 

Setrar la porta, to ſbut the door, 

Serrar una caſſa, zo lock up a chef, 

bye oceultare ] to hide, to cans 
ceal, | 

Serrare [contenere] 10 contain, to keep 
in, to refrain, to keep back, to bridle, to 


1 ü 
Serrare [terminate] to terminate, to 
end, or finiſh. | 


Serrar la vita, o end one's life, or 
one's days. 

Al ferrar del giorno, towards the: 
evening, 

Serrare un mercato, to conclude, ta 
make up, to firike up, to bind a bargain. 

Serrare [| incalzare, violentare ] 70. 
preſs, or urge one, to be inflant upon bim, 
to teaze, or importune one, to haunt, or 

one. : 

Serrare Iſtrignere] to firain, to bind 
fireight, hard, or faſt, io faſten, ia 
thruſt bard, to harden. | 

Queſte ſcarpe mi ſerrano il piede, 
theſe ſhoes wring me or pinch me. | 

II freddo ſerra la terra, cold weather- 
hardens the earth, 

Egli ſi ſerra con Ivi di mal talento, 
he bears him an ill-will, | 

Serrarſi adoſſo o attorno a che che fi. 
1 con violenza] to caſt, 
to throw one's ſelf,. to run, to fall, to ruſt 
upon, 3 
Parea quando alle pecore ſi ſerra il lu- 
po, be loo d like @ wolf when be falls. 
upon a flock of ſheep. 

- Serrar le fila d' un eſercito, to draw. 

the files of an army cloſer. 

Serrare il pugno, to cling the fiſt. 

Serrar fuora [mandar fuora, cacciar 
via] to ſbut out, to turn, to ſend away. - 

Serrar il baſto, o i panni addoſſo ad 
uno [ violentare uno a far la tua volon- 
ti] to preſs, or urge one, to be 5 up- 
on him, io be hard at, or upon bim. 

Serratſi [eſſer piũ d' appreſſo] to fit, 
to lie, or fland cloſer. 

SERRATAME'NTE, adv. [ ſtretta- 
mente J AHraitiy, narrowly, cloſely, 

 SerratamEnte ¶ profondamente] deep, 

a . 

Dormir ſerrata mente, to fleep ſoundly... 
SERRA'TO, adj. locked, v. ſerrare. 
Serrato [ vicino Þ uno dell altro J. 

cloſe, near, compact. 

Armato d' un braccialetto di euojo- 
fortiſſimamente ſerrato alla carne, arm 
ed with a bracelet of leather very cloſe to 
the fleſh. vw, | 

Panno ſerrato, cloſe, thick cloth, 

Un fiume ſerrato di ghiaccio, à ri 


er. frozen all over.. 


Scriver ſerrato, to aurite cloſe, _ | 
H fumo m' ha quaſi ſerrato i]. petto, 
the ſoak has almaſt choated me. 

SER RAT U“R A, 5. f. [ſerrameT a hct. 
Serratũra [ſuggello, termine] the end 


Sb RTO, 


8 * 
on f, Ms. [gbirlanda) @ gar lad 


+ rh CAMPANA, + f. [anda 
: yo] the-herb mglilot, Italian cler. 
ERVA, . N @ ſerwant maid, 


SERVAB) LE, adj. 


to] preſerwable that can be preſerved. or 
lept. Not in ul ., 


2 6. N. [Pegg <& fervo] 


l Ly, nafly fe rant. 

* RVvAcCIA, 6. F. [ pres; di ſerva] 
a nafly ug gly maid, a ſlut. ; 

SERVA 45010, 5. . I ſervitũj Aa- 
22 Poetical 4 

Vivere in ſervaggio, 10 live inJlavery, 
to be a lave.. 

3 5. m. * 2 * the 
adt of keeping in cuſtody, the aft - 
ſerving ya He or bart. | 1 2 

SERVA'NTE, adj. (che ſerve] keep- 
ing, maintaining, obſerving. 

SERVA'RE [ſerbare] 70 keep, to — 

E Or maintain. , 
Servare il ſuo onare, to preſerve ane s 


Che ne cavate miri 3 in effetto, favvi 
T A ſervar pid ſani e graſſi? what good 


re 
BY 4450 you in a better flate of 
bealth, will # it make you fatter ? 


Serväre 33 to keep, to 0b= 
Jerve, or follo Wy, 

Servare il conyenente ad uno, to Hana 
zo one's bargain. 

SERVA'TO, adi. kept, preſerved, 
maintained. 
' SERVATO'RE, 5. n. [che ſerva] 4 
Keeper, a a preſerver or maintainer. 

Servatore [oflervatore] an obſerver. 

SERVATRICE, 5. . the 3 of 
ſervatore, 
 SERVE'NTE, 5. [ſervo, ſerva] @ſere. 
vant, a ſervant maid. 

ServEnte, adj. [che ſerve] ſerving, 
that ſerves, 

SERVENTE' 2 4. n. [ ſpezĩe di poeſia 
lirica] a kind of lyrick poetry, 

Rs ON 7 gf 5% Tau. di ſer- 
** a vile nafly ſervant maid. 

ERVICE/LLA, 

SERVICINA, 
maid. 

SERVIDORA'ME, 8, . [ quantita di 
dervidori] ſer wants. 


SERVIDO'RE, Ss, m. [ſervo, familia- 


re] a ſervant. 
SERVIGE'TTO, f. n. [dim, di ſer= 
wvigio] a ſmall ſervice. 
SERVIGIA'LE, 5. n. [ ſervidore ] a 
ferwant, a ſervant maid, a maid, 
SERVI GIO, 5. n. [ſervizio, il ſervire, 
Jervita)] ſervice. 
Sono al ſuo ſervigio, I am at your 
rue, © 
Metterſi al ſervig1 0 go to ſervice, 
a ſeruice, office, goed 
1 ew di cid che in ſervi- 
o di lei aveva adoperato, thanking bim 
. : fr the erwice he had to 2 bug 
Servigio [negozio, faccenda] 2 
neſt, affair, thing, matter or emplay. 


SERVILE, adj. [di ſervo, o da ter- 
v7] ſer vile, laviſh, e mean, 


| ** Nel. 


W 


[da effere ſerva- 


from it, you poor wwretches, 


to. ſerve, to be infl 


4. F. a little pretiy 
or clever ſervant, 


male uſe of a tbing, to 
Si ſerva del mio cavallo, te male uſe. 
Servigio [ beneficio, pro, comoda] of or take my borſe. | 


office, or good turn. 


+ 2 
4 
q of 
— ＋ 1 . 


nvitug'ars, 
RVILEME'NTE, 


a wapſe-" 
ak. [wal TE 


1 | ; manly, ſordidly, pit ifuly, 


FE. uro, 5M, (il ſervire] er- 
Sz v “AR [cel terzo e col goaree ca- 
ſo dopo, far ſervitu, miniftrare ad altruii 


to ſer ve one, to wait on. bim, to be his 


ſervant, 'to attend him. 
Servir le tavole; 10 auait at table. 
* 
be a ſervant, to wait. ads 1 * 
Servire [meritare, are fo - 
ferer, to merit.. El 65 


Servire [rimeritare] fo return, to give frre 


hack again, t0 e to pay again. 

Den perch non mi vud tu miglio- 
rar qui tre ſoldi? non credi tu che. io 
te li poſſa ancor ſervire? wv 


257 three - pence more ropes do you 


I am not able to pay you . 
. * uno a tavola [dargli di quel : 


che vi-fi trova ſopra] to belp one at table. 

Volere che vi ſerva? /ball I help you ? 

Si ſerva, Belp. yourſelf. 

Servire [ajutare, affiftere ] to ſerve 
one, to-do him ſervice, to help or affift 

im. 

Mi comandi in tutto quel che 21 
a ſervirla, command. me in any thing 1 
am able to ſerve you. bs 

Servireſeſſer in ele qualche coſa] 

e „ to be 
eſto mi 2 di mantello, this 

will ſerve me for a cloak 

Cid vi ſerva d avviſo, let this be. a 


Servir di coppa.,[dar bere a tavola]. 
to help to drin 2 table, 

Servir di coltello [trinciare] to carve 
at table. 

Servir di tagliere, ſervir di trinciante, 
_ to be à carwer. 

Servire [efſere buono, adoperarſi] 70 
ſerve, to help, to be ſerviceable, uſeful, or 


of 772 to * to fand or "avail, 


| warning to % 


11 2285 ſerve a ſtaldare, fire is good. 


Cis ſerve alla digeſtione, that heths the 
digeſtion. 
A che ſerve, what Signifies or awails, 
veſto cappello non mi pud pid ſer- 
vire, this hat is of no more uſe to me, or 
this hat-can do me no more ſervice. 
| Queſts ſerve a molte coſe, that has 
free! uſes. 
Servire uno di danari [preflargliens] 
to Belp one with ſome money, to lend him 
ſome, 
Servirſi d' una coſa [adoperarla] to 


e or employ it. 


SERVITO, 5. . [vt di Wande! 


a ſervice or courſe at tab 


Servito [ ſervizio, ſervith] Arete. 


Mi deve tre anni di ſervito, he owes . 


me three years ſalary. 
 Servito, adj. pol v. ſervĩre . 
SERV ITO'RE,, 5. n. Lſervidore ] a ſer- 
vant. 


ie padcon mio Leal. di c- 


ſtare in ſervitu ] to ſer ve, to 


fa ſeivizio] ſer vicea 


336 
 plimgnito 0 ſaluto J your SIE fr. 


S8BEVITORI NO, 5. * L diminutivo 
di ſervo] a ſmart- looking little mana ſer- 


vant, a foot-boy. 


Su&viTarcs, s, f. { femmina. che 


E a ſervant, a ſervint-maid, or 


Sukvtr v“, ] 7. Tit ſervire, 
| SeRviTU'DE, ezione, fer. 
- *ServiTv'TE, J vaggio] . 


lavery, confinement, 

Bervird [ famiglia di ſervents Fre 
Vants. 

Sexvirw/vine; . ſervit. 

 SeERVIZIA'LE, 5. n. "| fervitore 1 a 
ant, Obſ. 
Servizidle [ argomento J a glifter, a 
clyfler. 

SERVIZIA'TO, adj. '[ che volentieri 


ble, officious, ready 
e one. 


_ Senv1'z10, 5, . [ſe 101 ſervice. 

Servizio [| N we) a benefit, 
good, advantage, pr 4 office. _ 

Vi ringrazio ac 5 che in ſervizio 
mio avete adoperato, I thank you for the 

good office you have done me. 

W > a — in ſervizio, 10 go to 
ſervice. 

Servizio [negozio, faccenda] luft. 
affairs. 

Servizio [uſo] ſervier, uſe. 

veſto non mi ſara di verun ſerviaio, 

this -will be of no-uſe to me. 

Io, e I coſe nj: ſono al ſ rvizio.voſ- 
tro, J, and every thing I have, are at 


erUVice, 
"Ix J. N. UL colui, che ſerve ] a 
ant. 


Servo voſtro [maniera di complimen- 
tare] your ſervant. 

Servo, adj. [di ſerviti] fervile, Aa- 
wiſh, mean, pitiful, ſordid. 

Serve ricchezze, ſordid riches. . Petr. 

SE'SAMO, FS. 1. [ſamo] ſeſame, a 
fort of corn, 


SESAMO'IDE, 5. f. [ ſorta d erba ] 


to 


the herb catch-fly, 


SES $aGe'naro, adj, L di ſeſſant 
anni ] ſexagenary, ſexennial, that is of 
fixty ear. continuance. | 

SEs88A'GONO, 5, m. I figura ere 
trica di ſei lati o ſei angoli ſexangle, a 
figure confifling of fix. angles, af 

SESSA'NTA, adj. { nome m 
che contiene ſei decine] A. 

SESSANTAMULA, fixty thouſand. 

SESSANTI1'NA, 3. J. [quantila di ſeſ⸗ 


ſanta J. foxty,, 


sar Mio, 5, u. the ſpace of fx, 
years. 
SES$10'NE, . f. [congreſſo] ſitting of 
magiſirates, ofa. | 
sst, i. F. L che fi 


14,9 da pie . alle veſti ] 4 
Aver feſſitura [aver poco garbo] 
10 5 wo . hs 


'SESSO, 5. 4 1 eſſer proprio del maſ= 


chio e della femmina, che diftingue |' 


uno dall altro] / e, the different nature. 
of male and female, 
II ſeſſo maſculino, the maſculine ſexs 
I. . e 3 


Sera, 


75 Des ra, 


— 4 


£ A ſeſta, adv. 


„ 
ir 


S88TE, 

circles are 2 | 
[per Fappunts] ex- 

in time, timely. - 

arlar colle ſeſte {parlar con cautela] 


. ay, 


_ #0 ponder or b what one bas to 
10 Falk awith — 61m Sod 


Sefta [nome d' una dell' ore canoni-» 


DN che! ente, one of the canonical hours. 


SESTANNTE, 5. n. ſextant, an afiro- 
womical inflrument, 
SEsTA/RE [aggiuſtare, bilicare] to 


adjuſt, to fit, to ſet in order, u, 


d un danaro] @ ſefterce, the quarter of rer da' monti ſuole, as the noiſe 


8 , ; 1 
n 


SE8TE'RZ1O, . n. {1a quarta parte 


& denarius, about two-pence half- burg. 
Skgsr RE, 5 7. m. {ſorta di miſu- 
 SESTIE'RO, S ra] a pint meaſure, 
SEST1'LE, 5.28, [che riſponde in ſeſ. 


to, termine aſtrologico] ſextile, an aftro- 


logical aſpect, when two planets are diſ- 


ant bo degrees, or one fixth part of the 


Zodiackh, 

Seftile [il meſe d' Agoſto] the month 
of Auguft 

SESTYNE, 5. FP [canzona lirica, e 


1⁰ pid di ſei ſtanze] ſextain, a iet 


ſong, containing fix ſlanzas. 
| SESTO, adj. ee numerale ordi- | 


nativo] the 

Seſto, 5. . [una delle part in che 
era diviſa Pina] one of the wards in 
.avbich Florence was divided. 


Seſto [ ordine, mĩſura] order, meaſure, 


rule. 


p . 
Por ſefto a che che 6 fin [porvi ordine] 


Trovar ſeſto ad una cofa Ctrovarvi 


| — to remedy, or find a remedy for a 
4 


don't be uneaſy, for ave /ball make it 


to order or diſpoſe a thing, 


N couiſe about it. 8 


10 be very dry 


Vi portò ben ſeſto i io, I fhball take a 


SESTODE'CIMO, 
Sixteenth. 

SETA, 5. F. [ſpezie di filo, prodotto 
da alcuni vermi, chiamati volgarmente 


Bachi da ſeta] All. 


SETAjVo'LO, . . I mercante di 
drappi di ſeta] filk-man, 
SETANA'SSO, v. ſatanaſſo. 


SETA'TA, 3. F. [gran fete e conti- 


nua] @ great and continual thirfl, Ob, 
SETE, 5. J. [appetito e deliderio di 


bere] ti. 


Aver ſete, to be dry, to thirfl. 
ny la fete, to quench one's 
F * 
Affogar di ſete, to be ale chaaled, 
or thin y. ä 
Sete [ardente deſiderio, avidita] bie, 


rg, eager, immoderate defire. 


fil della 
bai & a 


u ſete or me ne viene, I am more 
1 of it than ever, . | 
SS ToLA, 5. f. [pelo che ha in ſul 
ſchiena il porco ] brifle, the 
hog's back, 
S6tola [piccolo vermicello, ſottile pit 


_ els 5 cavallo, 3 mas 


Vor. 


” "Y; (compute) a comp, ; 


| donne, e cagiona un faſtidioſo tormen- 


| che aderiſcono a qualcheduno, o 


on dubitare che & troverem ſeſto, 


adj. [ſedicefims] s 


E anni ] /zpt 


* 
. 
— - 
by 7 E * | 


vi ne nelle labbra, nelle - 
bre, e. 79 — delle ele pile 


to] a hard-worm. 
Sstola [la ſpazzola fatta di ſetole 


1 _ per nettare i panni] @ bair- 
SeToLA'ccia, 5. f. Ipegg. di ſetola 

a long briflle. ' 
SETOLA'RE [nettar i panni colla ſe- 

tola] to bruſh, or rub auith a bruſh, 
SETOLA TO, adj. bruſbed. 
SETOLE'TTA, 7 . Ff. Idim. di ſeto- 
. + la] a ſmall bruſh, a 
gare, ? adj. [pien di ſetole] 
SETOLVU'TO, 5 ful briſtlet, rough. 
Con quel romor la ſetoloſa frotta cor- 

a — — 


of ſbeep, when t they rus through i 


train. 


SETO'NE, 5. 7#, [laccio, corda fatia di 
ſctole} a hair cord, or knot. 
SETO'SO, adj. [ſetoloſo] full of bri- 


files rough. 


Coda ſetoſa, a thick fail, cake 

ing of a horſe. ” * 
1 eiglia, thick, 
SET TA, 5. F. 3 41 1 
ſegui- 
tano qualche particolar opinione o dot- 
trina] 2 ſect. 


Setta ¶ fazione, congiura] a lot, con- 
' ſdiracy, or combination. 


SETTA'GoNO, 5. n. [figura di ſette 
angoli] a  ſeptangle, a figure 3 ſes 
Ven and as many 

SETTA'NTA, 5, n. [nome 3 
che contiene ſette decine] ſeueniy. 
SETTANTE $IMO, adj. [nome nu- 
merale ordinativo] the ſeventieth, 


merale, compoſto del ſettanta, e dell' 
otto] ſeventy- eigbt. 

S ETTA RIO, 1. m. kane di ſetta] 
a ſectary 


— 4. 1. [ſettario, ſegua» 


ce] a follower, a ſettary. 


_ SETTER, 3. m. [nome numerale, che 
ſegue al ſei] /ewer. 


SETTEGGIA'NTE, adj. [che un- 
gia] fa#tous, ſeditious. 


SETTEGGIARE [far ſetta] 70 enter 


or go into parties or fattions, 
SETTE MBRE, F. . [nome di meſe] 


SETTEMBRE/CCIA, 7 . f. [autun- | 
SETTEMBRE'SCA, f no] autumn, 
SETTE MBERIA, the fall of the 


leaf. All Obi. 
SxrTENAR10, adi. ta ſette 4e. 
narious, ſeptenary, belonging to t 
_ AN. * 
umero ettenario, « exary, a 
number of ſeven, 
SETTE'NNIO, adj. [dello ſpazio di 


of the acer age 
feven years, 
SETTENTRIONA'LE, adj (di ſetten- 


. ſeventy years. 


eye-browws, 


$EZ 
e E 4 ue gion] · a 


"SETTIMA' NO, 7 ad, [nome nume. 

S — 9 — n ordinativo * 

timane, the 

SETTYNA, 5. 272 10 — * numeraria 
che arriva alla — di ſette] the quan- 


tity of ſeven, 


SETTO, adj. to, diviſo] cut, 


parted, divided, eparated, difſefted. 


SETTO'RE, . . — geometri- 
co eſprimente una particolare di 
figura piana] 2 ſector. 

SETTOTRASVE'RSO, 3. . [ quel 
pannicolo muſcoloſo, che divide la 
cavita del petto dalla cavita del ventre 
inferiore] SEPTUM TRAVERSUM, the 


diaphragm or midriff. 
SETTUAGENA'R1O, adj, [di ſettant' 


anni] ſeptuagenary, belonging to, or of 


SETTUAGE'SIMA, s, m, [la terza 
domenica avanti la quarefima] the third 
Sunday before the firft Sunday in Lent, 

SE TTUPLO, . n. [termine di pro - 
porzione] ſeven times more. 

SEVERAME NTE, ady. [con ſeve - 


verità] . firith, rigidly, rigo» 


SEVERA RE [ſeparare] to er, to 
part, or divide. Obſ. 


SEVERISSIMAME'NTE, adv , moſt ſe- 

— [ſuperl, di ſevero] 
ſevere. | 

EVIAI TA“, ru. 

'SEVERITA'DE, one di chi e * 

SevERITA'TE, J vero] ſeverity, 


riftneſs, rigour idi 
/ pe adi. * % ſeveriti, ri- 


| gido, aſpro] /evere, firid, rigid, rige- 
SETTANTO'TTO, 5. . [nome uu- 


raus. 
N 3. ern a ſevere or rigorous pu · 


iullisia ſevera, ſevere or firidt ju- 


flice. 


Viſo ſevero, a flern or crabbed look, 
Severa correzione, a ſevere or * 
reprimand. 
SEvU'ZIA, J. fo cruelty, Obſ. 
Sk vo, 3. m. [ſego, graſſo rappreſa 


d' alcuoi animali, che ſerve per ſar can- 


dele] tallow. _T 
Candela di ſevo, a tallowo-candle, 
 SEVRARE [ſcevrare] to ſever, to part 


or divide. on. — 6 
SEVRO, adj. vro were — 
ed, divided. , of * . 
SEz10'NE, 5. J. Cdisinone! a ſectias, 
a cutting or dividing. 
— 05 . adj. [ultimo] the laft. 
Ma per certo queſta fia la ſezzaja * 


tu ci farai mai, but, indeed, this 


the laſ time you ſhall come bere. 


Da i primi a' ſezzai, from the 4 to 
the laſt. 

I primi all' affrontare rimaſer ſerxi al 
fuggire, thoſe, that were the finſt to at- 


 trione] ſeptentrional, n belonging tack, were the ＋ 4 to run away. 
to the north, Da ſezzo, adv. [tardi] late. 
SETTENTRIO'NE, 5. m. [la parte 1 pentirh da ſezzo nulla giova, fo re. 
del 1 ſottopoſta al ole artico] ſep- pent too late does not avail, 
tentrio, the =o AL. DA . adv, towwar ds the 
12 . 4. f. {nome che con- evening. 
| 3 Z SFACe 
pe. 4 


* 9 4 
= N 1 
* 


8 F-A 


4 eee aro, a. [onioſo} idle 
 Aothful, 


; _ amnneceſſary, 'of no , 
Uno efaccendiito, 4. m. an idle or lazy 
' wan, '@ lazy= bones, a fluggard' 
SFA'CClame'sro, . . [Wacciatez- r 


za] impudence, ſaucinefi, a brazen fare. 
F SFAcerxTA'CCLO, . adj. [pegg- Ll | 


sfacciato] very impudont or ſaucy. 
SFACCIATA'GGINE, . 5. . [+faccia- 


tezza] impudence, fſaucineſs.* 


SFACCIATAMENNTE, adv. impudent- . 


5, Jenny, :wwith a brazen face. 
_ © SrACCclIaTEe'LLO; adj. \ dim. di sfac- 
ciato] à little impudent or ſaucy, 


SFACCIATE'ZZA, 5. J. [ sfacciatag- | 


gine] zmpudence or faurineſs, 


SFACCLAT1'8$IMO, [ ſuperl. es- 


ciato] very impudent or faucy. ©" 
SFACCIA TO, adj. ſeven 'faccia, 


cioè ſenza vergogna, sfrontato] . 
dent, ſaucy, brazen faced. 


NO SFACCIA' TO, 5. . 1 a Ma. 


— bind. de h g, needlejs ** 


sl 621 


e Grpili,} le quali! fogtions efſers:avche . fires [Tema taitile « depocs 

- ſcipite] mellgab, too rie. man of morbiag, a mean, W Cd 
:Sfarinato [{iancaro, pallido] Pale, low. Obſ, 

 awhitiſh. . SrEmRA'KE [tevare, eavare, d Gorre 


SAR Zo, F. 0. tockentagione, pom- it ferro] o wntie, 10 4 to N of, 


r, p inaguiſicence, pu- to breal the irons. 
2 2275 on lo ti prego, che innnai che io fit ofer- 


i 20'30; ad, magnificent, og rato, tu vadi incontenente contro al mio 
tatious, pom pompous. ” a - ucciditore, I beſeech you, ' that," before I 
SFASCIA'RE [tevar le faſeie, ery am dead, you” would VOTE me of my 
rio.di: — to wake, to unbend, or murderer. ue” 
Sferrar or anima ad uno, to hill bins. 


looſen, IT 
Sfaſciare un fancivll, to un/oathe + \Sferear” il fiato, to tale u one's 
qa child. Th? * .\'breath. 


Sfaſciare le nen d' una cite, 0 Sferrare uno dell” armi, to „riß one of 
mantle, to pull down the-walls of a un. bis arms. "© © 

Sfaſcifre [metter'i in pezzi] to og or Sferrare un e, ta unſboe a horſe. 
daſh to pieces.  -$ferrare [contrario d' afferrdre] to 

Sfaſciar la teſta ad uno, — 1 ane 4 — fo keep af, fo keep out or 


rain out. From, io remove. 
Sasel ro, ad, untied, loſe, Ve. - | SFERRA'TO, adi Abbe, und, W. 
sfaſciare. . Sferrato ſmorto] dead. 


Porta sf iſcints; a broken dor. Sferrato [ſenza ferri, parlapdo di be- 
- SFASCIU"ME, . n. {moititudine di ſtie da ſoma} wrſboa,' that has i one or 


a bert. 


mit u miſtake. 


| 2 to ſatisfy, to ill, to fill one's 


; Hool iſbiy, to blunder in ſpeaking. 


comes powder. ' 


_ SFACCIA' va, 5. . un. rovine sfaſciate] ruins, 
 SFASTIDIA'RE\ ſtor via il faftidio, o 
*Sfatgiato Lſi dice di cavallo che abbia la noja ] ro receive one's flomach, 
lungo dalla fronte una pezza bian- SFaTA'Rx [diſpregiare} to 
ca] blazed down i in the face, Speaking of * fight, ts ſcorn, to:contemn, 10 
tut, to make no account of, © 
e. . efallire. b  SFATATO'RE, 5. m. [che alder 
 SFALLE'NTE, adi. [errante} an- deſpiſes, deſpiſer. 
dering, vagrant, going up and down. SFATTO, af. Ida are] ande, 
SraLLI RE ferrare] 70 err, to be un- ruined, defiroyed, 
der an error, to be out, to err to cum _SFAVILLAME'NT 0, 4. 1. [lo ofa= 
'SFALSA'RE. [ſcanfare, termine della | 3 ad. (che efavilla] 
ſcherma] to parry, to . . to ward. ſparkling, bright, PATTIZ 5. 


Occhi sfavillanti, ſpar 
Sfalſare un colpo, to parry a blow. 


, to 
* 


SFAVILLA'RE [mandar fuor faville] 
Stama'ng [disfamare, trar la fame, to ſparkle, to ine. 

Sfavillase [furiare] to fume, to rage, 
| 70 florm, to'be 

FAMA'RSI [levarf Ja fame] to Be SPAVORTRE [contrario di favorice] 
Ke, to fill one's belly, to eat one's to contradict, io gainſay, to be agaimſſ one. 
SFEDERA'RE [cavar la federa, pro- 


= E {camminar per lo fango]- prio de guanciali] 70 falt off the pillow- 


” Tvalk in the dirt or mud. 
SFANGA'TO, adj. [ uſcito Gel fango]- 
2 : 8 htc) 
SFARE [disfare] 70 | ELA'TO, trafelato n 
Sfare [ conſumare] to conſume, to de- tired, fatigued, a" 
froy, to auaſte, or devour. SFE'NDERE [fendere] to cleave, to 
Sfare [ diſtruggerſ'] to confume or it, to ſplit, to cut. 
evaſle away SFERA, y, n. fſpera] a ſphere. 
n RE I divenir farfalla, SFERA'LE, adi. [sferico, di s 
parlando de' bachi . eſcon fuora appartenente a sfera, di forma sferica] 
del a e Alla to 


3 adj. without a pillows | 


like a vorm that becomes a fly. + 
Sfarfallire [dir farfalloni] 70 ea SrzRICTrA 5 J. ＋ [aſtratto di sferi- 
co] orbicularity,, ſphericalneſs. 
SFARINA'CCTARE,-V, Mars; © .'SrurICo, ach. Mica, orbicular, 
SFARINA'CCIODO, adi. Cehe sfarina] round. * 
that becomes like <vheat-flower, that hee! SRO, . fo [forts i figurs g eo- 
metricaj a id fig 7 Unhder 
'SFARINA'RE [disfarſi in farina, o ri= by the plane of a Sew?-Ellipks, turned 


durre in farĩna] 20 become like wwheat-- 5 of 14 Axis, aui is always pual to 


Foxwer, to reducea thing to ar thin a con- 


irds circi . 
Ha as wheat-floweh. 1 


SFERRA, 5. f. [ferro rotto — 


© "'SFARINA/TO, ad, en ans! che ſi Iĩeva dal pie del ville] an old o 
| reduced i into | . 


-* broken 'boyſp-ſboe; ' Obſ. cop gg 
. len erte Ted Walrus frutte, che _ Sferra — ny confumati} re 
von reggons al dente, come e ug de, 22 


Aa. 


— 


eons a butterfy, L belonging to Nbere, of a ſpbe- 6] 
| 3 7 $0} rical ſarm. 
Sfartallare, 10 2 a of any thing, WIND rn, adv. Aberieay, Nom. 


| more of bi, ſhoes, ſpeaking of horſe. 


SFERVORA'TO, adi. {ſenza vere} 
cold, flack, indifferent. 
SFERRA, 6. . {ferza] a whip or 


La vferza del ealdo [1 ora nella . 
= ſole & pid fervente] the hottef hour of 
The ; 

fo AT pereuotere colla sferza] 
to whip, tir laſh, to ſcourge, io jert. 

| Sferzare {[punire} 0 puniſb, to baſe 
Fife. © 

ox FF [incitare, commudrers] ſpur, 
egg, incite, flir up, move, or induce, 

Sferzare [parlando del ſole, eſſer mol- 
to _ ] t0"be Went ors 40 burn, ts 

.. 
1 4. FJ. [colps di eferm] 


a laſh or jerk, 74 
Sterzata [piaga] a wound, 
SFERZA'TO, adj. whipped laſhed, 
ſeourged, jerked. 


SFESSATU/RA, 5. F. [lo sfendere, 
. feſſura, feſſa ] cleft, crack. 
SFESSO, @dj. da sfendere] cut, cleft, 


SFETTEGGIARE fridurre in fette] 0 

cut into flices. : 
 SFIANCA'RE [ romperſi checcheſſia 
r interna forza nelle parti laterali] 70 


. by au internal effort in the lateral 


* adj. weak, feeble, 
SFIATAME'NTO, 5. n. [lo sfiatare] 
Vent, air, el, e evapora- 


SPIATA'RE [ſap e, mandar fuo- 
ri il fiato] to breathe, to went, to pe- 
Val. 
SFIATA'RSI [perder il fiato E. la 
. ſoverchia'for2a faita} to be out of tre eath. 
Sfiatarh [ affaticarſi] to toi i and mbil > 
to ale abundance of pains. © 
SFLATA'TO,- adj. out of breath.” 
:SFIAFATO*JO, 4. m. luogo d nds 
ſara checcheſſia ] che place or "bole out of 
- ewhich any thing evaporates. © 
-SPTBBIA'KE Ceontrario d affibbiare} 
7 2 5 to undo, to looſen or booſe, fo un- 


25 0 
Skin an, n t 7 beru- 


5 "od * & 3. 
* * 
Fl 
— m — . 


8E 5 | 
testo, ad. Kntied, looſe, un- 


SRO 


Sh 11 
webe e, fo wither, 40 de- 


orire [mancare, morire] to die. 


Leer ggg n pro- 
J cha 7 — 5 1 * a 
IDa'NZ4s J, J. [diftdenza 
1 0e uft, diffidence, ſuſpicion. 


tag ja, disfidare}] to challenge, to 
ib Kl [ ere] to miſtruft, to 


di or 7055 
0 #. 18 per morto, parlando d' 
un ammalato] to give over. 


Proęaceiati pur d un altro medico che 
la mia parte ti sfido, ſend, for ano- 


o per 
32 Phyſician, becauſe for my part 1 give , 


ou qανο,m. 


'SFIDA'To, © adj, Axe. d, 
1 ae. * 11. * | 


gli & sfidato de' medici, be is giver 
4 5 the phyſicians. 

RAT GAY s mm. {che sfida] a 
challenger, he . that ch Menger or pro- 
Volles. 

SFIDUCIA'TO, adj. diffidente] miſe. 
truftful, di iftrufiful, d nt, ſuſpicious... 

'SFIGURA!T0, 40. trashgurato ] 


disfigured, defarmed, changed, altered, 
Viſo sfigurato, a pale face. 
SriGUR1T0, . urato. 


| SFILACCIWRE [far le filaccie] to un- 


rave, to UNWERVE.. 
Sriraccia ro, adj. [che fi, sfila] 
unrawelled, unwoven, apt ta unravel. 


. SFILA/RE (da fila, che vale ſchiera, 


ordinanza, uſcir di fila] 0 file off. 


\ Sfilarh ¶ſbandarſi] to diſband, or diſ- 


band themſelves. 
| cavalleria non eſſendo pagata g* 
andava sfilando, the cavalry, not being 
began to d iſband. 
. Sfiiare [da filo, contrario d' infilare] 
to unfiring, to take off from the firing... 
Oh madonna. voi vi sfilate la co- 
rona, ah, mifireſs, your beads are un- 


run 

Shire [gvaftar il filo delle reni] to 
chine one, to break one's back. 

. SFILATAME NTE, adj. [alla sfilata, 
difordinatamente] in & diſbanded man- 
ner. 

SFILA'TO, adj. 
dato] 4 banded, rauted, defeated. 

S4 [da filo] unf rung, looſe. 

Alla sfilata, adv. [uno dopo I” altro, 
ſenza ordinanza 
confuſion, in diſorder. 

Sflito [ehe ha il filo delſe reni i rotto] 
. chined, broken backed. 

F e 2 
daggine ] ialeneſ, lazineſs, 
Julneſs, fluggi/bneſs.. 

SFINGE, 5. 7, [moſtro favoloſo] a 
ſdhinx, a feigned monfler. 

SFINIME/NTO, 5. u. W 


a aint ing t, a ſworn, a , 


Way. 
- SFIOCCA/RE [sHlaceiare] to unravel, 
: 0 UNWEATE 


iofingar- 


'SFIOC1NA'RE Ceavare i f6eini] to p 


| 9 out the kernels of grapes. 


SFIORA/RE Tasegbr are 10 lale of, or 
Beat. donum faxwers,or bloſſoms. 

-SF10RA'TO, adj. fodverleſ m. 

SFiORT'gE [perder il fiore, contrario 


a hood bes, or ow its . 


[4fordingto, ſban- 


J one after another, in ga 


th, Ab- 


ning a- 


SFIORITU'RA, . J. Flo sfiorire, e i 


alling o 
. Af en füllen from the tree. 


SFIRE'NA, 3. 


SFLAGELLA'RE, Obſ. v. flage ellare. 


co, raffreddato] 2rovon cold, cooled, ex- 
tinguiſhed, 

.Sfocato [temperato] cooled, temper = 
ed, allay d, abated. © 


SFOCONA TO, az. [che ha guaſto il 


focone] he that has the little hole ſpoiled, 


and it is ſaid of guns, muſtets, and other 


fire-weapons. 
' SFODERA'RE [cavar del fodero] to 


_ draw, 
Sfoderar. la ſpads; to draw the fword.Y 


SropExN TO, 44%. drawn, 


SFOGAME'NTO, . m. [lo sfogare] 


evaporation, 
Sfogamento di dolore, allaying, alle- 
Viation, . or leſſening of xa 
Le lagrime ſono sfogamento del do- 
lore, yp, th appeaſe, alloy, 
one's grief, 
© Sfogamento d' ira, went of a 


Per isfogamento d' ira fi ven 108 di 
cut of the common ſerver. 


lui, be vented bis anger upon him. 
Gli uomini per isfogamento delle loro 


paſſioni fanno torto a ſe ſteſſi e offen- 


dono Dio, men, to gratify or indulge 
2 paſſions, burt themſelver, and offend 


srocakE [efalare, ſgorgare, uſcir 


fuora] to exhale, to evaporate, or caft 
forth. | 

Aprite Ia porta, laſciate sfogar il fu- 
mo, open the door, let the ſmoke go out. 

Laſcia andare il compagno e si paſ- 
ſeggia finche ſi 8foghi I affollar del caſ- 
ſo, he lets his companion go, and refls him- 
ſelf, till he has got a little breath. Dame. 

Per la troppa pioggia l' acqua sfogò 
per tutta la campagna, the exceſſive rain 
overflowed all the country. 

Per conſeryar le piante biſogna sfo- 

r addentrole radici, to preſer vs plants, 

one muſt ſet their roots very deep in the 
round, 

Sfogare [mandar fuora, dare eſiio, 
alleggerire] 70 Vent, to allay, to miti- 
gate to caſe, to aſſwage, to appeaſe. 

Sfogar 1a collera, to went, to wreak, 
or breathe out one's anger. 

| Sfogar il doſore, to mitigate, to all, 
or aſſicage one's grief. 

| Stogar gli abbiam laſciati in queſto 


carnovale, ave hawe let them take their 


pleafurts in this carnival time. 
hi vuole che una piaga sfoghit 
30 hi bene il medico, h hat” b 
125 -curtd 9 4 wound, muſt bay the 
, Phyſician ell. 
Sfogar la vela [termine marinareſco] 


o let the ſail go. 


Srogca'To, adj. exhaled, evaporas 
ted, vented, allayed, v. sfogare, 


» \ 


ere il pid vago della 


Fr 'ndj. that bas" ſhed wes. 
. bhfſoms, v. »ſiotire. 


51540 RE Tinvitare, chiamare a bat- | 
 fiori ſteſſi che cadono' dall albero] the 
ers, and the flowers tbem- 


ſorta di peſce di 
mire] a hind of e Fiss 


Sroca ro, adj. [rimaſo ſenza fuo- 
 eXtratag 


tell me, what makes pat 
or aſfwage 


8 


air. | 7 
Stans sfogata, a large rom. 
Aria sfogata, apen air. 
SrocATO %o, 5. M. [apertura'fatta 
per dare sfogo ed eſito a che che fi ſia] 


a2 went of went. hole. 


SFOGGIa'RE (veſlir ſontuoſamente 
to be very ſumpruons or gaudy in one's 
apparel or cloatbes. 

'Sfoggiare [eccedere] 10 excel, to ſure 
paſs, outdo,' go beyond, 

SFOGGIATAME/NTE; alu © {ſmode. 
ritimente, fuor di miſura] immoderate- 
ly, exceſſruel 5 very much, eæccedimgly. 
ant 

SFQGGIA'TO, adj. [fuor di modo e 
miſura ſmoderato] exceeding, exceſſive, 
inmoderate, r exceeding 
great; hu | 

Srooctarorro, adj. avconing in 
pomp with prettineſs. 

'$FO'66010; . [lo sfoggiare] luxu- 

ry, finery, exceſs in eloathes. 

- SFo'GLTA, 5. f. I falda ſottiliſſima di 
che che fi fia] a ſpangio, a go ld foil, © 

SFOGLIA'RE * Tera le foglie, sfron- 
dare] to wnleaf, to off leaves. 

Perd mi di che te ſi sfoglia, therefore 
d lean. Dante. 

SFOGLIA'TA, 4. ,. Hoy di torta, 
fatta di sfoglie at A a 2, 

SFOGLI1A' TO, adj. unleafe d, fripp ed 
of lea ber. 

SFoONA'RE [oſele aal fogna] fo get 


| Sfognare, to get out of a dirty place, 
to abandon vice, to leave off finning. 

SFOGO, 5. n. [sfogamento] an e- 
halation or evaporation. 


_— [licenza] licentionſueſs lewd. 


Chi é ingolfato-ne' piaceri del mon- 
do concede ogni sfogo a! ſuoĩ capricci, 
a man, droaumd i -w worldly pleaſures, 
will gratify or indulge all his appetites. 

' SFOL.GORA'RE gere, riiplende- 
re a guiſa di folgore] to Mine, to ſparkle, 
oy glitter. 

Sfolgorare [affrettare, eſeguir con pre · 
ſtezzs] to haften, to accelerate, to preci- 
2 to bnyry, to over-haſlen, 4 do 1 in 

aſte 

Sfolgorare ¶ diſſipare] fo diſſipate, to 
waſte, to ruin, to deftroy, or conſume. 

SFOLGORATAMENTE, adv. | riſ- 
plendentiflimaniente] very brigh i or 
ſbiningiy. | 

Sfolgoratamente [ ſmoderatainente 3 
exceſſroth, immodevately, "exceeding. 

SPOLGIRATTO; adj. Joined, Jparkled, 
glittered.” 

Sfolgorato [ ſmoderato ! exceeding, 
immoderate, extravagant. 

Libre ducento © trecento era tenuto 
a quel tempo sfolgorata dota, favs. or 
three hundred livres, at that time, were 
looked ion as a: topping portion. 

Sfolgorato diſſipato, rovinato 7 
pated, waſted, ruined, ar d, 


a {affrettato} eee pre- 


cipitated, hurried, done'in hair. 
Sfolgorato' [ſbardellato] buge, exceed- 


ing great, © of Tad LULL 
| 3 Z - SroONs 


8 FO * 
Sronb ius uro, 7. 1. flo sfonda- 
re] a ſinking, breaking down, forcing 


| Sfondamento I ueciſione, ſbudellamen- 
to] a laughter, maſſacre, or carnage. 


SFONDA'NTE, adj. [che sfonda};/oft. 


Fiume sfondante, a muddy. river. 

Cammino sfondante,. à deep road. 

SronDaA'RE { levare o rompere il fon- 
do] to fink, to force, to thrufl, to pull, 
or drive down or in. | | 
. e una porta, #0 break open a 

Sfondare uno ſquadrone, to rout or 
break through a ſquadron. 

Sfondare [andare a fondo] to /ink. 

SFONDA'TO, adj, [ſenza fondo in 
tutto o in parte] that has no bottom. 

- Botte sfondata, à caſt that has no 
bottom. 
| —— fon [gran mangiatore] an 
inſatiable greedy gut. | 
| Sfondato Crovinato, guaſto] ruined, 
defiroyed, demoliſbed. TE 
_ Cammino sfondato, a deep road. 

Sfondato [ſmiſurato] exceeding, ex- 

ceſſrve, immoderate, huge. 
> ng sfondato, exceeding or wery 
rich. 

S+ONDO, 5. m. [quello ſpazio vano 
laſciato ne* palchi o nelle volte per di- 
pignerſi, ed anche la pittura medeſima 
futta in ſimili ſpazi] that empty ſpace left 
in cielings and other ſuch places to paint 
em afterwards, aud alſo the picture 

made in ſuch ſpaces. 


SFONDOLA'RE [sfandare] fo fink, to 


force, to thruſt, to pull, or drive down. 
Sfondolare un vaſcello, to fink a ſbip. 
 Sfondolare [paſſare una coſa da una 
parte all' altra] to run or pierce through, 
Mi vien voglia di sfondolarti la pan- 
cia, I have a mind to run you through 
the body. | 
SFONDOLa'TO, adj, that has no bot- 
tom. | 
Sfondolato ſapere, profound, deep, or 
great learning. 25 1 
Sfondolate ricchezze, immenſe riches. 
Gola sfondolata, rawvenous greedy- 


0, 
9 sfondolata, . F. [una puttana] 
a firumpet, a whore. . 
SFORACCHIaA'RE I foracchiare ] 10 
pierce, to bore or make a bole into. 
L adj, pierced, bo- 
Fed. : WW. 
SrFoRMaA'RE Imutar la forma, traſ- 
formare] 0 , fo deface, to digi- 
gure, to defile, to defiroy, to 1. 


S formate [cava di forma] to take of 
the laſt. n 

Sformare un pajo di ſcarpe, te take a 
Pair of ſboes off the lafl, _ 


SPORMATAME'NTE, adv. [fyor di 
forma, ſmiſuratamente] exceedingly, im- 


wederately, exceſfvely, extravagantly, 


| predigroufly. TI LT SOLID 
Sformato, adj. [deforme, di brutta 

forma] disfigured, deformed, il favour- 

ed, ugly, ſhape. | . 
Citta sformata, à depopulated city. 

© Pacſe $formato, a dgirey d, deſert 

a country. -& Po i ; 


3 


1 * 4 
SFO 
. ; 


Sormito [| \miſurato, moderato 1 


great, huge, prodigious, wondrous, vaſt. 


S formaàto Iſtravagante] extravagant, 
ö  eveak, imp 


Hirange, . unufiu 
SFORMA ZIO 


lineſs, deformity, ill. ſa vouredueſi. 


al, common. 


out of the oven, . 5 2 
SFORNA'TO, adj, taken out of the 
oven. 


SFORN1ME'NTo, 2. m. [lo sfornire] ; wn 
za, Triflanus accepted willingly the- 


the taking away of the furniture, or or- 

naments, BY 1 
Sroxx RE [toglier via i fornimenti, 

privare, degree diſgarniſb, to un- 


Sfornire uno de' ſuoi veſtimenti, to 
rip one of his cloathes, 
* una caſa, 10 wnſurniſh a 
E. 
fornire un letto, to take a bed down, 
Sfornire una piazza [levarne buona 
parte della guarnigione e munizione] 
to diſgarniſb a place, to take away a 
great part of its garriſon and ammuni- 
tion, to drain a place of ſoldiers. 
Sfornire un vaſcello, to unrig a ſhip. 
 SForN1'To0, adj, unfurniſbed, unpro- 
vided, V. fornire. 


SFORTIFICARE | fortificare] to for- my 


tify, to make flrong, to firengthen, to cor- 
a FD 


SFORTUNAME NTO, 5, 21, [lo sfor- 


tunare] the act of making unhappy, or 

the being unhappy. 

- SFORTUNA'RE [rendere sfortunato] 

to make unhappy, to cauſe misfortune. 
SFORTUNA'T0, adj. { ſventurato] un- 

fortunate, unhappy, unlucky. 
SPORZAME'NTO, g. m. [lo sforzare] 

force, conſtraint, violence. | 

_ SforzameEnto [sforzo] an Fort, en- 

dea vour, attempt. 


_ SFoRZA'NTE, adj. [che sforza] farce 
ing, conflraining, compelling. | 


SrokZZA AE [far forza, coſtrignere] 10 
force, to compel, or conflrain. | 

Sforzare | violare, uſar violenza] 7o 

force or rawviſh a virgin. | 

* Sforzare [torre, e levar via la forza] 
to debilitate, to weaken, to enervate, to 
enfeeble, to take away one's force. or 
frength, 5 : 

Sforzarſi [ingegnarſi, affaticarſi, far 
diligenza] 10 rain, to , to 
firtve, to attempt, to labour, 

Signori, qui non mi biſogna di 8for- 
zare a dimoſtrare come ella mi ſia ne- 
mica, gentlemen, I need not take much 
pains to ſbow what a great enemy /be is 
to me. | 

SFORZATAME'NTE, adv. IL con iſ- 
forao] forcedly, wiolently, conſtrainedly, 
by force or conflraint. 2 | 
_ Sforzatamente ¶ impetuoſamente] im- 


petuoufly, wiolently,  Vehemently, furt- 


"*Quando Florio vide ueſto, sforzata- 
mente fi cambio nel viſo, awher us 


ſaw that, be changed his countenance - 


wery much. __ 1 | 
© SFORZATI'CC10, azj. [alquanto sfor- 


_ zato] farced, afeded. 


o 


Lagrime sforzaticcie, afefed or for- 
trars. tri 


5 sronz ro, ad}. Forced, 


NE, 4, f. Ibruttezza] g- 3 


FORNA'RE {cavar del forno] io take. 


* * 


SFR 
v. ü for- 
ZAreE, N 


Sforzato [privo' di forza, ſpoſſato] 
otent, feeble. od "x 
Sforzato [violente, ingiuſto] intolera- 
„ © grievous, not to be 


Sforzato [immenſo] immenſe, va, 
prodigious, buge, exceeding great. | 

Triſtano volentieri riceve la ſpada- 
imperoche ella era di sforzata gravez- 


word, becauſe it ua: 2 bea vy. 
4 Sforzato [ornato, addobbato}] adorn- 
ed, ſet off, attired. e: 
SFORZATO'RE, 3. n. [che forza] 
be that forces or compels, © 
Sforzator di'vergine, a raviſber. 
SForZE'VOLE, adj. [chesforza] vio- 
lent, rapacious. I 
"SFORZEVOLME'NTE; adv, [con iſ- 
forzo] forcedsy, conflrainedl, by force or 
conflraint. | 
SFORZO, 5. . [lo sforzarſi, ogni 
magior forza] a ffraining, endeavour,. 
attempt, or 8 
Fard ogni mio sforzo per ſervirvi, TA. 
uſe my endeavour, or Ti firive with 
might and main, or T do what lies in 


er to ſerve * | | 
udendo che il Re di Tuniſi faceva- 
ndiſſimo sforzo a ſua difefa, and 
earing that the King of Tunis was very 
buſy in getting every thing ready for his 
defence. . | 
SFRACASSA'RE [fracaſſare] to break. 
to pieces, to beat to pieces. ; 
SFRACASSA'TO, adj, broken to pie- 
ces, cut to pieces, Killed. 
SFRACELLA'RE [quaſi intieramente: 
disfare] to break, to daſh, to ſplit in pie-- 
Ces. . # | 
Con un colpo gli sfracelld la teſta, he 
daſhed his head in pieces with a blow. 
SFRACELLA'TO, adj, broken, daſbed, 
lit in pieces. ; 
SFRAGELLARE, v. sfracellare. 
SFPRANCIA AE ¶sfilacciare i] teſſuto e 


ridurlo a guiſa di frangia] to unravel,” 


to unweaVe, . 
 SFRATA'RE [disfar di frate] to turn - 
a friar out of his order. 
Sfratarfi [uſcir di frate] to run away - 
from his order or monaflery. 
has forſaken* 


SpRATA “To, adj, that 
his order. p 
Frate sfratato, à monk that has for- 
ſaken his order. : 
SFRATTA'RE [andar via con preſ-- 
tezza] to pack up, ts turn away. 
ern [mandar via] to ſend 
„ fo baniſh, © p 
SFRATTA'TO, adj, ſent away, ba- 
niſbed, departed, gone. 
SFRA'TTO, 3. m. [10 sfrattare] fights 
tape, running away. 
. lo 8 ad une [farlo sfratta- 
re] to turn ane Gut, to ſend bim away, 
to baniſh him. | 
SFREGAME'KTO, 3. m. [lo sfegare] 
rub, Friction. 4 3 | . i 
SFaEGA'RE [fFregare] to rub... 
Sfregarſi i denti, to rub one's 
SFREGA'TO, adj. rubbed. 
Satan {tor via il fregio] i 


S FR 


ener, to diſgrace, to debaſe, to diſ- 
zurage, to diſcredit, | 
Sfregiare [fare un taglio nel viſo al- 
trui] o cut, to gaſh, to flaſb one's face. 
SFREGIA'TO, adj. di ed, diſ- 
graced, diſcredited, v. sfreggiare. | 
SyRE'G10, s. n. [taglio fatto nell* 
| altrui viſo] cut, flaſh, gaſb. z 
Sfregio [cicatrice, che di taglio ri- 
mane] ſcar; ſeam, mark of a flaſh. 


SFRENAME'NTO, 3. . [sfrenatezza] + 


licentiouſneſs, lewadneſs, libertimſm. 
. [cavar il freno] to unbri- 
dle, to let boſe. 

Sfrenarfi Itrarſi il freno] to pull of 
one's bridle. 

Sfrenarfi [divenire 8frenato, licenzio- 
ſo] to grow unruly or licentious, to take 
too much liberty. | | 

L' ingratitudine d' alcuni & ſi grande, 
che fi sfrena a dire ingiurie contro i loro 
benefattori, ſo great is the ingratitude 4 
| ſome men,; that it goes ſo far as to revi 
oy whom they are the moſt obliged to. 

ira quanto pid & maggiore, tanto 
pd manifeſtamente fi sfrena, the great- 


er the paſſion is, the more publick when it 


blazes out, + 
Sfrenarſi nel pianto, fo melt in tears. 
SFRENATAME'NTE, adv. [ ſicenzi- 
ofamente, impetuoſamente] Yicentionfly, 
 immoderately, impet * 
SFRENATE'ZZA,. 3. J. [sfrenamento, 
foverchia licenzia] Aicentismgſugſi, lewd- 
aeſi, libertiniſin. 
SFRENA'TO; adj. [ſenza freno] un- 


Sfrenãto [licenzioſo] licentious unbrid- 
bed, boſe. 


Sfrenato ſ impetuoſo ] impetuous, out- 
rageous, furious, violent, raging. 
- Sfrenato [ecceſſivo] exceeding, exceſ- 
five, immoderate. . 
| 1 A wont 27 r 
proprio del frioguello] to /ing, to chirp, 
or warble, eating 2 a chafineh. 
Sfringuellire [parlare arditamente de* 
fatti altrui] to ſlander, to re vile, to back- 
bite, or ſpeak evil of. ; 
Sfringuellare d' uno, 10 carp, to find 


fault awvith 9. 
 .SFROMBOLA'KE [tirar colla frombo- 


la} to fling flones with a ſling. 
e -{lerar a f fronde] to 

axuleaf, to pull off the leaves. 
SFRONDA'FO, adj. unleafed, flripp'd 


of leaves. 


SFRONDATO'RE, . . I colui, - che 
efronda ] be that wnleaves, or pulls off 


the leaves. 5 | 
SFRONDA'RE, v. sfrondare. Obſ. 
SFRONTA'Rs1 | prender ardire o fi- 
danza) to grow confident and bold. 
SFRONTATAME'NTE, adv, [sfacci- 
xtamente] wmpudently,. ſaucily. 
rap ele mg 44 [ sfacciato ] in · 
| Fudent, ſaucy, brazen-faced. 
* SFRONZA'RE, v. sfrondare, 
SFRUTTA'RE {contrario di fruttare] 
10 impoverifſh, to <wear- out of heart, to 
make flerile, ſpeaking of lands, 
Sfruttare [cercar di trarre d* una coſa 
"pitt frutto che ſi può] to ſqueeze, 10 preſs 
to death, : 


Sraurraro, . pal bearings. 
ä ; 62 


80 A 


a great quantity, A low word. | 
_SPUGGE'VOLE, adj. [che sfugge, la 
vile] Jing away, ſwift, of ſhort conti- 


Sfuggevole [ſdrucciolevole] a 
SPUGGEYOLE'S2.A, 4. J. . di 


sFaggevole J ſwiftneſs in running a- 


, 
Alla sfu 
privately, 

SFUGGIME'NTO, 5. #n, [lo sſuggire] 
flight, running away. | 

SeuGGrRE [| ſcanſare, ſchifare ] 70 
awoid, to ſhun, to eſcape, or eſchew. 

Sruc cr T0, . ded, . 
eſcaped. 


Sfuggito [fuggitivo] fugitive, ramb- 
5 roving about. | 
Sfuggito bandito] baniſbed. 


Alla sfuggita, adv. [ furtivamente] 


by flealth, ſecretly. 


Dare un. bacio alla sfuggita, to fleal 


away a hiſt. 

SFUMA'RE [ſvaporare] to exhale, to 
ate, to breathe, ta vent aut. 

 Sfumare [termine pittoreſco] o var- 


| ab a picture. 


SFUMA'TO, adj. exbaled, evaporat- 
ed, breathed, L* out. . 

SFUMMA*RE, v. sfumare. 

SGABBIA'RE [cavar della gabbia] 10 
take out of the cage. | 
SGABBIa'TO, adj, taken out of the 
te 
SGABELLA'RE [pagar 1a gabella] 0 

the tax. 

Sgabellarſi di che fi ſia [liberarſene} 
to Fee, to rid, to eaſe one's ſelf of. a 
thing, to get off. 

Io non me ne i ſgabellare, 7 
could not. part with it. 

Non ſo che fare per iſgabellarmene, 
1 do, to be rid 

m. | 

SGABELLA'To, adj, free of a tax, 
that bas paid the tax, wv. ſgabellare, 

SGABELLA'TTO, F 5. mn. [ dim. di 

SGABELLI'NO, ſgabello] a ſmall 
flodl to fit upon. 

SGABE'LLO, 3. m. [ arneſe ſopra l 
quale ſi ſiede] fool, joint. fool. s 

SGAGLIARDA'RE [tor la gagliardia] 
to debilitate, to weaken. 

Sgagliardare {ſgomentare] 10 diſcou- 
75 to put out of heart, to diſbearten, 
ts difpirit. | 

SGAMBA'TO, adj, [ ſenza gambe ] 
awithout legs. 

Calze ſgambate 
antica] a kind of ion d flockings.. 
- SGAMBETTA'RE [dimenar le gambe] 
to wag one's legs, to bick. 

Sgambettare [ſtare in ozio] 1 be idle, 
to loiter, to fit flill, to do nothing, 


detta [non correre a furia a vendicarti] 
don't be over baſly in your revenge. 

SGAMBE'TTO, 5. . [ gambetto ] a 
track playa with. one's foot to make an- 
other fa Ky" L % 


SGAMBUCCIA'TO, dj. [ſenza calze] 


""$rvocrn'sco, adj. [fuggiaſco] ro- 
ing up and down, 
ggiaſca [di naſcoſo] by Health, 


foggia di calze  : 
al. 
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| SGH 
, Campo afruttato, a fel worn out of n., 


SFUCINA'TA, s. F. a large number, 


" $6axAsC14'ss [muoverle ganaſcie] 


to move one's jaws. 
Sganaſciar delle riſa o 


le riſa [ri- 
dere ſmoderatamente] 10 


with 


5 
one's mouth wide open, or 52 one's - 


fides wwith laughing. 


SGANASCIAME'NTO, 5. n. [lo ſga- 


naſciare] a great laughter. 


SGANGASCIA'RE {rider fuor di mo- 
do] to laugh with one's mouth wide open, 


to ſplit one's fides xwith laughing, 


SGANGHERA'RE [cavar de ganghe- - 


ri, ſcommettere] #0 put out of the bin- 


ges, to unbinge. 


Sgangherare una porta, to put a dior 
out of the. hinges, to break it open. 


SGANGHERATA/GGINE, 5. f. Iſcon- 


cezza] clowniſbneſs of manners. 


SGANGHERATAME'NTE, adv. [con 


maniere ſgangherate] excefſively,, en- 
ceedingly, rudely, uncivilly., © 


SGANGHERA'TO, adj. [ cavato de“ 


gangheri] out of the bingen. 


Sgangherato [ſciamannato, ſcompoſ- 


to] awkward, filly, infignificant, 


Ridere alla ſgangherata, folaugb with. 


one's mouth wide open, to ſplit one's ſides 


awith laughing. 


SGANNA'RE [cavar d' inganno] 70'- 


undecerve,. to diſabuſe. - 


SGANNA'TO, adj. undeceived, diſ- 


abuſed. 


SGARA'RE [vincer la gara] to get the. 


better in a diſpute or quarrel, to be up- 


23 to get the advantage. Not in 
ule. ; 


SGARA'TO, adj. ſuperior, upper, up- 


uſe. 


SGARBATAME'NTE, adv. [con mo- 


do ſgarbato] awkwardly, /illily. 


SGARBATE'ZZA, 3. f. .ſaitratto di 


. 


SGARGARIZZA'RE, o gargarize, te 


ſgarbato ] awkwardneſs, 
SARA “To, adj. I ſenza garbo 
awkward, filly, fooliſh. 


awaſh the mouth with medicated liquors. . 


SGARI'GL1O, 3. . Iſgberro, uomo 


d' arme] a bulley, a man of Blond. 
SCARVRE,: v. ſgarare. 
SGARI TO, v., ſgarato. 
SGARRA'RE | 
gli0, ſbagliare] o miſtake, 10 err, ta 
lunder, to miſs. 
SGARRA'T0,. adj. mifiaken, miſſed. 
SGARRETTA'RE [tagliare i garetti] 


permoft in a diſpute or quarrel, Not In. 


* 


w 


prender errore o ſba- 


— 


wo - 


to cut one's ham or bougb, to cut the avis - 


thers of a horſe, 
SGAVAZZA'RE 


[gavazzare, goderſi, 


darſi buon tempo] zo rejoice, io feaſt,” . 


to make m 


* 


me] to take or draw the gems or jewels, 


SGEMMA'RSG {torre o cavar le gem- 


SGHEMBO, 3. m. [tortuofita] crooks - 


edneſs, . wwryneſi. 


_ Saliti al ſommo del pid alto ſghembo - 
le citti vidi che m'eran d' intorno, a 


the craggy cliff I ſaw the cities around... 
- A SGHEMBo, adv. [a ſghimbeſcio] 
awry, croſsly, overthwartly. X 


Siedi e ſgambetta, e vedrai tua ven- ſoon at we were arrived. at the top of 


Sghembo, adj. ¶ tortuolo ] ace 


awry, crooked, overthawart, 
Sentiero ſghembo, à crooleu, or crab - 


bed -: 


* 


Frey. 
| ue 4 a fall of evindings and. 


turning. 
Sor Are Ltd; ©. angle. 
 SGHERMYRE [conteuriod ghermire] 
to let lvoſe, to ger los. 
'SGRERMIT ORE, . . [ ehe ſgher- 
miſce] he that leit looſe. 4 


SGHERRA'CCI0, 4. m. [ peggiora- , 


8 2 di ſgherro] a ruffian, a bullying raſ- 
Cat, S 
SGHERRETTWRE, v. ſgarrettare, 
'SGHERRO, 5. . C un che 


fa il bravo] a befor, a bully, or bra- 
gadocbio. 
ScHroxa'ty Farſi befke, borlare, 


ſchernire] to laugh at, 10 joke, to ridi- 


cule, to jeer, to mock. 
SGHIGNAZZAMENNTO, . . [ lo 
ſghignazzare}] a great laughter, 
_ SGHIGNAZZA'RE 5 con iſtrepi- 
to] ro laugh obfireperou 
N TA, 9 45 
SGHIGNAZZI O, 5. n. 
laughter 
SGHIMBE/SCIO, adv, awry, a- 
thtvart, obliquely. 
SGITTAME'NTO, s, . [ agitazione, 
dibattimento] agitation, ſhaking. Obſ. 
SGOCCIOLA'RE (verſare ſino all' ul- 
tima gõcciola] 10 drain, to drain dry. 
SGOCCIOLA'To, adj. drained. 
SGOCCIOLATU'RA, 5. F. [ lo fgoc- 
cioltare] a drainin 
ScoOLA'TO, = [che non ha gola] 
that n the galler, , or the neck broken, 
olato [che niente tace] prattling, 
hab ling, blabbing. N 
SGOMBERAME'NTO, 5 4. . t lo 
” SGOMBRAME'NTO, ſgomberare] 
removal, the act of removing. | 
SGOMBERA'RE, + © Lportar ihe via maſſa- 
SGOMBRA'RE, S rizie da luogo a 
luogo, mutar domicilio] to remove. 
Sgomberare [«vſcirh, andar via] 0 28 
away. 
SgombErare il paeſe, o leave the 
cost. 
Sgomberare una citta, to depart from 
a city or town, 
Sgomberare da qui [ andate via] 
troop, marth away, go your Ways. 
| Sgomberare [portar via] 1 carry a- 
WW 
gomberare [dipartire, mandar via] 
to ſend away, to drive away, to fepa- 
rate, to part from, | 
Il vento ſgombra I aria d' ogni neb- 
bia, the wind drives away the clouds, 
diſpels the clouds. 


[ ghigna- 
ta] agreat 


Sgombrar da le la paura, fo leave all 


fear ade. 
SGOMBERA'TO, | 
SG0o' MBRATO, 

_ Sco'mntRO, Js removed. 
' SGOMBRO, 


. unfurniſhed, Fs bt , deflitute, 
| ita ſgombra d' affanni, @ 1 ife A 
From troubles, 
Daa cina 
town unſurniſbed with proviſions. 

; . s. m. lo 1 
2 Scouko, a rem oy 

ing from one houſe to another, a driving 


auch, * or epi off. 


1 Cooney fo ny 


ſgombra di vittuaghia, a2 


＋ 4 — 5 
35 0 
N 4 N - oO y 0 1 4 


BINA'RB-. ease porre in 


1, to 


e in confufion, gr re e 
£ | 
Scourra'nE, v. fraomberere. - 
SROMBRA'TO, v. ſgomberfito, 
SGOMBRO, v. ſgombero. Is 
-$GOMENTAME'NTO, 5. . flo ſgo- 
mentarſi] diſcauragement, the 
of heart, faint-heartedneſs. 


SGOMENTA/RE He J, to = | 


courage, to deter, 10 put cut of beart 
diſtearten, to diſpirit. 


hy pare Fſbigottirfi] to be diſ- 


to deſpond. 
SGOMENTA'TO, adj. diſcouraged, out 
of beart, diſbeartened, diſpiritad. 
SGOMENTE'VOLE, adj. di 
diſpiriting, cauſmg fright or fear. 
SGOMENTIRE, v. ſgomentare. 
ScoME'NTO, 5. 1. ſbigottimento] 
confternation, amatement, great fear. 


SGOMINA'RE | difordinare, mettere 
in confuſione] to diſorder, to par out of 


order, to confound, 
E ti pare una favola avere a (gowi- 


nare tutta tina caſa, you think that is a 


trifle to have a whale houſe to remove. 


SGOMINA'TO, adj. djordered, in diſ- 


order, in eonſuſion. 


SGOMINTO, 5. ts [ lo {gominare ] 


diſorder, confuſion. 


SGoMITOLA'RE [contrario d' „ 
mĩtolare] o undo a bottom of thre 
yarn. 

SGONFIA'RE [contrario di gonfiare] 
to take the ſwelling away. 


Sgonfiarfi [ceſſare d' eſſere gonſio] to. 


RE 
GONFIA'TO, 2 
SON iO, & 4 adj. unſuolen. 


SGO/RBIA, s. F. I ſcarpello fatto a 


dockia per intagliare in legno] @ kind of 


ebizzel to carve in wood, 
SGORBIA'RE ¶ imbrattar con inchio- 

ſtro] to dawb with ink, 

„ 4 [ ſchiccherare, ſcreziare] 70 
eckle, to ſpot, to flain. | 

# ern or FA 25 [macchia fatta ſul 

foglio con inchioſtro] @ ſpot of ink, a 

ſeribbling or ſcrawling, a- ſeraaul. | 
3 lo ſgorgare] run. 


ning, 
. adv. La ſgor- 


go] abundantly. | 
SGORGA'RE [lo ſboccare e ] traboc- 


care che fanno I acque, I uſcir del * 
go] to diſgorge, to empty, fo Aiſcbarge, to 


 diſembogue itſelf. 


Sgorgar lagrime, to ſbed tears. 


Alfin fgorgando un lagrimoſo rivo, 
at laſt ſhedding a torrent 


Sgombro {privo, vuoto] free tw: h 


tears, 
Sgorgare [far paſlaggio] to paſs, to 
80 over. 
Sgorgare 10 un paeſe, to go into a 
comes Obſ. y 1 
GORGO, 5. m. * an 
overfloxwing, 1 N 


fal if . abundani flenti- nat 
gorgo, aa. I, a Sgtaristamente [fe Ck grazia] auk- 


benen, 41 [non gorerna- 


ee, to bring _— 


SGOMBINA'TO Tin confuſſone] con- notre] 10 cut one gib 


being aut 


artening, | 


* 


8 en a 
e ase! dh goumrned, in ce . 
AR ſta le Il goazo, ſcan- | 


 $gozakre- [ votars-il gonzo] to empty 
the wen. 
Sgonzere [dimenticare una cola}. o 


Herget a thing, iu digeſt, to bear or ſuf- 
fer, to put up, to brook, 


Non iapre* ſgozzar queſto- ſcorno, F 
. I cannot away 
U the. © 


.$60zz4'T0, adj, from (gozzare, Ve 
ſgozzare. 


Scnabrak {diſpiacere] 70 diſdleaſe, 


to be ſorry for. 
couraged or diſheartened, ta loſe courage, . 


 SGRAFFIa'RE [graffiare] 0 ſeratch. 
| SGRAFFIA'TO, adj. ſcratched. 

br ner nt RE So 24" hu via] 
10 to carry a e 

SGRA' 25207 m. Igraffio, graffiatu-. 
ra] ſcratch. 

- SGRAFFIO/NE, . mM. [ſgraffio gran- 
de] a great ſcratch. | 

 SGRAMMATICA'RE [ eſplicare per 

mmatiea 10 explain or teach accord. 
ing to the of grammar. 

S* io voleſſi tare a ſgrammaticare ſic- 
22 fate, , I would play the pedant 
as 

SGRAMMATICA'TQ, adi. accurately 
explained, explained according to the 
rules of grammar. 

SGRANA'RE [cavar i legumi del gu- 
3 to ſhell. 

Sgtanät delle fave,” 0 ſhell beans." 


SGRANCHIA'RE [ contrario di age 


* to quicken, to remove a fi - 


neſs, to revive, to unbenumb . 


' Sgranchiare [| ſnighittirſi ] to grow 
TE or 0 . 
ſgranchiare queſto cavallo, 


1 ng — this horſe go. | 
Io ſo che tu ſgranchierai, ſe tu vai 
dove t' ho mandato, I knoww you awill be 
pleaſed, if you go where I have ſent you. 
'$SGRANELLA'RE [ ſpiccare 1 granelli 
dell' uva] 10 pick out @ bunch of grapes. 
SGRANOCCHIA'RE [ mangiar coſe 
che maſticando ſgretolino] fo eat things 
that crackle in eating them, 
SGRAVAME/NTO,:S. n. [lo ſgravare] 
caſe, relief, comfort. 


.  SGRAVA'RE [alleggerice, alleviare] to 


eaſe, to lighten, to diſburden. 
' Sgravare [mitigare] 10 eaſe, to help, 
to relieve, io comfort, to leſſen, io abate, 


to allay, to alleviate, 


SAA ro, adj, eaſed, ' relieved, 
comforted. 

'ScRAviIDa'RE [diſgravidare] 7p be 
delivered, to be brought to bed. 

SGRA'VIO, 5, m. [lo ſgravare] caſe, 
relief, comfort. | 

SGRA'ZIA, 1. f. [diſgrazia] migfor- 
tune, Obſ. 

SGRAZIATA'GGINE, 5. F. [ aſtratto 
di (graziats] auluuardneſe, 4 dull inſipid 


SGRAZIATAME/NTE, adv, con 
diſgrazia] uahappity, wnluckily, unfortu- 


N , MPs wvithout en, 'Y 


88 
| ASORATIATELLD; adj. Cdim. di dit. 
Lt wretchedly, unſeemly, ungrace· 
"$6RAZIA'TO, adj. [ ſenza grazie ] 
_ © auknward, infipid, filly, ungraceful. 


UNO SGRAZIA'TO, 5. . an 
ih fello au. en 2 


"fortunate, unlucky, poor, miſerable, 
avretched, 5 Wit 
Uno ſgrazifto, 3. m. an unfortunate, 
. unhappy man, a awretch, . 
+ .SG6REToLA'RE .[rompere, tritare] 70 

break, to bruiſe, or beat in-piects, 

SGRETOLA'TO, adj. broke to pieces, 

ScRI'CCIoLO,' 5. . | ſcriccio J 4 
erackling, creaking, chattering, grating, 
Jingling, claſhing, ſnapping, flamping, 
daſbing, \rattling. _ | 


SGRIDAME NTO, 3. n. {lo ſgridare] 


a check, rebuke, or reprimand. , © 
ScrIDaA'RE {| riprendere con grid 
minaccevoli, garrire] to check, to rebuke, 

to ſcold at, to reprimand. ' | 
Sgridare, 3. 1. [ſgridamento] check, 

rebuke, reprimand. YA 
SGRIDA'TO, adj. checked, rebuked, 

ſeolded at, reprimanded, * 4 
SGRIDATO'RE, 5s, n. [che ſgridaJ-a 


reprover, a ſcolding man. 


SGR1DO, 5, m. [{gridamento] a chid- 


ing, reproving, check, rebuke, or repri- 
mand. | g 


Sci ro, adj. Idi color grigio] gu 


rey. 
J Panno ſgrigiato, grey-cloth. 
_ ScrIGGIOLA'RE,. v. ſcricchiolare, 
ScRIGNA'RE [rider per beffe] to grin, 
o laugh at, to joke, to ridicule, to jeer, 
to banter. $897 3; 
ScrROPPA'RE I disfare il groppo ] to 
undo or untie a knot. 
Sgroppare una fune, 0 untis à rope, 
Sgroppare [ guaſtare la groppa ] to 
break the cru 


e [ ſenza groppa J 


that is thin in bis rump, that bas a ſmall . 


rump. | 
Sͤgroppato, adj. [disfatto] unt ied. 
| SGROSSAME'NTO, 5. n. | lo ſgroſſa- 
re] a faſbioning or forming, a draught. 


S$GROSSA'RE [ digroffare | to form, to 


Faſhion, to make the firft draught of a 
thing, to ſketch," to rough- beau. 

Sq ROSSA To, 
only begun, not finiſhed. 


SGRUGNA'TA, 5. F. [ſgrugno] a cuff, 


; a blow, N 5 
Scuben, 5. n. [ colpo dato nel 
viſo colla mano ſerrata] @a cuff, a fiſly- 


cuff, a blow. | 


-SGKUGNONE, 5. m. accreſcitivo di 


_ fgro gno] a great blow given in the face 


ScRUPPA'rE[{groppare} to free from 


N Knots, to diſe ntangle. 

_ SGUAGLia'nta, 
 ghanza, Ob. 
_ ©. SGUAGL14/RE F contrariq di aggua- 
glia re] to make I 


5. F. v. diſogua- 


©, Sguagliare L dilunire J 1 diſanite, to 
Fart, 2 8 1 * * | 
* ; AF 
ob | — is - — 4 
* 
z 
\ 
= 


| Yb dull, filly, fooliſh, di 
Sgraziato [sfortunato] unbappy, un- 


dare. 


adj. formed, faſhioned, 


or uneven, Obl. 


* * 
N ; . 4 
8 G U | x 
: - 


4 Sr [differente] dif- 


Sauri, s, . [diſuguaglianza|] 
unequality, unevenneſi, difference, di- 


Veri, diftindion, odd. Obſ. 


SGUAJA'TO, 


afing, nonſenſical. 


adj. ¶ ſvenẽvole ] up il. 
blockbead. 


Uno ſguajato, a 


SGUAINA'RE 1 dalla guaina ] | 


to draw out of a ſheath. 


Sguainare [cavar fuora] to draw out, 


te bring forth. 
Sguainare una bugia, 10 tell a lye. 
Sgusinare una ſentenza contra ad 


uno, to faſs a ſentence upon one, 


SGUAINA'TO, adj. drawn, 

Spada ſguainata, @ drawn ſword. 

SGUALCIRE, v. gualcire, 

SGUALDRI'NA, 5. f. [ puttana vile] 
a wench, a flrumpet, a whore. 


 SGUALDRINE LLA, s. J. [diminutivo_ 
di ſgualdrina] a poor flrumpet, a wretch- 


ed whore, 
SGUA'NCIA, 5. f. [parte della briglia 


che ⁊ una ſtriſcia di cuojo alla quale ꝭ at- 
taccato il 


| rtamorſo ] the check of a 
bridle. OE , 1 


S0 UAN CIA RR I guaſtar la guancia] 
to break the cheeks or the jaau- bone. 
Suva Nc, adj. [ ſcancio] a- ereſe, 


a- 8 hs 
er iſguancio, adv. a- wry, - croſcly, 
overtbinarel R . Oy ed 
SGUARAGUARDA'RE [guardaree rĩ- 
ardare] to look, and look again, Obs. 
SGUARAGUA'RDIA, 5, f. [vanguar- 
dia] ſcouts, Obſ. 
CIA CEAT A RE, V. ſguaraguar- 
* © IE aan; 
SGUARDAME'NTO, 5. n. | lo ſguar- 
dare] look, fight, wiew, aſpect. Obſ. 
- SGUARDA'RE [guardare] 70 look wport, 


to view, or behold, Obſ, | 
. Sguardar fiſfamente, to flare at, to 
look fixedly. f 


Sguardar con maraviglia, io graze at. 


Avevavi una bella donna la quale era 


molto ſguardata dalle genti, there was 
a fine awoman who was admired by all 


the world. 


Sguardare intero [ cuſtodire, conſer- 


vare] to preſerve, fo keep. 
Sguardare [ aver riguardo, confide- 


rare ] to efteem, to value, to 2 10 
Pp 


regard, to baue an efleem, reſpett, or 


. walue for, to conſider, . 


Suan DATA, 7. F. [\guardo] look, 
countenance, aſpect. a ; 
SGUARDATO'RE, . m. [che ſguar- 


da] pectatar, bebolder, looker on. 
8. ſurveyor, . 


Sguardatore d* un 
ouerſeer, 
SGUARDE'VOLE, adj [ ragguarde- 


vole ] worthy, plain, viſible, emment. 
SGUARDO, . ms lo ſguardare ] a 


book or glance of the eyes. 


Sguardo [ confiderazione, riguardo] 


regard, confederation, reſpect, account, 
Non fanno altro che ſeguir la loro 
volonta ſenza niuno ſguardo di ragione, 


inclination without having any regard to 
＋ eaſon. | | . 


Sguardolino attraverio, a 


a. ſcaut. 


: S G. 
| SavarDoLiINo, 2. . [ dim. di 


guardo] glance of the eye. | 
ſheep's eye, 
an og le . F , | f 4 


SGUARGUA'T o, . . [elploratore] 
Obſ. | F l | 7 
SGUAZZA'RE [guazzare] to ſavim, ts 
„ 
Sguazzare un fiume, to ſavim over a 
river. 


3 pel ſangue, to ſwim in 
blood. | 12 


Sguazzare [ godere, far buona cera, 
far tempone] to feaſt, to be merry, to eat 
and drink merrily, J 


_ Sguazzare un cavallo, to waſh a horſe 
in a river. 


SquAzzArTroRE, 5. m. [ che ſguaz- 
za] a looſe or lewd man, a debaucbec. 
SGUERNYRE Csfornire] to unfurniſh, 


to undreſs, to diggarniſh. | 
SGUERN1'TO, adj. unfurniſbed, un- 
dreſſed, diſgarnijhed, —_—.. 
SGUFA'RE [burlare, uccellare; voce 
baſſa ] zo jeer, to banter, to ridicule, to 
laugh at. f 
SGUINZAGLIA'RE [ cavar del guin- 
zaglio, ſciogliere il guinzaglio ] 70 un- 
couple, to looſe, to let looſe. 
SGUINZAGLIA'TO, wncoupled, looſe. 
SGUIGGIA'RE [frappar la guiggia} 
to tear off the upper-leather of a ſhoe. 
SGUITTI'RE, v. ſquittire. 4 
SGUIZZA'RE [| lo ſcappare che fanno 
7 di mano a chi li tien preſi] to ſip 
or „ 
Sguizzare in piedi, 1 go up, to ſiand 


8guizzäre [fuggire] to fly or run a. 


Scusciare [ cavar del guſcio ] 10 


take any thing out of it's ſbell. 


Sgulciar delle noci, 10 crack nuts, 

Sgulciar delle fave, to ſhell beans, 

Sguſciar delle mandorle, to blanch al- 
monds. | 

Sguſciar delle uova, to ſbell eggs. 

S [coll accento, avverbio che affer- 
ma} yes, | 

Dite si o no, ſay yes or no. 

SI, adv. ¶ per eſpreſſione di deſiderio! 
O that, would to God, - $77 

Si, foſſi io morto quando la mirai, 

oh, that I bad died when I ſaw her. 

Si [per forza di maraviglia | /ach-a- 


Ty $3, diſſe la Belcolore, ſe Dio m' a- 


juti io non l' avrei mai creduto, lacl. a- 


„ ſaid Belcolore, as I hope to live, I 
2: never have believed ; 8 
$i [cos], in guifa, tanto] /a much, ſo. 
I' amo si, che non ne {on mai ſazio, 
J love it ſo much, that I never have en- 


' ough i. 


Canta si dolcemente, che rapiſce, G 
fings ſo ſaveetly, that ſhe raviſhes, _* 
Si nondimeno] however, yet, 
Pognamo che altro male non ne ſeę- 
guiſſe, 51 ne ſeguirebbe che mai. in pace 


ne in ripoſo con lui viver potrei, let us 
they do nothing elſe but follow their o' 


@ other harm ſhould happen. 


4 m. 


ſuppoſe that " arm. js 
vet 1 foul never be tafy and quiet with 
/ WS 2 N TE * * 87 


LA * A Fa * 
. ” e 0 


| $i T particel'a riempitiva, poſta per 


proprieta di linguaggio e per leggia- Jef truly 


_ dria ] @ particle peculiar to the Halian 

e, ex, 

> *. 2 quello che 

filoſofo naturale, 53 fu egli leggiadriſ- 

ſimo e 3 ons that alk 
was a dpber, be was 

2 dae and very complaiſant. 


ti piace $i ti piaccia, ſe non, $I te 


ne ſla, if you are pleaſed, let it be ſo, if - +S1ca'RIo, 5s. m. [omicida] murderer. 


not, flay till you are. 
Si {per cert6} certainly. 
Si, aggiunto al verbo davanti o dopo, 
lo fa aleuna volta nella terza perſona di 
ſigniſicato o paſſivo o neutro, 81, joined 
to a verb either before or after, makes it 
ſometimes a paſſive verb and ſometimes a 
neuter only m the third perſon. 


Non ſi pud dar fede à tutto quel che 


ſi dice, one cannot believe every thing 

that is po | 3 pid, they / 
Si dice che non ritorneri pid, they ſay 

that he will newer come back. © ; 
Si, ne predetti * ſignificati tanto di 


pronome, che di ripieno fi prepone a le 


particelle, Mi, TI, $1, vi, NE, ed e- 


'Siandio a' pronomi, IL, LO, GLI, LA, 


LE, Si, in the aboweſaid fignifications both 
as a pronoun and ＋ 2 is put be- 

e the particles Mi, Tt, $1, VI, XE; 
as alſo before the pronouns 1L, Lo, GL1, 
, LO, LE, ex. 

La prima coſa che io farò domattina, 
to a..drod per eſſo, e $i il ti recherò, the 
firſt thing I ail do to-morrow is 10 go 

and look for him and bring him here to 


0. 1 
* Carlo Re di Francia paſsd in Lom- 
bardia e dopo molte battaglie e vittorie 


avute contro a Deſiderio, $i lo aſſedid 


nella cittz di Pavia, Charles king 
France, went into Lombardy, and, af- 
ter many battles and victories gained o- 
on Defiderius, befieged bim in the city of 
A Dia. N 


E s' io d' altra parte no I' ſapeſſi, $i miſ⸗ 


me lo fecero poco avanti chiaro le tue 
parole, and if I had not known it from 


any body elſe your words long ago would 


bave convinced me of it. | 
Si [replicato in corriſpondenza, in 
vece di cosi, e tanto, quanto] both, 


Egli è molto ricco, si in danari, si in 


beni ſtabili, he is very rich, both in mo- 
ney and land. 

Queſto Re Ruberto fu il primo ſavio 
re, che foſſe tra i Criftiani, si di ſenno 
naturale, $i di ſcienza, this king Ruber- 


tus was the auiſeſt ting among ft all the 
Chriflians both for bis natural genius and 


1 A 
SGr' mal # is/o! ds yon ſay ſo! 
$i particola relativa oaks a* verbs. 
neutri] ex. "I 
Si pente, be or /be repents, : 
Si ſcusd con dirgli, 


in ing. 
ä 4 perche, both as awell, 


L' amo, si perchè lo merita, come 


anche per le obbligazionĩ c he 25 devo, I 

love him, both as a man that deſerves it, 
and becauſe I am obliged to him. 

Si anche, as alſo, 


be [ﬆ1] yes a, iruly, - | 


egli fu ottimo 


be expoſed himſelf 
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Iruly. | | | 
S1B1LA'RE C fiſchiare ] 0 whiftle, ts 
biſs, to U ; . | £54 
SIBILATO/RE, 5. . 
that bifſes or  whiflles. 
Sista, v. fibilare. 


[ che bn] be 
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vol? e? Wat e del duo poters] ſure, cerlais, 
E ROI 0%. Pony" 
_ - Sicko L certo, chiaro J certain, un- 


icurd [infallibile) ſure, certain, in- 


Fallible. | | 
. , __ Renderficuro { afficurare ] to aſſure, 
+ S'BILO, . m. L fiſchio ] g, . | 


to promJe. - 
| Drop al Sonny o wat ficuro, 10 be ſafe 


. biffing, whizzing, fibilation, | 
SIBILO'SO, adj. billing, hiſſing. or jure, . 
i Porre in ſicuro, to aſſure or make 
S1'ccERaA, . . T ſorta di bevanda ] fe. ä 
firong drink, any apt to intox> S1CURTA', +. F. L ficuranza } 
icate. | $zcurtTaA'DE, 2255 ſecurity. 
SicciTa), 5. f. [ſeccherza, ari- SICURTA'TE, 811 
SicciTa'DE, 8 dita] dryneſs, ficcity, Render ſicurta ¶ aſſicurare] fo aſſure, 
S1CCITA'TE, 3 drought, or defend, to land by. 
4 CHE, [ — [onde, per la goal Sicurth [ J truft, faith, bo- 
ech“, a | ore, ſo that, . | 12 
S COME, hats 8 N icurtà {fidanza] confidence, boldne/5, 


Sicc =_ ad. [come] as. 

Si come v ho detto pid volte, as [ 
have told you ſeveral times. | 

Si come [ſubitochE} as ſoon as, 

Si come lo vedrò I' informerd del voſ- 
tro negozio, as ſoor as I ſee bim, I'll ac- 
quaint him with your affair. 

S1COMO'RO, 5, . [ ſorta d' albero] 
2 free. | 1 | 

ICUME RA, 5. f, [ pompa ] Pomp, 
glory, flate, md FS pageantry. 

SICURAME'NTE, adv. [con —_ 

ſurely, aſſuredly, certainly, without fail, 
for certain. | p 

SICURAa'NZA, 5. F. I afficuramento, 
ficurta] ſafety, ſecurity, pledge. 

Sicuranza [baldanaa] aſſurance, bold- 
neſs, confidence. . 155 

SICURA'RE [afficurare] to aſſure, fo 


affirm, to aſſert, to aver. 


Sicurare render. ficuro] to ſecure, to 
make ſure, to inſure. 

Sicurare della mercanzia, fo 7znſure 
goods, 

Sicurare [ prometter per certo ] f0 
warratt, to afſure, to undertake, to pro- 


7. 
Vi ficuro clte ritornerd frappoco, I 
promiſe I'll return anon. 

Sicurark I fidarſi,to truft to, to rely or 
depend upon, The 


Luogo ficuro, 4 5 1 
: — [ardito] — bole, dar- flop 


i ſicuro, boldneſs, courage. 


E a far cid, conviene che chi lo fa fia on- 


' $1GILL&TO, , adj. ſealed, flapped: 
Terra bögillata, a ſort of ts por 


di ſicuro animo, and whoever does this 


muſt be a man of great courage, © 
Sicura fronte, S face. 


Sicüro I colui che pud aflicurarki del 


— 


Dar ſicurtã { dare animo ] #0 encou- 
rage, to give courage, to em 

Sicurta [cauzione] ſecurity. 

Far ſicurtà, 10 bail, to be bail, 

Far a ſicurtà [uſar e dell' altrui volon- 


th con confidenta e ficurezza] to w/e Free- 


ly, to be free with one. K. 
Non vorrei che tu faceſſi a ſicurtà con 


eſſa, I would not have you be too free 


with ber. | | 
Sive/rE Cſedere, ſtare] to fit, to fland, 
to lie in a place. Ob, 


SIDO, 3. m. [freddo ecceſſivo, ghia- 


do] chillneſs, a great cold. Obſ. 


SiDRO, 3. m. [ſorta di beranda] cy- 


2 1. . che 8 
ica agli occhi] az eye e.. 
NM cbr 5. f. I quantita di pru- 
ni] a quickſet-hbedge. 

SEPA “RE [cigner di ſiepe] 70 bedge, 
to bedge round, "ov 

SIEPE, 5s. J. [riparo di pruni e altri 
ſterpi che fi pianiano in ſu i ciglioni de 
campĩ per chiuderli] to beqge. = 
Tenere uno a ſiepe [tenere a ſegno} 
40 keep one in awe, 4 

Ogai prun fa ſiepe, every little thing 


ſerves, 


SiePo'NE, 2. 1. [gran ſiepe] a thick 
bedge. : 


Potete ben ficurarvi a loi, S1E'rO,? . . L parte acquoſe del 
* to him, you may rely cos bon, ack F SE'RO, & ſangue latte ] whey, 
ICURA'TO - afſured, affirmed, ſerum, | 
. ſicurare. : a9 a N , SiEROSTT A“, 1. J. [ aſtratto di 
__ "SICURE'ZZA, 4. f. I ſicurtà ] ſafety, Sade. fiero] ſerofity, wa- 
fecurity, 5 StEROSITA'/TE, J teriſbneſs, whey- 
Dar ſicurezza, fo embolden, to make neſs, 1 
bold, to encourage. SIER0/$0, adj, {che ha in ſe del ſie- 
Sicurr's$1Mo [| ſuperl, di ſicuro] ro] whey. $f) 
very ſure or certain. | | SiyoxcrXx0, 5. m. (dim. ſi ſifone] 
dare, 4. F. ſecurity, Obſ. a cock in a conduit, a foſſet, 
| $1cu'ro, adj. ¶ ſenza ſoſpetto, fuor Stro'xz, 5. m. à4 conduit-pipt, a 
'di pong ſafe, , out of danger. water: ſquirt or engine, | 
armi n* efſer qui, I think I am SIGILLA'RE [ſuggellare] t 
ſafe here, 1 K Sigillare una lettera, to ſeal aletter- 


Sigillare [combaciare, turar bene]. te 


SIGILLATAME'NTE, adv, I diſtin- 


tamente ] diſlin&{y, particularly, one ty 


called, _ al 
$1G1LLO, 1. nn gills 
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_ , * Sgloc 7 1 feat, 7 
Ferna gu opping the mouths 
2 7 5, that 2 moſt fubtile ſpirits 
not fly out; which is done by beating 
the neck of a glaſs, till it is juft ready to 
melt, and then, with a pair of bot pin- 
Teri, tewiftong it cloſe together. | 
. Sigallo di ſalamone, #not-graſz. 
Sigilſo ſanta maria, black-briony. 
Stent A, . {emiſſione di ſan- 
gue] bleeding, emiſſion of blood, © Obſ. 
" SIGNI'FERO, &. . Lalfiere] az en- 


= - 


1 cerehio fignifero Lil zodiaco] the /+ 


zodrac, one of the great circles of the ce- 

teflial ſphere, KOs | 
SIGNIFICAME/NTO, 5. . [fignifi- 

cazione ] fignification, . ſenſe, 
SIGNIFICA/NTE, adj. [che ſignifi- 


bay Jignifying, enplaining, demonſtrat- 


S1GNIFICA'NZA, 3. . | ſignificazione] 
ification, meaning, ſenſe, interpreta- 
tian, explanation. | N 
_ $16y1Fica'rE [dimoftrare, eſprime- 
re] to ſignify, to denote, to mean, to have 
a ſignification or meaning. Ir 
Significare [| fare intendere, mandare 


a dire, avviſare] 0 ſignify, to declare, to 


intimate, to * notice , to ac · 
quainted with, f | 
$1GNIFICATYVO, adj, [che ha fig- 


nificazione] /ignificant, 

SIGNIFICA'TO, . n. [concetto rac- 
chiuſo nelle parole o coſe ſignificant] 
| Agrification, meaning, ſenſe. | 

II fignificato d' una parola, tbe-/igni- 
ation or meaning of a word. _ 

Significato, adj. /ignified, v. fignifi- 
care. ; | 
-S1GNIFICATO'RE, 5. m. [che ſignĩ- 
fica] a /ignifier, he that jignifies, declares, 
ar intimates, 3 | 

Significatore | termine aſtrologico 

ificator, among ft aftrologers, a planet 
which ſignifies ſomething remarkable in 
nat ivities. 


SIGNIFICATR1'CE, f. J. [che ſigni- 


fica] Agniſier, that fipnifies, | 
oe — e di qualche 
coſa, a wifion that fignifies ſometbing. 
- S1GNIFICAZIONE, s. F. [IB gnifican- 
2a] ſigmfication, meaning, ſenſe, _. 
SIGNORA'GGIO, g. n. [dominio, ſig- 
noria] lord/bip. | 
_ SiGNO/RA [femm. di ſignore] ma- 
dam, | 
Signora si, yes madam. 
La mia ſignora, my mifireſs. 
La fignora tale, miſfire/s ſuch a one, 
SIGNO'RE, . n. [che ha ſignoria, 
2 o podeſtà ſopra gli altri] /ord, 
ma - 1 ; 
Fu uno de' primi ſignori del regno, 
he was one of the firſt noblemen in the 


dom, 
E un fignore di grande ſtima, be is 
a gentleman much efleemed. 
Signore [ padrone] maſter. 
Dove & il voſtro ſignore, where is 
your maſter. EE 


II 6gnor tale, maſter ſuch a one. 
Signore titolo di maggioranea e di 

riverenza] fir, oor 1 
Vor. I. 


1 


+ 


Sigvore, come ſtate ? bono do you dag 


x 


8 
* 
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- 
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fir? 


Sig ori, gentlemen. 
Signori, il pranzo è in ordine, 


men, the dinner is ready. 


Signore {detto aſſolutamente e per 
eccellenza, 3 intende Iddio] the Lord, 


Cod. (aged 
A cui noſtro Signore laſciò le chiavi, 


to whom our Lord leſt the keys. 


S1GNOREGGE'VOLE, adj. [che fa il 
fignore addoſſo altrui e il ſopraſtante] 


imperious, magifterial, haughty, flately, 


urly. 

es“ ro. 4. m. [ il 
ſignoreggiare] dominion, lord/bip, ſove- 
reagnty, government, rule, power, au- 


 thority, empire. 


SIGNOREGGIA/NTE, adj. [che ſig- 
noreggia] predominant, reigning. 
SIGNOREGGIA'RE [aver {ignoria, do- 
minare] to domineer, to rule, to govern, 
to bear rule or ſevay, to be lord and ma- 
fter, to have the maſtery. | 
Vn balcone che ſignoreggia una cor- 
te, a balcony that looks into a yard. 
Un monte che ſignoreggia una citta, 
a hill that commands the town, © 
Le pioggie hanno ſignoreggiato queſt” 
anno, there has been much rain this year, 
. Brunoro era di maggiore ſtatura di 
Triſtano e a cavallo lo fignoreggiava 
aſſaĩ d' altezza, Brunorus was taller than 
Triflanus, and on horſeback was much 


higher than bim. 
SIGNOREGGIA'T0, adj. domineered, 
ruled, governed. 


SIGNOREGGIATO'RE, . . [ che 
ſignoreggia, dominatore] ruler, lord. 

Minos il mio padre, grande ſignoreg- 
giatore del mare, Minos my father, great 
ruler of the ſea, 

SIGNORE'LLoO, 3. n. [diminutivo di 
ſignore, ſignore di piccolo ſtato] a petty 
prince, a petty lord, a petty gentleman. 

SIGNORE'SCO, adj. | ſignorile] ma- 
feerly, of or belonging to a maſter. 

Stato ſignoreſco, a lord/bife, a ſove- 
reignty. 

S1GNORE'SSA, 5. f. Iſignora, diceſi 
oggi per iſcherno] miſtreſi, dame. A 
word of contempt. | | 

S1GNORE'TTO, . n. [dim, di ſigno- 
re] a little lord, à private gentleman, 
a country eſquire, 

 SIGNOREVO'LE, adj. [ hgnoregs - 
vole] imperious, magiflerial, haughty, 
fiately, ſurly. 


Signorevole 
teel, noble, agreeable, 
Arte ſignorevole, à noble art. 


Compagnia fignorevole, agreeable 


company, | 

SiGnoORYA, 5. . [dominio, podeſta, 
giuridizione] dominion, lordſhip, ſove-= 
reignty, government, rule, power, au- 
thority, empire. | 


Aver ſignoria ſopra una coſa [domi- 


narla] to ſavay, to bear the ſway, or 
rule, over « thine 


a | | 
Signoria [il ſupremo magiſtrato della 
repubblica] the figntority. 


OY 3 WII 


Aer. 


ſpeaks not. 


[gentile, Ggnorile] gen- 


Hall unravel thy myſtery. 


ſmall wh 


SIL- 


TY Signoria, (6 oſh perlando a uomo di 


grande affare per titolo di maggioran- 


ip, 
. his lordſhip. 


La ſua ; 
Ne di tempo, ne di ſignoria non ti 
dar malinconia, don't trouble yourſelf 
with the wearber. or with affairs of 


fate. 


Ne amor nz Ggnoria non voglion com- 
pagnia, lowe and command will baue no 
＋ 4. , 3 


SicnoR1VLE, adj. [da ſignore, che 


ba del ſignore] of, or belonging to a lord 


of a manor, lordly, noble, gnagnificent, 
majeflical, grand, generous. 

Viſta fignorile, à noble, majeftical 
Tos leggindrin e Ggnorite riſpoſts f. 
Con leggiadria e rile ri ſpoſta fe- 
cero loro uſa, they Sens them febwes in 
an handſome and civil way. 

SIGNORILME'NTE, adv. [in guiſa 
ſignorile] like a lord, nobly, grandly, 
magnificently, ſplendidly. 

S1GNORI'O, v. ſignorĩia. Obſ. 

9 4. m. my lord, my mas» 
Obſ, 

S1GNORO'TTO,.s, . [{ignor di pic- 
col dominio] a petty lord, , © 

$1GnO'rs0, 5s. mm. [compoſto di /ig- 
nore e di ſuo, e val ſuo fignore) bis ma- 


fer. Obſ. 


StoxO a ro, 5s. n. tuo ſignore] 7 
004 , L gn by 


SILE/NTE, adj. [che file] filent, that . 


SILE'NZ1O, . u. [taciturnita, lo ſtar 
cheto] Alence. 
Far ſilenzio [chetarh] to beep filence, 
to hold one's peace, to be buſb d, or ſilent. 
Por ſilenzio [ far si che altri non par- 
li] to command filence, to bid one bold his 
tongue. 7 | | 
aſſar uua coſa ſotto ſilenzio [non 


- parlare] zo paſs a thing over in filence, 


not to ſpeak of it, 


Silenzio [intermiſſione, poſa] reft, in- 


termiſſion, pauſe, diſcontinuance, inter- 
ruption. | ; 
Silenzio [ quiete ] /ilence, flilineſs, 
8 | | 
II ſilenzio della notte, the dead time 


of the night. | 0 
Si taz [commandamento che fi fa 


per far tacere] /ilence, huſb, peace there. 


S1'LEOS, 3. n. [filermontano] heart= 
wort. | | 


SiLE'RE [tacere] fo keep /ilence, to 


hold one's peace, to be ſtill. Obſ. 

Or dubbi tu e dubbitando fili? ma io 
ti ſolverò forte Jegame, bat? do you- 
doubt, and flill conceal your doubt but J 
Dante, 
Preſo dal nuovo canto ſtupe e file, ra- 


uiſbed with the ſudden ſing ing, is amazed 
and ſilent. 1 


 SILERMONTA'NO, 5. . [ſorta d“ 
erba medicinale] Heart - auort. 

S1/LF10, 3. u. [ſorta di pianta] tbe 
herb whence bennoin comes, 


SILY/G1NE, g. f. [ſorta di grano] fine 


cat, 
S1'L1o,'s. n. [arbuſcello, del cui legno 


Venire alla mani della fignoria, to fall ſe ne fan lavori al tornio] the box-tree. 


under the hands of the juſtice. 


41A 


Silio 


> *%y ap oe rw os er a ae ttt. Mad — 2 


81 M . 
\ Silo [forja @ cba medicinale] feo- 
a ne. | of yi | 
. 9 +. J. Tgüleio delle biade] 
1 
&c. 


d' una o pid lettere dove s' include ſem- 
pre di neceſſità la vocale] a fpllable. 


of one or more ſyllables. 
* $1LLOGI'sMO, 5. m. I diſcorſo nel 
quale in virtũ d' alcune coſe poſte, e ſpe- 
cificate ordinatamente ne ſeguita qual - 
cun' altra] a fllogi/m. | 
SILL0GIZZA'RE far ſillogiſmi] 10 
Hilogiſe, to argue by ſyllogiſms.. 


SILOBA'LSAMO, T J. u. flegno di 
Sog LsIuo, J balſamo ] the 
«wood of the balſam- tree. 


SitLO'cco, 5. 1. v. ſcilocco, Obſ. 
SILOE”, 5s, n. [forta di legno odort- 
fero] alces. | | 
StLoct's uo, v. fillogiſmo, 
SiLOG1'STICO, adj. ace. | 


SILOGIZZ2A'RE, v. * : 
i le 


SILV A'NO, ? adj. [di ſelva] rural, 
SELVA'NoO, of the country, 

Luogo filyano, a rural place. I 
Silvano [ peregrino,foreſtiero] frange, 


outlandiſh. 
" SILVE STRO, F adj. [ di ſelva, ſel- 
SILVE/ hgh vatico] rural, of the 
country. | 
Cammin filveſtro, craggy, a difficult 
Way. , | 
Pianta filveſtra, a zveed, a wild berb. 
Terren filveſtro, ferile land. | 
Fere filveſtre, aid beaſts. 
' Silveſtre cibo, country food. 
' SiLv0's0, adj, woody, full of trees. 
S1IMBOLEGGIA'RE | fignificar con 
ſimboli] to ſymbolize, to concùr. 
SIMBOLEGGIA'TO, adj. ſymbolized. 
SIMBOLIZZA'RE, v. ſimboleggiare. 
 S1/MBOLO, 5. n. [la regola del no- 
ſtro credere, detta volgarmente il Cre - 
do] the ſymbol, the Creed, or ſum of 
Chriftian belief. . | 
Simbolo [coſa, per mezzo 
ſe ne ſignifica un' altra] a ſymbol, badge, 
ſign, or token. | | 
S'MIA, 5s, F. [ſcimia] an ape. 
SiM1a'No, 5. 72. [ſorta di pruno] a 
kind of plums. 
" SIMIGLIA'NTE, adj. [che fimiglia, 
fimile} /ike, not unlike, alike, ſuch. 
Queſti due cavalli ſono ſimiglianti, 
theſe lauo horſes are alike. 


I giovani ſon vaghi delle coſe ſimi- 
glianti a loro, young people loue things 


agreeable to their age. 

Simigliante, 5. . [della medeſima 
ſorta] like, equal, much the ſame, 

Che ſo io, madonna, ſe nell“ eleggere 
degli amanti voi vi faceſte il ſimiglian- 
te, what do I know, madam, if in the 


choice of your lovers you would not do the 


ane. 

To fard il ſimigliante, Tl do the ſame. 
 Simigliante, adv. flimigliantemente, 
ſimilmente] 
accordingly. 


FE fimigliante vi mandarono i Senefi, 


e Luccheſi, e dimorarvi pig meß, au 


bull, ſhell, or cod of beans, peaſe, 


S1'LLABA, s, f, [ comprendimento 


S1ILLABITA'ToO, adj. [che ha ſillabe] 


. they are not alike in t 


ſuch. 


della quale 
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there people from 
Siena and of Lucca, and flaid there ſe- 


veral months, Rt. * N 5 : 
- SIMIGLIANTEME'NTE, adv. [ſimil- 


air drew [ ſuperl, di ſi- 

migliante] very lite. W 
SIMIGLIA'NZA, 2. J. 5 zona 
a reſemblance, likeneſs, fimilitude. | 
Non v' t veruna ſimiglianza fra di lo- 
ro, there is no tens Maes them, 
eaſt. | | 


fimiglianza non m* ingan · 


Se troppa 


na, if the too great likeneſs does not make 


me miflake. 
 Simiglianza [ comparazione] compa- 
riſon. 18 
Pots 5 ſono ſcarſe, all com · 
pariſons are dęfectivs. | 
Simiglianza [indizio] a /e, mark, 


_ token, | 18 
Se elli ha uno i piedi roſtigioſi ſ & fi- 


miglianza che ſien buoni, #f be ( 


. 
ing of the hawk) bas the feet rough, "tis 


a mark he's good. a 
SIMIGLIA'RE [aver ſimiglianza] f0 
reſemble, to be like, to favour. 
_ Queſto ritratto vi fimiglia molto, this 
picture is wery much like you. 
Simigliare [paragonare} o compare, 


Simigliarſi Crenderſi fimile] to male 


— 


one's ſelf alike, 
„ adj, reſembled, com- 

pare . ; | 25 6 
StMIGLIE'voOLE, adj, [fimile} like, 


alike, reſembling, 


S1'MILE, adj. [conforme] like, alike, 


Queſto cavallo 


| © fimile al mio, 1bi⸗ 
hoxſe is like mine. 2 


Simil coſa non avvenne mai, ſuch a 


thing never happened before. 
Simile, s. m. [ſimigliante, della me- 
deſſima ſorta] alike, equal, match. 
Egli non ha il ſimile, he has not bis 
„ bis match. 3 
Il ſimile fi pud dire d' ogni colore, the 


Same thing may be ſaid of all colours. 


Chi ha mai viſto il ſimile? who did 
2 like? Re wu 
Ogni ſimile ſuo fimile appeti 
loves like, or like will to like. 805 


in like manner, accordingly. 

Di Firenze vi fu molta buona gente e 
ſimile di Piſa, there was a great many 
good people of Florence, and likewiſe of 
Piſa. 

1 . ſimilmente. 

S1MILI'S $IMO [ ſuper. di ſimile] we- 
ry like. 3 | 

SIMILITUDINARIAMENNTE, adv, 
[con ſimilitudine] comparatively, _ 

Per parlar ſimilitudinariamente, com- 
paratively ſpeaking. ; 

'$1miLITVU/DINE, 5. J. [{imiglianza, 
conformita] a fimilitude, likeneſs, reſem- 
blance. | 8 

Similitudine [comparazione] a com- 


likewiſe, in- like mamoer, pariſon, fimilitude. | 
5 1 » SIMILME'NTE, adv. [ ſimilemente, 
 parimente] likewiſe, like, alſo. 


— 


Simile, adv. [fimilmente] likewiſe, - 
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. 
Io andai 4 caſa e fimilmente lui, I 

went home, and likewiſe be. bo > 
Aggiate cura che fimilmente non ay. 
venga a voi, have a care the ſame thing 
EI ͤ t, 

| quivi trovo un uomo attempato 
molto con una ſua moglie che fimilmen- 


te era vecchia, and there be found a man 


very old with his wife wha was alſo 
very EE 
IMMETRYA, 5. f. [ordine, propor- 


zione] mmetfry, due proportion of parts. 


S1MO, adj. [che ha il naſo ſchiaccia- 
to] flat-noſed. 
Simo gregge, a flock of ſbeeps. 
SIMONEGGIA'RE [far fimonia] 7o 
commit ſimony. | 
SimonrYa, 4. F. [mercatanzia delle 
coſe ſacre e ſpirituali ] imom, a trade of 


ſpiritual things, + - 
Simon Aco, 7 adj, (che faſimonia] 


Stor LE, S fimoniacal. 


SIMONUYZZARE ¶ fimoneggiare ] fo 


commit ſimony, : 

. StMONIZZATO'RE, 5. . {che ſimo- 

nizza] a fimonift, one guilty of famony. 
SMT Ar iA, 5. J. [inclinazione natu- 

rale verſo altrui] ſympathy, 

 $1mpLIciTa), v. ſemplicità. | 
SIMPOSICO, adi. [attenente a ſim- 


E or belonging to a. banquet or 
2 | 


SIMPO'SIO, f. n. [banchetto, con- 
vito] banquet, feaft. | | 
__ SIMULa'CRo, 5. n. [ſtatua] image, 
1 8 | 
SIMULAME/NTO, s, n. fil fimulare} 
fimulation, feint, counterfeit, colour, pre- 
Fence. 25 | 
© SIMULA'RE [moſtrare i} contrarĩo di 
quello che I uomo ha nell* animo e nel 
penſiero, fingere} to ſimulate, to difſeMi- 
bis, Je * nn | me Go, 
 SIMVLA\RS1 [fingerſi} to pretend, te 


male as if, to counterfeit.” 


- Simularfi ammalato, to pretend to be 


SIMULATAME'NTE, ady. [| finta- 
mente] diſſæmbling, feignedly, with diſ- 
ion. | , 
SIMULATI'vO, adj. diſſembling. 
SIMULA'TO, adj. | finto] diſſembled, 
diſguiſed, counterfeit, „ oh preg 
Simulato amore, a diſſembled, pre- 
tended love. 
La lettera era d” alto dettato ſimulata 
da parte del principe, the letter was 
written in a lofty flile, coming as it were 
From the prince. | 
SIMULATO'RE, 5. n. [che ſimula] 
a diſſembler, a diſſembling man, 
 StMULAZ1O'NE, 5. . [il fimulare] 
ſimulation, diſſembling, diſguiſe, counter- 
eat. EK: 
7 SIN AGO“, 5. f. [tempio e aduna- 
zione degli ebrei] Hnagegue, a congre- 
gation among the Jews and the plates 
where they meet, 
_ SINAP1'SMO, v. ſenap 
SINATTANTOCHE, 
SINTANFOCHE,, | 
SINCERAME'NTE, adv, [ 


iſmo. 5 
ada. fill, 
until. 
con ſince- 


rita] ſincerely, honefily, roumdiy, plainly, 


candidly, ingenuouſiye . 


1 . 
„ 
Sinckntra, 7 . F. Iſchietterza, 
SINCERITA'DE, I interità ] fnceri- 
SINCERITA'TE, © ty, honefly, inte- 
grip, Plainneſs, candor. 6 46} 
SINCE'RO,: adj. [puro, ſchietto] An- 
cere; honeſt, true, plain, free, open, 
downright, ingenuons, candid. g 


Sun N ad w. till, until. 


* 


SINCHE”, ; 
SUNCOP 7 s. J. {*finimento, ſmar- 
 SYNCOPA, 3 rimento di ſpiriti ] n- 


” .. 7 , 7 
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Sindica nE, . ſhdac dre. 


Six oica“ro, v. findacato; 
 Sing'sTRO, v. ſiniſtro. 
* ,S1NFoNr'a, . F. [conſonanza di ſtru- 
menti muſicali] /mphony, a melodidus 
barmony, or mufical concert. 


SINGHIOZZARE, 2 [far finghiozzi] 
SINGHIOZZYRE, $- 10 ſob, to bave 
the hick-up or hicket. 


Singhiozzare [ ſoſpirare veementemen- 
te, e con pianto J to ſob, to ſigh, to 


cope, a ſudden fainting, or fwoomng a» groan 


; Was a fainting fit. » 0! 6h 
| incopa [ quella figura delle parole, 
r la quale entro di eſſe ſi toglie una 
lettera o una ſillaba] Hncope, a figure in 
grammar, whereby one or more letters 
are taken out of a word, . 
SINCOPATAME'NTE, adv. [per fin- 
cope, ton ſihcope] in à truncated man- 
wer 


SINCOPA'TO, adj. I da fincope, che 
ha fincope] truncated. ' 
S1'NCOPE, v. fincopa. 
SINCOPIZZA'NTE, adj. [ che ſineo- 
pizza | ſubje# to the ſyncope, that is apt 
to faint away. ITY 
SINCOP1ZZA'RE | ſvenirſi, ſmarrire 
gli ſpiriti] to faint away. 
 SINDACAME'NT0, 5. m. [ findacato, 
rendimento di conto ] the accounts that 
any man is obliged to give after having 
_ exerciſed any charge or office. 

. SINDACA/RE [tenere a findicato, ri- 
vedere altrui il conto ſottilmente e per 
la minuta] to call to a flridt account. 

Sindacare [ cenſurare, biaſimare ] 70 
cenſure, to blame, to find fault with, to 
controul, | 

SINDACA'TO, 3. . { rendimento di 
conto |] an accompt, the time of one's mak- 
ing his accompt. 

Chiamare a findacato, to call to an ac- 
count. | 

To fo boto a Dio d' ajutarmene al ſin- 
dacato, I wow to God I'll make my com- 
plaints at the time of making up bis ac- 
Counts. | : 

Temendoſi al ſuo ſindacato eſſer con- 
dannato, fearing that he awould be caſt, 
when he ſbould come to make up bis ac- 
counts. j | 

Sindacãto [quella liberazione che do- 
po il rendimento del conto e la dimoſtra- 
zione della buona amminiſtrazione ot- 
tengono dai ſuperiori coloro che han 
maneggiate le faccende pubbliche] a diſ- 


charge given to one who had the admi- 


niſiration of ſome publick affairs after he 
has made up bis accounts. | 
Sindacato [ officio di findaco ] indi- 
cate, findiciſbip, the place or dignity of 
Hndick, or the time of being in that office. 
SINDACATU'/RA, 5, F. v. ſindaca- 
mento. 
' SInDaACOo, . m. [che rivede i conti] 
overſeer, cumptroller. Is 
Sindaco [ proccurator di comunita o 
republica che habbia mandato di potere 
obbligare] a findick, a perſon deputed to 
at for any corporation or community. 
SINDE/RES1, 5. f. [ rimordimento di 
coſcienza ] fyuterefis,. remorſe, prick or 
fling of conſcience 3 - i | 


ed ewith fighs. 


ei ad ſobbed, figh- 
SINGHIOZZ1I'To, 3 ed, groaned. 
SINGH1IO'ZZO, 5. m. [moto violento 
nelle parti ſpiritali cagionato dallo ſto- 
maco per ſoverchia ripienezza o votez- 
za ] biccock, bicket, bick-up, or bicł- 
cough. 
inghiozzoſo, adj. [ meſcolato con 
2 Ag bing, groaning. 
Parole ſinghiozzoſe, words interrupt- 
 SINGOLA'RE, v. SINGULARE, and 
its derivatives. | 
SINGOZZA'RE, v. ſinghiozzare. 
 SINGOZZo0, v. ſinghiozzo. 
_ SiINGULA'RE, adj. [particolare] in- 


gular, peculiar, particular, ſpecigl, ſin- 


La ſapienza & _ dono di Dio, 
wiſdom is a parti 
God. . 

. Singulare [ eccellente, raro, unico] 
ſingular, rare, excellent, extraordinary, 
matchleſs, choice. 

Le donne Inglefi ſono, d' una ſingular 
bellezza, Engliſh women are of an ex- 
cellent beauty. 

Singulare, s, m. [il numero ſingula- 
re] ſingular, the fingular number. 

SINGULAREGGIA'RE, to affect fins 


gularity. 
SINGULARITA', 6. f. [ parti» 
S1XGULARIT 5s, cularita | n- 
SINGULARITA'TE, 1 gularity, the 
fate of being ſingular. ' 


I più degli uomini attendono alla lo- 
ro ſingularità più che al bene del comu- 
ne, the moſt part of men have more re- 
gard to their particular welfare, than to 
the publick good. | 

In ſingularità, adv. particularly. 

Un padre non deve amar un figliuolo 
dagli altri in veruna fingulariia, a /a- 
ther ought not to lowe one child pariicu- 

wrly more than another. | 

Singularita [eccellenza, rarita] excel- 
lency, rarity, ſingularity. | 

Singularita [ ipezie di ſuperbia per la 
quale altri vuol parere migliore che gli 
altri] /ingularity, a ſingular or particu- 
lar way, an affected way, affettedneſs. 

SINGULARIZZA'/RE | ridurre al par- 


- ticolare] to particularize, to give @ par- 


ticular account of. 0 | 

SINGULARIZZA'RS1 [farſi ſingolare] 
to be fingular, to affect ſingularity, 

SINGULARME'NTE, adv. | partico- 
larmente] eſpecially, fingularity, peculi- 
arly, particularly, in a ſpecial or ſingu- 
lar manner, | | 

SingularmeEnte [a uno a uno] /ingh, 
Dt by one. ; 


» or ſpecial gift of 


SIN 


Suvavro. adj. L ciaſcun per ſe]. 
1 LO, . Angle, ſimple, alone, MT. 


Per ſingulo, adv. ſingly, individual- 
ly, one by one, .Ob\, | 
SINGU'LTO, g. m. [finghiozzo] ſob, 


feb, groan, ſobbing, Ig bing, groaning. 


oetical, ; 
 SiNISCALCA'TO, 3. n. [ ufficio dei 
ſiniſca co] tbe ſeneſchal's office. , 
Siniſcalcato [provincia che ha gover- 
natore con titolo di ſiniſcalco] a province 
ewhbere a ſeneſchal is governor, 
SENENCALCHERY'A, 5. f. [denomi- 
nazione di provincia, contando, o ſimi- 
Ii] a ſeneſcbal's juriſdiction. 1.2/4 
SINISCA'LCO, . n. [quegli, che ha 
cura della menſa e che la imbandiſce J 
fewer, earver. | 
 Sin1's TRA, 5. F. [mano finiftra] the 
left band. | 
Da ſiniſtra, at one's right hand, 
SINISTRAME'NTE, adv, [ con fini- 
ſtro] baldy, fbrewdly. . | 
Siniſtraménte [ malamente, di mala 
maniera] {4 awretchedly, miſerably 
unmercifully. 
Batter uno ſiniſtramente, fo beat one 
unmercifully, or to death, _ | 
SINISTRA'RE [imperverſare] to fume, 
to rage, to florm, to bluſter, to grow an- 
809. FD 
SINIU'STRO, 5. m. [ſcomodo, ſconcio] 
incondeniency, trouble, | 
Biſogna domandare dall' amico quel- 
le coſe che non gli ſiano di verun ſiniſtro, 
one muſt aſe of friends thoſe things which 
cannot give em the leaſt trouble. | 
Fare una coſa con ſuo ſiniſtro, to do a 
thing to one's diſadvantage. 
- Siniſtro [diſgrazia ] a misfortune, miſe 
chance, diſafter, or miſchief. ab, 
Siniſtro, adj, [che è dalla man ſini- 
ſtia] left, _ | | 
Lato ſiniſtro, the left fide, 
Siniftro [infelice] unhappy, umortu· 
nate, unlucky, finifter, untowward. 
Uno finiftro accidente, an unlucky 
chance. 
Sixo, prep. [inſfino] to, even to as 
far as, till, until. 
Dalla teſta find alla cintura, rom the 
head to the middle. 
Lodare uno fino alle ſtelle, to praiſe 
one to the ſry. | 
Sin' adeſſo, til now, bitherto. 
Sino preſſo Parigi, very near Paris, 
almoſt at Paris, | 
Sino a quando, how long. 
Sin dove ? to what place, how far ? 
Sin qui, to this place, hither. 
Sin la, to that place, ſo far, tbitber. 
Sino a che [fin che] 2, as long ag. 
' Sino a che venga, fill he comes. 
Sin da ieti, from yeſterday. 
Sin che io viva, as long as I live. 
Ha venduto ſino alla camiſciay he has 
fold bis very ſhirt, 
E amato ſino da' ſuoi nemici, ever 
bis enemies loue bim. 3 
SINO A TANTO CHE, till, until. 
Sixo [ ſeino, punto de' dadi ] /x 
deauce, at dia. 1 
SInoDA'LE, adj, [diſinado] Hnadal. 
4 A 2 | SU x O- 


© . embracing bim like a ſiſter. 
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'$y/noDO, 2, u. [corigregazione, con- Ia fito aperto, in an open feld. 
tilio d . cum vocatiun. In ſito largo, in a large plain or field. 
SinO'DICO, adj. fynodick. SITUAME'NTO, . #2,\[fito] tuation, 
SiNo'/NIMO, adj. [che ha la ſteſſa poſture, 1 . 
ifcazione] Hnonimous, mal, of ' SiTUA'rE L porre in ſito ] 10 fituate, 
1 ſie fegnification, te er. wages th | 
 StxO'P14;7 5. . [ſpezie di terra di S1TUA'T0, adj. fitnate, ſeated, fitu- 
SEN OA, F color roſſo ] a finople or ated. | 2 
rudale. 7 Un luogo ben fituata per difeſa, a 


Andar pel fil della finopia Landar di- 
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place that flands well for the defence, a 


ritto ] to go freight, to go roundly to firong plac 


work. | 
SINTILLA, 5. V v. ſeintilla. Obſ. 
SINTILLA'NTE, wv, ſcintillante. 
SinTO'MA, 3. n. [ indizio o effetto 
di malattia] /ymprom, 
Sintoma {| aceidente e circoftanza che 
- accompagni qualſivoglia coſa ] ary ac- 
ident or circumflance that accompanies 


thing. | 
Aar 5. F. [ aſtratto di 
SINVOSITA'DE, { ſinuoſo] obliquity, 
SINUOSITA'TE, * crookedneſs, in- 
fricateneſs, 


SiNU0's0, adj, [che ha ſeno, che fa 
ſeno ] oblique, intricate, full of turnings 
and ngs, 

SIO'NE, 3. n. [ guerra di due o pid 
. venti di ugual poſſanza} wwhirt-wind. 
SIPA [voce bologneſe, e val 51] yes. 
A dicer fipa, to ſay yes. Dante, 


II popol del fipa, the people of Bo- 
oP | 


Si perche, becauſe. 
SIRE, . n. [fignore, titol di maeſtà] 
fire, lord, fir, maſler. 
3 35. m. Iſerena] ren, mer- 
maid. 


Sta O'CCHIA, 5. F. | forella} Aer. 

SIRO'CCHIAMA, 3. J. [firocchia mia} 
my /ifler. Ob. 

S1ROCCHIE'VOLE, adi. [di ſirocchia] 
of or belonging to a ſiſter. 

SIROCCHIEVOLME'NTE, adv. [ da 

ſirocchia] like a Her. 3 
Abbracciandolo ſirocchievolmente, 
SIRO'CCO, v. ſcilöceo. 

StRO Po, v. ſciloppo. 
2 5, m. [ ſeme di certa 
SE'SAMO, S pianta} ſeſame. 
SI'SARO, 5. m. | ſpezie d' erba] a 
parſnip. | 
SISI'MBRIO, 5. . | ſorta d' erba] 
ſpear-mint, balm- mint, mackarel-mint, 
garden- mint, ⁊uater-mint. 

_ SISMA, v. ſciſma. Obſ. 
StsMalF1co, v. ſciſmatico. Obſ. 
SISTE'MA, 3. n. [ metodo che fi tiene 

nel trattare] f/tem. mw 
SISTEMA'TICO, adj. I da ſiſtema } 
ematical. „5 b ; 

SITIBO'NDO, adj. [che ha fete] ex- 
ceeding thirſty. | 

Sitibondo di gloria, o d' onore, 


greedy, dęſiruus, covetous of glory or bo- 


nour. 
 SLtTYRE, to be thirfly. Obſ. 
SITO, 5. m. [ politura di luogo ] a 
fituation or ſeat. 4 9 
Sito [odor cattive ] a bad ſmell, a 


ſcent | 
* Sito [abitazione] an babitation, dwel- 
ling-place, or houſe, . 


 boofe, 


S1R1, v. fire, a kingly appellation. | x 


out of joint. 


reſco, in ſomma 
_ calm ſea. | 


2 N 
 SiTUAZ10'NE, 5. F. [ ſito] tuation, 
ſeat, fie. i | 


Situazione [ poſitura ] tuation, po- 


Hure. ä | 

S1 VERAME'NTE, adv. [con patto] 
iron condition, with proviſo. 

To fon diſpoſto a farlo, 821 veramente, 
che io voglio imprima andare a Roma, 
Iam ready to do it, upon condition that I 
all firfl go to Rome, Bocc. 

SLACCIA'RE | ſeiogliere ] fo unlace, 
to untie, 0 looſe. | Pe 

SLACCIA'TO, adj. 


SLANC1A'RE, v. lanciare. 
SLARGA'RE | allargare ] te eviden, 
to make wider. 
SLA/s CIO, ex. 
[ſenza ritegno, con impeto, furioſamen- 
te] hand over bead, with precipitation, 


bai, raſbly, furiouſly, impetuouſly. 


SLATTA'RE, q. ſpoppare. 
SLATTA'TO, v. ſpoppato. 


SLEA “LE, adj. Idiſteale] difloyal, un- 
faithful, perfidious, treacherous, traiter- 


„ deceitful, falſe. 
"6 * 75 Jo [perfidia] difoyalty, 


een, ne treachery, perfidiouſneſs, 
* . 


SLEGAME'NTO, 3. #2. [lo flegare} 
diſſolution, diſſoluing, ſeparation. 
SLEGA'RE [| (ciorre} to untie, to hoſe, 
or undo. 15 — 
Slegarſi dal ſonno, to anale. | 
Slegarfi [ liberarſi ] to clear, to ze 
clear, ta free or diſentangle one's ſelf, to 
get out, 


SLEGA'TO, adj. untied, looſe, undone, 


. flegare. 
SLOGA RR [muover di luogo] 0 put 


Slogarſi 
joint. | 
SLeGa'ro, adj. out of joint. 

SLONTANA'RE, v, allontanare. 

-SLOGGIA'RE, to drive out of a place, 
to diſlodge. | | 
Sloggiare, 0 go from a place. 


SLUNGA&'RE [allungare] to lengthen, 


7 firetch out, to draw out in lengtb, to 
e. 1 8. 
Slungare [allontanare)] to remove, to 
put away, to ſend a great way off. , © 
SLUNGA'TO, adj, lengthened, flretch- 
al. 8 
Slungato [ diſtante ] diffant, remote, 


SMACCA/RE (ſvergognare] to defame, 
to flander, 6 


SuACcATIssTVMO | ſuper. diſmae- 


cato] very flat or mellow, | 
Mare i maccatiſſimo [termine marina- 
tranquillita] à very 


= 


unlaced, unt ied, | 
| to put out of heart, ts diſbearten, 


A SLA/SC1O, ady, uſe 


un piedes to puf @ foot out of * 


* 


. 
- Smacckto, adj. defamed, Sandered. = 
2 aoithered, meE. 
Vino maceato, flat, dead ier. by 
| Rimanere ſmaccato [ reftare ſver 


ro ] to deere, Abra, de- 


ba 


(4 
- SMACCO, . . [ ingivria, ſvergo- 
on an affront, abuſt, injury, or con- 


- Fare altrui uno ſmacco | ſvergognar- 
lo ] to difgrace, io diſbonour, to debaſe 
to diſparage, or diſcredit one. 

SMAGAME'NTO, 5. m. [lo fmagare} 
abjettion of mind, diſcouragement, mean- 
neſs of ſpirit, faint-beartedneſi, Obſ. 


SMAGA'RER, F [ fmarrirh d' animo}- 
_ SMAGA'RS1, 3 to deſpond, to be caſt 
down, to be dejefied or diſcouraged. 
Not in uſe, T5, | 


Smagarſi { ſepararſi, rimuoverh ] 0 
part with one, to leave out, to ſeparate 
oxe ſelf, to leave one. 

Smagare [fare ſmarrire] io diſcourage, 


to di- 
pirit. Not in uſe. = 

SMAGA'TO, adj. diſcouraged, out of 
heart, diſbeartened, diſpirited. Not in 
SMAGL1a'REZ [romper le maglie] 7o 
break the mails of a coat of mail, 

, Smagliare [uſcir dell' ordine, diſor- 
dinarfi} ta confound or diſorder itſelf. 

La fchiera groſſa rinculò buona pezza 
del campo, ma perciò non ſi ſmagliaro- 
no ne ruppono, the body of the army re- 
coiled a great way out of the camp, but 
ix good order, - | 
1 { ſcioglier le balle J 0 un- 
ack, 5 

Egli è un ſeren che ſmaglia [quando 


d notte il cielo ꝭ chiariſſimo] it i a ve- 


ry clear night. 
Color che ſmaglia, @ bright colour. 
Vin che ſmaglia, @ briſk ⁊vine. 
SMAGLIA'TO, ad. Crotto, fracaflato} 
broken, broken to pieces. N 
SMA'GIO, v. ſmaceria. . 
SMAGO, 3. n. ¶ſpavento ] fright, ter- 
ror, fear. Obſ. e uw 
SMAGRAME'/NTO, Fs, . [ dimagra- 
zione] leanneſs. | 
SMAGa'RE [ dimagrare ] fo make or 
grow lean, thin, or meagre, to fall away, 
SMAGRATU'RA, . . 7 v. ſmagra- 
SMAGRIME'NTO, 3. 74. J mento, - 
SMAGRURE, v. ſmagrare. 
SMALLA'RE levar il mallo] to take 
tbe green ſbell off the walnut. 
SMALLA'TO, adj. {{enza mallo] v. 
ſmallare. | 
SMALTA'RE [coprir di ſmalto} fo en- 
amel. - 
. SMALTA'TO, adj. enamelled. + 
SMALTATU'RA, 4. f. the ename 


.avhben laid on. 


 SMALTIME'NTO, 5. n. [to ſmaltire] 
digeſtion, concoftion, © 
SMALTI'RE [ concuocere il cibo nello 
ſtomaco )] to digeſt, to cancoct what one 
cats, uo, = 
Smaltire ¶ ſcoffrire] to digeſt, to bear or 


ſuffer, to put up, to brook, 


Smaltire un' ingiuria, to digeft or brook 
an aff rout. „ 5 
Smaltire 


L 
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eee U vencers dale mere 


to ſell, to ven, to utter, to put off goods. 


Smaltire uno Clevarſelo per affatto di- 


nanzi] fo be rid of one. 7 | 
SMALTYTO, adj, digefied, concofted, 
. ſmaltire, + | | 
_ Effere ſmaltito * facile, chiaro] 
to be clear, intelligible, eaſy. 
SMALTITO'jO, n. luogo per dar 
efito alle ſoperfluita e all immondizie} 
priv · bouſe, vault. 

SMALro, 3. n. [compoſto di ghiaja, 
calcina, e acqua raſſodata inſieme] ce- 
ment, mortar. | L 

Smalto [materia di pid colori che fi 


mette in ſu l' orerie per adornarle] ena - 


mel. 
Piogere in iſmalto, to enamel. 
Smalto [pavimento] a pavement. 
Coli diritto ſopra il verde ſmalto mi 
fur moſtrati li ſpiriti magni; - over-a- 
gainft there, upon the green turf, I ſaw 
 « the fouls of great men. 


Smalto [coſa dura] any hard thing, as 


lone, diamond, marble, - 8 

Chi verra mai che ſquadre queſto mio 
cor di ſmalto? who Hall ever bre 
tis flony heart of mine 

SMANCERUYA, 5. J. 
miceneſs, <wantonneſs, effeminacy, dalli- 
ance, coyneſs. g 

Io non ho di biſogno di tante ſman- 
cerie, pritbhee don't play the ⁊uanton with 


Me. 
SMA NIA, 3. f. [furore] madneſs, fu- 
, rage. | | 
Dar nelle ſmanie, to be mad, to fume, 
to be in a paſſion, Wo 
Far dare nalle ſmanie, fo make one 
mad, to vex him, to make him angry. + 
| Menare ſmanie [ impazzire ] 0 be 
mad, to grow mad, 
N' nvaghi si forte, che egline mena- 
va ſmanie, be conceived ſo great a love 
for her, that be doated on ber. 
SMANIlaME'NTO, 5. n. v. ſmania; 
SMAN IAN TE, adj. [che ſmania] u- 
rious, raging, mad, frantick. 
SMANIA RE [ infuriare, pazzeggiare] 
to rage, ts be in a rage, to be in a great 
paſſion, to dote, to be like a madman, 10 
. fume, ta fret. | 
Una ſmania per amore, uno attende 
alla gola, ſome are mad for love, ſome 
dote upon eating and drinking. 
„ SMANIATU'RA, 5. f. v. ſmania, 
SMANIGLIA, 5. F. [maniglio, armil- 
la] a bracelet. 
SMAn10O's0, adj, I pien di ſmanie ] 
furious, mad, in a great rage. 


SMANTELLA'RE I diroccare, sfaſci- 


are] to diſmantle, to pull down the walls 


of a town. 


SMANZERO'SO, adj, [vago di fare 


all” amore, damerino] given to love. 
Donna ſmanzeroſa, à coquet, a wan- 
tow girl or woman. | 

Uno ſmanzeroſo, 5. m. à beau, à ge- 
neral lower. 


SMANZISRE, g. f. [drudo] a ſpark, 


a beau, x | 
SMARGIA'SSO, 4. m. [| coſpettone, 
ſpaccõne] a bully, a braggadochw. © 
SMARGIASSERVA, g. f. bullyang, cut- 
ting arms and legs with words, 


lezioſaggine ]_ 
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'- SMARRIG1O/NE, 2. . 7 [lofingr- 


— SMARRIME/NTO, , n. J rire ] 4 


Arojing, wandering, loſt. 


tta s' affliggeva per jo ſmarrimen- 


_ 
- 


to del ſuo figliuolo was Very much 
_ afiited at the mi . 


332 
Smarrimènto di fotze, 4% o . 
Smarrimẽnto [errore] — 7 Kaak 

Avvertite di cader un' altra volta in 
fimile ſmarrimento, take care not to com- 
mit any more ſuch a miſflake. 


Smarrimento [ſbigottimento] confler- 
nation, fear, amazement. | 
Io preſi tanto ſmarrimento allora, I 


was under ſuch a conflernation then. 

SMARRIRE [perdere, ma non ſenza 
ſperanza di ritrovare] to i, not to find, 
to boſe. 


Aveva Ia ſua compagnia nella ſelva 


ſmarrita, /be had miſſed or ft her com- 
in the wood, f 
marrirſi Lerrar la ſtada] to miſs or 
loſe one's way. 

Smarrire [confondere] to confound, to 

ex. 

Smarrirſi [ſgomentarſi] to be diſcou - 
raged or diſbeartened, to loſe courage, to 
deſpond, | | 
SMARRITAME'NTE, adv, [ con iſ- 
. Full of conflernation, tima · 
rouſly. 

SMARRI'TO, adj. miſſed, la, v. 
ſmarrire. | 


Smarrito [ſbigottito] diſcouraged, aut 


of heart, difheartened, diſpirited. 
SMARRU'TO, w. ſmarrito. Obſ. 
SMASCELLA'RE [gvaſtarh la maſcel- 

la] to put one's jaw bone out of joint. 


Smaſcellar delle riſa, to ſplit one's ſides 


with laughing, to laugh heartily. 


SMASCHERA'RE, fo take the maſk off, 


to unmaſk, 
SMASCHERA'TO, adj, unmaſted. 
Smaſcherato, 5. adj. diſcovered, de- 
tected. 
SMATTONA'RE [| levare i mattoni 


al pavimento] o unpave, to take off the 


bricks. 

SMATTONA'TO, adj. [ diceſi di ſo- 
lajo che abbia guaſti o rotti i mattoni o 
in tutto levati] unpaved, 

SMELA'RE [cavar il mele delle cafſe] 
to work the combs. 

SMELA'TO, adi. without combs, 

ſpeaking of a bee · biwe. 
__SMEMBRaA'RE [tagliare i membri] 10 
diſmember, to pull in pieces. 

Smembrare [dividere] o diſinember, to 
divide, to cantles © 

Smembrare | trinciare, termine degli 
ſcalchi] to carve. | 

lo non voglio ſmembrar ſulla forcina 
in aria ſtarne, I will not be a car- 

Ver. e p "A f 

SMEMBRA'TO, adj. diſmembered, v. 
ſmembrare. 

SMEMORA'BILE, ad. [non memo- 
rabile] ot gamaus, not famed, Fr. 

. SMEMORA'GGINE, 5s. F. 7 [dimen- 

SMEMORAME'NTO, £. m. F ticanza] 
forgeifulneſs. | 
Smemors | 
lordaggine] fook/bneſs,. folly, pmplicity. 


| SMEMORA'RE [perder la memoria, 


1 


gine. 


give [ſcimunitaggine, da- 


SMI 
ſbalordire] to grow pid, to due, 10 


FaVe, | 
. Smemorare [ſtupire] to aftoni/h, to 
e, or amate. 9 7 
MEMORATA'GGINE, v. ſmemorag · 


SMEMORATINO, adj, [dim. di ſme- 
morato] fooli/b, . | | 
SMEMORA'TO, adj. [fenza memoria, 
ſtupido, infenſato] Aupid, blocki/b, dull, 
filly, out of one's ſenſes, ? 


Ben fapete che io non ſone si ſmemo-. 
rata che jo non conoſca che voi fiete - 


Meſſer Ricciardo di Chinzica, you know 
very well that I am not ſo ſenſeleſs as not 


to ſee that you are Mr. Richard Cbin- 


æicn. | 
Uno ſmemorito, 3. mm. à beedleſs, 
raſh, bot headed, giddy-headed, bair- 
brained man, a blunderbuſs, | 
E cominciarono a dire che egli era 


uno ſmemorato : gli ſmemorati ſiete yoi, 


riſpoſe egli, and they began to ſay that 
he gvas a heedinſs fellow, you are block- 
15 yourſelves, anſwered be. 
MENOMA'RE [ diminuire, ſcemareF 
to diminiſb, to leſſen, to impair, to abate. 
_ SMENovT'To, adj. [diminuito] di- 


miniſbed, leſſened, abated, impaired. Obſ- 


SMENTICA'NZA, . m. [dimentican- 
za] forgetfulndh 


' SMENTICa'gs [dimenticare], fo for- 


i. 

, SMENTFICA/TO, adj. forgot, 

Smenticato [ſmemorato] mad, fooliſb, 
filly. ; 
SMENT1/RE [dar mentita] te give the 
1 | | 
Smentirfi [contradirfi] to belye or cons 
tradi one's ſelf. 4 

SMENT1I'TO, adj. bely'd. | 

SMERALDI'NO, adj. di ſmeraldo I 
of or belonging to an emerald, as bright as 


an emerald. 3 


' SMERA/LDO,, 5. n. [ pietra prezioſ; 
di color verde] an emerald, 


SMEROO, 5. n. [uccello d' acqua] a 


coot or ſea-mew. 

SMERIGLIA'RE [brunire collo ſmeri- 
glio] to poliſh with emery or emeril. 

SMERI'GL1O, 5. n. Ipietra ridotta in 
polvere, colla quale ſi brunifce I acciajo,, 
e che ſi adopra a ſegare e pulire i mar- 
mi] emery or emeril, a glazier's dia- 
mond. 5 
Smeriglio [forta d” uecello di rapina] 
a merlin. 

Sme iglio [forta d” artiglieria] a kind” 
of a piece of ordnance. 


SMERIGLIO'NE, £, n. [ accreſcitivo- 


di ſmeriglio] a large merlin. 


SMERLO, . . [uccello di rapina! 


a merlin, the ſame that ſmeriglio. | 
SMIDOLLA'RE [ior via la midolla}, 
to take the brains out. — 
Smidollarſi a qualche cofa [applicar- 
viſi con attenzione] to crack one's brains 
about a thing, We 
Smidol'are [ aprire, dichiarare fpia- 


nate] to diſcover, to explain, to declare, 


to expound, ta reach the ſubflance of a 
matter, { | 


SMIDOLLA'TO, adj. from: ſmidolla- | 


re, V. ſmidollare. 
SMIGLIACCLA'RE, v. * 
- 


{ 


* 


Aender, ſpare, ſmall, thin. 
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Sutter, . . ſperfe d erba 1 1 | | 
-* moderazione;- fmorderanza, ecceflo)]. ex- 


1 


bedge- bellt, roſe-weed, withy-weed. 


© SMILZO, adh. [che bia la 


* SMIMORA'TO, adj, v. ſmemorato. 
SMINUIME'NTO, 5. n. [ diminui-- 
mento ] diminution, diminiſhing, leſſen- 
ing, decreaſe, abatement. | 
Suva [diminuire] 0 diminiſh, 
te leſſen, to impair, to abate. 


Swinuirſi [diminuirßi] to leſſen, to di- 


miniſb, to decreaſe, to fall, to decay. 
 Sminvut'To, adj, diminiſbed, decreaſ- 

ed, decayed, fallen. | 

 SMINUZZAME'NTO, F. . L lo ſmi- 


nuzzare] a cutting or breaking to pieces, 


_ of moderation, 


_ SMINUZZA'RE [ridurre in minuzzo- 
Ii} 10 cut, to break to pieces, to cut in 


mall bits, to-mince. 


SMINUZZA'TO, adj, cut or broken to 
pieces, minced. | 
SMINUZZATO'RE, s, n. I che ſmĩ- 
nuzza] be that breaks or cuts to pieces. 
© SMINUZZELLA'RE, v. ſminuzzare. 
SMIRACCHIA'RE, v. ſbirciare. Obſ· 


SMIRA'RE [pulire, luſtrare] 10 poliſh, _ 


10 burniſh, to brighten. . Obſ. 
SMIRNI'O, 4. n. 
berb Alexander. f 
SMISsURATBILE, adj. [ſenza miſura, 
immenſo] unmeaſurable, buge, exceſſrue, 
exceeding great, immoderate. 
SMISURA'NZA, 4. f. [aſtratto di ſmi- 
ſurato, ſmiſuratezza ] immenſity, vaſt- 
meſs, greatneſs, Obſ. 
| Smiſuranza nello ſpendere, /avi/bneſs, 
profuſeneſe, prodigality. 


Smiſuranza di peccato, enormity of 


2 
Non potendo elle ſoſtenere la ſmiſu- 
ranza di tanta ebiarita, they not being 


able to refifl that exceeding brightneſs. 


 SMISURATAME'NTE, adv. | (enza 
miſura] exceſſively, exceedingy, immode- 
rately, out of meaſure, beyond meaſure. 
SMISURATE'ZZA, 5. f. [{miſuranza}] 
greatneſs, exceſſiveneſs, unmenſity. 
SMISURA'TO, adj. [Rermizato, ec- 
ceſſivo ] unmeaſurable, exceſſive, huge, 
exceeding great, immoderate. 
 SMOCCIA'RE, v. moccicare. 
SMOCCOLA'RE ¶levar la ſmoccolatu- 
ra] to ſnuff the candle. 
SMOCCOLA'TO, adj. ſnuffed. 


SMOCCOLAT0O'Jo, s. . [ ſtrumento 


da ſmoccolare} the ſaufers. 

SMOCCOLATU'RA, 5. F. [ lucignolo 
arſiccio] a candle-ſnuff. . 

SMODAME'NTO | ſconvenevolezza ] 
immoderation, exceſſiveneſs, greatneſs, 

SODA RSH [divenire ſmoderato, in- 
temperato] /o'grow immoderate, extra- 
vagant, or intemperate, 

SMODAMAME'NTE, adv, [ſenza mo- 
moderately, 


SMODA TO, adj, | ſenza modo] im- 


moderate, exceſſive, intemperate, violent. 


S MODERNE A, 4. f. [ contrario di 
moder zione, ſmoderatezza] the oppoſite 


SMODERATAME'NTE, adv; [ſmoda- 


tamente] ammoderately, exceſſively, in- 
. temperatehy. 1 a! 


pancia vota] 


[ſpez'e d' erba] be 


do] exceſſively, exceedingly, greatly, im ſbaken, F 
LL ans hab Smoſlo [ſlogato] out of joint, v. ſmu- 


guobn ATL 22 N, 5,7, Frontririe di 


ceſs, the oppoſite of moderation. © _ 


"SMODE ph nh [ immoderato 
immoderate, exceſtbe, exceeding great, 
violent, extravagant. r 
_- $SMOGLIA'PO, 2d}, [che non ha mo- 
glie] fnele, that has no wife, 

Uno ſme gliato, 4. . a 
bachelor. 


Smontare le ſcale, 10 £0 down flairs. 
Smontare in terra [uſcir di barca] 10 


Smontare a piede; o ſmontar da ca- 
vallo, to alight off one's horſe. 
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Non effendo | 
| la fortuna, zo? diſmay'd at the | roſs of 


batchelor or 


SMONTA'RE [contrario di montare, 
ſcendere ] te deſcend, to go, to flep or 
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propbnſmepto, Giſmonda fixed in ber 


cruel intent. . . 
ſmoſſo dagli agguati gel- 


a * 


Suorra'nE I franäre, ſcoſtendetſi it 
terreno] ts ub or tumble d au m. 
Suorra“rTo, ach. ruſhed or tumbled 
down, unpaſſable, craggy. 
SMOVITU'RA, 5. flo ſmovere] a 
mowing or flirring. We 
-SMOZZ1ICA'RE [tagliare alcun mem- 
bro o pezze di che che ſi ſia] 0 cut to 
pieces, to mau, to mangle, eee 
De quali venticinque ne furono im- 
piccati col notajo e li altri ſmozzicati, 
foe were hanged, with 


the notary, an F others avere beheaded. 


Smontar di carrozza, to alight out of Nr adj. cut to pieces, 


a coach, Nes 8 
Smontare [il non mantenere le tintu- 


re il fiore, e la vivezza del lor colore] 


to flain, to change colour, to fade. | 
SMONTA'TO, . adj. deſcended, come or 
gone down, v. ſmontare. 
Smontato [ ſenza cavallo] diſmounted. 
SMOR BARE [Clevar il morbo] to cure 
the infection or diſtaſe. 


Smorbaxre [togliere, levar via le coſe 


cattive ] to urge, to cleanſe, to clear. 
SMORBA'TO, adj. cured of an inſec- 
tion, cured, purged, cleanſed, cleared, 
SMO'RFIA, s. f. | burla ] mockery, 
raillery, jeſt, banter. _.. 
Farſi ſmorfia d' uno, to ridicule, to 
mock, to ſeoff, to deride one, to laugh at 


him. 


 SMmor1rE [impallidire] to grow pale. 
SMORSARE | trarre il morſo] to take jag 


_ bit out of a borſe's mouth; to unbri- 
e. 

SMoksA“To, adj. unbridled. 

SMORTO, adj. [ pallido, ſquallido ] 
pale, bleak, wan, ſallow. 

Viſo ſmorto, a pale face. 

Smorto. | bianchiccio, cenerognolo ] 
fallow, whitiſh, aſh-coloured, | 
SMORTO'RE, 3. m. [| pallore ] pale- 
neſs. | : 


SMORZ ARE [ſpegnere] to put cut, to 


extinguiſh, to quench. 


Smorzar la candela o l fuoco, to put 


out the candle or fire. 4 
Smorear la calcina, to kill lime. 
Smorzar la ſete, to quench the thirft, 

Smorzare I raffrenare, moderare le 
paſſioni] to extinguiſh, to ſmother, to ap- 
peaſe, to curb one's paſſions. 

 SMORZA'TO, adj. extinguiſbed, v. 

ſmorzare. | 
SMOSSA, 4. F. [movimento] motion, 

mo- ing. * - 

Smoſſa di ſoldati, a march, or march- 


$M0$$0, adj. [da ſmuovere] moved, 


Mi ſono ſmoſſo un piede, I have put 


a foot out of joint, | | 
Smoſſo [rimutato, rimoſſo] removed, 


alen, altered, of another mind. 


Smoſſo dalle preghiere della madre, 
his mother*s tears prevailed upon him, 
Giſmonda non iſmoſſa nel ſuo fiero 


eaded, : cw 1 
SMucc iE cciolare] to li 
iy den be 

SMU'GNERE [irarre altruĩ d' addoſſo 


* umore}] to dramn, to waſte, fo conſume, 


to exhauſt, Fog | 
 SmucnITO'RE, 5. n. [che ſmugne] 

he that exhauſts any thing. . 
 SMUNY/RE [render di nuovo abile agli 

uſſizi] to reinflate in the capacity of bav- 


ing a charge or an office 


SMUNI'TO,. adj, reinſtated. i 
SMUNTO, adj. [ magro, aſciutto, ſee- 
co] lean, poor in fleſh, meagre, thin, 


3 [efauſto] exhauſted, drained, 


conſumed. 3 | 
 SMwuo'vERE [muovere con fatica e 
difficolta ] 10 mowe, to ftir, to ſbake, or 


5 Smuover un ſaſſo, to ſhake or move a 
one, N . | 
Smuõvere [commuovere] to excite, to 
incite, to provoke, to flir up, to raiſe. 
Tutta la città ne fu ſmoſſa a rumore, 


all the city was in alarm for it. 


Smuovere [| intenerire ] o move, to 


ſoften, to cauſe à concern, to affect. 


Non è fi duro core che lagrimando 
e pregando talor non ſi ſmuova, there is 
no heart ſo bard, but that tears, entrea- 
ties, and love will move. 

Smuovere [indurre] to induce, to lead, 
to entice, to perſuade, or draw on. 

Mandò di Novembre di detto anno a 
ſmuovere il legato a laſciar trovar modo 
alla concordia, he ſent, in the month of 
Nowember of 2 year, to perſuade 
the legate to find ſome means for an ac- 
commodat ion. | 

Smuovere [corrompere] to corrupt, o 
bribe, or pervert, _ 

Fa orechie di mercante e non ti laſ- 
ciare ſmuovere nè a danari nẽ a promeſ- 
ſa, give no ear to what they ſay, and 
don't be prevail'd upon, or drawn in, 


either by money or promiſe. 
Smuovere ns to diſſuade or 
divert. | uh, 


bis reſolution. ; 
[cedere] to yield, to ſubmit, | 


Non ho potuto ſmuoverlo dalla ſua 

riſoluzione, I could not make bim change 
Smuoverſi 

to give way, ; ; a | 5 
Seguendo il loro pertinace proponi- 

mento non fi vollono ſmuovere, oli: 


3 


* ing obſlinately their reſolution they <vould 
never yield. y 


- + 


9 mover i corpo ¶ eomĩncĩarſi a ſeio · 
gliere HI 


il reotre] zo looſen. 


po, theſe fort of herbs looſen the body. 
SMURA'RE [guaſtare e disfar le inu- 
ral diſmanile, to pull down the walls. 
Is trovai queſti danari ſmurando un 
mio cafolaraccio, I found this money in 
pulling do tum the walls of an old barn of 
_ _ -SMos$A'RE [tagliare. il canto] 10 
A As 1 wo] | 
 SMyUs84'TO, adj, whoſe corners are 

broken. Ivy 

Suv'sso, adj. [che non va per dirit- 

to] acroſs, „ not even, Not in uſe. 
E acchiocche il detto palagio non foſ- 
ſe in ſul terreno degli Uberti, coloro che 
I” ebbono. a fare il puoſono ſmuſſo, che 
fu gran difalta, and that the ſaid palace 
might not be upon the ground of the Uber- 
ti, thoſe, who bad undertaken the build- 
ing of it, built it acroſs, which was a 
Suvusso, 5. u. fil tagliamento del 
canto], a cutting of corners. 

| SnamoRa'rE [fare abbandonare l' 
amore] to take away bwue. 

Or s' a queſte ſperanze ſtan tutto il 
reſto de* tuoĩ ſervidori, Amor, tu mi 
ſnamori, O, love, if all the.reft of your 
ſervants batve no other hopes but. this, 
Jou ſball cure me of my love. 
SNAMORA'Rs1 [abbandonare V'amore] 
to forſake love. ; . 

Per. adj, noſeleſs, without a 
woje, 18 
_ &NaTURA'RE [diſnaturare}. fo bar- 
den againfl the didbates of nature; to be- 
come cruel, | 

SNATURA'TO, adj, [fuor di natura] 
unnatural, firange. 

1 on 1, - "x 

J nimbly, readily, quickly, briſely, 

| bay” > 5c . di ſnello] 

pretty, nimbly, or briſk, 
SNELLE ZZA, 7 . J. | 
SNELLITA', 7 


 SNERBA RE, ? [tagliare e guaſtare 
SNERVA'RE, 5 i nervi] 1 ſpoil or 
break' the nerves. 7 | 


. Snerbare [debilitare, ſpoſſare] to en- 
. ervate, to 'wweaken, to enfeeble. 
_ SnerRBATE/LLO, 7 adj. I dim. di 
-» SNERVATE'LLO, 5. ſnervato] flen- 
der, lean, that bat ſmall nerves. 
SNERBA'TO, 2 adj. enervated, 
SNERVA'TO, aweakened, weak. 
SwiDa'RE, [uſcir del nido] to fly out 
_ of the neſt, to drive out of the neft. 
Ma come il fol fopra il cerchio ſi ſni- 
da che fi chiama Orizzonte, but as the 
fun riſes upon the circle which is called 
the borixon. 8 4 
SNIDA'TO, adi. flown from the neſt, 
driven out of mx | | . 
SNIDIA'RE, v. ſnidare. 
SNIGGHITTVRE I contrario d' an- 


IE 


Queſte ſorte d'erbe ſmuovono il cor- 


by i 
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nighittire] to grow briſk, nimble, er | 
[cavare i n6ccioli] t 


active. 
_ SNoOCC1OLA'RE 
take out the kernel, 


Sgoccioläre [dichiarare, ſplanare] fo 
to declare, to [difſ+ 


explain, to e2 
cover, to make plain. 

E ſe volete che ve la ſnoccioli 
you will have me ſpeak plainer, 

ap N [pagare in contanti] 70 

in ready money · | 
Ie adj. from ſnoccĩo - 
| lare, v. ſnoceiolare. n 
 SnoDamte'nTo, 5. n. [lo ſnodare] 
an untying or undoing. N 
$SNODaA'RE [(ciogliere un nodo] fo 
or undo a knot. 

Come fanciul eh' appena volge la lin- 

ua e ſnoda, like a child that can ſcarce» 

uſe bis tongue. | 

Snodare [diſunire] to diſunite, to ſe+ 
parate, to digjoin, 175 

SNODA'TO, adj. untied. 

. SNODATU'RA, 2. . [la piegatura 
delle giunture] a joint. | 
 SNOMINA'RE [torreil nome] 0 de- 
prive of: the name, and to miſname, 
 SOA'TTO, 5. . [ſpezie di cuojo te- 
nue] a ca i ſkin. . 

"SOA'VE, adj. [grato a' ſenh] ſaveet, 
agreeable, pleaſant, delicious, pleaſing, 
accepted, grateful, charming. 

Vino ſoave, ſweet, agreeable wine. 

Freſco ſoave, a delicious coolney7. 
Vento ſoave, à gentle gale, a pleaſing 
or grateful wind, 

; Soave [leggiero,  piacevole] /ight, not 
eaUy. 

Mo [benigno, quieto, poſato] 
quiet, flill, favourable, courteous, bu- 
Mae. | | ; 

Soave [ moderato,. piano] moderate, 


HM, gentle. 


Camminare con ſoave 


. 


gently, 
Soave, adv. [ ſoavemente] ſweetly, 
agreeably, gently, 
Quel rolignuol che si ſoave piagne, 


paſſo, to zwalk 


that nigbtingale which ſings ſo ſweets 


Cavalea toſto in piano, ſoave nel 
montano, ride faft on the plain, and 


_ gently, up bill. 


E ſe poco hai, ſoave porta il tuo ſtato, 
and if yau- be poor, bear patiently your 
condition. | 

SOAVEME'NTE, adv. [con ſoavita] 
agreeably, pleaſantly, merrily, gladly, 
comfortably, ſaveetly, charmingly. | 

* ſoavemeEnte, 10 fing agree- 
ably. : | 

Con [ pianamante ] /oftly, 

ently, | 
F Camminare ſoavemente, to wvalk gen- 
uy. | 
6 [amorevolmente, mode - 
ſtamente] lovingly, model x. 
. Soavemente {| amorevo!mente, mode- 
ſta mente] lowingly, modeflly. 

Soavemente [ pazientemente] patients 
ly, with patience. "FH | 

Portare ſoavemente una diſgrazia, 10 
bear a misfortune- pattently. 

SOAVE'ZZA, vv. loavitas Obſ. 


pid, f 


'. belp, aliiſt, or relieve.” 


8s 00 


So Y . . [aftratts di 
SOAVITA'DE, > foave } ſuavity, 
SoAVIT ACT R, | 


5 etneſs, ee 
ableneſs, benignity, 1 2 
Page in [ſottoporre] to ſub· 
mit, to „ ſubject, bring under, io 
© humble: Gbl. "Y N 
SOBBISSARE, v. ſubbiſſare. 
SoBBISssA/ To, v. ſubbiſſato. 
' SOBBOLLYIRE Ccopertamente bollire] 
to boil under cover. | 
SOBBOLLI'TO, L copertamente 
bollito] boiled r- ; 
Sobbollito [coperto, ſegreto] private, 
ſecret, concealed. 
La ſobbollita ira, the concealtd an» 
er, | 
4 SoBBO/RGO, 5. n. [borgo contiguo 
alla citta] ſuburb, | ; 
SOBBREVITA', adv. [ſotto brevita] 
ſhortly, briefly, in a few words, Obſ. 
SOBILLAME'NTO, ? 4. ſeduction, a 
SUBILLAME'NTO, $ ſeducing, * 


leading, deceiving, corrupting, or 
[ ſoddurre, ſedurre 


bauching. 
SOBBtLLA'RE, 5 
SUB1LLA'RE, to ſeduce, miſle 
abuſe, deceive, or cheat. 
OBISSA/RE, v. ſubbiſſare. 
Sosiss A“ To, v. ſubiſſato. ; 
So'BOLE, 5s, f. [prole]. a race, fami- 
ly, flock, or generation, Ob. 
- SOBRANZA'RE, v. ſovranzäre. Obſ, 
 SoBRIAME'NTE, adv. [con ſobrie- 
ta] ſoberly, temperately, moderately, 
with moderation. 


* $OBRIETA', 5. f. [parcita nel 
SOBRIETA'DE, f mangiare e nel 
SOBRIETA'TE, J bere}] ſobriety, ſo= 


berneſs, temperance, moderation. 
_ So'BR1O, adj. [parco, aſtinente] /o- 
ber, temperate, moderate. | 
SOBUGLIO, 5. . [ ſedizione] a. ſe» 
dition, commotion, mutiny, inſurrection, 
popular tumult, uproar. Ob. 
SOCCENERICC10, adj. | aggiunto di 
pane cotto ſotto la cenere] baked under 
the aſhes, 
Pane foccenericcio, bread baked under 
the aſbes, | 
SOCCHIAMA/RE [chiamar ſotto vo- 
ce] to call one ſoftly, or with a low voice. 
- SOCcHIV/DERE [ non interamente 
chiudere] to half-ſbut, 
Socchiũdere [chindere] to ſbut, or ſhut 
up. 
B adj. [da ſocchĩũdere] 
Balfeſbut. | | | 
Tener I occhio focchiuſo ad una co- 
ſa, not to mind or take notice of a thing. 
So'cc1o, 5s, n. | accomandita di be- 
ſtiame che ſi da altrvi che il cuſtodiſca . 
e governi a mezzo guadagno e mezza 
perdita] a partnerſhip in cattle, by: 
*which one is entitled to the balf of the 
profit or loſs. | 
Soccio [chi piglia il ſoccioÞ a partner 


it cattle. 


Socco, 5. n. [calzare degli antichi 


commedianti] oc, pump. 


SoccoDa'GNnOLO, w. ſtraccale.. 
SOCCORRE'NZA, S.f. looſeneſs, 
SOCCO'RRERE [fovvenire ]-10 ſuccour, 


: at 


- NS "0 5 
800 
soccörrere { occorrere, venire in men- 


mind. 


SoCcorrE/VvOLE, adi. [che ſoccor- 
re, atto a ſoccotrere] auxiliary, belping, 


Soccorrmur'nto, v. ſoccorſo. 


SOCCORRITO/RE, 5. n. [che ſoceor- 


re] he that ſuccours. h 


SOCCO'RSO, 3. . [ajuto] ſuccour, 


he's, relief, affiftance. | 
| Soccorſo 
relief, ſupply. 


Socco'rso, adj. [ da ſoccorrere] 


 . fſuccoured, helped, afſifled, relieved. 


SOCIA'BILE, 1 adj. I che ama com- 
SOCIA'LE, pagnia] ſociable. 
SoctETa'!, s. F. {compagnia] 
SOCIETA'DE, f ſociety, commerce, 
' SocieTa'rE, intercourſe, compa- 


v familiarity, fellowſbip, friendſhip. 
Societa * di perſone unite 
per qualche intereſſe] ſociety, company, 
So/c1o, v. ſozio. 
S$oDA, 5. J. [cenere d' un erba della 
quale ſe ne fa il vetro] à ſodder. 
 SODA'LE, 5. n. I compagno] compa- 
* SoDaLr'z10, /, [compagnia] 
ODALI ZIO, 5. f. {compagnia] com- 
hy fellowſhip, Lale, ity. 
ODAME/NTO, ady. [ficuramente] 
| furely, ſafe, ſafely, out of danger. 
amente [cautamente] cautiouſly, 


wiſely, prudently. þ 

| Sodamente [folidamente] flrongly. 

' Sodamente [gagliardamente] 6ri/#ly, 
boldly. 
 SODAME'XTO, 5. n. [ftabilimento, 
. confermazione] eftabli/bment, confirma- 
tion. | 


Sodamẽnte [mallevadoria, obbligo] 
Bail, ſecurity, or ſurety. | 
Preſtar ſodamento, to give bail. 
SoDa'RE Caſſodare, conſolidare] fo 
firengthen, to faſlan, to make faſt or firm, 
0 conſolidate . - 
Sodare ¶ far ſicurtà] 10 bail one, to be 


Sodare ¶ promettere] to warrant, to for their ſecurity, was confiſcated. 


promiſe, to paſs one's word, 


SODDIACONA'TO, ? s. J. 
del 


SUDDiAaCconaA'ToO, ſoddiaco- 
no] a ſubdeaconſbip. 
 SoDDia'cono, F 5s. m. [il primo 
SUPDIa'cono, S degli ordini ſacri] 
a ſubdeacon. ; 
SODDISFACE'NTE, ad, [che ſoddis- 
fa] ſatigfactory, pleaſing. 
SODDISFACENTE I proporzionato ] 


proportioned, proportionable, commenſu- 
rate, agreeable to, : 
SODDISFaCENTEME'/NTE adv. in a 
_ ſatisfattory manneft, ſatigfactorily. 
SODD1ISFACIME'NTO, 5. 7 [il ſod · 
disfare] ſatigaction, atonement, amends, 
recompenſe. LID, 


SODDISFA'RE [ appagare, contenta - 


re, dar ſoddisfazione ] t ſatisfy, bu- 
 mouy, pleaſe or content, to give ſatisfac- 
tion for. 5 
Soddis fare ¶ pagare il debito] to ſatis- 
J, or pay, to diſcharge a debt, 
| Soddisfare al ſuo obligo, to diſcharge 
eng i duty, or obligations. | 
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te, ſovvenire] to remember, to call to 


[rinforzo di truppe] ſuccour, 


L dignita foundation, 
Fabbricare in ſul ſodo, to build upon 


| fatto] firm, hard, compa, 


Poi toccandole il petto e trovandolo 


„Soppierarrrs sm [Jupe?L, d fod- 


_ disfatto] very much ſatisfied, ur pleaſed.” 


| SoDDIsFa'TTo, ad. ſatisfied, pleaſ- 
ed, contented. | TE”. 
- SopDISFATTU'RA, v. ſoddisfazi- 
SODDISPFAZIO'NE, 5. J. [i] ſoddisfa- 
re] ſatigfaction, atonement, payment, 
reparation, amends, content. "I 
SopDo'TTaA, 5. . [fodducimento] 
ſeduction, a ſeducing, miſleading, deceiv- 
ing, corrupting, or debauchigg. 
SODDO'/TTO, adj. ſeduced, miſled, v. 
ſodducere. | 
SODDU'CERE, 
Soppu'rRE, » abuſe,"de- 
ceive, or cheat, r 5 158 
Laſciarſi ſoddurre, to ſuffer one's. ſelf 
to be ſeduced, or miſlead. | x 
Soddũcere [corrompere] te ſeduce, 
corrupt, or debauch. _ 8 
SODDUCIME'NTO, 5. #8, [il ſoddur- 
re] ſeduction, ſeducing, miſleading. ' 
SODDUCITO'RE, s. n. [ ſeducitore] a 


* 


ſeducer, decei ver, or cheat. | 


_ SoDpuTTO/sE, 5. m. v. ſeduttore. 
SODDUTTRI'CE, v. ſeduttrice. 


Soppuzioxt, 5. J. [ſeduzione] ſe- 


duction, ſeducing, deceiving, corrupting, 
miſleading, ; 
SODDURRE, v. fodducere, 
SoDE'/TTO, adj. [diminutivo di ſo- 
do; alquanto ſodo] a little hard; ra- 
ther bard. e 


SODE'ZZA, 5. f. [durezza] ſolidity, . 


baraneſs, . 
— 2 Melons? obſlinancy, wwil- 


fulneſs, flubbornneſs. 


Sodezza [ ſtabiſità, fermezza)] firm- 
neſs, fleadineſs, conſtancy, courage, reſo- 
lation, fledfaſineſs. 

SoDisFa'RE, v. ſoddisfare and all 
its derivatives, boy | 

SODISSIMO, ſuper!. [di ſodo] very 


firm, faſt, fleady, compact. 


SODO, 4. N. (ficurta] bail, ſeturity, 
or 22 


danari furono ſtaggiti che avieno 


per loro ſodo, the money which they had 


Sodo 


[fondamento, reggimento]. 4 


a good foundation. 
Dire o favellare in ſul ſodo [dir da 


ſenno o daddovero] to 1 ſpeak any ſomething. 


thing in earnefl or ſeriouſly. 

Porre © mettere in ſodo [deliberare, 
ſtabilice] to purpoſe, to reſolve, to deter- 
mine, to deliberate. | ; ; 

Cosi la pace fi metteva in fodo, /o. 
they wwere deliberating upon. | 

SODo, adj. [duro, che non cede al 


mow! A Fuels hn. be, feeling 
ding it hard and plump. 

Terra ſoda „ untilled ground. 
Sodo I ſtabile, fermo, coſtante] firm, 


ſedu 5 ; 
[ lead, 1 A adv. 


formable to the en, 
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ſodo nel valſente, and you fhall live free 
if you find that youx wealth can afford © 
I. , : - TS EE: 

Sodo [ forte, gagliardo] rung, lufly. 
Star ſodo alla imacehia o al e 
ne {non ſi laſciar perſuadere ne ſvolgere 
a dire 3 altri vorrebbe] 10 and 


5, to up, - not to yield, | 
hy ſodo (ſtar molt non ſi muove- 


te] to fland faßt. 


Ri maner ſodo [h dice delle wm 85 
de' beftiami, che vanno alla monta, e non 
reſt an ne] not te bold, | | 


| [fodamente, fortemente] 
urar ſodo, fo . 

- Picchiar ſodo, 0 Laa Bard. 
_Sopvcime'nTo, v. ſodducimento. 
Sopuzio'Ne, v. ſodduzione. 
 SoFFERA'RE, v. ſofferire. Obf, 

" SoFFERE/NTE, adj. [che ha ſoffe- 
renza] patient, ſuffering, enduring, con- 
7 | mY | 


 SOFFERE'NZA, . J. [il ſofferire] pa- 

tience, ſufferance, endurance. | 
Ma ſofferenza è nel dolor conforto, 

but patience is a comfort in grief. | 
SOFFERE'VOLE, adj, that may be 


ſuffered, Obſ. 


SOFFERIDO/RE, v. ſofferitore. | 

SOFFERIME/NTO, 5. n. [il ſofferire] 
patience, ſufferance. 

SOFFERIRE I ſoff ire, comportare, 
patire, ſoſtenere] to ſuffer, bear, abide, 
endure, to undergo. 5 W he. 

- Soffrir dolore, to ſuffer, or endure 

A. f 
* tempi fi convengono pur ſofferire 
fatti come le ſtagioni li danno, ane muft 
take with the weather as.it is more con- 


Non poſſo ſofferirlo, I cannot abide 
bim, or endure him. | : 
Sofferire un' ingiuria, fo ſuffer, ts 
brook, to put up an affront. | 
Sofferire [permettere] to ſuffer, to 
it, to give leave, to let. | 
Credi tu ch* io ſofferi che tu m' im- 


pegni la gonnelluccia ? do you think that 


Jaffer you to go and pawn my petti- 
coat | e ha 
Sofferire l'animo o l cuore 1 
to be able, to have the courage to ads 


Ti ſofferirebbe 1'animo di verdermi 
morire ſenza ajutarmi ? — you ee me 
a dying and not me «vs 

70402 a me — il cuore di da- 
re a me ſteſſa la morte, dallami tu, fince 
I bawe not courage enough to kill myſelfs 
do you kill me. ; | 
| Sofferice [contenere, aſtenere] 10 for- 
bear a thing, to abflain or keep from 
things, to refrain one's ſelf from a thing. 

I malagurofi s* attuffano ne diſetti, 
de' quali e* non fi pofſono ſofferire, the 
wicked plunge themſelves in pleaſures, 


„ conflant, durable, ſure, fle from which they cannot refrain. 
8238 3 W We if fferire = ſoſtenere] to bear, 
Eſſer ſogo nella ſua riſoluzione, 10 be to hold, or keep, o upbold, or ſupport. 
firm or fleady, in one's reſolutions. Di vil cilicio mi parean coperti, e 
© Sodo [ ficuco]. fare, f 2am wealthy. un ſofferia I altro colla ſpalla, they 
E viverai libero ſentendoti fermo e ſeemed to me qs if they were covered 


- 


- "i 
: 
* 


W 


s o 


e. and one buen the other <vith 
the ulder ; * 
OFFERITO/RE, 2. . [ che ſofferi- 
ſce] a ſuffering patient man, a ſufferer. 
SOFFERMA'RE | fermare per breve 
tempo] to keep for a little while, - 
SOFFERMA'RS1 | fermarſi per breve 


I to flay, to flop for a little 


bil 

eee adj. from ſoffrire, V, 
Tire. 

SOFA MENTO, 3. m [il Gare] 


blowing, puffing. 


I ſofiament1 determinäti de van fu- 


rono dagli Dii trovati per benefizio di 
tutti gh uomini, the regular blowings 


. of winds were found by the Gods or the 


benefit of all men. 

. Soffiamento [ moldicenza ] flander, 
Aandering, obloguy, detraction, railing, 
revilng, traducmg. 

SOFFIA'NTE, adj. [che ſoffia ] blow: 
ing, that blows, 4 ala! 

SOFFIA'RE [ ſpigner Þ aria violente- 
mente col fiato] to blow, 

Soffiar il fuoco, to-blow the fire, 

Soffiare [1o ſpirar de' venti] to bloww, 

II vento ſoffia, the wind blows. 

| Soffiare ſbuffare per ſuperbia, colle- 
ra, o altra paſſion d' animo] zo furne, to 
rage, to buff and puff with pride, to be 

ve e. 

Che diavolo hai tu ſozio Calandri- 
no tu non fai altro che ſoffiare, avhat 

a devil ails you, brother Calandrino ? you 
do nothing elſe but fret and fume. 

Soffiare ¶ ſuſcitare J to 7xcite, to in- 
cite, to provole, to flir, to cauſe. 

Soffiarſi il naſo, to blow one's noſe. 

Soffiar parole negli orecchi altrui 
[dzrgli alcuna notizia o-avvertiments |] 


to whiſper, or buzz a thing in one's 


ear, to prompt bim to it, 10 put him 
upon it, 

Soffiare [ fare la ſpia ] to fetch and 
carry, to be a ſpy. 

Aprir la bocca e ſoffiare [| favellare 
ſenza conſiderazione ] f call raſbiy, or 
at random. 

| Soffiare un commediante, 70 prompt 
a player, 

Soffiare una pedina [ al giuoco delle 
dame] 7o blow a man, at draugbts. 

SOFFIA TO, ach. blow, DV. ſof- 
fare, 

SOFFIATO'RE, q. . [che ſoffia] he 
that blows. 

SOFFicCA/RE [ naſcondere ] to hide, 
#o conceal. 


SoriccA xs [naſconderſh] 10 hide, 


to conceal one's ſe f. 

SO FFICE, adj. {morbido, e propria- 
mente 6 dice di coltrici guanciali, e ſi- 
mili] ſoft. 

SOFFICE'NTE, ? adj. I abile ] able, 

SOFFICIE NTE, $ capable, apt, e- 
novgh, Sufficient. 

Non ſentendoſi ſofficiente al governs 

mento delia 
capable to govern the church. - 


Or non ti beſtavaio? frate, io ſarei 


ſofhiciente a un popolo non che a te, 


ewas not I enough for yeu ? brother, I am 


» euough not oxly for you, but we a whole 
Gar 
Vor. I. 


chiela, not thinking himſelf 


- a : * F 
- * = * 1 
— 
* 
1 0 
. * * 
j 8 F , 


ee 

a bee 
enough, A enough, 

- SOFFICENTE/ZZa, Tat C ſuffie 

SOFFICIENTE'ZZA, J cienza ] ſuf- 
Aciant, that which is h, 

SOFFICIENTISSUMO- { ſuperd. di ſof- 


ficients] very ſufficient, or abl 
- SorFFIcCie'NTE, v. (officente, 


SOFFICIE/NZA, 11 ata [ quel che 
" SoFFiCitNz1A, & ba ] ſufficiency, 
that which is enough. 
A ſofficienza, adv. enough. 


Ne ho a ſofficienza, I have enough 
oni. 


Sofficienza [abbondanz3] plenty, 4. 


bundance, flore, copiouſneſs. 
V' e gran ſofficienza 25 biada queſt” 
anno, there is great plenty of corn this 


year. 
ele: Cabilità ] abiliy, err, 


SOFFIE'/TTO, s. m. [ ſtrumento 
ren il fuoco ] bellows, a pair of 2 


So'rF1o, Ss, Ms [ il ſoffiare ] breath, 
puff, blowing, 

SOFF1ONE, g. n. [canna traforata da 
ſofhar il fuoco ] @ cane 70 blow the fire 
with, 

Sor rio'xx C ſoffietto] a ſmall pair of 

7. 

Sorris uo, 5, #1. v. ſofiſma. ; 

SOFFISTICHER1'A, v. ſofiſticheria. 

SOFF1'STICO, v. ſofiſtico. 

SOFFI'TTA, 3. J. [ ſtanza a tetto ] a 

rret. | 

Soffitta | ſorta di ales] A juity. 

SOFF1'TTo0, adj. [ uaſcoſo] 
den, concealed. 

SoFFOGAME'NTO, 7 Ss, m. [ il ſoffo- 

SOFFOCAME'NTO, S gare ] a. ſaffo- 


cation, floppage, ſtifling, choaking. 
SOFFOGA'RE, 2 [ſerrar la frada ag li 


id, Bid. 


SOFFOCARE, ; ſpir iti vitali] e, 


choak, ſmother, or ſuſfocate. 
SorFoca'To, adj. flifled, choaked, 
SOFFOCA'TO, ; ſmothered, ſuffocat- 
ed, 
.SOFFOGAZI' ONE, 


SOFFOCAZIO'NE,.Y mento] @ ſu 


cation, Hoppage, flifling, choaking, or 


ſmothering, 

Sor FOGGIA'TA, 5. F. [fardello o coſa 
ſimile che s' abbia ſotto *I braccio co. 
perta dal manteilo e quaſi naſcoſamen- 
te fi porti via ] @ bundle or any fuch 
thing brought by ſtealth under one's arm 


or cloak. 


Yn A eng [riporre] to put, 10 
SOFFO'LGERE, 3 lay, to ſet upon. 
Perche la viſta tua pur ſi 1 
in Fs hon do you look ſo fixedly there be- 
ow f 
SOFFRAGA'NEO, V, ſufragireo. | 
SOFFRA'TTA, 5. m. {careftia] proute 
ry, ant, Searcity, need, Obſ. 
Quando fa10 mortc, avrai {cffr.tta di 
me, you'll mi s me when 1 am dead. 
SOFFRE/DDO, adj. [alquanto freddo] 
coldiſh, ſomewhat cold. 
SOFFREGAMENTO, 5. mn. Lil ſoffre- 
gare] rubbing, or friction. 


teeth. 


1 4. 


PR { ſoffoga- 


'Soffi Os di denti, grinding of 


80 0 


FSorpa dn ax leggiermente frega- 
re} to rub gently. 

Soffre gate C offerire con iftanza-] to 
er, to tender, 

SOPFFREGA' TO, adj. rubbed, offered, 
or tendered, 

SOFFRI'GGERE [leggiermente frigge- 


re] to fry. 


SOFFRI/RE, d. ſofferire. 
Soffrire, 4. m. ſofferen za] erings 
» miſery, trouble, tony gri 


SOFFRITTO, 4. 1. {fricadſea] a fri- 


q te adj. [da ſoffriggere] fried. 


nin! arg [ - 73 [ arg omento fal. 
oF1I's MO ace] a m, a falſe 
and dectitful argument. hob OE of 


SOFI'STA, . m. [che uſa 2 
75 ift or ſophifler, a ſubtle, cavilling 
puter. 
Sort TERA, 5. F. a o- 


2 a 
SoF1'sTICA, 5. J. I una delle parti 


della Logica ] a ſophijin, a ſubtle, but 


falſe and deceitful argument. 
-SOFISTICAME/NTE, adv. ſapbiſli- 
cally. 


SOFISTICA'RE {cavillare, ſottilizza« 
re] to wrangle, jangle, or taunt, io ca- 


vil at. 

Sofiſticare [adulterare] to 75 opbifticate, 
to debaſe, te corrupt, or ſpoi 

SorisTIcA “To, adj, wrangled, jang- 
led, ſophiſticated. 

- SOFISTICHERTA, 5. f. [ragione tro 
po ſottile con poco fondamento ] a Fe — 
pbiſin, a ſubtle, but falſe and deceitful 
argument. 

SOF1/sTICO, 3. u. [ ſofiſta] a ſophift 
or 2 4 cavilling diſ- 


of ſtico, adi. tastet  ſepbiſtical, 
captious, deceitful, cavillous. + 

SOGA, 5. f. [coreggia] @ firap, lea- 
therm flring, or latchet. 

SOGGETTA'/RE, . SUGGETTA'RE, 
and all its derivatives. | 

SoGGHIGNA'RE [far ſegno di ridere] 
to ſmile or ſimper. 


SOGGH1/GNO, . m, [il ſogghigoareÞ 


a ſmile, 
Soogface'nre, adj. [che foggiace] 


ſubjef, expoſed. 
. SOGGIACE RE {<ſler — 77% ſotto- 


pol o] to be ſubject or ex I to de- 
pend upon one, lo be under bim, to be ſub- 
Jed to him. 


Li vita dell' uomo è una continua 
guerra che ſoggiace a* molti pericoli, a 
man's life is a continual cuar expoſed. 40 a 
great many dangers, 


SOGGIOGA'JA, 4. F. [giogaja] deau- 


lap of beaſts. 
$SOGGIOGAME'NTO, 3. . [i] ſoggio- 
gare ] a ſubduing, congucring, or ſuiju- 


gating. 


Soggiogare [vincere, ſuperare] 20 ub. 


Jugate, to ſubdue, to Sutjed, to conguer, 
10 bring under, 

SOGGIOGA'T O, adj. hubjogated, ſub- 
dued. 

SOGGIOCATO'RE,: 5. . {che ſoggi- 
oga ] cungueror, ſubduer. 

S0G6G10GATRYCE, 5. f. [che ſoggi- 
og] mo that conquers, or Junjugates: 

OG. 
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. $06610GA210'NR, 4. F. Lil ſoggio- 


gere ] @ conquering, /i z or 
| FW BSE» 3 6 / |; 

: Ty why 2 i ja, gio- 

ja] dewulap of @ beaff, a „ 

nl L dimorare ] to ſo- 

wurn, to flay,. to remain in „ to 


 Sopggiornare.'{ ſpender tempo in ben 
vi e —— 1 beftiami] to look 
after, to take care of, to tend cattle. 
SQGGIORNATTO, 
dawelt, abided, 
$0GG10RNO, . 1. [[dimora] abode, 


, . 
'  Soggiorno [ abitazione ] | manſon, 
davelling-houſe, habitat iom. 7 
- SocGIv'/GNERE [ apgiugner nuove 
parole alle deite] to to join, to put 
to, to reply. 
[il ſog- 


con 


- 
 SOGGIUGNIME'NTO, 3. . 
giugnere] addition, adding. 
SOG OluN TVo, 5s. m. 4 grammati- 
cal term, one of the modes M a verb, ſub- 
junctive. 


| $0GervNT0,, adj. added, joined, re- ſun 


plied. 


$S0GGoaLA'RE [ porre il ſoggolo ] 10 
on. the weil, ſpeaking of t. 
EEE weiled, _ / 


_ $a6G60'LoO, ys. m. [velo, che le mo- 
nache portano fotto la gola ] @ hind of 
plaited bandkerchief, which the nuns 
wear about their necks. | 
- Soggolo I quel _—_ che 8 attacca 


colla teſtiera della briglia e paſſa ſotto la 


ola del cavallo ] the thraat- band of the 
idle. 
SOGGROTTA*RE Flavorar le foſſe per 
iantarvi le viti, aggrottando la terra, 
1 ciglione ] a ferm of a- 
griculture, to make a kind of ſmall ditch 
or hollow to make roam for the vines that 
intend to plant, 
SO0GGROTTA'T0, adj. from ſoggrot- 
tare, u. ſoggrottare. 
SO'GLIA, 3. . [parte 
SOGLIA'RE, 4. . obt. { inferio- 
$OGLIO, 5. m. re dell' 
uſeio] the threſhold of a door. | 
Sog lia, o ſoglio [trono] a throxe, 
SO'GLIOLA, 5. pa { ſorta di peſce di 
mare] a ſole, a kind of ſea-fiſh. | 
 $0GNA'NTE, adj. [che ſogua] dream - 
ing, that dreams, | | 
SocnaA'RE [far fogni] to dream. 
Sognare [ fingere, immaginarh ] 70 
think, tofeign, to deviſe, to imagine, to 
fancy. 15755 | 
SOGNA'TO, adj. dreamt, 
SOGNATO'RE, 5. n. | che ſogna] @ 
dreamer. ' ; 2 
Soc uo, 3. n. [oggetto che ſi preſenta 
alf imaginazione in tempo del ſogno] 
a dream, the object that appears to the 
imagination when one is aſleep. | 
 SOJA, 4. F. [feta] t. Obſ. 
Soja [ adulazione meſcolata alquanto 
di beffa ] a banter. 
Dar la ſoja, ta banter, 


| $03a'rg {dar la ſoja, adulare beſfan- 


do] to banter.. 


SOL Ao, 3. 1. [il piano delle ſtanze] 


the floor. Fo 
* SOLAME'STE, adv. only, but, ſolely, 


the cafile but a girl, 


adj. ſejaurned, ſbad 


Anno ſolare, à ſelar year. 


_ to] ſultan. 


801. 


TA do it only upon your account. - 
In tutto lo caſtello non era ſe non una 
donzella ſolamente, there wvas. not in all 


Fu abbandonato da tutti, fuor ſola- 
=_ da me, every body forſook him, 
ut I. | 9 

Solamente che comandiate, e ſara fat - 


to, do but command, and ir ſball be done. 


SO/LANO, 5. 1. [ſorta d' erba] night- 
e, or winter-cherry, moral. 
SoLA TRR, adj. L di ſole J lar, be- 
longing to the ſun. Fre) 

a pi ſolari, the ſun-beams. 
It fo ar pianeta, the ſun. 


SorLAT To, 5. . [ parte © 
del jume del ſole] a place expoſed to the 
Solatio [che 8 nel ſolatio] funny, er- 


poſed to the ſun. 


Luogo ſolatio, a funny place. 
Vigna ſolatia, a vine expoſed to the 


SOLA'TO, adj. that has a new. fole 
and it is ſaid of ſhoes, boots, and 
other ſuch things. 

O'LATRO, 5. #1, [ſorta d' erba] m- 
rel, petty- morel, night-ſbade. 


SOLCA'RE [| far folchi ] to make fur- 


rows, to plough. . 
Solcar ' onda, 10 the waves. 

_ SoLCa'To, adj. farrowed, ploughed. 
SOLCHE'LLO, [ 4. . I picciol ſol- 
SoLCHE'TTO, 3 co] alittle furrow. 
SOLCHBVO/LE, adj. [: che fi può ſol- 

care] arable. | 
So/LC10, 5. u. I una ſorta di condi- 

mento o conſerva J a preſerve, à con- 
ſerve, a pickle. 
 Ulive ia ſolcio, pickled olives. 


Sol co, . . [quella foffetta, che fi 


laſcia dietro “ aratro nel lavorar la ter · 
ra} a furrow. 

Solco [ lo fendimento dell' acqua 
che fa la nave ] the ay or courſe of a 


Hip. 
Solco [ſtrada] way, road. 

Solco [ruga} wrinkle, 

Uſcir del ſolco [travyiar dal bene] to 
wander, to go aſ ray or out of the way, 

Andar pel ſolco, t go roundly to 
work, 5 . 

Andar diritto il ſolco I riuſcir bene in 


che che fi fra ] to thrive, to proſper in 


any thing. | 
1 
Sol DANA“ To, ST 7 f ta, e do- 
Sol DANA, 5. F. minio di 
ſoldano ] the dignity and dominion of a 
ſultan. | | 
SOLDANIE'RE, 5s, m. [aſſoldato, fli- 
pendiato] an bireling. Obſ, , 
SOLDA'NO, 5. 1. [titolo di principa- 


SoLDa'RE | fRtaggir ſoldati ]. 20 re- 

cruit. | e | 
SOLDATA'CCIO, 5. . [ peggiorat, 

di ſoldato] a bad ſoldier, a luſiy ſoldier. 


- SOLDATA'GEIA, F. f. F moltitudine 


di vili foldati] @ band of bad ſoldiers. 


 SoLDATE'LLo, 3. m. | dim, di fol- 


dato] a common ſollier, a petty ſoldier. 


m 


fito che 
riſguarda il mezzogiorno, e gode pit 


[. dignt- | 


ſolemnity, 


SorDbarzaTA, Z . f. L millsis, 2. 

SOLDATE'SCA, 3 dunanza di ſolda - 
ti] the ſoldiery, the ſoldiers, Ig 

| SOLDATESCA'MENTE, adv. ſoldi 
like, after the manner of ſoldiers, 

SOLDATE'SCO, adj, [di ſoldato] mi- 
litary, of or belonging to ſoldiers. Ke 

Vocabolo foldateſco, a military term. 

Sol DA Tro, s. n. [quegli che eſercita 
Tarte della milizia] a ſoldier. > 

ar" 4. m. [ moneta che vale tre 
quattrini} a penny. 5 

Soldo [ . paga del ſoldato } 
par, foldiers pay. ESD: 

. Andare a ſoldo, to lift, or enroll one's 
felf, to turn ſoldier, wy 

Soldo [condotta, guerra] - war. 

A tempo di guerra ogni cavallo in 
ſoldo I al biſogno ognuno d buono a 
qualunque cola ] in time of need every 
thing ſerves. . | 

0 [ſalario] a » 

Soldo [la le braccio 
di miſura Fiorentina] the twentieth part 
of a yard meaſure in Florence. | 

Andare a hra e ſoldo [coneorrere per 
rata ſopra la maſſa del credito ] zo com- 
2 or come to a compoſition for a 


| SOLE, . u. [pianeta che Hlumina il 


mondo] the ſur. 
Sole, metapborically, light ta the mind, 
s Virtue. 


' Avere al ſole, aver del ſuo al ſole 
[poſſedere beni ſtabili] to have an eflate, 
Sole [anno] @ year. 
SOLE/CCHIO, 5, . | firumento da 
parare il ſole, paraſele, ombrello ] ar 
Ho, a pr. | 
Solecchio [baldacchino} a canopy. 
_ SOLECT'SMO, 5. . [error di grama- 
tica] a ſoleciſm, an incongruity of ſpeech. 
SOLEGGIA'RE [| porre al ſole ] 70 
bleach, or dry in the ſun. * 
SOLEGGIA'TO, adj. bleached, ſunned, 


_ dried in the ſun. 


'SOLE/NNE, adj. fdi ſolennita] ſolemn. 
Soltone [ ſplendido, magnifico] ſplen- 


did, glorious, magnificent, ſumptuous. 


Ua ſolenne convito, a fiempiuous, or 
magnificent feaft. 
SolEnne [eecellente, famoſo] famous, 
excellent, renowned, celebrated. 
Un ſolenne poeta, a famous poet. 
Un ſoleniſe medico, à renowned, or 
noted thyſician. $A 
Solenne vino, exquiſite wine. 
Solenne giuocatore, a noted gameſter. 
SOLENNEGGIA'RE | celebrar con ſo · 
lennita] to ſolemnize, or celebrate. 
SOLENNEME'NTE, adv. [ con ſolen- 
nità] ſolemnly, in a ſolemn manner. 
SOLENNY'SSTMO- [erl. di ſolenne] 
3 6 
| igia ſolenniſſima, à great lye. 
4. f. [ attratto dĩ 
SOLENNITA'DE, ( ſolenne ] em- 
-+SOLENNITaA*TE, © iy. 
Solennità [giorno di gran feſta] a. fe- 
flival, a feſtival day; yr Fe 
$-lennua Fpomp?, gran certmonia] 
pomp, zbry, Nate, magnifie 
cence. F Th, 3 i 
SOLENNIZZAME'NTO, 5. . [ſolen- 
vita] ſolemnity, celebration, 


SOLENNITA,, { 


So- 


' 3 


o e 1 


- 


0. 


2 So un Z “AR {ſolenneggiare) to 


1 ro celebrate. | Mo 
OLENNIZZA'TO, adj, celebr 
, » ad, celeb ated, ſo- 


Sor [efſer ſolito] to be dont or 
accuſtomed, to uſe, | 
lonon ſoglio dire una coſa e fare un 
Itra, I ag not wont to ſay one thing and 
a another, © 
Solere, 3. n. [uſapza) uſe, cuſtone. 
_ SOLERE'TTA, 's. . [arneſe di ferro 
per difeſa delle piante de* piedi] an iron 


SOLETTA 4. J. [quella parte de' 
calzari che vn ſotto of 5 3 
a flocking. _ 


SOLETTAME'NTE, adv. [ſenza com- 
pagnia] alone, without company, by one's 


tf. 
| _ SoLE'TToO, adj. [folo ſolo] alone, 
lonely, by one's ſeif, all alone, 
Dove vai cosi ſoletta, where are you 
 gorng ſo alone. 
Sor A, 3. f. [le figure, ei caratteri 
o note muſicali, e la muſica ſteſſa] zhe 
muſical characters, figures, and notes; 
2 alſo the muſicł itſelf in a ludicrous 
nſe., £ 
SOLFANE'LLO, 2 J. n. [fuſcello di 
ZOLFANE LLo, & gambo di canapa, 
o di altra materia intinto nel ſ6Ifo dalli 
due capi per accendere il fuoco] 2 
match. 
SOLFANA'RIA, 5. . [cava di ſolfo] 
a mine of brimſtone. f 
SOLFANE'LLO, 5s. m. [fuſcello di 
bo di canapa, o di altra materia in- 
tinto nello ſolfo dalli due capi per uſo 


di accendere i] fuoco] a ſmall flick of 


the hemp-plant dipped in brimflone at 
both ends to kindle fire with. | 
SOLFa'TO, adj. [$olforato] dipped in 
brimflone, ſulphureous, 
Soto, 4. m. [ zolfo, minerale noto] 
brimſtone, ſulphur. BP 
SOLFONa'Jo, adj. ſulphureous. Obſ. 
Acque ſolfonsje, ſulpbureous evaters. 
Sorroa Aro, adj. [ zolforato, che 
. ha del ſolfo] mixed with brimflone, ſul- 
phureous. $43; : 
SOLGO, wv. ſolco. Obſ. 
SoL1YCcCH1o, wv, ſolecchio. 
SOLIDAME'NTE, adj [interamente} 
ſoundly, firongly, ſolidly. * 
$O1.1DA'RE, v. aſſodare. 
SoLiDa'To, adj. [ confirmato] 
flrengthened, confirmed, corroborated. 
SOLDE'ZZaA, J. F. [laldezza, durezza] 
_ felidity, ſoundneſs, ir mneſs, maſſineſs. 
SOLDiTA), J. 5 [ ialdezza } 
 SoLnITA'DE, | ſolidity, firmneſs, 
SOLDITA'TE, 


— 6. 1. [termine de' legifti] 
ido. 


Obbligarſi in ſolido, 10 oblige one's ſelf 


in ſolido, or for the whole. 

Solido, adj. ( ſodo, (aldo] folid, thick, 
maſſy, flrong, firm, ſubſtantial, 
Cor po ſolido, à ſolid, 5 

Venia mo al to'ido [a quel che impor- 
ta il pid] let us come to the point, or to 
the maſl material part. | 


 SoLiLo'quio, J. n. a ſoliloguy. . 
_ SOLIMA'TO, 5. 1. [argento vivo ſu- 


ſome. 


$0 © 
blimato con ingredienti di fale e turtaro] 


, ſublimat Wm, 


SoLi'\nGo, 4d, [ ſolitario ta 

defart, retired, 4.4 „ lone 2 * 

So L1o, 4. N. Lleggio 
eat 


a throne, a 


SoL1's$1M0, ad, [ ſuperlativo di fo- 
lo] gnite alone, abſolutely witbout com- 


SOLITARIAME'NTE, adv, [con ſo- 
litudine] ſolitarily, retiredly. 

SolitariamEnte ['ſenz* alcun altro, ſolo 
a ſolo] privately, without company. 

Eſſendo ſolitariamente con luj, diſſe 


piede] a foot of pop parole, being alone with bim, he 


aid theſe words. 
SOLITA'RIO, adj. [riferito ad uo- 
mo fignifica, che sfugge la compagnia] 


ſolitary, that lowes ſolitude and retire- 
Ment 


Solitärio [riferente a luogo, vale non 
frequentato] ſolitary, deſart, lonely, lane- 


Paſſero ſolitario, a kind of ſparrow 
which is almoſt always alone. 


. So/LIT0, aj. [da ſolere] accuflomed, 


uſed, wonted, uſual. 


Io non ſon ſolito a bere molto, I am. 
not accuflomed, or — to drink much, 


Fa molto pid freddo del ſolito, "tis 
colder than uſual. | 

Al folito, adv. after the uſual man- 
ner. 5 
Es il ſuo ſolito, "tis hit way, or cuſ- 
tom. a 

SOLITU'DINE, 5. F. [luogo non fre · 


„ 
Andare a ſollazro, to go abroad. 


SoLLAzzO'g0, adj. I ſollazzevole} 


merry, agreeable, jocoſe, pleaſant, i- 


VDerting. 0 
' SOLLECHERa'rE [commugyerſi per 
affetto di tenerezza] to be moved, or af- 
falted, to rejoice, or leap for joy, Obl. 
SOLLECITAME'NTE, adv. [con ſol- 


lecitudine, accuratamente, diligente - 
mente] carefully, diligently, exattly, ma- 


turely. 


na] /orrowfully, with ſorrow. | 

SOLLECITAME'NTO, 5. n. [il ſolle- 
citare] ſolicitation, ſuit, infligation, in- 
flance, per rſuafion, impulſe. J 

Sotr CITY RR [operar 21 
za, affrettarſi] to haflen, to hafle, 
to preſs, to put forward, 

Sollecitare [ſtimolare, fare inſtanza, 
affrettare) 10 ſollicite, to move, 10 urge, 
to incite, to egg on, 40 freſe. 2 
Sollecitare un negozio, 10 ſollicite, to 


proſecute buſineſs. 


n atto a ſol- 
£ 


lecitare] urging, preſſing, ſolliciting« 
Lerner — cited, urged, 
incited, preſſed, intreated. ; 
SOLLECITATO'RE, 5, n. [che ſolle- 
cita] an inticer, promoter, or ſollicitor. 
SOLLECITATRYCE, 5. f. the femi - 
nine of ſollecitatore. | 
SOLLECITATU'RA, 5. f. [follecita- 
dine] care, carking, penſiveneſs, trouble. 
SOLLECITAZ1O'NE, 5. F. {i} ſolleci- 


tare] @ ſollicitation, ſuit, infligation, in- 


quentato, diſerto] a ſolitude, or ſolitary flance, perſuaſion, impulſe 


place, a deſart; 

Solitũdine [vita ſolitarĩa] ſolitude, re- 
tirement. 

SOLLALZA'RE [alquanto alzare] 10 
raiſe, to lift up a little. Obſ. 

SOLLALZA'TO, adj, [alquanto al- 
zato] raiſed, or lifted up a little, Obſ. 

SOLLAzZZA'RE [dar piacere] 10 di- 
wert, to make merry, to recreate, to en- 
tertain, 
Sollazzarſi [pigliarſi piacere e buon 


ful, walchful. 


A 

SOLLECIT ATI'VO, adj. that ſollicitea, 
inciting to bafle. 

SOLLEC'ITO, adj. {che opera ſenza 
indugio, accurato, diligente] /oilicitous, 
careful, diligent. r 
Aceciĩochè ſolleeitĩ foſſero a* fatti loro, 
that they might be careful of their buf 
neſs. 

Sollecito [curante] atteritive, mind- 


Poichẽ tu della mia ſalute ſei follecito, 


tempo] to rejoice, to chear up, io divert ſince you bade a tender regard over my 


one's ſelf, to be merry, to take one's piea- be 
. ſure, to ſolace. 


Sollazzarfi [prenderfi carnal piacere] 
to ſport, to ſport one's ſelf avith a woman. 

SOLLAZZA'TO, adj, diverted, re- 
created, ſported. | 

SOLLAZZATO'RE, 5. n. [che da ſol- 
lazzo] a diverting, merry, jocoſe man. 

SOLLAZZE'VOLE, adj. [piacevole |] 
3 agreeable, merry, good-bumour- 
ed. 


courſes. | | 
Perlona ſollazzevole, a diverting a- 
greeable perſon, 
SOLLAZZEVOLME'NTE, adv, mor- 
rily, plenſanily, agreeably, | 
Pigliace una cola ſollazzevolmente, 


to take a thing in jeſſ. 


SOLLA'Z z0, 5, n. {piacere, traſtullo, 


paſſate mpo] ſolace, cemport, delight, 
ſport, recreation. 


Qgeſta novella ports igualmente a 
tutta la brigata grandiſſimo piacere e 
ſollazzo, this novel gave the company a 


great deal of pleaſure and joy, 


Ragionamenti ſollazzevoli, pleaſant 


maſſineſs, ſound - diſt 


alth, | 
SOLLECITO'SO, adj [follecito] /ol- 
licitous, careful, diligent. , Obſ. | 
1 — Tpreſtezza] 
ickneſs, nimblensſs, baſle. 
1 — [diligenza, induſtria] 
diligence, induſtry, ingenuity. | 
Sollecitadine f cura, affanno, penſie- 
ro] care, carking, trouble, penſiveneſs. 
Sono ſtato in gran ſollecitudine di 
voi, I have been in great pain for you. 
Sollecitũdine [ carico, incombenza | a 
charge, commiſſion, order, or command, 


Non avendo Ceſare abbondanza di 
frontento del quale agli aveva dato ſol- 


lecitudine a Donorighe, Ceſar not being 

well provided with corn, for which be 

had given commiſſion to Donerig bes. 
SOLLENA'RE [alleggerire] to allewi- 


ale, to aſſabage, to mitigate, io refreſh, 


to eaſe. Obl. | 
SOLLENA'TO, adj. (alleggerito] al. 

leviated, aſſwaged, mitigated, refreſhed. 
SOLLEO'NE, v. fſollione, - 


. SOLLETICAME'NTO, 3. . diletica · 


mento] tickling, 
4353 2 801 


Sollecita mente {con affanno, con pe- 
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_ BotLETICA'rE [dileticare] to tickle. 


_ _ , SoLLETICA'TO, ad}. tickled, _ 
F 7 SOLLE'T3cO, J. . diletico] a ticks 


0 ſon 4. ognup proprio il folletics, I | 


- am the ſport of every body, | * 
{ ar re ok s. n. [il folleva- 
re] A lifting, raifing, or beawving up. 

| Art inn Mes (Cllevozione) . raiſing, 
inſurrection, revolt, rebellion, ſedition. 


Sollevamento [alleviamento, refri- 


gerio] eaſe, relief, comfort, 

gre be [levar fu, innalzare 

10 raiſe, to hiſt, or heave up. \ pb; 
Sollevar uno da terra, fo raiſe, or lift 

one from the ground, © dd 

| Sollevar le mani al cielo, to lift up 

one's bands to benen. 
Sollevare [incitare a ribellione] fo 


cauſe an inſurrettion,-to raiſe a rebellion, 


to make people riſe, to flir up a rebellion. 
SBolleväre [dare alle * to aſ- 
Fevage, to refreſh, to alleviate, to eaſe, to 


Sollevarſi [ribellarfi] to riſe, to riſe : 
in arms, to revolt, to 4 £1 Att ya 
 Sollevarſi ſricrearſi, 
10 ref, to reft one's ſelf, to recreate, to 
divert, to refreſh one's ſelf, to unbend 
one's ſpirits. 1 
_ SOLLEVA'TO, adj. 
bea ved up, v. ſollevare. 

SOLLEVATO'RE, 5. . [che ſolleva] 
be that raiſes, lifts, or heawves up. | 


Sollevator di popolo, @ mutmous fel- 


low, a factious or ſeditious man, the 
rin leader of a mutiny. | 
_ SOLLEVAZIO'NE, . J. [il ſollevare] 
riſing, lifting, heaving up. 
Sollevazione [ribell:6ne] inſurrection, 
revolt, rebellion, ſedition. . 
SOLLICIFTAME/NTE, v. follecita- 
mente. | | 
. _ SOLLICITAME'NTO, v. follecita- 
mento. ; 
SOLLIC1TA'RE, v. ſollecitare,  * 


Sortiert ast [pigliarſh a cuore, af- - 


fannarfi] to trouble, to torment, to vex, 
or afflitt one's ſelf, to take to heart, 
_ SoLLiciTaTtl'vo, wv. ſollecitativo. 


SOLLYCITO, adj. careful, mind. 
SOLLICITA'TO, S ful, diligent, v. 
ſollecito, WRT | 


\- SOLLICITUDINE, 5. /. flolleeitudi- 


ne d care, trouble, 


LLIE'VO, 3. m. {conforto} eaſe, re- 


lief, comfort, 
-  SOLLIONE, F, 1. [il tempo che il 
ſole è nel ſegno del lione} the canicular 
or dog-days. f 

Sorro, ad}. [non aſſodato, ſ6ffice] 
Aft, tender, mellow, not preſſed. Not in 


 SOLLUCHERAME/NTO, u. m, fil ſol- 


lu-herare] texderneſs arifing from joy. 


SOELUCHERA'RE, v. att. and u. 


paſi. Icommuoverſi per affetto di tene - 


rezza, gioire, intenerirſi] to grow tender 
for joy, to feel gladneſi, to be moved by 
tender affetlion. 39841 

Mi ſento ſollueherare quando vi vede, 
Jam charmed, 


8 adj, [ſenza compaguia] alone, 


ng inſ 


nder riftoro] 


Iifted, raiſed, 


= Solvere'il diſio 


or my heart leaps for joy 1 Lil leva | 
81 folve inhitamente un gran ante, 
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| Tom appago d' effer ſolo, I love to 
be alone, © 925 


Ful con lui fold a ſolo, there aba 


nome but I and be. 5 8 
Rimaner ſolo Ceios privo] 70 be de- 


rived, * 


quale egli pid amava rimaſo ſolo, find- 
4 deprived of . that company 
quhich be lowed the moſt, „ 
Tutto ſolo, all alone. 
Andar ſolo, to go alone, or by one's 
„5500 
Solo [unico] ozly, ſole, alone. 
8 © il ſolo veſtito che abbia, theſe 
are the only choaths I baue. 
E' il ſolo mezzo d' ottenere il voſtro 


* 


intento, "tis the only or ſole means 10 ob. 


tain your wiſh | 

Dio ſolo lo ſa, God alone knows it. 
Un ſolo, una ſola, one, "624 
Un ſol Dio, one God. 
Una ſola volta, ozce only. 5 
Il ſolo nome mi fa faſtidio, the very 

name makes me fith. | | 
Solo, adv.[ſolamente] only, but, ſolely. 
Voi ſolo potete ajutarmi, 20 body but 

can help ne. . 05 

Soto CHE, adv. [purche) provided, 

provided that. | 0 5 0 
Queſto fard io volentieri, ſolo che ci 

conſentiate, I'll do it willingly, provid- 

ed you conſent to it. 


8 


SOLST1ZIA'LE, adj. ¶ di ſolſtizio] 
e. 22 belong - 
ing to the folflice. ET: 


SoLsT1'zio, s. n. [il tempo che il 
ſole ꝭ ne* tropici] ſolfice, the 11me when 
the fun is come to either of the tropical 


4. 
Sol rA/N ro, adv. [ſolamente} only, 


t. 

SOLVU'BILE, adj. [atto a ſeiorſi] l- 
ble, that may be unlooſed or difſokved. 

 S$oLvE'NTE, adj. [che ſolve ſakvert, 

that difſolves. _ | 

So'LveRE [fciorre] to Hooſe, to untie. 
1 un nodo, 10 laoſe, to untie a 

E | | 


Solvere [diſtemperare, liquefare] fo 


diſſolve, to melt, or liquefy, 
e, ey: liquefarſi] 
to diſſokyue, to melt. 
Solvere [ſ\nodare, 
abſolye, to exempt. 
Da queſta pena aceiocchè tu ti ſolva 


liberare] to Free, to 


dirotti perch* i' venni, that you may be 
uo longer in pain Lil tell * why I came. 


S6lvere [dichiarare] to ſolve, to re- 
ſolve, to declare, or explain. : 
- Solvere una queſtione, to ſolve or re- 


folwve a queſtion. : | 
Solvere un dubbio, to explam a doubt. 


Solvere il digiuno [romperlo} to break 
the te aft - ; . | 
fadempielo} to. obtain 


one's wiſh, 


Mi diſſe, ſolvi it tuo caldo diſio, be lin 


told me, gratify yourſelf. © 
Solvere [ ſeparare, diſgiungere] to /#- 
parate, to ſever, to disjoin, j 
Solverh [il levarſi del vento] to riſe. 


there aroſe ſuddenly a great cuind. 
- Solvere ul ventre, 7o0-looſen the belly. 


©  Veggendoſi di quella compagyia la 
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| Bolvere. i] matrimonio.[ciogliere il 


matrimonio] 7% break a mac. 


Solvere un voto, to pay a vow, 
SOLVIME'NTO, 5. . il ſolvere, (ci- 
oglimento] ſolution, nation, lique- 
faction, untying. EY I 
SOLVITO'RE, z. . [che ſolve] be 
that looſens, or unties. . . 
Sol Ur Yvo, adj. [che ſolve, e diceſi 
de' medicamenti] /olutrve, which looſens 


the belly, 


* 


ner 


' leaſed, W. ſolvere, 


_ baggage, Oey”: Fer 


Medicamento ſolutivo, a ſolutive me- 


diciue. | TH 
Sor v“ro, adj. {ſciolto}] looſed, re- 


- SoLuz1o'Ng, 5. J. [ſcioglimento] a 
loofing, freeing, ſolution, ih, 
La ſoluzione d' una queſtione, the ſo- 


tution, explanation, or unfolding a que- 
208, | | | 
2 ventre, the looſening of 


Soluzion del 
be belly. 
80A, 5. . [carico che fi pone a 
giumenti] burden, charge, load. 
Terrena ſoma [il corpo] the body. 
1 Soma [aggravio] 4 weight or bur - 
ok 8 
Per le vie aceoneĩan le ſome [in o- 
perando fi ſuperan le difficolta] every 
thing is learned by uſe. 
A ſome, adv, ſin quantita] lemi 
in great quantity, | 


u 
A le ſome [far le coſe del 


ari] to ad impartially. 5 
a 2477. adj. [da ſoma] burdening, 
that burdens, 


SoM ARO, 5, n. [che porta ſoma, di- 
ceſi particolarmente dell' aſino] an aſs. 
_ Somnvu'GL10, 5s. m. [mormorip] a 
murmur, murmuring, noiſe, confuſion. 
SOMEGG1A'RE [portar ſome] to carry 
a burden or load, l 
SomE LLA, 3. f. [piccola ſoma, ſo- 
metta] a ſmall burden. W 
SOMERIA, C. J. [bagaglio] carriage, 
4. Ob, 
Sou “TTA, 5. f. [diminutivo di ſo- 
ma, piccola ſoma, ſomella] a ſmall bur- 
den. | 


Somie'RE, g. m. 7 [che porta la fo- 

SOMIE'RA, 4. f. J ma] a beaſt of 
burden. 9 | 

SoMIGLIA/NTE, adj. [ſimigliante] 
like, altke, 

Non ho mai viſto il ſomigliante, F 
zever ſaw the like. 
Il fomigliante, 3. m. the ſame. * , 
Vedendo cid fecero il ſomigliante, 
ſeeing this they did the ſame. 6 
- SOMIGLIANTEME'NTE, adv. alike; 
in a like manner, after the ſame man- 
' SoMtGLIAa'Nza, s. H [imiglianza] a 
reſemblance, likeneſi, /imilitude, - 
_ SOMIGLIA'RE. eker ſimile] to reſem- 
ble, to be like, or fauaur. 
'SOMIGEIE'VOLE, adj. alike, reſem- 


g. | 5 
SOMMA, 5, f. [quantita] a ſum. 
Una ſomma di danari, à ſum of mo- 
3 | E 


Somma [ſommo] the top, height, or 


pee, the pitch, 


- "Somma ſil principale] tbe main, or 


chief, 


* = 
| 


5 N * 


if * N 
E — wen fare, ihe n, join 


"of 


ES the concluſion, Ford 


the heads eech 
In mw 2 L sus lmente ] i in Bort. 
Fare ſomma [woltiplicare] creaſe, 
er multiply. 4 
Sou, co. ? s, n. [ſorta” di _pi- 
SOMMA'CCO, & anta] ſumach or - 


mack, a kind of rank ſmelling Grub, uſed 


'Y curriers in dreſſing leather. 


Sommacco [cuojo concio colle foglie 
del ſommacco] a kind of leather which 


is curried with the leaves of ſumath, 
SOMMAMENTE, adv. [grandemen- 
te] mightily, greath Very much, ex- 
* tremely. Q 
„ SOMMARE' [raccorre j numeri] 10 
ſum, to caft up 
Atty NTE, adv, [compen- 
dioſa mente] — ly, briefly, ſuccinct- 
ty, ſhortly. 
| Spedire una cauſa ſommariamente, 70 
Aiſpatch a cauſe ſummarily © 
SOMMA'R1O, 5. n. [breve riſtreito, 


compendio] ſummary, abridgment, ab- 
a4. | | 


Sommario, adi. [termine legale, fat- 
to ſommariamente ] ſummary, ſbort, 
- conciſe, abridged, ſuccinct. 

-- SOMMATAME'NTE, adv, [ſomma- 


riamente] n briefly, ſuccinctiy, 
forth. 


o 
- SonnINtsTRA'TO; ad}. furniſhed,” 
e » beflowed, pals given, . 


SOMMINISTRAZIO'NE, 4. F the ad 


V 


Tag, proving 


erg, aid, extreme- 
by, mightily, very much, exceedingly. 

SOMMI'SSIMO [ ſuper? di ſommo] 
very great, Exceeding, or extremely 


SOMMISS1O'NE, v. ſommeſſione. 


SoMMITA*', 7 . . [cima, eftre- 
soren & mita dell' altezza ] © 
SOMMITA'TE, J the top, beight, or 


peak of an hill, 

La ſommità d' un monte, the top of 
a mountain. 

La ſommità della teſta, the top or the 
crown of the bend. 

La ſommita degli alberi, the tops LU 
the trees. 

SOMMO, adj. [grand ffimo, ſupremo] 
higheft. chief, main, ſupreme, extreme, 
* 9 , ' ans ea exceeding great, ut - 
moſt, 

Sommo, 5. m. [ſommità] the top or 
height. 

if ſommo della ſcals, the top of flairs, 

E ari ivato al ſommo degli onori, he 
has altained to the higheſt degree bo- 
nour. 

Venire a ſommo [venire a galla] 70 


SOMMA'TE, 5. 1. [ottimate] a chief float, to ſavim. 


a peer." Obſ. 
2 7 adi. ſummed or caſ up, 


SOMME'RGERE Caffogare ] to drown, - 


15 fink, to ſubmerſe, to plunge. 


. SQMMERGIME'NTO, 5. 1. {[ſommer- 


ſione] ſubmerſion, plunging, drowning, 
- plunge. 


SOMMERGITRI'CE, g. F. {che ſom. © 


merge] be that droxns, Al, or ſub. 
.merſes. 
SOMMERGITU'RA, v. fniarfeee. 
SOMMERSARE, v. ſommergere. 
SOMMERS10'NE, 5. f. [il ſommer- 
gere] ſubmerſion, inundation, drowning. 
- SOMME'R80, adj. [ affogato, ricoper- 
to dall' acque] drowned, ſunk, plunged. 
SOMME'SSA, 4. J. ſteffitura i in drap- 
po, contrario di ſoprappoſta] the ground- 
awork of a piece of 7 lk, 


SOMMESSAME'NTE, adv, ſubmiſſive- 


Jy, nile a ſubmiſſive manner or tone, ſo fil, 

bum 

SomnranotNE, " BY [umiliazio- 

SOMMISSIO'NE, S ne] ſubmiſſion, bu- 
mility, obedience. 

SOMMESS1'VO, adj. [che ha ſommeſ- 
hone] ſubmiffive, Hs reſpeAful. 

Una lettera ſommeſſiva, a ſubmiſſive, 
Are pres letter. 

SOMME'SSO, adj, [da ſommettere] 
ſubmitted, humbled, depreſſed. T0 

Voce ſommeſſa, a low voice. 
| Parlare con voce ſommeſſa, to ſpeak 
Mh. | 
SOMMETTE's RE fGncopato da ſotto- 
mettere] 10 ſubmit, to ſubdue, to ſubjet, 
to bring under, to bumble. 

Sommeterkh - | cedere} to Jubmit, to 
yield, 

SOMMINISTRA' RE [dare, porgere] fo 


Sono (tato quaſi al ſommo di morire, 
I was like to die. 
So/MMOLO, 5. m. Ula punta dell ala] 
the tips of a bird's wing. 
SOMMOSCIA'RE [appaffire alquanto, 
ammorbidire] 20 wither a little, to grow 


Souuo'sc10 adj. [ alquanto moſcio] 
withered a little, ſoftened, 

SoM Moss A, . f. [iſtigazione, per- 
ſnaſione] an inſligation, ſolicitation, per- 


ſieg ſion. 


Sommoſſa f ſedizione, ſollevazione] a 


ſedition, commotion, Jos + inſurrection. 
SOMMo's so, adj. [da fommovere] 
moved, v. lommovere, 
SOMMOYVIME/NTO, 5. m. [ garbuglio, 
foll vamento] commotion, ſedition, i infur- 
rection, uproar. ' 
Sommovimento [iſtigazione, perſua- 


ſione ] ſolicitation, ' in ation, perſua- 


2 


SOMMOvITO' RE, g. m. [che ſommo- 
ve, ſollevatore] an inſigator, encoura- 
ger, or ſetter n. 

SOMMOZ1O'NE, 5. T. kbenmovimen- 
to] commetion, inſurrection, uproar. 

SOMMU'OVERE f muovere dr ſotto in 
81] to move, to Hir up. | 

Sommuovere (p rſuadere, inſtigare, 
incitare] to perſuade, to incite, to entice, 
to encourage, to egg, to ſet or ſpur on, to 
Air up, ia move, to induce. 

Sommuovere [rimovere] fo remove or 
alienate one's mind from wy thing, to 
take from. 

— SONAGLIA'RE Flonare i ſonägli] 7o 
| ſound or ring a little tis gling bell, 5 

SONAGLIE'RA, 5. J. It. icia di cuoſo 

piena di ſonagli, per uſo di horſi al collo 


Jurniſb, to ſupply, to befloww, to Provide, degli anims]i] a collar of bells. 


4e gte, 10 ora. 


SONA'GLIO, 5. . Wu ſtrumen- 


50 * 


to ritondo di rame 0 n con daes 


piccioli buchi, entrovi una pallottolina 

di ferro che in movendoſi cagiona ſuo- 

"0 a little bell, a Small tinkling bell. 
gui gatta vuole il ſonagtio eos vo- 


ler quelſo, che 1a” ſua condizion non 


comporta] every cat will have a bell. 


- Sonaglio [quella bolla, che fa I »cqua 


quando piove o quando ella bolle] a 
bubble, 
Appiccar ſonagli ad uno fdirne male} 


to flander, to revile, to backbite' one. 


SONAGLIY'ZZO, 5. m. [dim. di ſo- 
naglio] a /mall tinkling bell, 
SONAME'NTO, f. n. [il ſonare] ſound- 


ing, ringing, playing. 
SONA'NTE, adj. {che riſnona] r- 


founding, ſoanding, ringing, 
Vento ſonante, bluftering wind, 
Sonante acqua, unn or purling 
Water. 


Sonante [armonioſo, ac-ordante] ttt. 


nable, harmonious, agreeing in ſount, 
founding well. 
SONA'RE [ſuonrare, render ſuono] 70 
our Io have a ſound. 
li ſona come ſe foſſe un tam- 


Wh ro, * elly founds like a drum, 


Sonare un corno, to blow a horn, 


Sonare la trombetta, to ſound the 


irumpet, 
Sonare ang; delle campane] to 
ring. 
Sonar le campane, to ring the bells. 
Sonare I parlando d' un oralogio] 10 
firike, 
L' oro'ogio ſona F ore, the chck 
firikes the hours. 
Sonare [ parlando di ſtrumenti di ſuo- 
no] to play. 
N il violino, 10 play pon the 
Sonare a predica, to ring for ſermon. 
Sonar nona, 10 ring for morning- 


pr = 
nare a raccolta fdare il ſegno db 

ritirarſi all' inſegna] o found the re- 
treat. 

Sonare a feſta ſ ſonare in fegno di le- 
tizia] to ring the bells for joy, to chime. 

Sonare a dopp'o [ſonare con pid cant» 
pane ad un tratto] i chime, 10 wake mu- 
fic of bells, 

Sonare a martelto { fonar le es 
pe adunar la gente} to ring the alarm 

4 
Sonare a diſteſa, 20 ring out the bells, 
Sonare [ hgnificare, valere] 10 gn 


Eta chiamits Cimone, it che nellz 


lor lingua ſonava quanto nella noſtra 


beſtione, be was called Cimone, which, 
in their language ſignifies the ſame as in 
our language a great beafl. 

Sonare [ri'onare] 0 reſound. 

La ſua fam ſona per tutto l mondo, 
bis fame reſuunds high in e ar, 9 4 a 
the world. 

Ma come è che sr gran romore non 
ſuona per altri meſſ}? but naw comes it 
to be that wwe dont hear of thisuproar by 
other meſſengers ? 

Vi dir loiamente che la gente che e 
vien contio e qi che ſuona tanta Ja fama 
non e geute dileiplinata, I I ell ou ons 


that theſe meu who are coming againſt us, 5 


——— 2 - 
- 
= E&JJJ — _— Z - 


— — T 2 
- 


— 
= - - — = D oy 
- — 3 — ro ne 


1% So a 


f 4 avorld, 
He? without OY" wayne; 


... Tazta la citid ſaonava di quella aro- 
2 en talk. of the 


1 Cdar byſſe, perenotere] . 


to beat dun. 
0 et il a, il cominrid 0 ſo- 


4 robs Cu hs up his flick, began to 


I diceſi i * atto di disſida] do hut 
_ Py .. 


Sona'ro, bunded, v. re, 
een [che ſuova, ma- 


e e. 
RR di violino, a fiddler, 


Song TTA cio, 5, n. 7 catti- 


vo] a bad ſonnet, 
SONETTA/NTE, 5. m. a ſonnetteer, 
a ſmall poet, in contempt. 
SONETTa'RE [far ſonetti] io make or 


compoſe ſannets.. 
SONETTATO'RE, 5. . [facitor di 


ſonetti] a compoſer of ſonnets, a ſonnet- 


Feer. 

 SOoNETTERE'LLO, 3. u. [ ſonettiic- 

cio] a little, trifling ſannet. 

| SON ETTE'SSA, 5. f. [ſonetto cattivo] 
rein, 

| — wie — 4. m. a ſonetteer. 
SONNETT1'NO, 5. Mts [fonettino] a 

little ſonnet, 

SONE'TTO, 4. 1. [ſpezie di poeſia li 
rica in rima ] a ſornet. 

SOXETTU.CCIo. 5. . [ ſonetto di 
| poco ſpirito] a triſſing ſonnet. 

+ SONE'VOLE, adi. Criſonante] A4. 
„ ringing, reſounding, 
SONNACCHIO'NI, adv. fra 1 ſon- 

no] amidf the frep, feepingly, drowfly. 
SONNACCHIO'SO, adj. che ha 1 

occhi *ggravat dal fonno] fleepy, drows- 


H» beavy with fleeh, 
SONNECCHIA' 7 [ leggiermente 


SONNEFERA'RE 
 SONNEGGIA'RE 


Ein to. ſleep. 


a little fleep, nap, or Sort ſleep, 
Fare un ſonnellino, ts take @ nap, 
SONNE'TTO, 5. n. [ diminutivo di 
ſonno ] a liitle fleep, a litile refl. 


SONNIFERA'RB [ſonneferare] to ſſum- 


* Sonnies' RO, 5. 1. [ medicamento 
per far dprmice} a medicine 
malte one ficep, an opiate. 

._ Sopnifero, adj. [che cagiona il ſonno] 
that cauſes fleep. 

SONNIFER9 $0, v. ſonnacchioſo. 

SONNIGL1O'S©, v. ſornogliole, 

SONNO, 5.8, | requie dell' operazio- 
ni eſterne dato dalla natura per riſtorar 
gli animali ] fleep, repoſe, reft. 

Aver ſonno, to be fleepy or dr 

Sonno ¶ voglia di dormire fleepineſt, 
drowſineſs. 

Mi muojo di ſonno, I am wvery ſleepy. 
Romper il ſonno, to break one's fltep. 

Schiacciare un ſonno [fare una gran 


| ian) « ta take a long Jeep. 


Suopa che io ballo [comincia che io 8 


dormire ] to 


Slumber, to be- 


SONNELLI/NO, g. 1. [dim. di ſonno] aut. 


given 10 


— * 


8 Or 


— 


boereesgatgss, | 

Sonn $0, nacchio- 
8$0nx16110's0, fo] Me- 
SONNOLE'aTO, Aro Wwe 
S$ONNOLE'STE, : 


Sb MOL R NZA, f. J. Hans A 


ao/ineſs, 
SONNOLO'S0, af [ fonnacchjoſo 


SONORAME'NTE, adv, harmoniouſh, 


loudly, forilh. 

Soo Ta, 4. V {aftratto di 
Sonor, | fenoro] OP 
Sonor“ TE, J und, or eecho- 


my Nox o, adj, Lebe rende ſuono, che 
ha buon ſuono} ſonorous, founding, har- 


mMOWIOMS, 
Sonoro [lieto, giocondo] gay, merry, 


Il convito, che tacito principio avato 


avea, ebhe ſonora fine, the feaft, which 


had been in the beginning very dull, WAS 
in the end very merry. | 
SONTUOSAME'NTE, F adv. [ con 
| ee ee — 1 
umptubouſſy, ſplendidly, magniſicentiy, no- 
bly, we great wdowr or magnifi- 
CENCEs 


SONTUOSISSIMAMENNTE, adv. ve- 
27% L, 23 or magnifi- 
cently, 

Was $SIMO [ ſupert. di ſontuo- 


a ſo] wery ſumpluous, ſplendid, magnifi- 


cent, rich, noble. 
5. . [a&ratto di 


SoNTUORATA, * 
SUNTUOSITA', S ſontuoſo] ſumpiu- 


2 ſolendour, magnificence, co/{li- 


. adj. [di 4 ſpe- 

_ SUNTU0' fa, ricco;] ſumptuous, 

rich, cofily, ſobndid, magnificent, 
SOPERCHIAME ot . m. [i] ſo- 
SUPERCHIAME'NTO, & -perchiare, 


ſoprabbondanza] ſuperfluity, exceſs, pro- 


# fuſeneſs, profuſion, laviſhneſs, prodiga- 


bity. 
SOPERCHIA' NTE, adi. [che fa ſo- 
SUPERCHI1a'wTE, S perchierie] con- 


tumelious, affrontive, Violent, outragi- 


Un ſoperchiante, 5. . an inſalent, 


uolent man. 
we (pn 1. ſuperflui- 
* 8 ta, ſobrabbon- 
03a} exceſſiveneſs, ſuperfluity. 
Soperchianza di — a ſurftit, an 
exceſs in eating and 2 
Sonerchianza di cuore, „in- 
conſiderateneſs. ' 


-i [ſoperehieria] a contu- 
, outrage, affront, injury, villaing. 
ar ſuperchianze ad uno, 10 outrage, 
to affront, or abuſe LTD x 
SOPERCHIA'RE : [opravanzare}] 20 
SUPERCHI1A'BE S ſurpaſs, to excel, 
or exceed, to overpower. 
D' avarizia e di miſeria ogni altro 
avaro che al mon o foſſe ſoperchiava, 


bis covetouſneſs,: and flingineſs, furpaſſed 


that of any covetous man in the world. 
Fuor della bocca a ciaſcun ſoperchia- 

va d' un peccator il piede, out of 

mouth came out e of 2 98 


4 


telo 


Quande # vaido-foperebie-cel.corpo, | 
genera * — ewhere — 
3 in the body, it cauſes indi- N 


NE ng 
aver pid che non + ne⸗ 


— J to. bgrue mere than enough, 
Nip er ſonno, quah letargo] frei ie] i * 


e ſome to /Þ are. 


. jaſſe qualche poco da- 
a me, of you Have: any tft give it 


to me 
Diſpendends : . il ſuo gli 
anni 2 Row. e ſoperchiolli il 2 


po, away bis 
e ered end lived his 


3 [far ſaperchierie] to out - 
rage, to affront, to abuſe, to revile, to of- 


fend, to wrong, or injure. 
_ Soperchiare [ſuperare, vincere] to 0 


Vuercame, % vanguiſh, to <worfl, to get 


the better of it. as. 
SOPERCHIA'TO, furpaſſed 
 SUPERCHIA'TO, * excel. ad, exceed- 


ed, v. ſoperchiare. 
Soperchiato LI] 3 


injured, 
8 RE, 217 4. m. [che fo- 
SUPERCHIATO'RE, perchia ] an 
over beari ring fellow. 
Se ar} 1. F. C vast gio 
oe rep «.f. [ rantaggio 
preſſion, ini , cheat, fraud. 


Far Fperehierfe, fo pre 20 injare, 
to wyrong, to cheat. 
SOPERCHIE/YOLE, 3 l ſoper- 
SUPERCHIE'VOLE, ” RA ol- 
traggioſo] outrageous, abuſive, affron- 
tive, violent, baughty, arrogant, 
Parole ſoperchi · voi1,0utrageous words, 


abyjive or affrontive language. 


Soperchievole [ ſ i prebbondante, ec- 


e- {ſive} exceſſive, exceeding, immoder- 
ate extravagant, us. | 
SoPERCHIEVOLME' /NTE, adry, 


SUPERCHIEVOLME'NTE, ' ec- 
ceſſivamente ] exceſſively, exceedingly, 
tmmoderately, extravagantly. - 

_ SoPE/RCHIO, 4 4. m. [che avanza, 

Surg“ Kchio, J che è pid del biſo- 
guo, ec ceſſo] eee, immoderation, ſu- 
ng. too much, 

i ſoperchio rompe il coperchio 
ry troppo & troppo] too much of any 
a: A is good for nothing, 

Ulare Wn ſuo ſoperchio [fare la ſua 
maggior forza] to do the utmoſt in one's 
por, to do one's worſt, 

PF * Coltraggio] an outrage, af- 
nt, abuſe. 

Soperchio, adj, [tropps, ecceſſi vo] 
exceſſive, exceeding, immoderaie, extra- 
* tas great, too much. 

e loperchie pioggie guaſtano i frutti, 
exceſi ue rain ſpoils the fruits. 

Traſportata da ſoperchia geloſis, 
tranſported with too great jealouſy. 

3 N {tropps] too much, 
exceedingly, v 

Mangiare o 2. ſoperchio, 0 eat or 
drink tos much. 

SoP!/rE [| (pegnere, ammorzare] 70 


pony to Jupprefs, 0 10 fille, to quiet, 10 
2 aſleep. | 

„ 18272 to ſuppreſs. a haar. 
el. ; 


- 80 . 
* 


| © quite? a ſe K ee 4s 
Sopire 1 * to flifle or conceal 

one's iro SY, Et, Phe | | 
Sori ro, adj. ſuppreſſed, quenched, 

d, over, at an end, 2 Rn 
.. SoyO'rg, . . [ ſonno ] ſleepineſs, 
SOPPA'LCO, 5s. . [palco fatto poco 
ſotto l' tetto, per difender le ffanze da 


edition 
| 


'  freddo © caldo, o per ornamento] the 


cieling of a room. _ | 

So PAL AE [fare il ſoppalco alle 
camere] to ciel, to make the citling. 

So PAM AE [ metter ſoppanno] 0 


Sor PAN NA“ TO, adj, lined. 
Sopran, adv, [ſotto i panni] n- 
der the cloaths. e OP 
Avendoſi tutte Ie carni dipinte ſo 
panno di lividori, having the fleſb 
the cloaths all black and blue. | 
© Soppanno, . m. [quella tela, drap- 
po, o altra ſimil materia, che ſi mette 
dalla parte di dentro de' veſtimenti ] a 
lining. 25 
So PASS REH [divenir quaſi paſſo] 
to wither, to dry, to grow withered or 


S0 Asso, adi. [quaſi paſſo, tra paſ- 

fo e freſco] almoſt withered or dry. 
SoPPELLi'RE, v. ſepellire, Obſ. 

_ SoPPELLI'TO, v. ſepellito. Obſ. 
SoyrPEeRYRE [ſupplire] t ſupply, o 

make up, to recompence or d- 

amends. 1 

SOPPESTA'RE. 155 | 

beat, to pound, to bruiſe. 

| ie [infranto, al- 


Sorre's ro, quanto peſto] beat - 
en, bruiſed, pounded. | | 


 SoyPia'no, ady, [ſotto voce] 
DI so PIANO, & ſoftly; pa lare di 
ſoppiano, to ſpeak low, to Ant ſoftly. 
SOPPIANTA'RE [dare il gambetto 
to trip up one's heels, to give one a fall. 
Soppian'are [ingannare] 70 ſupplant, 
to undermine one, to decetus. , | 
SorriaTTA RRE [aſcondere] 0 hide, 
ts conceal. 118 
So IAT TA / To, 7 adi. Iaſcoſto, fin- 
' SoprPia'TTO, Sto] hidden; con- 
ceaied, pretended. 


Di sorrIA “Tro, adv. | nafcoſamen- 70 
te] . in ſecret, under hand, by 
a h. a N 


SaPPIATTO'NE, g. m. [ perſona ſimu» 
lata, doppia, che non dice la coſa com” 
elle ſta] a difembler, @ diſſembling, a 
aeceitful, treacherous man. | 


SoPPIDIANNO. } . m. [ ſpezie di 


 SuPPEDIA'NO, I caſſa bail», che an · 


ticamente. ſi teneva intorno a' letti] 2 


" 


end of trunk-or box. | | 
Soypro/rRE [lottoporre, far ſozget- 
to] to ſubmit, to ſubdue, ſubjef or bring 
under a ſubjeion or power. > © 
SoPPo'rsI [poi ſi ſo to l' altrut par- 
to, dandolo per ſuo] for a woman to 
take another woman's bor o owe him 
o for ber own, 10 ſuppoſe a child. 
3 n L tollerabile ] 
fufferable, tolerable, | | 
SOPrORTAME/NTE, 5. m. [tolleran- 
22]: toleration, forbearante, patience, 


fi erauce. 
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ſtare alquanto] o 


n 
Sorronr nr, ad, [che ſoppotte] 
patient, Juffermyg, enduring. | 


" SorPORTaA'RE Iſofferire, comporta- 


re] fo ſuffer, to bear with, to endure, to - 


ate. 2 
Sopportar la ſpeſa [ſalvare il conto] 
to bear up the expences. | £ 
SOPPORTA'TO, adj. ſuffered, born, 
tolerated. _ ＋ ta 
SOPPORTAZIONE, 5. J. | ſopporta- 
mento] toleration, forbearance, patience, 
ſufferance, © | ; 
 SoPPORTE'VOLE, 4d}. [atto a ſop- 
portarſi] tolerable, to be endured, 
SOPPOSITO'RIO, 5. n. 2 [ſuppoſta 
Sorpo'sTa, 4. J. a ſuppoſi- 


SoPPO'STA, adj. [da ſopporre, ſup. ' 
ale 


poſto'] ſuppoſed, itted, ſubdued, 
Parto ſoppoſto [parto falhficato, con 
nder fancivllo nato d' altra femmi- 


ns] a ſup ot iti bi 
ry te 1 or ſuppoſititious child, a 


SQPPOTTIERE, £. . [ affannone, 
proſontuoſo di ſe medeſimo] a preſump- 


= fellow; a buſy, a meddling fel- 


Sorrozz aa [ affogare, ſommer- 
gere] to drown, to fink, to plunge. 

SoPPOZzZa'To0, adj. Caffogato, ſom- 
merio] drowned, plunged, ſunk, over- 
aubelmed, immerſed. 

 SoPPRENDE'RE [ſorprendere] to ſur- 
prize, to come upon unaware, v. ſor- 
prendere. Ob. | 

SOPPRE'80, adj. ſurpriſed. Obſ. 

SOPPRE'SSA, f. f. Iſtrumento da ſop- 
preſſare] @ preſs. 

SOPPRESSA'RE [metterein-ſoppreſſa] 
to preſs, to ſqueene. 


Soppreſſare [tormentare, opprimere] 


10 0 „ to overbear, to torment, or 


ais. 
SOPPRESSA'TO, adj. preſſed, ſguseæ- 


ed, oppreſſed, tormented. 


SOPPRESSIO/NE, s. f. Lil ſopprime- 
re] a ſuppreſſion or keeping down, an 
opprefaon. 4 

SoPPRE'$$O, adj. [da ſoppreſſare e 
da ſopprimere ] preſſed, ezed. for- 
mented, afflitted, ſuppreſſed, defiroyed. 

SOPPRI/MERE {| opprimere, concul- 
care] to ſuppreſs, to oppreſs, to put down, 

agſtrey. 


Sor PRT“ ORE, 5. . | ſottoprĩore j 4 
ſubprior. 

1 rep. [che dinota ſito di 

SOVRA uogo luperiore } upon, on, 
oer. . 

Sopra la tavola, ꝝpon the table. 

Sopra la teita, on, upon, or over the 
Bead. | 8 

Sopra [ oltre, di là da, pid che] more, 
above, over, beyand, except, but. 

V' amo ſopra la mia vita, I ave you 
more than my | fe. 


Es ftimata ſopra le altre donne per la 


ſua modeſtia, fe is efleemed above the 


other æuomen for her honefly. 
Ben cento miglia ſopra Tuniſi ne la 


porto, he carried her a hundred miles. 


— 


beyond Tunis. i 
Senza alcun falario ſopra le ſpeſe, 
æbitbout any other ſalary but the enpen-· 


C64. 


WE © 
Soßen [contro] againſt, upon. 


- _"Andar ſopra i nemici, io go againſ 


the 


will you revenge your ſelf ap me ?_ 
Sopra [apprello, vicino] near upon, 


Es poll ſopra 1 Tamigi, Lon- 
don 1s fituated near, or by the river 
s, ; 


Sopra Ia Re, jon my faith. 

Sopra [intorno, circa] touching, con- 
cerning, about, upon. SLAIN 

Parſeremo ſopra i voſtro affare un” 
altra volta, wwe vill tall about, or con- 
cerning, your affair another time. | 
Sopra Je vedute e udite coſe cominci- 
ai a penſare, che, upon what I had ſeen 
and heard, I began to think, that. 

Sopra [innanzi] before. 

Sopra ſabato, before Saturday. | 
Preſtare, pigliare danari fopra un 
pegno, 0 lend or borrow money upon 
pawn, 8 
Mangiar ſopra che che ſi ſia [mangi- 
ar ſopra pegno] to Ii upon the money 
borrowed upon a pawn, | 


Sopra [ſegno di ſuperiorità o di go» 


verno] over, upon. 

Egli è ſopra le mercanzie che entrano 
nella citta, he has the inſpection over the 
goods imported into the town. 

Sopra DIP towards. 

Sopra ſera, towards the evening. 

Sopra [addofſo] about, | ö 

Giursre fopra che che ſia, 10 fear 
by, or upon, | 

Ti prometto ſopra la mia fe, I prü- 
miſe you upon my faith, 

Sopra di me, upon my word. 

Andare ſopra una citt3 [andare ad 
eſpugnarla] 1% go to beflege a town. | 
Star ſopra ſe Cin ſatpeſo} 10 be in ſuf- 
pence. 2 

Andar fopra fe [andar diritto in ſul- 
la perſona} to walk frait up. 

Star ſopra ſe, o ſopra di ſe [non 8” 
appoggiare] 10 land up. | 

Morir ſopra parto [eic nell' atto det 
partorire] 10 die in child-bed. 

Sopra medo [ molto} very much. 

Come s' e detto di ſopra, as tis ſaid 

SOPRABBENEDTRE | ribenedire j 20 
bleſs again, 

SOPR ABBOLLYRE [bollir di fover- 
chio] to boil over, | 

SOPRABBONDA'NTE, adi. I ehe ſo» 


prabbonde } ſuperabundant, eæceſive, 


ſuperfluous, very great. 
SOPRABBONDANTEME'NTE, adv. ſu- 
perabundantly, more than enough, exceſ= 
five, exceedingly. | 
SOPRABBONDA*NZA, . . | ſoper- 
chia abbond+nza ] ſuperabundance, a 
very great plenty, exceſs, ſuperfluity.. 
Soprabbondanza di maravigla, a 
great wonder. : ; 
Soprabbondanza di carità, ax ec 


Aue charity. „ 
Soprabbondanza d' acqua, a food, 
SOPRABBONDA*RE ſomm mente 


abbondare] to ſuperabound, to predomi- 
nate, to be over and above, 
80 


Voltte voi vendicarvi ſopra di me? 


rr 


—_— — 


— 


* 
* 


SOPRABBONDE'YOLE, adj, Iſop ab- 


»bondanite] [uperabundant, ercelſive, ſu- 
perfluaus. „ e entre gy 
«+ S0PRABRONDEYOLMENNTE, adw, fu. 

ze een enough, oxc(ſ- 


VE $$ | RT 4 345640) : DRY. 
J Venice b. 5. m. L loprantenden- 
te J. ſaperintendant, chief, overſeer, ſur- 
. We | 


 *S>ppRacca/rfco, 3. u. [il foprap- 
pi del c. rico —_— @ new or addition- 
al charge, burden, load, ſurcharge. 
Sopfraccarico d' un vafcello, a ſuper- 
cargo, one employed by the oauners of a 
- Pip to go a woyage, to overſee the cargo, 
or lading, and to diſpoſe of it to the befl 
advantage. 1 


+. SoPPRaACcELE/sTE, _ 5 ad, lo- 
SOPPRACCELESTIa'LE, S pra i ci- 
eli] ſuper- celeſtial. 


 *SOPRACCENNaA'RE [accennar ſopra, 
o precedentemente] zo, hint above, 10 
mention above. 8 A 
SOPRACCENNA'TO, adj, hinted a- 
ove, abovementioned, _ 2 

SOPRACCHIA'RO, adj. [pid che chi- 
aro, chiariſſimo] quite clear, moſt evi- 

 SoPRACCHIE'DERE [ chiedere ſopra 
il convenevole ] to demand more than 
avhal is due. | 
* Soyraccyiv'sa, 5. F. [chiuſa fatta 
per di ſopra] a covert. 

SOPRACCIE Lo, 5s, n. [ la parte ſu- 
periore del cortinaggio del letto] he 
teflern of a bed. 

 SOPRACCI'GLIO, 5, . [| ciglio] @ 
brow, eye-brow. | 
So rRAc NOHA, 5. . [ cinghin, 
che ita ſopra altra cinghia] a circingle, 
or long girth, I 
 SoPRA'CCI0O), 5. u. [ſo,rantendente] 
@ ſuperintendant, a chief overſeer, a 
ſurvewr, Et Oe | 
_ SoPRACCITA'TO, adj. [citato avan- 
ti] above ſaid, above. mentioned. 

SOPRACCO'MITO, 3. mm. [| principal 
comito] the chief officer of a galley, who 
has the particular command over the 
Fr EE | | 
* SOPRACCOMPERA'RE [Lcomperar 2 
caro prezzo] io e r- pay, to give, to pay 
too much for, to buy dear. | 
* SOPRACCOPE'RTA, . F. [ 
Ys che ſi pone ſopra l' altre coperte] 
counterpoint, counterpane of a bed. 

SOPRACCO'RRERE [correr ſopra] 70 
fall upon others at the ſame time with 
ah; - | 1 
 "SapRadDENNTE,, 5. m. [dente nato 
fuor d' ordine ] a good- tooth, a tooth that 
fiicks out from the reſt. | 

- SOPRADDE'TTO, adj. [detto avanti, 
predetto] aboweſaid. 5! 

SoPRADDO'TA, 5. F. what is given 
to a woman above ber portion, and ge 
nerally at ber own diſpoſal when mar- 
ried. e e 
* SorRADDOTA'RE I far ſopraddote] 70 

give ſomething above tbe portion, or 


OPRADDO'TE, v. ſopraddota. 


| SOPRAFFA'CCIA, . J, [ ſupei ficie ] 


2 Super ficies, the outfide of a 


w_-_ 
# 4 28 a7. - 


a * 


. 
* 


A 
4 „ 


8 Or 


_ SorrArra'ny Dec. vantag · 
irre] to overfporeen, 10 wwerde, to oer - 
charge, to oppreſs, te. ſus mount, to auer: 
„ Wy ped nn 
* SoPPRAFFA'TTO, ad}. (Us ſopraffa- 
re] overpowered, oppreſſed, ſurmounted, 
overcome, Vanquiſhed, 
Sopraffatto dagli anni, overloaded, 
overcharged with years. _ i 
Sopraffatto dall fatica, wear ied, 
F err 
Soptaffatto troppo maturo jo wer- ripe. 
 SoPRAFErNE, adj. { pid che fi- 
no] fuperfine, very fine. 
__,SOPRAGGT'TTO, . n. I ſorta di lavo- 
ro che ſi fa coll' ago o per fortezza o 
per ornamento ] #notted needle- work 
upon the wwriſtbands of ſlet ves. 
E da quind' innanzi io ti voglio da- 
re una camicia bella e nuova col ſoprag · 
gitto intorno alle maniche, and very 
ſoon I will give you a new ſmock, v 
fine, «with the fleeves knotted with needle- 
work, gi. N ih 
SOPRAGGIUDICA'RE [ſopravanzar l 
altezza ; eſſere a cavaliere] to command 
over @ place, to be higher ſituated, to be 
taller, to diſcover or ſee afar off. Obſ: 
Una collina che \-praggiudica la cam- 
pagna, @ hill that commands over the 
country. ty 3 
© Prendi la pid alta parte del campo ac- 
ciochè andando verſo I intmico ptima 
il ſopraggiudichi che tu ſij da lui ſo- 
praggiudicato, pitch your camp upon an 
eminence, that, wwhen you go to attack 
the enemy, you may diſcover bim before 
be diſcovers you. © 8 
Non ſolo lv ſopravanzava di forza, ma 
lo ſopraggiudicava di molto, be was not 
only ſuperior to him in ſtrengtb, but <wwa 
alſo taller than him by much. | 
_ SoPRAGG1VDICA'ToO, adj. diſcover- 
ed, higher fituated, taller. 
"*SOPRAGGIUGNE'NTE, adj. [che ſo- 
praggivgne] coming upon or after ano- 
ther, ſupervenient, that comes upon ſud- 
denly, © e 


— 


— 


SOPRAGGIU/GNERE, 7 [arrivare im- 


SoOorRAOOGIU'NCGCERE, 3 provviſamen- 
te] to ſupervene, to come unloked for, 
to come upon on a ſudden, to come in un- 


- looked for or unſuſpefted, to arrive, 
la coper- 


Ne prima ſi p la miſchia, che i ſer- 
genti del capitan della terra vi ſoprag- 


giunſero, and the fray was not over, 


till the ſerjeants of the captain of the town 
arrived, 

E come noi eramo nel mezzo d' una 
pianura ci ſopraggiunſe una gran piog- 
giz, and as wwe were in the middle of a 
plain, there came upon us, on a ſudden, 
a great rain. $ 


- 


- Sopraggitigne: e [corre e all' improv- 


viſo, airivare] to catch or overtake one 


that runs or walls. 4 

Fu da loro ſopraggiunto e fatto del 
ronz no ſmontare, they owvertook him, 
and forced him to diſmount Jrom bis 
horſe. | 23 


La notte ci ſopraggiunſe in un boſco, 


abe were benighted in a 260d, 


_- Sopraggilignere | arrogere, aggiun- 
ger di piu] o add, to join, to put to, to 


put in, to reply. 


nato] ſurnamed. _ 
ws - 91 1 Ta +45 Þ N 
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are you that. © e your ſon a 

rep ted avorſe jm: worſe, and ſaid. . 
*. SOPRAGGIU'N 1 5 come, come 
Nr ee . 
overtaken., be b4 in dh. 4af * 


Siglis ſopraggiunte [quando f peli 
dell'“ uno e dell altro eiglio ſono con- 
giunti infieme] coſe eye-brows. . 

_ SOPRAGGRA'NDE, adj. [grande ol- 
tie a] convenevole, grandi{ſimo] exceed- 
ing great, very great, buge, or large, 
monſirous, : . 

_ SJPRAGGUA'RDIA, . f. I principal 
guardia] the chizf body of the guard. 

SOPRAMMA'NO, adv. [ colia mano 
alzata] with one's hand lifted up. 

Con una lancia C>vrammano gli vuſci 
addofſo gridando, and holding up with 
bis band a lance, came out upon him, 
hing. e 

Syprammano [fuor di modo, in eccel- 
lenza] extremely, exceedingly, excellent - 
th, very great, or wery good. W 
Parlar ſoprammano, to talk big, or 
arrogantly, 2 3 
Soprammäno, 3. m. [colpo di mano, 
di ſpada o d' altro ſtrumento dato colla 
mano alzata ſopra la ſpalla] a blow, a 
Arole gre with one's hand, ſword, or 
any other weapon, by lifting up one's 
Pdf deed: e a whafbu 
Dare un ſoprammano ad uno, to give 
one à great blow, 7 

SOPRAMMENTOVA'TO, adj. [ men- 
tovato ſopra ] abovementioned, 

SOPRAMMO'DO, adv. [fuor di mo- 
do, ecceſſivamente ] exceedingly, ex- 
tremely, wery much, mighty, mightily, 
extraordinarily. | 3 | 

. SOPRAMONTA RE [creſcere, ſoprab- 
bondare] fo grow out much, or up, to in- 
creaſe, to ſuperabound, to predomi- 
nate. | 

L' acqua ſopramonta le ſpon ſe del 
fiume, the water goes over the banks of 


the river. 


Le ſpeſe ſopramontarono tanto, che 
non ebbe il modo di pagarle, the expen- 
ces amounted to ſuch a great ſum that be 
was not able to pay them. 

SOPRA'NIMO, adv. [con anjmoſita, 
a paſſione] with animoſity, batred, by 

ſpite, ee or malice, f 

Meolii parlano fopranimo per odio e 
non per-zelo di giuſt zia, many ſpeak 
with animoſity, out of hatred, and not 
out of zeal for juflice. _ | 

SOPPRANNATU'RALE, adj. [ch'e 
ſopra la-tua natura] ſupernatural, abowe 
nature. | | | 

SOPRANNATURAEME/NTE, adv. 
[con modo foprannaturale] fupernatur- 
ally, preternaturally, in a ſupernatural 
manner. 125 n 

-SOPRANNESTA'RE Canneſtare ſopra 
il gia anneſtato] o ingraſt over again 
what has been ingrafted, © 

SOPRA/NNO, adj. [che ha pid d' un 
anro] that is abwe one year old. 

SOPRANNQMARE [cognoininare] 70 
ſurname, or give a ſurname - © 

SOPRANNOMA'TO, adj. [ cognomis» 

v2.65 $06" 


1 
2 * 


| 4 a 0 * 
— 7. 5. aan 
— [terzs home, che fi * 


ne a che che fi ſia per qualche ſingola 
tit notabile in lui, vi in bene, $i in ma- 
le] a nick-name, 

. 1 | SOPRANNOMINA'RE [foprannomare] 7. 


to ſurname, to nick-name 


wick. 
rannominkto [nominato di ſo 
ar named. pra] 


SOPRANNOTA/NTE, adj, [oh nuota 


ra] over ſavimmi 
po e to favim above, 
to ſavim at the top. 


SOPRANNOTA'TO, adj. Seoimming 5 


above, ſwimming at the top. 
Sor RA “NO, v. ſovrano. 
— SOPRANSE'GNA, 6. . [ contraſſegno 
d' abiti o altre 1 militari ſopra l 
armi ] 4 token, impreſs, enſign, 
or gn, the arms or cogniſance a gen- 
tleman, a device, 
SePRANTENDE'/NTE, 5. n. [quegli, 
che ha autorita primaria ſopra qualche 
ufizio o opera] a ſuperintendant, a chief 
overſeer, a ſurveyor. 
63 5. 21 PP 
oprantendente | /uperintenaancy, t 
place — office of a * ae 5 
— eſſer ſuperiore a- 
| gli altri in ſapere, e intendere] to ſur - 
paſs the others in knowledge and under - 
Manding, to know more than the others. 
SOPRANTENDITO/RE, 3. n. [ſopran- 
2 a ſuperintendant, a chief over - 


Marianna, 3. . | peſo oltre al 
* ] a new or additional 
eveight, an over-weight, 

_ SOPRAPPIACE'NTE, adj. I piacente 
aſſaiſſimo J very pleaſing, entertaining, 
agreeable, witty, merry, » drvert- 


SOPRAPPIGLIA' RE [ ans oltre al 
convenevole, occupare] to ſeize, to take, 
8 to make one fel maſter of, to 

eſs. 

SOPRAPPIU), 5. u. [ il ſoverchio } 
the over plus. 

SOPRAPPO'RRE [| por ſopra ] 7o put 
over, to ſet or put upon. 

. © Soprapporre [aggiugnere] to add, to 
10. 

Soprappörre [ anteporre 110 ſet over, 

Soprapporre uno a qualche carico, 0 
prefer or advance one to ſome charge. 
 SOPRAPPO'STA, 7. J. [ infermita, 
che fi fa tra la carne viva e l' unghia }] 
child-blains. | 

Soprappoſta L quel rifalto che ne Ia- 
vori rilieva dal. ndo Foliage, or 
branched work, © 


SOPRAPPO'STO, ad. [ from hath: | 


porre ] laid over, laid upon, put over, 


put upon. 


SOPRAPPRENDERBE [ fopraggingne- | 


re} to catch, to overtake, to ſurpriſe, to 
take napping, 10 come upon UNAWAYES, 


SOPRAPPRENDIME'/NTO, 5. 28. | il 


feprapprendert] furpriſh furprifng, the 


ming upon unawares. 
: Ol. * | 


n adj, eee, 


50 


| SopnArPrINeo; adj L da ſopt 


p- 


3 ſurpriſed, v. ſoprapprendere. 


Sor RARE [ 8 ] to farpaſi, to 
—_ 10 ſubdue. Obſ. 
SOPRARAGIONA'RE [ragionar di pid] 
att cal or reaſon upon what bad Ven 
beforey to — ſomething to it. 
SOPRASBE'RGAy 5. J. [ ſopravveſta 
cinta ſopra 1' uſbergo] a ſoldier's coat. 
SOPRASCRI'TTO, adj, ¶ſeritto di ſo- 
pra] above- written, written upon. 
Sopraſcritto, s, n. 15 [ es 
SOPRASCEI'TTA 5 in- 
Sopraſcritta di letters, a Ayu 
tion or direction of a letter, packet, & e. 
SOPRASCR1'VERE, 10 write over, 
to writs upon. 
_SOPRASCRIZIO'NE, 5. . | iſerizi- 
one] inſcription, ſuperſeription, title, 
SOPRASMISURA'TO, adj, [ſopra mi- 
ſura, immenſo] unmeaſurable, * ex- 
cli ue, exceeding great, immoderate. 
SorRASTE/NDERE [ ſpender di ſuper- 
chio] ts ſpend too much. 
SOPRASSAGLIE NTE, 5. 22, [condot- 
tier di nave] a pilot. Obſ. 
- ' SOPRASSA/LTO, F. m. | riſalto j 4 


proje@ure, a julling or leaning out in a 


building, an edge or border in a picture 
or veſſel 

SOPRASSAPE'RE [fraſapere] to kn, 
to rs to {know more than one ought 
to know, 

SOPRASSEDE'RE [ tralaſciare per 
qualche tempo, differire ] to ſuperſede, 
to ſuſpend, to _— to put off, to flop 
an affair or proceeding. 

" SOPRASSEGNA'LE, 5. n. L ſegnale, 
ſegno] /gnal, Aan, token, mark, 

SOPRASSEGNA'RE [| far ſegnale-] 10 
mark,: to ſet a mark upon. | 

SOPRASSEGNA'TO, adj, marked or 
mark'd, 

SOPRASSE'LLO, s, m. I quel che ſi 
mette di ſoprappiù alla ſoma intera ] a 
new or additional charge, burden or load, 
a ſurcharge, Not in uſe. 

Sopraſſẽllo [giunta] an overplus, in- 
crea. addition, ſurpluſage. Not in ule. 
Per ſopraſſello della lor " dimanda, be- 
fides their demand, 

SOPRASSEMINA'RE [ ſeminar ſopra 
il ſeminato] 0 ſow upon what has been 
ſown, 

SOPRASSEMINA'TO, ad, ſown over 
upon what bad been ſown. , 

SOPRASSE!NNO, 5. . I molto ſen- 


no] prudence, wiſdom, diſcretion, ad. 


viſednęſ t. 

SOPRASSE'RVO, adj. [pil che ſervo 
more than a ſervant. "Od, 

SOPRASSE'/TE, 5. f. [ gran fete ] a 
great thirft. 

SOPRASSO'MA, . F. [quel che fi met · 
te di pin ſopra la ſoma ] a ſurcharge, 
a new or additional charge, load, or 
burden, 

SOPRASSUSTANZIA' LE, adj. L. id 
nobile e di maggior virtũ del ſuſtanziale, 


ce diceſi propriamente del ſantiſſimo ſa- 


gramento] of a nabler and Auer fubflance . 
than the ſubſtantial. _ 
SOPRASTA'NTE, adj. [che ſopraſta, 


abr 


ent nente ] eminent, bh, tofiy, 
eminent e or 22. fy 
te, a bigh fleep 


Un monte fo 
mountain, 

Sopraſtante Tee imminent, 
threatening, impending. 

Pericolo ſopraſtante, an imminent, 
impending, or threatening danger. 

Sopra ante l che indugia 
troppo ] fow, flack, backward, lazy, 
— ry, bea vy. 

1 { imperioſo, infolente ] 
baughty, proud, inſolent, ſaucy. 

n uomo ſopraſtante, 4 
froud man. 

Sopraſtante, g. m. [che ha ſopraſtan- 
2a in che che fi ſia, cuſtode, guardiano} 
an officer, a governor, prefident, licuten= 
ant, deputy, ſuperintendant, ſurveyor. 

II ſopraſtante d' una prigione, the 
keeper of a priſon, a jailer. 

Sopraſtante delle gabelle, a cuflom- 
houſe officer. 

Sopraſtante d' una galea, he captain 
of a galley, 

SOPRASTANTEME'NTE, adv. [| con 
ſopraſtanza ] eminently, wwith ſuperiori- 


baughty, 


Sopraſtantemente [ maſſimamente ] 
particularly, eſpecially, | 

SOPRASTA'NZA, IL [ preſidenza } 
ſuperiority, pre- eminence. 

SOPRASTA'RE | eſſer ſuperiore, emi- 
nente ] to be or ſtand above ground, to 
he higher, to command. 

Un monte che ſopraſta la eittà, à bill 
that commands the town, 

Sopraſtarſi all' acqua, to. boot or fruim 

on the water. 

' Sopraſtare [ uſar ſuperiorita, o mag- 
ioranza ] domineer, to bear rule, 10 
Way, to bear ſavay, to command, 

L* uomo ſuperbo vuol ſopraſtare a 
tutti, e a niuno eſſere ſommeſſo, a proud 
man will domineer over every body, and 
bon ſubmit himſelf to any body, © 

Sopraſtavano la contrada, e non vo- 
leano ubbidire al comune, they were 
maſters of the country, and flood in op- 
poſition to the Sy of the magi- 
firates, 

Tenevano Ja terra a modo di tiranni, 


ſopraſtando diſordinatamente il popolo, 


they uſed the town in a tyrannical man- 
ner, and oppreſſed very much the people. 

Sopraſtare [ſuperare, vincere] {0 van- 
guiſh, ſubdue, overcome, conquer, to 
worſt, 

Come io ſo altrui yincere, cosi ſimil- 
mente ſo a me medeſimo ſopraſtare, as 
I can overcome others, ſo can 1 alſo con- 
ue myſelf. 

Avendo i Veneziani della detta zuffa 
ſopraſtati i Turchi, the Yenetians bau- 
ing got the better of the ſaid battle over 
the Turks, 

Sopraſlare [ſtar ſopra di ſe, arreſtar- 
fi,- contenerſi] to forbear or reflirain, to 
contain one's ſelf, to fland, to be at a 
Hadi, 

Martuccio veggendo la giovane; al- 
quanto e ſopraſteite, 
Martuccio, woman 6 
little bal ed 2 backs —© 


— 
— 


oo 


_  Yopraſtkre [differire, indugiare J to 
delay, td int off to retard, binder, or 


he delle ſette vol e le ſei ſopraſtan- 
vo a. maritarle, aue think. above fix 
times befbre they marry them, bk 

 Soprattare [partando d' un pericolo o 
danno] to threaten, to be ready, to fall, 
#0 be imminent. 

Vi ſopraſta una gran diſgrazia, a 
great misfortune is ready to fall upon ycu, 
a great misfortune threatens you. 

_ SoPpRasTa'To, adj. vanquiſbed, ſub- 
dned, v. ſopraſtare. 1 

Che a generar figliuoli ſono pid atta 
ae di t6nera eta, che le ſopraſtate, 
becauſe young women are more apt to 
have children than the old, | 

SOPRATTENE'RE (trattenere oltra l 
termine] to keep, detain, or flay, 

Soprattenendola il padre a_maritsre, 
c' innamord per avventura di Pietro, the 
father keeping her from marrying /be fell 
in love by chance with Peter. . 
SOPRATTENERE [arceſtare] fo ar- 
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Per decreto del ſenato fu ſoprattenu- 
to Meſſere Andrea, Mr. Andrew was 
arrefied by an order of the ſenate. 

SOPPRATTIE'NI, . m. I dilazione ] 
a delay or put off. | 
_ SoPRATTVU'TTS, adv. I principal. 
Res ] above all, principally, eſpe- 
C . 4 
 SOPRAVANZA'RE [ſuperare] to van. 
guiſo, to overcome, to ſubdue. \. 

' Sopravanzire :{ſopraftare, eſſer ſupe · 
41 to be higher or ſuperior to com- 
Ua iſola che ſopravanza l' a » an 
iſland above the water. + I. 

* Sopravanzare ¶ avere pit che a ſuffici- 
enza ] 1 be left, io remain, to be ex- 
ant. +34 > ; : 
Si vedono ſapravanzare alcune ruine 
di queſto edificio, there are now extant 
few-ruins of that building. | 

SOPRAVA'NZO, 5. u. [ il ſopravan- 
rare] reft, remainder, remnant, refidue, 
remains, overplus, furpluſage. 

SOPRAVVEDE'RE ſ offervare con av- 
vedutezza] to look on with judgment. 
 SoPRAVVEDUT1'SSIMO [erl. di 
ſopravveduto ] very cantious, wary, 


SOPRAVVEDU'TO, ad, L accorto ] 
caulious, *wary, prudent. * 
©SOPRAVVEGNE'NTE, 2 adj. I ſuſſe- 
. SOPRAVENE/NTE, - guente } 


coming upon union d for or unexpetedly, 
e or happening unexpettedly, un- 
expetted, n 
Siccome l eſtremim d' allegrezza il 
dolore oceupa, cori le miſerie da ſoprav- 
veß nente letig a ſon terminate, © as an 
. exc:fſtve joy mitigates the grief, ſi an un- 
edel coment ends themiſery. 
_ Sopravvrgnente [prothmbFacxt, cum- 
Il ſopravvegnente di, the next day," + 
- Soprayvegnente [ imminente ] themi- 
nent, impending, threatening, ©." 
> Sopravegnente pericolo, an imminent 
danger. een en 
n : 
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' faid tutors, then alive, ⁊ubo had 
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x” * '% 2 HI 2 r 
* 4 
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OP, 


-  Sornavyz'narrs { yender Ia roſa 


afNai pid, che ella non vale 


10 fell too 
a J te Kü 


„is ea, io over. a,. 
SOPRAVVENE'NTE, v. ſopravve- 


- SoPRAVVENIME'NTO,: . n. [4] fo- 


pravvenire] @ coming upon Pe. ur- 


priſal, unexpected a 


Sor AVvvsWI TRE 
arrivare ] to come un 
priſe, to come upon ſuddenty, ta happen 
«nexpettedly, = | 

La pioggia ci ſopravvenne a mezza 
ſtrada, the rain caught us at the balf- 


Nell' endare a caſa mi foprayvene 
una dilgrazis, as I was going bome a 
fad accident befel me, 

dopravvegnendo ad un ragionzsmento 
di giovani, they happened to talk of ſome 
Joung men. | 

E in cotal guiſa dormendo, , ſenza 
ſvegliarfi, — 5 giorno, and 

eping in that poflure, the day came u- 
— them before 2 awwaked, * | 
\ SOPRAVVENI'RE [naſcere] # axiſe, 
ring, to come, to take riſe. 0 

te cagioni ſopravvennero, che ne 


improvviſa mente 


impedirono il ſucceſſo, ſeveral reaſons, 


7 ch ſprang up, hindered the execution 
of i, | 

- SOPRAVVE'NTO, 5. . ¶ vantaggio 
di vento] a favourable wind. 

Eſſer 8 [trovarſi intorno 

Star ſopravvento, pe un vaſcello 
con vantaggio ] o attack a /bip having 
the wind at the flern, 1 | 

Fare un ſoprayvento ad uno J fargli 
un' affronto] to affront, to put an affront 
upon ons. 3 

SOPRAVVENU'T 0, adi. I da ſoprav- 
venire ] come, come upon, come unex- 
peftedly, . 1 | | 

E vedendo la notte ſopravvenuta, and, 
ſeeing that the night vas come. 

Sopravvenuto il tempo del partire, the 
time for the departure being come, 

Per uno ſopravvenuto caſo fu ferito in 
un braccio, b an wnlucky accident was 
wounded in the arm. | FEA) 

Fummo ſopravvenuti dalla pioggia, 
ave were caught in the rain, { 
 SoPRAVVE'STA, . f. I veſta, che 
portano ſopra l' armĩ i ſoldati a cavallo] 
a ſrooperꝰs cloak. 

* SoPRAVVINCERE [vincere d' aſſai] 
to be ver much ſuperior, to excel or ſur- 
paſs very much. | 

Sopravvince ogni altro della ſua eta 
nella ſtatura, he is taller than any other 
of bis age. ö 


A SoPRAVVISSU'TO, adj, {da fopravvie 
vere out liber. | 


*SoPRAVVIVE'NTE, 
vive J an over-liver, 
remaining, | 
Se tutti, i tutori .predetti che hanno 
og la tutela, allora ſopravviventi, non 
foſſono in confgordia, all the above- 
ſutor- 


adj, [ che ſopray- 
furvrver, alive, 


Hip, auere not one mind. 


Sort Avviv “NA, 5. *, I certezza 


di dover 


© 


ſuccedere in alcunacarica] ſur- 


2 x | ' ky = J f 5 . 


ed for, to ſur- | 


= * * 1 
89 - 
- = 
0 * " * 
„ Q 1 * * 


_ | So_navyryann, Leer i r. 
Uve or outhive. _ pI TY wa 
Non gli baſkande Þ avimo di-fopray- 
vivere alli ſuoi catiſſimi frateYi, not ba- 
wing the heart to ſurvive bis dear bre- 
bers. | AE OAT ITY q 
2 _ forſe a LY ivi, furioſo 
ti fard divenire, if you happen to out - 
live me, I ſhall make you mad. - | 
SOPRAVVI'VOLO, 5. m,.['femprevi- 


va engreen or bouſe · leel. 1 
| Were adj. [pm illuſtre] 
moſt illuſtrious or noble. 


SorRo'sso, 5. m. [grofſezza che ap- 
pariſce ne membri pet oſſo rotto o ſcom- 
meſſo e mal racconc io ] A eilig, or 
tumour, cauſed by A bone broken, or out 
of joint, not well Et, Co 

Sopꝛöſſo [ malattia de' giumenti ] 2 
. a vicious excreſtency about the 
horſe's foot. | : 


—Soprofſo {forpio, aggravio] affront, 


"Fila ſuccedeva ne* beni-della ſigliuo- 
la, e malvolentieri {opportava _ ſo · 
proſſo, as fbe ſucceeded in ber daughter's 
eftate, ſhe could not brook this affront. 
Sopröõſſo [ faſtidio, noja ] zuconvent- 
ency, incommodity,. i tian. 
SoPROS8U'TO, adj, [che ha ſoproſſi] 
that has a fevelling or a tumour. - 
Soproſſuto [ gobbo] created. er- 
ed, bunch-bac, . oo rf a FY 
SoPRUMA*'NO, adj, { fopra la con 
zZi\one umana ] 8 above the human 
condition or flature, exceſſfue, exceeding 
great, huge, immenſe.  _ 
Bellezza ſoprumana, @ celeftial beauty, 
| Soprumano valore, znmenſe or great 


Nerone d' una figliuola - natagh di 
Poppea fece ſaprumana allegrezea, Ne- 
ro made great rejoicings at the birth of a 
daughter which be had by Poppen. | 

SoPRUSA'RE [uſar ſopra ii dovere] 10 
abuſe, to _—_— 

fare la ſua autorita, ts abiſe or 
one's authority... OT 
u ſopruſi la mia ſofferenza, en 
evear-out my patience. . L 

SoPRU's0, FA. mM. n in · 
jury, fraud, cheat, or deceit. 

9 5 dal dolore e dal ſopruſo 
che io mĩ v fare, non * verſo 
che a buon fin mi conduca, I am fe 
preſſed with grief, and by the injury 
which I ſee is done to me, that I can 

no way to get out of this ſcrape. 

SOQQUADRA'RE. [rovinare, mettere a 
ſaqquadro, to ruin, to defiroy, to over - 

SoQQUA/DRO, 6. . [royina] ruin, 
Mettere a ſoqquadro [ metter ſoſſo- 
pra ] to confound, to overthrow, 0vere 
tarn, ſubvert, to turn 'topfy turvy. 

Mandaie a ſoqquadro, 10 baut or pull 
down to pieces. | 
Tutto lo ſeudo gli mandd a foqqua- 
ero, be beat down bisfhield tu preces. . 
Som, prep. {fur} upon, above. Obi. 
| Incontrai, uno ſcolare ſut un muletio 


bajo, I met wwith"a ſcholar upon a bay 


mij 


? : , 
46h wit 


Voi 


| b Y m 
— X Aa 3 » * 
by ; : 
S O R 
_ x 


Fi ſar dung denne la Wel- 
! I] tf all De 1999 


ie valare. A 
40 fälconi al ph che 4 


iuoco, e diceſi 
Jaſcian. volare 


ſenaa avere ane la, peeda} to ſoar, 10 rd 


uþ, to let a hawk ſoar. - 
19 4. + rig nota] 4 ſervice, 
fork. apple.” ** 


SORBETTI/RA, 5. f. [vaſo nel qua- 


Ie b tiene a congelare il ſurbetto] a 4 
fel of tin and wood, in which the /herbs 
as ragen. 

SOR BE” ro, 5. m. 


da angela] a kind of drink congealed, 


Be rpg ys ad. er l 4 forb- 
= a ruugh or ſour tafte. 
of LY SIR Lingojare ] 0 abſorb, ia ſet 


bine aria, 10 fuck in the air or 


Soxnzr'ro, adj. abſorbed, ſupped up. 
Sonn, 5.20. Eine noto]j a ſervice 
free, à forb- apple tras. 

SORBONDA'RE er 10 


erabound, to e, to be over 
2 above. Obſ. 


80 1 oy fuperabqunded, 
predowinated, Ob. 
. SORBO/NE, &. 2 ſuomo enpo, ed 
attento a* ſuoĩ vantaggi ] a cunning man, 
a fellow who minds nothing but bis own 
intereſt, 
| SORCYGLIO, J. . Eopraceiglio] 
wo" eye-brows, Obſ. 
q | 
1 4. n. [topo] a mouſe. 
So/RCOLO, 5, . [ marza ] cian, 


3 5. m. [ſpezie di guar- 
nacca] an under petticuat. 
ö * - 1 
one that. is dea, or the c 
4 [celui, che fa le viſte 
di non udire] be that pretends io be deaf. 
4 7 7 * of Caſtratto di ſor- 
0] ſurdity, A 
* $ORDAMENFE, ad. [alla ſorda, 
chetamente] y, gently, ſecretly, * 
Suonar ſordamente, 10 play ſoftly. 
Che ſordamente la mia vita ſcema, 
that canſumas my. life inſemſibly. 
Terminare una differenza ſordamen- 
te, 0 mais up. a friendly compoſition. 
Parlar ſordamente, 10 wvh:/þer. 
Sordameate [ privatamente] private- 
h, flently, in hugger-mugger. 


Fare uns cofs ſondamente, fo do @ 
affairs grow better and better. 


thing ſecratly, or in hugger-mugger - 
__ SORDAME'/NTO, 5. . [{ordaggine] 
ſurdity, deafneſs. 

Saab s TAO, adj I quaſi ſordo] 
deafiſb, thick of bearing. 

SORDE'TTO, ad. Ediminutivo di ſor- 
do] deaf. 

SQRDEZZ Az & 4 [fordaggive] ſun- 
dity,. de 


SORDIDAME/NTE, adwy. [con ſordi- 


F eee dirt uy» niggard- 


Sordidamente pate, born of mean * 
ren age 

eee. adi. v. ſordido. 

J 4. J. Ibruttea za, d 


„ e di barane | 


% 


8 Ox 
formita] Ane flhinets, dirtineſs, 


Sordidézza [avariziay eccedente mi 


4580 a] 8 a varice, fingitte/s, 


8 a ha ſordides 
. 2 2 2 Aovenq, =_ 


Sordido [avars] ſardid, cevetous, nig 


nn Ft t:F. [ fordaggine 

ORDITA/, 

SorDITa'DE, | Ard, prog 
SORDITA'T R, 


SoRDUVZIA, . fordidezza. 


that cannot bear. 


Sordo'[ineſo;abile} deaf, inexorable, 


bard-hearted, 


Egli & ſordo a' miei lamenti, be is 
deaf to my complaint. 5 

Lima fords I quella, che in limando 
non fa romore] @ fine ſinoth file. | 

Lima ſorda { ſorbone, uomo cupo] a 
cunaing man, a ſharper. 

Ricco ſoxdo Leolui ch' & ricco e non 
appariſce] a miſer, a poor rich man. 

Egli & ima} ſordo quel che non vuole 
udire, there is no one ſo deaf as be that 
won't hear. 

Lanterna ſorda, a dark lanthorn, 

Vn ſando, una ſorda, a deaf man or 
TWOHMan. 

SORELLA, 4. F. Taome correlati vo 


di femmina, tra li nati d'un medeſimo adore 
padre, e d' una medeſima madre] a /iſ- 


ter. 
Sor lla ſuora, monaca} a nun. 
$0RGB'NTER, v. ſungente. 
Son RR, v. ſurgere. 
SOQRG ru GNERE, 1 ([ſopraggiugnere] 
SORGIU'NGERB, S ts came, to come 
bam, ta come im unlooked for or uncx- 
peaed, to-befah or bajperr "Hirſt 
pe A ſorgio. Qb , 
GQZ20'NE, 4. . * io, ſo- 
ſtegno] a. flay, a prop. : 


SORGOZZO'NE .[ colpo dato altrui 


verſo. il gozzo] a cu}. 

SORI, 5. 1. ſorta di pietra] ſory, a 
kind 8 a ſort vitrioi made 
of chalcitis, or cadinia. 

80 RICE, v, 2 

SoRMONTA/NTE, a 2. [che ſormon- 


ta] ſurmounting, exc 
maunts, grownng.. 

SORMONTA'RE [montar ſopra, ſali- 
xe] to grow, to incregſe, to go wats fo 
mount, to riſe. 

Il ſole ſormonta, the ſun riſes, 

Le mie coſe ſormontano molto, y 


L' acqua ſormonta, the evater 
Sormantare [avanzare, —— to 
furmount, to go __ to excel, to. paſs, 
to ſurpaſs, to outdo 
Sormontäre — to ofpreſs, 
to overbear, to overcharge. | 
Sormontüre [ſuperare] 10 ſurmaunt, 
to overcome, to ſubdue, 
SOKMONTA'TO, adj. furmounted, 
overcome, v. ſormontare, 

SORkNACCHIA'RE [far fornaechi} 10 
Jpit, to ſpit out, to ſpa⁊ lp. 

SORNA”CCHIO, 3. n. [ cattarro groſ- 
fo] ſpittle, 

SORO, adj; [aggiunto d'uccel di n- 


that ſur- 


SOR .. 


Fertan a, till ſhe bas 


aA or\caft her feathers. 


Soro, aq. [emplice, were! K- 
norant, raw, unexperienced. . 

Un giovane foro, a movice, _ 

To fon foro. diqueſto fatto, I an quite 
ignorant of this matter. 

Soro [mantello. di cavallo] forrel, 4 
—_— reddiſh calour in horſes, 

ORO/RE, 5. J. [forelia} à fer. 


SORPASSA'NTE, adj. {che torpaſſ, 


eecellente] urpoſſing, EXCET, excel- 
SORDO, adj. Lprivo dell udito deaf, lent. 5 * 


SORPASSA'RE. C paſar ſopra; ſo- 
* e ] fo ſurpaſe, to exceed, ts 
excel, 


SORPIV), . # (foprappid] the - 


werplus or remainder. Ob, 
SORPORTA'RE nee! to tranſ- 
port. , * 
L' ira a, anger ee 
bim, puls 2 
SORPORTA'TO, adj. tranſpor ted. 
So rO STO, adj. ¶ ſoprappoſto] put 
or laid upon. 
Son PRENDEMNTE, adj. [che forpren- 
ae] ſurpriſing, that ſurpriſes. 
SORPRENDE'NTE { maraviglioſo ] 


avonderful, aſtoniſbing. 


e a firs | 


LY 


SORPAENDE/RE | ſoprapprendere] 7 


furpriſe, to take napping or in the deed 


. 
Sorprendere cogliere all' improvviſo] 
20 ſurpriſe, to come upos unawares. 
La paura mi foypreſe, I d A 


h noi fummo d* un romor ſor- 


pref when on a ſudden we heard a 
Sorpreadere [ſupire] 20 ſurpriſe, to 


amaze or afltoniſh. 
Son pA ESA, 5s. f. [il ſarpren dere! 
furpriſe or ſuprijing, the taking m"—_— 
coming upon mnawares, 
[Eo [fupore] ſurprize, amare- 


Sog PR da ſorprendere] 
2 e ebe {as 


 SorRQUID&'N2A, . J. [proſensione] 
pre * pride, arrogance, ſolſ con- 
ceit. 

SoRQUIDA'TO, adj, [profuntuoſo} 

prefumptuous, proud, vain, arr gans, 
7 77 «conceited, Obſ. 

SORRa, . f, Lſalume falto della 
pancia del pefce. tonno] ts flank of tun- 
ny fiſh pickled, 

SORRE/GGERE [| ſoftonere] to ſupport, 


#0. ſuſtain, 10 bear, fe hold, to keep up, to 


uphold. 
Sonn, cars Ceontenerß] 10 for- 
bear, or reftram, to contain one's [elf. 


* * 


SORxRIDE'NTE, ad. | che ſorride 4 


fimiling, fimpering. 


SORRIDENTEME'NTE, adv, ſmiling - 
ty, tn a ſmiling manner or attztude, 


SORRI'DERE CP ALANIS: ridere] t& + 


mile; to fumper. 
4 Eila ſorriſe vel redermi, oe ſmiled 
when ſbe ſaWw me. 
_. Sorkr1's0, 5, m. [il forridere] 2 
ſimile, or ſimpering. 

Sorriſo, adj, [da forvidere] ſail, 
fempered. + 

40 2 SOR. 
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1 ; 4.8, [ picciol ſor- 
Sor zu rro, fo] Fg a ae 
draught... w A 


$ORSO, 4. . [quella quantità di K. 
quore che {i piglia in un tratto ſenza 
raccorre il fiato] a draught, 

In un ſorſo, all at one draught. 


SORTA, © SORTE, . [ lpezie, qua- ceſs, 


Ita] ſort, kind, manner, ſpecies. 
L' Italia produce ogni ſorta di frutti, 


1 lay produces all manner of fruits. 
orta [capitale] the capital. 


F2 4 


Sorta {beni * an eflate, in land 7 


or houſes. 4 
Sor, 5. 1. [ventura, fortuna, de- 
ſtino] fate, defliny. : 

E ſe le ſtelſe m' aveſſer dato in ſorte 
di viver a me ſteſſa, e di far vita confor - 
me alle mie voglie, and if heaven bad 


allotted to me, to be miftreſs of myſelf, and + 


to follotu my own inclinations. | 
Sorte [ maniera di decidere qualche 
-coſa in differenti modi, come colle ce- 
dole iſcritte ovvero non iſcritte nell' oc- 
culto poſte, co' fuſcelli non uguali che 
maggiore o la minore togla, co dadi, 
a chi pid punti gitta, ed in diverſe altre 
maniere] lot, chance. 
* Gittare o tirare alla corte, to caſt 
ts. 
Mettere alla ſorte [metter alla ven- 
tura] to venture, to haxard. 


Pigliar ſorte [augurare] 70 augurate, 


to conjetture, or ſurmiſe. 
Toccare in ſorte [vale, nel cavar 


delle ſorti aver la benefiziata] te fall by 


lot. 


Mi toccd in ſorte d' avere il miglior | 


cavallo, it fell to me by lot to bave the 
beft horſe. 
E di che forte [certamente ] certainh 5 
ſurely. _ 

Sorte [condizione, ſta to, eſſere] fats, 
fate, condition. 

Io mi vivo contento della mis. ſorte, 
T am ſatisfied avith my condition. 

Sor TEGGIA'RE [pigliar la forte, 
Pigliar l augurio] 10 keep, or gather by 
divination, 


Sorteggiare Celeggere, "aſſortire] to 


chuſe, to pick out, to ele. 
SorTERYA, 4. J. [ſortilegio] a fl 
charm. 

SORTIE/RE, 5. n. [colui, che fa ſor- 
tilegi] a wizzard, a ſorcerer, witch, 
 _$o&RTILE'GL0, 5. . [incantamento] 

svitchcraft, ſarcery. 
| SORTVLEGIO, 5s, m. er a 
ſorcerer, charmer, witch, wizard. 

SOR TIME'NTO, v 21 afortimanta, 

SORTYVRE [eleggere a ſorte] to caff or 
draw lots, to have any thing given by 
lots or chances. 

Sortire [eleggere] 70 ele, to chuſe. 
|  Bantice [ſcom partire] to part, to 

or divide, to give a ſhare. 

Sortire {riuſcice, ſuccedere] 10 come 
of, to attain, 10 get, to procure, to a- 
tain, to end. 

L' impreſa ſori d il deſiderato fine, the 

enterpriſe came io an happy i ue. 


Non ſo a che ſortiranno i miĩei diſe- 
gui, E 


of ny delt. 1 


— 


e, 


"56s 


Soriire termine militurs; ute 4 ri- 
225 r Y Eng! ws make a 


Sartire in 1 5 na 8 oſtir 17 
iti 5 compagns] to oaks the ld, Peak 
ing of an army, 

SORTI'TA,, Et 7. r ſcelta 1 clefion, 
choice, picking 
e [fuceſſo] the ſue, event, fuc- 


Sortita [termine wilitare, l' uſcir fuo- 
ri, che fanno i ſoſdati dy? lor art per 


aſſaltare ĩ nemici] @ ſally. 


mos una ſortita, to make a ahh to 
a 


lots, v. ſortire. 

SORVENT/RE [ſoppravrenire] to come, 
to come upon, to come in unlooked for or 
* to befal or cer el - 
7 

SORVIZIA'TO, adj. 5. Lpieniſſimo d 
vizi] very vicious. Obſ. 


; Sv ff ATE, fying overs Hin 


high, 
SORVOLA' RE [ rolar alto ] to fly 


8 

SOSCRI'TTO, ach. Cſottoſeritto] ſub- 
ſcribed. 

SOSCRI'VERE ſottoſcrivere, ſcrivere 
di propria mano il ſuo nome ſotto a che 
che f ſia ſerittura] to Jubferite, or ſet 
one's hand. 


Soſcrivere un contratto, to fubſeribe a 


contract, to ſet one's hand to it. 
SOSCRIZIO'NE, 5. J. [fottolcrizisne, 
il ſoſerivere] a ſubſcription, ſignature. 


SOSPECCIA RE, 2 to . 
Sospiccia KE, 3 pet, to or 
mifirufl. Obl. 


Ciò mi fa ſoſpecciar qualche i inganno, 


that makes me fuſer ſome deceit. 


adj. ſuſpected. Obr. 


I ſoſpetto] 
fuſp icion Jealou 
A} een 


SOSPECCIA'TO, adj 

SOSPECCIO'NE, 

SosPICIO'NE, 175 
diſtruſt, fear. 

Prender ſoſpeccione 
ſuſpee, to have a ſuſpicion of, 
_ Sos8PECC10's0, adj, ¶ ſoſpettoſo] 

Sospiccio'so, S ſuſpicion, diſtruſt- 
Ful, Jealous, full of fuſpicions, Jealoufies, 
or fears. Obf. 

Sosrk- NDERE [appiccare o ſoſtenere 
la coſa in maniera che ella non tocchi a 


terra] to hang up, to bang, 
Come Pun pit per girſene loſpeſe 


Macometto mi diſſe, and, as he was juſt - 


going away Mahomet told me. 

Soſpendere [render dubbioſo, in ambi- 
guita | 10 keep in ſuſpence, or doubt. 

Soſpendere [differire, prolungare] 0 
. to ſuperſede, to put of, to flop, 
to delay, or 

Sofpendere [interire] to ff to ſu > ſuſdend . 
_  So8PENSIONNE, 5. A. (i —_——} 
a hanging up. 

Soſpenſione [cenfura ecclefiaſtics] a 
2 eſpenſion. 

Sofpenſione [cellazione] 2 fu penſon, 
ceſſation. 

Soſpenſion a armi, a fuſpen 


or 


ceſſation of arms, a truce. 


Soſpenſion d' animo ;{dubbio, incer- 


| tezza] per Jpences ang, 


ed up, 


ORTITO, adi. cafl or drawn by 


by 


[ loſpecciare] to 


ov 


enfion d' animo e 6 
great conflervatinn;\- 
en gd adv. [con by. 
penfione] irreſalutely,” waveringh, un- 
eh, in ſuſpence, . 
Soſpenſiwamente ¶ dubbioſamente 1 
ambiguoufly, ' doubtfully, obſcureiy. 
-* SOSPE 80, adj, [da ſolpendere] hang. 


no mi parea veder foſpeſa un a 
thought 1 few in my dream an 


capt me [dubbio, ambiguo] perplex- 
go | dubbio, 
ed, irreſolute, WAVETING. 

2842 


In ſo 
quila, 


Star ſoſpeſo, 70 be irreſolute, 
ed, not to know What to do, to 
Pente. 

Soſpe ſo alquanto fopra ſe rimane, be 
was in a quandary for a while, 

Tener ſoſpeſo, to keep or bold, in ſuf* 
Pence, to keep at bay. 

Soſpeſo [colui che & incorſo nella cen- 
ſura della ſoſpenſione] fu pended. 

Un prete 22 a 22 7 ſuſpended. 

SOSPETTAME'NTE, adv, [con ſoſ- 
petto, in guifa da dar ſoſpetto] ſſpici- 
ina ſuſpicious manners 
SPETTA'RE [over ſoſpetto] 0 
pe, to fear, to miſtruſt. e. 

So8PE/TToO, . . [opinion dubbia 
di futuro male] ſuſpicion, Jealouſy, fear, 
diſtruſt. 

Prender ſoſ petto, to ſuſpe, to fear, 
to 1 1 , to take umbrage oy 
l Dar ſoſpetto, bo give jealouſly, or um- 

rage. 

Chi è in difetto & in ſoſpetto, if any 
2 . the 15 fits him, let lim put it 


Zetel, adj. [che arreca foſpezione} 
Suſpicious,” ſu Michl, i pected. 

Parola ſ>ſpetta, a ſi Micious Word, a 
double entendre. 

. SOSPETTOSAME/NTE, adv. en 


ſof petto] ſuſpiciouſly, | 
SosFETTOs O, adi. [pien di ſofpetto] 


| , di h 3 wll - 
As, fares of A. fre nt 
1, (folpetto] ſuſ- 


SO8PEzZ10' ny K 


So8P1Z10' * picion, Jealouſy, 
fear, diftruſt, umbrage. © 

SoSPICA'RE, rOfoettare) to ſuſ- 

SUSPICA'RE, Pect, to fear, or * 
truft. 


SOSPICCIONO'SO, adj. rſoſpettofo] 
Suſpicious, jealous, diſtruſt ful. Obſ. | 

SOSPI'GNERE, 5 [pignere] to puſb, 
| SosPiiNGERE, 3 to thruft, or ſhove, 

to give a puſh, or thruft, to tbroæu down. 
| Sofpignere [indurre] 10 induce, to 
move, or entice, to perſuade, or encou- 
rage. 

Soſpignere erste to force, to em- 
þel, or conſtrain, to preſs on. 

Per p d fiate li occhi ci ſ ſpinſe at 
lettera, that inſcription drew our eyes 
upon it ſeveral times, aue could not for- 
bear looking upon that inſcription ſeveral 
times. 

Gli occhi in fra 'l mare ſoſpinſe e vi- 
de la galea, he turned bis eyes towards 
the ſea and ſaw the galley. 

Andiam, che Ja via lunga ne of 
pigne, let #5 go, "at We Bae a. 4 1M 
away 10 
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pub, or ſhove. 


gnere] a 


- - . 1 arbore che imprima non mette a 
| Ffondole ſui radici, tanto cade pid toſto fin- 
per lo ſoſpignimento de' venti quanto 


eſſo manda pid in alto la ſua cima, a 
tree that is not well rooted at firſt, the 


2 7 05 it grows, the eafier the wind will 


W it 1. | 
Solſpignimẽnto [diſcacciamento] ex- 
pulſion, an expelling, baniſbing, or turn- 


\ 
Ly 


outs * 


Soſpigniménto [iſtigazione] an infti- 

gation, encouragement, enticement, im. 

Pulſe, perſuaſion, ge | 
SOSPI NGERF, v. ſoſpignere. 

* SosPU'NTA, x. f. [il ſoſpignere ] @ 

puſh, or ſhove. | a 
Dare una ſoſpinta, to give a puſb. 
SosPrNTO, adj, [ da ſoſpignere] 


Puſhed, ſhowed. 


A ogni pie” ſoſpinto [ad 


ma occaſione] by the leaft aal 25 


tive. 4 
- Solpinto [incitato, moſſo, indotto] in- 
duced, led, perſuaded. 

_ SosPIRA'N 


TE, adj. 1 ſoſpira ] 


Seghing, that fighs, wiſhing, defiring, 
longing for. 


Sosr NAR [mandar fuori ſoſpiri ] 


0 fagh, to fetch ſighs. 


© Solpirare [bramare] to wiſh, to de- 


SospIxA/ ro, adj. Ig bed. ANI Co AER 
 Sofpirato [defiderato] de/ired, wiſhed. 
SOSPIRATO'RE, 5. n. [che ſoſpira] 


be that ſighs often.- 


Nin 4. F. ſbe that fighs 
n | 1 
* Sos PI RE'TTO, J. M. dim. di ſoſpi- 
ro] a litile ſigb. + | 
' SOSPIRE'VOLE, adj. [pien di ſoſpi- 
ri, accompagnato da ſoſpiri] full of fighs 
and groanings, groaning, lamenting, la- 


mentable, doleful, woeful, pitiful. 


SosP1'RoO, 5. m. .[reſpirazione man- 
data fuora dal profondo del petto, cagi- 
onata da dolore e affanno] a ſigh. 


Sittar ſoſpiri, to feteb gb. 


Sli ultimi ſoſpiri, the 1aft breath, or 
. | | 6 i 
, "FRI adj, [ pien di ſoſpiri, 


- ſoſpirante] full of fighs _ 
; 


roaning, lamenting, dolefi 
pitiful. | | 
*  Sosy1z10'ne, 5. F. [ſoſpezione] ſu/- 
picion, jealouſy, diſtruſt, fear. 
© Sos80/PRA, adv. I ſottoſopra] top/y- 
turuy, upfide down. | 
Frag- ogni coſa ſoſſopra, Ar, ewe - 
thing topſy-turvy, or in confuſion, 
aj Laſkiac Rack, to leave at fixes and 
ſtevens. | 
Cader ſoſſopra, to fall pell-mell, con- 


vf, 


- fuſedly. N | 
1M Neher un eſereito ſoſfopra, 10 rout or 


- defeat an army. | 

© - SOSTA, ur; [quiete, poſa] a pauſe, 
flop, or reſt. © | | | 
Per veder meglio a' paſſi diedi ſoſta, I 
fopped to ſee better. i 


tears, to give over crying. 
* Date RAe ſoſta al voſtro dolore, 


| appeaſe or mitigate a little your grief. . 


ſheet. © 


or ſoſta alle lagrime, to flop one's 


Ee. 
1 Dare un poco di ſoſta, to give a little 
Sola [dilazione] a delay, or put f, 


Dimandò ſoſta al lo e mandò che 
voleva parlamentar. col veſcovo, he de- 
fired that the people might give bim a lit- 
tle time and deſired to come to parley with 
the biſbop. | 83 

Soſta [fregola, uzzolo, appetito inten- 
ſo] an itch, an itching defire. 


E in breve in tanta ſoſta entro dello 


ſpeſſo veder coftei, and very ſoon, by 
con ver ing often with. her, ke grew ſo 
amorous, | 
Soſta [ſpezie di fune nelle navi] a 
SosTANT1'yo, v. ſuſtantivo. ; 
_ SoSTANZIa, v. ſuſtanzia, and all 
ita Le, N 8 i | 
OSTA'RE [fermare] 70 fo re 
to flay, to hold. tick 26 
Pregai per corteſia che ſoſtaſſer la via, 
I 1. them to be ſo kind, not to go ſar- 
ther. p 
Venian per noi e ciaſcuno gridava, 


ſoftati tu, they wwere coming towards us, 


and every one cried flop thou, 

E fatto queſto la fece ſoſtare un' ora, 
2 baving done this, made ber reſ an 

ur. | | 
 SosTa'ToO, adj. d, reſted, flay- 
Wai adj, flopped, reſted, flay 

SOSTEGNE'/NZA, v. ſoſtenenza. 
 SOSTE'GNO, 5. n. [coſa che ſoſtiene] 
a flay, a pr x £7 : 
| Softegno [mantenimento] @ prop or 
Japport. | 

Soſtẽgno [ajuto] help, afſiflance. 

SOSTENE/NTE, adj. { che ſoſtiene ] 
Suflatning, ſupporting, bolding up. | 

SOSTENE NZA, 5 4. f. [il ſoſtene- 

SOSTEGNE'NZA, 4 re, per ſofferire] 
patience, ſufferance. 

Soſtenenza [reſiftenza] re/flance. 

Soſtenenza wage ſoſtentamento] 
maintenance, keeping, living, food. 

. SOSTENE'RE [regger ſopra di ſe] 10 
ſuſtain, to bear, to b , to keep up, to 
uphold or ſupport... 

E come ſe io andar non poteſſi mi 
verrete ſoſtenendo, you will ſupport me, 
as if I could not walk by myſelf. 


- 


Soſtenere alcuno colle braccia, to bear, 
: - tuals, cloaths. 


or hold one up under the arms, 


Seſtenere [ ſofferire, comportare, pa- 
tire] to bear, to rei, to endure, 


Non ſofterrd mai queſt' ingiuria, I 

bill never bear or brook this affront. 
Softener la morte, to ſuffer death. 
Softenendo i ſuoi abbracciamenti con 
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_ + "44 8 "'Y 1 * 
SO 8 
* 


** pearl [regger6] 1 bold, or keep. 
- £0 Yeh. | | 
Eſſendo da infinito mare combattuti 
due di fi ſoſtennero, they being toffed up 
and down by a great florm, beld up wit 
it taus days. © | $ 
* Soften&rſi [contenerfi] to forbear, 10 
refirain, to contain one's ſelf. 
Ma fa che la tua lingua ſoſtenga, but 
endeavour to bridle your tongue. 
Soſtenẽte [indugiage] 0 delay, to put 


 Cominciavano a ſputar ſangue, e mo- 
rivano di ſubito, e chi in due, o in tre 
di, e alquanti ſoſteneano pid al morire, 
they began to ſpit blood, and died ſoon q- 
ter, ſome in two, ſome in three days, and 
ſome few were longer a dying. *#; 
SoltenEre [cuſtodire, tenere a ſegno} 
to contain, to refrain, to keep back or in 
2 to keep within bounds, to bridle, to 
rule. | 
Soſtenẽre [quando il magiſtrato co- 
manda che il reo non fi parta dalla corte, 
ſenza perð incarcerarlo] to detain, to ſiay, 
or flop, to arrefl, to keep in arreſt. | 
E fece tanto che fece ſoftener lo cava- 
liere, and he did ſo well that be cauſed 
the. knight to be arrefled. en | 
Soſtenẽre [ difendere, mantenere] 0 
maintain, to defend, to uphold, to coun - 
tenance, to ſupport, to back, to aſiſt, to 
protect. 
Soſtenere la parte di qualcheduno, > 
take ſomebody's part. 
Soſtenere una queſtione, to defend a 
queſtion. | 
Soſtenẽre [prorogare] to defer, to de- 
lay, to put of IM 
Soſtenẽre [reſiſtere, opporſi] to Bear, 
to bear up, to land, to ſland out, to main- 
lain, to hold out. 
Soſtener la carica [regger l' impeto 
degli avverſari] to bear the enemy's on- 
ſet, to fland it out. 431E | 
F Softener l' aſſedĩo, a fand ant ibe 
ege. | , 
Soſtenẽrſi [trattarſi oobilmente ] to eat 
avell, to fare well, io keep à good table. 
Soſtenẽrſi [tar ſulle ſue]. to be grave 
and ſerious, to put on a grave and ſerious 
countenance. R 
SOSTENIME'NTO, . . [ ſoſtenta- 
mento ]. maintenance, food, keeping, vic 


_ Softenimento [ ſofferenza]. endurance,. 
patience, © ed Line 
Soſtenĩmẽnto [ſoſtegnol @ prop, æ 


Soſtenimẽnto E. alleggiamento delle 
fatiche] a relaxation, ref, reſpite, re- 


lui teneramente comincid a piagnere, fre/hment. 5 


making no reſiſlance to his embracing, ſbe 

began to cry bitterly with bim. 
Soſtenẽre [ comportare, permettere] 70 

aher, to permit, to give leave, ti 


Softener wor! volle che io le baciaſſi la 


SOSTENITO'RE, 5. n. [colui che ſoſti- 

ene] a maintainer, dęfender, or praſer der. 
Soltenitore [| ſofferitore] agufferer..\ - 
SosTENITRUCE, 5.f. Leolei ohe ſoſti- 

ene] a maintainer, dęſendreſi, preſer ver. 
Softenitrice [che ſofferiſce] e that 


mano, ſhe would not ſuffer or permit me ſuffers or endures. 


to kiſs ber hand, 

Supplice e lagrimoſa a? piedi ſuoi ſoſ- 
terrd di cadere ? all I be ſo baſe as to 
intreat bim and cry at his feet? 


* Softencre [ mantenere, reggere ] 70 


keep up, to maintain, or ſupport. 


fence, 's 1 


SOSTENTA'COL o, So. . {fotegno] 
a ſupport, prop, ſbore, ori 
Soltenticolo [ ſoltegvo, appoggio]' 4 
ſupport, help, affilance, Protek inn, or de 
61277461 4.4 bt ;no/ 
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Sesrinraus'uro 4. 1. [il faften- 
- fave] a prop, flay. or re. | 
Wenden 


- SoſtenfkamEnto { conforto, 


25 to] maintenance, ſupport, preſerva- 


SOSTENTA'NTE, @ 2 [che ſoftenta] cant 
Suſtaining, 2 ing, keeping ups 
upbolding, ing, maintaining. 


SosTENTARE They, mantener 
eogli alimenti J 10 nouriſh, to feed, to 
maintain, ts keep, and 
ceſſaries, as meat, drink, and cloaths. _ 

Soſtentare una famiglia, to keep or 
maintain a family. 

Softentar la ſva vita col travaglio, to 
ve 2 one's labour, | 


Softentare [ ſoſtenere J to ſupport, to 


op, to flay, 
Tf tet un ſolajo, ta ſupport or 
op a floor, 
_ _ Soltentare [ mantenere ] te maintain, 
to preſerve, to defend. 


Soltentare il iug dritto, to maintain or der, 


pr eſerve one's right. 
Softentarh [difenderfi] to defend one's 
ſelf, to Jam” in the defence,” 


Si ſo 
de' loro nemici, they defend tbemſelves 


againſt the multitude of their enemies. 
S05TENT A'To0, adj, nouriſhed, main- 
tained, ſupparted, v. ſoſtentare. 
'SOSTENTATO/RE, 5. n. [che ſoſten 
ta J maintainer, defender, preſerver, 
otector, 
SOSTENTAZI1O'NE, 5. f. L ſuſtenta- 
zione J maintenance, begin, vickuals, 


cio at hs. 
SQSTENUTE'ZZA, 5 41 aſtratto dĩ 
ſoſtenuto, eontegno 32 a 1 of gravity 


alt by ſome men or wornen qui of Va- 
or pride, 
SosTExU'TO, adj. born, endured, Ve 


ſoftenere, 
SOSTITUURE fſyſtituire]to ſubſitute, 


to put in the room of another, to ſubro- 


ele. 
4 Softituire [termine legale, inſtituire il 
ſeconda erede] to intail, 

Egli ha foftityitq i ſuoi beni al pri- 
2 enito della ſua famiglia, he has in- 


4 his ef ate upon the eldefi ſor of bis 


anz. 
Sosrirorro, adi. [ ſoſtituto ] ſub- 


Hon, intailed. 
oSTITU'TO, g. u. [ſuſtituto] a. ſub- 


4 '$05TITUTORE, s, mn. [che ſoftitui- 
ſce] be that ſubſlitutes ar intails. 
SosTtTUZ1I'ONE, «5, . [il ſoſtituire] 
an intail. 
SorTA NA, 4. 0 [ veſte di ſotto 12 
caſſoct of a priaſt, or a woman's petticoat, 
_ Sqtiava [quella corda del lintg che e 
tra la mezzana al canto] ofave. 
Sottane, adi. [ contrario di ſovrano, 
inferiqre, baſſa} znferiar, nether, low. 
Giubba ſettana, 47 under petticoar. 
_ La, worte agguaglia i ſottani a' ſov- 
rani, death makes poor and great men 


equal. 

Sottano [ di baſſa condizione J of a 
mean birth. Ob, 

-$QTT8/CCH1, e ser o, adv. 
ex. guirdar fottecchi [quaſi con occhio 


ſocckiuſo] to n 5 eyes, to 2 pan. 


4 bib all ne- 


feift, evaſion, eſcape, or 


ntarono contro ta moltited ine 


place. 


80 r 
- Sparſe yore par dong Welsh 
era vivo prima di fottecelir, come 70 
delle coſe di pericolo, poi ne riempie 


* gente, be gave out by bis emiſſaries 
t Agripp 


and afterwards made it 


SOFTENTRAME'NTO, 5. m. Lil ſot · 
tentrare] ſucceſſion. © 

SOTTENTRA'RE [entrar lotto] to flip 
or creep under. 

Sottentrare [ſuccedere} to ſucceed, ta 
come next or fler. 

Sottentrare in una uſanza, fo followu a 


Sottentrare in un ragionamento, 0 in- 
trude one's ſelf into a diſcourſe. 
SOTTERFU'GIO, 5. m. I 
to creep 
out at. 
SoTrTE'RrA, ad [ fatto terra ] un- 


i 
Neuer ſotterra, to lay under ground. 

O fortunato chi giu ſotterra ! happy 
be that is in bis grave! 


'SOTTERRAM N * il ſotter · 
rare] the act of bury 

SOTTERRA' box le & ſatto 

SOTTERRA'N 8 2 ſubterra- 


neous, under ground, 


Luogo A A a ſubterraneous 


SOTTERRA'RE [metter ſotterra, ſep- 
pellire] to inter, to bury, 10 "y or put. in 
the ground, - } of 

Sotterrare [0 rimere fo 5 fo 
depreſs, to hum Abels * 

SOTTERRA'TOQ, adj. interred, buri- 
ed, oppreſſed, 

SOTTE'SSO, edv..{fotto] under. 


SOTTIGLIAME'NTO, 5. n. T [il ſot- 
SOTTIGLIA'N A, 5. . i glia» 
re] a diminiſbing or leſſening. Obſ. 


Sottiglianza [ ſottigliezz3} guile, craf- 
tineſs, wile, ſubtlety, Aan meſs. 

gon oor [aflottigliare] to ſub- 
tilize, to make ibin. 


Sottigliare la lingua, 10 ſharpen one's 


tongue, to tall ſharply, 
Sattigliare ohiobizzare} to fublilize, | 
to uſe ſubtleties, 

Soitigliarſi [divenir ſottile, di imagra- 
2 40 grow thin or lean, to conſume one's 


SOTTIGLIATY'YO, adj. [che ha vir 
tu di ſottighare] that has the virtue of 
drying. 

SOTTIGLIA'TO, adj. made thin. 

SOTTIGLIE'ZZA, 3. 7 L aſtratto 
ſottile] Lebach: ſubtilty, 

den err d' aria, ſharpneſs of air. 

Sotti 
derflanding 

La enen del arte, the inden 
tion of ſome art, 

Sottigliezza Facutezza 6 d' ingegno, in- 


Jett. 


dufria] . craft, a ſubtle trick, a 


cunning fetch , 
Sottigliezza e parity, wants 


fearcity, need, 


SOTTIGLt . 4. . [ unione di 
cole lonili, « ſi ua comunemente per 
dinotare cibi di peca ſoftanza ] thin fluff. 
| e adj. — * nel tuo 


_- 


genteel, 


Jhape. 
Sottile C ſcemo, manchevole ] thin, 


5 FE” # 


10 


» «fare di 
2 2 — 8 


etro ſottile, thin glaſs, 
viyer ſobriamente fa 1 dai 


a aut alive ; but be did it magri e ſottilj, a ſober life mokes men 
ioafly at firſt, as they do in things of lean and thin. 

9 concern, 
fublict. 


Tela ſottile, fine dene chth, 
Mo OP, a4 ubrile fire, 1 
ver ſottile [cioe di io 
E hu pregio] the f 


| Sand, Taue a nave, vale leggie 
re] light. . 


F Us ih gon ſottile, a light an. 4 ſbi 


8 ea ſottile, a ligt g 

Armata ſottile, a (fleet of &; 7 . 

Sottile C acuto, * 0 $8 

arp, cunning, A =} 

Sattile [ nobile, eccellente, e 
di ſtile] elevated, noble, ſublims, | 

Un uomo di ſottile ingegno, & max 
* a penetrating genius, of a clear under- 

ding. 


; Aver I* udito ſottile, to be quick of 


2 ſottile, a fetch, a cunning 
tric 

 Cavar i! ſottile dal ſottile, to make 
money of every thing, ; 
N nel ſotiile, u mme 


Non voglio guardar nel fattile con 
voi, I won't and with you. 
Sottile [meſching, povero] tao par- 


ing, too. ſaving, mggardly, flingy, Peuu- 


rious. 
Menare una vita fottile, ta live ſpar» | 
„or penur iouſſy. 
enſa ſottile, a ſober table. 
Vino ſottile 10 5 piccante, e di po- 
co corpo] briſt thin wine, _ 
vale netta, 


in 


Sattile Triferito all' aria, 
purificato] clear, /eeenc, * 

Aris uſe, CAE, P/. * 

ottile [agevole a diger delicate, 

dainty, 4E P ' 

Paſta ſottile, a delicate or dau din- 
ner. 

Sottile f delicata, gentile 1 delicate, 
ome, fine. 


ttile, a genteel handſome 


Statura 


empty, 
. © molto ſottile di gente nella 


fate, London. is. uery thin of people in 
ſummer. 
Mal ſattife [tifichezza] conſumption, 


| Sottile, 5. n. [neceſſita, ſtremita] e- 


tremity, fireight, miſery, neceſſity, the 
aH. 


Recare uno al ſottile, ts aden ens to 


iezza dl be clearneſs of un- * or to a pinch, to fei bim to his 


Goardarla nel ſottile leſſer ribeols, h 


troppo confiderata], i lagk tog au 
into things. 5 

Sottile, adv. [ſottilmente] cunningh, 

barply, fubtl. 

SOETILE'MENTE, adv. v. ſottil 
mente. 

gorrnz'rTo, adj. [alquapta ſatti- 
le] ſomewhat thin ar 
Nee . 50 1. ſoniglis 


wy sor- 


* « 


. * . f 
5 "va 
80 

| * + 


rr H ert. di fottile] 
ery thin or r, V. ſottile. 


SorrTititTa'pe, 


ubtili 
SorrRtra'rk, . 95 


thinneſs. 


Sottilitx ſacrorrez2z2, . Ib. 
t 


D, eraftimneſs, JSiyneſs, ſub 
ee & in arpn: 
_ »» Svortlina d“ o, arpneſt of un- 
fend. gegnn, Sarg 
Sottilità Cacutezza] ſagacity, ſbarp- 
neſs, ſharpneſs of wit. 
Sottilica [eccellenza, ſquizitezza] ex - 
cellency, excellence, eminence. © | 
SOTTILIZZA'RE [aguzzare | inge- 
o per inventare] 10 ſubtilize, to uſe 
Karbe, to deviſe. © 
SOTTILMENTE, adv, {con ſottigli- 
ezza] ſubtly, iy, ſharply, cunningly. 
Sottilménte [ diligentemente] aar- 
rowly. | | f 
Badare ſottilmente ad un affare, 10 
look narrowly into an affair, 
SOTTINTE/NDERE | intendere una 
parola che s' è laſciata] to underfland a 
evord that is left out. 
SOTTINTE/s0, adj. P 
Sor ro, Prep. [che denota inferiori- 
ta di ſito, e talvolta di condizione e di 
grado] under, below, beneath. 
Sotto un aibero, under a tree. 
Sotto al letto, under the bed. 
Sotto I governo d' uno, under ſome- 
body's tuition. 
Sotto pena [ coſtituita pena ] pox 


1. 
Sotto pena della vita, upon pain of 
death, 
A ver ſotto di ſe [aver in ſua podeſta] 
#0 have under one's command. 
Eutrare o cacciarſi ſotto ad uno [tirar 
vantaggio del nemico fottomano] 10 
catch, to come upon one unawares, 
* _ SorTo PRETE'STO, ander pretence 
or colour, | 
SOTTO, adv. [nella parte inferiore, 
abbaſſo, al fondo] down, to the bottom. 
Andar ſotto, to go down, 
Il fole va ſotto, tbe ſum is going down, 
or ſetting. 
ette:fi o cacciarſi uno ſotto [oppri- 
merlo, ſaltandogli addofſo] ts fall upon 
one, to abuſe him, to beat him. 
Metter ſotto [attaccar i cavalli alla 
carrozza] fo put the horſes to the coach. 
EReſtar di ſotto [aver la peggio] zo be 
evorfied, to be a loſer. | 
Sotto a queſta lapide, beneath this 
SOTTOBO'CE, 1 adv. [piano] /oft- 
SOTTOVO'CE, 1 lh. 
Parlar ſottoboce, to ſpeak ſoftly, 
SOoTTOCA'LZE, 5. F. undet-flockings. 
SOTTOCALZO'N1, 5. n. drawers, a 
pair of drawers, 651 
_ SOTTOCANCELLIE'RE, 5. n. Vice- 
chancellor. | 
S$oTTOCCARE [pianamente toccare] 
to touch very ſoftly. cs 
Egli ſta va attento e inchinato per in- 
tendere, e Virgilio lo ſotioccò e diſſe: 
parla Dante, be wwas attentive,. and bent 
to bear; and Virgil Jbook bim a little 
and ſaid, ſpeak Dante. IR 
 SOTTOCO'PPA, 3. J. [pezzo d'“ are 
genteria ſopra I quale fi mettono i bic- 


tri , CuX- 


— 


. -— SorTitira), 7 4. J . 


9 \ : i | 4 \ "Ss . 5 
0 
ebieri-quando fi da a bere 5 tavola] /al- 
Ver. | " 5 | . j g » N 
Sor roco uro, . m, Iquello che 
Ra ſotto il comando del comito] @ galley- 
officer that commands under a tome. 


_ SorTocvo'cs, s. u. [fante del cuo- 
ol a ſcullion, a hitchen-drudge. 


OTTODIVIDERE [ubdiyidere] 70 


ſubdivide, 


SOTTOGIACE'RE [giacer ſotto] 10 Tay 


* Sor ToMAN ST RO,. m. [ maeſtro ſe. 
condario] an uſber,. an under maſter in 
a ſchool. 2 | 

SOTTOMA'No, adv. [ contrario di 
ſoprammano]. wwith the upper part of 
the band. : 


Dare uno ſchiaffo ſottomano, to give 


a flap on the face with the upper part of 
one's hand. 
| Sottomano [di naſcoſo] ander- hand, 

ſecretly, privately, in hugger-mugger. 

SOTTOME'SS9, adj, [ da ſottomet- 
tere] ſubmitted, ſubdued. bats: 

SOTTOME'TTERE [far ſuggetto] 70 
ſubmit, to ſubdue, to ſubject, to bring un- 
der, to bring under ſubjection. «he 

I Romani ſottomiſero al loro imperio 
tutte le nazioni del mondo, the Roman, 


brought under their power all the nations 


of the TOY, Id, 
3 Ceedere] to ſubmit, to 
ield. 
Mi ſottometto al voſtro - parere, 1 
leave it to your judgment. | 
SoTTOMO'RDERE [| morder ſotto] 70 
bite unde. 
Quanti ſeguaci pruni ci ſottomõrdono 


i miſeri piedi! oh how many briars do 


prick our poor feet ! | 

SOTTOPONIME/NTo, 5. 1. [il ſot- 
toporre] ſubmiſſion, ſubjection. 

SOTTOPO/KRE [por lotto] fo put or 
lay under. 

Sottoporh [porſi ſofto] to ſubmit, to 
ſubject 8 to yield. 

Sottoporſi a qualche fatica, to undergo 
ſome fatigue. 

Sottoporſi a qualche pericolo, to ex- 


boſe one's ſelf to ſome danger. 


| Sottoporre Cloggiogaie] to ſubdue, to 


SubjeA, to bring under, to bring under 


ſubject ion. 
Sorroro's ro, adj. [da ſottoporre] 


put or laid under. 


Sottopõſto [ſoggiogato, ſottomeſſo] 
ſubmitted, ſubadued. 
Sottopõſto [obbligato] obliged, ſub- 
ject, bound, liable. | 

lo non ſon ſottopoſto a neſſune, I am 
bound to nobody. 

Noi ſia mo lottopoſti alle leggi, we are 
ſubject to the laws, 


Non w è uomo che non ſia ſottopoſto 


a qualche difetto, there 1s nd man but 
wwhat is liable to ſome fault. | 
Sottopoito [ſoppoſto] ſuppoſed, coun- 


terfeit, falſe, | 
SoTToPR1O'RE, 3. . [quello che 


comanda in aſſenza del priore] a ſub- 


rior. | he + | 
SOTTOPRIORE/SSA, 5. F. ſubprioreſs; 
SOTTOPROVVEDITORE, 3. . [:he 
amminifira le taccende ſotto il provvedi- 
tore] one that acts under the purveyor, 
 SoTTORYVDERE IL ſorridere] 70 /inile, 


Fa IE 


0% 


_Bottoridere [fiorire] to four. 
_- $OTTOSCRI'TTO, adj, | da fottsf. 
crivere] ſubſcribed. | 


© SOTTOSCRI'vERE [fofcrivere] 10 ſub- 
ſeribe, to ſet one's band. ü 

 SOTTOSCRIZIONE, 5. . Lſoſcriaio- 
ne] a ſubſcription or fguuture. 


Soros RA, adv. | a roveſcio, 


capope] in confuſion, confuſedly, diſor - 


derly, at fixes and ſtuzns. 

Voltare e metter fottoſopra, to put in 
confuſion or diſorder, © 

Sottoſ6pra [tutto inſieme] one with 
another, about, in general, generally, 
commonly. 

In queſto negozio ho guadagnato ſbt- 
toſopra cento ſcydi, I have got in this 
affair about an hundred crowns. ; 

Ho offervato ſottoſopra, che la ſtate 
non è ſi piacevole qui che in Italia, I re- 
marked that the ſummers, commonly ſpeal- 
ing, are not ſo agreeable here as they are 
in Italy. 

SOTTOSTA'RE [ſar ſotto, eſſer ſug- 

etto] to be ſubjett, obliged, bound, or 

liable to, to undergo, ; 

SOTTOVE'NToO, ex. eſſere ſottovento, 
to haue the wwvind again}l. ; | 

Sor rovoc, adv, ¶ piano] ſoftly. 

Parlar ſottovoce, to ſpeak ſoftly. 

SOTTRAIME'NToO, . m. [il ſottrar- 
re] a drawing or taking away.| 


SottraimEnto [privazione] @ priva- 


tion, or depriving. 

SottraimEnto [ afſenza] abſence, or be- 
ing away. | ; 
_ SoTTRA'RRE [propriamente trar di 
ſotto, cavare, tor via] 0 draw or take 
away or off, to withdraw, to divert. 


Sottrarre il ſonno dagli occhi, to draw 


away the fleep from one's eyes, 19 inter- 
rupt one's ſleep. 71 
* Sottrarre la mente dallo ſtudio, ta take 
away or divert one's mind from fludy. 
Sottrarre qualche coſa dalla memoria, 
to blow out ſomething from one's memory. 
Sottrarre dell' altruj fama {menomar 
P altrui fama] o flander, to rail, to re- 
wile, to wilify, to backbite, to detract, 


' to traduce. 


Sottrarre la fama ad uno, fo Aander, 
to detradit one's reputation. 

Sotti arre [liberare] to deliver or free, 
to be rid of. 1 

Vorrei in ogni modo ſottrarmi da que- 


ſti impacci, I i I could ſome way or 


other be rid of theſe troubles. 

Sotfiarre [allettare] 10 allure, to en- 

Il Re di Spagna per maeſtria di guer- 
ra e per ſottrarre i S2racini ſi levb dell' 
aſſedio, the King of Spain raiſed the fiege 
to amuſe and keep the Saracen: at a bay, 

S>itrane [riticare, privare] to deprive 
or bereave, to take away. 

Sottrarre [termine aritmetico, cavar 
d' una ſomma maggiore altra minore] 
to ſubſtract. 

SOTTRA'TT0, adj. drawn or taken 
away, v. ſottrarre. | 

Sottratto, 3. . [luſinga, allettamen- 
to] allurement, enticement, flattery. 

Non è da dire ſavio uomo chi con 
ſottratti e con inganni procede, ma © da 
chiamare aſtuto, he that deals with a 
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view to cheat, 


ral. 


a Man, but a cunning man. 


SOTTRATTO RE, 5, #2. (che ſottrae] F 


be that dnawus or tales away. | 
Sottrattore [ſeduttore] ſeducer, Aar- 
per, decervyer, cheat, 
- SoOTTRAZIO/NE L. ſottraimento ] a 


drawing or taking away, v. ſottraimen- 


5 Tro, 
SO VATToro, 


*. ade 


Sovx'x E, adv. Iſpeſſo] . * 


eccellente, . moſt excel. 
lent, exceeding in excellence. 


_ quently, 
Lo vedo ſovente, I fee bim often. 


; Sovente, adj. [frequente] frequent, 


Dando alla cnta ſoventi battsglie, en · 
Laging frequent battles auith the town, 
Soventi ore, very often. 
e ee adv. Lſovente] 
often, frequently. 
SOVERCHIAME/NTE, adv, over, too 


| om common, caſual, ſeveral, 


much. 


SOVERCHIA'NZA, 5. J [ſoperchian- 
2a] a cheat, atrich, a fraud. 


SOVERCHIA'RE [ſoperchiare, vince- 
re, ſuperare] 10 ſurpaſs, to go beyond, to 


exceed, 10 excel. 


Soverchiire traboccare] to over/et. _ 


SOVERCHIA'TO, adj. ſurpaſſed, er. 
ceeded, excelled. 


Sove RCHIATO'RE, 3. m. 
a, be that ſucceds, ſurpaſſed, or ex- 
cet, 

Soverchiat6re [ingannatore] à cheat, 
rogue, or Rnave. 

SOVERCHI1E'VOLE, adj. [atto a ſo- 
verchiare, ſoverchio] * the mea- 
fare. 

Sove'RCHlo, v. ſoperchio. 

Sove/RSClo, 3. n. [ biada ſvelta dall 
aratro, e coperta per ivgraflar il terre- 
no] any ſort of corn ploughed, before it is 
e to fatten the ground with. 
| SoVvRA, wv . ſopra. 4 

ee 80, adj, [ſoprabbon- 
dante] ſuperabundant, plenty, coptous. 

SOVRANAME'NTE, adv, [magnani- 
mamente] ſaverergnly, generouſly. 


SOVRANEGGIARE | far da ſovrano] fc 
0 domineer, to ſway, to bear ſway, to 


 SOVRANITA', 4. F. [ ſuperio- 
_ SOVRANITA'DE, IT rita, maggio- 

SOVRANITA'TE, ranza ] /e, 
reignty, ſuperiority, command, ſupreme 

er. 

Sovranita [ſtato d' un principe ſovra- 
no] the deminions of a ſovereign prince. 
SOVRANNATURA'LE,Qd. n.. 
SOVRA'NO, 7 5. m. [che ba ſovra- 
SOPRA'N 917 
pra che che ſi ſia] a ſovereign or abſolute 

Sovrano [nella muſics, la voce pid 


acuta}] treble, the 2 or ' bigheft of the 


four parts in muſica 1 
SOVRA NO, [ſuperiore, prin- 
SOPRANO, He cipale | [ ſovereign, ſu- 
* chief, 4; igheſt. 
Citta Grand the capital city, 


FF. xr Ceccellente, fingolare] o- 


rare, 22895 ifite, excellent. 
vrano ſa 


, abſolute, ſupr 


ene. 


male more account 


en, to hang over the head, to 


che "S200 


nita o ſuperiorita ſo- 


1 eval ſupremo] ſove- : 


— 


% 


rare] 10 ſurpaſs, to exceed, or exce 


. Ipreferire] to prefer, to 
of, to eflcem.  . 
Sovra'sTARE [ſopraftare] io tbreat- 


at hand, 
to be ready to fall. 
Sovraltace Ldimorar piu] 10 9 


[pid. the 


ay. 
SOVRECCELLE/NTE, 


SOVRE'MPIERE [colmare] to fill 10 


_ the brim, to heap. 


SovRE/S80, ady. [(fopra, e la voce 


Esso è aggiuntavi per proprieta di lin- 


guaggio | upon, over. 
Sovreſſo l' acqua, upon the water, 
SOVROFFE'SO, adj, [molto offeſo ] 


very much wronged, injured, or ofend- 


ed. 

SOVRUMA'NO, adj. above human, 
more than human. 

SOVVALLE'TTo, 3. n. [dim, di ſov- 
vallo] a little preſent. 

SOVVA'LLO, $5. m. 
ſenza ſpeſa, e per lo pid da 
brigata] a preſent, money to drink. 

SOVVENE'NZA, 4. f. 

SOVVENIME NT 0,5. n. 
fo] help, affiflance „ maintenance. 

SOVVENI RE [ajutare, ſoccarrere] 10 
relieve, to help, to affift, or ſupply. 

Sovvenire a biſogno d'uno, to relieve 
one in his neceſſity. 

Se vuoi che io ti ſovvegna, dimmi chi 
ſe', if you will have me affift you, tell me 
who you are. 

Lo ſovyenni di pochi dana, I belp- 
ed him with a little mo 

Sovyenirh fricordarfi 10 remember. 

Non mi ſovvengo d' averlo mai vedu- 
to, I do not remember that I 


coſa che viene 


ſoccor · 


ſeen bim. 


Cid mi fa ſovvenire Gun caſo che m. 
accadde giorni ſono, that puts me in 


mind of an accident that happened to me 


ome days ago. 


SOVVENITO'RE, 5. n. [che ſovviene, 


 ajutatore] helper, be that helps or aſſiſts. 


SOVVENITRICE, 5s. f. [che ſorviene] 
be that helps or aſſiſis. 
SOVVENZIO'NE, 5. J. Lſuſſidio] al. 


dy, aid, or tax. ; 
. Sovvenu'ro, adj.. belped, alifed, 


remembered. 
SovvERSIO'NE, 5. F. [i] ſovvertere] 
a ſubwerſion, ruin, overthrow. © 
88 in ſtomaco [vomito] a 
vomitin 
Mi es bes e il vederlo, it makes 
me fick to ſee him, 
 SovvE'rso,. adj, I from ſorvertere] 
ſubverted, overthrown. 
SOVVE'RTERE ? 
SOVVERTI'RE J dar ſozzopra] to 
ſubvert, ta ruin, or overthrow. 
SOVVERTIME'NT 0, 5. m. ¶ ſovverſi- 
one] fubverfion, ruin, overthrow, 
SOVVERTI'TO, adj, ſubverted, ruin- 


ed, " pwerthrown, 


SovveRTITo0' RE, 4. . 


SOVVERTITRYCE, 5. f. aus ] 


TAS AR [ſoprappotre] to r 


goderſi in 


ſcudi con voi, e 


{ rovinare, man- 


a * N * 188 4 E o "= * 7 x a, 
Wenn ant * 4 
IEG EC no den ABER 6s 
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ETFY ; 


- 


not. te bs r eee 8 A be or fe that fubverts, rains or e. 


80/10, . m. [com I- | 
nion, fellow 6 2 3 7 
$0zZZAME/NTE, adv. bruttamente, 
n naftily, filthily, novenly. 
Sozzamente Lvituperaſa mente] 
Fully, diſgracefully, ignominiouſly. 
So EAT RR [imbrattare, bruttare] to 
Foul, to ſoil, to dirty, to ſpot, or ain. 
. .Soxzare la ſpada nel ſangue, to dip a 
ſword in blood. 


Sozzire [ſporcare] to pollute, to defile, 
to prophane. | filed Joi 


4 yn 2 de 
ted, flame luted, deſile 
Fern Fe J. 2 [ſozziira} nafli- 
neſs, 2 * Auttiſoneſt, 
lution, uncle 9 5 
Sozziss O [| ſuperl. di ſazzo] * Ve-. 


3 3 foul, fe 2 , polluted, or un- 


dees [mots deforme] VELy ug- 
ly, or deforme 


SozzITA', I [(ſfozzura) na- 

Sozzira'DR, 5 flineſs, filthineſs, ſio- 

SOZZITA'TE, I wenlineſs, tiſh- 
meſe. 


Sozzo, adj, [che ha ſozzezza, ſpor- 
co] diriy, nafly, filthy, lovenly, fluttifh, 


Lajuto, gre 


Soso [ malvagio ] il, evil, bad, 


naughty, ſcurvy. 
Opera ſozz3, an ill or bad action. 


Sozzo can vituperato, dunque mi fai 


tu queſto ? you ey wile dog, is it fo 
_ that you uſe me ; 


Sozzo [deforme] ugly, deformed, ill- 


favoured, 

Sozza quanto il peccato, piccola e 
ſecca come il legno, as 455 as fin, little 
and ary as a piece of flick. 
| SOZZO0'PRA, adv. [ſottoſopra is is cen- 
fufuon, in diſorder, at ſixes and ſevens, 

Metter ſozzopra, 10 * in dl! Hyorder or 
confuſion. 
| Sozz6pra [tutto inſieme, a far tatti i 
conti] altogether, tbergabout, one wvith 
another, generally. 

Benche ſia un uomo .intereflato ſoz- 
zopra_ fa ſervizio volentieri, though he 
is a flingy man, yet he is * fo do one 
ut = TY di di 

ozzopra non guadagno pid ieci 
4 1 al 14. I don't 
get ten cron. 0u, | > 
22 [ bruttura, lai- 


Sozzo' RE, 5. m. 
SOZZU'ME, g. . { dezza] naſtineſs, 
S0ZZU'RA, J. J dirtineſs, filthi- 


neſs, foulneſs, obſcenity, ſmuttineſs 
SPACCAME'NTO, 5. m. [lo ſpaccare] 
a cleaving or cutting, 
SPACCA'RE [fendere] 10 cleave, 10 
cut or dive, to ſlit or ſplit. 
SPACCa'Rs1 [divider6] ts cleave, 10 


break aſunder, to ſplit or ſlit. 


Spaccaàtſi [paclando d' un myro] 70 
crack, 
| Spaccarfi [parJando della terra, quen- 
do per ſoverchio calore 8˙ apre] to chap 
or open. | 
SPacca'ro, adj. cloven, cut, droid- 


ea, ſplit, cracked, chapt. 
[che ſov- 


SPACCATU'RA, 5 « [ſpaccamento] 


» Chap, left, rife. 
nee i "=P 


4 — 4 4 . 1 " * 0 * 0 3 > 


7 


 *. & CE. in $; 
by : 


4 be 
ee. 


Le 2 d unn camicia, the de- 


ſom of a ſpir 
. [parlando delle cole ve- 


nali, 8 to ſell, to vend, to utter, 


wn 10 ſpeed, to expedite, to finiſh. 
Spacciare un negozio, #0 ch an 


Spacciarfi [ſbrigarh, liberarf} to diſ- 


| Patch, to tltar, or get clear, to get rid 


N rdin e pt 
| patch hed pac jars * 

Subito che mi ſarò ſpacciato d' alcu - 
ni affari mi propongo d' andare alla 
campagna, as ſoon as have ſettled ſome 


a I promiſe myſelf to go into the 


"Vorri bene ſpaceiarmi di eoſtui, e non 
ſo come, I would fair be rid of this man, 
but 1 don't know 


- Spnccifrfi [frilupparfi] to difntangle 
or poten one's ſelf. 

„ un luogo cvotarlo, laſciar- 
Io libero] to clear a place. 

Spaceiarſi per uno [ ſervirſi, e farſi ſcu- 
do del ſuo nome, e autorita] to intitle, 
to call, to profeſe, to boaſt one's ſelf, to 
\ give one's ſelf out. 

ParJava ti bene Italiano, che fi ſpac- 
cid per Italiano, be ſpoke Italian ſo well, 
that be gave himſelf out for an Italian, 

Si ſpaccia per poeta, benchs ſappia 1 
Br ſcrivere in proſa, be profeſs 


if a poet, though be can hardy 5 5 

1 per nobile, to lord it, to 
carry it like a lord. 

Spacciar pel generale [non dar retta 
a chi la domanda] to anſwer one in ge- 
_ words, or not to anſuwer bim at 

Spacciare il terreno [ g liardamente 
camminare] to c very 5% 

Spacciare [ conſumare, diſtruggere, 
diſſipare] to conſume, to waſte, ts Hire 
or ate, to lay waſte, 

3 uno per morto, to hill one 

the 

Spacciare [ſpedire meſſi o corrieri] 0 
diſpotch or ſend away 

Spacciar lGreiole | per lanterne [ dar 
cole minime e frivole per importanti] 2 
make one believe that the moon is made of 
green cheeſe. 

La mercanzia va dove nr ſi ſpaccia, 
4 is for bis own profit. 

b es E'NTE, 445 [ and, 
mente, con preſtezza ] quickly, ni 
immediately, pry 2 . 

SPACCIAT1'VO, adj, [che fi ſpaccia 
2 briga preſto] that makes haſte in do- 
ing things. © 

SPACCIA'TO, adj, fold vended, v. 
ſpacciare, | 

Eſſere ſpacciato [non aver pid rimedio 
ul fatto = o Y ſua vita] to be 13 85 
_ #0 be paſt hopes 0 N 

Io ſono ſpacciato, I am wndone, or ru- 
incd. 


ven over by the phyſicians, 
e J. | 


$0 
* 4. [ ſpedire ] to diſpatch, to | 


Egli 2 ſpacciato da' medicl, * be bs gle. 


Bok. 


_ chant, 
Matto ſpacciato fonza ſp nza © ri» 
medio di 7 (roman 0 flark 3 


Egli : matto ſpacciato, be is fark 


sracele, . 1. lo ſpaceiare, il ven- 
dere] utterance, * | 


Mercabzia che ha buono ſpaccio, a 
that ſells well, that goes off tively 


commodity 
very — that yields a quick return, 
that turns to an account. 


_—_ [ſpedizione ] expedition, diſe 


Cercherd ben preſto lo ſpaccio tuo, | 
very ſoom. tengono i frutti] to take away the prope 


Tl endeawvour to diſpatch you 


$PA 


ä RAY a bid al prents enn It bim ſeratch thet bas 


be itch... | 

Srl [contrario a appejare] to 

421 largamente aprire ] 
Twide, to ſet open. 

4 „ porta, eu. 

„ is le orecchie, to Hen atten- 


| ——_ 


Spalancare [dire aperto e chiaro] 10 
open or diſcover, to tell or relate, 
Wee adj, open, de en, 


SraTLA RE ¶ torre via ĩ pali, che ſoſ- 


Spaccio [ lettere che ti 1 al cor- from under the trees or vines. 


riere o meſſo che fi ſpaccia] a diſpatch, 


letters, | 
SPADA, 5. f. L arme offenſiva pos- 


- tata] aſavord. 


Cinger la ſpads, to wear a 
| 0 nay o tirar fuor la ſpada, to draw 
t 


r 


Meter fil di ſpada, to kill with a 
A ſpads tratta [in tutto e per tutto 
* net ede ſpada 
D' ogui li ita nimici a trat- 
ws. * enemies to liberality. 
5 di Dio, the j 2 of God. 
Efbe di peſce] a 22 
. CCIA, 5. I [pegg- di j 
a bad ſword. 
SPADACCIA'TA, 5. J. + Lone di ſpa- 
da] a thruft with a ſword, 
SPADACCINO, . . [ diceſi per iſ- 
cherno a chi porta la ſpada ] ſwords man, 
but always in derifion, a bully or bector. 
Fare lo ſpadaccino, to brave it, to 
carry it bigh. 


1 [ piccola ſpada ] @ liitle 


SPADA'Jo, 5. n. [che fa le ſpade] a 
ſwvord-cutler, 
SPaDa'TaA, 7. f. [colpo di ſpada] a 
thruft with a favord. 
| 1 4. m. [ diverſi 812 
ati ad una fune per pigliar peſce ] a 
ing-hook to catch 72 r 
| 3 J. f. [ diminutivo di 
SPADI/NA, ſpada] a little ſavord.” 
SPADONNE, 5. m, { ſpaua grande ] a 
large fword. 
Spadone a dye, mani, @ very large 


d, 
Uſare lo ſpadone a due e [ fal- 
are lo ſpadone a tai) ts aff 


varſi colla . modo 
to pack. 


fo run a- 


| 5 [ ſeceare i paduli ] fo 


drain a fen. 

SPaGa'To, adj. [non appagato] rot 
— 4 ill-contented, diſſatisfied or diſ+ 
, ſatig. 

SPAGHE/TTO, | 5. . I ſpago ſottile ] 
thin pack-thread. 

SPAGLIA'RE [levarla paglia dal gra” 

5 to inna. 

pagliare il grano, to witnow corn. 


SPAGO, 3. n. [funicella ſoitile] 128 


thread. 


Chi ha ſpago A e in 


leaning out of a 


—_— [tor via con pala] to take of 


SPALA'TA, 4. 75 [lo ſpalare colla pa- 
e * 2 off with 4 
1 SPALCA'nE [disfare il palſco] to un» 


Cignerfi la ſpada, to put on the feverd, floor, to pull down the floor. 


SPALUO, . . A ] Jutting or 


he copying or 

awater-table or a 
Spaldi, 3. mn. pl. [ballatoi che ſi face - 
vano anticamente in cima alle mura, 
torri ] a kind of galley anciently built upon 
the walls of a town 6 


ther ſet on long be 
 SPALLA, . J. [ques parte del buſto 
dall* 3 braccio al collo ] 


Dar le ſpalle, volger le ſpalle [cedere, 
girſi J to run away, to betake one's 
bf to flight, or to one's heels. 

Gittarũ una coſa dietro alle ſpalle 
[mettere in non cale ] to forſake, io lay 
aide, to neglect, to diſſipate, to make no 
account of. | | 

Tutto che la ſperanza della ee. 2 2- 
veſſono gittata dietro alle al hopes of 


though they bad laid aſide 
peace. 

Riſtrignerß nelle ſpalle { è un tacito 
ſcuſarſi per pid non potere, o cedere alla 
fortina con pazienza } to ſorug up one's 


ſhoulders. 


Ma pure nelle ſpalle riſtretto quella 
ingiuria ſofferſe come altre ſoſflenute a- 
vea, but, however, ſbrugging up bi: 


ſhoulders, he bore that affront as patiently 


as be had done à great many others. 
Fare ſpalla [dare appoggio] 10 ſboulder 
one up, to bear him up, to protect bim. 
Fare ſpalla [porgere ajuto] to help, to 
, to ſupport. | 
Spalla 14 002 the back, 
Le ſpalle d' un colle, the back part of 
a bill, 
Alle ſpalle Idi dietro] at one's beelt, 
behind, 
Aver il nemico alle ſpalle, 10 have the 
enemy at one's heels, very near. | 
SPALLA'CCE, . J. [forta d' ioferwi- 
ta de' cavalli] a kind of diſeaſe in borſes, 
SPALLA'CCIA, 5. F. [ ipalla grande] 
large or broad boulders. 
SPALLA'CC10, 5. u. I quella parte 
dell' armadura che cuopre la ſpalla 1 
hack part . the armour that e covers the 


40 SpAL- 


v An Ft le 
8 Mn erg 


eue t 


one N joint, to 


one's , fo put it dat of joint, to 

eike, af; Pera, brok 
ALLA en 
ſouldered, whoſe ſhoulder is out of joint. 


Spailato [_diceff ad uomo che ia ſo- 
praſſato dal debito ] in debt over bead © 
_andears, 


8 10 rovinato undone, 
pallito [difperato, ] 


Negosio ſpallato, a bad 
* SPALLECGIANRE 
che cammiihand con gr T's: dall* a- 
gitar bene le 2 andatido} fa walk 
e e [fu Jeaking'of 4 s. 
: ee Tha altrul "gp aju- 
x che 13 fig ] 4% Houlder, pro. 


22 FA pro ** 
We ered, protette e 
Jet, #5 [quelP aſſe, o eu- 
„o altra 8 fatta coſa, alla quale ſe- 
1 berg le pale! the back 
of a chair. 
Spalliera [ as del luogo ove s 


giin le ſpalle} tapeffry-Dangings, 


Wannen Lquelſa verzura che con ar- 
tificio fi fanno coptir Je mura degli orti] 
an eſpalier, a" hedge-row of fruit- trees 
fet cloſe together againſt a wall. 

Spalliera [i primi banchi della 


galea, 
vicini alla p 1% Af [ſeat of rowers 
> if pabthy: oppa 


SPALLIE'RE, $5 4 [ colvi, che vo- 
alla fpalliera della galea ] be that 
s with the finft'oar in the galley. 

a herons, J. n. [arneſe con 4. ſi 
cuopron le ſpalle] a ſcarf, 


- SPALLU'CCIA, 5, A. Ldim. di ſpaia] © | 


a little ſhoulder. 
Fare ſpallucce [ raccomandarſi con 
ſommeſſione tiſtrignendoſi nelle 
fate] is to beg and pray, ſhrugging up 
one's ſboulders at the ſame time, as ſome 
beggars do when they aft ahmt. 

SPALMA'RE [ ugner le navi J 10 ca- 
teen. 

SPALMA'TA, 5. ,. [palmata, percoſ- 
fa in ſulla palma della mano] a Hoa or 
laſh upon the palm M one's band. 

SPALMA'TO, adj. careened. 


SPALTO, 7. n. L pavimento o ſpaz- 


201 ground, pavement. 
SPAMPANA'RE. {levar via i pampani] 


10 nip, prune, or ſbred off the needles, 


buds, or ſuperfluous leaves. of a vine. 


| Spampanare [\pargeh con impeto] to 


| Hy about imperiou 

Or venga di baleni un. centinajo, fi 
ſpampan.no i tuoni a dieci a dieci, let 
hghtning fall by Bundreds, and let thun- 
der fall ten at a time. 

Spampanare [parlando de* fori quan- 
do ſono molto aperti] 10 bldaw up. 
 SPAMPA/NATA, . F. [ jittanza ] 

. offtzntation, rodomontade, 
g, boaſting, * 
Pay anszi0 NE, 4. f. [ lo ſpam- 


. tbe pulling or —_ 17 . 


- 


| fancy have and. tender Hans From 


| E . A 
pallarſi I guaſtarſi le ſpalle] to Heal 


| it 


Ir, 
fi 2 caval | 


ſpalliers, to * attendance, o 


e 


4 Rs 4 5 run forth in 
at Hor, re to atter, to , 
ET tive bere and there. We” 
| E * lagrime, to ſbed tears. ._ 
acqua nde . per tutta la cam- 
pagna, the water covers all the country. 
A piecoli ed a grandi come bifogn: 
ſpa di, give to the little and to the grea 
ar otrofion requires, 


N [dilatare] to read, to ſcat- 


ter, diſperſe. 
Per 1 mondo il tue nome fi 


5 Jour renown goes through all the 


ys — le ali, to ſpread the wwings,, 


Ing of birds. 
. 4. n. Do Son] 
an effufion, ſhedding, or pouring out, a 
ſpreading or ſeattering about. 
Spandimento di ſangue, blood ſhed. 
SPANDITO'RE, . . [ che ſpande J 


be hay Hoek or pours out, ſpreads, or 


8 ory a f „ be that- 
blood, a Ke * 


cords, 

SPanta'ke [ levar le paniuzzole ] ta 
tale off the bird lime. 
© Spaviarſi I levarſi d' addoſſo le 2% 
üzzole J e diſantricate one's fe of 
bird lime, or any other hindrance or * ug 
ble, in a proper and figurative ſenſe. 
rana "Ste F bird. lime, 
2 7 di entangled, freed, clear- 

of rid of or from. 

927 nello . fo. come tao late. 

 SPANNA, . f. IL la Iunghezza della 
mano aàperta, e diſteſa dalla eſtremità 


del dito mignolo a quella del grofſo] a 


ſpar, 
Spann [mano] a hand, 
duca mio difteſe le foe ſpanne, 
and my leader opened his bands. 8 
 SPANNA'RE [calar il panno della ra- 
gray mandarlo giu] 10 let a birding-net 


| SPANNOCCHIA'SE [- tagliar Ia pan- 
nocchia | to cut off the cod or huſk. 

SPANTA'RE | maravigliarfi eſtrema- 
mente | 0 wonder, to be amazed or a- 
floniſb2d. 

SPANTA'TO, amazed, afloniſhed.. 

Sono ſpantato, I am in amaze, or a- 
mazed, 

SPANTo0, adi, da ſpandere ] fred 
poured, ſcattered, [hon 88 

Spanto [chi va troppo ricea mente vel. 
fito] very richly or gaudily dreſſed. 

, ome 8 pompoſa, magnifica, e 
che ecceda] extravagant, mpous, gau- 
dy, magnificent, profuſe, Keul. 

SpAFTOLA RSI [non fi ws bene i in- 
ſieme] 10 diſſoboe, part, or ſeparate. 

SPARABICCo, adv. andare a es- 
bicco [andare a 20520] 10 go wandering 
about without knowing _ 

SPARAGIA'JA, 5. F. [ laogo pianta- 
to di ſparagi] a place planted with aſpa- 


"Jie 5. 1. ecba ee] . 
eee To ; dl] Jr 


- [ſpargere I to four ont, o 


| r 


Spanditor di diſcordie, a ſewer of dif- 


0 wamiſb 


5 PA 
1 Nee R [riſparmides] uh, 
Se go Es 4. r — 


cavarve 
— bh, b, bawe 
or paunch, to draw. ba | 
th r e, 1 
2 ami, fo draw a 
 Sparare una 3 el flag 


Sparare il vente ad one, to rip open. 
one's belly, 

mn contrario 4 imparare, to un- 

, to forget what. one learnt. 

8 C contrario di parare * 4 
garniſh, to wnfurniſt.. 
Sparare la cala, 10 Ws a bouſe. 
4 Larare un” arme da fuoco] ta 


8 archi „ to ſhoot a gun. 
| Sparare [ticar calci, parlando. del ca · 
vallo] to kick, to inch, to winch... 
SARA “TA, . J. [gran beavata, ma 
4 parole] a bravado, or beftoring... 
gra KATO, adj. ripped, drawn, bow 
z Ve ſparare. 

Sparato, 4, m. [ & oliatura davanti 
alle veſti, delle RELAY 2 | 
ment, the boſoms of a ſhirt. 
Waren , 4. 1 . 

kind of ba -t. 

SPARECGHIA RE [.contrario d' ap- 
parecchiare, levar le vivande, e I altre 
coſt poſte ſopra la menſa] 10 take away, 


to citar the table. 


recchiare [ 2 aſſab, modo 
0] to cat a great 
1 li ſparecchia per otto al Geuro,, cer- 
be eats for eigbt. 

1 adj, . 
 SPARECCHIATO'RE, 5. m. b 

recchia] that takes away the table 

but it is rather uſed metaphorically for 

a great eater,' a voracious eater. _ 
SPA'RGERE 177% Joi man- 

dare in pid parti] to pill, to ſbe J 
AK. 1 to ſoill or bed blood. . 

Sparger lagrime, #0 /bed tears. 
Spargere [dividere, mettere in qua e'n 


Ia] to ſcatter about, to rat to diffuſe, 
10 di iſperſe * f 
to divulge, 10 


Spargere [_divulgare | 
10 


publi , -to ſpread abroa 


Spargére [ allorgare, dilatare_ ] 


ſpread, to flretch out, to unfuld, to open. 


SPARGIME'NTO, 5. m. Llo ſpargece] 


effuſion, ſbedding,. Pare out, 


3 di e efufion of 
Spargimento di ru ziada, a rink 
er an ar 
SPARGITO'RE, 5. m. [che fparge] be 


| that ſpills or Medi. 


Spargitore di ſangue, be that illi 
Blood, a murderer. 

SPARVRE | torſi dinanzi agli occhi, 
uſeir di viſta altrui in un tiaito, _ 
guatſi] to diſappear, to wand, away, 10 
go out of fight. _ 

L' ombra ſparĩo ĩ in un tratto, the gheof 
diſappeared all of a ſudden. 

Sparire (ſoars, as 10 vari, | 

* | Ia . 


0 <0 * 
iv gior velo- 


eta” 


Sparire 8 o ant i 
che fa che che ſi ſia al paragone 
 . Cola] 10" obſenre, to cloud, fo 2 
„ f0 drown, ' 
E dos donna che in belles fa 
rire ogui altra, fe is a woman whoſe 


beauty eclipſer any other; - 
| SFARLAME'NTO, 5. m. tene 


8 PK 


\SeazTh' To, . [appartats) faut, 


hidden, concealed. 
. SPARTE'A,' s. F. [ſpexie di gineſtra] 


| a kind of broom. 


» SPARTIGIO'NE, 4. 1 to flo mw 
SPARTIME'NTO, 5s, n. 


azion artition or 2 . 
2 25 . parting, fipe- 


. Spartimento di letto [divorzio] a di- 
VOrces . 
- $PaRTI'RE [8ividere, ſeparare, ſce- 
& vers] to part, to ſeparate or divide, to 
diſunite. 
Spartire a peazo a pezzo, to cut to 
ieces. 


done la ſua yours a ciaſcuno] to fare or 


 SraRLA'RE [dir als, biaGmare] f. fo divide. 


flander, to rail, to ſpeak ill, to revile; 
ro , to backbite, to detrad, to Ha. 


„ traduced, 
SPARLATORE, . . I biafimgtore, 
maledicente] backbiter, Janderer, rail. 


man. 
Svaniira'ny, v. riſparmiare. 
SPARNAEZZZAME“NTo, g. #8. do ſpm r- 


narzare) e of $06, fnantrer of 


© SPARNAZEA'R x ſcialacquare to dif. 

| e, to waſte, to conſume, 10 7 10 
Bt away, to defiroy. * 

Sparnazzare e tothe to 1 

to 3 about, to ſpread threw bere 


Camel Alper 


ed, conſumed, ft 
about. 


"SPARNAZZA'TORE, . 1. ¶ diſſipa · 
tore, prodigo] wafler, profuſe or Prodi- 
gal man, brift. 

SPARNICCIA'/RE = [pager in qua e 
in la] to ſcatter, to 
1 ae . 
Meeren. 

SPARO, t. n. lo ſparare I armi da 
fuoco] a dj eon wollęy. 


noni, he c, received at the 1 4 
of all the canon. 

SPARPAGLIA'RE [ ſpargere in qua 
en la, e ſenza ordine] to ſcatter, to ſcat - 
ter about, to throw bere and #here, 10 


diſperſe. 
Sparpagliare on” eſereito, to rout an 


_ » \SPARPAGLIA'TO, adj. ſcattered, ſeat- 
tered about, 4 42 ro routed. 


--SPARSAMENTE, adv in maniera 
ſparſa, diſunitamente, in quain la] 
a ſcattered manner. 


SAARSIO'NE, 5. J. [{pargiments] an 


effufion or ſpilling. 
d, 
rann ſpargere acts * di dolore, to feel a violent 


diſperſed, v. ſpargere. 


Va ſparſi [6 dicono quelli, che fi al- Pai 


largano in ſuperficie IN ed aperta] a 


radi; [-diſu- 
nitamente ] 


"ex KTAMENTE, el 
—; 


ely, aſunder, 
eee e diu. 


eee 


® 


Span ro, 4 flandered, railed | 


quandered away, g ee, 


SPARTITAME' NTE, adv, [ diviſas - 


n ſeparnamente] ſeparately, N. 


der. 

SPARTVTO,: adj. parted, Jap ined, 
aivided, fared . 

SPARTIZ1O'NE, 5. . [ lo ſpartire, 
8 artition or parting, di ie 
ame, 4 2 

3 N (da ſpargere] ſeatter- 
ed, di iſper/ed 

Capelli | ſparti, diſhtvelled hair. © 

- SPARVIERA'TO, adj. { dicefi delle 
navi quando ſono ſpedite e acconce da 
N veloce mente fiſt, quick, 
nim 


Mn a good ſailing sip, 


Uomo ſparvierato, .a raſh inconfider- | 


ate man. 

\ SPARVIERATORE, 2. . L chi go- 
verna gli ſparvieri] Faulconer. 

SPARVIE' RE, 6. m. Cuccel di rapina, 
ed © la femmina ; il maſchio 6 chiama 
Mos capo, che & minore e men bravo] 
a hawk, a faulcon. 

Drizzare il becco allo ſparviere [ten- 
tar di fare le coſe impoſſibili] to attempt 


impoſſibilities, 
- SPARUTI'NO, ad. I diminutivo di 


ſparuto] ery lean, . very fender ; that 
Fu ricevuto collo ſparo di tutti i can- has 


a 

—— i gen. di ſparuto] 

Very thin, lean, or flender. 
P 


ARU'To, adj, [di 
2a, e preſenza ] . — 
meagre, 


SPA'SIMA, 5. 2 [dolore intenſo, ea · 


22 da ferita, da n e da co- 
ſimili ] vialent pain. 


Spaſima b convolfione 1 convulſion, off.” 


SPASIMA'KE avere ſpaſima ] 7 


aint. A 
8 Spaſimare [morire di ſpafima] 1 die 
throuph the Violence of ſome ais that one 


i 
Spaſimar di ſete [aver gran fete] to be 
— 5 to be almoſt cheaked for avant 
of drink. 


Spaſimare (durar gran fatica] 10 toil, 


8 to work ver) bard. 


Spaſimire [efſer fietamente innamo- 
rato] % be paſſionately in 8 88 mo be 
: ſmitten With a woman, | : 


Spartire \diftribyir che che f ſia, dan- 


SPA. 


E faitome gr ag oy more, 
cannot imagine how mych- We, 
cuith ber, 


- - Spaſimare deſiderare emente] 
to covet, t defire, to long for, to wiſh. 

Spoſimar la roba Ldiſſiparla] to auge, 

to comſume or diſi pate one's ſubſlance. 

SPASIMATAME'NTE, adv. [ gran- 
watch. 


demente, ardentemente ] Paſo 


Eſſere ſpaſimatamente innamorato d? 


una donna, tobe paſionately in love with | 


a woman, to bave a KS ny for a 
woman, 
» fallen into a 


SPASIMA'TO, adj 
ſwoon, ſervooned W 
e fortemente ionamorato ] 


paſſionat e, baſiamate, affetion- 


ate, N tara | 
Sra's1Mo, F. its [ſpaſms ] a 
SPASMO, ſwoon, a Jainting fit, 
conuuljioin, or condulſion t. 
Spaſimo [dolote ecceſſivo] an exceſ- 
Aue, violent, or raging pain. 
Sr A830, adi. I ſpanto, diſteſo, ape] 
extended, broad, Plain. 
| SPASSAMENTA'SE," v. ſpaſſare. 
SPASSAME'NTO, 5. 1. [lo ſpaſſarſi, 


diporto ] paftime, ſhort, recreation, di- 


vertiſement, ſolace. 
Sass KR T pigliare ſpaſſo, dipor- 
tarſi] to paſs away one's time, to diwert 


one's ſelf, to recreate or refreſh one's ſelf, 


to unbend one's ſpirits. 


- Anidiamo a ſps r let us 


go to divert ourſelves a lit 
SPASSEGGIAME'NTO, 5. m. th 


ſpaſſeggiare] the art of avalking. 


3 L paſſeggiare ] to | 


* ſſeggiäre ne*.campi, t «alk in the 
Tos 

SPASSIONATE/ZZA, 3. f. [ aſtratto 
di ſpaſſionato] apathy, indifference; the 
oppoſite of prejudice. 


SPASSIONA'TO, adj. I che non ha 


paſſione ] indifferent, unconcerned, not 


affetted with paſſion or concern ; unpre- 
rudiced. | 
SPASSO, 4. m. [paſſatempo, traſtul- 
lo] paſtime, ſport, recreation, ſolace, di- 
vert;ſement, diverſion, E. » 

Andare a ſpaſſo [andare a ſpaſſeggia- 
re] to go, to walk, to fetch a walk. 

SPASTA'RE [levar via Ja paſta ap- 
pictata a che che fi * to unpaſie, to 
take away the paſte. 

Spaſizre [cur tor via] to take 


SPasMa'r61 ſtrigarſi] to get clear 


ont, to i e or e one's 
feces" away, "te" fail into a fevorh, to ſelf. | 


SPASTOJA'RE [levar via le paſtoje] 


to take off the ſhackles or fetters from @ 


horſe's legs. 

SPASTOJa'R$T-[ſbrigarſ, ſciorfi] to 
difentangle, to difintricate one's ſelf, to 
get clear, to get.Jree. | 

enn adi. awithout frackles 


or fetters, difntricated, Aiſintaugled, | 


cleared, freed, 
SPA'TOLA, 5 „ [piccolo ſirumevto 


di metallo a ſimilitudine di .ſcarpello, | 


che egal li ſpeziali in pt di 
meſtola] ſpatula, Mice. 


4D 2 eee 


8 PA 
re fetida I ben & ce the, | 


e privar della patria] fo 
deprive one of bis country, to bamiſh him 


en Fs £. r eſſere ſpa- 
valdo; 8facciatezza] inſo 
mence, impudence, ſaucineſt. 

22 adj. Ldiceſi di colui che 
ne] portamento, nelle parole, o in che 
fi ſia procede sfrontatamente ] ſaucy; 
malpert, abufive, inſolent, impertinent. 

SPAVE'NIO, 5, i. [ſorta d' infermi- 
ta, che viene a' cavalli] the ſpavin, a 
diſeaſe in borſes, _ 

SPAVENTA'CCHIO, . mM. [ cencio, 
e ſtraccio che fi mette ne campi ſopra 
una mazza © in ſu gli alberi per iſpa- 
ventare li uecelli ] ſcare-crow, bug- 
Bear. 

SPAVENTAME'NTO, 5. . L ſpaven- 
to] fright, terror, fear. 

SPAVENTA'NTE, adj, [che ſpaven- 

25 52 horrid, frightful, terrible, 
E „ horrible. 

SPAVENTA'RE C metter paura, e (| 
vento] 10 fright, terrify, to put in Zar 
or in a fright, to ſcare. | 

Spaventarſi [ ayer paura o ſpavento ] 
8 be ſrighted or ſcared, to take the a. 


SPAVENTATICCLO ſomewhat 
- Fraghted. Day 5 
1 


SPAVENTAT1'SSIMO [ fuperl. 
Fe very much frighted or terri- 


. ſcar- ove 


SPAVENTA'TO, adj 

ed, terrified, —_— 
SPAVENTATO'RE, 5. S . 

venta] be that friebts or terrifies, an 


borrid frightful man. 
SPAVENTAZIONE, v. fſpaventa- 
mente. | : 
SPAVENTE'VOLE, adj, | che mette 
_ ſpavento] 'borrid, dreadful, frightful, 


terrible, ghaſtly, horrible, ſtrange. 
SPAVENTEVOLME'NTE, ad. Fright: 

i ſpavento] dreadfully, borribl by, frig 

ly, terribly. 
SPAVENTO, . 1. [ terroce, paura 

orribile] fright, terror, fear. 

| - Mettere ipavento, #0 fright, 16 put in 

@ fright. 

" Spavento [malore che viene a cavalli, 


che fa loro in andando alzare ſpro- 


porziontamente le gambe J the pa- 
vin. 
SPAVENTOSAMEATE, adv. borri- 
bh, dreaqjally, terribly, frightfull. 
SPAVENTO'SO, adj. [pien di ſpaven- 
to, che apporta ſpavento J borrid, 
dreadful, 
marvellous, ghafily, flrange. 
SPAURA'CCHIO, 3. m. „ 
chio] a ſeare-crow, @ bug-bear, 
SPAURA'RE [impaurire, ſpaventare] 
to fright, be ts to terrify, to put in 
Fear or in a fright. 
SPAURA'TO, adj. frighted, ſcared, 
terrified, in a great fright. 


SPAURIME/NTO, 5. . [lo en fo? 


re] terror, fright, fear. _ 

SPAURI'RE [ſpayentare, far _—_ 
o fright, to terrify, to A to put is 
Joar or is a fright. 


fe, Ove 


he ſpa- 


frightful, terrible, borrible, 


 8ÞE 
 Spavifre [aver pan to' be frighted | 


or ſeared, to take the alarm. 


SyaUR1ITO, ach. frigbted, terrified, 


ſeared, 


SPaURO's0, adj. [pauroſo] fearful, 
timarous, * 

SPAZIA'RE andare attorno] fo walk 
about or a „to travel, to wander, 
to go up and down. 

SPa'z10, f. n. [quel tempo, o luo- 
go, che & di mezzo tra due termini} a 


ace or diflance of time or place, time, 


none ag 


beer 1 
SrAziosrrA'on, * — Ho the 7 
SPAZIOSITA'TE, 
or ſpace. 
SPaZ10's0, adj. [di grande 2 
ampio] ſpacious, e, wide, broad. 


SPAZZACAMMI'NO, 5. ts [_quegli 
che netta della fuliggine il cammino] a 
chimney-fwweeper, 

SPAZZAFO/RNO, 5s. . [ſpazzatojo] 
a cole-rake for an oven. 

SPAZZAME'NTO, 5. 1. [lo ſpazza- 
re] the a ſeruecping. 

SPAZZA'RE [ nettare il ſola jo, pavi - 
mento, o ſimile, fregandolo colla grana- 
ta] fo ſweep. 

Spazzar le -reni ad uno [baftonarlo] 
to bang, maul, or —— one, 


SPAZZA TO, adj 

SPAZZATO'JO, 5. mn. arm 
pans il forno] 

SPASLATU RA, 4. ++ [immondizia, 
che ſi toglie via in iſpazzando] ſaveep- 
as ings, the dirt or duſt fd cath 


SPAZZAVE'NTO, 5. m. [luogo dove 
il vento abbia gran poſſanza ſenza alcun 
ritegno} a windy place 


SPAZZI'NO, 7. [chi ha cura di 


ſpazzare] ſfaveeper, 2 
SD AZzZO, 5. m. [pavimento] a pawe- n 


ment. 

SPA'/ZzZOLA, 5. f. I piccola granata 
di filo di ſaggina colla quale fi vettano 
i panni] @ bruſh, 


Spazzola [ramicello di palma] a little ti 


branch of a palm or date-tree. 
SPAZZOLA'RE [nettar colla ſpazzola] 
ta duſt off, to wipe off the dul. 
SPAZZOLE'TTA, 5. f. 2 [ dim. di 
SPAZZOLIUNO, J. 5. 5 ſpäzzola ] 
a ſmall bruſb. 
SPECCHIA'Jo, . . [chi fa ſpecchi] 
a loking- gla/s maker or ſeller. 
SPECCHIA'R81 [guardarfi nello ſpec» 


chio o in altri cerpi riflettenti l' imma- 


gini] to look in @ glaſs. 
Specchiarſi ne]l = to behold one's 


ſelf, to ſee one's face in a ſpring, or in the 


Waller. 
Specchirfi [ fiſſamente mirare] to 
age or flare upon a thing. 


\ perchẽ contano in noi ti "5 


chi? be ſaid, rn ad ge rr upon us 


lui buone opere per prenderne eſempio] 


to follow one's example, 10 imitate one's. 
good ations | 


% 


Specchiarf in uno [riguardar le di 


SyECCRLA'TO, adj. looked, ſeen, * 
bebeld, .in a looking-glaſs. 
Coſa ſpecchiata, s. F.-{coſa, che 5 
bia perfea one] @ maſter-piece. 
chiato [ valido, ſicuro, chiars- 


ments fatto valid, legal, fare, e 
Serittura ſpecchiata, a valid aurit= 


SPECCHIE'TTO; 4. u. [dim. di ſpec+ | 


chio] @ lutle looking glaſi. 
Specchietto [riftretto, compendis], an 


4 —— abflrad, epitome, . 


Srr'ccuto, 4. m. Eſtrumento di ve- 
tro piombato da — banda, nel. quale 
fi guarda ] loking-glaſs. | 
| 4 [eſowplare] mirrour, pare 

ern, model. | 

Ella 8 gn di modeſtia, fe is a- 
mirr our of mode 

Specchio libro pubblico cosĩ detto i in 
Firenze, ſul quale erano ſeritti quartiert 

r quartiere gonfalone per gonfalone 
1 nomi di. tutti que cittadini i quali per 
non aver pagato le gravezze o per qua · 
lunque altra cagione erano debitori del 
comune ] à public boot in Florence, 
wherein were ſet down the names of the 
inhabitants of every ward, who, by not 
_ taxes, were in debt to, the 
ic . 

SPECIA'LE,. ad; L : ſpeziale Þ-ſbecial, 
3 fingular. P 

Cauſa / Lan wh a ſpecial. cauſe, 

Speciale mandato, an expreſs coma 
mand, 

SPECIALIFA)?, 5, F. v. ſpezialita. 

SPECIALME/NTE, ad. [ (pezialmen, 


te] hectarh, eſpecially, particularly, fin- 
b Seen, nf. [ſpezie} ſpecigs, king, 


fort.. 


SPECIFICAME'NTE, adv. I partico- 
— te ] particularly, peculiarly, ſpe- 


SPECIFICA'RE C dicbiarare in parti- 
colare J to ſpecify, to particularize, 10 
expreſs, to mention in expreſs terms. 

SPECIFICATAME/NTE, adv.-[chia- 


rd clearly, plainly, diſtindy, par- 


ly. 
SPECIFICA'TO, adj. ſpecified, parti 
cularized, expreſſed, Grey mentioned. 


SPECIFICAZIO'NE, 5. . [lo ſpecifi. 
care] ſpecification, ecifying. 
SPECY'FICO, adj. C termine Jogico,. 


che coſtituiſce ſpezie- ] ſpecifick, Mecial, 


icular, peculiar. 


Rimedio ſpecifica, a ſecifick, or ſde»- 
crfick remedy. 

Virtũ ie, a ſpecial or particular, 
virtue. | 
 SPECIOSITA', v. ſpezioſitd. 

SPEC1O's0, adj. L bello] beautiful, 


fightly. 


Speco, 5. n. [ſpeloncay a den, cave, 
or natural grotto. ah. 5 2 

- SPECULA'NTE, pecu- : 

SPECOLA'NTE, 5 ſpeculating, 
contemplating, that 2 or contem- 
plates, Viewing, obſerving. 

 SPECULANTEME/NTE, adv. [ſpec u- 
lativamente ] 1 in a ſheew- 


manner. 
871 


SPE 


 - HygcCVLa'nt ? | [impiegar- b intel- 
 SPECOLA'rE I letto fiſllamente nel- 


Ia contemplazion delle coſe] to. ſpecu - 


e upon: a 


late, cont „ or - meditat 
> = ihe emplats, or 
ſpeculate, contemplate, wiew, or obſerve 


a thing attentively. 


D. 'f pedire. 


Spedito [ſollecits, pronto] quick, nim 


ble, careful, diligent, . vigilant, watch- 


'SPECULATT'VA, 2. 5. f.. [ virth, e fil, f 


_  SPECOLATYVA, F potenza di ſpecu- 


lore] the ſpeculative or contemplative fa- 


_ SPEQULAATIVAME'NTE, 2 ad. 
SPECOLATIVAME'NTE,'S [con iſpe- 
culazione] is ſpeculating or meditating , 

ſheculati 


SPECULATI'VO, Þ adj. | che ſpecu- 
SPECOLATT'VO, 3 la, atto a ſpecula- 
re] ſpeculative, contemplative. 


Speculativo, a-ſpeculative ' man, . a 
a ſpeculator. a 
_ «© SPECULATO/RE, 7 adj. [.che ſpe · 
SPECOLATO'RE, J cula] a ſpecula- 
tor or obſeruer. 


SPECUL AZ1O'NE, Þ- 8, f. [lo ſpecu- 
' SPECOLAZIO'NE, 5. So — 
tion, contemplation, meditation. 
SPE'CULo, 7 4. m, [ ſpecchio ] a 
SPEe'coLo, & loking-glaſs. "1 
. SeyzDWLE, f. . [Juogo pio che rac- 
cetta i viandanti o gÞ infermi per cari- 
ta] ar hepa. | 
- SPEDALE'TTO, 5. . [dim, di ſpe- 
dale] a poor little hoſpital. | | 


- SPEDALIE'RE, 5; m. [cavaliere del- 
lo ſpedale Geroſolimitano] a night of 


the boſpital alem, ( tal ſo 
- _—_— of Jeruſalem, (an hoſpital ſo 


- SygDali'xGoO, s. mn. [prefetto del. 
lo ſpedale] the maſter or gouernor of the 
 SPEDALI/NO, 5. n [ſpedaletto] a 

poor little hoſpital. 

SPEDA'TO; adj; [che ha i piedi affa- 
ticati, ftanchi ] whoſe feet are ſere by 
too much walking, tied, fatigued; 

SPEDATURA, 4. f. wearineſs ; pain 
in the feet by too much walking, | 

SPBDICA'RE [contrario d' impedica- 
re] to diſpatch,. to expedite, to clear, to 
get clear, to free, to get out, to difin- 
tangle, to difintricate, 

PEDIE NTE, 5. m. [riſoluzione] ex- 
pedient, reſolution, » device, means. 

Spediente, adj. ex. è ſpediente [è ne- 


ceſlario] it is expedient, fit, or necęſſa 


Py. . . 
Serbia [ſpacciare, terminare] 0 


diſpatch, terminate, finiſh, end, expedite. 
4 b a or male 


| 2 [ ſpacc 
e. 3 | 
 - Spedire [inviare con preſtezza] to diſ- 
patch or ſend away in hafte. | 
SPECIATAME'NTE, adi. [ ſpecciatae 
mente, ſenza indugio] ready, quickly, 
nimbly, haftily, in bafle, ſpeedily. 
„ plainhy, 
diftintly, clearly, - openly, intelhgibly. 
8 4. F. [aftratto di ſpe- 


dito}-readineſs, quickneſs, ſpeed, baſſe, 


diſpatch, conciſeneſs. | 
Amo la ſpeditezzz' in tutto quel che 


— I love a quick diſpatch in every thing 


| ©  SeypavYyo, adj, [che ſ ſpediſce, che 


, flirring. _ FO 
Spedito ¶ libero, aſſoluto] free, open, 


eaſy, | 
. ſpedita, a free eaſy du. 
Luogo ſpedito, an open place. 
Spedito ( diſtinto, ſciolto] clear, plain, 
ſeek ſpedi ear diflin® 
Voce ita, a clear diſlindt voice. 
Spedito [ diſperato] given over; paſt 


s of recovery. "44 
Egli & pedito, be is gone, be is a dead 
man 


Spedito, ad. ¶ (peditamente}] ready, 


— nimbly, b ty, in bafte, ſpeedi- t 


SezDIzIOnE,.s.f. [lo ſpedire] ex- 


pedition, diſpatch, 


Spedisiõne [impreſa] am expedition, a 
military enterpriſe. 
SPED1ZIONIE'RE, 5. 1. [miniſtro di 
232 7 2 2 er at the. 
ope's court for diſpatches. 
 SPE/GLIO, 5s. . I ſpecchio] : @ look- 
ing-glaſs. Poetical. 
SON EAR [eſtinguere] to extinguiſh, 
to put out, or guench. 
 Spegnere il fuoco o la candela, to ex- 


ee e out the fire or the can- 


Spegner la ſete, to quench the thirft, | 
Spegnere [uccicere] 0 kill, to mur- 


8 rh [fi dice delle famiglie, allo- 
ra — manca la ſucceſſtoné] to be 
extinct. | | 

Spegnere [cancellare] 0 extingui/h, 
to root out, to aboli, to deſiroy, to exter- 

SPEGNIME'NTO, 5. n. [lo ſpegnere] 
na appeafings mitigating, quenching, or 

ing. | 

SPEGNITO'J9, 5. . Larneſe di ſta- 
gno, d' argento, o ſimil materia, ad uſo 
di ſpegner lumi] an extinguiſber. 

SPEGNITO'RES, . . [che ſpegne] 
he that puts out alight. 

SPELACCHIA'TO,adj. C pelato] whoſe 
hair has been picked. . | 

SPELAGA'RE [uſcir. del pelago] 10 
come..out. from under the water, to get 
clear, to get out, to be rid of or from. 

SPELAGA'TO, adj. clear, gat out, 
diſintangled, or diſintricated. | 

SPELA'RE, v. pelare. 


Spelare, zo firip one & his money or 


things, 


SPELARs1 [perdere i peli] to lofe the. 


SPELAZZA'RE [cerner la lana buona 
dalla cattiva] te. pick wool. 
 SyBLAzZzZUNO, 3. m. [che ſpelazza] 
be that picks wool. 

SPELDA, o SPELTA, 3. F. [ biada 
nota] „pelt, a ſort of corn., 

\SPELLICCIATU'RA, F. { [il mor- 
derfi de' cani] a urang 


dogs. | | 


ing among f. 
, 190 


* 
8 P E 


a diſpute, quarrel, or conteſt. 
Spellicciatra ([aſpra ations) to 


rebuke, cheech, or reprove,. to repri- 
* Sßpedito {{bri ſcialto] clear, free, mand. 
_ - Speculare ſattentamente guardare] e difintangled, dj 189 


SPELO/NCA, F 7. . [luogo ſotterra · 


- SFELUNCA, 4 {neo, caverna] @ cave, 


a den, agrotto, 
Spel6nca [ ricetto] à receptacle, ſbel- 
ter, or nefl. h | 


SPeME, 5. f..[ſperanza] bope. 


SPENDE'NTE, adj. 2 


» Fio- 


rodigal, profuſe, laviſh, wa 
tous. 


SPE'NDERE Idar danari per prezzo, 
e merce. di cole venali] 7 ond, to lay. 


out, 


employ, to befioww, 
Spendere il tempo in qualche coſa, 


to conſume or employ one's time in ſome- 


* opera [impiegarla] to uſe. 
onen meant. | 
Spender parole [impiegar le parole] 


to utter or ſpeak a word. 

Spendere [aver corſo parlando delle 
monete] o be current. 

In Francia non fi. ſpende altra mo- 


neta che quella del paeſe, zo other money 


is current in France but that of the coun - 


SPENDERP'CC10, adj. [atto a ſpen- 


derſi] good or proper to be expended. 
Spendereccio [che fi diletta di ſpen- 


dere] prodigal, profuſe, waſteful, las. 


iſh, riotous. | 
SPE/ND413O, 5, n. [ſpeſa] exchange, 
change. 
SPENXDITO'RE, 5. n. [che ſpende, e 
che ha la cura del provvedere per i bi- 
ſogni della caſa] purveyer, provider, 
fleward. / 


Spenditore [un che ſpende aſſai] a. 
range profuſe, laviſh man, a ſpend= >. 
thrift. i. 


SPEXE, s. fi uſaſi nella rima in vece 


di ſpeme, hope. 
SPENNACCHIA'RE [levare, e guaſtare 


parte delle penne] to plume, fo. pluck up ' 


the feathers. k 
SPENNACCHIA To, adj. plumed. 


Spennacchiato [male in arneſe] ill- 
22 f 


d, ragged. 


Spennacchiato [confuſo, ſbigottito] 


e confuſed, ſurpriſed... 


imaſe Orlando tutto ſpennacchiato - - 


quando e' ſenti quel che il cugino ha 


detto, Orlando was wery much ſurpriſed,” 


hearing what his couſin had ſaid. 


SPENNACCHIE'TTO, 5. . dim. di 
pennacchio] a little plume or fea- 


ther. 


SPENNA'CCHIo,. 5. n. [pennacchio] | 


a plume or feather, 


SPENNA'RE | cavar le penne] 70 pick 


out the feathers; 


SPENNA'TO, adj. [ from ſpennare] 
Twithout feathers z whoſe feathers baue 


been picked, . | 
SPENSIERATA'GGINE, 5. f. [traſcu- 
raggine; lo ſtare Ipenherato] beedleſſ< 


. neſs, Nothfulneſs, neglect, careleſſneſs. 
| SPENSIERATAMEB'NTE, adv.  [iral- - 
cura- 


po Spe lliecĩatüra, s. f. Idiſputa, eonteſa] 


SpEudere [conſumare} 0 conſume or 


| 
: 
{ 
f 
| 
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. gr LG ——o—e—__— One A A EI MFng TT 
. 


— 


\ 


'SPE 
coratamente} negligently, careleſsly, u- 
125 SPENSIERA'TO;" adj. ( traſcorats ] 


negligent, negleAful, careleſs, ſupine. 
SPENTO, aq extingui 0, V. 9 @- 
nere. 8 


 SPENZOL ARE [ſoſpendere] (7) E 


"Up, {0 han "gs to dangle to and fro, to bob. 
| 


- Spenzo 

qualche ſponda] to fland out. | 

£ nzolarſ ad una fineſtra, 20 fland out, 
ook out of a window. 


rſi ¶ portarſi bene in fuora da 


nen adj. hanging down, 
* dangling to and fro. | 


- SPENZOLO'NE, Þ adv. Lehe ſpenzo- 


SPENZOLO' 11 la, che ſta penden- 
te] hanging down, dangling. 


Camminar colle braccia ſpenzolone, 


to walk with the arms dangling. 


8 5. F. [Lsfera] aſphere, a round 


Spera tutto * aggregato de gien 
erleſti, e ciaſcun d' effi] a More, a 


globe, a circle or orb, 
Spera [ſpecchio] a looking -glaſs. 
Spere {termine marinareſco, pid robe 


o faſcine legate inſieme, che fi gittano in 
mare dietro alle navi per raitenere il 


corſo di eſſe] a deal board which e. 


down at the fide of a ſbip. 
SPERA'LE [di ſpera] T Sberical erbi. 
cular, round. 
 SPERA'NTE, adj. [che ſpera] hoping, 
that bopes, 
SPERA'NZA, 5. f. [una delle tre vir- 
tn teoſogiche] hope, hopes. 
 Speranza [eſpettazione, credenza di 
futuro bene] hope, expectation. 
Speranza ¶timore] fear. 
* SPerRA'RE [avere ſperanza] fo hope, 
7 hope far, to truft, to expect, to pramiſe 
one's ſelf, 


Sperare | temere, benche 6 trovi uſato 


di rado] to fear, to be afraid, 


Pit G Fernen della ſua morte che del- 


_ ſua vita, they were more afraid that 
he would die than live. 

Sperare [da ſpera, opporre al lume 
una coſa per veder's' elta traſpare] 10 
took at any thing through thelight. © 

Sperare un uovo, 10 look through an 
— at the light. 

SER “TO, adj. hoped, v. ſperare. 


SPE'RDERE [ mancate, venir meno] 


to fall, to fall away. 
Sperdere la creatura [i] non condur- 
re le femmine gravide a bene il partoj fo 


miſcarry. | 
j. fallen, fallen awry, 


 SPERDU'ToO, adj 
miſcarried. . 
Sperdu:o ¶ ſparto] diſperſed, ſeattered. 


SPERE/TTA, 5. F. | dim, di ſpera] 42 
litile ſphere... 
SPE'RGERE [mandar a mac to 45. 5 


pale, to waſie, to conſume, 10 ruin. 

SPERCIURAMENTO, 5, 77. [ſpergin- 
ro] perjury, 

SPERGIURa'RE [fare ſp 01 to 
Forſawear one's ſelf, 

e (giucare] to Frocar and 
cur [LH 

SPERGIURA'T 0, adj, prrjurtd, r- 
worn. 

 SPERGIURATO'RE, g. . [che ſper - 

giura ] a perjurer, a jorſworn man, 


BPE 
Iyrrkorun van, A che ſper- 


ura] 4 rer, or {worn Woman. - 
be —— wi ſpergiv- 


ramento. 7 


. SygRGIVIROjS me! 

SPERGIU'RAyS0ff. Wa a per- 
jurer, u For, or WOman. 

Spergiuro giuramento falſo] perjury. 


SPE'RICO, adj. LE ſpera] Sober as, 


FT che ſper- 


or bicular, round. 


SPERICOLA' TO, adj 


ful, afraid, fimorous 


N.. e — NZIA, 5. Fo 


| [efperienza ] r ae 


trial, proof, 


SP LE, adj. [di 
— . [ ſperien- 


. za] experim 
88 [ fare (perienzs, 


provare, eimentare] 10 experience, 


experiment, or try. 


SPERIMENTA TO, adj. a; 


experimented, triad. 


| Sperimentato Les * che ha ſperien- 
125 za] aper eren, fil, verſed. 


SPERIMENTATO RE, 5. . {che ſpe- 


rimenta] be thut tries . - exra- 

miner, — "ea 

wy experiment, experience, Wial, 
reof. . 

1 257 Lewe degli avimali] 
erm or ſeed, 

\ SPERMA'TICO, af [epiteto di que 
vafi oaturali ne* quali fi raccoglie lo 
fperma] ſpermatic, ſpermatical. 

SPERMBENTa'R8 U ſperimentare ] to 
experiment, experience, or try. Obl. 

SPERMENTA'To, adj. experienced, 


experimented, tried. Ob. 


SPERME'NTO, 5. . [\periments] an 


experience, experiment, trial, or proof. 


- SPERMO, 5. n. v. ſperma. Obſ. 

SPE'RNERE [ ſcaeciare, rimuovere] fo 
expel, to remove, to drive out. Ob. 

SPE'RNERE [diſpregiare] 70 deſpiſe, 
to have a contempt for. 

SPERONA'RE | ſpronare] to ſpur, 

Speronare eccitare] to Jpur Wy wo 
, to excite, 

'SPERO'NE, 3. n. ¶ ſprone] a four. 

' SPERPERAME'NTO, g. n. [conſuma- 
zion] conſumption, æuqſting, defiruttion. 

SPERPERA'RE [diſterminare] to e- 
terminate, to deſtroy, to extirpate. 
| SperPERA'eo, adj, exterminated, de- 
firoyed, ext irpated. 

SPE'RPERO, 5. n. v. 2 

*SPERSO, ach. [da ſpergere] diſper- 
fed, ſeattered, 4. Een 


SrRRTIcA ro, adi. [Jungo a dilni- 


ſuta] fender and very tall. 


 SPERTO, adi. [:ſpertoÞ expert, 2 
ful, experienced. 


- SPERVER” raus [pervertire] to per- 


wert, to turn to a bad uſe, 
SPE'RULA, 5. ＋. Laie di ſpera] a 
little ſphere. 


SPESA, 4. F. [lo ſpendere, 51 coſts] 


expence, coft, charges. | 
Imparace alle ſue ſpeſe [eſperimentar 


con luo daoto} 2 learn at one's o 


coft, 

Imparare ali* alirui ſpeſe Cfarſi ſag- 
gio coll' eſperienza d altri] to ern * 
another man's e or all . 


5. Luümido) fear-" 


8 PE 


„ Takimetit, ma rern 
. fo nificato, 250 mel un 1 | 
charge. 
Far le fpeſe ad uno [ſpeluclo}- 10 4 
fray or bear one's charges, 
. la ſpeſa, francar in ſpeſa, ſop- 
. e 
one's a | 
SpESATCHA, 7. . [ 15 ive | 
ſpeſa] a great, bad, or 7 expente, 
SeesA/RE {dar le ſpeſe, il vitio] od 
defray, to bear one's charges. 


SPRSA RPA; 4. F. (eta expenee, 
 SPBSER1 As. Obſ. 


„er 
ger. 
- 5 adj. {da bender! laid out, 


v. ſpendere. 

— jedo » {ſpeflo, fre - 
quentemente often requently, daily. > 

GPBSSARE [far dene! to-tbicken, to 
make thick, 

Speſſarſi (Farſi dente) to thicken, to 


grow: or become nopre thick. 
Speſſare ¶ fre quentare ] o frequent or 


| haunt, to.go or reſort often'to. | 


SPESSA/TO, aaj. thickened, mace or 
grown thick, frequented. | 

Syu526'nr0nd, 5. 5. F. —— thicks 
meſs, denſity. - | 
SPESSEGGIAME' NTO, . m. flo ſpeſ- 
ſeggiare] reiteration, repetiview frequent - ; 
ing. 

- "SPESSEGGIANT R, ach. I che ſpeſſog- | 
Sia! retterating, repeating 

' SPESSEGGLA/RE: ¶ fare e peſto] to reit · 
rate, to repeat, to do often , to continues 
to frequent. | 

SPESSEGGIATTO, adj. reiterated, re- 
peated, continued, freque nted. 

' SPESSE'ZZA, 707 Land; thickneſs, 
denſity. 

Speſſezza d'aere, thickneſs of air. 

: Spefſezza frequenza] ee 
number, crowd, throng, preſs. | 
 SPESS1/RE {{peſſare} to thicken, to 
make thick, 7 
Speſtirſi [ſpeſſarſi} to thicken, ure 


1 — K. 


1 ady. ven 
often, very. frequent hy. 


Sen 65, adj, [ di ſpeſ- 
ſo] very frequent, thick. 
Spetsitlimo, adv 44. | ſup 


erl, di poſſe]. 
very frequently, or often. 1 


SPESSITA' 7 of. L Heese! 
SPesSITA'/TE, dof, thickneſs. 


| SPESSITU'DINE; Fs; [ ſpeſſezza ] 
thickneſs, denfity, reſort or concou fe: 
__ SPE$SO, 5. m. [ſpeſſezza] thic of 
_— adj. dels, folto] thick. 
Nube ſpeſſa, a thick cloud. © 
. Boſco ſpeſſo, a thick-evood. 
came frequente] comment, fal Jre- 
quent, Cramary.. 
Speſſo, adv. [ſorente, frequentemen- 
te] often, frequently,” daily. 
dy ssO SPESSO, adVv.ivery often, » 
SPETRA'RE * [fraygere, — 
to moltify; to ſoften, to diffokye, or melt, 
to touch, to move, to affed, to go near to 
one” s heart. 
Loe fue * — I 2 
5 P. 


pid dort, ed yy mn 
a beart of 

SPETTA'BILE, ad; [rignardevate) 
notable, eminent, e. excaliont, 
Agar. 


_ SPETT „colo, 4. . [giouco, 0 fel. 


ta rappreſentata pubblicamente, come - 
gioſtre, cacce, e ſimili] a ſpefacle, a 


ublick ſbo xu or fight,” a pageant. 
* Spettacola {coſa che fa orrore a: vey 


dere} @ ſpectacle, a frightful thing to 


ze, 
| ah SPETTAME/NTO, 6. i. th aſpettare] 
© expectation, tarrying, wait! s 
SPeETTa/RE [appartenere}] io apper- 
tain, to belong to one, to be his. 
_ , SenTTaATO'RE, s, m. [che affiſte a 
zli ſpettacoli, o a veder che che 6 ha] a 
Adtor, beholder, or looker on. 
SPETTATRUYCE,. 5. f. [quella che 
aſſiſte ad uno seele! Jpectatrix, . 
male beholder. 
SPETTORA'RSI [ſcoprirh il petto] 
10 open or diſcover ene i breaſt. 
SPETTORA'TO, adj, [col petto ſco- 
perto] 2vhoſe breaft is open 
' _SPETTOREZZA'RSI1 FT anerach] to 
one's breaft. [a 
SeBZ14'LE [quegli, che vende ſpe- 
ꝛzie e medicine] an apot 


Bottega di ſpeziale, an apotbecary's 


SPEZLA' LE, [ ciale, eo- 
Pol, Heal N ** 


| Speziale mandato, an expreſs com- 
man 
SPEZLALILSSIMAME'NTE, adv. moſt 
Hecially, particularly, or fingularly. 
SrEZIALTSSsIMO Lauper. di ſpezia - 
je] 2 ſpecial, n fngular, or 


SPEZIALITA', , 2: F. [ partico- 
 SPEZIALITA'DE, 4 larita] ſpecial. 
SPEZIALITA'TE, 95 particulari- 


a particular. 
9 ZIALME/NTE,, ads, {[particolzr- 


mente] ſpecially, eſpecially, kee, ly, 


fargularly. 


SPEZIALTA?, v. ſpezialita, . 
\SPEZYE, 7. [che comprende ſotto 
di fe pid coſe different; ſolamente di nu- 
mero] ſpecies, kind, ſort. 
_ Spezie [apparenza ] en ſhare, fi- 
„ 
Spe zie [preteſts, colore] a pretence 
or pretext, a a: chat colour, blind, ap- 
ance. 
Sotto ſpezie d amicizia, under a pres 
tence or cloak of friend/bip.. | 
Sotto ſpezie d' eſſer mio confidente, 
pretending to be my intimate friend. 
Lo mandd ſotto ſpezie di domeſtico, 
be. ſent him as one of his attendants. 
Spezie ¶ aromati ] ſpices, grocery 
bares. 
| SepzigLTA!, + . f. [particola- 
 SPEZIELTA'DE, a rita ] ſpectality, 
- SPBzIELPA/TE, 


ticular. 
In iſpezielta, adv. particularly, eſpe- 
cialh, in a particular or ſpecial manner. 
Ed in iſpezielta, chieſe di poter veder 
Chino, and particulgriy, be tes that 
be might ſee Chino, 


ful, that no body.c 


 particularily, a 


1 


aden parsialità] partia 
L quale . u as pin per 
iſpezielta di ſetta, che ragione vole, 


aubich cles ion ce made more out of 


n for thair party, than out of -. 
"SPBZIBRY a, 7. Cbottega dello ſpe- 


ziale] ap — op. 
SPEZIBRYE, 5. F. [ſpezie, aromati] 


Hices, groc WArEs, 


SrEziost'ss Mo, adj. | ſuperl. di 
ſpezioſo] very fine or bandſome. 
SPEZLOSITA', ., 7. fer {fingolar 
 SPEZI0SIT ADR, + . 
SPEZIOSITA'TE, J betty, charms. 
_ SPBZ10'$0, adj. {{ngolarmente bel- 
to] handſome, charming, beautiful. 
SPEAZAME'NTO, . m. [lo ſpezzare] 
a breaking, beating, or ſplitting to pieces, 
* SPEZZA/RE [rompere,ridurre-in pez- 
zi], 0 break, to bruiſe, or beat to pieces. 


Levamiti dinanzi, che io ti TR 


la teſta, get you out of my fight, or elſe I 


Hall break your bead. 


Andateyi con dio, e non mi ſpezzate 
pid la teſta, get you gone about your buſi - 
neſs, and Ain't din my brains. 

SPEZZATAMENTE, adv. by inter- 
val, brokenly, at ſeveral times. 

SPEZZA'TO, adj, broken, bruiſed, 
beaten in pieces. 

SPEZZaTO'RE, 5s. n. he that breaks. 

" SPEZZATU'/RA, 5. F. {ſpezzamento ] 


frafure, fraction, break. 


SIA, 5. F. [[pione] a ſpy. - 
Spia [quegli, che in guerra & mandato 
ad oſſer var gli andamenti del nemico per 


riferirgli] a /þy, a ſcout. 

1 5. f. [ peggior. di ſpia] a 
awicked miſcbie vaus px. 

SPLACE'NTE, adj. [che Giſpince] dif 
agreeable;. unpleaſant, unacceptable, diſ- 
Plegſing. 

Novella ſpiacente, unwelcome news. 

SPIACE NZA, 3. A. Idiſpiacere] dif- 


content, vexation, trouble, grief, n 


affliftion, 

Forſe che con gli ſaria ſpiacenz3, ſe e 
ſapeſſe quanta pena i' ſento, perhaps he 
ewould not be ſorry, if be knew the pains 
J endure. 

- SPIACE/RE [contrario di piacere] to 
diſpleaſe, to be unacceptable or di fagree- 
able, to vex, to trouble. 

La ſua morte mi ſpiacque di molto, I 
have been very forry or gricved for his 
death. 

SPIACE/VOLEB, adj. [rincreſcevole] 
unpleaſant, unacceptable, diſagreeable, 
troubleſome, peewijh, moroſe, cr ofs. 
La quale era tanto pill ſpiacevole, fa- 
zievole, ſtizzoſa, che alcun' altra, che 
a ſua guiſa niuna coſa ſi potea fare, auh 
was ſo ill- humour d $6) 71 eeviſh, and wwrathe- 

do any thing 10 ber 
liking. 

Io non credo che fi trovi 3 pid 
ſpiacevole di coſtei, I don't believe there 
is a woman more di ag recable than ſbe is. 

SPIACEVOLME'NTE, adv. unplea- 


ſantly, diſagreeably, in à diſpieaſing man- 


ner. 
| SPIACEVOLE'ZZA, 1. f. {contrario 

di piacevolezza ] diſagreeableneſs, auk- 

ne ill. humour, or temper. 


or ſearch, or trace or find out. 


8 NIL 
Spract'sily; adj. v. ſpiacevole, 


SPIACIME/NTO, 4. . [diſpiacere} 


diſcontent, vexalion, trouble, ſorrow, 
grief, afliction. 
SPIAGGE'TTA, . , dim. di ſpiag · 
gia] a little road, or ſhore. 


Spia'cGla, 2 (piaggia] a rg | 


region, port, country, border, or _—_— 


a country. 

Spiaggia di mare, a road, ſtore, or 
ſea-craft 

Seſacio'ne, 5. F. 2 [lo ſpiare] a 


SPpTAuE/NTo, 5, n. F irg, watch- 
ing, obſenuing. 

SPIANAME'NTO, 5. 1. {lo ſpiana- 
re] a levelling, or making level, flat, or 
even, 

Spianamento [dichiarazione] an ex- 
planation. 

Spianamento [rovina] a demoli/hing, 
pulling, beating, or throwing down, 

SPIANA'RE [ridurre in piano, pareg- 
giare] 0 level, to make level, to flat, to 


EVER 


\ Spianare in terra {diſtendere in terra] 
to fling or throw flat upon the ground. 

Spianare ¶ trattandoſi d edifici o mu 
raglie, vale rovinarli ſino al piano della 
terra] o raze, io lay even with the 
3 to pull down. 

2 [dichiarare, interpretare] te 
explain, to expound, to interpret. 

Spianare il pane Cridurre la maſſa 
della paſta in pane} o make bread... _ 

Spianare i mattoni ¶ dar loro la for- 
ma] to make bricks. 

Spianar coſture, to beat down the 
ſeams. 

SPIANA'T a, s. f. 7 [lvogo ſpiana- 

SPIANA'TO, 5. 42 to] an eſpla- 
nade, or glacis, in fortification. 

Spianato, adj, [da ſpianare] levelled, . 
flat, even, ſmooth. _ 

Campo ſpianato, a level flat field. 

Mare ſpianato, a calm ſea. 

SPIANATO' JO, g. . [baſton groſſo e 
rotondo con cui ſi ſpiana e s' affina la: 
paſta] a roller, a thick and round flick 10 
roll flat and refine dough. 

SPIANATO'RE, s, . [che ſpiana} a' 
Pioneer. 


SPIANAZ1O'NE, 5. 1 [ſpiaramento}- a 


a levelling or making. level, even, or 
flat. 


Spianazione [interpretazione, dichi- 
arizione] explanation, interpretation, 
declaration, 


SpA / NO, 5. n. [ſpianata] eſdlanade. 


SPIANTA'RE [ſbarbar dalle piante] 
to diſplant, 10 root out, to pluck up by the 
root. 

Spiantäre [ſpianare] 10 raze, to lay. 
even with the ground, to pull down. 

Spianiare [rovinare] 0 ruin, to undo. 

SPLANTA'TO, adj. ai planted, rooted- 
out, v. ſpiantate. 

Mercante ſpiantato, @ broken mer- 
chant. 

SPra'RE  [andare inveſtigando i 4 


. greti altrui] 2 y, to Watch, to dog, to 


obſerve. 

Spiar l' opportunità, to auatch an op- 
portunity. 

Spare [cercare perfettamente] to ſeek - 


. | 


821 


EEE ſpierd chi ell” b, my friend, 


. 
Sarrmta un dire 838 
la coſa com ella Ra] fo ſpeak plain, to 


ſpeak out one's mind. 
SPIATTELLATAME'NTE, adv, [a 


, , k 
regen * ze, af 9 free, 


frank. 

ALLA SPIATTELLA'TA, adv. ['p i- 
attellatamente] freely, openiy, frankly 

Vi parlo alla ſpiattellata, I tell Jos 


plainly or frankly. 
'SPICA, v. ſpiga. | 
SPICACE'TICE. 4. f. Iſpezie d' er - 
ba] a kind of moſs called los claw. 
SPICAnA/RDI, 5. f. [piganardi] la · 
vender· pile, 1 
SPICA'RE, v. ſpigare. Obl. 


SPICCA'RE [levar la coſa del luogo 
ov* ella & appiccata, ſtaccare ] t pull or 
draw away, to untie, 10 undo, to looſen, 
to looſe, © 

Spiccare [ diſgiugnere, ſeparare] fo 
Separate, to ſever, to cut off, to _ 
to tear off, to wreſt,” 

Spiccar la teſta ad uno, to cut of one's 
head. ; 

Spiccarſi da un luogo, to go away, to 
leave a place. 

Spiccarſi da una perſona Llaſciarla] to 
part from one, io leave him. 

Spiccar ſalti [far . ſalti] to leap, to 
Jump, to ſtip. 

Spiccar le parole [pronunziarle diftin- 
tamente] 0 pronounce words diſlinctly, 
or articulately. 

Spiccare [ben comparire tra l' altre 
coſe, e far bella viſta} to excel, to ſbine, 
to. ſhow itſelf above the others. 

La roſa ſpicca tra gli altri fiori, the 
roſe excels all other flowers. 

L' oro ſpicca ſopra il roſſo, gold looks 
fine upon red. 

Spicca'To, adj. pulled or drawn a- 
Way, v. ſpiccare. 

SPICCHIO, Fs, 1. { una delle parti- 
celle dell' aglio, o ſimili, che compon- 
gono il bulbo] @ clove of garlick, the 
quarter of any other fruit. 

Spicchio d' aglio, @ clove of garlict. 

Spiechio di pera, the quarter of a 
pear. 

Spicchio di melarancia, the quarter 
of an orange. 

Spicchis C piccola parte] a ſmall 

" : Ie 
.Spicchio di petto [il mezzo del petto 
deg] ſi animali} the breaft. & 

eder per iſpicchia [cios non a dirit- 


ſquint, to look on one 

SPICCHIU'TO, aq. [che ha ſpiechi] 
that has cloves. 

Aglio ſpicchiuto, * that bas 


EJ. 


| Seicc14a/tRE [ſgorgare, ſeaturire, 
proprio de* liquori] to ſpring, to riſe, to uf a 


fue, as Twater do, 


Tacendo divenimmo I ve ſpiccia 
4 della ſelva un * fiumicello, 


with 
of a wood. 


fiori] to pluck the leaves out 
flower, 


fo 


371 


r a 1 arrived © 
at a place 1 


L' eſereito di Severo in Arabia non 


poteva nella bocea riarſa ſpicciare whe 


parola che acqua acqua, the army of Se- 
verus in Ar could wot b the 


3 PI 
SErnoamu na; 4. J. (lo ſpiegare} 


explication, explanation, expoſition, * 
ter 


ation. 
PIEGAZIO'NE, . * [ſpiegaments] 


2 explanation, explication, 


SprEGGIA'RE [frequentativo di ſpia- 


re} to het en frequent . jby often 


on_ ſay any other "word but <vater times. 


Speddre [fuggir con preſtezza] why, 


rum aWAY. 
Spicciare[vſilacciare, ed > proprio del 
panno] to-unravel, to unweave. + 
SPICCIA'TO, 5s. mn, [ ſorta di riparo; 
ſteceato] a kind of fence, Ob. 
Sxrieciro, adj. [from ſpiceiare] 


v. ſpicciare. 


to run 


SPICCIOLA'RE [ſcar dal picciuo- | 


lo] to cut any thing from its flocks. 


Spicciolare i fiori I ſtaccar le foglie da- 
out of any 


 SPICCIOLATAME'NTE,” adv. [alla 
ſpicciolata] by prece-meals, a little at a 
time. . 
SPICCIOLA'/TO, adj. [da ſpicciolare}] 
cut from its flocks, 

Spiceiolato, ex. fiori ſpieciolati, floww- 
ers whoſe leaves have been plucked. 

- Parole ſpicciolatez choſex '<words ; 
but it is ſaid in an ironic or ridiculing 


E mentre combattono ſpicciolati ſon 
vinti tutti, and, whilft they fight fingle, 


are all overcome. 
Us fpicciolata [li acini ſpiccati del 


grappolo] the grains of grapes taken off 


Alla ſpicciolata, adv. ¶ ſuor d' ordi- 
_ alla sfilata] one after another” con- 


ſenſe. 


Als ſpiceiolita {un poco alla volta] 
by piece-meals, a little at a time, 
SPIDOCCHIA'RE [levare i pidoechi] 
louſe, to take away the lice. 


Spidocchiarfi (levark i i pidocchi d' ad- 


doſſo] to louſe one's ſelf. 
S$yix'Do, ; s. m. [arme in afta, RY 
SPiz'DE, 3 la * fi feriſcon le ſie 
re ſalvatiche ] a Der. 
Spiedo [iſchidione] a ſpit, a broach, 
SPIEDO'NE, 5s. n. [fpiedo grande] 2 


Hear 
Spiedéne [iſchidione] a pit. 
SPIEGAME'NTO, 3. #1, [lo ſpiegare] 


explanation, explication, expoſition, in- 


| terpration. 


SPIEGA'RE [allargare, e aprire le le co- 


ſe riſtrette in pieghe, contrario di ripĩe - 
gare] to unfold, to open, to diſplay, 10 


extend, to firetch, 
Spiegare una tete, to ohen a net. 
Spiegar l' ale, zo ſpread, to firetch the 


wings, 
tura e per poco luogo] to look aſteno, to 


2 i 'inſegne,-to boift the colours. 


iegare [manifeſtare, dichiarare] 10 


_ ain, to explicate, to expound, to in- 


terpret, to unfold, to open. _ 
Fe un dubbio, 0 explain a 
ubt. 


SPIEGA'TO, adj. opened, unfolded, 
explained, 
A bandiere ſpiegate, colours flying. 


: N 


agile] quick, fawift, nimble, ſpeedy. 
: [pignere)-7o to puſh, 


Spiegar | [aprie bottega] 10 ſet | 
2 bottega 


cruelty, barbarity, 8 
3 ur E, 


3 cruelly, barbaroafh,  inhumanh, 


Sri T, . f. [contrario di San!) 
. pi- 


SPIBTATI ss o, [ feperl: di ſpieta- 


to] cruel, barbarous, in 

SPIETA'TO, adj, [ſenza pieced, fiero; 

erudele] cruel, inhuinan, fierce, bard, 
2. 

SPIETOSO, ah. [contrario di pieto- 
ſo] barbarous, 1 human, fe, bard, 
e. 

Sriox, 4. ,. [quella piccola p annoc- 


chietta, dove ſtanuo rinchiuſe IC; granel- , 


la del grano; delP orzo, e = rr dia · 


de] an car of corn. 
SPIGACE'LTICA, 3. F. cf icaceltica] 
a kind of moſs, called the s- claw. © 
SP1GANA'RDL,? J. J. Le del 
— ec ardo] lavender - 
ſpile, ſpikenard. 


- SyPiGa'rE {far la ſpiga] to car, to 
to. an ear, to ſpine, 


SPIGA'PO, ad. e growed to an | 


ear. 

SPIGATU'RA, 5. J. [lv ſpigare] the 
att of growing into cart of corm; the car 
ing of the corn. 


SPIGHE'T TA, 1. K. [picciola ſpiga] 


a little car of corn, 


SPIGIONA'TO, adj. [non appigions- | 


to] not let, e 

Jos * @ bouzſe that is not 
let, an empiy houſe. 

Seren e, —_ [ſpedita- 
mente] quickly, ſpeedily, 

Parka Ce — to alk fo faſt. 

l 4. F. [ deſtrezza] 
agilita] ximbleneſs kneſs, ſwiftneſs. 

om og, 01m 
Obſ. 
SPI'GNERE, 
Sri NGERE, . 
Spignere | eccitare, 3 — 


8 or ſpur on, to put him forward, to ex- 


— 


adj. [ [ ſpedito, deſtro, , 


cite, incite or provete, flir up , quicken, 


or encourage. 


Spignere [contrario di dipignere] te 


deface, blot, raxe, or ſcratch out a Pie- 
ture. 


citer, provoker, 


.'$P1G0, 5, m. . [pianta nota] nard. 

_ S$P1GOLA'RE{ ſceglier le ſpighe] 10 

glean or leaſe, to gather ears corn. 
SPIGOLYSTRA, 5s. F. } [che ha dell 
- SP1GOLI'STRO,: 3. n. 

hypocrite, ii ſambler, religious cheat. 


Srioniro- RE, 4. m. [che ſpigne] er- 
puſber on, enticer, per- 
5 JOU to a thing. | 


ippocrito ] 


» $P1'GOLO, 5. . [canto vivo de' cor- 


pi folidi ] @ corner. 


Spigoſo [bandella di ferro dentata, 


poſta intorno agli altari, ove 8" appicca- 


no i moccoli acceſi alle immagini] zrox 


| hikes about an altar, 4uberenpon are ſet 


the candles, 


s i- 


— 
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8 
| $rigo'so, . Lche ha ſpighe] full 
of. ears.of corn, 6 A 1 San 
La ſpigoſa madre [Cerere] Ceres, the 
daughter of Saturn and Ops, the goddeſs 
corn and willage.; ee. 
© SPiLLACCHERa'RE [levar le pillac- 
chere o zacchere alla lana] to clean a 
of its treddles. . tes at, of 


SPILLA'NCOLA, 5+f. [ peſre piccolit- 


ſimo] @ kind of a very ſmall . 
SrILTARI. trat vino pes lo ſpillo] 
fo pierce, tap, or broad. 


Spillare una botte, 1 pierce or tap a 


Ales Lethe, difiltare] to djfi, 
to drop or run by little and little. 
.  Spilare [ſpiare] 70 ſpy, watch, dog, 
or opſerves. 1 1 n 
pillare i concetti o n ſegreti del 
principe, ne lecito 8, nt᷑ ſicuro, nè può 
riuſcire, it is neither lawful nor ſure, nor. 
#5 it poſſible to penetrate into the thoughts 
or deſigns of a prince. 11 3 4 
Io mi vo accoftare er veder 8' io po- 
teſſi ſpillar nulla, 1% 
to ſee if I can ſpy or diſcover any tbing. 
- SPILLATU'RA, 4. . [lo ſpillare] the 
at of dropping, running, or diftilling of 


a lin. 8 
\- SP1LLETTA'jO, 5, u. {colui che fa 


| 3 ſpilleiti] @ pin-maker or {tl 


, » SPILLE'TTO, , n. [ſottil filo di ta- 
me corto e acuto à guiſa d' ago da una 
parte, e dall' altra con un poco di capo 


totondo, per uſo d' appunta re] a pin. 


_ { SPILLO, 4. . {{pilletto} a pin. 
7 Spillo [ferro lungo un palmo, acuto 


& guifa di pages 2H quale fi foran 


le botti] prercer, gimlet, drill. 


Spillo [ buco, che fi fa nella botte con 
rate] a /ilk-lace maker. 


Jo ſpillo] the drill-bole. 
SPILLUZZICAMENTO, 5. . [lo 
ſpilluazicare] ihe act of taking of ſoftly 
ſmall parts of a thing from that thing. 
SPILLUZZICA'RE [levar pochiſſimo 


da una coſa pianamente e con gran ri- 


ardo} te e avvay by ſmall degrees, 
0710 and cauliouſſy, the parts of a thing 
from that thing itſelf. 
- A SPILLU'ZZIiCo, 
grees by ſmall degrees, 
|  SP1LU'NCA, v. ſpelonca. | 
„ SPILORCERYA, 5. . [miſeria eſtre- 
ma, e ſtrettezza nello ſpendere] fingi- 
eſs, ſordidneſs, niggardlmeſs, covetouſ- 
neſs, penuriouſneſs. 
SPILO/RCIo, adj, | avariſſimo] nig- 
gardly, penurious, pitiful, ſordid, cove- 
tous, flingy. | 
Uno —— 4. n. a niggardly man, 
a cloſe-fiſted, covetous, or penurious man, 
a —— a flingy fellow, © 
SpIN A, 3. J. [ſtecco acuto, e pun- 
gente de prunĩ j a born. 
Spina di peſce, the bones of a /iſh. 
Spina [ago della pecchia] a /:ng. 
Spina [I oſſo de 
back bone, tbe in-. | 
Spina | ſorta di lavoro fatto coll' ago] 


a row of knotied need/e-werk upo 
collar, or wrifibands of a ſbirt. 


Spina [conio di ferro col quale i fab, 


bri hucano i ferri infocati] 
Hunchion, a 
| 2 Vor. I. | 


% 


a punch, or 


— 


o a little nearer, 


adv. by ſhort de. 


fil delle reni] be 
; a6 hard, difficult, 


„ the. 
Cosi dalle 


blackſinith's U vot.. r 


\ T , * 
- = 
* 
% * Y * 
l 4 \ 


Non aver ne ſpina ne vfſo {dicefi d. Ache. bog. ſaia to the gel, 


coſa, che non abbia in ſe veruna diffi- flap, you may go; in alluſion to an un» 


colta] te be.,as plain as a pike-flaſff, to be 
Tery aber Plain. | 
SIA E, . f. [erba nota buona a 
mangiare] JD 37> wet 
PINACERVI'NA,. 5. . I ſpezie di 
proce] a bed af Wim k | 
. SPINAGIUDA'ICA, 5. F. [ſorta di 
pruno] a kind of briar. _ | 
_- SPINA'JO, g. m. v. ſpineto. 
SPINA'LE MiDOLLA [quella parte 
del cervello allungaia che ſcorre dentro 
tutta la ſpina ſino all' oſſo ſacro] medul - 
la ſpinalis, the ſpinal, marrow z that 
part which goes down the middle of the 
back, by the vertebres, and is termina- 
on at, the os MBs. forta d | 
. SPINAMA'GNA, 5. f. { ſorta di pruno 
a kind of briar, buck 25 : J 
_ SPINA/RE | trafigger con iſpine] 10 
prick with thorns, ; 4 
_ SPINA TO, adj, pricked with thorns. 
SPINE/LLA, 5. F. {infermiti che fi fa 
ſotto I garetto del cavallo nella congi- 
untura del ſuo oſſo] a kind of diſtaſe in 


- 


the paflern of a horſe. 


F abi [nome di gioja di color fimi- 
le al rubino] ſpinella, a kind of ruby. 
SPINE'LLO, 5. m. 


ſpezie di peſce 
di r - _ 


Seixg'ro, 3. u. [macchia o boſco 


di ſpine] à place where briars and 
thorns | 


grow, | | 
SPINE'TTA, 5. f. Iſtrumento muſi- 
cale da taſto] ſpinnet, virginal. 
SpinEtta [ ſpezie di guarnigione, ſatta 
di ſeta non traforata] a kind of filk lace. 


Spinẽtta [picciola ſpina] a little thorn.” 


SPINETTA'JO, s. . | facitor di 2. 
nette cioe guarnizioni di ſeta non trafo- 


. SPINGA'RDA, 5. f. [pezzo d' artigli- 
eria da trarre e romper muraglie] a kind 
of a piece of ordnance, to batter walls 
with, a ſpingard. 17222 
F . 6. F. [ dim, di 
pingarda] a ſmall piece of ordnance ſo 
called, a A pined 4 KL 7 
- SPINGARE [guizzare co” piedi] 0 
Jog one's feet, | 
- SPI/NGERE, v. ſpignere. 
SPINGIME NT 0, 5. . [lo ſpingere] 
puſb, thruft. RY 
Spingimento 
the wind, | | 
SPINO, 5. n. [ſpina] a thorn, 
Spino [Ioffo del fil delle reni] the, 


di vento, the blowing of 


Bac bone, the ſpine. 


SPI'NOLA, 3. F. [dim. di ſpina] a 
little thorn, © _ e md 


. SPINOSITA/, 5. f. I aſtratto di 

Seide, ſpinoſo] ſpino/ity, 
, SPINOSITA'TE, J thornineſs, diffi- 
culty. | | 


-SP1x0's0, adj. [pien di ſpine] ſpiny, 
thorny, TART TEE 
Spinõſo [ſcabroſo, difficile] crabbed, 
thorny, full of difficul- 
ties, | 


Spin6ſo, 5, m, [animal noto, detto 
|; ſpine ch' egli ha per tutto l 
doſſo] CERES or urchin,  - © 
Come diſle lo ſpinoſo alla ſerpe, chi 


— 
-. 


Abi, bint. 


n ci _puo. ſtare ſe ne vada, as the. 


ek 


TEE: - 
you tannat 


grateful man, who" after being kindly 
entertained in à bouſe kicks the maſter 
out of doors. 
SPINTA, 4. f. [lo ſpignere] a puſh, 
a thruſt. 3 i 
Dare una ſpinta ad uno, to give one 
a puſb. ; | 
Spinta di vento, a gale of wind. 
SPINTO, adj, [da ſpignere] puſbed, 
LY = Aden cd q 
. SPINTOYNE, g. m. [urto, ſpinta gran- 


de] a great puſb or blow given with the 
elbow, or ſome other part of the body to 
another perſon, 


SPiInU'zZaA, 6. F. [dim. di ſpina] a 


* "little thorn. 


SPIOMBA'RE [levar il 
unlead, to take off the lead, 
Spiombare [rovinare, gettare a ter- 
ra] fo ruin, to demoliſh, to defiroy, to 
bring, or pull down, » 
. Spiombare [peſare aſſaiſſimo] to be 


very heavy 


piombo] fo 


SPIOMBA'TO, 
* | ah 
* SP1'ONA'CCIO, 5. n. [pegg. di ſpi- 
one] a wicked, mi, dere 755 yo 
Spr'o'NE, 5. n. [ſpia] a ſpy, a ſcout. 
SPIOVANA' ro, adj, [non pil piova- 
no] that is no more a curate. 77 
Piovano ſpiovanato, @ curate, who 
bas loft his cure. D | | 
_ SpiO'veRE [reſtar di piovere] to ceaſe 
from rain, to rain no more. | 
. Spiove, it rains no more. 
SPIOVIME/NTO, 5. m. the ceaſing of 
the rain, | | = 
 SpioOvU'To, adj. that has done raine 
ing. 
SPIPPOLA'RE [cantare di genio] fo 
Jing by inclination, 1 
_ SPIRA, 4. f. [ rivoluzione circolare 
che non ritorna mai nel principio ond” 
ella fi parte, ma ſucceſſivamente s' al- 
lontana con uniforme e regolata diſtan- 
21 a ſpiral line, which winds and turns 
round ſeeming to be almofl a circle, only 
it does not meet again but keeps on at a 
proportionate diflance. 5 
SrIxRA ILE, adj, [che ſpira] breath- 
ing. I , - ; 
 SPIRA'CcoLO 93 [feſſura] a ſdiract, 
F 2 LI : a pore, a breathing 
Oe. | . 
- Spiracolo [piccola notizia] light, in- 


_ SPIRA'LE, adj. [fatto a ſpire, che ſi 
volge a guiſa di ſpire] ſpiral, turning 
round like a ſcrew. 

SPIRALME'NTE, adv. ſþirally, in a 


ſpiral manner. 


SPIRAME'/NTO, 5. n. [lo ſpirare] 4 
breathing, or blowing. . 
SPIRA'NTE, adj. [che ſpira] breath- 


ing, blowing, puffing. 


SIA“ RE [ lofhiare leggiermente, pro- 
prio de” hg, to breathe, to blow. 
Il vento ſpira, the wind blows, 
Spirare [mandar fuora il fiato e I' ali- 
to] to breathe, _ 
Ogni corpo vivo ſpira e reſpira, eve- 
ry living body breathes, 
Spirace [reſpirare, attrarre a ſe I'a- 
7 oe talc ria 


| 


1 


are 8 follevarf 3 8 
2 Al to reſpite, to _ - 


_ 
Loire For. — inſpirare 


Jpire with, to fret. 2 . 


Noi riſpondemmo alla quiſtione come 


Dio ne ipird, <ve anſevered the queſtion 


ar God inſpired ys. 

Spirare [produrre, termine teologico] 
#0 prodece, to 

Spicare [intendere, ſpiare] to bear, 10 
have a bint, or little notice,” 10 ſmell. 

Avendo alcuna coſa ſpirato ba- at- 
tendere dell' oſte de er- 
beard ſomething, that they expetted 2 
Florentine army. 

Spirace [morire, mander fuor Palti- 
mo ſpirito] 70 die, to breathe one's laft, 
40 expir e. 5 

$pirare [terminare, finire parlando 
di tempo] 9 to be out, to end. 

n 7}. Lada ſpirare] breath- 


cu, v. ſpi 


dern rc. 4. 1. [che * an 


SPIN azto'ne, 4. . - [infondiments] 
inſpiration. 


3 [ſpiraglio, notizia} Mt, 


Spiritale [devoto, ſpirituale] iritu. 


SPI ITAU “N To, 5 s. m. [lo 8 
re] the being poſſe ed with, the » rg; 
92388 RE | 
efſo dallo ſpiriio maligno] to be 


| peſeſhd ed wwith the devil. 
Spiritare [eſſer ſopraffatto da ecceſli- 


va paura] to be frighted, to be frighted 


out of one's wits, 

SPIRITA'TO,. adj. [ inpemoniato 1 
Peſfeſſed with, or by the devil. 

Sp iritato [ impauvri'o, intimidito ] 


Jr ered, fr ted out of one's wits, ter- 


6 IOY Ss. m. [dim, di fpiri- 


10 & little ſpirit, 


SPIRITO, e poeticamente, Spik ro, 


| s, m. [fuftanzia incorporea] @ ſpirit, or 
_ghoft, 


Lo Spirito Santo [la terza perſona 
della Tanita) the Holy Ghoft. 

Spirito [demonio] @ ſpirit, the devil, 

Spirito [animo] courage, beart. 

Ua uomo di ſpirito, à man cou- 
rage. 


Judgment, diſcretion, 
nius, talent. 


Un uomo d' acuto ſpirito, a max of a tua 


great wit, or underflanding. 

Spirito [alito, fiato] breath. 

Non poteya raccoglier lo ſpirito a for- 
mare intera la parola, he could not fetch 


bis breath, ſo as ro, eak a | word Plain, 
| Dandogli grande autorita di procede- 
2 | xx ſpiriuaimente contro * div 


? — 


Spirito [vita] 5 
* Lanima] 2 ebe. 


FE n 


Sriarr aur, Ra [di ſpirito] pri- 
incorporeal, 


ivenire ſpiritato, eſſe - 


Spirito [3ntelletto,ing 0] wit, ſenſe, | 
— anding, ge- 


Render 10 mories 
Fo ke: ] to glow ap 
- Spirito[if 


N 


and an 


2 2 [vomo] 4 mai, woman, per- 
Spirito malizioſo, ed in- 


quieto, a malicious, crafty, and miſthie- 
VOUS man. 
CY motivo}, a ſpirit, 
mol t, princip 
Spirito | divoz 
zeal, 


2 devotion, piety, 


n uomo dato allo ſpirito, a man 85 : 


wen't0 devotion or to a religious life, a 


Ne ur rapito in iſpirito fandare in ella · 
fi] to be awrapt up in an exta . 
Spirito [ rivelazione} v 


Sappiendo per iſpirito le coſe, che 1 | 


vevan venire, hnowing by wn the 


things to come. 
SPIRITOSI'SSIMO [ ſuperl. 6 ſpirk- 


toſs] witty, or ingenious. 
SPIRITO'S0, adj Th, che ha vivaciti 4 
1 12 Hrixbuꝶ, mettle 
Un giovane ſpi 


4 loch, inn, 
or ſpright, s 
bs ono, briſt avine, 
Cavallo ſpiritoſo, a mett 2 
Occhi — bright, , ling, or 


Piercing eye 
Spirit | [moko ingegooſo) wvithy, 
ingenious, | 
— he 4. m. [la ter- 
SPIRzTO, SANTO, I 2a perfona del - 
la ſantiſſima Trinità] ib Holy 4 Gboft. 
 SPIRITUA LE, adi. [di 65 in- 
corporeo] ſpiritual, incorporeal. 
— 3 a ſpicito, 2 reli - 
one it 0 
5 Vita ſpirituale, « ſpiritual Iife. 
Libro ſpirituale, @ godly book, a book 
of dewotion. 
Perſona fpirituale [dato allo 
a godly man. 
Lo ſpirituale e' temporale d' una 


chieſa, the e eee temporalitiet 
.of a churc a 


SPIRITUALITA'DE, zione, col · 

SP1 RITUALITA'TE, 
religione] religion, piety, dee, 

SPIKITUALIZZA'RE {[rendere 
eg to male Miritual, to render A. 


SPIRITUALITA', os 3. F. [devo- 


1 NTE, adv. [con iſpi- 


ritual] ſdiritually, religioufy, piouſ- 


P Spiritualmente, adv. autoritie brac · 
cio ſecolare ] the ecc cal power. 


7 menar 


ſpicito]. 


tivamento di | 


' - 
= 
” oe 
% 2 4 
— © 7 1 
* 1 — 
. = 


— chials] pioing him ful | 
. 
. <ols were diſeb 


eine 
— Ne Arm nc 8 


Page ag 4. n. 325 77 bo breath, 
1 4. 127 7 a e 


8 [ſprimacciare, ri- 
la piuma nella caltrice] to flir oy 
mo ve a feather bed. | 
er 4. F. ente dims- 
vo, ma che faccia _— * 
2 23 
s 

that makes a dull 22 — 
Srlunaccia'ro, adj. n. 
3 ſdeaking of 1 

Letto ſpiumacciato, @ ſoft bed 
SP1UMA'RE [levat la piuma] to peek 


. t9-fiv or | 


move @ feather bed, 


ue wo [mignella, on 


woman, a 
Srrrzico, adv. er. Cfare uus cola © 
ſpizzico, farla a poco a poco, a — 


— a thing by piece-meal, rr r 


rzraernrs, aj, [che ſplende} 
» gliflening or ghittering,. bright. . 
SPLENDENTEME/NTE, ad, lipien⸗ 


didamente ] /Mendidly, gloriouſy, i. 


SPLENDENTISSIMAME'NTE, 2 

SPLENDENTI'S8iMQ [ | 
ſplendente] very bright, or 

SPLE'NDERB — 
to ſbine, glitter, or gliflen. 


Hes, mas _ con iſe 
ore, magnificamente hay: . 
— 8 gloriouſly, „ Jumptu-. 


SPLENDIDE'ZZA, . f. [magnificene 


feently, nb, ſumptuouſh. 


2a] ſplendour, magnificence, pomp, 


_ SPLENDIDISSIMAME'NTE, adv. wee 

ry ſplendidly, magnificently. 
SPLENDIDI'SSIMO [ſiperl. da ſplen- 

dido] very  conſþicuous, magnificent, 


| Sabor 7. f. . ſplendider- 


22, 
Sri up, adj. [rilucente, lucido] 
bright, ſhining, glittering, gliftening. 
Splendido [ magnifico, o, — 3 
gvardevole] con —4—. 
cent, ſplendid, g 1825 
5 ah. "rr brigh 


ſhining, gliſtening, 4 Obſ. 


Splendiente [magnifico] magnificent, 


mob ? tuous, aw, 
fate ly. 18 „ 


SPLENDIENTI'SSIMO ( d 
ſplendiente] very bright, ſbining, very 


noble, magnificent, flately, flumpiuous. 


m. {foprab- 
bondanea 2 


 SPLENDIME'NTO, 
SPLENDO' * |; 'Th 


y 2 


— 


ODEs 
male alla milza ] 
een. 
'SpoDESTA'RE [levark la L to 
rexounce the power or dominion that 
has upon ſomethi att: | 
Spodeſtarſi del 4 corona, to rexounce, 
or leave the crown to another, to make 
it over to bim. 
Chi del ſuo fi ſpodeſta dato gli fiz un 
mazzo in. ſu la teſta, he wwho makes over 
= bis own, deſerves to bs knocked 


SPODESTAT'O, adj, that has renounc- 
ed or made over his right to another. 


Spodeſtato [ ſenza potere ] without 


E ſono ſpodeſtati e voi nd, perd non 
vi conſiglio di pace, they bave not the 
S therefore I don't adwiſe 

to e a 
a ofrenato] im- 
petuous, violent, unruly, unbridled, looſe, 


Vento ſpodeſtato wind. *. 

Spodeſtata fortuna, a great florm, 

SPo'DIO, 2. * 
nerale ] 


7 u. ha 


cinders after the 
melting — 5 
2 — alla dente! 


to hid adieu to the muſes, fo — over be» 


, fo be no more a 
Syo'cLIa, . . I quelſo o di ehe altri 
ſpogliato] ola 1 | Caf of cloaths, 
lia ¶ veſte] cloat 
1 lie d' una — o d'un al- 
dar Te s of a RG: 
ia di cappone, . of a capon. 
| Spogia di torta, the cru of a paſty. 
ow d' = ſerpente, fough, the caft 
A lia mortale dell' uomo T il 
eorpo dopo la morte] the dead carc, 5 
Spoglia [preda di ſpoglie] oil, 
SPOGLIAGIO'NE, 3. F. © [lo ſ — 
R nr 4. m. J liare ] 4 
, or putting 
eee, ſprivazione] a ſpoiling, 


bing, bereaving, or depriving. 
2 { cayare i veſtimenti di 


doſſo ] to undreſs, to firip naked. 
Spogliare [privare] to rip, to ſpoil, 
fo rob, to bereave, 10 


di 
Spogliare uno della ruin, to 


ing 


e 


ſorta di cenere mi- 


» fick of the priuing. 


SPORGLIA'ZZA, 5. % [ buſſe date a 


corps pogiite ] @ abit the naked 


Dare una ſpogliazza ad una coſa [vo- 
tarla] to empty a 
SPo'GL1O, 5, 4. arneſe] moveables, 


goods. 
n. 
uſo di teſſere ] 4 ſouttle, a weaver's 


the. 
SPOLE'TTO, 5. n. il fuſcello della 


tone th, that little flick that is in the ſbut - 


SroLÞA'nE L levarle _ ] 0 pick 
the fd off the bone. 

Spolpare [private] 0 , rob, be. 
reave, d „ or di 75 

Spolpare [sfruttare] to male flerile. 
4 SPoLPA'R81 [ ſmagrire] to grow lean, 

in, or 

Sror rA ro, adi. picked, 


Spolpato [ magro ] lean, thin, lank 
that has * but fin and bone left en lat 


Matto ſpolpato, ar- mad. 
Srot. yo 3 ſpolpato ] 


lean, thin. © 
Spolpo [ ardentemente innamorato ] 
. SPOLTRA'RE, 
SPOLTRIRE, 
Omai convien che tu cost ti ſpoltre, 
diſte I maeſtro, che ſeggendo in piume 


poltrone- 


Qeepty in love. 
7 [laſciar la 
Huggiſtweſs. 


in fama non fi vien ne ſotto coltre, mow cizia ] naftineſs, 


Lo 4 letto, the bed-fide, - 


Sponde d' un fiume, the fides of a ri- 
Ver. Fi 
SroNnDE'o, . n. I piede di verſo for- 


mato di due fillabe lunghe] a /pondee. 
0 NDULO, 3. . { nodo della ſpi- 
na] ſpondylus, a knuckle, or turning joint 
27 8 e chine or back- bane. 8 by f 
44 4. m. { lo ſporre, 
ſpofione] expoſition, explanation. 
SPO'NITORE, g. n. [che . an 


ronsatrers, 7. f N. geg 
PONSAL1'ZIE, Fs eſpouſal, a 
SPONSAL1'z10, 4. _ wedding, 
or marriage. 4 ; 
SPONTANAME'NTE, T adv, | di 
SPONTANEAME'NTE, 3 propria vo- 


lonia] woluntarily, * evilling- 


ly, of one's oxwon accord, 


SPONTA'NEO, F adj. © rolontiuis 1 
SPONTA'NO, voluntary, free, of N 
ee dipopolare] to depapa- 

POPOLA'RE [di are] to | 
late, to unpeople, to fo difdeople. 


SPOPOLA'TO0 led 
1h f „ adj, unpeopled, depen 


SPOPPAME'xTO, 5. . Weant 
SPOPPARE {| levar la poppa ] to 
wean. 
SPOPPA'TO, adj. weaned. 
SPORCA'RE | intridere, bruttare ] 1 


ris] to ſbake off one's * foil, dirty, Be. als SM 


. SPORCA' TO, adj 
SPoRCHERYA, 5. f. Iporeheria, ſpor- 
555 flovenlineſs, 


it 4 Lad d m to ſbale off your fluggiſd- ſtultiſbmeſi. 


SPORCHE'TToO, adj. [alquanto ſpor 
co ] ſomewbat nafly, dirty, filthy, fle- 


SPOLTRONI'RE C ſpoltrire ] n wvenly, 


2 one's fluggiſoneſe, to grow briſk and 
ative. 
 S$POLVERA/RE [ levar la polvere J 40 


„ 0 8 the du 
on 2 polvere ] to be 
reduced to duft. 
7 L ridurre in 
polvere J zo 


SPOLVEREZZA'RE, 
SPOLVERIZZA'RE, 
puukverize, to reduce to, or to beat into 
Spolverizzire { aſpergere con. polrere 
che che fi ſia] to powwder. - 


or deprive one of bis dignity. Spolverizzare una parrucea, fo po- 
— una caſa, to firip a bouſe, der a 
to take 2 the out of it. Spolverizzare [termine di pittura, ri- 
Spoglia | off one's cloaths, to cavar collo ſpolyero ] to prick a dgſen, 
os Dif m to rub it over with coal 
Spogliatſi del ſuo rigore, to lay ads . SPOLVERE'ZZO,F .. 1. L. bottone 
ane grigour. SPOLVER1'ZZo, 3 di cencio entre 


Spogliarſi dell” amore, to forſake love. 

Che ſacro manto indegnamente veſte 
chi per ico bene del ſuo privato 
proc, oo non fi ſpoglia, becaufe be is un- 
awor thy of any ſacred funttion who does 
wot "ſacrifice h bis private intereſt to the 


ick welſar E. 


W. e adj. firipped, . lpog- 


cui © legata polvere di geſſo o di carbo- 
ne rely. di ſpolverizzare] @ rag full 


jc qa or. coal duft, to rub a dg 


N „ eee adj. erixed, 
reduced to, or beat into 

: $SPO/LVERO, 2. m. [ foglio 8 
to, nel quale & il A. che ſi vuole 
89 ricamare] a dH, t 


# 


SPORCUE'ZZA, 5. f. [{porcizia] naſ- 
tineſi, dirtineſs, uncleanneſs » Jith. 
SPORCH1I'sSIMO [ ſuperl. di ſporco ] 


very nafly, filthy, dirty, flowenly. 
SeORC1I'Zia, 5. J. [ 


h 
tuck, filthineſs, 1 pi Ar 7 


SPORCO, adj, Iſchiſo, lordo] zafly, 
we » floventy, a. 

O'RGERE || por e, uſcic che che 
fn fia del piano o del perpendicolo ove 
ſta affiſſo] to jut, or lean ont. 

Sporgere [porgere] to firetch out, to 
reach, to bold forth, | 
, mee la mano, 10 fretch out one's 


Sporger la teſta in giv, fo lean down 


one 4 head, 


SPORRE [eſporre] te explain, to ex- 
pound, unfold, or ſet forth. F, 
Sporre { ſcaricare, por giuſo, deporre] 
to lay down, 

Sporre { levare ] # riſe to riſe up. 
Not i in uſe, 

Sporre il campo, to break up, to de» 
camp. A phraſe no more in uſe. 


Sporre n to nn, 10 
f 8 


venture. 
4E 2 


th to 


@ þo poflern gate, a little door, a 


— 


Y 350 


; Beortdi 1 win perſona per leni. 1 


e venture my 1 you, 
Spor ſi dark, « ] te offer one's 
one” s / elf. 
Si ſporſe ai pid geri tormenti 
mor di Dio, be fubmitted bimſelf, or un- 
derwent the moſt cruel torments for the 


| ſake of God, 


- SPORTA, 5, J. [ ſtrumento teſſuto di 
5unchi per uſo di traſportare erbaggi, 
ruttame, e ſimili] a baſket, 

SPORTARE [ſporgere] Yo ut, to lean 

Out, fo fland owt, to ſhoot forth. 

Srokr ro, adj. jutted, Jtooting out, 

julting or leaning out, ſhooting forth, 

SPORTE'LLA, 3. J. [dim. di ſporta] 

a little baſket. 
SPORTELLA'RE [| aprir lo ſportello ] 
o open the poflern-gate, 


PORTELLI'NA, s. f. I dim, di 
'SPORTICCIVO/LA, ſorta) a little 
SPORTICE/LLA, baſket. 


+ SPORTE'LLO, 3. n. | piccolo uſcetto 
in alcune porte grandi all* entrata delle 
botteghe tra l' un muriccinolo e l' altro] 
back- 


Stare a ſportello (quando, o per feſta, 
© per altro li artefici non aprono in- 
teramente la 2 auben the ſbop- 


pra. {1 0 ſome holidays, open but half 


ws" mia bottega ſta a n IP 
2 half the ſhop to-day. Poul 

SPORTO,, 5. m. dus che ſpor - 
ge in fuora dalla dirittura della parete 


3 ] projetture, the coping of” a 


SPORTO, adj. [da ſporgere] jutted, 
or leaned out, v. ſpargere. 
Pregare colle mani ſporte, to intreat, 


2 2 carneftly, firetching out « one's 


ear "IX [ accreſcitivo di 

ſpares] a large baſket, 
Sofa TULA, 5s. f. [ onorario che fi 
da al giudice per ottener la ſentenza] 
the” juſtices fees to obtain ſentence after 
the hearing of a cauſe, - 

Srposa, 5s. f. [donna maritata di freſ. 
co] the bride, ſpouſe, wife. 

Sros ALT z 14, 5. F. 7 [ la ſolennita 

Sros ALT z 10, 5. 1. & dello ſpoſarſi] 
a wedding, eſpouſals, marriage. 

SPOSAMENTO, 5. n. [ lo ſpoſare } 
the att of marrying. 

SPOSA'RE [celebrar le ſpoſalizie, pi- 
. per moglie o per marito] o marry, 
to wed, to take in marriage. 

Spolare { dar. moglie, maritare ] 7o 
. to Join in marriage. 

SPo8A'TO, adj, married, auedded. 

SPOSERE'CCIO, adj. [ maritale } 

SposgRE/sco, martial, matrimo - 
be. belonging to matrimony,. or aved- 
ding, 

Leito ſpoſereccio, the conjugal bed, 
 SPoSITIvO, adj. [che ſpone ] e- 
Plaining, expounding, interpreting, that 
explains, or expounds. 8 

SPOSITO'RE, 3. . [che Rene 
expofitor, a commentator, an canli. 
ar. . 

+ SPoSIZIO'NE, 5. F. [ rlamento a 
Jpeeth, or diſcourſe, 1 1 


bl 5 


r a-- 


. 
 Spoizicne {dichiarazione] as are 


tie, interpretation, explanation. 
Sroso, z.m-[ quegli, che novella- 
mente è ammogliato] @ e, huſband. 
- SPOSSA'RE [infiacchire, infierolire] 
to render cr, to cauſe weakneſs. 
Spoſlarſi, to grow weak by foo much 
walking, labour, or other ſuc thing. 
* SPOSSATAMENTE, [ſenza po 
fa J without » without 2 
feebly, weakly; 
SPOSSA'TO, adj [ſenza poſſa, debo- 
le] 1 „ Jaint, without Arengtb, ener- 
Date 


SPOTESTA'RE, be deprive of Jouve 


er. 

- Spoteſtarſi, to renounce dominion, 
ever, rigbt. 
' SPRANGA, 3. . [legno o ferro che ſi 


conficca'a traverſo per tenere iaſieme e 
unite le commeſſure] a dove tail, to juin 
timber together, 
Spranga [ ornamento di cintura, 0 
piaſtra] a plate. or tbin piece of metal. 
 SPRANGA' RE {| metter le 3 1 
to Join timber with a dove-tai 
Sprangare [percuoter forte a guiſa che 
1] cavallo ſtizzato fa co* calci] to flamp, 
as a horſe does with hir feet, to fume, to 
be angry. 
Sprangar calci, to lick. F 
SPRANGHE'TTA, 5. f. [dolor di teſ- 
ta] the bhead-ach, 
 SPRAZZA'RE, v. ſpruzeare, and all 
its derivatives, 
SPRECAME'NTO, 5. n. [lo ſprecare] 


waſting, conſuming, ſpending, ror 


ing away. 

 SPRECA'RE Iſcialacquare] to waſte, 

to conſume, to ſpend, to ſquander away. 
 SPRECATO'RE,' 5. n. [ confumatore] 

a prodigal man, wafter, conſumer, great 

Spender, ſpend- thrift, . 

SPRECATRICE, 5. f. [ quella che 
ſpreca ] a prodigal or extravagant wo- 
man, an expenſive aboman. 

SPRECATU'RA, 5. F. ¶ lo ſprecare] 
prodigality, profiuſeneſs, lawiſhneſs. 

SPREGEVOLME'NTE, adv. [con if- 
pregio, in maniera ſpregevole J with 
contempt ; in a deſpiſing manner, ſtorn- 


fully. 

SPREGE'VOLE, adj, [ diſprezzabile J 
contemptible, dbiſal ble, baſe, vile, 
mean. 


| SPREG1A'RE Idiſpregiare] to deſpiſe, oui 
comms; Night, not to value. 


- SPREGIA'TO,' 4 ea, contemn- 
ed, lighted. 2 I 
- SPREGIATO'sE, 6. m. [che iel 
a deſpiſer, be that deſpiſes, or contemns. 
SPREGIATRYCE, s. J. {che ſpregia] 
a deſpiſer, a ſeornful woman; a rms 
that deſpiſes, or contemns. 

2 Glo, 5. m. [ diſpregio ] con- 
t, deſpite, diſdain, ſeorn. 
PREGNARE | ſgravidare ] 70 hi i in, 

to bring forth, 

 SPREGNA'To, adj. laid in, brought 
forth. 

SPREMENTA/RE [ eſperimentare ] to 
experience, to experiment, 10 17. 


SpRz'MERE I premere, ma denota 


un poco pid forza 1 , to. my 
hard, 


. ( 5 's 
* wy - | "x N 
3 5 
x " 


: 
: ow 
* 


declare by word of — or writing, 10 
pronoukee,” to utter, 

" SPREMITU'RA, . f; flo ſpremere, « e 
la materia ſpremuta] the act of  ſqueez- 
ing, 'and the matter ſqueezed. | 


SPREMU'TO, ach. ſqueezed, prefjed 


8 # 9 , 
Mandy io pla term 8 . 


. bard, expreſſed. 


SPRESSO, aq. { eſpreſſo ] expreſs; 


plain, clear, manifeſt, poſitive. 


+ SPRETA'RSI [depor l' abito di prete] 6 


10 lay down the habit of a prieft. 
SPRETA'TO, adj. that has laid ere 
the habit of a gig, | f 
SPREZZAME'NTO, 5. #8. [lo ſprezna- 
re] contempt, deſpite, diſdain, ſeorn. \ a 
8 NTE, adj, di Yaaihing, * 
pile 


SPREZZA'RE [ diſprezzare 1 to con- 


1 
—— 8 
cornfully, flight 

nn Ie: adj. contenned, aefpiſ- 
ed, lighted, vilified. 
- SPREZZATO'RE, 3. m. lcpregistore] 


ade: eon 


4  deſpiſer, a ſeornful man, en de- 


ice, that contemus. 
SPREZZATU'RA, ff. boten] crn- 
tempt, deſpite, diſdain,. ſeorn | 


SPREZZEVOLME'NTE,\- adv. con- 


u 180 


temptibly, ene! ſeornfuly, 
gbtly. ” 
1 4. . [diſprazto] contempt; 


deſpite, ſcorn, di ;ſdain, 58 

. SPRIGIONA'RE | cavar di prigione 1 
to take out of priſon, to ſet at liberty. 

- SPRIMACCIA'RE” | ſpiumacciare ] 40 
fiir or move a featber- brd. | 

SPRIMACCIA'TA, © v. ſpiumaceiata. 

SrRIMAcCIA“To, adj. [ſpinmaccia- 
to ] flirred, moved, heating of a Jon. 
ther-bed. 
: i; SPRIMANZI'A, 2 
1 * a ſore throat, 

8PRI het rr to expriſe to 

utter, 10 declare. 


I ſquinanzia 1 


SPRIMIME'NTO, . m. leſpreſñone] | 


expreſſion. 


- SPRIZZA'RE Cminutamente ſebizza- 


re] to guſh, to ſpout out,” 
3 adj. guſhed, "ſouted 


Sprinzsto F: macchiato, chiazzato 53 
Speckled, ſpotted. © 


. SPROCCO;z q 4. m. [brocco, Riecco] - 
SBROCCO, & a little flick. | 


© Sprocco [legatura di faſtello di legne, 
o di faſcina J 4 withe to ye faggots 
with. 

Sprocco [qualunque legno da- ardere] 
wood to burn, a piece of wood. 

SPROFONDAME/NTO, 5; u. [ lo 
ſprofondare] ruin, ice, a Jinking 
aown. | | 
SPROFONDA'RE [ eder ad profon- 
do ] to fall of moody to go to "the" 
bottom. 


; Sprofondare [grandemente ee! / 


to dig, to fierce, to break through. 


 SPROFONDA/TO, adi. ' fallen,” funk 


dawn, 4g. Dc. , 


e 1 


temn, deſpiſe, flight, not to N 70 . 
li 


mptuouſſy. * contemptiblys. 


1 


„ 


ay K 
5 aba. 


* ene rn {rivocar la promef- 
a] to go back from di, not to 

form bar one has promiſed . rp ** 
SPRONA'JA, . J. [la pia 


b 4 fore cauſed by hy Purring re 


SPRONA'RE [pngnere c collo ſprone We 
beſtie da ca valcare] 70 555 
1 un cavallo con vigore, 10 

a horſe vigorouſly. 

Spronare 2 re. affrettart 1 to 
ſpur on, to egg, to haſten, . to incite, or 
encourage, Air up, 10 move, to ite 7 

ce, F 
+ Soverchio & a quelle coſe ſpronare do- 
ve ne ſpigne la natura, if ig needleſs to 
induce one to do l fo awbhich by is 
naturally inclined. . 

SPRONA'TA, 3. J. [lo ſpronare] a 
ſpurring, a ſpurring on. 

Spronata- f puntura e colpo di prone] 
clapping ſpurs to a horſe. 
 Spronata ¶ incitamento ] infligation, 

olicatation, encouragement, ging, fet- 
ing on. 

SPRONA'TO, Pp Mur red, V. ſpro- 
NATE, 

Cane o gallo f ronato, a or cock 
that bus ſpu 2 * ar 

SPRONATO'RE, 5. n. che ſprona „ 
be that ſpurs faſt his horſe: * 

SPRONE, 5. n. Iſtrumento col quale 
ſi pugne la cavalcatura alla pancia 12 

ur. 855 

Tener li ſproni reti ad un cavallo, 
teclap ſpurs to a borſe. 

Dar di ſprone ad un cavallo, to ſpur 


à borſe, to clap ſpurs to a horſe. 


A ſpron batiuto Da tutio corſo] full 
Bred: © = 

. Andare a ſpron battuto, to run full 
ſeed. 


ſu per lo pedale dell' albero] a young 
Moot, ſucker, or ſprig. 

Sprone Iunghione dell gallo, che egli 
ha Avant di ſopra al pie] @'cock's or 


_ dog's ſpurs. 


Sprone [la punta della prua de' navi- 


li da remo] the beak or beak- head of a 


I 
. ONE'LLA, 5. . [fella dello ſpro- 
ne] the rowel of a ſpur. 

SPROPIARE fprivare, ſpodeſtare del- 
le coſe proprie] to diſpoſſeſ7, to deprive, 
fo turn or put out of poſſeſſion.” 

Spropiarh [privar 1 delle cofe proprie] 
to diſpoſſeſs ont, ſelf, to „ one's 
ſelf of. the property of any th 
© Spropiarfi d' un; vizio, to een one's 
f a vice. © 

SPROPIAZIO'NE, 5. J. [lo ſpropiar- 
fi] the act of depriving bimſelf i in Favour 
of another or others. 

SPROPIA'TO, ' adj. ' diſpofſeſſed, de- 
prived, or turned out of Poſſeſſion. 

Spropiato d' ogni Arta, "bereaved of 


all virtue: 


SPROPORZIONA'LE, adj. I che non 
1 di r une- 


SPROPORZIONALITA)', 5. f. [ pro- 


porxione] diſpropdrtion, inequalit ty. 


SPROPORZ1IONA'RE | efler faor di 


. e to be di 1 


Sproni fquei brocchetti che fono talor 


* 
. 
1 
74 
9 - 
2 1 
ET 7 = 
4 D | 
* : . 
7 


 *"- Spr6porzionfre rhe te 2 


fuor di proporzione, ehe non ha pr 
none] dh preporrioncd, een 
. ee ae i 


Hoe Wproporzione ] <vithour" "Propor- 


: SyNOPORZ1ONATISSIMAME' NTE, 
ad. without the leaft proportion, 
SPROPORZYONATIISIMO L.ſuperla- 
udo di ſproporzionato ] without 
mer of Proportion, moſt difproportion- 
ares ** 
* —— ehe e fuo- 


ri di proporzione, che non ha proporzio- 


ne] diſÞroportioned, unequal, 
SPROPO'RZIO'NE „. f. Ieontrario di 


[os rg incgualita ] diſpropertion, | 


. — [fare ſpropoſiti, o- 
perare fuor di 3 to trifle, to Play 


a the Fool, to a rajbly. 


Spropoſitare 2 ſpropoſiti}” fo talk 
idly or — , to talk at —— , 
SPROPOSITA'TO, at, proves 
Fooliſh, out of the way, wonſen/tul 
- SPROPOSITATAME'NTE, adv. an. 


ſenficatty,. foolybly,” tmpertinently. © 


SPROPO'SITO, . n. [ coſa fuor di 
propemo] s nonſenſe, impertinence, abſur- 


U ſuo difcorſs' & pieno di fpropoſiti, 
he talks nothing but nonſenſe. 

Fare agli ſpropoſiti [non parlare ne 
riſponder a propoſito] fo f alk nonſenſe, 
to give an out-of- the-way anſwer. 

are una coſa a ſpropoſito ¶ farla ſen- 
Za a: biſogno} to do a thing raſhly, band 
over hand, imprudently, 

\ SPROPRIA” R81, v. ſpropiarfi, 

SPROVAME'NTO, . n. prova, eſpe · 
riments}:the & of trying, experiment. 

SPROVA RSI [ provark ] to ty one 
another, to exerciſe one's ſelf, 

Sprovarſ alla lotta, zo wreſtle, to try 
one anotber at avreſtling. 

* Sprovare | tentare, provare, eſperi- 
mentare] 10 try, to eſſay, to experiment. 

SPROVA'TO, adj. t 2 E d, e- 
perimented. 

- SPROVVEDE'RE [edniririo di provve- 
dere, laſciare ſprovveduto] the oppoſite 


of to provide; to leave without any pro- 


von. 

 SPROVVEDUT A ME'NTE, ady, [ſen- 
za provvedimento, incautamente, diſav- 
vedutamente'Þ uxexpredly, ſuddenly, 
eee raſbi y, inconſiderateiy, indiſ- 
creetl ly, at random, band over head. 

SPROVVEDUPO, adj; [non provve- 
du to] unprovided, unfurniſhed, deflitute,/ 
unprepared, or unawares, napping, 


A. moltrar la ſtoltizia di quelli che ſi 
promeitono lunga vitae a queſta ſpe- - 


ranza ſtanno in peccato, e poi la morte 
li trova ſprovveduti, 10 tu the folly of 


auh flatter tema with a long. 


life, and upon this hope davell in their fin, 
and afterwards, when death cones, it 
finds them unprepared. | | 
SPROVVI'STO, adj. [ ſprovveduto J 
1 rovided, bereaved, deflitute. 
ALLA $PROVVUSTA, ad. Suddenly, 
unaæbares. 
-'SpRUFFA/RE [fpruzzare] to Arrinkle, 
to aſperſe with auater. 
SPRUNA'RE L dilprunare, togliere ĩ 


5 
F v bad, or ajeleſs 


bes. 
""SPRUNRE'GG1O; 5. . [ pugnitopo ] 


biteber- broom, \bnetholm, petty <whin. 
SPRUZZA'GLIA, 5. fe acquicella ] a 


ſmall drizzling rain. 


' SPRUZZA'RE [leggiermente bagnare, 
e fi fa colla bocca ſocchiuſa] 0 ſprinkle; 
to aſperſe with water. 

SPRUZ2A'TO, adj. ſprinkled, aſperſ- 
ed > ae water. 145 

PRUZZO, . . [lo ſpruzzare] afſ- 

per/ion, ſprinkling, beſprinkling, 

SPRUZZOLA'RE | piovigginare ] 10 
drizzle, to rain very ſmall, | 

"Spruzzolare [ſpruzzare] to ſprinkle, 
to-beſprinkle, to aſperſe with water. 

SPRUZZOLA'TO, adj, drizzled; 
ſprinkled, beſprinkled. = 

SPRUZZOLA'TO [macchiato} ſpecks 
led, Ne tied. 

0 s. m [ ſpruzzaglia ] 


2 ſmall drizzling rain. 


- SPUGNA, 5. J. Jo ſia animale o ſia 
frutice, naſce ſu i liti del mare di mate- 
ris arida e poroſa] a ſpunge. 

FSpugna { ſaſſi prodotti dalla natura 
bucherati a foggia di 'pogn2] a auric. 


one. 
SPUGNOSITA”, 6. F. Crarità] 
- "SPUGNOsSITA/DE, "lb, 
SPUGNOSITA'TE, thinneſs, ra- 
rity. 


SPUGNO'S0, adj, [bucherato a guiſa 
della ſpugna ] ſpungy, bollow, lite @ 
Junge. 

SPULCELLA'RE {|(yerginare] to de- 
flower, 

SPULCELLA'TO, adj, deflexvered. 

SPA LCIA'RE [tor via dp doſſo le pul- 
ei] te kill one's flea s. 

SPULEZZA'RE [ ſuggir con grandiſſi 
ma fretta] to flixor ran away. - 


SPULE'zZZO, 5s, m. ¶ lo We * 


the att of running away. 

"SPULZELLA'RE, v. (| pulcellare, 
foam, 

Spuma d' N metalli, the ſcum or. 
droſs off ſome metals, 

puma d' un animale m. 

Spuma d' un liquore che bolle, cum. 

SPUMA/NTE, adj, [ che fa ſpu- 
ma] frothing, foaming, full of froth, or” 
foam. 

SpUMa'sE [far la ſpuma] to froth,- 
o os. 

SPUMA'TO,. adj. frothed, foamed. 


: 'SPUMEGGIA NTE, adj. [che ſpumeg- 


gia] that has froth, or foam; foaming. 

Vino ſpumegeiante, wine that riſes 
in froth; as the champaign. 

SPUMEGGIA'RE [l{pumare] 70 foil 
or foam, 

 SpuMO's0, adj. [pien di ſpuma] fro- 
thy, onde ſpumoſe, 7he ſea, the foam- 
ing fea, 

SPUNTA'RE [uaftar la punts] to. 
blunt, to take off the point. 

Spuntäre [commciare a nafcere, ap- 


parire ] to peep, to blow, to ſhoot, o 


bud, to r » to ſprout out, to bloſ- 


Il giorno. comincia a ſpuntare, % 


ada; begins. lo peep or dawn. 


Ne ancora 3 1 raggi fol 


SPUMA, Fo * '[ ſehiuma } froth, 


2 


— 
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: th 8 p 9 
The bene bene, the ſur var not quite - 
Nen. 
Allo ſpuntar del giorno, at break of day. 
Al ſubito apparir del primo raggio 
77 ſpunti in oriente, . the ſun it 
riſen, 
veſta roſs comincia a cpuntare, this 
roſe begins to blow, 
L' erbe cominciano ® ſpontare, the 
plants begin to peep or ſhoot. 
Spuntare la FI [ comineiare ad 
averla] to begin to haut a beard. 
Spuntar „ corna, the ſprouting out or 
growing of the barns. 
Spuntare un ſoſpiro, lo fetch b. 
Spuntare [cancel dal libro il ricor- 
223 to raxe, put or ſcratch 
out. 
Spuntire Cottenere rimovendo lediffi- fer 
_ colta] te ſurmount, to conquer, io get the 
better of, to prevail with one. 
deus * adj, blunted, blunt, v. 
ſpuntare. 
\ SPUNTATU'RAy 4, 0 L quello che 
© levato dalla coſa ſpuntata ] a brokes 
ine, 
5 SPUNTELLA'RE [levare i puntelli] 10 
take auuqy the from. 
 SPUNTO, adj. | pallido, ſmorto] dif 
Coloured, pale, black, wan, fallow. 
SeunTONA'TA, . f. [colpo di ſpun- 
tone] a blow. or thruft with a halbert. 
«TELE Ss, m. [arme d' aſta con 
ungo ferro quadro e non molto groſſo 
= nents] a kind o balbert. 
3 V, oh. 2. , P 
SpUv'/&Kc1D0, adj. [fporco Airty 
cy. Ob. 5 g 


a purgin or c leanſin . 

2 — — filthy, Abi 
neſs, uncleanneſs. 

SpurRGX'rE {far forza colle fauci di 


trar fuori il catarro dal petto] to ſpit, to five. 


Pit out. 

Spurgare [purgare] YOON to clear , 
£0 cleanſe: 

SPURGAZIO'NE, F. . [ſpurgamtents] | 
a purging, clearing, i anfing. 

Srunge, 4. 8, L ſpurgamento ]_ a 
ſpitting out, 


Quando i io ſard all' uſcio dove tu hai 
a picchiare, tel farò intendere con uno 
ſpurgo, when I am at the door where 
you are to knock, Ill tet you know it by my 


coughing, 


Seu'r1o, adj. [non legitimo] u- 4 


rious, baſe-born, baflardly. 
SPUTACCHIA'RE | ſovente ſputare, 
mh a, poco per volta] to ſpit often, to be al- 
s ſpitting. 


putacchiare [ ſputar nel viſo altrui 


per diſpregio] to. /þ# in one's face out of 
contempt. 
SPUTACCHIA'TO, * dit, Mit on 


tbe face. 

SPUTA'CCHIO, 5, mM, [ ſputo ] ſpit, 70 
ſpittle. 

SyUTA&'GLtO, v. ſputacchio. Obſ. 


Srur RE { mandar fuora la ſciliva, 


catarro, o altra coſa per bocca] fo it, 
* ak 1 knew t 
as 


40 ſpit out, 
Chi ha dentro amaro non pug ſputar 
dolce, let bim laugh that avins, 

— langue, to ſpit blood, 


SPURGAME'NTO, . 1. [loſpurgare] 


s a 
Spotar anne. 
" Sputkre [mandae — * 
bo + Foods da ſuoco] e- Xs 
td — I giorno, the art 
tbe a made a centinal Foe 
utar laffi 103 


putar tondo ns in ſul 3. to 
. bigh, to put on an important air. 


| m 
Garsupuo ali, 


their extericr par __ | wm 
2 Ne * pK ale not 2. 
nds : eſtare 
7 WE ew a ped to .* | I 
Squad:are” [ſquatrare} 'S: break, 10 
Chi vera mai che ſquadre queſto mio 


di fmalto, who hall ever break Lad 
Boy boars of mane. 1 


mine. Petr... 


Sputar - bottoni [ fbottoneggiare ] % Squadrare un pezzo, to lu A can- 


rail, to ridicule, to laugh. at, te taunt, 
to put a jeſt upon on. 
Sputar ſentenze ¶ proffecir ſentence 


| 9 dove non oecorte] 0 


Span ſenno # Cparere ad aleuno d* eſe 
oy ON OED CONE EOP 


bt en, — [chi ſtima 4˙ 
eſſer ee that makes en 
pretended, 

" SPUTATO'NDO, 4. 1. 2 T ſul 


Srura ro, 25 

SPUTO, 5. . Tale it, Hittle. 

SQUA'CCHE/RA {nome finto dal Boc- 
* per baja] a . by Boccace 
in jeft, 


SguacchzzaeR [far- preſto cher- 
cheſs] to do — ribg in Bs. 
Saeed Aran NTE, .adp, 


[gangheratamente.] Turing. very 
* 5 


fquaceberztamente, * Ji 
one's fides wwith laughing. | 
SQUACCHERA'TO, adj. [liquido] Do 


—— [ Ggangherato } aeg 


SQUADERNA'RE ¶volgere e rivolgere 
7 te le carte 2 9 
over, to read or peruſe a boa. 

$quadernare { manifeſtare, /i 


mente moſtrare] ———— 
to oa. 
Squadernare le chiappe, to ſhow one's | 


back-fide. 

SQUADRA, 7. F. {ftrumento col qua- 
le . fatto di due regoli com- 
pap ad angolo retto] 4 rule, a , 

ter*s rule. 

Vlir di ſquadra [ofcir de) termini 
to — wie of "ke bounds, to talk raft 

" Squadr [banda, ſquadrone}]. a ſyua- 


"Dr ts unde, to put @ ſham jeu Nr. 


baba JT [metter a ſquadra] to 
Ae rula, * into a ſquare, 
10 4 


Squad — 2 ona coſa da ca- 


po a Pie] to examine, to ſearch, to en- 


into. 
Io 'ho ſquadrato alla prima, I ſmell- 
man as your 
IT ſaw him. | 


olti miſurano li uomini dall' ap- 


parenza, ma ſquadrandoli poi non li 


to] pale, 


Riſo {quaccherato, exceſove laughing, x 


ee adj. ſquared, ruled, 
v. ſquadrare. 

F 14 eſaminato ] examined, 
confidered, wweig bed. 
PONIES {lo ſquadrare] a 

YIAP. 
paces di fella, the pofition /of 4 
is 47744 ſpezie di peſce] a ; ſeate, a 


SQUANRONA'RE. [ordinare ſquadro- 
vi] to draw, troops iz Squadrons, 
eee adi. draw in 


$qVaDagtnE, 5. me fechten di lol · 


dat 
n 'RE Tliquefars] to mele, 
SQUAGLIAfTO, adj. melted. 
Aude. 4. F. aſtratto di 
ualli 
$i tory adj. — ſpun · 
- - Squallido 4,5 x = 9h 
San. E, . \ pallidez+ 


SQUAMA, 4. . teig his dat peſce e 

del ſeipente};/cales of. 75, and ſnakes, 
— eo incroltato} : 

NIE 1 (che ha PETER 
pom [croſto 5 — bard. 


SAR Tro, . . [piccolo ſquare 
cio] A little cleft or cut. \ 
E 4. . [lo ſquar= 
ciare] a rending or tearing in * 4 

rent. x 
Squarciamento nella terra, 1 
SQuarcig/RE [ rompere, _ 
2 to tear, reud, or | 

—_ la. bocca rar | 1 

to 722 the mouth wide. 
SQUARCIA'TA,s.F. [colpoche ſquare 
cia ] a cut, a cutting blow. 

22 adj, rent, ne tors 
off, torn in 
SQUARCLAT®' RE, 6. op 
cia] @ reader in pieces, be that tears is 


SQUARCIatU'RA, s ＋. {lo ſquarci» 
are} a rent. 

. 4. J [ arme atta 4 
r © la ſtorta, la ſeimitar · 
ra, e fimil caullmg Wea 

Sg Au FA py; Np gp EE 
arent, a cu. 

SQUAR vo jo, adj. I dĩceſi di vec» 
chio ifs At foventy, ſteaking of 


1 . in quarti] 0 
1 Sapa, 


"T8. 


SQUATRARE [ſquartare] rn 


A 
* eee 3 
illa { gamberetto 
, ſ 84 
2 e — 
ſounding, harmonious. 
Suna fſoonare,: ed & proprio 


2 ſ _ to ring, to ſound, te mate 


viii lando dello firepito che 
d x weeelto che rota] whiſ to make a 
F249 d' arme che fi 


illare [partendo 
pe tha contra: aſtro] to vile, 
#0 rattle, ta claſh.” 
SqQuiLLA'TO, adj ſquillare. 
ee . A di ſquiltoP 
lin 


8 vr adj: Idi cipolta] of Hig 
er belonging to a ſqpill or onion.. 

Aceto {quillitico, vinegar made-with 
a particular kind of onions. 


* SQUILLO, . . a or 
12 s, n. Lfuono] a ſound | 


' Squill lo [{pillo, onde ſpillanſi le hotti] ing 
oo eee, 5. m. [{quilla grande], 
a large bell 
to Toni mls, [giunco odora- 

colui, che ha 


ANTI cCo, 4. 1. 
il male della ſquinanzia] Be aue if af- auance 
Jifted with the ſquinan 
SQUINA'NFO, v 8 
SqQUINA 


ſquifito] exquiftencſt, rarity, excellence. 


N [ ſuperl, di ſquiſito] 10. 


Me, rare, exte 


e con izione] exquiſite, rare,” excellent, 
very good, 
we e, delicato] nice, tiny, 
to be pleaſe 
SQUITTINA' 8 [mandare : partito, 


e dar voto nelle . fo poll” at a 


ion. 

SGprrrix Aro, adj. folled. 
en m. * g. 
1 a poiler. 


riverenza e di riſpetto] irreverence, 


w2rk, 1. . Img che ri- founda 
ſerra le faucie ſoffoca] the ſyuinanſey, 


begue, adv. exquiſitely, 
daintily, rar 
SquisITE ZZA, 5. . [aftratto di 


1 5 adj. [di perfetta qualità 


to] corruption, k 
6%, 


SeEGOL 2 


| ook On wr licenzioſo Ja 


eee 
trreverent, rude, that 
or reſpet#. Obſ. 
— av. [ſenza 
ly, radely. Obſ.. 


riverenza] irreverent 
SREVERENZA, 5:.f. [mancanza di 


e eee 


3 Airugginare, pulir 
dalla ruggine] to _— from reſt. Þ 
SA f eviazione di queſta} 2b3is.. 
STa MATTINA) Sun nn, thit 
, this night. k 4.4339 
STABSIA'RE [fetamare, ſtallare, fare 
— es regs? ja notte ne*” campi per in- 
a o fold cattle, to dung by tet: 
catt tye in the field. g 
n 'To, adj; dimged, manned.” 
ST a"BBIO, Ss, 1. Corners dung 


Manure. * 
STABILE, adj. durabile}: 
Arong, folid, conflant, durable, laft- 
"E:abile {termine le le, contrario di ri 
B Acer "ob. Joy Bone flat 7 
enĩ ſtabili, es, an eflate in 
lend or houſes. ? 
STABILE'ZZA, 5. . [ ſtabilita ] fabi- 
By, e ea, fi Jiri, cont 


| STABILIMENT Oo, s. m. [lo ſtabilire] 
an efablifoment, efabliſting, ſettlement, 


tion. 
Stabilim6nto [ inſtituto] a 
eftabliſhment,' _— inſtitutiom. Aa 
STABILYRE Iſtatuire, diliberare, or- 
dinare] fo 2 to ſet, to appoint, 10 
ordlain, to di 

Stabilire . 10 depute, to ſend 


Stabilire „ collocare] 10 place, 
fo put, 10 at er to ſome honour or charge. 
SrABILIT A/, 5. f. Ifermezza] 
STAD. ur &bz, fabiliiy, flale- 
STABILITA'TE > J neſs, ſourneſs, cone 
tinuance. 
 STanBiut'ro,: ena. 


pointed, ordained, decreed. 


STABILITORE; 5. 1. [che ſtabilicce] 


an eftabliſher, a founder, 


N 88885 {firumento a euĩ ſi fret, 


fino per iſtacciare 


e fpreferco d din 


1. K 3 7 1 ” 
\JVARTA'TO, quarttved. Squrrry/n0,. „ . I Sduntnes dt affecca'alcunzeoſy a modo d' anello a 
| e fume capes eee wager book, an iron ring. J 
| — I may be Sanged if 1 brow any publica] u poll, STACCAME'NTO, . m. [o flaceare) 
thing of the matter. i SquitTTi'rE [tridere con voce hots da or 
W RG; . 1. [chi el ta, proprio de” bracch?] 10 yelp, to bark, radeln RE [ipiccare] to take off, to 
that quarter" Squittire .[ gridare i ſqueak, 16 pull off, , 
993 [ſgherro, 9 a Ph ng to ſcream aut. STACCATE'22A, 5.f. [faccaments] 
wn a rogue, 4 = ruſſian. — 5 RE 1 to root up, a taking or or pulling off. 
QUAS 1MODE” 14 —9 n to plack up | STACTA'TO, adj. taken or pulled of. 
a for example, to woit "horns — 5 rected up; Packed ' STACCE'TTO; 5. 1. [diminutivo' di 
Squaſim 4. m. Teese wo- the root. ftaccio] a ſmall 
mo ridicolo} , a filly — a a SraceisuR [ collo ſtaccio, il 
_ ole. fino dal groſſo da che che fifia ed & pro- 
_ SqQuassa'ty bye ogy impeto] to- _ prio della farina] 1% M, to ſearce. 
Hale, to ſhake wery STACCIA'JO, 5s. . [colui che fa, o 
* SQUASSO, . . "us (ff impetuoſa] a vende gli ſtacci] a fieve or ſearce- maker 
terrib ſhake. di or ſeller. 


STACCIA'TA, 5. 72 [quanto di fa - 
rina per volta ſi my nello ſtaccio] ar 
much 4 as can be fifted at once. 

STACCIA'TO, fifted, eee 

Sracciarw'RA, . [cruſchello] 


ie di 
. 


STADE/RA, 4. f. [ſtrumento noto da 


bran. 


STACCIO, - F. Ms 


ſare] a balance whoſe be 
* Tall 4 by the bande, 1 


8 4. . {oft 5 
e at's fare I cal 


— far certain-that the Tn 
have bim hang d to-morrow, | 
nn 5. m. Lottava er 
lio] a fade, a furleng.. . 
Fra, g. f. Iſtrumento 2 iccato 
alla ſella, nel fi mette i} pie ſa 
2 5 __ Rear i den 


a0 ge 
rea] % uſd by fo 0D, 


Iſtrumento di ferro da ſonare 
certe 1 fatto a guiſa di ſtaffa] 
a tind of muſical inflrument made of iron. 
ow notomiſti s- appella uno di 
icini che ſi trovano nella cavità 
ell* orecchio degli anĩmali] ſhapes, a 
little bone in the inner part of the ear. 
Tenere il piè in due ſtaffe [tenere in 
un medeſimo - negozio 1 doppia] 
io have two firings to a 
Tirare alla ſtaffa [acconſentir mal- 
volentieri all "Ultroi domande] 7s look for 
intreaties, to conſent to a thing. againſt / 
one's will, 
Non ſi fa tirare alla ſtaffa, be needs nd 


intreaty. 
Calze a ſtaffa [calze ſenza peduli] 


fuer flockings. . 


.STAFFa'RE, 1 Leavare diſav- 
8 N A . i} 
e della ſtaffa] 10 looſe one's 2 
9 5. H. Laim. di 'Raffa]. 
a little flirrup, 
a' [portator di lettere, che fi 
muta di om og * a conriur, an exe 


_— ˙—˙»———— „„ — 
- 
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Staffstta drums dae ſunte, detto 
anche Ke kind of. e en 
ran, l 

Staffetta [ferro the lotienc,e 
he che ſi ſia, deito anche ſtaffe ar wer 


ring. 
Calze a, Raffetts, [calee css edel 
fiirrup-flockings, © 4 Aid BD 
Andar per iſtaffetta, 10 ride p. 


Ty Raffetta (per le poſte} P. lyabe 


 STAFF1E'RE 4. . [ [palaſreviere] a 
Hootman, ' a,groom. _ U 0 
ju e 1. m. [ld ſtaf⸗ 
are] a laſbing or whipping. 
STAFFILA'RE [percuotere collo daf. 
file] 1 laſh, to wwhip. 


STAFFILA'TA, 5, f. 727 di 


ſtaffile] a laſb, a blow quit 
leather, 


Aiirrupe 


| STAFFILA'TO, ad. laſhed, aobipbed. t 


- STAFFILATO RE, ,5 m. [che ſtaffila] 


12 that laſbes or whips. ond 
 STAFFILATU'RA; 5. J. [Raffilamen- 
to]. a laſhing or whipping. 4 00) 


STAFFULE, 5. . [friſcia di cuoj 


alla quale ſta appiccata la flaffe! 1 


rap that holds the ſiir 
4 928 le {sferza di — con che f 
percuote altruĩ] a laſh, a whips 
STAFISA'GRA, 4. f. Lerba da ucci- 
dere i i pidocchi] faves-acre. : * 
.STAGGIME'NTO, 5. 1. [ſequeſtrazi- 
one] ſequeſtration, confiſcation, ſcigure. 
 STAGGTNa;.5.y. | ordine della giu- 
ſtizia ad iſtanza del creditore a chi ha 
effetti del debitore che li tenga a ſua 
iſtavza] ſequeſtration, an order from a 
court of judicature made at the requeſt 
of the creditor to one that has any effects 
of the debrar to keep them in his cuflody. 
. STa'GG10, 5./m, , [baſtone ſopra il 
quale fi reggono le reti] @ crotchet, ' a 
ake for nets, 
staggio I ſtallo] fation, abode, babi- 
tation, Obſ. 
STAGGVRE {fare ſtaggina, fequel- ; 
trare] to ſeize, to ſequeſter, or confiſcate. 


STAGOCTTo, adj. Jernaa, ſegugſtred, 


confiſcated, 

STAGLONA'CCIA, 4. A. L ſtagione 
cattiva] a bad ſeaſon. 
 STAGIONAME x To, 5. m. [lo ſtagi- 
onare] ſeafoning, aug. a bringing to 
maturity, 

STAGIONA'NTE, adj. che Ragions] 


| ſeaſoning, that ſeaſons, or brings to ma- 


turity, _ 
STAGIONA'RE [condurre a perfe- 
zione con proporzionato temperamen- 


to] to ſeaſon, to ripen, to bring to matu- 


rity. 
STAGIONA'TO, adj Seaſmed, brought 


10 maturity. 


STAGIO'NE, 5, . [nome comune a 
tutte le quattro parti dell' anno, come 
primavera, ſtate; autunno, e verno] à 
ſeaſou. 

La ſtagion novella. {la bella fagione, | 
la primavera] the ſpring. 
| Stagione [tempo] times. 

Or non ſapete voi che per la peryer- 


-Gth di queſta ſtagione i giudici . 
laſciato i tribunali ? row d 


that, for the corruption EY Wag 7 e preſent 


avethy. 


- ferma e muore] pool, 
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tima the judges the tribunals ? 
- Paſſata & la 1 8 ke ht hai ar- 


mi, the time is over, you leu. Joft your, | 


viaforza arms. 


Signori a mala agion venite, gentle- 
men, yon come too las. 

La co & di ſtagione, the [thing = 
brought to,perfettion. | 

'STAGLIA'RE. [tagliard alla, wats. 


lana]zo N thing coarſely, i ina coarſe 
—_— : Fu co; 1 5 
Stagliare [ Fomputare a "0 0 - 
I to compule by the wh 4 ob, 
STAGLIfATO 7 coar, 
S * oughly, , 
wy a ragged or uneven 
[4 . 4 oe 
Andare alla ftagliata Candar per la 
firada pid corta] to take the ſbortefl way, 


in — a thing, to ge the Shorteft Way 
Sele. adv. [{peditamente] Hart. 


conciſely. 
L. Fall tagliato,! to. talk conciſely, to 


ay a great deal in a few words. 
.STA'GL10, . . [compuio alla groſ- 

fa, alrimente detto taccio] a 1 bin 

are una coſa a l10 to at 

the lump, 41 Wel. 4 
STAGNA/ ATE, [che non corre] fag. 

nant, Hill, flanding, ſpeaking of auater, 
Acqua ſtagnante, fagnant or fill 


STAGNA'RE | [fermark * acqua ſenza 
7 to fllagnate, to be flill, to want 
a 


ree courſe. 
i Stagnare Lriſtagnare] to ap, 10 
auuch. 
Stag nate il £angue, 10 flop the blood, 
Stagnare [da ſtagno metallo, coprir 
di ſtagno la ſuperficie de metalli] 7o tin, 


to tin over. 


STAGNA'TA, 5. f. [ ſpezie di rahbds 
tenere olio, e aceto per condire, fatta 


lo pid di ſtagno] a lin: pot to fut oil or 


vinegar in. a. f 4, fill. 

STAGNA'TO agnatea, ſti 
258 gnãto [Silagoatoflopped, 2 
ed... 


—Btagnato [coperto di ſtagno] tinned, 


tinned oer. 
STA/GNEO, adj, [di ſtagno] of or 
belonging to tin or , made of tin. 
' STAGNO, 5, n. Lmetallo noto] tin, 
e 
* — d' nqua, che 
20cca da' fiumi De dal mare, e quivi fi 
pain as "Wy 


STAGNI, 5. pl. a da cucina fatti 
1 *. ſtagno] prewter, Pewter plates and 
Es. 
STAGNO'NE, 5. tt, [agno grande] 
a large pool or pond. . 
| ce [vaſo di Ragno] a penuter 
pot or weſſel.. _ 
Fi fo JO, 3. 1. n di biade] a 
el. 
STAJO'/RO, 5. 1. tanto terreno che 


vi ſi ſemini entro uno ſtajo di grano] an 


acre of ground. 
'  STALLA, 5. f. [fanza, dove. fi ten- 
25 le beſtie ] fables... . \ 


e e A. W 


4 


à little fable. 


| @ flallion to a mart. 


5 851.7 R 
Stalla di an oH. 
Stalla di 7 Bak e : 
Stalla di porci, a bg Ay. l 
Stalla di capre, "a an e for. goats. 
1 1 perduti 4 budi, 0 
the ox-flall, when the oe are all . 
| 2 ha cavallo in iſtalla _ ire a 2 
be, who-has @ borſe, in the fall 
awalk «fon, | 27 ls 2 
84 LACCIA, va 
a bao fy fel ita . 1 
TALLA'GGLO, 4. 1. 
1* derts ber ae Gebete 
abling. 
Sara fide" 95 TE Tadel che Hal- 


as <S 


lano le beſtie, concio dung af. horſes, 
cows, and other domeſtic animals. 


STALLE'TTA, 4. He {dim,. di Walla] 


' STALLYO, . [aggiunto di cavallo 
che © ſtato afſai tempo nella ſtalla ſenea 
eſſere ſtato 328 that, bas Been a 
log _ for ay 150 

avallo allio, a s a 2 
that has been in the oth a Jong 2 

STALLO, 4. . {ARavza, dimora, luo- 

Fi a ode! bv f be] babitation, manjon, davel- 
E, * 5 
Nane 4. m. beſtia da caval- 
care deſtinata per montare e far 12221 

a flallion, a flone- horſe. 
ar lo ſtallone a una cavalla, to turn 


STALLO'NE, 3, [garzon di ſtalla] a 
bole a flable-man, he that takes cars 

he borſes in the flable. 

.STAMAJU0'LO, . . [colui, che 


porta lo ſtame attorno per farlo filare] a 
maſter ſpinner, he that gives out woot 
or flax t0 pin. 

© STAMANE, BY [queſta ma- 


STAMATTYNA, ? ne] this morning. 

 STAMBECCHYINO,.s, . [ſpezie dj 
r ſoldato antico] 4 baw-man, a ſolder 
ufed formerly, 

' STAMBE CCO, . #2. [ſorta di capra 
falvatica] 8 hind of wild-goat. rs 

STAMBE'RGA, 5. J. L ſtanza ridotta 
in peſſimo Rato] an old ruinous lodging - 
bouſe... - . 

STAMBERGA' cia, . 4 [una cat- 
3 ſtamberga] a very old ruinous 
1 ouſe. 

1 pp m. (a parte diu fina della 
lana, e che ha pid nerbo] garn. 

SrAMETNMTO, 5. m. v. ftame, Obſ. 

STAM1'GNA, 5. J. [tela rada fatta 
ai pelo dĩ capra] a kind of cloth. 

Stamigna [ſetaccio] a t. 

' STAMPA, 6. . Limpreſſione] improf: 
Jon, print. TR 
r libro alle lampe, ta print a 


book. 
Ho un libro alle. lampe, Thave @ 
. book printing. 


Stampa [parlando. di moneta o me- 
daglia] amp, print. 

Stampa [qualita] kind, Girt, 

Operare o fare a ſtampa [come per 
uſanza] 70 = | 


STAMPANA'RE I ſtracciare, dilacera- I 


re] 70 tear, th re 


_ STAMPA' * eee to print, fo 


 , 


us 5 s . - 
i. dt | — Stams 
» at x 


- 


S 


- Stan are, [imprimere qualche cola 
nell animo] to print, to engraue. 

Stampare E ble pperie], to 
prime cloth, in ling. 

Stampäre [fare i buchi nelle ſcirpe, 
per. dove ha da paſſare il legacciolo] to 
male bules to a pair of ſboes. 

Stampare [pubblicare colle Rampe] 
to publiſh in printing. 

Stampare un libro, 70 publiſh | a book. 
_ AMPA'TO, adj, printed, publiſh Vin 


$f [bucherato]_ that: Joi 4 


Stampãto [inciſo] engraved. 
EAN m. [che 017 

4 printer. | 
STAMPERY A; 4. 75 [logo < dove ſi 

Kampa]! a printing . 

air, a tune. F 
Stimpita Cdiboorto wage I n5jols]' a 


di 
e 15 TE fia tans] 8 
out 
1 Ne tiled lag 
, Fru kve , n. [lo ſtancsre] 


wvearyingy! fetighing, ek weari- 
ranch'ay fs ſtraccare 


te weary, ts 
pt e | 


1 5 forte ſtauca a, 4 bert? 
er: wearies ꝙ,˖]],́j e 

Non fi ſtanca mai di camminare, be un 
is never" 
walk for cer. 
 STaxcCa'To0 ado ae, fatigued, 
lired. M „ 

Sraveggfrro, adh. r quatito'ffgn- 
co] a itil awvetiried; Jatigued, of tired. 
.  STANCHE'VOLE, adj. [che | Kanes] 
voteariſome, Tireſe „ Jatiguing, © ( 

SANCHEZ ZA, . F. kmanes mento, 
diminuimento di forze] w, faint. 
agi, laſſitude, + 

Al fin lunga, ſtanchezza recs negli 
occhi miei placido ſonno, at laft 
very much aue a ſweet fleep ſeized 
ane, 

..STAanco;\ adj. LAraceo] tired, fati- 
gued, Twearted, 

Eſſendo ftanco andai a dormire, Ibe- 
ing tired, went to ſſeep. 

Mano ſtanca, the left hand. 

STANGA, g. F. [pezzo di travicello, 
per divetſi uſi] a bar. 

Stanga di porta o di fineſtra, a bar 
for a door or avindow. © 

Stanga. [legno- per uſo particolare di 
ſoftener veſti o ſimili] 4 pin or peg. 

I papni rifanno le ſtanghe, fire fea- 
thers make fine birds. 

STANGA'RE [puntellare, afforzar col- 
la ſtanga] to bar, to make fafl with a bar. 

STANGA'TA, s. . [colpo di Fs 
a blow given 9 77 a * or bar. 

TANGA' TO, adj. barred, 
TANGHEGGIA RE [ procefere con 
tutto Tigers e con iſtranezze nel ti 222 re] 
to proceed or at rigo , to. deal we 
bard with one. pero M 
| STANGRE'TTA, 5. 17 [piccola ange] 
4 little bar. 

Stanghetta [ferretto lungs che © nella 

tage] the bolt Y lock, Enke 
| "Vol. L 04 n © th 


"Weavied' of walking, be could _ 
inſtantly, 
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| Stan | [certo nnn. 4 tor 


mentare booting, a rack. 

ee 'T As FTE, ni ſtan- 
gone] a blow given with a long beavy 
pole or bar. 

ee 4. m. [fangs grande] 
a large b ar. ; 

- STANO'TTE, 5. 2 [queſta notte] 10 
night, this night, 

n adj. {che ſta, che 21] hi 
» being, Ce, exifling 


- ſe 


. 
A Dio > preſente il paſſato, lo ante, 
e l futuro, the paft, the projects. and the 


Fades is preſent to God. 
Stante i 70 lla ſineſtra, 7 being at the 


window, 

Bene ſtante [bene 3 agiato] at one's 
eaſe, opulent . 

Male ſtante [mal' agiato] needy, Poor, 
indigent. * 

Stante, 4. m. [punto, momento] an 
inflant, moment, minute. 

In: queſto ſtante, in that inſtant or 
moment. 
In uno Mite, ad. at the ſame time, 
preſently, in a moment, immediately, 

raght,. 

\, Stuats,, ot [dops] after, after - 


Non molto ſtante, not long after. 

© Stante alcuno intervallo, during ſome 
interval. 

STANTECHE' [imperciocche] becauſe. 
 STANTEME'NTE, adv. [con * 

5 

REY o, [cid che per troppo 
Page b ſua e old, 

ered, ſtale, ſbrivelled, 

AY Rantio, dead wine, 

Pane ftantio, ſtale bread. 

*. Vovo ſtantio, a rotten egg. 

STAnTV'FFo, 5s. n. {ftrumento che 
fi mette nello ſchizzatojo, e fi ſpigne e fi 
trae] the handle of a ſquirt. 

STANZA, . f. [nome generico de* 
luoghi della caſa diviſi per tramezzo di 
muro] m, chamber, 

þ Una bella ſtanza, @ fine room or cham 
er. 

Stanza lalbergo, abitazione, allog- 

vio] habitation, dwelling-place, lodging, 


Andate a procurarmi una ftanza, go 


and get me a lodging, 

Stare in un luogo per iſtanza, to live, 
to abide, to, dwell in a place. 

Stanza [quartiere] quarters. 

Egli a paſſo lento conduſſe le genti a 
pic ed a cavallo alle ſtanze, be gently 
carried the infantry and the c to 
their quarters. 
_ Stanza [lo ſtare, dimora] abode, re- 
fidence, ſta 2 

Queſta ſtanza non fa pid per me, this 
place is no more fit for me. 


Egli fa la ſua ſtanza i in villa, he lives 


in the country. 
Per ogni paeſe & buona ſtanza, one 
may liue well every where. 
er tuiti ꝭ buona ſtanza o altri goda, 
2 is good to live i in, provided 


his eaſe. 


: Stanza [quella parte gella canzone che 


n ſe g y Lins de vetſi e r | 


anding or exifing by 
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3 a ſtanza, a aff of worſe, be= 


an entire ſtanza. 
9 . ame, Poiritual 


i. 

Stanza Cnel poems eroico & lo ſteſſo 
che otta va] a ſtanza of eight verſes. 
_ Stanza [iſlanzz] inſtance, intrealy, 

2 requeſt 
A ſtanza ſua, at his ſolicitation or re- 


queſt, 

Con grande fanes, earneſtly. 

- Stanza [ſtante, punto, momento] an 
inſtant, moment{ or minute, ' 

In queſta ſtanza, during ibis, in this 
moment, preſently. 

STANZA'CCIA, 5. J. [ftanza cattiva] 
a bad or naſty room or chamber. 

STANZE'TTA, 5. f. [piccola ſtanza] a 
little room or chamber. 

STANZIA'LE, adj. [permanente] per- 
manent, conſtant, fixed, ſettled. Obſ. 
. Luogo ſtanziale, a permanent, fixed, 
or ſettled place. 
| Stanziale [continuo, perpetuo] dura- 
ble, continuing, laſting. Ob.. 
Officio ſtanziale, an office for liſe. 

 STANZIAME'NTO, 5. . [ ordine, 
mandato, ſtatuto] order, command, ve 
cept, conſtitution, on 

STANZIA'NTE, : adj, [ che ſtavzia] 
living, abiding, daæue ing, that lives, or 


abides in a place. 


STANZIAIAR [ordinare, ſtatuire] ts 
order, to injoin, to command, to ordain, 
to eſtabliſh. 

Stanziare [giudicare] to think, to be- 
lieve, to be of an opinion, to imagine. 

Ma ! fatto & d' altra forma che non 
iſtanzi, but the matter is different from 
what you imgine. 

_ Stanziare Se ſtare] to live, to 

abide, to davell. 

STANZIA'TO, , adj. ordered, come" 
manded, ordained, Boed, davelt. 
E in queſto (pazio © e ſtanziato un pon- 
te, and at that place ſtands a bridge. 

. STANZIATO'RE, 3. n. [che ſtanzia] 
an inhabitant. 

STANZI/NO, 5. m. [ſtanza pictola] 4 4 
little room or chamber. | 

STANzZo'NE, 5. m. [ſtanza grande] 4 42 
large room or chamber. 

TANZU/CCIA, 5. F. [piccola ſtanza] 

a z ſmall room or chamber. 

STANZUCCIA'CCla, 5. F. [fanzoccia, | 
cattiva] a naſty little room. 

STARE [ceſlar dal moto, fermars] ts 


. ſtand, to ſtop, to ſtay. 


Stare ¶fermarſi ritto, eſſer ritto] 10 
ſtand, 10 ſtand up. 


Stare Cconſiſtere, aver P eſſere] 40 con- 


fiſt, to lie. 


L' eſſenza dell' uomo fta nella ragio- 
ne, the eſſence of man conſiſts in reaſon. 
II tutto ita, 8' egli fia buono o nog 
the matter, or the point, if it be good or 
APP. 4 ; 
ai ſta il punto, his zs the ion 
W fa ee poſarſi, 2 to 
live, to abide, or dwell, to be in a 
Place. | 
Sono riſoluto di 22 a ſtarmi con 
voi un pezzo, 1 am reſo alved to come and 
live with you, R N 
. Sta 


ES. 
ax gan i 61 ay 


ene alla fineftra' lo 12 paſſare, 7 
Jaw him comitg by, whilſt I was 21 
window. 
Dove ſtate di cafa'? aubers do you Rue ? 
_ [fgaificare] to Nui, to Fane 


"Eto ſta per magiare, edo fgnifes to 
Wer P ta per Pietro, this P ſtands 
eter 
Stare [defiſtere, cefſare, aſtenerſi] 70 
wefiſt, to tenſe, to leave off, to give o- 


ver. 
Non iftark per queſto che io non lo 
2 that ball not binder me 2222 do- 


Stare [eſſere] 7 be. 


Se cost tz tome voi dite non pud eſſe- 


re al mondo migliore, if it be as you 
Jags there entue be a better thing is the 


Sta come una ſtatua di marmo ſenza 


parlare, be 1 like a ſtatue of marble fign 


avithout' 

Diremi in che modo ſta che egli ſia 
voſtro fratelſo, bow came it about that 
he is your brother, ' 

La coſa ſta come v dico, the thing is 
A* I tell you, 
| Cor? fto, 4is fo as 1 tell 

Stare [eſſer fituato] 10 
tuated, or placed. 


fland, to be f. 


Roma fia in una pianura, Rome ſtands 


in a plain. 
Londra ſta ſu la riva del Tamigi, 
London ſtands by the Thames, 


Vi dirò come la camera ta, TA tell 


how the room is made. 
Stare [ fruttare, rendere] 70 Yield, 10 
eld, fo in. 
eſta poſſeſſione mi ſta a cento ſcodi 
P anno, this farm yields me a hundred 
£r0WNs a year. 

Stare [ vivere] to live. | 

'Stare a pane e acqua, to liur upon 
bread and water, 

I hanno maritata ad un giovane da 
begs che ella ftara come una TE 
ce, They have married ber to a ve — 

e 


young man, with whom ſbe awill 
an empreſs, 

Stare [durare, mantener6, 9 
re] to continue, to (aſt. | 

Weſte coſe ſtaranno fin che mondo 
ſarà mondo, 'thyſe things will laſt as 
| * the world lafts. 
| on iſtara'moito'a venire, it won't be 
| dong before be comes, 

* [aver proporzione] 10 be pro- 
. portioned, or fits to fit. 
; Stare {parlandofi di botteghe o di-ar- 


tefici, vale lavorare, tenere la bottega, Vazione fignificata dal yer 


aperta] 70 work, to open the ſhop. 


B come fi potra egli comporare i 
. guanti, ſe oggi i 2 non iſtanno? 
and bow can be Gf if the 
glover don't open | 
Stare 1 Ly A - 4 to' leave, 
to put @ t 34s one's ſudgment to let 
bim be the j 5 . 


Io ne ſtars alis ſentenza di enges 


| en PI refer it to ary you 


- - gn. . 
. K 
0 8 K 


4 queſto mo non c 
» for certain, u can fland to that. 
n voglto are alla voltra ſentenza, 
7 won't take judgment, . 
Stare 5 del prezib, ha 
la forza 0 coſtafe] to toff, to tome to, to 
amount, to fland in. 


ueſto * mi fla in * bonn, c 


this book cg 
Queſto view mi ſta 15 venti ſeudi, 
theſe clothes fland me in crodumt. 


Stare + ſtarfi N d e] to 
and fill, to do not to . 
1 24 riferiſceſi A ane della 
lanità del corpo, alls quiete e alla tran- 


quillita dell' animo] 1% be, or 10 a, in 


point of health. 
Star bene, to be well, * 
Come ſtate voi ? bow do you db? 
Sto cosi cos, I am 0 
Egli ſta bene, be is 
Stare [accompagnato con un adjet- 
tivo ba ſa forza del verbo eſſere Ke, 
— by an adſectivs bas the ſame 


Mention 23 TO RE. 
Stare ammalato, to be ict. 
Star bene, 10 be well. 
Star cheto, robe quiet. © 

Star muto, 10 be ſuerrt, not to ſpeak. 

Perch ſtate voi cos penſoſo? Uby are 
you ſo thoughtful ? 

"bs [cogli infiniti de? verbĩ median- 

te le particelk A, o A D da grazia, ma 
non aggiunge o muta la fignificazione] 
ftare, united with the inte of a 
verb, and the particles * or 14 gives 
a grace to the di 1 3h it "does not 

er tbe figmificat ation,” ex. 

To ſto a teggere [lo leggo] 1 am read: 
ing, I read. 

Stare a vedere, to lobk at. 

Perchè non mi ſtate ad aſcoltare, <vby 
aon t you bear me? 

Sta ad udire, bearker to me. 

Stare x dormire, 10 be aſleep. 

Stare [congiunto agli rf de verbi 
colla particella PER, vale eſſere in pro- 
einto © in riſchio di quella tal coſa da 
quegli * fignificata] ftare, Joined 
with, 425 wag A of LA oo aud the 

article PER, s.t0 be ready, or a- 
Tar doing a Fg which has * re- 
ET to the. fication of the verb. 


was ſto per andare, - 1 an kong, Ian 


ready to go 
Sto pe nem Soo on cavallo, Tam 
about buying 72 


Sto per tor 122 1 an Foing to be 


married. 
Queſts'raſk ita per caſcare, this bouſe 
is ready to fail. 
Stare [co*-gerundi de v bv, eſprime 
di cui fi 
traſſe il gerundio] ſtare, led awith the 
erundive of a verb, -expreſſes the fighi- 
NN of the verb from *which it pro- 
cee 


Io ſto ferivinto; T am writing. 
* he ſtate facendo ? ? "bat are * do- 
Stare [ardire] to dare. 

Sto per dire, I dare ſay. 
Stare 4 to belong. 
Dia u * i erg. 


pottinis Mare, 


ne pid ne meno] zo be en 


' Yo Dave the 1 


. 
þliaoli, 17 bei Biting! to: 1 "father to | 


correct "Br i own children 
me ſta il oo a voi I ubbi- 


ot is a oy to 2 or £0. 
22 A babies 115 1 ay, | 
nena parrucca * f Wig 
becomes bell, 
a ION bada. | 
Stare a hanco bury j e nel tri- 


ra To fit to Heating of 


1; al banco [efeicitar Þ arte del 
banchiere] to bt a N- | 

Stare a battuta- 
beat the meaſure, to 

Stare a bocca aperta [aſpettar con de- 
fiderio, con. aftenzione] 10 long, to be in 
geo? expeftation, 10 flare, to look, to 
en attentively; _ 

Stare a bottega [eſercitar la bottega] 
to keep a ſhop, 

Stare à caſa e bottega [ver la caſa 
congiunta colla bottega] to keep the houſe 
and the 

Stare a caccia- Tandare a baten! to go 

a bunting. 

Stare a * [elſece accampato] to 
be incamped 
Stare  captllo [effer per P appvoto, 


eh, to & hair. 


Sono le quattro a capello, tis exadt- 
by four the clock. 

Stare a cappriccio-[ſtar ſevza confide- 
razione] fo 12 at diſcretion, to have 


Fres quarters. 


Stare a caſs o in eh, to be at home, 


; Stare a cavaliere 1 a vantaggio] 
to have the beſt of a thin ag. 

Stare a 2 Lea care] to ride on 
borſebath, 

Stare a cavallo [eſſere al di ſopra] 
rmoſt, or the advantage 


over ſomebody, 
uando ha uno ſeudo in ſaceoccia 
crede flare a cavallo, oben be has a 
crown in bis pocket he thinks that all the 
avorld cannot come up to bim. 
Stare a cavallo del foſſo [eſſer in 
iſtato ficuro] to be ſafe, 10 have the beſt 
of a thing. 
Stare a cena Ceenare] to be at ſupper. 
Stare a chiuh occhi [vivere ſenza u- 


fare Ia dovota attenzione] 2e Eve at ran- 


dom. 
Stare a colezione [far colezione] 70 be 
breakfaſt. 
a competenza [competere] 10 
competition «with another 
a comune [vivere in comuni- | 
e * common. 
State a Lalcolo [eonteggiare ſecondo 
il calcoto} 70 e, to calculate. 
Stare a contòꝰ Y ſottoporſi al conto] to 
fland to the computation, 
Stare a corda [eſfer nello ſteſſo livel- 
16) to be upon a level. 
Stare a corte ,[corteggiare] to court 
one, to make one's court to bim. 
Stare in corte [eſſer cortigiano] 10 be 
a couttier, to live at court. © 
"uy a cuore ou ene), 7 


dne] to 


* 


5 
pity, „ee have l ber 


Star di buon cuore [ar coll' animb 


5 2 chear up, to Pluck up a good 


t, to be merry. 
Star una coſa fol cuore [averne pen- 
2 to have a thing at 


: ww col cuor nel zucchero [viver. con» 


2 contentedly, or eaſy, at ne: 


Stare accorto [avvertire, bodare] to 
wind, ta take care, to be mpon..one's 


guard. 
* ad albergo [albergare] to lodge, | 
in 4 ol 
M Stare a l. [quietarſi all' opinion al- 


trui] to acquieſce, to yield, 10 ſubmit, to 
conſent, to leave 'a thing to one's judg- 
ment, 

Stare della detta [promettere per un 
debitore che fi conſegni a un altro] 10 
. word for a deblor, to be bail 


Stare a dieta [intervenire alla dieta] be 
to afift, or be preſent at the dit. 
Stare a dieta [cibarf parcamente] fo 
N a diet, to live ſoberiy. 

Stare addietro Leedere; to piald, | 
Stare -addietro ad una coſa {ſeguitar- 

1a] 4% follow, to follow a thing cloſe, to 
be given or addicted to it, 

Stare addietro al giuoco, 10 leve 
| gaming, to be given 10-ut, | 

Star di dietro, to fland bebind.. 

Stare addoſſo [premere] 70 tie bea 

one, 

Il voſtro — mi ſta addoſſo, your 
affair lies be 1 my ſpirits. | 

Stare addoſſo | preſſare, incalzare] to 
745 to dun, to —— 5 to follow cloſe, to 

tunate with,  - 

by a denti ſecchi ¶ ſtarſi ſenza ope- 
cas] | to fland idle, or without doing ey 

thing, 
Stare a definare, to be at dinner. 

Stare a diporto [diportarfi] to tale 
one's pleaſure. 


Stare a difagio [difagiarf] to be un- 
e 
455 ſto a diſagio in queſta ſedia, 1 an 


wneaſy in this chair. 

Stare a diſcrezione [efler ſotto p ar- 
bitrio altrui] to be under another man's 
Power or authority. 

Stare a dendolo {dondolark] to dan- 
gle one's ſelf. 

* — a dormire Cdormire] to ſleep, to 


— 2 dormire [eſſer ozioſo} 10 be idle. 
Stare a dovere ¶ ſtare ſeconde il dove- 
re] ta de one's duty, to live ewithin the 
bounds of madefly. 
Stare nel dovere [efſer di ragione] to 
be reaſonable, or convenient. 
Stare a fidanza d' alcuno ¶ ſidarſi in 
lui] to truft to, te rely or depend upon 
one. 
Stare a filo o per filo [eſſer in dirittu- 
ra] to be leuel, or even« 


dy. 
Stare a fondo o in fondo 
leggiare] to lie at the battom. 


Stare à filo Leſſer pronto] 4 be rea- 


3 a fronte [ſtare a rincontro] to. 


. 


wel, or uniform. 


 livefi 


[non gal- 


EO Tea 


SA 


Oe a fronte [flare a competetiza] 
to fland i in c mon? | 
Stare alla fronte {fare alla teſta] fo 


fland at the band. 
Stare alla fronte d'un eſercit, to and 


at the head of an army. 
State a fronte {non cedere] to cope, 
o make a head againſt one 
Son capace di ſtare a fronte di chi fi 
l worth, or to make 
a 


Stare a 4 galls Lats to float, to 
Stare a galla [eſſer ſuperiore} to have 


the ſuperiority, or the uppermoſi, over þ 


one. 
Stare a erattarſi la pancia [eſſere it in 
ozio} to be idle, or without doing any 
thing, to lie with one's bands a- «Croſs. - 
Stare a grembo aperto * apparec- 
chiato e deſideroſo] to with one's 
arms open in expectatiom of ſomething. 
my a guadagno ( eſſer fruttifero] fo 
ainful, or profitable, 
re'a-guardia' [eſſer cuſtodito] to be 
guarded, to bude a 
Stare ajato [ſtar cos ſenza applicarſi 
a coſa veruna] to fland idle, to loiter. 
Stare al barlume [non eſſer in luogo 


y 0" pong lumĩnoſo] to be almoſt in the 


13 al bujo [eſſere in luogo oſcuro] 
to be in the dark. 
Stare al bujo [non aver notizia] fo be 
in the dark, to know nothing of the mat- 
der. 

Stare al fuoco ¶ eſſere vicino al fuoeo 
a ſcaldarſ] 10. fand by the fire, to warm 
one's ſelf at the fire, 
Stare a lira e ſoldo[coneorrere a conti 
per rata] to come to an equal compoſition, 


to contribute one's ſbare. 
Stare a. li be (ole al pari] to be. le- 


Stare alla. carlona {tare ſpenſierata- 
mente, vivere traſcyratamente] to ve 
an indolent lazy life. 

Stare all' acqua [bsgnarß] to be in the 
awater, to — one's ſelf, 

Stare alla fineſtra [trattenerſi affaccia- 
to alla fineſtra] to loot out of * in- 


dow, 
Stare alla fineſtra col tap pete Cſtarſi 


con agio aſpettando l' he d di che che 


ſ- fra] 10 epa ru e the event of 
amethi 


Stare alla lun [ſtar da lontano per 
oſſervar che che ſi ka] to fland at a diſ- 
tance. 


Stare alla meſſa Laſſiſtere alla meſſa] 
to be at maſs, 

Stare alla pancaccia [ſedere ne' luoghi 
publici a ragionare in converſazione] ## 
Hand talking: in public places. 

Stabe alla piana, o per la piana [trat- 
tarſi ordinariamente e ſenza luſſo] 10 


Stare alla predics Caſſiſtere ad udir la 
predica] 70 be at church, to bear a ſer- 
mom. 


Stare all aria [eſſere a cielo ſcoperto] 
to fland in the air. 


Stare all' arte della ſeta reſereitark * 


nel tra ffico della ſeta] 0 fallow the * 
* 40 * in ll. 


car di vantaggio 


R 
Stare all erta Lander canto we! 


lare e nell' operare che che fi ha] 0 125. 


care of wwhat one ſays or does, to bs upon 
one's guard, to take heed. 

Stare alla 2 ſottoporſi ad ogni 
pid rigorolo eſame] to fland the trial, to 
undergo the examination. 
| War — ſtaffa { ſeguĩre * piede * — 
che cavalca] fo be in one's „ wht 
be is on 61 ar 5 * 

Stare alla ſtrada [ aſſaſſinare e rubare] 
fo go upon the bigh way. 

Stare alla vi inowtzare, preſſare] to 
preſs, to follow cloſe, to haunt, to dun, to 
ut to fireiphts. 

Stare alle bujoſe [medo balſo, eſſere 
in — 1 to be in priſon; 

Stare allegra mente [avere allegria] t 
be merry, to chear up, to live merrily. 
Stare alle grida [creder quel che co- 
munemente | dice da altri, ſenza ricer- 


to believe eaſily what 
the people ſay, without inquiring if it be 
trus or no. 


Stare alle moſſe I trattenerſi i eavalli 
= my to be at the ſtarting (vr 
fo fart. 
on potere ſtare alle moſſe [non poter 
aver pazienzs] fo be im atient, not 10 be 
able to contain one's ſelf, 

Stare alle vedette o alle velette [ ſtars 
attento per oſſervare] to wwateh,. to watch 
and guard, to be upon the watch, | 

Stare all* ind [eſſer volto in ſu] 10 
fland up, or rds. 

Stare all' ombra [eſſer in luogo om- 
broſo] to fit under a ſbade. 

Stare all' uſcio, 10. fand at the door. 

Stare al quia [acquietarſi alla ragione! 
to fland to reaſon, to yitld, to fubmat one's 
ſelf to reaſon, 

Fare ſtare uno al quia, fo keep i in aWey 
to awe, 

Stare al ſole [eſſer in luogo illuminats 
dal ſole] to fland in the fun, to be expoſed 
fo the fun. . 

Stare alto [eſſer in parte ſollerata] to 
fland high, or in a high place. 2 

i 


_ a man ritta [ precedere, avere 
to be at one's right hand, 


primo luog 
fo have the ry Bo lace. | 
fe 2 — [efſer infermo] to be 

Stare a moſtra [eſſere-in luoge eſpo- 
ſto al publico a effetio q' eſſer veduto} 
to land for a ſhenw, 

Stare a occhi aperti [far e con me 
vigilanze]'to take care, to take heed. 
Stare in occhi [averfi guardia ] 10 
take care of ont's ſelf, to fland upon one's 
guard. 

Stare coll occhio alla penna [ſtare 
apvertito] to take care of what ene does, 

Star cogli occhi groſſi [tener porta- 
meato ſolſevato per ſuperbia J % be 
baughty, or proud. 

Stare a ordine [eſſere in pronto] to be 
ready. 

Stare a orecchio [tener Þ orecchio at- 
tento per udire] 0 bearken, toliflen. 

Sare a orecchi levati ¶ſtare inteptiſſi- 

mo per ſentire] 10 be very attentive ts 


aobat one ſays, to be very watchful. 


Stare coll* orecchio teio [ſtare attenfs 


per = to ta fo as rad 
4 F 


8TA 
.. Stare n-parag e [ non cedere, con- 


tender di bonta J 1% fand in competi- 


ton. 
Stare a parte oin diſparte [trattener- 


f in luogo alquanto ſeparato J to land 


apart or afide.. 
day a parte di che che f̃ fia ſelegger 

quella ta] coſa, contentarſene] t chuſe a 
thing, to be contented with it, 

Stare a paura [temere] to be afraid. 

Stare a pelo | eſſer per appunto, cor- 
riſpondere] 10 1 exatty, to ſuit with, 
. Quefto veſtito vi ſta a pelo, this ſuit 
fits you exafthy. .. - 

Stare a pericolo [ nerieclare, correr 
pericolo] to be in danger. 

Stette a pericolo d annegarſi, be wwas 
like to be drowoned. 

Stare a perpendicolo leſſer ſituato per 


linea perpendicolare | to hang perpendi- 


cularly doauvn. 

Stare a petto [ ſtare a fronte ] to cope 
.with one, to make head againfl 9 to 
enter in competition with one. 

Il voſtro cavallo non puo ftare a be- 
to al mio, your horſe cannot come. up to 
"Mine. 

Stare a pie pari (far con ogni ſua co- 

modita] to be at one's eaſe. 

Biſogna metterci in qualche luogo 
dove poſſiamo vedere a pie pari, we mu 


be in a place where we may ſee at our 


eaſe, _ 
Stare a pigion e gy in un caſa a 
pi pn] to lodge in a houſe | 
tare a poſta di che — 6 fa 75 ſtar 
uivi per quel fine] to fland in a place 
or the purpoſe, or in order to do à tbing. 


Stare a poſta d' uno [eſſer pronto per 


| I ſuoi piaceri ] o be ready at one's com- 
mand, to be at one's diſpoſal, 

Stare alla poſta o 4 fta [ 
al poſto opportuno pel fine deliderato } 
10 lie in ambuſcade, to — 

_ Stare a propoſito [eſſer in acconcio] fo 
fit one's purpoſe, 

Stare a regola [offervar la regols] to 
obſerve, or keep the rule or conflitution 
of ſome order, 

Stare a rilente I andar con riguardo 
in far che che fi ſia J to ad cautiouſly, 
er warily, to be circumſpe4 in doing a 
thing. 

wo” a ripentaglio [correr riſchio] to 


"0 Stare An riſchio [ſottoporki al riſchio] 
to hazard, to venture. 
Stare a ritroſo U efſer al contrario ] 70 


fand by a wrong way. 
Stare a ſalario [ operare con pattuĩita 
mercede ] to be at one's wages or ſer- 
vice. 
Stare a ſchiera [eſſere ſchierato] to be 
drawn in battalia, or battle array. 
Stare a ſchiera [ trovarſi 1 con 
molti] to be in @ crowd. 
Stare a ſedere [ſedere] to fit, 
Stare a ſegno [ ſtar con riſpetto e con, 
timore ] to be civil or reſpectſul, to be 
within the bounds of medefiy, to fland to 
Taqſon. 
are bare n ſegvo, 10 bring one to rea- 


Stare a ſoldo d' alcuno [ militar per 
Joi] iy rw fer one, 8 


a * 
— 


fermari 


i: 87. A 


Stare a no [ protrarre n tempo - 
con ſoprattieni ] to nnn to put 


off from time to time. 


Stare a ſpaſſo [ andare a h ſſo 1 fo 
abroad, togo a — . by af 

Stare a ſpecc non re v tewpi 
dovuti le pubbliche — deſcriven- 
doſi que* che non le pagano in un libro 
detto lo SPECCHIO.] #9 pay the king's 
taxes in due time, ſetting 
of thoſe that do not pay thems in @ book 
called SpECCHIO., * A 

Stare a ſperanza [ Laws] to 5 
bope, to be 2 hope or enpectation. 
Stare a ſpeſa [ mantenerſi con ſpeſa ] 
to be at great expences, 10 | ſend a great 
deal of 
Stare 1 7 ſpeſe { vivere ſuori della 


propria caſa con diſpendio] to be at great 


ye to lay out a great deal of money 


Stat per le * [ ſervire ſenz' altra 
mercede ehe il vitto] o ferve one W for 
one's victualt. 

Stare a ſportello (tener delle botteghe 
aperto ſolamente lo — to open 
bal of the fo, is open to open only the door of 
the 

a —— ſportello [ veder da un occhio 
= modo baſſo J 10 ſee with ons oye 
only. 

Stare a flecchetto [ viver con ifrettez- 
za] to live ſavingly, or ſparingly, 
+ Stare a ſtento | ftentace a vivere ] to 
bare much ado ta live. - 

Stare a fiudio [ eſſere in alcuna uni- 
verfita a effetto di ſtudiare] 0 be at an 
umicuenity, to finiſh one's ffudies. 

Stare a tavola [ eſſere a menſa per 
mangiare 1 10 be at table, to be at = 

"IEF? 
F Stare 2 termine [efſer alla fine] 10 by 


at the end, to be almoſt finiſhed. 


down the names 


power, ti 


Td 
Stare avant Leders ins: i 16 far 


before. 
Stare a vedere [vedere,/ offecvare] fo 
book af, to behold. + 1 . 
Io ſto a vedere ſe m' arterrete quel 5 


m' avete promeſſo, I Hail ſee if you Per- 


form what you have promiſed me. 


Li ho p:eſtato dieci '(cudi, ma ſta 2 
vedere che li ſpenderà tutti prima che ſia 
ſera, I have lent bim ten crowns, But I 

— 1 40- one be ſpends them before 

"= a veglia [vegliare) to watch, 10 


in the n 
* a 1 alla via [efſer bene i in 


arneſe] to be well dreſſed. 
Queſta coſa non Ia nd à via v8 A 


verſo, this thing does not fland well at 


alk 

State a uno, in uno, o per uno [effer 
in ſuo potere o in balia] to be in one's 
herty, or diſpofition.  - 
ond ſta a melo * oP andare, it is 

in my power to flay or go. | 

A wt il trovar mode allo ſcampo 
della tua vita e della mia, it is in your 
power to provide far the ſafety of your 
life and mine. 

Se voi volete in pregiudizio della voſ- 
tra ſalute attendere . a una cos fatta vi- 
ta, a voi fla, yen think fit to follow 
that courſe of lift, and e Agri 
tution, you may do it. 

Per me non iſtarà mai coſa che a' gra- 
do ti ſia, I /ball never be-ewanting in any 
thing that ma be agreeable. 

A voi madonna ſta omai il coman- 


dare, now, madam, ou may command 


Mee 
Stare alla ſentenza & uno. [ tieterf 
a lui] to refer, to leave, Tod we a Yhing 


# one's judgment, to let 
Io ne ard alla voſtra ſentenza, 1 N 


Stare a termine di ma. 70 be a dys fer or leave it to you. 


ing, Pr 

Sono ſtato E termine wy morire, 1 
Was near to die. 

Stare ſul termine [eſſer vicino a ter- 
mine] to be upon the finiſhing flroke.. 
Stare ne* termini [;non uſcir del con- 
venevale ] to keep. one's ſelf within 
bounds. © 
Stare a terreno [| abitare nelle dane 


terrene] fo lodge on the ground floor. 


Stare a tinello [ cibark nelle corti co- 
gli altri ſervitori] 20 eat with the reft of. 
the ſervants. 

Stare a tocco e non tocco feſſer vici- 
niſſimo] to be very near. 

Stare a traverſo [ eſſere attraverſato] to 


A a-croſs, 


Stare attento [ badare] to mind, to be 


| attentive. 


Stare attorno a che che ſi ſia [ uſarvi 
attenzione] 10 be about ſometbing, to be 


about doing ſomet hing. 


Stare attorno ad uno [ preſſarlo ] to 


preſs, haunt, or dun , to be 8 


ale. 


Stare avvertito [uſare ayvertedzs) to 
take care, to take beed, to mind, 10 be 
upon ons s guard, 

- Stare bandito wad in bando] to be 


exiled, or bani 
[eſſere i in loge beg! 


Stare in ba 
60 Hand bow. 

Stare bello tfermarſi folls va f in po- 
fitora. bella a S to L in a fine 

Are. 

Star bene [convenir6] to de to 
be proper, ſuitable, or Aue, to fits 
to ſuit with, 

Non ſta bene a voi di far cid, it is not 
proper you ſhould do ſuch a tbing. 

Queſte coſe ſtanno molto meglio alle 
donne che non agli uomini, thbfe things 
become much better women than men. 

Star bene [meritare cost] 1 deſerve, 

Se | ho perduto ben mi ſta, poichs 


non dovevo laſciarlo andare, I I hae 


of bim I deſerve it, for I ſhould not les 
im go, 

Star! bene con. alcuno [eſſer i in boris 
ſua ] 10 be in farvour with one, to be in 


| 1 
Stare a tu per tu [ dre in 7 Friend ſbip auitb bm 


conteſa ſenza voler ceder giammaĩ j to 
contend, to rive, or quarrel. 


Amo di ſtar bene con tutti, e non iſ- 
parlar contro a perſona, 1 lou to live in 


| Stars a vantaggio [ eſſer al di fopra ]  Friendfip with every Body, 9720 to rewile 


be uppermoſl, to the 
FE the advantage. - W 


Wr N 10 


Star bene [eſſer aggiultato, come del 
veſtito 


Jo 


1 
8 A 


-. 


glb quando torus bens in doſſo 7 to. 
| Queſto veſtito vi ſta bene, this ſuit fits 


you very well, 
| Tu vedi innanzi come io ſon bell' 


uomo, e come mt ſtanno hene le gambe 


in ſulla perſona, you ſee wery welt what 
a handſome man I am, and «what a band- 
ſome pair of legs I bawe got, Bocc. 
Star bene [eſſere in buono ſtato] zo be 
«well, to be at one's eaſe. . 


Star bene [per ironia, tar male] 70 be 


a * 


Starei bene ſe doveſſi ſtar ſewpre at- 


torno di lui, i would be very bad for 
if I was to do nothing elſe 


me, indeed, 
but attend bim. 
Star bene [eſſere in buona ſanità] 70 
be in good health. | ; 
Bene poſſa ftare [bene ſtis, modo di 
ſalutare ] God ſave you, God be with 
0. | | 
* Stare boccone | giacere colla faccia 
volta verſo Ja parte ioferiore | to he u- 
pon one's belly. | | 
Stare capo ¶eſſer il capo, eſſer i] prin- 
pale] 10 be the bead or chief. | 
are in capo al mondo | abitare in 
parte lontana] to live at the world's end, 
or very far, .  -- | 
Stare a capo alto [vivere con faſto] 70 
live ſolendidy, 326 
Stare carponi © carpone | ſtare colle 
braccia. e piedi in terra a guiſa d'ani- 
mal .quadrupede ] to fand upon all 
ours. | 
4 Star cauzione | eſſer mallevadore ] 10 
be Bail for one. 


Stare certo [eſſer ſicuro] to be certain 


or ure. R 
Star cheto [non parlare] 10 be quiet. 


Stare chiaro JCeſſer perſuaſo] 10 be per- 


ſuaded or convinced of ſomething. 
Stare chiotto I ſtar cheto, modo baſſo] 
to be quiet. 


Stare coll' arco teſo [ badare J 70 be 


upon the auatcb. | : 

Stare con altri, ſervire altrui, eſſere al 
ſuo ſervizio, to live with one as a ſer- 
Tant. 2 N 

Statti con Dio [ modo di licenziare ] 
God be with you, 

Stare da ſe [non vivere in camerata o 
ſervigio d' alcuno] to live by one's ſelf. 

Stare digiuno [digiunare] to faſt. 

Stare di mala voglia, to be in a bad 
humour, | 

Stare di male gambe I non eſſere nel 
proporzionato yigore del corpo} 2 be of 
a weak conſtilutios. 

Stare di mezzo [ non s' intereſſare ne 
da una parte ne dall' altra] to fland neu- 
ter. 

Star di mezzo, eſſer mediatreo, 10 be a 
 dnediator. 0 IS 
Stare a dire [dire] to /ay, to tell. 


Vi ſto a dire io che le cole vanno 


molto male, I can tell you, the things go 
very bad for us. | 


Stare diritto I eſſer in dirittura J . be 


ix a freight line. , 
Stare diritto {| ſtar colla 
ts J t% fand up flreight, * 
Stare diflelo [ eſſer diſteſo J to lie all 
along upon ſometbing. 5 


perſona dirit- 


75 Ay . * h 
ST AA . 


star dubbio [ſtar dubbioſo] to doubt, 


{0 be in doubt, to ſuſpect. wi 

Stare 'duro [| perſiſtere nella ſua opi- 
nione ] to be obflinate, to per/ift in one's 
opinion. 1 8 

Stare errato eſſere in errore ] to be 

miſiaken, to be out. | 

Stare eſente [avere eſenzione] 70 be ex- 
empt or free from. BIN 
Stare eſule [eſſere in eſilio] to be ba- 
iſhed, or exiled. b 

Stare facendo [ eſſer nel fare ] 7o be 
about doing ſomething. ” 

Stare in ſul fare [eſſere vicino a fare] 
to go about ſomething, | 

Far iftare alcuno {| coſtrignerlo a fare 
quel ch' e' non vorrebbe] to rule, to ma- 
nage one, to keep bim in awe. 

Stare forte [ non piegare, non s' ar- 
rendere, eſſer coſtante nel ſuo propoſito] 
to be firm, unſhaken, or reſolute, to per- 


Ht in one's opinion, not to yield, 


Stare tra le e I no {non ſi riſolvere] 
to be irreſolute or undetermined what to 
do, to be at ſhall l, all IJ. 


8 1 A 

Stare in camicia [non avere alta veſte 
che la camicia] to be in one's ſhirf, © 
Stare in capitale {| non guadagnare e 
non perdere j to be where one 4vas before, 


not to ain or loſe. 


Stare in cervello [ſtare all' erta ] te 
take care, to mind, to be upon one's 
guard, f | 
Stare in chiaſſe [ fare in bordello ] 70: 
live in a bawwdy-houſe. 5 
Stare in collera [eſſere ſdegnato] to be 
angry. "IT 'd 
Stare in comando [efſer comandante] 
to have the command of ſomet bing. | 
Stare in concordia [ effer concorde J 
to live in peace and friendſhip with one, 
Stare in concetto | efler riputato per 
tale] 10 be looked upon, to be thought ſo. 
Egli ſta in concetto d' uomo dabbene, 


be is looked upon as an honeſi man. 


Stare in contegno [uſar gravita] 0 be 
grave, to affet gravity. X 
Stare in contraſto [contraſtare] 0 diſ- 
pute about a thing, * 
Stare incontro [eſſere dalla parte op- 


Stare ſra due [effere in dubbiezza] to poſto] to be over againfl, to be on the op- 
waver, to be in ſuſpence, or in a quan- foſite fide, 


dary, to demur, to flick in briers, to be 


at a fland, F 6 
Stare tra letto e lettuccio [ eſſere non 


interamente ſano ] io be on the mending 
hand, 

Stare fra la incudine e'l martello [ef- 
ſer per ogni parte in pericoſo ] 10 be be- 
tween hawk and buzzard. 


Stare freſco ¶ lo ſteſſo, che ſtar bene, 


uſato per ironia] 7 be had, 

| To ftarei freſco ſe non guadagnaſſi che 
dieci lire anno, I ſhould come very 
poorly off if I did but get ten pounds a 


year, it would be very bad for me was 
Ito get but ten pounds a year. 


Stare fuora [ non ĩiſtare in caſa ] fo be 
abroad, not to be at home. 
Stare di fuora [trattenerſi fuora della 
Citta] to be out of town. 
Stare in fuora [ uſcir fuori della ſu- 
perficie]-7o jut out. 


Stare giu [eſſer nella parte pid baſſa] 


to be below, or down. 

Stare giuſto [ eſſere ſecondo la pro- 
porzione ] to fand right, 10 fland in a 
proper place. 

Stare alla grande | trattarſi con ma- 
gnificenza] 10 live v. y grand, nobly, or 
magnificently, 


Stare ſul grande [ufar faſto, viver con 


alterigia ] 10 carry it high or flately, | 
Stare grave [eſſer grave] 70 be grave 
and ſerious. | 
Stare in ſul grave [ uſar portamenti, 
e maniere gravi] 10 put on à grave look, 
to look grave. 
Stare groſſo [eſſer groſſo] 70 be big. 
S:are groſſo con chi che fi ſia [| eſſer 
in mala Fadisfazione di lui] to be angry. 
or diſſatisfied with one. | : 
Stare in apprenſione [apprendere, ſoſ- 


Stare in dozzina [eſſere in camerata]. 
to be in company, to live altogether, © 
Stare a dozzina [ vivere cogli altri a 
tavola comune pagando la pattuita- 
mercede] to board, to be a boarder. 
Stare in errore [errare] to be miſlaken,, 
to be out. | 1% 
Stare in eſilio [eſſere eſule] 0 be ba- 
niſhed or exiled: . = 
Stare in fede | mantenere la fede ] e 
keep one's promiſe or word. © 


Stare in feſta[vivere allegramente] 70 


oo merrily, or to feaſft,- to live a merry. 
Ve. | 
Stare in forſe [dubitare] to doubt, to. 
be in ſuſpence. 
Stare in governo [ governare ] % go- 
dern, to rule, to have the government 
7 management of ſome body or of fome=- - 
thing. | 
9 in guardia [guardarh] to have: 
a care, to take heed, 67; Pate 
Stare in guardia | termine della ſcher- 
ma, eſſere in poſitura atta a guardarſi] 
to fland upon one's guard. | 
Stare in malinconia [| eſſere malinco- 
nico] to be melancholy or ſad, to be in a: 
brown fludy, © 
Stare in mano d' uno [ eſſere in ſuo-- 
potere | t be in one's hands or power. 
Stare colle mani in mano 1 * hk, 
Star colle mani alla cintola 3 [ ftare- 
ozioſo] to idle, to fland with one's arms: 
acroſs. . 
Stare in peduli [eſſer ſenza ſcarpe] 7 


be bare-footed, or without ſhoes. 


Stare in pena [penare] 0 be in pain, 
troubled, or concerned. | 
Stare in penitenza [far penitenza] 76: 
do penance, | 
Stare in penſiero [eſſer in penſiero] 76: 


ettare] io apprebend, fear, or fuſpett; fear, or to be af! raid, that ſomething- 
f Stare in bilancio [eſſere irreſo uto] to ſhould happen, to. be concerned for ſome - 


balance, to be in a balane. 


Stare in bilancio [eſſere irreſoluto] 10 
Balance, to waver, io be in ſuſpence. 


Stare in bilico [eſſer in atto di proſſima 


caduta] 10 be ready or in danger to fall: 


thing. 1 

Stare ſopra penſiero [aver penſieri pre- 
muroſi in teſta] fe be copitabund or full: 
of thoughts, to be deeply thoughtful. 

Stare in pernio [non piegar pid da. 


1 


STA 
1 


ge gall altra] to fand upox 
. an | 


Store in perſona [eſſere perſonalmen- 
te, di preſenza ] to be perſonally preſent 
in ſome place. DA ETA 

Stare in petto e in perſona {ſtare ritto, 
e fermo in luogo ſenza muoverſi ] to 
Aland fill. 

Stare in ſulla perſona [tar diritto] fo 
fand up freight. ids 

Stare in piedi [ reggerh, ſtar nel ſvo 

efſere J to exift, to be exiſtent or fand. 


gy in piedi [ eſſere ritto, non ſede - 


re] to fland, to upon one's legs. 
Stare in piedi [ non. giacere 
landing, to be up. 
Star ſu due piedi ¶ eſſere in iſtato fi- 
curo] to be ſafe and ſure. 


Stare in ponte [non fi ſaper riſolvere}- 
? ence or in a 


to waver, to be in 

quandary, to demur, to 

ars, to be at a fland. 

Stare in poppa [ eſſere in buono ſta- 

to, in fortuna fwort vole ] to have good 
fortune, to be in favour. 


ck in the bri- 


Stare in poſſeſſo f pofſedere} to poſſe, 5, | 


to have the poſſeſſion of ſomething. 
Stare in preda [eſſere eſpoſto ad eſſer 


predato ] to be the prey, to become the 


rey of ſomebody. ; 
6 At in =S Feſſer vicino all' eſtre- 
mità] to be almoſt at an end. 
Stare in ſe [ eſſer ſolitario ] fo live by 
one's ſelf. | 
Stare in ſe [ ſtar ſulle ſue ] fo ook a- 
Bout one's ſelf, to take care of one's ſelf. 


Stare in ſella [eſſer in buono ftato] 4 


live well, to be at one's eaſe. 
Star in ſoſpici [eſſere in guai] 70 be in 
trouble . ; - | 


Stare in ſulla negativa [ negare ] 0 


and upon the negative, to deny a thing. 

Stare in ſulle genecali [non venir col 

 diſcorſo ad eſpreſſioni particolari ] 10 
ea in general terms. 

Star in ſulle ſue ſ[andar cauto nel par- 
lare] to take care what one ſays, io con- 
fider well what one ſays, 

Stare in ſul mille [| tenere una certa 
gravita negli atti e nell“ apparenza ] 7o 
put on a grave countenance. 

Stare in ſul ſagrato [ ritirarſi o ſtare 
in chieſa o luogo ſagrato] to ſbelter one's 


ſelf in a church, or any other ſacred 


E. 

Stare in timore 

fraid, © | 
Stare in volta {andare_intorno] to go 

about, to ramble, or rove about. 


[ temere ] 70 be a- 


Stare in zucca [eſſer a capo ſcoperto] 


to be uncovered, or ayitbout a bat on. 


Laſciare ſtare, [deſiftere, ceſſar di fare] 


to dei, to leave off. . 


' Laſciare ſtare [non toccaie, non muo- 


vere] to let any thing alone. 
Stare lindo [uſar lindure] to be clean, 
fo uſe too much affected neſt in being clean, 
Stare lontano [| eſſer lontano ] 7o be 
abſent. LES 


Stare di lontano [cio&'in lontananza}]. 


to be at a diftance. 


Stare lungo [ eſſer lungo ] to be long, 
to bawve a great length, _ | 


* 
* 


Stare a lungo [ ſtar per buono ſpazio 


to be. 


d tempo J te be 4 great while, or 4 

great <while in doing ſomething. 

Stor di lungi to fland at a diſ- 
Stare alla lJontana J tance.  _ 
Stare male {contrario di ſtar bene] 10 


zl. 


Stare malinconoſo [aver malinconia}] 
to be melancholy or ſad. | 


Stare mallevadore ¶eſſer mallevadore] 


to be bail for one. 


Mi ſta [| maniera che chiede nell' u- 


ditore attenzione] buſh, filence, bold. 
Ma ftz ch' io b ho trovata, but bold, 
I think I have found it. '% 
Stare meglio [eſler in migliore grado] 
to be better. | 3 
Stare ne* ſuoi cenci I non 8 intrigare 
con perſona di riga ſuperiore ] not to 
meddle with perſons of a bigher flation 
than himſelf. 
Stare pe fatti ſuoi, wot to meddle or 
make with any body. 1 
Star pegno leller ſicurtà] to be bail for 
one 


Stare penſoſo [eſſere in penſiero] o be 
thoughtful, cogitabund, or in a brown 


Stare per alcuno [eſſere in ſuo potere 
di fare o non fare ] to hawe it in one's 
power to do or not to do a thing. 

Stare per la mala [ eſſere in peſſimo 
ſtato J to be in a very bad condition, to 
be in diflreſs. | 

tare per opera 
ita rad The ired, 

Pius ſta monna luna non apporſi, non 


dar nel ſegno] to be out, to be miſtaken. 


Stare preſente [ eſſere preſente ] to be 

preſent. 
tare preſſo [eſſere vicino] to be near, 

Stare preſſo che bene, to be almoſt 
well, | 

Stare prigionero 

Stare in prigione & to be in priſon, 

Stare pulito I vivere con pulizia ] 10 
live clean, or cleanly, | 

Stare ramingo [| eſſer fuori della pa- 
tria e caſa paterna ] to be roving and 
wandering abroad. = 


Stare raſente [ eſſer tanto vicino, che 


quaſi tocchi la coſa che gli & 
to be very near, to be cloſe to. 
Stare rigido [uſar rigidezza] 10 be in- 


allato ] 


exorable, to be firm and reſolute in de- 


nying a thing, not to comply with, 
Stare ritto [fare in piedi] to and up, 
to land upon one's legs. 


4 lano [goder ſanità] 10 be in god 


Stare ſchiavo [eſſere in ſchiavitudine} 
o be a flave, or inflavery, 


Stare Icollacciato I portare 1 


neck, and part of the breaft uncovered or 
en. 

Stare ſconoſciuto [ eſſer ſenza le con- 
venienti accompagnature ] 70 live in- 
cognito, wh | 

Stare ſevero [ uſar ſeverita ] 10 be Je- 
Vere. 


Stare in ſul ſevero [moſtrar ſeverita]- 


to ſhew one's ſelf very ſevere, 

Stare ſicuro [efler certo, non dubita- 
* J to be ſure or certain, to be aſſured 
0s 5 ; 


Stare al 


lavorare con pattu- 
| _ I will bave it 


point of going away. 


fear, or miſtruſt. 


[eſſer carcerato] 


collo e 
parte del petto ſcoperto ] o have one's. 


omen. 
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nel ficuro [non correr riſchio] to be ſafe, 
to be in a place of ſafety, | by 
Stare per ficurta f eſſer mellevadore 1 
to bail one, a og xl r 
Stare ſodo [ ſtar duro J to be firm or 
reſolute, to be reſolved. cog 

Stare ſul ſodo [ non ingerirk in coſe 
frivole e vane} to be grave. 

State ſodo [non {1 muovere] to fland- 

* c be 

Stare ſolo [ ſenza compagnia ] fo 

alone. 2 425 , 4 
Stare ſopra [eſſere nella parte ſuperi- 
ore] to be above or up. 

Stare ſopra penſiero I ſtare in penſie- 
ro] to fear, tobe ina fear or fright, to 
be afraid. 3 | 

S' uno ha ricchezza ſta ſempre in 
2 if one be rich be is always a- 
rata. 
Stare ſopra ſe [ſer ſoſpeſo] : be in 
25 ſuſpence or quandary, to be trreſo« 


e. 
Star ſopra di ſe Creggerſi in ſulla per- 
ſona] ta fland upri "a * 
Stare ſopra d' alcuno I ſtarſene a lui, 
confidare in eſſo] fo refer, leave, or put 
a thing to one's judgment, to let bim be 
the judge. | | | 

Volere ſtare di ſopra [ nen voler ce- 
dere in compignia] for a man to pretend 
to have a thing his own way. 

Di ſopra ho a ſtar io, ed & ragione, 
my own way, and it 
ought 10 be ſo. "Il Cos e 

Stare ſopra I' ale, ſtar ſull* ale I eſſer 
in deſiderio, o eſſer vicino a muoverſi 
to bade a mind to go away, or upon the 

Stare ſoſpetto | ſoſpettare ] to ſuſpef, 

Stare a ſoſpetto [viver con timore] 7s 
be afraid, to have a panick fear upon 
one's ſelf. 7 08 

Stare ſotto [eſſere nella parte inferio- 
re] to be down or below, 

Stare di ſotto [ eſſer di ſotto ] to be 


Stare di ſotto [ eſſere ſuperato ] to be 


or fed, to have the worſt. 


Stare ſotto ſopra I eſſere colla parte 
ſuperiore di ſotto e la parte inferiore di 


ſopra] 7o be pf tur vey, or upſide down. 
Stare ſottolopra [efſer in confuſione] 


to lie topſez=turvey, in confufion, or at 


fixes and ſevens. 


Star ſotto la parola | aſſicurarſi per la 


parola e promeſſa avuta ] to take one's 


avords, 
Stare ſu [ ſtar ritto ] to land fire t 


S'are ſu [ ſtare nella parte ſuperiore ] 

to be.above or up. | 
Sta ſu [11zzati in piedi] get up. 

Stare a che che ſi ſia | attendere, ba- 
dare a quello di che fi parla J to mind 
That one ſays. | 

Stare ſulla vita ſpirituale [ attendere 
alle coſe ſpirituali ] zo give one's ſelf up 
to a ſpiritual life, © 

Stare ſull' amoroſa vita [ fare il ga- 
lante Þ 10 court, to go a courting, to be 
given to intrigues, to love intrigues with 


Stare 


is NE ”7 4 1 5 
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Sture ſolle fue [areal erta] 19 fend 
au ofte's d. 


Stare bal. ſao, Rare in ful ſuo [abita- | 


re nel progrio ſuolo] to be upon one's 


State ſull* orlo di che che fi fa [eſſer 
1 ad ottenerlo ] te be very near 
ing what one wiſhes, 1 
Stsre tavola raſa [eſſere ignorante, 
dappoco] to be a blockbead, or an igno- 
rant fellow, . | 
Stare a tavola [eſſer a tavola] t be 


0 


at table. | 
Stare a tavola recchiata ¶ vivere 
ſenza penſiero] to dine on free col. 
_ Stare terra terra {eſſere in baſſo ſta- 
to] to be very how, or in bad circum- 
flances, 
Stare torto [cantrario di ſtare ritto] 
to be crooked. | 
+ Stare veſtito [eſſer vaſtito] to be dreſ- 
Jed, to have one's cloaths on, 
Stare vuoto [non eſſer pieno] o be 
empty. | 
Stare zoppo [eſſere zoppo] to be lame. 
State, awher it is governed by the ar- 
" Ficle Lo, becomes a noun ſubſtantive, ex. 
Nel voſtro arhitrio & I andare e lo 
ſtare, you are free either to flay or go. 
STARLO'MACO, 5. n. Caſtrõnomo] 
an aftronomer. Obſ. ; 
Srak NA, g. F. [uccello noto] a kind 
of partridge. | 
_ STARNaA'zZa'rE [are in terra, pro- 
priamente della ſtarna e delle galline] 
to lie upon the ground. 
Staraazzar Hal {dibatter I ali] to flap 
or flutter the wings. A 
3 n 4. n. [ dim. di ſtar- 
na a [mall ri . 1 
S rA — 4 f. Ss, m. [ piccola 
STAR MOT To, 4 ſtarna] @ young 
partridge. | | 
STARNUTAME'NO, 5s. . Iſtarnuta- 
zione, lo ſtarnutare] ſneezing, 


STARNUTA'RE [(tarnutire] to ſneeze. - 


STARNUTA TO, adj. ſneezed, 
STARNUTATO'RIO, 5, . [ medica- 
-mento, che ſa ſtarnutare] ſucexe - vort, 
or ſneezing-wort, 
STARNUTAZIO'NE, 5. F. [lo ſtarnu- 
tare] a ſneezing. ; | 
\ STARNUTIRE [mandar fuora lo ftar- 
nuto] fo ſncexe. 
- STARNUTO, 5. #1, [moto del cer- 
vello por iſcaricar I umore ſoprabbon- 
dante] a ſneezing. 
 STasa'xs . [diſtaſare, aprire] 1 0- 
pen. Obſ. 
_ STa$E'RaA, s. F. [queſta ſera] to- 
wight, this evening. 
. STATE, . . [una delle quattro ſta- 
gioni dell' anno la pid calda} ſummer. 
STATERE'CCIO, adj. [di late] ſum- 
'merly, of or belonging to ſummer, 
STATICO, 4. u. [oftaggio] an beſ- 
vage. *Y 
STATO, 5. m. {grado, condizione, 


\ Þ eſſere} fate, caſe, condition, poſture, 


„„ * £5 22 
Stato di grazia, a flate of grace, 
Lo ſtato delle coſe s — a ffari, the 
e,  poflure, or condition of things. 
* oy buono 1 to be 
in or enjoy gaod health, | 15 
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+ Metter in iftato di difenderſi, fo put 
one's ſelf in a pofture of defence. . 
Non ſono in iſtato di fare queſte ſpeſe, 
my circumfiances Twill not allow me to 


Egli è in iftato di ſervire i ſuoi ami- 


ci, be is in a fair way to ſerve bit led 


tends. er ' 

Perſona di ſtato, a man of note or con- 
Aition. © | N 

Eſſere in de ſtato appo qualche- 


duno, to be in great eſteem with one. 


Lo ſtato d' un luogo, the fituation of 


a place. f 
Un uomo di baſſo ſtato, a man of a 
mean charadter. ' 
Stato [mantenimento} maintenance, 


. 
en providde natura al noſtro ſtato, 
nature bas provided for bur mainte- 
Nance. | 522 

Stato [dignita] dignity, rank. 

Stato [governo di popolo] a fate or 
government . ; 

Stato Monarchico, Ariſtocratico, De- 
mocratico, o Popolare, a Monarchical, 


Ariftocratical, Democratical, or Popular 


Hate. 

Miniſtro di ſtato, a minifter of fate. 
Ragione di ſtato, a reaſon of late. 
Stato [ dominio, fignoria ] @ fate 

dominion. 5 
Gli ſtati generali, the eflates, or the 
flates of Holland. | | 
I. aſſemblea degli ſtati, the efates, 
or the aſſembly of the three eflates. 
Stati.[i tre ordini di perſone, cioè la 
nobilta, gli eceleſiaſtici, e la cittadinan- 
za | the eflates, or the three eflates of the 
kingdom, viz. the wobility, the clergy, 
and the commonalty, 
STATO, adj, [da eſſere] ben. 
Sono ſtato, I habe been. 


STA'TUA, 3. f. [figura di rilievo o 


ſcolpita o di getto] a flatue. 
STATUA'LE, adj. [che è deſcritto 

nel numero de' cittadini e partecipi del- 

lo ſtato] free, that has the freedom of a 

city or town. 55 

Uno ſtatuale, 5. m. a freeman. 

 STATUA'RIA, 5. J. {arte dello ſta- 


tuario] a flatuary's trade or art. 


STATUA'RIO, 5. . [colui che fa le 
ſtatue] a fatuary.. | 
STATUI'RE 7 7 riſolvere] to 
reſokve, purpoſe, or determine, = 
IN adj, reſolved, or de- 
termined, om | 
STATU'RA, 5. f. [abitudine del cor- 
po inquanto alla grandezza © alla pic- 


_ colezza] flature,' fixe. 


Statiira ¶ poſitura] the poſture or ſitu- 
ation. | | 
STATUTA'R1O, 5. . {che fa gli 
ſtatuti ] a lau- giver, law maker, or 
legiſlator. | | 
STATvu'TO, 3. n. [legge di luogo 
particolare] ſtatue, law, decree. 
STA 210, 4. m. Obſ. 7 [Ranza, a- 
STAZIO'NE, 5. J. bitazione] 
ſtation, manſion bouſe, dwelling-place, 
Staz ne I ſtato, cond:zione] ſtation, 
poſt, condition, rank. 
* Staz'one [viſita, che fa a qualche 
chieſa ſecondo I ordinazione del Pon» 


STE 


tefice per guadagnare l' indulgenza] @ 
Batt a 3 or chapel appointed 
the Pope to pray in, and gain indulgence. 
_STaAzZONA'RE [malmenare] 0. fum- 
ble, to handle, to feel. 

\ STAZZONA'TO, adj, fumbled, band- 
, WAS WEEKS 1 \ 
STAzz0'NE, 4. . V. ſtazione. Obſ. 
STE'CADE, wa! [ſpezie d' erba] the 
herb ſticados, or French-lawvender. 

STECCA, . f. [pezzo di legno] a 
flick, a little piece of wood. 

Stecca [legnetto che mettono i cal- 
zolai ſopra alla forma che è nella ſear- 
pa pe alzare il collo alla ſcarpa] @ ſboe- 
makers cork, 

Stecca [quel ferro che fi mette al ma- 
nico della vanga ſul quale il contadino 
poſa il piede e aggrava eſſa vanga per 
profondarla ben nel —_— a piece of 
iron, fixed to that part & the ſpade, 


ewhereon the countryman ſets bis foot and 


thruſts the ſpade into the ground. 

Stecche [ triſce d' offi di balena che le 
donne mettono nel buſto per tenerlo di- 
ſteſo] the whale bones of a pair of ſtays. 


ſad 


ni] a paliſado. 
STECCATA'RE [alrare lo fteccata] to 
paliſado, or fence with a paliſado. 
STECCA To, s. u. [riparo degli e- 
ſerciti, fatto di legname ] à paliſado. 
Steccato [chiuſura fatta di ſtecconĩ] 
an incloſure made with boards. 
Steccato [piazza e luogo chiuſo di 


ſteccato ove 8“ eſercitano e combattono 


i combattitori] a A or liſts, to figbt or 
wreſtle in, owes? 

STECCHE'/TTO, ex. fare ſtare a ſtee - 
chetto o tenere a ſtecchetto [tenere aſ- 
trui col poco, magramente, con iſcarſità 
di vitro, di danaro, o d' altro] to keep 
one ſhort, to pinch one's belly. 

STECCH1/RE [riſtecchire, divenir ſec- 
co] to become dry. | 

STECCHI'TO, adj, dry. 

STECCO, 3. . [ramucello sfronda» 
to] a ſtick, a dry twig or branch of a 
tree. 


ſootb· piclłer. 


STECCONA'TO, 5. 1. [chiuſura fat- 


ta di ſtecconi] @ paliſado, an incloſure 
made with ſtates. 

STECCO'NE, 5. 2. [palo diviſo per 
lo lungo in due parti col quale ſi fanno 
le chiudende, palanca] a ſtake. 

STE'FANO, 3. #7. [ ſtomaco o ventre] 
ſtomach or belly, a low word. 

Ti dard un calcio nello ſtefano, I 
Hall give thee a kick in the belly, 

Quand” ebbe lo ſtefano ben 
n' andd, æuben he bad his belly 
he went, | 

STELLA, 5. F. [corpo celeſte 
noſo] a ſtar, 

Stellare [punto di coſtellazione] a con- 

Ei nacque a buona ftella, he quay 


born under a happy conflellation, 
| 43% Stella 


* 


ieno ſe 


towi- 


S 9 


STRECCA“IA, 5, F. [ſteccata] @ pali- 


" STecca'rg [fare ſteccati] to paliſade, 
to. fence with a paliſado. | | 
STECCA'TA, adj, [riparo di ſteces- 


Stecco [dentelliere, ſtuzzicadenti] @ | 


» away. 
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22 fo mia 2 _ 74% 
ate cru 7 

| i ie ee avel 9 

| aner. me — 1 Jets 

orme alle mie voglie, an 

bad allotted to me fo be ire of 


”.. 


And to follow my o | . | 


80 Teo 25 . 17 
St tta 
2 mots Kale he pugne] therewelef” 
2 

Lal [animaletto marino} 2 the fer. 


N STELLA'NTE,. adj. ¶ ſtellato ſtarry 
Full of ſtars, ſeeded 22 ſtars. , » 


e, 8 rilucente guiſa di ella] 
Shining, brig t, gliſtening, or glitt 
- STELLA 281. {riempirſi di ſtelle] to 


Er ary, of full of faars, (ſpeaking | 


- STELLA'RE, adj. [di ella] ſtarry, 
of or belonging to a ſtar. 

STELLA'TA, 5, f. Iſpezie di medica- 
_ da giumenti] a kind of phyfick for 
cal i | 

STELLA'TO, adj. [pieno di ftelle] 
ſtarry, full of ſtars, ſeeded with ſtars. 

Stellato [cavallo,. che habbia nella 
" fronte maccbia bianca] that has a ſtar 
in his forehead, ſpeaking of a horſe. 
„ -STELLYFERO, adj. . ha ſtelle, 
ripien di belle] Harry, ull of ſtars, 

STELLoO'NE, 5. . [animale Gmile 
alla lucertola] à creature like a lizard. . 
© Stellione ſtarantola} a tarantula. 


 STELLU'ZZa, 5. J. Laim. di ſtella] @ 
little ſtar. 

.  . .STELQ, g. m. [coll'-E aperta, gambo 
di _ e d' erbe Halt, blade, flem, or 
ant of a plant. 

Materno ele, the ſtalk e the 
feaver grows, . 


Stelo [x perho] an axis.” | 

II ſol, "a luna, e tutte l' altre fiele, 
o vaghe o erfinti d' intorno al ſuo ſtelo, 
the ſun, the moon, and all the other ſtars, 
either errant or fixed, about their axis. 

-STEMPERAME'NTO, . n. [Rempe- 
ranza] di diſſolution, diffolving. 

| $Stemperamento intemperanza] in- 
temperance, manger errog, exceſs. 

emperamento - [ commoyimento, 

commozione] à commotion, ſedition, or 
inſurrectioun. 


STEMPERA'NZA, 4. J. [intemperan- 
241 


- Stemperanza [intempexie] intempe- 
rateneſs, intemperature „ diſorder in the 
air, | 
 STEMPERA'RE [far divenir quaſi li- 
quido che che ſi ſia, disfacendolo con li- 
quore] fo temper, to dilute, to allay. 

Stemperare [ levar la tempera] t MN. 
en a piece of tempered iron. 

Stemperare fcavar del ſuo tempera- 
mento] to diſorder, to compound, ta PL 7 
compoſe. 


difſokve, to melt. 

Stemperarſi in lagrime, to melt in 
team. "$6882 
STEMPERATAMENTE; adv, Cin · 


3222 


| * a 


1 
* 


to revile or backbite, to 


intemperance, immoderation, exceſs. 
flacken, to looſen, to unbend. 


Stemperarſi [diafarſi, corromperk] 10 


. ane inmmods- 


es 


. Stemperato.. 
rats, immoderate, incontinent. 


' . perato { ſcorddto)] out of lune. 
STI ſpog liar le, e to 
ſnatch thing 2 one's bead, 
777948 
ſurd, filly, fooliſh, impertinent. 
STEMPRA'RE, v. ſtemperare. 
'STEMPRA'TO, v. ſtemperato. 
STENDA'LE, 75. 7. * J. 
STENDA'RDO, J inſegn andiera] 
a andard, banner, or Oar, 


Alzar lo ſtendardo I farſi capo] io boiſe 


or diſplay the colours, to make one's 
elf the chief of a rebellion. 
STENDA/RE ſleyar le tende] to de- 
camp, to march of. 
STENDE'NTE, adj. [che lende] ex 
tending or flretching. bs 


STE'NDERE [diſtendere] 10 ſpread, 
to flretch, or Aretch out, to open or -- 


tend, 

Stender il mantello per terra, to + ſpread 
one's cloak upon the ground. 

Stender le gambe, 70. flreteb one's leg. 

Stendere il campo, fo ſpread or extend 
one's army. 


Stendere [arrivare) to reach. 
La mia viſta non fi ſtende fin I T my 
eyes cannot ſee ſo far. 


L“ elemento del fuoco G ſtende 590 
alla luna, the element of fire reaches the- 


moon. 

Pit miei, voſtra ragion la non 6G ſten· 
de, my feet, you muſt not pretend to reach 
fo far. 

Per quanto lie mie forze fi ſtenderan- 
no, as far as E ability will mi 
me. 

0 tifened non f Nd ele a far 
ſonetti, his talent reaches no higber than 


to compoſe ſonnets, 
Con gran. tbilecitudine ſtendette ſuo 


ingegno a tranflatare di Greco in Lati- 
no, with great afſiduity he applied bis 
mind to trauflate out of the Greek into 
Latin. | 
Stendere ſ (pargere maliaia) to ander, 
naret. 


27 


Stendere [contrario tendere] 1 
Stender un arco, to unbend a bow. 
4 Stendere Tinte to explain, or ex- 


Stenderfi [coricar6} to Areteb one” 5 
fel}, to lay one's ſelf down. 
Stenderſi Ldirulgarſi] 20 divulge, 'to 
publiſh, "or ſpread abroad. 


La novella 6 fteſe per tutta la citta, 


the news Was Ae through all the 
toaun. 
Srawonn wre, 4. in. Tdiftendimen- 


to] ax extenſion, a  firetching' out or en- 


larging. 
STENDITO'RE, F. n. [che ſtende] 
he that extends, firetches, or enlarges, 
STENEBRA'RE (allolminare] | to illu· 
n fo enlighten.” POTS 


i 


e abel * | 
incontinen ente] inte ne 


rene eme. ee, | 
1 lavorare, evbo Ie on clover 
adj. [ſpropoſitato] 4. | 


meals what be bt 1 
Chi vive di (peravza madre Fachs. bs 


0” 


Js 2 by 
extenſive, large, the reaches far, 
rat re 4. . e 


delle cole 668 Lp, A 8 1 


g ies A 


ated difſte 


G VE 


ear. 
Chi ſguazz4- per le eſte Bete! ls [ 


wandt all the re of the week. © 
Stentire Tpatire] 40 Jigfer, to be. in 
pain and torment, 
Stentäre [indugidre, apdare he 


to delay, to fo put 0 
Nen heme As 4 Lat. . 


ory; it will not. .be ng dre be 


""$tenthiE ffs oi cn bt 
to toil and 2 to labour, 'to take, E 
to endea vaur, to labour with 
main, to cor E barl. 

Stentammo tutto I giorno a pe 
le coſe in ordine alla partenza, 


.vorked all the day in ettiri every t thin 
ante dr ey HS 
Stento a eredetlo, 1 | hardy. x 

it. — 

Senta a avis di reſta res Thad 
much ado ta perſuade bim to lay. 
| Dn TAGS 2 8 Leon i- 
ſtento, a ſtento] Baraly, aufficutty, 
with much ado, 1 ws 5 

| STENTA'TO, adj. wanted, A. weg- 
tare. : 

Frutti ſtentati, forced frui 

- Menare uni vita ts, i Be 
bardly, or poerly, — 

Side Rate an affetted, Ee. 

Stentato [venuto. "adagio, e A ane! 
thin, poor, ſmall, 

'STENTO, J. n. [patiments," calamf- 
ta] wart, lack, miſery, calamity, 1 for =. 
ment, anguiſh. * 

Poco tempo appreſſo ammald e mort 
in grande ſtento e miſeria, à little after 
be jel fick and died in great . and 
ml e 5. . 

"Che ſtento non fannio g infermi ne 
dolori in non trovar ripoſo ? what tor- 
ments do not the fick endure ar Wwant 14 

reft? 
- Ho grande gento 4 crederlo, I can 
hardly believe it. 

A ſentirlo parlare e & uno ſtento coy uf 
death to one to hear him ſpeak.* © Wy 

E uno ſtento a vederla ballare, 1 ia 
pity to fee ber dance, ſhe dances moſt 
wwretchedly.. 

A Rents Tecon  fatiea, eon difficoli, 
poco a poco] bardly, with nuch ado, 
with a great deal of Aifficulty,' by li tle 
and little. 

La calea era 83 pin che io entrai K. 
ſtento, be crowd was [0 great, 
could hardly, or I had much ado'to go in. 

Pare che faccia ogni coſa a ſtents, . 
feems 1 to do every thing 'againft bit will, 

E un vomo che nom paga volentierie 

das ſtento quel quel che deve, h 17 nor 
a good pay maſter, he give US 2 prec zeces © 


Fair words but te no K a 


r 


2 7 — 1 ** 


Srihva vo, . Lehe ha victd di 
Aenvare o far dibenir magro e 
alli, that extenuater or mukes 
Als nes — adj. — hes, 


ee NE, ſtratto di fte- 
EE 


4 bg. 
- STERCO, . . fete, che 2 


A 5e ten 


2222 


exerements i, af the wp 
| STERIL [che non Ae. 
bar - 
05 Ne 


"Irs wits, I contrario 
225 67 econdit 45 


Sriütrrra't 


STERIL wk batrts. | 
Tm at. 15227. en- 
A Rom dieci ani aſſaĩ ſterilmente 
ſeguita la corte, I haunted the court of 
Rome for ten years, but 10 no purpoſt. 

En 

a ſterlina, a er 
re e 4. . [16 ber- 


„ defiruttion, ex- 


8 metter o mandare in 


rovina ] to ate, to defiroy, to 
extirpate. 
Sterminãre [' Ines) to drive axvay. 


| EI] adv, [ ſmi- 


- fuor dell uſato texypige 1 felf. 


exceſſively, immoderatel ly, 
Herd 


STERNU'T 0, 4. m. v. ſtarnuto. 
STERMINATE'ZZA, 5. F. [aftrattd di 
ſterminato z ſmiſurata grandezza ] un. 
— bigneſs 3 bigneſs beyond mea- 


drann 1 erl. di ſter- 
minato] wery great, exceeding great, 
8 a ns . ; adj. exterminated, 
dz exti 

nas Nn erceſive 
Aae grbar, i immioderate . 


STERMINATORE, . wy [ che ſer-" 
mina] de eftrojer, extermi | 

STERMUNIO, 5. m. [rovins, difttu- 
zone) exth deflifuFion, extir- 
pation, ru 

No) 4. 
Hing upoy the . 7 ſpread 


«pon the ground. 
ate 1 


1 BRE { 
# on the ground, to fo abate, . oe! 
2 STERPA'ME, 'w. fir 1 7 
STERPAME aro, . 
 extirfation; a” roots pie . 


dee, ditadicare, 222 
20 run a 1% extirp, to exti 


Plucł 24. the roots, id as Hefirhy. © 
Vol. 1 


err 28 


#0 fuor del veptre datt animale] ra 


"Search ie eue dung. 


Fl T7 
=, | nere dud i 
membre ii yg merge 


bis heart out of bir breaft No et 
torn numbers to the Tee Fred 


upon. 


— 


of a tree, _ 

SftnPo, . . | fruſcolo o rimer- 
titiceio ſtentato, che pulluſa da ceppaja 
d” albero ſecco o caduto * vecchiezza] 
a jount ſhoot, futher, or 
Uomini fummo'e or fam Fatei ft 
abe aber once men; and now coe are 


come ts. 
cpo grande] a 


STERPO'NE, E m. 
e ſhoot, ſucker, or 
. [ un uomo di beg na- 


<a ] a wicked man, a profigate; 


9 man or fellow, 4 rogue, a 
, 4. m. [letamajo] a 
STERRAME'NTO, 5. n. [lo ſterrare] 
a digging - the earth, 

ERKA'RE [levar il terreno, ſbaſſar 
to dig 9. 277 the earth. 


la terra 
Sri ro, dug up. 
Stetrato, 5. n. Kaen fterrito} a dug 
piece "up 
STEREO, 5, . [fierrainerito} a dig- 
ging up the . 


STERZ ARE {dividere in terzo] 70 di- 


Vide in three 1 

2 Fey, a —_— 838 Ldiffuſamente ] 
0 al 4 bat —— Aretebed, 

. Mende. 


Steſo ¶ diffuſo ed, 
S MAT * gte to un- 
WEAVE, 


STEs82's81MO [ /uþerl. di fteſfo ] the 
very ſame. 
adj, I medefimo ] the ſame 
Lo ſteſſo 1 the ſamt day. 


E la ſteſſa coſa, it is the ame 2 
Io ſteſſo, . / "ſb 
Se eo, Wy fteſſa, berſelf. 


92 BAG gadbia grande, dove 
comunemente 5 * i polli, per in- 
graſſarglĩ] mew, e 

STIA*CCIA, v. 1 jacein, 


STIACCIA'RE [ſchiacciare] 0 quaſh,” 


to cruſd. 
STIACCIA'TA, s. f. [focaccia]'a cale. 
STIACCIA'T0, adj, { ſchiacciato 1 


ed. 
"—_ ay 74 [\chiantare] to pluck 17 


ST1ANTA'TO, adj. [ ſchiantato ] 
Plucked up or trwayi 


STIA'RE 


or 


difteſo a terra] bh in the medu bi c 
F a TO, adi. crammed, fattenetl in 


SPIDIONATA, 7. [quants' cape'lo' 


| "erin a pit. full. 
__ STiDiO'Ne, . m. [ſchidione] api. drop. 
ate 


mente 
Berat 4. J. | ia 


eee 


6 e NTE, wr? 1chi 


STERPI'GNO, . 1. Ceronco] the cl open, 


exe. april frankly, b 


8 T 1 
8 Nr E, . wa 


1 bag, rana, 2 tair 


* [ ſuperl. di Nieto 1 
very Flncere; boneft, true; plain, free, 
candid, 

Sris“rro, adj. N plain, Ar- 
cero, . true, candid, „ open, free; 


STIFICA/NZA, 4. J. | [fignificanza, eſ- 
pettazione] towdrdlinejs, natural diſpo- 
„ ten f Ggnificae } „% 

TIFIGA'RE incare #0 A 
to mean. Ob. K g 
STIGAME'NTO, Fs, m. inflichtion, en- 


ng. 
STIGA/RE | iſtigare J to infligate, 1 
ce, to entice, 


STIGA'/TO, adj. [iſtigato] infligated, 
intiaced, enticed. 


I SIC AZ ION E, 4. TF. [ iſtigazione ! 


inſligation, ſolicitation, encouragement , 
epging or ſetting on. 

STIGE, 5. N. 1 infernale ] the 
Styx, a river in 

ST 17010, adj. [di ſtige] of or belong- 
ing to the Styx. 

STI'GNERE [tor la tinta] 10 take a- 
way the colour, to diſcalour, to flain. 

el L perdere il colore } 10 2 

to fade aw 

Stignere eſtinguere] to extinguiſh, ts 
put out. 

STILa RE [termine curiale, praticare, 
coſtumai e] 0 train, to bring up, to uſes 
to accuſſom. 

STILE, 3. n. [Rrumento acuto e ſot- 
tile per lo pid d' ottone, col quale dile- 


gnano i dipintori] a ſtile, a pen to-worite 


or draw with, 

Stile [ quel fuſcello acuto con che ĩ 
fanciulli toccan le lettere quando co- 
minciano ad imparare a leggere ] a / 
cue, a little flick, 

Stile [ legno tondo, lungo, e diritto, 
ma che non eccede una certa — 
a round, long, and fireight piece of 


but not ve 


Stile Cabalicy e modo di dettare, 8 1¹ 
proſa come di verſo] a Hle, a manner 
of writing. 

Stile [coftume, modo, procedere} a 
Wa), humour, or. cuſtom. 

ile [ maviera di contare i giorni e i 
meſi] a fiyle. 


Stile.yeechio, ſtile nuovo, the old and 


new flyle.” 
STILETTA'RE N. ferire con iſliletto 1 
te. firike or wotind with a dagger. 
STILETTA'TA, 5. f, [colpo di ſtilet- 
to] a blow with a. fliletto or dagger, « 


[ — in iſtia 1 th cru Rab with a dagger. 


STILETT &'TO, aq. I ferito con iſti- 
letto] fabbed with a dagger. 

STILE/TTO, 5. n. Lpognale] a fiilet- 
t a digger. 

rf, 4. F. [picciola goeciola] 2 


Una ftilla FL acqua, a arop 75 avater. 
STi, LAUE'Nro, . Ms 'Tlo i lare] a 
Mikatian, a diflilling'or dropping down . 
ST1LLA'NTE, "adj, (che ſtila, che 
gocciola] Aftilliag or dropping doom. 
STILLA'RS Learat I umor * 
48 que 
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— I 
—. OOH: OGG . IA, 4, — — — — 


e 
di -ald 
e fa 205 Ons 


Ole fo 2 the mu 1 . Oy. 
4. through the alembick. oe LA 
Stillare [iytandere] iht bo aſe 


principles or notions. 
1 il cervello (ntaichte, bi- 


ribizzare] to beat or, Puzzle one's brains 
| 7. — J Judgment, opinion, | 


Lg a thing, | to o ſpend on one's Hain, pax 


©" > Sthr® ig ſu f Röri s erg il 'cervello, © 
"to be always beating One's "brains about 


books 
2 „Si [ N belt 3 goccia ] ta 
. to drop down by drops. 
tillar q ealdo I patir foverchio cal - 
975 7 down, to be very bot. 
5 2 57 


1 kaif, fark limpido ] 
0 clarify, to grow clear. 


II vioo quanto pid fa tanto pid Rina, 
the longer wine Handi, the clearer # 
grows... 
StiMfare {cader dell acqua minuta dal 
cielo, ſpruzzolare] to drizzle, 
STiLLa'ro, adj. diflilled, v. ſtillare. 
Stilkiro, t. . [bevanda per ammala- 


ti fatta di coppone, panes. e Altri 1 ingre- | 


vienti ſt llsti]j jelly-byo 

i 4. 2 1 che Rilla 1a 
1 

nie , 4. J. [lo ſtillare, nel- 


la ſecond ſignificazione] inflillation, the fi 


act of inſtilling. 
STILo, 5. 


mel ile ] @ file to Faw 
ewith, a pencil. 


Stilo [modo di comporre] file, man- | 


ar of auriting.. 
Stilo i coftume J. Way, humour, 22 


Stilo ripetie $3 K pugnale di Rel qua- 
Ara, ſtretta „e aut] afiiletto, a dagger. 

Stilo [ quel ferro della ſtadera, dove 
ton ſeghate P once e le libbr e] a a fleel.- 
c NT 
STA, 5. 1 . conto, . 
by + K 


3 4\ v 


r 


I in ii ima, avere 5 wy t. 
mare, avere in pregio] 20 efleem, to da- 
ue, to have an gſeem or walug for,. 

' STIMA BILE, ad, degno_ ( 
valuable, "avortby, deſerving ton. 
STIMAG10/NE, $f Wh i 

e 6. 1. 
wake; rigard , account... 


ST1MA'RE [giudicare, Eo Jai g 


are] to. believe, to think, to look 1 
2 , to reckon, to Judge. 


Stimo che ſara meglio di non partire 


ancora, ¶ Believe it will be ole. us 


wor ro'po' vel. 


Non biſogna Rimir Je, bis ade in pepe | 


prian clie fran matute, axe 20 not judge 

'of the landing corn before it be ripe, une 
muſt ut” cont chickens 

'batched." + | 
Stimare [far conto,. aver In pregio] to 
fem, te walne, to have an Aeem or 

value for, "to make, atcount of. * 

Non on ſtimo un Bede I "do not value 


* 


#48 


Wy Stiaifre «lot dat G una 


10 
ng LL S 


et 978 wee ved 
We: A 


i lima] 5 


er rd. 


before they are 


Savoy" 


mpft_celebrated, ane or e 1 


ay 2 hgnore ſtimaridimo, Py, bortour - 
{STtMATY Ya, 4. F [giudicio mens 


N 

. 725 
ee, a, elend, BY di- 
rc, 1m; [che Rims) pri- 


rer, elleemer, valuer, rater. 
\STIMAZIO'NE, . ., I ſtima] een, 
walue, regard, account. 


Stimaziöne "IO opinion, - 


Nr. 

Sry ufrt, 1765 
— piaghe as 
markt. 


e cicatrici delle 


Fare le Amit teten con n pregh i if | 


fettuoſi muovere a compaſſione di ſe] 70 
beſeech or intreat. 


STIMO, f. . r lim by rate, price, 


value, Obf. i Rinla 
TIMOLA' NTE,. as. e 1 
ftimulating, moving ring, Apurring 


1. 
8 tt olle fijmo- 
lo/ erbat, or ling, * 


"$; imoläre [ incitare, tligels 'L 'to i- 
tt, to. move or flir up, to ſpur or egg 


"$6 molare [infeſtare] ro dun, tu trouble, 
or be troubleſome 10, to eee, ta 
preſs, or v 


$TIMOLA'TO, asf. pricked." ft 1,0. 


ſtimolare. 
-STIMOLATO'RE, J. * [ che ſti⸗ 
STIMOLATRI'GE, 5. 7. mola lyro-— 


woker,. incenſer, a 
STIMOLAZ1O' NE, ef" [ls flimolare] 


38 a a puſÞing, Jpurring, or l 


* MOLO, 4. m. e drumento 


„ ung pat booi 

i d la co lens, the s 

of conſt kart 1s Jing 
Stimolo ſinciuments]. pur, mutive, 


coura ment, frovoration, 

'Stimola [a 
difquiet,- 19 50. 4 

STiMOLO's0, adj. Lpien di ſtimoli, 
travaglioſo on, cracking, Tp Hracting, — 
plexing, gunawing, vexing,  - 

Stimoloſo { pungente] arp, poignant, 
pricking, Hing ing. 

'Stimolofo ! dbeaf that fings, 


ar bas a fling. 


"'STtN CA, 5 F. cima,. ſchlens J 4 top 
STI ATA, 4 *. Leet ello 
ſtinco] a. flroke upon the ſbin or Hin- h 
Stincata gambat a) an elopement . 
| Srinco, s. n. Cl“ oſſo aal r.! 
he ſhin, or ſbin bone, 
'STYNGERB, & 123 5 7505 40 ex», 
ay NGUERE, 128105 ; to put out, 
Fo inguere ¶ cance lare 10 cnc 4 
axe, ee Sy — to d 4 : 
Stinguere {morire, ar ando di a 
Slie! to & exting, 7s 


* 


570 Cr Ira, 


9 51 Mia,; gad. | 


Pulates. 


. con n 1b 


wa ey grins. 8. + \wh 
J he 15 pod Fr, ok oy 
Ie gas 4 . 08 11 1 @furce, 
Guo, ta} 36 | 
525 , J 18. thy n Y ag 0 9 | 
mg Rd 39 
gol! , Of G7 a4 50 7: 
T1PA Ts 
| PAs f Beap. * 555 | 


E vidiyi entro erribi > ferpen- 
u e di vers, me ey 


2.— fand a heap 2 5 
N 945 ee * 
AG TI e Wee 


ST1Pare | ei as day | 1 M 1 fo 
3 20990 La W Ws 

tipare [.c en Fan 
e, , a ede 4 


bl 


Lo iguardg a 
&d che e rc 41 
72 eyes Kan to 5 A* 7 
a fo I, 7 e 
Spare ba a, 5 
Ah giultizia di Dio tinte 
nuove tra vaglie Ps Mice of od, * | 
HT Nl together * 5 new 
p e ee boſch] faglian- 
9 g of a, 7 40 2 te tom trees. 


5 Tig 
bran 3 — 


e ö 2d, "or encoms 
poſe about. We bees 5 2 
Stipãto fnetto 41 tipa) prune 0 
 STIPENDIA RE [dare ahrui L 
dio to give wages, lo hire. 


TiPENDI A o, adj. che tir li- 
pendi J Bd, payed, that _ 4. 


1 po OP 77: ee, 5 pe 


ie 25 


5 ſalary, "wages, pay 


STIPE'TTO, 5s. m. Coating 6 
tipo] a ſmall cheſs or drawer.” 
STieio'nE [itupidire) 10 aftonih, to: 
ze, 1D amaze. - Obf. 5 
TIPIDI'TO, adj.'a oniſh K- 
ane. a 17 4 — 2 
ile 3 "all ero Hoe alk < 
ek Je 1e 
ker gh TS) a pole,” a feats Wc - 
erc 


oe [fuſto d' u « plants] the alt, 
* ade, ſiem, or pa 8 en 
rote no. ue”. due mem 11 
Stip Ne K Four oſeld 70 199953 | 
culla f ſoglia, * regg0pe po 7.00 rave) 
s or pg Ot 41. er. 
KN Se J. m. Lu 
preſs or cheſt of draw Oe 
1 STIPUI ANTE, 
termine de legitti: 1. 


rmad 159 


N 0 


W a 


„ STiruL Rt N Neon pat 55 
0 op 3s) 0. 


* 1 85 N 4 gd: 181 x 


sri 


e 25 


1 


pun "3 1 be. 


e dd leer 
"uh tio, agreement, upon Al gh 4222 
ex to br put int folemn contract. 
RACCHIA'KE I cavillare, Ghiſti- 


EIT 74 d fault, 
can ; % horce nes 
— or pa age. 


elta eee to bargain 
Chi ha voglia di comprare non ifta a 
firacchiare it. prezzo, . Who bai a 7 
20 buy > thing won't make many words 


Eee E nerd er le braccia per 
my 0. di Halt 110 Aretch 


Er 
& ee hr WEE. ado, cap 
WK dere. 5 a. F baville, © 
bay ty x" 5. . captiouſ- 


the being exceptious, cavillatian, 
T rate. PATTEN 1]. to 


5 
TY STIRA'RE: 


2 1. Pete di ſter- 


TePA'ME, 7 
5 pi 1. N , 


7 , 


by. Fl RE [ſterpare, ſverre} to extir- 
va ektirp, to Pluck: N "the roots, 
wo root up, to agr.. 

"STIR PA'TU,-4 fe extirpated, extiry- 
« plucked up. 


MY 88 enn bebe fra] an 
5. . [lo Rirpare] an 


ng, 


extirpation, rxtiPpatin 
— lee, rate, Family, 


raw? ; M142 4. 
STITICHERT' A, if [aftratto di 
e * o coftivee: 
sririd 1, 2 binding, be 
ing bound, 2 
STITICO,, . 1. { quegli, che — 
d meuhkà ba il denchicto del- corpo ]- one 
that is coftive.- - L 
Stitico, adj. {che > inferto ar liche. 
wins bound in body. 
itico ehe ha in ſe dello fringente] 
co ve, binding, 
| Stities [uomo ritroſo, che mal volen- 
tieri s' acromoda all altrui voglie-]-a 
ar fallen, croſt, pet wiſb man. 
itico ae ſecco, freddo, 
e 0 poco tipore] à cold and dry compoſi- 
ton, a barren, poor, Nat compo/ition. 
STIiTICu' 2205 adj. | ritrolo ] fy, 
fallen, erg, petviſh, moroſe, 
-STITUVRE'-[coftityire,: inftitaive) to 
'Conflit ute, to appoint , to ar: 0 wake; 
ta ain, 
"Iv STITYred, PR ituted, appomt- 
ed, made, ordered,  - Ob, 
© +$TITUZIO'NE, „ { ordinamento } 
inflituyion, - eftabliſhment, n 
SrivA, . F. [ wa nico dell' aratro * 
the Plough tail or bande. 
peſo, ebe 75 mette nel fondo 


ü cara > wo 9 T5 «From 35 Tg * 
Fe 


farigo] boot, great boot: 
'vale goffo] @ 


.o 
ee n 2 7 ob 2555 Wy 


trovar biion tetreno, \ thy re} 


one who bas a mind to plant, A. 125 2 


for & ground.” | 
STIVALA'T0,. adj. (che ha 1; Rivali 
in gamba] booted, that has got boots on. 


STIVA'LE, g. #4. [calzate di cuojo per 
difender 1a "gamha aal I l 


+ 4 dtivale [diceh altrui oak diſprez2s, e 


„e 
- Ugnere li ſtirali Leisssisre] to flatter, 
th coc. 


Non ſa Ten punti entrino in uno 
ſtivale [è un ignorante maſſiceio ] be 
does nat | know Ser Tight band from bis 
teft, be is a — 4 "fool, © 
 STIYALE'T'TO, 5. u. [ſtivale a mez- 


24 gamba] hin, boat. 


"STIVALO'NE, 5s. mm. [ accreſcitivo di 
ftivale) a large boot. _. 

Stival>ne [mal atto come uno fivale) 
@ cluniſy fellow, a bead cur. | 

Stivalone-#i antone, ſeioecone] a 


1 Hay rege 42 yy r A 
; Us Mare] r. Fri 


14 


55 8 
STIVA'RE {. ftrettamente unire jolie 


me J % Laſher, to heap up together, to 


bang 


Stivarh [aduna6] fo aſſemble, to lay 


hf ether. 
Sr WMTo, 2 ach. beaped, or pid 


Srtvo , S p. cloſe together. 


Non vi era teito o luogo alcuno che 


non foſſe ſivato di gente, there wwas not 


a houſe on place bul what vas eroded | 
awvith peo le, : 
Ove di donne ſtiva era la kala, « where 
the ball was full of women. 

. ST1UM4'rE, v. ſchiumare, ' 

Srioua“ro, V. ſchiumato. 
oy Ns V. o ee | { tis 

TIZZA,.s, F. [co lers, ira anger, 

wrath, paſſion, 

871244 1 wale fimile alla rogna, il 


duale“ © proprio deꝰ cani | the mange. 


SrIzzAKe I fare adirare 16 anger, 
to make one angry. 

Stizzärſi I adirarſi, j, cba 1 to 
grow angry, to fall in a paſſion, . 
- . Stizzhre {da ftizzo, levare i tizzoni di 


ſul fuoco ] 10 put out the fe & taking 


away the fire. brands. 
STIZZA/TO, ads \[adirato, incollo« 
rito] angry. 0 


Srizzi RE (far prendere fizz) to be 

angry, to make one an 
Süszärſi C incollotirh, adirarſ 15 be 

angry, to grow angry. 

STZzI To. ath, [-pien' di ſtizza, in- 
collorho] angry; in a violent paſſion. * 

- ST12Z0, 2 . mr, [tizzone] a Are: 

SriazolNR, & brand. 

STIZZUSAME! NE, adv. [con i ili. 
za] angvihy in anger, in a paſſion. 
SAO o, ad: [inclinato alla Riz: 
za, predominato dalla ſtizza, colloroſo] 


taffiounte, ſod angry. 
:  Stizzofo [infctto: 0 del mile della flizza, 


e ſi dice proprĩamente de can! Kan- 


a ODIN 3. f. I co 0 dj 10570 0 
di ſpxda; mn d ring or paſs; 


ton, trouble 


hook ſharp, 


e eee 


ier. 
Stoccata' 1 5 diſcontent, vexa- 
E 
Stare ſulſe ffoccate [ſtare aſtatamente, 
e con lottiglie aa ſu i ſuoi vantaggi ] fo 
to mind one's buſineſs. © 
STOCCHEGGIN'RE [ ferir e collo ſtoc- 
eo] 1% make a thruft, or ' paſs upon one, 
with a long rapier, or ſword, to <vound 
on avith 4 raj ier or . Nerd, to fab 


| ee Roccheg iando [ difenderſi 
collo ſtocco ſenza ferire ] to parry, or 
cover one's ſelf auith a rapier, to fland 
wpon the defenfre, 

Srocco, 7. n. [arme ſimile alla ſpa. 
da, ma pit acuta,..e di punta quadran- 
eee! N rapier. 

Stocco L ſtirpe, legnaggio, ceppo ] 
fock, pedigree, deſcent, race, Ras 
'- STOFFO, 5. m. {quantita, di che che 
ſi ſia] quantity. . Obi. 
Il noſtro fiorino valeva ſeſſanta anni 
fa ſette lire, oggi fi cambia per dieci, 
rche? perche in quelle ſette tanto 
offo e buono argento era quanto in 
queſte dieci, our, florin fixty years ago 
was worth ſeven liures, now it goes for 
ten, why f becauſe there awas the ſame 
quantity of fikver when it went for ſeven 
as how that it goes for ten. 

Sro' 'GLIERE, . ſtorre. 

Sro'ico, 5. m. [della ſetta 4 floſof 
cos ĩ detti] a floick, 

u ap, f. Fo [ delt, abito ] chaths, 


Sola [quella ſtriſcia di A che ſi 

one il lacerdõte al collo ſopra il cami- 
ce] a flole, an ornament about the neck of 

a prieft and acroſs the breafl. 

Nl 5. f. Lſtoltezza] Ha- 

SrortpirA“, ? 49 Foohſbneſr, 
lacie. 

SToLIpo, ad. (' inſenſato, Kupido, 
Alto] Nolid, fooliſh. 

adv, [con iſtolti- 


'STOLTAME' ah. 
zia] foolrſb 

92042 23 1 ſcioe- 
Srol rA, Obſ. ehezz2,, pez- 


1 


8 za ] Polity, 
flue. 
Srolro, C pazzo, Cocco, di 


poco ſenno] 771 oolifh, filly. 

$TOMAC a*« 22 1 So fo [nauka]” a 
leathing,  ſurfrit, gualm. 

Queſta carne mi fa ſtomacaggine, this 
meat turns my flomach. © 

' 'STQMACA'LE, adj, I grato allo ſto- 
maco, e gli fi conta "Homachical, floma- 
chick, good for the flomach. 

STOMACA; 'e[rommuovere, e pertur- 
bare lo ſtomaco ] 70 turn one's Nomad, 

Stomacare. [ infaſtidire, ftlüccare J fo 
oath, to bave la gualm conte 4 Ker 
ſomacb. . 

Mangia cos! ſpercamente, che mi. fa 
ſtomacare, be eats | N thet, it 
makes me /ick. 

- Stomaco le ricchezze che. ingiuß 
mente s' acquiſtano, 7 deſpiſe . 5 
en, which are got uniuſhy. _- © 

STOMACA'To, adj, fur 217 A 

Sang. cato del ſ 0 4 
face ah bis talk, ag gc 

4 G 


Io 


1 a 


ARSTAL I 72 2 — . 
mvore 1 ee ue 
v; A441 


corps. e ciectude 
ciho tf ee . Hand Tart ky * 
3 adignamione, commezig- nec 
ne. male ndignations grudge. 
22 . ara: as ſen a numme 1 
cannoi or rotk of it without indignation... 
non gli fa Romaco, be 


Fob no ingip 
ws that ro or Ji IT 
Contra; ſtomaco L contro 2 oli. J 
unwillingh, againſt one 
Vi vo — Aae, 22 there un- 
"willing 
£973 2 Bake 
Portar ſopra 5 200 co road in o- 
dio] 4o.bate,. te be fack of one. 
er certo — à port 
ſtomaco, indeed I begis io be fick of him. 
STOMACO{NE; 5. oe [[fawaca gran- 
de]. a large flamac 
STOMAC0'S0, adi, [{porco, che 
Mu le demea al ene; ee 
a aut, na dir iys: filtby. 
STOMAGY'Z — 4. . Romaco 4 
bole l peor fomac 2 — 5 flomach.. 
e, [ſar twptg te le 
tune. 


hr ou [3 .matenins. che nel 


inar lino, 9: cagapa f tte da eſſi, 
"1 -capecchio] lo bards of flaxgr 
ene I colla ſoppa [ ipa 
172 male con us mezzo che pd 
oo il ee, a e 
Far la 1 di | Rappa [far beffa o 
danno a; chi non ſe Þ aſpetta va Þ — 
ceive, to diſappoint, or ſupplant vue. 


\o altroꝭ che 'fi- merte nell* 
2: eppt nal Ham er ng 
which it put. in a gun m.charging. of it. 


Srorf AE [ riturae co erpe 175 
Ieh wilt this 1 


ee * citurarsewplicements ] 10 


8 — Lund. (non euratſencs 


an. 
STO/PPLA,. 5. f. ble pmadipe> 
b e Noneet 
fielt after the-corn 3s reaped. 


Stop ef ca ee ** Happis.] a 


o non ſon uſo mettere Apppis int 


Id tat 10 propoſe Wee, 


thing. 


Si de-, liens 45 an- 


22 e vienura 7c toppie 
fallers ib 


cg 1} If 


left. in 


ir . is reaped. 


STOPPO'SQ, adj Hy 7 oct 
pa d Apa Hi | 
moiſlure. — — => x4 
2 mone iy L 
Seer, 22 — 


TOWED. 5 17. Lavellg part _ | 
dave | 


fopra lo 


e conto] 0 ech, to daß ili. y nan 


2111. 


755 


N ad; 2 


aeg, e 7619281! ee preſent the life 6 
ror oe, 4 1 e J 


Stoppidiie {ſoppia) lubble or. Aran. Pine 
the fiels, 


» Fo wrt 


W . wake 10 
ta aunath of 


-Storger«deila . 
Es ow file: *: 
„ ecke che. 70 g ces, 


der lp baccp,.te deere, 
to male 4 20 bor awry faces. 


| 
„„ 


Ray,” 9 to make contor- 
AC | 


fy ©X 
; # . 
. 
e 
r +5 


vn piede, un braccie, 10 put 
a bot of arm out H aint. WEIR a. 


xcerh, SID n J 40 oppoſes to 
* „ ppo CSS: 


be contrary. 10 
prefons at 


ayventura alcuno arrogante 

di ſtorcerſi contro all*-opexe 

dell eterno artefice, if, by chanes there 

WAS any fo PÞreſumptuous, as to find fault 
uith the aworks of the eternal artificer. 

Stgreerg. [contrario di.torcers] to un 

wring, to untaviſt. | 204 
tofcere upa fune, ip untgaiſt a rope. 

TORCILE'GGI,. 8, . [dottoreito di 

pare: ſapere | a peitilegger 


TEroxenewro,. 6. Ms [ lo, bes 
a. aphirlng,' writhings = ings a 


griping or auringing. 
Stosgiq 55 tergiv dene) tergi- 
wer ſaitony, a per aig Dag 
or Bill. I 
STOR diele, "ey If asp. 
| STORNIME'N T'@s: 64, ia ] fon 
ning, numbneſs of _ ö 
Jona, 3 Lchalordire, due, rimanc- 
STORDYRS4, A re attgnito. o per ror 


more, o per, colpo, che t abdja.rintrona- 


to il capo] to Hun, to dun one's Brains. 
. STOPeNecto, 'STorPa'golOLOys, 


3 Fae 3 far rĩmanete ſtupi- 
ene, 2 5 e ane 


nito] 
feb niſbed, 14 
81014, 2 rden .narravions di 
coſe ſeguite}] an pl Aon 
; 4 e avyeniments] 2 
a am. 
A che Bone cants kalte ? bat fig- 


ECO 9th, bee fir 4 
tt TY 4. M. I ſerittor a 


250. Ob, 

. 0 l 

* 20 Racieo] bi Js in 
Shari a at 


-STARLIA BE, L ene garjs, cio. 
avvenimento] to n te paint the Hi. 
rp.orgt 8 of ſomebodys: te re- 
actian of: in 


ary Chir 2 25 te fine. 


. . 


K 


71 * * % 9 # 


ab 


Molti della plebe diſperati. innanai 
che. voleſſero W 8 © moyire con 21 
without, gran tor mente, . avyiluppargno.il:cape. 


e traboccard del Tevere, a great mam 


—— Lan linger 
22 


of be conman Heop| 
M i 


abn. Arn 


. | 


e 


1 A | 


rent 


| o, Ads) | | 
Wand oF 5h ate. prone 
TORICAME' NT hy ot _— 
taria] Hier ia. Hr Funn 1 
' STO'RICO, 5. 1. [ſerittqy di en | 
mae iin ton Tauren « 
e ali Lappantenanta el 
Sr ite g beende Boris} + 
ſhort Hort biftory, a ſhort flory ., * ƷwC¹]⁰] ͤn 
g LORIE e 14 of Ledro di 
ſtoria] a ſhort tale, wu 197 | 


Frost & * {hari Yon 


1 


We. 85 e N M 
i'NB, . m4 de di 
mare, che ama I acqua dolce, ed dos 


timo a mangiare- J 4 m (a ſea- 


N vs; Arr. aden IK uy. 
TORLOM1'A,. 7. N Laſtronomia Jar 


ROY. O un tn 
MAC bee flame, adu- 
nah: to dating to 9 1 thremg #0» 


86 AL 12 1 


alarm, to give the 


| 


GB obs 


\lxcampanes #0: ring ibe 


een 
= 


| WEEN 
75 ring noiſe, a lila, av ure - 
aUmnlamar, G oe 
3705 KMIRE [far romore} u male 
near. 10 b 


GY 4 ADULT And EDM OF 
"STORMO, 5, 1. 1 adunanea der oh N 
mivĩ per combatteꝶ 6 hand, — o 
c, combat nt 
yh [ tombittiments A cunbar, . 
bi, or fig bting. \ 4 210 Neon 
N [xomore che ſiegue dal cam 
battere] @ noiſe, bull, ent busy hur 
Sonare la campana a ſtarma, 12 — 
the alarm hall. 13114 en 
STORNA'RE [ fer tornan indietro 3 
77 thruſt back, 10 eee; 
ack , | 


a { diſuadere, riewovers)} to 
5 8m 194 Ser 
Storyare \{tirneſ ird. mimt 
- STORKS: 510, 0m. Ic 
a ſtar den ſterings a | 


Storpdlla Lſtrumento 


1 ltri 3 | 
AWAY VI. ; 
+ RT 298 2 bit gh: 
— [| dergdle Hel. 


P ng I AS x. " N 31 e © 


* 7 n 


Heerde, lo Ronan d 4. er 
tors back, acalling back. 
| NE 7. me L lo fpi- 


are] Mat mung, igen e 
STORF1 an L[svaſtar. Je-mguabrs} (6. 
— 22 to. 10 . 12 


1 4 
15 W 


Nr Qt e N 


S 3 RJ"? 


STok- 


"$50memereis, . N e 

1 4 Merv 1 ß 
2 rip Hoe, pe F EM 

| is {th — z biene, 

acle, "difturbance, ru. 


gh er (for pio pbteyano' al- 
la reidifieszione di Firenze; Ae 
eee 
a 98 1 4 
* .Þ 
Nen 2 * ** 285 
ore, on ee 


Storre uno dallo ſtodi0)- #0" wert ons | 


his flu 
1 * 
24 


al A Ae ſe di far ti ftorraf; ſen- 
colo dd Rö non puof ſean- 


pare, and if yon fit to do this thi 
ace lee unten ate your fo ts b, 


an imminent deatbꝰ wits 
HT dal c657/ Fate 88 08 
e, forbear ſayln or diving f 
Storre um dal” ſuo chmmino, 70 
* out of his aba. 
torre 2, 10 a 
. Oy —— , e fon: 
Non mi Ak neat nn Mtoe, . 
e never ee atter 1 22 


Simon 6} AFM 
' $TORs roins; 
to] extortion, udien; 
Storſione Sarnen tor ment, n 
STOR rA A ¶ſcimitarra] a Feiner. 
Sterta Kumento < fats) 2 kind of 
angirakinfifunienty* > Tt 
Storts {'vaſo- da Aillare) | one ths 


— GS A Cmalnt- 
"STORTHL ASS; 1. _ tis del 
" STOKTILATU'RA, . © Vol! pie 
eagionata 44} metterlo in falls] 1 
r ws 
uro, any "F**k fad,” 


Pe 


Na 


Storto [ſeonvolio] crooked, So in 


dont, Sn SR C1 
Fare it v derte, e deute 019 Ju. 
csg 57 
Storto [pervefo, iniqyo? | crooked, r. 
totbara, 
Sroscio; 5; n. bee r; fall. 
| STovreoL1; 5. 7 4 55 1 afl 47 
SOG, . rra de“ gal 
er-ſerviamo per mettervi' entro vi 
ed altre ancora da * uenſils or 2. 
e Kirchen. hem tac kling. 
Dare nells ftovig! '{grandemente v 
dirarſi) 10 tale in ther noſe, to fall 
into a great pu 
Soy 140 L= Ceotui ebe fa 


Tb e! ame valley of 


kitchen-uten/i 
STRABMBYAARE' [4pitare eon iſcher- 


uf. bete n- 5 


a fall, ruin, precipice. 


JD run 
r 1 76, 5 22 
Sramkures Hehe 


ed; qvondered, 
eee Nd 
exteſs,. ende , , phe, 4 
N queſt benden 
en 2 
© confitlerare gli pics quiz pe della 4 


— beg = 15 4 e 25 
1 ts 10 extr ant 
— whe +. avagi * 


rr traboccante] 
ag exctedihg, immoderate, extra- 
vagunt. 8 


STRABOCCA'RE F! are). e 0- 
1 to riſe above the banks, or the 
m of any veſſel, io run'over. ' 
Sb [venite precipitoſamente] 


bot bs: pita! F4 2 
So om e 2 


tate,” to burry, 1 
bafle. 

Veftetid6F' di quatts* vellimenta che 
poteo, fubitamente quaſi ſtraboccan do 
ſceſe della ſua ſala, 28 himſelf, - as 
evell'as he could, immediately ran down 
Me a fun from bis dining- room, 
STABOCCATAMENTE,. adv. [con 
iſtrabocco, fmiſuratamente] excęſſiuely, 
immodrrateiy. 


STRABOCCA/TO, adj. over flowed, 
V, ſtraboccare. 


Strabòrcato ¶ precipitoſo, inconlide. 
rato} — vt. rafb, fooliſb 


Ded, unwiſe, indiſcreet, 
- STRAVBOCCHE VOLE, 4 2 
"> finodtrats 


ſmoderate, edle, e. 
travagant. 
StrabocchEvole- lptecipitoſo) ruinaus, 


fe 

Surat rabocchbiole [furibando] Js; 
precipitous,” raſb. | 

STRABOCCHEVOLME' Arz, adv. 

[pteci pitolaniente] with great” JÞeeay 
haſtily, © 

e ſrabbocehevolmente, ro fall 
down headlong. 

- Strabocthevolmente [ſrnoderatamen- 
te, ſenza ritegno] exceſroely, IO 


rate extrava f 
9285550 BOC ah £4 lama, on ina] 


STRABONDA” NA, 7. F. LS 


EE a- 
bondapza] great plemy, excaſi veneſa, or 
great 69. 


re . n Wie, 
pr due - No, adj Bong buono] 
exceſſive good, 

SAA 1 ie 
dice fempre' degli erg athiffando+la 


A 10 look aftew, e. 


nog e ſtrapazzo} 2 10% or burty ug und to Ger 


detum, 10 1e ill, to dug, to abuſe.” 
r rn. 


vagliare] 32 nnn 
| ee 
Iwdrink - 


» & 


9 _ 


1 


ee th <h6 eur, 7 


Si 
8 ln ae ihe dussestg at bats qt 


c 
/ ads or. 


fianchi all beſtis & vr. 
wks ebb" un m {te 
22 le fan. 
'R \CCA'R 7 [indebolice le forze 
opera,] do Fire;! 10 eveary,'e0 ee. 
Sttaccarſi Sn Hoſes] g 
of be watied or fired. . 
„Sanger v ad. to. amel 


that tir tres. Ne, e? i zen 4 1 


colo, ah. Hed) noerit, 


reason Nas; 6. Fi [fancherta} 
wearineſs, aintneſs, A. a 

STRACCHI/CCHO, Þ atquanto 
ſtra acco] a littie aurarieud ey aligunl. 
STR ACCIAFO'GLIO,/7 5, m. fun qua- 
derno che tengono i metdanti per no- 
tarvi le partite prima di paſſarſe 2 li- 
bri maggiori] à day book, a book of nite 
pero = en a poſtings book," 4 Journal 
that is to be traiſribee into the . 


by 
STACCIAME/NTO, en. IN firne= 
ciire] a tearing, n. or Puliagi in 
pieces, 
Stracciamẽato frovins, difipamento} 


rails . th NL A 

TRACCIA'RE [ſquar 

8 1 5 oſimihi] trend, e ae, 
6. 

— (lo f fender gell acque;: ads 
fa la nave}-to cut the 1 foip 
dots when be ſails: 89 

Stracciare'{rompere, fracaſſare, diffs 
dare] 20 rend, to tear, to tear of, 10 lar 


in pircer, o puull in pieces. 


e fazioni ſtraceia no le cited, fade 
put; — toons in cambuſ ioo. 

STRACCIA'TO, adj. —_ tad torn. 
of, [Zorn in pieces..." 

Stracciato {rovinats] broken 16 piu 

ſplit in piecet. 

Stracciato laggiunto 4 uomo on on- 
na vale: co veſtimentiĩ firacciati}, a in 

rags or tatters, ragged, tattertd. 

8 ane, 1. dane 
he that tear. 2 Kor, 

STRACCIATU'Ra, 5 io ſtracei⸗- 
are] taaring, rending, . 

Sttacciatũta [buca, rottura, che ri r 
nella coſa Rraceiata} rent, bor. 

$TRA'CCIO, 44. 1. [ veſtimento con- 
wt e po rags, tatters,' ta. 

I OT: 

Straccio pere della een tracciats; 
brandello) bit, a litile pic 

Straccio Ila ratturaz: che- reſts nells 
coſa tracciata?] rent. | 

Straceio [niente, pomo] nothing; ey 
thin at all. "a 

ne-fo-traecio, Thnow: nothing of 
the mutter. 

-/STRACCH; i. pur. .{.bozzoli" del 
Ia ſeta - ſtracciati col pettine 'di*:fervoÞ 
tau e. ne cdanſe part of filke © re 

Sr cia 5; m { coſaĩ che 
co} pettine ſtract ia ĩ r ee 
—_— a fill - carta. | 

STRACCIO/NESv. 0 | 
> pris. 224 0 


9128 


- tl tO — — 
* 


CI _ 


= — EI 


_ malic 


that bas the l J her of er ne” 
Stracco of one: bg 0 


= MI&Hthe* tom 
purxare] that bis i 
"== — e iner. this meat bas 

. enn, + 0 rraſcotag- 
gine] careleſſneſs, arc Kats p 
"STaAocUrAEE, i bee car res” to. | 


neglect. 


A T trafchtäg- 


>STRACCUR A” Por oye Fa ele fs, LE 
glefful. 23 & 
——— [correre forts e fen- 
STRACORRE' vole, al | velocifſi- 
mo] rr ſovift; or faſt b 8 
Te 2 = th run 
| - STAC0'R30; adj, [ da Rtracorrere ] 


that is rut away. | 
+ STRACOTA'NZA, 5. iN [ tracotanza } 


| * rum very oF 


_ arroance, Pride, baightineſs, Na. 


tion. 

+STRACOTATO, [arr te] ar- 
rugant, proud, . ly, aer tent. 
Stracotato | traſcura wy "negligent meg- 
lAful, careleſs," ſupine. 


9 U A TO, @ 2 5 pid ebe cotto] 
too much A or roa ea, Seile fo — (U 


gire] careleſſneſs, ay rs WY * tlie] Fo... 


if e we 
* 2 ci 

1 WV, wy 18 Na 2 + 
+ Strafalciare ES to g 


\ STRAFALCIQ' NE, . 1. 1 per 
traſcuraggine] 2 le, 4 4 
FRE, ILfar R 
eee 
STAFA'TIO,.. adj Lee moro han 


0 4 gb. * 4160 j 118336 
On kevin af 515 Iſtrigar i 65 ..dar. fine, 


6 to fo nd, to: make 
{0 e O 
STR arrics To: adj. ditched, done. 


Odi. 
F e ee * lor Gerbe! 


rn lane, forüre da . 


una banda all'. Wir]; to. 2 through, - G 

STRAFO'RO,, £ | {.lo lo ſtraforare, 
foro fatto collo. fra; forare].. a funning 
through a hole. 

Di ſtraföro, ad v. L di naſcoſto, alla 
coperta] in ſecret, ſecretly, undert hand, 
i bugger- mugger. 

Paffar per! raforo [adoprark ia qual. 


che negozio ſenza appari ry + 4 40 do a 
thing — or {798 | \ 


TRAFORMAGIO'NE, 7. J. Naehe 


5 a Ls re ales 


— . dela Hoy Fe in- 
drizzarlo] to put one inthe riebi aba. 
Gettarũ alla firada 7 I aſfaſſinart, fu- 
Andare alta ſttada & bar le "Arade 7 
gn the bigb- auay. to rob. 1 
ere fuor della buon ſtrada ſeſlere * 
ia errore ] to be out of "the right « vay, to 
be in the wrong, to be out, © _ 
-D(6va/ per pid ſtrade a Roms e fi 
pud- per pid mezzi 'venire all” intents 
tvo]thers\ are ſeveral | bays ant mthns 
to obtain what ant aims gf oO 
Sttada eöperta termine di Fortifica- 
zione] e or coridor,, . 


F tiſication. ee 


STRADA'RE : fir u frac] # 70 walt, 


to go, along the road. | 
i STRADEITYy; 15 F 4 lite 
\ ST&AaDICEFVO' oc road or feet. 
STRADIE/RE, S. + [ gabellie 45 4 
bouſe officer. » 10 5177 
Sr —— N ſoldato di 
Grecia] a Grecian Juldier. + PET 
-"STRWDORE, 5; n. ce. ee 
pr fe : nene 
little or 1 enn 
e PATKE rugs 
colla falce} te rave eben 'or = 
behind in" eb, cut it Kos 7 
GUI ears. | DNL eps 
odiis)as!] ! u ATLCADEYSATY 


1663 


Squinti 8 


Stralciare un negozio Tietze, be 


lo] diſentangle an affair. 
STRA/LCI0, J. u. [lo Rralciare], the 


a of pruning.” © 


STRALE, 3. m. [freecia, biens) an 
arrow, a dart. 

STRATRTTo, 4. u. {piccolo Arale) 
@ little arrow, 

' STRALIGNAME'NTO, „. lo ftra- 
lignare ] degeneracy, dogenerating, de- 


prabalion, corruption. 
STRALIGNA'RE ee As- 

nerate or grow Wo *. 95 
_ STRALIGNA'TO, bes i | uy” 

RIRALYER TE, . 4d 

cente] very bright, , Hui, e 

gliſtening. 

g STRALUNAME'NTO, 5 . Llo, Hh 

lonare] the att of looking aui, * ©." 

# STRALUNARE Lſtravolgere 2 oc: 

chi] to roll one's Hes in 007 þ EN; on 


Hare at, to fſquint.. 2 — 


4 K-44 T0, ah. | kane tied, 
cchi f luna, fouinting Her. a ry 
Oye ſe tu, baſtardo ſtralunato ? whe? 
are you, qui nting baflard? 

 STRAMALYVA'GIO, adj. '[wolto 1 
i Fol very ery. wicked br m rſebieVous.. 3 

STRAMAzzA'RE I pettare. im petuo- 

ſamente a terra] 7 10 Hing. 10 caft, to . , 
to firike down with. force. © 

Stramazzare , ir ſenza cntiments 
terra} 1% fall down for dead. © 


f de in cibo o ſe ne 


follex into a ſwoon,” |} 


= T-R 
2 II 


thats 


Tor dn fi. „Sias Ry £$$346] 1 


3 vba Ta, rf, Teac 's | 
nt 7 
TRAM zuin, eg, af „g | 
San NN NN FE FE DO; l 
Cadere firamazzato,. 10 full doxvnfor 


dead : ab fiozil} OAO gAA AT 
2 1 2 Rar yh oprey 4 
quilted". % Which! quile "to feep 
upon. : IBY\ £8 1 


ST RAWAZZO'SR, 10 l atto gel- 
lo ſtramaazare] widlent fall. 
Far date uno RSman zone ad vn 
Rramanzatle], ] 10" Hing, % brot one 
N N Mn 1 rage, N an AN 4 
\ Stramazz6ne/[3ermine.del giuoeo del - 
la ſcherngs, colpe di date di mans 
roveſcio da alto a baff] ufAafror en. 
STRAMBA, 3. J. biene gare d'erba] 
@ rope made bromi. egen: 
STRAMBASCFA'RE {trambaſciars} fo. 
t grieve one's ſelf. © fe RAGS 
\\STRAMBELLA'ER. [lacerar a ani] 
to cut in piecess\"- TH DOE TIRES 
3 STRAMBELLA'TO, aid}, rut n-pietes, 
+STRAMBB'LLO; %. I brano ] 4 
bit, re Del Ta. ha „ HE 
$T&KAMBO, doc 
 torte] bandy-leggs | 
{ Stramboy's, w. kanne! ar mace 
. O roam. : ' © 44, a ds . 
-\STRAMBO/TTO,"; - 1 
+ STRAMBO'TTOLO, p 175 
1 innamorati, e d in ottüvn 
_ fima} adindof roundels pv Jorgsfor 
920 
i erba ſecca, ebe 


ag 117 letto OO” 
come fieno, paglia ]-:frazu, : bay e. 
diy graſi #0 feed c and to 
019 £70 Bog abk. ok _ if J 
. Til mangiar he 
fanno i ginmenti Jo ſtrame] 1% feed,” 10 
2 their Ara or bay, ocaking of bar 
Fe. 
STRAMBZZA'RE ſtramezzare} to in- 
terrupt, to put betaveen; to flop. >: 
_STRAMOGGLA'RE) Croptilibontare, 
ed © roprio, della ricolta- quand”: — 
paſſa d' aſlai il ſolito] 10 abound, to be 
very Plentiſul, 5 bear ir grout bun- 
„. en 
"STRAMOnTVED (erumortiee}o faint | 


| the Fr en, of eight 1 28 


fa 


STRAME, 3. n. [ 


| envi, 40 fall into @ ſeucon: © 1% 1 


; STRAMORTUTO,. adi. Jainted 650% 


"STRANAME'NTE, Shen zam 
nezaa] frgngch, after a fas man- 


 Stcanamemteſmifaratuments ; 
hy, extremely. Seed 2411 4404] [age 
STRAQA'RE T raniarey NI EIT | 
ze] 10 live Arangeiy , a frange | 
manner, to. do firauge thing. LA 
Stranärſi Call ontanar6Þ to granny 
abſent aue f ſelf, «to part from: © 
Stranare {maltrattars] 0 
veal ar in am ill mangers * | 


RAN — Par —ͤ—.—— 
5 to change or « 2 one's 7 we 
e o, Adi. im di m 


XI s RICHES" 30 sloias 


— put of tt avgy, particalar; Senn 2 ny ee 
nv ESSRRDD): hrigd han 5 „ Out * 


e eee trans] [ — — eee 2 


N HERES l 


- 5 <2 


=: "A. 


Sri vort; 44. L molto d- | 


PRO, ſcoſcela] wery Peep. - ry £1177 


ra 71 RE {ſapere a ſoprabbon- oy 
4 or whimſical thing. EIT OO 0” Fw TE 4 eee 
18 . CTvillania, Creme] are —— emdisdte ad uno Lear ad pore, N 
ill uſe or treatment, gage, ini a- uno il viſo cruecioſo, hogs or to look, {ns 0 RAS adj, wery hurt 
2 | fowwrly- upon one." ©" STRASCICA/RE [trafcinare] 16 drag, 
6x 8 altrui- ſof- Strand ances di mamniere ſrortef] 1 to draw, 10 frail. 
| —— ſro ta flrangle, to choak, firange; 1205 ment.” ve Straſcicar uno per terra, th drag ene 
Jowenthy r d e Strano '| altieno] alien, e along upon the ground. . 
FRANGOLA'TO-[diceſi della voce, Strano [pallido, macilente] pale, STRABCICATO, gfe drawn, drag- 


1 canto, del tuono, quando & tanto bleak, Wan, hy NN ed along. 
alto che per la ſua ſottilita offende l 0 Strand, ade kbrufeamente, eruecio- STRASCICO, 5. . [lo Araſcicare) a 
reechio} forill, ſqueaking . amen] ſowenly; angrily. drawing or dragging along, 


Voce ſtraugolata, a /brill woice. - Guardare ſtrano una perſona, to- look 
' STRANGOLATO'RE, g . Lehe ſtran · foxverly upon one.. % 
| Sola] Ge that flrangles or:throttles, . 
1+ STRANGOLO,: 5c n. [lo ſtrangolare 
choaking, ſtrangling, throttling, ſtifling, 
range — E- (Frambaſriare] to 


Strãſeico [la parte deretana della „ 


che fi ſtraſcica per terra] the. train er 
STRAORDINARTAME/NTE,ady,[con.. trail of a 


modo raordioario] era ex- Favellar collo fraſcico, to. draw out. 


tremely.. one's avords, to ſpeak we fax, Fo 
STRAORDIN &” RIO, adj, {non ordi- drag one's words. _ 


to grieve ques ſelf. 
$:rangoſciare / [affaticare] 10 fatigue, 
19 len 60: RUeAT yp; 
| STR ANGOSCIA'TO,' adj, - wexed, 
griewed, fatigued, tired, evearied, 
STRKANG UGLIO/n4,” . . ¶infermi- 
ta, che. viene alle gola del cavallo] tbe 
glanders, a diſeaſe in borſes.: 
\S$TRANGU'RIA, . J Linfermità, che 
faorinare a — a. Ne Fran- 
gu » flirangul STRAPAZZA'RE ¶ far poco conto di 
* — — bh Cpatir di lrangu· che che ſia] to abuſe, to uſe ill. 
ria} to be affiied the flrangury. © Strapazzare un lavoro ane in fretta 
SrAN CURA ro, 4 affected. with e male] to do a piece of work in baſts 
the frangury. - and, 
+ $travgucIato, . grey re F * STRAPAZZATAMENTE, adv, [fenza 
della. ſtranguria be that ir 150g pet attenzione] negligently, careleſs] ly, ſu- 
aue the frangury. LE finely, ey 
STRANIEA N A, f. m. — coſa STRAPAZZA'TO, adj, abuſed, ill- 
foreſtiera] nowelty nn erg » aſed, ill done. 
neu things. Ob.]! SraATAZ ZA TA Ven, 6. f. [ehe ſtra- 
STRANIA RE, v. ſteavare.. 0% © pazza] abuſer, ſbe that abuſes ar uſes ill. 
. Staviare - vat rs alienare] fo 10 ag 555 4. 1 4 chern, * 
ri, to go a to efirauge. - zio] abuſe, affront, ill uſage, contume 
pare 9 ch” io raniaſſ pi giam. Cola da ſtrappazzo [cola da lereirſene 
mai da voi, 1 d not. ee that I ſenza riſpetto] a thing fit” for daily ſer - 
ever 3 From uu. vice or uſe. 
raniar — ſtudio, . Abito da 8 every-day cloaths. 
vert one's mind from fludy. Cavallo da ſtrapazzo, à horſe fit for 
--STRANIA'T 0; adj. parted from, gone ſervice. 
away, efiranged, drverted from, STRAPIANTA'RE Itraſ iantare] 70 
-STRANIE/RE, 2 . n. [foreſtiero]. a tranſplant, to plant in another place. 
-{{STRANIE'RO, | ftranger, a or erg STRAPLIO'VERE [piovere ſtrabocche- 
| er, an outlandiſh man. volmente] in rain deadly bard, to pour 
«+ $trani&re, adi. [d' un altro paeſe] down, to rain as faſt as it can pour, 
firange, foreign, e 8. STRAPORTA'RE [| traſportare ] 0 
» 'Straniers-{-lontanoJ]-remete, far. tranſport or export, to remove or carry 
Effa coſa & tanto chiara, che ò ſtra-F from one place to another. 
niera-da ogni ſcrupolo di dubitazione, STRAPOTE'NTE, adj. {di (up po- 
the thing is ſo evident, that there is. no tenza] very powerful, formidable 
manner af doubt ft, or ns is rom STRAPPA'R „ levare via con 
ta dau of it. violenza] 10 pull, to draw, to get, to 
Straniẽro [aliens] alien, or - frange, pluck out or away by force, to grub, fo 
mas, 
fi gli uoli ſudi perſeguita forms fira- 70 awreft, to force out. 
- ine be penſecuter: bi oaun children as Strappare gli occhi ad uno, to full 
&f they, were ſinamgens (e him. one's eyes out.  * 
STRA/N10,@4djc {&ravagante," inuf- - Strappar Ia ſpada dalle mani ad uno, 
data] frange,: #nuſual, uncommon, ' 10 auring or ering a. ſeoard out of one's 
| STRANISSIMSME/NTE, adv. e hand. 
frangely, in a very; ſtrange manner. STRAPPA'TA, *f, {lo ftrappare] « a 
STRANUSSIMO- 8 „di ſirano] 4 


— 4 


nario, fuor del] ordinario] exlraordi- 
nary, unuſual, uncummen, ſingular, 

Straordinario, . n. {corriere, che. 
non ha giorno determinato al ren le 
8 an expreſs. 

STRAPAGA'RE [pagare oltre miſura] 
to pay more than what is due. 

STRAPARUXRE” ſfparlare] to ſpeak 
ill of one, to ſlander, to rewile, to back- 
bite, to detrar, to calumniate. 


wſuatearon 4 * \ 2 YN. $394 oy np | 
RAU O, g. lugo non conglunto RaPPATo, adj. . ben, "Muckec, 
ntela ne ami ade] ranger. ſnatched, e torn we * 


pull up, to ſnatch, to tear off, id auring, 


5 70% lcperie di tormento] the | 


STRASCINAME'/NTO, 4. . lue dal 
cinare] a drawing or dragging along. 
STRASCINA'RE ſtirare una coſa per 


terra] 10 draw, to trail, to drag, lo drag 
along. 


Straſcinar uno per terra, 10 n on 


aleqg ye u the ground. .. 

Sika cinare j $5. andare per forzs] in 
prigione, to drag to priſon. 

Straſcinare le parole. Cparlar henin= 
2 to-draw one's words," to Nat 
Slowly, to drag one's words. 

STRASCIN A” TH adi. drawn, drag- 
ged along. # 0 
STRASCI'NO, 5. MA. [erpicatsjo] a 

arag, faveep, or draw-net, 
Straſcino Crazza di beccajo viliſſi moJ 
a vile butcher, a aer that nnn 
ing meat, . . 
STRASECOLARE, 


-[fupirG] to be 
- STRASECOLA'RS1, 


: ads: 6 


niſbed, or ſurprized. leq 04 


Mi Kraltcolo, 1 am a Y, 
STRASENT!'RE I ſentire perfetts - 


mente] 10 bear a thing perfectly avell, 1 


comprebend it well. 

STRASENTI'TO,/ Adj {{entito viva- 
monte] erde er conceived. wry: 
RUE 4 

STRASORDINA' RIO, as; [fuori dell” 
ordinario] S eee, 
unuſual, © 

STATAGEMUMUA, * FL. [aftuzia; wills 
tare] firatagem,. trick of war, . 

Stratagemma ſaſtuzia] firetagem,, 
cunning, ſubtlety, dervice ces 
_STRATAGLIA'RE ſoltre modo gi 
are] zo Last. to ax; ſo cut 9 — : 


458 aA -* 
Stratto, at: Ti traſcurato, ne»- 
gligente], egligents negleckſul, . 


pine. 0 


Stratto [originato,, diſcendents] der . 


nded, come, drawn. non 
Egli fatto di nobil famiglia, bride 


ſeends or comes of a noble ai. 


.S:ratto {ſeparatoz 2 Yue, * 
rated, ut 4E, 1 tt il 
Agua incloath edel 8 — ha 


dicted, inc ine a AS mY, AN W 
STRAVAG w/STE, aq. [fantaftico,, 
fuog 


- - 
. ——— — i ew wet —— 2 
- 


— 


eat and drink merrily, 


To. ſquander 


e. 


2 


See. — Sw 


2 fant 
$auperti 


STRAVAGA'NZA, Fo 1 [altratto 4d torture, 


firayagante] extra 3M e, extrava- 
ancy, impertinence, 
7 12 delle ſtravsganze, # da extra- 
" want things. -- 
STRAVEDE/RE { vedere- afſai]. 10 /ce 


dE [ſbagliare} 40x ave thing 
2 STRAYVE'RO, adi. veriſſio] very 


* {mutare la propria 
conoſciuto, traveſtir- 


* RAVESTI' 
per non 


not to be 
SraAVEST Tro, 2 Aiſguiſell. 
STSAVIZEIAT AE {fare ſtravizzo} 70 
nale merry, to eat. and drink In merry 


a, 4. m. [convito} tofeaf, 
« banket, or banguet. 
Fare ftravizzi, to be or make merry, to 


STRAVOLE'RE 2 oltre al 
convenevole] fe 05 or . 


u ee 10 long for it. 


TRAVOLGE'RE [torcer eon violen- 


ta] fo twiſt, to wwreſt, to wwring, to 


wvrith, to wreath, _ 
stravolgere un braccio ad uno, ta 


during one's arm. 


Stravolgere gli occhi, to turm or roll 
one's eyes in one's bead, 


STRAVOLGIME'NTO, 5. n. [lo ſtra- 


volgere] overthrow, overturning,” ſub- 
ve nion, deſtruction 
Stravolgimento di bocca, cor vulſon, 
evreathing one's mouth, 
STRAVOLTAME/NTE, ady. [in ma· 


_ niera ſtravolta] in a wry manner. 


© STRAVOLTA'RE, v. ftravalgere. 
STRAVO'LTo, adj. ¶ da — 


evrefled, writhed, wreathed, our . 


Braceio ſtravolto, an arm out of joint. 
Mi par che l mondo ſia ſtravolto, me- 
thinks the uorid is changed. © 


Stomaco. ſtrayolto, a flomach. out of 


order. 
II mio appetito e ſtravolto, amy Ho- 
macb is gone, I have lofi my — 


STROVOLTU/Ra „ V. ſtravolgimen· | 


to. 
STAZIA'EE [maltrattare} 0 abuſe, 


to outrage, to revile, to affront, to 
Wrong. | 
Straziare Cbeffare, burlare, IN 5 


fo deride, to mock 44, to _ at, to 


STRARI 40, A4. 


abuſed. 
STRAZI beffare to 
1 RA al RE ] doth, 


ſeorn, 


Straziäre [mandar- male; 
diſſipare] to any, to — 


aftically, Jean 22. 


rn; 
emen pege : ah, 0 er 


. e, ff pagers wry 


menta] ment, 


Fare — 2 * to torment, 1 
e — T. Au or maſ- tremity, 


S'razio I ſeherno, W contume- 


n rt, adv. [foderne- 


vol te] contumeli Hameſully, in- 
EC ESE 


anger. 
ieciare, pulire, 


4 25 RE 8 4 my — 
e oc no ne 
in to make clean, 


SENI “To, adj. « 5 
| TIO 5. J. Cabs 

STRIBBLAPRVet, J bia] a — 
that 9 hat: — 5 time in 
dreſſing. and ery clean, 
'. STRECCIA'RE 8 Fo oppoſite * intrec · 
ciare] 10 und. 

ST&EFOLA'RE [ns _ fo 
untwine, ia uniwiſh ſheaking of a rope. 

STRE GA, 5. . hmaga] a witch, (bag, 


or forcereſs.. | 

irfi alle — (6 (diſperark] to. be 
wexed, or concerned about a thing, to be 
mad at it. 


STREGA'CCIA, . f. [ peggiorativo di | 


ſtrega] anoldwwitch. 
STREGA'RE [ammaliare} tabetzuitch, 


to charm. 


2 STREGA'DO, adj, betauitched, charm: 


STREGHERYA, 5. . [malia] ſorcery, 
witchcraft, 

STRE/GGHIA, 5. f. nee di fer · 
ro dentato, col quale fi fregano, e ri 
liſcono i cavalli, e animali ſimili 
horſe-comb, a curry: comb. 


ripulire colla ghia] h curry. 
Stregghiare co y unghie, to ſcratch, 
Stra Haro, adi. currieds 
STREGGHIATU'RA, 5. f. Clo ſtreg- 

sbiare! a c 


Stregghiatara [rabbuffo} reprimand, 


rebube reproaf, check, chiding. 
Arere v una. re ds rigs wx 10 be. re- 


- checked, 
— una — 99 9 to reprimand. 


to rebuke, to reprove, to check, to chide. 
menti della chieſa] the extreme umc tion, 


one of theſewen ſacraments in theRowi/h 


STREGO'na, 5. J. [Rrega} witch, 


bag, forcereſs. 


STREGO'NE,.s. n. [maliards} Wir 
zard, witch, ſorcerer. 


'STREGONE'CCIO, 3. ＋ ah amma- 
STREGONERI' A, 5. liamenta, 
affatturamento] ſorcery, * craft. 


STREGN&, . F. [quella rata che toc- 


ca »ltrui nel pagar la Cena, definare; o 
_— every one . ane Ma reckoning. | 


Stregna [parte] Hare, portion. 
1 14 


1 
5 ad. { ſchornevole ] 


„ 4. 1. 1 * 


Strebbiar(i Il vifo, te al- an or rub one's duced to great extremity or dent. 


2 10 eee, cha A it Ace. 


2 Stremo gretto tapino] 
TREGGHISRE [ tregliare, fregare e penuriaus, 4 ne niggardly, 


year's gift, a pr 


Stromato {riftrettg} — limited, 


Stremati _ en bounds. 
STREMITA'| 3. [ultima 
3 Sake TAD, - parte di qbalua + 

STREMITA'TE, 


— the ex · 
extreme, part, end. 
ofthe batye del corps, th 

f 

Le ſtremità del regno,- the FED 
parts or borders of the kingdom. 

Le firemira delle dita, the" fingers" 


biſogno, neceſfiti 
—— neceſſity, 22 


dead to be re- 


ö ends, 


Stremita 
extremity, 
lawweft 


Eſſere in — 


* 


Res alle — 


— ta 
Jvaigits, 52 "40 xv Aulus, to bring 
one boo. 


STALKG; 4. . [Rremith] -er. 
extreme, utmoſt part, | 
EE "gli firemi: fone vizioli, all au- 
Hemgs are wirt. f 
Stremo S avant, mi- 


en. —— aiflreſs, flrerght 


Sono ri idotto allo Rremo, 1 am reduced 


r 
n 


great nec My. 
ma fortuna, —— or 


_ unhappy condition. 


Stremo dolore, a violent pain, 


— W 


Egli è uno uomo di poco .cuore e di 


ſtrema vita, bea mar of 'a 1 


and niggardly to the-bighefi-degre 
mo [ manchevole, — 


hay 222 d, defitute. 
famigliari ca ſtremĩ cheuffi- | 


Am — er | 


Sterma unzione 3 fette ſagra- ; 


Church. 

 STRENNA;' . . - [mancia] a. - 
| tf, a cbriima- box. : 
ad. 6. af 


4 


STREPIDI'RE: 
STREPI'RE - 


| Ti dor „ 
rere , 7 — 


a e caxjed Several tumult 


me, 
E, adj. {che fa Qrepito) 
* clattering, 


ts in 


er . 


— 2 ratthn ö claßbi 


A great noiſe, to male à grnat ftir. 


mente] to mne a great noſe or bufile a- 
Donut a thing, io tall much . 
-Queſto aceidente ſtrepita per tutta la 


eit, this accident | AO a great ble 


u tbe toaun. 4a 


+) STEEPITO)'5: n. Crewe] a wiſe, 


& buzz, a din, a creaking,. ct 


bee, rattling, r , g 


* 2 


STREPITOSAME'NTE,. ady. 
— with a great noiſe, tumultu 
* . 
Srazriros0, adj. [che fa o rende 
ftrepito} 101%), that makes a noiſe. 


STRBTTA, $f. Llo 8 tri · 


_ -gnimentoÞ a y. crowd, or thro 


Dodici vi ſi travarons mortĩ . 
ſtretta e dallo ſealpĩtamento della gen- 


te, e ranging tæbelve 4 25 killed by the © 


. 


ela — to 1 to flights -- 


Stretta [ſcarſita, penuria} . 
Iſcarcihy, penury, . extreme want. 

Nan fi poteano p Is SI erano a 
ſtretta df vettovag 


i could not hold nr fy neg 


277 Jenny of 3 W's 2 % 


te * per conchiudere qualche ne- 
upon the Point of accommo- 


goꝛzio] to 
dating an affair. 


STRETT AMV TR adv. ehſely, Arie 
Jo 


Aﬀediare- una terra Aretinmenle, to 


beſiege a tawn cloſely, to lay cloſe fiege to 


n la. 1 


race one cloſely, _ 
l * remamente 1 e- 
tremely. 


Per forza di fame pid giorni retta- 


mente patka, forced by the extreme fa- 


mine aubieb they bad endured, for ſeveral 


* day J. : 
rewe bahn he parcamen- 


te] nearly, thriftily, fi As 1 rarnefl 
, 


Stretta ménte Leon 
b  Vebemently. 
© = Placque molto al Re il conſiglio di 


2 Al 8 e lo pregò ſtrettamente che 


eſecuzione, be King approved 


advicr, and intreated bim 


- Garneftly to put it in execution. 
'STRETTE'ZZA, 3, J. [ aftratto di 

ſtretto] narrozwneſs, ſmallneſs. * 

Stretiezza [{carſita, - ppromonia] ſear- 


{ city, ſcurceneſ, penury, want. 
Tolſero le vettovaglie che venivano 


al efercits che ne aye va ſtrettezza, they 


carey avvay the proviſions which avere 
Peng to the army, who bad great ſcarci- 
ty of them. 

Vol. IL, 


1 


* orccchie; 10 ring one's 4 
85 5 . 

ſtrepi- en gid ſecohdo le — o lat 
5 ne, mr can the price of: exchange | 
ways at par, but it is ſometimes 1 5 


ing, 7 


Sr& 2 {farefrepita} male a" 


tretta [oppreſions] oppreſſion, fireſe. 


e d aſſedio, hey 


1 l 32 $I 418 iar 


Non poſſono anco ã i del 
* ſults 2 vanno in $1 


24 " as there are” more or 
ö be eſs demands.” * 
_ Strettez2za di evors[anfint, paſſlore]. 


anxiety, vexation, great trouble of mind. 
Strettezaꝶ d petto ¶diſficoltà di reſ * 


| rar t breath, 
Strepitare d* una coſa 7 alta- e] ſbortneſs of bre 


"STRETTISSIMAME'NTE, adj. very 
chſch, or Aridi. 

Abbracciare oor 1 1 fo 

embrace one very 


eee 9 very 


nearly thriftily frugally. 
'STRETTY' 18110 1 erl. di ſtretto ] | 


y narrow, fir ait, or cloſe. 


trettiſſimi biſogni, very prefing or 


urgent neceſſities. 


Via ſtretta, 4 narrow ) firect., 
Stretto ¶intrinſeco] intimate, 
Amico ſtretto, an intimate N 


Stretta n, an intimate fami- 


liarity. 
Stretto [ſegreto} ſecret, private. 


Avere pratiche ſtrette con uno, to car- 


ry on ſecret or clandeſtine defigns with - 


on. 
 Totrovai colla donna mia in caſa una 
femminetta a ſtretto conſiglio, I found 


at home _ ordinary woman talking ve- 


ry ſecretly with my wife, 
tretto [riſervato, ritenuto] reſerved, 


' cloſe, wary, fly, cautious. * 
E voi mortali tenetevi ſtretti a giudi-- 


care, and, you mortals, be wary in your 
Judgments. | 

tretto [manchevole] narrow, pinch- 

ing, * low o : 

Mi trovo in illretta fortuna, I found 

myſelf in a very narrow fortune, my 

Fortune pinches me, I am reduced to a 


' pinch, 
Abbracciare uno \ ſirettamente, to em- 


Stretto [abbietto, tapino] ſordid, baſe, 
niggardly, pitiful, penurious, flingy, 
I cardinali,'confiderato la ſpeſa 2 
e lo *mperadare povero di moneta e 


ſiretto d' animo, the cardinals, tonfider - 


ing the great expenices, and bnowving the 


emperor to be fore of money, and very 
covelous, © 


Stretto reftrems] extreme, very great; | 


Stretta neceſſità, extreme want or ne- 


celſity. 


Stretto preciſo] preci iſe, exat?, diſ- 
tinct. 

Mara vigliandomi quale cagione po 
teſſe eſſere, che coſtel induceſſe a AY 
mandare cosi ftrette particolariti, æuon- 
dering what motives could indiice this 


perſon to be ſo exact in demanding every for: 


particular thing.” 
. Tenere ſtretto [ſtrigner colle mani 


uns coſa, in guifa, che ella non poſſa 


ſcappare] to hold faft, ©. 


relation. 
Stretto, 3. m. [luogo anguſto] a nar- 
row Place, 


2 5 


STRE'TTO, adj, [da ſtrignere] pre- 
ed, v. ſtrignere. 
Stretto r de, cloſe, 
att, 


- 5 * 


* * 


„ Livogs 6 d mare be das tre? 


R er lo fretto de* nemici, to paſt 
. the middle of the enemies. 
Stretto [difficolta] 4 fiese, perplexily, 
diſſiculiy, trouble. 2 

Mi trovo in molti grandi ſtretii, I. 


29; in ſeveral great eng or gou- 


R % 
* = ks Py , 


9 adi. cloſe. * 18 
Mettere a ſtrettio [sforzatamente] to 
put or thruſt in by force. 


Tenere firetto, to keep one' Hort or 
claſe. 
Stretto di mano, cl Hel, Hinxy, 


"Ir ardly, penurious. 
TRETTO')A, 5s. f. [faſcia o altra 


atura mentre ce ne ſerviamo per uſo 
2 ſtrignere] a band. 
STRETTO1 NO, 3. m. [piccolo Aretto- 


jo] a ftittle 7 for wines ail, -Oyders 
and the * 0 
STRETTO'JO, 5. n. laromento di 
legno che ſtrigne per forza di vite] a 
preſs for wine, oil, cyder, and the like, 
Strettõjo [retta faſciaturaJ a hard 


ligature, 


STRETTUA'LE, adj.. l diffretiale 1 
country- man, of the ſame country, + 

STRETTU'RA, 4. . | fcignimento, 
ſtretta] a faſt binding, or tying hard. 

Strettura ¶ ſtrettezzaa di luogo] Rare 
rowoneſs, firaitneſ, 

Strettura di luogo, the aner of 


a place. 


F 1 [buco Aretto] 4 narreru 
ole. 

STRIBRBIA TYR ER, v. Aud eee | 

STRIBUI'RE [diftribuire] to difiribate, 
to divide, to deal, to bens. 

4. adj. divided, dfiribut= | 

ea, beflowed. 

STR1BUzIONE, US F. [diftribuzione] 
diftribution, diviſion, 

STRID ENTE, adj, [ehe aride) ma · 
king a noiſe, akg rab. 
roaring, 

Voce laden, 4 » rating or il 
voice. "YL 

STRIDERE lian acoinments; COST 
dell' uomo, come d' altro anirhale} 0 

to make a noiſe, ta craſh, 10 creck, _ 
fo fo farink, to make a rhizzing noiſe, to 
hiſs, to gnaſb or grind the teeths io grunt 
like a hog, to 'buſile, to raftle; to cane 

'STRIDE'VOLE, adj, {che ſtride] that 
makes a noiſe, craſhing, ferieki ing, 'creak< 
ing, crackling. * © 

STRIDV/RE, v. ſtridere. Obſ. * 
+ -STRIDO, 3. #2. [ voce, che fi manda 
fuori ſtridendo ] 4 great and acute 
oft. 

STRIDORE,"s. 1. Cctrido insges. 
continuato] The ſame as Stier 
it implies ſome contiuuation. Ws 

Stridore ¶ freddo — * 
e cold. 


” . 2 1 


craſbing, * et 
STRIGA'RE —— -Dlluppare] to 


Parente ſtretto [propinquo} 4 near unravel, 10 difintangle, to purt, to fingle, 


10 unfold, FLEW F208 
STRIGATO/RE, 5, i. be that unra- 

wels, or diſint angles. 
4 H STRI'GLIA, 


—— — ů—ꝓVyꝛ — 


| 


| EI 

STRiVoLia, wv, firegghia, and its 

 STRIGNE'NTE, adj. I che firigne } 

ng, Ping bard. _ 

- Freddo ſtriagente, /rofly aveather. | 
Laccio ſtrignente, a runzing not. 

_ STRI'GNERE . [accoſtare, con violen- 
za e con forsa le parti inſieme, ovvero 
1 una coll” altra] to bind or tie hard and 
111 ſtrĩgne pid la camiſcia che non la 
gopnella, zear is my ſdirt, but nearer is 

in. 
Chi troppo abbraccia nulla ſtrigne, 
a? covet, 275 3 | __ 1 
Strignere [ premere ] 70 preſs, to 
queeze, _ by bo 
Strignere [avvicinare, accoſtare] 70 
draw or pull cloſe, to cloſe. 3 
Strignerſi [avvicinarh] to draw near 


or nigb, to approach one, to come near. pen 


Sirignerſi Iadunarſi] i draw, get or 
meet together, . 


Addi 21 d' Aprile fi ftrinſono preſſo Obf. 


alle porte di Verona al gittar d' un ba- 
leftro, on the 2 of April they drew their 
army together before the gates of Verona 
at the diftance of 7 boo, ſbot. f 
Allor mi ſtrinſi a rimirar ſe alcuno ri- 
conoſceſſi nella folta ſchiera, that I drew 
nearer to ſee if I could know any body in 
that great crowd. _ 3 
Strignere [coſtrignere, violentare] to 
orce, to compel, to conflrain, to oblige. 
Il tempo mi ftrigne a partire, lime 
Forces me to go, = 
Voi mi ſtrignete a quello che io del 
tutto avea diſpoſto di non far mai, you 


a; wenn 


0 * 
- 
* ” 
j . 
: 4 = * 
| 8 N 
1 
* 


s ratte [rider] 19 cy, t na 


a noiſe, to ſrreel, to ſcreeł out, to ſtream, 
to ſcream out. 


STxYLLO, 5. . [ lo ſtaillare ] 4 


ſercam, a cry, or miſe. * 
STRIMPELLA'RE [ſonare uno firu- 


mento, ma in mal modo] #6 ſcrape up- 


on an inflrument, to play wretchedly up- 
on it. | . by 
STRINGA, 5. f. [pezzo di naſtro, o 
ſtriſcia ſtretta di cuojo con una punta d 
ottone da ogni capo per ufo d' allaccia- 
re] to lace, to lace with, $i 

STRINGA'RE [riftrignere,e dĩceſi del- 
lo ſcrivere] to qufite cli e. 

STRINGA'TO, adj. written cloſe. 

Serittura ſtringata, 4 cliſe piece of 

writing. | 


Stringäto [ compendioſo, ſuetinto, 


breve nel parlare, e nello ſcrivere] com- 
dious, ſhort, ſuccinct, Brig. 
STRIGNE/RE, v. ſtrignere. 


 Strinta [angſiſtia] narrowneſs of for- 
tune, bw. tate of condition,' 2355 - 
very. Obl, "a pate 
STEINTO, ad}. [ſretto] bond, tied, 
narrou. Ob,” 15 
STR1O'NE, 5, n. [iſtrione] a flage- 


„ eee tags 
 STR8IntA/RE [mangiar affai, modo 
ball fo c, en Mond, gifs. 

SrRISsc TTA, 3. J. [dim, di ſtrĩ- 


- ms litili hand. 


STarscta, sf. [pezzo di pants o 
di coſa ſimile, che fia molto pi lungo 
che largo] a band. 


.STRINTA, 5. F. Iſtretta ] a ſqueeze. gia] 


„ 
STMrTVUTA Tu, &; ffitolimen. 


STraorA, N 5: . Iqquella parte della 
STROPE, 4 conz0ne, <hb pd eomü- 


nemente dicefi ſtanza} Lanza, 
af of verſes. r 
STROFINnaA'ccio, . n. fbi Bi 


n tojo d* cen. 

cio, ſtoppa, o limili] a rubber, a duft- 

ing clout, a difh- clout. Ty 
STROFINAME'NTO, . m. [lo ftrofi- 


nare ] 4'rubbin | | 
nx Ifregare, dicefi per lo 


STROFINA'RE [frega) 
pid di coſe ehe ſi voglian ripulire} to rub, 


10 ſever, to cleanſe. 


SrRO FTA To, ad}. rubbed, ſcoæu- 
ered, cleanſed. _ 2 

STROFINT'O, s. . [grande e ſpeſſo 
ſtrofinamento] & bard and frequent rub- 


bing. | 
Frdonxth nh | [ aftrologare, eſ- 
Sridtogtnr's ercitzr | aftrolo- 


ia] to exerciſe or practiſe authority. 
. Strologare” [predire] to preſage, 10 
prognaſlicate, to ominutt, to confeckure, to 


forerel.. - ; 


Stroldgare Cltar perifofo, far ſopra, 
penſi ee thoughtfal or 


peilſtve, to bt in a brown fludy. 


STROLAGA'TO,? 4%. prefaged, 

STROLOGA'TO, [ progreflicated, 

e Sy RR aftrotag6] 

| RO'LAGO,'F . n. [aftrolago] an 
S 9 Foo, — bag "Rp 

155 ROLOGYA, 5. J. Caſfrologia] ro- 

dey. 


- STROMBAZZA'RE I pubblicare a ſuon 
dt tromba ] td proelaim, to publifs' with 


oblige me to do a thing, which Iwas re- Strilcia, 5. f. @ laditrous name for a ſdund of triuthpet, 


ſolyed never to js. 1 
Si ſcusò che non potea, che era forte 
retto dalla gotta, be defired to he excu- 
ed doing it, becauſe he was very much 
afflifted with the gout, , 
. . Strignere [ ſollecitare] 0 urge or preſs, 
10 be earneſt or preſſing with, . 
Cominciò molto a ſtrignere e ſollecĩ- 
tar Bruno, be began to preſs and ſolicit 
- Strignere [ſerrare, aſſediare] to be. 

ſiege, to. 2 cloſe fiege before a 855 | 

O- 


a 
E miſeſi a ſtrignete la citta di 


- 


va, and he began to befiege the city of 


Geneva. 3 1 
Strignere in mezzo [circondare] 70 
environ, to encompaſt. . 

Strignere [unire, raccogliere infieme] 


io gather, to aſſemble. 


Strignerſi nelle ſpalle, 10 rug up one's 


n | 
'-  Strignerſfi [riſtrignerſfi, uſar parcita] 


10 retrench one's expences. 55 
Strignere [diminvire, ſee mare] to leſ- 
Jen, to diminiſh, to make leſs or narrows 
e | | : 
Strignere il ſangue [riſtagnare il ſan» 
zue] to flaunch the blood. __. 
STRIGNIME'NTO; 5. n. J I lo firi. 
STRIGN1TU'/RA, . F. T guete] a 
F aft binding, or tying bard. | 
Strignimento [coſtipamento] cofiive- 
neſs, the being bound. 
Strignitüra {coogiuntura] @ joint or 
ſeam. | . 


a 


Feggitis [(erbe] Ernte, fri 
triſcia [ſerpe] /erpent, ſnake, 
SE Aba ferpent, fu mala ftri- 
ſcia, the bad 77 was coming between 
the graſs and the flower, _ 
re oy [1 orma che rimane in terra 
dallo ſtriſciare j the fact which the ſer- 
petit leaves upon the ground it flid- 


ing. | 
tiles di luce, à beam of light. 
STRISCIA'RE [camminare ſtropicei- 
ando e fregando il terreno, come fa la 
ſerpe] to flip, to flide.  * . 
Striſciare ¶ pat lando d' uecelli, volar 
baſſo baſſo] to fly very how, ſpeaking of 


birds, 


Striſciar il brando, 10 brandiſh 4 
mento. Obſ. 


I artiglieria ſtriſcia va tutti i loro rĩ- 


pari, the artillery levelled all their forti- 


fications with the ground. # 
STRITOLA'BILE, adj. [atto a ftrito- 
lare] that can be crumbled, or Broten 


mall, . 


ey 


STRITOLAME'NTO, 5. mt; the aft of 


crumbling or hreaking into ſmall bits, 

SrRIToLA TRE n mĩnutiſſi- 

mamente] 70 crumble, to break into ſmall 
Stritolarb [disfarſi di piacere} to diſ- 

2 to conſume, to melt ⁊vub plea - 

— PF 5 

. STRITOLA'TO, adj. crumbled, bro- 

ken ſmall, | 1 


ſtand of trumpet. 


Strombazzare [pubblicare] to gbd, 

FOO toe pm 
STROMBAZZA'TA, 4. f. [ſuonata di 

tromba] the ſoun bf trumpet, 
STROMBETTA'RE [(nonar la trom» 

ba] to ſound a trumpet. 

. Strombettare [pubblicare a ſuon di 

tromba] 10 protidim, to publiſs with 


STROMBETTA'T A, 4. 27 C ſtrom - 
- STROMBETTTo, J. nl. bazzata] 


the ſound of a trum et. 
ealpore, romore] 4 


Strombettata 


noiſe, buſtle, or hurly-burly. 
5 890 1 and all 


its derivatives. e HARE 
STRONCAME'NTO, 5. m. v. tronca- 


S roc ARE, v. troncare. Obſ. 
STRONCA'To, 2d}. troncato. Obſ. 
STRONoMT/A, 5. J. v. aſtronomia. 
STROPICCIAGIO'NE, 5. J. [4 lo 

| STROPICC1AME'NTO, 5. n. J ftro- 

picciare, fregagione] rubbing, or fric- 
STRoPICCIA'/RE [fregar con mano, 


ftrofinare] Zo rub, : 3 
Stropicciarſi Ii occhi; 1 rub one's 

= Stropicciare [ſpremere] o ſqueeze. 

Not uſed in this ſenſe, 1 8 
Stropicciarſi [impacciarfi cap 1 


Wo 
— 


ER... 


to modale auth one, to keep company .. STROZz1E'RE, 4. N. [ qvegli, che ſtomach, yy fete. 


zoith him. : cuftodiſce, e concia'gli uccelli di rapina, 
Queſto gli patrebbe eſſere aſſai,age- che ſervono per la caccia J falconer, fal- 
yole ſe con alcuno de' reggenti fi, ſtro- ener. My 1 
pieciaſſe, this. would be wery eaſy for bim STROZ2U'LE, 5s. n. [ ſtrozz a] throat, 
he could be acquainted with ſame gf the gullet, <veſand. | 


regen. STRU Fro, Ss. m. [ batuffolo ] a 
e, adj, rubbed, v. 5 heap 9 a great many 
ſtropiocĩare. 3 things together, © RD 
| TROPICCIATU'RA, g. f. L lo ſtro- - STRU'GGERE [liqueſare] to melt or 
picciare] rubbing or ni.... diſolve. © | 


.oTROPITLIOS 4. 1. [ Ja\ſtropicci- Struggere [ conſumare ] fo melt, to 
STROP1CCT'O, are, ed © frequen- conſume, to deſtroy, fo waſte, to Fine, 10 
tativo] an often rubbing or Friction. „ e | 
Stropiccia di piedi, the .ruftling or . Striiggerfi Lconſumarſi] to conſume, to 
famping of the fret. waſte, to waſle away, to wear out, to 
Stropiccio d'armi, the rufiling or rat - pine away, Wn | 
= of arms, 5 Mi ſtruggo diĩ ſete, I am almoſt choak- 
Stropiceio. di,piedi facendo una rive - ed, I am wery.dry. | ; 
renza, tbe 2 ing of a leg in making an Strüggere [diftruggere] to defiroy, to 
aukward how. ruin, to defeat, to overthrow, to ſpoil. 


Stropiccio I travaglio, danno, affan= STRUGGIME'NTO, s. n. [ conſuma- 


no] trouble, AMiction, rub, loſs, detri- mento] melting, diſſolving. 


in a loath/ome 


8 ＋ u 


Stuceare infaſtidire J to turn one's 


* - 0 


La carne ſoverchio graſſa 'ſtucca, 
meat too fat turns one's ſtomach. | 
STUCCA'TO, adj. ſtepp d or done over 


Twwith ſtuck, v. ſtuccare. 


Sröcehz'vorlx, adj, [ rincreſcevo- 
le ] troubleſome, moleſting, offenſrve, 


wVexatioys, N „irtſome, tedious, 


loathſome, d ſlaſteful, forfeiting. 
TUCCHEVOLE'ZZA, s. F. [ aſtratto 

di ſtuechevole J trouble, troubleſomeneſs, 

vexation, diſguſt, diſtaſte, diſlile, aver 


fon, wearineſs, loathſomeneſs, ſurfeit. 


Srucchkxvortss1u [erl. di 


Rucchevole ] moſt loathſome, diſtaſteful, 


unpleaſant, ſurfeiting, | 
STYCCHEVOLME'NTE, adv. [| con 
0 1 tediouſly, 
iſtaſteful manner. 
STUCCO, 5. n. [compoſto di diverſe 
materie tegnenti, per uſo propriamente 
d' appiccare infieme o di rĩturar feſſure ] 


ment, Struggimento, 5. n. [rovina] defiruc- "ſtucco, a fort of compound mortar made 


| Stropiccio C ſtrepito J 4 noiſe, bufile, tion, ruin, overthrow, dgſolation. : 


of chalk and white marble pounded to- 


burly-burly, canfiſion, uproar. ape wenne [ quella paſſione che fi gether and /ifted, 


STROPICCIO'NE, 3. n. [bacchettone, ſente nell“ aſpettare e nello ftare a diſ- 


picchiapetto] 2 bigot or hypocrite. 


derivatives. - Struggimento [intenſo deſiderio] an 
STRO'SCIA, 1. m. [ la riga che fa l' intenſe and exceſſive defire, luft, longing, 
acqua in terra correndo J a furrow, love, 7 3 82 
Lubicb the auater makes in running. _ - STRUGGITO/RE, 5s, m. [diſtruggito- 
Stroſcia ſtorrente] torrent, fiream. r 


Faceva giũ pel ſuo petto una ftroſcia SrxUrRR [ inſtruire J to infiru?, to , 


di lagrime, the tears run down her breaſt teach, to train, to bring up, to educate. 


lite a flream. STRUITO, adj. wfirufted, taught, 


STROSCYARE ſromoreggiare, e diceſi trained up, educated. 


di quello che fa I acqua cadendo J 1b STRUMENTA'LE, adi. [che tien luo- 
mur mur, as the water does in falling go di ſtrumento] inſtrumential. . 


From à high place, to purl.  STRUMENTALME'NTE, adv, [ con 
Stroſciàre [cadere, e diceſi dell' acqua] virtu ſtrumentale] infirumentally. 

40. fall down with force, Theaking of the STRUME'NTO, 2 . m. [ quello E 

avater. n STROME'NTO, 3 quale, o per me 


STRO'sC10, 5. n. [ſtrepito, ed è quel - del quale, noi operiamo ] n/firument, 
lo che fa l' acqua cadendo ] 4 murmur tool, engine, implement. | 


4 


„ 


da opera alle ſcienze 


aubo ſtudies any art or ſcience, eſpecially 


* 
. 


Stucco, adj, [infaftidito, ſazio] ſur- 


agio ] unquietneſs, diſquiet, reflleſmeſs, Feited, glutted, ſatiated, cloyed, wearied, 
STROPPIA'RE, v. ſtorpiare, and its trouble, anguiſh of mind, uneaſme 5, pain, fired, fe 8 


Di promeſſe io ſon giz ſtucco, I am 


ſurfeited with promiſes, | 


Sono ſtucco di queſta carne, 1am clay- 

ed, ſatiated, or ſurfeited with ;his meat. 
" STUDE/NTE, 5. m. { ho ſtudia, che 

a ſiudent, one 


at a univerſity. 

 STUDIAME'NTO, 3. n. [ſtudio] ſtu- 
dy, application of mind to learn. 
Studiamènto [diligenzia] ſtudy, care, 


F attention, application, 
STUDI 


ATE, v. ſtudente. 
STUDIA'RE [dare opera alle ſcienze] 


zo to ſtudy, to apply the mind to any art or 
ſcience. | | 


Studiar la legge, to ſtudy the law. 
Studiare [| attendere a qualunque co- 
ſa ] to ſtudy, to apply one's mind to any 
thing, to mind or apply one's ſelf to it, 

Studiarfs [ affaticarſ, induftriarſi ] fo 

» to labour, to endeavour, to ſtrive, 


or fork of brooks, or flreams. S.truménto [come liuto, gravicemba- 
trols Leolpo del cadimento] Beunc- lo, violino, e ſimili, della muſica ] any 
ing or bounce. en inſtrument of muſick. | | 
Stroſcio [ruina, caduta] ruin, fall. Strumènto [contratto, o ſcrittura pubs 
STROZZA, 5. F. [lacannadella gola] blica] infrument, deed. 8 | 
the throat, gullet, or wweſand, | ' STRUPA'RE [ſtuppare] fo fuprate, to to do one's beſt. 


 STROzZzA'RE Iſtrangolare] fo fran - raviſh a woman. 


. Studiarh C affrettarſi, ſollecitarſi] 10 


. gle, ta throttle, to chaak, or flifle to death, STRUP0, 5. m. [ſtupro] a rape, the haſte, to make haſte, 


" STROZZa'TO, adj. Hrangled, throt- deflowering, flupration. | 
Led. |  STRUTTO, adj. [da ſtruggere] melt- 
Strozzato [diceſi d' un vaſo, che ha ed, diſſolved. 


te ti (ara la ſezzaja, 7 | 
haſte to run away, this night will be the 


Se non ti ſtudi di fuggire, queſta not- 
5 ou don't make 


il collo ſtretto] too yarrow, |  Strutto [deſolato, diſtrutto] deflroy"4, laſt for you. 


„ SrROZZATO Jo, adj. [che firozza] ruined, ſpoiled, defeated, overthrown, 
' uftrangling, throttling, choaking, that demoliſhed, ' 


flrangles, or throttles. Strütto, 5. m. [lardo] lard. 
. , Fune ftrozpatoja, a firgngling rope, STRUTTURA, 7, J. L fabbrica ] 2 
viz. firong enough to ſtrangle one. flrufture, fabrick, or pile of butlding. 


_-Studite il paſſo, wwalk on briſtly. 
Studiare [lavorare] 10 plough, to till. 
Si come il campo, quantunque da fe 
ſia buono, ſe non è bene ſtudiato, non 
puote eſſer fruttuolo, although a field be 


Frutte ſtrozzatoje [ frutte acerbe che Struttura d' un corpo umano, a firuc- good in itſelf, if it it not well tilled it 


vinghiottiſcono con 
<hoaking fruits. 


* 


. X of matter in any natural body, which di- 
Vaſo col collo ſtrozzatojo [ ciot che ſ{ingui/bes it from others. | 


abbia il collo ftretto e la bocca largaJ a STRUz1O'Ng, 5. F. [diftruzione] de- 


difficolta ] ſour ture, or combination of all thiſe qualities cannot bring forth any fruit. 


STUDIA'TO, adj, ſtudied, v. ſtudia- 
re. 
STUDIATO'/RE, 5. 22. [ ſtudiante ] a 


veſſel with a. flrait neck and à large firuftion, ruin, overthrow. - ſtudent. 
moutb.  STRUZzZ0, + 4. m. [ſorta d uc= STUDIEVOLME'NTE, adv. [appoſta, 
 STROzZZATU/RA, 5. f. [lo ftrozzare} STRrVU'ZzoLO, 3 cello J offrich, o- a bello ſtudio] purpoſely, on purpoſe, for 


2 firangling, throttling, or choaking, ſtridge, a great African fowl, / 
* STROZZATU'RA | quel riſtrignimen- 75 Sr uſ voce ſincopata da 8E TU] zf thou. 
to che hanno i vaſi nel collo ] the firait Srucca “RE [ riturar con iftucco ] to 


aeck of any weſſel, Ek ſtop, or do over with ſinck, | 


the nonce, with a deſign, 


Se un ruffiano di mala condizione, lo 


quale ſtudievolmente ha morto una ve- 
dovella, Hl, if a moſt profligate ruf- 


, . 


oh 


-. 
- 
— 
* — * 
* o 
* * 1 
* 
- 


* flan, wh ailfully oder jor wk 
7 intreals. FS. 
#3 STU'Dio, 1. . 


a plication of mind to learn or to ds 
any thing. 


— 


Lo fludio delle leggi, the ſtudy of the 


5 Ae [ diligenza, induſtria 
, Mp: care, diligence, car 


N, 


Tutto il ſuo ſtudio non era che lia 
cencecia, his mind was bent on nothing elſe li 


but bunting. 


Con * mio ſtudio mi sforzerò di 


Hall take particular care to 


ſervirvi, 
ſerve you. 
Studio [ ſcuola, luogo dove fi Rtudia ] 
a ye an uni 3 
dello ſtudio, adj. [ appoſta ] Pur- 
| 1's en purpoſe, for the nonce, wil- 


eie To, 5. m. I piccolo ſtipo ] a 


caſtet or co er, wherein jewels, or o- 
ther ſecret things are kept, a deſe or ſcru- 


tore. 
STUDIOSAME'NTE, adv. a ſtudio, 
þ Kevin pu oſely, on purpoſe, on ſet 


purpoſe, for the nonce, with a deſign. 
a eee [diligentemente] 4. 
oy carefully. - 
dioſamenteſ ſpacciatamente] quick- 
ly, nimbly, ſwifth, thy. 
STUDIOS!'SS1MO, faperl. di ſtudi- 
oſo] Sry ſtudjous, careful, diligent, 
STUDI0/80, adj, [ che ſtudia, che fi 
eompiace e diletta nello ſtudio] ſtudious, 
en to „ that delights in w 
gent, 


Seodid diligente] Sſtudious, 
ſollecito, frettoloſo] baſty, 


careful. 
Studioſo 
» fwift, nimb E. 

Cumminare con iſtudiofo paſſo, 10 
*walk apace, or faſt. 

STUFA, 5. f. ſtanza calda, riſcal- 
data da fuoco che le fi fa ſotto, o da 
Jato] a ſtove, or hot-houſe. 

Stufa [bagno] a hot-bath, - 
Stufa [| fornello da ftillare] a ſtove. 
STUFAJUO'LO, 5. n. Je . di ſtu- 
fa, il maeſtro della ſtufa ] the maſter or 
keeper of a bath, 
STVUrA TRE ſuſar l' arte dello ſtufeju- 
olo] te keep a bagnio. 
Stofare [cuocere in un certo particolar 
modo] to ſtew. 

Stufarh [veoire a faſtidio] to oath, to 

omach, to-hate, to abhor, to be fick on't. 

Stufarfi L farſi ſtufare J 70 20”: to. 
take a ſcueat, to bathe one's ſelf. 

Srura“ro, adj, ſtewwed, v. ſtufare. 

Stufato, s. m. [ ſorta di cuocitura di 
vivanda] ſtewed meat. 

Uno, ſtufato di vitella, veal ſtewed. 

STUFO, adi. | faſtidito ] ſurfeited, 


glutted, ſatiated, clay d, <wearied; tired; 


ck. 
r STULTI ZIA, FS. f. U ſtoltizia ] folly, 
fooliſhneſs, fumplicity, ſillineſs. 
STU'MIa, 2 . {ſthiuma] froth, 
STUMMIA, 3 foam, ſcum. 


Stummia di ribaldi,, the cream of 


_ the very ſcum of what is wick-' 


_ STUMI4'RE, 1 0 ſchiumare 1 to 
STUMMIARE, 3 ſtim. 
. f. E teſſuto di Siunchi] 4 


*., 


lo ſtudi ud) : 
W * 4 0 ſoldati, a troop or M4 


| aftomh, 
or difi 


R 
| STuo' LO, s.m. L moliituiice, ed d 


proprio di gente atmata ] @ troop, com- 
band, ſet, gang. i ov. 


— 


oldiers, - 
Stuolo di peſci, @ fbole of. Ae. 
Stuolo d' * a flight of birds, 
Stuolo di lupi, a herd of wolves. 


Stuolo d' oche, a flock of geeſe. - 


ugs, 


TurzFA'gs [empier di ſtupore] 1 


ſurprixe, or amaze, to ſtupify 


Stu pefare 


STUPEF A” TTO, adj, [ da ſtupefare ] 


23 amazed, ſurprized, ſtupiſied, 


333 5. F. [ſupidez2a 


: bo. dulneſt, blockiſbneſs, Henſele 


STUPENDAME'NTE, adv. Nupendi- 


» Prodigio 
TUPE 2505 adj. C miracoloſo, da 


on 


indurre ſtupore ] — * — 


dous, prodigious, 


Stuolo di ftornelli, a flock - of ftar- 
E ber or 


C intormentire, privar di ing, dia 


ſentimento ] to ſtupify, to make ſtupid, 
. dull, or ſenſeleſs. 
Stupefacſi [ ſtupirſi J 0 abonder, to 
marwvel, to be ſurprized or amazed. 


* * 
þ. * PP 
o FT 
= bs 
= « D * 
1 
N ” : 8 U 
k * 


Sturare ; orecchl, to rears . 
10 2 be ge- 8 


STURA'TO, ad}. 9217 anftapped 


STURBA'NZA, . J = 
| diſturbance, diſturbing, . — "Io F 
STURBA'RE | interrompere, impe- 
dire] 0 diffurb or interrupt, to binder or 


let, croſs, trouble, or ur. 


STURBA'TO, adj, difturbed, inter- 
rupted, hindered, A) wvexed. 
STURBATO/RE, s. m. L che ſturba ] 
perturbator, 
Hire, 7. 1. 2 ſturbare, 4 
impedimento] a diſurbance, diſturb- 
rb drder, lett, hindrance, trouble, 
STURME'N TO, v. ſtrumento. Obſ. 
. [ CLOS] to quench, 10 


en 210, 5. 1. [cayolino ſalvatico] 


N 


Sruzzieabz uri, 5. 1. L fuſcello 


da nettar i denti]̃ tooth · picter. 


STUzzZ1CA'RE | frugacchiar leggrer- 
mente cou alcuna coſa appuntata ] 10 


ſtir, to move, to rate, to picł. 


Stuzzicare il fuoco, to ſtir the fire. 
Stuzzicarſi li orecchi, to ſeratth one's 


ears. 


Stuzzicarſi i denti, to pick one's teeth. 
Stuzzicarſi C toccarſi, ſoffregarſi inſi- 


| eme] to rub one againſt the other, © 


STUPIDE/ZZA, 7. F. [aftratto di ſtu - 


pido] ſtupidity, blockiſdneſs, ſenſeleſſneſs, 
eſs. 

Sryrwynz S to ſurprize, to 
oniſh, or diſmay, ; 
Stupidire [divenire inſenſato, o ſtupĩ - 
do] to grow ſtupid, dull, or ſenſeleſc. 

STuePiDI's51Mo, [ ſuperl. di ſtupi- 
do] very. ſtupid, dull, or ſenſeleſs, very 


much amazed, aſtoniſhed, or ſurprized. . 


 STuPIDITA', 7 
1 v. . | 
STUPIDITA'TE, 

STuyPiDI'To, adj, ſtupified, dull, 


— ſenſeleſs, amazed, aſtoniſhed, confund- 5 


ed, Jurprized . 


Sru' pipo, adj. [ pien di ſtupore, 


Adee! aſtonifbed, ſurprixed, amazed, 


oo Spd [ ſenza ſenno ] ſtupid, ns 


leſs. 
Cd 2 ſenno] benummed. 


STuPi'rE | empire o indurre ſtupo- 


re J to amaze, 10 aſtoniſh, to ſurprize, bove, 


to diſmay. 
- Stupire bopefarſ] to he amaxed, a- 
 ſaniſhed, or diſmayed. 


STUPO/RE, 3. m. [ Kerdimente d 
animo, per grandi e maraviglioſe coſe 
vedere o udire, o per alcun modo ſen- 


tire ] aſtoniſhment, ſurprize, Fn: f 


ment. 


Stupore [maraviglia] worder, admi: 


ration. | 
* Stupore [ intormentimento ] ſtwpor, 


. flack of ſenſe, inſenſibleneſs, benumming. 


STUPRAa'RE [commettere Ropro) 10 


ſtuprate, to raviſh a auο man. 

STUPRATO'RE, 5. #7, [che ftupra] a 
raviſber, be that raviſbes a woman. 

STUPROz f. 1. [| illecito ſvergina- 
mento] a rape. 5 

STU A RR [ contrarie di turare ] 0 
open, to unſtopd. 

Sturare un fiaſco, to an a boitle, 

* 


appuntato da ſtuzzicare ] prick, 
> tow, ſpur, any ſharp thing good to ſir, 


-Stuzzicare [ftimolare, perſuadere ] 
to ſtir up, to incite, to ſpur on, to ogg 


on. 


Non s bene ſtuzzicare Iorſo quando 
gli fuma il naſo {| non biſogna irritàre 
chi & adirato ] one muſt" not awake the 


oy . [ fuſcitare ] zo excite, 10 


kindle, to incenſe, to inflame. 

STUZZ1CA TO, adj, ſtirred, v. Ku- 
azicare. 

SruzzicAro'jo, 5. mt. 1 ſtrumento 
guad, 


N 5. 1. [che ſtuzzi- 
ca ]- prowoter, picker of quarrels, buſy= 


n 4. n. Iſtrumen 
to da nettar gli orecchi] ear picker. 

Su, advy,-[contrario di gn] ap. 

Montar ſu, 0 go uf. 


Su [ad alto, alla parte ſuperioreÞ a- 
Fal e ſu in camera ſua, be is above 
in his room, 

Sd e giti, up and down, | 

Su [colla particella PERT #por, over.. 
| Camminare ſu per T , to wall 
upon the graſs. 

Andare ſu per li campi, to go over: 
the fields, 

Su in aria, p in the air. 

Su dal cielo, [from beaven. 

Loevarſi ſu, to get or ſtand ud. 

Venir ſu IL innalzarß a onore e ripu- 
tazione J 70 raiſe one's fel, to ſome bo- 


nur or dignity, to acquire Jome replta- 


tion. 
venir ſu [cteſcere] to groto or thrives 


Su, prep. [ ſopra] upon. 5 
80 U Nee foles the table. N. B.. 


this particle ſu ſometimes is joined to the- 


artick that FOE it, by. — the 


— 
my 


- 
A 


Sau [allato, vicino] 


: 


- k 


1 \ 


2 : > * , . | 
1 X® * TL 
8 VA 


eonſonant \ 
begins with a vowel, we add an R. ex. 

Sulla tavola, «po 
baſtone, upor a flick. 


Londra fta ful Tamigi, London flands 
Sulla ſera, tozvards the evening. ' 


but if the following aword 
the table, ſur un 
r. 


4 wa 
Near. 95 . 
, = 


Sul far del giorno, by the break of 


 diflurb or interrupt. 
[ A 


= 8 


Fu ſull' impazzare a queſta novella, 
be thought he go diſlracted at this 
nemus. unis einne 43" 3 
Su, interj. ſanimo] comm. 

Su, fa toſto, come, make baſte. 
_ SUuape/voLE, 7 adj. [ perſuadevo- 


Sva'po, Obſ. & le, atto a perſuade - 


re] perſuaſive, perſuaſory, 


Vac 7. . [diſtruzione] 


diftration, wandering. 
Svaca'rg' | diſtorre, interrompere 
chi opera] to take off, to diuert. from, 10 


Svagarh [non 8' 


plicar di continuo 


a che che fi fia, ma divertirſi in altre o- 


zioni] to unbend one's mind, to give 


it ſome relaxation, to refreſh one's ſelf, 


— 


to reft. 


turbed. | | 
 SYaL1GEa'RE. [cavar della valigia] 


SVAGA'TO, adj. diverted from, dif. 


to take any thing out of the bag or mail. 


Svaligiare [ſpogliare altrai violente- 
mente delle coſe proprie] to rob, to trip. 
SVALIGIA'TO, adj, robbed, ſtripped. 


SVALORYRE [perdere il valore] 20 be 
diſcouraged or diſbeartened, to loſe cou- 
rage, to deſpond, Ob. | 

SVAM ARE [perder I ardore] 10 go 
out, to be extinguiſbed. 


SVANIME'NTO, . m. [ lo ſvanire þ 


evaporation, | 


SVANKTAE [| efalare inſenſibilmente, 
come de' liquori] to evaporate, to va · 


wiſh. - | 
— [annichilar6] to humble, to 
debaſe one's ſelf. 


SvanrTo, adj. vaniſted, evaps- 


rated. ; 


. 


* 


Fr 


* 


Sva NTA“ G10, 5. m, I contrario di 
vantaggio] diſadvantage, prejudice, loſs, 
age. 


SVANTAGG10'SO, adj, [che ha ſvan» 


taggio] diſadvantageous, inconvenient. 


-. SVAPORAME'NTO, 5. m. {lo ſva po- 
rare] evaporation. 


S VATORARE [mandar fuora i vapo- 
ri] to ſend forth wapours.. | 


Svaporare la collera, to went one's 


paſſions. 


Sraporare, verb. neut. [vſcir fuora i 


- vapor] to evaporate, 


_ _  -Syaviace {contraddirh ne 


SVAPORA'TO, adj, evaporated. 


SVAPORAZIO'NE, s.Ff, : u. ſvapo- 


SVA PO RE, 3. m. ramento, 


* SVARIAME/NTO, $., n. I farnetica- 


mento] pbrenſy, a dotage, 
Svariams ito [diverſita, variamento] 
diverſity, difference, variety. 
SvARIA “NZ A, 5. F. L varieta] variety, 
er/ity. 


SvAaRia'RE [non- iſtar fermo in vn. 


propoſito, andar vagando] to v to 
change, to be fickle or « jew. | I 


«£7 I & - 


- 


_S8SUVB- 
nel dar riſpoſte] o wary or falter in one's 
anſwers, to agree with, or contraulict 
one's ſelf, 10 differ from one's ſelf. 


Svariare [variare] to differ or vary, 


to difſent or diſagree, alter or change. 


. SVARIATAME'NTE, adv. [con va-, 
rietà, diverſamente] variouſly, different- 


ly, drverſly, ſeverally, , 


 Svariatamente-[ ſeparatamente] aſun- 


der, ſeparately, ſeverally. 

SVARIA'TO, adj, | vario, diverſo } 
— ſeveral, divers, different, Not 
in uſe, | 


11 4 ſuperbo fi diletta dello ſvariato an- 
dare, I iroſo fi conoſce dall' acceſo 


ſguardare, a proud man prides to ſtrut 
along, and the paſſionate man is known 


by bus fierce look, 


- 


Svariato [di pid colori] variegated, 


.  Jpechled, fireaked, diverſified with ſeve- _ 
ral colours. 
SVA“ RIO, 4. n. [lo ſvariare] diverſi- 
Ix, difference, variance. 


Svario [errore nel contare] a miflake 
or miſreckoning. 5 

SVARI ONE, 3. . I detto ſpropoſi - 
tato] nonſenſe, impertinence, abſurdity, 

SUAS1O'NE, 3. F. | il perſuadere ] 


perſuaſion. 


: > vo, adj. 6G | 5 
for. os. REY 2 122 a 


- Sua've, v. ſoave. 


SUAVE'ZzZA, 
SUAVITAa, . 
SuavirTa'TE, v. ſoavita, 
SUAVITA'DE, 


_SUBA'LBIDO, adj, [| ſottobianco * 


evhitiſh, ſomewhat white, 


— SUBABTERNA'NTE, vv. ſubaltena- 
tivo. | 
SUBALTERNA'RE [rendere o fare ſu- 
balterno] te make ſubaltern a thing that 
_ paſſionate. 


was principal. 


SUBALTERN e, adj. [termi- 


SUBALTE'RNO, ni ſcolaſtici, 
non principal] fubaltern, inferiour. 
Propoſizioni ſubalterne, ſubaltern pro - 


poſitions (in logick) are ſuch as differ on- 
was no ſooner gone, but be came. 


iy in quantity, and agree in quality, as 


every man is rational, ſome men are ra- 


tional. | 
Officiale ſubalterno, ſabaltern, infe- 
rior officer. 


Su'BB1A, . f. I ſpezie di ſcalpello 


da pietra di punta quadra] @ chiſel. 
SUBBIA/RE [lavorar di ſubbia] to en- 

grave, to carve, to chiſel. 
SUBBLE'TTO, 5. m. [{uggetto] a ſub- 

Jed, motive, cauſe, matter. | 
Subbietto, adj. [ ſuggetto ] ſubjed? 


obliged, bound, liable. | 


SUBBIEZ1O'NE, . . ſuggezione ] 


ſubjection, the being ſubject, obedienca to 


a ſuperior, great dependance, ſlavery, 
obligation, u ceſſity, 


or debauch, to corrupt, to draw in. 


. SU'BBIO, 5, n. [legno roiondo ſopra . 


- *L quale i teſſitori avvolgon la tela or- 


 dita ] . the beam aubereon weavers turn 
their web or their cloth when it is 
abea ved. | 
SUBBISSAME'NTO, 4. mr. [']- ſubbiſ- 
fare] ſubmerſion, ruin, deſtruction. 


parlare, o. SUBRISSA'RE  [precipitolamente ro- 


\ 


Jer, to aggrandize. 


 SUBBILLA'RE [perſuadere] to ſuborn 


8 UB 


vinare, mandare in rovina, ſprofonda- 


re] to ſubmerge, to turn uþ/ide down, to 
.: overturn, 10 overthrow, to bear or 


down, to ruin, to defiroy, to ſubvert. 


Subbiſſare, verb. neut. [ſprofondare, 


andare in precipizio] o fink down. 
SUBBISSA'TO, adj. ſubmerged, over- 
turned, overthrown. . HEE 
SuBB1s80, s. 1. [gran rovina] ruin, 
defiruftion, overthrow. 
Subbiſſo [gran maraviglia] a great 


. evonder or amazement. 


SUBENTRA'RE [entrare in luogo d' 
un altro] to ſucceed, to come next or f- 
ter. a | | 
SUBJE'TTO, wv. ſubbietto, : 
SUBILLAME'NTO, wv. ſobillamento 
SUBILLA'RE, wv. ſobillare. 
SUB1'S$SO, wv. ſubbiſſo. 


SUBITAME'NTE, adv. [in un tratto, 


1 ſuddenly, upon a ſud- 


Subitamente [ſenza indugio imman- 
tenente] immediately, without any thing 
betaveen. BS Ne ad 

SUBITANAME'NTE, adv. [un trat- 
to] on a ſudden, Kana, 

SUBITA'NEO, [ J. (repentino,im- 

SUBITA'NnO, provviſo ] ſudden, 
ſubitaneous, unthought of, unlooked for. 

Morte ſubitana, @ ſudden death, 

Veleno ſubitano, deadly poiſon. 

SUBITA/NZA, 5.F, v. ſubitezza. 

SUBITE'ZZA, g. . [aſtratto di ſubito]' 


- baſlineſs, paſſion. 


ada o, adi. rt preſto, im- 

ovviſo, repentino] guick, ſwift, nimble 

Rreedy, >” 47 6 bs 
Subita partenza, a ſudden or unexe 

pected departure. 

Morte ſubita, a ſudden death, | 

Siabito [iracondo | y, ſoon angry, 


Sũbito, adv. [ ſubitamente] immedi- 
ately, ſudden, upon à ſudden. 
Egli ſubito riſpoſe, he anſwered im- 


mediately. 


Subito che fui partito egli venne, T 


Subito che potiò, as ſoon as I can, 

Fa ſubito, make haſte, 

In un ſubito, all of a ſudden, ſud- 
deniy. 


SUBLIMAME'NTO,. v. ſublimazione. 


SUBLIMARE | far ſublime, innalzate, 
aggrandire] to rate, to advance, to pre- 
Sublimare [termine di chimica, raf- 
finar per diſtillazione} to ſublimate. 
SUBLIMA'TO, adj, raiſed, advanced, 
preferred, aggrandized, ſublimated. 
Mercur.o ſublimato, ſablimy, ſubli- 
matum. : 
SUBLIMAZ1O'NE, 5s. f. [il ſublimare] 
preferment, advancement, growth, riſe, 
riſing, promotion, aggrandiſement. 
Sublimazione [termine chimico, raf- 
finamento per. diſtillazione] ſublimation, 
ſublimating, 175 
. . SUBLYME, adj. [ alto, eccelſo ] fu-- 
blime, loſty, high, great. | 
Sublime [ ſpeculativo, 2 u- 
blime,. lofty, excellent, elegant, noble. 
Stile ſublime, - a ſublizie,, eicgant” 
fiyte.. 


SU«- 


N 
ö 
; 
N 
| 
| 
| 


e 


SUBLIMEMENTE, adey, - - = pong 
e My. bigh, 


SUBLIMITA', [-altezra, 


——— height, loftineſs 


SuvBLYMo, v. ſublime. Obſ. 
'SUBODORA' RE: [aver ſentore d' una 


800 


2 ſucceſor, he-that- tomes in \anither"s 


— » 


8 0˙⁰ 


| Suctibee [inaridig{ j c grow dry. 
. Chi.e calui, maeſuo, che ſi cruceia, 


f. SUccspe're; ah. L d ſaccedere 1 diff 5 io: e cui | you raſſa ſia ma ſuc- 
'SUBLIMITA'DE, 125 za, Face 
*SUBLIMITA'TE, — 52 


ceded, v. ſuccedere. cia, maſter, ſaid I, who is ha that groans, 

&pccanenricouo, Rad. .baked under and whom. a mare wiolent flame con- 

SUCCENERINO, es, \ ſumes, ;Nante. 

Pane ſuccenericcio, bread' baked un- Succiarũ che che ſi. ſia ¶ arrogatſe · 
der the aſbes. ne l utie e I avantaggiq] t arregate, 


Svccess10'ne, 4. 2 (il ſuecedere] 


coſa] to get an imparſhe i information of ſucceſſion, inheritance, an vftate that comes 


A thing, to get ſcent of a thing, 
— [coſtituir dependen- 


te da aleun ſuperiore] to ſubordinate, to 


place or ſet under another. 
SUBORDINAME'NTO, 5g. n. [dipen- 
denza daꝰ ſuperiori] dependance, fubor- 
dination. 
SUBORDINA'TO, adj, L che ſerve e 
opera in che che fi ſia, dependente nd” 


da altro ſuperiore] ſubordinate, inferior, 


placed under another. 
 SvunoRDINaAZ1O'NE, 5. F. [ I eſſer 
ſubordinato] ſubordination, a dependence 
of things or perſons, with Maes one to 
another. 

*SUBORNA'RE 
di naſcoſto , fo put one upon 
Bearing ab e witneſs, or any other miſ- 
cbie vous defign, 10 inſtruct one Sony 
bat to do or ſay. 

le] conflſen, * fcom- 

glio ] . cor ; diſor ar, tt- 
pew infurretion, wool, © ate, ' burly- 
Hurly. or 

SUCCEDA'NEO, adj, [termine de' 
medici, e diceſi di erbe, droghe, o ſimi- 


Ji da metterſi ne eden entf in vece 


d' altra di ugual virtù che non ſi trovi 


- © non ſi abbia pronta] fuccedaneous, ſuc ſells 


ceeding, or coming in "the room of ano- 
ther. 


Medicamento ſuccedaneo, @ ſucceda- 


neous medicine, one medicine uſed inſtead 
.of another, 
SUCCEDE'NTE, adj. [| che ſuccede] 
ſucceeding, that ſucceeds or comes next. 
SUCCE'DERE [entrare nell'altrui luo- 
go, o in grado, o in dignita] to ſic- 
cced, to come next or 


Succedere [ſeguire, venir dopo] 10 
Follow, to come after. 


Succedere Ieredĩtare, venire nell ere- 
dità] to ſucceed, to inherit, to get by in- 


 heritance of ſucceſſion, to be one's 


Heir. 
I fgltuoli ſuccedono in tutti i i beni del 
padre e della madre, children inherit 


- their fathers and mothers eftates. 
Succedere [avvenire] to happen, to 


: Sefal, to come ta paſs, to fall out. 
ueſte cofe ſuccedono giornalmente, 
 Fheſe things happen dail, * 
Temo non vi ſucceda qualche diſgra- 


ria, I am afraid ſome miſchance will 


' befal you. 
n 7, [ ſuccedente } 
weceeding, following, equent, 
1 See [ſucceſ- 
ſivamente] ſucceſſively. 
I lore ſucceſſori poi ſuccedovolmen- 
te furono agiati, their ſucceſſors ſuccęſ- 


vely were afterwards i in very good cir- 
4 MF © a fe riſtrignendoſi quando per colpo o 


beer. 
SUCCEDIME'NTO, 5. n. | ſueceſſo] 


event, i ue, ſucceſs, adventure. 


* SUECEDITO/RE, 4. m. 1 lucceſſore } 


"imbecherare, znftruir 


* by 


0 
SUCCESSIVAME'NTE, ad. Tr un 


3 I altro] fuceeſſevely, ons after an- 


| ſucceſſive, ſuccedaneous. 
SUCCE 72 In ſil, 8 av- 
venimento] ſucceſs, event, iſſue, - 
Succeſſo, adj. ¶ da ſuccedere; ſuccedu- 


to] ſucceeded, v. ſuccedere. 
— AE, 1. m. [che ſuecede] a 


ſucceſſor be that comet in anather's thy 
8 po TLſucchieila- 


mento] . 
'SUCCHIA/RE — col ſucchiello] 
to bore, to make a —_ pierce, io ſereau. 


Succhiare [ſucciare] fo ſuck, | Succiare 


in this ſenſe — <A cy than ſuc- 


chiare, 

SUCCHIELLAME/NTO, 4. m. fil ſuc-- 
chiellare ] the act of boring with a 
evimble, 


SUCCHIELLA'RE [forare col ſuechi- 


ello] to bore with a wimble. 
-SUCCHLELLINA'JO, 5. n. [colui, che 
fa'o vende i ſucchielli] be that makes or 


ewimbles, prercers, or ſerews. 
SUCCHIELL1I'NO, Ts, u. | dim, di 
SUCCHIE'LLO, S ſucchio] @ ſmall 


auger, wimble,. piercer r ſerew. 


Sv ch, s. . [ſ{trumento di ferro 
- @ moment, in a minute, immediately, 


ee lne lues! fucceſſion, Yue, 


p 


da bucare fatto a vite] anger, -wimble, 


piercer, ſcrew, 
$ucchio [ ſugo, umore, ed & proprio 


delle piante, per virtu del —_ comin- 
o le foglie 
e i fiori] the moiſture, ſap, N of 


ciano a muovere generan 


plants and trees. 
Eſſer in ſucchio [diciamo degli albe- 


ri quando l' umor viene alla corteccia, 


e rendela agevole all' eſſere ſtaccata dal 
legno] 10 be in ſap. 


Li alberi ſono in ſucchio, the trees 


are in ſap. 

Laſciare in ſucchio, fo fweeten one's 
breath, to ſerve the beft things at the * 
latter end of the entertainment. 

* SUCCIABEQ/ . 


er, a drunkard. 

SUCCIAMP LE) #. 8 Srobanche e] 
boneyſuckle, a plant Jo ci 

SUCCIAME'NTO (il bade the af 
of ſucking. 

— adj. [che ſucein] fuck 
ing, that ſuckt. 

Bambino ſucciante, a ſucking chill. 

SUCCIA'RE Laurarre a ſe l' umore e 
'l ſugo] to ſack. . Some will ſay ſucchi- 


- are for ſucciare, but improp 


Succiare Lquel tirar che fi +544 del fiato 
per altro fi ſente grave dolore] o draw 


or keep up one's breath-through the- vio- 


INK 27 the ** which one Jn: 


tura 1 veſtimenti ] 


| and teld him in few qwordis. 


o pelle e 


to claim, to challenge the profit .of any 


thing to one's ſelf. 
Succiare 45 che ſi ſia 


benchè contro voglia] 4% 
bear patiently any thing. | 

Succiare un ingivria -[ fo la 
contro a voglia] to. ſqualloww, fo pocket 


rlo 
40% to 


| up, fo brook an affront. 
Successi'vo, ach. L che ſuccede ] | 


SUCCIATO'RE, : . . à ſucker, be 
that fucks, 

+Syccrpeat [taghiar di ſotto] to cut 
from the bottom. 

; SuccrexERE '{legare ſotto. la cin- 

Gus i per tenergli alti 

da terra] #0 truſs, to tie up, to'tuck up, 
to pin-up. 

» SWCCINTAME/N FE, adv. [brevemen- 
te] briefly, f „ in few words. 

Succiavo, L da ſuccignere ] 
truſſed or tied up, tucked or pinned up. 

-- Succints: [corto] Hort. 

Abito ſuceinto, /hort cloaths, © 

Donna ſuccinta a mezza gamba, 4 
woman. dreſſed in cloaths that reach balf 
domun ber legs. 

Succiato [breve, compendioſo] fuce 


i, Hort, » conciſe, 
Diſcorſo ſuccinto, a  ſuccinf, Hort, 


or brief "diſcour ſe. 


E gli diſſe in parlar breve e ſuccinto, 


Svu'ccio, 5. n. ſil Os] a. ſucks 
ing, a draught. 

In un ſuccio, in a drau 

In un ſuccio, ad. in un attimo}] in 


* ſangue che viene nella 
eggia a guiſa di roſa, tiratovi 
da bacio o ſimile] a red ſpot. 

- SU'CCIOLA, 5. J. [ Saſtagna leſſa ] 
boiled cheſnuts, 

Succi's o, adj. Ctagliato] cut. 

Svoco, . n. [ ſugo ] Juice, ſafy 


ecco, ad Cſugoſo ]. juiey, full of 


SUcco'mBarE Cſoggiacere] 1% ſuc- 
— to yield, to fink: under any diſi · 


er ond adj. icio, ĩmbrattato, 
ſporco ] 24%, 


2 ling: by, Er eaſy, Auttiſb, 


Sucipu/ME, 1. J. [ſporcizia, lordu- 


7 * filthineſs, Joann; ub 


Suco, v. ſugo. 

Sucos tir, v. ſugoſità. 

Suco!so, v., ſugoſo. 

SUDACCHIA'RE {dim.. di ſudare] 10 
. Fveat a little, | 

SuDA'RE [mandar faora il ſudore] 
10 ſweat, to be. in a ſaueat, Ys fer 


ſpire. 
Ti fard ſudar ſenza aver caldo, 1 


Hall cut out work for you, I foall tegze 
ou to death. 
Sudar ſangue lever molto a fare] to 


nn, to . 10 toil, ta tale pains. 
75 0 Spa- 


1 


SVE 


epo, 4. 21. [ {clogatojo ] a 


fornwels || 
Sudario Id vel paivrioy-nel- quale reſtö 
effigiata l' immagine di Criſto, onde 


queith ve SDI oggi © ſolamente 


rimsſa n quelho per riverenza] ie boly | 


handkerchief. 
Sbö A“ Tro, adj. be 


Son tutto ſudato, I am al over in a' 


Tutto ſudato, all in a — 

Sonpndafnoe, 4. m. titolo di di- 
guiĩtà erelefiaſtica drum. 

SVO DE/ Tro, ad 
ſaiu, or mention. 

Su DDTAcONA HO . . [ordine del 
ſubdiacone}] the onder of a ſab: dear. 

SUDDIA'CONO, . d ſub-dran, a 
dignified elngyamu next to d dran. 
SUD/DDITO, 5. 1. {quegli che è ſotto 
ſignoria diprincipi, di republiche, o di 
ſrgnori] a fu eh V 

Siddito' eſto | fubjoft, bound, 
liable. 


Subbrvrotar { divider di nuovo] 
to ſubdivide © 

SUDDIVISIONND, . f. ſuluiviſon. 

Su DDr, termine di pro- 


porzions) ſubtepls, when any number or 
quantity is containad is in amibrr tice : 


thus three ii ſaid to be the fabduple of fix 
and fix it deble of three, 8 


Sv'pp1Cr0, ah, [fucido] naſty, filthy, 
ee mantute I maxxate ſortꝭ, ſode] 


blows, * 
Sor ide, 4. . a wafty raſcal. 
4 2 10% r ro, adj. [alquanto fudi- 
6] & iuie naſy, or greaſy. 
Una ſudiciotta, 5. 0 a ſlut. 
SuUpicEHUME, 5.9. [ſacidams] aaf. 


Nun, Phbvheſa, Nuttiſdneſs. 


Supo'aE, 3. . [quell' umore ch' 


eſee d' addoſſo a 
ealdo, o per a 


| Tegen g. 
S DORT“ T Ice, adj, ſudoriſiel. 


 SYECCHYVARE' tor via le coſe vec- 


li Laine per foverchio 
no, o fatica} ſweat, 


2 v. ſvegliamen- 
to. 

SVIOOHIA AE [ſvegliare] to awake, 
to Tvake, o . to break one's ſleed. 

Svegghiarſi '[ceſſar di dormire} 10 
wake or awake out. of one's fleth. 

""SVE'GLI1A, . , [ftrumento antico 
a ſonare, del 'quiafe's* 3 Peſo] 
un dd inſirumeni to play uo 

Sveglia, 4. m. [ſonator d' Tobe fregla] 

# the infirument c alled 

Sveglia. 


Sveglis, . . [ſirvwmeato da'tormen- 
ne) un fm! torture, made like 
e 
yy Sch, 1. . lurszailla degli oriuoli 


che ſuona a „ Tong; per de- 


ſtare] an 

SVEGLIAME'NTO, - * m. [lo ſregli- 
are] the acbnling. 

SVEGLIA RE deſtare, rompere il ſon- 
no] to wvake, 10 N fo e 10 
break nur. 


* 


rd. above 


make one's 


man of a free : 


member, to pull in pieces. 


3 5 


— ds to excite; to inte 
eite, to provoke, to ftir wp, to accuſe, ta 
quicken, 10 encourage. 


Svectiarſ [defta1i] to wake, to as: 


wake out of - one's fleep. 


Sreghare [terminar la veglia} to end we 


one's walching, 
SVSOGLIATRTZZA, f. f. [accortezza, 
. fagacity, quickneſ3 of wit, live- 


SVEGLIA'TO, adj. waked; awaked, 

Svegliato [d' ingegno 5 vivo, 
defirs] brife, lively, ſprightly. 

; — ome ſvegliato, a briſk, Spright- 
* 

Le vipere di fitto verno conſervano 
ſveg liato e potente il veleno, the Vipers, 
in the middle of winter, preſerve their 
porfon ſirong and vebement. 

SVEGLIATO'Jo, 5. . [coſa atta a 
* a larume bell; any thing fit to 


Sve/GLIERE [frellere] to pull, to roat, 


10 plurt out: 


SVIoIn “vor, adj. danse a ſve - 
gliarſi] Mt in ſoon or eafily axvaked. . 
= iveglieyole [ſonno leggiero] a 
4 

* 4. m. [ſveglia grande] 
au bautb 

SvELAR'P [ror via il velo, cioè pa- 
lefare, dichiarare] 10 4nv7il, to diſcover, 


fo diſplay, 10 unfold, fo reveal. 
3 gli occhi ad uno, to open one's 


— A ines s to difcover or 


known to one. 
n . openly, in 
an uncovered manner. | 
 SVELA'TO, adj, unviiled, diſtovered,. 


Svelata verita, the nahed truth. 


SVELENA/RE- [tor' via il veleno] 0 / 


take the poiſon. | 
Svelenark [trarſi la rabbia, la ſtizza] 

to vent or breathe one's anger. 
SVELENIUKE 

to appeaſe, to a 


„ 10 . 


SYELLERE Ciadiesse] to root up, 10 


pluck up by the roots. 
SVELLIME'NTO, 5. n. [to ſvellere] 
rooting up, plucking ; 4 roots. 
J 222 xterity ,  nimble= 
neſs. 


Syvnt ro, ac. Ida ſvellere] rooted up, 


Plucted up the roots. 
Svelto {di membra ſciolte e di gran- ted, 


dezza proporzionate e o 
di —＋ free eaſy, this, fmal 
nimble. 


Una heave di ſtatura feelta, a au- 
SVEMBRA'zE [membrars] #0 diſ- 
Obſ. 


SVIUBAA“/ To, ach. diſmembered, pull. 
ed to pieces. Obſ. 
Sr [tugliare le vene] 70 * 


the veins, 


[finder 


Svennre una botte ¶ ſpillarla] 7 
N eee re * 


Svenare [uccidere] 10 Kill. 
SVENE'VOLE, adj. [ſgraziato 
grocable, unpleaſant, unacceptab 


SVENEVOLE'ZZA, fs fo tara di 


22 2 


—— d' invelenire]. 


unden, turo] misfortune, miſchancey ill:fortune, 


8 V ER | 
ſrenerels] ableneſ?, an unacccht- | k 
t able pubs op thing. 
SVENEVOLA'CC1o, _ b [ac- | 
SVENEVOLONA'CCIO, f creſc. di 
SVENEVOLO'NE, ._* ſy-nevol- ] 
2 unpleaſant, unaccept= 
ungrateful : 


SVENEVOLU' CC1O, adj, [dim. di fve- 
nevole] ſomewhat diſagreeable, unpleas 
fant, unacceptable, 

SVENIME'NTO, . n. [sfinimentoH 
a fainting-fit, a ſwoon, a ſawooning fit. 

SVENURE [venir meno] to faint, to 
Sworn away, to fall into a ſwoon, 

SVENTA/RE [(ventolare} 1 fan, 10 
WINNOUW, 

Svemare del grano, to awinnozy corn. 
 Sventare'una vena [cavar ſangue] to 
breathe avein, to let blood, 

Sventare una mina, to give vent to @ . 
mine, to counterwork or countermine it. 


ee ad, Sanna, winnow-- 


Sventato ſprivo di ſenno, ſenza giu- 
dizio]giddy -beaded ,tbi/ile brained, hair - 
brained, — foaliſb, light. headed, 

Uno ſventato, 4. 1. a thiſtle-brained, 
bair brained, or raſh man. 

SveENTOLAME'/NTO, 5. . the aft of 


any thing flying about. 
SVENTOLA'NTE, adj. {che feentola], 


Aying about. 

SVENTOLA'RE [alzare in alto ſpan- 
dendo al vento] to fan, to winnow. 

Sventolare del grano, 10 Fan or wins» 
noW corn. 

Sventolare [il muoverſi che fa la coſa. 
eſpoſta al vento] 7o fly. about. 

Era il fol chiaro e laura ſventolava. 
Ia bandiere con viſta molto grata, it 
Twas ſun-ſbiny day, and the air made the 
coburs fy avon, " avbich made a fine- 

4 
yo ſe fortuna la mia veh"ſrentola,, 
but if fortune favours me. 

Sventolare un fecreto, to diwulge, to. 
diſcover, to publiſh a ſecret. 

SVENTOLA'TO, adj. fanned, wins 
wowed, v. ſventolare. 

Terra ſventolata, land expoſed to tb 
uind. 

SVENTRA'RE [ſbudellare] ts dratu, 
to bowl, to open, to paunch, ta 72 

Sventrare 7 co” colpi il ventre ] 
to run through the belly. 

SVENTRA'TO,. adj. drawn, boavel- 


Sv.gnTU'RA, 6. f. Leontrario di ven- 


ill. luck, diſaſter, miſchief. 
| — units. 1 ad. ¶ diſ- 
avventurata mente] unbappihy, unluckily, . 
unfortunately, miſerably. 
SVENTURAT1'SSIMO: (: ſupert; di 
ſventurato] 22 unhappy, umortunate, 
unlucky, ewretched, miſerable, wretched, 
SVENTURA'/TO, adj. {sfortunato] un- 
fortunate, wretched, miſerable, uubap- 


0 ens, che ſi dir a da! tuoi fra - 

tell, O <vretch that you are, what ill. 

your brothers ſay ? - 
Sventurata me <wretch- that Tam ! 
SvENTURO'S9, adj. I ſventurato] un- 

Bappy. miſerable, * * N 


1 
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s 


Ohimꝭ ſwenturoſo l alas] poor me! 
wretched me ! 5 


SYBRU'TO, ad, Tage! tired, fati- 


d. 
=> Ene RE 
tion. 


— [percuotere con 


verghe} to aui, to laſh, to ſcourge. - 

SVERGHEGGIA'TO, . 
laſhed, ſcuur ged. 

SVERGINAME'NTO, . u. [lo ſver- 
ginare] defloration, deflowwering. 

SVERGINA'RE {torre altrui la vergi- 
nita, violare] to deflower, 

Sverginare una coſa [cominciare ad 
uſarla] to begin to make uſe of a thing, to 
be the fin that makes uſe of it. 

SVERGOGNAME'NTO, . n. [sfac- 


. ciatezz2] impudence, ſaucineſs, effron- 


. 
SVERGOGNA'NZA, v. ſvergogna- 
mento, Obſ. 


 SveRGOGNA'RE [fare altrui vergo- 


gna] to diſhonour, to diſgrace, to _— 
to diſparage, to Aera . 


— Cviolare] 2 raviſb, to 
8 , 
3 — 2 [vergognarh] 10 bay, 


| = Ra A Clen- 
Za 2 wh sfacciatamente] impudent- 


5, fauc 
| naflity or banwey. 


SVERGOGNATE'ZZA, s.f. refaccia- 


tezza] impudence, ſaucineſs, effrontery. 


SVERGOGNATISSYMO, adj. [ ſuperl. 


— ſvergognatamente, to talk | 


aced, debaſed, 4 red ted, . 
IT — impudent, 


SVvBRNAME'NTO, 4. m. [lo frernare] 
& dini 

SVERNA'RE [dimorare il verno in un 
luogo] to winter, to tale up bis winter 

arters. 

Svernare [uſcir del verno] to be paft 
avinter. | * 

Prima che ſyerni non 6G poll vali- 
care! Alpi, one cankot go over the Alps 
before the uvinter is over. 


Svernäre [quel cantare che fan gli 


uceelli uſciti del vera] to ebirp, to 
warble, to ſing. 


| [nothered, Juffocated. 1027 


8 U F 
-Svrnzx'nn r fverze] to chip 4 


\. ent to hips. 


SVERZA'TO, E chipped, cut to, 


ch. 
SveSTrRE [contrario di Ae po- 


%s 


famicare] ation, an external * 
2. F a decusion of roots; ' 
—_ ee, and the like, conveyed 3 


e Cdare il fumo ] * 


gliare] to undreſs, to pull or take off one's nee to convey the ſmoak from un- 


- cloaths. 


. Srerflich [ſpogliarſ] to andre? one's 


een 1. H. v. ſuffu - 


- migio. 


SVETTA'RE [levar 1a vetta] to cut off 
the tops of trees or plant. 

Svettare [il muoverſi con certo tre- 
molio e moto di SS to ſbake, 


to vibrate, ; 3833 7 
SVvETTA'TO 0 ing 
of the tops of trees -and plants, 73575 | 


SVSZZA AE [ſpoppare] to wear. 
Svezzare un bambino, fo wean a 
child, to take it from 


nurſe, | 
- Svezzarh [tralaſciar I'uſo di qualche 
| cola; rimanerſene] to wear one's ſelf 


bing, to leave it off, to break 
E An 


SUPFFICE/NTE, 7 ad. [atto, baſte-: 
_-$0orrnaarra{ vole} apt, capa- 
ble, fit, proper, Helen, enough, | 
SUFFICIENTEME/ NTE, 7 adv, ba- 
SUFFIZIENTEME'NTE, ſtante, a 
baſtanza] ſufficiently, . enough, well e- 
nough, abundantly, 
„ 8 
SUFFIZIENTISSIMAME'NTE, $ [from 
the ſuperlative] very Juſficients 95 or an: 


dantly, more than enough. 
re ph wane Ye ſupert Ft 
„„ ciente} 


very apt, N 465 fits proper or | ſuffi 


cient. 
SUPFICIE'NZA, 7 .. [aftratto di 
.+ SUFF1ZIE'NZA, { ſufficiente ] a 
SUFFICIE'NZIA, bh Neieng, n 
petency, enough... 


Ne ho a! latter, I bave enough 
= Sugare Lak pid 


ont. 

Sufficiẽnza (capacita] aptnſe capa- 
city, ability. 1 

Sufficienza e- Plan, co- 


Ny iy orgs cbcien — 2 za] . 


5 pan 1 5 * N. ken. 
Zione,: 
\RenoACE: an [affogare] an: "ſie; pu 
choak, to ſmother, to ſuffocate. 
Surroca ro, 4, N Huled, ehoaked, 


ficiently, pan well, 


Svernato, adj, wwintered, v. fverng- | * . uk, 4 Cit — 
re. ge 7 occtt tam, Bafpages * c ales, 

SVERRE,. 2 OE LY Wipe! ſmatbering. 112 

SVELLE'RE,'S 70: pull, to roat, 10 SUrFRaGy neo, 1.2 46:7 ded il 
pluct up, to wreft, to auring from, to SorNAOA N, I veſeovo ſottopo- 
force out, to take Ut tug . | flo al metropolitano] ſufragan. 
tear . Veſcoyo * a Juffragan bi. 


SverTa'rE Fabre an; hy verta, — 
veſciandola] gen. e out of @ 
drag- net, . verta, „ 

Svertare [dire ſenan' rigu#rdo quel 
che & occulto e ſi dovrebbe tacere] to di- 
wulge, to Hes to ſpread. abroad, is 
lab out, i 

compa A. [ſchieggia] chip, Pau 
ing of wood. 

994 [ſorta di vino bianco dolce e 
22 a 25 of 8 . on” 
n,, 


+ 


* 
. p 


- 
— 2 


1 7 \ 
* % 1 
0 8 * 


\ SUpPRAGA' vr, 0. bega es! 
ſuffragan. 


4+ 'SYFFRAGA/RE;; [giorare] to 0 . 


n to be uſeful. 
SUFFRA 010%. n. ſwecorſo, 8 


niments] _—__ aftance, een, r 


Suff agio [voto] votes. vice, uf 


ſrage. 


 SurFUMICanE' Way +. , Lil fuf- 


44 7 4 IA 
: . * wa”? 4 i. 7+ ” 
F « * ; 


UFFUMIGIA xk, v. Tuffumicare, and 


its derivatives. | 
SUFFUMIG10, 5. m. (il ſuffomicare] 


ſuſfumication, the act of conveying a re- 


medy by ſmoak. 


SUFFUS dau 4. f. [ſorta di malat- 


tia, che viene occhi,. e impediſce il 
vedere] a Paulo, a diſeaſe in the eye, 
called a pin and 


9 1. 1. Lil ſufolare, 

fiſchio] a whiftlmg, 4 
SufolameEnto [mormorazione, cicala- 

mento] detraction, flander,' evil. ſpeal- 


ing, railing, reviling, backbiting, tra- 
ng. 


" SUFOLA'RE [fiſchiare] 20. vb le. 
Sufolare [ far la . to biſs, to 
hiſs. at, to damn, to e 


: * Sufolare negli i. [dire altrui il. 
uo concetto in ſegreto] 0 infirud, to 
Prompt one in. ſegros 


Sufolare negli orecchi ¶ dir coſa ſe 
gretamente ad altrui] e 4 * 
SUuFOLA'TO, adi. aobiſtled, v. ſufo- 
ares 
” SU'FOLO, 5. n. [frumento per ſufo- 
= «whiſtle, . Cob 2 

UGA'NTE, [che ſuga, uccian- 
te] fucking, that ſucks, , 8 

Carta ſugante [carta che non ſoſtiene 
Finchioftro] ſucking paper.. 

" $UGA'RE Frocciare) to ſuck, 

. la. W I ng nes to fuck: \the 

breaſt. 
opriamente di 
en che non regge all inchioſtro o te 

"a 

Queſta carta ſuga, this paper 

_- Sugare [attrayre Noon] fo + 

„ to attrat.. 

8e il caldo. del ſole non ſugaſſe la ſo- 

1.8 umidità, -I' aere ſi corrompereb- 
e, if the heat of the ſun did not attract 


the ſuperfluous humidity of the earth, the 


air would be infected. 
- SUGGELLAME'NTO, . m. Lil fog: 
gellare ] a ci. & 
( $UGGELL A! 'RE [ſegnare, improntar 
con ſuggello] to ſeal, to ſeal. up 18 
Suggeſlare una lextera, fo 4 a letter. 
Suggellare [imprimere] 70 print, or r 
imprint, ba en ec fer «thing in r 's 


N | Suggellire [turar bene] to flop, to 0 fop 


Bard or ela 27. bagosre! 1 

Suggelltare are la carne al ma - 
2 Ferro focato | mark with 
4 hot iron. 


\ 
77 ung 0 mani, 10 berg on 
inthe band. 
Succella'ro, Jl fad, 


& 47 


\SUGGE'LLO,. 5. Latomento a; we- 
e od” altro, co quale f luggells] 4 
ſe 
1 Suggello (imma nag! print, hk. 

_ _— di con efſione. Wa 


1 
: 
* / — « 


| 8 00 

alla qoale dttenuto il eon feſſore] ſecret 
OO wy Hort the confeſſor is bound. {70 9, 

Ve lo dico ſoito ſuggello di confeſſio- 


ne, I tell it you as a ſecret. at 
_ - Suggello [colnio] height, fulneſs. 


Per ſuggello de miei mali, 10 cam - 


misfortunes, 
* SU'GGERE [ſucciare] to ſuck, 
SUGGERTRE: [mtttere in confidera- 


zione, proporre] to ſuggeſt, to prompt, 


to put upon, 
Chi vi ha ſuggerito queſto, <vho 
prompted you to that ? 


Egli mi ſuggeri il modo da farlo, be. 


t me in the way how to ds it. 


e adj. ſuggeſted, prompt · 


_ SugcesTIO'NE, 5. J. [ iſtigazione, 


perſuaſione] ſuggeſtion, ſolicitation, per- 
ſuafion, prompting. 


tione] perſuaſive, perſuaſory. 
SUGGETTAMENTE, I adv. I con 
- SOGGETTAME'NTE, J ſuggezione] 


ſerwvilely, laviſhly, ſervant-like. | 
Tener uno ſuggettamente, 70 keep on- 
lely, like a ſervant. 
SUGGETTAME'NTO, 7 s, . {il ſug - 


SOGGETTAME'NTO, S gettare ] ſub- 


Jefion, flavery, dependance. | 
eee [far ſuggetto] fo 
SOGGETTA'RE, & ſubdue, to 0ver- 

come, to bring into ſubjection. 
1 adj, ſubdued, con- 

_ SOGGETTA'TO, 


red, 
SUGGETTATO'RE, 15 *. {che ſug- 


SOGGETTATO'RE, & pgetta ] à con- 
gueror, he that governs or ſubjefs. 
SUGGETT1'NoO, : 5. m. [ dim. di 
Soc GEHT TT“No, 4 ſuggetto] à little 
ſubject, a ſubject of no great conſequence. 
SUGGE'TTO, 4 . n. [materia ſog- 
SOGGE'T TO, iacente ad argo- 
mento, concetto di compoſizione] the 


ſubject of a ſcience, that which a ſcience 


is converſant about. 

Suggetto [ materia, argomento, o con- 
cetto di compoſizione] à ſubject, ſubject 
Malter. 


Suggetto d' una tragedia, o comedia; 


argument, theme, ſubject, ſubject matter 
a fragedy or comedy, PE 
Suggetto [che ſoggiace all' altrui po- 
deſtà ] ſubje&, va al 
Suggetto [ cauſa, motivo ] occaſſon, 
tive, cauſe, reaſon, matter, 
Suggeétto [ obbietto ] oje, ſubjecs, 
matter. | 
Suggẽtto [perſona, e pigliaſi in buo- 
2 e in cattiva parte] @ perſon, a ſub- 
Si fece venire Piſone Luciniano, pia- 
ceſſegli il ſuggetto, o ſpintovi come al- 
cuni vogliono da Lacone, he cauſed Pi- 
fo Lucinianus to come. to' bim; either 
that be liked the man, or was prompted 
to it, as ſome ſay, by Lacon. 


SUGGESTI'VO, adj, [che ha ſuggeſ- 


Tutti quanti ſiamo ſoggetti alle leggi, 


. . wwe are all of us ſubje to the laaus. 


SUGGEZ1O'NE, 7 5. f. | dependenza] 


SOGGEz1O'NE, S ſubjettion, flavery, 


dependence. 


Tener uno in-ſuggezione, to keep one 


under, or in aWe. 

SU'GHERO, 5. 2, 2 [albero, la cui 

'SU'GHERA, 5. F. corteccia del 
medeſimo nome ſerve per iſtare a galla 
quando s' impara a nuotare, e per altri 
* the cork tree, cork, tile, lordo] Ju- 

UGLIA'RDO, adj, [ſchifo, lordo] 
vent , nafly, filthy. Obſ. Kenn 

SUGNA, 5. f. Igraſſo, e per lo pid di 
porco] fevines-greaſe, / 

SUGNA'CCI1O, 5s, m. [quella parte di 

flo che & intorno agli arnioni degli 
animali] the fat which is about the kidney. 
' Sugnaccio [ ſugna] ſevines-greaſe. 

SUGNO'So, adj. [che ha ſugna, graſ- 
ſo] fat, greaſy, A 

Sugo, 5 4. n. I umore pid nutri- 

Succo, & tivo delle piante, frutti, e 

= ] juice, moiflure of plants, fruits, and 
ern. 

Sugo di carne, the gravy of meat. 
Sugo [concetto eſſenziale d' un diſ- 
corſo] the ſubſtance or quinteſſence. 

Un diſeorſo ſenza ſugo, a dry empiy 
diſcourſe, that has little or nothing in it, 


SUGOSITA!, 6. F. [ aftratto di 
Scores. ſugoſo ] moflure, 
- SUGOSITA'TE, J juice. 


Sugo! so, adj, [pien di ſugo] juicy, 


Full of juice. 


SVIAME'NTO, . . [lo ſviare] a 
firaying, wandering, or going out of the 
way, ill c . 

Sviamento [errore] error, miflake, 

Svia'xe [propriamente trar della via, 
deviare] to put out of the away. ü 

Sviare un viaggiatore dalla ſua ſtrada, 
to put a traveller out bis road. 

Sviare un colpo [evitarlo] to ſbun or 
parry a blow. | 

Sviare uno dallo ſtudio, o divert or 
take away one from bis fludy, 

Sviare uno dal ſuo propoſito, 10 diſ- 
ſuade one from his reſolution. 

Sviare, [4 [uſcir di via] to go out of 

_ Sviarſi, 3 one's way, to miſs one's 


Way, to wander, to go aſtray. 


Sviarh - [darſi in preda a' piaceri] to 
addict one's ſelf to, or follow bis plaa- 


ſures. 


Sviarſi dalla virta, to forſake virtue. 
Ella 6 ſvid tanto, che ella divento 
comune e paleſe peccatrice, ſhe took ſo 
lewd a courſe of life, that ſhe became a 
common public ſinner. 
SVIA'TO, adj, [coſa o perſona fuor 
della buona via volta al mal fare] 


ray d, wandering, debauched, looſe, 


lewd, given to debauchery, wicked, diſ- 


Un ſuggetto di grande ſtima, a per- ſolute, wretched, profuſe, prodigai. 


ſon of great reputation. 

Suggetto, adj. [ ſuggettato, ſuddito, 
ſottopoſto] ſubjed?, obliged, liable, bound. 
Voi ſapete o cariſſimo mio padre, che 

al di d' oggi tutta l' Africa e 1'Europa 

© quaſi ſuggetta agli Greci, you knonw, 
219. > kg 

VoL. I 


Sviato. [ traſandato, ridotto in mal #/ 


termine] ruin d, undone, ̃ | 
SVIATO'RE,-s. m. [| che ſvia ] de- 
baucher, enticer, ſeducer. WY 
Svr ARE [fuggire con preſtezza, 
voce baſſa] to run aways 10 betake one's 


ather, that at preſent almoſl ſelf to one's heels, 


* 


all Africa" and Europe is ſubje? to the 
+ Greeks. 15 


SUL 


Siren lavvilire] to abaſe, to di 


grace, to diſparage, or undervalue, 1 
make contemptible. LN TS $94.06 
SVILLANEGGIA'RE [dire villania] fo 
abuſe, to rail, to affront, to call names, 
to injure, to revile, to wilify, to offend. 


Svillaneggiarſi ¶ dirſi villa nia] to abuſe. 


one another, to call one another names. 
SVILLANEGGILA'TO, ' adj. abuſed, 
railed at, affronted; rewiled, wilified, 
offended, 4 waht. 
- SviLuPPA'/RE fravviare le coſe av- 
viluppate] to open, to untivrap, to un- 
Od. ; 
Sviluppare { liberare, diſtrigare ] fo 
unravel, to open, to lay open, to unfold, 
to clear, 1 
Svilupparſ [difttigarh]- to clear, to 
get clear, to free, io get out, to difintan- 
gle, to diſintricate one's ſelf, to get rid of 
or from. | N 
SVILUPPA'TO, adj, open, unwrap- 
ped, unfolded, v. ſviluppare. 
SvINAa'RE {cavare il moſto del tino] 
to take the muſt off the wat. ' 
SVINA'TO, adj. muſt taken out of the 
vat „ + 
Svisa/rs [guaſtare il viſo] 1e digi- 


gure one's face. 


SvisA' ro, adj, disfigured. #. FTP 
SvisCERA'RE [cavar le viſcere] . 


draw, to bonwel, to open, to paunch, to 


ut. 
4 SVISCERATAME'/NTE, ad. [ con 
i ſviſceratezza] heartily, with all one's 
heart, deſperately, paſſionately, wrolently, 
extremely. > 5 © 
Amare uno ſviſceratamente, to love 
one heartily, or with all one's heart, te 
be paſſionately in louie with one. 
SVISCERATE'ZZA, 5, . [amore di 
cuore, ecceſſivo amore] violent love, ex- 
treme or violent paſſion. 
Svis CERA'TO, adj, drawn, boavel- 
led, opened, paunched, 9 
Sviſcerato [ecceſſivo, cordiale] eceſ- 
ive, violent, paſſionate, hearty, 
, 40 ſviſcerato, violent or exceſſive 
. 0 
Amico ſviſcerato, a hearty, fincere, 
intimate friend. | | 
Sviſcerato, 3. m. [ amica fviſcerato J 
an intimate or hearty friend, 5 
SvirA RE [contrario d' in vĩtare, ſtor 
nar Vinvito'] 0 difinvites © 
Svitare [{commetter le coſe ferme colla 
vite] to unſcrew, . 
abun adj. difinvited, unſcrews- 
ed, a 
SVITICCHIA'RE [contrario d' avvi- 
ticchiare] 10 di/intangle, to diſengage, 10 
rid out, to deliver. | 


Sviticchiarſi [contrario d' avviticchi» - 


arſi] to diſintangle or diſengage one's ſelf, 
to get rid of or from. a 


N 
SVIZtA/ RE [levar il vizio] fo cure 


„ | TL | 
SUL, it is @ cantraction of ſu and 


SULFU'REO, adj. {di qualità di ſol- 
fo] ſulphureous. '  — 
R. [compoſto di ſu e la] 2p 
Fg E. 47 | Fe 
Sulla tavola, upon the tables 
Sulla ſera, towards the evening. 
. 2 SUL 


„ ˙‚ 


8 v 0 | 


— 
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 SULLUNA'nR, ad [dicef & tote le  $uo/cura, f. f { wadee della mo- Sgvor ro, ach. [da ſrolgere] opened,- 


co'e da la luna in gin} ſublunary, that ir 


under the orb of the moon. 
SULTA'NA, 5. F. [donna del Sulta- 
no]. the Sultaneſs, the Sultan's wiſe. - 
. Sultana 1 groſſa Turcheſca] @. 
ſultana, a Turkiſh man of war. 
SULTA'/NO, 5. . [ imperadore de- 
Tuorchi, il Gran Signore] the Sultan, the 
Grand Sigmor .. 8 Ce : 
SULTANI'NO, 5. n. [ſpezie di mo- 
neta Turcheſca] a Sultanine, a Turkiſh 
CCI. | * 
SUMMINISTRA'RE [ ſomminiftrare } 
to furmſb, to ſupply, to provide, to give, 
to afford. - . 
SUMMINISTRA'TO, adj. furniſbed, 
ſupplied; provided, given or afforded. 
SUNTO, 5. . [riftretto, compendio] 
abridgment, abſtract, epitome, ſummary, 
compendium, 
SUNTUOSAME'NTE, adv. ¶ ſontuoſa - 
mente] ſumptuoufly, ſplendidly, magni - 
1 cently, nobly, with magnificence or ſplen- 
or. cp 


SUNTUOSISSIMAME/NTE,. [ fuperl. 


di ſuntuoſamente J very ſumptuouſly 
ſpiendidly, or -magmficently. : 


SUNTUOST'SSIMO | perl. di ſuntu- 
oſo] very ſumptions, aal magniſi- 
cent, or noble. | 

SUNTUOSITA!, 7 5. F. [ ſontuo- + 

SUNTUOSITA'DE, 5 ſta, magnifi- 

SUNTUOSITA'TE; 3 cenza ] ſump- 


tuouſneſs, cofilineſs, ſplendor, magnifi- 
cence. | 

SUNTUO'SO, adj, [ ſontuoſo, magaĩ- 
fico ] ſumptuous, rich, cofily, ſplendid, 
magnificent, 3a es 

Suo [pronome poſſeſſivo, che denota 
proprieta o attenenza, ed ha relazione 


alla terza perſona del ſingulare ſolo, e 


fa ſuo e talora ſua per il genere femini- 
no, ſuoi, ſui, o ſuo' nel numero del pid 
nel genere maſculino, e ſue nel genere 
femminino] bis or her. | 

Il ſuo giardino, his or her garden. 

La ſua villa, hs or ber country-ſeat. 

J ſuoi o ſuo' libri, bis 3 . 

Le ſue caſe, his or ber houſes. 

Suo [riferito al numero del pid, in 
vece di loro] their, tbeirs. | 

A i Tribuni parve luogo e tempo d' 
aſſalire i ſuoi avverſari, the. Tribunes 
thought it bigb time to attack their ene- 
mies. . 

Lei ſempre come ſua. ſpoſa e moglie 
amo, he lowed: ber always as bis ſpvuſe 
and wife, on 

Aver le ſue, toccar le ſue [eſſer per- 
coſſo] to be well. banged or threſbed. 

Far delle ſue [operare con poca avve- 
dutezza, fenza prudenza_}. to play the 
. 78 | 


E' fa ſempre delle ſue, be is always ing 


Playing bis tricks, ; 
II ſuo | independente dal nome] bro, 
bis ob, bers, ber own. 


Di chi & queſto. libro? è ſuo, whoſe 
book is this? it is his, or bers. 
 Spendere il ſuo [il ſuo avere, la ſua 
roba] to ſpend one's own...” | 
I ſuoi [1 ſuoi parenti] his or ber rela- 
tions or friends. Fo ever?” $17 


glie o del marito} mother-in-law. 
SuocgRO [padre della moglie o del 

marit9] /ather-in-law.. _ | 
SVOGLIA'RE [tor la voglia] fo fake 

away one's flomach, to make, to loath, to 


put out of conceit, 


Ns far peggio può donna che laſciar- 
fi ſvogliar l' amante, a awoman cannot do: 
& worſe thing than. to let her lover grow 
tired of her. . | 

SVvOGLIa/RsT [aſeir la voglia] to be: 
or grow out of conceit, to grow weary, 
to begin to loath, | 


_  SVOGLIATA'GGINE,, 8. f. v. ſvogli - 


atezza. ; 
 SvOGLIATE/LLO, s. n. [diminuti- 
vo di ſvogliato] that bas no great eager- 
neſs for labaur. | 
_ SvOGLIATE'ZZA, 5. f. [faſtidio] ſa+ 
tiety, bad flomach, ſurſcit. 
* LIA To, adj. that _— meat, 
cated, out of conceit,. weary of. 
SVOLAME'NTO, 5. m. The ſvolare ] 
hing or flight: 
SYOLA'RE: [volare] fo fly. 
_ SVOLA'TO, ts 


. *s | 
| — — bon 4. m. [Jo ſro- 


lazzare] a flying or flight... - | 
SVOLAZZA'ATE, adj. [che ſvolazz2 ] 


Sing, flying about. 


SVOLAZZA'RE: [volar piano or qua, 
or la] to fly,. to fly. about. | 

Svolazzare. [dibatter le: ale] to clap 
the s. 

SVOLAZZA'TO, adj, flown, flown 
about. TEE 

SVOLAZZATO'RE, . 1. I che ſvo- 
lazza] be that flies. about; | 

SvOLA'zzO, v. ſvolazzamento. | 

SYOLE'RE [contrario di volere, diſ- 
volere] the oppojite ofi to will, 

SVO'LGERE {contrario d' avvolgere] 
to open, to unwrap, ta unfold. 

Svolgere 


SUOLO, 5. u. [{uperficie di terreno, 
o d' altro, ſopta il quale fi cammina] 
earth, ground; floor, land, ſoil; bottom, 
pavement, . N HATE 

Suol marino [il mare] the ſea, - 

Suolo [ quella parte della ſcarpa, che 
poſa in terra] the ſole of a ſhoe. 
Suolo [la pianta del piede] the ſale of 
„ vb 


Suolo quella parte dell' unghia mor- 


ta deile beftie da ſoma, e da traino] the 
hoof. 6 . 
Suolo [quella parte di mercanzie, o 
di graſce, poſte in piano ordinatamente 
e diſteſamente, Þ una ſopra l' altra} /ay- 
er, led. x | 
SVOLTAME'NTO, 5, n. [lo ſvoltare] 
a bowing, bending, turning, or wind- 


up, Is; 
_ SvoLTa4'RE [ voltare] t bend, to bow, 
to crook, to turn. e 4 
Svoltare uno [indurlo, perſuaderlo a 


che che ſi ſia] io perſuade one, 10 prevail 


with bim. 


SYOLTA'To0, adj. bowed, bent, turn- 
6d, created, (( | 


SVOLTATO'RE, . m. [che fvolta] be 


that bends, boat, turns or makes crooked, 


 #nwrapped, unfolded, 


[rimu6vere uno dalla ſua f 
- - opinione J. re diſſuade: 


Svolto [ perſuaſo] perſuaded, prevail 


ed upon. 


SvO'LVERE [ ſvolgere ] ts open or lay 
open, to unfold,. to un turap * ad 

Svõlvere | ritrarre,. diſtorre] to d 
ſuade from. | 

SUO'NO, 5s. . [ cagione di quella 
paſſione che è nel ſenſo dell' udito ] 
found, noiſe. p 

Un ſvono acuto, a forill or ſbarp ſound. 

Ua ſuono armonioſo, an harmonious 


ſeund. 8 | 8 
3 ſuono delle campane, the ſound of 


II ſuono di qualſifia ſorta di moneta,. 
the jingling of money. 
. [lo 8 ſi ſuona] a 
in/irument to play upon. | / 
- Suono dil keine) maſk. | 

Di canto. divenne maeſtro e di ſuono,. 
he became a finger and muſick-maſter. 

Suono [ le parole o canzoni che ſi 
* in ſul ſuono] @ ſong, the word 

a ſong. | 

— Cfama, grido] fame, renown,- 
repute, reputation; credit, nume. 
Svo'R A, 5. F. [foreltla] a er. 

Suora ¶ ſinonimo di monacs] a aun. 

Svo'Rxs A, 3. J. [ſua ſuora] his or ber 
iter. Obl. . | 

SUPERAME/NTO, 5. n. [i] ſuperare}]. 
a victory or conqueſt, | 

SUPERA'RE | vincere, rimaner ſu · 
periore] 0 ſurmount, to overcome, 10 

E. 6 PE £ 

SUPERA'TO, adj. ſurmoumi d, over- 
come. 3 : 

SUPERATO'RE, „ m. [che ſupera ] 
be that ſurmounts or overcomes, a cone 
gueror, a ſubduer. 

SUPERBAME'NTE, adu. [ con ſu- 


perbia] proudly, haughtily, arrogantly, 
ately. 


Superbamente [ magnificamente ] 
Aately, r coftly, magnificently, 
rr | 
— To; adj, [ dim, di ſu- 
perbo] a little proud or haughty, ſelf- 
conceited. . f 
SUPE'RB1A, . F. I appetito, ovvero 
deſiderio diſordinato e perverſo di pro- 
pria eccellenza] pride, arrogance, baugb- 
tineſs, vain. glory. | 
SUPERBIAME'NTE, v. ſuperbamen- 
te. Obſ. ; # web 
SUPERBIA'RE, v. ſuperbire. | 
SUPERBIE/NTE; ada [che 8 inſu - 
perbiſce] proud, haughty, arrogant. 
SuperbreEnte [che predomina] predo- 
minant, bearing chief ſavay or rule. 
Umore ſuperbiente, the predominant 
humour. . 
SuPE/RBIO, adj. Iſuperbo] proud, 
haughty, flately, arrogant, ſelf-conceited. 
SUPERBIOSAME'NTE, adv, proudly, 
haughtily. Not in uſe. | 
 SUPERBIv's0,.adj, [ſuperbo] haugh- 
757 proud, arrogant, ſelf. conceited, ſiate- 
ly. Obi. | 


SUPERBIRE [inſuperbire] 0 grow 

proud, to be puffed up. 
- -SUPBRB1I/$81M0 L. perl. di ſuperbo ] 
e e very 


* 


_ 
* 
# uy ” _ , 
ö — 


vor — Ju of Rlately, or ſumptuous. 


„ SUPERB1'TO, ach. grown proud, 


baughty, or arrogant, 


r 3. ＋ {dim. di ſu - 
ia] alittle pride or vanity. 

Nane 200. che ha ſupetbia ! 
proud, 5759, fately, high-minded, ar- 
rogant, ſelf- conceited. © 4s bh, 
Superbo [magnifico, nobiſe, pompo- 
ſo] fately, ſumptuous, noble, magnificent, 


coftly, rich. 
Lernnoun, adj. Cacereſe. di ſu- 
perb6)] very proud, haughty, or arro- 
ant | | 


” SUPERBUZ2Z0, adj. (dim, di ſuper- 
bo] a little proud, baughty, or arrogant. 


 SUPERCHIA'RE, v. ſoperchiare, and 


its derivatives. | 
SUPERCI'L10, 5. 1. [ ſopracciglio } 
ghe eye brows. 
" SUPEREROGAZIO'NE, 5s. F. [ſoprab- 
bondanza | ſuperabundance, overdoing. 
* SUPERFICIALE, adi. [che è nella 
ſuperficie] ſuperficial, belonging to @ ſu- 
perficies or fur face, outward, light, flight, 
© SUPERFICIALITA\, Ss. J. outauard- 
neſs, abftraineſs of ſuperficial. 
: bay 663-513 wks ady, [im ſu- 
erficie erficially. | 
N „„ 7 ſuorĩ di ci- 
aſcuna coſa, quaſi 4 diſopra della fac- 
cia] the Joperficier e or outer- 
moft part of a thing, the ſutface or out- 


 SUPERFLUAMENTE, adv, [con ſu- 
perfluita] ſuper flueuſly. f 
F SUPE L 4. f. [ſoprab- 
SUPFRFLUITA(DE, bondanza ] 
. SUeERFLUITATE, J  ſuperfluity, 
that which is ſuperfluous or more than 
weeds, .overplus, exceſs. ' 
SUPE'RFLUo, adj. [ſoperchio] ſuper- 
fiuous, evermuch, more than needs, unne- 
cefſary, idle, needleſs, unprofitable, 
SUPER1O'RE, 5. m. | principale, ca- 
po] ſuperior, chief. : 
II ſuperiore, o padre ſuperiore d' un 
convento, the ſuperior of a convent. 
La ſuperiora d' un'monaſtero, the ſu- 
rior 0 a monate. 
* 325 N J's che ſopraſta, conti a- 
257 d' inferiore] ſuperior, upper, upper - 
moſt, ** | 
Reſtar ſuperiore [vincere, fuperare] 


to ſurmount, to overcome, to be ſuperior, 


to get the better. 
4. F. [ aſtrat- 


" SurERIORITA', 7 ˖ 
_  SUPERIORITA'DE, f to di ſupert- 
SUPERIORITA'TE, J ore ] ſupero-. 


rity, pre-eminence, excellence, above o- 
4 rs 983 


"ID Superiorith in un convento, the-ſupe- 
_ riority, or being ſuperior, in a mona- 


E 0 . > 
4 Jorraiarwanvurz, adv, [in ſu- 
perlativo grado] ſuperlatively, in the ſu- 
F 7 EE Loa 

+ SUPERLAT1'VO, adi. [pid ſuperiore 
di tutti, il pid ſublime] ſuperlative, emi - 
nent, extraordinary. 5 
. . Superlativo grado, the ſuperlative de- 
=: 5 20 
Superlativo, 5. m, {termine gramati- 


, tenza ſupernale] ſupernally. 


matters of-r 


8 U 


ſignificenza della maggior grandezza] 
the ſuperlative degree. | 
_  'SUPERLAZIO'NE, 5. f. aſtratto di 
ſuperlativo] the ſuperlative or the higheſt 
nn 


SUPERNA'LE, adj. [ſuperiore, di ſo- 
pra] ſupernal, that comes from above. 


La citth ſupernale {il paradiſo] para- 


dije.. | 

: * SUPERNALME'NTE, adv, [con po- 
SUPE'RNO, adj. [ſuperiore] ſupernal, 

ſuperier. wa 


_ SUPERPURGAZ10'wx, 5s. J [violenta 


© * 


purging _by fool. 
% 4. f. ¶ curioſa, e 
vana oſſervazione] ſuper/iition, ſcrupu - 
SUPERSTIZIOSAME'NTE, adv. [con 
ſuperſtizione] Juperflitiouſly, ſcrupulouſly, 
SUPERSTIZ1O'$O, adj, [pien di ſu- 
perſtizione] 2 crupulous in 
/1gion, bigorted, over nice. 
SUPESTIZ1O'SO, 5. M. 2 a ſapenſti. 
SUPERSTIZIO'SA, 3. J. S tious or bi- 
potted mam or woman. _ 
SUPINAME'NTE, adv. [ſupind] ſu- 
finely, careleſiy. 
SpvrixA RSI [porſi a giacer roveſcio] 
to lie ſupinely, or on one's back. 
» SUPYNO, ad, [che ſta o giace a ro- 
veſcio] flat, ling on the ground with the 
Jace upwards. | bs... 
Giacer ſupino, to lie on one's back. 


purg-zione]: ſuperpurgation, an over- 


Supino [negligente] ſupine, idle, cart - 


leſs, negligent, 
Supino, adv, [ſupinamente] on one's 
back. | | | 
Giacer ſupino, to lie on one's back. 
. 'Supino [ negligentemente ] ſupnely, 
eareleſly, negligenily, idly. ' 
Supino, J. m. 4 gramaticale] 


Jupine, a term in the Latin grammar. 


SUPPA, 5. . [zuppa] ſoup, pottage. 
_ SUPPA*LLIDO, adj. [ pailidiccio] a- 
liſd, ſomeaubat pale. | 
\ . SUPPELLE/TTILE, 5. n. I arneſi, 
maſſarizie] houſhbold goods, implements, 
1 EHATe, all things moveable within the 
ouſe. : 
. Su'ePLICA, s. f. [memoriale] peti- 
tion, memorial. | » 
' SUPPLICANTEME'NTE, adv. obſe- 
quiouſly, in a ſupplicating manner, 

SUPPLICA'RE [| pregare umilmente, 


e affettuoſamente, o a voce, o per iſcrit-' 


tura] to beg, to entreat, to pray, io ſup- 

plicate, _ | Pata 
SUPPLICA'TO, adj. begged, entreat- 

ed, prayed, ſupplicated. _ 
'SUPPLICATO'RI1O, adj, [che ſuppli- 


ca] ſufpliant, humble. 


_ SVPPLICAZIO'NE, 5. F. Lil ſupplica- 
re, prece ] ſupplication, prayer, humble 


er. | 
Syu'eeLict, ? adj, [che ſup- 
SUPPLICHE'VOLE, 
ant, bumble, entreating. | 
SUPPLICEMENTE, - Ts adæ. 

SUPPLICHEVOLME/NTE, 3 [| con 
modo tupplichevole] humbly, auith bend- 
ed knees, in a ſuppliant manner. 


* 


1 
7 


SurpLI RE ſadempiere, ſovvenire al 


plica ] /uppli- p 


* „ * 1 


s UR 


„ moſt arrogant, eale, &comprende que nomi che hanno Supplichevolmente vi prego, Thumb 


befeech you. | . 
| el s. m. [pena, gaſtigo 
SUPPLt'zro, & impoſto a* malfattori 


dalla gioſtizia] a ſupplice, puniſhment. 


Suppligio eſtremo [la morte] @ capi- 
tal puniſhment, deatb. ry 
| Menar al ſupplicio, 0 conduct to the 
place of execution. | 


 Supplicio [ dolore, tormento] fair, 


torment, 
SUPPLIME'NTO, 5. #7. [il fopplic-] 
Supplement, complement, that æubich makes 
up a thing. 5 
Dar ſupplimento ad una coſa, to male 
* thing, to ſupply, to furniſh, to fill the 
e of a thing, © | 


difetto] to ſupply, to make up, to recruit, 


to ſuppoſe 
to put the 


to make amends. 


SUPPO'RRE Lpreſupporre] 
or 3 to take for granted, 
caſe, | 


Suppongaſi che ſia come voi dite, ſip- 
Poſe, to put the caſe it be as you ſay. 
Supporre [ metter ſotto] ro put under. 
_ SUPPoSITO'RIO, 5. . | ſuppoſta] 
ſuppoſitory, a medicine to looſen the belly, 
SUPPOSIZIONE, 3. n. {il ſupporre] 


a ſuppoſition or ſuppeſal, a thing taken for 


granted. 

Surro's rA, 5. f. {compoſto di ma- 
terta medicinale fatto a-guila di cande- 
lotto, che fi mette per le parti d'abbaſſo 


per muovere li eſcrementi] /uppo/itory, a 


medicine, to looſen the Belly. 
SUPPO'STO, adj. [da ſupporre ] ſup- 
poſed, granted, | 
Suppoſto che ſia cosi, ſuppoſe, br put 
the caſe it be ſo. i 
Suppoſto, 3. m. [ſuppoſizione] / po- 
ſition, ſuppoſal, thing taken for granted, 
SUPREMAME'NTE, adv. ſupremely, 
highly. | SI 
SUPRE'MO, adj. {[ſopra ad ogni al- 
tro eminentiſſimo] ſupreme, higheſt, chief- 
eft, or moſt eminent of all. 
Suprema bonta, the ſupreme or higheſt 
goodneſs. "Yb 
La ſuprema ragione dell aria, the up- 
per region of the air. | 
Suprema poſſanza, the ſupreme power. 
Supremo grado, the higheſt degree. 
SUR, prep. Iſu, ſopra on. It is 
never uſed but before a vowel. 
Sar una ſedia, upon à chair. 


SURGE'NTE, 2 adj. [che ſurge] ri- 
 SorGENTE, S /ing, guſhing, or com- 
ing out. | 


I ſurgenti raggi, the riſing beams of 
the ſun, the riſing ſun, 

La ſurgente aurora, the dawn, the 
Peep of day. | | 
Acqua ſurgente, /þring-qwalter, 

an ONSET [uſcir fuori, ſollevarſi] 
SO'RGERE, 3 t riſe, to get up, 10 


petition or ſuit,” earneſt or ſubmiſſive pray- * tand up. 


Nel mezzo della dianura ſurge un 
colle, a hill riſes in the middle of the 
lain, | * 

Surge non Junge alle criſtiane tende 
tra ſolitarie valli alta foreſta, zo! far 
from the Chriftian camp lies a thick foreſt, 


in the middle of deſart walleys. 


L' acqua che vedi non {urge di vena, 
"% & | the 


3 


dead. Obf. 


gd #4 N 


808 '$0'S 
the awater that you ſee does nat come out  Suſpenfion. &, armi, 4 ſu/penfion or 


of a vein. _ c. deſſation of arms, @ truce, 
Siargere [naſcere] to rie, to ſpring, to Suſpenſione 13 eccleſiaſtica] a 
Proceed, to begin, to come ot. | ſuſpenſion, the leſſer e communication. 
+ Nullo errore pud ſurgere da cid, no SUsSPICA'RE 7 [ ſoſpettare ] to ſuf- 
miſtake can ariſe from that. SosPICa'RE S pet, to fear, to miſ- 
Chiara fontana in quel medeſmo boſ- truf. | | 
co ſurge d' un ſaſſo, in that ſame wood 


a clear ſpring guſhes out of a flone. miſftrufted. | 
n 5 paſſare ] 0 7 or go - SusSPIz1O'NE 7 «5. J. ¶ ſoſpetto] fuſ- 
ver. * SOSPIZIO'NE 4 Picion, jealouſy, fear, 


E perch? ſa notar come una lontra en- difiruft. | 
tra nel fiume e ſurge all' altra tiva, and - SUSSEGUE!NTE, adj, I che ſeguĩta 
becauſe he can ſauim like an otter, he gets immantenente] ſubſequent, immediately 
into the river, and paſſes over to the o- follewing, coming next after.  _ 
ther fide. SUSSEGUENTEME'NTE, adv. ſubſe- 
SURRESSI'ONE, $.F, 


reſurrection, a riſing | SUSSEGUE'NZA, 5. F. [cor eguenza] 


again from the 

| the conſe e. | | 
SURRETT1Z10, adj, [fatto ottenu= SUus$1'n10, 4. . [ajuto, ſoccorſo 

to © prodotto con fraude, operato con ſubſidy, help, affiflance. 1 

mal ſegreto] ſurreptitious, fraudulent, Sulſsidio [ſuggeſtione, inſtigamento] 


Suspi ca'To, adj, ſuſpe2ed, feared, 


[reſurrezione] quently, ſucceſvely, immediately after. 


SUV 
A —— mo Hecio] ſub 


flantial, thick, firong, ſolid, pithy. 

' SUSTANZIALITA,. . J. [aftrat- 
SOSTANZIALITA', to di ſuſtan- 

_ SUSTANZIALITA'DE, ziale J fb- 
SOSTANZ1ALITA'DE, (.  flantiality, 

- SUSTANZIALITA'TE, fence, t 
SOSTANZIALITA TE, mg ſub- 


Hantial or exiſtent, exiflence. - 
75 eee adv. I eſ- 
SOSTANZIALME'NTE, S ſenzialmen- 
te] ſullantially, in a ſubſlantial manner, 
Ee entially. | F ; 
SUSTANZIA'RSI1 7 [ricevere ſuſtan- 
SOSTANZIA'R8T J 2a] 10 fake bis 
Subflance or being, to exiſt; 


 SUSTANZIE'VOLE,. F. [ che ha 

_ Sos TANz1eg'voLE, { ſuſtanza J ſub- 

SUsTANZ10's0, ( flantial, efſen- 
SosTANZI0's0,  & tial, real, ſo- 


lid, exiſting. 
Vivanda ſuſtanzioſa, ſub/antial, ſolid 


done by flealth, gotten or produced frau- eftion, a prompting or ing into food. | | 
park: anne o 2 W SvsrzxrazioxE 2 2. [ il fof- 
SURROGA'RE [ſoftituire] to ſurro- SUs81E'GO, 5. n. [gravita, ſoſtenu- SOSTENTAZIONE S tentare] main- 


gate, to depute, to appoint in the room of tezza] gravity, ſeriouſneſ5. 

another. _ _ _Svus$18TE/NZA, 5. . [proprio eſſere, 
SURROGA'TO, adj. ſurrogated, de- eſſenzia, ftato ] ſub/iflence, eſſence, be- 

Puted, appointed. ing. 

 SURROGaz1O'NE, 5s. F. [il ſurroga - Sufſfittnza [ mantenimento] f 

re] ſurrogation, the act of appointing a ence, ſuſlenance, ſubfiſtence- . 

SUSS1'STERE [eſſere] to ſub, to 


8 adj. [da ſurgere, ſorto] ri- 


ſen, come out. | a being, OED, 
SUSCITAME'NTO, 5. m. [il ſuſcita- Queſta ragion non ſuſſiſte, that rea- 


re] reſurrection, riſing from the dead. 
Suſcitamẽnto [eccitamento] ſolicita- 
tion, infligation, perſuaſion, 
_ $SuLciTa'RE [di morto far tornar vi- 
vo, riſuſcitare] to riſe from the dead. 
Suſcitare [eccitare, far levar sd] 10 | 
. raiſe, to raiſe up, to create, to kindle, to Mettere in ſuſta, to tie with a rope. 
provoke, to flir up, to ſuſcitate. SUSTA\NTE, adj, [ritto in piede] 
 "Suſcitare una ribellione, 10 raiſe a re- flanding, Obſ. 


| ſon is not good. 


venti principali che ſpira da Oriente] the 
eaſt-auind. 

Sus rA, 5. F. [corda per legar ſome] 
packing- cord, _ 


Lellion. „ Rizzarſi in ſuſtante, to fand up, to 


Suſcitar tumulti, ts create troubles. : 
Suſcitare il fuoco, 10 blow the fire. SUSTANTI'VO, adj. [che ha ſuſtan- 
SUsCITA'TO, adj. raiſed. za, o ſuſſiſtenza]j that may fland by itſelf, 
SUSCITATO'RE, 5. #2. [che ſuſcita] ſubflantive, ſubſlantial. 

be that riſes again from the dead. Obſ. Verbo ſuſtantivo [> quello che fignifi- 
Suſcitatore [eccitatore ] excourager, ca ſuſtanza nel quale fi riſolve ogni altro 

inſtigator, enticer, ſetter on. verbo] a ſubſtantive verb, a verb that 
Suſcitatore di vizi, encourager of vis ſubfifts by itſelf. bh 

ces. | Nome ſuſtantivo [& quello che per ſe 

ſuſſiſte] a noun-ſubflantive, a noun or 

word that ſubſiflis by itſelf, and which 

joined with a verb, ſerves to make a per- 


riſe, | 


SUSCITATRYCE, 3. f. [che ſuſcita] 
enticer, ſetter on, encourager. | 
Suſcitatrice di brighe, a turbulent 


woman, | Fee ſentence, 
Su/SINA, 3. f. [frutta nota] a plum. SusTANZIA, 2 5. F. [quel che fi ſo- 
Su'SINO, $5. n. [I albero che fa la SUsTA'NZA, 5 ſtenta pet ſe medeſi- 


ſuſina] a plum tree, mo, eſſenzia, quiddita] a ſubflance, e/- 
Suso, adv, [ſu} up, above, upon. ſence, or being, matter, reality, quiddity, 
Andar fuſo, 10 go up. the eſſence or being of a thing. | 

_ SUSORNIA'RE [ſuſurrare] to whiſper, Suſtänza [intelligenza, ſpirito * 
to mutter, to ſpeak af Obſ, co] an angelical ſubflance, the angels. 
SUSORNIO'NE, 5s. oe coperto] Sultanza[ſomma, contenuto] the ſub- 

4 ſullen or fly man, Obf. : Hance, the mofl material part of a diſ- 
SUsO'RNO, 5s. . I fuffumicazione } courſe, CF op EAT n 

fuffumitation, an external remedy, con- In ſuſtanza, in bort. 7 

5. F. pl. avere, 


fiſting of a decoction of roots, herbs, flow. Suftanza [facultadi, 
ers, and the like. S. mM. nf ſubflance, eflate, goods, 
Suſorno [colpo dato altrui ſul capo} wealth. _ F 


a knock on the pate. 
SUSPENSIO'NE, 
5 Sers 


ele 


: THEE; SUSTANZIA'LE, 7 adi. (che ha ſuſ- 
5. F. [il ſoſpende- SosTAnzIA'LE, 5 tanza] ſubſtanti- 
re Ja ſaſpenſſon or al, eſſential, real. 43 5 


8 * 
9 4 


exifl, to fland, to be, to continue, to have 


SUSSOLA'NO, 5. n. [unode quattro fi 


ro] corked, 


tenance, keeping, food. 


1 + þ [ mettere..uno in 


SosT1iTU1'RE 4 luogo ſuo] 0 ſub- 
Aitute, to put in the room of another, to 
ſubrogate. | 
Biulſtituĩre [inſtituirki il ſecondo erede}] 
10 2 ; 5 oF: : 

USTITUVTO 2 . 
80 7 & adj. ſubſtituted. | 

SvsTITU'TO, 2 .. [che tiene la 


SOSTITU'TO, 5 vece altrui] a ſub- 


itute. 1 
Sus riruzto'nR, 7 5. J. fubſittue 
SOSTITUZIO'NE, & tion. 
SUSURRA'R 5 [mormorare] to whiſ- 
„ to beat ſoftly, to murmur. 
5% K — la citta, it is whiſpered 
about the town. | 
_ SUSURRA'T0, adj, ⁊bbiſpered. 
Suſucrato, 5. m. [ ſuſurrazione ] /#« 
ſurration, whiſper. 8 
Sus uaRATO RE, 4. n. [ſuſurrone] 
backbiter, flanderer, flandering man, 


ill-tongue. 447 
SUSURRAZIO'NE, 5, f. [ ſuſurrationg. 
SUSURRo, . . S whiſpering, 


noiſe, murmur, | | 
SUSURRONE, 5. m. [mormoratore]- 
backbiter, flanderer, reviler 
SUT0O, adj, (da eſſere, ſtato] been. 
Obſ. or poet. | | 
SUTTERFU'G1O,. . ms [ ſcampos. 
modo da ſcampare pericolo o impegno]: 
ſubterfuge,. evaſion, eſeape, ſhift, - a hole. 
to creep out at. 
SUTTRA/RRE, v. ſottrarre. # 
SUTTRAZIO'NE, 5. J. Iſottrazione 


ſubtraction. : 4 
 SvuvzRa'ToO, 7 adj, I qualunque 
SUGHERA'TO, & cola dove ſia ſuve- 


Rete ſuverata, à corłed net. 
Scarpe ſuverate, corked ſbves. 


Su VExo, 7 . m. [ſpezie d albe<. 

Su'cHERO, & ro] a cork-tree.. —- 

Süvero [la corteccia dell' albero . 
r 


SUVVERSIO'NE, 5, F [ſovverſione] a: . 
JOINS turning upſide down, or 0+ 


by S 
"I — 
* 4 


verthrawing. 


_ 


SUZ 


_  SuvvrnrTYan. [forvertire] to ſub- 
vert, to overturn, to overthrow, t0 
- SuzzA'CCHERA, . ,. Jo fizzacche- 


ra] a conſerved compeſition of ſour mill, 
ſugar, and berbs, 99250 l 
— * 
c | 
TAC 


Fumare o maſticare del tabac- 


2 


a \ 


$UZ 


 $022aME/nT0, . . [il ſuxrare] a 


before the fire. Obſ. 


ine or at. 


SU ZZANTR, adj. (che ſuzza] drying, drier, that dries. Ob. 
airing before the 7 Obſ. 4 | 
re a poco a po- Obſ, 


SUzzA'rE [raſciu 


to], to dry, to air before the fire, Obſ. 


F. 


TAC 


game, pran , 


$02 


 Suzz4'ro, adj. 'dried, aired. Ob, . 


Suzza roa, 5s. 1. [che ſuzza] a. 


SUZ2O, adj, [ſuzzato] dried, airtd. 


” "LIL 


TAC 


trick of yout 


T.. 4. n. [erba] tobacco. Bella tacea d' uomo, a man of good Taccola [treſca] play, ſport, paftimss. 


4 N. to Jud or chew tobacco. 
cco in vere, 
Tabacco da 5 uf. 
TaBa'LLO,. . . [timballo] a Fet- 
#He-drum. Poet. 
TaBA NO, 5. n. [moſca cavallina] 
eee e brizzle or gad. 
W 
TABARRA'CCTo, 5. n. [tabarro cat- 
tivo] an oldpatched cloak. 
TAB RRO, 4. m. IL mantello] cloak, 
TABARRO'NE, 5. m. [tabarro gran- 
de] a large cloak, ; 


— 


ABEFA'TTO, adi. [ infradiciato } 


rotted,. rotten, Obſ. f 
'TAaBELLA, 5. f. [ſtrumento di ſuo- 
no ſtrepitoſo che fi ſuona la ſettimana 
Tanta in vece delle campane] a rattle, 
Tabélla [gracchiatore,. ciarlone] a 
great talker,. a blab. 


TABERNACOLE/FTO,s. . [ dim, di 


tabernacolo] a little tabernacle, 
TABERNA'COLO, 5. n. [piccola cap- 
pelletta nella quale fi dipingono o con- 


ſervano immagini di Dio o di ſanti] a 


tabernacle. 
'Tasn, s. zz. [ſorta di drappo] tabby. 


Tacca, g. f. [piccol taglio] a notch.. 


Tacca [legnetto diviſo per Jungo in 


due parti ſulle quali a riſcontro ſi fanno 


certi ſegni piccoli per.memoria di coloro 


che danno e tolgono roba a credenza], 


a tally... © | 
Tacca [quel poco di mancamento 
che è talvolta nel taglio del coltello} 2 
notch on the edge of a Rnife or any other 
cutting Wweapon.. 
Tacca [piccola macchia] a little ſpot. 


1 [magagoa] got, Herriſd, flain, 


Facca d' infamia, @ note. infamy. 
Tacca ['vizio] vice, fault, defect, de- 


Fault, blemifh, imperfection, ill gualily. 
Lacca I ſtatura ] /e, pitch, * 4 
7 


Egli ꝭ un uomo della mia tacea, be 7s 
Avere ſotto la tacca del zoccolo [ave- 
re in ſuo potere] to haue a thing in one's 


fleeve or thumb; to bave it at one's diſ- 


pſal or power. 
Stare ſotto la tacca del zoccolo [ſtare 
a gran ſoggezione] to be under one's di- 
M_—_— or command, to. be under his 
rod. 

TACCA'GNO,. adi. [ miſero, avaro ] 
niggardly, penurious, flingy, pitiful, for- 

V covetous, 

TACCAGNO'NE, 5. n. [accreſcitivo 
di taccagno ; avaraccio] a mer, a great 
miſer. 

Tacca'To, adj. [pien di tacche, 
macchie, ſcreziato] ſpeckled, ſpotted, 

Aver taccata la coda di mal pelo [te- 


nere a mente I ingiucie e perſeverare nel 


deſiderio di vendicarſi] 70 be of a re- 

dar 14 temper or mind, 

| TaccuHeRE'LLa, 5. F. [dim, di tac- 

ca] a little notch. | ; 
Taccherella I vizio, macchia di coſ- 


tumi] a ſpot, blemiſb, blur, ſtain, dęfect, 


default, imperfection, vice, Fault. 
Ta'Cccia, 3. F. Ipecca, mancamen- 


to, colpa] blur, blemiſh, ſpot, flain, blot- 


in one's reputation or hanour. 


Uomo di mala taccia, a man of a bay 


character or reputation. 
TACCIA RE [inco 


charge one with avarice. 
Ta'ccio; 3. n. ex. fare un taccio 


Lſtagliare, fivire] to end, to make an end. 


Veggiam di fare un taccio di queſto 


negozio, let us endeavour to male an 


end of this affatr.. 


 Ta'ccola, 5. J,. Cvecel loquace, / 


ſpezie di cornacchia] chougb, daw, jacł- 
dab. | 25 


— 2 * ** 


po antico] a kind of ſpec 


$'appicca alle ſcar 
to mend ſboes with, a beel-piece. 


Puſhed 


; re] 10 tax, to 
charge, to excuſe, to blame.. "I 
acciar uno d' avarizia, to 1ax or 


290%, Qyietneſss. Not in ule. 


'Taccola [ciarleria] babbling, prating, 


chattering. 


TaccoLa're [Deiarlare] to prate, to 


pratile, to tæuittle- tabattle, to gabble, to 
babble, to chatter. 


TaccoLa'Ta, s. F. [ciarla]; bab - 


gs prating, . chattering. 
A 


CCOLA'TO, adj. prated, prattled,. 


gabbled, chattered.. 


TACCOLUNO, 5. 1. [pence di drap- 


led fluff. | 
Taccolino eiarlone] pratiler, bab- 


dier, blab, 


TaccoꝰxxR, g. m. [pezzo di ſuolo che- 


Tace'NnTE, adj. [che tace] filent,. 


fill, of fab words, 


Notte tacente, @ filet flill night. 
TaccunrNo, 3. m, a. ſmall almanack- 


and a memorandum: book, 


T ACE 'RE [ſtar cheto, non parlare}: 


to Bold one's tongue or one's 2 er one's: 
prating, to be ſilent, 10 
keep filence, 


or 


talking, 40 


Taci, hold your tongue.. | 

Mi jpignera Iz dove il fol tace, & 

| there. where the ſun does not ſhine. . 
T acere [ paſſar con ſilenzio, tener ſe- 


greto] to conceal, to keep cloſe ar ſecret, . 
to keep to one's fel : 


Tacere un ſegreto, 70 conceal a ſecret. 
Non occorre tacere quello che ognuno 


ſa, you need not keep as a. ſecret. what? 


every body knows.. 

Ma chi ne parla ogn' altra coſa tace, 
but they wks Mook of it do not ſay the 
particularities M it. 


Tacerſi, to be quiet or flill, to make nd 


noiſe, 10 be buſh, 


Chi tate conſente, filence give con- 
ent; N | 8 ; 
Tacere, s. m. I ſilenzio]. ſilence, fil.- 


Senza 


rotte ] a piece of ſoie 


N 


Senta compagilia undò per H mutoli 
tsceri della wicrae notte, nvithout any 
f quent in the dead of the night. 
Tach, adj. {da tacerfi} that 
EP Os not fit to be po- 
en 


Peccato tacibile, an horrible or bei- 
; nous fin, HF" | 
. Tacime'NnTo, s. . [il tacere] i- 
lence, illneſs, quietneſs . 4 
 TaciTAME'NTE, * [chetamens 
te, ſegretamente | tacitly, implicitly, qui» 
. Wh, Mn os 
Taciramente colla ſua gente nella ter- 
ra entrato, having entered the town fi- 
ently with his people. | 
n caſa di lei tacitamente avea fatto 
fare un bagno, be had ſecretly made a 
bagnio in her bouſe. 
La moglie ha tutti i beni del marito 
tacitzmente per la dote ſua, the wife 
has implicitly all her haſband's eflate en- 
tailed on ber for ber portion, 
Ta'ciTo, adj. 1 non parlan- 


te] filent, quiet, flill. 0 
Star tacito, 10 be quiet or 2 
Tacito ſuſurro, 4 dull or hollow noiſe, 


Il convito, che tacito principio ayuto 
avea, ebbe fonoro fine, the fraft, which 
at firfl bad been quiet and filent, was 
r „ 
| acito [non eſpreſſo] tacit, not ex- 
preſſed, implicit. 4 | 
Taäeita queſtione, dubbio che ſi po- 
trebbe muovere, an implicit queſtion, 

+ -Tacito, adv,  [tacitamente] Aleniſy, 
mah, e 

Guardar una coſa tac to, to look ſilent 

ly at a thing without ſpeaking. 


TacirurniTa', s. f. [lo ſtar 
| N 114%, { cheto, il non 
\ TaciTURNITA'TE, 4 parlate] 1a 


- citurnity, filent humour, filence, 
— TacitTVkWo, tj. {che tace, che 
ſta cheto] /ilent,' sf few words, cloſe, 
reſerved. PL LIN | 
 Tacitirrno [cheto] quiet, fill, filent. 
E voi ſolinghi e taciturni orrori, and 
Fan and filent horrors or deſerts, 
acitarno [che nel ſuo moto non fa 
romore] that makes no noiſe, | 


'Taciturno chiaviſtelflo, a bolt that 


mates no noiſe. | 
'  Tac1iv'To, adj. [da tacere} ex. mi 
| fon taciuto, I beld my longue, I was 
TarFa'Nno, s. n. I inſetto volatile fi- 
mile alla mofca, ma alquanto pid lun- 
go] ox-fly, dun 14 brizzle, gad bee. 
Levarſi all' alba 

di, perchẽ queſto animaletto non ror za 


ſe non & alto il fole] to riſe or get up late 


in the morning. | 

T aFFERT'A, 5. F. Evaſo di legno di 
forma ſimile al bacino] a hand. boaul. 

 TarFFERVU'GLIO, 5. n. [rifla | noiſe, 


quarrel, buſtle, burley-burley, confufion, 


Tarrzra“, 5. F. [tela di ſeta leg- 
geriſſima] taffety. 8 


cuoprono talora il capo e le ſpalle] a 


R * 4. f. Lil tagliare] a ſlaugb 
f A, J.. i - 
er or maſſacre. 1 | 


'bully, rogue, willain, ruffian. 


de* tafani levarſi tar- 


to the cloth. 


| * 
TAG 


or 3 r 
Taglia perſonale, poll:tax, Poll. mo- 


Paglia {i1 prezzo, che e impone a- 
gli ſchiavi o fimjji per riſeattarſi] @ ran · 
om. . 
/ Taglia [prezzo, che fi promette o fi 
ga a chi ammazza o gli ſbanditi o i 
ribelli] a ſum of money promiſed or given 
to one that kills bighwaymen or rebels, a 
reward. | | 
Taglia [porzion conyenuta, che fi da 
nel far lega] ſhare, portion, part. 
Taglia [lega] alliance. | 
Eſſere in taglia, to be in alliance, to 
be allied. | ad | 
Taglia [ affiſa, diviſa] device, ' 
Taglia [livres] Avery. 
Taglia [foggia] Faſbion, manner, 
Taglia [forma] ſhape, way. 
Taglia [arbitrio, yolonta] vill, pleas 


E. 5 k 
Quando tu vuogli partire queſto & in 
tua taglia, you have a mind 10 go you 
may pleaſe yourſelf. 

Taglia [ tacca] tally, = 

Taglia [natura, qualità] nature, qua- 
lity, kind. | 
Taglia [trumento meccanico, com- 
poſto di due carr ole di metallo per 
muovere peſi grandi] a pulley. 

TAGLIABOY/RSE, 5. n. [quegli che 
ruha' le borſe] pick-pocket. | 

TAGLIACANTO'NI, 5s. . [fgerro] 


* 


TAGTLIAMx'x Tro, 5. 1. [il tagliare] 


a cutting, a pulling down. 
T agliamento. [| uccifione J /aughter, 
maſſacre. | | 
TacL1ia're [dividere, ſeparare, far 
pili parti d' una quantità continua ] to cut, 
to cut off, to cut out, to cut down, to 
care, to fall. 3 
Pe gliare in pezzi, to cut in pieces. 
Tagliare della carne, fo cut meat. 
Tagliare un albero, to cut or fell a 


"Free. 


Taghar la teſta ad uno, fo cut off 
one's bead. | | , | 
Tagliar una borſa, 7o cut a fFurſe. - 
Tagliare un abito, to cut a ſuit of 
clothes. © BEEP Fs 
Tagliar le carte, fo cut the cards. 
Taglisre [ miẽtere il grano] to cut 
down corn, to reap. F 
Tagliar I eib», to mow the graſs. - 
Tagliar le calze [mormorare} to flar- 
der, to rail, to 
lify, to backbite, ts detrad, to tra- 
duce. F 3 N 
Tagliare un albero fra due terre [tag - 
liarlo al piede ſotto la ſuperficie della ter- 
ra] to cut down a tree under the ground. 
Tagliare [finire} fo end, to ſiniſb, to 
make an end, 1 
Tagpliare il ra gionamento [troncarlo, 
finirlo] to end, to make an end of a diſ- 


. courſe. 
*- Taffeta [arnefe, con che le donne fi 


Tagliar le parole ad uno, 7o 
Hort, to filence him. 3 
Tagliare ſecondo il panno C adattarſi 
al biſogno] to cut one coat according 


cut one 


cut. 


eak ill, to rewile, to vi- 


ſword, 


Mettere al taglio della ſpada 


= 


Taglitre le legue addollo chi ebe H Hö 
{nuocergli con catti vi uſſizi, ſparlarne j to 


cut one's throat, to revile, to ſlander one, 
to ſerve one an ill tum. 


Taghace [wettere la taglia per riſ- 4 
catto, taglieggiare] to ſet à pries upon 
a.” | 


 TAGLIA'TA, 5. J. [ tagliamento ] 
ghter, maſſacre, _ "#2, 
agliata [ ſpianamento] eſplanade. 
Fare una tagliata [minacciar con mol. 
te parole e_bravando] 1e ſbrgaten, to 
er, to baff, to vapour. : 
TAGLIATELLI, 5. . [paſte taglia- 


te in piccoli pezzi che communemente fi 


uſano per farne mineſtre] a kind-of paſte, 
cut in ſmall ſlices, - commonly uſed in 


TAGLIA'To, adj. cut, v. tagliare. 
Tagliato [ferito] cut, evounded. 
Tagliato | compolto, diſpoſto] ed, 


Un uomo ben tagliato, à man well 
ſhaped or made, | © 
'TAGLIATO'RE, 3. . [che taglia] 

a cutter. | 5 
Tagliatore di legne, a wwoodecleawver, . 

a. eller of wood. DE BILE 
Tagliatore di pietre, a flone- cutter. 

'TAGLIATU'RA, 5. F. [il tagliare] a 


TacLiE6GiwRE [metter la taglia, 
— il 2 agli ſchiavi, banditi, e 
mili] zo ſet the prire upon flaves, or up - 
on the bead of bighwaymen, rebels, and 
the like, to lay a tax upon, to aſſeſs. 
TAGLIE'NTE, ach. [di ſotiiſ taglio 
ben affilato, atto a tagliare ] p, cut- 


ting. | -"BY 
2 tagliente, a ſbarp cutting 
Lingua tagliente, a ſatyrical virulent 
„„ 5 
"AGLIENTEME'NTE, adv, [con ta- 
glio, di taglio, per via di taglio] iz a 
cutting manner. 5 8 
TacLiEnT1'sg1Mo [erl. di ta- 
gliente] very ſharp or cutting, | 
1 4. m. ['legno piano e 
TacLie'ro, & ritondo a foggia di 


piattello dove ſi taglian ſu le vivande] @ * 


trencher. 


1 „ 


* | Effere o ſtare a tagliere con uno man- 
giare inſieme, far vita inſieme] o eat 
and drink together, to live together, to 


board, to be a boarder, _ 
Eſſere due ghiotti ad un tagliere [a- 


mare o appetire due una medeſima coſa] 


to þe lite tauo dogs at a bone. 


TaAGLIERE'TTO, 3. n. [diminutivo ; 
di tagliere] a ſmall trencber, 


Ta'cL1o, 5. . [parte tagliente di 55 of 


ſpada o ſtrumento fimile da tagliare] the 
edge. 7 3 | 
taglio d' una ſpada, he edge of a 


ſword. 


Spada. a due 


tagli, @ twwo-edged 
Ferir di taglio [cio colla parte tagli- 
ente] 7o cut, taflaſh. Pe. 
Taglio [tagliamento]/aughter, maſ- 
facre. 7 nt . 
[ mettere 
a fil di ſpada] to put to the ſword. 4 
Cadere o venire in taglio [porgerſi 
. como- 


— 


- TAL 
| eomoditi o'oceafione] to fit to ons pur 


poſe, or to ſuit with one's convVenimey, 
#2 Parlerò di-cid in altro luogo 1 


glio mi cadra in taglio, I ball peak of 


| Bhat in another place, where it will bet- 
ter fit my purpoſs. \ _ FW, 
Vi andtò domani ſe mi verrà in ta- 
glio, 1 hall go there to morrow, if it 
ſuits with my conveniency, | | 


Queſto panno ha buon taglio [cios 2 


comodo per cavarne un veſtito] there 
eioth enough to make a ſuit of cloaths, 

Taglio [modo a maniera di tagliare 
un veſtito] cutting. 

Queſto ſarto ha un taglio mirabile 
ne* veſtiti, this taylor bas a good hand 
in cutting out a ſuit of cloaths, © 

Eſſere a taglio in che che fi fia [ ſor- 
tirne l' effetto che fi deſidera] 10 fall out 
as. one would haue it. 

Non ci veggo taglio di metterlo alla 

ragione, I don't ſee which way I may 

bring him to reaſon. RS. 

Per neſſun modo in queſto panno non 

ci conoſco taglio, for my part, all this 

is a myſtery io me, I cann 
Can be done. 


Nel poco parlare & ogni buon taglio, 


Jew words are beſt. 


Taglio ſſquarciatura o ferita che ſi 


fa nel tagliare] @ cut. 
Flare un taglio, o make an inciſion, 


Vendere a taglio [vendere a minuto] 


Dare una coſa a taglio, 10 give a thing 


anpon trial or 77 s 5 
* Tassen m. | ſimilitudine di 
. vendetta] the talion · law, a puniſhment 


proportionate to the offence, as band for 


hand, eye for eye, &c, 

 TacLivO'La, 5. J. [laccio, con che 
f pigliano li animali pe' piedi] gin, 
fuare, ſpring. | 
Coglier alle tagliuole, 10 catch in the 
AR dtd. > is Lowe 

* TacLIvOLO, . m. [piccola i- 
cella] a little bit, y 4a 

TacLiuzzaME/NTO, 5. . [il tag- 


 Jiuzzare] @ cutting very ſmall, a min- any 


cing. be 
TacLivzza'ret [minutamente ta- 


gliare] to mince, to cut very ſmall. » 


 TaLAaBaALaA'cco, 5. m. I ſtromento 
da ſuono uſato in guerra da* Mori] a 
Mooriſb mufical infirument uſed in war, 
a kind of kettle-drum. 
" TALACIMA'NNO, Fs, m. [colui, che 
appreſſo i Saracini di ſulle torri chiama 
i popolo al tempio] a perſon among the. 
Saracens, who from the 7 of the towwer 
calls the people to the temple. 
TaALAMo, 5. #4 
nuptial bed, 
Talco, . . [ſorta di pietra traſ- 
parente] talch, a tranſparent flone. 
"TALE, adj. [relativo di qualita, e 
corriſponde a QUALE] ſuch, lite. 


Non We tal cola, there is no ſuch 


, | 
gli fu tale e di tanta forza, che, he 
bas ſo prodig iouſiy firong, that. 
Non ho mai viſto coſa tale, I ever 
ſaw the like. 


Voi non ſiete tale da farmi paura, you 
are not a man to ſrighten me. | 


te how this: 


ſubmit reaſon to pleaſure. 


[letto di ſpoſo] the 


ſprout, 


Vo lo an tals che , I give it you ſich 


it. b 
Gli die tale ſulla coppa del capo, che 
Io fece caſcar in terra morto, he gave 
him ſuch a blow on the pate, that he 
knocked bim dum dead. © So.) bar 
Un tale, ſuch a man. 8 
Tale [ſi riferiſce a perſone e coſe in- 
determinate] ſich. | 
Vi fu il tale ed il tale, there was ſuch 
and fuch à one. | | 
Non ſono le mie bellezze da lafciare 
amare ne da tale ne da quale, my beau- 
2 are not to be admired by this and 
that, 
Condurſi a tale, giugnere a tale [con - 
durſi a tal termine] 10 be reduced or 
brought to e condition. ä 
Fu condotto a tale che non aveva pa- 
ne da mangiare, he was brought ſo low, 
that he had not a bit of bread to put in 
his mouth, SEE 
La ſua arroganza E giunta a tale che 
non fi pud pid ſoffrire, his arrogance is 
come to ſuch a pitch, that it is not to be 
borne any longer. 
Tal uno, ſome, ſome people. 
Tal che [di maniera che] /o thut. 
In tale [in tal maniera] in ſuch a 
Tale quale, ſuch, 
E al voſtro comando tale quale è, 
ſuch as it is you ſhall be welcome to it. 
II tale, ſuch a one. 
TA'LEA, 5. F. [ramo d' albero] a 
2 ſet in tbe ground to graft on, a 
rajt. | 
1 TalENTA/RE [arridere, andare a 


90] to pleaſe, to be acceptable or agree 
able. 


TALE'NTO, 5. n. [voglia, defiderio, - 


volonta] will, mind, pleaſure, inclina · 
tion, defire; fancy. 

Niuno altro talento ho che di ſer- 
virvi, I have no other deſire but to ſerve 

1. 

Pit: non t' è uopo aprirmi il'tuo ta- 
lento, you need not open your mind to me 
any farther, 

Ho gran talento di-mangiare, 1 have 
a great mind to eat, . 

Sommetter la ragione al talento, 70 

Pur ſe talento mai e si ſtrano e ſi fol- 
le a te veniſſe, yet if ever ſuch a firange 


and fooliſh fancy ſhould come into your 


bead. | | 
Tuo mal talento, in ſpigbt of your 
teeth, | 
Mal talento, z{I-<will, 
Tutto pieno di mal talento gli diſſe, 
very angrily or roughly told bim. f 
Talento [abilita naturale] a falent, 
gift, endowment, parts, oaparity, abiliy. 
Talento [certa quantita d' oro o d' 
argento fra gli antichi] a talent. 
TaLlo'NE, v. taglione. 
TaLLYRE [fare il tallo] 20 ſeed, to 
grow up to ſeed, © | 
TaLLI To, adj. ſeeded. 
TALLO, 5. n. [la meſſa dell' erbe 
quando vogliono ſemenz re] the flalk of 
any herb when it grows up to ſeed, a 


_to grow uf again, to 


times, now and then. 


TAM 


\'Tallo [marza da inneftare o ramu- 
cello da trapiantare] a graft, the flip of 
Rimettere il tallo Lanning di nuovo]. 
ring forth again. 
imettere un tallo ſul yecchio [chi 
nella vecchiaja ripiglia vigore] for an 
old man to grow firong and jolly. | 
TALLO'NE, 5. n. [ offo del calcagno] 
the heel. 
TAULME'NTE, adv. [con modo tale] 


fo, in ſuch a manner. 


Lo maltrattd talmente che non $0 
come il ſoffri, he x4 ny wy in ſuch a 
manner that I wonder he could bear © 
it. | 
Talmente che, /o that. 1 
- TaLO'ra, adj, [alle volte, tal- 

TaLlO'TTaA, volta ] . ſometimes, : 
now and then. nne 

TALA, e TAL PE, 5. f, Lanimale 
molto ſimile al topo il quale vive di 
terra] a mole, TRE; 

E andato nel regno delle talpe [& 
morto] he is gone, be is dead and buried. 

TaLv'/xo [alcuno] ſome. 

. TALvO'LTA, adv, [talora] me- 


Tama'xToO, adj, [tanto grande, tan- 
to fatto] / great, ſo big, ſo large, Obſ. 
TAMARINDO, 5. n. [albero d' In- 
dia] tamarind, a ſort of Indian tree, 
| Tamarrsco, s. m. [albero noto] 
tamariſt, a kind of ſbrub.. | 
TAMBELLO'NE, 5s. . [ſorta d' em» 
brice] a kind of roof-tile. #4 
TAMBURA'CCIO, s. m. [grande ma 
cattivo tamburo] a large o drum. 
Tamburaccio {ſorta di ſtrumento da- 
ſonare] fabor, - | | 
TAMBURAGIO'NE, 5. J. [il tambu- 
rare altrui con metter polizza contro di 
eſſo nella caſſetta detta il TamBuRoÞ: 
accuſation, impeachment. + 
T AMBURA'RE [ querelare altrui con 
metter querela contro di eſſo bella caſe 
ſetta detta il tamburo] e gecuſt, ta im- 
peach, - * IIS). 
- PFamburare alcuno di delitto, to ac» 
cuſe or impeach one of a crime. 
" TAMBURE'LLO, 5 5. 1, [tamburo 
TamBuR1'no, S piccolo] a litt 
drum, a timbrel. n 
Tamburino { ſonator di tamburo] 2 
drummer. | | 
TamBvu'Ro, 5. n. [ſtrumento mili - 
tare noto] @ drum. | : 
Tamburo [valigia fatta di legname 
a uſo di forziere e coperta di cuojo] a ' 
trunk, 
Tamburo [ quella caſſetta che ſi tiene 
a Firenze in pubblico, per lo pid alle 
porte de' magiſtrati, nella quale ſi met- 
tono lo polizze che querelano altrui] 4 
box wwhich'is kept in Florence publickly, - 
commonly fixed at the gates of the houſes 
of the magiſirates, wherien+ people put 
their accujations or impeachments.- 
'TAMBU$SA'RE [percuoter bene] 70 
bang, to beat ſoundly. | | 
T albero cos? 


TaMERI'CE, 
TAMERIGE, 5.799. & detto] tama-_ 


TAMERYI'GIA, 5. F. J Tiſh 


* 
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damp or flrong ſmell, proceedin 
rupt <water or mouldy earth, 


lara e ruſtica] a clown, a 


* 


T * 


neee 680 Cancora, el 
'meno] alſo, not pony neither... | 


a ca. 


E 1 
Fass [folls, voce} & hole, a furrow,. 


a flough. | 
Tanacr'ro, s. m. [ſorta d' erba 

detta anche atanaſia — an herb. 
TaNAGTIA, 5. f. ¶ſtrumento di fer- 

ro per uſo di ſtrignece e di ſconficcare] 


pincers or nippers. 


Condannare alla tanaglia, to condemn 
ane to bave bis fleſb ters off evith bet p. 
cars. 

Non ho potuto cavargli di bocea una 
parola colle tanaglie, I could not, for 
my blood, get a word out of his mouth. 

TANAGLIE'TTA, .J. [piccola ta- 


wo. "Fax DSA 97 lionato ſcuro 1 


N ura wy E {malmenare] to pefter, 


to plague, to teaxe, to bang, to beat 


 foun 


Tauro, 4. m. [fetor di muffa] 4 


been flirred a long time. 
Botte che ſente il tanfo, a moully 


. caſh, 


 Tance'nTe, adj. [che tocca, ed d 
propriamente aggiunto di linea retta che 
toccht una curva] that touches, touching, 
the geometrical, appellation of a right line 
perpendicularly raiſed on the extremity of 


.a radius, which touches a circle ſo as not 


to cut it. 
TA'/NGERE [toccare] 10 touch, 10 
mode, or affect. Poetical. 


TANGHERE'LLO, adj. [ruftichetto] - 
| ſomewhat ruflical or clowni/b. | 


TA'NGHERO, adj. [ruſtico] ruftical, 
elowmfb, booriſh, — bomely, 

TA'NGHERO, 3. ts [perſona roſſo- 
ict, a 
booriſh fellow. 


TaNnGrBILE, adj. [che ſi pud toc- 


| 2 che cade ſotto il ſenſo del tatto] 


ible, that may be touched, or that is 


| ſon ble to the touch, 


TANTAFE'RA, 5. J. [ragionamento 
Jungo di coſe che non ben convengono 
inſieme] nonſenſe, fuſtian, a diſcourſe 
that no body knows what to make of. 


TANTEFERA'TA, . . the ſame that 
' I newer was flrong enough to beat him. 


Tano ccio, { tozzo, 
Jottiſb, filly, ſimple, Ho , 7 
'TANTINE'TTO, 5. n. iminutivo 


di tantino] à very liiile. | 
_ TANTINO, 5. 1. {dim. di tanto] a 

_ .tittle. 
Abbiate un tantino di pazienza, fm | 


a little patience. 


TaxTo [pronome o nome relativo, 
riferente quantità] / many, as many, ſo 


much, as much, 


loho tanti libri, quanti mi biſognano, 


I bade as many books as I want. 

Ne ho tanti che non ſo che farne, I 
have ſo many that 1 know not what to do 
avilb 4 125 


that bas mt | 


Wo ANY 
Hs tanta vir, Mete iodefin; au, 


e bar nen 0 mach Wodghys\ 
TARA, 3. N [ſtanza da beſtie, caver-" that. 1 1 


- Vefſanta e tanti ſcudi, res tore and * 


add crowns, 
In quaranta e tanti anni che ha viſſuto 


in Italia, in the ſpace of forty years, more 

or leſs, that he lived in It 
Io darottene tante ¶ vi s intende buſ- 
-ſe] che jo ti farò triſto per tutto i tem · 


che tu vivrai, I wwill give you ſo many 
jap that you ſpall fee RE © ol as Jos 


Gliene diſſe tante [cios ingiurie] he 


abuſed him ſo much, he called bim ſo 


names. 
anto, ad. [certa 2 di cola, 
o di temps] /o many, ſo much, 
Tanto pregò e tanto ſcongiurò, che, 
he prayed and begged ſo much, tbat. 
Quanto il padre & ſtato vomo dab- 
bere, tanto il bello è perverſo e iniquo, 


as much as the father was an bun 


man, ſo much the ſon is awicked and per · 
Tee. 2 

anto ſeppe operare che I induſſe alle 
ſue voglie, he did ſo well, that be indu- 
ced her to do his will, 

Di queſto fu egli tanto lieto che non 
tenea nella pelle, he wwas ſo glad of it, 
that he was almaſi mad for joy. 

Tanto piccoli che grandi, both fmall 
and great. 

anto per uno, ſo much a bead. 

Quanto pid I amo, tanto pid egli m' 
odia, the more I love bim, the amore be 
bates me, 


Tune [si lungo tempo] as long, ſo 


Tantd che viverd, as I hang as I live. 

A tanto [a tal termine] 10 that de- 
gree. 

La ſua arroganza & venuta a tanto 


che 8* & reſo odioſo a tutti, his arrogance . 


is come to that degree, that be has made 
himſelf odious to every body. 

Tanto [talmente} /o much, ſo, to that 
degree „ in ſuch a manner. 

I“ amo tanto, che neſſuno può amar- 


ti di pid, I love you ſo much, that no 


* can love you more. 
anto è che, however. 
Da tanto [di tanto valore] / valiant, 


fo. rung, ſo courageous. * 


Mai fui da — da poterlo ſupera re, 


Non vi credo da tanto, I do not take 


Jon to 2 think 


you are ſo able. 
Tanto [ſolamente] ozly. 
Il conoſcereſti tu? tanto che lo veda, 


„3 I could ſee bim 


only. 


Tanto uno, quanto I' altro, both the 


one and the other. 


185 fatto, /o- big, fo large, fo 
1 


Una mela ny | fatta, an apple ſo big 


or large. | 
Un uomo 3 alto * * 
altezza a man ſo tall as i 


bolato] 


Tar 


1 dre, what, i 10 
malle ſo many 1 are. 


; "caralia mi ccſta tanto, this | 


In tanto in queſts mentre] in the 
mean while, in the mean time. | 
Ia tanto in quanto, as much as... 
Non per tanto {nondimeno] bowe- 
ver, nevertheleſs, yet. 
* nel tanto ['tutto quello] ler, thats 
t 
Vi do ol tanto che poſſo, I give you 
evhat [or all ] that I can. 
Quel tanto non mi giova aniente, that 
does me no manner good. 
Non tanto [non ſolamente ] mot only. - 
Non tanto [non ante notwith- 
flanding - 
Tanto quanto [q ualche poco] a little. 
A tanto per — [a queſto raggua · 
glio] at this rate. 
F Tanto ſolamente [ſolamente] only, 
ut, 


Ogni tanto tewpo, every now and 


then. 

Tanto cher /o that. 

Tanto che a dura morte io ti ES) 
fi, ſo that I ſaved you from 4 cruel 


death, 


\ TANTOCHE', adw. [di maniera che] 
fo that, ſo far, ſo much, * — 


Tantoche [infinattantoche ] until, as 
long as, whilft that, 

TANTO © QUANTO, adv. [qualche 
poco] a little, ever ſo little, but a Tl. 

Tanto quanto [tutto quel che] . 
ſoever. 

Taxro s ro, adv. [di ſubito, i im- 
mantenente] preſently, immediately, in 
a moment, as ſoon as, no ſooner. 

E conoſcivto tantoſto coſtei eſſer * 


mina, and as ſoon as be ſaw that ſbe 


Tas a woman. 


Egli ſarà qui noſis, be wwill be bere 
wer ſoon, £ preſently. 


APINA'RE [vivere in mĩſeria, me- 


nare infelice vita] to live in pain and mi- 
ery, to lead a miſerabl unbappy life, to 
live miſerably. 

Ahi laſſo me, che paſſati ſono anni 
uattordici che io ſono andato tapinan- 
o per lo mondo, alas, that for theſe 

Fourteen years pa} x. „I have lived a miſe- 
rable life rambling about the world. _. 

TarmELLo, adj. [ dim. di tapino] 


Poor, miſerable, wretched, pitiful. 


Fugge la tapinella, the auretched a 
man runs a 
Taro, adj. [miſero, infelice, tri- 
miſerable, unhappy, wretched, 
pitiful, lamentable, ſad. 
e tapino, to lead a miſerable 

7 

Un tapino, 5. m. a miſerable betty 
man, a wwretch. 

TaPPE'TO, 5. n. [ ſpezie di panno a 
opere, di vari colori e con pelo lungo, 
per uſo di coprir le tavole «| intavola- 


to] a car: 
Levarſi da tappeto [abbandonar * 
impreſa. che & ha tra mano quando ſi 2. 
no 


* 


. pud riuſire] is give 


ERS: 


_ adagio] ſlowly. 


TAR 


over an affair * — 
Pagar ful * [pagar per via di 
corte] to pay a debt, being compelled to 


Star col tappeto alla fineftra ['vivere a 


ſuo agio] 2% Hive well and comforta- 


TAPPEZZER 1A, f. f. [paramento da 


ſtanza] hangings, a ſuit of hangings. 


Tappezzeria [arazzi] tapeſtry, tape- 
firy-hangings. : 6 | 
TARA, 5. . [diminuzione, per la 
qualità o per la quantita] fare and tret, 
evafle of goods. 
TARA TARA [dicefi di due coſe a 
confronto per eſprimere eſſer quaſi I una 


come l' altra] eſſere tara tara, 10 be al- 


moſt alike, near the ſame, and it is only 
ſaid of two things. bs 
""'TarkaBu's0, I. m. a kindof bird. 
TARANTE'LLO, 3. m. [ giunta che fi 
da a' compratori] over-meaſure, the 
advantage or over-weight, Tis only 
ſaid of eatables. - 7 3 75 
TARA “N TOLA, 5. J. [inſetto ſimile 
al ragno, di color bianchiccio, chiaz- 
zato] tarantula, a kind of venomous aſh- 
coloured ſpider, ſpeckled with little white 
a nature that it is to be. cured only by 
TaRANTOLA ro, adj. bit by a ta- 
rYanula, © 
chio prezzo domandato dall“ artefice o 
venditore] to bate, to abate. 


and black ſpots, whoſe bite 1s of ſuch 
muſick. © 
TARA / AE [ridurre al giuſto il ſover- 
Tarare alcuna coſa del prezzo, to a- 


Bate ſomething of the price. 


Tara per uſo fi dice proverbialmente 
a' millantatori] you may abate ſomething 
it. 5 | 

7 1 RA'T o, adj. bated, abated. 
TARATO'RE, . . tar 
that abates ſomething of the price. 
TARCHIA'TO, adj. [di groſſe mem · 
bra, bene infieme, fatticcio] frone, luſiy, 
avell. limbed. nah 
TARDAME'NTE, adv, [con tardita, 
TARDAME'NTO, 5. n. [il tardare] a 
, flop, delay, hindrance. 
#2. rl adi. [che tarda] re- 
tarding, putting off, delaying. 
 TARDANTEME'NTE, adv. [con tar- 


danza]/lowly, with flowneſe, in a flow 


Manner. 


Tarp4&Nza, 5. I. [il tardare] Hay, 
flop, delay, hindrance, flowneſs, flack- 
r „ 


. * 
TaRDA RE [indugiare, trattenerſi] 70 


tarry, to lay, to put off, to delay, to lin- 
ger out the time. | 
Queſto orivolo tarda, this watch goes 


_ Tardare ſritardare, intrattenere] 10 
retard, ta hinder, to flop, to keep or put 
off, to delay. F ; 
II giorno comincia a tardare, it 
draws towards night, the night ap- 
proaches, it grows late, 
TAN DA To, adi. tarried, flayed, de- 
layed, retarded. 2 


che tara] be 


TAR. 
Taub rro, adj, [dim. di 


little, flow, tardy, late, lingring. 
Tardetto, a 7 a little too late. 


Tornai jerſera tardetto 'a caſa, Ja 


night I went home a little late. | 
TARDE/ZZA, f. F. [tardanza, lentez- 
za] tardity, flowneſs, flackneſs. it 
TaRD1, adv. [ fuor di tempo, dopo 
il tempo convenevole] late. 
Andare a caſa tardi, 1 go home late, 
to keep bad hours. 
Chi tardi arriva male alloggia, they 
that came too late muſt kiſs the cook, 
Al ay tardi, at farthefl, 
Toſto o tardi, oor: or late. 
Tardi inverſo la ſera, late in the e- 
wening. 1 
Sul tardi, towards the evening. 
Si fa tardi, it grows late. 
Tardi [con tardezza] o. 


TARDISSIMAME'NTE, adv. 

TARDITA'DE, : tardo,] tardity, 
 TarDITA'TE, Slowneſs. 

TaRDYVvo, adj, [tardo] tardy, late, 
flow, lingering. 1 

Frutti tardivi, backward fruits. 

TAR DO, adj. [pigro, lento, negli · 
gente] tardy, flow, late, dull, lingering, 
negligent. S | 

Moto tardo, a flow motion. 

Ora tarda, a late hour, | 
Occhi tardi, a grave ſerious counte- 
Hance, | 

La giovane veggendo che I ora era 
tarda, the young woman ſering that it 
was late. 

- Tardo, adv. [tardi] /ate. 

TarGA, 5. F. [ſpezie di ſcudo di le - 
gno o di cuojo] @ target, a large ſhield, 
a buckler, © | 

TARGA'TA, 5. f. [colpo di targa] a 
blow with a target. 

\TARGHE'TTA, 5. f. [diminutivo di 
targa] à ſmall target. 
 TARGONE, 5. n. [targa grande, ma 
di forma diverla] a buchler. | 
. Targone [erba odorifera di ſapore a- 
cuto] a kind: of herb that has a biting 
taſte, tarragon, dragon-wort. 


Very 


ly. | 
- TarpiTa, 5. f. [aftratto di 


TaR1'FFaA, s, f. [determinazion di 


prezzo] tariff, a book of rates for duties 
yp be laid upon their reſpectiue merchan- 
res. 


- TaRLA'RE [generar tarli] o Breed 


moths, to be eaten by moths. .- | 
TaRLa"TO, adj. eaten by mot bs, 
gnawed by moths. © | 
T ARLO, 5. mn. Yori apts che 
TARMA, 5. J. 0 1 genera nel legno 
o panni e li rode] @ little worm that 
eateth awood, a moth. 
L' amor del tarlo [amore intereſſato] 
ſelf-interefled love, mercenary lobe. 
TaROCCA'RE [dare in giuocando ta- 
rocchi] to play trumps. | | ; 
Taroccare [eſclamare adirandoh}] f 


orm, to bluſter, to ſwear, to rage, to 


fume, to fret, | LR 
Tax cent, 5. . [ſorta di giuoco 
di carte] a kind of play at cards. 

Eſſere come il matto fra' tarocchi [eſ- 


Perchè avete tardato tanto a venice ? ſer per tutto] zo be here and there and 
why did you flag fo long 7 | 
3 


every Where, 


0d! 


 threſbed. 


TAS 


| Taria Lſpuntar le * degli 
nr uccelli] to chp or cut the- wings of 
« I ; | - 4 


' Tarpire I indebolire alcuno, toglier- 


gli le forze] to render weak, to take 
from one the means of acting. 
TARPATO, adi. cut, clipped, 
Ale tarpate, clopod wings. | 
Aver l' ale tarpate [aver poche forze] 
to have one 2 to be in bad 
eircumflances. 
Ferro tarpato, - blunt, blunted, dull 


„ 


iron, that caanot cut or pierce tbrougb. 


RP1/ 12 Ls? 
Tasia, 5 3. F. a kind of plant, 
TaRsVa, . F. [lavoro di minuti pez- 

zuoli di legname di pid colori commeſſi 
inſieme] zalaid work, | | 
Tarsia, s.f. ex, oh tu ſe' pure le 
gran tarsia, oh thou art à very flingy 
fellow, a very avaricious perſon. 
TaRs0, 5. n. [marmo duro e bi- 
anchiſſimo] a kind of marble, very hard 
and milł · aubite. | 
TARTAGLIA'RE [balbettare] to am- 


mer, to flutter, to flut, not to ſpeak one's . 


words plain. $44.4 | 
TARTAGLIA'TO, adj, flammered, 

futtered, a 
TARTAGLIO'NE, 5. . f. [che tarta · 


glia] Hammerer, flutterer, fluttering man 


or Woman. 
TaRTA'NA, 5. F. [ſorta di barca] a 


tartane, a ſbip uſed in the mediterranean 


Eds , 
4 TA'RTARA, 5. f. a kind of milk tart. 
TARTA'REO, adj. [infernale] tarta« 
rean, belliſh, dewiliſb. 
Le tartaree porte, the tartarean gates, 
the gates of bell. 
TARTARE'SCO, adj. [di Tartaria}] 


_ of Tartary, 


TA'RTARO, 5. . [gromma] tartar, 
a ſort of ſalt ariſing from racking wines, 
that hardens into @ cruſt, and flicks to the 
Sides of the veſſel. 
Tartaro vittiolato, tartar vitriolate, 
is a preparation, made by pouring ſpirit 
of witriol, or oil of tartar. per del:qui- 
8 » and reducing it to a very white 
7 . — : 
4 Sale di tartaro, /alt of tartar, is made 
of tartar waſhed, purified, and calcined 
in a chemical furnace. 
Tartaro [inferno] hell. 
Tartaru [nato in Tartaria] tartar, & 
native in Tartary, 
TaRTARU'GA, 5. J. [| teſtuggine ] 


aà @ tortoiſe, 
TaRTaASsA'RE [ma]menare] to beat, 


to abuſe, to threſb. | 
TARTASSA'TO, adj, beaten, abuſed, 


TARTU'FO, 5. n. [ſpezie di fungo 


che ſi trova ſotterra, edje cibo molto gu- 


ſtoſo] truffle, a kind of muſhroom, grows 


ing within the ground. 


TARVA, 5. F. [ſorta d' animale] 2 
kind of beaft. (+ . 

TARUO“Lo, 5. n. {ſorta d' infezione 
nella verga] @ diſeaſe ſo called. 

Tasca, 5. J. [ lacchetta ] pocket, 
pouch, bag. Ebel 

Mettere in taſca, to pocket up. 

4 K TaAs- 


. 


___ "T85$8E'LLoO, 3. m. [quel p 


yew irre. 


erba] a plant ſo: called. 


ſtromentig the 


: 


TAS 


Tavcatr a; v. T mania wateris 
ne es piſee n-una'taſce jet 
ull, as much as will fill a pocket. 
_ Tascnutrra,':; 2 — 
| un e | @ poke, pouth 
or as, 
11 99 Safi pouch 
EA a 5 . ; 0 
TA 80, 4. . Lt · ta ro] tartar, a fort 


Tan Ae — 


da pagarſs al comune] fa, 'nſeſment, 


* : . 
ASSA [ordinanza per regolare il 
prezzo d“ alcuna coſa] 4 ſes rate, price, 
or aſize. . | 
La taſſa del-pane, the price or affize 


of bread. | 
Tas84acio'ns, 5.'f. i[taſfizione ] 


taxation, impoſition, valuation. 
Tass ARE C ordinare o formare la 
taſſa] to tax, to lay a tax upon, to aſ- 
5. | 
Taſſare uno ſimporgli la taſſa di tan · 
to, quanto] fo fire one. 
Taſſare ¶ordinate il preazo delle coſe] 
to rate, to ſet a rate upon, to ſetile the 


price. 
to"aceuſe, 


Taſſare [tacciare] fo tax, 
to charge with, te blame. 
Tass Aro, adj, taxed, v. taſſare. 


Tassazio'ne, 5. f. Itaſſa] a tax, fi 


duty,” a ſet rate, or price, axe, taxa- 
tion, impeſtion, or evaluation. 8 
T ASSELLA'RE-{ fare o metter taſſelii] 
to inlay bits of fone or 4wood,' to ſtop holes 
either for uſe'or for ornament. 
 TASSELLE'TTO, 2 5. . [diminu- 
TassEUTLT NO, Ide di Tafel! 
. Taſſello. 4; 
o di 


panno attaccato di fuora ſotto il ba vero 
del mantello] the collar. 

Taſſello [ piccis] pezzo di pietta © 
Tegno che ſi commette in luogo dove ſia 


guaſtamento o rottura per riſarcirlo] 
2 bit one, or piece of wood to flop @ 


le. 

Ta'ssrA, 5. F. ¶ ſorta d' erba medici- 
nale] a kind of medicinal berb. 

Tasso, 4. . [albero] the yeww, or 

Taſſo Fanimale* che dorme uſſai ſic · 
come i ghiri, e ce no ſono di due ſpezie, 
cioè taſſo porco, e taſſo cane Ja badper, 
gray, or brock. | 

TAasSSOBARBA'SSO, g. . [ſorta d 

TasTA, 5. J. | picciol viluppetto d' 
alquante fila di tela lina che ſi mette 
nelle piaghe per tenerle àperte] @'tent to 

in wounds,  . _ 

TasTAME, 5. 77. [tutti i taſti d' un 
organo, d'un gravictmbalo, e altri tali 
s of an organ or harp< 
Ffichord collettiwely taten. | 

TASTAUEN TO, . . [il taſtare 


the act of feeling. Y 
TasTa're | efercitare il ſenſo del 


tano] to frel, to bandle, or touth.. 


Taſtare una piaga, to ſearch or probe 


as Abbund. 


Taft e [ciconoſcere] to ſound, to , 
BSA 


3 


[arcreſeniowditaſ- 


be that freq 


VPaſtate . auimo di qvelebedono, 0, 10 


ſound, to, or. p one. 2. + a | Y 
— TasTa'T d, dj. felt, u. toſtare. 


Teras, . m. Lehr taſta] be 
that feels, handles, ar touches, s. 
-TaTaTv'raA, . {1 ondine de' 


taſti] the order of the s in u barpfi- 


chord or other, ſuch infiruments,  , 

Tas ro, . n. [tatta} the feeling, the 
ſenſe of fetling, the touch. 

Taſto, 5s m. [un dique*1 i dell' 
organs, | 
toccano per ſonare} one of #be keys of an 
organ, virginal, or barpſiebord,  _ 

Toccare un tallo [entrare' in qualche 
propolito] 0 touch upon α thing, ' to 
rr at it, to ſpeak of by toe bye, to 


Per riſpondere-al-primo taſto che voi 
toccate, fo anſwver the firfi point which 
touch upon. 1 
Non biſogna toccar ſu quel taſto, dont 
barp upon f 
that, forbear talking of that. 

Toccare il taſto buono -.fentrar nel 
punto principale] 1% come to tbe maſt 
material point. 


ing along in the dark. . 
Andar taſtone, o -a taſftone.[andar 


eel one's bp. | | 
Parlare a taſtone ¶ ſenza ſaper che fi 
dica] to talk raſbly, or at random, 
Taro, e TATA [ voci fanciul 
fratello, ſorella] brother, fifter. 
r 4 1 _ 
talking, prattle, prating, prattling, chat, 
— chi — , tall; 1allarvends. 
_ 'FATTAMELLARE ſciarlare]-#0 fall 
idle, to prate, to 


tie. 8 | 
TA T TENA, 5. f. Arto blur, ble- 
miſh, flain, ſpot, defeft. "3 
TATTO, 5. . {potenza ſenſitiva e- 
ſteriore ſparſa ger tutto il corpo, per la 
quale s'apprende Ja qualita tangibile 
propria delle coſe corporee] the ſenſe of 
touching or feeling, a touch. 
TaTvV'sa, 6. F. [ſorta d' animale] 


tatoo, a hind of beaſt. 


TavzauA, . J. Loſteria] tavern, 
In chieſa co? ſanti, alla taverna co? 
ghiotti, like to lite, as the devil ſaid to 
the collier. "i | 
TavERNna'Jo, 4. Ms. I quegli che 


tien taverna, oſte] one that keeps a ta- 


Vern. Tx 
Tavernãjo [frequentatore di taverne] 
unt fawerus. 

TaAveRNIE'RE, 5. 1. C che frequenta 


le taverne] a baunter of taverns, be that © 


frequenis taverns. J | 
_Paverniere {tavernajo] vintner, ta- 


vern · keeper. 


Tavola, . f. Iarneſe compoſto d- 


una o di pid aſſe, ſerve per diverh uſi ma :operto « 
le] floored,: or covered with boards, 


principalmente per menſa] table. board. 
: "Tavola-retehds; ovale, o-quadre, a 
round, oval; or ſquare table, 


. 


Tavola di marmo, dargento, a ra- 


ve of marbie or Mſiuer. 


table 


aviet mbalo e ſimli, che ſi 


that Aring, do not mamion 


TasTO'Ns, adv. groping, ' Or. grep - 


brancolando] t grope along, ta grope or 


pratHe, to chat or chat - * | » 
ter, to twittle-twatile, or prittle-prat- life, a long life. 


- wa 
to lay the a n * 
Mettexrſi a tavola, ta fit down. at the 

Lever Ia tavola [ſparecchiare] to take 
":Levarki di tavola, to riſe from table. 

Portare in tavola, to ſerve ip, 10 
bring the dinner om the table. | 


S 8. to in tavola, dinner is on the 


. - 


etter tavola ¶ far conviti].to keep an 
qpen able. | 
Tavola ¶banco di mercanti che con- 
tien danari] a counter, or counter-board 
in a/bop, Obſ. in this ſenſe. 

Tavola [pittura] a picture. 


Tavola I quel libro, o ſimile, ove fi 


regiſtran le coſe publiche] a table, where 


public matters are regiſtered. 


Le due tavole di Moiſe, the tæbo ta- 
bles of Moſes's law, 
| ob wg [afle, o pezzo d' aſſe] a 


r 

Tavola [indice] the table or index of 
the contents ofa book. 2 

Tavole, 4. F. pl. [que legnetti ritondi 
co* quali ſi giuoca in (ul ta voliere ] men, 
to play at backgammon or other. ſuch 
games. NF to ro 

Dare a due tavole [far un viaggio, e 
due ſervizi] to kill two birds with one 


lone. 


Qiuoco di poche tavole [impreſa bre« 
ve e facile] an affair ub great conſe- 
uence. | 

Far tavola [tayolare] o draw the 
ame at cheſs. . 
Far tavola [ convitare] to keep an open 
le, or to keep an open houſe. 
A tavola non s' invecchia, a merry 


Ragionar de* morti a tavola [fare coſa 
impropria] to mention things that are 
unpleaſing to the bearer. 

Tavola [ ſpa zio quadro] a ſquare. 

Egli può ſtate a tavola ritonda [egli 
ha in ſe ſomma eccellenza] be is fit to go 
into any company. 

. 4. . [cho fa i 
tavolacci] a wooden target - market. 
Tavor Acco, 5. . | ſervo de' 
magiſtrati] @ tþ-flaff or ſummoner, an 
uſher, a beadle. | | 

TavoLa'ccio, s. m. [ ſpezie di tar- 
ga di legno] a wooden target or ſhield. 
Far tavolaccio [fare grande apparec- 
chio] to treat at dinner ſumptuouſſ ß). 

TAVvVOLA'RE [far tavola, pattare il 
giuoco, e ſi dice agli ſcacchi] 20 draw 
the game at cheſs or draugbts. | 
 Tavolare {coprir con tavole] to floor 
wwith, to cover with boards, to auainſcot. 
TavoLla'Ta, 5s. Ff. [' aggregito di 
quelle genti che ſono alla medeſima ta- 
vola per mangiare inſieme nelle taverne 
o altrove] @ ſet or company of men that 


dine together. 


TAvorLA“To, adi. [coperto di tavo- 
Twainſtotied, . 
. Favolato, 4. 1. [parete di tavole] 
wWainſcdt. . 
- . Tavolato [payimento di tayole, aſſi- 
to) a. - <=: Y 3 
„„ ͤ By 


2 4 di ad 
Sd 1 


r ; 7. © Tpicetola ta 
"TAvOLEPTa, I volaJalittle table, 
* a little picture ed upon A board. 


0 di gin Luvole, quel legnetto ri- 
tondo iueare d men, to 
5 back — eee 


-  'TAvOLiIt'sr, f ſopra la quale fi 
 TavoLir'ro, J giuoca a tavole] 
- cheſs, or draught. Boards. 

Aer tutto I ſuo in ſul tavoliere [a- 


vere in riſchio il ſuo avere] to bave al 


-oxe's ſubflance at flake. 
Eſſere ful tavoliere {eſſere in pericolo] 
10 ie at flake, to be in danger. 


TavoLie'sg [banchiere] a banker. 


Tavor 1e, 5. m. Laim. di tavola] 
a 1 _ 
AVoLi'To,'s, m, ela a 
a wainſcot. Obf. b 2821 
Tavoro' nE, 5. m. [tavola grande] 
a large table or board. 


TavoLo'zza, 4. f. [afficellade* pits - 


| tori} a painters pallet, 


TAVvoLVU'CClA, 5. . [tavola piccio- - 


' 1a] 4 little table. 


Tavoluccia [tavoletta] @ Gttle picture be 


op upon a board. 

TA'URO, Fs. m. [toro] a bull. Poet. 

Taũro — de* ſegni del zodiaco] 
laurus. 

e 6. V Le ciotola] any, a diſh, 
to drink tea or coffee in. 


TazzE'TTA, 5. f. [diminutivo di 


tazza] a ſmall cup; a ſmall diſh to drink 


he 7 — in. * 
AZZO'NE, . 1. Ltazza nde] 4 
large cup, 4 bowl. gra 


ni de' cafr] 7hee. 
Dt te, Ate, Da te, of thee, to thee, 


N thee, ' 

Te [ſeconda. mou del ſingolare 
dello imperativo del verbo tenere, e va- 74 
le tieni] hold, 


T's 6 


Teces Crolps] a fant; 

10 —— 3 it is uo aur, 
I hawe n band in it. 

TECcurRE l to thrive, 


and it is ſaid of y 
Txccnr'To, adj. [attecchito] thri- 
Tete 4. m. [ tayoletta . Ven, 


Wn. 
Tocco a, 1. F. laimicutivo di tec · 


ca] @ ſmall flain, 


TECCoLINA, 5. J, [diminutivo di 
ay 0 a very ſmall flain. 


Teco [LOWPENS dr Tee Gon, con 


te] with thee, 
Con teco, "avith thee, 
Teco medeſimo, .thy/elf. 
Txcome'co, s, . {chi parlando 


teco dice male del tuo avverſario, e all' 


incontro] one that 1 ill of your an- 
tagonift, and will do the ſame to him of 


vou. 


TEDA, 5s. f. [fiaccols, che uſavano 
li anticbi nelle ſolennita nuziali] @ torch 


| yo at weddings, a tede. Poet. 


Teda [I albero del cui legno ſi face- 
vano le tede] the larch-tree. 

TEenlAa'rg [tenerea tedio] 20 weary, 
to tire, to be weartſome or tireſome to, to 
tedious. 

Tediarſi, fo be weary or tired, 


Tz'v10, 1. m. [noja che ſi patiſce 


per lo pid nellꝰ aſpettare, rincreſciments] 
— 1 e liflleſſmeſs, tedi · 


edio importunità ] importunity, 
* 
Tenere a tedio [tedtare] to weary, to 
tire. 
Stare a tedio leſſer tediato] to be tired 


or awearzed. 
TE [voce di tutti i eaſi obliqui del _ 
pronome primitivo Tu, diſtinta da ſeg- + 


TED10's0, adj. [nojoſo, rinereſcevo- 
le | tedious, auc e, tireſome. 
EGAMA'TA, 3. J. [tanta' materia 
quanta entra in un tegame] as much 
matter as «will bs contained i ina fiewing- 


Tecams' TA, 1. #. [colpo dato col 


pn a blow given with a flewing- 


Te queſts lume buon uomo, hold this pan 


candle, good. man. 

Te, fa compiutamente quello che il 
tuo e mio ſignore t' ha impoſto, mind, 
do en what your maſter and mine 
did bid you do, 

Te te [cosi raddoppiato; modo d' 
allettare i cani] vere, here ; a way of - 
calling digs. 

We Te, Melampo, te, bere, Melampus, 
ere. 


Té, 5. 1. Il etba Te, arbuſcello che : 


naſce nella. China, nel Giappone, e in 
altri lvoghi] tea, the leaves of a plant 
© that comes from C China, and other places, 


TEATR a' 80 J adj. [di teatro, da 
teatro] theatral, the- 


TEA CT RICO 


5 belonging to a theatre or flage. 


Poeſia teatrale, theatrical poe 3 ; 
ove- ſi 


ppreſontans iy mM; $44 vo 
rappreſentano li ſpettacoli] theatre, play- 
bouſe, Hage. 

I paeſi baſſi ſono ſtati il teatro della 
2 the Low. Countries abe been 
e ſeene or ſeat of war, © | 
TFBERTTINO, 5. m. tiburtino, , 

Tce, 5s. J. keene macchia] 
4 lui ſpot or flain, 


holding fi 
? or 26 6 Ben . [tenacita] lenaci- | 


Tec A'ME, 5. m. [vaſo di terra piat- 

1 18 uſo di cuocer vivande] an il 
ng-pan, 

E'GGHIA, 5. F. [vaſo di rame pia- 


no 92 di dentro, dove ſi cuocono 


torte, migliacci, e ſimili coſe] a 9 788 
baking- pan. 

Tegghia [vaſo di terra con che la 
en fi wo gh an earthen cover or 
1 


_ TEGGnIuU'zZ4, 

baking-pan. 
TE/GLI1A, v. tegghia, ' 
TecL1a'Ta, 5. J. [quanti a di roba 


93 cuocerſi in una volta nella teglia] a 


pan: full, as much meat, or other things, 


as can be baked or fried at once in a 


TzGRE/NTE, adj, [tenente] holding, 


that holds. 


T tenace] flicking, binding, 
, clinging. 


£ „ clammineſs. 
Aver tegnenza, Zo ſtict together. | 
Tro, 4. /. 8 a tile. 


TEGGHTI'NA, - = 7 s: V. dim. di 
tegghia] a little 


diſcreet, 
'  Azione temeraria, araſh, inconfider- | 


TEM 
TecoLunTPa, 5. e dim. di 
Tasgsorg'r ro, te gola] a 
Trcof , | ſmall thin 


tile. 
Toro, 7. m. tet egola] & tile. 


o__ chth, lines. | 
Teſſer della tela, fo weave chth, 
Ordire della tela, to wrap cloth. 


Imbianchire della tele, fo bleach cloth. | 


Tela d' olanda o di cambraja, hol- 
land, cambric. 
Tela d- oro, o d' argento, a tiſſue of 
gold or filver. 
Tela d' aragno, a cab eb. 
Mercante at tele, a linen draper. 
Ne donna, nt tela non comprar al lu- 
me di candela, buy neither a woman nor 
cloth by candle-light. 
a tela della v vita, the courſe of one's 
7. 
A dirvi il tutto ſerrebbe una tels, it 
Twould be a long flory to tel] you all, 
TELAJE'TTO,, 5, m. [diminutivo di 
 telajo] a ſma mall wearer's loom. 
TELa'Jo, 3. m, [ſtrumento di leg- 
name nel qual f tefſe la tels] @ loom, 
the frame a weaver works upon, 
TELER1'A, 5. fi [quantita di tele] 
cloth, all ſorts of cloth. 
| Mercante di telerie, a linex-draper. 
TELESCCPIo, . . [frumento dt 
pid criſtalli col quale fi vedono le coſe 
di lontano] a teleſcope, an optical inſtru- 
ment, con/ifling of taco or more gloſſes, 
placed in a tube of various lengths for 


looking at diflant objects. 
TELE'TTA, 5. 72 (dim. di tela] tbin 
cloth or linen. 


Teletta [ſorta di drappo con oro o ar- 
_ gento] a tiſſue of gold or filver. 

TiLo, 5. 1. [coll E ſtreita, pezzo 
di tela infino a una certa miſura] the 
breadth of cloth, © 

Lenzus6lo a tre teli, a ſbeat that has 
three breadths, 

Telo [coll E larga, dardo] à dart, 
an arrow. 

TEMA, . e _ E ſtretta, timore] 
fear, appreben 

Per tema, o da tema, for fear, fear - 
in . 

"Tema di Dio, the fear of God. 

Tema Coll“ E larga, ſoggetto, mate- 
ria] a theme or ſubject to write or Speak 
upon. 

. adj, [che teme, timido] 
fearing, that fears, timorous, fearful, 

TEME'NzZA, 5. F. [i] temere, timore] 
fear, timidity, timorouſueſs, fearfulneſs. 

TEMERARIAME'NTE, adv. [con te- 
_— raſbly, unadviſedly, inconſider- 
. ately, beadlong, at random, roviug, at 
Venture, 

TEMERA'RIO, ad. [troppo ardito, 
imprudente, inconſiderato] raſh, bold, 
Fool-bardy, e unadviſed, in- 


ate. or indiſtreet action. 
Giudicio temerario, à raſb judgment. 
Un temerario, s. m. a raſh man. 
TEME/RE [aver paura] 70 fear, 70 
dread, to apprehend, to be Oy Y, to 
Jardin awe or injtar af. 
4K 3 Te- 


TerA, 5. J. [1avoro * fila telſate. 


TEM 


Temere Dis; to fear Cid. 
Temo di non i andare, 
raid I. ſball not be able to go. 
Eda temere, it is to be feared. | 
Fark enn to make one's ſelf * 
3 
Temere (patire? to ſuffer. 
II grano ha temuto D ueſt anno, 
corn has ſuffered very much this year. 
\ Temere [ curare] to fear, to value. 
Non temo le voſtre minacce, { do not 
* or do not value your threatmngs. 
Egli è un uomo robuſto che non te- 
ma la fatica, he is a flrong man who 
does not value fatigue or lahour. \ 
Temere il ſolletico, to be ticbliſb. 
Io: non temo il . Jam not 
tictliſb. 
Non temer grattaticci non eurarſi d* 
una coſa] to be obflinate or __ in 
one's purpoſe. 
Cavallo che teme lo ſprone, a borſe 
. that cannot bear a ſpur. 


TEMERITA', 4. T. [ardir ſo· 
Teugarrebe, | verchio, impeto 
-TEeMERITA'TE, 2 violento] temert- 


. ty, raſbneſi, undd viſedneſi, boldneſs, in- 
confi aeration. 

TEMIME NTO, 5. m, [timore] fear, 
dread, Obſ. 


7 . , 4 
L 1 
TEM 


ſolidazione, e diceſi del farro ebe bel · vx Temperar 
1 am lente d ſtato tuffato in acqua, o altro li- all' uſo di ſerivere] fo cut pen. 
| quore per conſolidarlo] the temper of - TEMPBERATAME'NTE, av. mode - 


iron tempered. l 8 
| 8 (qualita] temper, quality, 
%. 
Sono tutti della eden pete, 
they are all of a kidney. 


TeEmpera [maniera] ws mee | 


Jaſbion, wiſe, rate. 


Tempera fcanto, e a fing- 


ing. harmony, concert. 
In tempra teſa, tuned, in tune. 
In tempra, in tune. 
Tempera I diſpoſizione] the temper, 


T E M 
una penn Ascher 


ratamen te] temperately, moderately, with 
moderation, without exciſe, His b 

TEMPERATISSIMAME' NTEs ad. 
| [/apert. di mera ene] very tempe- 
ralely or moderately, with great mode 
ration. 

TemyErRATIsS1MO 2 di tem- 
perato] wery moderate, temperate. 

-TEMPERATYVO, adj. ¶aito a tempe- 


rare] tempering, moderating, that tem- 


pers or moderates, 
TEMPERA'TO, adi. moderated, tem- 


D body nature diſpoſition of Heres, ordered. 
humour. ; 


Io. non ſono oggi i in tempera di leg- 
gere, I am not in a humour to read to 

25. 

In tempera [in buon umore] in tem- 
per, in a good bumdur. 

Dipignere a tempera [che ſi fa ſenza 
meſcolare i colori con wo} to Pare in 
ewater colours, 

TEMPERAME/NTO, 4. m. [il tem- 
perare] a temperament, a proportionable 
mixture of any thing, but more eſpecially 
of the humours of the body, medium, modi- 
fication, the habitude or natural conflitu- 


. 


a Hip, or the helm.. Poef. 
TE'MOLo, 5s. n. ¶ ſpezie di peſce d 
acqua dolce] a kind of trout. 
TEMo'NE; v. Timone. - Obſ.- 
 TemMonit'ss, v. Timoniere, Ob. 
Tuo R, v. Timore. Obſ. 


TEMOROSAME'NTE, adv. [con ti- 


more] Aang I, timorouſly, PR 
Obſ. 


FTauonos 38110 [ Al di temo- 
roſo]. very fearful, timorous, baſhful » 
. cowardly, Ob. 

TEeMoRO's0, adj, [pien di timore] 


- Jearful, 861 baſhful, Rt vue ti- 


MOrous. 


Temorõſo [inducente timore, ſpaven- -- . 


toſo] horrible, bideou, frightful, ter- 
rible. Obſ. 
TEMPA'CCIO, 5, . [eattivo ge) 
bad weather. 


| TemetLLAME'nTo, 4. hs [crolla- 1 


mento | a motion , agitation, toffmg, j jog- 


Tempellsmento lvacillsmento Va- 

cillation, wavering, uncertainty, irre- 
ſolution. 

TEMPELLA'RE [pianamente crolla- 


re, dimenare] 70 Hale, to move, fir, 


10 tofs,, or jog. 
Tempelläre le campane, to toll a bell. 
Tempelläre [tenere ambiguo] 70 keep 
in ſiſpence, to keep at a bay. 


Tempellare[ vacillare,ſtare ambiguo] | 


, to'be in ſuſpence or Funny; to doubt or 
\ be uncertain. 

TEMPELLA'TA, 5. V. Cerollamento] 
a motion, agitation, talſing or jogging. 


TEeMPE'LLO, 5. m.:;[{uono interrotto 
di campane o altro ſtrumento ] a tolling, 


. ringing, or tingling, 


TEMPELLO'NE, . n. [omaccio gof- 


Wo” o} a blunderbuſs or blunderhead, a fot, 
= ny, a blockbead, a fool. 
T's MPERS,'0 Ins 44. ſeon · 


* 


' TEMPERA'NTE, RG [che tempera] | 


tempering, allaying, mitigating, mode- 
rating. 


TEMPERA'NTE [che ha la virid del- 


Ja temperanza}] temperate, moderate, 
ſober. 

 TEMPERA'NZA, 5. f. [virtt morale 
contia la libidine e contra li altri non-di- 


ritti impeti dell' animo] temperance, mo- 
deræt ian, ſobriety, refl aint of aſfections 
or paſhons. - 


Temperanza [temperamento] a tem- 


. perament, medium; or modification. 


TEMPERA'RE [dar la apes] to 
temper or qualify. 

 Temperare del ferfo, to temper iron. 

- ae to build, 10 
Make. 


ob. 
E come furono in Piſa, come era tem- 


perato, and as ſoon as they were at Piſa, 
. as they had agreed. 4 


Temp:rire [correggere,. adequare il 
ſoverchio di che che ſi 
ſuo contrario] to temper, to allay, 10 
qualify, to moderate, or abate. * 

Temperare il caldo col freddo, fo tem- 
per or qualify the beat by the cold. 


Temperare il vinocol]” acqua, t mix, | 


alify wine with water. 


or 
4 [moderare, raffrenare] 0 
moderate, to temper, to refrain, or , 


to abate, to humble. 
Temperare i deſideri, to moderate or 


refrain one's deſires, to be moderate in 


one's defires, 

Temperare P orgoglio, to abate or 
bumble one's pride. 
E a gran fatica ſi temperd di Grvack 
di richiederlo, and bad much ada to Ir. 
bear aſking bim. 

Tempe-are [unir le voci degli da- 


menti, e to tune an 3 


Temperare [concordace] 10 agree. | 


ſia colla forza del 


Temperato Ind troppo caldo ne trop- 
po freddo} temperate, that. is in good 
order, neither too hot nor tos cold. 

Tempe: ato bee Jemperate, 
ſober, moderate. _' 

Riſpoſe lei con * temperato, che 
farem noi? e anſwered wary modeſty, 
what ſball we d? 

Temperito, adv, [temperatamente] 


 temperately, moderately. 


Bere temperato, to drink temperately | 


or moderately; 


TemeerAT010,. 5. m. [fruments ö 
con che ſi demprand le ! a pen- 
knife. | 

TauPaRATO'LE,. 3. m. [che tempe- 
ra, moderatore ] a moderates er He- 
tor. 

Trurzzaraycx, 4. by Cooder. 
trice] a moderatrix. 

La diſerezione è madre, cuardians, e 
temperatrice di tutte Je virtudi, diſcre- 
tion is the mother, guardian, aud een 


 ratrax'of ail virtue. 


TEMPERATU'RA, 3. 4. Lrernperes: 4l 
temperare] the temper of iron tempered, 

Temperatũra Lcoſtituzione] re 
rature, temperateneſs, 

La-temperatura dell' aria, the tempe- 
rature or temperatensſs of the air. 

La temperatura della compleſſione, 
the flate of one's conſtilulion. 

La e eee d' una penna, the cut 


of a pen. 


TEMPERAZIO' NE, . temperanza. 

TEMPE'RIE, 5. F.  [temperamento] 
temperateneſs i in. beat and coll. 

Temperie dell ez 425 imperate- 


neſs of air. - | 
TEMPERINA'TA, 5 F. a Arole or 
cut given with a pen- Pe 


'TTEMPERI'NO, 5. m. [rumento da 


. temperar le penne] a pen knife. 


J. fo [commozi- 
TEMPESTA'DE, one impetuoſa 
Tiurzsra'rE, dell' acque, e 

principal mente del mare agitato dalla 

forza de' venti] 4 tempeſt or florm, a 

wind accompanied with rain or bail, 
Mugghia come fa mar per tempeſla, 

he roars like the ſea in a florm. 
Tempẽſta veemenza impetuoſa fury, 
vebemence, or wehemency, eagerneſs, 

: fierceneſs, boiſterou ſueſt. 

n quel furore e con all tempeſ- 
ta che eſcon i eani addoſſo al poyerello, 


TEMPE'STA, 


| with that fury and . that the 


dogs jet upon a 


N [ a Anno, travaglio ] a 


ferm, 


— 


DEM 


9 2 OP 


"ance or 
Dompeſta I gragouola, fracaſſo di 


Lauber ff rain 


"Acqua: e non tempeſt din tutte s- 
- ſe dee tenerſi la via 
i the ren ; | 
a fenz” acqua, a cat 
| and hin e wwool, : 1 = 
/FEMPESTA/NTE, adj. {che &in tem- 


. -pelth, che. ſoffre tempeſta] poet, 
forny, boiſterous, 
TEMPESTA/NZA, sf. [tewpeſta}| a 
tempo or florm. Ob. 
TEMPESTA/RE-[menar tempeſta, ef. 
ere in tempeſta] to florm or blufer, to 
be in a florm or rage, 
Il mare fi comincid fortemente a tur- 
bare e a tempeſtare, the ſea begun to 
—_ and rage. 
Tempeſtare [cantuibare, combattere} 
to trouble, to diſſurb, to vex, to annoy. 
I pirati tempeſtano ul mare, pirates 
* trouble the ſeas. T0 
Con continui tiri tewpeſtavano gli 
aſſedianti, they annoyed the enemy with 
. a.rontinued fire of. their-carmons. 


venti e MAAS fore,” a 
deer 


T — [ſar coll* animo trava- 


glia WJ to be wexed or difturbed in one's 
* uin 24 
0 Re mpeſläre ſimperverſareſ· to . 
2 Mufter, to chafe, to fume, to rage. 
E E:mentre-che il caval furia e tempeſ- 
ea, and aubilſi tbe horſe foams and florms. 
| Fempeffare [iftigare, r 


to teaſe, to aueary, to t or be trou- 
. bleſame, to impartune. ; 
La diſleal femmiina pur ecattizza- - 


va il manito e non finiva; di tempeſtar- 
lo, the wicked aviſe ſpurred aud incen- 
fed her huſband, and "Wop ee tea- 
ing bim. 
Teurzsra“ro, adj. formed, bluſ- 
tered, v. tempeſtare. 
Tempeſtito [| biliottato, ricamato 


i\firewed, ſeeded,: ſpread, 9 11 ſe 
| 5 


Un prato tempeſtata di 
guet ſeeded with flowers. _ 
Vn veſtito tempeſtato di gioje, a ſuit 
* covered or ſpread over with jewels. 
= TemeEsSTYVO, adj, [di fta ne i» 
- tempefiive, ſeaſonable, timely, 
2 time 
Tutti dormono ancora i cuſtodi del 
| tempio, 1 quai non hanno pju tempeſtj- . 
vo o lucido orizzonte della cima del 
br te, all the keepers of the temple axe 
a aubo are not uſed to riſe but 
5 — the ſun. ſhines. * the top of the 
- nuntans.: 
TEMPEST QSAMENTE, adv... [con 
tempeſta] e —__ Juri- 
ouſly, impetuouſy, lik 
TEMPESTO'80, a. — 149 di gran 
| J e ene foray, Ooufter- 


Tune, 6. Be [parte delle-faceia, 
poſta tra I occhi e I orerchio 2b 
temples, a lateral part of the ſtull in e 
middle, between the cant and the Der. 
Tempia Lteſta] the bead. 
| Ornate le tempia di fiori, 70 adorn or 
400 one's head with flowers, 1 156 
r ene rd bar. Gun 


$335 


el mezzo] em 7 


Il tempo della race 


TEM | 
ens 
r 


—_— .. 
Temps J. m. 2 — denti d' una 
mitra] the pendants of & 55 nitro. 
Turan, . u. { coſtode del tem- 


io] the beer of @ temple an edile, a 


C1 


* 


2%. 
Tempieri, 3. ay; vi. [cavalieri dꝰ una 


reli ione, ovvero milizia, cos detta 


dalla cuſtodia, che avevano del Tempio 
in Terra ſanta] Nui 1 Templars, an 
pay irs htbood wwho dwell in a bart of 


the all, that belonged to the temple of . 


Jeruſalem; their office and vows were 
. to. defend the temple, ſepulchre, and Chri- 


flian flrangers, to. entertain them chari- 


 tably, and conduct them in their pileri- 


mage through the —_ Aru and defend + 


- them againſl inſidelt. 
Tasia 2 5. 1. dim. di 
n | tempio] a ittle A 


| temple. 
I rt, x. m. \[edificis facro dedica- time... 


to a Dio, o a* Santi] a temple, à church, 
a place ſet apart for the auonſbip of God, 


 TEMPIO'NE, 5s, n. [colpo dato con. 


mano nella tempia o intorno ad eſſa] a 


box on the ear. 


a fool, a fot, a dunce, or blockbead. 
TEMPLOg 3. m. [tempio] a m_ or 
church, Poetical, 


TEMPO; . . kauen che miſyra f 


il moto delle coſe mutabili, fecondo pri- 


ma o poi] time, the gee: or the du - 


r 21. 


ration af things. <' Va . 1 
20 ow o preſente, il tempo paſſato, il 


ng the time project, paſt, 


— 

Paſlar il tempo [divertiih] to paſs the 
time aa 

Spender il tempo allo ſtudio, to ſpend 
- one's time in fludy, or upon books, . 

Perder il tempo [impiegarlo a male] 
to boſe one's time. 

Accomodarſi al tempo, to bs a time- 
erwver. | 
Col tempa, # time. 
Tempo [agio, comodo] time, leiſure, 
Non ho i tempo, 7 bave no time, 1 
am not at leiſure. 

Tempo 1 time, ſeaſon, 
mr opportunity, occaſion. 

Aſpettar a torre il tempo, to wait for 
an opportunity fy. 

II tempo & favorevole, this. is a Ja- 
vourabl⸗ oppurtumiſi p. | 

Tempo [| ſtagione} time or ſeaſon, ti 
x harveſ}l- time. 


and 


Il primo tempo [la primavera] tbe 
Spring of. the year. „ 

Giovane tempo [la primavers] the 
ring of the. wear. 


Tempo — ſecolo] time, e, days, 

Nel tempo del Rè Carlo primo, in the. 
tine of King Charles the firſt. 

Un giovine del mio tempo, a young 
man of my age. ' 
anti travagli, laflo,. ho ſofferti nel 
mio tempo! alas, how many. troubles 
babe I undergone in my days 

In quel tempo, in thoſe. times, in thoſe 


Tem pi calamitoſi, troubleſome, hard, 
or bad 7 imes. n 


„Cattenente alle dem · | 


Tempiõne I uomo ſtolido, e ſciocco] 1 
. tura} to take the opportunity. 
Non è pid tempo [e troppo tardi] it 


TEM 
Di notte tempo, in the night. 
Tempo [eta] age. 
omo di tempo, ar a ed man. 
empo meſtruo delle donne] wWo- 
men's monthly courſes or flowers. —__ 

Tempo gl oriuoli [quella parte, 
che ne regola con eguali vibrazioni il 
movimento] the balance. æubeel of a clock 
or patch. 

Chi ha tempo ha vita [col tempo (i 
muta ſorte] time will bring every thing 
to paſs. | 

A tempo, o a-tempi, adv. Cad ora 
opportuna] timely, in due time, oppor- 
tunely, at the nick of time. 


A tempo {per alcun tempo] for a 
cubile. 


pria] in a proper time. 
A luogo e tempo, in a proper time. 
- Effet a tempo, 7a be in lime. 
Al tempo (al: tempo doyuto] in due 


Egli e buon tempo e già corſo molto 
tempo] it is a. great awhile ago. 

Chi tempo ha e tempo aſpetta, tempo 
perde, time laſt can never be retrieved. 
Un tempo [una volta] once, before. - 
Corre il tempo [prender la congiun- 


is too late, you came too late. 


= R 


Di tempo in tempo di quando in 


quando] zewv and then, ſometimes, 


A tempo e luogo[in congiuntura pro- 


Per tempo [a boon' ora] early, be- 


Poco tempo appreſſo [pogo dopo] @ 


little time after. 


Per a tempo I per tempo determinato] 


for a white, 
Tongs fa [per I addietro, 48 1 f- 


. merly, in former days, before. - 


Di gran tempo [vn pezzo fa] a great 


auhile ago. 
Tempo per tempo [di tempo in tem- 
po] noa and then, ſometimes. 


Andare in tempo [termine della mu- 


ſica, accotdare] 10 go in time. 


Gia tempo {un pezzo fa}. a. great « 


while 480. 


Dare * 'tempi [non vendere a contan- 


I-for a lime, or upon truft. . 


ti] 70 ſe 


Dark buon tempo [paſſarſela. in alle- 


Far tempo, concedey tempo [conce- 
der dilszione] to take time. 


Fare buon tempo [ſtare in allegria] to 


be me 


gria] 0 live -merrily, 10 take one's fleas: 
ſire. 


Tempo \ viene chi puð aſpettarlo, a lit- 


tle patience bringetb things to maturity. 
Ogni coſa doma il tempo, time ring. 
eth every thing to f aſs. 


* 


Dar tempo al tempo, to wait a more 


favourable e 5 
Tempo L. 


N 


ſiſpoſizione dell aria] the 


Fa bel tempo, it is fins fair weather. - 


Fa cattivo tempo, it is bad weather. 


Tempo nero aria oſcurata] cloudy- . 


eveather. "4 
Il tempo fi racconcia, it grau. 
Weather 


IL 18 N 


— 


LY 


"Tango, adv. fas tewpone Idarßñ 
OTIS buon | 


„ ] temporalities, the temporal 
fate of the church or church-men, 


2. 


Ven ot. 


©" Po 


m renaciouſly, frongh, 


TEN 


boon tempo ker 
life, A e or 2 


i Re a 
ons's fell. 
1 av. le quattro tempora 


Ldigiuni ordinati dalla chieſa, nelle 


ſtagioni dell the four em- tefied, 
—— | _ mw T:EXCIONATORE, . . { che! tem - 


1 avteke, 
Tanna ances 4. m. lpexg · di 
temporale] time, 


Tae, s, n. [tempo] time. 
A temporale, in time. 
A ſuo temporale, in due time, in a 


er time. 


. e ſtagions ] une, 


A Teraspostle vende merce [diſogna va 
Jerfi dell' oceaſione] take time when time 
ic, for time will awvay | 


Een nate J a tempeſt or 


Temporile, adj, Leaduco, mondano] 


temporal, temporary; that lafls but for a 
2 33 = i/bable. 
3 ſecolare] temporal, ſecu- 


4. J. [aftrat- 


TEMPOR ALITA', 
ThEUPORALITADE; { 


to di tempo- 
— TEMPORALITA'TE, J rale] @ fem- 
poral flate. 


J Temporalita [dominio temporale del- 


Temporalita [coſa temporale, affetto 


| mondano] a temporal or periſhable thing. 


. TEMPORALME'NTE, adv, [a tem- 
po, non eternamente] for a timo. 
1 L mondanamente ] 


te 
i terre, che temporalmente ſono ſot- 
to il Papa, be tozuns which are ueder 
zhe temporal flate of the Pope. 
 TeMPORA'NEO, adj. [ nale, 
che è a tempo, non perpetuo] tempo- 
rar, not perpetual. 
TEMPOREGGIAME'NTO, s, m. [ il 
temporeggiare] delay, dilatorineſs. 
TEMPOREGGIA'RE | ſecondare il 
tempo, governarſi ſecondo Þ nĩ- 
ta] 10 temporize, ta accomodate one's ſelf 
ro the times, tobe à lime-ſer ver. 
TEMPRA, v. tempera, and its deri- 
Valves. 
Teuro, adj. [from temere] /ear- 
ed, dreaded. 
Tuxw'ce, 44%. 


clammy, Arg gt 
 Tenace te 
, durable, laſtiug, — 4. 

1 enace Lavaro] tenacious, £ 


4 AR adv. con tedsei- 
foutly, ge- 


le, el 


roufly, fli e 
5 22 tenteeinente ſtanno nella 
memoria, izjuriet are fixedly 


imprimed 
in one's memory, beth apart: not vafily 


KATA, 7 . — 

— Trukerr A DE, i- 
TENACITA'TE,: ry 9505 

Tenã ità [avar tia] 1 


ue coverouſmeſe. 


ENASMO'NE, v, tebeſtno. " Obs: 
ENCIONA 
wine] contention, flrife, debate, quarrel, 


viſeoſo; tegnente, 
che facilmente 8 e tenacious, 


— 


1 EN 


«rr Tetcrnnains][ means} bes- 
tend, to cum 2228 ane to 
com rovers, to-debinte;". O Obſ.. 

.. Faxciowa'To; 7e nr OR 
diſputed, quarrelled, debated. Obſ. 


ciona] a quarrelſome man. Obſ. 

8 4. 45 [tenzone} — 
and , debate, 1/pute, quarr 

TENDA, g. f. {quelia tela che A dit. 
tende in ariz, e alto” ſcoperto, per ripa- - 
rarſi dal ſole, dal avin, o x piog- 
8 tent. 

enda da abe a curtain. 79 

Fenda da fcena, te curtaix of a flage. 

Alzar la tends; ta drag the curtain. 

Al levar delle tende [al fin del fatto] 
after the affair. is over, tos late... 


0 . dd, a1, 


. 
1 » Fs 
1 "ao: a 


TzxzBRoSD a 1MO — — di tene - 


5 i” — [-tene- 
cnn a6 qme Sv bra} tenebro - 
— TaxnzBROSITA'TE, > — eri. 
ty, darkneſs. 


.'- TevesR0'80, a4; [pien di tenobre, 


oſcu -temebrous, 
2 _— n 


n veroamoredi/ r può 


eſſer tenebroſo, ius lowe cannot be flain- 
n true loue ir newer co- 
VEerous. 

TEE urx, adj. [ che tiene] bold. 


TENDE'/NTE, adj, [che tende) tend- ing. 


ing, Ys do as. that er 
ſpreads about | 
TE'NDERE } Mii ae 
ſpread, to Frets | or fireteh 1 ro open, 
to extend. 


Tendere un padiglione, t foe 294 


pavilliun or tent. 


Tender lacciuõli, to lay @ fears or an condition, | 


ambuſh. 

Tender le reti, to bend or e a 
ak. | 

Tendere un arco, to-bend a borty, 

Tender I arco [volgere il penſiero, 
applicar I animo a qualche cofa] 20 aim, 
to tend, or drive at ſomething. 

Tender 
attento] fo 
tenttvely, 

Tender gli occhi ¶ ſtar colla viſta at- 


tento] to look 7 or Hefte, fo flare 
at or took in 
Tendere il — [metters a raſcig- 


gatlo| 10 dry linem. 

Tender la mand ad uno, e 
give one bis hand. 

Tendere ¶ aver la mira ]- 10 temd, to 
have at to drive or aim at, 10 
incline or look to. 


Tendere I tirare, accoſtarfi, parlando dice ſe 


de colori] to incline to. 


Queſto p ore tende al roſſo, this flower | 3 


inclines to red, or is r 
TENDE'TTA, 4. þ {diminutivo 4 
tenda] a ſmall tent. 
Tendeita I baldaechino ] a canopy 
TE/NDINE, 5. n. [ parte Get woods, 
che s attacca all? 0000 a tendon, the er- 
tremily of a mu 3 Whore its jure run | 
into a rung cord. 
TENDINO'S0, 2. [picn dd wevdini] 
li of tendons, 
1 4. N I che tende 1 be 
eads, firetcheth, or extendeth. 
—— di lacci, be that lays aftrare. 
TE"NEBRA, 5. N [ſcurita, mancanza 
ditace} darkneſs; 4bs dark. 
1 tenebre ume, eternal due, 


Fare una coſa nelle tenubre Ccios na- 
 Noſtwitivnte] 16-de @ dt is the'dark, or 


1 eng. [*gnoranza] ae error, 


uy 


en RE Crabbujare) 40 darkis, 


vercaft, 


' tidy, affettionat 


i-orecehi ¶ ſtar coll odito- beg en 


arken, to Hrn, ta hear. ar- 
* accĩdecht non poſſa ne 


bold, ro lech i 


* 
mewrs; 4. m. Til tenci- to grow dart, to grow-ghoony,. wy. be 6. = prodexza, 


Memoria tenente, a retentive nemo- 


TEUNNaUANTR, a. [ con tene- 
rezza, affettuoſaments] tenderly, bear- 


6. 
= cole — teneramente [cios. ma- 


le in — 2 the affairs are in bad 
TEXETAR lavere in ſun podeſia, poſ- 


t to bold, 10 bave, fo be Poſefed 


Tutto qual che ho lo tengo di voi, 


. 7. * 1 bald or dave it 


E mo piano dells cala, 1 


4; | pr 
12 — 


Tenere 


cadere, ne fuggirs, ne i e t 
in, 10 flop. 
e 
Hall ov indy — 5 SL DR. 
Tenere [arrivare, giugnere] 10 arrive 
at, to cmi to aplacs, 16 get io it. 
Tenere un luogo, te us, to reach 
Fes — —— prendere, __ 
eNerFe ma a 
non imperativuments ee hole, to 


£ Bo 
© 4% 


take. 
Tenete, eeco n voſtro danaro, Hold, 
there Is your 

Readete il ze mo, e tenete la 
medaglia. voſtra, give. mg back ny mo- 
u and take your medal. 

Afpetta, tiene” ut” aiim, Jay, there 

- Tengre- [olarey r to keep, 10 
obe ve, t0-jolloww, to male wſe of: © 

Biſdgna tenere un altro metodo in 
queſte negoio, vs muſt" keep another 
method in this affair , wwe muſt go ano- 
ther way to work in this affair. 
IO —— 

0 nt H C ale 

abou this thing. 

Non ci amo aecortꝭ, che ella o ide 
tien la ſteſſa maniera, wwe have ob/orved 


that flee 


1. 


5-0 do Jo ce. 

L — . J1'a 

Leap, o preſerwue, or maintain, 
TFenere n verde, 1 keeps a 

plant green; | 

regni non fi 


per paroln, ma 
ars roared 
1 wary Gs. 


Tenere 


TEN. 


e 
e 
l ſhe ft. Wy 


ſo ] tiene del i; nien, thi 
ay bas Bling wy 3a It 


ue. che tengono del ferrq, e 
que Aal 3 tengono del rame ſono molto 
= the waters that partake of the. qua- 


dity iron -or copper are of "good 


tiene del padre & ſiwile a 
gh "5/35 2 Eber, he takes 
after bis father, 


11 lince tiene * the Hur is of 


the nature of the aud 

Tenere una cola d' uno n da 

a bade à thing from. one. 

enere; * 3 to flick to, to hold 

faſt, to be faft 

La cera quando & calda ſi tiene alle 
Ag, wax, when it is bot, flicks to one's 

gers. 

2 bene negli arciooi, to be faft 
in the 


Tenere [increſcere, calere] a pity or v 


be concerned for, to take to beart, | 


Tengavi pietz, vi prego, della mia diſ- 


grazia, tale pity, 1” beſeech vau, on my 


N 
enere [occupare, diſtenderſi] to rale 
1p, to keep. 

Queſto tiene troppo luogo, chat takes 
up too much room. 

Una terra che tien ſei: miglia,. a town: 
that is fix miles in circumference. 

L' efercito teneva da una parte della 
\Cittaall* altra, the army reached from one 
part of the town to the other, 

Tiene una cala intera, be kerps a 
whole. houſe. 

Tenere [contenere] to bold or contain, 

"Queito fiaſco non può tenere tutto 
queſto vino, this bottle will not bold all 
that "wine. 

Tenere. [ſimare,giudicare, far conto, 
eſſer d' opinione] to hold, to count, to ac- 
count, to belitue or think, to look upon, 
to take. 

Tengo cid. per ſicuro, I bold that for 
a cer 

Gli a tri tutti che alle tayole erano, 


TEN 


à caleolo [dare altruĩ debito, 
en to keep an account. + 
e 


Tenere a cena [far reſtar altrui con 
a cena] #0 lech one at ſupper. 

Tenere a diſcrezione I avere in ſvo ar- 
bitcio, e daminio] to have a — 
diſcretiaz, or. at one's diſpoſal. 

Tenere à dormire I dar comodità di 
dormire) ta gie ene a night's lodging. 

'Tenere a dozzina [ tenere altrui in 

caſa 22 uno certo patiuito pagamento] 
to keep boarders, 

Tener a fondo far che tia a fondo] 
to heep down. 

Tenere a guadagno. [ impiegare una 


coſa in modo da trarne guadagno ] 10 


mae money of a thing, 
Tenere al bujo {tenere allo ſcuro] 10 
in the dark, 
enere una caſa a livello, to have 
the 2525 of @ boyſe, 
Tenere all' aria [tenere in luogo ſco- 


,pecta] 40 keep. in the air. 


Tenere al ſole {.collocare in parte do- 
e batta il ſole] 10 keep at the fur. 
Tenere all' umido collocare in luogo 
 pmido} to keep in a damp place, 
Tenere all' uſcio [non ammettere in 


caſa} 10 keep out of dgor 
Tenere a-moſtra foollocare in luogo, 


che poſſa eſſer veduto, per facilitarne la 
vendita] 40 heep for a. ſboau. 
Tener l' animo [aver in penſiero] t 
have a mind or fancy. 
— pane, e acqua Dons dar — 
tro pane, e ac 2 awit 
braad and water, e 25 
Tenere a paragone Cſottoporte al pa- 
* one] to try, o male a trial. 
enere a paura [fare ſtate in timore] 
lo keep in awe or fear, + 
Tenere un bambino a petto [allattar- 
„ fuckle a child. 
enexe.a petio avere a competenza] 
to and in competition. 
Ten re a pigione [+pofſedere con pa- 
-garne la pigione} 70 hire. 
Tenere a;piuolo [ far aſpettare ] fo 
male aue wait, io leep one waiting. 
Tenere a ritroſo I tenere contra ſua 


voglia] to keep by force, or againſt one's 


tutti inſieme diſſero, ſe tener quello, che ww. 


da — era ſtato riſpoſto, all the 
reft of the company, 
one accurd ſaid, that they belieued what 
Niccoluccio bad anſwered, | 
Tenneſi che fofle morto, every boch 
tbaugbt that he was dead. 


Io lo tengo per un uomo dabbene, I 


tale him to be an-boneft man. 
Lo terrd a grand' onore, I / look 
upon. it at a great honour. 
E tenuta 
terra, be 45 — landſumeſt æwo- 
man in Eng 
1 _ Cialcuno'teneva 11 fao- -gipdicio per 
iritta entenza, oY looked * 
. auhat be aid to be ri op _ 
Tenere a bada, W. bada. 
Tenere a batteſme Leſſer compare, o 


that cu at table, of abe, or within baum 


Tenere a ſegno mip to keep in 
Tenere a ſindicato [rivedere i conti] 
to call to an account. 
— ſperanza [dare ſperanza] 10 
es. 


* Ten a {eels Liaſegasre] tockeep at 


Tenere M-mblea [adunare afſembles] 


to hold-theiffates. 
pid bella donna d'Inghil- 


Tenere-a vile "Tdifncerrare] to daſþiſe 
or contæmmn, to haus no for. 


Tenere -avyertito ee #0 adviſe, 
es gin aotice, ta let aas know. - 


etere bandito {efiliare] to:$a97/. - 
Tener bene [ ee don abbon- 
' danza} fobegpror gc- duell. 
. er Ales bottega] t lep 


-commare ] : 70 fland. We . ſhop. 


mother- o. A child. 
Tonere a bocca aperta [ cagionare in 


altrui: -curiofua o aſpettazione ] % keep 
2 72 ; 


vano il caldo] to keep warm. 


Tener caldo iti che conſer- 


Tenerfi _— 10 yy ene Ro 
Warm. 


one, to take care of 


% 


TEN 


Tenere cammiao [_incamminarfi;] 10 
fet out dn @ journey, to Min a. journey.” 

Tenere il cammin dritio Iandar per la 
vis cetts].to keep the right road. 

Tenere altrui le mani in capo [averne 
cu ra, . proteggerlo] Ta protecꝭ, to defend 

im. 

Tenere caro [aver in pregio] to value, 


0 . 
a Neuer celato [naſcondere] to hide, 10 


conceal, to keep erer. 


ener certo, o per certo [aver certez- 


za] to bold for certain, to be ſure Mit. 


Tener cheto [ chetare ] to quiet, 40 
make one be quiet or fill. 
Tener compagnia [accompagnare] t 
W to go along with him. 
enere comune, a comune, o in co- 
mune, to have any thing in common, 
Tenere con alcuno {| «fſere dalla ſua 


parte, della ſua opinione] 10 be of one 
opinion or mind. 


Tener con uno, o tenerſi con uno Le- 
. guitar la ſua parte] 0. /o/loww one's par- 
Y. 10 fland for him, io fide auith him, to 
be for him. 

Tenetſi al conſiglio d' uno [ſeguitar- 
1o] to follow or take one's advice. 

Tenere conto, [fare ſtima] to value, to 
* to bade a great eſteem or value 
or. 

Tenere conto d* una coſa [riſparmi- 
arla, averne cura ] o male account or 
much of a thing, to ſave it, 10 tale care 
Hit. 

Tenere per conto d' uno [ avere che 
che ſi ſia per conteggiarlo con eſſo lui, ] 
CL — a thing upon one s account, 

Tenere contento [| contentare.] 10 
Pleaſe, to ſatisfy, or content. 

o mi terco contento s io non me ne 
pago, I fball aut be egy till I am even 
coith him, 

Tenere corte bandita [' far tavola 1. 2 
keep open houſe. | 
. corte [far tribunale] to keep the 

res. 

Tener credenza [tener ſegreto] to keep 
ſecret, to bide, to conceal. 

Tenere cuore aver coraggio] io have 
courage, io be bold or couragious. 

Tenere in cuore [ aver nell animo, 
nel penſiero] o have a-mind. 

enere a cuore [premere] to take a 
thing to heart, to be concerned for, 

Tenere da banda [allentanare] 10 keep 
afide, or at a diflance. 


Tenere d' accordo [promvover la qui- 


ete e la pace] o promote union, concord, 
or good under ſtanding. 
enere da uno [ſeguir la ſua fortuna, 

correr la ſua ſorte ] 70 be for one, to be 
F one's fide, 10 fland for bim, to fide 
avith Bim. 

Tenere dieta [ adunar la diets] to h,ẽ 
the diet. 

Tenere a dieta \[fomminiſtzare il ei- 


ba ſcurlamente J. 70 beep ane io a ri 
. diet, to diet bim. 


Jener dietro, ſeguitare ] 0. follow, to 
furſue,. 10 rum after. 
Tener dietro ad uno [ offervare i 


-ſaoiiapdamenti.] e e ito 


_ him, 10 a a or y 
Te- 


TEN 


| Tenere indietro [allontanare)] to keep 
back, or at a diflance. 

Tenere digiuno [fare ftare altrvi ſenza 
mangiare ] to flarve one, to. keep. him 
woitbout viftuals. 

Tenere dimeſtichezz1 Leſſere amico, 
avere amicizia] fo be intimate æuith one, 
to babe a familiarity with him. 

Tenere di mezzo, o tenerſi di mezzd, 
[non inclinare pit ad una parte, che all' 


altra] to keep a medium in a buſineſs, 10 


ide with nobody. 

Tenere diritto 1 andare aritto ] to go 
firaight along. 

Tenere diſteſo 6. — che una coſa ſtia 
diſteſa] to keep any thing open 

Tenere dubbio 3 © dubbio] fo doabr, 
or be in doubt. 

Tenere in dubbio (fare ſtare dubbio- 
ſo] to keep in ſuſpence. 

Tenere duro [ſtare nell' opinion pri- 
miera] to per/ift in one's opinion, to ftick 
to it. 

Tener duro [fare ogni sforzo per ſo- 
ſtener che che ſi f1a] to hold, to Bold ys 
to fland, to fland out, to refit 

La città tenne duro un meſe, 
town beld out a month. 

I ſoldati privati tennero per Vitellio, 
the private ſoldiers food” out for Vi- 
tellius. 

Tener famiglia [ ſpefar gente di ſer- 

vigio ] to keep or maintain a great Ja- 
or ſer amm. 

; ener favella ad uno Later di par- 
largli per iſdegno] not to ſpeak to one, to 
[be at odds with one. 

Tenere fede [ credere ] 10 believe, to 

give credit, © 

Tenere per fede [creder per fede] to 

believe as an article of faith. 

Tenere fermo [far che non ſi muova] 

to hold fal. 

' + Tenere il fermo [non fare variazione 
alcuna) to bold out floutly, to ſtand faſt. 

Tenere per fermo [aver per certo] 20 

be certain or ſure of a thing, to be confi- 
dent of, to hold it for certain. 

Tenete forte [tener duro] to bold, or 

hold out, to fland, or fland out, to 2 
Tenere fortuna {effere in proſperita] 
to be in proſperity, 
Tenete a freno [raffrenare] fo bridle, 
or curb, to keep in, to keep under. 

Tenere freſco [cio in luogo freſco] 
to keep cool, or in a cool place. 

Te nere fronte [far fronte] to cope, to 

- evithfland, to oppoſe or reſiſt. 

Tenere la fronte ſcoperta [ non aver 

di che vergognarſi] 20 go bare: faced. 

Tenere fuora Leſcludere] to rende or 

out. ; 

9 giu [abbaſſare] zo * down. 
Tenere giuoco [dare comodita di giu- 
 - ocare] 10 keep gaming tables. © 
Tenere a giu6co [ diſprezzare, non 
far conto] to deſpiſe,” to ſlight, to ſeorn, 
to contemn or undervalue, to ſet light by, 
; 708 make no account f. 

Tenere a. grado [ gradire, reſtare te- 

u to accept or receive kindly. * 

Tenere grande {ſtimar per grande] 10 


dave a great opinion of one, to take him 


Jor a great man. 


Tenere del grande I moſtrar grandez- 


the | 


A 
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arunte. 
alla grande [trattar- con ma- 


re 10 vrwiels one' * vr mags 
Tenere ed K LY pri. 
ferwe or conſerve," to 
Tenere il collo torto 1 in 17 add 


TEN 


Timer li poſſeſſo ſervar nel 
4517 Het. a W one * hog 0 


have 
2 2 7 Lever ae to la 


Tenere 


ecret 
Tenere lopra di ſe [aver] per ſuo con- 
to] 70 have a king upon One's cu 4 


tura umile e abbietta] 15 Took humble or Tederſi in ſe [reggetfi in ſe 'Refſo] 


modeſt, to have a modeft look, 


Tenere in collo [ intertenere le coſe " 


dal corſo loro] to flop the courſe of any 


thin 

Fenere 3 in collo lloſtenere colle brac- . 
cia] to bold in one's arms, 

Tenere il lume ¶ intervenire in Alcon 
maneggio, cooperare à pro d' altri I 
effetto] to hold the candle, to intervene in 
ſome affrirs, her one's intereff bs not 
concerned. 

Tenere il mercato, Ia denn, e fails, 
to keep a market, a fair. 


Tenere il facco [ 5jutare- altrui a far 
male] to hold'the ſack, to be an accom- 


plice, or to N. one in doing ſome ill 
Tanto ne va 2 chi ruba, 
tiene il ſacco, the receiver is as bad as 
the thief. * 
' Tenere il ſole ¶ parare i raggi ; del fole] 
to keep the ſun from me. 
Tenere in apprenſione [fare are in 


things. 


timore!] to keep one in fear or appreven- 


on. 

i Tenere in bando {ſbandire] fo Baniſb. 

Tenere ſegreti i bandi [naſcondere le 
coſe chiariſſime] to conceal things bid 
every body knows. 
. Tenere in bilancio [bilanciare] to bold 
the to 

Tenere i conti per bilaneio I termine - 


| mercantile] to keep the balance of an ac - * 
compt. 


Tenere in cervello [conftrignere a non 


vanto a chi 


air. 


to uy $. v1 (fare | 
enerh infieme uniti] to Ld 
con verſe together. * | 


Tenere in 7 , to keep in fear. 
Tenere in travag] io [rravag gliare] 10 
trouble, to diſorder, or diſcompoſe. 
Tenere in tuono, 0 keep in tune, 
Tenere l' acqua * dice di cappello, o 
ngeitalls; che refiſte alla pioggia] t 
keep the water. 
enere l' anĩma  co' denti [efſere in 
pericolo di breve vita] to have a foot al. 5 
7 in the grave, 
denerſi una * tenere una don- 
na, 8 | una, fo keep a miſtreſs. 
| Tener Þ arco teſo Thar pronto] to be 


enere r aria [ impedire che 1 aria 
non peEnetri} to keep the air out, 
Tenere per aria [tener ſoſpeſo in aria]. 
to bang up in the air. & 
Tenere all' aria tenere in luogo 
poſto all' aria ] to. A 


Tenere una ſtrada [Inchwminars per | 
vella ſtrada] to keep a way, 10 gu. 
olleww a way 


Che frada biſogna tenere ? what road 
Ml. ave keep ? 


Tenere le botteghe [tenere a ff 
telle] to open the 455. — keep 2 


- open. 


Tenere legato Clegare] to tre or faſten 
Tay le riſa [raffrenare il riſo] "fo 


uſcire de* termini dovuti] 10 keep i i awe, forbear laughing,” to contain one's. ſelf 


to keep in or ſhort. 

Tenere il cervello a botte [badare 
con tutta applicazione a quel che ſia d 
vopo] 70 be attentive, to take heed, tobe 
mindful or intention a thing, 10 bend one 
mind to it. 

Tenere in collera [dar cagione d' adi- 


rarſi] to make one angry. 


Tenere in forſe'{dar materia di ſtare 


in dubbio] 10 keep in ſuſpence. 


Tenere in guardia [avere in cuſtodia] 
to have the care of a thing, to bave it m 
his keeping. 


Tenere in iſtima [ſtimare, apprexza- fell. 
re] 10 value, to efleem, to make an ae- 


count of, © © 

Tenere in orecchi (far che altri tia 
con attenzione ] to draw the peoples ears, 
to draw the attention of every body, 


from laughing. 


Appena poſſo tenere le riſa, F can 
hardly forbear laughing, 

"Tere libri Ileriver ſuoĩ conti al li= 
bro]; to keep merchants or bankers books. 

Tener I oechio ad una coſa [badarvi 
3 to bave an oye pon 4 


th gs to mind ii. 
ener I occhio teſo [ſtare 3 in attenzi- 
one, badare] to take care or heed, lofland 
upon one's guard, | 
Tener li occhi aperti uſer vigilay- 
za, ed 1 to fake care of one's 


Tenere Þ ite [accettarlo] fo 'actept 
an invitation. 

Tenere mano [aiutare a fare, e pig- 
liaſi per lo pm in pregiudizio del terzo] 
to belp or affift under hand, en to 


Tenere in parole [non venire alla con- Support, or countenance. 


cluſione ] to drive one off with fair 


words and promiſes, to rifle, to talk 10 


0 
Tenge in penfiero [tenere io forſe] 
to keep in ſuſpence, to keep at a- bay. 


Tenere in mano [avere in ſuo potere] 
to have a thing in one's bands. | 
Tenere le mani a ſe [bon impiegarle 
os altrui] to keep one's bands at home. 
Tenere le mani” a eintola,  tenerh le 


Tenere in pie [ mantenere in iſtato, Jae a cintola: [non far nulla ] fo keep 


in eſſere] to keep landing or in being, to 
keep on foot, 
Tenere in 


keepin uence, to keep at 62. 


one” s bands in one's. pockets,” to be idle. 
Tenere a man ritta, oa man manca, 


ben | men bet J to — — httnd. 


Tenere a ** o à memoria Cricor- 
| 2 


T E w 
add) 1 have aw 1 thing by beart, 10 re. 


| 1 3 7 nog 'quantita) 
0 bold le, or a 1 
Tener mente 3 riguar- 


dare] to mind, to be attentive. - 
; . Tener mercato [trattare di eomprare 
- di vendere}o deal, to trade. 
+ Tenere morto [ſimar per morto] fo 
look upon one as a dead man, to be * 
given over or deſpaired of. 

Tenere morto danaro, o ſimile aon 
I* impieg wre] to keep one's money ad, 
not to make uſe of it. 

Tenere naſcoſo [celare, naſcondere] 
to keep ſecret, to conceal. 


Tenere obbligo [eſſere obbligato] to 


be obliged or bound. 

Tenere occhio [avere buona apparen- 
2a] to book awell, 

Tenere li occhi baſſi Cvoglerli a ter- 
ra] to keep one's eyes down, to caft dbaun 
one's eyes, to look down. 

Tenere li occhi addofſo ad uno roſs 
ſervare i ſuoi andamenti] fo /ook at one, 
to watch bim, to have a watchful eye 
upon bim. 

Tenere ope operare, far diligenza] 
to beflir one 8. to be diligent, to go to 
it tooth and nail, or with might and 
main. 

Tenere opinione (avere opinione] to 
think, to believe, to have an opinion of. 

Tenere a ordine [ aver in punto J zo 
bave any thing ready, or in readineſs. 

- Tenere oſteria [far l' oſteria] to keep 
a tavern, © 

Tenere parlamento, Tenere diceria, 
Tenere ragionamento a parlare 
d' una coſa, conſigliarla] 10 talk or diſ- 
courſe of or upon a thing, to treat or han- 
. 

Tenere parte [ſeguir l' una delle par- 
ti] to follow one's party, to be for one, to 
be of one's fide, to fand for him, to yu 
avith bim. 

Tenere da parte [tenere lontano in 
luogo ſeparato] to keep apart, or afide.. 

"rims patto [tener fermo, mantener 
la promeſſa] to keep or perform one's pro- 
wiſe, to be as good as one's word, 

Tenere in pegno A con titolo di 
pegno] to keep any thing in pawn. 

Tenere per alcuno, o con alcuno [eſ- 
ſer della ſua parte] % be for one, to be 
of one's fide, to fland for him, to fide 
with him. 

Tenere per niente [diſprezzare] 10 4 
foiſe, to flight, to ſcorn, to contemn, to 
undervalue, or ſet flight by, to make no 
account of, to neglect, not to regard. 

- Tenere il piede in due ſtaffe [incam- 
mĩnarſi per pid e diverſe ſtrade] to have 
#wo firings to one's h. 


Tenere da“ pid, o co pid [ſeguir la 


fazion pin potente] to follow. the Mu- 


Ip. 
enere la poſta [legare il partito] 10 


bind the bargain, 
Tenere a poſta [avere per-un deter= 


| minato fine] 70 keep on Purpoſes or pur- : 


Peſely. 1 2 


Tenere 2 fan poſta rmantendre a.ſua 


one] to have @ thing at one's | 


Jconpmand or diſpoſal. 
* I. 


ay” 


Tax 


Tenere preſſo {over vieino} fo bave 
or keep near or by, © 

Tenere app o di ſo [avere in Wo 
dominio] Yo have any thing under one's 
thumb or command. 

Tenere prigione [aver prigioniero] to 
keepin priſon. 

ener pulito [confervare con tutta 

pulitezza] 70 keep. clean. 

Tenere ragionamento [ragienare) 70 
talk or diſcourſe. | 
Tenere ragione [amminiſtiar 8 
zia ] to judge cauſes. 
Tener Ia ragion dalla ſua [avere ra- 
gione] to be in the right, 

Tenere regola [oſſervar la ragola] 70 
deep or obſerve the rule or precept. 

Tenere a regola [far che altri ſtia con 
regoſa] to keep one in awe, 


Tenere ritto [far che una coſa ſtia 


ritta] to hold flanding. 

Tenere ſano [ conſervare in fanita] to 
keep in bealth. | 

Tenere ſcoperto [non coprire] to keep 
open or uncovered. 


Tenere ſeco [far dimorare appreſſo di ä 


ſe ] to keep any thing by one, or in one's 
houſe. 


Tenere ſegreto [non en to der 


thing ſecret. 
e nere ſervitu [avere genti al ſuo 


ſervizio] to keep ſervants, - * 


Tenere fervitu con alcuno [averne 
conoſcenza] to be acquainted with one. 

Tenere ſicuro [ſtar ſicuro] to be ſure 
or certain, to hold a thing for certain. 

Tenere in ficuro [aver afficurato] 7o 
have a thing ſure, or in a ſure place, 

Tenere per ſicuro [tener ſicuro] zo be 
ſure or certain, to bold it for certain. 

Tenere ſodo [tener duro| to hold, or 
hold out, to fland, or fland out, to refiht. 

Tenere loldati [aver ni] to keep 
an army. 

Tenere ſopra [avere in loogo ſuperio- 
re] to have any thing above or upon. 

Tenere ſoſpeſo fare ſtare in dupbio] 
to keep in ful gence. 

Tenere ſoſpetto [ſolpettare] to ſuſpect, 

Tenere ſotto [avere nella parte infe- 
riore] to keep below, or under. 

Tenere ſotto [deprimere] 70 heep un 
der, to humble, to depreſs. 

Tenere ſtretto Uſtrignere, ſerrare] 0 
bold cloſe. 
Tenere ſtretto uno [ guardarlo con 
diligenza] to keep one d, ta, guard one 


* 
Tenere in ſulla fune liner ſolpeſo] 
to keep one inſuſpence. 


Tenere ſulla man ritta [volgerf a | 


money: to keep upon the right. 
Tenere tei ra terra {fare ſtare al baſſo] 


to keep down, to humble, to pred, to 


keep law. 


Tenere guide [tranquillare)] to. 


keep i in peace.or tranquillity, 
- Tenere trattato [aver pratica, ntelli- 
enza] to have a-correſpendence. 
Tenere al-trattato. [concorere al trat- 


tato]. to interwene ar be. ae at a 


"Fen enere "= bones cammins] fo keep 


{ 


Tenere fi ſu [ſolleyare, innalzace] fo 


TEN 
4 Way, 70 v0, or follow a wny.. - 


Tenere alla via [tenere. a Nine] to 
keep i in order or ready. | 
Tenere vita [ vivere ] 1 live, © 
Tenere buona vita ¶ viver con pruden- 
za] to lead a good life. 
Tenere in vita anten vivo] to 
alive. ; 


ke 
Tenere gran vita [trattarſ alla gran- 


de] to live well, to bave a good table. 
Tenere una coſa da uno [riconofcerla 
da lui] to hold a thing of one, to ove it 


| —_ to 10 obliged or deb ted to him for 


"Nor teniers un cocomero all' erta [non 

ſaper tener ſecreto} not to be able to keep 
a ſecret, 

'Tenerfi [abitare] to herp, to hoy, 4 


abide, 10 live, to flank, lo lie. 


Tenerſi in cal pagns; io live in the 
country. 

Tenerſi 2 martello [reggere @ mar- 
tello] 2 rei or bear the hammer. 

Tenerſi a martello [non 6 piegare, 
non ſi laſciar iſvolgere] t vgs e | 
reſi, to be conſlant. 

Se le femmine foſſero d' argento, elle 
non varrebbon danajo perchè niuna ter- 
rebbe a martello, if æbomen were of jil- 
ver they would not be worth a rfarthing, 
becauſe none could fland the hammer. 

Tenẽrſi [crederli, ftimarſf] ro think ＋ 
account one's ſel a 

S: tiene la pid bella #'Tngbilterra, f. 
thinks berſelf to be the nay woman 
in England. 

Si tiene da molto pid di quel che non 
e, be thinks himſelf a greater man than 
be is, he has a greater opinion of fel 
than people think, 

Mi tengo da molto pid per queſto fa» 
vore, I am very proud of this favour. 

Tenerſi d* una coſa [invaghirſi, glorĩ- 
arſene] to be proud of, 10 boaſt or vaunt 


of athing, 


Uno che fi compiace in ſe medeſimo 
e fi tiene, & adulatore di ſe ſteſſo, one 


. who has too good an opinion of himſelf, 


is his own flatterer. 

Tenerh [ritenerſfi, altenerſ] t for- 
bear to keep from. 

Avean 8i gran voglia di ridere che 
ſcoppiavano, ma pute ſe ne teneano, 
they bad ſo great a_ mind to laugh, that 
they thought they ſhould burft their des, 
yet (bey. forbore. 


Per poco mi tengo che non vi dia uno 


- * * * 


 ſchiaffo, I hade à great mind to give ou 


a flap on the face, 


A A pena mi tenni che io non parti 5, I 
Was ready to go away, I was gaing as 


— —Tenssſ Crattenerſi, arreftarſi] to flop. | 
Di Firenze uſciti, non fi tennero ſin- 
che non furono in Inghliterra, having 
left Florence, did not fop till they WEE 
arrived in England. . | 
Tenere, 3. 71, Cmanico} the handle. 
Prende la ſpada per la punta e rende- 
Ja al cavaliere per lo tenere, be tales the 


Feꝛrvord by the point, and gives it to the. 


Senn by the handle. 
. Terre. [tenitorio, domiaio] a terri- 
tory or jarif ion. n 4 
4 | Tex - 


© , a ] 


Tusa “L Lo, adj, Idim di tenero 


Pretiy fender tender . 
Tenerfllo [ giovane, di eg 1 
tender. | F 


a 
| 0 aa tenefella, 3. 1 zittella] a 
_youn uin, ay . | . 
TEXE r, 66, Teenerele) ſome- 
what tender, pretty tender, young. 
TenEREZZA, 5. F. [aftratto di te- 
nero] tenderneſs, ſoftneſs. - | 
Tenerezza [giovane eta] youth, 
Tenerezza | affetto, compaſſione] 
tenderneſs, love, paſhon, affection. | 
 TENERVNO, adj. dim. di tenero] 
Somewhat tender, pretty tender, young. 
| NERISSIMAME'NTE, adv. v 
| „ beartily, or affefionately. . 
TENRERTSsSIuO, [ ſuper. di tenero] 
tender or ſoft, very ſenſible. 


n Ss. F. [ tenerez 
ENERITU'DINE, S za] tenderneſs 
ſoftneſs. Obſ. both. , 


T#NERO, adj. [di du 
— 2 ao piega) renders oe 


Carne ténera, fender meat. 

Legno tenero, /of? 4v00d. 

'Pietra tEnera, /oft fone, 

Vn metallo tenero, @ ſoft metal. 
Tenero [novello, di poca eta] ten- 


der, young. 

| Teners eta, a tender age, youth, ten- 
der years, infancy. | 

enero [delicato] tender, delicate, of 

a weak, conflitution. | | 

Coſcienza tenera [delicata, ſcrupolo- 
ſa] a tender, nice, or ſcrupulous cunſci- 
ENCE. . 

Tenero [affettugſo] tender, ſoft, mo- 
VIP, * 
enere lagrime, moving tears. 
| Tenere carezze, alluring or engaging 


2 1 
Cuore tenero, a tender beart. 
Tenero [amoroſo, ſenſibile all' amore] 
tender, ſenſible. | 
Una fanciulla tenera pit che latte, 
the muſt lowing girl in the world, © 
Tenero | zeloſo, curante ] jealous, 


bay” | 

6 enero della ſua fama e del ſuo ono- 
re, jealous of bis reputation and honour, 
enero [permaloſo, che fi ſdegna 


* 


per poco] tender, touchy, exceptious, ſoon 


Ntero [geloſo, che da geloſia] tick- 
4%, Joppery. 57 8 5 
I cah degli ſtati ſon 83 teneri, che bi- 
ſogna gir largo a' canti e nod ſi fidar 
troppo, fate affairs are ſo tickligh, that 
ons muſt keep at a diflance, and not med- 
dle with them, 
+  T6nero [non confermato, non aſfo- 
dato] wavering, unſteady, fickle. 

It re vedendo ancora il reame tẽnero 
fotto la ſua fignoris, the king, ſeeing thnt 
bis government not yet auell eftabliſhed in 


the kingdom. | 

Uomo tEnero [debole, dolce di ſale] 
a dull woitted or dull pated man, a nan 
dull of apprebenjion. | 


Donna tenera di calcagna [che fi la - 


ſeia faeilmente ſvolgere] a tender heart- 
ed aum, a ſippery woman, — 


/ 


Quando il mio duca mi tento di coſta, 


4 1 
IJ 
of 


'TEN 


Donna t6oera di parto [che 8 parto- 
rita di freſco} a woman. that is newly 
brought to bed.” | | 

TsN8R0'NE, ad. [ accreftitivo di te- 
nero] quite tender, very tender... 
- TentroO'rs, s, m. [tenereaza] fen- 
derneſi, ſoftneſs. - Ov. | 

TENERUCCIO, adj. [dim, di tenero] 
Somewhat tender, pretly tender or 


t, ITO 

Texerv'me, 5. 1. [ cartilagine | a 
cartilage, a grifile, which is à middle 
ſubſlance betrween a ligament and a bone, 
a tenderel, 

Tenerũme [ pipite tẽnere degli alberi] 
a tendrel, a tender branch of a plant. 

TENERUZZO, adj. [teneruccio] ten- 
der, ſoft. ; 

TENE“s Mo, 3. n. [ſpezie di malat- 
tia] a teneſmus or tenaſmus, a continual 
inclinat ion to go to flool attended with an 

TENIE'RE g. . [' arco della ba- 
leftra] the bow of a troſi-bow. 


_ TENIME'NTO, 3. . [(ofſtegno] a 


ay, flop, or ſupport. 
0 tenitorio] @ territory, or 
Tweens] an obligation, 
a duty. \ 
Thomas, 4. m. [che tiene] a 
keeper, he that keeps. 
ENITO'RO, 
 TENITO'R1O, 4 dominio e di giuri- 
dizione] a territory or juriſdiction. 
TEnORE, 5. m. [luggetto, contenu- 


to, breve ſomma] the tenor, the ſub- 


lance, true intent, or meaning of a writ+ 
ing, content, or purport. 

Tenöre 1 „ maniera] the form, 
* or. res 

Ben — il tenor della mia ſtella, 
I know too well the influence of my flar. 

Tenore [concertc, armonia] à con- 
cert or harmony. | 

Tenore [quella parte che fi canta del - 
la voce, che & in mezzo tra'l baſſo, e 


ſoprano] the tenor, the firfl mean, or 


middle part, next the baſe. 

Tenere il tenore [ſecondare altruĩ nel 
parlare, o ne* motti] to keep pace wwith 
one in talking, to talk as faſt as be. 


TENSIO NE, 5. f. [diftendimento di 


nervi] tenſian, a firetching out of nerves. 
TENTA, 5. F. I ſottile inftrumento 
per conoſcere la profondita delle ſerite] 
a probe to ſearch a wound. 
TENTAME'NTO, 5. 7. [tentazione] 
 T8xTA'NTE, adj. [che tenta] tempt - 
ing, that tempts, ' | 
TenTa'RE [far pruova, cimentare}] 
to [try or experience, to prove, to make 
trial or experiment of, | | 
Tentare [toccar leggiermente una 
cola taſtandola, per chiarirſi qualche 


dubbio, che s' abbia intorno di eſſa] 10 


feel, to touch, to handle. | 
Tentäre [toccar leggerimente per far 
volgere altrui a ſe, avvertirlo con cen- 
no] to. hunch, to give one @ touch, to 


give a bint. 
evhen my guide 
fide, | 


tauched me int the 


s, m. [contenuto di 


D. tentennare, 


taſtanda il ſuolo, che fifa, dove &bujo, | 


BE . . 
„ Tonthre L importuvare, mee! to 


tempt. NR TEENS: 
Il diavolo laſris di tentare colaro i 
2 pacihcamente poſſiede, the dewil 


not tempt thoſe that are bis caun. 
Tentare {provare, cercare] 10 try, to 


Tentd ſpeſſe vole di rimuoverlo.dal 
ſuo proporimento, he tried ſeveral times 


W him from his reſolution, 


entare [far venirla voglia] 0 tempt, 
te ſet agog, to invite. 

TENTAT1'vO, 5, m. [sforzo] an at- 
tempt, endeavour, or effort. 

TENTA “To, adj, tried, tempted, v. 
tentare, 
Fui tentato di romperli la teſts, Ia 
* a mind to break head. 
, TeNTATO'RE, s. n. [che tenta] a 
temper. _ 

Tentatore [il diavolo] the temper, the 


TENTATRYCE, 8. J. a female tempt- 
er. | | 
-TENTAZIONCE'LLA, 5. f. [diminu · 
tivq di tentazione] a ſmall temptation. 

_ TewTazio'NE, 5. F. [iſtigazione di- 
abolica] a femptation. | 

Tentaz'ione [ pruova, cimento] an at- 
tempt, effort, or trial. | 

 TENTELLA'RE, v. tintipnire. Obſ. 

TENTE'NNE, ex. ſtare in tentenne, 
to be ready to fall; and ii is ſaid & a 
thing that is banging or ſhaking, 

ENTENNAME'NTO, . n. [dime 
namen!o] agitation, motion, taſſing, jog- 
8178, . 

TENTENNA'NTE, adj. {che tenten- 
na] ſoaking, jogging. | 

TENTENNA'RE Idimenate] fo ſbakey 


to jog, to fir, | 

| Tentennare all' uſcio, fo knock at the - 
Tentennäre, o tentennarla nel mani- 

co [con andar riſoluto a far che che fi 

fia, ninnarla] to be unfleady, wavering 

or irreſolute, to flagger, io «waver, 10 


latter, to tarry or fand irifling, to dodge. 


TENTENNA'TA, 5.Ff. [tentennamen=- 
to] motion, agitation, jogging, toffing.. 
Tentennata [picchiata] @ knock, a 


Diede ad. Orlando una gran tenten- 
nata, he gave Orlando a great knock on 


the pate. : 
TENTENNA'TO, adj. ſhaken, joggeds. 
'TENTENNATO RE, 3. n. [che fa 
tentennare] he that moves, flirs, joggs, or 
agi. . 
een 3. m. [uno di que“ 
nomi co' quali ſi nomina il diavolo] h 
ENTENNTO, 5. #2. [tentennamen= 
to] agitation, motion, taſſing, or. jogging. 
TENTENNO'NE, g. m. (rotel, che & 
nelle ſue operaaioni irreſoluto, che r'« 
ſolve adagio, e conclude poco] à lin- 
gerer or prolonger of time, a delayer, - 
dallier, or ere 
TExTO'NE, 2 adv. 
'TENTO'N1, Kg in the dark. 
Andar tentone [andare adagio, quafs. 


| ing, or grop- 


* 


TEL 
ptr noweſſ-r ſentita] 10 grobe along; to 


grope or feel one's „ to wwalk ſoft 

Andare a 3 1 

- Sroceed warily, to be wary or cautious, 
fo take a provident care. x 


Andare a tentone [ proceder con in- 
certezza] to boggle, to demur, to go a+ 
bout the buſh, to be irreſolute, | 

TE'NvuE, adj. [ſcarſo] flender, thing 
lean, poor, mean, ſorry, ſmall, little. 

Cola tenue, a ſmall inſignificant thing. 


TENUAME!NTE, adw. flenderiy. 


rte 8 5. f. [aſtratto di te- 
ENUITA'DE nue] th;nneſs, len- 
Texvira'rs, FS derneſs. 


Tenũita [fcarfita] want, lack. 
Tenuità di cibo, want of viftuals. 

Tenu'Ta, 3. f. ¶ poſſeſſo ] poſſeſſion, 

enjoyment. 
ette re in tenuta, 10 put in poſſeſſion, 

Pigliar Ia tenuta d' un luogo, t take 
poſeſion of a place. | 

Chi è in tenuta Dio l' ajuta, en 
x eleven points of the law, they ſay 
a are but _— | 

Tenũta [| poſſeſſione, podere | an e- 
fate, land, or poſſeſſion. 

Tenata [capacita, il capire, e riceve- 
re in ſe una certa quantita] capaciouſneſ7, 
or capacity, ſpaciouſneſs, extent, bigneſs, 

Le. f 


Un vaſo di gran tenuta, a large veſſel, 
a veſſel that holds a great deal. 

Un ventre di gran tenuta, à very big 
belly. 

Di ſtatura egli ꝭ piccino, quanto a te- 
nuta e' fi pud dir gigante, he is a littl: 
man in his fize, but for his brains is a 
giant. 8 

 TEnUTE'LLA, 5. f. [piccolo podere] 
a ſmall tate or poſſeſſion. 

Tenv'ToO, adj, | da tenere ] bad, 
kept, v. tenere, iP I 

Tenũto [ obbligato] bound, obliged, 

Eſſer tenuto ad uno, 10 be obliged to 
one. 

Noi ſiamo tenuti per legge divina d' 
obbedire i noſtri ſuperiori, ve are bound 
by the law of God to obey our ſuperiors, 

Vi reſto tenuto della vita, IJ am in- 
debied to you for my life. | 

ORB Ker" Ie. blamed, found fault 
WD, | 
TENZA, 5. f. { tenzone ] @ combat, 
fight, battle, diſpute, quarrel, Obſ. 

'TTENZ10NA'RE, v. Tenzonare, 

TENzZIO'NE, v. Tenzone. 
 TeNnzoOnaA'RE I diſputare, combat- 
tere ] 52 combat, to fight, to diſpute, 10 

l. 

Che I ſi e 'I no nel capo mi tenzo- 
2 am irreſolute, I do not know what 
to do. i 8 
TENZONA'TO, adj. fought, diſputed, 
quarrelled. 
 Tenzvineg, 5. F. Icontraſto, combat- 

t mento] a combat, fight, battle, diſpute, 


quarrel. 


Trop, 2. f. [cantoin lodedi Dio] | 


@ ſong in praiſe of God, 


TEOLOGA'LE, adj. Idi teologia] the- 


ological, belonging to divinity, divine. 
Le tie virti teologali, cioe la fede, la 
ſperanza, e la carita, the three divine 
. wiriues, faith, hope, and charity. | 


7 EN 


N Ar 4. . I che attende 
alla teologia ] a divine, a theologer or 
theologian, a profeſſor of divinity. 
18 — ] teologo di 

ſcienza] a theolog „ a ſmatterer 
or , a bad thtologian, 4 8 

TEOTLOGTaA, 5s. F ſeienza, che in- 

ſegna le coſe ſpirituali, e che tratta di 
Dio, e delle coſe divine] th „divi- 
nity, a ſcience which teaches the knoxu- 
ledge of God, and divine things. 

EOLOGICAME'NTE, I ſecon» 
do la teologia] theolog 


2 2 
TeoLo'cico, adj. [L di teologia } finiſh 


theological, belonging to divinity, di- 
Vine. 

TEeO0LOGIZZA'RE [ ſerivere o parlare 
teologicamente] to wwrite or ſpeak ibeolo - 
gically, et} 

TROLodo, s. n. [ profeſſor di teo- 
logia] a theologer or theologian, a divine, 
a profeſſor of divinity, 

TEORE'MA, 5. 2 . [dimoſtrazione, e 
prova evidente d' alcuna verità] a theo- 
rem, a propofition of undoubted truth. 

TEORICA, 5. f. [ſcienza ſpeculativa] 
a theory, the contemplation or fludy of any 
art or ſcience, without practice. | 

TEO'RICO, adj, [ che ha teorica ] 
theoretick, theorical, or theorick, belong- 
ing to theory, ſpeculative. 

TETETA AR [riſcaldare] to warm, or 
make luke-wwarm. | | 

TEPEFA'TTO, adj, warmed. 

Tz'PERE [eſler tiepido] to be warm, 
or luke-warm, Ob. 

TEPIDE'ZZA, v. tiepidezza. 

TEe/P1DO, v. tiepido. 

TEPIT ICA “RE | far tiepido] io warm, 
to make lube- warm. 


TEPIFICA'/TO, adj. warmed, luke- 


% 


Warm, | 
TeypO'RE, v. tepidita, 
TE'RCHIO, adj. [ rozzo, 2otico |] 
clowmſh, ungenteel, unmannerly, rude. 
TEREBI'NTo,, 5. 1. [ albero ] fere- 
binth, the turfentine tree. 
 Te/RGERE | ripulire ] #0 wipe, to 
make clean, to ſcour. | 
TERGIVERSA'RE [ trovar rigiri o 
ſcuſe] to tergiverſate, to boggle, to ſbuf- 
42 to flinch, to dodge, to uſe fetches and 
s 


TERGIVERSAZIO'NE, $. J. il ter- 
giverſare ] tergiverſation, a boggling, 
1 fincbing, dodgery, a fetch or 

it 


TERGO, 5. n. [la parte deretana dell' 
uomo, oppolta al petto, dorſo ] the 
el.. 

Volgere il tergo ad uno, 10 turn one's 
W to , oF - 4 

Il tergo d' una montagna, the ridge 
of a hill”. | | 
A tergo, adv. [a dietro] behind, 

Rimanere a tergo, 0 fey behind. 

TER1/, J. . [ nome di moneta Na- 
ea J the name of a ſilver coin at 

" 
em AA, 5. f. [triacaÞtreacle. 

TeRME, 5. f. plural. | bagni ] the 
baths of the ancient Romans. 

TERMINA'BILE, adi. [atto a termi- 
narſi] apt to finiſh, that ends or has an 


end, 


ſerving to bounds and limits, that bound, 
and terminates, 
TSRMINAMENNTO, 4. mr. [ il ter- 
minare ] a bound, a limit, a border, a 
term. ; | 
TERMINA/NTE, adj. [che termina} 
terminating, bounding, ending, that ter- 
minates, bounds, or ends, ; 
TrRMINA'RE [ por termini, o con - 
fini tra l' una one, e l' altra] 1 
terminate, to Haut, or bound. 
TEerMiNna'RE I finire ] fo end, to 


F Terminare la ſua vita, o end one's 
ays, ; 

Terminare [decidere] to end, to put 
an end to, to decide. 

Terminare I determinare ] fo deter- 
mine, to reſolve, to ordain or decree, to 
conclude, 

Terminare [aver termine e fine, non 
fi _ pid a vanti] /o end, to have ar 
an G 

La mia poſſeſſione termina al fiume, 

eftate ends at the river, or goes as 
2 as the river. 

TERMINATAME'NTE, adv, I deter- 
minatamente, preciſamente ] determs- 
nately, poſitively, preciſely, abſolutely. - 

TERMINATE'ZZA, . f. { limitazio- 
ne, terminamento] limitation. 

TRAMIXAT TVO, adj. [ che di ter- 
mine] that ſets bounds and limits.” 

L'ocizzonte & circolo terminativo della 
noſta viſta, the horizon is a circle, 


| awbich bounds our fight. 


TERMINA'TO, adj, terminated, v 
terminare, | 

TERMINATORE, 5. n. [quegli che 
termina ] a finiſber, he that finiſbes, or 
makes aw end. 

TERMINATRYICE, 5. f. [che finiſce] 
a finiſher, ſhe that finiſhes or makes ax 
end. 

TERMINAZ1ONE, 5. f. [termine] & 


term, bound, end. 0 | 


Terminazione [ fine d'una parola] the 
termination or end of a word. + 

T#RMINE, 5. n. [ parte eſtrema, 
ſtremiià, confino] à ferm, bound, limit, 
end, gaol. | 

II termrne della vita, the term of life. 

Por termine {finire] o make an end, 
to finiſh, ; 

Por termine ad una lite, o make an 
end of a diſpute. ; | 

A Dio piacque di por termine a quel 


lignaggio, God was pleaſed that ſuch @ 


family ſbould be extingui a 
Il mio negozio ebbe buon termine, a 
affair ended very well, or my affair bad 
very good farc, 8 
| termine d' una corſa, the goal of a 
Fark © |: 
Termine [ſpazio di tempo] a ferm, 
term of time, day, time. 3 
Dar termine ad uno, o give onetime. 
Termine dato, @ fixed time or day. 
Termine [tempo prefiflo] day. 
11 termine della partenza appt eſſa, the 
day of our departure approaches. 
| Vendere una coſa a termine, to ſell a 
thing far time. | | | 
Venne a compoliz:6ne di dare alla 


4L232 come ⸗ 


[ terminativo) 
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TER 


compagnia'i in Uiverk termini Bonn den - 
rottantamila d' oro, he came to an agree- 
ment, to give the co in ſeveral 
payments, an hundred and eighty Mon- 
Jand florins of gꝭͤt 

Termine [itato, grado, eſſere] terme, 
caſe, flate, paſs, condition. 

Mentre le coſe erano in queſto termi- 
3 whilfl the fate of affairs WAS 


In che termine ſono le coſe ? in what 
fate, paſs, or condition fland the affairs ? 
or bow doth the bufineſs go on ? 

Termine [convenevolezza] à degree, 
fate, pitch, proportion, 

tre ad ogni termine di ragione t 
"a — I loved you to the big beſt 
degree, 

La ſoa arroganza venne a termine di 
maltrattare i ſaoi pid intimi amici, - bis 
arrogance came to ſuch a pitch, that be 

| —_ even his moſt intimate friends. 

- Uſcir de' termini [effer fuor del do- 
vere] to be unreaſonable or unjuſt. - 

Uſeir de' termini art dal giuſto 
ie dal conveniente] 10 go ꝗffray, or out 
Y the way, 10 err, or be i in an error, to 

miflake, 

Termine [parola] à term, Word, 4 
preſſion. 


Av 


Terra Cet, o and urns] ane, 
a walled to 
Terra marina, a ſea-port town,” 
Terra [gli abitatori d'una terra) the 
inhabitants: J @ town; . 5 
Terra ¶ ſpiaggia di mare] ne or 
fea coaft, the ſbore. 
Navigar terra terra, under terra _ 
to ſail along the coaſty to coaft alo 
Terra terra I rafente la terra 
with the ground, very low. 
Gli uccelli vera terra terra, the 
birds fly even with the ground, or very low. 
Cadere in piana terra [cadere nel pia- 


no della terra] 20. fall upon the ground.” 


Andare in piana terra, to fall down. 


Pigliar terra [approdare alla terra] 10 


come a-ſhore, to land. 

Terraferma || il continente 1 the firm 
land, the continent. 

A terra cavolini, adv. Faieds dino- 
tante la neceſſià d'abbaſſarſi ]. pig. 

Egli non è terra da por vigna [non & 
« perſona con chi fi trattare J he id not'a 
proper man to deal with, be is a fickle or 
humour ſome man. 


Dare in terra lurtar navigando nella 


terra ] fo run a. ground, or on More, 10 
put a- ground. 


Dare in terra in n terra] to 
Termine d' arte, a technical word, a Aan with one's ip et upon the ground. 


term of art. 
TERMO'METRO, 5. . C 
per miſura del caldo e del freddo ] a 


thermometer, an inflrument to meaſure 
or ſhow the ſeveral degrees of beat and 


cold, a weather-glaſs. 
 TERNA'RIO, adj, I raccolto di tre 
cole infieme ] ternary, of or belonging to 
three things together. - < 
TERRA, 5. f. elemento di qualita - 
fredda, e ſecca | the earthy ground, or 
land. | 
It cielo e la wen, beaven and 
earth, 
II globo della terra, the globe, the 
earth, 
Abbaſſar li occhi in terra, fo caft down 
ene f eyes. 


Sittare in terra Parmi, 10 lay down e 


Ide arms.. 
Terra 


[ ſuolo della terra 1 earth, 
ground, ſbi 


Terra di pentolajo, potter earth or 


clay. 
Terra fertile o ſterile, r fertile or " 
ren ground or ſoil, 
Atare la terra, 10 plough the ground, 
Coltivar la terra, 10 till the ground, 
1 frutti della terra the fruits of the 
Gary = 
Velellame di terra; en. N 


La terra di promeſſione [la Gudea 


the land of promiſe, the holy land, Juden. 
| Gittace a terra, fo Neude, or Hing up- 
on ibe ground. 


Terra [ provincia, haet, regione ] af; 


. country, dominicus, 

II Re Nino tenne in ſua ſignoria tutta 
la terra d Ahs, king Ninus bad ander his 
"ou all the country of Afia. 

Terra [via, viaggio] a abay, journey. 

Ci fara malagevoled'andare contanta 


terra a piedi, ve ſhall hardly be 1 to 
#9 * fo Ou a Way. 


Dare come in terra {percuotere ſenza 


diſcrezione] to Arile or beat * 
of ſoundly. 

- Non darene in cielo, ne in terra [non 
operare a propoſito ] 70 do 4 922 at 
random, or raſhly, © 

Andar per terra, fo Fall down. 
Andare in terra | venire a bafſo ] to 
fall down, to be ruined or undone. 

Terra cotta I quella che — cotta * 
for nace] bricks. 

Piender terra [ ſbarcare ] 10 come a 
ſhore, ta land. 

Smontare in ters [ſbarcare] 0 hank. 
In piana terra [nel plan. della terra] 
upon the ground. 
3 per terra, camminar per terra, 
to go by land. 
Tagliar fra le due terre [tagliare al- 
beri o ſimili ſotto la prima coperta della 
terra] ro. cut from under ground. - 

TERRA'CCIA, 5. J. 4 terra cattiva] 
bad land or earth. 

 T'8RRACO'TTA, 5. J. [ quella, che 


a tale effetto concia, & cotta nella for- 


nace] bricks, tiles, baked earth. 
TERTACRE'POLO, .s, n. [ ſorta d 


- erba] a kind of herb. 


TERRAFE'RMA, 5. . [ quella terra, 
che non è circondata dal 8 ] firm 
land, the continent. 

Tan ATINAAR Cehiliare] to baniſh, 
to exile. Obſ. 


TERRAFINA' TO, adj. baniſhed, er- 


iled. Oo bſ, . 


7 3 5. m. [eflio) exile 


TERRAt1'NO, WS" 
TERRA'GNO, adj. | che 8 lala 
TERRA'GNOLO, piana terra, o 


fatto in terra, o che s. alza poco da ter- 
ra ] that is upon the ground, made upon 


the ground, that riſes over. the ground, 
that flands near the ground, * +66 of 2 


along the * 


foar. 


r | 
eee terragno, P et. 
2 terragno, 4 mill built upon 4 55 
Pianta terragnols, a creeping plant 
\T BRRAPIENA'RE 55 0 terra e ts 
Wo. wall, 2 4 pay rr to 
engt ben it with earth, to fo i, 10 
Fee an, cart. 
TERrRAPIENA'TO, adj, terraſſed, 
firengthened with earth, fortified, 
TERRAPTENO, . n. [ baſtione fat- 
to, e pieno di terra] terreplain (in for- 


ation) a platform of earth. 
9 4. N. — utile che 


ſi xiceve dal terreno] land. rent. 


TaRRA “To, 3. . ¶ riparo fatto di 
terra] terreplain, a platform of earth, 2 
rampart or rampier. fl ? al 

errato Le, ajo ] a terr F, 
or terrab awalk. f & 

TERRAZZA'NO, 4. m. C natio o a- 
bitator di citta, terra murata, o caſtel- 
Io] an inhabitant of a city, town, or 
awalled toon. : 

- Terrazzano [paeſano] a country man, 

TERRAZz ZIT No, 5. m. [piccol terraz= 
id 20] a little terraſs, 

TERRA'ZZO, 3. m. | parte pid alta 
della caſa, fatta a foggia di torre ] a 
terraſs or flat roof. 

TERRAZZO'NE, 5. m. [terranne gran- 
de] a large terraſs. 

TERREMO'TO, .F 5. u. [termuoto]. 

'TERREMUO'TO, & ax earthquake, 

'TERRENAME'NTE, adv. | ſecondo 
il mondo] worldly, _ a worldly man- 
ner. 

TERRE NO, 5. 1. [la terra ſteſſa 1 
earth, ground, land ſoil. 

Terreno incolto, untilled ground or 


Terreno fangoſo, muddy land. | 
Terreno [ territorio] à territory or 1 
riſdiction. 4 

Egli ha paura che non gli manchi- 
il terreno ſotto i piedi [i] diciamo d' uo- 
mo avaro che ſempre teme della necef- 
Gita] he is always afraid of wanting, be 
is a flingy cavetous man. a 

E' non e terreno da porci vigna [non 
fi può far fondamento Ode di lui] be 7s 
not a man to be dealt auith. 

Terreno da”: ferri ſuoi, '@ thing fit or 
convenient for one. 

Terreno | tutto l appartamento abi. 
tabile della caſa che è pid vicino alla 
terra, o che poſa in ſulla terra] a en. 


T. . L ſtanza prima che ſi trova 
2 la tecra, preſſo alla porta] a 1 
. 

Terreno, adj. Cterreſtre] J] earthly, 27 
or belonging to the earth, terreſtrial. 
un on terreno, the earthly para- 


La terreva ſoma Lil corpo] the earthly 
frame, the body. 

Stanza terrena [la ſtanza la pid baſſa 
della caſa] a ground-room. 
- Ts RRE0, aj. Lebe ha qualita di 
terra] earthly, made or partaking of the” 
quality of the earth.  _ 

AEDAVOTERS: „ V.  terreſtrit, Tn 

ER» 


* 8 : 


TER 


„rannte ro, v. terreſtre. Ob. 


- TERRESTREITA)\,” the ſame that ter- 


_ TeRnESTRITA', 4. F. [ quali- 
TERRESTRITA'DE, & ta terrea] fer- 
* TERRESTRITA'TE,) reftreity, an 


earthly quality. 

+ TzRRESTRE, 
TERRE'STRO,'S ha qualita di terra} 
TERRE'TTA, 5s. F. I diminutivo di 

terra] a /mall town, a ſmall village, a 
ſmall caſile. | 

_ - T8RRY'BILE, adj. [che apporta ter- 
rore ] terrible, dreadful, diſmal, 

Terr ĩbile {[tupendo] terrible, firange, 

wondrous, wonderful. | 
Terribile, 5. n. [turibile] à cenſer, 
or perfuming- pan. Ob. 
5. f. DW aſtratto 


TERRIBILITA', 
 TERRIBILITA'DE, di terribile ] 
. TERRIBILITA'TE, I ferror, a great 

fear or dread. 


- TERRIBILME'NTE, adv, terribly, 
mightily, flrangely, wonadrouſly, wonder- 


al, earthly. 


_ * TexrICCAUO'LA, 5. A. [piccola ter- 


ra o citia ] a little town. 

TERRIE'RE, 5. m. [terrazzano] the 
ixhabitant of a town, a town's-man, 

TzRrITO'RIO, 5s, . [tenitorio] a 
territory or juriſdiction. 

'TErRO'RE, 3. n. [grande ſpavento, 
paura ] terror, conflernation, dread, 
great fear or fright. | 
- A terrore, to terrify, to fright, to 
make afraid, ad terrorem. 

Ter rO's0, adj, [pien di terra] earth- 
ty, full of earth, muddy. 

Acqua terroſa, muddy water, 

TERS o, adj, da tergere [ſenza mac- 
chia, pulito, netto] clean, neat, bright, 

. clear. 

TERZ A, $5, J. [una dell' ore canoni- 
che, che fi celebra nel terzo luogo] 
tierce, one of the canonical hours. | 
TERRZZAME“N TE, adv. | nel terzo 
luogo] thirdly, in the third place. 
TERZ ANA, . f. I febbre che viene 
un di si, un di nö] @ tertian ague or fe- 
ver, which returns every other day. 
Terzäna [arſenale] an ar/enal, a roy- 
al or publick florehouſe of arms, or war- 
like ammunition, Ob. | 
.- Tzrza/rE [termine d' agricoliura, 
arare la terza volta] 10 plough or till the 
ground the third time, to give it the third 
tilth. | 

'TTERZARUO'LO, v. terzeruolo. 


TERZA V, 7 5. m, [ padre del 
 Ttxza'voLo, 5 biſavolo] the great 
grandfather's father, 


- TerzERYAa, 5. f. [ una delle terze 
parti di coſa che ſi numeri per tempi] 
the third part. 10 Ps 
- TerZERUO'LA, . J. Iſpe zie di mi- 
ſura di vino] 4 pint meaſure. 
\ TBRZERVUO'LO, 5. . [vela minore 
della nave] the fourth ſail of a ſhip. 
. Far terzeruolo [ anconciare le vele 
maggiori all' altezza e forma del terze- 


-xuolo] to rift or reef the ſails. 


adj, C di terra, che 


willy, | 
| 7, "OR adj, [terreo] terreſtri- 


Terzeruolo {ſorta d' archibuſo.corts] 
a kind of blunderbuſs, | 


. TERZE'TTO, f. . componĩm vto 
in terza rima] a kind of meaſure in poe - 


tical compoſition 
Terzetto [parte di capitolo, ſonetto, 


od altra poeſia che & compreſa in tre 


verſi] three verſes that fand almoſt 
themſelves in à poetical [talian compoſi» 
tion. ; 
 TErZUNA, v. Terzetto in both fig- 
nifications. 
TERZINO, s, 1. [ 


half- pint. 

TERZO, adj. [ nome numerale ordi- 
2 che ſeguita dopo I ſecondo] 
third. | 


Terzo,.s, m. [una delle tre parti del 


tutto | the third part. 
Al terzo, ed al quarto, to this man, 
and that man. | 


Terzo [reggimento di tre mila ſolda- 


ti] a regiment of three thouſand ſoldiers, 

TERZEZVUO“TLo, 5s. m. [uccello di rapi- 
na, il maſchio dell' aſtore] a faſſel, tier- 
cel, or tercel, the male of a hawk. 

TES A, 5. F. [il tendere] a flretching 
or bending, 

Teſla [luogo acconcio per tendervi le 
reti] a place fit to ſpread a net. 


Teſa [il giro del cappello] the toter 


of a hat, 
TESAUREGGIA'RE, wv. teſaurizzare. 
TESAURERTA, 5s. f.-[teſoreria] the 
2 Obſ. | 
ESAURIE'RE, F, m. [ teſoriere] a 
treaſurer. Obſ. 


TESAUR1ZZA'RE [accumular teſori] 


to hoard or hoard up money. 
TE$SAURIZZA'TO, adj. hoarded up, 
TE$SAU'RO, 5. m. [teloro] treaſure. 
Poetical. . 
Te'SCHIO, 5. . [Ia parte ſuperiore 
della teſta, cranio !] the ſkull, the whole 
compages of the bones of the head. | 
Teſchio [capo ſpiccato dal buſts] zbe 
head cut off from the body. 
TEso, adj. da tendere [diſteſo, drit- 
to] ſtraight, firetched out. 
Andare col petto teſo, f walk ftraight 
up, or with one's head up. 
Arco teſo [allora che è in punto per 


iſcoccare] a bow bent, 


Stare coll' occhio teſo [ſtare attento ad 
udire] to /iflen attentively. 

Star cogli orecchi teſt [ſtare attento a 
veder] to look attentively, 

TE30REGGIA'RE [ 
hoard, or hoard up money. _ . 
TesoRERTa, . F. [ luogo dove fi 
tiene il teſoro] a !reaſury. 
 TE$ORIE RE, 5. 72. [miniſtro, e cuſ- 
tode del teſoro] a treaſurer. 
' Tes0R1zZza'RE [ammaſſar teſori] 10 
hoard, or hoard up money. | 


 Tss0'ko, 5. m. [ quantità d' oro, e 


d' argento coniato, di gioje, e di cole 


ſimili] a treaſury, or tregſury houſe. 


TE'ssERA, FJ. f. [taglia] a zalley. 

TEsSERA'NDOLO, 5. 24. [ teſſitore ] 
a WEeaVer. | | ; 

Tr'ssERE {fabbricare, e compor te- 
la, panni, drappi, e ſimili] 0 *veave, 


vaſo da tener li- 
quidi] à litile weſſel, holding about our 


teſaurizzare J 0 


” * - 
1 0 E 8 
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Teſſere [ comporre, compilare ] 10 
WeaVe, to compoſe, or collect. 1 
Teſſere inganni, to forge, to deviſe, 
or contrive mwventions or deceits. 
TESSI TORE, 5. . [ che teſſe ] a 
abeaver. | 
TESsSsITRI/ CE, 5. J. [che teſſe] a ſhe 
UEAVE, | . 
TEssiru'RA [il teſſuto] a weavin 
or texture, the web or weft. ' 
TEssITU'RA, 5. F. [ compoſizione ] 
the contexture, ordering or framing. © 
| Tessv'To0O, 5. . [cola teſſuta] 77+ 
we, | 
Teſſuto'd* oro d' argento, a tifu?. 


Teſſũto, adj, [da teffere] woven. 


TESTàA, 5. J. [capo, tutta la parte 


dell' animale dal collo in \u]-the head. 


Tagliar la teſta ad uno, to cut off one's 
head, to behead him, 55 

Far teſta [fer marſi per contreſtare al 
nemico] to come with the enemy, to op- 
Poſe or ræſiſt bim. 264 oa 

Ficcarh in teſta [oſtinarh] /o fancy, to 


think or imagine, to put a thing into one's 


head. 

Eſſer di teſta [eſſere oftinato, capar: 
bio} to be obſlinate or ſlubborn, to be 
headſtrong. 


Fare una coſa di ſua teſts, o dog 


thing out of one's head, | 
Pigliar una coſa a ſceſa di teſta [im- 
pegnarviſi oſtinatamente] fo be obſtinale 
or flubborn, to be obſtinately reſolved, to 
be li or firm in a purpoſe. / 


Fare altrui un gran romore in teſta 


[fargli una gran bravata] to chide, o 
cheek, or rebuke one ſoundly, to make him 


a ſharp reprimand, to rattle him to ſome 


tune, to read him a lecture, to ſchoot + 


him. 


Andare colla teſta levata, to go about 


bare-faced, or without any ſear. 


 Gridare a teſta [gridare ad alta voce] 


to cry out aloud, to bal, 
Gridare in teſta altrui 
mente garrirlo] to chide, to check, or re- 
buke one ſoundly about a thing. 

Tor la teſta altrui [infaftidire altrui 
con ſoverchio ſtrepito o importunita] 0 


Dex, to trouble, or importune one about a 
' thing, to break his bead about it. | 
Deh di grazia non mi torre la teſta, 


ſe non vuoi che io ti ſpezzi il capo, pri- 


thee do not trouble me any longer, if you © 


do I ſhall break your head. | 
Darſi ſu per la teſta [venire alle mani] 

to come to blows, to fall out. | 
Lavar la teſta ad uno [fargli una in- 


[importuna . 


* 


temerata] to chide, to check, or. rebuke - 


one, to make him a ſharp reprimand. 


Cid ſarebbe un darſi la teſta contro 


un muro, this is ſwimming againfl the 
fiream,. or one had as good beat his bead 


% 


againſt a wall. 


Romperſi la teſta intorno a che che ſi 
ſia, to put one's brains upon the rack about 


a thing, * | 
Vino che monta alla teſta, frong hea« 
dy wine | 
Teſta [tutto l' animale, ma pid co- 
munemente per l' uomo] bead, a per- 


fon, a man. 


Le teſte coronate, crowned beadi. 


„r 


| "£*-ueeifione + fo vi grande che non ne 


Ffcampd teſta, fh flaughter was ſo great 


that not one man 


caped. * 


Pagare un tanto per teſts, o per ciaſ- fub 


ched uno, to pay ſo much a head, ſo much 

a2 man, or ſo much a piece. 

Teſta [il luogo principale d'un corpo 
litico o militare] the bead or front, the 

fir rank of a body politick or military. 

Eſſere alla teſta d' un negoz o, 10 be 
.at the head of an affair. 

| Marciare alla tefta d' un eſercito, to 
march at the head of an army. 

Teſta [ intelleito, ingegno] ſenſe, wit, 
brains. 

Un uomo di buona teſta [un uomo 
di gran giudizio] à good head piece, a 
man of great ſenſe or judgment, a wiſe 
Man. 

Un uomo di teſta [cios oftinato, ca- 
parbio] @ headfirong man, a flubborn, 
«vilful, or obflinate man. 

Teſta | cima d' alcune piante ] zhe 
Beads or tops of trees or plants. 

Una teſta d' aglio o di cipolla, @ head 
- of garlick or onions. 

Teſta a teſta, adv. {ſolo a ſolo] face 
zo face, jig by joul. 

Teſta [l' eftremita della lunghezza di 
qualunque fi voglia coſa, come teſta d' 
un ponte d' una camera, d' una tavola, 
della tela, e ſimili] tbe head or top. 
Lua teſta d' una pezza di panno, the 

head of a piece of cloth. 

Teſta fla parte ante iore del capo 
dagli occhi in sd] bead, pate, noddle, or 
crown. | 

Gli ſaltò o venne in teſta un penſiero, 


be fancied, or the fancy took him in the 


crown, or in the pate, 
Che grillo v' è ſaltato in teſta? what 
aubim is now come into your head ? 
Teſta d' imperadore, . teſta luccheſe 
[vn uomo ſtravagante e biſb*tico] 2 
flrange, Sai a maggoty man, a mag- 
got- headed or maggot-pated man. 
Teſta di vetro non faccia a' ſaſſi [non 
biſogna metterſi a riſchio evidente ] 4 
glaſs head muſt not be thrown, againſt 
ones, | i | 
„ FERRO 4. J. [ teſta cattiva, 
uomo di groſſo ingegno] a blackbead or 
loggerhead, a dunce. | 
DESTAMENTA'RE [far teftamento] 
to make” one's will, to make n will, a 
teflament. | 
TESTAMENTA'R1O, adj. [laſciato in 
teſtamento] teſtamentary, in tefla- 
ment. | | „ 
Un eſecutore teſtamentario, tbe exe- 
cutor by wwill, Ws 
Erede teſtamentario, an heir by avill, 
Con animo teſtamentario ti fo mio 


. erede, I make you my beir, by this laſt 


evill, . 


 TESTAME'/NTO, 5s. n. [ ultima. vo- 


Jonta, nella quale l' uomo fi coſtituiſce 
| TI exede] a tefkament or will, 

Far teſtamento, to make one's will. 

Il Vecchio, e Nuovo Teſtamento Ila 
ſcrittura ſacra, cos ĩ vecchia, come nuova] 
the Old and New Teftamont, holy writ. 

TEsTA'RDO, adj. IL oltinato, capar- 


* 


% 
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bio] headfrong, beady, avilful, obflinate, 


flubborn. 


Un teftardo, 5. N. 4 beadfirong or 
born man, 


[far teſtamento] fo make 


. TESTA'RE 
one's will. 
Senza diſporre de* ſuo? fatti,- dicendo, 
che niente avea di ſuo da teſtare, wvith- 
out ſettling bis affairs, ſaying, that be bad 
nothing to leave. 
Teſto il valente 
be left, by bis vill, twenty thouſand 


florins. 


"TxesTaTORrE,'s. m. [colui, che teſ- 


ta], a tefkator. | 
ESTATRYCE, 5. f. [quella, che fa 
teſtamento] a teflatrix. 


TEesTE\, adv. Cora in queſto punto, 


poco avanti ] juft now, not long ago, a 
little while Log b + 
Io ho teft8 ricevute lettere di Meſſina, 
I have jufl now received letters from 
Meſſina. | 
TesTERE'Ccio, adj. L oftinato, ca- 
parbio] headfirong, beady, wilful, obſti- 


nate, flubborn. 
TEsTE's0, adv. ¶ lo ſleſſo, che teſ- 


* 4 A MP rt ” * 
= 


T ES 

Teſtimõnia ¶ donna teſtimoniante] 's 
cοο witneſs, an evidence or dps - 
nent. * : R N 

TESTIMONIA'LE, adi. I di teſtimo · 
nianza, che fa teſtimonianza ] reftimo- 
nal, teſtifying, ſhewing, that teſtifies. or 


ſhews. | 


Scrittura teſtimonidle, a teflimonial, a 
certificate. | ; 
TESTIMONIA'NTE, adj. [che fa tef-: 


di fiorini ventimila, timonianza ] a teftimomal,  teflifying, 
be wing, demonſirating, plain, clear, e- 


vident. g | 

. TESTIMONIA MZA, 8. . [il depor- 
re che fi fa appo il giudice d' aver ve- 
duto o udito quello, che uno è inter- 
rogato] a teflimony or r . | 
| Tedlasealanza Form Lad, che ſi fac · 
cia appo chi che fi ſha] a teſtimony, wit - 


neſs, evidence, depofition. , © 


Far teftimonianza [ teſtimoniare J 
depoſe, to teflify, to ſhew, to demomſtrate, 
to expreſs. ; < | 

 Teftimonianza [pruova, ſegnoÞ a te/- 
timony, proof, token, mark, ſign, argu- 
ment, evidence, | 

NET] EE] a certi- 


te] u now, not long ago, a little while ficate or teſtimonial. 


ago. Ob. 

TEsTICCIUO'LA, 3. [ dim. di teſ- 
ta, ma ſi dice propriamente di quella d* 
agnello e di capretto, quando è ſtacca- 
ta] a lamb's or kid's head. 

\ TegTrcoLo, . m. [ parte genitale 
dell' animale, dove fi perfeziona il ſeme] 
a teſlicle, 

TESTICULOCA'NIS, s, mm. [erba] @ 
kind of ſatirion. 


TesTICULOVU'LP1S,' 5. . [ erba] 


an herb called trefoil, or three leaved 


graſs. | 

8 4. J. [quella parte della 
briglia, doe & attaccato il porta morſo, 
e paſſa ſopra la teſta del cavallo ] the 


bead. ſtall of a bridle. 2 
TESTTTIcA NT E, ag [che teſtifica] 
teflifying, ſhewing, that teſtifies or 
eat. 
TESsTITICA NZA, 3. f. v. teſtifica - 
zione, Obſ. | 


TESTITICA“ RE [far teſtimonianza] 
to teflify; to witneſs, to certify, to ſhow, 
to make appear, 10 make known. 

F N adj. ¶ atto a teſti- 
care] apt to teftify, teflifying. | 

11 TO, adj. ted, wwit- 
neſſed, or certified. | 

TESTIFICATO'RE, 5. m. [che teſti- 
fica] a witneſs, an evidence, a deponent. 

TESTIFICAZ10'NE, 5. . [ teſtimo- 
nianza ] a teſiification, an evidencing or 
proving by witneſs, teſtimony, witneſs, 
evidence, depoſition. | | 
TESTIMONA'NZA, v. teſtimonianza. 
„ 3 | 
TESTIMONA'RE, v. teſtimoniare. 

TESsTIMO NE, 5s. m. [teſtimonio] a 
æbitneſi, an evidence, a deponent. 

TesTIMO'NIA, 5. f. [teftimonianza] 
a teſtimony, witneſs, evidence, depoſition. 

Teſtimõnia prova, fegno] a tefiimo- 
ny, proof, token, 
evidence, Obl, 


a deponent. 


- ta] a ſmall bead. 


mark argument, 
„An, arg $6 ſmall head, 


- Teftimooianz3 [carattere che ſi da d' 


una perſona] the character one gives of a 
perſon. | a. > ? 
TESTIMON1a're [far teſtimonianza, 
far fede ] to depoſe or give in one's ei- 
dence againſt one. ' 
Teſtimomiare [dimoſtrare, ſignificare} 
to teflify, to ſheww, to demonſirate; to ex- 
5, to make appear, or make known. 
eſtimomare || affermare con giura- 
mento] to affirm a thing upon oath, 
TESTIMONIA'TO, adj. depoſed, v. 
teſtimoniare. | : 
TESTIMO'NITO, 5. n. [quegli, che fa 
teſtimonianza ] a witneſs, an evidence, 


Teſtimonĩo di veduta, an ye witneſs. 
Servir di teſtimonio contro uno, to 
come in as a witneſs or evidence -againſl 

Ne chiamo Dio in teſtimonio, God 
knows T ſpeak the truth. a 

TesTYNa, 3. J. 


} [ diminutivo di 
TEST1'NO, 5. mn. 


teſta, piccola teſ- 


TESTO, 5. . [ vaſo di terra cotta, 
dove fi pongon le piante] a flozwer pot. 

Teſto [quella Royiglia di terra cotta, 
tonda, e alquanto cupa, col quale fi cu- 
opre la pentola ] an earthen-pot lid. 

Teſto [ſtoviglia di terra cotta, piana 
a guiſa di tagliere, per uſo di cuocervi 
ſopra qualche coſa] an earthen pan. hs 

La pruova del teſto & la torta, tbe proof 
of the pudding is in the eating. 

Teito [la parte principale d' un libro, 
a-diff-renza delle chioſe] a text, the we- 
ry words of an author, without any ex- 
pofition, | 

Teſto [punto della facra ſcrittura, ſo- 
pra il quale fi predica] a fext, a portion 
of the ſacred writ, choſe for the ſubject of 


a ſermon. N 
Tz3TOLINA; 5. f.{picciola teſta] a 
| 4 Tas · 


* 


* 
_ _ . Trsro'ss, 5. u. [ſorta di moneta] 
- @ teſion,' a kind of filver coin, - 
| T'tsTO'RE, g. 1. [compoſitore] a 
 compoſitor or author. | 
Teſtöre ee a Weaver, 
 TesTUA'LE, adj, [di teſto, ſecondo 
i teſto] of or belonging io a text, the li- 
teral ſenſe of a text. | 
Eipopzion teſtusle, the expoſition or 
explanation of a text. 
 Tesrvu'GcGine, 5. . [animal terre- 
ſtre e aquatico] @ 7ortoiſe, a turtle. 
Teftazgine [ vomo pigro] a fuggard, 
a lazy man, a lazybonts. * f 
.Tefifiggine [la volta, o '] cielo della 
ſtapza ] the roof or vault of a room. 
Teſtaggine [certo armamento vſato 
dagli antichi] a warlike engine, or fence, 
made of boards, covered over with raw 
hides, under which, as a penthouſe, the 
befiegers of a town get up cloſe to the 
balls; a targo fence, a tortoiſe. 
. Teftuggine [termine di figura aſtro- 
logica] à tortoiſe, an aſtrological figure 
in the ſhape of a tortorſe, 
TEsru' RA, 5. J. [teſſitura ] a wea- 
ving or texture. atk 
 TETRAFA'RMACO, g. n. [unguento 
compoſto di quattro ingredienti] fetra- 
pharmacum, a medicine conſiſting of four 
ingredients. | 
TETRA / GONO, 5. n. [figura quadra- 


ta] a tetragon, a fquare, 
T eträgono, = of [quadrato, d* ogni 


intorno uguale, e per tuito fimile] te- 


tragonal, ſquare. 


TETRA'GONO [perfetto in virtù, e 
in ſofferenza maſſimamente] «/ed, ac- 


_ euſiomed, inured. - 
 Avvegnach' io mi ſenta ben tetrago- 
no a' colpi di ventura, becauſe I find I 


have courage proof againfl the croſſes of 


Fortune, 
TETRo, adj, [che ha poco lume, 
oſcuro] dark, — 
Carcer tetro, a dark priſon. 
 FerTTa, . . [poppa, mammella] 
breafl, a woman's breaſt. 
TETTA'RE [poppare] fo ſuck. 
Dare a tettare, fo give ſuck, to ſuckle; 
- TETTARE'LLO, 3. n. [diminutivo 
di tetto] a ſmall roof, a poor roof, a 
thatch, 
TEeTTA'To0, adj. fucked. 
Terro, 5. m. [la coperta delle fab- 
briche} the top of a houſe, the roof. 
Camera a tetto [ſenza altro palco che 
il tetto] a garret, a room near to the top 
of 2 bouſe, ith no other cieling but the 
' roof. 5 
Non eredere dal tetto in ſu [non aver 
credenza delle cole ſuperiori | 20 believe 
20 more than what one ſees, 
Tetto [per la caſa ſleſſa] 2 houfe. 
TETTO'IA, s.F, [tetto fatto in luogo 
aperto] a barraque or barrack, 55 
T#E'TTOLA, 5. F. {mammellina] a 
little breaſt. | 82 
ITeættola [due pezzi di carne in forma 
di tettole, pendenti ſotto I mento delle 
capre] two awattles, or little teats, which 
bang down from the neck of a ſbe. guat. 
TBTTU'CCLoO, . . [picciol tetto] a 
tile roof. | 
Ti [voce del pronome Tu, ſi pone in 
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vece del terzo, o del quarto eaſb, eb 
alluoga davanti al verbo, o s' affige ad 


. eſſo] ro thee; thee, thyſelf. 


Ti ſcongiuro, I beſzech thee. 

Dirrotti, 1 ſhall tell thee, 

1 ContEntati di cid, content thyſelf evith 
ar, 

R*cordati di quel che t' ho detto, re- 
member what I have told thee, 

T1 [particella riempitiva, poſta per 
vaghezza, e per proprieta di linguag- 
gio] it is ſometimes an expletive particle. 
ex. | 

Che tu con noi ti rimanga per queſta 
ſera n* & caro, we ſhall be very glad if 


thou cuil flay to-night with us. 


TIA“R A, 5s. . [ipezie di mitra ſra gli 
antichi Perfi] tiara, a round ornament 
for the head, ſomething like a mitre or 
crown, worn by the ancient Perſians, 

La tiara del Papa, he tiara, or the 


Pope's triple crown, 
T1BURT1'NO, s, m. [pietra vi- 
TEBERT“ꝰNOo, 5 va, di bianchez- 
TRrAvERTINO, J za ſimile al mar- 


mo, ma ſpugnoſa] a kind of white ſpun- 
floue, * ke 
TrYCCHloO, 3. m. [capriccio, ghiri- 
bizzo ] a whim, maggot, whimſey, 
crotchet, freak, fancy, humour, caprice. 
E' m' è venuto il ticchio d' andare in 
villa, the fancy or humour took me to go 
into the country. | 
TIELY'SMO, . n. [ſpezie di malat- 
tia nella quale frequentemente fi ſputa] 
a kind of diflemper. | 
TIENTAMME'NTE, g. m. [voce baſſa. 
Colpo, che ſi da altrui, per indurlo a 
tenere a mente che che fi ha] a blow, a 
flap on the face given to one, in order to 
make him remember ſomething. 
T1EPIDAME'NTE, adv. [pigramen- 
te, freddamente] flowly, coldly, indiffe- 
ently, with indifference. 
T1iEP1DA'RE [divenir tiepido] fo cool, 
to grow cold. 
TigPiDE'zza, 5s. J. [aſtratto di tie - 
pido ] coolneſs, lukewarmneſs, 
T:epidEzza [pigrizia, fredezza] in- 
difference, coldneſs. 
Tievicezza [timidita] fear, timorouſ- 
neſs, feartulneſ7, timidity, baſhfulneſs. 
T1EP1'ss1MO [|| ſuferl. di tiepido ] 


very cold and ſlack, very indifferent or 


negligent, 
TiEPIDbrra“, Ss. F. I tiepidez- 
TIEPIDOITA“ DE, { za] coliineſs, in- 
TIEPIDbTrA/ TE, difference, neg- 


ligence, ſupinity, floth, careleſſneſs, 
TiE/e1D0, 71 [tra caldo, e freddo] 
lukewarm, 

Tiepido [pigro, lento] cold, flack, in- 


different, ſupine, idle, careleſs, negli · 


gent. þ 


Trror o, s. m. { trido, ſtrillo] a cry, 


a ſqueak. ; 
Tiro'NE, g. . [turbo, procella] - 
pbon, a violent whirlwind or burri- 


cane. l 
TToLIA, ? s. f. [caſtagne cotte 
Tic IATA, J leſſe] boiled cheſnuts.. 
Tr/GL1o, s, 1. [albero noto] a lin- 
den-tree. ; 
Tiglio [quelle vene o fila, che ſono 


le parti pid dure del. legname, o d! 


peity flingy raſcal, 


a little timid or fearful. 


TIM 


altre materle] the grain of wood; a weis 


in flones. © 
T16L1o'so, adj. [duro] bard, tough: 
Legno tiglioſo, ard wwoed, 
Carne tiglioſa, bard or tough meat. 

| TiGna, J. [infermita del capo] a 


ſeurf or ſcald on the bead. 


Tigna [angoſcia, noja, faſtidio] trou · 
ble, wexation, ſorrow, diſquiet. 

TiGNnamrca, 5. F. [erba ſalvatica] 
a hind of weeds. 7 of | 

Tignamica [uomo avarq] a niggard- 
ly fellow, a penny-father. 

T1'GNERE [tingere, dar colore, colo- 
rare] to dye or colour. 

La tecera eta ſi tigne d' ogni colore, 


youth 1s like cubite paper, that receives 


all impreſſions. 


Ticno's0, adj, ſinfetto di tigns] 


d „ troubled with the ſcurf, a ſeal 
be . g 


La madre pietoſa fa il figliuol tigno- 
ſo, ſpare the road and ſpoil the child. 
TicNnosU'zz0O, 5. n. [diminutivo di 
tignoſo] a little 2 fellow, and alſo 
a petty miſer. | 
IGNUO'LA, 5. F. [piccolo vermicel- 
lo che fi genera'ne* panni lani] a moth, 
worm, or tiny, 
Tignuõla [vermicello, che fi genera 
nel grano, e lo vota ] a vine fretter. 
116 RA, v. Tigre. 
TiGRA'NE, 5s. m. [aggiunto di co- 
lombo] a kind of pigeon. 
TiGRE, 2 5. J. [animal noto per 
TiGRa, [ crudelia, e fierezza] a: 


ſve-tiger, a tigreſs. 


Tigre , 
Tizro, £ 4. m. a tiger, 
T1MBA'LLO, 4. n. [taballo] a hind” 
of warlike inſtrument like kettle drums. 
T1MBRA, 5. J. 2 {ſorta d' erba] tbe 
T1MBRO, 3. n. & herb ſavoury. 
T1iMIDAME'NTE, adv. [con timidi- 
ta] !imoroufly, fearfully, with fear. 
T1MIDE'TTo, adj. [dim. di timido] 


TiMIDE'ZZA, 3. f. [timidia}] fear, 
timorouſneſs, fearfulneſs, timidiiy, baſb- 


fFulneſs. 


IMIDISSIMAME'NTE, adv. very 
timoroufly, or fearfully. 
eee e, fee di timido] 
very timorous, fearful, or timid. 
_ 'TimiviTa', 3 F. J. [pavura, ti- 
TimipiTaA'DE, { more ] fear, ti- 
TimipiTa'TE, J morouſneſs, ſears 


fulneſs, timidity, baſhfulneſs. 


TrM1iDO, adj. [che teme agevol- 
mente, e per poco] 7imorous, fearful, 
timid, timorſome, baſhful. 

Timido [oppreſſo da timore, impau- 
rito] frightened, terrified. 

Timo, 5s. . [ſorta d'erba] thyme,, 
the herb thyme. 

TiMoLo'G1a, 5. J. [etimologia ] tbe 


etymology,. or etymon, the derivation of 


a Wor . 


Obſ. 
Tiuo' NE, 5. n. [quel legno, col 


quale ſi guida e regge la nave] the helm 
of a ſbip. : 


| Tim6ne [quel legno del carro, ab 


quale s' appiccan le beſtie, che l' hanno. 
atirare ] tbe beam of a cart or coach. 


Tino 


> * 1 * | 
.iTixone'sr, 4. m. ' [eotut; che- 
TimONn1'sTa, e il timone] 
 afteers-man. 8 


'TiMORA'TO, nz; [vomo di buona 
coſcienza, dabbenef religious, good, pi- 
0us, godly, bonefl, that fears God. 
Domo timorato, a religious good man, 
a man that fears God. 
TiMO'RE, 5. m. [perturbazion d' a- 
nimo, cagionata da immaginazion di 


: — dc mole} fear, fearfulneſs, appre + 
vue di Dio, the fear of God, 8 


Per timore, for fear, left. 
_T1HMOROSAME'NTE, adv. [con ti- 
more] fearfully, timorouſly, cou: coagardl, 

T1IMORO'SO, adj. [timorato] r 7 
aus, good, godly, pious, that fears God. 

+ Un uomo timoroſo di Dio, a religi- 
045, pious man, a man that fears God. 

Timoroſo [che teme agevolmente] 
fearful, afraid, timorous, baſhful, cows- 


aral 
Ir 'MPANO, 5s. u. [tamburello] a 
tymbrel, tabor, or-drum. 

Timpano [pellicella nelF orecchio] 
the tympane or drum of the ear. 
TINA, 5. F. ¶vaſo da ſar vino] a wat, 
- @ great veſſel where grapes are preſſed 
10 make wine. 

Tix AJA, 5. F. [luogo dove 6 ten- 
gono le tina] à place where wats are 
lept, in order to make auine, like our 
_. brewhouſes, 

. TiNA'CC10, . mM, [tins] a wat, a 
great veſſel to preſs the grapes in for to 
make auine. 

Tiwnca, 5. J. [peſce noto d' acqua 
ſtagnante] à tench. 

TiNCHE/TTA, 3. f. [dim. di tinca] 
a ſmall tench. 

TinCo'NE, 2. n. [poſtema nell' an- 
giunaja] à bubo, a Feoelling in the 
1 0 

TINE'LLA, 5. 1 

T INE'LLO, Ss. m. 

evith cars. | 
_...:Tinfllo li luogo, dove mangiano i 
cortigiani] a common ball for ſervants 
i9 eat in. FL 

L' ora del ticello,. dinner-time. 

Tenere a ello, to entertain at din- 
ner. 
 -TYNGERE, v. tignere. 

Tixo, 3. n. ¶ vaſo grande di legva- 
me, nel quale ſi pigia l' uva, per fare il 
vino] à vat, @ large wooden weſſel 
auberein tbey pro 7 the grapes in order to 
make wine, p INI, o TINA. 

- Tixo'rg, v. 2 Obſ. 
 Tino'zzZa, + f. ¶vaſo ſotto 'I ano] 

a ſmall vat or tub put under the large 

wat to receive the wwine in. 


(dim, di tino] a 
little vat, a rub 


T1NTA, 5. F. [materia colla quale fi 


tigne] a dying or tindture, a dye. 
| W 1 di buona tinta, cloth well-dyed. 
Tinta il luogo dove fi eſercita la tin- 


ta] a dyze-houſe. 7 
TixTILA/NO; 2 . 1 di 
TIVTILTA xo, ba panno tinto] cloth 


72 in auoal, or before the awool is ſpun, 


primere il ſuono dei campanuzz J a fing, 


or We of @ ib bell, a jinzling, - 


” 
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 T1NTINNA'NTE; ach. [che nA: . 
che fa tintin] tingling, jingling. 

TinTiNNa'Rs, v. tintinnire. 

TIx TIN NIo, g. n. Lüüntio no! a ting, 
tingling, zingling or ſound. 

TINTINNAPRE [riſonare] to tingle, to 
Jingle, to reſound. 


Faceano intorno l' aria tintinnire d 


armonia dolce, they made the air reſound 
with a faveet h 

T1nNTUNNO, 3. m. [ſuono] the ting 
or lingling of a bell, a ſound, a noiſe,” 


Egli udirono un tintinno di mulino, 


8 x wide the rattling of a mill. 
una fronda nell' altra ferendo, e di 


tutte dolce tintinno rendendo, tbe leawes 


of the trees, touching one another, made 
an agreeable noiſe, 
5 8 adj. [da tingere] 4% 4 or 
dyed. 

Tinto [cambiato colore nel viſo a 


' Cigione d' ira] changed in the face, ei- 


ther red for anger, or pale for fear. - 
Tinto, 5, m. [tintura] a aye or Hinc- 


Che tutte gioje di beltade ha deen Be- Y 


come grana a van za ogni alto een, 
ſurpalſerb all other jewels for beauty, - as 
the grain is ſuperior to any other dye, 
INTO'RE, 5. n. [cheeſercita I ar- 
te del tignere] à dier or dyer. 
TixTVU'Ra, f. F. [tinta, il color del- 
la tinta J a dye, hue, or colour. 
- Tintara [leggiera conoſcenza che s' ha 
di qualche coſa | a tinfure, a ſmatter- 
ing, a ſuperficial knowledge. 
T10RBA, 5.f. [ſtrumento di muſica] 


. a theorbo, a kind of muſical inflrument, 


Tiroak, . m. [tiepidezza] warmth, 
warmneſs, beat. A low word, 

Queſto vino non ha ne tipore n ſa- 
pore [cice non ha nulla di buono in ſe] 


this wine has no manner taſte, or ibis 


cine is good for nothing, 
TRA, 5. . [diſſenzione] diſſention, 


Ariſe, quarrel, debate, diſpute. 
Fare a tira tira [non convenire] 10 


diſpute, 10 quarrel, to contend, or abate 
forced eve 


a thing. 
| TiRAME'NTO, 5. . (1 tirare] a 


Pulling or drawing, 


Tiramẽato [lo ſtravolgere, e lo ſtirac- 


chiare il ſenſo delle ſcritture con ſotti- 


gliezza] the act of forcing an interpreta- 
tion. 
Tia ANNA RAE, v. tiranneggiare. 
TIRANNA'TO, v. tiranneggiato. 
TIRANNEGGLA' RE, [uſar tiran- 
 T1gANNIZZA'RE, nia | fo fyran- 


nize, to uſe tyranny, to govern like a ty- t 


rant, to oppreſs. 
| TiraNneGora'ro, 
, IIKANNIZEA' TO, d mzed, opprefe 
fed. 
TiRAxxE'LLO, s. m. [dim. di tie 
ranno] à little tyrant, a petty tyrant. 


TixANXRERIA, 5. J. [tirannia] - 


ranny, cruelty, oppreſſion, violence. Obſ. 
TiRANNESCAME'NTE, ad. [tiran- 
nicamente] tyranically, tyrannouſly, in 


aà tyraunical or tyrannous manner. 
\ TINTIN, 5. m. [voce fatta per eſ- 


TIRANNE'SCO, adj. [tirannico] ty» 
n en a, wn. 


— 


adj. gran - 


e 7 
TAN“, 7. J. (domino en 


co] tyranny,. a tyrant" s gowernment.  » 
Tirannia [azioni, maniere, e coſtumi 


2 i tiranno ] tyranny, erwelty, oppreſſion, 


violence. 
'T1RANNICAME'NTE, ad, con mo- 
do tirannico J Hrannically, tyrarmoufly, 
in a tyrannical or tyrannous manner. 
T1RA&'NNICO, adi. ¶ di tiranno 15 
rannical, tyrannous, unjuſt, v Violent. A 
Tin NNIDE, 5. J [tirannia ] y- 
ranny, cruelty, oppreſſion, violence. . . : 
IRa/nNIO, adj. [tiraanico] tyran- _ 
nical, tyrant like. Obl. 
TirANNIZZA' RE: [trattar ticannica- | 
mente] to fyrannixe over due, to oppreſs | 


bim. 


Tanz ro; ad. Hramized, 
oppreſſed. 

TiRA'NNO, f. m. [ ignore ;ogiuſto, 
e crudele, e amator ſolamente d' -util 
pro wel a tyrant, a cruel , an 
1 
* Vn be anche in buona par- 
te per lo ſteſſo che ſignore] a lord. 

Queſto Caſtruccio fue un valoroſo, 3 
magnanimo tiranno, hi. n WAS 
a valiant and magnanimous lord. © 

TiRa'N rn. J. [che tira] drawings 
pulling. 

Carne tirante [carne dura] firm Kess. 

Carne tirante fa buon fante, a 1 0 
nurſe makes a luſty child, 25 

TIRA 45 3 o fare acco= 

TRrARRE, J fare a ſe con violenza, 
ſtraſcinare ] to draw, to pull, to lug, to. 
pluck, or tug, . 

Tirare uno pe” piedi, to draw one a- 
long by the feet. 

Tirare un dente, 0 pull out 4 tooth. 

Tirar gli orecchi ad uno, 10 pull ong 


by the ears, topluck his ears. 


Tirare [ andare verſo un luogo ] to 


Co. 
Chi tird d' una parte e chi d' altra, 


ſome wwent one way, end ſome another. 


Tirare [forzare] to force, fo conſtrain, 
or compel. 0 

Tirava ad ubbidirgli ogni perſona, be 
body to obey. him, 

Tirare { ſcagiiare] to throw, to caſt 

Tirar ſaſſi ad uno, 10 throw flones at 
07, ; 
Tirare [ incammipark, inviarſi ] to 
dend, to go, to take one's way, to 4 


ones journey, to ſet forward. 


La ſera vegnente dormi alla badia di 
San Maccario, e la mattina tird werſo la 
citta di Parigi, the night following be 
lay at the abbg of St. Maccarius, and i 

e morning ſet out towards the ay 9 of 
2 ; } : 

ira via ¶vattene] get gone... * 4 

Tirarſi indietro Jen nag to draw 
back, to go back, to retire, 

Tir [accoftarh] to draw nigh or 
near, to approach, to come near. 

Come il ſole fi tira verſo mezzodi e 4 
dilunga da noi, tanto avemo noi pi 

rande freddo e pid lunga notte, as the 

draws near the ſouth, and goes far 
from us, the greater coll abe baue and 
the longer nights, _ 

Tirar gu un _ 1 5 

finirlo, ſenza riguard uiii. 
di Re -.09 1 18 " tera] 
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terza] fo do any work in baſſe. 
© Tirare a pochi:[contentacſi del poco] 
4 content one's ſelf with little. | 
Tirare [aver la mira, riguardare] 20 
aim, to aride at a thing, to bave it in 
view or profpet., © - | oi 
Tutti i ſuoi penfieri ad altro non ti- 
rano, che al guadagno, all his thoughts 
drive at nothing elſe but to get money. 
E tutti quaſi ad un fine tiravano aſſaĩ 
crudele, and they all were almoſt of the 
ſame cruel mind, | 
Tirare [mandare in lungo, allunga- 
re] to draw out in length, to put off, to 
olong, to delay, to ſpin. - . be 
Tirar il collo agli uccelli [ucciderli] 
fo pull the necks of Birds, to kill them. 
Tirar da parte [allontanare, diſcoſtar 
r ne —— ſte, taking 
EY tiratolo e, /be, taki 
him afide, ſaid. | 
Tirarſi da parte [diſcoſtarſi] to draw 


or . | 

5 Tirare fuori la ſpada, o coltello [ cac- 

ciar mano alla ſpada o coltello] to draw 
out a feword, or a knife out of the ſcab- 


Tirar la ſpada contro ad uno, 10 
draw againſt one, to fight bim. 
_- Tirare Callettare, indurre] fo draw, 


40 allure, to lead on, to induce, to bring 


2. 

- Tirare uno alla ſua opinione, 70 bring 
one over to one's opinion. | 
Tirare un areata [dire una coſa ſenza 
averne fondamento di notizia] „255 


at random, or in vain, vainly, lily, 

 extravagantly. WIE - 

: Tirarla giuad uno {[ingannarlo, frau- 
darlo] to put or impoſt upon one. 

Tirar di ſpada, e tirare, aſſolutamen- 


te detto [guiocar di ſcherma o di ſpada] 
fo fence, 


Tirare colpi precu otere, col ire]-t0 ; 
pul 2 15 derſi, abbracciare ſpazio] to have a cer- 
tain breadth or zwideneſs. 


tribe one, to give one a blow. 
Eee we — ad uno, to make 
a paſs at ore, . | 

- T1RAR via [allontanar de ſe con vio- 
lenza] to draw or pull out or away. 

Tirare [vincere] 10 gain, 10 uin, 10 
ar a in. , ; 3 
Tirare una coſa [ottenerla a ſuo mo- 
do, ſpuntarla] t get or obtain a thing, 
to. have'a thing one's own way. 

Voi gliene laſciate tirar troppo, you 
indulge or humour him too much. 

Tirare pel dado [cominciare] to begin. 
Tirare ſangue 2 ſangue] to draw 
or let blood, to bleed. | 

Tirare alcunoe dalla ſua { condurlo 


* 


nails ſua fazione] to draw or bring aue dr. 


ts one's fide, to bring bim over, 
Tirare la ſeta [cavar la ſeta da' boz- 
zoli] to make or ſpin fit. 
irare [parlando d' arme da fuoco o 


5 | 6i getto} 1, e off, to let off, io diſ- 


charge. | y | 4 ̃ 
Tirare un archibuſo, to /boot off a gun. 
Tirare una piſtola, to diſcharge a piſ- 


Tira l' arco, to /boot ⁊uith a bow, 
Tirar al herzaglio, 10, ſhoot at the awhite 
or mark, 2 CHIagY 
Tirar volando o a volo, 0 /boot flying. 
| VOL, J. : 4 . 
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Tirare ad un uccello, 70 ſhoot a bird. 
' Tirare al peggio [interpretar le coſe 


_ malvagiamente] o miſinterpret a thing, 


to take it in bad part, to put a bad con- 
Aructiun upon its 
Tirare al buono [pigliare una coſa in 

— oo ell 
to tale it in t or „ to put a 
good — — it. | j 
Tirare la paga [riſcuotere il ſalario] 
to receive one's pay. | 
TDirar calci {calcitrare} to kick, to 
wince, to jerk. | 


Tirare de*calci al vento [eſſere impic- - 


cato] fo kick the air, to be hanged, «+ 


fart. 
Tirare le calze, le cuoja, o tirare aſſo- 
lutamente [morire] to die. 

E' s' aſpettava il tirar delle calze del 


vecchio, they waited impatiently the old 


man's death, 

Tirar poco di mira [aver corta viſta] 
to be purblind. - | 

Tirare di pratica [efſer preſontuoſo] 
to be inſolent, ſaucy, preſumptuous, or, ar- 


: rogant, 


Tirare ſu [far con aftuzia dire ad al- 
trui, quel che e non vorrebbe ] to pump 
a thing out of one, to pump out, 

Tirare [ftiracchiare, quando nel com- 
pu fi cerca di vantaggiarſi il pid che 


pud nel prezzo] to cheapen, to baggle, 


to fland 


nd baggling. 

Tirare [parlando del vento] to blow, 

Il vento tira, the wind blows, 

Tirare a de vini, ſchiarire} 
to grow clear. 

Tirxare a' ſuoi colombi [far coſa che 
ridondi in proprio pregiudizio] to ot 
at one's own pigeon, to prejudice, or do 
one's ſelf prejudice, to hurt or wrong 
one's ſelf. 29 
Tirare [parlando delle miſure, diſten · 


uanto pud tirare queſto panno ? 
what breadth might this cloth haue? 
Queſta tela tira ad un braccio, this 
cloth is a yard wide, 7 
Tirare a un colore [approffimarſi a 
quello] zo incline to ſome colour. 


Queſto fiore tira al turchino, bi: 


er inclines to blue, 


. Tirare al buono, al cattivo [pendere 


nella bonti o nella er 4. to have a 
good or bad inclination or diſpoſition, to be 
well or ill diſpoſed. | 

Tirare [parlando delle ſorti, ſortire, 
eſtrarre polizza ad effetto d' ottenere] 0 
AW. | 
Tirare per ſorte, to draw or 2 bots. 
Tirare una lotteria, fo draw a lottery. 
Tirare a ſegno [tirare per colpir nel 
ſegno deſtinato] to ot at the white or 

Tirare gli orecchi- [ridurre a memo- 
ria] to call to one's memory, to remember. 
Tirare innanzi alcuno [promuoverlo] 
to advance, to promote, or prefer one. 

Tirare da uno [ſomigliarlo] to take 

after one, to. be like bim. 7 


Egli tira molto dal padre, le tales 


ver much after bis fathere 


@ pa 


* N = | 7 : 
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rte] to interpret a thing well, 


irare una correggia, 10 let a fart, to 


: 


. Tirire [ diſtendere, condurre J 75 
draw out. 
3 un canale, to draw out @ ca- 


+ Tirare una linea, 40 draw a lis. 


Tirare coſtrutto [ricavare utile] 70 


take advantage from a thing. 
Tirare [ottenere] fe get or obtain. 


Non ho potuto tirare altro da lui, 1 


could not get any more of him, 
Tirarſi addoſſo ¶ procacciatſi, addoſ- 
ſarſi] to draw or bring upon one's ſelf, to 


incur or run into. 5 
Tirarſi addoſſo qualche diſgrazia, ts 


draw or bring ſome miſchief upon one's 


ſelf, to run into a miſchief. 


Tirarſi addoſſo l' odio del popolo, ts 


draw upon one's ſelf, to incur the hatred 
of the people, 


Tirare il ſottile dal ſottile [uſar parſi- 


monia] to huſband, to be ſaving, ſpur- 

ing » Or frugal, f i . 

Tirarſi un paſſo in dietro I farſi addie- 

tro] to draw aflep bathwward. | 
Far tirare addietro [forzare a ritirar- 

fi] to keep backward, to force one ts go 

or draw back, | | 
Tirare ¶ ſtraſeinare, forzare] to draw, 

to trail, or drag along. F 
Trar molto if 

puote, could not walk or go farther. 
Tirare [cavare, ricevere, come vutili, 


entrate, piaceri, e ſimili] to draw, te 


get, to receive, to reap. | 
Tirare profitto, o avvantaggio d'un 
coſa, to draw, to get, or reap the ads 
vantage or profit * thing. 2% 
Traevano de' fatti di Calandrino il 
maggior placere del mondo, they wert 
mightily pleaſed at the recital of Calas · 
drino's adventures. | , 


Tirare [parlando de* muli, cavalli, = 
ſimili, 8* intende calci] to kick, to wvince, 


II voſtro cavallo tira come vedo, for 
⁊obat I ſee your horſe kicks. ol 34 
_ Tirare a fine [finire, terminare] te 
end, to make an end, to terminate, © 

Tirare a fine un negozio, to end or 
terminate an affair. 

Tirare a riva [condurre a riva] 0 
bring very low, to reduce or bring inte 
a poor condition, g. 

Trarre [eſtrarre, cavar fuori del ter- 
ritorio mercanzie o altro] to export. 

Trarre del grano, to export corn. 

Trarre [inclinare] 10 incline or bend 
to, to lean, to have a propen/ion. 

Trarre {diviare, diſtoire] to turn, ts 


divert or avert, to diſturb, to hinder, to 


interrupt, or take off. | 

. Trarre [arrogare, appropriare] to ar- 
rogate, to claim, to challenge, to attribute 
to one s ſelf, to take upon one's ſelf, *. 
Trarre [promuovere, condurre a gra- 
di, e a dignità] {9 advance, to promote, 
to prefer to ſome honour or dignity. 


| Tirarh fritirar6, appartar6i] to draw 


back or aſide, to retire. 5 
Trarre a che che ſi ſia [accorrervi, 
concorrervi] to run to, to baſten fo. 
Tutti concorſero a vedere i due amane 
ti, li uomĩni tutti a riguardar la gio- 
vane fi traevano, every body ran to ſec 
\ 4 M 1. 
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| the tavo ere and all the prople focked 
together to ſer the young Woman, | 
Traxre [eccettuare} to except. 
. Trarre ja volgare [volgarizzare] f0 


5 into a vulgar tongue. 


Trarre 5 ſentimento da alcuna 
ſerittura o ſimile ] to. fignify or denote, to 
mean. 


Non ſo che trarte delle fas parole, I 
do not know what bis words mean ; I do 
not know what to make of bis words. 

Trarre d' inganno [ſgannare] 40 un- 
"deceive or diſabuſe. 

- Trar di ſenno [far impazzire] fo 
make one mad. 

Trarre patto [convenire,” pattuire] 0 
agree or come to an agreement, to capitu- 
late. Not in uſe in this ſenſe. 
 Trarre [eavare] to pull off. 

Trarre un dente, to pull out a tooth. 

Trarſi i panni d' addoſſo, 10 pull off 
one's cloaths, one's ſelf. 


to ffri 
| Tearre di bando [ſbandire] to recal 


from banſbment. 
Trarre di pericolo Cuberare] to draw 
. out of a danger. 
' Trcarre d' impaccio [liberare] to get 


. clear, to free, to get out, to difintangle or 


diftricate, 

2 ſoſpiri [ſoſpirare] to fetch fighs, 
to 
| Tratre di vita [uccidere] to take a- 
away one's life, to kill bim. 


Trarre [termine di mercante, pigliare . 


una ſomma di danari in un luogo, efar- 
li pagare in un altro] e draw. 

Trarre la vita {menare la vita, vive- 
re] to lead one's life, to live. 

Trarre il filo della- camicia [indurre 
uno al ſuo defiderio] to induce, to lead, 
40 intice, to perſuade, to draw on. 

Trarre guai [lamentarfh] fo complain, 
to lament, or groan, to bemoan one's ſelf. 

' Trarre dimora {dimorare] 70 oe, to 
inhabit or dwell. 

Trarre {conſumare, paſſare] 10 paſts 
to ſpend, or employ the time. 

\, Trarre le — a giuocare, 70 paſs the 
nights at play. 


Trarre del capo [cavar del penſiero] ; 


to beat a thing out of one's bead. 


Trarre la fame [sfamare} to ſave one 


m flarwi 
Ve fach — ae Cſaziarſi] to fill an 
belly, to eat one's belly. full. . 
Trar la ſete, to quench one's thin. 
Tir ar la gola [aver voglia di qualche 
cola] to long for a thing, to bave a great 


mind for it. 


Queſti frutti mi tiran la gola, theſe 


Jruits ſet me agog, or make 2 mouth or 
 Veeth water. 


Tirare innanzi Ccontinuare} to conti 


__ "Me, 10 S0 on, 
Tirare [arrivare, parlando d arme da 
fuoco] to carry, to reach. 

Una colubrina che tira un miglio, 4 
culverin that carries a mile. ; | 
TIA TA, f. F. [il tirare] a drawing. 
Tirata [lunghezza di ſtrada, da tirare 


1 2 camminare] a | frac or ſpace 7 f 


ground, a journey, a way. 
Era la ſtrada una buona tirata, wn 


* 


ty tis 5 
mighio 0 pid, the ny va 4 good mile 


and more. - 
Ci reſta una buona tirata da qui a 
Londra, ve bave flill @ great way o 
go, before we come to 22 
Tin ro, adj, drawn, v. tirare. 
Tirito [difteſo, contrario di 'grinz0] aveakh 
Aretebed, firetched out, 

Gote tirate, th cheeks. 

| Borſa tirata [piena] @ purſe full. 

Li ſaoi poderi erano grandi, e ben ti- 
rata la borſa, he had a very good eflate, 
and a great deal of money. 

Tirato | miſero, vantaggiols] claſe- 

ed, near, cavelous, ardly. 

Stare in ſul tirato, to e too hard or 
covetous, 

Tirãto [chiaro, limpido] clear, fine. 

Vino tirato, clear fine wine. 

TiRaTO'J0O, 3. n. [ luogo dove fi 
diftendono i lavori di lana] 233 a 


fort of fulling-mill 


Tiratõjo 3 d* uno ſtipo] a 


drawer. 
TinAro'aE, 4. . 
drawer, he that draws. 


[ che tira] @ 


Ws hee 


TIT 


= 2 adj. Tinfatto d tlchorny 1 
troubled th a piyfch, conſumprive, in 


* eee Fele 
2 4. Py _ % 
a con 
es, nr adj, 
aveakly, tender, thin, 
Lenni, of ful power 
IS1CU ME, . m. 4 — phtty- 4 
- fick, or ptyſick, a conſumption, 
| Traicu'us [uomo .magro e 
n body, a meer ſkeleton. 
T181cv'zzo, v. tiſicuccio. 
TirutauxNhro, 5. 1. El titillare} 
ITILLAME'NTO pincere * 
2 { pincere] ple 
T1TILLA'RE [ſolleticare] to tickle, 
_ TiTilLLA'kE. [piacere] to Pickle, t0 


E. 
ITIMA GL, [ 1. 1. [ſorta di pi 
TiTi/MALO, anta] h- b * 
- TrToLa'rt Timitolare] 70 5 to. 
ve a title or nume, to call. | 
Titolare, ad, [titolato] /itular, 


TiTOLA'ToO, . n. 1 che 


Lo mirifico tirator del carro di Giu- ha titolo di ſignoria e di dignità 


none [il paone] the wonderful drawer » of 


of Fund's chariot, the peacock, 


TiIns“LLA, 5. f. [quella fune o cud- 


1 adi. intitle, called. 
Titolato n con qualche tito- 


jo, o che che ſi ſia, con che ſi tirano car- 10] ied. 


rozze o ſimili] @ trace for drawing 
horſes. 
Tirella [q 
le tirelle] the ſplinter -bar of a coach, 

TiRIa'Ca, v. tericaca, Obſ. 

TigrITE'RA, 5. f. Iſtravagante lun- 
ghezza di ragionamento] a long flory, a 
tale of a tub, an old woman's tale. 


TrRoO, 3. u. [il tirare, Vatto del ti- 


rare} a throw, hurl, ſhot, or caft. 

Eſſere a tiro di moſchetto, di canno- 
ne, e ſimili d' un luogo:[efſer dentro 
queſto ſpazio] 70 be within a muſquet or 


. cannon-ſhot of a place, 


Eſſere a tiro [eſſere vicino alla con- 
cluſione, e al termine di che che fi ſia] 
7 of a 
bing. 
iro [bucla} a turn, trick, ; 
| FR... hooves — un _— tiro, they 
e d a [curvy tric * 
Til. Ai cavalli da carrozza Caumeto 
di ſei cavalli per una muta di carrozza] 
a ſet of coach-borſes, cord, or fring. 
Tiro di cannone, à cannon-ſbot. 
Tiro {f orta di malattia de” n. 4 
kind of iſeaſe i int borſes, {3 
Tiro | ſpezie di ſerpe] a piper. 
Tinocrnio, s. . [noviziato] the 


lime during which one is a movIce, pro- 


| bation time, apprenticeſhip. 


'TIRO'NE, 5. m. [aovizio] a novice. 
E prentice, Ob. 
RN 3. m. [ftelo, gambo di fiori, 


* 


| maggior figlio del re d'Inghilterra, 
è titolato principe di Gallia, the eldeff 


vel legno, ove & attaccan ſon of the king f England is Ailed prince 


of 5 — a ph 
'TOLO, 5. Jm. [dignita, grado] @ 
title, a mark of dign ayes 4.4 ] 

Titolo [iſcrizione] the title or inſcripe 
tion of a book. 

Titolo [denominazione] title, name. 
 Titolo [vanto, fama] renown, fame, | 
name, reputation, note. | 
Pol vin colei che ha'l titol d' eſſer 
bella, after comes /be, that bas the name 
of _ handſome. 

Titolo Cragione, termine legale] a 
right, claim, title. 

Queſta donna meritamente ꝭ mia, ne 
alcuno con giuſto titolo me la pud rad- 
domandare, this woman, by right, is 
mine, and nobody has a title to claim ber 
again from me. 

Titolo [preteſto, colore} colour, pre- 
Fence. | 
Sotto titolo, a titolo, adv; under co- 
aur, under pretence. | 

. Titolo [quel punto che f pone ſopra 
1a lettera i] & little. 
| Titolo{dicono i canonifti a lo ſu 
che ſi ordinano i ſacerdoti] a little name. 

TIrVunTxrx, adj. [che —— reel- 

7 flaggering, tottering, a 
1 [ ambiguo, irreloluto] ave- 
<ving, irreſolute, uncertain. 


 TitruB&/rE [vacillare] to reel, 10 


2 nn or em of a flower, or hi 


er, to totter, to auaggle, 10 zugl. = 
itubäre [fare ainbiguo,: ſtar tra le 


Tis 1 4. f. vino fatto con N 0 to, be wavering, irreſolute, or un- 


„ . 
17s 10A, Obſ. 1 3. F. [in 
T'1SICHE'ZZA, J pol moni W 


n, or pt mts ge 1 


BS 


2 


 Faggering. 


tain what to do, to be in a quandary. 
TriruRaz10'NE, 4. F. 3 
to] wacillation, a reeling, 1 8 


Tun. 


7 
* 


% 


the touch, touchi 


Beart 


coſa, accennare] 10 touch at or upon a 
bing, to glance at it, to ſpeak of it by 
| bye, to bandle in a diſcourſe, to mention 


- as 


| of whoſe 


* 
- 


Titubasisne [incertezza] waciNation, 


” Wre/olution, uncertainty, or quandary. 


s, m, [pezzo di legno 
abbruciato da un lato] 


1220, [ 
Tr2zo'ne, 


2 brand or fire-brand. © 
Toca, . J. [coll* o largo, ſpezie 
di drappo di feta, e d' oro] à lind of 

; ny of gold and filk, a gauſt of gold and 


ToccarA is, s. m. [ſorta di ma- 


tatojo, che ſerve per diſegnare © per iſ- 


.. erivere per mezzo d ons popes di lapis 


piombino] a pencil of chalk. 3 
Toccame'nTo, 5. . [il toccare] 
or feeling. 


Certe infermi toccamento del 


corpo s' appiccano, certain diſeaſes are 


catched by the touch. 
Toccamte'nTo [uno de' cinque ſen. 


ſi del c he feeling, he | 
LE 


Toca RR Laceoſtare l'un corpo all* 
altro, ſicchè 1* eſtremità, o la ſuperficie 
fi congiungano] to touch, to meddle with, 
to handle, or feel, to finger. 

Fatevi in Ia, non mi toccate, go far- 


| ther that way, don't touch me, 


Chi vi tocca ? who medales with you? 
Toccar la mano [in ſegno d' amici- 


_ mia] fo ſhake bands with one, to give him 
5 one Band. | 


Fat toccar con mani qualche coſa 


moſtrarla chiaramente] to make a thing 


plain, to demonſirate it plainly or clearly. 


Toccaire [arrivare a qualche . coſa] 


10 touch,. or reach a thing, 
E' f alto che tocca al ſoffitto, he is 


s tall that be toucbes or reaches the ciel- 


13 [ſollecitare, percuotere le be- 
ſtie per farle camminare] to drive, or 
Arie on. ; | 
Toces, cocchiero, drive on, coachman. 
Toccare de' buoi, to drive oxen. 


Toccũre [eccitare, muovere] to move, 
te effedt, to go near one's beart. 
II ſuo diſcorſo toccd I animo di tutti, 
His diſcourſe affetied the minds of every 
e 


9 75 il cuore d' uno, o move the 
one. ba 
 Toccare [diſcorrer brevemente d' una 


the 


1 
weſta fortuna di che tu mi tocchi, 


? evbat is it this fortune that you 
eat of ? | 
Della cui 
ty we ſpoke of above. 
Toccare gli orecchi [pervenire a noti- 
ia] fo reach to one's ear. 
Toccare [carnalmente conoſcere] 10 
lie with a woman. ; 
Da toccare la tua propria moglie ti 


conviene aſtenere, Fog muſt not medale 
we” ; 


with your own wife." 
Toccire I torre, levar via] to touch a 


hing, to take ſomething out of it. 
_— Andammo: via ſenza toccare alcuna 
- Coſa, we went away. without" touching 


32 e neut. lottenere, conſeguire] 


. #0 happen, to chance, iv fall out io, te 
fling OOO 


* 


ualità toccammo di ſopra, 


| iy cat 


% 
. 1＋ 0 C 
. bad 
*. . 
| * 4 \ 


Toecd per avventura tra l' altre coſe 
in forte ad un Meſſer Guaſparrino d' 


» 


Oria la balia di Madonna Beritola, a- 


mongft other. things, it fell by lot to one 


Gaſpar of Oria to take care of Mrs, Be- 
_ ritola's nurſe. 


Taccare [appartenere, aſpettarh] 10 
belong, to touch, to concern, to regard. 
occa al padre di gaſtigare i (uoi fi- 
gliuoli, it belongs to, or it is the duty of 
a father, to chaſtiſe his children. 
Le leggi devono eſſer comuni, e fatte 


con conſentimento di coloro a cui elle 
toccano, the laws ought to be general, 


and made with the conſent of thoſe who 
are concerned in them, | 
ueſto negozio mi tocca ſtrettamente, 

this affair touches, or concerns me very 
much, a 

A. chi tocca a fare? [nel giuoco delle 
carte] abo is to deal f 

— a me, tocca a voi, I am to 
deal, you are to deal. 

Adeſſo tocca a voi a darci un brindiſi, 
now it is your turn to give us a toaff, 

Toccar danari [pigliar danari] to take 
or receive money. 

Non ho toccato dieci ſeudi in tutto l 
giorno, I did not take ten crowns in all 
the day. | 

"Toccare il tamburo, to beat a drum. 


Toccar la tromba, to play upon the 


frumpet, 
Toccar delle buſſe [eſſer battuto] to 


be banged or beaten, to be under the laſb. 
Toccar la corda [efſer tormentato col 


tormento della corda ] o wndergo the 
rack or torture. 1 
Toccare bomba [andarſene, modo 
baſſo] io run away, to betake one's ſelf to 
one's heels, to ſcamper away. 
Toccare il cielo col dito [efſer felice, 
aver tutti i ſuoi contenti] to be happy, 10 
live in clover. ; | 
Toccare le ſcritture [corromperle, a- 
dulterarle] to alter a writing. 
Toccare il polſo, to full the pulſe, 
Toccare il cuore { far gran pro, o ſom · 


mamente dilettare | to Zouch one's heart, 


to pleaſe mightily, 
dn la ele [venire ardentiſſi · 
mo deſiderio] to long for a thing, to 
have a great mind for it. | 
Egli è teſtè lor tocco la fregola di fare 
una commedia, all of a ſi 
came into their heads to att a play. 
Toccare il ticchio, wv, ticchio, 


Toccare il cielo Ceſſer eſaudito dal / 


cielo] to reach the heavens, to have one's 
. heard in heaven. | 
tue 

cielo, God has bearkened of wah prayers. 
Toccare ſul vivo [offendere nella par- 

te pid delicata] 7o touch to the quick, 

occare' [provocare] to froweke, to 

aye, to urge, or flir up. 

Toccar la memoria [aver memoria] 

to have a good memory. 

Non toccare dove duole, ne motteg- 

giare il vero, name not a rope in the bouſe 

of him that hanged himſelf. 


© Toccare, 5. m. [toccamento] a touch, 
| ; 7 2 Ber eaVEs 


touching, or felling, _ | 
: Toceare 8h — del denunziare a de- 


a bin pot 
ſcarce percerve it. - 


reghiere hanno toccato il 


7" 
denouncing lo @ debtor the peremptory 


term. | 


*Tocca'ta, . the prelude of a ſo» - 


nata on the harfficord. | 
Toccartryo, adj, [atto a toccare] 
feeling, apt to feel, 355 
La virtũ toccativa, tbe ſteling virtue, 
| Tocca'ro, adj. felt, D. toccare, 
. Sopra toccato, aboweſaid, or above- 
mentioned. ; 2 | 
Toccaro'aR, 5s. . [che tocca} be 
that feels or touches. | 
- Toccatore[ miniſtro della corte civile, 
il quale dinunzia a' debitori il termine 
perentorio] a beadle. | 
TOCCHE'TTO, . . [guazactto di 
peſce] a ragos of þi/h. 
Tocchẽtto I manicarettoJminced meat, 
a diſh of minced meat, a haſh or baſbie. 
Tocco, 5. . [coll o largo, pezzo] 
a hit, a morſel. h | 
Un tocco di pane, a bit or mor/el of 
bread. 7 1 7 ö 
Tocco [coll* o ſtretto, tatto] .the feel- 
ing, the ſenſe of feeling, the touch. 
Tocco ſ eolpo di campana] the ting or 
tingling of a bell. {28 
Sonare una campana a tocchi, 10 tel 
a bell. 
42 di tamburro, the beating & 
m. 
Tocco [fuſcello col quale i fanciulli 
in leggendo toccan le lettere] a feſcue. 
Tocco [coll* o largo, una ſorta di 
berretta] a night-cap, #7 
Tocco, adj. [toccato] touched, feft, 
mentioned. f 
Toca, 3. F. [ſorta d' abito lungo, 
uſato dagli antichi, e oggi nelle univer- 
fita da” dottori, ne? tribunali dagli of- 
fiziali, e per tutto da“ cherici] a gown 
or robe. | | 
ToGa'LE, adj. [appartenente a to- 
ga] to the gown, and it is always un- 
derflood of doctors or magiſtrates. 
ToGa'To, adj, [veltito di toga] 
gowned, that wears a gown. 

Un togato, 5. m. a gown's Man. 
To'/GLIERE, 2 [pigliare, prendere 
Torre, [ to take, to lay hold of. 

Togli queſto libro, e mettilo ſulla ta- 
77 take this book, and lay it upon the 
Appena il potea l' occhio torre, could 


Tor gita [riſparmiar il viaggio] 10 
ave one's trouble of going ſomewhere, 
Chi E. queſta, che vien di qua? ell' & 
Ia Purella, ella m' ha tolto gita, wo 
is /be that is coming this æuay be is Pu- 
rella, He has ſaved me the trouble of 

to Her. 
or caſa [pigliar caſa a pigione] 20 
cake by bibs & Nowſe. 3 7 
Tor maglie, tor per moglie [ammo- 


gliarfi] to marry. 


Tor marito I maritarſi] ?o marry. 


Tor cavalli a vettura [ pigliar cavalli 


a prezzo] to hire horſes, 
Togliere [levare, le var via, diſtorre] 


zo take away or from, to deprive or. 
Li nowi delli quali io in propria for- 


bitori il termine perentocio] the adt of ma racconterei, ſe giuſta cagione da 
13 n gk g 2 N 


4x12 dirlo 


| TOG 
| _ dirlo non mi toglieſſe, aubeſr names I 
_avould tell one by one, if I had not a juft 
reaſon to conceal them. 2 
Tolti dal pianto; fe *] tuo figliuolo & 
morto, altro non pus eſſere, forbear cry- 
bs þ if your ſon is dead, it cannot be help. 


Sh. 


Tor qualche coſa di mano ad uno, to 


fnaich ſomething out of one's hands. 


Tor di vita, tor la -perſona, tor di 


terra, tor dal mondo [far morire, ucci- 


diere j to take afivay one's life, to put one. buckle 


out of the world, to kill bim. 

Piacque a Dio di torlo di vita nella 
ſua gioventtt, God was pleaſed to take 
Lim from this life in his youth, | 

Ma forſe ci torranno le perſone, but 
perbaps they will take away our lives, 

Torre a credenza [pigliar ſenza pa- 
gare] to buy or take any thing upon truſt, 
to take upon tick, 

Torre {rubare, uſurpare, rapire] 10 
tale , to rob, to fleal, to rawiſh. 

Tu mi togli il mio falſamente, you 
tate away my own unjuſtly, 

Queſto duca non toglieva ad alcuno, 
this duke wronged no body, 
Mai pid ben non ſentii,  poſciache tu 
tolta mi foſti, T never had a moment of 
reſt, fince you was ſtolen from me. 

Tor la virginita ad una fanciulla, 10 
raviſb a mais * | 


Torre ad intereſſe, to take money upon 
intereft, a 


Torre {contentarſh] to be contented, | 


- evell pleaſed or ſatisfied. 85 
Di me, che mi torrei dormire in pie- 
72 tutto . noe, of me, that ſball 
be very well contented tO upon a 
fone all my life-time. Oy F 
Tor fede ad uno [levargli la creden- 
23] to undeceive, to diſabuſe, to put out 
of concert, «— + n 
Torne la volta [ ſuperare] to have the- 
fart of one, to be before-hand with him. 
Torre infino al cielo [ lodare ecceffiva- 
mente] to raiſe one to the ſey, to commend 
im mightily. 
| Torre uno di fe medeſimo [cavarlo 
dello intelletto] to make one mad, to 
make one go befides bimſelf, to teaze or 
Frei one. YL 
Torre il-capo ad uno [importunarlo, 
infaſtidirlo] to feaze, to fret, or impor- 
ume one. e | 
Torre altrui del capo una coſa \ fin- 
 cerarlo di verità non ſaputa o non cre- 
duta da lui] fo beat a thing out of one's 
bead, to undecei ve or diſabuſe him, 
Tor di mira [pigliar la mira, mĩrare] 
ts aim, or take one's aim, PEAR 
Torii uno di mira Codiarlo] o have 
an aching root or grudge-at or againſt one. 


Tolga-Iddio [non piaccia,non voglia . 


Iddio] God forbids -. 3 
Totſi da una coſa, Torſi gin da una 


coſa C abbandonatla] to give a thing o- 


ver, to forſake it, to think of it no more, 
to abandon it. 5 
Sforzò. ancora Tiridate a ritirarfi,. e 
torſi gin dall“ impreſs, bz a forced 
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tolſe gid pe 
fully ed from an enterprize that 
could not ſucceed. . xy . 
Torſi dinanzi ad altrui [levarzi dal 
ſuo coſpetto] i go away from one. 
Torſi uno dinanzi I 
rid of one. FE 
Toglitimi 
my fight. . 
orre in pace [ſopportare] to bear a 
thing patiently, to ſwallow it down, to 
f0. 5 
FF Torre a fitto, a nolo, a pigione, #0 
re. | 
Torre una caſa a pigione, to hire a 


W ; : 
; orre una barca a nolo, 10 hire a 


Boat. 


TocLimE'NToO, 5. u. [il torre, ru- 
bamento, ſurto] a taking or carrying a- 


way, a theft. ; | 
Petro, 7 3. m. [chi toglic] 
TocLiTRI'CE, he that takes a- 


way, a thief, a robber, 
ToLLERA'BILE, adj, [comportabile] 
tolerable. 
TOLLERABILME'NTE, adv, I con 
tolleranza] folerabiy. 
'TTOLLERA'NTE, adj. [che tollera] 
tolerating, ſuffering, that tolerates or ſuf- 
g. 
TOLLERA'NZA, . f. [il tollerare] 


 toleration, connivance. 


TOLLERA'RE [comportar con pa- 
zienza, ſoppoi tare] 10 tolerate, to ſuffer, 
to bear with, to wink or connive at. 


TOLLERA'TO, adj. tolerated, ſuf- 


fered, born with, winked or connived at. 
TOLLERATORE, g. m. [che tollera] 
a tolerator, that tolerates, ſuffers, a con- 
miVer. a 
TO/LLERE, v. togliere. Obſ. 


To'LLERD, 5s. m. a kind Tuſcan 


coin, that has derived its name from 


T oLLETTA, s:f. T [i tolto, fur- 


TOLLE'TTO, J. Ms to | theft, rob- 
» flolen goods. Obſ. both. 

ndere il mal tolletto, fo make à re- 

fiitution of flolen goods, Obl, 
ToOLOMME'A, 5. f. [nome del cer- 
chio, dove Dante mette i traditori, det- 
to da Tolommeo priocipe degli Ebrei, 
che ucciſe per imente il ſuocero e 


due ſuo* cognati] a name in bell, ſo cal- 


led by Dante, where be places traitors, 
from Ptolomy king of the Jeaus, who trea- 
cherouſly flew his fatber-in-lawy and two 


Brot bers. in-law. 


Tor ra, 3. f. [toglimento, il torre] 5 


a taking or carrying away. . 


— 
& - 


Buona o mala tolta f buona o mala 


compera j a good or bad bargain. | 
-Effer tolia di alcuno [effer ſuo ade- 
rente, ſuo amico ] # be one's adberent, 
flickler, follower, favourer, or friend. 
ToLro, ad. [da togliere] taken. a- 
WAY, V. lere. 1 = * 
Toa t. m. [la parte di ſopra 
della ſcarpa] tbe upper-leather of a ſboe. 
Toma'rxt [cadere,. o andare a ca 


vergogna, Fitellius ane. 


igarſene] 7o be | 
dinanzi, get yon gone out of 


=” *% a hid 2 65 


r 
Tomba [arcs da feppellire] @ n, 


a tomb. 5 . 
Tomba I corte di villa Jon card build- 
ings, belonging to a country-bouſe, a farm- 

ce. No longer in uſe this ſenſe, 

n pochiſſimo tempo di molte grandi 
polleſſioni, e ville, e tombe, e caſtella 
comperarono, ix a very hiithe time th 
b large 
c 


ought a great many and very | 
Jens 33 farm-bouſes, and 
11 | 
oa {cadere col capo all 
ingiu] to fall upfide down, 10 X 
OMBOLA'TA, 5. f. I il 222 
the act . falling 2 — or tumbling, 
it is ſaid on . 
Ee tumbled, 
To'/MBOLO, 5. . [capitombolo] a 
tumble. 
Fare un tombolo Itombolare] ta fall 
uþ/ide down, to tumble, Ay 
Non ne farei un tombolo in ſu l' erba, 
I would not give a pins bead or à. firaw 
For it. - 
7 Tombolo [certo ſtrumento ſul qua le fi 
fanno lavori di trine, merletti, e ſimili] 
a bobbing. | | 
Tomo, 5. . col primo O ſtretto [il 
tomare] a /all or tumble. | 
Fare il tomo, 0 fly top over tail, 
Non ne farei un tomo in ſulla paglia, 
I wwould not give a pin's bead or a firaw 


for it, 


Tomo, col primo O aperto I parte d' 
= 1 8 a tome, volume or part 4 


TomOLTO, 5. n. [tumulto] a tu- 
mult, an uproar, a bufile or riot. Obſ. 
To'NACA,. v. tonica. 5 
ante, . u. 2 
'VONAME'NTO, a 1 g, 
Tonamento negli orecchi, a hamming 
or tingling in one's ears. | 
Tonamento di vento, the æubiftling. 
biſſing, or <vhiz&ing of the wind. * 
Towna're, 5 [lo ſtrepitar che fan- 


Tvox ARE, no le nuvole]. 70 
thunder. | | 
Dopo il molto tonare fi venne tardi z 
diliberare, after @ great bufile, they came 
at laſt to a concluſion. _ 3 
ONCHIa'rE [eſſere offeſe da ton. 
chi] to be eaten by mites or Wweewils, 
ſpeaking of corn. HITS: 
eie. Ae 
Tos cuio, 3. . [gorgoglione] @ 
mite or weewil, + : | 


 ToxnDAME'NTO, v. tondatura. - 
TonDa'rE [far tondo] 70 round, 70 

make round. | T6: 

Tonpartu'ra, 5. f. [ tonditura J 


ſhavings. | | 
' 'ToxDEcGla/rE [pendere alla figura 


tonda] that inclines to, or is of a roundi/h 
form or ſhape, — _ 1 
Tondeggiare [fare che una coſa penda 
al tondo} to make a thing of a roundi/t 
or oval form. or r. 
"TonDEGGILA'TO, ad, roundife, ſome« 
what round. | | 


Tiridates to retire, and to abaudon. the alla ingil, alzando i,piedi all” aria] co To'wDEa [toſare] to Hear. | 


enterprize,. | 


Vuoitellio dall” ĩmpreſa non riuſcibile f 
1 . — * Fw © 6 th ' 1 & 1 . by 


— 


＋ — 


all upſide down, to tumble. Obs... 
Tenne, 5, f. (epoltura] @ grieve, 


> 


* *C 


'  Tondere le pecore, to ſcar the ef. 


— 
* 
a - 


"ow : 


% 


10 


TOR 


Tender Ia barka ad uno, to ſhave _ Terz 1. [peſce vote! ie, To'rcznt [piegare] 1% bench, 1 


n 
Tonderſi Ia barba, to have one's /elf.. 
Tondere la moneta, 10 clip the mo- 


TonDe'rTo, adj, [alquanto tondo] - 
roundiſb, ſomewhat round. 
12 DE'ZZA, 5. J. [rotondita] round 
meſs. 
TonDp1'no, s. J. [ quel' patty, + che 
tien davanti coluĩ che mangia] a plate. 
ToxDINO, s. m. a term of architec- 
ture, à kind of ornament in a building. 
TowpiTv'RA, 5. J. [il tondere, ton- 


ſora] a clipping, polling, ſhearing, a- 


V 

— [1 1a i capelli] the 
cutting of one's 

Tonditira [quel, che in tondendo fi 


lieva] red. clippings, © 
OI "adj. 2 i i figura_rotonda] 


. "Tondo [ſemplice] /mple, weak, Al- 


Vomo tondo di pelo Leĩoꝭ ſemplice 
© gels] a fnpletva, 6 blockhead, a 


Hammi tu cosi tondo di 
u take me for fuch a fool ? 
ondo i parlando delle pannine, quan- 

nde al groſſo] coarſe. 

anno tondo, coarſe cloth; 

Tondo [aggiunto a moneta, giuſto] 
round. 

Datemi dieci doppie tonde, e lo fard, 
give ten round guineas and I will do it. 

Tondo, s. m. [ſpera, circolo, circon- 
ferenza] roundneſs, circumference. 

Platone ferifſe, che la terra col mare 
era ben lo meazo del tutto, ma che l 


4 
do 


ſuo tondo ſi girava attorno al ſuo centro, 
Plato aurote, that the earth and the ſea 
together made balf of the whole ; but that 


ads roundneſs turned about its centre. 
_ _ Mattoe colui, che è si ardito, che la 
mente fuor del tondo, be is. a great 
Hool that pretends to 
Knowledge will reac 
Tondo I piatto] a plate. 
Tondo [colpo} a blow, a flaſh. 
Tenne adi. ene, 
Pa ved, cut, epd. 


Pecore tondute, Horn, 


pelo ? 


bightr thas” bis 


of ſea- 
""Tonro'ra, +. V. [toſatura ed e pro- 
prio quello, che uſano i religioſi] 4 ton 


ſure, a prieffs tonſure. 


Tonsia, o Prima Tonſura [atto 
paratorio- agli ordini minori, che 11 
tondere che fa la prima volta il prelato 
i capelli a coloro che intendono di venir . 
cherici e paſſare agli ordini ] tonſure. 

TonsURA'RE, to give the firft ton- 


ſure. 


Tor Ja, . f. [nido de topi] a 

mouſe's neft. 

opaja [caſſa antica e in peſſimo ſta- 
to] an old, mouldy, and broken eben or 
drawer. 

ToPa'z1o, 5s. m. [pietra prezioſa, e 
ſonne di due forte, l' una ha color d' o- 
ro puriſſimo, l' altra ba color di puriſſi- 
— 4 a topaz, a ſort of precious 


em A IA, the ſame that Topajã in 
the ſecond fignification. 
oOPINO, adj. [fimile al color di to- 
po] of the mouſe colour, 
Toro, 3. n. [animal noto] a mouſe, 
a rat. 
Toyolrxo, s. . [dim. di topo] a 
little mouſe. [ pol 
Torr, 2. f. L ſtrumento di piaſtra 
di ferro con ingegni per li quali ſi volge 
la 2 fatto per ſerrare] @ lock. 
pa [pezzuol di panno, © altro, 


che 3 EN. nella rottura] @ piece, a 


cb. 

Toppa bn del giuco della za- 
ra, col quale da chi tira i dadi 8* accetta 
P invito] done. 

TorPPaLLacuia've, 5. m. [facitor 
di toppe e di chiavi] 4 locł. ſinitb. Obſ. 


offers to lay a wager. 
Torro, s. u. [pezzo & albero reci- 


ſo] a billet or bg. 
4. F. la corrente de 


ToRBa, 

To'xmDa, Gomi intorbidata dalle 
. ge] the fiream of rivers when mud - 
dy by reaſon of the dirt that the rain car- 


rut in em. 


TORBIDAMENTE, ady, [con tor. 
bidezzaJ turbulen 
Torbidamente ſporeamente] naflily, 


T0'NFANO [ricettacolo d* Acqua ne Full of mud. 


fiumi, ove ella E pitt profonda] a whirl- 
pool, a flream, a place inthe river obere 
tbe water is very deep 
Toro, 3. m. a fall, and a 
noiſe of a man's fall on — 
To vic, Þ 5. f. [veſta lunga oggi 
To'Naca, propria de 
elauſtrali] a funic, à jacket or jerkin, 
Tonice'LLa, 0 1 LLA, 4. N. 
Idim. di tonica] a Vittle tunic. 
Tonicella 


e ſuddiacono ] cope, abb. 


Tonna'ra, 4. J. [1 2 dove ſi ac- 
ere itn 


coneia il tonno] a place 
Mi 5 pickled. 


Tonnãra [ſeno di mare, ove fi 


| 4 i tonniſ @ place in the ſea where the ? 


fiſb i catched, 

ONNI'NA, . f. [ſahime fatto della 
ſthiena del rigs a f the 
"On 


la veſte 4 158 del diacono 


TorB1Da'rE [intorbidare]to trouble, 


to make a liquor thick or muddy. 


ToxBIDA'To, adj. troubled, thick, 
"the* muddy, 


ToRBiDE'ZZA, 5. J. [aftratto di tor- 
bido] thickneſs, aan, mud or mud- 


religioſi dineſſ. 


Tonnjprccw, ad: diminutive di 
torbido, al 
troubled, difturbed,” , Vexed. 

' To'RBiDO, adj. [che hain fe mile 
chianza, contrario di chiaro] thick, mud- 
dy, troubled, turned. | 

Acqua torbida, thick muddy 

Torbido 
troubled; diſturbed, uneaſy, wexed. 

Togo, adj. . torbido ]- W 
thick, 

Viſta torba, a dim-fight. 


Torbo bee d. * : 


A 


Tor A “RE, to ſay done when anotber 


uanto torbido] ' ſomeawhat- 


water. _ 
conturbato, aſpro, -bruſco]. 


to ve, to during, to writhe,. of 

awreath, 4 k&Þ 
Torcer della lane, to tawift aD. 
Torcer della ſeta, to throw ilk. 

MY: ors il collo ad uno, 10 ring one 5 
Torcere la bocca, to diflort one's 

mouth, to make a wry mouth, or wry 


faces. 


Törcere Ivoltare] to turn, 10 put of 
or on. 
Volger il viſo ad uno, o turn onr's 


face to one. 


Torcere uno dal ſuo cammino, to Put 
one out of his away. 
Torcer gli occhi ad uno {[guardarlo 
2 occhi torvr] to lock graff at one, ts 
t ſourly upon him. 


orcere verſo un Inogo [voltarſi] to 


fleer, to go th turn. 


Torcemmo all' ifola di Sicilia, we | 


fleered towards Sicily, 


upon the right hand. 


Torcer a man dritta, to take or turn 

Torcerſi ¶ ſcontorcerſi ] to twift, ts 
wreft, or writhe one's ſelf. 

Torcere il muſo [atto con cui fi fa 
dello ſchifo] to turn up one's noſe at a 
thing, to deſpiſe it. 

Torcere le ſcritture I ſtravolger loro il 
ſenſo] to are the ſenſe of 1555 | 

. ro, 5. n. [dim. di tor- 
chio] a ſmall torch, 5 or light. 


ToORCHIo, . . [candela * 
doppiere, torcia] 4 torch, a taper, a 


Flambeau. 


Torckio I ſtrumento da ſtampare 1 
a printing-preſs. 

Torchio [ttrumento da premere] a 

reſe. 

To Aci, 5. . [torchio] a torch or 
taper. 

ToRrcia'Re [attorcere, lere ſtretto] 
to twift, to bind, to tie faſt. 

Tokcico'LLo, 5, m. [ſorta d' uecel- 
lo, detto cos dal frequente torcer il edl- 
lo] A dt picker, a bicł auay, or 578 
Bold, a fort of bird. 

Torcic6lio [bacchettone] 'a hypocrite, - 
a'diſſembler, a religious cheat. 

Tokcirg/cio, 34. tn, [ panno 

Toxcirs“cioro, 7 col quale ſi pre- 
me la feccia] a fir aining bag. 

TorciGLia'RE [torcere] fo'wwrap, - 
to wind, 10 twine, to tauiſ, or roll a- 
bout. 

Tortcima'ino, v. Turcimanno. 

TORCIME/NTO, 3. m. { tortuofira ] 


à winding, twining, twifling, or roll- 


ing about. 

Tokciro'jo, 5. . [ſtrumento, o' 
ordigno col quale fi torce la ſeta, ſtretto- 
jo] a ſpindle. 

Tokcrro'nxk, 5. m. ['quegli'che 


torce] he that ' aorefleth, twifteth, - or 
twineth, a twiſter. - 


Torcitore di ſeta » a fill throwfler. | 
TorciTU'rA, 5. f. [I' atio, e 


modo del torcere] a tw-iſing, wreſling, 


writhing, throwing, or turning - 
TORCOLARE, þ 5. n. ſtreitojo; 
To coro, 5 che anche il dicia- 
mo n 4 pra. | 
'Tor-- 


de] à large thruſh.. .' 
Toa po, . m,[uccel noto] a fbr 
Meglio è fringuello in man, che in 


OR | 
Tondo, 5. m. { ſerbatojo da tor- 


| di] a place where thruſhes are kept tobe 


FJattened. 


r To R DE'LA, 4. | = [ ſorta di tordo gran- 


_ fraſca tordo, a bird in hand isavorth tauo 
in a buſh, | | 


Pigſiar due tordi ad una pania, 10 kill 


raue birds with one flone, 


Tordo [uomo ſemplice] a fimpleton, 


a fool, à dunce, a. blckbead. 


animo] 0 torment, 10 diſquiet, to vex, ag 


'TORE'LLO, 5. . [dim. di toro] @ 
Kulloct, a young bull. 


TorTCcCCcia, 5. 


V. [Capra giovane] 

young ſbe-goat. . 

TorLo, v. Tuorlo, 

TorRMa,T 5. F. [truppa di perſone] 

'TuRMa; 

ToRMENTAG1O'NE, 

"'TORMENTAME'NTO, 5. u. 
to] torment, pain. 

TorMENTaA'RE [dar tormenti] ?o 


men- 


torment, 10 torture, to put to great pain, | 


to rack. | | 
Tormentare [affliggere, travagliar l' 


to grieve or aſlict. 


ormentare [infeſtare] to infeft or 


trouble. 


I ladri tormentano le ſtrade, the high- 


.avay-men infeft the roads. 


ormentarſi [affliggerſi, affanvarſ 
to torment, to diſquiet, to grieve or af- 


ie one's ſelf, to put one's ſelf to trouble, 


#0 be in pain. | 
Tormentarſi {darſi tormenti, to mace- 


rate, to mortify, or torment one*s ſelf, 


__. #ured, v. tormentare, 


ToORMENT a'To, adj. tormented, tor - 
ToRMENTATO'RE, 3. n. [che tor- 
menta] à tormentor, one that torments. 
TORMENTATRI,CE, 5. J. a female 
lormentor, ſhe that tor ments. 


TORMENTULLA, . . I ſorta d' 


erba] tormentil or ſetfoil, a ſort of herb. 


ToRME'/NTo, 5s, . [pena afflittiva 
che fi da a' rei] torment, rack. 
Tormento | paſſion d' animo, afflizi- 


; one, travaglio] torment, pain, trouble, 


* 


grief, inquietude, ſorrow, - anxiety, af- 
ion. 

TORMENTOSAME'NTE, adv. | con 
tormento] with torments ; painfully, in 
a painful manner. | 

TorRMENTo0's0, adj. [che apporta 
tormento] grievous, irkſome, painful, 


. wexatious, troubleſome, molefiing, en- 


e. F 2 * 
a e 4. m. [di minuti- 


vo di tormento ] an inconſiderable tor- 


, 


cuent, a very little torment. 


TorRnaAcU'sTO, 5. m. C eoſa ehe 


faccia tornare - il guſto} ſomething plea- 


 attornia il letto] the baſe Ma bed. 


a return or coming back. 
_ ©, TORNA'NTE, adj, 


Turning or coming back, | | 
I non tornante tempo, the irrevocas, 
3 Ale lime . N : | 


nt that one eats for to provoke or reco- 


er appetite. 4 | 
-FoRNALE'TTO, 5. m. [drappo, che 


TORNAME'NTO, 5. n. [il tornare] 


[che torna] re- 


= 
"0 


eople together. ? 
many p 44 4 1 


cut. 


— 
* 


= * — 
: * 1 
1 - 1 5 
1 4 - 
- 2 . a 
E 8 Ll a 1 by 
my . > 


„ Forus'ne- [incamwinarfi. verſo 11 
luogo, onde altri prima & era partito] 


to returs or go back, 
Torniamo a caſa, 
Tornare adgietro, to go back. 
_ Tornare 
or Become. Fond welt 
IL! vomo & fatto di terra, e in terra 
tornera, men are made 
returs again to dt.. | 
©, Tornare [ripigliare le coſe. 
laſciate] to return or reſume, to 
gain. . 


let PT; return ; bome . fits 


[ridurre] to relurn, to come, [ 


, and ſtall . 
Nenn F turn ſol, a kind of flower, 


ia tra- 
in a- 


N — 
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_- Tornar bene [fi dies di veſtimento, 


che ſina acconciamente di doflo] 20 fit. 


. - Queſto veſtito vi torna bene, this ſuit 
n 1 
Tornsre a mano [venice a 
be handy or commodious, _ _- | 
_ Tornare [iornar bene] to be profitable, 


mano] 7s 


. advantageous, or available. - 


 Torwas0'Ls, 3, m, L giraſole a 


ToRna'TA,' 4. F [il tornare] 0 re- 
turn or coming back, an arrival, 
Tornata 4 caſa [abitazione, e vitto 


Torniamo al noſtro diſcorſo, let as neceſſario] board avages. 
return or refume our firmer diſcourſe, Tornita [ritornello] ritornel or ritar- 
Ravvẽditi oggimai, e torna uomo co- . 3 
me tu ſolevi, come 10 yourſelf at la, and Tornãta [tempo preſiſſo di pubblica 
be the ſame man that you was before. adunanza] a meeting. -* 


Tu non defideri di tornar donna, you | 


do not wiſh to be a woman again. 


tell you once more, are in the wrong. 
ornare + Klare, ridondare 1 55 
turn, to tend, to return, to redaund. 
Cid tornera a voſtro onore, that will 
turn to your honour, N 
Tornare ricondurre] to carry back 
ain. 7 l 
Tornate queſto libro nel ſuo luogo, 
—_ again this book to its place. 
ornare alla memoriĩa o nella mente, 
to call io memory, to remember, to re- 


collect, to put in mind. 


Ma nella mente tornandoſi chi egli 


era, but calling to memory, or recollect- 
ing who he was, | ' 

M hanno nella memoria tornata una 
novella, they hawe put me in mind of a 


novel d 


„ non potendo indietro tornare, con- s uff 


veri à per forza, che ſien contenti, and, 


fince it cannot be helped, they mit be 


contented, 
Il dado & tratto, e non può pid tor- 


nare indietro,” the thing is done, and 


cannot be belped. 


Tornare addietro frivocare} fo re- 


woke, to recall, to repeal, or make woid, 


Tu ſii il ben tornato [modo di ſalu- 


tare chi torna di lontano] welcame home. 


Tornare in ſe.{ricupecare il diſcorſo, 
] to come to one's ſelf a- 


i] ſentimento 
gain, Pa 
Tornare il cervello [ricuperare I uſo 


della ragione] o come to one's ſenſes a- PR, 
gione] an Tokxr ro, adj. v. Torniato, Me- 


gain. 2 
Tornare una coſa in capo ad uno [in- 
cogliergliene male] to return, to refief, 
or fall apon, , 
Tutto queſto diſordine vi torneri in 


you, or will come home to you. 


Cid non mi torna a conto [la coſa non 
fa per me] it does not turn to 


| , my account, 
I do not find my account in it. | 
Il conto non torna, o non mi torna 
[al mid calcolo v* ꝭ errore ] the account 
is nat right,. there is a mi ale in my ac- 


Tornire o non tornsrebene Cpĩacere 


o non piacere] 0 be profitable or unpro- 
fitable, to be advantageous or diſadvan- 


fageous, a EF | 1 
5 e neee vi. tornerà bene, you 
will find your account 


. 


in this affair. 


Torno a dirxi, che voi avete torto, 1 


run al tilts; 


capo, all this bufile will fall heavy. upon 


\ TORNaA'TO, adj. returned, come back, 

D. tornare, jet | 
TORNEAME'NToO, 5. . [gioſtra] a 

tournament, a juſiing or tilting. 

_ Tornwta'RE [far tornei] 0 tilt, te 


Torneare [muovere in giro] to turn, 
to turn round, or about. 3 
 Torneare [circondare] to environ, fo 


ſurround, or fente round. 


ToRxnE'o, . m. [ torneamento ] @ 
tournament, jufting or tilting. - 

ToRNE'sE, adj. ſorta di moneta 
Franceſe, e. lira Torneſe, à French 


—_ | | | 
| Tornſe, 5. n. {moneta Napolitana ] 


a piece of money at Naples. 


. ToRNia'Jo, 5. m. [torniero] a tur- 
TORNIAME'NTo0, 3. 1. [torneamen- 
to] @ tournament, juſling, or tilting, a 


J. | | | 
| Torniameato L circondamento, cir- 
conferenza] a fence, hedge, incloſure, 
circumference, n 
ToRNia're [lavorare a tornio] ts 
turn, to turn with a turner's wheel, 
ToRNta'TO, adj. [fatto al tornjo] 
made on the lathe, by a turner. 
ToRxniz'Ro; 3. n. [chi lavora al tor- 
nio] a turner, 
To'rn1o, 3. m. [ordigno ſul quale 
fi fanno diverſi lavorij di legno, d' offo, 
o di metallo } @a urning-wheel, 4 
lathe. _ n 
Fatto al tornio o torno, furned. 
Tow RE, v. Torniare, | 


taphorically, well done, done with ex- 


 atineſs, done extremely well. 


TORNITO'RE, 5. m. [torniajo] & 
TORN, 5. n. [tornio] @ furning- 
S W 4-04; 

Torno [legno lungo e ritondo, col 
quale i tintori avvolgono e ſvolgono i 

anni, il quale nello ſvolgerſi gira] 4 
round beam, aubereon dyers wind 
their claathes out of their fats and pans. 
Torno, adv, [intorno, e fi uſa ſola- 
mente, colle paroſe In, QUEL, oNEL] 
about, thereabouts. . 

D' età di due anni, o in quel torno, 
two years old, or thereabouts.. F 
Too, 12 [il maſchio delle beſtie 


- 
2 


* 
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or any other ſuch thing. 


* 
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Toro falls Lating, Jetto] a bed. Poet, 


Tord {| coſtella zion celeſte ] Taurus, 
be fec * of the æodiacl, - which the 
Sun enters April. * 


Too [termine d' architettura] Toru: 


(in architefure) is a round member, en- 


compaſſcng the baſe of a pillar, betaueen 

the dall and rhe Lift, FT he TN : 
ToRPE'DINE, 5. Ff. [ſorta di 

fi/h, that numbeth the hands 


and faint, dull. 5 : l 7 * 5 5 
To/rPERE | rimanere intirizzato, e 


privo di moto] to be benumbed, to grow 
Porpere [Api to be ſurprized, 


amazed, or | 
TorPO'RE, 5. m, [ intirizzamento, 
FER di moto ] muntbreſs, fliff- 
7. PN 
Torpore di mente, zumbneſs, . dull- 
neſs, beavineſs. | 0 8 
a r zia] lazineſs, idleneſs,. 
oth, fothfulneſs, fluggifoneſre- 
- 'ToORKACCHIO/NE, 3. n. } [ torrĩo- 
ToRRA'CCIA, 4. f. ne anti- 
oo e rovinoſo] an old ruinous tonuer. 
—TorRajuO'LO, ij. ex. Piceione 
Torrajuolo [ ſorta di piccione] a w D⁰,L 
pidgeon? 1 ? 
ToRRA'ZZO, . 1. | torraccio ] a 
8 tower, an old ruinous tower. 
RE [togliere ] 0 take away, 10 
remove, u. togliere. | 
Torre, 5. F. coll' o ftretto [ edificio 
eminente, fatto comunemente per pro- 


pugnacolo e per fortezza delle terre ] 4 


ToRREGGIA'NTE, adj. [che torreg- 
gia ] that lands like a tower, that ex- 
ceeds others in being tall, towering. 

| TorRREGGIA'RE [fare in ſomigli- 


anna di torre] 10 fand like a tower. 


Torreggiavan di mezzo la perſona gli 


orribili giganti, th borrible giants flood 


lite towers, from their middles upwaras, 


TorRE'ATE; g. m. | fiume il quale 
ſubitamente e impetuoſamente creſce, 
manca, e ſcema ] a torrent. 

5. F. L dim, di 


TORRE'TT A, | 
" TorrIccivo/La, torre ] @ little 
Toxaicz/LLA, | F0 Wer. 


TosRICELLA'CClaA,'s. I [ pegg. di 
torricella] an od, ruinous, little towers 


 To'/aziDo, adj. {ſecco, arroſtito dal 
troppo caldo] torrid, | 
La zona torrida, the torrid zone. 
ToRkRIE'RE, . 77. 


ToxRIG1Aa'no,'s. m. [guardia della 
torre, ſentinella] a guard or ſentinel of a 
Fowver, the watch of a t 


TORRIONCE'LLO, g. n. [diminutivo 


| di torrione] a low flout- looking: tower. 
Tokio, 5. . torre grande] a 
large tower. Ar 1 5 


TokkU ccf ec, 4. H. I piccola, e 


centtiva torre] @ little ruinous tower, 


*.. "whoſe arms and legs and 


ToksA“ CC 10, 3. n. [ peggiorativo di - Torto 
4 d, ES, % 


torſo] a rotten flump f cabbage, lettice, 


Torſaccio, a mangled flatue, a flatue 
other parts have 
a been broken, | g | 


peſce] 
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Torgz'r.Lo, 5. n. [balletta] [a bale 
or packet of goods or merchandiſe. | 
Forsẽſlo I certo picciolifſimo guancia- 
lino di panno o di drappo, nel quale le 
dogne conſervano gli aghi e gli ſpilleiti] 
a pin-cuſbion, 

Torséllo {| conio o punzone, con che 
8s” improntan le monete ] a coin to flamp 
money, 

. TorS10NE, 5. F. [avvolgimento, in- 
tirizzamento J 4 whirling, turning, 
Trithing or ewrefling, | 

Tors0, 5 3. m: [il gambo del 

To'x soo, 4 cavolo sfogliato, o di 
altra erba] the fump of a cabbage, let- 
tice, or any other herb. 

_. Torſo [rimaſuglio delle frutta, come 
pera o mela, mangiata intorno intorno 
the core of a pear or apple, 

. Torſo [ſtatua, a cui manchino capo 
*. e gambe ] the trunk of a fla- 


* * 0 8 * T WY 


TorTa, 5s, F. I pronunziata con o 
ſtretta ¶ ſpezie di vivanda compoſta di 
* coſe peſte e TOR inſieme, che 

cuoce in tegghia ] a kind 0 
work, like a pudding baked. 1 

Tox rauher, adv. [contrario di 
dirittamente ] cro/s- way, obliquely, a- 


" wry, floping, acroſs, 


L abitator della 
Torre] the keeper of a tower. | 


ortameEate [in ſenſo bieco e ſtravol- 
to] in a wrong ſenſe, 
Intendere una cola tortamente, 0 miſ- 
underfiand or miſinterpret a thing. 
Tortamènte [ingiuſtamente] wrong- 


Fulh, unjuftly, : 
ToORrTELLE'TTA,7 . f. [| piccola 
TORTELLI'NA, - 3 torta ] @ little 

pudding, 


Torro, 5. n. [ vivanda della 


ſteſſa materia che la torta, ma in pezzi - 


pid piccoli] à little pudding. 
TORTEVOLME/NTE, adv. -[ ingiu- 
ſtamente] wrongfully, unjuſtly. Obſ. 
TorTE'ZzZa, 5. F. [aſtratio di torto] 
crookedneſs. $327 
-TORTIGLIO'NE, 5, m. [la parte tor- 
ta dell' albero, vite, e ſimili} thecrooked 
part-of a tree, vine, or the like, 

.* ToRTiGLIo's0, . adj. | tortuoſo ] 
crooked, 
and outs ; x 

Fune tortiglioſa, a twiſted: rope. 


or wind about, 
ToORTITU'DINE 
torto] crookedneſs. 


- 


Tortitädine [ingivſtizia, malvagiia] 
diſbonefly, . roguery, waggery, roguiſh 


tricks, _ 23 | 
Toxro, ach. L piegato ] crooked, 


Capelli tort, Lurlad or frizled bair. 


Torto [irragionevole, indiritto] un- neſs, debauchery, malice, 4 $1 1h 


1 unjuſt, diſboneft, roguiſb, kna- 
Viſb, waggih., 5 

Torto. egen immodeſl, 
depraved, lewd, exceſive. 
appetito, immoderate or unruly 


unruly, 


Coſtumi torti, deprawved.or corrupted 
| manners. | 
£ 


bowing, winding, turning in 
TorT1RE{toreere] 20 twiſt, to aurefl,. 
to ring, to writh, or wreath, to throw- 


z . J. [aftratto di 


For ſennata latrd ſiecome cane, tanto 


dolor le fe la mente torts, be barked Toxvo, adi. [fiero, orribile, pro 


2 
Me a dog through the violence of th# 
grief which had made her mad, 
| Oprar non torto, Heng upright deals - 
Ing. | , 
Wrorto, 5. m. [ingiuſtizia, ingiuria] 
aurong, injury. : 

Far torto, to wvrong, to injure. 

Voi fate torto alla voſtra riputszione, 
you wrong your own reputation. 

Torto [1ngiuſta pretenſione, contrario 
di ragione] wrong, fault, blame, 

Vol avete torto, you are in the wrong. 

Il torto fu ſuo di meſcolarſi in coſe 
che non gli ſpettano, he wat to blame to 
intermeddle in things which did not con- 
cern bim. "ht | 

Tutti gli diedero torto, every body 
laid the fault upon bim, laid the blame at 
his door, | 

Torto, adv. 
* awry, 
. Andar torto, 0 go aUTy. 

Guardar torto, to look awry; _ 

Far veder torto, to nale one ſee ont 
thing for another. Wr ok 

Se torto o diritto va non E ſuo merto, 
Ar does wrong or right, it is not bis 

t, 

A torto, adv. [ingiuſtamente, ſenza 
ragione ] wrongfully, unjufily, wwithous - 
a cauſe, 

Voi m' 
unjuftly, | 

A diritto, e à torto, right or 'aurong, . 
at random, by hook and by crook, 
To'RTOLA, 


[tortamente]. crookedly, 


accuſate a_torto, ou arcuſe 


9 


To'/RTORa, ü 

To R TORE, 4. J. [ uccello 
ToRTOLE'LLA,, noto ] à turtle 
ToRTORE'LLA,\ dove, 
ToRToOLE'TTA, 

Tor roRE/TTA, 


TorTO'RE, s. n. [miniſtro di gin» 
ſtizia] an executioner, a torturer, a for- 
9 | 'Obf. 3 0 vid? "uf 

oRT0'S0, adj. [ ing ĩuſto uft, - 
unreaſonable, : "® 

Lo tuo fallir d' ogni torto tortoſo, 
Jour fault is the 2227 unjuft of any. 

ToORTUCSAMENTE, adw. [eon tor- 
tuoſità] in an oblique manner, obliquely, . 
in a winding manner | 


TorTuoOsSITA'!, $f. [ aſtratto 
ToRTVUOS1ITA'DE, f di tortuoſo ] 
TokrVuostrA TE, *- obliquity, 


windings, tuUrnings. 

'TorTuO'so, adj, I preno di torci- 
menti ] tortuous, winding, lurning in 
and out, aur. | 

ToRTU'Ra, s.F. [torcimento] crooks 
_ edneſs, wreathedneſs, a whirling, turn- 
ing, wwreathing, turning, winding. 

Tortüra [ malvagità, iogiuftizia J] 
wickedneſs, viciouſueſs, perverſity, lenud- 


Tortüra [ tormento, pena affiittiva, 
che ſi da altrui per far confeſſare i miſ- 


fatti] torture, rack, torment,. pain. 


Porre alla tortura, mettere alla tortu- 


ra, dare la tortura, 0 put to'tbe rack, to 


Ton vir, 5. J. [aftratto di torvo] 
feernneſs, grimneſs, ſowerneſs, doggiſh- 
neſs. - | a — $ - 

price - 
degli. 


\ 


Tos 


eg oechi] grim, fern, * ee, 


2 uno con occhi torvi, to look 


four or flern upon one. 
| * torvo, @ flern, ſevere, crabbed 


 _ Toxz10'xs, 4. f. [Rorfione] extor- 
tion, an unlawful exattion of money. 
Torz:i61e [tiramento con dolore] con- 


tortion, diftortion, a wrefting or pulling 
x Tor RZO'NE, 4. n. [frate ſervente] a 


Lay-friar 
sa, 4. f. [fanciulla] a girl, a laſs. 
Tos AE ſtagliar la lana alle beſtie, 
ei peli agli vomini] to Hear, to ſhave 
- Of trim. 2 
Toſare le pecore, to ſhear ſhee 
Toſare la barba, 'to ſhave one 22 
fo trim. ls 
Toſar la moneta, to clip money. 
Tos Aro, adj. ſheared, ſhaved, trim- 
med. clipped.” 
fi leva nel toſare] unge, red, par- 
mes, clippings. 
X TOSCANAME'NTE, adv. Tuſcarniy, 
Tuſcan, in a Tuſcan manner. 


Parlar Toſcanamente, to ſpeak Tuſ- . 


Len or the Tuſtan tongue. 
Tosca'xa, 5, f. [provincia d'Italia, 
2 al Gran Duca] Tuſcany, a coun- 
in Italy under a Grand Duke, in which 
* beft Ialiam is ſpoken. 
Tos Ro, adv. [nativo di Toſca- 
na] Tuſcan, born in Tuſcany. 


Lingua Toſcana, the Tu uſean tongue. 4 


. Toſcano. [ordine d' architettura] the 
Tuſcan order in eg ſo called be- 
8 * 888 in Ti Yay: 
osco, adj Toro! Tuſcan. 
Tolco, adv. Toſcanamente] Tuf- 
tan. 
Parlar Toſco, to ſcat Tuſcan. 
Toſco, 4. m. Itoſſico] poiſon. 
Tos rA, . f. [diminutivo di toſa] 
4 little girl. 
Tolo, adj; [da toſare, tonduto] he ar- 
ed, fhbaved. 
2 Tosa'rE a to ſhear, to ſhave 
or trim. 
La, adj. Hborn, ſhaved, 
#rimmed. Obi, 
Toso'Nne, s. m. [quel ſegno, che por- 
tano al collo i cavalieri di S. Andrea, 


iſtituito gia da Duchi di Borgogna, og- » 


i conferito dal Re di Spagna che ne & 
Il gran maeſtro] the golden fleece. 
1 5 5. J. ([reſpirazione vee- 
Tossx, 
rotta  cagionata da irritazione fatta ne” 
nervi de' polmoni] cough, a convulfion 
of the lungs. 
Ne amor ne toſſa fi poſſono celare, 
love and à cough cannot be concealed. 
Tossica'rE [avvelenare}] to poiſon. 
Tos51Ca'To, adj, [avvelenato] poi- 
oned; 
Tolssico, 3. m. [veleno, ma perfi- 
do ſopra tutti J veleni] a particular ſort 
e poiſon, 
.. Toss1co0's0, adj. ele! veno- 
4, poiſonous. 
e $* m. [ll toffire] the 
4 coughing, coughing, 7 
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| ſhorteſt way. 


TosaTv'rA, 5. f. [la materia, che 


ſpeedily, ſhortly, in a ſhort 


mente, ſonora, ed inter- 


10 


| Tounks [eſſere affiitto call tate 


fo cough. 
Toem'sx, 4. 1. Ctoſſe] 4 cough, or 


e adv, I eſtamente, 


ſubitamente ] quickly, ' ni ty, feviftly, 
preſently, ſoon. 

o veggio che io debbo, e toſtamente 
=> fee that I muſt tie, and very 

1 

Dare toſtamente, e dare doppiamen- 
te, be that pays beforeband, pays twice. 

. TosTANAME'NTE, v. toftamente. 
 TosTanYzza, 5. f. [ preftezza ] 
quickneſs, nimbleneſs, ſwwiftneſs, Obſ. 

TOSTANISSIMAME'NTE, adv. v 
nimbly, fe wiftly, quickly, Obſ, 

TR eu SSIMO | ſuperl. di toſta- 
no] very quick, nimble, ſevift, ſpeedy. 

'TosTA'NO, adj. [peſto ſubito, ve- 

loce] nimble „ ſoredy, quick, ſevift. Obſ.. 

Via toſtana 4 via pin corta] the 
b 

Torre NZA, 4. F. [preftezza, velo- 
_cita] quickneſs, "nimbleneſe, 5 

Tos TISSIMAME'NTE, adv | 
W A quick| ; ace , Peedily. 

TosT1'ss1M 
_ 2, 27 — 
Tos ro, adj 22 LA ſubito] 
quick, nimble, ſpeedy, ſwift, fa aft, " 

Lk... Leere! ready, —— 

ia toſta [pin corta] the ſborte 

Toſto, 1 ſtamente, og 
yup , ſuddenly, immediately, ſoon. © 

Andato toſto, go quickly. 

Deh facciamo toſto, prithee tet us 
make haſte. 

Le coſe toſto date e trovate, par che 
I vom non le reputi care, things read: 
granted and ſoon got, a not ſeem to 
much efteemed. 

Far cos! toſto innamorare cos! ein 
donna come & coſtei! o make fuch a 
woman as ſhe fall in love ſo ſoon ! 

Toſto toſto, immediately. 

Pid toſto [prima] ſooner, before. 


Ben toſto ¶ frappoco] n, Naa. 
time. 


Toſto che [ſubito che] as ſoon a. 

Io fard Ia tofto che io poſſa, I will be 
there as ſoon as I can. 

Pit toſto, ſooner, rather, before. 


Vorrei pin toſto morire che laſciarvi, 


T would ſooner die than leave yon 
Tofto come [i toſto, abito che] 
as ſoon as, in the ſame moment, forthwith. 
ToTa'LE, adj. [intero] total, whole, 
entire, utter. 
Somma totale, the whole, the total or 
evhole ſum. 
Roviaa totale, atter ruin. 
ToTALITA), 5. f. [integrita * una 
coſa] wholeneſs, totality, 
ToTALME'NTE, adv. [interamente, | 


affatto] totally, _— quite, entirely, to 


all intents and 
Tor no, 5. m. 'Corta di peſce] ca- 


lamary or cut ile. ib. 
To TAMA /CLIO, v. titimeglio. 


Torro, ex. Ve n' andaſte ſenza far 


mi ne motto ne totto, you w ent 
without letting me know that * Were 


Tors 'GLIA, «fe bu di oO 


nei 2 uſo © apparel 


e groſſo ] 4 


of toſto] very tæuiæt 


-* F ELL'Y * 
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N to- 
lia] 4 nafly old table- Za. r 1 
OVAGLIE'TTA, 4. f. . panno 
' TovaGcLIOLI'NO, . m. > lino {che 

TovacLivo'la, . F. fi tiene 
. mangiando] a xaphin. * 
_ Tozze'TToO, s, . [dim, di tozzo} 
> Te- — forta di biodo codie, 

ozzEtto ic acuto 
2 and thick nail. 

Tozzo, s. m. [pezzo}] 3 a morſel. 
Un tozzo di pane, à bit or morſel of 
bread. 

Tozzo, adj. La unto di. coſa che 
abbia groſſezza o larghezza ſoverchia 
riſpetto alla ſua altezza] an epithet to a 
thing that is too large or thick is proper- | 
tion of & its height, . 

Tozzo'rro, adj. [ accreſcitivo dj 
tozzo] an epithet to 2 . æuboſẽ 
bulk exceeds too much in largeneſs or 
thickneſi when compared to its beight, ex. 
Un giovane tozzotto, @ young, lit tle, 
and thick ſet man. N 
- Tra, prep. {ira, infra] between, bes 


Non e' > molta differenza tra queſto e 
quello, ' there is not a great difference be- 


tavern this and that. 


Tra [nella converſazione, in compa- 
gnĩa] among, „ with, 

Tra una volta e altra avea avuto 
quello che vale ben trenta fiorini d' oro, 
at ſeveral times be bad received about 
thirty florins of gold. 

Tra morti, e feriti, between killed 
and wounded, © / 

Stare fra Ide ! nd, to be irreſulute, 


or -- a quandary, to be in fuſpence. 
5 2 lo ſe cialacquare. e lo giuocare 
ha ſpeſo tutto i] 


ſuo, what with bis la- 
wviſhneſs, and what with bis gaming, he 
bas ſpent every groat be had. 

Tra due volte, in tao times, 

Tra [eon ] w-¼itb. 
E in breve tra cid che v era non va - 


leva oltre a ducento fiorini, and, in a 


little time, <vith aut wa left be was 
not worth tauo hundred Forins.. | 
Tra [ oltre] be/ides.. | 
Avendo tra gli altri a fare con Ber- 
noni, uomini pieni d' inganni, Be- 
s, be bad to deal with CS, 
very deceitful men 
Tra {particola diſgiuntiva] either, or. 
No more uſed in this ſenſe. | 
vale-era meglio, tra che li uomini 
aveſſero due mogli o le femmine due 
mariti ? wwhich<vas better, either for men 
br bade two _ or for women to 
ave two huſban | 
Tra via, upon the road, in the fireet, | 
T 1 adj. [molto antico] 
very ancient. Obſ. f 
72 (molto_avaro] 


11 Ro, 
"7 covetous, very 
RABA'CCA n pavilion. 


Trabacca 5.4 di letto] a 2 
TRABACC HECHT TA, . F. I dim. di 
trabacca] a little tent. } 
„ RE — red to carry | 
by flealth, to fleal away 
"TRASALDS a, 55 a tabaldare] A 
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| the af carrying owe by flealth, br, | 


TRABALLA'AE [vacillare] to reel, to 

er. | 

RABALZA'RE [ ſtrabalzare, man · 

2 ein la con iſtra - 

01 fo toſs 

T erk adi. tofed, - 

- "TraABAa'Lz0, 5. m klerocchio) al- 
ing, ſÞunging, Harping, a cheat, cheat. 


ing trick. 
aar, ag. [molto beato] we- 
Ty ha Obſ. 
TRABE'LLO, adj, [molto dello] Ve- 
ry bandfome. - Obc. 
- TRaBE'NE, adv... [molto bene] e- 


| Ty well, extremely wvull, 
TRABYCCOLO, . 1 — di le- 


c go, che {i mette ſopra i fuoco, per pore - 


vi fu-panni a ſcaldare] a wooden horſe. 
TRABOCCAME'NTO,. . . [il tra - 


boccare] an overflowing. 


Trobaccamento [rovina, disfacimen- | Poured 


to] ruin, fall, defirufior. 
'TRABOCCA'NTE, adj, [che traboc - 

ca] overflowing, over over and above. 
Vino traboccante, ſpar ine. 
Miſura troboecante, a full meaſure. 


E ben m. avveggio, abi laſſa, che 


troppo anguſto vaſo & debil core a tra- 
nte amore, I. ſce too well, alas ! 


that a weak heart is too ſmall a weſel 


for an exceeding lu. 
—_— traboccante, 4 piſtole that 
„ Or is of a full weight. . 
TR aBOCCANTEMENTR, adv, [pre- 
cipitol mente] with precipitation, 
ly, in Lo raſbly, inc 
over h 


8 At [verſar fuori per la 
( + . tracce d altr* uomo "fon nel tuo 


bocca, effetto de' vaſi, mĩſure, e altri 
corpi che contengono, quando fon pieni 


di ſuperfluo] to run over, to overflozu, 


to abound, to be over pious. 


Percbẽ fi rintuzzi la malvagita de” cate 


tivi quando ⁊ tanto creſciuta che traboc- 
= 'that the malice of wicked men may 
9 oben it becomes too great. 
raboccare Il uſcire i fiumi del letto 
loro per la ſoverchia acqua] to overflonu, 
10 $- under Water. 
A [ gettare ] to throw or 


4 Srabotekrs [precioitare] 0 precipi- 
tate, to throw, or caſt down headlong, 
Traboccäre una ſentenza [darla pre- 
: cipitolameme] to be over baſiy in giving 

a ſentence: 
"Tranocca'ro, ad. overflowon, Ve 
traboccare. 


e ea fly, raſh, abrupt. 
TRABOCCHE!' 10,7 3. m. [luogo 
- TRABOCCHE' fabbricato con 


infidie, dentro 
pit fall, alſo a trap or pit. fall. 
- Trabocche 
mento bellico da gettare] a lutle mor- 
tar piect. | 
- Tender trabocchetti, to lay ſnares. 
 TRABOCCHE'VOLE, adj. 


ceeding great. 
Trabocch6vole precipitoſo, arri 
fad, 4 rie vous, ky. | : 


1 „ 4 , 


ately, 7 as 


Trabocca:o Ip . furioſo] pre- 


* ſi precipita] a 


dim. di trab »c£co, "ab 


ſmiſura 
to} immenſe, vaſt, prodigious, USC, EX= 


7 K A 
Caſo traboechevole, « ſad much er 


cident. 
TRABOCCKEVOLME/NTE, adv,ſpre- 
cipitoſamente] with 


ly, in hafle, raſbly, 


traboccamento] .a fall, downfal, ruin, 


deflrution, b 
Traboceo [ dove fi corra 00 
di traboccare]̃ a ele e.. 
Trabõcco da omg, llico da tra- 


boccare] a mortar- piece. 

TRABONDARE [ſobrabbondare] 7o 
abound, to be plentiful, to bear in great 
abundance, Obſ, 

TRABVUO'xo, ad. [ molto buono 1 
good, exiremely good. Obſ. 
RACANNA'RE{ bere aſſai, bere fuor 

di 2 __ to ſwallow or pour e 


e TO, 1 foallowed or or 


TRACANNATO/RE, s. . [gran be. 
vitore] a great drinker, a toper, fudler, 


| \- tipler, fail. bowl, or guzler, 


TRrRACA'RO, adj. [molto caro] 
dear, exceeding dear. Ob. 7 
Tx car“, adj. [molto cattivo] 
* quite bad, Obſ. 
RACCHEGGIA'/RE [temporeggiare] 
by delaymg,"to 


dela 
Pal "CCIA, 5. 4 {pedata, orma di fi- 
> a fooifiep, track, or point of the foot, 
a foot 
"Seguitar uno alla traccia, 10 follow 
the track, to trace him, 


fo Jager, to gain time 


mark, or track. 


letto, there are in your bed the marks as 
if another man had been there. 

Andar in traccia, to trace, to haunt 
after. 

Andar in traccia di ricchezze, 0 baunt 
after riches, 

* in traccia di liti, to pick guar- 
re 

Traccia [truppa che va in fila, e 1 
un dietro l' altro] a crowd, band. 

Dal vecchio ponte guardavam la trac- 


cia che venia verſo noi dall' altra banda, 


from the top of the old bridge we looked fb 
at the crowd which wwas coming towards 
us from the other fide. 

Traccia [trattato] @ treaiy or ”_ 
ment. 


E patitoh i] Re Giovanni di corte, ft 


n' andò in Francia per ſeguir la traccia, 
left bis court,. 


and King Fobn, ba vin 
went to France to conclude the treaty. 

 TRACCIAME'NTO, 5. n. 
namento] 4. nachination, device, Plat, 
plotting or contriving. 

TRACCIAME'NTO Jil tracciare; il ſe- 
guitar la traccia] the act of following the 
track, 

TRACCIA'RE [ſeguitar la traccia] to 
trace, to follaww the trace or footing. 


 Tracciare una lepre, to trace a hare, 


 Tracciare [macchinare}] to machinate, 
fo contri ve, 'to plot, to hatch, to deviſe. 
Traccia'To, adj. traced, "machinat- 


| and contrived, 3 


hay pres fo: 
over bead. - 


TRAB0'CCO, 5. . [il.traboccare, 


raccia [ſegno, ſegnale] a frorftep, 


macchi- 


T R a 
W 1582. adj. boa ! 


clear. 1 5 
W typ eg Obſ, « 


ar tracodardo, 5. n. {un poltrone] . a | 
coward, a, cowardly man, à poliroon. 
T RAcOLLA, ve mm, Lp da appie- 
carvi la ſpada] a ſboulder- belt. 
TRACOLLAME'NTO, . u. [i] tra- 
collare] the a of falling or tumbling 
in * 

\ TaacoLioss Claſciar andar gin il 
capo per ſonno, o .bmile accidente] 0 
nod, N upon a chair, with a motien | 
of the 

Tracol'are [traballare] to reel, to flag» 
ger, to Humble. 

Tracollare [cadere] to fall or tumble 
down. . 


TRACoLLA'T0, adj, nodded. 
Traco'LLO, 5s. 1. [il tracollare] a 
nod or nodding. 
Dare il tracollo, 10 bias, to ſet a bias 
upon, to incline; . 
0 e tutta volta 83 bilanciate le 
orce loro, che ogni i agumento 
era baſtante a A. il 8 bowwever, 
their forces were ſo well balanced, that 
* 11 AMifance would ſet a bias upon 


cons] iron! A861 ( ms 
con 1] to co ort, to conſolate, fo eaſe 
eh one's ſelf... Obſ. 
RACONVENE'VOLE, adv. [molto 
convenevole] wery convenient, proper, 
ſuitable, fit, meet, pat, or expedient, Obſ. 
TRACcoRDaA'RE [grandemente cone 
cordare] to agree very well, Obſ. 
TRACORRE'NTE, adj, [che tracor- 
re] that runs fifth. 
TrxAacO'RRERE [correre aſſai, correr 
forte] to run much, to run ſwiftly, Obſ. 
TRACOTA'NZA, 5. F. [infolenz?, ar- 


roganza] inſolence, ſaucineſ3, > 


arrogance, 

Queſta lor tracotanza non m' _nu0- 
va, this inſolence of theirs is not a new 
thing to me. 

Montd in tanta audacia e tracotan- 
za che I ufficio del priorato avea per ni- 
ente, be grew ſo audacious and inſolent, 
that he did not value the dignity 9 prior= 


cron RE [prender ardire pid 
del dovere ed uſcire del ſuo ordine] 70 
grow bold, beyond the limits of decenc 2. 

| TracoTa'ro, adj, indecently bo 


Tracotito [iololente, arrogante] in- 
TRACRUCC10O'SO, adj. [molto cruce 
cioſo ] very angry. Obi. 
TRACURA'NZA, c 1. F. 
TaAcu ran, Obſ. 
[traſcuraggine ] careleſſneſs, 77 
negligence. 


Solent, ſaucy, impudent, arrogant. 
TRACURA'GGINE, 
TRACUTAME'NTO, 5. #1, Obl. 

' TRACUTA'TO,ad, [traſcurato] care 


't 7, ſupine, negligent, liftneſs. 
- TON: wg 4. J. 8 tradimen- 
to. f | 


TRADIMENTICA'T0, adj. C intera· 
mente en ee Obſ, 
4N e 


9 


w'kx 


e ee 9, 3 tradire] 


La n 15 di 


wo 12 tradimento. fu 


| preſs, the city of Troy was taken by re 


Freachery, 


Ammazzare uno a tradimento, to kill 


one trench 


Mangiare il pane a tradimento [ſerza. 


3 te eat one's ae in idle« 
weſ7. 

Trapret cuſar "Frande contr* a co 
- Jui che fi fida} 1 betray, to be falſe to. 
Tear Tro, adj. dirittiſſimo ] 
freight. Obſ. 


* 0 
Dessen, adj. [molto 


4 Oh very deſpicable, mean, or 


Taabirs'vor k, adj. [da traditore] | 


Obſ. 
da tra- 
Obſ, 


tratterous, treacherous, Jap. 7. 
3 ern 
tore] treacheroufly, falſe 
Taaprro, - . i 
 'TRADITORA'CCI1O, 5. u. [pegg- di 
traditore] a wile infamous traytor, - 
TRADITO'RE, 5. m. [che tradiſce] 
a traitor, a falſe, treacherous, on per- 
fidious man, a betrayer. 
Traditore, adj. [perfido] traztorous, 
treacherous, falſe, perfidious.” 
. Occhi traditori, 1 0k eyes. 
Mondo traditore, treacherous world. 
TRA DITORE“LLA, . J. a little fe- 
male traitor. An endearing word. - 
TrADITORE'LLo, 5. u. [diminuti- 
vo di traditore] @ 200u'd be traitor, a 
fetty deſpicable traitor, a witleſs trai- 
for ; "tis alſo an endearing word, for an 
amiable boy, a kind fweetheart, 
TBA DITORESCAM ENTE, adv. I da 
traditore, alla traditora] freacherouſly, 
in a treacherous manner. 
TarapiTORE'sco, adj. [di tradito- 
re] traitorous, treacherous, falſe. 
Fiſonomia traditoreſca. a traitoreus 


| Falſe lock. 
 TxravirTRYce, 3. f. [che tradifce} 
_ atraitreſs, a falle, treac or per- 


jou UWworlan, 
Traditrice, adj. . [ perfida] traitor- 
Os, treacherous, A perfidious, 
_ - Femmina traditrice, 
al Wes perfidious woman. 
ortuna traditrice,. trajlorous, perfi- 


* dious fortune. 
TrxaD1z10'NE, . n. [memoria ca- 


vata non da ſerittura, ma da racconto 


de vecchi] fradition. 


TRADO'LCE, 7 adj. [molto dol- 
TrxADOLCIA'TO, 4 ce] very ſweet. 
Both obſ. 


TRADO'TTO, %. [L. da tradurre ] 


3 
RADUCITO'R E, 5. 11. ſtraduttore] 
4 ſranſſator. 

Tuapu' RRE [traſportare) to carry, 


77 lead, to bring, or . conuvey, from one 


e to another. | 
Tradürre [traſlatare] to tranſlate, to 
furs ert oat of cnet e into an- 
ot ber. 


Tasburro are. m. bent traiporta 


da una in un'altra lingua] a tranſlator. 
TRaDVUz10NE, 5. J. Lil traſporta - 
mente d? una lingua in un' altra, e 1 


* c083 traſpon ts eh a4 


a traitorous, 


Eu 95 


Trar'xrs, adj. che tree 0 PII 
J attractive, attrating, dr. 
N 4. J. A 
] {anguifting, wearife weariſomeneſs 
TRAFELA'RE [langvire, rilaffarſ, e 
aſi venif meno per ſoverchia fatica 
to languiſh, to faint, to be out of breath 
or tired, to grow faint and deal. 
Trafelare di fe di fete, io be very dry, al. 
mof choked with thirft. 


dia- 


Rott i e ſconfitti fi miſono in fogs, di 


che molti ne furono preſi, moltr ne tra- 
felarono, molti affogatono in Arno, be- 
ing routed and Defeated, betook themſelver = 
to flight, of ⁊ubom many were taken, ſe- 


 wveral fainted away, and a great mam 


_ drowned in the 1 

RAFELA'TO 5 - fainte away 

out of breath, + 5 
bs & RAFERURE. ; 


'TRAFIFRE RE 

TRrAFFICA'NTE {che traffica] dealer, 
trader, one addicted to traffic. | 

TRAFFICA'RE [negoziare] 0 trade, 
to deal, to traffic, or drive a trade. 

Trafficare moneta, 10 negociate, or 


ferire, percuote- 
re] to wound, 10 


change, 
Taarricl“ro, ad, traded. 
TRAFFICATO'RE, 5. . fche traffi- 


2 one addiaed to traffic, dealer, tra- 


'Tra'erico,s. m. [il trafficareJtraf- 
a fic, trade, trading, commerce. 
Far traffico ſirafficare]} to drive @ 
trade, to traffic or trade. 

TRarir'ke [pugnale] dagger, po- 
niard. Obſ. " 

TRAFIGGE/NTE, adj. piercing. 

TRAFI'GGERE [trapaſſar da un can- 
to all' altro, ferendo e pugnendo] to 
tranſpierce, to Rares or run through, 10 
wound, 

Trafiggere il cuore, fo flrike, 10 
ewound, to cut to the very beart. 


Trat i igger di dolore, to grieve or 


ex, to break one's heart. 
Trafi iggere [pungere con modi pie 
cevoli e detti mordaci] to Kim, to net. 
tle, to vex one. 
TRAF1GGIME'TO, 5s. 4 


TRAFIGGITVU'RA, 5. J. ta, che ſi 


fa nel traſiggere] the a of piercing or 


Wounding . 

TRAPTLA, . 3 [rumento, per cul 
6 fa paſſar l' argento per aſſottigliarlo} 
a wwire-drawing iron. 


TaAPT TTA, s.Ff. lpuntura, ferita] 


a ſting, a wound. 


U feri- | 


7 : o \ 


 TaaroeLto'so, ad. t ſoltithints o 
piens, di trafoglio] ſowed wwith or full. 4 


1 f forer da vs bundy 
all”altra] fo pierce or run through 
'Tr>forare [travalicare] to go unn 
TRAFORA'TO, adj, Fred or fun 
through. 


TraroneLLBarA, *. Trafurelle-. 


ria. 
 TraFORELLYNO, v. Traforellino.. 
TRAFORE'LLO, v. Trafurello, 
TrarO'Ro, . . ros! 4 hole. 
TRAFORERTA, v. Trafurelleria. 
TFRAFORE'TTO, J. n. L diminytive 

di tra foro A ſmall bolt. 
Tarn DD, ad. {molto freddo] 

cold, or exceſſive cold: Obſ. 


RAFUGA'RE [traſportre naſcoſta- 


mente] to run away with, to carry or 


to fleal away. 


Trafagare una zittella, 0 run away 
ewith a girl, 


Teen gg [foggire] to fly, % 


rum away, 5 
TrAFUGGITORY, 4. . [ ſoldsto 


| foggitivo] , a run away fol- 
drive a trade in money, or bills of ex- av. 


Ce o TRAPOREDE- 
LERYA, 8, I [inganno, tranello] aerial, 


a deceit. 
TRAFURELLI'NO, 1 J. . Cladron- 
'TRAFORELLI'NO, ( cello, ee 
 TRrAFOURE'LLO, b ingannatore 
- 'TrxAaFORELLO, ' / litthe thief, 


a pick-pocket, a ſubtle Sales or cheat,” 


[ piccola"ma«. 


 TraFu'soLA, . f. 
taſſa di ſeta 


TRAFU'SOLO, 4. Ms 


; 


che i ſetajuoli mettono alle caviglie per 
5 nettarla e per wien) a little Hain of 


\ Trace'pra, 5. F. [poema rappreſen- 
tativo con parlar grave] a tragedy, a 


tragical play. 
Trage [accidente violento- e de- 


TRAGE'Do, 5. . [componitor di 


tragedie} a maker or writer of tragedies, 


TRAGETTA'RE, - 
\ TRAGHETTA'RE, Labor. oltre] 
"TRAGITTA'RE, o paſy over... 
Tragettare un fiume, to paſs over a 
Fr are [gettare in qua e in la] 10. 
ragettare 
throw r 4 pe. bere and there, to toſs 
up and down. Not uſed in this ſenſe. 
TAGEFTATO'RE, . n. [giuocator 
di mano, bagattelliere] à man that di- 


derte the company for a little money. ⁊ uit 


Frafitta detto mordace] ſbarp, bit. feats of dexterity, playing tricks with 


ing, keen, Prignant, ab 
avords. 
TrarrrTo, adj. 
tranſpierced, pierced, rus through, 
wounded, firuck. 


Trafitto di dolore, 83 or flruck 
to to the quick, grieved or firuck to the- wry 


heart, 


"TrarirTu'ra; "% [puntura, , tra- 


fen! a fling, a wound. 


» ſatirical n 
[da trofigizers) 1 


cards, aud other things, 
TraAGE'TTO, 7 5.7%. rote ſen- 


TracrTToO, [2 dere non frequenta- 


to] a path, 4. font path. 


Trage to [paſſaggio di mare o di fiv- 
me} a paſſage over the ſea or a river. 
Tragetto [trapaſſamento] @ way, _ 

Ci reſta ancora un gran tragetto a fa- 
res wwe have ſill a great way to go. 
Da ſera a mane ha fatto il ſol tragitto, 


rafi;taca delle 8 the fling of the . is paſſed from bis ſetting | to bis ri- 


fies. 


"Fraro'cio, 5. ”, [trifoglio] tre- 
eil or three- leafed grafs. 


1 


Tracarro%a, i . lebe tragitny 


* 
- 


1 


plorabile] 4 raged), a ſad and cruel 
accident, A 


I TRA 


Ahr things in battle, 
Tr AGHETTA'RE, v. tragettare,. 


TRAGICAME'NTE, adv. I con fine 


tra ico] tragically, «with a tragical end, 


dol 2 tragical, tragic, ſad, 


|< Cuſcir fuor dell' or- 
dine nel quale uno dee contenerſi J to 


paſs beyond the limits of juflice or decency. 
TRAGITTA'RE, v. tragettare, 
TRAGITTATO/RE, 4. m. [ che tira ] 

a ſlinger,, be that flings, cafts, or throws, 
T ragittat6re di frombola, a. ſinger. 
TRAGITTO, v. tragetto. 
TRAGRA'NDE, adj. pi che grande] 

„ large or great, — 5 great. 

RAGUARDA'RE [ adoprare il tra- 

ardo] to aim, to take one's aim, 
TRAGUA'RDO, 4. m. [rEgolo, iſtru- 

mento matematico ] a mathematical in- 
ument. 


drawin ng or attraction. 
TaalNaRE C tirare. il traĩno, ftraſ- 
eĩnare per terra y draw, to trail, to 
ae or drag 
Arne, 4. m. {| quel peſo che ti- 

rano in una volta gli animali che trai- 
nano 5 at much as a draught horſe can 
draw at once, 

Cavallo da traino, a draught- borſe. 

Traino [treggia, ſtrumento dove 
mettono i traini 1 ledge, fea, dray, 
cart, 

Traino L I atto del trainare ] the af 
"of dr awing or pulling alon 

Traina [impaccio, e ſceſi ſolamente 
di gente e di ſalmeria che altrui fi con- 


_ duce 
clog, bindrance, incumbrance. 

4 conunzis che in reggimento non s 
andaſſe con traino di moglie, he ordered 


that the regiments ſbould not be incumber- 


__ ed with wwives. 
Traino [peſo] weight. 
Traino Tmin G. di legname] a bog of 
All. 
Traino [paſſo o andatura di cavallo] 
aà pace or going, an amble. 
TaaAlLAlpiss uo, adj. [ in eſtremo 
| 2 di laidezza ] very Alloy, naſiy, 
Joveny, ful, fordid, baſe, wil 


„ e 4. m. (il tra- 
laſciare] a deſiſting, giving over, ceaſing, 
or leaving off. 

-_ TRALASCIA'RE [laſciare] to des, to 
«gf or leave off, to give over, 
RALASCIA'TO, adj. defifled, ceaſe 


ed, left offs or given over. 


TRALATA'TO0 [ traſportato ] tranſ. 


' ported, carried, Ob, 
[traſlazione} a 
Obſ. 


TaALAZ I ONE, F Kok 
' tranſlation or remo | 
» Tr&LC10, 5. mm, [ ramo di vite, e 
| anche di altre erbe e beri ] a layer, 4 
Hoot, twig, or ſpring of @ vine, tree, 
_ berb, or fa. 


Tralcio ¶ quel budello, che pende nel bur 


naſcere d' avanti a* fanciulli ] the 

auß ich hangs n the au o cha 2 
Jul born. 
1 | ; 88 1 0 b 7 N N 2 N Ny ; 
. K'% 


RA'GICO, adj. [da tragedia, . | 


_ filthy, 


TraYmt'nNTo, . . [ il tirare ] a Foul, 


dietro in viaggio ] zmpediment, 


„ mean. 
plot, combination, conſpiracy. + 


ordinary. 


fußone J 4 tumult, noi 


TRA 


eio] ſmall layer, ſboot, txoig, ſprig of a 
vine, herb, plant or tree. 

Tate, . . { forts di tela ] - 
buckram or trelis. 

TRALIGNAME'NTO, 4. m. C il tra- 
lignare ] degenerating, corruption, de- 
pravation. yu 

Tr ALIGNANTE, ad, [che traligna] ' 
degenerating, unlike, 

TRALIGNA'RE [ degenerare, eſſere 
o diventare diſſimile a' genitori] to de- 
generate, to grow worſe, or out of kind, 
to be unlike one's parents, not to take af. 
ter them. 

Deh come tagligni tu? in prima foſti, 
vomo e ora fe* fanciullo, how flrangely 


vou are altered? before you was a man, 


and now you are a bey. 
TaaLidNA“ro, adj, Gann, 
corrupted, depraved. 
TRALO'RDO, adj, [ lordiſſimo] wery 
diriy, nafy, fever, fordid, 
ignominions, Obl. 
TRALUCE' NTE, adj, L ſtralucente 1 
* Hining or bright, 
ralucente [ che traluce }]- Shining 
through, 
TRaALUCE'RE, I traſmetter Ja luce, 


che ⁊ quel riiplendere che fa il corpo dia- 


fano e traſparente percoſſo da luce ] to 


Sine through. 


Tralũcere riſplendere, rilucere ] to 


fi Hine, to be bright or ſhining 


TRALUNA'RE [ 8 ] t roll 
one's eyes in ont £ bead, to ſquint, to look 
aſteav. 


Va traſuonado quantunque tu wogli, put 


may frown as much as you will, 
ene adj. flrayed, wan 


dering. 
Occhi tralunati, wild looks, 
Tralunato [baſito, privo di ſentimen- 
to] affrighted, afloniſbed, flupified, ** 
mayed. 
TRALU' NGO, adj. (aſſai lungo] ven 
long. Obſ. 


TRAMA, 5. F. I le fila da riempir la | 


tela di ſeta] the awo, in weaving, 

L' uomo che ha ſanitate truova grande 
amiſtate, ſe viene in tempeſtate rompe- 
ſegli la trama, zo longer fofler, no langer 

Friend. 
Trama [trattato d' i inganno, traccia] 


TRAMA'GLIO, 5, u. [rete da peſca- 
re] a tramel or drag- net. 
TxAMHALVA OO, 5. n. {molto mal- 


vagio] very wicked, or bad. Obſ. 


RAMARAVIGL1O'80, adj. [ molto 
maraviglioſo] very wonderful or extra- 
Obſ. 

TRAMA'RE [riempir la tela colla tra- 
ma] to weave. 
Tramare [ far trattati e partiche J zo 


Plot, to contrive, to brew. 


TRAMAZza/RE | ſtramazzare ] 10 


knock down, to fall down, 


'Trama'zzo, 5, m. [tumulto, cop- 


5 » canfu/ion, or 


i *RAMBASCIAME'NTO, 4. m. [il 
trambaſciare] anguiſh, great pain, trou- 


; Ty HAR A; 


TR K 


e., W 1. 1. (dim, di u- TEAMS aRcra'ns ach bs - 


. ambaſeis to be r re to 
or faint away. 


Trambiſcio.di. deſiderĩo di 3 * 


or I have a longing deſire to ſee ber. Ihe 


lo 

ee adj. vexed, grie- 
wed, ſevooned a , in A ft. 

Corſero trambaſciati per aver da Se- 
java udienza, they ran out of breath te 
baue audience of Sejanus, 

TRaMBU'sTA, 5. F. [confuſione} 2 
0 ufion, diſorder, trouble, burly bur. . 
RAMBUSTA'RE | confondere ] 10 
confound, 10 jumble, to mix, to blend, ts 
mingle, to huddle together, to put every 


thing at fixes and 4 ppg 
r 122 trambuſta] 
TramBu'sToO, conf on, dliſor - 


wer, mingle-mangle, mixture, jumble. 
TRAMENA TAE [menare, trattare] 70 
treat, to compaſs a treaty of war, peace, 
alliance, or any other ſuch thing. 
 TramenDvV's, [ intramendue, 
 TRAMENDvU'1, { tutti e due, l' 
TRAMENDU'NI, uno e P altro $. 
both, one and the other. 
TRAMESCOLARE [confondere meſ- 
colando] to mingle, to intermingle or in- 
termix, to mix, to jumble together. Obſ. 
TaAux“ss A, 5. J. [il tramettere] an 
e mediation, procurement. 
mẽſſa [digreſſione] a digreſſion. 
TRrxamnt's80,; s. n. I vivanda poſta 
tra ' un ſervito e I altro ] dainty di liſtes 
or plates ſerved at a great table Juſt be- 
fore the fruit, 
TRAME'SSO, adj. [ da tramettere } 
betaveen. 
TRAMESTA'RE [ confonder meſco- 
lando ] to intermingle, io mingle, to in- 
termix, lo mix or jumble together. 
TRAMESTI'O, 3. . [ confuſione } 


| . confuſion, diſorder, a mingle-mangle, 


mixture, jumble, miſh-maſjh. 
TRAME'TTERE | metter tra l' una 


coſa e l' altra] to put between, 
Tramẽttere [mandare] to ſend. 
TRAMETTE'RSI [ entrare e metterſi 
di mezzo, eſſer mediatore] t n. 
dle, to interpoſe. 

FRAME ZZ A, UV. tramezzo. 
© TRAMEZZAME'NTO, 5. . { inter« 
mettimento] intermiſſion, diſcontinuance, 
interruption, pauſe. 
Ne” tramezzamenti di queſti tempi ſin 
2 tempi di mezzo] in the nuan aul 7 
2 theſe tranſactiant, while 1 

Bugs were doing _ 

RAMEZZA'RE [ metter tramezzo, 
entrare tra una coſa e l altra] to put or 
4 between, 10 inter meddle, or inter- 

E. 
Tramezzre [ intermettere ] ia inter- 
, to diſcontinue, or leave off. 
Na, adj. put or croſſed 
between, interpoſed, intermeddled. 
| Tramezzato [intermeſſo * 
interrupted, diſcontinued, left off. 
TRAMEZZATO'RE, 5. m. I media- 


tore J 4 mediator, 2 — between 8 


tauo parties. 


TRAMEZZATRI'CE, Fe n. I media 
tries] er 


| 4 N 2 Sp. 


Fo 


1 N 


5 Fi, 8 271 1 hag, changing aeration, Gs 
| . 6. H 3 to tra e 1 , , 4 
a parton or diviſion, bag t RAMUTA an | mutar luogo 2 
Ax net a thing from J % move, to change, to aller. 
ramutäre il vino, fo rack wine, Ky 
Tate, Cſtriſcia di cuojo che © cu- draw it off the leer. 
4 tru le ſuolaà e tomajo della ſcarpa! Tramutdte [ ſcambiare, mutare iy to 
the inner ſole of a ſbor. „ ux, to change. 
Taauischt RR mitebiare] to mix, | Tramutar I amor in odio, te change 
to mingle, to to jumble, er put we into hatred. 
together. Tuaauvra'ro, adj. moved, changed, 
TRAMISCHIA'TO, af}. mingled, mix-  TRAMUTATO*RE, 5. n. [che tramu- 
ved, confounded, put together. ta] that moves from one place to another. 
* "TrRAMITE, 5. . [ſentiero] a path, - 
a Wway.. Poetical. 
TRAMME'TTERE, v. tramettere. 
Taauoοα, 1.7 { eaſſetta ſopra 
la macina da cui n stan] the mill. Cammina, vien giu alla bg era 


= 2 ah; be ie 255 tratta, o ve? rr make 
M,: flabby Ob, filly booby ! — 


ThauoxTaurxro, . . 


ws 


za] a change, changi eration, 
RANA, 17 to draw, to 
trail, to dr | 


ag, to dr 


tra- Traniioes [ingannar ba. - 
- montare] the ſetting of the fun, the going mente e con traneſli, uſare tranellerie 


 down'of the fun or flares, to cheat with cunning, to deceive wit 
' TRAMONTA'NA, s. . vento prin- ſubtle malice, - 1 


| cipale ſettentrionale, detto altrimenti TRANELLER1'A, 5, . | [inganno, 

- borea, aquilone, rovajo, ventavolo] the TRANE'LLO, 3. . trawa,trac- 

' north wind. cia] a deceit, plot, conſpiracy, or combi- 

Tramontana [polo artico] the artick - nation, 
"or worth pole. | 


+ Vfar tranelli, 10 to conſpire or 
La mia caſa & volta à tramontana, complot. - pint, 
e houſe flands to the'nortl, Sconciaxe il tranello, to 


Tramontana { quella ſtella che d pid Fruftrate or confound, to ee 10 break 


- vicina al polo woe] the north far. one's meaſures, - 

Perder la tramontana [von ſaper quel TRAN N “YT To, adj. [vettiflimo] wery 
che fi dire, ne quel che fi fare] 10 be at a clean. Obſ. 

. toſs, to be at on Wits end, to be befides 

One's ſelf. | tranghiottire 1 a 

'TRAMONTANA'CCIO, 4. 1. ſpeggio- vou ing. 

* Fativo di tramontano ] @ foarp effenfoue | Taanhchiorrrar [trang ugiare] to 
_ nortberly wind. up, to devour or abſor 
TRAMONTA'NO, 1. m. | vento ſet= Tranghiottire un oltraggio, to brook 

tentrionale, che meglio fi dice tramon- an afront. 


up or de- 


tana] tramentane, north wind. | TRANGHIOTTY'TO adj. feyallowed 

' TRAMONTANTE, a;. [che tramon- %, devoured. 95 
1] etting or going down. © Trancoscia'rs I riempirf d' an- 
I fole ee the fun ſetting or goſcia}. to be wexed or grieved, to be in 


| - anguiſh or great pain, to ſuffer. 
er 'RE Pil naſconderſi de- {rp * 


 TRAMUTAzZIONNE, 5. J. tramutan- 


 borſe 


8 4. m. [il 


Kory ee 
aw 1 
AN UtLL 2 5 

. 2 27 


* tran 


RAN 8 4. J. [ * 
N DP, & ſtratto di 
TRANQUILLITA'TE, tranquillo}- . 

. guiet, » Jedateneſs,. 
E J. 
RANQUYLLO, of (gi [quieto, fem, 
in bonaccia] quiet, 


Mare travquillo, 4 *. 5-0 


Tranquillo [ parlando moral men 
ane , calm, peaceable, radiflrts 
eda k. 


- Animo L a quiet, ds, 


Vita — — a quiet life. 
Tranquillo benigno, piacevole, gio= 


Joo] ] gre, bn benign, favourable, cour- 


pleaſant, agretable. 
"con ranquillo aſpetto, vien toſto 


mi 2 and, auith a entle courteous 


look, ſaid to Me, come 

Tranquillo, 4. 1. Ltranquillit] tran- 
quillity, quiet, calm, calmneſs. 

In queſto tranquillo il re mandò il 
gran ſiniſcaleo nella Marca, dur ing this 
calmneſs the king ſent Mor maſter of: tbe 
to Marca. . ine be bay 

Tenere in tranquillo, 1 7 at 7 
to amuſe with 1 a 

TRAnSAZ1O'N8, 3. J. [aftificio ret- 
torico con cui ſi paſſa elegantemente da 
una coſa a un altra] tranſition. 43 

Tranſazione | termine legale, trattato, 


compoſizione, patto] tranſaction. 


TRANSCE'NDERE,'V. traſcendere. 

'TRANSE'GNA, 5. + [foprayvelta]'e | 
tunick or mantle. Obi. 

'TRANSFERIAE, v. trasferire. * 

 TransFo/nDERE [ votar d' un vaſo 
in un altro] to pour out of one weſſe! into 
another. 


3 [ infondere ] to tranſ< 
e, to trader or transfuſe. 
A [paſſire] to die. Obſ. 


2 one TRANGUGIAME'NTO, s. m. [il * [paſſar all alus vita, morĩ- 
6 inarj e di tutte l' a le ſotto P *trangugiare] @ devouring or ſwallowing re] to 

orizzonte] to ſet or go down. . a o Ma uno de' capitani d' Eumenio, il 

III fole tramonta, th. Jun ſets. : TREANGUGIA'RE [ ingordamente e quale avea nome Golas, lo conobbe dal 

_*TRAMONTA ro, adj, ſet, gone con gran furia inghiottire] 20 feallow, cavallo, e 1 325 tranſiva, 

fo devour, but by bis e one he captain of 

Taauonro, 4. m. [tramontamen- Trangugiare alcuno [ſopraffurls] to Eumenius, a; = WAS , 

| 46) a ſeiting or going down. Ob,  overpowver one, to bim Neeb bim going. to breathe bis 

__  TRAMO'NTO, adj. contracted from  TRANGUGIA'TO, adj. fe d las. 
tramontato, up, devoured. Tax 9 70 5, 1. aggio ] 4 


* TRAMORTIGIO/nE, 7. ＋. o. - TRAGUGIATORE, 5. mn. {che tran- 


7 TxaMORTIME/NTO, 5. 1. 
* tramortire] a. faintmg fit,” a Fwoon or eater. 


5 [venir meno, ſmar- "ry noble; of a vrry ns . 


rir gli ſpirĩti] t faint or Fwoon away; to traction. Ob. 
fall into a ' - TRANG@UILLAME' NTE, adv. [con 
| TaxamorTiiro, ai [venuto meno] tranguilliua] quietly, ' calmly, peaceably. 
« Fevooned „ ina TAN TNT, . n. [ di- 


Tauro, 's, 1. pl. [due baftoni 


mora, indugio] a 3 or 2 off, Pro- 


1 - Junghi, nel mezzo de quali & confitto cra/tination, flay, fp, drance.” 
un ; ful quale, chi li adopra RANQUILLA'RE 1 quieto e 
poſa 11 piede, e ſervono per paſſare ac- , ta? a, to tr ze Or quiet. 


que o fanghi, ſenza os Mag: 0 8211 
garb] fl. 


z do del —_ to 
'TRAMUTA, 5.f. i mu- Tranquillare e 2 bada, a traſ- 
TRAMUTAGIO'NE, . f. F' tazio- tullo] to keep at & bay, is amuſe, 40 bold 
*TRAMUTAME'NTO, 5, 1. 


ne * is * to play — with, . 


paſſage, er 
gugia] a de vourer, a glution, a greedy P 


IT an0'B3LE, adj. [nobilifimo] Ve _ 


Tranquillarf (a egg parlan- f 


8 to another, 
3 del morire] death, 


Stare o effere io traudid f offer i in ſul 


T. aofito [ 


' morire J to be a dying, to be upon the 
Point of death, * 


Era malato, e fi pud dire in tranſito, 


be was wery fick, and ready to die. 


 TRANSITORIAME/NTE, adv. LT per 


tranßito! by the ay. 


Parlare d' una coſa tablets, 
to eat of a thing by the ways or flight- 


| TranstTo'uto, adj. 1 che ha fine, 


ehe paſſa, che vien 1 tranfitory, 


tranſient, ſoon paſſing 
Wage m_ tem 


rali tutte ſono tranſito- 


*** are ens 


TRA, 


Keane adj. tranſlated, 


DRANSLATIVAMENTE, v. traſlt= 
mente. 


4 eaten ure, 1. m. [il 
eee the growing immoderate! 
Fich, Obſ, 


: arrichire] to enrich very much. Obſ. 
Mentre che di tranſricchire cercava- 


no, wohilft © they endeavoured to grow | 


rich, 

„Anme r col ve- 

dere, vedere una cofa Per un' altra] to 

fee one thing for anothir. © Obſ. 
TRxANSUMANA'RE, v. traſumanare. 


. TRANSUSTANZIA'RE [cangiare una 


ſoſtanza in un' altra, termine ſcolaſtico] 
to tranfubſtantiate, to change into another 
RANSUSTANZIAZIO/NE, 4. F. [ter- 
Mine proprio * eſprimere nel ſagra 
mento dell r 

pane e del vino nel fantiffimo corpo di 


noſtro Signore J tranſuhflantiation, a 
cbange of one ſubſtance” into anather, the 
change tbe ſacramental bread and wine 


(according to the Roman Church) into 
Chrifts real body and blood. © 


RAONESTAME'NTE, adv. Tote ä 


| oneſtamente] very honefily. Obl. 
TRxAPACTFICO, adj; [molto pacifi- 

co] very pacifick, or peaceable; Obſ. 
TRAPANA'RE [forar col trapano] 20 


2 to apply the trepan in fractures of 


the ftull,” alſo to bore, to pierce, to make - 
a hole. 
| TRa'Pano, 6. m. [ g con 
punta d' acciajo col quale fi fora il ferro, 
pietra, legno, e ſimili] a trepen or tre- 


2 iron, an anger, auimble, or piercer. "port 
„„ N To, 5. m. [i] trapaſ- 


ors age or paſſing away. 
Ento della vita, death, de- 


effion or tranſere, a tre aſs 
E Maſt, of- 
mn [tranfito] death, de. 
 TRAPASSAUNTE, adj. [che trapaſſa] 

over or beyond, 

\. TraPa33sA'rE [paſſare oltre, paſſare 
| * to paſs or go over, 

Preftamente trapaſſo in Inghilterra, 
immediately be went over to England. 
Trapaſſare [paſſare] to paſs, to come 
or £0 through, to come or go by, to come 
"or 
; rapaſſire [morire] 'to die, to depart 
TL this life, to give up the g ghoſt 

Trapaſſare ¶ finire, ceſſare] to end, to 
malie or bave an end, to finiſh. 
Trapaſſare ſformontare, ſuperare] to 
furmount, to go beyond, | to excel, to paſs, 
en ſurpaſs, to 222 
Trapaſſare [traſpredire} to tranſereſs |} 
e, to treſpaſs upon, to go beyond. 
Ffrapaſfare [ tralaſchare ] 10 omit, to 
7 by or over, to tale no notice of, to 
forget. 
Trarassa'To, ah. paſt or gone 
Is . Trapaſfare,* 

Parner 5 . mmf * . 


weren kes munen re * 
fa] a paſſeng 


Fraser ſnbleratewente . 


e la converſione del 


Hume, [traſgreſfione] a * Bring. 


TRA 


Ttrapaiiat, the dead. "0 
TRxAPASSATO' RE, rte. 


Trapaiſai6ro [traſgrefſore} a tranſ- 


penetruble, piercing 
e [tra Kot er, 


wt: Joon fare 5, +4 Til . _ 
Juogo onde fi trapaſſs] 4 Paſſage, auc, 
„ Trapiiſo [digteſſone] a ade. 
rapaſſo [di e | 
+ 'Frapafſo [morte] death, deceaſe. 
Trapafſo [maniera dell andatura del 
cavallo, che & andare pid che di paſſo] 


a great pace, or pacing of a horſe. 


tr, 


that paces well and faſt. 
'TRAPELA/RE-[ propriamente & lo 
ſcappare il liquore o fimili_dal vaſo che 


Jo contiene, .uſcendo per ſottiliſſima feſ- 


ſura, che ſi chiamapelo, e cos trapelare 
vien detto quaſi per lo pelo paſſare] to 


flow or run, to leak, 


Queſto vaſo trapela, this weſſel runs. 
I vino trapela, tbe wine runs. 


Trapelare [penetrare] to flip, to pene- 
-trate; | 
TrRaAPIanTA'RE, 7 [cavar la pian- 


Tras IAN TARR, 3 ta d'un luogo, 


e piantarla in un altro] 0 tranſplant, to - 


t in anot ber place. . 
e, adj, tranſolanted, 
planted in another place. 


TRaPYCCOLO, adj. I piccoliffimo ] 


very ſmall or little, Obſ. 


TrarO'rRE ¶ traſporre, frapporre ] t 


o put between, 
TrRAPORTAMENTO, 5. m. Ci tra- 
portare] tranſportation, the att of tranſ- 


ing. 
TearorTanx[traſportare] fo tranſ- 
port or export, to remove or 338 


one lace to another, 


rapertare [ portare ] to carry, to 


TRAPORTA'TO, ach. removed, tranſ-. 
ported. 

Eſſer traportato della collera, to be 
tranſported with anger. 

TRAPOSSE/NTE, 4. [ molto poſ- 
ſente] very ſ. | 


TRAPOSTO, adj. I frappoſto] put yond. 


betaveen, 
_ Tx 4'pPOLA, 5. f. {ftrumento da pig- 
liar topi] a trap. 


Trappola [inſidia, trama] an ambuſh, 
Snares, - 

Tender trappole, 10 lay ſnares. 

| Far eons ordire ingannĩ ] to brew, 


to. frame, or plot ſome traiterous deſigns. 
Träppola [ 
peſci] 2 


a'cun delitto in luogo, che non pud fug- 


pirſt i} go! where vice is, Vengeance youd, neglefted, v 


ap. Gi phy lege vin 


nare reſta in 
FRAPA 283 'VOLE, adi. a ag.” often che, 


Cavallo che va di trapaſſo, 4 borſe ; 


pers d' ago] 


ſorta di rete da -piglizr 
net, tramel, or ſeveep-net. 
Mangiare il cacio nella trappola [fare Might. 


TRA | 
; ee 
A 


TrAPPOLATO'RE, 4. 1. [ inganns- 
tors, giuntatore] 4 cheat, a rogue, a 


65 troppolare} 
atore, 
iminutivo 


. 5. F. 
deceit, fraud 
TN ens Rye RE, v. Tra 
Ta APPOLE'TTA, 3. f. [ 


di trappola] a ſmall trap, à little ſnare. 


TRarPPO'RRE [frapporre] fo put be- 
fwween, 

TRAPRENDE'RE [prendere] fo take, 

TRAPRE'SO, 701 talen. Obſ. 

| TRAPUNTA'RE [lavorar di trapun- 
to] to quilt, to flitch, 
NEARER Ds adj. quilted, ſliteb- 
ed, 
| TRAPUNTO, . m. "phe per 

„ 


J. Ln [trapuntato] quilted, _ 
fltched 


Li Traptnto Cſtenuato, ſmunto] leans 
thin, extenuated, fallen away, J 

TRARI'CCO, (ri mo 
rich, Obſ. ad. NUN 

TRARIPAME'NTO, 5. . { il trari- 
pare] a precipice, a cp down. fall. 

TR ANITA RRE [precipitar da ripa] fo 


| — to throw or caft down bead- 


long. 
Traripare [paſſare da una ripa all' 
1 to paſs over from one bank to the 


„ DIED . [interrotto] inter- 
rupted, diſcontinued, Obſ. 

Ta ARO ZZO, adj. [molto rozzo} we- - 
ry — ruftick, 2 rude or boor- 


"Ta\nns, . TIRA'RE, 
 Trarre i ſuoi di [vivere] 10 paſs, fo 
d, or employ one's time. 
TRARUPA'RE M N 8 pe 
tate, to throw or cafl 
TRARUPA'TO, adj. [ —_— pien 
di rupi] Heep, rugged, rough, uneven, 


Full of rocks and flones. Obi, 


TRASANDAME'NTO, 5. n. [il tra- 
ſandare]  a-paſſing or going over or be- 


Traſandamènto ne care- 
tt ſupinity, negligence 
* Trrapatfor molto a. 
vanti, traſcorrere * ro paſs or go beyond, 
to go paſt, to go through. 
T alandire + ſuſcir de* termini con- 


venevoli, ecceder l' oneſto] to grow li- 


centious, to take too much liberty, or 1 


great a latitude. 


1 [traſeurare] to neglect or 


"TrasanDa'ro, adj. paſt or gone be- 
v. traſandare. 1 


TRASANDATU' RA, 4. J. v. traſan- 


E wy pit trappole che topi [pit in- damento. 


fidie che non da infidiare}] there are more 


 rogueries than rogues, 


TRAS4TTA'RE T-impadrovirk ] 10 


ſeize, to take, to invade, to make one's ' 


Trappole da quattrini [coſe vaghe all' Ae maſter of, to paſſeſs, Ob. 


occhio e di niuna utilita] @ toy, —_— 
e, thing, that makes « fine ſhow, an 
bere is noting wotbing in it, Trumpery. - 


"Mt 
| 


TRASATTA'TO, I adj, ſeized, ta- 
n 3 ** invaded. 
19 Thaw: 


'  Trascanna'ee: ſvolgere 


- -eiced 


corre] be or ſhe that runs quickly. 


"ORE /} m to anot ber. 


co] very fooliſh, filly, 


6 : : P it | 
TRA 


10 Tas vo, 
ry learned, Obſ. 


i1/filo da 
] fo wind from 


un cannone ad un altro 


1 [ ſesgliere ] 0 
Taascslanz, +3 ſelef, to chooſe, 
to chaſe; to make choice , to pick out, 10 
pitch upon. 


-  TRaSCEGLIMENTO, g. mr. [il traſce- 


gliere, traſcelta] choice, picking out. 


__ ÞTrxasct'LTA, 5. J. [il rraſcegliere] 


' Choice, 


-TRAsCE'LTO, adj. [ from traſceglie- 


re] choſen, picked up, ſelected. 
ya ag ho Foger [che traſ- 


cende] exceeding, ſurpaſſing, excelling. 


TRrASCE'NDERE [eccedere] fo exceed, . 
to ſurpaſs, or excel, to outdo or go be- 


d, to be the bel. 
ar rd . TRASCE'GLIE- 
RE, 
 TrRascio'cco, adj. [pit che ſcioc- 

— 5 Obſ. 

TRASCOLORA'RE {[mutar colore] fo 
change colour. 

why yes ney a [ che traſ- 
corre] wanderings unconflant, moving 
up and down, — at random. 
 TRASCORRENTEME'NTE, ad. [di 
paſſaggio] by the bye, by the way. 

TRASCO/RRERE (| ſcorrere avanti, ve- 
locemente ſcorrere] 0 run over, to paſs 


- over quickly, to touch a thing by the bye. 


Traſcorrere un libro, to run over a 


Boot, to read curſorily. 


In tanto furor traſcorſe, he flew into 
fuch a paſſion, or be was ſo tranſported 
- evith anger. | I | 

Allettato dalle fue promeſſe mi ſon 
laſciato traſcorrere a compiacerlo, en- 
bis 
pleaſe him, | 

raſc6rrere [paſſar i termini] to grow 
licentious, to take too much liberty, too 
great a latitude. 

Traſcorrere [trapaſſare] to paſs, 10 

, or employ one's time. 
Io non traſcorſi la puerile eta ozioſa, I 


| did not fiaſs my youth idly. 


- TRASCORRE'VOLE, adj. I tranſito- 
rio] tranſitorx. 7 
"TRASCORRIME'NTO, g. . [i] traf- 


correre ] @ running over quickly, a pg. 


| an incurſion, 
A  @ 
light. © | 


TRagCORRITO'RE, 5. 1. 7 [che 


traſ· 


Te ASCORSIVAME'NTE, adv. | di 
paſſaggio] by the bye, by the way. _ 

TRASCO'RSO, 5. m. [ errore ] an 
over/ight, miſtake, error, or blunder. 
Traſcörſo, adj. [da traſcorrere] run 
over, paſt over, v. traſcorrere. 


TRASCORRITRICE, 5. . 


TrAascoTaA'ToO, adj. [ tracotato ] | 


fierce, proud, haughty, high ſjirited. 
N ad. [ from traſcri- 


vere] copied, tranſcribed, written again 


from the original, - '* © 
TxAascRi'vErRE [copiare] to fran- 
ſeribe or copy, to aurite from the original. 
TR&ASCURA'GGINE, 5, f. [negligen- 
22] careleſſneſs, ſupinity, neghgence, _ 


in non cale 


| J | to flight. We 


TRASCURATAGOTNE, 7. fo [ traſ- | 


promiſes I condeſcended to 


lume, a beam of 


From one form to another. 


Fu ” 


- I . „ 8 
- * * 
5 1 N wy e 
” , 1 ; 


ul, carele ſz ſuprne. f 4M 
r v. Traſcuraggine. 


-  TRASCURA'RE Itraſandare, mettere 


curaggine] careleſſneſt, negligence, neg- 
tee, 3 . 4 OF | 


TRASCURATAME'NTE, adv, [neg- 
ligentsmente] acgligenth, carelghy, Ju 


pinely. | HA 

| TRASCUBATE 22a is FA 3 
kraggine f Hegugence, car. 
nee 


2 lighted. k 18 
Traſcurato | negligente ] negligent 
negleAful, AI. bis, 30 : 


Traſcurato [tracotato] haughty,proud, | 


feerce, high-ſpirited. | 
TRASCUTA'GGINE, 2 5.4; {traſcu- 
 TRASCUTA'NZA, ran neg- 
ligence, careleſſneſs, neglect, eſſneſs, 
ſupinity. Obi. both. 3 
 TRASCUTA'TO, adj, [ tracotato ] 
proud, haughty, bigh-ſpirited, fierce. 
TRASECOLA'RE [oltre modo mara- 
vigliarſi, ſtupirſi aſſai ] to wonder, to be 
amazed, aftoniſhed, or ſurprized. 
TRASECOLA'TO, adj. wondered, a- 
mazed, aftoniſbed, ſurprixed. 
TRASFERVRE [traſportare] 0 franſ- 
Fer, to tranſlate, to remove, or bring 


over. | 

' Trasferire il trono, to transfer the 

throne or the <1 . 
Trasferirſi in un luogo ;[andarvi] to 

come or go to a place. | 


Ebbe ordine di transferirſi in corte, 


he was ordered to come to court. | 
TRASFIGURA'RE [mutare effigie o 
figura] to trangſgure. 
TaasFicura'rs1 [pigliar effigie o 
figura] to be transfigured, to diſguiſe one's 
ſelf, to take up another form or ſbape. 
TRASFIGURA'TO, adj. transfigured, 
diſguiſed, changed, altered, disfigured. 
Come puo queſto eſſere? ſon io cosi 
trasfigurato? how can that be? am I 
fo changed? | 5 
TassricuRAZIO/NRE, 5. f. [il trasfi- 
gurarh] transfiguration. _ 
TRASFO'NDERE I infondere d' un 
vaſo in un altro] to transfuſe, to pour 


from one veſſel into another, _ | 
TRASFORMAME'NTO, 5. n. 7 I traſ- 
TRASFORMA'NZA, 5. fo for- 


mo zione] transformation. 3 
\TRASFORMA'RE [cangiare in altra 
forma] to transform, to turn or change 


T&asFORMA'Rs1 [mutar forma] to 
be transformed or changed, to turn. 


TRASFORMA'TO, adj. {ransformed, 


changed. Peat k hetcg 1 
- TRASFORMAZIONE, 3. f. [ muta- 
mento di forma ] 4 transforming or 
Jranfomanas.” 7.774 Jie $7 
 » TRASEUGA'RE, v. TRAFUGA'RE. 


TRASGRA'NDE,. adj, [grandifſimo] . 


very great, very tall. Obr. 
1 „ 3. m. [difub- 


bidienzs] @ tranſerefſng or traxſere/hon. 


TRASGREDYEE { dilubbidice. J s 


4 


1 — 


- +. 7 


- — 


Tasca: adj, neglefing, 


adj." [molto ſavis] v  franſgreſs er treſpaſs, 


] to glas, not to takt care 


Trasi gran pe 


TRASCURA'TO, adj, [da traſcurare} 


yond decency. 


. : 
* 


te 


* 
"my ( 


a ry 
* \ N + 


£0 beyond, 1 
Tazzcatpmro a4. traaſtraſed. 
alte. gone nd... 
Taser, . #, [che ira 

grediſce] a rramſrſor. 
-*. TRASGRESSIONE, s.k difubbidi- | 
on. 


enza] a tranſgrefſing or 22 
r 3. te | 
tore] a !ranſgrefſor.. 
0 TRras), adj. {tanto] ſuch, Jo great. 
: ſo great-@ grief. 
E, adv. [molto 


na 
 TRASICURAMENT 5 
ſicuramente ] off certainly. 
o 
TxASLATA'RE [traſportare di luogo 
a luogo] to tranſlate or remove from one 
place to another, to transfer, to carry. 
Traſlatare | ridurre le ſeritture d 
una lingua in altra] to tranſlate. . 
T RASLATA'TO, adj, tranſlated, re- 
 TRASLATATO'RE, 5. n. [tradutto- 
rel . oo... 
TrASLa'TO, 5. . [metafora] a me- 
taphor, a trope, a rhetorical figure, 
TRASLA'TO, adj. [trasferito] tranſ- 
lated, transferred, removed, carried. 
TRASLATO'RE, 5. m. [traduttore] a 
Tranſlator, _ \ - . ed”) 
T RASLAZIO'NE, 5. F. I traſportamen 
1 or r | 5 
Traſlaziõne { traduzione ] franſia- 
tion. 82 7 
| TrasLIGNA'RE [tralignare] fo dege - 
nerate or grow out of Kad, to grow 
TUBE, Oat. +: 1 | 
RASME'SSO, adi. [da traſmettere] 
tranſmitted, conuey dd. — 
RASME/TTERE | trasfondere ] 7o. 


transfuſe, to pour out .of one veſſel into 


another, | | 
Traſmettere [mandare] ,to tranſmit, - 


to convey, to make over, to paſs away» 


_ TRASMIGRA'RE [paſlar da un luogo 
all' altro] to tranſmgrate, is paſs from 
one place or body to another. 

RASMIGRAZIO'NE, . J. I il traſ- 


migrare] tranſmigration, the paſſing from 
one country to another, _ © 


La traſmigrazione delle anime, the 
r of ſouls, the metemp/y= 
chofss, eee 
 TRas8MODA'RE [uſcir di- modo, di 
regola, di miſura] 0 2 to excel, to 
go beyond meaſure. Ob. | 

TAASMODATO, adj. exceeding, be- 
O "Fs wide 00 
 TRasMORTYRE, wv, tramortire. 


 TrRaASMUTA'BILE, adj. [atto a trafs 


mutarſi] changeable, tran/mutabie, ca- 
pable change. 1 
TRrasMUTAGIO'NE, 5. . ) I traſ- 
TRASMUTAME'NTO, 3. n. muta- 
TRAsMUrA NZA, 3. f. J zione] 
tranſmutation, change, transformation, 
TrASMUTA'RE | trasformare J /@ 
mute, to change, or transform, _ 
Traſmutare [cambiare, r | 
truck, to barter, to chop, to exchange, 01 


raſmutire [traportare) to carry, fe 
convey, to tranſport, to. export, or re- 
move from one place to another. WY Y 


1 
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 TRANSMUTA'TO, adj. tranſmuted, 
| ed, transformed, V. tranſmutare, 

- TRASMUTAZIONE, 5. . [trasfor- 
-eazfone] tranſmutation, transformation 
or fransforming, change. we 
_ "IPRASNATURA'TO, ad. [foor dell 
uſo naturale] unnatural, uncommon. 
© TRANSELLAME'NTE, adv. [molto 
rms v.20 very nimbly, quickly Fwift« 
7 185 SNE/LLO, adj. [molto ſnello] 
ve nimble, ſwift, or quick, Obſ. 

_ "TRASOGNAME'NTO, 5. . [il tra- 
 Yognare] 7 
mind as if 


« -# 


aſleep. 


'TrRASOGNA'RE [andar vagando colla 


mente] fo rape, to 
TRASOGNA TO, adj. raved, in 


Trafognato [ſupido, inſenſato] fu- 
pid, blockifh, dull, ſenſeleſs, fooliſh, filly. 
 'TRASOLLICITAME'NTE, adv. [fol- 
leeĩtiſſimamente] wery carefully; with 
great care, very eagerly or earnefily. Obſ. 

FRASCORDIV ARE [uſcir d' ordine] 
to wander, to be out of the way, to go 

aftray, to miſfiake, to ſaverve, to talk 
from the purpoſe. Obl, 45 

TRASORDIN A RIO, adj. I ſtraordi- 
nario] extraordinary, unuſual, uncom- 


think, to be in a 


- 


mon, contrary to common order and ſa- 


Sion. | Obſ. whe. g 


TRASORDINATAMENTE, adv, [diſ- 


ordinatamente ] extraordinarily, ex- 

tremely, exceſſively, Obſ.- 
TRASORDINA TO, adj. etraordina- 

ry, uncommon, unſual. Obſ. | 


" TrasO'RDINE; 5. n. [diſordine] 45. 


order, riot, exceſs, debauchery, a looſe or 
diſorderly life, lewdneſs, Obr. 
 TRaASOR1E'RE, 5s, n. [teſoriere] a 
treaſurer. Ob.. . 
RASPARE'NTE, adj. [che traſpa - 
re] tranſparent, diapbanous, pellucid. 
 'TRASPARENTISSIMO | ſuperl, di 
traſparente] very tranſparent or pel- 
lacid. © | ? 
'TRASPARE'NZA, 5. f. I diafanità] 
tranſparency, à being tranſparent, dia- 


ett. : * , : e 
TRASPARE'RE, 2 | effer traſparente] 
" 'TRASPARTY'RE, 7 1 Hine through, 


2 be tranſparent, diaphanous, or pel- 


 TrASPIANTAME/NTO, 5. 1. [il 
traſpiantare] a tranſplaniation or trauſ- 
47 | | 


TRASPIANTA'RE [cavar la pianta d' 
un Ilvogo, e piantarlar in un altro] 10 
tranſplant, to plant in another place. 


TRASPIRARE Leſalare, evaporare] 
to tranſpire or perſpire, to breath through 


the pores of the body. - 
TRASPIRAZIO'NE, . f. [il traſpi- 
rare] tranſpiration, perſpiration. 
© FRASPO'NERE, v. traſporre. 
 TRASPONIME'NTO, 5. . [il traſ- 
porre] a tranſpoſition, a changing the ar- 
der, or miſplacing, e 
© TrRaASPO'RRE, o FRASPONERE- 
[traſpiantire] t tranſplant, to plant in 
another place. | 8 
Traſpörre [ mettere una coſa fuor del 


| ſus ordine naturale] 10 tranſpoſe, to 


9 ' 
e, 
- 


raving, wandering with the 


„ 


— TBE. -- 


cbange the order; or "miſplact; © 


raſporre I traſportare ] o tranſport or 


export, to remove or 
to Another. & 
TRASPORTAME'NTO, 5: n. [il traf. 
portare] a tranſportation or tranſport- 
ing, a removal, | 
 TRASPORTA'RE[portar da un luogo 
ad un altro] to tranſport or export, to 
transfer, to remove or carry from one 
place to another. | 
Traſportare delle mercanzie, o tranſ- 
port or export commodities, | 
Traſportare [portare, condurre} to 
4 „ lo carry away, 
"Laſciark taſportare] dalle 8 
fo abandon or give over one's ſelf to paſ- 
ions, to yield or give way to them. 
 TRASPORTA'TO, adj. tranſplanted, 
v. traſportare. "tg 
TRASPORTAZIONE, 3. . 7 [il traſ- 
TRASPO'RTO, FS. n. porta- 
re] tranſportation or tranſporting, remo- 
val or carriage. i 
þ Vaſcello di traſporto, @ franſport- 
ip. | 
Tranſporto [ceſſione] a conveyance, 
Wremen or making over. 
are un tranſporto, 20 convey, to af- 
fign, or make over. 
TRAsSPOSIZIONNE, 5. J. I traſponi- 
,mentoT à tranſpoſition, a changing the 
order, or miſplacing. | 
TaasPOSTO, adj. [da traſporre] 
tranſpoſed, tranſplanted, tranſported. 
TRASSINA'RE [manegglare] to an- 
dle, to manage, to feel, to touch, 
La mia moglie è molto ruſtica, e non 


carry from one place 


. 


very homely, and does nothing elſe but 
Spin wool, | ; 

Traſſinar bene una ſpada, to handle 
or manage afoword welt, 


TRASTORNA'RE [| fraſtornare } 10 


bring bact again, to draw back, to re- 
retreat or flep back, | 
 TRASTORNA'TO, adj. brought back, 


drawn back, or retreated... 


Linea traſtornata ſin aſtronomia] 2 
crooked or curved line. 


TRASTULLARE ¶ trattenere altrui. 


con diletti vani e fanciulleſchi] 10 di- 
vert or make merry. | oh 

- TRASTULLA'RS1 [prenderfi paſſa- 
tempo} to divert one's ſelf, to tare one's 


pleaſure, to ſport, to play, to play like 

children. | "SH; 
TRASTULLA'T0,. adi. . diverted, 

ſported, play'd. 


TRASTULLATO'RE, f. n. [che traſ- 


tulla ] be that diverts or makes merry, a 


buffoon, a merry andrew. |. 


porta treſtuilo] diverting, pleaſing. . 


 TRASTU'LLO, 5, m. [il piacere che ſi 
prende nel traftullarh, paſſatempo] 4 


divertiſement, diverſion, paſtime, ſport, 
recreation, pleaſure, | 

eng n da treſtullo, a play fel- 
Ester il traſtollo della fortona; to be 
the. ſport -of fortune. 8 
1 'redeie voi che io ſia il 3 
?- do you take me to be your laug bing · 
ock? A ie 


TrasvVasaA'TO, adi. tr 


fa altro che traſſinat lana, my wife i- 


TRASTULLEVO'LE, adj. [che ap- 


| Wo 7 
TA” 
Tarasvata'ne [travaſare] f tram - 
waſate, to decant, to pour out of one ve. 
| aſated, 
1 poured out of one veſſel into an- 
other. 1 51 4 
Tas UDA'RR [ſadare aſſai] to ſweat 
much. 8 N 
i traſudarono li occhi di lagrime, 
my _ were like two torrents of tears. 
RASVERSA'LE, adj. [che va per. 
traverſo] tranſverſe, athwart, croſſing. 
Linea traſverſale, a collateral le. 
Vendetta traſverſale [che non è fatta 
a dirittura] an indirect vengeance, not 
made directly on the other w 11975 but 
2 ſomebody belonging or relating to 
*. | 


TRAsVERS2'LI tutti que” parenti, - 


che dal medeſimo ſtipite derivati non ſo- 


no nella diritta lines] collateral rela- 


tions, as brothers and fiflers children. 


TRASVERSALME'NTE, adv. acroſs, 
obliquely. | 

TRASVE/RS0O, adj. [che attraverſa, 
obliquo] tranſverſe, athwart, oblique, - 
croſſing. 

Tratverſo [perverſo, malvagio] wwick- 
ed, perverſe, froward, untoward. 

RASVIA'RE [travviare] to avarnder, - 
to go aflray, or cut of the way, to miſs, - 
to loſe, or miſtake one's way. 

Traſviare [allontanare} fo put ou? of 
the way, to lead aſtray, to bring into an 
error. 

TRASUMANA'RE [montare dall” u- 
minmaà alla divini-à] to change buman - 
nature into a divine nature. 

.TRASUMANA'TO, adi. that bas: 
changed human nature into a divine na- 
Fare. | | 

TxAasVOLA'RE | velocifſimamente, - 
volare] to fly or paſs. away ſwiſtly, to 
run away. | | 

Il tempo traſvo'a, time paſſes away. 

Tralvolare d'un diſcorto in un altro, 
to run or paſs from one diſcourſe to ako- 


ber. 


TRASYO'LGERE Iſtravolgere, rivol- 
gere | to ſubvert, to turn or wind about, . 
TRASUSTANZIA'RE { mutar ſuſtaa- 
za] to tranſubflantiate, io change into 

another ſubflance. N 
TRASUSTANZIAa'TO, adj. tranſub- 
flantiated, changed into anotber ſubſlance., . 
TRATTA, 5. F. | ſpazio, diſtanza] ; 
ſpace, diflance. | | 
Tratta [tutta quella lupghezza di 
ſpazio, per la quale paſſa la coſa tirata! 
1. 7 
Noi ſiamo una tratta d' arco dalla 
citta, we are within a boau.ſbot of tba 
town, WH, wy 
Tratta [ftrappata}a pull or pluck, . _ 
Fraita di tune [pena che ſi da a' rei, 
ed & il laſciare. (correre. ſenza punto di ' 
ritegno coivi che è lagato alla fune] the - 
Arat padb, a kind puniſbment inflited * 
by. drawmg. the criminal. high, auth. bis 
arms tied backwards, and then. letting 
bim fall at once, nos quite io the ground. + 
Tratia | faculta e licenzra d' eſtrar- 
re] a licence for exporting commodities. 
| OE; N Tratta 4 - 


- 


ELL . 


a 
Prata 1. cars | noms, 0 Gall - 
' delle borſe] a drawing. by lots. 
Tratta [ accorrimento, concorſo] 4 
concourſe, reſort, or crowd. 
Tratta. [termine mercantile, il trarre 
dal negozio proprio o dall amico corriſ- 
pondente] à draught. | 
TPratta 
= — 4 —— ſi fa per * fra 1 * 
oghi maritimi] the tr s 
avith the inhabitants ' of a ſea coaft 


vw the Engliſh trade very much at 
rn. 

RATTA'BILE adj. [ arrendevole, 
ſoffice, contrario- di duro] tract᷑able, 
eaſy, ſupple - 

Tiathiie [benigno, p pizcevole] trace 
table, gentle, kind, 


N ; PAY Y [La- 
-TRATTABILITA'DE, 7 2 | 
—— trattabile] 


f ,. kindneſt, mildneſs, good b 
— — ty, courteſy. i 
TRATTABILME' NTE, adv. [con 


modo trattabile] kindly, hamanty, friend- 


by, courteouſly, 

 TRATTAME'NTO, 5. . ¶tratto, diſ- 
corſo a tract, a treatiſe, or diſcourſe. . 

Trattamẽnto [macchinazione] a ma- 


chination, device, plot, plotting or con _ 


triving. 


Trattam&ato [maniera di trattare con | 


uno] treatment, uſage. 


Vil trattamento, baſe treatment or 


e. 
Buon trattamento, lind entertainment 


gf +, 
RATTA'/NTE, adj, [ che tratta ] 
treating, that treats. | 
TRATTARE [maneggiare] to treat 
of or about, to be upon a treaty. | 
. Trattare la pace, to treat about the 
peace, to be upon the treaty of peace. 
Trattare un matrimonio, to treat a- 
bout a match. 
9 re 
treat or handle, to diſcourfe of or u 15 to 
be — 9 to deviſe 40 conſult. 5 
ttare d' una materia, fo treat or 
hande a ſubjef, to treat or diſcourſe of 


"Trade il modo da fare una coſa, 0 
deviſe, to conſult the means how to bring 
any thing about. 


Qveſto libro tratta di ſiloſofia, this 


treats of philoſophy. 


 Frattare 
touch, to feel, to handle, or fumble. 

Trattare il fuſo, fo handls the ſpindle. 

Si tratta della vita, /ife 25 at flake, in 
danger, or in 7 
$i wo di farlo morire, they are con- 

Non T tratta di 4 queſto, that is nof the 
bufineſs.i in hand. 

Qui non fi tratta di coſe nie, Ys 
not a trifling concern. : 

Teattare {comportarſi con uno bene o 
walz] to treat, to uſe, to deal with. 


Traitar uno da glantuomo, to uſe one 


like a gentlenian. 
| Ci ricevè beni 
amici, be received us * 9 


| : not deal 


termine maritimo, commer- 


Gli Ingleſi fanno tratta grande a Lis. 


. @ town 


ragionare, diſcorrere] t0- 


[ ftazzonare, toccare] to bolds, 


gnamente, e tratt6cci da 


- * 


171 


3 


0 r 


vol non 


With Mis, you de not uſe 
pari miei, „ this. 


2 2 . 


Cont fi tratta con 


your way of dealing with gentlemen, or 1 f 


awith a man of charader - 
 TRATTA'TA, 4. f. v. trattamento. 
TRATTA'TA [wncchinazione] ma · 


chination,. plot, Ob. 
TRATTATE'LLO, . . dim. di”. 

trattato] ſmall treatiſe, ſhort diſtourſe. 
TRAaTTA'TO, adi. [ tratkire } 


treated, v. trattare, 


'Trattato, 2. m. [diſcorſo compilato e 


meſſo in iſcrittura] tra, treatiſe, diſ- 


"In 


22 L pratica, macchinssione, 
trama] plot, combination, conſpiracy. 

Tenere trattato con uno, 10 bave a 
ſecret intelligence with one. 

Pigliare una ou per trattato, to tale 
tre. 

TRraTTAro'nE, 4. n. [che tratta, 
mezzano] a negociator, mediator, or ma- 
nager of a bufneſs. 

Trattatõre [macchinatore] machiza- 
tor, contri ver, plotter . 

Trattatöre _ [interprete] interpreter,” 
e 


rattito [ accomodaments ] nag, 


Taarrazio'uz, 4. H. (il — 


or agreement, 
a trattazione, bad or ill uſage. | 


il 


a treat Mr 


8 NTO, 3. m. 
trattegeiare] a drawing. 


TRATTEGGIA/RE [far tratti ſu fo- 


. o ſimili] 40 rf. to draw 


Tratteggiare, s. m. [tratteggiaments] | 


a flouriſh, 
TRATTEOOIA ro, adj, drawn. 


TRATTENERE [tenere a bade! to, 


hee at bay. 
rattenerſi in un luogo, to fob, at a 
place, to flay or live there for. a while. 
Tratternetſi in villa, to lie in the 
country. 
n 5. m. lee. 


J amuſement, paſtime, diverfion, | 


— eaſe 
; rattenimento {dimora] a fp, de- pulling 


lay, or hindrance. © 
TaarTENITO'RE, s. n. [che trattie- 
ne, e particolarmente ſi dice di perſona 
deputata a ſervire un ambaſciatore o al- 
tro perſonaggio diſtinto] one that with- 
one. that entertains, a maſter of 


2 l bens irg 


DA. 


"ala tratto [io un fabito Prom 
_ Tratto pa i a] 1 journey, .. 
or progreſs,  Aiflance, 
821 detto al 
and to do are two t K.. 
A tto {alto frauduloſo, tivo] a * 
or trick, | 


Queſts e un tratto da villano, this is 
a ſcurvy trick, 4 bs 
Tratito Cmottö, detto arguto] 4 - 


tratto, 4 | 
Tratto ſottile, a witty ſqub ar Jef. 
Tratto [maniera] a manner, f 
way, behaviour, carriage. 
Una perſona di bel tratto, a "it 
_ a man of goed manners or behavi- . | 


"'Tratto [quel ſegno, che ſi fa in fre- 
gando o ſtriſciando] a track, Arole, > 
touch, or daſh, 

Tratto di penna, a frok or daſo of 
a pen. | 


Tratto di pennello, a Krol er touch | 


% 
- 


| of @ Pencil. 


Non 6 pus levar tratti con vol, there” 
is nothing to be got by you. | 

Nincerla del. tratto. 28 vincerla della | 
mano] 10 get the flart of one, ta be be- 


fore-vand with 


him. 
No aorta, di corda [pena che ſi da 1 i 
4 
= il tratto (pigliare il tempo! 
to * or watch the opportunity. 
Tratto tratto, adv, from time to tie, 


noa and then, 


Ad ogni tratta [ad ogni ora] * 
moment, inceſſantly, 

Dare i tratti Lire] ps mm 
breathe one's laft, ; 

In un traits, at. once. | 
Tratto, adj. [6a trarre] drawn, v. 
tirare, | 

Tratto.[eccettuato] except. 

Trattane lei, except ber. 

Trattone voi, except you. 3 

"'Trarfo's0, adj. (di bel tratto, ma- 


nieroſo] civil, I -like, 


mannered, 

Taarru'aA, 5. 1 il trarre, il tis. 
rare] the 3 of tera Yhe ac of. 
. Oo | 


TRAVAGLYA, 5. FM Obſ,. Z [tra- 
TRAVAGLIAME'NTO, a m. vas. 
elo! wort, labour, en, ; trouble afflice 


tion, pain. 
Travachia/NTE,. adi. [che trava-, 
glia] working, that works, Lars, 


Ceremonies. mduflrious. * 
8 [ trattabile ] TRAVAGLIA'RE- [afliggere] to af 
tract able, gentle, affable, kind, courteous. fie, to. in, ta diſorder or W 


Ta ar ro, 4. n. Fil tirare, tirata] 
pluck. | 

Tratto [fiata, volta] time, 

\ 'Pago 2 . * So 
tratto, the very firſt time 7 7 
thouſand florms. 

Non biſogna ſpender tanto ad un trat- 
to, you not ſpend ſo much at a time. 

Sempre del marito temendo non ne 
laſciava a far tratto, /be, being aways 
afraid ber buſband, let no occ 

Dare il tratto alla bilancia {far che 
la bilancia pieghi della 25 2 N vuo- 
le] fo turn E , ; 


La ſete — traviglia molto, 1 am 
mightily  afflied or . tormented with. 


thirft, 


RAVAGLUARSE — 8 


trigarſi] to medale o 


„ to be 
. 
Mi trava 


P poco ueſti 2 
do not meddle myjelf in in N affairs, or 1 
Sa00 trankls bead about this 5. 


4%. 125 


Travagliarſi caffaticarſi, darſi di fa: 


2 to rain, to endeavour, to flrive, to 
: attempt, lo labour,” fo compaſs a thing, 


<a. Trava- | 


atio v e 18 


$5 * RA 
ro by 22 — 9 to 7 afraid, © 


TFTRAVAGLIATANENTE, MG [con 


| travagho] laborioufly, painfully, bar 

TRAVAGLIA'TO, ad. | [pen di 2 

| vaglio, oppreſſo da trava ied, 
troubled, mi Neal, Hreſſed. 


TRAVAGLIATO'RE, 5. . [che tra- 


vaglia] 4 vexer or tearer, be that VEXES 
or 1ea%Ze 


hr arogliuGre [ 8 12 jug-. 


Pocus, ap c heat, 
a m. [ perturbazione, tra 


moleſtia, affanno] Ae, trouble, diſ- 
yuiet, 2 grief, pain, anguiſb. 

Travi glio o [affaticamento intorno all' 
| Operare bour, fatigue, work. 

rs lio [ or no nel 
niſcalchi mettano le heſtie faſtidioſe, e 
intrattabili, pet medicarle o ferrarle] a 
travel or ir 
* or ſhoe unruly boy ſes. 

RAVAGLIO/SO, adj, [ che ha o da 

travaglio] that bas by a r give pain. 
| Nerz, as 5. [ molto valen- 
te] very valiant, noble, generous. Obſ. 

FRAYADGAWPETS, 4. 1 E Nee. 
valicare] a paſſiag or going over a Mace. 

Tear edle d di tempo, @ ſpace of 
time. 

Travalicamẽnto [ traſgredimento di 
2 ] a tranſgrefſion or tranſgreſ- 


Wenne 8 oltre, tra- 
paſſare] to go or paſs over 
Travalicare un monte, #0 go over a 
mountain. 


Travalicare 45 un ragionamento in 
un altro, o digreſs pF one . to 
another. to make a rambling 


Travalicare [ an e ] + tranſ- 
4755 2 treſpaſs, to treſpaſs upon, to go 
ond. 
Fear nice, adj. [da travalica- 
py. of paſt over, digreſſed, tranſ- 
greed „or treſpaſſed. 
” TRAVAIL ICATO'RE, 5, 22. [ che tra- 
valica] be that paſſes or goes over, 
Travalicatore [traſgreſſore] a tranſ- 
grefpr. © 
RAVASAME' NTO, 3. n. [il trava- 
fare] the af? of decanting, of changing a 
Auid from a recipient into another, 
TRAVASARE | mutare il liquore, o 
' altra coſa di vaſo in vaſo ] to tran/wa- 
fate, to decant, 10 Sour out of one veſſel 
into another. 
Tiavaſare di male i in peggio, to grow 
worſe and avorſe. 
TRAVASA'TO, adj. poured out from. 
4 Ve el into another. 
| RAVA'TA, 5. f. [riparo di travi] a 
Fence, or defence, made with beams; 
.'TRA'VUDIRE ¶ udire una coſa per un' 
altra] 70 bear one thing for another. 
TRAVE,: 7. f. [1:gno groſſo, e lungo, 
che 8* adatta negli edifici per reggere i 


palchi e i tetti] a beam, a great Prece of firong-limbed horſe. 


timber, - 
Viya trave [l' albero di che 6 cava la 
trave] the tree which à beam is mads of. 
Siccome neve tra le vive travi per lo 
doſſo d' Italia fi congela, like the ſnow 
tbat 9 190 upon the trees ef the 


vor. Is 


uale i Ma- 


e, 4 contrivance to, 


9 a + . * "5 
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Ogni bruſeolo ti pare uns trave 
make a rout about at rl Lv. 
git wth res 7 Cdecrepità, 
ultima vecchiezza] great e, decre- 

pitude. Ob. * 
TRAVEDERE [ingannarſi nel vedere, 
vedere una coſa per un altra ] to ſee,one 
far another, to ſee double, 7 


RAVEDU'TO, adj, [ da travedere] 


that has ſeen one thing for another. 
TRAVE'GGOLE, J. F ex. aver le tra- 
wo { pigliare una coſa per un' al- 
to ſee double, or to ſee one thing for 
anoth er. 
Far venire agli occhi le travegg ole, to 
8 dim fighted, or to make Gam ſos 


we RBA, 4. f. [legno meſſo per 
impedire o per 22 ] a croſs piece of 
timber, a croſs iron bar. 

Trav6: ſa [termine di fortificazione] a 
traverſe, a trench with a little parapet 
on each G 3 UE 1 ers . 
— args moat of the place; aijo a 
retrenchment or line firtified with faggot, 
and barrels filled with earth, 

Trave cſa [avverfita, traverſia] a croſs, 
croſs accident, trouble, miſchance, miſe 
Fortune, rub. 


* breadth, wideneſs, largeneſ3. 
raverſa [via 1 tragetto] 

a /bort or He. Way. 
Alia traverſs, adv. 005 through, or 


Alla traverſa de campi, eras the 


Alla dla trench d' ona ſelva, through a 
evood ar, 
Traverſa [manroveſcio] a back firoke. 
T'RAVERSA'LE, adj. traſyerſale 1 
verſe, athwart, . 
RAV.ERSALME'NTE, adv. ¶ a tra- 


| verſo] fide-wiſe, croſs, croſs-wiſe. 


TRAVERSAME'NToO, . n. [il porre 
che che ſi ſia a traverſo] a croffing or put- 
ting a thing acroſs. 

TraverſamEato [ diviſamento di tra- 
"_ J ballyfters, ballern, baniflers, 
1 

TaavixsA“AE [ paſſare a traverſo, 
attraverſare] to croſs, to go or paſs over. 

„ una ſelva, 0 croſs a forefl, 


0 croſs or through a foreft. 
rayertare la ſtrada, to croſs the 
fireet. 


Un fiume che traverſa la citta, a river 
that croſſes, or goes croſs the town. 
Strada che traverſa, a thoroughfare, 
TRAVERSA'RIA, 5. F. Iſpezie di rete 
da peſcare] a drag or fruecp- net. 
TaAVERSsA“/ TO, adj. craſſed, gone or 


+ paſſed over or through. 
Traversato [di groſſe membra, nerbo- 


ruto] firong-limbed, flout, flrong. 
Condon rraverſato Lg coſſo, bene oſſu- 
to, e bene unito] a nn, or 


TRAVERSI'A, 5. J. [ calamita, ay- 
verfita ] calamity, 2 croſſes, a 
45 5 acciglent, trouble, misfortune, or 


Traversia [ termine marinareſco ] a: 


tempeſt or florm. 


Ona delle ſei navi da earico, aſſalita 


- 
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TRA 


nen diede in una bees, ant 
F the for merchant ſhips, ſurpriſed by a 
flo rm, ran aground. 

''TRAvE'R50, adj. {obliquo, non di 
ritto] cr, overthwart, croſ/in i 

Txaverſo ¶ traverſato di liite} riped, 

* lavverſo] ad verſe, me, 
croſs 

Fato traverſa, croſs fortune, 

Traverſo \f afpro, incomportabile 1 
rough, hard, ſere, croſs. 

Parole traverſe, rough, bard, or erofs 
Words, 

Traverſo, s. m. [colpo non per dirit- 
to] a croſs blow or firoke. 

Menare un traverſo ad uno, 10 firike 
one croſs the body, 

>» 3 ad v. fide awiſey croſs, 
cross. Wiſes 

A traverſo, adv. [alla traverſa] croſq, 
through or thorough. 

A traverlſo de campi, cre the feels 

A traverſo de' dolchi, through the 
asd. | 

Da traverſo ebliquaments)} eroſs, a- 
crojs, croſs- e, overthwart, WA as 


* 


Tegline uns coſa da traverſo, fo cut : | 


a thing acroſs. 
Traverfa [ ſpasio, che attraverſa il | 


Camminar da traverſo, to go all a« 


hy da traverſo, to look aſtewo 
or L to ſquint. 

iguardar uno da traverſo [con occhi 
. look aye one with an ill eye, or 


ourly. 
Da traverſo [. alla traverſa J through, 
all over. 
Da traverſo la campagna, #hrough the 


count 
yer OY adey. [alla traverſa] roſs 


c. aue, acroſs. 

hn. a . ie. traverſo, to 

acroſs, or croſs-wife, 

gar rh 80'NE, adv, [ a traverſo J 
croſs, croſs wiſe, acroſs, 

Mettere a traverſone, 10 put acroſs, 
or croſi- auiſe. 

 TRAVERTI/NO, 5. 1. [ ſorta di pie · 
tra viva, bianca, e ſpugnoſa] a kind of 
white ſpungy one. 

"TRAvESTY/n61 [ veſtirſi degli altruĩ 
panni per non eſſer conoſciuto I to diſ- 


i/e one's ſelf, to put on a diſguiſe. 
4 1. miſcherack 7 16 


put on a maſk. 

TaaVZsT Van [ veſtire degli altruĩ 
panni per non eſſer conoſciuio J 1% diſ- 
guiſe, to put in g diſguiſe. | 

TRAVESTI'To, adj. travefied, diſ- 
guiſed, maſhed. 

Traveſtito da donna,  drefſed like a 
Woman. 

I traveſtiti 6 conoſcono al cavar della 
maſchera [alla fine fi ſcuoprono gli uo- 
mini fraudalenti ] deceitful men, ſooner 
or later, are always diſcovered, | 

TRAVE'TTA, 5. J. [ diminutivo di 
trave] a ſmall beam. 5 

TRAVIA'RE | travviare, cavar di i via, 


allontanare] to ſead or put out of the Way, 92 


Traviare [ uſcir di via] e wvonder, to 
g aftray, to go out of the evay, to miſt, 
70 loſe, or miſtake one's way. | 

raviare [ulcir di propoſito, ſalt ir di 


polo in Treten J 10 ge from on- ſubjet?; 
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to loſe one's ſelf, not to know e one 
is in a diſcourſe. © | 


- Taravia'T0, adj. ray d, <vandering 


way, of the firaight rad. 
| RAVICE'LLO, . u. Idim. di tra - 


little joift or rafter. 


" OVErcome. 
Ta avis ARI I immaſcherarſi, tra- 


out of the cuay. 
TrRaviaTo'ne, 3. . [che travia] 4 
ewanderer, be that goes out of the plain 


ve] a ſmall beam, or piece of timber, a 


- TravilLa'no, adj. I villaniſſimo 
wery jenominious, diſgraceful, 4 
diſhoneurable, infamous. Obi. 
TxAv“NT o, adj, [totalmente vinto] 
quite or N 
Obl. - 


veſtirſi] 20 2 to put on a maſk, to diſ- 
guiſe one's ſelf. | x 
TRAvIsa'ke I ingannare, moſtrare 
una coſa per un' altra ] to deceive, to 
cheat, to ſbow one thing for another. 
Travisa'To, adj. maſked, diſguiſed. 
Taav so, 3. m. [il traviſare ] di/- 
Travĩſo [maſchera] a maſk, 
TRAVO/LGERE [volger ſozzopra] 10 


5 toys up-fide down, or topſy turm, to o- 


verturm. 
Travolger li occhi nella teſta, 10 roll 


1er turn one's eyes in one's bead. 


TRAVOLTA'RE, v. travolgere. 
TrAvo'LTO, adj. turned wh/ide- 


dowwn, or topſy-turvy, overturned, 


Occhi travolti, a wild look. 

 'TRAVO'LVERE, v. travolgere. 
 TrRAvvE'GGOLE, v. traveggole;. 

Taz nome numerale] three. 

Tre anni, three years, 
Tre cotanti [tre volte pid] three times 
as much, or as many. 738 
lo ho tre cotanti libri di voi, I have 
three times as many books as t. 
1 Je 4. F. 4 kind of coarſe 
cloth. N 


\'TRE'BBIA, 5. . Iſtrumento da treb- - 


biare ] a kind of fail. ; 


_ ._ Titbbia[gafſtigp]/courge, chaftiſement. 


| anco per lo pid dolce ] a kind of white 


trebhis no] @ kind of awhite ſaveet ah 


Le tribnlazioni ſono le trebbie di Dio, 
tribulations are Goa”"s ſeourges. - | 
- TREBBIA'NO,. J. . [lorta di vin bi- 


faveet wine. * | 
Trebbiano [ uva di che ſi fa il vino 
Tarxzhia/xE | battere all' aja | zo 
thraſh, $4 3% 

*T rebbiare il frumento, ta thraſb corn. 

Trebbiare [. tribolare, gaſtigare ] zo 
fend troubles, to afflit, to chafliſe,” 
.. Trebbiare [ tratare J to break very 


ſmell, 


./ T&6BBLA'TO, adje ibraſbed, v. treb- 


” e. 3 x K v , | 0 
„ TREBBIATO'RE, 5. . [che trebbia} 
ae, | 


_ TrxEBMIATU'RA, 


4. F. Iil trebbiare] 
the ad of thraſhing. | 
Trebbiatüra 


{ tribolazione ] tribula- 


| than, trouble, affliction, crofſes, adverſity. 


Tag vg, 5. ms. [Iuogo di tre ſtrade, 


vanquiſhed, ſubdued, or 
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. Trebbio I trattenimento, -traftullo, 
ſpaſſo] me! riment, diverfion. 


Stare a trebbio, far trebbio [ ſtare in 


converſazione paſſando allegramente il 


tempo ] te paſs awway one's Hime in con- 
werſation, to divert one's ſelf in comp 


l any: 
fortuna ha voluto il trebbio del 


fatto mio, fortune has made me ber ſport, 


Jam made the of fortune. © : 
TREBELLLA'NA, '2 . J. [la quar- 
TREBELLIA'NICA, 

all' erede & permeſſo di ritenerſi nel re- 

ſtituire fide commeſſi univerſali ] zhe 


fourth part, which an heir may keep for 
himpelf out 'of the feoffment, when be 


comes to make it over to andther. ' 
TREBO'TO, 5. n. v. tributo, 
TRECCa, 5. f. { rivendugliola, che 

vende e traffica coſe da mangiare ] 2 

fruiterer, a woman that ſells fruit, or 


any other thing that is eatable, a bucher 


or retailer. © 


MF xeECCA'RE [far arte del treccone] 


to huckfler, to retail, to ſell victuals. 
Treccare [ ingannire J to cheat, to 


ſharp, to 


Treccarr'a, 7. F. — 2 J CoM | 


cheat or cheating trick. O y j 
1 adj, 1 trecca, o 
trec cone] buckftering, retailing. 
Trecchi&ro 1 Ms ] cheating, 
deceitful, fallacrous. Obſ. | 
TRE'ccla, 5. J. [capelli intrecciati} 
a weft of bair, ' | . 
3 2 bionde, golden treſſes, or locks 
hair, 
TRrECCIE'RA, 5. J. [ ornamento per 
le trecce] a hair- lace, or hair«fillet, any 


_ thing that ſerves to adorn the bead. 


TRE'CCOLA, v. Trecca. - 
- TRECCONE, 5. n. Irivendugliolo di 
frutte, erbe, legumi, e ſimili] a fruiter- 
er, a man that ſells fruit, or any other 
eatables, a huckfler or retailer. © © 


- TRECENTE'SIMO, adj, the three-hun- 
EBredth, © | n 
TxrEcCE/NTO, adj. [nome numerale] 
three hundred, + DUSTIN 
TREDE'CIMO, 5 adj. | nome nu- 
TRE DICE/sIuo, 4 merale] the thir- 
teentbz. 3 N. 
TxrE'DIC1, 3. m. L nome numerale } 
thirteen. | 


TrEFO'GLIO, v. trifoglio. 
TxE'FOLo, 5. m. [ filo attort*, del 
uale preſo a piu doppi fi compone la 
tune] thread taviſted, a twiſt, 
_TrREGE'NDA, 5. F. [nome inventato 
da perſone ſemplici ed*& ſecondo loro, 
quantita di brigata che va di notte co 
lumi acceſi] a nocturnal meeting of wwitch- 
es, who go about (as ſome filly people be- 
lieve) with lanthorns ; and ſome take the 
ape of an old woman, ſome of a horſe, 
and ſeveral others: N 
\FrxEQGE'A, 5. F. F confetti di varie 
guiſe} ſugar: plumbs ; * 


Gittar la treggea a porci (dar i buo- 
no a chi non lo ſtima J 10 throw-pearls 


o the fume. | 


TRE'GGIA, f. f. [ arneſe il quale fi 


ſtraſcioa da* buoj, fatto per uſo di trai- 


nare] a. edge or fled, a dray. 


- T 0 OM a ® 3 


ta parte che 


- | TREMITO, 5. mm. 


' _*FRENO, 
ſled, a dray. 


Page, or retinue. 
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| Tarcdtiro'ts, 5s, m. [ che guida 
la treggia] he that draws the fedge. 
- Tr#g'cLIA, 5..F. [ſorta di peice di ma- 
wt kind oa f . . 
Taka, j J. f. C ſoſpenſione d' 
Takes, 3 armi, convenzione tra 
due parti di non offenderſi reciproca- 
mente] truce, ceſſation of arms, | 


Tregus Tripolo] an intermiſſion, reſt, 


'or breathing time, . 5 ; 
Il mio mal non ha tregua, my diſcaſe 
gives me no intermiſſion or 1 l. 
' TREMA'NTE, adj. [che trema] irem- 
bling: quaking, ſhaking, or ſhivering. 
_ TrEMA'RE [| lo ſcuoterſi e I dibat- 
terſi delle membra cagionato da ſover- 
chio freddo o da paura ] fo tremble, to 
quake, to ſhake, or ſbi der. 
Io tremo di paura, I tremble or quake 

for fear, © 15 

Tremar di freddo, io guale with cold, 


to ſbiver. | 3 
la mano, his head ſbakes. 


Li trema 
'Tremire [aver gran paura} io tremble, 
to quake, to fear, to be afraid. 
Fa tremare, fo cauſe a trembling, 10 
make to tremble," | 
Le ſue armi fan tremare tutta l' Eu- 
ropa, bis arms make all Europe tremble. 
TREMEBO'NDo, adj, ftremante, tre- 
molante, tremoloſo ] trembling, that 
trembles, ſhaking, ſhivering, quaking, 
 TREME/NDO, adj, [che apporta tre- 
more, terribile] terrible, horrid, horrible, 
dreadful. 4 J | 2 
TREMENTYNA, 5. F. [ragia dell' al- 
bero terebinto] zurpentine. | 
TrEMYLA, 7 I nome numerale 
TREMILIA, & three thouſand, 
n, e tremore ] rem 
75 qu ing, : Dering. N 
g NBA, adj. fche tremola ] 
trembling, quaking, ſhivering, | 


Il tremolante lume della candela, the 


trembling or ſbaking flame of a candle. 


TREMOLA'RE [| tremare ] 70 tremble, . 
to ſhake, or ſhiver. Hite, f'* 191 3,6, 500M 
Tremolare [ſeintillare, riſplendere] to 


Hark, ta ſdine, to gliflen. 


' tremolante ] 
ug, ſhaking, 


WAgging. . 
REMOLO'SO, adj. [ che tremola ] 
trembling, ſhaking, ſhivering. _ 
Un tremoloſo, 5. m. a paralytick, a 
man that trembles æuith the palſey. . 
TREMO'RE, 5. m. [tremito ] a trem- 
bling, quaking, or ſhivering. | 
remore [timore, paura] fear, awe, 
apprebenfion, dread. ; | 
T&EMORO'SO, adj. [pien di tremore, 
pauroſo ] irembling, ſhaking for fear. 
TREMO'To, v. Fremuoto, © 
 'TR'EMULA, 5, F. Iſorta d' arbuſcel- 
10] a kind of fbrnb. © l 
\ TREMULA'RE, v. tremolare. 
Tauro, v. Tremolo, © 
TREMUO'TO, 5. n. [[cotimento del - 
la terra] an earthquake. Fa 
Ss. n. (-traino-] a fledge or 


TRE/MOLO, 


adj. 
| "Taruvio's t 


remb 


Treno equipaggio ] à train, equi- 


. 
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Teure, 5. 7. { nome numerale] 


A . * 1 l 3 ; © ON, $324 
RENTACYNQUE, . n. [nome nu- 


© . merale] ebirty-flue.. Mi 
ee adj. [nome 

numerale ordinativo] tbe thirty-fifth. 

_"TRENTAMITTLA, adj. [ nome nume- 

rale thirty thouſand. _ 

 _* TRENTAQUATTRE'SIMO, adj, [no- 

me numerale ordinativo } the thirty« 


” 
. * 
* 


* 


R e 
 *TRENTAVE'CCHIA, 5. f. I nome va · 
no, detto per far paura a' bambini] an 
idle word to frighten children with, 
 TRENTE'SIMO, 2 L nome nume- 
rale ordinativo] the thirtietb. | 
„ TREPIDA'NTE, adj. L che trepida } 
trembling, ſhaking, ſhivering for fear. 
'" TREPIDA'KE | aver paura, temere] 
fo tremble, to ſhake, or ſhiver_for fear, 
10 be afraid, to fear, to tremble, 
T'REPIDAZIO'NE, 3. f. [il trepidare] 
trepidation, trembling, fear, fearfulneſs. 
Tag' Ipo, adj. [ pauroſo] trembling, 
ſhaking, or ſhivering for fear, fearful, 


T REFPPELLO, J. m. L drappello] a. 


band, crew, ft, company, or gang. Obſ. 

TREPPIE, 25. . [ tirumento 

'TREPPIE/DE, J triangolare di ferro 
con tre piedi, per uſo di cucina] à tre- 
vet. 

TESA, 5. J. I ſpezie di ballo ] a 
country- dance. N | 

Treſea [compagni 
company, feciely, converſation. 

Treſca [affare imbrogliato, intrigo] 
trouble, incumbrance, troubleſome affair. 
Tasca sR [| far la treſca ] to dance 
country-dances, | | 
_ Treſcare [ballare] fo dance. 


 'Treſcare [maneggiare] te handle, to 


"RES Sts ' 
1 Treſcare [ſchertare] 7o play, to play 
wanton tricks, to wag, to toy. : 

TRESCHERE'LLA, 5. F. à diminutive 
of Treſia. : 

TRESCO'NE, 5. m. [(pezie di ballo] 
a kind of dance. 


TxrE'SPOLO, 5. m. ſtrumento di tre 


piedi, ſopra 9 ale fi poſan le menſe] 
the foot of a table, atrefile, 

''Treſpo'o [ſoltentamento] a prop, flay, 
ſupport, firength, defence. | 

E' da dovere toſto mancare quella po- 
tenza, la quale in ſu altri treſpoli fi reg - 
ge che in ſu ſuoi proprj, that poder 
ewhich relies on any firengtb but its own, 
muſt inevitably fall. | 

TRIA'CA, 5. f. [teriaca] treacle, 

Triaca ( medicina, medicamento ] 4 
medicine or medicament, DEI 

Eſſer triaca d* »lcuno [| eſſer ſuo av- 
verſario] to be a great foe or mortal ene- 
my toone, © 

Far combattere inſieme due Criſtiani 
che la triaca ſon di Pagania, to male 
two Chriftians fight together, ⁊ubo are 
the very bane of the Pagans. 5 

'TRIANGOLA'RE, adj. I di tre ango- 
li ] triangular, three-cornered, in the 
form of a triangle, - 


Tria/NGOLoO, 5. m. [ figura di tre 
angoli] a triangle, a : oh that bas three 


angles and as ma iy ſides. 


RIA'RIO, 5. . [ Tfta di milizia 


one c ſelf. | 


| * that is dead. 
a, converſazione ]. 


N >. A. 


Fa 1 8 © 1 
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NI 
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Romana] Triarians, flout Reman ſoldiers 
in the rear. Bs 1 
_ TrRiBALDa'ee; v. trabaldare, 
'TRIBBIA'RE, wv. trebbiare, 
- TRIBBIA'To,. adj. v. trebbiato. 
T&k1Bo; v. TRIBU/, Y 
_ TRrIBOLA'RE [| affliggere, travaglia- 
re] to affli, ti torment, to wvex, ie trou- 
ble, to diſquiet, to cumber, or diflurb. 
TaisOoLA RSI Caffl ggerſi] to afflict, 
to torment, to trouble, to vex, or torment 
TRIBOLA'TO, adj. afflited, troubled, 
tormented, vexed, diſturbed. 
TRIBOLATO'RE, 3. m. a tormentor, 
a diflurber, one that troubles, wexes, or 
afflitts. 8 | 
Txz1BOLAZIO'NE, 5s. f. tribulation, 
trouble, difturbance of mind, affliction, 
cr er adverſity. ; 
R1I'BOLO, . n. [ erba falvatica di 
orma triangolare, che ha gli angoli 
armati d' acutiſſime punte ] a thiſtie, a 
bramble. Wy: 1 


= 


Seminar triboli, 10 ſox diſcords. 


Tribolo I tribulazione ] tribulation, 
trouble, affliction, croft, adverſity. | 
Fare il tribolo [fi dice di certe donnic- 
ciuole che ſopra I corpo del morto prez- 


. Zolate piangono ] fo cry, to weep, as J 
ſome women do abroad, being hired to 


weep and pull their hair about ſomebody 
. Tribolo [ſpina] a thorn, croſſes, trou- 
es, ; 

La noſtra vita è piena di triboli, our 


life is full of thorns or troubles, * 


Tribolo aquatico [la lenticchia lu- 
ſtre] e ni ji 


TRIBOLO's0, adj. tribolato trou - 
755 ] the herb commonly 


bleſome, grievous, ſad, wexatious. 
Vita triboloſa, a.troubleſome, cumber- 
ſome life. _ | 
TR1BU', s. f. [una delle parti, nelle 
quali anticamente fi dividevano le nazi- 
oni, à le citta] @ tribe. 
 TRIBULaAZIONE, 5. F. [ afflizione, 
travaglio] tribulation, trouble, afflition, 
croſſes, adverſity. 
TR1iBULO'SO, adj. v. Triboloſo. 


 'TariBu'NA, 4. J. [la pate principale. 
di edifici ſacri o di altre fabhricke inſi- 


gni] the body or choir M a ciSedral, a 
gallery. 

TRIBUNA'LE, . m. [| luogo dove 
riſeggono giũdici a render ragione ] 4 
tribunal, a judgment - ſeat, a court of 


ite. ir; bi 427 
RIBUNA'LE, adj, | appartenente a 
tribunale] tribunal, belonging io a court 


of juſtice. 


Sedia tribunale, -a tribunal, a judę- 


ment ſeat, 


T&IBUNALME/NTE, adv. [in tribu- 


nale] /itting in the judgment-ſeat, | 
T'RIBUN a'ToO, 5, . [dignita del tri- 
buno] the Tribune's office and dignity a- 
mong the ancient Romans. | 
RIBUNE/SCO, adj, [di tribuno] be- 
longing to the tribunes. 88 
TxriBvu'No, 5. m. [che ha il grado, 


e I'ufficio del tribunato] tribune, a ma- 


giſtrate among the Romans, 
''TRIBUTAR1'A, 5. f. v. tributo. 
TxIBUTA'R10, adj. [obbligatoa pa» 


N 7 


gar tributo] tributary, that pays tribute, - 
fax » or 1 1 | ” 


Tainv'To, 5. . [cenſo che 6 paga 
dal vaſſallo o dal ſuddito al ſignore o 
alla repubblica] !ribute, what is paid tv 


a Prince or common-wealth, by a vaſſal, 


as a token of dependance, tax, toll, cuj- 
tom, duty. 83 
Tributo [omaggio] tribute, homage, 
Render tributo ad uno, te pay homage 
to one. | © r 
Render il tributo alla natura [ morire] 
to die. | 
Trico'rDe, adj, [di tre corde] 21h 
three firings, that has three firings upon 
it. 5 

Arco tricorde, a bow with three 
firings . ö 

TRIcOR TOR EO, adj. [di tre corp? 
that has three bodies. | 

- TrICU'sPIDE, adi. [che ha tre 

te] that has three points. ; 

TRIDE'NTE, 5. m. | ferro con tre 

rebbi, forcone ] a trident, the three- 
pronged mace of Neptune, alſo any tool or 
inſtrument with three fangs or prongs. 

T RIE/GUA, v. tregua. - 1 
TRIE/MITO, v. tremito. 
TRIE'NNE, adj. [di tre anni] of three 

ears, 24 
TAI NNIO, adj. [| che continua tre 
anni] triennial, that continues three years, 


pun- 


or that happens every third year. 


T'RVFERA, 4. f. [ (pezie di lattovaro 


inventato dagli Arabi] a kind of eleftua- 


ry invented by the Arabians. | 

' Tr1FOGLIa'T0, adj. I di trifoglio, 

a ſimilitudine di trifoglio] three-leaved, 

trefoil-like. | | 
TRipO'GLlo, 5. m. [ erba ] roo, 

called three-leaved 


gras. | TY” | 
RIFORCA/TO, [ adj. [di tre rebbi 
TlrORCU “To, 3 a guiia di forco- 
ne ] three forked, with three fangs or 
prongs. . 
T'RIFO'RME, adj, [di tre forme] tri- 
form, hawing three forms or ſhapes. 
'TR1iGE's1MO, adj. [nome nua. erale 
ordinativo] be thirtieth. | | 
TarYGL1A, 5s. F. L ſorta di peſce ] a 
mullet, | | 
TRILYNGUE, adj, [ di tre lingue ] 
bawing three tongues, Poetical. 
TRILLARE | fare il trillo ] f , 
to quiver, to trill, . A muſical term. 
RILETTUNO, 5. . [ diminutive 
di trillo, piccol trillo ] @ /oft fake, a 
ſoft A A muſical term. be 
. TRILLO, 5. m. { termine noto della 
muſica, e del canto] a ſhake, a quiver- 
ing, a trill. 5 
TRILU'STRE, adj, {di tre luſtri] 7 
three luſtres, or fifteen years old, 
,T&IME/STRE, adj. L di tre meſi ] of 


three months time. 


TRIMELLA RE Iſtrimpellare, ſonare 
cosi a mal modo] 10 fiddle ill, or rather 
to play ill on one of thoſe infiruments whoſe 

firings are ſtruct with the fingers, as the. 


guitar, the lute, and other ſuch. 


TRINA, "oe [ſpezie- di guarnizione 
Javorata bet oro] lace. | | 

TRINCA'RE [bere aſſai] e drink, 10 
quaff, to tope, to carouſe, _ 
e r 


Tai 


It * 


3 


EEE 


1 ad. [dz wits 22 Side hed ad — to have 


drunk, quaffed, toped, 
oe OY} f 2 
RINCE'A, 4. J. Lriparo militare 
renchment, _ 
TRINCERA'RE, v. trincierare. 
RINCERA'TO, v. trincierato. 
Trincur' TTO, 5, . [nome d' una 
vel] the foremaſt ſail. 
T &INCIA'NTE, adi. [tagliente, af. 
 flato] Harp, cutting. 
| Spada o coltello trinciante, @ harp, 
or cutting ſeword, a knife. 
Trinciante, 4. m. [quegli che hs 1' 
ufficio del tagliar la vivanda avanti al 
ſuo ſignore] @ gentleman 3 or Care 
ver. 
Trinciante ſpezie di ſeiugat j0 di f. 
niſſimo pant o] a kind of — 0 
TaIxcIA TRE [ Mminutamente] tagliare, 


e fi dice proptis mente del tagliar le car - 


ni cotte che ſono in tavola to cut to 
carve at able. 
Trinciare [tagliar veſtimenti] to cut. 
TRINCIA'TO, adj. cut, carved, 
T'RINCIE'R ay 5. J. [trincea] an in - 
trenchment. 


TRINCIERA'RE [fortificare con trin - 


ciere] 10 intrench, 4. 
TRaINVCIEANA RSI I fortificarſi. 
trinciere] te intrench, to fence or 17110 
one's ſelf with intrenchments. 
T RINCIERA'TO, adj. entrenched, 
tified or covered by an entrenchment. 


wt" Tfar bvons cera] to f, 
to eat and drink curl. 
| Txr0'iFAT0; adj . triumphed, Ve 
trionfaie. | 

Taienraroaz, 4. 4. Lebe trionfs] 
a trinmpher. 
TxioxraTal'ce, . f. [che trionfa} 
& irinmpher, ſhe that triumphs. 

Trx10/NFO, s. n. [pompa e feſta 
pubblica che fi ficeva in Roma in onor 
de capitani' quando ritornavan coll” eſ- 
ercito vincitor!] a triumph. 

I trionfo d' amore, tbe triumph or 
victoriet of love. 

Tri6nfo [nel giuoco delle carte] the 
trump- card, trump. 

TRrIPARTI'TO, aq. [partito in tre] 
divided in three parts. 

TxIPLICA'EE [rinterzare] to trebl 
or triple, 

TzriPLICa/T0, 0 trebled. 

TR1PLICE, adj, [triplicate] friple 
or treble, tree-fald, three times as mich. 

TRIPLICEME'NTE, ady, [con tri- 
plicità] treble, three times as much, 
4. J. triplicity, 


TrIPLICITA', 
TrIPLICITA'DE, the g of 
Tairricira'rz, J that whith is 


triple or three-fold. | 
Tarrro, ad. | [termine di propor- 
- zione] triple, t » three fold. TM 
a tl 


 Txr/ncio,. s. m, [taglio, fraſtaglio} footed flood. 


a piece of fiuff cut in a particular 
ner for ornament. 


__ TrINCO'NE; 5. . [che trinca, be- 
vitore ſolenne] a great drinker, a toper. 


TRINITA', Ss. F. [aftratto di 

 TRINITA vs, | trino] the Trinity, 

TRINITA'TE, * one only God in 
three perſons, 


TR&iNo, adj. Idi tre perſone] 7: 
belonging o the number three, or to three 


_ 
rino aſpetto [quella linea o raggio - 


che comprende la terza 


» del zodia- 
co] the trine aſpect, a 


en tauo planets 


are diſtant from one another 120 degrees, 


or a third part of the æodiack. 

Tr10'cco, 5. m. [baccanella, rau- 
nata ſtrepitoſa di perſone] a zoify aſ- 
Jembhy. 

T RIONFA'LE, adj. [di trionfo, da 
trionfo] triumphal, belonging to a iri- 
umph, 

. Carro trionfale, 4 triumphal chariot. 

'TRIONFALME'NTE, adv, [a guiſa 
di triofante] n in a A vp 
" hant manner, 

TINA NT E, adi. [ che trionfa] 


triumphant, triumphing. 


TRrIONFA'RE Tricever I* onore del 


trionfo] 10 triumph, to receive the bo- 
noui of a triumph, 
Trionfare dell' inimĩco I vincerlo] to 
triumph, or be triumphant over the ene- 
„ to conquer or vanquiſh bim, to get 
the better of bim. © 


Trionfar delle paſſioni I dominarle ] 


10 5 to ſubdue, or maſter one s paſ- 
Trionfire [ Ggnoreggiare) fo domi- 


Mane 


Tr1'PODE, . n. tripod, a 
1 5, f. [pancia, ventre] tripe, 
FRIPPA'CCA, 5. f. [peggiorative di 
ppa] à great tripe, a large be 17 | 
N. . n. Lil toipu- 
diare] tripudiatian. 
—— Cballare, ſaltare, e ſtar 
in allegrezza] 10 2 to caper, and 
e 
TRIPUDIATO'RE, 4. m. [che tripu- 
dia] be that dances and makes merry 
RIPU'DIO, J. m. [falto, ballo, e al 
legria] merriment in dancing. 
T rIRE'GNO, 5, . [mitra propria 
2 pontefice] the Pope's crown or dia · 
m. 


Tams'ur, 5. . [galea] a trireme, 
a galley with ** ranks of oars on a 


Tais vol o, 4. m. Lterzavolo] the 
great grandfather” s father. 
TRIsTA ci, anj. ſcellerato] 


wicked, profligate, flagitious, raſcally, 


TafsrA GGINE, 3. f [triftizia] ad. 
neſs, heavineſi, grief, ſorrow, ſorrow- 
fulneſs, trouble, aſfliction. 


 TRISTAME'NTE, adv. [con triſte2 


z2, angoſcioſamente] /adly, grievou 
forroefally. 1 95 
TRISTA/NZA, 5. f. [malimonia, tri- 


ſtizia] ſadneſs, grief, ſorrow. Obſ. 


TRISTANZUO'LO, ad. [ſparutuzzo, 
ro ay ſano] unhealthy, fickly, Weak, ſee- 


TarIsTA'RS1 Latiriſtarſi] 10 be /or- 
rowful or fad, to fret or vex one's ſelf, 

TRISTERE'LLO, adj. I cattivello } 
miſchievous, unlucky, arch, us. 


ncer, le rule or govern, to bear rule or 


1 ” 


| WING os, melancholy 


fad, bla 


3 * 


Tax 5170 
2 


Nidease Fmalineoh 


TY - c | 
ice, rogui/h 


2 bea 


aer ETA, 440, CI dts] wi 
— Avene, faust, bea vingſti. 
Triſtizia . wickedneſs, 
malice, r tricks, rg 
re ignominia] 2 poor, naſy, | 
itiſul 1 
9 * 25 adi. Cmeſto, mininconico] 


ſorry, melancholy, 


ig or infelice, doſente bedr, fads 
E , affiited, miſerable. 
Triſto Laccons] ps ton wwily, cun 


nog [ſcellerato, ſcisgurato wor 
od, profigts FBagitiour, raſc 

f ſto, intery. Woe 70. 
Triſto a voi fe fate cid, e 


e 


you do that, 


1 Kk, 5. - 8 8 
a eſs, grief, ſorrow. *, 
en” 2 diminutivo di- 
triſto] /adaiſh, erieving a little. 
1 5. fs Ys: di naviglio] @: 
tind of foi or 
TRITAME "ATE, adv. cminutamen- 
te] piece. meal, in luer, & in gobbets, by. 


portions, | 
Tritamente « [particolarments] nar - 
- rowly, particula inctly. 


Elaminare una cola tritamente, fa 
examint or ſearch narrowly into a thing. 

TRITAME'NTO.,. 5. . [il tritare] 4. 
thraſbing, crumbling, or i, ar 
mincing or cultiug in ſmall bits... 

TrITA'KE Fridurre in minutiſſiwe- 
particeſle] to crumb, ta grind, to mince,. 
to cut in ſmall bits, to thraſh. 

Tritare [iligentemente confiderare- 


eld eſaminare] 70 ponder, to conſider, to- 


Tveigh in ont's mind, to Mit, to ſean, or- 


examine. 
TaitwTo, 4 from tritare, u. trĩ 


Tarr' Tuo, . m.{cruſchello] Bran. 
Pane di tritello, brows bread; 
TrxiTo, ach. [ peſto: crumbled, 
md, minced, or cut in ſmall bits. 
Trito [ frequentato, comune] fre- 
quented, often reſorted to, common.. 
Strada trita, a beaten road, a: com- 
mon or publick road or. rect. | 
Coſe trite [volgari, intell;gibili] tri 
vial, common, ordinary things. 
T&x1TOLO, 5. m. [minuzzolo] 4 


fragment, a litile bit, a morſel,'a — 


F'RI'TONO, . n. [termine mubcale] : 
a mufical term. 

TRITU'ME, s. 2x, [copia di coſe tri · 
te] fragments, dan crumbs, chippings. 

TRITTU'&A, 4. f. trituration, pound. 


ing, mincing, gri E, or cutting in ſmall” 


. 
Tzirv'RA lafflizione) grief, forrow, 
affiftion, anguiſh, pain. ? 


Txeiv1s'LE, adj. [ordinario] trivial, 


common, ordinary. 


TRAIVIALTTr A/, 5s. F. [modo triviale] : 
a trivial, common, ordiuary way or 
Manner. 9 , 

Ng Taiyt- 


7 ee abc [comune- - 

mente] 5 in a trivial manner. 
TaIvio, . n. [Juago}. di tre vie] 

a place where three meet, a creo 


e fireet... 

RIUNFA'LE, adj, v. ;.trionfale. 
Tav'neo, v. trionfo. 
TaiuxvixA“/LE, adj. [appartenen- 

te a triunviro] belonging. to the Trium- 


TRIUNVIRA'TO, 4. m. Corineipato 


di tre uomini triumvirute, the office of 


a triumuir, or: of three of equal aiiths- 


TRUNvi;no,. 4. m. ten de' tre del 
triumvirato] a triumvir, ont of three 
maegifirates that governed the Roman 
= x in. —.— or one of three officers: 

Bority. 

Tagentes, 2 4. m. Uhenie di medica- 

mento] 4 megicinal pill made out of a 


* bet of paſte, i bold. Fix the andurh 8220 
ogenges. | 
N 50, 3. m. Ceontraſſeg 
moria d' azion nobile glorioſa] a 
Troctia'reE [balbutire]. * 
mer, 10 fatter, to hack and ben. 
Tao 6110, ai. EIS 
2 . utters, or 
ech. 
TRo'G0LO, v. truõgolo. 
TRo.Ja, 5. f. Ila femmina del beſ- 
tiame porcito] a ſoau, a female ſwine, 
A CCIA, . f. [peggiarativo di 
a large ſow. And — a dir- 
ty, 3 fat; odious ſtrumpet. 
'FROJA'PA, 5. n. {truppa di maſna- 
dieri] a gang or troop of rufians, Obſ. 
TRO'MBA,. 5. J. Iſtrumento di fiato, 
proprio della milizia] a trumpet. 
Tornare colle trombe nel ſacco [tor- 
nare da qualche impreſa che non ſia 
riuſcita} to come home with em emply hands. 
ROMBA ¶ ftrumento con che ſi ſolle- 


Obe 
tied, 
s in. bis. 


vano ĩ liquidi e fi cavano d'un luogo in 


un altro a forza di preſſione o di attra-- 
- zione] a pump. 

Tromba {1a proboſcide dell' elefante] 
the trunk or ſnout an elephant. 

Tromba [ſtrumento militare da fuo - 
cv] à granado. 

Tromba {firumento - da rinforzar I 
udito] a little trumpet, 

Tromba marina [ſtrumentoda ſuono] 
a ſrunip- marine. | 

Vendere alla tromba [vendere a ſuon 
di tromba per liberare al maggiore of+ 
ferente] 10 ſell by auction. 

TROMBADORE, 5. 1. [trombettie- 
re] a trumpeter. 

TROMBAMaRI'Nna; 5. . a country. 
Jjocularly imagined by Bocraccio, 

TROMBARE [fuonar la tromba] 0 
play upon the trumpet, io ſound the trum. 


PP Crombire [proclamare} to proclaim . 
or publiſh awith ſound of trumpet, 
Trombare (pubblicare) to Sake; iſh, ta 


ab out. 


TaougA“TA, 3. J. [ ſonamento 41 
trombe, trombettäta] the ſeumd of a 
trumpet, 

 TROMBA'TO,. adj. from trombare,: 
Vi. trombare. | 


. 


, : 


T ru 
8 cron, . teombadere. 
TROMBE'TTA, _ Laim. di trom- 
ba] a Arti- 
rombstta, 5. 1. toner di trom · 


ba] a trumpeter. 
"TROMBETTA'RE [ſonar la trombet- 


Fd 


ta] to Play upon the trumpet, ern 


trumpet. 
TROMBETTA'TO, adj.. ed. 
Taounskbrrix'ak, 4. n. . di 

tromba] a trumpeter.. | 
Trombettiere [maldicente] a flander- 

er, detractor, backbiter, " 
TRrOMBETT1I/NO, 7 g. m. [ſonator di 


TroMBE'TTO, tromba ] a trum- 
peter. 

TRoMBO'ne,' s. n. [ſorta di trom- 
ba] @ ſackbut, 


TRons'RE [tonare] t0thumder, Obf, 
TRONCAMENTO, 2. m. [jl troncare], 


a cutting, or cutting off, © 


11 0 | 
| vomtenerels] oo much, e may, to 


Treppi danari hai ſpeſi in doleitudi- 


ni, yon ee too much money in Plea 


24. 1 
Ve ne bo r ſofferte troppe, I ave 
ont to you, 


been too 
Troppo; 5. m. [ecceſſo; forerchio] 
, exceſs, ſuperfluity, © 
Ragionevole vuol dire, con diſtrezio- 


ne e ſenza niun tro able 
niſies, with diferetion. = 2 


© ceſs, 
La medioerits conſiſte tra I poco e. 
tropps, « +» "aaa is between ioo little 
00 much, . 
wr troppo & troppo, e ognĩ tro 
{i verſa, too — 2 n * 


nothing. 
Troppo, adv. [di ſoverchio, pid del 
dovere] too, too much, too many, 100 


TRronca'RE [moezzare, tagliar di great, overmuch.- 


netto] fo cut, to cut off. 
Troncar la teſta ad uno, 10 cui off one . 


Troncire [rompere] to break, 
Troncare un diſcorſo, to cut, 
be ſhort, to make but frau words 


, to 


Lo ſo troppo bene, I nos it too aurll. 
Key preſto, too ſoon. - 
Voi bevete troppo, you drimt too much. 
A cader va cht troppo in alto ſale, 
baſfy climbers ham ſudden falls, 
roppo [molto] much more, a great 


TRONCATAME'NTE, adv. lia tron- deal more. 


co] by ſnatches, by peace-meals. | 
of -ONCA o, adh. Ida troncate] cut, 
cut 
Troncato rinperfetto, non finito] im- 


a, i Ded. 
a > a, Bn pedale dell' albero] 


the een. Rump, flem, or body of a tree. 
Tronco, [ troncato] cut, cut . 
Troned [imperfetto] imperfect, bort, 
not finiſhed. 


Tropco dire, an impenfedt ſpeech. 

Parola tronca, a ſbort. ' 

TrONCONCE'LLO, 5, n. I dim. di 
tronco] @ ſmall trunk; flump, or body of 
& free. 

TRONCOMNE, 5. 7. [ tronco ] the 

s Hump, or of a tree. 

rot rs' (aueh. di lancia o di 
ſimil coſa ſpezzata] a piece, a ſplinter. 

La lancia al cielo andò rotta in tron- 
coni, the lance broke all to pieces. 

T'R 0'NF10, adj. [gonfio per ſuperbia, . 
altero] proud, baughty,bigh minded, con- 


ceited, puffed up. 8 


OR [adirato] 
in grent anger or pa 

TRONITO, .5, n. ono] thunder. 
Obſ. 


1 b. 88 [ſeggio di Re o Prin- 


cipe]-@ throne 

TRON1, 5. . 1. plur. . [ordivi celeſti] 
tbrones;" the third rank - of angels in the. 
celeflial hierarchy. 


balk.” 
Txo'erco; Mi Teo'eicr- .f6 dicono- 
agli aſtronomi due de' cerchi minori 
"Gl la'sfera, paralleli all' equinziale, 1˙ 


Vi trovd tanto oro o tanto argento 5 
— che valſe troppo pid che non tut 
ta la ſpeſa, he found there ſo much gold 
and filyver melted, that was worth. at 

eat dal more than the-expente... 

Tos ciA, v. ſtroſcia. 

'TROTA, 3. J. [peſce noto] a traut. 

TROTA'RE [cucinare alcun peſce a 
modo di trota] to dreſ in the ſame man- 
ner that a trout is dreſſed. 

 TROTTA'RE:[ andar di trotto] 0 trot, ' 
ts be trotting. 

Trottare ſparlando dell' uomo] 0 
trot, to run, 

Biſognino fa trottar la vecchia [la ne- 
ceſſità sforza ad operare] need males the - 
naked man run, or need makes at naked ' 
quean ſpin, or the old aviſe trot. 

TROTTA'TO, adj. trotted, 

TROTTATO-RE, 5, n. Lebe trotta 
a trotter.. 

Cavallo trottatore, 4 trotter, a trote- 


4 
ROTTO, 4. m. [una ſpezie degli 
andari del cavallo, che è tra il paſſo co- 
munale e il galoppo] a frot. 

Andar di trotto, 10 frot. 

' 'Trotto chiuſo, a hard trot. 

Cavallo che ha duro trotto, a bor/e- 
that trots hard. 

TrOTTOLA, 5. T. ſtrumento di 
legno di figura ſimile al cono, co] quale 
ſtrumento i fanciulli givocano] a ſop, 


Tzpx0 [tuono] 'thunder or thinder* for children to play with. 
Obſ. 


TxoOTTONE, adv. [di trotto] rot- 
ting. 

Andar trottone, 10 trot along. 

TRAVA'BILE, adi. [atto. ad eſſer 


uno de quali ſiegua il ſolſtizio boreale, trovato] that may be found, 


altro il ſolſtizio auſtrale] tropicł, pl. 


tropickse. 

0POLORGICO,: ag. [morale] r- 
L nk n tropol g mo. 
ra 


Nee 0 [foverchio,. pid ehe y of 


* 


TROVAME'NTO, S. ts Cinvenzione]! 
an invention, contrivance, or device. 
Trovamento. Critrovamento] a find- 
ing out. 
TRovs ee a quello di che 
fi cerca] ?o find, to meet, or meet with. 
Non 


— 


75 FRY 8 
„N 1 
Non poſſo trovare quel che vo cer- 

. eando, I cannot find"<voat I am looking 
SS A N enn 


1 f 


; *. 3 | | N e WAY ee 
Trovũre ¶ inventare, eſſer autore, com- 


. porre] to find, to find out, toinvent, to 


| compaſes to contrive, or 


7. 8 
toverò ben io il modo di farlo, J 


ſhall find out the means how to do it. 


find, to ſer, to know. | 
Quando le novelle delle giovani don- 
ne-e de tre giovani ſi trovarono finite, 
cen they found, that the novels of the 
young women and of the three young men 
were ower. g Ch | 
Trovare. de bere o da mangiare, fo 
get ſomething to drink or to eat. 
Trovare [avere] to have. 
To mi trovo del debito, I have a great 
many debts, 2 1 N 
Io mi trovo molto vino, I have a great 
deal of wine by me. | | 
Non mi trovo danari addoſſo, I have 
20 money about me. T1 Eg \ + 
Trovar pieta [ conſeguire,ottenere pie · 
ta] to find pity or mercy. | 
TRrova'TO, adj. found. 
| N ſiate il ben 3 [maniera di 
utare] I am very. to ſee uu. 
Signori, voi Gare thn ks 
men, I am ven glad to ſee you, you are 
avelcome. | 


Venir trovato ¶ abbatterſi in uno] fo 


Gli venne trovato un buon uomo, be 


net a good man. Cn 
Trovato, g. m. [il trovare, invenzio- 
ne] invention, device, tale, 


ory, Ja- 
rod flory, te 


Or mi vorreſte fare un bel trovata, 
now you would palm upon me your fine 


flortes. 


TROVATO/RE, F. . [che trova] a 


Finder, he that finds. 
Troyatore. [inventore] an inventor, 
author contriver, or forger. 
 Trovatore [poeta] a poet, or compo/i- 
tor. | 
TRrovaTRYCE, 5s, F. [che trova] an 
inventrix, a ſhe inventer, 
TRUCCIA'RE [termine uſato in al- 
guni.giuachi che ſi ſanno con palle, e 
vale levar colla ſua la palla dell' avver- 
ſario dal luogo dove era] a term of all 
games at balls, and it is, to bit with 
one's ball the ball of our antagonift, +. 
Tzucco, 5. . [ſorta di giuoco di 
palle] billiards, "Wh 
Giuocare al trucco, 
Ards. 
Tauck, adj. [crudele] cruel, fierce, 
Favage, Poetical. 
TRrRUCIDA'RE 
to murder, to kill. f 
TRucibaro'RR, 5. m. [che trũci- 
da a murderer, a killer. | 


TRvucioLARE [ridurre in trũcioli j 


to cut in pieces, to hack 23 to cbop, to 
gp Aucking, plunging, or immerſion, 

TRUCIOLO, 5. m. N ſottil fal- 
in ripulire il le- | 

- , +* , 10 all intents and purpoſes. 


mince or baſh, to mang 
da, che trae la pialla 


name] à chip or ſhaving, 


- Triciolo [piccoliſſima pa 
da checcheſsia]̃ w wery ſmall part of ary 


& cheat, flight, roguery, 


voliſh thing. 
4 Stare er; to play the wag. .. 


_ :/TroOVa'RE - [conoſcere, vedere] oO tulip, a fort of flower. 


gull or bubble, to coxen, 


ſoldiers... 


to play at billi- 


Lammazzare] 70 flay, 


_ a 


# 9 " 4 b F * | 
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Morra, . F {inganno forberia] 
. i — trick, 
„ rn 
Truffa I chidcehiera, baja, bagattella] 
a trifle, toy, an idle thing, fooliſoneſs, a 
TrurFAa'RE [giuitare] th cheat, 10 


Truffare ſbeffare, farſi beſfe] to lang 
at, to ridicule, to ſcoff or deride, to banter. 


Tua urrro, adj, cheated, gulled, 
bubbled, cozened, laughed at, ridiculed. 


TRUFFATO'RE [che truffa] à cheat, 


a ſharper, an impoſter, a crafty kna've. 


Trvurrer1'a, 5. F. Itruffa cheat, 


. ſlight, roguery, impoſiure, coxenage. 


Trvrrir're, v. truffatore, Obſ. 
TRUGIOLA'RE, v. truciolare. 


Tazv'oco, 4. m. [vaſo da ac- + 
Tavolcoo, qua ed altro per 
Jo dot, polli, porci, e fi- 


mili] a trough. bf | 
RUO'/NO, 5s. m. [tuono] thunder. 
Taurra, . f. [Lfrotta] a band, troop, 
company, jet, gang, <rew. : 
_ di ſoldati, @ troop or band of 
- Andare in truppa, to flack together, 
TruPPE, p. of Truppx [ ſoldati, 
gente d' ami] troops, forces, 
men. he 
Tv . [pronome-primitivo della ſecon- 
da perſona ſingulare] thou, ne* cali ob- 
liqul di Tx, a TE, da TE. 45 
Dare del tu ad uno, to thou with one. 
Stare a tu per tu [non fi laſciar ſover- 
chiar 'dall* avverſario] fo cope, or make 
head againſt one. = 5 
Tua, 5. f. [tromba] a trumpet. 
Poetical. 8 a i 
Tvu'BERo, 5. n. 7 [razzeruolo] a 
Tu'BERA, f. . F kindof tree. 


8 


TuBEROSITA), 7 aftratto di tu - 

TUBEROSITA'DE, & beroſo tumo- 

TuBEROSITA'TE, © re] a tumours 
a ſwelling. © 7 


TuBER0O's0, adj. [pieno di bitorzoli 


co di bernoccoli} bunchy, knobby, full 


of bunches or knobs,” tuberous. 
Tuberöſo, 5. m. ¶ ſorta di fiore] tube- 
roſe, a flower ſo called. 3 
Tuk'“LLo, 3. . [tenerume d' oſſo 
preſſo l' unghia del cavallo] a tender 
part of the bone near the hoof of horſes, 
. TurFa"rE [ſommergere in acqua o 
altro liquore] to dip, to duck, to immerſe, 


to plunge. 


TurraR51 [ſommerger{] to dive, 


to duck under water. | 
Tuffärſi in qualche diſgrazia, f0 
plunge or run ons ſelf into misfortunes. ' 
Tuffarſ il ſole [tramontare] 0 go 
down, to ſet. | $4506: 
'« TuFFa'TO, adj. dipped or dipp d, 
plunged, died. | oi 
 Tvuereo, 5. n. [il tuffare] @ dipping, 
Dar l' ultimo tuffo [andare in rovina 
affatto] to be utterly undone, to be ruined 


4 


* %* 
: 


* cherous heart; 


ſoldiers, | 


* 


money, ve eftate. 


* 
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Dare vn tuffo [ ſcadere di riputazione © 
one's beatz. | | | 
Turo, . [[pexje di terreno arido 
e ſodo] a hind of porout ground,  * 
Tucvurit'TTo, 5s. . ¶ dimimutivo 
di tugutio]" mall poo# babitation, 
Tu'GuR10, s. m. à poor babilation,. 


dA cave or a cell for people to live in. 


TUL1pa'No, 3. . {ſorta di fiore] a ; 
TUMEFa'TTO, a}. [tumoroſo, 'tu- - 
mido}-favo/n, bloated. 
.. Tumipg'TTo, adj. [dim. 
do] ſomewhat "fs; x47 : 4 
Tu'utpo, adj; [gonfio] ſawwoln, puf- 
Jed, proud, lofty, haughty.. © 1 Fee 
Gente placida in viſta e manſueta, 
ma pin del cupo mat tumida e fera, peo- 
ple, æubo under a pleaſant and ſimiling 
countenance conceal a 


di tumi- 


_ TuUMO'RE, 5. mm. 
mour, a ſavelling. | 
Tumore [alterigia, ſuperbia] pride, 
baughtineſs. Ren reis 5 
TunoR R/ ro, 5. n. [diminutivo di 
tumore] a ſmall tumour, alittle ſebelling. 
'TuMORO'80, adj. [che ha tumore] 


ſwoln, firutting, bumping, blubber'd, or 


[enfiamento] a fu - 


bloated. | | f 
Tum ARE [feppellire] o bary, to 
e Bury, to 


Tu'uuro, s. m. [ ſepolcro] tomb 
ſepulcbre. Poet. er * 7 1 
TU'MULTO, 3. n. [romore, fracaſſo 
di popolo ſollevato, e commoſſo] a tu- 
mult, an uproar, a buſile or ftir, a bur- 
ly. burly, a riot. n n 
TUMULTU'ANTE, adj. [che tumul- 
tua] tumultuary, tumultuous, haſty, diſ- 
orderly, 20 
 TumMuLTua'reE [far tumulto] 0 
make a tumult, flir, or à great noiſe, to 
be in an uproar, to buſile, to mutiny. _ 
* TUMULTUARIAME'NTE, adv. con 
tumulto] 7 ly, tumultuarily, in a 
bury. in haſte, haſtily, in a pudder, 
IT UMULTUA'RIO, adi. [fatto ſenza - 
ordine, confuſo] tumultuary, tumultudus, 
5. diſorderly, done in a hurry, 
UMULTUAZIOfNE, 5. f. [tumulto] 
tumult, noiſe, inſurrection , tumultuation. 
TUMULTUOSAaME'NTE, adv, [con 
tumulto ] tumultuouſly, ſeditiouſly, rio- 
touſly, in a riotous manner. 
TUMULTU0'SO, adj, [confuſo, pien 
di tumulto] tumultuous, ſeditious, muti- 
nous, riotous, 3 
TVU'NICA, 5. F. [tonaca] @ tunick, a 
jacket or jerkin. F 
Tavica. [buccia, membrana] 4 fue 
nick, tunicle or thin ſkin, © 5 
Tuo [pron, poſſeſſ. derĩvativo di 
Tu] thy, thine. © . 
Il tuo libro, thy book. _ 
Queſto & il tuo, this is thine. 
II tuo ſil tuo avere, la tua roba] ty 


I tuoi [i tuoi parenti] thy relations or 
friends. . . N 
Tvo'xo, 5. 1. I quello ſtrepito che fi 


ſente nell' aria quando folgora] thun- 


proud and trea- 


ds * 1 
TUR 
— . - . > hy 
. * | 
0 Tüono [fama, grido} fame, reputa- 
vn : * 


; , Name. r 
Tuono [termine muficale] à tone, a 
EKRKRimettere in tuono [rimettere un 
Ia buona] 0 put one in the right way 
again. N | 
Stare in tuono [ſtate nel convenevo- 
le] to fland to reaſon, to be reaſonable, 
Tenere in tuono [non laſciare errare] 
to keep one in awe or fear, to keep him 
vit hin bounds, _ - 2 5 
Tvo'rLoO,.s. m. I parte roſſa dell' 
uovo, roſſo d' uovo] the yolk of an egg. 
Tuörlo [centro] the center, or the 


Tus, . . [ turamento, il turare] 
oppage, the at? of flopping, the flate of 
wi flopped. 

'TuRaA'ccio, [ 3. m. [quello con 
Tusa ccioro, & che fi turano, i 
vaſi] a flopple, à cork. 

. TUuRAME'NFO, 5s, n. [ il turare] a 


fopping or ſhutting up. h 

'uramEnto {meatoþ a paſſage, way. 
Tux RAE {chiudere, o ſerrar I aper- 

tura con turacciolo, zaffo, e ſimili ] to 

Hop, to ſbut, or dam up. 

Turare un fiaſco, % flop or cork a 


bottle. 


Turare la bocca, to flop one's mob. 

Tux A “Tro, adj, flopped. 

Turiato [coperto] covered, veiled. 

TukBA, 3. f. [moltitudine in confu- 
ſo] a multitude, throng, crowd, ſwarm, 

Turba [popolazzo, vulgo] the pipu- 
lace, the common people, the wulgar, the 
mobile, the mob, the rabble. 


_ TURBA'BILE, adj. [atto a turbarh}- 


apt to be troubled or diſturbed. 
_  TURBAME'NTO, 5s. n. [il turbarſi] 
3 perplexity of mind, trou- 


Turbamento [ſollevazione] a ring, 
inſurrection, revolt, rebellion; ſedition. 
 _ Turbamento [danno, difturbo] di/- 
turbance, diſorder, trouble, damage, loſs, 
Burt, detriment. 


'FURBA'NTE, 3. 1. \ berretta alla 


Turca] à turban, a Turkiſh cap. 


- -  TurBA'Nza, g. F. [turbamento] per- 


turbation, perplexity, trouble. Obi. 


TuRBA'RE Calterare, commuover l' 


' animo altrui] 10 trouble, to diſturb, to 
imbroil, or confound. . 


Turbare [guaſtare, ſcompigliare] 1 


diflure, to interrupt, to diſorder, or put 
des | 4 4 1 
TukBA“RASsTH [alterarſi, commuoverſi, 
erucciaiſiq 70 be grieved, vexed, or diſ- 
turbed, to be angry. | | 
Turbarſi di colore © di volto, 10 
change one's colour or countenance. 


c „ or to be overcaſt, | 


Il cielo comincia a turbarſi, it rows 


cg or dark. are eas 
I URBATE'TTO; aq. | alquanto tur- 
| bato | ſomewhat heavy, Arr wy diflurb YE 


ed, fad or melancholy. . | 
_ TuRBAT1'va, 3. f. [ricorſo-che fi fa 


al giudice contro chi turba il pofſefſo} 


alt byfore a magiſtrate. againſt bim 
that troubles one about bis property. 


. 


— 


” * 


Turare le orecchie, to flop one's cart. 


-. TuRBa'To, adj. troubled, diflurbed, 


4, turbare. 


: 


5 Tuxzaro'nB, 5. u. Cebe turba] a 


troubler, diſturber, erer, oo diſquieter. 
TuRBATRYCE, 5. . [che turba] a 
treubler, diſiurber, ſhe that troubles or 
diſturbs, Er Co? eee 
. 'TURBAZIONCE'/LLA, 5. J. {diminu- 
tivo di turbazione] a ſmall trouble, dife 
turbance, diſorder, or perturbation. 
TUuRBAZlo'NnE, 5. . {[turbamento] 
trouble, diflurbance, diſorder, confuſion, 
perturbation, Cl. IPs fs 
\Tu'rBicCo, . n. [turbo] a awhirl- 
wind, florm, or boifterous «wind, Obſ. 
Tu'RBINE, [ s, m. I tempeſta di 
TuRBINYo, S vento la form, awwhirt- 
wind, or boifterous wwind, | 
Tuorbinio [ſcompiglio,  garbuglio] a 
rout, defeat, diſorder, confuſion. 
TURBINO'SO, ach. whirling, form- 


TvVv'RBO, 5. mm, | torbidezza ] dark- 
neſs , gloomineſs . P oet . : 
Turbo [tempeſta di vento] a for 

fl, whirlwind, or boiflerous awind, 

urbo, adj. [torbido, turbato] trou- 
bled, diflurbed, perplexed in one's mind, 
troublous, troubleſome. . 

Turbo {| torbido, ſenza chiarezza ] 
dark, gloomy, overcaſt. 

Turbo [confuſo] intricate, intangled, 
confounded, confuſed, 

TUuRBOLE'NTO, adj. 2 di tur- 
bolenza, commoſſo ] turbulent, blufler- 
ing, mutinous, ſeditious, boiflerous. 

TURBOLE'NZA, 5. f. [ perturbazio- 
ne, alterazione] turbulency, troubiſome- 


1 


neſs, boifterouſneſi, blufteringneſi, noifi- 


neſs. - wow .M 5 
Turbolénza [ torbidezza ] thickneſs, 
2 the thickor muddy part of any 
quor, 
TuxrBOLE'NZA [ tribulazione] fri- 
bulation, trouble, affliftion, croſſes, ad- 
verſity. 


TURBULE'NTO, adj. I turbolento ] 


turbulent, bluſtering, boifterous, ſeditious, 
mut inous. n 
Tuc s s0, 6. n. [faretra] a quiver 


for arrows. 


TuRCKE'sCO, adj, [di Turco, o 
alla Turca} Turkiſh, of or belonging to a 
Turk, after the Turkiſh faſhion. | 

TuRCHI'NA, 5. I [pictra prezioſa di 
color turchino} turquoiſe, a kind of jaſ- 
per lone, of an azure colour. 

TURCHINYCCIO, adj, [alquanto tur- 
chino] blarſh, 

Turcal'xo, adj, [ azzurro)] bine, 
dure. | 
Tu'rCnio, v. Turco, Ob. 

TURCIMA'NNO,' 5. . | interprete ] 


a truchman, an interpreler. 
Turbärſi [ rannuovolarſi Þ- o grow 


Tuxco, 5. 1. [quello che è della 
ſetta Maomettana] a Tur+. 


'Torco, adj, [appartenente ai Torchi] | 


Tarkifh. (ASE 8 
Cavallo Turco, a Turkiſh horſe, © 
'TvU'RGERE [gonhare] 70 rell. Obſ. 
Tux cio, adj. [gonfiato] ſwwelled. 
Tux ILE, 7 3. m. [vaio dove fi 
TvrrBOLO, 
incenſare] a cenſer, a perfuming pan. 
TurMa, 6. F. [ſchiera d' uomini Are 


* 44% y 2p 
YES If 5: * 4 „ 
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Turma [branco, moltitudine d' ani- 
mali] a berd, a fleck. | 
Turma di Jupi, a herd of wolves. 
Turma di pecore, a flock of ſheep. 
Turma d' uccelli, a flight of birds. 
Turma di pernici, à covey of par- 
_ | - | , ak 
urma | agile, 4 0 „ 
Turma di Teich a role of bes. | 


Tur, 2 adj, [ deforme, yoo. 

TurPo, S diſoneſto] deformed, ugly, 

rv ap diſhoneſt, unclean, ſhameful, 
. a 


Tux rEUR“N TE, adv. [con turpitu- 
dine] deformedly, ugly, ſbamęfully, dif* 
bonefily, baſely, diſhonourably. 

TuRPE'ZZA, . f. [aftratio ho 
diſhonefly, bafeneſs, uglineſ3, ſbameful. 
neſs. = | | 

TURPISSIMAME'NTE, adv. moſt 
Jhamefully, diſboneftly. ; * 

TuRPr's$1MO [ſuperl. di turpe] n 
—_— baſe, diſhonefl, ſhameful, or 


TURPITU/DINE, v. Turpezza. 
- TurPo, v. Turpe. 

TuRTUMA'GLIO, 5. n. [forta d'ers 
ba] @ kind of berb. wet 

Tus NI, 5. f. [tutti 1 ſanti, ogniſ- 
ſanti] al. ſaints- day, all-hallowr-day. 


TuTE'LA, 3. F. [protezione la quale 
ha il tutore del pupillo] guardianſbip, 


tuition. 
Tur ELA RE, adj, tutelar. - 


TurzLA“To, adj. [ difeſo dal tuto- 


re] ſereened by a tutor, under the protec- 
tion of a tutor. | 


TuTo're, 5. n. [quegh-che ha in 
protezione e cura il pupillo] @ guar- 


dian, oY 
TuTORI A, 5. F. [ tutela ] guardians 


p or tuition. 


TuTRYCE, 5. F. [femm. da tutore] 


a guardian, 


TUTTAFIA'Ta, adv, [| continua- 


mente] always, continually, inceſſantly. 


Tuttafiata [ nondimeno | however, - 


nevertheleſs, yet. 
TuTTavia, adv. [continuamente] 
continually, inceſſantly, always. 


Tutta via [nondimeno, con tutto cio] . 
nevertheleſs, yet, for all that, howwever. 
TurravoL TA, adv. [ tuttavia ] 
nondimeno] yet, newertbeleſs, however, 


for all that. + 

Tuttavölta che [ogni volta che, ſem- 
pre che] /o many times as, as often as, 
whenever, 

Tuttavölta che [purchè ] provided, 


Provided that. 


Turro, adj. [ intero per cis ſcuna 


parte] all, the æubole, every thing, any ' 


thing, 
Tutto I mondo, all the wvorld. 
Tutto un pane, a whole lo. 


. 


"4 


every, every body. | 
Ciaſcumo per ſe, e Dio per tutti, eve- 


ry body. for himſelf, and God for us all. 


Tutti-ſauno, every body knows, 
Tutte le notti, every night, 
e - - Tiki 


_ ** WP. % 1 I _— 
— >, —e—— x ²˙ co, 9 SG I oor — 


— 2 RE * 
2 a 
F 


Tutto quel che bramate, every thing, 
or anything whatſoever you deſire, 
Tutto [ ogni, cis ſcuno, ogn" uno] all, 
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N colls voci din | Bon tut aſs Zn uit tics 1 
vi Af, | id. ol 1 r 3 "ME 
| BoA 9 ads all' opera, — 922 —— ur ro GIORN 
"ut o cinque 2 mmo all' ovammo We T 9; 
eve aue all five to the opera, 41 2 Jae . 
« Che andate voi 2 ora otto ( tutto che] — — , always, 
4utti a tre ? dubat are 10.00 # Tutto ſaſſe ſuo amico, although be - TuTT' onA, } 


by. at this time of day? was his ſriend. Torr' ORE, 
. utto [colla” particella Con 6 ofa AL TUTTO {del tutto] mite, entirely, - Turrs Lions | 
fovente in maniera d' avverbio ſenza ac- altogether. hy, inc mcefſſantly, aways. $ 
cordarlo al tuſtantiro] all. Con TUTTO CHE, tutto che ben Furro. QUANTO' f tutto intero] all, 
* I Saneſi con tutta f onta e la vergo- ehꝭ] thengb, although. Ver, eVEry one. 

| gua 2 ricevuto da* Fiorentini, tbe Per rurro [in ogni parte] every Türro er, "adv, Caltresi ] as, az 


pe with all the ſhame, con- where. well as, Not much uſed; 
on, burt they bad recerved by the IN TuTTo [ totalmente ] entirely, Turro TEMPO, - — [ſempre 


: entines. quite, altogether. Turro IL TEMPO, 3 
Tutto [colla particella Con ſi uſa in | In TUTTO x PER TUTTO [intera- te alqways, continually, inceſſantly. 
ſentimento di Nox ora TE] a. mente] altogether, quite, entirely, | UTT"” UNO' [una ſteſfa cola] all 
Aanding. A TUTTO Fa880 [di continuo] con- * one. 

Con tutte l dolore non potei le riſa tinually, inceſſantly, always. TurT* UOMO [qualſiroglia vomo} 
tenere, wotwithflanding, or for all that In TuTTO 1x TUTTO [alla fine ] er man. 
pain which I endured, Tann. in bort, at laft, auben all is done. _ - Gridare a tutt' R s 10 ory Belp, 
bing. In tutto in tutto che volete da me?  belp. . 
utto, adv, 1 intera mente ewholly, in Hort, «what do yon cnt of me ? TuTuMa'cLro, 4. W. [ſorta di pi- 
mm quite, thoroughly, er, 3 CHE — tunque] though, anta ] an berb ſo called, 
all over. alt TuTv'TTo, ad, Itutto tutto] all. 
Son tutto voſtro, I am wholly, or en- Tode che [quaſi che] almoſt. Tutũtto, adv. [ tutto] quite, en- 
tirely your. DEL rurro interamente] entirely, tire altogether, 1 
ui tutto kupito, 1 vat all, or allo- * U'ZIA, 5. f. [ſorta di fuliggine mi- 
gether amaxed, ON TUTTO C10) [nondimeno] ne- nerale}] g a white 2 
| Tale coperto d on, covered al * Hanes. 
ener with 2 N | 


W » e 


1 [col ſegno del apoſtrofo, ac- Sedia vacante, a vacant ſee | 'Vackrs [ripoſarſi, non far nulla] 70. 
cid ſi pronunci dolce, vale lo Vacänte [che * che at nl at- 85 10 ceaſe from one's work, + 
ſteſſo, che Doye, ma & del tending, minding, appiyi ing, that attends, Vac To, adj. [finito, ances] a- 

verſo] where. or minds. cant, empty, v. vacare, 

Ritornd Ferrai verſo la fonte, u“ -VACANZA, . 7 [vacazione] u, x ͤ VACAZ Ion E, 5. J. Cil vacare nella 
nell“ erba giacea I elmo del conte, Fer- tion, vacancy, an empty ſpace of dignity,.. prom ſi * vacauq, a woid. 
rau return d to the fountain, _— the time or leiſure. up 
belmet of the count lay upon the gr Vac RR [rimanere i beneficj eccle-, V. isa 1 demiſe, death 

Va [imperativo del verbo 44 8% fiaſtici, le cariche, o altre ſimili Almen El Imperadori Italiani, che regnaro- 7 

thou. o uffici ſenza poſlefſore] to be vacant or no in que tempi, appreſſo la vacazion 

Va e digli che venga da me, go and empey., de* Franceſchi, the, emperors of Italy, 

| tel him to come 10 me, acire [mancare, fioire] to ceaſe, to who reigned after the demiſe of the French 


be: fatto cost e cos We; do ſo and end, to become extinF. _ ' kings, | 
n fe 'Vacare [attendere, en. to PR ; * pain ripoſo] in- 
bd * 1 VFVacca, 


" *Cox3 vn detto, muſt %% — tend er mind a thing or 
wg Ar. a. [che wen Scat, is 1. 6 > _ p 


* 1 * * 1 3 
n So 


"RV. 
Vac, . f. Ila femmina del beſtia« 


. me bovino] cow. - , 
Vacche, g. V pur. I i bachi da ſeta 
che intriſtiti per malattia non lavorano} 


filk-<vorms, that by ſome diſtemper don't + 


» . 


wwork or ſpin. N. | 
.  Vaecche, 5. F. pl. [ quei lividori o 
macchie che vengono alle donne nelle 


coſcie quando tengono il fuoco ſotto la . 


gonnella in tempo di verno ] rkddiſh 
ſpots, red ſeorches. bot 3 + $6 
Vacca [donna diſoneſta] a whore, a 
Atrumpet. 8 | . | 
» VACCARE'LLA, 7 f. f. [vacca gio- 
| 7+ 9 vine ] 4 young 
 Vaccue'TTaA, 5. J. [piccola vacca] 
a little coau. | an. 
Vacchẽtta [cuojo di beſtiame vaccino] 
_ neats leather, Ruſſian leather, 351 

Vacchetta [| giornale, libro dove fi 
ſcrive giornalmente le ſpeſe minute] a 
day-book, a poctet - book. 

VaccrNa, . J. [carne di vacca, e 
s? intende anche del bue] beef. 


% 


Vaccina alleſſa, boiled beef. he 


Vaccina arroſta, roaſt beef. 
- Vaccro, adj. [di vacca] of or be- 
ing to a COW or ox. 
Accio, adv. [| avaccio, preſto ] 
quickly, ſpeedily, Ob. 

VACILLAME'/NTO, 5. u. [il vacilla- 
re] vacillation, a reeling or flaggering, a 
Wavering, uncertainty, irreſolution. 

VACILLA'NTE, adj. [che vacilla ] 
reeling, flaggering, wavering, uncer- 
tain, i oute. 

VACILLA'RE [ſtare ambiguo, dubbio- 
ſo, infra due] to be wavering, irreſo- 
lute, or uncertain what io do, to be in a 

| lo waer. 

VACILLA'RE [vagare, - andar vagan- 
do] to ramble, to zo up and down. 


 Vacillare I non iſtare attento ] zo zo 


mind aubat one ſays, to look about, to 
think of ſomething elſe. 
; Vacillare [farneticare] 0 be ligbt- 
beaded, to rave. In 
Vacillare [non iftar fermo] ta reel, to 
flagger, to totter, to waggle or joggle. 


VACILLA'TO, adj. wavering, irreſo- - 
gheggia] an admirer, /be that admires 


late, uncertain, v. vacillare, 
VACILLAZIO'NE, 5. C. v. vacilla- 
mento. | | 


VaciLLiTa', 7} . f. [ ambigui- 
 VACILLITA'DE, & ta, dubbiezza ] 
VACILLITA“/ TE, 3 vacillation, irre- 


ſolution, .wavering, flate of uncertainty, 

.  VACUA'RE [| votare, evacuare] to eva- 

cuate, to void, to empty. , 
 VAcuazio'NE, 5. f. [ votamento ] 

evacuation. 


. Vacvira', . J. [aftratto di 
Vacuir Ap, vacuo] vacuity, 
VacuiTA'TE, ) emplineſs. 


. -Va'cvuo, 3. n. [loeſlo che vacuità] 
wacuity, emptineſs. 19995 
Non fi puo dare nella natura vacuo, 
| there cannot be a vacuum in nature. 
- Va'cvuo, adj}. [voto] em. 
Vapo, g. m. [guado, paſſo d'acque] 
FV AGABON DA AE [andar vagabondo, 
andare attorno errando] to reve, to ram - 
ble about, to ſiroll, to go about. 
2 Ft Vol. J. 


* 


% * 
% 
* 


4A 


 VacanronDITA'DE, 4 to di vaga- 
VaGABZOWWDITA“ TE, J bondo ] 2 


wandering, rambling, or firolling about. 
VaGAaBO'NDO, adj, [che vagabonda] 


evandering, vagrant, rambling. 


 Andar vagabondo, to wander, to 
ramble or firoll about. | 

Un vagabondo, s. m. a vagabond, a 
wagrant fellow, an idle perſon, a ram- 


+ VAGAME'NTE, adj, [con vaghezza ] 
finely, handſomely, charmingly. 

- VAGAME'NTO, 5. n. [il vagare] a 
evandering, firolling or rambling about, 


 VAGA'NTE, adj, [che vaga] wars 


dering, rambling or ſtrolling about. 
_VAGARE [andare errando] fo wan- 
der, to rove, or range about, to ſtroll, to 
ramble, to flray or ſiraggle. : 
| VAGA'TO, adj. wandered, roved, 
ranged about, ſtrolled, rambled. | 
VAGAZIO'NE, 5. F. | il vagare ] a 
roving, wandering, or rolling about. 
Vagazione [ſvagamento, diſtrazione] 
diſtraction, wandering. | 
VAGELLa'jo, 5. n. [tintor di vagel- 
lo] a dier. 
VAGELLA'RE, v. VACILLA'RE, and 
all its derivatives. 
VAGE'LLO, 5. n. [caldaja da tintori] 
a ayer's vat. 


agEllo [caldaja grande] cauldron, 


braſs Pot. 
VAGHEGGERT'a, 2. F. Obſ. D il 
VAGHEGGIAME'NTO, 5. n. va- 


gheggiare] admiration, admiring, a look- 
ing with an amorous eye, a courting a 
woman, a making love to ber. 

VAGHEGGIA'RE [fare all' amore, ſta- 
re.a rimirare fiſſamente con diletto e at- 
tenzione l' amata] o admire, to look 
with admiration and pleaſure upon a 
perſon that awe love, to make love to her, 
to court a miſtreſt. 

VAGHEGGI1A'TO, adj. admired, v. 
vagheggiare. | 

VAGHEGGIATORE, g. . [| che va- 
gheggia] an admirer, a galant, a ſpark, 
a lover, - | 

VAGHEGGIATRYCE, 5. F. ſche va» 


and makes love to one, a ſweet-beart, a 
miſtreſs. N 
VACSCHEOCOTNO, 5s, n. [damerino] 4 
beau, a galant, a ſpark, 
VAGHE'TToO, adj. [dim. di vago] 


privy, handſome, fine. 


AGHE'ZZA, 3. f. [defiderio, voglia] 


delight, pleaſure, inclination, | 
Altra vaghezza non ho che della cac- 
cia, hunting is my ſole delight. 
Egli prende molta vaghezza di ſtudi- 
are, be delights very much in fludying, he 
lowes to fludy very much. | 
Vaghézza [bellezza atta a farſi va- 
gheggiare] a beauty, a great beauty. 
_ Vacnrss1Mo [ſuperl. di vago] very 
handſome, charming, 
VAGILLA'RE, w. Vacillare. 
VAGILLAZIO'NE, 5. F. [il vagillare] 
vacillation, wavering, irreſolution, un- 
certainty, quandary. "6a 


VaAcrNaA, 5. J. [guaina] a ſheath. BY 


Vagina [pelle] fem. 


VA 


rage, floutneſs, bravery. 1 
VAL RAR [ſceverare col vaglio] to 
4 , g \ b * 7 |: 1 


C VAcABONDITA', 7 4. F. [aſtrat- VA, f. J. [valore] valoury c- 


Vagliire ſributare] to contemn, to de- 
iſe, to flight'or ſcorn, to undervalue or 


A; light by, to make no account . 


VAGLIA'TO, adj. fifted. 


VAGLIATO'RE, 5s. . [che vaglia] be 


that fifts, | 
VacLiaTVU'RA, 5. J. [la mondiglia 
che fi cava in vagliando] /ifting, that 
Twhich is ſifted out. | 
Va'cLto, . m. [ſtrumento noto da 
vagliare] cribble, a corn fieve. | 
Vaco, s. n. [amante, innamorato] 
a gallant, a ſpark, a beau, | 


Vago, adj. [che vaga, errante] wax- . 


dering, firolling or rambling about. 

Stella vaga, a planet, 

Vago [bramoſo, deſideroſo] deſirous, 
covetous, lower. 

Sarei vago di ſapere chi egli ©, I hould 
be deſirous to know him, I would fam 
know who be is. - 

Egli è molto vago della caccia, he de- 
lights much in hunting, 


lice anche nel poſſederle, evho is cove- 


tous of riches, is miſerable even in the. 


poſſeſſion of them. 


Son molto vago di valent' uomini, 


I am a lover of learned men, I love to 


converſe with men of learning. 

Vago [grazioſo, leggiadro] fine, band. 
ſome, beautiful. 

Una vaga donna, a fine beautiful auo- 
man, | 

Vago, adv. [vagamente] finely, hand- 
ſomely, elegantly. 

Oratore & colui che ſopra ogni coſa 
propoſta può dire vago e adorno, an 
orator is one wwho can talk elegantly 
pon any ſubjef which is propoſed ts 

im. 

Vacv'ccio, adj, [ dim, di vago ] 
pretty handſome or fine. 

_ - Vajaljo, 5. m. [che concia o vende 
2 „0 pelli di vajo] he that tans or ſells 
urs, 

VAJA'NO, . m. [ſpezie d'uva} a kind 
of grapes. | 

Vajano [il vino fatto dell' uva detta 
va jano] the auine made of the grapes 
called Vajano. 


gray. : 
Panno vajato, gray cloth, 


 VaJE'ZZA, 5, . [ nereggi 
blackneſs. 

Vaini''GLIA, 5. . [baccello odoroſo 
d'un frutice dell' Indie occidentali] a 
pod of a certain ſhrub that ſmells well, 
and it comes from the Wiſt- Indies. 

Vajo, adj. [che nereggia, ed è pro- 


amento ] 


prio delle frutte, quando vengono a ma- 


turita] blackiſh. : 8 
Vajo, 5s, m. {animale fimile allo ſco- 
jattolo, col doſſo di color bigio e la pan- 
cia bianca] gray miniver, vary in be- 
raldry, | 
Vajo [la pelle della pancia del vajo] 
the ſkin of the gray mini der. 
VaJjoLa'To, adj, L divenuto vajo } 
50. | » | 


SEES” | Vajuo'- 


Chi è vago di ricchezze fi rende infe- 


VAJa'TO, adj. [del color del vajo] 
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VA L 2: 5 
vor, 5, m, wolle morbote, che 


lle ox. 
Jai Pons * pippi- 


oni nagli occhi] 4 diſeaſe in the a 


. | 
VALCO, wv. valico. Obſ, 
VaLE/GG10, . . I potere, forza] 

Nrengtb, power. Ob. 

 VALE'NTE, adj. [che vale aſſai nella 
ſoa profeſſione, eccellente] able, clever, 

Neilful,. ingenious, excellent, learned. 

geous, brave. | 
8 12 _—_ a- 

mente, gagliardamente] frenuouſly, vi- 

 goroufly, bravely, courageouſly. 


 VALENTERYA, 5. F. Lvaloria] brave» firatagems. 


wvalour, courage. 
W n * [valore] valour, 
Ea ie) roms, axed 
entia ezza # a wy 
ant and mighty act or fn exploit 
 VALENTis81MO 


valiant, courageous, 
brave. Obſ. | 


_ VALENTREME'NTE, adv. I valen- 
temente] frenuouſly, waliantly, courage- 
» bravely. Obſ. 
 VALENTRYA, 5s. J. [valentia] va- 
leur, courage, bravery. Obſ. 
VALENTR1$SIMO { ſupert. di valen- 


tre ] moft brave, courageous, flout or da- 


liant. Obi. 5 

VALENTUO'MO, 5. . [uomo di 
garbo] a valiant man, a man of honour, 
4 man of courage, an honeft man. 


VALE'NZA, 7 . F | virtù, valore ] 
VALENZI'A, S virtue, merit, deſert, 
evalour, courage. | 


VaLe'rs [| eſſer di prezzo, coſtare} 


to be worth. 
Queſto libro vale uno ſcudo, this book 
is worth a crown. 
Valere [aver valore, eſſer valente] to 
be worth, ta be good. 
Queſta ſpada val ben la voſtra, this 
ſword is as good as yours, 
| Vale dieci mila ſcudi, 
thouſand crowns, 
eſſuno (a quel che vale, 20 body 
knows how much be is worth. 
Non val niente, 'tis good for nothing. 
Tu non ſai di quel ch'io vaglia, you 
don't know what I am capa L of you 
don't kndw what I can do. | 
Neſſuno era nel paeſe che valeſſe lui, 
there was not another in the country that 
; eng > bim. 3 
alere ¶ baſtare] io be enougb, to can, 
to be able, £6 
Tutte le | i del mondo non 
varrebbero .a ſmoverlo dal ſuo proponi- 
| Þ to, all the perſuaſions in the world 
—ewould not be enough io remove bim from 
bis reſolution, | 
Le noſtre forze non vagliono a reſiſte - 
ve a“ nemici, our forces are not ſufficient 
to re/iftl the enemies. 
 _Val&re | giovare; eſſer di profitto] 10 
Profit, to advantage, to avail, to do 
good, tobe gl. ; 
Che vale ad uno aver ricchezze ſe non 


* 


"tis worth ten 


fe 


ua virtu] to 
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ſe oe rye > avdat <vill it advitntage # 


man to have riches, 


them ? 
9 d di 


if be does not make 


placarlo colle preghiere, ma 


bim with intreaties, but all in vain. 
_ erba vale a molte infermita, 
this berb 

fo * 


is good for a great many diſea+ 


non 
"tis better an ounce of good fortune, than 
a pound of wit ; fools the beſt luck ; _ 
fortune favours fools, | 
_— — le luſinghe non — | 
ricorſo agl* inganni, ſeeing that fair 
means would not do, 42 lad recourſe to 


Se vaglio a ſervirla in alcuna coſa mi 
comandi, if I can ſerve you in any thing, 


pro command me. 


altre [meritare] to deſerve, 
Non & generoſità il dare il ſuo avere a 
chi non lo vale, "tis not generoſity to be- 


flow one's wealth upon a man that does 


not deſerve it, 


nulla valſe, be endeavoured to appeaſe ſed 


Vualiesre un 


FVAIc ro, adj. 


8 


Ir 
profittevole] good, uſeful, available, pro- 


fitable 


Vatica'ns, adj. [che ſi pud vali. 
care] paſſable, fordable, that can be paſ. 


ER 
Valicare un monte, to pqſi or go over 
a mountain, 


kame w fird a river. 

Valicd per mare d'Inghilterra in Ita- 
lia, be went by ſea from England to I- 
4 


alicare [paſſare, parlando di tempo, 
e d'età] to | þ "Shs 
Non va n+ di nt ora che non lo 
veda, he paſſes neither a day nor an bour 
without ſeeing him. | 
* ==) open I am paſt 
ars fs : 
fixty ye ag 1 


VAaLIiCaTORE, s. . [che valics] 
he that paſſes or fords. | 
| Valicatore det comandamenti di Dio, 
a tranſgreſſor of the commandments of 


Farſi valere ele ie forza e Ia God. 


ane th, to be 
ormidable. my - 


E un Re che fi fa valere daꝰ ſuoi vĩ- 
cini, be is a king who is formidable to bis 
nei „ | 

n uomo che 3 fatto valere per la 


ſua virtù, a man who was efleemed for 


bis virtue. . f 

Egli ſi fa ben valere nella ſua carica, 
he makes money of his poſt. 
; = valere, to improve, to make the 

eft of. 

Far valere il ſuo danaro, to improve 
one's money, to turn it to a penny, 
Egli fa valere quel che ſa, he makes 
the beft of bis knowledge. 

Valer di meglio [migliorar le ſue con- 
dizioni] te better one's ſelf. 

La qual congiurazione fu ſcoperta ſe- 
gretamente, per alcun ſeguace de* con- 
giurati, credendoſene valer di, meglio, 


which conſpiracy was diſcovered by one 


of the conſpirators, thinking to better bim. 


felf by it. 


Valer di meglio [tornar meglio] 70 
turn to a better account. 

8 coſa ſervirſene] to make 
uſe M a thing, to uſe or employ it. 

Valerſi della ragione, to make uſe of 


"_ | 

i vaglia di me in tutto cid.che-potro 
ſervirla, male uſe of me, employ. me in 
any thing that I can be ſerviceable to 
ou > 


Valere [fignificare, trattandoſi di con- 
cetti o di parole] to ſignify. | 
Digiunare vale a dire non mangiare 
e non bere, to faft ſignifies not to eat and 
not to drink, © | Be Lo B 
Valere, 5, m. [ il valſente ] value, 
worth. 8 . 
Donogli il valere di dieci mila fiorini 


him the value of ten tho 
gold in money. and jewels. 3 

VALERIA'NA, 4. f. [ ſorta d'erba ] 
valerian. | 


VaLE'VOLE, adj, L giovevole, utile, 


ſpace which is betaueen two v 
d'oro tra-in danari e in cn he gave one end to the other, 


and florins of 


=— 


VALETvV'DINE, 6 £ [(anita]-bealth. 


VA'LICO, 4. 8. apertura, paſſo 
to qual 6 valica = e 


Valico ¶ ſtrumento di o ſimile 
per torcere o filar Ia ſeta] a ſpinning- 
awbeel, a ſpindle. New 

VaLiDa'te [fare o render valido, 
convalidare] o make walid, to render 
valid, to convalidate, 

VALID1'SSIMO, ad}, | ſuperl. pode- 
roſiſſimo, fortiſſimo, pitt che legittimo] 

powerful, wery flrong, quite valid. 

VAa'LIDO, adj. [ gag 


, * robuft, : 
{Fg eite) walid, authentick, 
done in due form. 1 | 
VALIDO'RE, 3. 28. [valore] 
valour, bodily or mental power, Obl. 
Ne 1. N. | * di 
vali ia] a portmant . 
. s. F. I ſpeaie di caſſa, per 
uſo di traſportar arneſi in viaggio] cloalꝭ. 
bag, port mantis. 

Eatrare in valigia Cadirarſi] fo tale 
pepper in the noſe, io be angry. | 
VALIGIA'JO, 5. 1. 12 di vali- 
ge] a trunl- Maler, a clakbag-maker. 

VALIME'NTO, g. m. [valore, prezzo] 
value, worth, price. 1 
Valimento ¶ valore, bravura] valour, 
courage, floutneſs, bravery. - [EG 

 VatiTu'/DiNg, v. valetudine. Obſ. 

VALLA'ME, 5. n. [intervallo, diſtan- 
za tra molte valli} an interval, a diſ. 
tance between many vallies, | 

VALLA'RE [circondar con foſſi o al- 
tri ripari alloggiamenti d'eſerciti o mu- 
raglie] 10 choſe, to trench about, or in- 
trench, to fence or fortify. 7 

VALLA'TAa; 5. J. [tutto lo ſpazio del- 
la valle da un capo all' altro] all the 
es from 


Ui foſſo] a trench, a 


ence, „ 
Vallato, adj. fenced, walled, intrench- 

ed, encompaſſed, fenced. * | 
Vallato [autenticato] validated, au- 

thentick, done in due form. = 


Vallata [riparo 


VA, 


— 


1 


* on 
h FIT 
99 * 


2 
- a or - 
Founded by bills, | 15 
—.— 4. F. JT vallata] 2 hollow 
ſpace of ground ſurrounded by hills, from 
one end to the other, a — 
VALLE'TTA, 5s. f. dim. di valle] 4 
little valley. Wh Fe; 
_ __VALLETTTNA, 5s. . [diminutivo di 
valletta] a very ſmall pleaſant walley, 
VALLE'TTO, . . [fante, paggio] 
a valet, a ſervant, a page. 
VALLICE'LLA, 5. . [dim. di valle] 
a little valley. | 
_ __ VaLLico'so, adj. [pien di valli] full 
of wallies, Obſ. | 
VALLIGIA'NO, . . I abitator di 
valle] an inhabitant of a valley. 
VITO, . n. [ſteccato, baſtione] a 
baſtion, a bubwark. . | 
_ VaLLONa'ccio, . . [ vallone 
grande] a large valley. ? 
VALLONA'TA, 1K. Ceallata a val. 
ley, vale, or bottom of a valley. g 
VALLONCE'LLO, s. . [dim. di val - 
lone] a little valley, or dale. 
VALLO/NE, 5. m. {[valle grande] 4 
large valley, or dale. 1 7 
"  VALORAME'NTO, 5. #4, [ avvalora- 
mento] a firengthening, fortifying, af. 
or c ng, 
ma del valere ] walue, worth, price. 
Un anello di gran valore, @ ring of 
great value, cake 
Valore { valimento, valentia, valenza, 
Vvirtd, prodeaza] walour, courage, flout- 
neſs, bravery. 
VaLoORYa, s. f. [valore, prodezza] 
courage, bravery, . 
VALOROSAME'NTE, adv. [con va» 
lore ] waliantly, floutly, courageouſly, 
bravely. 
VaLoRoOs1's81MO. [ ſuperl, di valo- 
roſo] very valiant, brave, flout, coura- 
- VaLoRo'so, adj. [che ha valore, 


prode ] valiant, flout, brave, courageous. . 


VALSE'NTE, 5, m. [valore, equiva- 
lente] walue, worth, price, equivalent. 


Gl'Italiani mandano della ſeta in In- 


ghilterra, e del valſente ne comprano ' 


panni, the Italians ſend their filk into 
— 2 and out f the money they buy 
oth, | 
Valſente [la ſomma della valuta a che 
aſcende la facultà d' uno] ate, flock. 
Egli ha dieci mila ſcudi di valſente, 
be has an ęſtate of ten thouſand crowns. 
Laſcid loro di valſente quindici mila 
fiorini, be left them a matter of fifteen 
#bouſand florins. LES 
Suppotto ch'io abbia il valſente di 
due mila lire ſterline, ſuppoſe I. ſbould be 
worth two thouſand pounds, 
e - F. __ walonr, 
aver 2 re 5 O 9328 | 
| an ap J. [ valſente, prezzo] 
value, price, wortb. 5 | 
Un diamante di gran valuta, à di 
mond of great value or price. © 
- VALUTA'RE [dar la valuta, ftimare] 
20 prize, to eftimate, to value or rate, 
ALUTA'TO, adj. prixed, efttmaied,' 


1476 
+ 6d 


Far, . . [quello ſpazio di ter- van, 7. , [vapore e ardore che Van Ace, 5. f. 


eſce d fia „ blaze. 
3 


VAMPEGGIA'NTE, adj, I che vam- 
8 bright, gliſtering, Shining, blaz- 


] vampeggianti ragei, the blazing #fÞ 


beams of the ſun. 
VAMPEGGIA'RE [render vampa] fo 
blaze, or flaſh, to be in a flame. 
Vampeggiare [riſplendere} 10 glifer, 
to ſhine, to be bright, © | 


'Vampeggiare [ arder di collera } to 


fume and fret, to rave, to rage, to be in 
a violent paſſion. ' . 

VAMPO, 5, n. [lampo] lightning, a 
flaſb of lightning. W 7, 

Camminar come un vampo [molto 
ſpeditamente] to wall very faſt, or as 
Fall as an arrow. 

Si moſſe contro nemico come un 
vampo, be ruſhed upon the enemies like 
lightning. : 

Vauro'ak, v. vampo, Ob, 

 VANAGLO'RIA, 5. f. [defiderio diſor- 
dinato di gloria] wain-glory, vanity, 
pride. 


VANAGLO'RIARST [entrare in vana 


gloria] to brag or boaſt of a thing, to 


vaunt, to be proud of, to take a pride in 


a thing, to pride or glory in it. 
VANAGLORIOSAM E'NTE, adv, [con 


vanagloria] vain-glorioufly. 
VANAGLORIO'SO, ps uf {che ha vana- 


loria ] wain-glorious, full of vain- glory. 

i me Fea" 2 adu. [con vaniti ] 
waznly, fookiſbly. | HA 

Vanamänte [ſenza profitto] vairnly, in 
vain, needleſily, unprofitably.. 

VaMA RR [vaneggiare] 70 dote, to 
rave, to talk idle, 

VANEGGIAME'NTO, 5s. u. [il vaneg- 
giare] dotage, extravagancies. 

VANEGGIA'NTE, adj. [ che vaneg- 
gia ] doting, raving, 

Vaneggiare [dire o far coſe vane o da 
fanciulli, pargoleggiare, bamboleggia. 
re] to rave, io dote, to talk idle, 
Parli tu da dovero, o pur vaneggi ? do 
you ſpeakin earneſt, or do you play the fool? 

Vaneggiare [efſer voto] to be empty, 

Nel dritto mezzo del campo ma 
vaneggia un pozzo, juſ in the middle 
the peſliſerous field there is a well. 

VANEGGIATORE, 5. . [che vaneg- 
gia] addifted to vain-glory, lover of vain 
things, a dotard, a vain man, 


VANERE'LLO, 5. n. [diminutivo di 
| vano] a foppiſh wain young fellow, 


Vane'zZA, 5. f. | vanita ] vanity, 
&vainneſs, vain-glory, pride, preſumption. 
VaN GA, s. J. [| ſtrumento di ferro 
con manico di legno, ſimile alla pala, 
lavorar la terra] a ſpade or mattock. 


Andare a vanga [trovare il terreno 


facile a lavorarſi colla vanga] to ind the 
ground fit to be digged with the ſpade. 


ueſto terreno va a vanga per eccel- 


lenza, this ground is excellently good to 


Andare a vanga [trovar facilita in che 
che fi ſia] to find a thing eaſy to be done. 

Beato voi che ogni coſa vi va a van- 
ga, happy you that every thing rubs on, 
or thrives. 1 | 


ligno 
of 


_ * N 


VAN 


vanga] @ bad or clum 
zock, * ; 

VAXGAJUOTA, 5. f. [{pezie di rete 
da peſcare] a drag-net. 

VANnGA'RE [lavorar la terra con van- 
ga], to dig or break the ground with a 
ade, | 
VARGA'TA, 6. f. [terreno vangato] 
a digged ground, | 

Vangata [colpo di vanga] @ blow 
with a ſpade, - 

VANGA“/ To, adj. digged with a ſpade. 

VANGATO'RE, 5. m. [che vanga] a 
digger. Sy | 

VAancaTvu'RA, s.F. [l' atto del van- 
gare e il tempo in cui fi vanga] the af 


e or mat. 


of digging with a fpade or maitock, and 


alſo the tame in which the ground is to be 


VancELro, 5. m. [vangelo] the goſ- 
VAaNGELISTA, SF, mM. T ſcrittor del 
vangelo] an evangelift, or penman of the 


goſpel. IF | 
VANGELIZZA'RE [predicare i] van- 


gelo, o predicare ſemplicemente ] 10 


' preach the goſpel, to preach, a 


VANGB Lo, 5, m. [ſcrittura del teſta- 
mento nuovo, ove ſon raccolte le azioni 
a predicazioni di Geſũ Criſto] the goſ+ 


Dire il vangelo' di San Giovanni I dire 
la verità] to ſpeak the trath. 

VANGYLE, s, . [quel ferro che fi 
mette nel manico della vanga ſul quale 
il contadino poſa il piede e aggrava eſſa 
vanga, per profondarla ben nel terreno] 


a little bit of iron fixed to the handle of a- 


ſpade, whereupon the digger puts his foot, 
to thruſt the ſpade into 2 ground. 

VANGUA'RDIA, 5. F. I quella parte 
dell eſercito che fi nel luogo anteriore] 
vanguard. 

VANIA'NTE, adj. [ vaneggiante ] 
raving, doting. Obſ. 

Van1'xe [ivanire, fparire] to wani/h, 
to diſappear, to go out of fight. Not 


much in uſe,” | 


Vanr'ss1MO erl. di vano] wery 
vain, frivolous, 944%. 


VANIT aA“, 3. f. Jaſtratto di va- 
Vaart, no ] vanity, vain- 
VANITA“ TE, J glory, pride, 


VANITO'SO, adj, ¶vano, borioſo, va- 
naglorioſo] vain, fooliſb, haughty, proud, 
vain-glorious, Obſ. | | 

VANNI, 5. m. plur. [voce poetica, e 
non fi trova ſe non nel plurale] the 
wings, - the pinions, in a poetical ſenſe. 


Vano, adj. [voto, che non contiene - 


in ſe coſa alcuna] vain, empiy. 
Vano [vanaglorioſo, borioſo] , vain, 
fooliſh, haughty, proud, wain-glorious. 
Un uomo vano, @ vain ſeif-conceited 
Parole vane, wain frivolous words. 
Beni -vani [cioè caduchi] frail ana 
periſhable goods, 


In vano inutilmente] painly, in ain, 


to no purpoſe, - 
Vano, s, m. [la parte vota, il voto] 


| an 4 E. 5 5 
a ry Cinutile] needleſs, ſuper- 


egiorativo 8; 
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; Caries [ſoperare, avanza- 
re] to ſurpaſs, to excel, to exceed, = 
' Vantaggiare [migliorare}] 10 better, 
Yo a or increaſe. 


Vantaggiare [riſparmiare] to ſave, to 


VANTAGGE'TTO, 3. . [diminutivo 
di vantaggio] a petty 27. +” p 

VANTAGGIA'TO, adj. jurpaſſed, ex- 
cellad, exceeded, v. Vant os. 

Vanta giato ¶ eccellente 
Very g 
8 [dovizioſo] rich, weal- 
1 * 


Veſtimento vantaggiato ¶ che hee | 
pit nel dovizioſo x + ad ſearſo] a 


large or wide ſuit of chaths. 
ANTAGGI'NO, 5s. . [diminutivo di 
vanta ] a petty advantage, an incon- 
dera CRY e. 
Va wy Seda s, m. [il ſoprappid, 
quello, che sha di pid degli altri] ad- 
vantage, prerogative, benefit, intereſt, 


Profit, bonour. 
Ciò ſara di voſtro vantaggio, this will 


be for your advantage. 
| — del re preſe il vantaggio del 
diſordine del nemico, the king's 
improved the advantage whilſt the enemy 
Twas in diſorder. 
Parlare in vantaggior di qualcheduno, 
to ſpeak to one's advantage, to give a 
good character of him, 

Riputo maggior vantaggio vincer me 
ſteſſo che non ſuperare il nimico, I think 
it a much greater victory to maſter myſelf 
than 10 overcome my 

Cercare il ſuo vantaggio, fo mind one's 
eon intereſt or profit. 

Trarre vantaggio d'una coſa, 10 reap 
benefit from a thing. 

Far vantaggio [gratificare] to gratify, 

#0 give or beſtow by way of advantage. 

Eſſere o ſtare a vantaggio [eſler o ſtare 
al di ſopra] to be ſuperior or above one, 
to have the better of him, 

Di gran vantaggio, di tanto vantag- 
gio [ottimamente] very well, extremely 
Tell. 

Una ſaettia comperarono, e quella ſe- 


gretamente armarono di gran vantaggio, 


they bought a ſbip, and ſecretly fitted ber 
ver abe J. 

Da vantaggio [ſuperiore, mĩgliore] 
much better. 

Trovo queſto vino da vantaggio, I 
kke this wine much better. 

Da vantaggio [oltre a cid] befides. 

Ho altre ragioni da vantaggio da non 
farlo] be/ides, I have other reaſons why 
1 fbouid not do it. 

Vantaggio [corollario] corollary, a 
conſequence drawn from ſomething al. 
ready proved or demonſtrated. 

VANTAGGIOSAME'NTE, ad. ſon 


vantaggio] advantagiouſly, u ly, to 
the beſt advantage. ; 


VANTAGGILO'S0O, adj. {chi vuol pid 


vantaggi che non conviene] who ſeeks 
always bis advantage, greedy, eager, 


earneſt. 
VanTAaGGIv'zzo, s. . [diminuti- 


vo di vantaggio] @ very /mall advan- 


tage, a petty advant an alva e 
145 inconſider 0 _ K. 


P * 


excellent, | 


N AP. | 
2 


' VanTaci0'nt, 5. J. 
 VanTAME'NTO, 4. 1. 


ing, glorying, bragging or wapouring 
VANTA'RE, (eloriarfi orig. 

 VanTa'rsr, : darſi vanto] fo boaſt, 
to brag, to glory, to v 


Vantarſi {prometter di ſe] to pretend. 


to doa thing, toundertake to do it, 


Fornito avea quello, di che vantato 


$ * be had done what be had undertook 
to do. 

Vantire eſaltare, magnificare, dar 
_— fo cry up, to commend, to praiſe, 
or extol. 

Se & cosi bella come voi la vantate, bi- 


ſogna certo ch'ella ſia un angela, if fe 


is as bandſome as you fay, be muſt needs 


be an angel. 


VANTA'TO, adj. boaſted, bragged, V, 


Vantare. 
Vantato [famoſo, rinoma . eried up, 


commended, famous, r 


VANTATO'RE, 4. m. [che ſi vanta] juice. 


a boaſter, a braggadochio. 

VANTATRI'CE, s. f. [che ſi vanta] a 
boaſter, a vain woman. 

Lingua vantatrice, a vain talkative 
fongue. 

\ Vaurvvors, „145 — 

wade: VOLE, adj. [ di vanto - 
n, baugbly, fooliſh. 

"Ware vantevoli, vain idle evords. 

VANTO, 3. n. [di vantarſi, vanta- 


mento ] @ boaſting, bragging, glorying, 


Vapouring. 
Mi do vanto che ſe vi foſſi ſtato la coſa 


ſarebe andata altrimente, I dare ſay that 
if I had been there the affair bad not 
gone ſo. 

Sareſti veramente da riputar valoroſo 
ſe un tal vanto adempiſſi, you ought to 
be look'd upon as a man of courage, if you 
ſhould perform what you pretend. 

Darſi vanto [vantarſi] to boaſt, to 
brag, to glory. 

Dare il vanto [dare la preferenza] 10 
give the preference, the advantage. 

Per la bellezza biſogna darne il vanto 


alle donne ingleſi, one ought to give the 


joe to Engliſh women for beau- 


Vanto [lode, gloria, palma] praiſe, 

glory, 9. bonour « 
edendoh fra tutte dar il vanto, ſee- 

ing herſelf honoured or rain above all 
the reſt. ©. 

Vanto [vantaggio] 8 

VA NVIRA, er. A VA'NVERA, adv. 
[a- caſo, com” ella viene] at random, 
raſbly, inconfiderately. 

Far una coſa a vanvera, to do a thing 
at random or raſbly. 

Tirare a vanvera, to /boot at random. 

Vanu'Ra, 5. Ff. [vanita] wanity. - 


VAaPORA'RILE, adj. [atto a ſrapora- 


re] wapours, breathing, ſending forth 


many Vapours. 


VAPORABILITA', s. J. [af- 
\.. VAaPORABILITA'DE, Ptratto di va- 
VAPORABILITA'TE, 4  porabile ] 


vaporation, a . forth of vapaurs 


or Junies; :' 5: 121 
VAPORA'LE, «as. [di vapore] va- 
pourous, belonging. ie er or of wa 
FG 
* 


ove ſi con 


ETSY 


1 228 E. ad; [che —ů 
epapor ates. * 


2 eds aporinte — breathing. -\ x 


Vayora'rE [mandar vapore 40 6 
vaporate. 

VAPORATI vo, adj. [eapereveloprs- | 
porabile] . evaporative, ant cnary or 


VaPoRA'To, adj, ev ed. 
 VaroRazi0'NE, 4. V. Lil vaporare] 


evaporation, a 1, or Areamimę 


fireaming out, wapours. 


out. 
Vayo' RE, 7. m. | eo calds 
e umido. tirato dal Linn — e ad — 


ela o ſi — Va 
watery exhalation raiſed by the heat 7 
the ſun, 


La vita noſtra & un vapor di fumo, 
che poco dura e toſto ſpariſce, our liſe ir 
like a wvaporous ſmoak that laſts a little 
while, and ſoon vaniſbes away. | 

Vapore [umore] ms andifare, or 


VarPoRE'VOLE, adj. [yaporabile) 
wvapours, full of vapour. 
VAPOROSE'TTO, adj. [alquanto va- 
poroſo] ſomeaubat wvaporous, 
VAPOROSITA', s. J. [aftratto 
VAPOROSITA'DE, e di vapore ] a 
| VAPOROSITA'TE, J waporous a 


Varoko- so, adj. [pien di vapori] 
vaporous, full of vapours, 

VAPULAZIONE, 5. J. [ battitura, 1 per- 
coſſa] chaſtiſement, puniſbment, ſcourge. 

VaRa'No, v. vajano, 

VaRa'RE [tirar di terra in acqua ja 
nave] 70 launch, to draw a. ſbip or bark 


from the ſhore into the water. 


VARCA'RE [valicare] 70 paſs over, 70 


£0 beyond, io carry over, to convey. 


Varcare un monte, fo aſs over @ 
mountain. 

Varcare un fume, to ford a river. 

Varcare il mare, 0 over the ſea. 

Varcare da un luogo in un altro, fo 80 


from one place to another. 


VARCA'TO, adj. paſſed over. 
Vaxco, 3. 1. [valico] paſſage, ford. 
VARIA'BILE, adj. | mutabile, non 
iſtabile] variable, ſubjef to variation, 
cbangeaple, inconflant. ; 
VAR1IAME'NTE, adv, [in NE 
diverſe, diverſamente ] variauſy, di- 


verſely, differently, 


VARIAME'NTO, 5. m. dil variare}. 

variation, change, alteration. _ 

VaRIa'NTE, adj. [differente, diver- 
ſo] variable, different, alike, 

VARIANTEME NTE, adv. [con va- 
rieta, variatamente] with variety, va- 
riouſiy. | 

VARIA/NZA, 4. F. [il variare] lows ; 
variation, variety. 

VaRIA'RE [mutare] fo.wary, to di- 
wverfify, to change, to alter. 

Sempre non puo I uomo mangiar un 
cibo, ma talvolta defidera di variare, a 
man cannot eat always the ſame thing, 
but ſometimes be exants. 10 change. 

Variare [eſſere differente] 70 e 
be different, to be unlike, io vary... 

Variare [eſſere di differente opinione} 
to differ, to diſagree, not 40 be. of one, or. 
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 VaRIATAMENTE, adv. [con varie- 
ta, con modo variato] with un, in 
a varied manner. | | 

VaRIa'ToO, adj. changed, altered. 

Variato d'animo, en incun- 
flant, fickle. 

Variato vario, diverſo] wariows, dif- 
ferent, divers. . | 

Ha variati frutti nel ſuo zardino, he 
has ſeveral different fruits in his garden, 
or he has a great variety of fruits in his 

arden. 

Di variato- colore, variegated, | 
Hed, fireaked or diver fified with ſoverat 
colours, 

Pinger con variati colori, #0 warie- 
gate, to droerfiſy, to make of different 

. 

VARIAZIO'NE, 5. J. [ differenza, di- 

verſita] variation, change, alteration, 
variety, diverſity. 

VaRrce, s. 7 [ ſorta di malattia] 4 
fewoln tein full of melancholy blood, 

VaRico's0, adj. thee ha varice] 
having fwoln veins in the legs. 


VARIEGGIA'RE [variare] to wary, 10 


change or alter, to differ, to diſagree. 

VARIETA“, 4. F. L diverfita ] 

VARIETA'DE, f variety, diverſity, 

VaRIETA “TE, 1 change, alteration. 

La varieta toglie faſtidio, variety is 
as good as a ſauce. 

Varieta [differenza] variety, differ- 
ence, diverſity, diſlinction. 

VARIO, adj. [diverlo, differente, non 
fatto nell iſteſſo moo] different, d! difer- 
ing, unlike, divers, ſeveral. | 
Le varie vivande opprimono lo ſto- 
maco, the different ſorts of meat clog the 
flomach. 

Ho l' animo vario dal voſtro, Tam not 


of the. ſame mind with you, my opinion is 
different from yours. 


Vario [volubile,. inſtabile] various, 


fickle, changeable, inconſtant. 

VaARo, adj. [curvo] crooked, bent, 
arched. Obſ. 

VARVASSO'RE, 5 Fs m.{barbaſſoro] 
 VarvassO'rO, S @ great man, a 
man of note, an eminent man. Both ob. 

Vasajo, s. m. [ vaſellajo] a potter. 

VASCELLE'TTO, s, . [dim, di vaſ- 
cello] a ſmall weſel, or ſhip. 

VasCE'LLO, 5. n. ¶ vaſſello] aſbip. 

Vaſcello da guerra, a man of war. 

Vaſcello-mercantile, a merchant ſbip. 

VAS E, 5. n. [vaſo] a veſſel. 

- VAaSELLA'GGIO,. v. vaſellame. 

Vas ELLA'Jo, 5. F. : [facitor di vaſi di 
terra] a potter. 02 

VASELLAME, 5. m. [vaſclaments] 
_ plates, — earthen Ware than 
Der. 

Vaſellame di terra, earthen ware. 
Vaſellame di ſtagno, peauter. 
| Vaſellame d'oro o d' argento, plate, 
gold or filver plate. 
| VASELLAME!NTO, v. vaſellame. 
VASELLE'TTO, 3. m. dim. di vaſel- 
* a little veſſel. 
 VasE'LLO, $ m. (de, di di valo] a 
VAZE'TTO, & lietle veſſel. 


uE N 


vaſeno [vaſcello] a G. 


Vaso, „ m. nome AG di N 


gli ſtrumenti farri, a fin di rieevere e di 
| wings in ſe qualche coſa, e pi. parti 
colarmente liquori}- veſſel. 


Vaſo di terra, an earthen weſſel.. 5 


"Vaso'TTO; 5. m. [accreſcitivo di va- 


fo] 4 pot that is a as high as it is 
large. 


VASSALLA'GGIO, . . ¶ſervitũ do- 
vuta dal vaſſallo ul ſignore] vaſſalage, 
the du ay h 4 a vaſſal to bis lord. 


Agio {moltitudine di vaſſalli] 


a Nu many vaſſals, 
VaAsSSA'LLO, 5. n. F [ſuddito a Re · 


Vass8&'LLA, 3. J. J pubblica, a 


Princige, o a ſignore] waſſal, 
Vaſſallo [ſervo ſemplicemente] a ſer- 
vant, a mean ſervant. 
| Vas8070, J. m. [ftrumento di legno 
quadrangolare, per uſo- di traſportare 
che che fi ha]; a kind of ſquare tub, 
VAasSTAME'NTE, adv. [con vaſtita] 
wvaſily, extremely, exceſſively, greatly.” 


VasT1'sSIMo [ ſuperl. di vaſto] very 


paſt or great, very great, 


VasTITA), s. . [ ampiezza 
VasTITa'DE, : eccedente] waſiity, 
VasTITA'TE, 


wvaſineſs, largeneſs, 

greatneſs, exceſſive bigneſs, eng 
Vas ro, adj. [ grande in eccefſo-} 

vaſt, large, huge, great, ſpacious. 
VarTE, 5. — [poeta] a poet, a bard, 
a word proper 2 uſed only in poetry. 
VATICINA'NTE, adj. [che vaticina] 


propheſying, foretelling, 


VATICINA'RE [indovinare, profetiz - 
zare | 10 propheſy, to foretel. 
3 10, 4. m. [profezia] a pro- 
ecy. 
l Varricoxbr'o [ maniera di licenzi- 
are uno] God ſpeed you, God bleſs you. 
UBA, 5. J. [opinione o penſiero 
ſuperſtizioſo o malaguroſo] @ bad omen, 
ſuperſtition, fooliſ belief about omens. 
UBB1DE'NTE, v. ubbidiente. Obſ. 
UBBIiDE/NZA, v. ubbidienza. Obſ. 
UBBIDIE'/NTE, adj. [che ubbidiſce] 
obedient, obſequious, dutiful. 
UBBIDIE/NZA,'s, F. [bubbidire] obe- 


dience or dutifulneſs, ſubjection, ſubmiſ- 


UnBIDTaE [eſeguire i comandamen- 
ti, ſodisfare all' altrui volontà] 70 obey, 
" be obedient or dutiful, to do as one ts 

id. 

UzB1D1'To, adj. obeyed. 

UBB1DiTO/RE „ . m. [che ubbidiſce] 
he that obeys. 

, UBB10'so, adj. [che ha ubbia] omi- 
nous, ſuperſtitious. 

UBBLIA'RE, vs obbliare. Obſ. 

UBB RIACA'CC10, 6. m. [peggiorati- 
vo di ubbriaco] a drunken raſter 

UBBRIACHE'LLO, s. 1. [diminutivo 


> ubbriaco] @ petty raſeal that gives 
 bimſelf airs of getting drunk. 


UBBRIACHE'ZZA, 5. . [ebbiachez- 
za] drunkenneſs. 

UBBRIaA'CO, adj. drunk, in liquor. 

UBBRIACONE, 5. . lun grande ub- 
briaco] à great drunkard. 

UBERI1'FERO, adj. [abbondante, do- 


viz oſo, copioſo] uberous, n. c yer 


o. 


v ce 


-V/nzRO,'s; m. [poppa] vs, a bra. 


or 2 7 Poetical, 


RTa\, 4. J. [dovizia] #be- 
derer, roi . ee, plenty, 
. 2g, Sa falne fr, fore, a- 


bundance, . 
UsxATO“so o .UnznTvo'so, adj. 


[abbondante, copioſo] uberous, plenii- 


Ful, copious. 

Uni, adv. [ voce Latina, dove 1 
obere. 

UB1'xO, 5. 1. [ſort di cavillo] 4 
ſmall borſe from Albany in Scotland: | 

UBRIA T co, v. ubbriaco. 4 

UBRIAGHE'ZZA, v. ubbriachezza,. 
and its derivatives. 

UcctLLa'niLE, adj. [atto o degno' 
d' eſſere uecellato] fit or deſerving to be 
made a jeft of. 

UCCELLA'CCIO, 5s. n. [grand' ue- 
cello] a large bird. 

Uccellaccio uomo ſcempiato] 4 - 
Pleton, a nimm, a ſot. 

UcCELLAGIONE, 5. J. [i] tempo nel 
quale &'uccella] fozuling time, the time 
of ſhooting or catching birds. 

Uccellagione [Veſercizio dell' uccel- 
lare] a fooling, the going a ſhooting. 

Uccellagione [la preda che in uccel- 
lando fi piglia] game, 

UCCELLA'Ja, 5. f, [frafconaja] @ 
tree + with lime twigs, to catch birds 
cui 

Uccellaja ¶ luogo da uccelli] a wolary, 
a great bird cage. 

UCCELLA'ME, 4. 1. [quantita d'ue- 
celli inſieme, ma diciam piu comune- 
mente d' uccelli morti] a number of birds: 
together . 

UCCELLAME'NTO, . . [ſchernĩ - 
mento ] banter, bantering, je 

UCCELLANTE, Po he uccella] 
that banters, bantering. | 

UCCELLA'RE [tendere infidie agh 
uccelli per prenderli J. 70 fowl, to go a: 

Fowling or bird-catching, or ſhooting. 

Uccellare beffare, burlare tolta la 
metafora dagi' inganni e allettamenti,, 
che in uccellando fi fanno agli accelli}; 
to jeer, to banter, to laugh at one. | 

Ucceljare [ defiderare una coſa con a- 
vidita] to covet, to defire, to watch fer 
a thing, to have a defign upon a thing. 

Egli s'accoſto.a Ottone, e non baſtan- 
dogli PAfrica uccellava alla Spagna di- 
viſa da poco ſtretto, he coaxed Otbo, and 
not contented with Africa, he had Spain 
in his eyes, as being a little way di ane: 

from it. 

Uccellare, 3. n. [riftretto di piante: 
falvatiche con certo ordine, per uſo di 
pigliar alla pania gli uccelli e in parti- 
colare i tordi] lime- tauigs. 


UCCELLA'To, adj. [:from uecellare] 


D. uccellare. 
UCcELLATO'RE, 5, n. [cheuccella}; 
a fowler, 
Uccellatore di benefizi, one that hunts; 
after preferments. | 
UCCELLATO'RE, à banterer. 
UCCELLATRICE, 5. F. a female fogu- 
ler, a female banterer. © 


UccELLATVUka, 5: F. 2. 7 


uccellare, e Hatto dell' uccellare] fowsr- 


ling time, and als the. act oats. "Oh 
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91 vec noo 
"UcenLLETTO, 6. . Cpieeelo uceii- Udienaa I dove le perſone pub- Vreento, 2. #, 1001 d nell* etz 
10] a little bird. bliche aſcoltano] the court, ib wn VE'Ccala, 3. f. ? della vecchiaja} 
a .J. [vecellare] u- Where ambeſſadors are received, or. an old man, an old woman. 
\ #1 | | aubere cauſes are beard. La necetlita fa trottare la vecchia fla 
| | 5 ane the ball of the ambaſ- neceſſina coltrigne a fare coſe 
great \ me] need makes the old. wvife trot, need. 
» UccELLt'No, 3. . {dim. @uccello] 2 1. Ms or udire] the a? —_ the —— quean ſpin. 
<_ bird. of hearing. ecchio, adj. * fatto molto | 
iare i uccellini [traftullarſi,trat= VUDpire [ſentire] ts bear. | tempo avanti} old, ancient. | 
teat ts 1100 to play the fool, Sta pure a udire, hearken to me. vecchio coſtume, an old cuftom, 
Non voglio udirne nulla, I will hear A colpa vecchia Pena nun, an ol 
8 o fayola dell' uccellino lo- nothing of it, a neW Penance. 
- fa, che non finiſce mai nel pon UD4TA; 6. K. [Fudire} the bearing. Vecchio Ig rande} great, 


: ſoverchia proliffita] a leng, te 


Venire a rms to come 0. one I 1 
courſe, an ald Wu tale. 3 


| Vecchie bakonate, bearvy blows, 
ing or knowlec 


Vecchia paura, à great fright, 


CCELLINU'Z7.0, s. m. ” 3464 Per udita, q RR | Voi m*avete fatta una vecchia paura, 

d', uccellino] a wery little bird. Upiro, 3. u. [uno Ge 'cinque ſenti- you have Frightened me out of my Wits. - 
Ucceg'LLo, 4. mn. [animale aereo, menti, Vorgano del quale © e F — _— NE, s, . [uomo di vene- 
pennuto, ed è di diverſe ſpezie] a bird. the hearing. rando. aſpetto per antica eta] a age 


- | Uccello di rapipa, a bird rable old man. 


Udito, adj, [da udire] heard. 
Uccel da valle, a 


prey» 


i Ogoi uccello — il 
uono piace a tutu | every 
hat is good. L 


 UCCELLO'NE, g. . [uccellaccio, per- 
ſona ſciocca] a bubble, a cully, aſot, a 


UpiTo'RE, 3. . [che ode] auditor, 
"7 zander. 

Diſſe a tutti gli uditori, be ſaid to all 
the auditors, to the audience, to the au- 
7 

UprTRYCE, .J. [che ode] auditor, 


VECCHIo'Nt, s. . pl. [caftagn e oot- 
te col guſcio nel vino] cheſnuts Goiled in 
wine, 

VeEccnio'TTa, s. * [vecchio o 
_ VEccHO/TTaA, 5. . S vecchia proſ- 
pra] as old briſk-man or <woman, _— 

VEccna1'ss1Mo [ ſuperl. di vecchio] 


e that hears. 
UpiTOo/R10, 5. 1. [luogo pubblico 


dove fi parla o ſi predics] auditory, the 
da where lectures or ſermons are 
card, 

Udit6rio [afſemblea di quelli che af- 
coltano] auditory, the aſſembly of thoſe 
that hear. 

VIX [particella uſata per lo terzo caſo, 
uarto di Vor, e fi prepone alle parti- 


lacs 
CCELLU'ZZO, . n. [dim. d' uccel- 
lo] little bird. 

UCCHIE'LLO, 5. . [occhiello, per · 
tugio nelle veſti, nel quale entra il bot- 
tone] à button hole. 

Uccropgax [privar di vita, tor la vi- 
ta] 10 kill; to take away one's life, to ſlay. 
UCc1DIiME'NTO, 5. m. [Vuccidere] 
hter, murder, 


very old; 
VECCHIU'CCIO, . . 
VEccniv'ccia, .J. 
poor old man or woman. 
 VBcCcHiU'ME, 5. m. [quantity di co- 
ſe vecchie e malandate] a parcel of old 
ed.cloaths, tatters, A 
Mee J. F. [forts N binds nota} 
fitch or etch, 


chie mal 
in ordine] a 


JccipiTO'RE, 3. . [che uecide] 4 le Lo, Li, GII, La, LE, NE] 10 VECCI1A'TO, 12 [ tneſcolato con 
„ murderer. you, you, . VEcCC10's0, nn che ha vecce} 
Uccibirarcg, . f [ehe uccide] Ve lo manderò domani, I' 255 it mira full of weich. 
tiller, murderer, ſbe that kills, to you t9-morrow. A tempo di careſtia pan veccioſo [nel- 
UccisioxE, 5. F. (! uccidere] faugh- Ve gli moſtrerd, TI. ſhow to you. Ia ſearſità biſogna tor quel che fipud a- 
ter, murder, Ve ne pentirete, you ſhall repent of it. vere] balf a loaf ir bettes than no bread. 
Meitere ad uccifione [uccidere] o Ve [avverbio di luogo, lo Kelle che VECE, o VICE, 5. F. luogo] Place, 
kill, or flay. IVI] there. os. 
| Uccr's0, adj, [da uceidere] killed, Ve [accorciato di vai ſee.  Prendere o tener la vece altrui Cen- 
ain. Ve mobile fanciullo, a che ſon giunta! trare e ſtare in ſuo luogo] to come in, or 
Uccis0'rE, 5. m. be that kills, mur- ſee d youth, bat am I come take one's room or place. 
-  derer. „ In vece, o A vece, adv, [in nome, in 
UDE'NTE, adj. [che ode] bearing, Ve/cc HIA 3. F. [donna vecchis] an cambio, in luogo] in the name, inflead, 
that hears. old woman. in the room of. © 
A cui, udenti tutti, la * diſſe, fo VEC cuiaccio, 4. 1.7 a nafly ald Tn vece del re, in the king's name. 
<whom the woman ſaid, ſo that every bo» VECCHIA'CC1A, 4. f. I man or . - Mangio delle frutte in vece di pane, 1 
dy migbt bear. man. eat fruits inflead of bread. 
UL E, 2 [aito ad udirſi] a- VECCHIA'JA, 5. /. [eta tra la virilita Pigliate queſto in vece del eaten hk 
dible, that beard, e la decrepitezza] old age. x this in the roam of. yours. 
Tera ogg J. LU udire, Paſcoltare]  VECCH1aA'RDO, 3. 7. [ vecchio, VECECANCELLIE/RE, 4. Ms [quegli 
audience, bearing. VECCHIA'RDA, 5. +. vecchia, che & in vece del cancelliere] à vice- 


Bruto traſſe il coltello tutto ſanguino- 
ſo, e diſſe in udienza di tutti, Brutus 


drew bis dagger all bloody, and ſaid to 


chancellov. 2. 
VECECO'NTE, 3. . ¶ che ð in cambis 
del conte] a wiſcount. 


ma fi dice in cattivo ſenſo] a vicious or 
miſchievous old man or woman. 
VECCHY'CCIO, adj, [che ha del Vece. 


all the people preſent. chio] ol:ii/h, VEeDe'NTE, adj. [che vede] ſeeing, 
Dare udienza [ſtare ad udire] 10 give VEcCHicciuo'LA, 3. J. 4 poor old that fees. 
audience, to bearken io. W0man, VEDE“AR [comprender coll oechio 
Il Re ba dato udienza all' Ambaſeia- VECCHICCUO'LO, 5. n. @ poor old Pobbietts che ci ſi para d' avanti] to ſee, 
dore di Francia, the king bas given audi - man, to rant or diſcern object by the eyes 
ence to the French. ambaſſador. VECCHTERE'LLA, 6. [vomo e or fight. 
Avere udieuza, to bave audience, VECCHIERE'LLO, 5. . ( donna vi- Vedo 1'aurora apparire, 1 ſee the 
L' Ambaſciadore di V. ezia ha avuto VECScHIE“/ TTA, 5s. J. cini alla dawn art. 
udienza dal Re, the Venetian ambaſſador  VECCH1E'TTO, 3. . J decrepi- Se no credete venite a vedere, i von 
. bad long audience of the king,” tezz3, e di nota baſſęzza di fortuna] a don't believe it, come and ſee. 


Chiedere utienza [fare iftanza d'eſ- 

ſere udito] to demand audience. 
Udienza [uditori, aſſemblea di quelli 

3 8 = — the 


Poor old wwoman. or man, Lo vedo-venire, I ſee him a coming. 


Vacchiẽ to, adj. [vicino alla decre= Veder da RO to ſte. him afar 
pitezza] oldifh, pretty old. off, | ; 
VECCHIEZZA, 4. J. aun 1 e Vedere 


4 en age, 


veD 


.  Vedere [conoſcere, comprendere] 7o 
fee, to confider, to examine, to obſerve, to 
. Mind or take notice, to perceiur. 
Toſto vedrete quel che ſo fare, you 
Io vegge che la mia opinione non vi 
quadra, I obſerve that you don't yelifb 
my opinion. | 

A quel che vedo, for what I can per- 


cei ve. {£77 4 | 
Dare a vedere [far conoſcere] to make 
ont believe or underfland. - 
Non mi darete a vedere cos] fatte coſe, 
you fball not make me ſee ſuch a thing. 


| Voleva darmi a vedere che quel che 


facevs era per mio vantaggio, be 2would 

that make me underfland, that what 

did was for my own advantage. 

Dare a vedere [far che fia veduto, 
dare ad intendere, far parere] 10 let ſee, 
to let know or underſiand, to demonſirate 
or diſtover, to ſhow. . 

i darò a vedere, che non ho altro, 

fine che di ſervirvi, I Hall let you ſee, I 
Hall ſhow to you, that I aim at nothing 
but to ſerve you, 1 

Vedẽre I conſiderare, avvertire] o ſee, 
to confider, to obſercve, to ponder, to mind, 
o take care. | 
| Vediamo quel che biſogna fare in 
ques affare, let us conſider what is to 

done in this caſe. 

Vedi che non Vancidi, take care you 
do not kill him. 

Facciamo dunque a coteſto modo, ma 
eon queſta vedi che tu non ti parta da 
me, let us do ſo then, but take me right, 

u mitt not go a from me, 

4 Vell os. the 0 is gon Fave diſſuaſo 
da cid egli-Pavrebbe fatto, I can aſſure 
vou, that if I had not diſſuaded bim from 

it, he would have done it. | 1 

Stare a vedere [eſſere ſpettatore] 10 
ſee, to behold, to look at. 85 

Che ſtate a videre li? what are you 

looking at ? | 
SZtare a vedere [ſtare ozioſo] fo be idle, 
to fland with one's bands in one's pocket, 

Non vederſi mai ſurio [non ft tener 
mai ſazio] to be never ſatisfied with a 
thing, to have not þ ont. 

Volerſi veder con uno volergli par- 
lare] to wwait on or upon one, io call up- 
en bim. . 

Veder chiaro Iintendere o compren- 
dere chiaramente] 79 ſee clear, to bave 
& clear underflanding, to comprehend a 

- Vedere in viſo-[conolcere chiaramen- 
te] to comprebend, to conceive or under- 

: 1 : | 


Veder torto [non eftimar con dirittu- 
ra la coſa veduta] to ſee one thing for 
enother. | 
Far vedere una coſa in candela, 0 des 
monſtrate or ſhew plainly. | 

Far vedek il nero per il bianco [mo- 
ſtrare altrui una coſa per un' altra] zo 
make one helieve that white is black, or 
ene thing for another, to make one be- 
lieve that the moon. is made of green 


. a 

vedere e non vedere [in un tratto] 
i | ce. 

ne! ſolchi, "_ ground, 


it a-moment, - preſently. . 


Vedere il bello [offervar l'occaſione] 


to cuatch or ſpy the. opportunity. 


grondet 


f 27 in 7 — 5 
vE 


rate blow upon bis bend. 
Non veder pid atanti 
liſimamente ] fo be paſſionately in love. 
$i forte di let 8\infiamord che pid 4 
vanti di lei non vedeva, be fell paſſion» 
ately in love with her, that he conld love 
nobody but ber, O08 
Non eng ora RE 25. im- 
pazienza] fo long, to be in great 
tion for a thing, to be impatient, 
Vedere, s. mm, [viſta] fight. 
* : ha perduto if vedere, be bas boff 
t. | 
VIEDR“ TTA, 5. J. [viletta] a centinel, 
- Stare alla vedetta [tare attento per oſ- 
— to watch, to fand upon the 
Walch. 


VEDIMENT®O, 7. # [la viſta] the 


bt. 
VeDpiTO/RE, s. . [che vede] ſpea- 
tor, bye-flander, beholder. . | 
Ve'pova, . f. [donna alla quale © 
morto il marito} widoww, 
VEDoVA'GG1O, . m. [fato vedovi- 
le] widowhood, widuity. * 
EDOVA'LE, adj, [vedovile] of or 
belonging to a widow or widower. 
Stato vedovale, a wvidow or widow. 
ert ate. | 
VeDova'iza, 5. F. [aftratto di ve- 
dovo] a widowhood, widuity. — 
VEDñ¹O VRR 2 to deprive of-a 
—_— 
. Vepova'TiICo, . u. [vedovaggio] 
ewido whood. | 
VEDOVA Tro, adj. made a widow or 
widower, bereft. | 
Femmina vedovata, a woman whoſe 
buſhand is dead, a widow, * 
VeDove'LLa, . f. [dim. di vedo- 
va, ma s' uſa in modo di compaſſione] a 


poor diſtreſſed widow. 


VE Do VHT TA, 3. f. Idim. di vedova] 

a young widow, or a poor difireſſed wi- 

ano... 4. JET 
VEDOVE/ZZA, v. vedovanza. 

" Vepovr'LE, adj. [di vedova o da. 

vedovo] of or belonging to a widow or 


Abito vedovile, a widow or <vidoqu- 


ers dreſs, 


Stato vedovile, a widower or avi · 
docs fate. 


Vedovile, 5. n. [abito da vedova do- 
vuto alla donna dall* eredità del marito] 


a mourning ſuit due to a widow out of 


ber deceaſed huſband's eftate. 
VEDOVITA', 3. fo [ vedovag- 
| VeboviT Ar. gio] wvidowbood, 
VEDOvITA'TE, J widuity, 
Veg'/Dovo, mn. uomo a cui ſia mor- 
ta la moglie] a ⁊ido ner. | 
 Ve/povo, adj. [ſolo, ſcompagnato] 
bereft, ſolitary, diſcompamed, deprived. 
Quante vedove notti ho conſumato 


indarno ? bow many. ſolitary nights have 


Teonſumed in vain ® 
Vedove piume, a widowed.bed. 


* 


Camare cordia- 


a- fight 


that is near and 


freſb, lively,  luſty, ſound, brave. 


vr 


do vide il bells ir dtede uns Abits vedovo, & widow ay dbb 
onata ſu la teſtd, he watched er dreſs, 
opportunity, and gave him a diſpe- 


Desires, + . [ vodovita ] 
Fange, widowhood, vidu- 
 Vebutrtra're, J ity. | 


the fight. 


Veduta corta Hort fight. 
© Eo ſs per veduta; iow it becauſe 
T have ſeen it. | 
In veduta mia, before my eyes, in my 


-_ VeDv'ra, . . Lil vedere, la viſta]: 


ſimulare] 10 


« ITS 
Perder la veduta, zo Joſe one's bt. 
was very toſee me. . 
Veduta [luogo; onde ſi vede molta 
wiſe, a proſpect... 
Vedute [felle, ufato da Dante] farss 
Obſ 
the next heaven that has ſo many fiars. 
Veduta [Voggetto we ours olect᷑. 
della fiera, and every object diſappeared,. 
except that of the Nu hat.” f 
feign, to pretend as if, to pretend. 
Ci fece veduta * conoſcerci, he 
Fece veduta al padre che al ſepolcro- 
voleva andare, /be made ber father be- 
Conoſcer di viſta o veduta, 70: 
know by fight. * 
and whom he did not know by, fight. 
 VepuTaAne'nTe, adv. [vitibilmen= 


Si rallegrò molto della mia veduta, 5 
campagna 
Lo ciel ſeguente che ha tante vedute,, 
E vidi ſpenta ogni veduta fuor che 
Far N 
pretended not to know ur. 
liebe that ſhe was going to the ſepulcbhre. 
E cui egli per veduta non conoſcea,. 
te] viſibly, demonſirably, in a viſible or 


Mrable manner, plainly, clearly. 
VEpu'ro, ach. [from vedere] ſeen. 


perceived, | or | 
 VEEME'NTE, a4}. [impetuoſs] vebe- 
ment, Bot, earnifl, eager, ſbarp, violent, 
paſſionate, borſterous, fierce. 
VEEMENTEM ENTE, adv. uebement- 
ly, earneſtly, eagerly, violently, paſſion-- 


ately, fiercely. 
EEME'NZA, 2 . J. [vemenza] ve- 


VEEME/NZZIA, & bemence, or vebe- 
mency, paſſion, eagerneſi,, earneſtneſi, 


flerceneſt, violence. 


__ VegGETA/BILE, adj. [vegetativo] ve- 
getable, endowed with mo:ſture, vigour” 
and growth, 

Vegetabili, 5. m. plur. [corpi-natura-- 
li che creſcono] vegetables, ſuch natural 
bodies as grow and increaſe, but bave 


no proper life nor ſenſation.. 
| VEGETaA'NTE, adj. that wegetates,. 
grows. 


VEGETA'/RE [il vivere, e treſcere del 
le piante] fo wegetate, to grow. 
VEGETATY'vo, adj, [che ha faculta. 
di vegetare] vegetative, that quickens- 
and cauſes to grow. | 
VEGETA'TO, adj. uegetated, grown. . 
L' anima vegetativa, the vegetative 


ſoul. | 


VEGETAZ1O'NE, 5. f. [il vegetare]; 
vegetation, growth, proper 10. all trees, 


ſhrubs, plants, berbs, and minerals, 


VEGETE'VOLE, adj, [vegetabile] ve- 


Luogs vedovo, @ ſolitary uninhabited getable, capable of growtny.. 


Ve/GET0, adj.. [rigoglioſo] quicks, 


VEG 
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Fs 
gents, adj. [yedents} Ai, 


s,. Or can ſee. 


the eople, 
mio 88 before my 
A. occhi ye Ae Lalla — pa- 


leſemente] 5 wy in the preſenct, pax, 
before on- et 


h 4 lia watehi , 
whe ſtate of hs 6 Data 2 ki 

In vegghia, _@Waked: 

It ſonno m © alcuna volta pit N 
fo che la N ometines 10 Better 
to Aten than 

Shia, to ſee a 


Vedere © dus 5 N a ve 25 2 
2. * 


ane it awak 
Vegan [la prima parte et none] 
evening- meeting. 


koh 


Dove. paſſeremo, la vegghia ſtaſera ? 


abbere ſball wwe paſi the * ? 
Coſa da vegghia [yana, f. 7 | 
2a] an old woman's ale, a th Nory, 


VEGGHIAME'NTO,. 5 5 3 ia, 
vigilia] æwatebing. 

VEGGHIA'NTE, adj, (che yegghia) 
ewaked, that is aud, e, 
wwatchul. | 

Ne prima la luce entra ned vegghianti 
occhi, che egli levato eo ſui cani ricerca 
le ſelve, and he is no ſoongr awaked but 
2 Xu up and ſeeks the woods, qvith bis 

s 
Il vegghiante gallo : avea le prime ore 
cantate, {he watchful cock bad crowed 
the firſt hours. 
| Veoenianaibas] ſuperl, 
Shiante] very vigllant, watchful, 
gent or caręſul. 

VEGGHIA'NZA, 5. 4 cveglia! vigi- 
lance, watchfulneſs. O Ob. 

AVEGGHIA'RDO, 2. n. 1 yegliardo, 

VSH TRE [Rar defto] to ele, 
be or lie awake... 

Vegghiare [conſumar la prima parte 
della notte.in operando o converſando] 


to fit up the firſt part of the night, 
- Aye hiare erano ella e' marito A n- 


dati co lor vieini, /be and ber. hu 125 
dbere gone to paſs the evening With, 
neighbours, = 

Vegghiare [ offeryare gli andamenti a f 
qualcheduno] to watch one, to have a 


AN 


watchful * upon bim, to. walch bis. 


eps. 
. Veggh'a e, 1. m. [veglia] watching, 
- _ VEGGHIA'To, adj. rom vegghiare] 
watched, v. vegghiaie,, | 
VEGGHIATO'RE, s. u. [che vegghia] 
 @walchman, a wwatch/il 0 or diligent man. 


N Ars. I T veglia] Watch: 
7 Obſ. 


Fare Iz vegghieria, to watch," 2 
guard, An oblolete phraſe, . 
"VeccnltvoLe, adj. [vigilante] a- 
waked. 

'Vegghievole di ente, accurato] vi 
gilant, wratehful, d gent, careful, cir- 
an, War), 


i occhi di Dio ſor Jempre apertie 


vegghievoli pra i giult), e e ſopra colo- 
ro che Pamano con dirittuta di cuore, 
Cod has always a watchſi eye upon Juft 
men, and upon thoſe who love bum with 
M fincere beart. 


eee urz, adv. L con | 


er tutto il popelo, before all 


it "OY 


] ehh, abel er. 


e 4. f. [botte,. o la puts 
dung botte] a caſe; a pipe. 


Vegsia {carrata] @ cart full, or lead. 
..Baſtici per I'arbore, una veggin di le- 


hone ma. al piccolo. arbore una mez- 
veggia'di letame, for à large tree you 
2 ugh of a cartfull of dung, and 
for a ſma tree one bal, will do. 
VEg'cG10L0,.4, n. (ores: di-legume] 
butter. verchen, fares. -: 


V# coll, 75 [veggbia a vegliare] s 


| watching. 14 
ia E ihpo del glare! 42 


\ 1 Ve 
aal » or part of the nigbt. 
„ Veglia Craunata di gente per vegliare 


in ballando o altro] a. night's. meeting, 
where neighbours. meet to paſs. ſome part 


of the long winter nights together 
Andare alla veglia, #0. go- and ſpend 
the evening with ſomebody. 


4 „ ere. [vigilante] watch. 


„Veglis * ingente] evatchful, dili- 
gent, careful, circumſpect, wary. 

VEGL1a'sDo, Ss, mm. [ vecchio] an 
old man, an ancient, man. 


 VgoLIA' RE [vegghiare] to awake, 10 fre 


be or lie 2 
Vegliare [ſtare in Cervelo, badare] 
to watch, to be vigilant, or watchful, 10 


Hand eber, 's guard, to mind or take 


care 0 
VEG “ro, adi. aba bed, watched, 
Ne 6. m. J [che veglia] 
VIGHA TRICE, 5. J. J vigil, à man 
or a woman who watches at nights. 
VEGLIE'/VOLE, adj. [vigilante] vi- 
gilant, vualchful, careful, de, 
WA 
E'GLIO, 5..m. [coll E aperta, vec- 
chio, voce poetica] an old man. 
VEST W/ ce, . F. [veglia piccola] 
a ſhort watch, 
VEGNE' NTE, adj, 2505 
re] coming, naar, 1 a-comiug,. next. 
II giorno ea fxg the next day, 
L'anno 9 the * folloaw- 
_ 
Vegbente {ri 2 da creſter to- 
ri 


flo] Sete, UINg 
E1'COLO, 3. 1. 16 webicle, 
chariot... Ob. 

Vcicolo trionfale, a | triumphal. "thas 
riot, 

VELa, 5. ,. [quella tenda, che lega- 
ta diſteſa all albero della nave riceve l 
venta] a,/ail. 

Vela, maeftra,, the n main nil. 

Spiegar le vele, 10 ſet ſail, 4 to 

hoifl the ſail. 

Far vela, to ſail, to be under fail. - 

_ Calar le vele, 7s firike ſail. 

| Du le vele a venti, to ſet foi, to 
at 

Eſſer alla vela, to be under ſail... 

- Collar la vela* to fet ſail. 

Andare a vela, to be under ſail. 

A vele 2 [.con. vento favore- 

A vele piene 3 vole] full ſail, with 
a N wind. Ai 

vela*'e remo. con © ni dil ene 
with all ſpeed; 15 » in 

Vele en fails, lan. 


, LOB ID 
f 4 


erg. i co mee 
 bundred ſail. A — . 
VELA ME), n [coprimento;-coper- 


proſſimo a yogi fe 


_ good or bad ſailor. 


ta] veil, a cout. 

Velame  [figurnallegorica, che cuoprs 
ſotto parole concett amn di- 
verſo] weil, figure, allegory. 

bby 1.4 Clottilima ſcorza] a ſtim. 

bin. 
ELAME'NTO, 5. m, [copriments] æ 
wel, a cover. 


- Velamento Ain nella ſocotida ſi⸗ 


ficazipne ] vii, figure, 
W * _ — 
cloak, colour, ſboww, co coe, i pretence; i 


 VBLa'rs [coprir.con. elo to dritt r 


cover with a weil. 
Velare [coprire, celare,. naſceritre] 


to coder, ſo hide, 


Le nubi velano il cielo, the thads co- 


wer the Ic. 

Velare Tnaſcondere ſotto fall preteſti] 
10 veil, to. „ to hide, to 3 or 
conceal, 

| Velar hocchio [addormentar6}] to fall 


. aſleep. 


Oitre alla mezza notte io velai un po- 
chetto Vocchio, after - midnight I. fell a- 


ep. 
.: VELA'TO, ach. veiled, covered with 
a Vl, Y. velare., 

E velati li occhi, di quella dolente 
vita fi diparti,; and hawing 'cloſed the 
eyes, departed from that miſerable life.” 

 VBLATO'RE, 5, 73 mY 3 he 

- VeLaTRYCE, „ #H 
wells. 

VELAZ1O'N E, 4. 74 — 4 
weil, or cover, v. velamento.. 

VELEGGIAME/NT 0, 4. m. [il veleg- 
giare ] a ſailing, or being under ſail. 

VELEGGIA RE [andare a vela] to ſail, 
to ſet ſail, to be under ſail, to fleer one's 
courſe. 

VELEGGIN'TO, adj that bas ſet ſail, 
aile 


veleggia] a ſailor. 
272 rity es: veleggiatore, @ 


PE TO poiſoned. 
N 2 for [velenoſo] vo- 
nomous, full of poiſe 2 


Velenifero [che porta veleno] ve 
uiferous, bearing poiſon, 


* VELE'NO, 1. m. Iveneno] — 


poiſon. | 
Il veleno ſta alla coda [9all* ultimo ſi 


. cone il male] the. venom lies in the 
z 


Veleno fſtizza, odio rabbioſo] ite, 
hatred, grudge, malice. 

| VELBNOSAMENTE, adv, 
no, rabbioſamente] angrily, Jbitefulys: 
en in a rage. . 


a eee e adj. .a ligle wen | 


Wäatogttt * alittle iteful, | 
- 7 4. F. Lira rab- 


 VELEXOSITA,, | 
 VeLExoOsSITA'DE, > uy rages, 
VELENOSITAYTE, J „ nad. 


7 W adj. tdas per ſua nar 
ha veleno}] nds i 0 of poiſon, poi- 


© ſonons.. 


. - * 
; | 
* " . ; 
. < 
: 
1 . 


leon vele- 


VELEGGIAToO'RE, J. . [.yaſcello, 


— 


" #* 1 
VEL 


cba velenoſs, @ venamous or pol · 


pus berb, _ 
Lingus velenoſa [cios mordace, mal- 


= 


" * 


V. E N | 
vrt, 1. fl. [ela grande] a large 
VELTRA, . f. [leviiera] @ grey- 


dicente] 4 venomous, poiſonous or viru- bound bitch. 


lent tongue. 


VELTRO, . . [levriere] a grey- 


VELE'TTA, o VEDE'TTA, 3. f. [quel hound, 


ſoldato che ſta ſulle mura della fortezza 


VELu'zz0, 4. n. [piccolo velo] a 


4 far la guardis] @ centinel on top of the little weil. 


avalls of a fortreſs. 


VENA, f. f. [canale, per cui negli 


Stare alla veletta {far fermo in un animali viventi corre il ſangue per tor- 
1 


luogo per offervare g 
to watch, to obſerve, to ſþy. 
VELETTA/JoO, 3. ts 
fabbrica o vende veli] a weil merchant, 
a merchant that ſells veils or crapes, a 
man that makes veils, 1 
VELETTA'RE [ſtare alle velette] 0 
obſerwe, to watch, to ſþy. Obſ. 
VELLE, 5. . [volonta] will, mind, 
pleaſure, Obſ. | 
ELLEITA', Ss. F. [debole vo- 
VELLEITA'DE, | 


VELLEITA'TE, J woulding. 


* 


altrui andamenti] nare al cuore] & vein. 


Segnare una vena, to open or breath a 


artefice che vein, to let blood, | 
Vena [canaletto naturale ſotterraneo, 


ove corre Vacqua] @ ſpring of water, a 
vein of water, 


VEN 


'VenDeitta'co, adj. vindemiateds 


gathered from the vine (ſpeaking of 


[che 
ven- 


grapes.) | ZION 
ENDEMMIATORE, 5. . 1 
VENDEMMIATRYCE, 5. F 


demmia] vintager, a gatherer grapes. 


VE'NDERE [alienar da ſe una coſa per 
prezzo convenuto] to ſell, to part with, 
or make over for a certain price. 

Vendere fotto Vaſta, vendere alla 
tromba, vendere all' incanto [vendere 
con autorita pubblica al pid offerente] 70 


ſell by auction. 


Vendere a peſo o a miſura, 10 ſell by 
weight or meaſure. 
Vendere a braccia, to ſell by the yard. 


Vena di metalli o di pietre, a dein of Vendere a minuto [a poco per volta] 


metal, or flones. 


to ſell by retail, 


Vena d'oro o d'argento, a wein of Vendere a ritaglio [vendere il panno 


gold, or filver. 
Vena [quei ſegni, che vanno ſerpendo 


lontà ] welleity, ne' legni e nelle pietre, a guiſa che fan- 


no le vene nel corpo degli animali] he 


VEIII [vedili] here they are, bere grain of wood, grain in the flones, 


they go. 
ELLO, 3. m. tutto 
o lana degli animali bruti] 
Tvool, the locks of ſborn wool, 

Vello [pelo] hair. 

Pettinando al ſuo vecchio i hianchi 
velli, combing the grey hair of her old 


man, 
, Vello [battuffolo] a handful of ſome- 
thing, Bb, 
ello [vedilo] there be or it is. 

Vello [eccolo] there he is. 

VELLo'so, adj. [pien di velli, pelo- 
ſo] hairy, full of hair, 

VELLUTA'To, adj, [fatto a guiſa di 
— made after the manner of vel- 
wet, ; 


Cuojo velluto, rough, rugged ſkin. 

Coſte vellute, a ſteep rock. 

VEI TV“ ro, s. n. Iſorta di drappo di 
ſeta] velvet. „ 

ELO, 5. n. [tela finifſima, teſſuta di 
ſeta cruda] a weil, a crape. 

Velo di monache, @ nun weil, 

Velo ¶ ſtato monacale] zunnery. 

Che Vaffezion del vel Coſtanza tenne, 
becauſe Conſtantia had a great inclina- 
tion to be a nun, 8 | 

Velo tutto cid che cuopre] a veil, a 
cover. | 

Velo [preteſto, colore] weil, cloak, co- 
tour, bodo, cover, pretence. 

VELO CE, adj. [di moto preſto ] 
fewift, quick, nimble, ſpeedily, haſtily, 
5 — adv, [velocemente] favijtly, 

eedily. 

VELOCEME'NTE, adv. [con veloci- 
ta] ſwiftly, ſpeedily, quickly, 44 | 

| VELOCISSIMAME'NTE | ſuperl, di 


velocemente] very ſwiftly, quickly, or 


nimbly. 

VETocTssuO PC. ſuperl. di veloce ] 
wery ſwift, nimble, quick, haſty, or 
 N4299+ | 
VELOct T, K 
VELOC be, veloce] ſaviftneſs, 
VEzLociTa'te, * nimbleneſs, quick» 


f | Vor. L 


— nn on - 


lo pid lungo fruitfulneſs, plenty. 


a fleece of 


viiioro, adj. [pien di peli] bai- ; 


aſtratto di 


Vena [fecondita, copia] fecundity, 
Secca è la vena dell' uſato ingegno, 
the natural flights of wit are exhauſted. 
Vena poetica, à foetical vein or ge- 

mus, 
Aver vena d'una coſa [ avervi —_— 
12 


zione, e talento] fo have a natural diſ- 


po/ition or talent for a thing, 
Egli ha una buona vena di poeſia, he 
has a good genius for poetry, 

Queſto vino ha una vena di doſce, this 
Twine is a little upon the ſaveet. 

Egli ha una vena di pazzo [ſente al- 
quante del pazzo | he is touched a little 
in his brains, or he is crack-brained. 

Fare una coſa di vena ſfarla volen- 
tier i] to do a thing willingly or readily. 

Non ho vena di ſtudiare oggi, 1 am 


not in a good-bumour to fludy to-day. 
Però non ſiate meco adirato fe non 


m'avete trovato di vena, therefore don't 
be angry with me, if you have not found 
me in a good-humour, 
Vena [arteria] an artery. 
Vena [biada nota] oats. 


VENAGI1O'NE, 5. f. [caccia] hunting, 


chace, gaming. Obſ. 
VENA'LE, adj. [vendereccio, da ven- 
derſi] venal, vendible, that may be ſold. 
Venale [ mercenario] venal, mercena - 


Un cuor venale, a baſe mercenary 
ſoul, one that would do any thing for mo- 
ney. 
Waasen Obſ. v. venerdi. 

VENDETMMIA, 5. F. [il vendemmĩa- 
re] vintage. 

Vendémmia [il tempo del vendem- 
miare] the vintage time. 

VENDEMMIA'NTE, adj. [che ven- 


demmia] gathering the grapes in order 


to make wine. 

UN VENDEMMIA'XTE, 5. m. a Vin- 
tager, a gatherer of grapes, 

' VENDEMMIA'RE [| cor l'uva dalle viti, 
per farne il vino] to vindemiate, to ga- 
ther the grapes in order io make Wine, 

Vendemmiãre [raunar: roba inſieme, 


far roba, ma per lo pid di malo acquiſto}] 
0 hoard, to hoard up 


a pezzi da tagliarſi] 0 ſell cloth by re- 


fail. 


Vendere indigroſſo [ vendere tutta la 


, mercanzia_inſieme} 10 ſell by wholeſale. 


Vendere pe contanti, 70 ſell for ready 
money. 


Vendere, pe* tempi, to ſell upon truſt 


or credit. 
Vendere caro, to ſell dear. 


Vendere a buon mercato, fo ſel{ cheap 


or a good bargain, 

Vendere parole {dar chiacchiere] 79 
ive fair words, to amuſe, to keep at a 
ay. 

Viniders altrui che che ſi ſia [darli ad 
intendere che che fi ſia] to make one be- 
lieve, to give bim to underſiand any 
thing. | 

A me non la venderai tu, ne manco 
alla mia padrona, you ſhall not make me 
believe it, nor my miſtreſs neither. 


Vender gatto in ſacco [dare o dire al- 


trui una coſa per un' altra] 1 /ell a pig 
in a poke, 

Ne ho da vendere [ne ho pid che non 
mi biſogna] I have enough to ſpare. 

Aver ragion da vendere [ aver ragione 
„ to be very much in the 
right. — 

Voi avete ragion da vendere, you are 

very much in the right. 

VENDERE'CC10, adj. [da venderſi] 
&venal, that is to be ſold. « 

Venderẽccio [ mercenario] venal, mer- 
cenary, baſe, 

VENDE'TTA, 5, F. [onta o danno che 
fi fa altrui in contraccambio d'offela ri. 
cevuta] vengeance, revenge. 


Far vendetta d'uno,'to be revenged 


on one. 
VENDETTA'CCIA, s. J. [peggiorati- 


vo di vendetta, vendetta brutta, tradito. 


reſca] an infamous vengeance or re- 


wenge, a treacherous vengeance or re- 


VENPE, 


8 adj. [ venale, da 
venal, 


VEND1'BILE, 
that is to be ſold. 
VENDICABILME/NTE, adv, [ con 


venderſi] 


vendetta] rewengefully. Ob. 
VENDICAME'NTO, 3. m. [vendetta] 


qengeance, revenge, Obſ. 

- VenDica'NTE, adj, [chefi vendica] 

rewvengeful, vindictiwe. N 
VENDICA'NZA, 5. f. [vendetta] re- 

Verge, Vengeance, Obſ. £5, 2H 


. 


2 a 


VEN. FIR 


ENDICA'RE 2 | fare © prender 
ENDICA'RSL. J vendetta] o re- 
3 to avenge, to vindicate. | 


I miglior modo di vendicarfi de' ne- 
mici ꝭ diventare migliore, the beſt way 
to be revenged on one's enemies I to 


V card [ k A m 
endi N , to 
ge a thin 


take away, laim, to 
Vanpicarr'vo, af. riactioato 
vendetta] vindictive. revengeſul. 
_ - VENDICATTO, adj. revenged, 
VENDICATO'/RE, 5, 2. [che vendica] 
a revenger. 


2 — quello che fi vendica] a 


revengeful man, 
rr in [che * 
ca a reVenger, 4 FEVERFELD. 
Ira vendicatrice, a revengeful wrath. 
VENDICHE VOLE, ad, Ivendicativo] 


vindifive, 1 

Juice, [vendicato] rewen- 
ged. 

VENDIME'NTO, s,m, [il yendere] a 
ſelling. 


VE'nDITA, 5. f. [il vendere, vendi- 
zione] ſale, went. 
Aver buona vendita, to have a good 
went, 

Vendita di mobili, a ſale, a ſelling of 


bouſebold goods 


Ts, REO, 
The venereal, 


ges or makes a Vengeance. 
VEe'Nla, 5. f. {remiſſion di colpa, 


— dell' errore] remiſion of fins, 


— LE, adj. Id Aim pods di 22 


v 


r 


VENERDT,,: . frac Gel ſeſto di. 


della ſeuimana] fray. 
_VENEREBAME NR, 


men RT — 


Ke big 
4 4 oſciuvious. 

al venereo, venereal dijeaſe. 
- Venene'voLs, adj, [ venerabile] ve- 


_ nerable. 


VENEREVOLME'NTE, adv, [con ve- 
nerazione | wenerably. 


VENGlaDdRE, f. m. [che vergia] 4 


. Ob!. 
VENGIA'NZA, 5. f. [vendetta] ven- 
geance, revenge. Obſ. 
VENGIA'RE [vendicare] to revenge, 
avenge, or vindicate. Ob, 
VENnG1a'rsi [vendicarfh] fo be re- 
venged on, or of, to revenge one's ſelf 
one, Odl. 45 A ole 
VENGIA TO, reveng . 
VENGIATRI'CE, 5. . /be 7 reVen- 
Obſ. 


END1TO'RE, f. . [che vende] a given 


ſeller. 
PVE DIrRIVcR, . F. [che vende] a 
Jer, » ſhe that — fold 
ENDU'TO, adj. 

VENEFI'CIO, 5. m. [malia, incanteſi- 
mo] witchcraft, 9 

VenE'FicCo, 5s. 
wizard, 1 

Vzux' tic, 3. F. [ ſtrega ] witch, 
hag, forcereſs. 

VENENA'RE lavvelenare] to poiſon. 

SENT TO, ad, [avvelenato] Ne. 


VENENT/FERO, adj. [venenoſo] we- 
xomous, poiſonous. 


- Bw Fas 3. m. [veleno] poiſon, ve- 


L affatturatore . 


Peccato veniale, 4 wenial fin, 

VENIALME'NTE, adv. ex. Pecear 
venialmente [commetter peccato veniale] 
to commit a 8 

VENIME'NTO, 3. 28 
ing, arrival. 

Veni're [andare appreſſandoſi da 
luogo lontano a quello dove fi vuole an- 


venuta] com- 


dare] to come, to be a- coming. 


NT TOs I come from Lon- 


Volete venir meco ? will you come a- 
with me ? 
. 5 [convenirfi, doverſi] to de» 
, to merit. 
"Tons le calamita che ci accadono ci 
vengono per i noſtri peccati, all the af- 


ene; adj. Ivelenoſo] poi ſon- ee which come upon us due merit for 


u, VEROMOUS, 


VENE'NTE, adj, [vegnente] next, 
coming. 


La mattina venente, the next morning. fall out. 


. VENERA'BILE, adj. [da eſſer vene- 
rato] venerable, ' avorthy of reverence, 
bonour, or reſpect. 

- VENERABILI'SSIMO [ ſuperl. di ve- 
' Herabile] moff venerable. 

 VEnERanDI'SSIMO [ ſuperl. di vene- 
rando] moſt reverend. 

VENERA'NDO, adj, [venerabile] we- 
- nerable, to be reverenced. 

VENERA'NZA, 4. F. [ venerazione ] 
eveneration, reſpect, reuverence. Obſ, 

VENERA'RE C portare onore, riverire, 
onorare] 70 venerate, to Feverence, to 
reſdect or bonour 6 - 

VeneRa'TO, adj. wenerated, reve- 
bo reſpected or bonoured. 

VENERATO'RE, 5. . [che venera] 
& wworſbipper, a lover, reſpeaer, obſer - 


Ver. 


"VeENBRATRY'CE, 5. F. [che venera] _— wwe We FR while, 


fie that wenerates, rebels, or OW 
WM 


| i — 


| "Venice [ſoccedere, riuſcire] to 2 
to happen, to befal, to come to paſs, to 


Mi venne una gran febbre, a great 


fever came upon me. 


Verrà il tempo, time will came. 


Se veniſſe a morire ſenza figliuoli, if. 


he 2 die without children. 


ſta cola veniſſe a ſ this 
thing 4 to Phu 14 oe __ 


Venne una gran np, a great 

aroſe. 

Che beneficio me ne verra da cid ? 
_—_ advantage a I reap from 
7 8 

Mi venne iti penſiero di mandargli 


una lettera, @ thought came into * bead 


to ſend bim a letter, 
Venire [arrivare] 70 come, to arrive 


Venimmo ad un boſchetto, ei ci fer. 
mammo alquanto, we came 10 a mw 


at, 


ſmelt. 


veli col zolfo onde ancor 1 viene, tie 


W by gettare odore}e 
Egli 8 che bones imbiancai i _miet 


becauſe a little while ago I waſhed my 
weits with ſulphur, Tus Gl of it i 


Venire [derivare, procedere, naſcere] 
to come, to proceed. 
Queſta voſtra malattia viene da man- 


canza di ripoſo, your feckneſs proceeds 


from want of ref. 


E ſe vuoi.ſapere donde queſto viene, 
dirolti, and if you want to know from 
whence this comes, 25, Fl tell it you. 

Venire [incorrere] to iRcur or run into. 
Venire in diſgrazia di qualcheduno, 
to incur the diſpleaſure of A : 

Venire { ſtaccarſi] to come 
Mi volli pigliare il naſo, ed egli mi 
cadde : vollimi toceare li "orecchi, ed” 
egli ſe ne vennero I xvent to take hold of 
my noſe, and it fell down ; 1 went te fee! 
my ears, and they came of. 

Venire - p- — fo be 
come, to grow, to 5 

La cera eſpoſta 
Ca, war e ta the air of the night 
becomes white, 

Dopo 


molti travagli ſofferti venne ſa- 
vio a ſue ſpeſe, after be ſuffered a great 
many i » grew wiſe at bis eben- 
ces. 


Non molto dopo venne e- 
= not long after he was made * 
ar 

Venire [cogli infinĩti de · verbi, e la 
particella A, prende la medeſima figni- 
ficazione dell'-infieito] Venire, ; to 
the infinitives of werbs, takes the ſame 


Signification of the infinitive, ex. 


Cid che voi dite non viene a nulla, 


what ifies nothing. 
. uy prender moglie, her 


be came to —_ 
[bgnificare} to fgnify, 


Venire a dire 
fo mean. X 
Venire eo d de' verbi , prende 
ificazione dell* infinito dell iſteſſo 
gerundio] the verb venire, jained to the 


la ſign 


gerundive of a verb, takes the fignifica- 


tion of the mfinitive of the ſame gerun- 


ex. 
| Ogni volta che io vengo conſiderando 
le coſe. di queſto mondo, whenever I 


confider the things of this world. 

E piu tritamente eſaminando vegnen- 
do ogni particularita, and when 1 came 
to confider more minutely all the particu- 
larittes. 

Tutto affannato venne dicendomi che 
il nemtco era vicino alla citta, and in a 
great hafle came to tell me that the enemy 
as near the town. 

2 cogli adjettivi de verbi, pren- 
de la fignificazione dell adjettivo] Veni- 
re added to the adjectives of verbs takes 
the fignification of the adjettive, ex. 
Mi venne veduto ua orto affai ame- 
no, I ſaw a very delicious garden. 

Queſta erba vien detta la ſenſitiva, this 
berb is called the ſiuſiti ve. 

Egli vien riputato per un uomo dab- 
bene, be is efteemed to be a very boneſi 
man, * ©. 

* Lis 


al ſereno viene bian- 


mi, trees thrive well on the bank of a 


* -* 
* 


1 . = 
» — 
V . 


% 


i \ 
VE N 
, % "P 8 


- - Cid mmi vien derte da molti, I am lt Vetire altrui del cendio I putirgli ogni 
coſa, avere ogni coſa a ſchifo] t 2 : 


_ Joby a great many, 
enire [coſtare, valere] to come, 10 


Queſto abito mi vien vyenti'ſcudi, this 
ſuit lands me in twenty trowns, © 

Queſto libro mi viene uno ſcudo, this 
Soak cofts me a crown, © 

Venire [creſcere, parlando di 
e ſimili] te grow, to thrive. 

Il grano non viene in queſta terra, 
corn does not come well in this ground. 
Le uve non vengono in Inghilterra, 
grapes do not thrive in England, | 

Gli alberi vengan bene vicini a' fin- 


TIVer, 0 
Venire a battaglia [combattere] to en- 


N in battle, to come to blows, to fight. 


enire a campo © in campo [cam» 
peggiare, accamparſi] to incump, to pitch 
-the camp. | 
Venire a- epo [venire alla fine] to 
«make an end, to finiſh, to come to an end, 
Se voleſſi raccontarvi tutte le particu- 
Jarità non ne verrei a capo in tre giorni, 
if I ſhould tell you all the particulars, I 
ſhould not make an end on't in three days. 
Poſſo ben perſuaderlo a ſtudiare, non 


ne poſſo venire a capo, I may well en- 


courage bim to fludy, I can make nothi 
Venire in capo [intervenire] 10 
pen, 20 2 bak N . * 
Se non ſtate attento, qualche diſgra- 
„ia vi verra in capo, yon don't take 
2 awill come to ſome misfortune or 
other. 
Venire a' conti {conteggiare] to ſettle 
"one's Accounts, 4 
Venire addoſſo [fopravvenice] to fall 
pon, to come upon unawares, *' 
Una gran pioggia ci venne addoſſo, 
_ awe were catched in a great ſbower. 
Venire a dovere, o al dovere [accor- 
darſi al ginſto e al convenevole] 0 be 
ruled by reaſon, to come to ſome reaſon- 
Vene à ferri [fri il trattato 
per la concluſione] 0 come to a conclu- 
ion, to make an end of a bargain. 
Poorrei in qualche modo venire a' fer- 
ri, I would fain come to ſome conclaſion. 
Venire alle 3 bee fin = 1 
preſa] 0 be upon the finiſbing flrołe, to be 
— near to a conclufron of ſome affair. 
Venire_alle preſe con uno, 79 fall to 
ewith one, to go together by 


fhe ears, 
Venire alle preſe col nemico, to engage 
Venire alle ſtrette [ condurre Taffare 
in termini ſtrettĩi] o come to the main 


point of an affair, 


 Venireal niente [mancare] to come 10 
nothing. | 
I fnoi diſegni ſono venuti al niente, 


all his defigns are come to nothing, or 
prove aborjive, be is baffied or diſap- 
"pointed in all bis andertakings. | 

Venire al niente [ridurh a mendicità] 


. "to be reduced, to come to beggary, 10 be 


to his laſt ſhifts. Man Ez. 
f Pevenire al punto [trattar della qu? ſtio- 
ne frettamente ] 70 come to the point or 


Naaſiun. - 


C & FE? 
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- 


at every thing one ſees. ' + 
E quando ella andava per via, i for- 
te le veniva del cencio, che altro che tor- 


cere il muſo non facea, and when ſbe 
 evalked in the fireets, her flomach turned 


piante, 


thing, fo that ſhe did nothing 
elſe but make faces. 


Venire a noja [nojare, nauſeare] 10 


loathe, to nauſeate, to abbor. 


Mi viene a nojz ogni coſa, my flomach 


turns at every thing, 


. Venire a ohio [eſſere in termine di 


trarſene Folio] to be good to make oil. 
L'ulive ſono venute à olio, the olives 


are ripe enough to make oil with. 


Venire a oſte [marciar coll' eſercito 
ad alcun luogo per combatterlo] ts en- 
gage the enemy. 5 

Venire a parole [contender di parole 
to quarrel, to diſpute, to come to big 
words. AE 

Venire appreſſo Iſeguitare] 70. follow, 

Mettiti avanti, io ti verro appreſſo, go 
before, and I'll follow you. . 

Venire a riſchio [eſſere in pericolo] 70 
be in danger. 2 


Venire a' ſaſſi [cominciare a tirar ſaſ. 


ſi] to come to the flones, to begin to throw 


ones. 


Venire a ſchifo, a nauſea Inauſeare] 
to loathe, to nauſeate, to abbor, 
Venire a taglio [cadere opportuna- 


mente] to nick the time. 


Venire al taglio [tagliare, reſecare] to 
cut, to cut off. | 

La ſua gamba 8 si male, che temo 
biſognera venire al taglio, his leg is ſo 
bad that I am afraid it muſt be cut off. 

Avrebbe ſubito voluto venire al taglio 
di quella pratica ſcellerata, he wat wer 

ling to break immediately thoſe wick- 
ed defigns. 

Venire bello ſcreſcere in bellezza] 10 
grow handſome, 

Venire bene [tornar bene] to be ad- 
vantageous or fit for one to do a thing, to 
turn to bis atcount. | 

Venir male ſtornar male] 1 be im- 


proper or diſadvantageous for one to do 


a thing, 
Venire a biſogno d' una coſa [ biſog- 
nare] 10 be needfal, or neceſſary for one 
to do a thing. 

Venire al bifogno I occorrere opportu · 
namente] fo nick the time, 

Venir concio {tornar comodo, eſſer 
opportuno] to be fit or proper, to be uſe- 
or commodious. 
Un tal cavallo mi verrebbe concio, 


 fuch a horſe as that would fit me very 


ell. 

Venire a cuore 
Venire in cuore 
one s head, to think. 
Mi venne a cuore un bello ſtratagem- 

ma, I thought of a fine flratagem. 
Venire da lontano [venire da luogo 
lontano] to come from afar off. | 
Venire defiderio [defiderare] fo have 
a mind for ſomething, to long for it. 


Mi vien deſjderio d'andare in villa, I 


| [cadere in men- 
te] o come into 


 bawe a mind to go into the country. 


Venire compaſſione [aver compaſſio- 


© 
ON. 


face. 


. 
pity, io bave pity or compaſſion a. 
vien 83 di voi, I pity 

Venire il deſtro [tornar comodo, 1. 
ſere opportuno] 70 ſuit, be ſuitable or 


conventent. 
Fatelo vi verra deſtro, 40 it 
when it ſuits you beſt, 


Venire dietro [{eguitare] % follow. 

Venire a dietro {tornare indietro] 1 
go back, 

Venire fantaſia 


Centrare in de- 
Venire in fantaſia 


uderio] e have 


Mi vien fantaſia di darvi uno ſchiaffo, 
IT have a mind to give you a flap on the 


aà fancy or mind, 


Gli venne io fantaſia di bere un bic- 
chier di vino, be bad a fancy to drink a 


glaſs of wine. 


Venire faſtidio [infaftidir6] to be tired 


or fick of ſomething. 


Mi vien faſtidio di tanto parlare, I 


am tired with ſo much talking. © 


Venire in faftidio [venire a noja] to 
loathe, to nauſeate, or abhor. | 

Ogni coſa mi vien in faftidio, I loathe 
every thing, my flomach turns at every 

ing. 

Venir fatto [ ſeguire, avvenire ] 70 


meet, to come to paſs, or happen, 


Non ſo quando vi verra fatta un' altra 
tale occafione, I don't know when you 
will baue ſuch another opportunity. 

Io non fo quando e mi verea cosi 
ben fatto come ora, I don't know when 
I ſhall have ſo good an opportunity to do 
1. | 

Venire deſtro [tornar bene] fo ſuit, ts 


be ſuitable or proper, 

Sono ora in citta, ora in campagna, - 
ſecondo che mi vien deſtro, I am ſome 
times in touvn, ſometimes in the country, 
according as it ſuits beſt my con veni- 
ence. : 
Venire a grado [ piacere, aver defide- 
rio] to like, to have a fancy for, to 
pleaſe. f 

Queſto colore mi viene a grado, I lite 
this colour. 

Fate come vi viene à grado, do as you 
AAR 

Venire innanzi [venire dalla parte 
anteriore] fo come before, 

Venire innanzi di me, come before me. 

Venire innanzi [parlando delle pian- 
te, aquiſtar vigore, creſcere] fo thrive, 
to grow, 2 


Venire in ſuperbia [ inſuperbirſi] to 
grow proud or haughty, 

Venire in un parere [ 2pprovarlo, pro- 
muoverlo] 7o be of ſomebody's opinion, to 
comply auitb it, lo approve it. 

Pijone atroce per natura venne in que- 
ſta ſentenza, Piſon, naturally given to 
cruelty, approved bis opinion. 

Venire in ricchezze [divenir ricco] ts 
grow rich, | s 

Venire in iftato [creſcer di poſto, di 
dignita] to be advanced to ſome change 
or dignity. 

Venire la ſchiuma alla bocca [venir 
A Galafron vien la chiuma alla boc- 
4Qz 475 5 59 3 +50 


_— to fume and fret, to be inraged or 


Feet. 


| his power begins to decay. 


"VEN 


i 


| cx/vedendo il popol ſuo con fuggire, 


Galaſro was inraged to ſee bis people 


run away jo, | | 
Venire male [eſler aſſalito del male] 


#0 fall fick. | 


Venire manco [non ſuccedere] to miſ⸗ 
carry, to prove abortive, to be baſſied or 
diſappointed, 


Totti i miei penſieri mi ſon venuti 


manco, all my projetts are come to no- 


- #bing, or are miſcarried. 


Venir manco- [ ſvenirfi] to faint, or 
Fewoon away, to fall into a ſwoon, 

Venir a mano [affarſi, addirſi] to be fit 
or proper. 

Venire a mano [dar nelle mani] 7o 
fall into one's hands, to meet with by 
chance, to hit together. 

Venutagli alle mani una tavola, a 
quella 8*appiccd he took hold of a board 
that fell in his hands. 

Se vi veniſſe nelle mani un tal libro 
compratemelo, if you ſbould meet with 
fach à book, buy it for me. 

Venire a mano [ potere acconciamente 
adoperare quella mano che pid comu- 
nemente $'adopera, o deltra o ſiniſtra] 
to be handy, to fland convenient for the 
hand that one makes uſe of in doing ſome- 
thing. | | 
Queſta coſa non mi viene a mano, bis 
thing is not handy to me, 

Venire in mano [venire in potere] 70 
fall into one's hands, 92 5 

Venire in mano de' nemici, 70 fall 


into the hands of the enemies. 


Venire alle mani [venire a* ferri, az- 
zuffarſi] to come to handy blows, to fight. 

Venire alle mani colle ſpade, to come 
to the ſword, to fight with ſwords, | 

Venire nelle mani [capitare, occor- 


rere] to meet with by chance, to light on 
or upon, 


Quando mi viene alle mani qualche 
giovinetta che mi piace, her I light on 
a girl that I like. 

Venire alle mani [venire in potere] 0 

fall into one's hands. 


| Venire meno [ ſvenirſi, ſmarrire gli ſpi- 


riti] to faint, to ſwoon away, to fall in- 


to a ſwoon, 


Venire meno [mancare] o want, 10 


lack, to need, to fland in need of, to be 


ſhort of, to fail. 


Mi vien meno un braccio di panno 
per farmi un veſtito, I wart a hard 


more of cloth to make me a ſuit. ; 
Mi parve come ſe il mondo ſotto i 


piedi mi foſſe venuto meno, it ſeemed to lo 


me as if the world was ſinking under my 
vi prego per quell' amore che mi por- 
tate, di non venirmi meno, 1 pray you 


. for that love that you bear to me, not to 


forſake me, ; 
La mia parola non vi verra mai me- 


no. I ſhall never go back from my word. 


Ma chi creduto avria di venir meno 


tra le grandezze, e impoverir nell' oro? 


but who would have thought that ane 
ſhould come to want in ſuch magniſicence, 


- and'igrow poor in the midſſ of gold? 


Il ſuo potere comincia a venir meno, 


Venire a morte [Moire] 70, die, 10 
teme ia die. 
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be weary, to be tired. 


Venire a noja [tediare, diſpiacere] to 


- eveary, to lire, to be weariſome ar fire · 
, to be tedious. | 
Quelle coſe che I'uom biſogna che ab- 
bia, vengono a noja preſto, thoſe things 
that a nan is forced to have, grow tire - 
forte very. ſoon. xt 
Chi'i' muoja ſe per troppo ciarlar non 
viemmi a noja, 1 wiſh I may, die if be 


does-not weary me with bis long prating. - 


Venire notizia [cominciare ad aver 
notizia] to begin to have a knowledge of 
ſometbing. 
Se cio veniſſe a notizia del padre non 
ſo come la paſſerebbe, i his father hap- 


pened to know this, it would be very bad 


for bim. | { $00 Fe 
Venire per uno [venire a chiamare 

| __ to v_ for one. 1 f 

State qui finche io ven voi, 
here vill 1 come for you. qld of 
Venire a poverta, 7 [impoverire] 70 
Venire in poverta, 1 to poverty, 
to grow or become poor. 


Venire ſotto [venire in potere] 70 fall ty 


into one's hands. 
Se mi verrete mai ſotto, / you ever 
fall into my hands. ' 
- Venir talento [venire voglia] 10 have 
a fancy or mind. LN | 
Vienmi talento di non andarvi, I have 
a great mind not to go there. : 


Venire noja [iofaftidic, nojark} to 


of military inf 


2c DON 1G. | 
 VaNTEGGIN'es [ventdre pianamens 


te] to breathe, to blow ſoftly - (ſpeaking 


. of the uind). 


Vent&ggia, the wund blows 4 little, 
VENTERE'LLO;- 5,22, Idim. di ven - 


to] 4 little wind, à gentle'breath of 


. qvind, 


Vaud TI/s110 .* [nome numerale 
ordinativo] the . by 
Ventefimo, . m. [una delle venti 


parti] the. taventieth part. 


Il ſole è pid grande che la terra cen- 
toſeſſantaſei volte e tre venteſimi, the 


Jun is bigger than the earth 166 times 
and three twentieth parts, 


VENTI — numerale the contiene 


due decine twenty. 


VENTICE/LLO, . n. [dim. di ven - 
to] a little ⁊uind. n N 
VENTIC1/NQUE [ nome numerale J 
twenty. five. ASE Ty, 
VENTICINQUE/SIMO [nome nume- 
rale ordinativo] the twenty fifth. 
CENTIGINQURMCLA, Lhome fumes 


rale] twenty five thouſe 


VENTIDU'E {nome numerale] de, 
tau. | 
p VENTIE RA, 5.f._[ventola] 4 large 
Fan. ; | 
Venticra fſtrumento militare] a kink 
rument, 2 | Y 
_VENT1ILAME'NTO [il ventilare] ven- 
tilation, a fanning or gathering wind. 
VENTILA'NTE, adi. [che ventila} 


Pur ſe talento mai esi ſtrano e 8 fol- farming. 


le a te veniſſe, howewver, if ever ſuch a 
range and fooliſh thought ſhould come in- 
to your head. 

Venire a temine [ridurſi in grado o 
ſtato particolare] fo come to à certain 
term, caſe, flate or condition. 

Le coſe ſon venute a termine d'acco- 


- modamento, the things are come to a 


term or flate to be accommodated. 

Venire trovato [trovare] to find, 10 
meet with, or light on. 

Per avventura gli venne trovato un 
uomo, by chance he met with a man. 

Venire vento [ ſofhare] 20 blow, 

E\ un luogo alto dove il vento viene 
molto forte, *{is a high place aubere the 
ev:ind blows very hard. 

Venire voglia [entrare in deſiderio] 
to bade a mind or fancy, | 

Mi vien voglia di buttarvi gid delle 


ſcale, I have a mind to kick you down 


fairs. 
Venire in ſorte, to fall out, to come by 
VexiT1'Cc10, adj, [ ayveniticcio ] 
caſual, accidental, foreign. 
ene bf rabble, mob. 
VEno'so [pien di vene] vez 
Full of bein. : * 
VENTA OLIA, 5. F. ¶ viſiera dell' el · 
metto] the cheek-piece of a belmet. 


VENTA'GLIO, 5. . [arneſe con che 


ſi fa vento] a far. 
VENTA'RE [ſofhare, tirar vento] 10 
blow, to be windy. | 


Venta, the wind blows. - ons 


VENTARUO'La, 5. f. [banderuola] 
ſhuttle-cock. ; 

 VenTA'voLo, 5. n. [aquilone, ven- 
to di Tramontana] aorth-wind, . 


. 


VENTILA'RE ULI iegare al ven 
ſventolare] to 5 Lo to fan or = 
now, to gather wind, „ 

Ventilare [ conſultare, conſiderare un 
affare] to debate, to canvaſs, to /ift or 
examine a bufimeſs. ; | 

VENTILA'T0, adj. ventilated, fan- 
ned, debated, examined. 

VENTILATO'RE, 5. n. [che ventila] 
a ventilator. | 725 

VENTILAZ1O/NE, 5. J. [il ventilare' 
a fanning, ventilation. oY ns bo 8 

VENTYVNA, g. f. [quantita numerata, 


che arriva alla ſomma di venti] @ ſcore 


or twenty. 
Tre ventine, #hreeſcore; 
VENTI1P10'vOLo, 5. 1. [vento che 
fa piovere] ſouth-wind. 
ENTIQUA'TTRO [nome numerale] 
twenty-four, : 
VENTISE/TTE [nome numerale J 
tauenty· ſeuen. 0 
 VENTO, 5. m. [aere agitato] wind. 
Fa vEnto, th ind bl 
Tira 1 eee, e 
Vento [flato delle parti deretane] 
wind. | | 
Vento freſco, a freſb or tiff gale, 
Vento in poppa, a fore-wind. - 
Avere il vento in poppa, to ſail before 
the wind. : IR 
Avere il vento in faccia, to have the 


. wind in one's teeth, to. go or. ſail. againſt 


the bind. , | 
Eſſer ſotto il vento, 10 be at the lee - 
2 5 : | ſa. ſai | 
ar le vele a' venti, to ſet ſail, to 
/e the ſatl, dg th 


van 
< Volgetſi ad ogui vento [con avere 
ſtabilità ne fermeaza] to turn wwith every 


evind, to be fickle, inconflant or uncertain. 
. Muoverh a vento fmuoverſi inconſi- 


deratamente a far che che fi 6a] fo de a 


2 raſbly or inconſiderately, hand over 


Pigliar vento [ſmarrirſt in favellan- 
do, fermare il parlare] to be at a land, 
not to know what to ſay. | 
 Ogni coſa fra man mi piglia il vento, 
every thing I undertake. falls ſbort to 
Ne. \ A If! 14 | 

Pigliar vento [ſyanire, non ſuſſiſtere} 
to vaniſh, to vanſh away, to diſappear, 
to go out of bt. 15 
Vento [| ventoſità nel corpo dell ani- 
male] wird in one's body, 

Vento [boria] baughtine/s, pride, o- 
fentation, vain glory. 

Un uomo pieno di vento [ſuperbo, 
vano] a proud, haughty man, 
| 55 Cvanità] wind, vanity, empli- 
7. | T1436 

Una teſta piena di vento, a head full 
of wind, an empty noddle. | 

Trovarſi le mani piene di vento [re- 
ſtar ingannato] to be diſappointed or baf- 
ed in his deſigns, | 
Tutto cid non è che un vento, al/ 
that fignifies nothing. - 

Paſcer di vento {dar vane ſperanze] 
to feed one with wind, to amuſe bim 
with fair words. 

Dar de' calci al vento {eſſere impic- 
cato] to kick the hair io be hanged. 

Fare una coſa al vento [operare in- 
darno, alla cieca ] fo do a thing blindly, 
raſbiy, or at random. | 
. Avereil vento in poppa [eſſere in for- 
tuna] to ſail before the wind, to be in fa- 
our, to proſper, to thrive. 
Vento [notizia] inkling, hint, private 
ice. 8 

VEe'/NTOLA, 5. f. [ſrumento con che 
n ventola] a fan. | z 
VEVNTOLARE [ſventolare] 0. far or 
auinnoav, 10 toſs to and fro. 
© VENTOLYNO, . #3. [venticello] a 

VeNToO'sa, 5. F. [coppetta, ftrumen- 
to di vetro o d'altra materia per trar il 
ſangue alla pelle] a cupping-glaſs. . ' 

_  VENTOSAME'NTE, adv. [ vanamen- 
te] wainly, in vain, to no purpoſe. 
VENTOSA RE [attaccar le ventoſe o 
coppette] to cup, to apply the cupping- 
glaſſes, 


. VenTOSITA', . J. [indiſpoſi- 
. VenTOsSITA'DE, f zione cagionata 
VENTOSITATE, - 


digeſta, e ſi genera nel corpo degli ani- 
mali] ventoſity, windineſs, wind pent up 
in a human body, cauſed by indigeſtion. 

_ VEenTo0's0, adj. Leſpoſto al vento] 
«windy, expoſed to the awind.'* 
Ventõſo [che patiſce di vento] windy, 


that is troubledawith wind in his flomach. 


"wind. f 3 HRS 
Ventoſo [che genera ventoſità, trat- 
tandoſi dicibo] windy, that cauſes wind, 
I- fcutti ſono naturalmente yentofi, 
fruits are naturally windy. 
Ventõſo {gonfio, altiero] baughty, 
roud, Vain-glorious. RI 


„ 


da materia in- 


% # 
* 


EN 
Da vomo ventaſo,'a bait by man, a 


mas full of vanity, _ | 
VENTOTTE'SIMO, adj, [nome nu- 


merale ordinativo] the twenty eighth. 
VENT0'TTO[nomenumerale] teens. 


ty eight, «4 +$#433 +>! 45 
 . VENTRA'CCl1o, 3. n. 


tre] 4 great big belly. 


VENTRA'JA, 5. f. [ventre] the b 
_  paunch, gute. . : 990 


VENTRAJIJUVO“LA, 5. J. [che lava, e 
vende i ventri] a iripe-woman, a ao · 
man that ſells tripen. N 
VENTRE, 5. n. [ricettacol del nutri- 
mento nel quale fi cuoce il cibo] belly, 
panne, g.. 
Muovere il ventre, to looſer. 
Empirſi il ventre to fill or cram one's 
belly or guts. _ L 0 | LU 
Ho male al ventre, y belly aches. 
Ventre [utero] tbe womb. | 
VENTRE'SCA, . J. I pancia ] Belly, 
paunch, guts, | wot | 
VENTAT CHIO, v. VinTRYGLIO. 
VENTRICU'Nop g. 22, {dim. di ven- 
tre] a ſmall belly. | 
' VENTRYCOLO, s. n. [ventre] ven · 
tricle, the flamach or boxwel, FOTO 
. VENTRIGLIO, 3. n. [ventre degli 
uccelhi] gizzard. | 
Aver Laſſo nel ventriglio [aver gran 
voglia di giuocare] te an itching 
defire for play or game. 5 i 
VERTU I, 5. n. [dim, di vento] 
a little wind, 0 
VExTVU'NO [nome numerale] twenty 
one, | 


* 


VENTU'RA, s.f, Iſorte, fortuna] 


; luck, fortune. 


Queſte voſtre pazzie vi daranno un 
giorno o Valtro la mala ventura, you 
will come one day or other to ſome un- 
lucky chance by your follies, 
_ E\ ſata gran ventura di non efſermi 
riſcontrato con lui, it has been very 
lucky for me not to meet him. HE 
. Ventura [ forte ] adventure, hap, 
chance, event, hazard, 

Metterſi alla ventura, to adventure, 
or venlure, to run a bazard. 

Trarre alla ventura, to caft lots. 

Metterſi in viaggio alla ventura, 10 
take the firſt road one meets with, | 

Fare le coſe alla veniura, to do. things 
at random, or gueſs-work. 

PER VENTU'RA, 7. adv, by chance, 
A vENTU'RA, by good luck. 
Schiera di ventura {ſchiera compoſla 
di ſoldati venturieri] a ſquadron vo- 
lunteers, | . 


VENTURIE'RE, 5. m. Iſoldato che 


va alla guerra non obligato ne condotio 
a ſoldo, ma per cercar ſua fortuna o a 
fine d'onore] a volunteer. 

VENTU/RO, di. [a venire] coming, 


- 


ready io come, next, future. 


next. 


Stomaco ventoſo, a fomach full of © Coſe venture, thin s fo come. 
| |  VenTuRO's0, adj. (felice, buono] 


happy, lucky, good. 


VenusTa', 7 .J. [aſtratto di 
VERUSTA DE, & venuſto] beauty, 
VENUS TATTE, 


cuomelineſs, grace, 


Sghulineſis. 


wo 


arrival. 


[pegg. di ven - rival 


ſeven. f 


L'anno venturo, the year a coming, or 


FSR 
rnv'sro, adi. [ bello, grazioſs } 


' beautiful, graceful, comely, fine, hand- 


ſome, fightly. 

— Vanu'Ta, 4. f. Lil venire] coming, 

Alla ſua venuta, at bis. coming or ar- 

Vanu'ro, adj. 

arrived, v. venire, | 
VENU'ZZA, 5. f. [piccola' vena] a 


little vein. | 
numerale] twenty. 


VEnZE1T [nome 
VENZE'TTE [ventiſette] taventy ſe- 
den. | ' 7 b | 
VEPRE, 5. J. [ſpezie di pruni] briers 
or puck! Beg X G ? : 
VER, Prep. [accorciata da VERSO]; 
toavards. 53 
Ver me, towards me, 
VIERA CE, adj, [vero, che ha in ſe 
verita] true. | 
Comune ſentenzia e verace ſi 8, "tis ar 
common and true ſaying, . 
Verace [che dice i vero] truſty, true,. 
faithful. 5 | 


Un verace autore, a faithful aut bor. 


[da venire] come, 


* +, VBRACEME'NTE, ad. [ veramente,. 


= verità] truly, faithfully, really, ve - 
81530 % | f 
Ne Mo. [ feperl. di verace] 
very trufly, true, ſaithful,'or fincere. 


V # ; ' ; - 
aten, eg e 
V | Me 
VERACITA'TE, verace | truth. 


- VERAME'NTE, adv. [con verità, is 
verita, certamente] truly, in truth, ve · 
rily, certainly, indeed. 
VERBA'LE, edi. [di verbo, di paro- 
la] verbal. 0 
Promeſſa verbale, a verbal promiſe, 
a promiſe by word of mouth, | 
Nome verbale [dependente dal verbo] 
a verbal noun. f 
Proceſſo verbale, a verbal proceſi. 
VER BALME'NTE, ad. verbally, by 
aword of mouth. n 
VERBE'NA, 5. F. [erba nota] ver- 
vein, pidgeon's herb. 
VERBIGRA/ZIA, adv. I per eſempio} 
as for example, viz. to wit. 
. VEe'RBO, 5. . [parola] a word. 
Non.vuol più dell' accordo intendes 
verbo, ma fi lancia del letto ed arme 
grida, he auill not hear a word more of 
the agreement, but jumps out of his bed; 
and cries for his arms; 
 VERBO A.VERBO [parola per parola] 
verbatim, word by avord. | 
Verbo [il figliuol di Dio, Criſto] the 
word, the Son of God, Chrift. 
Verbo [termine grammaticale, diſtinto 
dal nome,.che dove queſto fignifica coſa 


il verbo dinota azione] @ vers. 


Verbo attivo, Verbo paſſivo, a verb 
active, à verb paſſive. 
VEerBO'so, adi. [che parla aſſai ! 
talkative, full of words, that loves to 
talk much, verboſe. | 
VERBAZZURRO, adj. [verde e az 
2urro inſieme] of a ſty-blue colour. 
VERDE, adj. [quel colore che hanno 
Ferbe e le foglie quando. ſono freſcheà 
6 
ee verde 


Fele, ful 


% *s 
„ 


VER 


Vente {cantrari a bete] 3790, hat 
is not try. 
Legno verde [che non eee 


i : 
n [freſco, nuovo) green, freb, 
Roſa a verde, roſe, 


La verde eta, green years, tender- | 


car s, uthful . 
1 e di ſperanca]frong, 
0 | 
Verdi detiri, juvenile defires. 
© i Verde, 's, . [verdura] a 
graſs plat, a ney Full of green 
Chi non ha a poſiſi in ſul ver- 
. cubo has no bow let let bim lie yes; the- 


en, a 
bs. — 


graſs 
Verde Cel ore] ltd: wigear, * 
Egli e . verde della ſua età, be is 
in the flower or prime of b is age., 
E il mio defir pero non cangia il ver- 
de, and my defire therefore is as firong as 


Der. 


Mientre che la ſperanza * fior di ver- 
de, 4whilft there is room to þ 
Eſſer condotto al verde, wh 00 


[effer all' eſtremo o al fine] to be at an 


end, to be put to one's laft jb 
La candela e al. verde, he caudle is 


almoſi out, 
Vrap E/A, 5. f. I ſpezĩe di vite o d'ova 
bianca, della quale fi fa un vino chia- 
mato anch' eſſo VERDEA] a kind of 
racers of 


i made 250 II 
+ VERDEBRU'/NO, 5. m. [verde pen- 

dente allo ſcuro] NN a green co · 

lour partaking of the dark. | 

„ * VERDECHIA' RO, 5. m. [verde che 
pende al chiaro, cioè al bianco] lght- 

- green, "a green colour and of * 

white, 

VBRDEGGIAME'NT o, 4. m. [il ver 
deggiare] the act of growing green, of 
looking green, the ſtate of being green. 

'VERDEGGIA'NTE, adj. [che * 
gia] green, verdant. 

Verdeggiante prato, a green field. 

VERDEGGIA'RE [moſtrarh verde, ap- 
parir verde] to be green, to look or ” 
verdant. 

E quando il fol fa verdeggiari coli, 


es called Verdedea, of which 
nd of wine; called aiſo Ver- 


> hind matter uſed 
75 # rm 52 rene di verde} 


v TR * 
- Venpato/onoLo, adj. [che ba del | 


verde] gr | 
a0 5. 1. {rnateria-per to- 


lor verde che ſi ittori] a 


Printers. 


— (broſchetto fowrifh, toe 


a little ſocur. 


VERDE/ZZA, 5. A Laſtratto di verde] 


greemeſi, green, green colour, verdure. 
 VerRDICA'NTE,: adj. [verdeggiante] 


green, verdant. 


- VBrDIC A'rE' [rerdeggiare] to beer ginal, 


growgreen, to be or look werdant 


VSRDrccio, 12 

Via D nõ% 

. Verpo'GxoLo, verde] green 

VERDO'RE, 3. 1. [verdezza] r 
neſs, verdure. 

VER DV co, 7. . [ſorta di ſpada 


ſtretta che taglia da quattro lati] a kind 
of narrow 1 "that cuts oy four. 


- Verpo'Me, Py - { verzurs, 12 
VeRDU'RA, 5. J. S parte verdeggi- 


ante della RW] 'greenneſs, or yer- 


dure, 
Vereco'npia, *;f. [vergogns] de- 


recundity, modefly, baſbj1 
VERECO'NDO, Ac [che 


a verecon- 


f die] modeft, bfu. 5 


VERECU'NDIA,' v. verecondia. 
 VeRGA, 5. . {bacchetts, baſtoncel- 
lo fottile] rod, ſwitch, or 

Verga [ſcettro] a ſcepter. 

Verga - yy iron rod, 

V oro o d'argento, an or 
3 old or 4 . 

Verga fquelic liſte teſſute ne” Appl, 
e ne Danni} Aries or fireaks. 

Bittere a "gs {vergheggiare)] fo 
wwhip. 

Tremare a verga a verga [tremare ec- 
ceſſivamente] 0 tremble all over, fo bi. 
Ver, 

VerGa're [far le verghe o lifte a 
drappi, o a panni] te firipe or fireak, 

. Vergare [fcrivere] to wvrite, 

Ma volſe fol di noi vergar le carte, 

but he would <vrite only of us, 


VERGA'TO, adj. firiped or fireak- 


and when the ſun makes the bills look ed. 


verdant. 
VIERDEGIA“LLO, Fs. 2x. [colore tra 
verde e giallo] popiniary colour. 

VERDEG1/GLI1O, 3. . [termine de' 
of mici] a kind of green fo called by chy- 
miſis. 

V ERDEME'ZZO, adj. Laggiunto di 
2 biada, tra verde e ſecco] greeniſb, 

etqveen green and dry. 
Biada verdemezza, corn almoſt ripe. 

Verdemezz3 [aggiunto a carne, vale 
tra cotta e cruda] rawiſh, half done. 

Verdemezzo [ftrayagante] bn 
gant, whimfical, flrange.. 

CHANGE IO 2 . ha del por- 
ro} greeniſh, 

+ VERDERA'ME,: 5. m. [quella. grom- 
ma _ che . genera th rame 
midezza] werdigreaſe, een 
p00 oy hea * ihe grow eſt 7 


| 7540 to whip, to laſb, to ſcourge or 


| Verglito, s, m. [panno vergato] Ini. 
ped cloth. 

VERGE'LLA, g. F [verghetta] a. ſmall 
rod, or Wand. Obſ. 

'VERGE'LLO, 5. #8, [mazz2 impani- 
ata per pigliare.nccelli] #me-twig. 

Elfer in ſal ay orrer ſommo 
pericols] to be-in great danger. 

VERGHEGGIA = batter con ver- 


1 [ſcamatare] fo duff, to 


: VERGHEGGTA'TO, ad.  uhipped, * 


: laſhed, dufted off. 


e ene 


VERGINA'LE, adi.” [i vergine] wir- 


ginal, maidenl, of or be ing to a vir- | 
; _ rione di verita, con verta] verily, tru- 


gin. 
- Oneſta verginale, vx or . 


» bonefly, 


algo 


2 


vergogna ] ſhamefully, 


; 2 22 2 vl graced, bus. 


uu. 
gh (nia 4 Kato] 


adj. (6 dice di femmina e | 
di maſchio'che non aver ver ad at. 
carnali] maid,” ' 
Io ſon vergine com io.oke3 5 
della mamma mia, Tama maid as my 
mother made me. 
Olio vergine [olio che fi true daily 
ulive non riſcaldate] vi n 
Vin vergine Ichs non ha bollito ful d. 


no] pure wine. 
Vergine N di verzine] vir. 


Latte. 


Fo «an — vr gina or maiden) 


— Vergine, 4. J. [ebe ba la verginia] « 


V a maid. 
wy ine {detto aſſolutamente ein- 


tende della madre di GSV CrrsTo0}]. 


the Vn MARY, the boly Virgin. 


Vergine Cuno de' ſegni del zodiaco] 


„ bu of the twekve celeſtial figns. 
ERGIN E'LLO, g. m. 2 [dim. e vez- 


Vas FILA, 5. 4 ee di 


vergine] a young <irgin, 
En, a 


4 boy, 
. [vergine] wirginal 
ee la vergive, vergi- 


pale] bet oye Brine belonging 10 4 Virgins 
&, ma 
a 
VERGINE'TTA, 1. J = 3 
girl, or laſs. 


boy, oo 
| Maar homme a4. U L * 
vergine | v clean te 
r l 1 . f [aſtratto di 
Vitesse vergine] virgi- 
- VERGINITA'TE nity, the flate or 
condition of a maid, maiden+ bead. 
VERG0'GRA, 7. 5 {pudore] frame, 
modeſty. 
Vergogna [riſpetto, peritanzs] - 


. —— 1. 4 


fulniſs, modefhy. 


Verg6gna [diſonore, vituperio, biaſi- 


mo] 5 diſgrace, infamy, Aae, 


reproach, ignominy. 
aneh aver vergogne 5 you ought 10 
be & amed, 
Ho vergogna, Jam afbamed. | 
VEgrGocNnAa'kRE | ſrergognare ] fo 
43 or diſgrace, to diſhonour, 
VERGOGNa'gs1 [arroffire, aver ver- 
gogna] 10 bluſh, to be aſhamed.  - * 
ERGOGNA'TO, adj. ſhamed, aſbam · 
ed, mi ſarei vergognato; 1 would * 
puſhed. | 
VER GOGNOSAME'NTE,. adj. [ con 


dijgr diſgracefully, tg- 
nominiouſly. 
Vergognoſamente [ riſpettoſamente} 


or- reſpec, ly, modeſtly. 


ooo Z ro, adj. Idim. di 
vergognoſo] Bf, diſcreet, Dune 


oper : 


2 
VERGOGNO' 10; Bf 


minious, di 
Vergogn6ſo ſto wo A vergogns] 200. | 
Ful, modeſt, JI, amd. 


VERDICAME'NTE, adv . [con aſſer- 


„in truth. 


_ Verrpico, age 1 dice a vero, 
. 


VER 
regitiers } 6 that Mals the. ii, 


e eeridic 
 VgRIFICA'RE { certificare, dimoftrar 


vero] 10 werify, to prove, to make good, 
10 ertain. 


Venirica/To' adj. tee er. 
tained, proved, made 
 VBrISIMIGLIA'NTE, ad. [6mile al 
vera! likely, probable. Þ 

VIS 1818114 243 C. f. [ſembian- 
22 ap ai: di egg tikemeſes pro- 
. ba 
Vanier MILE, . 1 robabilit, bbs: 


Lhood. 
La coſa ha del veriſimile, the thing i is 
like enou 


Veris:mile, adj. [fmile al vero} like- 


enen 
ERISIMILITU/DINE, 5. f. [ aſtrat- 
to di veriſimile, probabilta] werz/imility, 
rs entre probability, kikelibood. 

- VERISIMILME'NTE, : ady, [ con 
 'VERISIMILEME'NTE, J veriſimilitu- 


dige] likely, probably, with ſome appear- 


blance of truth, 
EG [ 551 di vero ] wery 


VeriTa "46 
+ VERITA'DE, tate! truth, weri 

VERITA'TE, © 5. 
| In,vori, adv. L veramente ] tray, 
werily, in Truth, indeed. 

Ia 'verita madonna, di voi m increſce, 

madam I pi 
081 è in veritay tis ; ſo indeed. 

La verita ſta ſempre a galla [ [ il vero 
non ſi pud mai occultare J truth may be 
blamed, but it Hall av be ſhamed 
| truth has always a faſt bottom, _ 

La verita è madre dell' odio, truth 
finds foes where it makes nene, 
| VERITIERAME'NTE, ady, I vera- 

mente, in verita J wverilyy truly, indeed. 

Ne adj. [ che procede 

 VERITPE'RO, & con verita, che dice 
1 vero] true, vsridical. N 

VERME, g. m. | vermo] a rm. 
Verme di ſeta, a Alt- worm. 

Verme, che fi genera ne” frutti, nella 
a e nel cacio, maggot, mite. 

" VERME'/NA, 4. F. [ramicello di 

VERMENELLA, phones } a little 
branch of a tree. 
 VERMICCIUO'Lo, 5. m. [vermicello] 
@ little worm, maggot or mite, 

,_ VszRmiccivoLvu'zzo [dim, di ver- 
miceiuolo] a very little worm, maggot, 
or mite. 

VERMICE'LLO, 5. n. { dim. di ver- 
me] a little avorm, maggot or mile. 
 VERMICE'LLI, f. 7% plur. I vivanda 


di paſta meſcolata con dell' uova ] wer- 


aricelli, an Italian diſh made of paſte like 
little worms. © 

VERMICOLO's0, 5. [ pieno di ver- 
| micelli, bacato] full o worms,: maggots, 
ar mites. | 

VERMIGLIA'RE [| colorice di vermi» 
glio] te colour over with a red colour, 


VERMIGLIE'/ZZa, 5. F. | aſtratto di 


ne a vermiliun colour, redneſs. 


VERMIGLIE/TTO, adj. Ldim. di ver- 


migho} reddiſh, read. 
Vermiglietta —— red mouth or 


. 


 bedew with 


4. F. I contrario "= x: 


VER 
Vaaurerio, adj, C rod acceſs F -1! 
vermilion, fine or lively rel.. 
Labbra vermiglie, red c 
. Ghancie vermiglie, cherry 
Vino vermiglio, red <vine, Wes 
Divenir —— nel viſo, to 5b. 
_ Far ne io col ſangue, 10 ſtain, * 


bs 


VeruticLYs1o'| ſuperl, di vermi- 
glio] very red. 

Vino vermigliſſimo, 1 coins. 

 VsRMIGLIU'zz0, adj. dim. vermi- 
glio, detto per vezzi] hx: reddiſh, 

Bocea vermigliuzza, a pretty * 
red mouth. 


VER 
. Pioggia vernina, winter or cold rain. 
VE'RN1O, 5. m. [ſorts di lino] a kind. 

x line or flax, 

Van, 5. . Luna delle quattro fla- 

55 dell' anno la pid fredda ] awinter. 

VRO, 4. 1. [ verita ] irut » V 


A dirvi il vero, #0 tell you the 6's of 
Voi dite il vero, you are in the right, 


| bt, 
any te ers, e the truths 
In vero, adv ſhow veramente ] verily, 


nas in truth, indeed, * vr. 

n vero non ne ſo nu ins 
deed' Eknow nothing, on. : 

Da vero, adv. [da ſenno] in earneſt, 


VERMINA'CA, * N [forta d erds] a indeed. 


kind of berb. 


VE'/RMINE, 5. . [verme] worm. 

VERMINE'TTO, s, m. L dim, di ver- 
mine] a little worm. 

VERMINO'S0, adj. C pien di vermi ] 
verminous, full of WOrms, worn;=eaten, 
,  VBRMO, . #7 . [verme)] wem. Poet. 

Vermo [DanTE cos3 chiamò Lucife- 
ro] Lucifer, the devil, | 

Che al gran vermo infernal mette la 
briglia, obo puts the bridle to Lucifer, 
Quando ci ſcorſe Cerbero il gran ver- 
= Wwhen Cerberus the great devil ſow 


* Vermo certa infermit del cavallo ] 
a kind of ;ſeaſe in à horſe. 
' VERMOCA'NE, 5. m. [ſorta di malat- 
tiai nam er che 3275 fi defidera = 0 
trui mprecazione ] an imag - 
— can that the vulg 2 E 
wiſhed to others > Way =% — 
VERNA “CI, 5. J. [| ſpezie di vin 


bianco ] wernaccia, a fort of Italian 


white wine, 
Vernaccia [uva di che fi fa la vernac- 


cia ] the grapes of which Vernaccia is 
made, 


VERNA'LE, adj. [del verno] winter- 
ly, or belonging to winter, 

Solſtizio vernale, the wwinter ſolſtice, 

Vernale, adj. 


, be to the ſpring- 
5 ging Spring 


Vernare [ ſvernare ] zo winter in a 


place, to take up bis winter quarters. 
Vernare [eſler di verno] to be in wwin- 
ter. 


Di ſtate un ghiaccio, un fuoco quan- 


do verna, @ piece of ice in ſummer, a 


fire in winter, 
VERNA'TA, 5. F. [verno] winter, 
Una vernata aſpra, @ hard winter. 
VERNA T To, 5s. u. v. vernata. Obſ. 
Veroato, adj, Llvernato] wintered. 
VERNERE'CCIO, adj, Lvernale Y in- 
terly, belonging to winter. 
ebbri vernerẽece, winterly fevers. 
” apart {dar la res] to var- 
1. 
VERNICA'TO, 25 ide 
VERNYCE, s. J. [compolto di ragia 


1 


talora vale di prima- 
cia] à dart, ſhort and narrow,. headed: 


Vi parlo da vero, J ſpeak i in earneſt, 
1 

vero |certamente werih, 
in truth, imdeed. Fut 

Nel vero io non ſo che mi fare, verily, 
or * * the truth, I don t know what 

a 

Ogni vero, non e ben detto, all truths 
are not to be ſpoken at all times. 

Vero, adj, (che contiene in ſe verita], 
true, right. 

Quelia & la vera cagione, #his is the 
the true cauſe or reaſon. 

Un vero amico, a true fri 

Queſta-novella non vera, that news 
* * ittimo] tru⸗ lu. 
. Een imo , 
il vero erede, he is the lawful 


"Va 2 a meer or an arrant 
cheat. 

Un vero ſciocco, a downright fool. 

Egli è una vera ſcimis, he is a true 
or very ape. 

VERONCE LLO, . m. [| piccol vero- 
ne] a little gallery. 

VERO'NE, 5. 28. C andito aperto per 
paſſare da ſtanza a ſtanza] a gallery. 

VERE TTA, 5. f. [ſpezie di freccia]. 
a kind of arrow, 

VEeRRETTONE, 5, m. ¶ ſpezie di frec- 


with iron, like a narrow ſpit ; ſome call 
it a caſting dart with a firing. 

VERRO, . m. [ porco non caſtrato ] 
a boar, a boar pig, 

VERRU'CA, 5. 5 [porro] a wart. 

VERRU'TO, 5. . [ iorta di dardo] 4 
8 dart with a ſtring. Obſ. 

VERSAME'NTO, 5J. n. [il verſare] a. 
8 filling, ſpilling, or ſhedding, 

VERSA RE | far ulcir fuori quello 
che è dentro a vaſo, ſacco, o a cola ſimi- 
le, roveſciandolo |] to four, to. fill, or 
empty. 

Verſare dell acqua, to pour water. 

Verſare del vino C dare a bere ] 10. fill 
ſome wine." 

Verſare un ſacco, 10 empty a ba 

Verſare [ſpandere] to 10 to Jed. 

Verſare il ſangue degli innocenti, 70 


e d' altri ingredienti, e ſerve a dare il luſ- ſpil innocent blood. 


tro ad alcune cole}. varniſb. 
Versice [lilcio] painting. 
Vernice da (criyere, * ink, 
VERNICIA'RE, v. vernicares. 

| VERSNI'NO, adj. [di verno] winterly, 
Fior vernino, winter foauers. 80 


Verſar lagrime, fo. he tears; 
Lua ſus piaga verla ſang ue, his aνL,d 
bleeds. 

Vercare [ſpendere, conſumare prodi- 
5 mente J 4% ſpend, to conſume, to waſte, 

to ſquander away, 

Vooues [roveſcinre} t0overturn. 

Versäre- 


* = 14 
. 
/ . x ; 
g 4 , 
** 
VE 1 


 Yersare une Jn FM to throw one- 
off blo e 


Versach ere adirark] „ 


Fall into a 


0 . \ Glo 
* es 0 
ee 
ERSA'TO,. adi. 
. Verſare, 
Versato {pratico, eſperto}. 
. uſed. . 
ERSATO'RE, 3. . [| the verſa 175 


on, to ee 


N 4 3 e 


to make werſes, 
VERS “Tro, 5. 1. Cdim. di vero] 4 
Derſe, or place of ſeripture. 


VERSICCIUo/LO, 3. m. [dimioutivs 


di zerſo, piccolo verſetto] a poor werſe, 
a werje T7 Sort meaſure. 


_VERSIB'RA, 6. J. CLorco] a ghoſt, Pi- 


rita that walk a-nights, hobgoblings.\ 
Come 1] diavolo fu 


ugge e la verkierag he 
Tuns as if be had the devil in bim. 


8 ( compor verſi ] to 


ſe werſes, to make verſes. 
ERSIFICATO'RE, 5. n. [chi ſa ver- 
61 a vere a maler of verſes, a poet. 


VERSYONE, £, 7 [tradozzoney” wer- 


foon, tr 
Verſõne C rivo iments. Jever nurn: 
ing, overthrow, ful werſſon 
VERSO,. m n. membro di ſcrietura. 
Poetica ſotto certa miſura di piedi 0 di 
fillabe] verge. 95 
Vero eroico,. beroick\wer/e..- | 
Verſo ſciolto, blank werſe. © 
Verſo {canto degli uccelli] the ebirp- 


777 are. finging r cbattering of 


* uecello ha a fare il ſoo verſo, 
every body ought ” talk according to his 
capacity. 

Verte L aria di ſwono e di canto 1 a 
Tune. 

Verſo una riga di ſcrittura]| a line i in 
æuriting. 

Val 1 modo, via J way, manner, 
means, expedient, 


there is uo bringing bim to reaſon. 
| Piglier ben io verſo di farvi fare quel 


che voglio, 1 ſhall find the way to * | 


you do a5 I pleaſe. 

Non ſo che verſo trovare per armi 
Ai lui, I don't know what 2 
take to be rid bim. SD: 

In buona ſe che ſe tu non muti = 


jo te ne fard e Faith, if you dont 


change your note, or if you: don't take an- 
other courſe, I will make you repent on t. 
Andar a verſi ad alcuno-[ſecondarlo, 
fargli offequio J to Humour, to comp 
avith, to do readily as one is bids 
Verſo [banda, . parte] /ids. 
Pigliare una coſa per bl reſo, to go 
the right way to avork, 
Non mi curo' per qual 1 voi la pi- 
gliate, take it how you abill, I don't care. 
JI miei affari hanno "ag buon xerlo, 
any affairs go on ſucceſsfull | 
Verto, prep. I 3 vicinanza, e 6 


Lo CE a 
* * 
. 
ET N 
No 


nar 


© Verſo Auto lanka, toward; London, . 
Verſo gi me, towards . r 
"Verſo [contra] againſt, 482 
0 mio perche di ty: el $6. ave 


20 2555 ae thing my. /on,. 

a ainſi us 
Che bo io Ia e voi commeſſo di vo- 
lac tanto male . what Bau I done to 
n to hate me 

Verio lin fa vore, a Pro, in ſervigio] 


ors" for one's le.. 
* E farai a — fare verſo di te quello 


i make e @ thing <obich 

—_ ee 45 
Verſo In en . 
Cis & oulla verſo di quel che vi devo, 

it is A ſmall mai ter to what I owe yen. 
Verſo {intorno, circa] about. 


Verſo (talora { ne tronca I ultima ſil- 
aba SO, e rimane nel primo ſiguifica· 
101 verſo, aue take off the laſt bllabl ſo 
but init he firſt fgmification, tonuardi. 

Ver Ja e rage Wee the 
north. [ni | 
Di verſo, Di ver, e 


Di verſo quella Runge towards that | 


rbb N 7% 44 
VEeRTa, 5. . [aruments oy 27 
'a hind of fiſhing net. a $4.4 


VERTA), . ; 
VERT4'DE ?! So ern 1 trut , 
.  VERTA In. ver 17 All Obſ.. 


\\ VE'ARTEBRA; 5. 72 {nodo; AY 
nh. J wertebres, the joint of tbe neck ax 
back-bone of an animal. 

VERTE'NTE,. adj. [che verte] furn. 
ing or rolling about. 

Nase adj, [ di vertice, che 
attiene a vertice, che paſſa per il vertice] 
vertical, belonging to vertex. 

VE'rTICE, 5. m. Leim! vertex, the 

top of any tbing. 

TI GINEy- 8. |. [ca iro) verti- 
ge, 5 zaun . n or ae 

F4 , 
” JanTica ones? fuperd. di ver- 


. tigiroſo] moſt vertiginous, moſt giddy, 
Non ci verſo di ridurlo alla ragione, 


tO $0, . Wer | 
2 | 8 . IJ 
VRT, 155 
PRA Tvirtd) VEertue 
1 or uirtue. All Obſ. 


Vs RTUDIOSAME/NDE; adv. el Vir= 
tuoſamente. Obl. 

VERTUDION!SSIMO,: adj, op.” v. 
vittuoßſſimo. Obſ. | 
VERTVD1O'SO, at, wv, virtuoſo.” 
VERTVoꝰso, adj. v. virtuoſo. Obſ, 


- 


. VEeRVU/NO Flo ſteſſo che n not 


Full of 6 


one, nobod 
Verun 92 os knows. 
Non ne poſſo trovar veruno, I cannot 


Find une, I cannot find 9 


Verüno, adj. any. 
Queſta medicina non m'hba fatto: pro 
r this Pe bas dane me 10 man- 


ner 0 AL on 
'erba non ha virth veruna, this 
15 N I no virtue at allt. 
Non fa caldo veruno, "tit ot coll at 


uſa comune monte col quarto.ca'o, pure all. 


eziandio col ſecondo Faccoppis.] lo- 
var ds, toxvard. is # 


Verun rimedio gon pud gde, there 


i no rewedy that car cure 


= 


Z 


Verſo la ſera, about the evening. win” , 


£ 1 4 N 8 
ebe way, ig 


love N 
e 


Ja ets, the fright fe of 


. 
| Verricants denise, e under 


'Venzicwsn [verde jare] to e 
grow green, 10 5 | % wax 


ex nn, J. . edn) 5 axar- 


che “ ado- 
pera a tigher_in roſſo] raf, or bra/l 
4v00d, 


- Verzino {color roſſo tratto dal legno 
verzino] tbe colour extracted From the 


Verrire [. 40 be, fo þ grow 


or Wax green, 10 be 22 
\ VERZU'M B, 1, m. Feder grren- 


meſs, verdure. - 
VerzU'RA, f. vantita di piante 


che mai verſo alcuno altro non feci, and den. 
NE yerſi}-to wer, You 


Vexzrno,” s, wy [te 


oy brafil- wood. 


o erbe verdiq greenneſs, werdure, green 
ee x , od 5 Rt 
E'SCHIO 49% N. 
8 85 za f 11 
. VESCIA, . { ie di- ango 2 
fart of muſhroom. Pe 


Veſcia Lovato be a for,” 4 Hate 


or invents 3 | 
VISA, s, Fa [qvella — 
ne} animale che ericetticolo dell*ofina] 
the bladder. 


7 Veſcica Sd. peſce (quella bros che 


nella m rte de' peſci & 2. 
colo dell ata] the ſavim-bl fa jb. 
Dar veſciche per lanterne ¶ dare ad in- 


tendere una coſa per un altra ] e mal 
one believe that" $00 mou" we, of 
92 cheeſe. pp. 

—.— veſciche {dar ciarle] to tell a 


74052 a {{trumento da Aillae] aft, 
a kind of alembeck. — 5 6 
Stillar per veſcica ſtillar I acque 75 
1. ai rame che ha en di W nl 
Veſcica L quel gobftemente di belle 
cagionato da cottura o altra ie infi- 
ammagione] a Bier. 
VESCICATO'RIO, 5. 28. [ implanted 


che appiecato alla carne vi fa naſcere 


delle veſciche ] a N or bliftering 
5 bli - 
2 Caim. ai web. 


" VESCICHE!TT A, 3. m. 
cica] a little bladder. | 
VESCICO'NE/'s, m. [veſcica grande] 
a large bladders" © 
e e adj. lebe ba veſciche] 
VIS cov 0, 4. n. [4ignira del veſ- 
covo, o 8 della ſua yang 
ne] iſcopacy, biſhoprick. * 
e 2 adj. [da veſcovo, © 
VescovrLE, S di veſcovo} Ner- 
12 of or belonging to a biſhop. 


Dignita veſcovile, epi 2 a 
Ordine veſcovile, opal brder 


. VE'SCOVO,' 5.7. 7 —— et- 
co, inferiore immediatamente a Te 
ay . e a . : 


Vary 


* 


* . * 
2 


— 


1 * ar, lane wall in W orm, b 7. 
Jaga, we 


alla pecchia ] a 8 

— delle wh 4 
pe o de calabroni ous '. fiali delle 
PIRIE J-a ee , of! * eee 


 favarm aua. 
-V8$sP4&jo [ie 
alquanto dal pavimeoto per difenderſ da 
pericolo di fuoco o:dlumido};floor. © ' 

VEST az0's0, adj. Woracchiato a gui- 
fadi veſpajo j ul of boles. 

Caeio 

VE/SPERQ, v. 

VszeyenTi(no, adj. cdi veſpro, dell 
ora del veſpro] ,ve/dertmne, belonging 1 

being. 
r evening's un. 

* *. 72 2 di . 
pa, veſpa grande} a large waſp. 

VIS RO, 5. . { una delle leite ore 
canoniche, che fi dice tra la compieta e 
la nona] weſpers, evening praperm. 
Vieſpro [Nora tarda verſo la ſera] the 
= — We are Jung, veſper, or 


gia ee, , eparendo allo ſeo- 
1 aver fatto, aſſai, being almoſt night, 
and _ ſcholar . 
noug 
9 * il veſpro ad uno [fargli una 
gagliarda ri one odirgli liberamen- 
1 Panimo ſuo] zo reprimand, to rebuke, 


2 or cheek one, to bet ane” 7 
Freely to him. 
Veſpro Siciliano + doceidimen- 


Lare [molicudine di veſpe infeme} | 
\ cho -6-fa-follevato. 


veſpajoſo, cheeſe full of boles. 4 


vr 


9 tract. an 
+ VEST IM 
poria indoſſo per. .e per orun- 
mento] habit, . chathing, attire, 
'» cloaths, pl. velttmenti,”e veſtimenta. 
Vertax, 4. i N cloaths, 
„ attire.” . 
Alcuni 5 gloriano davere preaioſi ve · 
firi, /ome are proud , their fine. cloaths. 
Vie ire [mettere in doſſo il veſtimen - 


50 7, 3 cloaths, to 
ath, 
Veſtirſi wetterß i ; veſtimenti in doſſo] by 


to dreſs one's ſelfi to put on one's cloaths, 
Veſtir bene ¶ portar buoni veſtimenti 

in doſſo] 0 dreſs to the beft advantage. 
VISsTTI Tro, 3. . [ veſtimento 1 ſuit, 


cloaths, ſuit of cloaths. 


. 'Veſtito-{la ſpeſa, e mantenimento del 
veſtire] cloathing. 

ndo cento ſcudi Fanno per il mio 

veſtito, IT ſpend a bundred. crowns a year 


in thaths. * 4 
Veſtito, adj. [da reflire] dreſſed... 
, 1 green, 


Veſtite ſelve 
_ woods. 

- Naſcer veſtito · Leder arventurato] to be 
born fo good fortune. N 

Egli è nato veſtito, he Was avrapt up 
in his mother's ſmack he is born to a 


. good fortune. 


rale 8 a kind of mineral ſalt. 
1 n. [1%bito che fi | 


v E Z 4 
Boro, . len neee 


Vs 


Vara, . . materia — 
compoſta di rean 2 'erbaÞ 


Vetro > [bigchiere] a glaſs, a drinking. 
EY Ss m—_ [ parte eſtrema- di ſos 


pra, de, iran J the 25, beigh or, 
Pri. 


La vetta un colle, the lap ar a bill, x 
* vetta d'un albero, the top of d tra. 
etta { ramicello, vermena ] SEGA 
anch, 
Cercar de' fichi in vetta [ fare uns 
coſa inutile e pericoloſa ] to undertake, 
to do a dangerous thing, auben there is 


10 occgſion for it. 


Egli è meglio cader dal pie che dalla 


vetta [de mali che non fi poſſon fuggire 


eleggere il manco pociyo] Y two evils. 
chooſe the leaft, 
Vetta [quel beſtone appiccato al ma- 
nico del correggiato] the crop of a al, 
VETTAJU0'LO, adj. [madornale, ri- 
mettitieeio] ex, 
- yn vettajuoli, young boots, fuckers 
ye 
rutti vettajuoli, forced fruits. | 
 VETTICCI1NO' LA, 4. ++ dim. di vet- 
ta] the top of any thing, a little branch. 
VEeTTO'NE, 5. m. [pollone] a young 


VesTiTu'ccio, 2. . { diminutiro Moet, ſucker or ſprig. 


di veſtito, e ſi prende comunemente per 


veſtito ordinario o cattivo ] a bert or 


narrow ſuit of cloaths, a common ſuit of 
cloaths, a poor ſuit of cloaths. 
 VESTITU'RA, . [il reſtire] cloaths, 


to} Sicilian we A at ire. 
VESSARE — J. to ver, to Veſtitira, the af of dreſſing one's ſelf 


, to trouble, to diſquiet or torment. 
E884'T0, adj. vexed, err. 
bled, diſquieted, — 

VISA ZO“ us, 4. F. [il tare] ver- 
ation, r. . of mind, diſtur- 
bance., | 

| Vassrca, V, Veſcica.. Obſ. 

VESSPLLO, 5. 1. [Rendardo] a lan- 
dard, 

Ware, l 4 Cable ene 

VEesTE, lungo ] 2 lang robe or 


Ws 
” Veſta da 8 a u gouyn. 
Veſta da camera, a night gown. .. 
Far la veſta ſecondo i panno { far come 
6 puo j ue nj ont t coat accor 


10 his cloth. 


La veſta non fail Ra ab 4 ee 
cloke may cover a good drinker 3 men are 
not to be judged f by outward appear- 
ance, 4 

VEsTA'CCIA, . F. [ peggiorativo di 
veſts] a bad, tattered, naſty gown. 

„VES IE, D. veſta. 9 

VesTE'/TTA; 5. f. I diminutivo di 
veſte] a little goæun, a child's gown. 

VEST BUTo, 5. n. I luogo al primo 
ingreſſo degli edifizi 1 veſti le, 4 porch 


Vor. 1. 


* 


a very 


. ViTRiCia10, 5. MM. [luogo, 0g, o greto | 


.VESTO'/NE, 5. mn. ve di ve- 


trou- ſta] a large robe. 


' VesTU'rA, 6. f. v. veſtitura.  Obſ. 

VETERA'KO, adv. [che ha eſcercitato 
la milizia molto tempo ] veteran, that 
has ſerved long in wars, 

Soldato veterano, a veteran  foldier, 
an old ſoldier who has ſerved long in wars. 

VETRA/Jo, 3. m, I quegli che fa va- 
ſella di vetro] glaſier. 

. 'Vetrajo [ colui, che acconcia i vetri 
per fineftre o fimili] glaſſer. 


VETRA'RIO, adj. {di r 


nente a yetro] of glaſs, belonging to glaſs. 
Arte vetraria, the art of — ing glaſs. 


VETRA/TA, 5. f. [invetriata, chiuſu- 


ra di vetro che ſi fa all' apertura delle 


fineſtre] 3 | 

VETRIA'TO, adj. [inyetriato] glaly; 
covered or adorned with glaſi. 
 »VE'TRICE, 5. J. I pianta, che-creſce 
ſu. pe greti de ami j a ind of willow 
brittle texture. 


pien di vetriei ] 4 Place wher 5 


grow,” 
"VaTaan's a, U. vetrata. 5 
| VeTRIFICA'/RE | far vetro, divenir 


or entry into a houſe. © yetro] to make glaſs, to vitrih. to become 
_ VxsTiccivo LA, 1 Fa din. di glaſs. 
VaaTICrNAs E 4.0 | lutle -VETRIFICAZIO'NE, 5. 7. vitrifca- 
gown. 4 tion, the att of becoming glaſs, 
VIE r G10, 5. m. { ſegno 8 VE TRAIVO LA, . J. L erba, che na- 
nel ſuolo della terra . er. 5 


1 le mura] the pellitory herb, 


8 * 


* 


VETTO'RIA, v. vittoria. C 
VEeTTOV4a'GLia, o ViITTUA' GLIA,. . 
4. J [tutto quello, che attiene, ed è ne- 
ceſſario al nutritſ, e diceſi propriamente 
degli eſerciti] provifions, viduals, | 
+ VETTOVAGLIA' RE I provvedere di 


| vettovaglia] to victual, to provide with. 


viduals. 
VETTOVAGLIATO, adi; wvidualled.. 
| VeTTvU'CC1A, 5. J. L punta tenera ] 


a tendrel or young twig of a tree. 


VETTU/RA, 1. F. [condotto mercena- 
rio] carriage. 

Beſtie da vettura, @ bea of burthen. - 

Prender un cavallo a vettura,' 10 ola 


L horſe. 


4 Preſtare un cavallo a vettura, 10 tet a 
orſe. 

ETTURA'LE, 3. n. [quegli, che gui- 
da le beſtie, che ſomeggiano J 4 car- 
rier. ö 

' VeTTUREGGIA'R&f{ portare a vettu- 
ra] 0 convey, to carry. 

VETTURYNo, 5, m. [che da beſtie a 
vettura, ] ene who hires horſes to travel- ' 
ers, a calaſb-driuer. 

VETTUVA'GLIA, v. vettovaglia, 

VeTusTa', ) 5. J [ aftratto di 

-- VeTusTA'DE, vetuſto bi 2. e, 

_ VETUSTaA'TE,  age.. | 
© VeTvu'sToO, adj.) [ antico,. priſco ] 
antient, weft, of great antiquity, 

© Vetiuſto wh og old, ns. | 

Eta vetuſta, old age. 

VEZZATAME'NTE, _ [con vezzi, 
piacevolmente ] lettering I, Jawningly; 
ſmooth ,. agreeably ors 

VEZZEGGLAa'rE (far ef to dane, 
10 fondle, to cocker, or pamper, to fadale, 

to make much of; to careſs. p | 

VERZEGGIATI'V 0, _ [che dinota 

4ER 4 vezzo] 


- 


= | 
rants] egg. din fond) Wt 


Waser I * 


-» 


M 


Vio, 4, . 


% Nt Mcd! ( Jas 
Dy Im j procydevey 6:43 "2 
ufo, coe e) wah, can; r. 


2 — 


ee rer . 
2 * 42 rae 


f e to r lende, 0 Le 

0 pus > 1108417 

« ET _— | . e 

zioſo] very cargftng, n tarefing 

we [ * 1 

neſvo, rome ſilaa di pralo ed akre gidjc 

cha le donne portano intorne alla gols ] 

necklace of pennt er — which 
ION TORR? about their ma, jewels. 

c — CIOS feon — 

5 t 

Fan a-graziol; mart, ae. 

| —— regu ——— eon mo- 


e e 5 N ha delves 
2 1 Phat, dt, ee war- 


eee {lupetiative- di ven- 


2oſo } ef graceful, ee "ane 
bandſoate. 9055 Ir 40 news 


cho N. is Ems 
grazia'e 2 agrecad!e, 
ſweet, pleaſant, graceful, charming, 


Wand flogigle] aicey ee, 


Un —— wu wee wee, | 


on 
Far 3 far ill ſohifo 7 jo br 


wery Miro, fo- to: by Nite, to fe 
ee ain fil ain u ate 


nance. | 
> Uriesrro, 7 * K u. Su 
- ficiozcarico] offite, 


ez 
rr, 
meme. 
UriciA LR, 
Urins, 
n [ (I 


4 
Uſſcials, ©. 2. 
Raise, | 
Ua, io * 2 
. Mombrna .vMeinli;" 1 in 
the body that e eee 


men, g .. Nau THE? A en 
Urlau bh, (SIM 


UFBiCHAMEATO, 
UF1zZT14 ME'NT.Og: 5 uc- 
tids Nd 4 


Ee 
50 


7 *% orale 
Al 
1 


3 — monc Tv, 


belonging conetoafiers » 
wa" 1 


| — 3 
4 rr erl. 


UFFIZ1IA vrt, 


— 


dau 
* 23 [ — Ne, 


\ UBitta'roy! (* 
1 


—— 
1 ” 


Ke — — 2 


5 
xiafeun- 


ul a- 


| ane il ſuo officio, to do one's fee 


place, employment. Ko. NR 
Uf toi aint dt ebe Je, 11 
vine Jefwice. 


— [000 catoniad'}-ofe, 1 


eri in the 


Ur ee NP 1 2 
- UrFicy þ 
__ Untatofo; 


-: UpF1zi0's0, 


N 
_Umervo'no, 1 
Urricivoro, 
Uriz toto, 
VUrtmudro, 
- Ukriuolks-f — end nentions: 1 
Probes da recitar(r in obere denn 
Virgine] a ſierin book aubene- 
in is rum the. 


rr maſt Nat 


® + > 2 7 


2 7 — in die, 
mw Er Fg in — », in faſtidio:} 70 
w—_ bated or hs h 60 We . 

abborred, 4% br unt 
— o- 


Aber iu „ 

02 Aiare ere 

de, to detef „ Py 05 uy 
UO kurlare] W oe. 
 Ugot0's0, uch, Loh ef 


Luogo uggioſo, a ſhady place, © 


Uggislo [ iyvieto, ſolpettols: ] jiſpi- 


en — an me; 


„ ole. 
'U/G10L1 + Ban 


* aide 
Da ſpeſa Tra bogzelt e barugioll aſben- 


A A dieci 


e per tutto] all, in all. 


Y ä 
By we 


8 0 nr 
- in /ome body's dm,, ah, F *- 
wv Ungers'{ 


Urreio, \ * 
:  Uer'z1o, * re ſecoade id u gue - 
+ Unrrmoy +: do e, "any; part, | 


Dire Pohicio, to ſay or lade 17 _ | 
dr eviary. 10 "ER 

II fans — 3 
r — 3, mVagnareJancs 


tion, anointing. 


c,, eaſt, 2 aſſæuugiaꝝ, 


* the caprnα Gone 10 ro 
abe 


vow 
— 7 


wy hs Min 


x 


2 * W eee BD ld SI ; 


— age" wet ana 
cilmeute hin — 13 


Mo, 


en 
. 


IA 


5 te dete 


to greaſe ane 4 mouth, enen 

1 
do di ugnerß it; yrife is; dis Culans 
drivo; all ere rafolved to Jud the metrs 
&* fil their deilies 2 of Cu- 
TIT 9 2% pil (VC 0 IE! $067; * 
a bing, a2 aer why 2 N 110 — 


Vgner le mani e 


ip one's bn 
— anehn0w kadulare; 1 
re! to flatter, to coax, to fawn ub. 
B ba ce v — 
5 | a0 wy; than 


w_ | raddolginients ) ay, 


lomiſhing, 
puis enge 
„eee large 
U'coLaA, * wouls; that bangs 
down nnen 


Queſto pollafiro non ci torcherd hu. 
gola, his chic bar a ene 


ich on fr ur. 


Queſto guazzetto mt m'ha tocca Togels, 
this rare toads duellen 

Fur vente Vacque oli v [far ve- 
nir grandiſſimo e 
teeth tuner, v auth: a wer- 
ing. 


Ur vacant wro, 4. . tes 


„. 


3 ah. C che we- 


ge. eyudllingy That mates equat. 
Uf, . . f ge l- 

re] equality, ba, e | 

DAG 1 ap ghdglince'} 0 e. 


„ 10 
Us VAGLIA'TO, at, fach tie en- 
— xy ring: This agua 


of bg . , or tnakes Barer = _ 


Ucvaia'se gane tt egal, 
4 male equal,” [ g 1 ; 
„ er. 4g. equal, uniform, 
cual, adj. [egvale} equi con- 
arma) propurtionavle 


z © ihe,” 
* Doun- 


ener ED 


t bee A | 
. N 


ens ug to — 


{34 


wa; e 
u * 


1 eee 


initrd oi, | 4 $02. 4.43; 


Uu! Z 
Vice ene 
" * ſono ſtata, I haye. ne 


2 br te? aden altea. 


—— nd BG 
85 > Vigo e ret pariide 


4 i al — a Feb 
per. terad d quert caſa, e nale, e 
e Voi] to you or hau. 


3 whe 


en Heme 


18 


Vue 


py | * . Wo” Q 4, * 1 4* 
of => 
- IO S My 


. — — dy whe 
Or. via nan 


pe 8 1 
775 7 Ga * 


Cos ns 1 — 


40 * by eee, 

Visser r . 4. n. {piceol riaggio) 
pac [cooireplic 8 4 the journey or 
Roſſo, Lhe ot is] ume in © 14G NPE, 7. ue urn 6 


a Moment, fre ently, 1 
RE pace diegdepila p \'elſere in 
aubils ago they "ey. PR 
Vang 


* 


via via, and a li Ml 4 
made appointment to meat abe, as). — AS 
aa. e 4. m, Lohe baust! 


Via e 
re . pretty 8 e par rh 


Obe vi pare: ir — 2 
ia via, 4 * 
vid via, Je do you like ao; OP PR dome 


* - ſematimgt i age foe infarfo, Me may pale. 1 
K. 82 (3 oy - * Lo vado via unde, _ 
Eo 2 * view e The yy un riaggio, travel, is tals 
is ta, vp timas. Ang 
— d via qusur dodici, Effer in viaggio, to becher a jOUr Rey « 
much 2 12 male . — 1 A te convien tener dus veggies 8 
1 wh. e mah 1 — yy * bn take 4 . 22 ha 
. V4 ate .. 0 or 40 the „ — 1 via 
4 frag — to at Ne. r. "ig # 
uur 1 Dae vs (ay forma] to end, to F. — n. Len ben selte a 
Due, e { fads, J e e, W e accomplifh, to male pat. 2 a, or Way, a fgth.. 
eee eee * e n 4 Viale di giay an alley," Sali, 
Smagrir la. ul, 10 mi . — . auth, y +11)» VIANDA ADE, 34 *{ che va via 
E caſa nella vis lawroiog- © Dar vis S . ero] & evi ot 
chia miamo la via dal Cocamers, and [dowandace il aſſo] Viary'Ccio, adj. (da pore per 
Lins bouſe in She fu ad ao "to demand 2 mn eh 4 400 
eee * Dar la via { converges i peddee der pipe * iti 2 
luck? in via, 100 —— luogo onde altri pofa poſſare ] 10 g 
Fare . 82 0 e | 
A 10 te 2 . f 1 
etterſi a via ya —.— 
aprir ox ner the | 
"av ONS away, 1s break through-* 


"Fae 
viſe, means, 


Ger fn dh pero; nary 7h diver- 


4. 


Cre 


a a biſegea 


0 
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ee * "oo - e 


[ giovani ſono via pid 8 a 


ai abe nan 
Zier- ele 


em 1 4 
Y "S 4 
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ee 
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ory, la oboe! r * 
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n . tale og. 


uns vis camminas per . 
cha, gr din 
Cen u 


. 8 AF £ £15 


Ho fatto la via di 


3 FF 
2 A- 
1 12112 


0 22 18 


Che via rams? due, fl 
— e Has 0 
eee N g d 
1 — ch 20 e 1 40 1 Ter tbs 1k 
nia Ee 4 
per manco che non 9 4 8 | 


nog, to —＋ tp: 
to giur 
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— ee i „l A. 4 I. = 


55 


Aru 


3 
1 . [Seller 
(etui 


** nr 4. F. 5 
welle 1 8 e 4 | 38 A 
ö Vie 

484 Earidge, 


4% * 


* 


Was e 5 


Y 


icario, f. . e Jug 


1 * the appreſſo] near,” nearly. * . 57 N 
l ＋ Es e ee 4 ens uri 
impropriated. * | x 8 earn en Gon . roplonh. 
| ee rz 1 


erh, "5. fel { contraceainhjo ] 
de, one for another, requital. 
bn Rei der da vicenda, , to requite, fo ren. 
Jer Ne for Bike. | 
a 2 8 duden mente turn, or- 
ee t ee every one i bis 
turn or rar. 2 . 


ar: ——— eon uno Tees commer- 


210] t# have A. fumiliarif N 
2 ac vaintance Twith 2 N 
Vitenda [ vere ln e. | 
* eee ere, are] laß, af- 
e Sangster 
"2 Tn *buona-vertt5, che 40 v6 ift alla 
eitia per alcuna' mia vicenda, indeed. I 


xo far foe 
*Vitenda * whe Ur Je a 


teration 1 wen 8 
fcb e — alle vicende del 
14 fortuna, ev one is f to the vi. 
of Fortune,” * 

A vicends;' ese, fricen- / 
—_— te] by u in orders one af- 
: >: 

$i] . — 5 

oe tprecal, na, inter- 


£93 I us © 75 Wax: ue 


— hdoprey'1 reciprocal oye 
5r - VicunbrvoLEz TAPES 
di vicendevgle'J" „ inter. 
a ü,, 

 VicenDEVOLME' nlp pte 
— e 


3 


| ie grows fo for anther, a pup; 
— 2 % 2 | [mogite'del vi- 


cere j & vice-qucen. 
<4 — 4. Full dae 1 s- 


2 3 5 vi- 


N 4-1 ri 


F ſtiimbievole, 
— | 


* 
* «i Viciraroaz; . 9 


| | Joe. a narrow 


: *. . 
. 


ee ”, 
CYWA te 


2 — 


lun 


a abe ir better than's fo, 
2 , 


Chi ha mal vicino ba dara. 
no, who bas 'a bad neighbour bas @ bad 


morni 
* Ave cattivi' viemi' [lodarſi a me- 
W of bave * J ewe n 


9 pore ſtunte dall — 
1 
„ border- 
hong, neighb B 33! 
vicina - al dome, my 
ESI 1 
na provincia vicina, @ neighbouring, 
e bal pee. 4iſtan 
2 18, ap- 
preſſo] near,. by." 
Sta: qui vicino, he beer, th place, ncconezra 
or here about, juſt by. - 741 
Vicino [circa near, alany,. Ef 
vl Egli è ſtato in Italia vicino'a wenn, 


be lived in Haly almoft three pars. 


Si contano in queſta terra vicino a 


mille anime, they" reckon” in this tower 


44986 


near a'thouſand; 10 
Etſſer vieino al fare una coſa- 2 
farla] 0 be going'about at 
Egli fu vicino a morire, 
e dead, or be thought to 47. 
Vicino vicino, adv. « Very near, 
* Vicrssrru'Dine, 5, J. '[permotazi- 


pauat ak | 


one, ſcambiamento} vici/itude, chan 7 or 4 


turn, e of our" th 


anot 
* Vierraan,; I. vin: * 


. 7 
£ 
+ + 


V1ctiTAZIO'NE, v. — 
Vico, . n. I ſteada ſtretta] ee 
lane, & court; «+ 
VicoLA “TVo, 5. . {| diminutive di 
vicolo} a moſt narrow firect or lane,” 
Vi'covo, . n. [diminutiva-di rico] 


@ very narrow firect or lane. * 
Vie, adv, Tpronuazinto Won: fila interred 
be vale molto, e 's'accompagna” per lo 
pid eo comparativi}-much,: auch more. = ly," 
La ſua compagnia ci fece parere 1 
2 


avatchful, — di 


hs 


« : 
* ” . 
- F 


4 


an: pay: pats nary ve 7 


TY Journey much more nr 
PRA, N Tghiers] he EAT. 
* nene, 5 1. LU vierare 1 


tation, Karen ers 


Purer re e the 


. Hoh IG e 0 forbid or de- 
ceþ ne 127 1 —— | 


— Ftrhifare, 


* 2 , ITY 
- -Par buona vitiothta tordder bene 
N A ie won vg e eiche! ev. Tay pope. — Ny if or ef de jet 4 
VI K. 4. vitenda, facend ar mala vicinanza roceder —— 2 n 
neſts, S "5h r I, 5. ed n 7 neighbour. ; dure T0; ao porn oper 
=" Vice [parficola'che . vniſce eon molti Vierne pee confinare ] | N Fr 
—_ e che Hgnifica" come tenente il 70 be nigh or ne ' Vizraroasn; 4. {che views ] 
ome vice, this 6 Eres it et oi SLES. 75 5 7 1 Nefomns } „ * > ; / 3 be 
ifies uch a ein Aro, . vrig bon | hat forst 
2 D ee 5 e . di vicino ] . fa — — I, ale 
3 15070 J. m. ebe e it Mo. den Andes, | vo 3 m ale, 
go del cop * 1 renews 7. VJ. L. prof ruſty; — wnſavoury, rammiſb. 
ViCEGERE/NTE, 5 . [che ſoftiene ee, eh, 7. . 9 eſta carne ſa di vieto, Na : 
la vete; ehe opera in vece'@altri] vice 2 xk, 3 — . — — 5 N o 
bo gow act 1 i mvec e 
” 8 a —— 45 „e - Vicinita r bees dead. 5 . ty 5. wh [via picciols] 4 nar-. 
© VIE#tEGRTO; 7. . yu tiene il Vicrxo, 5m — nella che row firett, LF rode a purb. ö 
n del legato] a eu en . de 1 2 ro var droben Ille 
e 7: bebe neighbour 2 en 
ſi "018419 1 Meglio d ee n proic ebe frate dn e ai] * 


_—_— [ 3 | 
goroſo, eſſere in; vigore ] t b 
r 

ce. ils 
* O donna in cui la mia ſperanza ae, 
O emen, in wogen: e 


1 Wr e - 


Vice" zo, c [ventefimo J the 


VI eihslurs, ah. Clollecits, intento] 

wigilant, *  avatchful, aer * 
or cir cumſpe#. | 

Artery or * C eon vi- 


. 


r — cura, 
— earefulneſs were, di 
bigence, circumfpetiion. 

. . — * many . 
— db ad a A 
VIE — Len 
VIS, adj, 


= 1 LIE 
Nat pep J. fe filvegliare}- watch- 


Vigilia lu giorno avanti alla feſta al- 


nti] eve or vigil; the day before. - 
La 2 0 di _ e 5 


Y 


> 


quel * 0 dt tempo," che 
3 2 i i ſoldati 1 7 notte 2 al 


 * guardia) No A. 0 : 


Vigilia [parte della notte] @ watch, 


or xi Ay night. + + 


[l aſſitenza de — 


0 al corpo de“ morti, innanzi che e i 


ſotterrino] the prayers which ar? fung 
ibe priefts of the — religion over the 
e fre TY - 


Vieuraccaur'nrs, adv. ou. 
VIGLIACCUBRY'a, 3 [aſtro 
ws -vigh= 


= , » „„ 


Vighterion Ve Wehe. Ni 
* ed, an Then poltrod 
cowardhy, 

n lifors, TY 8 4 
| poltraom,"a convard,\ 2 —— man. \ 
V1GLIACCo'N85. . 1. Faccreſcitivo 
di vigliacts] vey great coward, a =_ 

75 . — cαν,Em˖ꝭͥ⸗ . 
erte re, 4. 1. C il v be] 
he ſeveeping off with a broom! 2 buſh 

— re. on threfbede 1 
VIOGLIA RR I ſeparare con gramata, o 


* con ſraſea dal monte. del grano o biade 


quelle ſpighe o.baceelli che hanno sfug- 
= la trebbistura] #9: of with a 
com the-buſks out of the" corn re 
threſbed, taruvanty to wwvinow,. © 


from the buſt. * 
VIGLIATURA, 4. J. il vighiare } 
| winnowing, wann Ae the 
corn from the buſt. OP 4 


- VicLie'pmTo, . n. [ biglietto ] 42 


99 a billet, . a hillet dou x. 
- VicLIvO'LO, 4. 1. {ſpighe o baccel- 
u che hanno sfuggita Ja trebbiatura] ears 
of corn, or buſts, ⁊ubich are” ſavept LD 
| * the corn is threſbed, = + 
Vioxa, 5. f. ¶ campo coltivato a viti 
piantate per ordine con. Ganga 
_ Puna dall' altra] wineyar 


Vigna -{avtico- ſtrumento bellico di | 


legno coperto di cuojo crudo per difen- 
derſi] an i WER Way 1 noel 
times. 03:30 

- Porre o Piontare: una vigns [avs * 
dare A — gs aui dica] nt to mind 
what one ſays 
E non e terren da porci vigna [ciod, | 
non ꝭ uomo da farne capitale] be it not 


à man to be depended on, r | 


upon what be ſays, - 
La paura guarda la vigna [il timore - 
del gaſtigo ritiene e raffrena i malfattori] 
the FE of — keeps the offenders 
from doing ill, a flock will n a 
dog. from the þ 
VIGNA'Jo, 5, m. [lavorator della vi- 
80a] a Vine- dreſer, a Reaper of a Vine- 
Vignijo [i netto] a vineyard. + 
77 Views) Lo, n. [ vignajo] a 
vine. dreſſer, a keeper of a wineyard. 
' Viexns'rE[coltivare — far vi- 
gna] 10 plant vine. 
n ro, adj, planted with wines. 
ng 5. . [luogo meſſo 
: b I a vigna Þ a Vines 
ard, 
2 -V1GNE'TTA, . 7 lain. di wen 
_ © lille uinqard. 
I 1 5. f. laim. di vigns] 


vVineyar 
1 ＋ 1. [vitiecio] a ſmall - 
. 


Vicon, 4. * I ſorta Tanimsle 


'quadrupec Indians] a kind f Indian 


prightlineſs, force. - 


r ad [che- * 


VIaLI Aro, ach. winnowed, warned, 
bee | 


| tempt, deſpite, "coy, 


Vico'ns, 7 m. b „ Tek 
Fa dia] vigour, firength, loutneſi, 


| by. . * 


Viggreggmte [robulto] weren, 


lach fu IA Ws Ine 4D gs 


1 [invigorice, — 
mire, fare ani mo] 20: e 00 geue 
courage, to incite or flir arte» 
4 f Tees ahi en encouraged, 
incited, ſtirred up. het rg SAL 


- VaGors: zB, 3 Obſ, J. 4. F. [vigore _ 
Wine e 
Br floutneſs; * y 


Viso KE Clplaline vigore to gro 

vigorous, ſtout of flirong again. 
Vigdrire [riogaghiardire] to firength« 

e. ta make firong, vigorour, or. flont. 
ViGoRO8AMENTE, adv; [con vigo- 


re] vigorouſly, floutly, lufitly. 


ViGoROSITA', 7 . fo l vigore, 

VicononTA've, orally, fro — 
IGOROSITA'TE t 

levelineſs. , Sor diy, engtb, 


Vicoro'so, ad. U ee forte, fra. 


gagliardo] in pt teen Hom. font, brit, 
full of rent, mettle ſomes. 

135 _ 4. fo uv. viltà. Ob. 

ES adj. [di poco pregio, dj poca 

ſtima] vile, of #0. account, deſpicable, 
mean, paltry, baſe, wicked. 

Avere a vile [| riputare o tener vile, 
Giſpregiare) to make no account of, to de- 
ſes to ſcorn, to contemn, 10 e 


Vile [timido, pauroſo] baſe, coward- 
bs Fearful,. timid, 
Vendere o Comprare a vite prenzo, to 
fel or buy dog- cheap. 
Vile, — [vilemente] EN dach 
in g vile or baſe manner, * 
_ Vilg'zza, v. vil. Ob - 


VrYLia, s. J. [vigilia]- — 


the day before. 
La vilia di natale, Chriflmaſe-eve. 
VILIFICA'RE [ ſprezzare, diſpre — 
non far ſtima] ta ie, to ſet light 
at 8 to 29 5 . 
* eve « 
undervalued, K l 9525 
VII Ir NDEAR [ſprezzare, non fare 
ſtima, non tener conto] 10 deſpiſe, to vi- 
Dy to undervalue. 
- VitiPE/NDIO, . 2 | 


þ — vilipen- 
V1iLIPENS1O'NE * 


dere ] con- 

ere I 
ViLIPE's0, [da vilipendere] Vie 
40 4, deſpiſed, wrdervalued, . 


VILI RE [aver a vile, diſpreggiare] 


to deſpiſe, to make 0 as to con- 


temn, Obſ. 
VitiTa!, 1 ü - 
uur: v. vil. _Obſ,. f 
VILITA“ TER, 
VILLA, 5. F. Cpoſſeſfione con caſa] a 


country ſeat, a country en a * Tas 


eo * 2128 W % 

Villa lei city, OY EET 

 ViLL4a'6610, 4. f. [mucchio di caſe 
in villa ſenza einto di mura]-wlage, a 
number of country bouſes on cottages 
qwithout. any wall. + 

'VILLANA'CCIO, . Live 
di villano] a clown, an unciviliraſeal, 

VILLANAME'NTE, adv. [ ſcorteſe- 
—_— zoticamente ] uncourt. 


— 


ſta alla villa, cogtadino 


rude- 


v1 1. 


3 Villanamente © [crudelmente, ſenzs 


miſericordia] cruelly,  barbaroyſy, 15 
humanly, 


VII LAN A NZA, 5. Fa [villania, <0 
who, malagreanza Junkindacſi HL breed> 


Det. Obſ. 
1 'RE, [far- villas, ins 


jured. 

ea a 3s bee fa 
villania] an W in, abn. 
Joe man. 

- VibLANtLLO, 1 m. J dim. di vil- 

ViLLANE'LLA, 5. f+ 4.18 lano 2h a 
cons a-countty- man, 

VILLA To, adh. 7: "rafical 

country-like, 
Feſta vilanella, a rural « or country- 


VILLANESCAME/NTE, adv v. {rozza. 
mente, contadineſcamente ] „el 
AY, clowniſbly, coarſely, in a coarſe 
or groſs manner. 
Arn do a adj [di villano] ruſ- 
tic, ruflical, bomely, clowniſh,' coarſe. 
Drappi villaneſchi, coarſe clothes. 
| 5 D rural, rel, 
belonging to the fields, country-like. 
VILLANYA, 4. f. Toffeſa, in * di 
fatti o di parole, * 
avrongy outrage, offence, abuſe, baſe © or 
ill language, reproach, nam. 
Dit villanie ad uno, to abuſe one, to 
give him baſe, ill, or e language,. 
to call him names. 
** (ls 82 yr] fer) a 
pitif1 or diſgraceſul i 
. villany, baſeneſs, Laage. 
Gran villania a farchbe la. mia 8'io o- 
gui coſa che a grado vi foſſe non mꝰ in- 
egnaſſi di fare, it would-be very baſe 
in moe, if I did not fludy io do every thing 
to pleaſe ou. 
Villania ¶ torto, ingiuftizia] wrong, 
injury, injuſtice. 
Mater voi fate villania a non mĩ far 


ragione e non volermi udire, Sir, *tis a 


ærong thing for you not to do me juſtice, 
nor to hear me. 
VILLA RO, 5. m. {vom di villa, che 
babi f is er, an in- 
itant 0 a V E, | man, a 
peaſant, a clown,. or 4 cunt wb 
ero giri fortuna la ſua ruota come le 
piace e villan la ſua marra, therefore let 


fortune turn oor WAA ENCE, ant: 


the peaſant bis mattoci. 
_  Villano- [yomo infame edi vil con- 
dizione] 'a e e, 2 Riki 
"a ellows » 24% 

and, ad. [zotico, 0 r di ro · 

zi 2 25 1.55 cloxwy fuftic; or 
ca ; 

W Fre, eee vil. 


Iainous, unworthy, baſe, pitiful ſordd,. 


 ſhamefu . 


- Villano [crudele, efferato] cruel, „ 
n, inbumani © 
VILLANO'TTO, 5. n. [rilanoroboſ= 
to] a lufly frong peaſant.” 
ILLANZO” NE, a. n. [villano]4 * 
Jantz, 


joh | 4 eas F 
ET, vins] :of as hes 


—t YR 


— a 


7 e nn d IL 
=_ 4 VIN{NEr «: —— that 


Wet 


erer c. Vinchew. = 74d 


INCA/STRO, . Me. 7 


18 8 5 


ER oYtoosb or}; uti 5 


oline wit] 


— 


8 to N £ 
gi 70 e bb 255 


ing in the coun ran 


Grund oy reg 4 2 & * 8 
e {que — —— 


eld 3 ——— wares, | 3 Ns N 
; 20 2 . di ſopra "ella VINCITO'RE, . 9. 
ee tenzone, og hn a r 1— cangneror, or ag 


* 


ko 3917 


re » Fw 9 — . VINCITRICE, 3. J. "os —_ 
. — * to ges the-batter Ut x that Manquiſhes,. 
Fae. cant nar; 17 Vino, 5. 1. Lberta d — 0 
5 38. rien cr Ding LVA 8 
Fe Viaco [nd — 


es Sen,, $ 1 Del slor# + 
o Hom to conguer . — ma 5 ViNcoLaas Kan 7 14 
ES LAs gre] 40 e mu 

ems. ee an R 


* 5 — 


Pla 


. EE 4, 1 7. F. Tha 
KEIL Wb 4 


Laſciark vincexe {ceders; ſoccombere ne,. leg 
175 T.RELLO,: to be prevailed r #0. . 7 2 2 ee 
_ | Way 10. fx \ Vingolo {ruin}: — Ive 
1225 E 1 Laſciarſi i vincere alla pn, to fit, to dase. At 450; 
wt 1 india, 1 mawed Tx 1M voten, 2 5 * dase be 
172 ne ] cowardice, cqww- Laſciarh vincche al irs to be tan e 10 . gh alin lla rs 
12 6 Vindire. | 
18 „ fa NELL 2 bee 
ſulla vinaccia, ra Uoga ja, 


nal wine,  _ T 
N m_ 
Waser EO, colore ma ym 
a ſmall thin but a plagt .. 


ine . — | 
Jawac. | 


Vincere Sp RL Cmplicemts 1 to 
fFfunpaſe, te. ſurmmunt, lo areeed ar excel. 
La bianthezza della ſua garnagione 


Eos mg Wert) — "re Sr wn front 


—— * 6 
, 7. 1. Trolame] a s wolune, * Vincere Lede enen, 
| N * mme 8 
. her u. | defroy. — b P 11 ary N 3 —— 
volume | 8 3  Vineer _—_ vince la gar] uon vino q 


ry 
— — e 1 a — 


to ca majority 7 toſta [pidurio. 8. | engnisione de 
2 = — ſuoĩ doveri, turbata gli | 


fare to carry vine] e amake 3 Sei, ts 
—— — an bes duty. - 
— ana, , —— bupn 0 mn gs ate, 


Sead cine wants nd buſh. ; 
VYawoLE'nT0, ad. Charm er. 
ae amator del engeren 
unn eine n 
n * — 4. he — 


* 
corte a, N 


4 * * 
— 


| DOTS sc. 
r 2 [oggnws - 
dt 4 ; 


2 


II * REG 
- VinTg, . 


I FR 
cone md. 


FF Lay 4 4 


Spar LF | 


"OY).. 


eto] were 137 7 


| | SIGs perving} Ns 


ſts "Bo 

*— yr eee 
Den vine" is fade te, andire's verſi] 
oF nme, to" ant one's fehr ro 
at wg” to bn1wuy f bem. 
IE - 57 7. arrenterfl, eon; 
fo yield, to lay tort omi's arms, Fo 
Her of fabmit. 6 


- 


Vio“ LA, 


6 — lore ot & vatie for- 
Avwvil ſraſche e 10 i 
iluppa 45 viole, 


4H tn; 8 1 


Viola Cotta di firunwiieo da fore? 


OT.” 
vrot A, 3. * topenie Gerbay a 
tind of herb. 
- VIOLAMWAirouA, LO V. Tlocta di 
abubir dur. 


VioLamE'dTo, +. m, vb ranf- | 


Fehn, = rape. 

V1OLAK® Ftor In ho: pedo bt gas. 
eie ulla aber e 
emu, 70 uf & ruhe 1d Fi a 

Violdre L traſgredite J 4% 1 
Seat, i LA. 
; Violre teypi, to'ofatate, * 
vir ner the hut. 

Violar Patmieitin, 15 break the friend 


A D Tag wid 


* 1 
W * 


e, to aue, nn e 
blur or ble 

| Ver Fang nun, i. fun or le 
1 one 


Vrior Aro, anl. fo violare] ruviſb- 
en, v. viotare. 
Violato — viola, « dievior d Mole] 


le, of 
Hrs Fon [Fatty cor? on zee a wle!) 


Vene ' 81 N. Ae — a 


ravi/ber, be that rawiſhes a woman. 
: — Lebe fa ingfu — o . 
my a —— r 

arxfes, J. "A ry Anal ria 


re * 3 
s — 3: Fil tre} a 


Violating, violation, ; Infring- 
Violaziooe Ian "wiohare vs bene! 


ße. 


VrotxwWranr Pier. ibis in maniera - 


ehe e ſia impoſſibil reſifteryi, sformare] 


7 rte, to compel. - 
ee una femmina, 17 fotce a 


\ rere, * M * Ein 


* 
* 4 3 


* 
d 
+» % * 


fatto ven violetits} © 
Mint; ” 


Violare [corrompere, contaminate} to 


3 be wtf te) 


m- e of donut, | 
n — a 


r 


I — 

violentiy. nan 
VroLtx Padre ee. ur Vivien · 
to moſt violent, oy twebentent, * 
Fro ehe ka Kofenza, 


t, fie#te, bebe. 


Remecho — 1 n . 
Nad 4 e, manu, 
urtim death. f 


ur ſe n elentv, 


ww 
violent en r ff, . 
22 4. M. { nos Gebete] 2 | 
ir. 


Violsato Tn vittet, 


; Cage, 

"Viott'xza, 5. f. fil widlerey wit- 
beree, -ontrage, op Ire. 
| Viotenza fqualita vi otentz] wioſence, 
Nerrmeſs, ft, vrbemencr. 


Violenza Lardore] Diolexre, eagertefs, 
rarneftreſy. 
VeOLErTA, 1 K Lamm. di ola] a 


violet. 

Vor vrve, af. khn color dt vidla} 

Loop karvwemo df Tons] 
'L J. *. 0 0 

iin, Addie.” 

9 di violino, a player upon" the = 
cla a ler. 
. . a violence, 

Ferber, * * ben erde) a 
bat vi oy 

ro ＋ ? [proprizmente 
ITE. 5. . 551 

fret, u nmarru er. 

| Vena fqotlts via che ya per il 

odere, e con filari di viti o fpallfere 

altra verzuta dalP una e 

banda] an alle) vr dull in 

rden 7. * Tpperie ch . 


| 2 df edgar bes f 
Nn J. n. Ceneelator d yipe- | 


hy a wiper s careber* or hummer. 
i =: [44 vipers3 o 
Vir Kr 

V PERINO, Km. ee wp a 


Jour or little wiper, 4 wi er's vb 
Wente, 4 [di peta] Wo be- 
"IX ng to wiper. 

eſeno viperino, . ite 


Virearasro'rrs, vr. 1. [cardo gel- 
vatico] fullers weed, or thifile, or teazd. 
| "VIREATE, ai. eien 


werdant. 


al, naidenty, virgin like. 


Nlodeſtia virginaie, hag or an- 
W look, 


Fi ele e e 


force ef 


via non ma- rd. 


Altra 


Viseu, at. {verginale}] vir- to] ny 


non 15 


gad di 1 


* 
comma, IR 527 . 


bl T meer tra 


ViRGU'LTO, 5. m. 1 ns 


A en 


brr a', 

V1 RIDITA'DE,. 

Vietbrtars, | 
Viewre, 

ad dome] e 

* Tae 


ee) 


N 


we einde, vi e 
VinIIT 4A“, _— F 


VIX ILITA'DE 


ViruliTa're, our de 
Virintà fern virlle] wIri 
flate, manhood, 


ViRILME/NTE, av. ook 
te, da dom vet! * 
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.,"F vin e to nale. \ avat bupn viſo duns cola cjuſcics | 
e., Fs: m. [viſo, wolte la, it... — * al =e rag a = to ſurceed or come off well. > (6 
ME We una zar, fo . awvikt. + ee . {non 3 
- „ . dent ndare in viſita, to | cire ] not to ſucceed, to 
| n N 45 4 [pan * Andare in viſita (parlands d un SS -; | Ness il viſo [riyoltarſi, ee 


come fegato,. ad. © ba) the boxwels, 
entails, 
"Nacmo,- 7. mw. [ponia] ie l, 
Viſchio [il frutice c 
on 


trees, ſuch as oaks, 


Bird · lime. 
Vischio'so, ach. Lviſeoſo, see! 


Vrscipo, adj, | [viſcoſs) vile, 


tbe red or four cherry. 

- VISCIOLA'TO, 2. n. e tratto 
dalle ciriegie-viſciole] a of jelly,” or 
Tiquor drawn from the ſour cherry. 

 ViSCIOLUNA, 5. f. [ſpezie di cirje- 


gia minore of of the ſmalleſt ſort. 
Li Visco, 2 4 4 


y V1isconTa'po, s. m. [grado e di- 
gvita del viſconte] viſcouniy, the dignity 
a count, ; 

ms [territorio e giuriſdizion 


eee e. yr of 
Vis Acco, 1. . Leit contraffats] ii g. 


produce il viſ- 
.chio] muſſeltor or miflletor, a ſort of A ** 


| 2 Fooen of whoſe berries they male 


V 455.4 4. * [forta di ciriegia] 


„„ - 
graz gl eu meh, to grow 
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ere. (i d 


, | teeth : , 
r e? Sake er. e 1 re 


3 4 Moſtrar bs rife, Ts eo, 
Vi N medico, moſtrarſi amico] 10 = 
— At. e 1 
Viſita [inchieſta} earth, arching. Far cattivo viſo ad uno, 10 hook FRY 
VISITAME'NTO, 4. m. Gar viſitare] ]. er with an ill eye, 
viſitation, the at of viſiting are viſo arcigno [moſtrardiſpiacere] *.- 


* adj. Lehe be viſta] viſit- dane. look graf or ſeuriy. 
ingy that wifuts. are 
Vier rAER fandare a vedere altrui to colour, to b. 
per. officio. di carita, d'affezione, o 4 of. Fare vilo torto, to look furly pes, — 
lervanza] t0 viſt, 10 go to ſee. | an ill | 


oor — i a a fo 


% c 


Vißtare uno con lettere . to 1 aggiofamente, 3 couras 
write to one, to ſend him a letter. WF 
Viſitare [andare'in viſita, parlando di r fol viſo [dir libertamen 


— 


perſone ecclebaſtiche] 20 viſit, to make a thing ts ens Jace, freeps - 
avan 


 Viſitare [ricercare, eſaminare aceura- ande] to meet one with a 2 
countenance. 


40 viſconte "7 county, the territory an : Viſitare un vaſcello, to ſearch a Colle mani e coll? armi yanno-in ful 
ion 2 — 2 | 5 Viſitare delle — to Go. viſo agli ambaſciadori, they auen to meet 
18CO'NTE, 5. n. [nome di dignita ; commodities. . _ * the ambaſſadors, 3 them _ 
"OD wiſcount or vicount, 4 noble-» II chirurgo ha viſitato la. ferita, the their -bands and their. arms 
Man, a. ate te 44 Arp en | Sul viſo fe r "10 one's face, 
& count or earl, commiſſari hanno viſitato il corpo - ore Bin. 
. VisconTE'a, 3 3.4. [vilcontado] — morto, abs coroner fat an the dead Far viſo Ieto [dar ern Tae 
92 Viebeut nur A, J weſcounty... t look merrily or chearful. 
_ ViscoSgTa), 4. . CLaſtratto a. iſitare. 1 una caſa, to View: or rey A viſo a viſo, adv, {in 'preſevzy] be- 
TY ViscouTa'vs, 7  viſeolo} 22 a 4 fare, in the preſence, face to face. bin 
1 V18CO8SITA'TE, .: . dlammineſs, up IN Vit 10, 40. dee 9. „ vißtare. Star col viſo baff, o look dun. 
'2 1 ere err A 8 3 e. [che rity] a , Rn 8 3— Tialuperbinß to * 
1s coOso, baue 5 | DD 
ous, clammy, flimy e VI ſtat6re | Jdeftinata, per riß. . Viſo[il — . the be. 2 
Visçess FT 0, aS. [dim. diviſcoſs] tate i raſcelli] a ſearcher. 


a 


viſcous or © 


| Va8cosr's51M0! 7. Ani  ftation. 
| , cl 25 2 - La viſitazione della madonna, the feaf 4 Lucene, vivacity merrineſ; 


fa | 

Vis rk, ad. bebe pus l at- 

; © ad cer vecuto] abe, that may be 

nn er diſe difcavered, 

Visio, ex. Andare. in. viſibilio 
derb, dilegyarfi, modo baſſo] to 4% 


ar, 10 Va 


molt wikkble 

e ME'NTE, + in modo. vi- 
5 nremente] wifibly, demon- 

| Jraby, * 2 2 demmrabl . 


ner, plamiy, cl N 
iel A, * . die n 
tor wiſer F 


1 cuopre il viſo]j be 
. -Mandar pl iis bo, aver” ver- 


 bead- piece. 


* N gt 225 di visibile] Fo 


red in the face, to bluſh, to colour. | 


N gue! nero che ſi trova nel fagid- 


 VistTaZzio'NE, 1. f. Lil vilitare] vi- 
VISPE'ZZay 5. 


- [prontezza, agilita] . 


» 45 


the wijilat erved in 
6 pri, 8 * * 8 1. 1. [pipiſtrello] a 
e [viſualmente] bats a rare mouſe. + 


bly, clea Gp Visro, adj, [pronto, bizzarro] brift, 
Ws ary þ — ha virtd poten. tively, jovial, merry. 
za di vedete] wiſual, belonging. ta the , -VIS80, ; 2 ach. Laa aivere} 4 
n Vid. 22 SY 
'Visiro. vih le vi that be | ISTA,. .f. [ſenfo vedere] 
. 2 * * Hil, ite — 
Viso, . m. [faccia].face,, 12 Vifla acuta, a teen and pier be. 
+; Guardare uno nel viſo, 10 loo in Fr Perder la viſta, #0 loſ# one l 


the Face. Eſſer di corta viſta, i have. a e 
Divenir vermiglio nel. viſo, to-turn or diu fight, to 
.-. \.,.Yitta, [latte 
2 nella ianza o a en "Or 5 
che i pi ee ſecondo Ia diverſi- ns una cola di, viſta, to boſe i 
ta degli r * hat, counte- of: a thing, to Jee'it ad mare. 
 Bance, | "LM 4 cambio wut a wy” 2 
: UI Lk 


* « - * * 1 
* * l — * . — 


2 = IM 


tle black ſpeck of French beans. 


* 


il viſo roſſo aden vergogns] 7144 _ : 


el eek et , View, = 5 


VIT 


ill eee or 1er 
Habe. 
nt Giodipore d: a Mie keies cola : 
r=" 40,judge wp ab auI 
Di prima 1 thubltachellayedu- 
Aprims viſta, 4 to] al fuſtuiabt, a. 
Nan A*. 17 | 


— the figbt-of al the world,. | 


. Abel ee houſe | ö 


dee te fa yna bella viſta, 


this garden mates a very fine; 
Lotos das Nile da ſopra a f tur- 
bind, gold males a fine ſluso upan blur. 
Viſta [veduta] proſpe#, vito. 
I cafteilo di Winſor ha tunacbella vi- 


fia » Windſor bas . 
Vita — viſita]. Feat fart 
ng 


| 'Queſto caſſa non ſi pud aprire fin. che 
N 
cannot « open tul the ſearchers: have 
Viſta [dinoftraziave, ſhgno.efteriere)} 
e retence, appearance, outſide. 
ar viſta [fingere] to make as if or 
though, 10 felgn or pretend, 10 diſſemble 
or count. feit.. 
el 3 non conoſeerwi, be made 
if he did not knowy ne. 
ece viſta eſſer ammalato, he feigned 
127 0 bt Ack, he counterfeited 
tbe ic 
Non fate-viſta di nolla, tale 0 notice 
of any thing. 
Baſtar la. viſta baſtar. l anima, dare 
il cuore] to have the courage or the beart 
10 do any thing. 
Vi baſterebbe la viſta. di laſciarmi ? 
have yau the. heart to leave me? could 
$y0u-bt foeruel as to leave me? 
Etti haſtato la viſta di maltrattarla ? 
_ could you bave the ee ee 


Di viſta, ad [viſualmente] b fight 
F * conoſen di viſta, I know. bim by 
t. 
a e adv. [yelocemente, 
con money da voids e 2 . 
"Nas „ rambly,; ſexift]y, immediate 
Vis ro, . adj: {da vedere] ſeen. IH 
Viſto che, becauſe, -. 
Vito pronto, viſpo } briſt lach, 
quick 5. x ſubtle, 10 
Un uomo viſto d' i ingegno, a ſharp, 
n diam. 
V15TOSAME/NTE, adv. Cin maniera 
b prettaly, neatl, bandſomely, cle- 
— „ Jghtly« | 


etty, handſome: or comp. 
ee n, adj. [che disk all' oc- 


- chio, di bella a handſome; comely, 

jolly, graceful, agreeable, pleaſant, fightly. 
| ViSUALE, adj.” [delta wilhs: o] 

' «viſual. © 

| e ee ee {nite} 


Vit, 1 e dell anima 85 
vol., I. | 


Fare una coſa a viſta di tutti, . 


Us uomo di bella viſta, an a. ” 


non fanno la Willa, this che 


A php {dim di ziſtolo 
, ag : 1 make one's exit, to paſs. to à better 1 life, 


VI 
E the ann of 1h trad the . 


* 1 [pecidere]. 40 take ; 
77 ce, one's, ne 


1 vita, o un Ja vin {rivere] fo 


Non ho. dr ebe acre la mia vita, 1 
LE. nothing to liue upon. 
Quando. non ſi ha. danari fi: roo una 


appranarice, milerabil vita, one leadi a _miſerabl! life 


ui ; MOREY, 
Vi va della vita, life is at flake, 
Ve pena della. vita, & i death. 
Andare alla vita 


alcuno per offenderlo to n yes... 
one's liſe. 


Dar la vita ſrimetter 1a pena della 


vita] 22 ane a 4 to forgive him, 
% give 


Domandar 1 7 idemerdar merce] 


to beg one's hife, to cry quarters. | 
Dar la vita [apportar ſomma conſola- 
.ziove] to charm, to pleaſes to rawſh one, 
Vita [tempo che fi vive] He, the 
courſe of one's He. 
In tutta la mia vita non ho viſto. una 


coſa ſimile, I never ſaw the like in all 


ibe 140 of my life. 
Chi ha 15 ha vita, a bays one 
lives be hape far better. 


4 Dare a vita [ concedere altrui che che 
fi fia-per fin che egli viva] to give or 


765 ene any thing for te, or Gs long < as . 


lies. 
Vita [vitto] Ai veliboad food... 
endicar la ſua vita, to beg for one's 
livelihood, to beg one's bread. | 

„ Guadagnar la ſua. vita, 10 gel one's 
bivelibood. 

.  Reggecla vita CLlaſtentarla] to get one s 
livelikood, 'P? ; þ 
O quanto ſi ſtenta a regger a vita, 0 
a trouble for a man lo get * boa. 

0 
Vita [maniera. di virert in quanta alle 
comodita. della vita] life, way living. 

Far buona vita t peng % ive 

vell, _ 

Far mala vita "[viver meld} to: lead a 

ſad and painful I .. 45 


Far vita regolata [ viver regolarmen- Io 


te], to lead a regular life, ta live u- 
** vita lu vivere] life, courſe of . 


1 da vieino /c 


VVT 


7 7 buon tempo, 1 wol- 
of. 2 le 10 . un wm. 
time merrig- 


8 Vita non mĩ piace, 1 dan te g 


Vita ee, courſe ef s 0 
1 —— > fanta.vita, a man that leads 


a BY ra life, a religious man. 
Uomo di ſcellerata vita, @ nan that 
Leads a wicked life, a moſt wicked ma. 
Vita. [racconto della vita]! life, the 
 biftory of a man's hfe, 
Le vite de' ſanti, the lives of the 
ants. L 
Vita [fatura del. corpo] Hape, gait, 
carriage, : 
Una donna: di bella vita, a woman of 
a fine Hape, carriage or gait. 
Andate in ſulla vita, portar bene ja 
vita Cregger ben la perſona. in andando] 
to walk gracefully, or with a, genteel 


225 
VIr LNA, 4. 4. [pianta, la quale fa 
i ſuoi rami fimili a- tralci delia vite] 


' ewild-wvine, 


VITA'LE, adj. [di vita, che conſerva 6 
o da lay, ta] wal 


Gli ſpiriti vitali, the vital ſpirits, , 
n Lede ha vita] living, that has 


Vedas RE Lei is avoid, to bun, 
to eſcape, to eſchew.. | 

VITE, 5. . I pianta notiſſima per 
Peccellenza del 74 frutto del quale ſi 
cava il vino] a vine. | 

Vite [ftrumento meccanico compoſto 
d'un cilindro ſolido e d'un cavo, mta- 
gliati amendue a pics] a ſcrew, or 
Jerts: a vice. 

Uoa ſcatola fatta 2 vite, a ſeruing 


* 


box. 
Scala a. vite, a . or 
avinding flairs. : 


V1ITEBIA'NCA, 5. J. [ forta d'er 


brionia] Gr 
 . VITELLUVNO, 5. u. dim. _ 


.@ very ſmall ws 


Vitellino, adj. [del color del tuorlo 
Aut e lo) yellow, like the yolk 
an 


V1TE Luo, 4. Ms vir rA, 1 
[parto della vacca, il quale non abbia 
paſſato anno] à call. f 
Della vitella { carne. di euere va, 


meat. 


ls una vita ſolitaria, to lead a fa- 
litary ti life, 
Menare una vita felice, to lead an 


"Eaſy, Feveet, « and bappy life. - 


. ſenza doglia menaſle, no man ever liv- 
ed without meeting with ſome troubles. 

Paſſare all' altra vita [morice] to mate 
one's. exit, to die. 


- 


io die. 

Vita (modo, valita di vivere] one's 
-< way of livittg, bi js, courſe of life. * : 
© Vita ſolitaria, a ſalitaty life, 
Fare una bella vita, 10 live duell to 
live a merry life. 
Abbracciare la vita religiola, te em- 
brace a religions N life, 


eſſun mai fu che 1 ſua vita intera 


Faſſare a miglior vita Cmorire] 10 


Vitella di latte, a ſucking calf. 
_ », VIiTYCC10,. 5. n. [tralcio * Mie) 
the tendrel, or young twig or. ſhoot of a 


Dine, avberewith it takes. hold of every 


thi clambs up by it. 
22 She. quaſi brac- 


ig, che fatto uſeire da cor po di mura- 


lia, o àppiccato ad eſſa, ſerve per ſol- 
2 . a ſconce for a candle. F 

#V KE4CEL LG 4 Se dim. di vite] a 
Joung vine. 

Virieno, 6. m. [forts di wie! a 
fort of wine... | 

VITO, ad. {di an of * 
of glaſs, Slaſh, clear ike gd, fran. 


rent. 


T AIO LAs 1 46. ie, oaretaria} 

_ Virgto' LA, S. the pellitory of the 
ball. . in 
4 $ Vi- 


* 
* E 1 
* 1 | 
# 
- 2 
— - 


A LO, 5. m. [ſorta di 48 
rale] vitro copperas, a Mineral. 
PI r TINA, . F. [animale, appo gl 
antichi deputato pel ſacrificio] vid, 
_ the beaſt which the antients deſigned for 
tbe acrifice. | 

ittimaſ ſacrificio]a vic im or. ſacrifice. 
Vitro, z. u. {provvifione neceffaria 
al vivere] " food, diet. : 
Coſe neceſſarie al vito, proviſions, 


f Guadagnarſ il vitto, to get one's live- 
libood. 
S8 u do un tanto al giorno per il vitto, 
T give bim ſo much a day for his diet. 
__»Vitto, ag. [vinto] vangin/ted, over- 
| come. 
n vitio; 4. m. be that i is vanguiſbed or 
ue red. 
VITTO'RE, 3. 1. doineltore] 4 con- 
or vanqui * Obſ. 
rr K fe [il vincere} victo- 
ry, the upper-hand, ibe better, 
Aver la vittoria, to get the victory, to 
15 the better, to carry the gay, or the 
[4 . 


VITTOR+ta'rE [ottener la vittoria! 


to get tbe N to get the better, to 

' carry the day. Obſ. 
ITTORIEGornNTE, adj. [ trion- 

favte] triumphant, viftorious, Obſ. 


ViTTORIOSAME'NTE, adv. [con 


vittoria] Victoriouſly. | 


-VITTORIOSI'SSIMO [ fuperl. di vit- 


toriofo] very victorious. 

VIiTTOR10/S0, adj. {che ha vinto, 
che ha ottenuto la vittoria] wiForious. 
 ViTTRYCE, adj, f. | vincitrice] wic- 

torious, ſbe that yanquiſbes, 
PxTTVAOGLIA, 1 .J. [tutto quel- 
 ViTTUA'RIAz lo che attiene ed 


© necefſario al nutrirſi, ed ꝭ proprio de- 


gli eſereiti] victualli, proviſſon. 
VITrTUARIA ſvitto] food, diet. 
VIiTUPERA'BLLE, adj. ¶degno di bia- 


ſnno] blameworthy, that may be blamed, 


or fount fault with. 


ViruPERA'RE [ infamare, fvergo- - 
gnare, diſonorare] to blame, to rebuke or 
 diſtommend, to find fault with, to diſho- 


nour, to ſhame, to diſgrace, to diſcredit. 
'  VITUPERATIVO, adj. {che vitupe- 
ra] that brings ſhame upon, di i/honouring, 
diſgraceful. . 


ed, diſcommended. 
Vituperato [frergognato, difonorato] 
Aiſbontured, vile, baſe, e infa- 
22%. 
| Vrurzraro'ak, 4. m. [ che vitu- 
perla] a blamer, @ diſcommender or re- 1 
: Pr oer. 

Vnupera / öre [che difonora, che ſver- 
gogna] à defamer, e tradu- 
cer, flanderer. 

VIiTUPERATRI'CE; 5. 2 e that 
blames, defames, Aiſbonours, traduces, or 
Sanders. 

VITUPERAZIO'NE [it vituperare] a 
blaming, rebuking, Nen diſbo- 
nouring, dgaming. 

Vituperazi6ne [vituperio] diſbonour, 
ſpame; diſgrace, diſcredit, , infany,. re- 
* di — | 8 


* . 


£ 1e) blameworthy 


| creditable 


ſci d, 
pitt]. homes agen 


Toy. 


Ln df fo belle. 


{rituperoſo] aiſbonoyr- * 
infamous, reproachful, ay- 
„ Ignominious. . 

VITUFEREVOLMBNTS, add. 1 


Mo J 9 di 2 
— nr of Ieracefu en, * 
diſono- 


„errang: 


Vieu e 
able, * 


miniouſſy 
9 RO, T 5. * w; 
ITUPE'R10, 3 re, infamia] infamy, 
diſhonour, reproach, diſcyedit, Hiſerace, lac 
omi 
Vituptro [azion vituy revole] a ſbame- 
ful, diſbonourable, or 
action. | 
: e .adv, 2 
vituperio onourably, difreditably, 
Juamefully, reproachfulſy, ignominiouſly. 
e e A » I. di vi- 
tuperoſo 


VrrurERO/so, a. fue, diſo- 
norato, abies 


mous, diſbonourable, / 


, diſerace- 
. interj, [voce d applauſo] long 
Viva il Re, long live the King," God 


bleſs the Ki 
Viva italia pe” frutti e pel 


Jul, diſcreditable. 


buon vi- 


no, give me Haꝶy For fruits and good 


WINE. 


72 wart 9g 5 ha molto 9 — vi- 
vo | kv riſe, mettleſome,  [Þright 
"Yo = a ſprightly, teh, 


colour. - 


* vivace, a li 


Vivace ſriſplendente, bammegziante] m0 | 


bright, ſhining, _ 
VIVACEME'NTE, adv, I con modo 
vivace] lively, briſtly, ſprighthy. 
_ Vivace'zza, 5s. J. 2. vivacitae 
VIEVACISSIMAME'NTE, adv. very 


live » ſprighth, briſkly, 


154 CI'SSIMO 
very lively, briſk, Pris firong, luſty. 


. VivacirTa'!, 9, J. [aſtratto di 
VivaciTa'DE, 1 vivace] vivacity, 
VIVACITA TTR, tioelingſe, fire, 


melile, ſprightlineſs. 

Viva GNO, 5s. m. [F eftremita de lati 
della tela] If of cloth. 

Vivagno [ripa, ſponda] bank, More, 


ViruPsrA'Ta, adj, Vlamed, rebul- water-fide.. 


Viva'Jo, s. n. [ricetto d' acqua mu- 
-rato, comunemente nh uſo di conſervar 


VIVAMENTE [con veemenza] | 


nos ſharply, rar » vigorouſly, fire- 


YJ 

Vivamente [ ſenfibilmente ] to the. 

''- "x8 

N vno vivamente, 10 fend on® 
to the quick, or ſenſibly, 
VIVAI DA, . F. [cibo che fi mangia, 
cibo} vittuals, meat, food, viands, 

La vivanJa vera è Fanimo e la-cera, 
a hearty welcome is as good as viftuals, . 

Vivanpa'RE [ mangiare molte vi- 


vande] to eat many things all well dreſ- _ 


ſed, to live the lite of a glutton. 
VI VANDE'TTA, we L's . 
rag. | | 


wiv. 


| ' Vreaikinin'nn; 5. . [che wende l 


vivanda a ſultier. 
VIVE, . . Lebe vive, che ein 
vita, ma non ſi dice che -= cant 
mana] @ Bing man, a mane” '\ 
| Coſtei era lu pid belts coſa'che 
mai per aun vivente veduta f yo 


Fine men bad ever Ae ing. | 


4 
=_ . 


than this woman. 


I milteri'viventi 
bah che vi 


or diſereditabie af or live. 


diſbonourable, di — 
ful, d Mendes infamous wo eg 


i vitoperio] infa- - 


didh, 


| live poorly, miſerably or pitifully. 


[ ſuperl. di vivace] 


0 


Non fi trovare da alcun vi vivente elſes. 


lack or ſe 


ſtarcly of aw p thing. 


— 
vive) e 


Le creature viventi,. the-living crea- | 
tur 

Noa w' uomo yivente che ardiſea di- 
te il contrario, there's ud living man, 
or there's. no NAA to ſay the 


| Vivente il padre, is in the father's Rane, 
or evhilft the father lived. 

VI'VIRR, 5. . roba neceſfaria al 
vivere, vettovaglia Proviſonm, vie- 


Vi vente, 2 


Vivere [ſtare in vita] 10 live, to be 


living or alive, © 
Vivere 1 fo live  - 


Viver alla grande, to boe g or 
like a gentleman. 
Viver 1 da meſchino, to 


Viver bene [ godere, ſguazrare] to 


live well, to live in clover, 


Viver di per di [non avere Hrowiſioni 


8 di] 0. live frem' band . 


Vivere 'Fprocedere, modo di fars] 1 
live, to lead a ſort of life. 

Viver da uomo Abbe, 2 live be 
à good or honeft man, 

Vivere re olarmente, | religioſamente, 
to live regularly, religiouſly. * 

Viver male, to lead an il life, © 


Non ſa vivere, he knows not bow: 16 
carry-or to bebawve himſelf, 

V' inſegnetd ben io a vivere, I foall 
teach you bos to behave Jourſelf, 1 ſhall * 
teach you good manners. 

Vivere [ nutrirſi, cibarſi] #0 feed, % 


live upon. 


Gl animali vivono d'erba, brutes feed 5 


or live upon grafs. 

E ſe tu fai co: I, di che viverem nod? - 
and if you go on at that rate, e n 
a we live upon? 

Viver d' aceatto [vivere limofna] to ” 
live upon charity, © 

Viver del ſuo faver proprie rendite da | 
poterſi nutrire] 10 live of one's own, 10 
live upon one's eflate« 
© Viver tra due {eſſere cadet] to 2 
in ſuſpence, to be in a 2 

Vivi pur ſicuro [ſta ficuro] 2 may af- | 

VivE'ZZA, 3. f, [vivacia, diſinyol- | 
tura]vivactity, e, mettle, fpright- = 


lineſs. 
C vigoroſo ] lief 2 


Sure your elf, you may 


VrvID9, adj... 
briſe, metileſome, Meng: 1. : 
| VAVIEICA'NTE,: * * i 


©, 


2, To TY 
4 


9 


iſſima ſcarſeazxa] zo W . | 


— 


| E 2 


iv 
gy rewnuing, that bat rewboet or en. 


uic 
Vine RE dat 

ichen, 10 reui vs. 

IVIFICATI'VO, adj, Lehe yiviiea] 
viviſying, viviſical, quickenin 7 
2 VIVI FIC A' TO, adj. Nate 25 guic len- 
Lebe da vita, 


ed, revived.. 
ViviFICaTO'RE, 5; mt 

che ſoſtenta e re be that wivi- 

fees, quickens and revives. | 
ViviFicazlo'ng,.s, F. Lil vivifica- 


re] vivication, Uiviying,, guic or 
reviving. 


— 


70 


* BY adj. [che; da vita] 22 | 


Hngo. x viuiſical or reuiving. 
rv1's81Mo. [ ſupert. di vivo] very 


- bright, briſk, lufly, mettleſome. 


Vivo, adj. [che vive, che d in vita]. 
alive, quick, living. 
Mio padre è vivo, 17 Kurt it alive 


| or leving. 


Trota viva, a live trout. _ .. 

Vivo vivo [cosi replicato aggingne 
forza] all alive. 
Fu bruciato vivo vivo, be was burnt 
alive. 


; Vivo [defto, ardito} lively, bt. met- 


ſe e, fiery, ese, NN 
n uomo viwo, 4 ;/e lively man 
..Un cavallo vivo, 501 ber. 
Occhi vivi [ vivac TY bright, _—_ 
7 or Piercing ey es, 
N vivo, a bright or live 
iva ſpeme, a great aſpiri: — 
— viva lſpezie di pietra] a flint or 
*. Carbone, eto [carbone acceſo] a light 
coal. 
| Calcina, viva [ non ancora ſpenta ] 
ietlime. | : 
_ Fuoco vivo [acceſo] vil re. 
2 dolore [ecceſſivo] a ſmart or vio- 
let pain. 


Di viva 257 (parlare preſenzialmen- 
te] by word 


of mouth, < 
Viva fame [ecceſſiva] a ſharp flomach 


or appetite, a great hunger. 
fbi, 5A mangiavano l'erba, be- 


85 ang bunger-flarved they eat graſs. 


45 *. ta quie 


| Carne viva, the quick. 
Tagliare alla carne viva, to cut to the 
quick, 
Viva 53 [ bellezza vivace] a 
lively, blooming beauty. 
Argento vivo, quickfiver. 
. Anima viva, a living ſoul. 
Non yv's anima viva [neſſuno]] there's 
| wot a living ſoul, there's no body at all. 
Far vivo ſavviyare, rayvivare] 10 vi- 
, to revive. 
Farſi vivo [riprender ahimo] 10 take 
courage, to chear up. 
Viva neceſſita [eftrema] extreme or 
great neceſſity. _ 
A viva forza, per viva forza [sforza- 
tiſlumamente] by main force, forcibly. 


Acqua viva ſfontana, che non man- | 


ca ring · auater. <A ; 
ime vivo, a Aiream. 
Vivo, 5. m. Ila parte viva] the quick. 


II vivo d'un albero, the 2uood, the in- 
4 of a tree. 


Quefto mi werd pid nel vivo, that 
| cer. | : 


1 cuncerus me. 


. 


=P 10 vino, | 


mente] vigorouſly, 


_ witiouſly, wwickedly, lewdl, 


7 


* 


* v 10 


Al 8 ado, [in manſern Gmile al. 
vivo] to the quick, to the life. ' 
Toccar al vivo, to touch to the quick. 


Picture is drawn to the life. 
.. VivO'La, o Vivvo'La, 4. . [ ſtru- 
menito muſicale di corde] a wil, 
 ViſyOLE, . J. Lmale, che viene a* 
. cavalli7 the vive, a diſeaſe in horſes, 
VIVA E, 5. m. [vigore, forza] vi- 
gour, force, firength. Obl. 
VIVO RIO, 5. m. [avorio] i 
| VivoRO8aME'NTE, adv. 482. 
Obl. 
Vivoro'so, 47 13 vigo- 
rows, flrong, lufly. 
VIVUO'LA, 5. I Ce a viol. 
Vtvv'oro, 5. 1 5 [forta di pianta]. 


oe gilliflowwer, 
. Vivu'To, adj. [from vivere] lived. 
[ piccola via] a 


J 'ZZO, 5. 74 
narroau lehr 


Viu'zza, 5. f. 
y- way fireet, a lane, an al 


VIZIXRE Ttorre 4 che che ſi fia la 


buona qualita,” guaſtare, magagnare ] 


ta.vitiate, to corrupt or ſpoil, to Arup, 
.to mar. 

VIZIATAMRTNTE, adv. C inganne- 
vol mente) fraudulentiy, deceilfully. 

VIZ IA ro, adj, witiated, corrupted or 
 fhoiled, depraved, marred. 

Viziato [aftuto, ſagace] cunning, craf- 


. [pratico] expert, experienced, 


ſiſte nel troppo o nel poco, contrario di 
virtu] vice, contrary to virtue, 


Vizio [diſordine, ſcoſtumatezza] vice, 


fin, lewaneſs,, debauchery, wickedneſs. 
Vizio ¶ difetto, mancamento, vezzo 
biafimevole] vice, fault, defeft, default, 
blemiſh, imperfettion, ill quality. 
Vizio [appetito voglia di donna 
vida] a longing of a vwoman with c 2 A 
V1ZzIOSAME'NTE, adv, [con vizio] 


iy [aftratto di 


V1IzLosITA', - 

Viz1osITA'DE, 94 vizioſo] bu = A 

V1z1081TaTE, vice, naugbtineſi, 
lewdneſs. 5 


Viziolo, adj. | [che. ba vizio] oitious, 


Wicked, naughty, lewd, 


Viziõſo [che ha qualche imperfezio- 
ne] witious, lame, faulty, imperſect. 

Cavallo vizioſo, a headfirong horſe. 

V1ZZA'TO, 3. m. [vitigno, ſorta di 
vite] wild wine or black briony. 

VIZ zo, adj. 
hanno . la lor ſodezza o durezza ] 

9 
N Fl, [ſecco] withered, decayed, flat, 
faded away, dry, d d up. 

U'LCERA, 5. J. [piaga] an ulcer, a 
running ſore, full of ea virulent mat- 
ter. ? 

ULCERAGIO'NE, 4. F. v. Ulce · 

ULCERAME'KTO, 5. m. & razione, 

ULCERA'RE [piagare] to ulcerate or 
exulcerate. 

' Ulcerare [pervenire ad ulcers] to come 
to an ulcer, 

ULCERA'TO, adj. ulcerated or exulce- 
rated, ulcerousy that is come to an 


- Queſto ritratto & fatto al vivo, bis | 


V1'z10, 4. m. [abito elettive, ehe con - Hi 


6 dice delle coſe, che 


- 
— 
- 


1 


urczzazioncz- LLA, 4. F dimĩ- 
nutivo di ulcerazione] ſmall ulceration, 
a * ulcer, | 

LCERAZIO'NE, 5, a ulcer - 
ation, ulcer. 4. l mY 

U'LCERO,' 4. mr. v. vicers. Obſ. 

ULc8R0o's0, adj. [pieno d'ulcere] ul- 
cereus, full of. ulcers. 

ULYGINF, ./. [umore che ammol. 
liſce la terra] moifineſs, dampneſs, moi - 

re, | 
UL1'cixs [fecchita polveroſa] duſti- 
neſs, dryneſs, 

UL1GINO'SO, adj. [che ha uligine] 
inous, moiſt, damp, moori/h. 
LIME'NTO, 3. n. e odour, 

ſmell, ſcent, flavour, 

ULwrkE Leſſer odorifero] to bave 
an odour or ſmell, to ſmell. Ob. 
_ Utimo's0, adj. [odorifero]. feveet, 
ſeweet- ſmelling, 1 at ſmells ſaveet, that 
has a good ſmell, fragrant, reg AO Þ 
Drin, v. Olire, Ob. | 

ULYVva, 5. f. [frutto dell ulivo] o- 
live. 

ULiva/actts, s. f. [ vlivaſtro ] 42 
wild olive- tree. Obi. 

ULIVA“AE, adi. Lehe ha Ggura d'uli- 
va] of the ſhape of an olive. 

ULiva'sTRO, 5. n. {ulivo falvatico] 
a wild olrye-tree. 

Ulivaſtro, adj. [di color d'uliva] o- 
live-coloured. 

ULIVE/LLA, 4. F. [ordigns di ferro 
"_ cui fi levano pietre grandi] an iron 

6. 

ULive'LLo, 3. m, ¶ dim. d'ulivo] a 
little alive tre. 
UL1VE'TO, 3. . 
Urivs'ra, 4. J. 

ard. 

Uri „h, adj. [di colore che ha 
dell' uliva o del livido] live- coloured. 

UTLI VINO, 5. . [ulivello] @ litile 
oli · tree. 

ULYrvo, ys. . [albero, che fa ruli- 
va] an alive- tree. 

U ivo {ramo d'ulivo] a branch of 
olive-tree. 

ULoLa're, v. Yah 4 

ULTIMAME'/NTE, adv aw ultimo, 
alla fine] /aftly, at laſt, lat 

L'ho veduto ultimamente, ＋ ſaw bim 
lately, or not long ago, 

Ultimamentelo perſuaſi d'andare, laſ!- 
hy or at laſt I perſuaded him to go. 

ULTIMA'RE - [figire, terminare] 7 
terminate, to finiſh, to make amends, to. 


[ luogo piantato 
d' ulivi]j an olive - 


* 


ULTIMATAME/STE, ady. [ vltima- 


mente] laſtly, at laſt, lately, not long 


2 
ULTIMA ro, adj. terminated, finiſhe 


ed, compleat, perfect. 


U'LTIMO, af; [che in ordine tiene 
I'eftremo luogo] laft, 
Domani & 'ultimo di del meſe, to- 
morrow is the laſt day of the month, 
AIP ultimo, adv. ultimamente ] 
lafily, at laſt, in the 
rds 4. m. Lveudicatore]̃ a re- 
<venger, ar avenger. 
LTRI'CE, adi. f. [yendicatrice] ra- 
vengeful. 
Mano ultrice, a revengefl b band, 
48 2 Ira 


EA 
FO * % 
- 
« MX 


_ 'vome] 


ur 
- Te dives, e ee eee, 


7 k 5 
LULA” nz, Tur are } 19 born, or 


Mr” Jie roa at the 


Ne . . forts] bowlng, 
'LUL 
op r [Ty modo 


UMANAME'NT 

- -Umanamente corteſemente, benigna- 
mente] humanely, friendly, kindly, gently,. 
courtenuſly,.-a "ear 

Un fi vomo] to tate bus 
man fb. 

UMANA'TO,: adf.- that has taken bus 
man fleſh, 

Iddio umabato, Cod that bas talen 


human fleſh. 
d ee, fumano] ves 
D,, moſt bumane „ Very bamane, 


Umm, 


mila, hind, courteous, obliging. 
Unant's A, 4. m. [chi profeſta belle 
lettere, lettere umane mt, one 


awbo is in buman h 

_ UmuaniTa', IJ .J. (aftratto d u- 

n UuanrTa'de; mano] bumanily, 
UMANITA'TE, J buman nature. 


Umanità [benignita, corteſia] buma- 


nity; courteſy, muldneſs, | kindneſs, good 
nature, 0, Friandlineſt, benignity. 


UnMaſNo, adj, [d' uemo, attenente ad 
uomo] human, ing to man. 
La natura umana, nature , 

Le coſe umane, human —_ { 1. 

| Lettereumane, human 

L'umana ſpezie, bumatn kind. 

' Umano affabile, benigno, corteſe ] 


Humane kindly, a affable, 2 meek, 
kind," gentle, ng 
. U MBE', interj. dell, æobat then, 


lackaday, 
* UMBILTCO, 5s, u. [bellies] navel. 


Umbilico [centro di _ che ſi fia} the 


renter, the middle of: any 
_ Parigi fiede nell vmbilico dena Fran- 
cis, Faris lands in ibe middle France. 
UMETTA'&E [inumidire} ts miſen, 
Yo hansHats, to irrigate," to bumtft. . 
UMETTAT1'VO, adj. [che ha forzs, 
e virti d'umettare moiflening, that 


 moiftens, irrigating, bumecting. 


UMETTA'TO, | Len ef 1 irri- 
gated. | 
| Uurrro's o, adj, m | 
- UMETTazIO'NE,' 5. 1 [Famettare] 
 bumefation, moiflening. 
4 Ups“ ro; ach. [alquamoumido] 
damfaſb. 
dene, 6. J. [omidita] m. 
; moifineſ?, neſs. 
nr cio, adi. Lalquanto uwido, 
2 ha dell umido] dampiſt. 
- Uuiprat 


 Unf1viTa', [ 4. Fe [ uns tele 


UMIDITA'DE, & prime 'qualitz, la 


prigcipultene al” aria} bumidiyy, or 


7 * T0, ah; {inomidits] weiß. 


eck, ry hameaed. 0 
Dnutpo, adj 
bear i Wet, py 3 


8 umido, a 


* 1. eee, 


15 


de corpi] the'radital 
dit, muiftniſe,” 


u eee to mogen, 1 


b Zane to 3. 


ale  "conviene 


77. Lehe ha in umd! 8 


| , * 


* * x 


- Viaidomeate bale 


— 
uad an, 1. . eee. 


Uu, adj. | modeſto, .dimeſſs, eon 


 trario di los went - bumble, mideft, 22. 
miffive, 1 


et ful. 
: U'mile 
mean, baſe. 


a mean or obſcure birth. 
In poetry wwe ſay 
: UMILEMENTE, v. umilmente. 
UMILIA'CA, 7. Ine umili- 
atoF a lia of apr 
n 5. in. {meliacs]'a lind 
of apri coek- Free. | 
Jon 4. u zA, 7. J. [undilea ] bumi- 
Obſ. 


"UniLiasr C fire Ane, rioturrar | 


oplio, adbaſſare, mortificare' 
Pk. 10% cat ws, to depreſs or ab, 
to bring low, 
Umſſiarſi rdivenire umile, abbaſſer6] 
to bumble or abaſe one's ſelſ. 


UAA ro, at}. bumbled,: caſt down, 


dejefted. 
UuILIaAZ 10/0 E, N . „ [ Pumiliarſi, 
ſommeſſione] burmbled, , abas 


„ mortification, — | 
Wirk | flpert, d* Wente, umi 


limo] humble, 
rebel. 0 9 un . 
 UMILISSIMAMPATE, 


— dl Jubmiſfvely , eee ah, . 


(4s Narres rad U 2525 ute e 


humble, reſpectſul, mods 
* UMILITA?, v. omika, | | 
adv. | con amid 


UutLN ENTE, 

Unnau NE, S 1a ] humbly, ſub- 
aue, 76 „ modeſtly. 

UMILTA), 4. F. I ſpregio della 

Uu rab, 7 propria eceeflenta 

UNTER, lity 


———_ ſubmiſſion,” 2 

MoRA CC TO, 3. Peggioratyo 
di umore] bad humour. 

UNd, 4. m. | 


Umöre 1 animale 7 * flemma, 
collera, ſangoe, e milioconia] humour, 


ph 

„ds. [defiderio, intenzione, volon- 
ta, penſiero] humour, temper, mood, e 

rief ter FOE o 
Non ſono d' umore di ſerĩver 
not in humour to brite to-day, 
Umor malinconico [ ero ſtrava- 
ibs generato da malinconia] 85 


condriacal bumour. 


--  Uni6re" {ca riceio ] humour, an 
whim, or 20h; Jag, 


Bel 'umore . perſona faſtidioa e 
ſtravagante] a humour ſome or whimfical 
man. 


- Non fate il · bell umore, none of "Jour. 


tricks, I defire” you, 
UmMorT'sTA; f. m. dose fantaſlico, 


mour/ſome o le nan. 
MOROSITA?, ) 3. fe C aſteatto 
UnokesTT ADE. 5 d*umotoſo. } A- 

- -UMOKOSITA'TE, . amps 


di 'baſſs condizione ] ow, 
Va uomo di naſcita'umie, 4 va 4 


— ontLs. Jointly, with one conſent or-accord, 


"UNA NIME,: dd}. 


* to 


maſi la a 4 

ogEi, 5 | 
PE Jer 4. viole ] the awhite in the leaf of a 

e or violet, 3 it K 


none; aj, Lebe 


mido, humid, <vet; i, 


V fabbrevieto Ou], at, one. | 
Un cavallo, a "5 
Un aides Az in une, erg, 


infieme .togetber, n company. « - 


Un vor, once: 


Una volta, adv. —— alla 65 I 


ne] finally, at laſt. 
 UR ANIMAMENTE, ad 
mo, concordevolmente ] 


. (dun- 
* 


1 


mout, of one mind, 0 
UNA, 
UNA FAE, 
"UnNAantMiTa're, nh 

nanimity, a common or general . 

f 9 n uncino. O0. 

Uncica'te, 7 Fpighar con uncini} 
Uncina'rs, $* ro bobk in; 
Uncicare [ torre con violenza 1 to 

„ fo eh. 


W. {ah aj. booked" in, falt 
Dach [adunico} evoked, booked... 


one accord. 
#. . [ concor- 
di, uni formi- 


he ba le mani uncinate, be bs tights. 
3 7 5. M. L dim dun-, 


Uncits'r ro, $ tino] a lier book. 
.Uncino, 5. 1. I ſtrumento noto, 
lo "= ag di ferro adunto ** aguzzo 


" Attacear Puneine | * 55 


femmina] to be with a woman 


Uecinwro, ad, f uneinato Ibu 


| ed, crooked, 
Uncinits [rapace} rapacious, greedy, 


covet ous, 


Aver a mano uncinuts, t be light- | 


Vavs' en, Þ 1 (ae nu- 
_-UnDricE'srmo, merale ordinati- 
vo] the el u entb. 


- Unpict [nome nomerale} eleven. | 
Ux pn NR, adv, *. dvunqde. 9 4 
© UNGERE, ©. Ugnere, and all its 


; 3 * ; 


U'/NGHERO, 7. m, [ſorta di mot] 
a generui name for a ' ducater" coined in 
Hungary, Germany, and Holland. 


"NGH1A, 5. J. [ officello ebe 
che è nell eftremith della dita degli ani- 


ger or tos. 
Unghia LI erewith* delle foglie delle 


! P 
Unghia = dne 4 barſe's Bog. 
Wy a: della gran belfia, an as 


hoof | 
©> Unghia"cavallina” { forta Perba; far- 


faro] eolt's foot, an herb jo called. 


-* Vighia adorata"[ ſorta. Nen 1 


kind of drug, 


-" Ukghia { macchia che viebe agli be- 


chi J 4 diſeaſe in the” Oe, called a 


"Vncuia'ro; 1575 [atwits #ogpe] 
that bas nuii. 


ed incoſtante ],@ whimſical, fickle, Þu- baw 


7 Vue, n. [arrghio] claws... 
Us. 


concorde Janas. 


1 di pareri ] 2 


Aver le mani a uncini, to be' kee. 
fingered. . 


+ | awbich extends itſelf over the nit df 


4 


ne . C ſottile wewbrena 


| to] to anoint.' 


EY 


* 


e adj; — 


ü nails and claws, 


2. f ſtende ſtraordinaria mente — 
-tonica dell“ oechioꝗ A fbi 


— fu _ this N 
"USGUENTA'RE {ungere con Coin. may 


- UnGutnTA'RION, 3, . "hi fa un- 


gventi odoriſeri] he thar-/f 
omtments and þ _ a 


Sant Obf. 

* 'Uncvue'xs ro, 1 . Ceompoſlo untu- 
oſd -medicinale-}- ungut, ſalue, 2 
Javeet ointment. 

Avere unguento a ogni piaga [ ſaper 
rimediare ad ogni — 70 
have'a remedy- every 
«\ 'UnNUBILE, adj. [ehe fi p63 bebe fa. 


eile ad unirſi that be unit fo 
2 ] that may 4, eaſy 


wed . , 


Vnicaun'ars, adv. I folamente ] 


without reſerve. 


Uaicamènte f caramente]'d 
— amato,” e 'belo\ 


ee dj, (ingultre, rg Bos 


"A enn 


Unico Ceccellente]j 0 
E unico nel ſuo meftiere, be 154 — 


a 1 Be his trade. 


Unico'Rno, f. Ms C livcorno ] an 
unicorn. | 
af; L du lol cor. 


end e 
no that hat but one hear... 
N1Fo'tME, adj. f d'una” Corti 45 


mile, conforme] uniform, even, E 


- faſhion; r regular, 


ng fab aw. Nd 
rmità] after 3 12 

3 Nee 

. Unirorutra'de, 7 ao 

80 Un trok Mirak, | 

Pry Apt 1. n. 22 250 

un un 0 WA 


5x 4 NN 4. Fol: [accoftampnts 
UNTONE,. . J. d'una coſa all' 


altra, perché ftanno congiunte inſeme] 


union, the comumction or combination 77 
ſeveral things into one. f 


© Uni6ne [concordia] wrrion, unity, ton- | 


cord, {f ſociety, intelligence, agreement. | 
Uv * leongiu Zoere] ie unite or Join 


Uoire render eguale ] 10 furl to 
level, to make” ſmooth, le del or even, 

Unire [onire, ſvergognare, fare onta] 
to thſgrace, ro ſhame, to injure, or da one 
an mjury, to brand one withinfamy. Ov. 


Urs, n Laccordo di pit ſuo- * 


ni o voci del medeſimo grado, talche non 
ſia I uno pid grave ne pid acuto deli al- 
tro] Uniſon, - 
Uniſono [. canto andante e ſempre 
uni fqrme e ſalla medeſima nota] Uniſon, 
UNITAME'NTE, a4. hee e 
we, auen g, togeth 6 5 a 


6 * 
. * 
\ 


and make} 
- UNOUENTLEES, ,. m: {ungrentario] 
Mind and <will, agrreable, 


Pens 6 {ſingolarmente] air 2 


u 


* - Unur a" 6 


70 re 2873 — been 1575 wy 
numero & compol 

mumber is:compoſod of. units. - 7 

. _ Vaita as Sor * 
„aii b, a, unidne ] nion, u- 
nity, contord, Jeviety; YT __ 
| Tosa della chieſa the the 
ebureh."' j > 1 


—Unyviivo, e bebe ha Forra evir- 
th d'unire] wnitive, that uniter. | 
Ur, adj. unitad v. unire, 

.Unito (eoncorde, ds ccordo] of one 
eing., 

„ quiet, 
„ m. D ehe uniſce, che 
mette concordia ] a: agreement maler, 


— D e een 4 2 


— l dung ſole aper- 
tura] that bas one 25175 Redi. 
© DUnivi®x84'D8” adj; Lene]; . 
werſal, general. 
' Universale,-s, . Cuniverſità] univer- 
the'avbole in general, generality: 
Universale termine logico ] an uni- 
werſal, that æobich is common in ſeveral 
things, a predicable. 
"UUnIViERSALITA', | 15 1. F. raſttat. 
UNLVERSATITA'DE; to d'uniuer 
\ UNIVERSALITATPE,”: fale'] ni 
get being univerſal, generality. 
IVERSALME/NTE, 7 | adv, [in u- 
UOnIVERS Au Nr 
univerſally, generally, in general, Wwith- 
out any exception. | 
- Univer grra!, 5: E [D #ſtratto * 
_ UNnivERsSIT 221 
UunryExsrr rk, Avery. | 
0b in general, * 
Uniserſſta [i] comune, tutto "1 ele 
d' una gitta] , a body politich, 
a corporation, 
Univerſita { collegio ] 
_—_— where youth is inſir 
nguages, arts, ob ſetences.” 
RIVERS ©, J. . [il mondo, tot'a 


1 r mo baisie the univerſe, the 
world, the abo ** 7 


Univerſo U 8 ] the univerſity, 

-evbole in n * generality. 

Univerſo,, ac 2 Itutto] univerſal, ge- 
. * 

'L'univerſo s \the aubole world. 


one-afſent, unanimous, praceab 
UN Iro as 


in the 


filoſoico] unt vocally. 

"'UxYVvOco, adj. [ 0 filoſofico] 
anf vocal, confifing of one” voice, ſound 
or name. 

Termini vnivoci, uni vocal terms, 
fuch whoſe name and nature is the ſame. 

; Segni univoci, ni vocal /igns. 

Uno, adj. [noms vumerale] one, a, 


Uno, dye, tre, ane, lauo, three. 


Uno a uno, one by, one. q 


Vn uomo, a man. 
Vna donna, a wonatt. 
Un obbligo, an ae, | 
Tre per uno, each one three. © 
; 3 ag. adv, e together, | 


„ 


* 


niverlale J 


d*univerſo- „ * i 


] univerſity ty, 2 


 _.- UnTosTaA' DE, ( 


: v7 an und matter. 
UnTUO's0, [ che ha in ſe dell 
0 unto] ran 5 


CNT. 


(le cho e nd N Lg 


* or put together. 
no:{ medeftimo}] the ſame." 

Ad un ora avea piacere e noja- nell 
animo,' at we ſans OO Ee 
and diſpleaſed. : 

Ad una voce, 
Ad un, adv. lonaaimamente] una - 
nimou/ly, vuitb ume accord. 


Uno [accompagnato con altro si in 
, ſingulare come in plurale, riferendo due 


coſe mentovate, uno val primo, Val- 
tro ſe condo, the firſt, the ſecond. 


Gli uni dicono di $i, gli altri Abus 


di nd, ſome ſay pes, ſume ſay no. 
oo — 7 — the other. 


both, 
A uno a uno, after another, . 
L'un l'altro, on- — 2 each. other. 


A yn peruno, $ Jag, 


S' a mano Fun Taltro, they. n an- 


onber or each ob r. 

N rund nt Faltro, neither. 
Tal' uno, ſome. N 
- Tutt uno Ila medeſima coſa] all one. 
E tutt* uno ſè la medefima coſa} if 

all one, "tis the ſame, or the ſame thing. 


E tuttꝰ uno ¶ non importa] tis all ones. 


i⸗ ow 100 li ne 
L' un per Faltro [Puno raggua 

coli“ altro hene with anotber. 
Un [un certo] a certain. 


Gli denne a memoria un Ser Ciappel- | 
letto da Prato, it came into bis head a: 


certain My,'Ciappelletto of Prato. 


Uno [intorno] about. 


Queſto può valere un dieci ſcudi, this 


may be wworth about ten crowns. 
: Uno-{perſona] piece, head. 


7 8. 

Une . [mai] never, ever. 
UNQUA'NCHE 
Ungva' 'RCO, | adv. ans 
Unquena't, . 


- UNTA'RE [ugnere] to anoint. 
Un rAro, adj. anointed. 


„ . TIM, ad. L lungamente J 4 
— [ gia- I | formerhy, a great 


aobile ago. 
Unriceio, a. 


evhat greaſy. - 


UNT9, ad. [ da ugnere ] anointed, . 


UN1vocamE'NTs, adv." termine greaſy. 
7 x Þ Pan ae; ſop, a lic or piece of ag « g 


a cr. 
3 m. [untume] greaſe. 


VUnto biſunto C parlar furbeſco, uſato- 
da Boecaccio- in vece di cappone ] 4 


Jui capon. 


Unto [uzione] unction- 


- UnT0/R10, 4. n. [unzione] ointment. . 
UnNTogiTa', 7 5. J. | untuokhita.] ; 
unctuaſity, a being 


UnTos1iTA'TE, * undiuous;” ouineſs, 
UnTU'ME, 5. n. 


| UnTuosITA',, 5. |. wo] unctuo · 


greed 


Un tanto per 1216 45 __ we or 


diminutivo d'un-: 
to, alquanto unto] @ litile greaſy, ſome» 


materia un- 


Ux 


/ 


1 
i 
| 
. 

i 
' 
| 
| 
| 


OF. —_— — 
_ — — — — ᷣͤͤ A — — — - 
—— — VOY” — — 


N 
1 N 
[ 
l 


— 


. " * ; 1 { 
5 * © 1 . - 
S = 
Wo. 


dener ae 1 f (diminutive 
d' .onzione] a ſmall or light union. © 
_ Unzro'ng, 4. f. ae! * 
anoinling. | 
Eitrema -unzione 
#amminiſtra agl* late i] 88 
unct ion. f 
Vocasor a ao, 4. bene 
3 1 I'S TA, 227815 UN 
 eabulary, a dictionary or containing a 
| collefliow of words alphabetically diſpoſed. 
— VOCAROLISTWRIO, . u. [cCompo- 
nitore di yocabolari']'@wocabularift) a 
diftionary. maker, a rapher. | 
Voca'BoLd,.s.mn.. [voce colla quale 


9114 978 


fon chiamati i nomi particolati di ciaſſ- 


cuna cola] word, name, term. . 
Vocal, adi. di N vocal be- 
longing to the voice, 
Muſica vorale, — that u- 
ſick which is performed by voices.” 
Nervi' vocali, vocal nerve, nerves 
which ſupply the n of — __ 
recurrent nerves. chu 
Lettera vocale, a l 4 Jngle 
ſounding leiter. 
 Vocalizzare Cufar molte vocali, o 
Aggiupgere vocali alle conſonanti] fo uſe 
A great many vowels, or to add vowels 
co the conſonants. 10 
VocaLlne'nte, 4e. {con la voce] 
Vocally. | 
VOCARE 7 chiamare, nominare ] of 
call, to name.. Obſ. 
Voc Ari“ ve, . . [termine . 
-ficaleF the gives 12> 1 
:Voca'ro, adj, called, named. Obſ. 
Vocazio'Ne, s.f. [il vocare] woca- 
tion, 09> courſe of tife to {ce one 
17 
VOCE, 5. F. C ſuono erte dal 8. 
nimale con intenzione di manifeſtar 
qualche affetto] woiee. * 1 
Voce forte, Arong voice. 
Voce acuta, à /brill voice. 
Ad alta voce, alond, with 4 loud 
.qvice, ; 
Voce d'un oca, the cackling of a 2526. 
Parlar ſotto voce, 70 ſpeak Nil or 
with a low voice. dt 
Voce [parola, vocabolo] 2 
Voce antica, an obſolete rword., _ 
Voce [voto, ſuffragio] Voice, vote or 
uffrage. 
Dar la ſua voce, 40 give ane voice or 
fo8te, 
Vore attiva, e paſſina, active and 
palſſi ve voice. 


Aver voce in capitolo [aver credito] | 


to have a great intereſt. 
Egli non ha voce in capitolo, he is not 
aninded, no body minds what he ſays. 


Va voce I ſi parla, & fama] "tas report-- t 


ed or given out, 


Dar voce ¶ far correr fama ] to give | 


put, to ſpread abroad. 

E voce, 5 Le fama] "Lis reported, 
Corte voce, & given out or ſaid. 
Naſcer voce, to be whiſpered about. 
Dar buona. voce ad uno ¶ lodarlo 2 to. 

give one a good character, 10 Steak well 

of bim. 

' Dar cattiya voce ad uno G2 
to give one a bad fader, to ſpeak 


e him, is revile __ 


rob o ſanto he | 


Fo bons voce FRAY vna. a. 


gliarda] to bas a flrong vpier . 


Q — buona ' voce [eſſere . ain bon 


't0 have a: good chara@er i 
— fo 


in the 


paſs: un LY vars: 100 reputed | 


| 
honeſt man. $2 4 bs 


"Bos mala yore; . abad once. Th 


—— mala voce eſſere in cattivo 
concetto] to have a bad rer in the 
or. 

Coprire ad albu la voce, to ee 
one voicr, to binder ane vice from 
being beard: IVE ide f 

— rmurrng a. * a viva 
voce, 10 c f plurality e Vnes. 

Con voce (; „ with a low wice, 


Ad una voce [. unitamente 1 n 


Cite, provoke or encourage... 


- 
* * 


* #1 * 


2 7 you 


„ Ke one an ill xuill. 57 

„Morirſi di voblia I awer grandifſima 
bw NU mind, to long . 
LP? 


vogbes ad. 3 
ne Nin 
i mala voglia, ado. [mal —_—_ 
ri] agginſt one's awill, by force. ED oe 
Dor la.voglia-[eccitare] i excite, in- 
Mane 
Buona o mala voglia buona o cat- 
4 e e di en 1 good or bad 
abit of ths body, ig \ava wat | 
- Voglia [macebia + 0. yariamenta. A bo- 
lore, nato all uomd nella pelle, ja: | 
pato, dal e della wadre 
Ua Sravidanza] a 4 upon the 


oof egg NTE,. ay. lebe wal wu 


mou, by one conſent, .-” 
Dare in ſulla voce, 1 F 
Dar ſulla voce, F altrui diſcor- bes 


ſo, farlo chefare] 10 interrupt one in bis 


diſcourſe,' to; fill" bis din, to male bim 
bold h his tongue. {601 - 
Dare vaa voce ad ugo Lauenau to 
= one ac 
VocrreLLIUNA, 5. F 2 [ diminutivo 
di voce 3 a little orill voice, and Jomt- 
times it is uſed forig pretty little vice. 
. .Vocia'Ecla, .s 
bad, diſagreeable vic. 
1 Vocirera' E, e grida grida 
te] Baculing, crying out. FS 4, 
VOCIFER ARE [gridare] 22 to 
cry out alas. 


Vociferare [correr voce, « eſſer voce] to 


| ewbiſper about, to. be reported. pr guves 


out. 
Vocrrin Antons, 4. . (il vocifera- 


401 voc iferation, a baauling or D a= 


"Vocurrand us, [fama, bilhiglio] 
bruit, rumour, aer, POD 22 5 
E vociferazione, tis 8 Sen 


out or whiſpered about. 
Vocrxa, 3. Ff. [dim, di voce] a bittle 
in Voice, 


COTE sf. [cechita] Mind. 


neſs. Obſ. 
Volcoro, j. [cieco] Mind. Ob. 

Vo, . . (il vogare] the rowing. 

| Metter i remi 40. vage, to r 
row, ven 

Voga [. corſo, viaggio 1 wg, road, + 
courſe, _ þ 5 

Pigliar roga inverſo un vogo, to 5 
to take one's way towards oe place 
to ſet forward... 

Voga [credito, lima) wogue 

. Voga{coſtume, uſanza] 4. Pr 

Eſſer in voga, #0 bet . * 
cried up. © 0 

Voss aR [remare] to r 


rower. |. 
Vo'GULIA, 5. K L. aegderio, volontà, 


appetito] mind, defire, longing, fancy, 
humour. \ 


/ "Ho gran 8 Tandarvi, 1 have a Way. 


great mind to £0 o there, 
ee le ſue voglie, to gratif one's 
or defire.. 


Far le n 10 Hella one's in- 
clination. 
> Cavarſi le ſus 


longing. 


Lay. 


 VocarTo'rs, s.m, [ che voga J 4 


foe vogle, to fave one's 


Non voglien " again} one — K 
2 4. L volonta J. * 


re, 1 
oGL1E/voLE; 3 beazle! 4. 
raus, covetunt, | 
'VocLiOLOSAMENTS, adv. . 0s 
li ſamente, nee! > La 


'0GLIOLO $0, 4 *. voglioſo. 
Donna vogliolola,' a n e- 


E — con 3 
glia] defroufly, willingly, eager Paſſon- 


ws "TY adj, ¶ bra moſo, difide- 
roſo ] Len, covelons, longing, wil- 


Ae. [rolonteroſo] bold,. audaci. 
bus, dar | 


„ 


lia ] /me little deſire, the beginning 
of a — 15 g dgſire. a 4 
V es Mag [ i plurale del pronome 
Tv! e JE 
© voi, che biete i in piccioletta barca, 
* that are in that little boat. | 
Voi [riferito per maggiore onoranra 
a una perſona ſola] you. 


Se a voi aggrada, 5 phaſe. 


— VoLaueg'nTo, 4. 1. (il v 


dar] th 

Pots, 7. . [ſorta di giuoco] 
Volänte, adj; [che wh] ring. 
e. 


Delirier volante, a 
Campo volante, 4 7 4 camp or ar- 


my. 
Volante [ 2 
fant, fickle, light, changeable. 
VoL&RE of traſcorret per I aria; che 
fanno gli vc e altri animali volatili] 


10 

ee [andar per Varia] 0 fly, to fy 
ut. | 

Il vento fa volar la polyere, the wind 

made the duſt fly about. 

© Volare [ andare o. paſſare con gran 

velocita ] to , to run, to poft a- 


inſtabile ] incon« 


Il tempo vola, the time flies. or paſſes 

aWay. 
Far volar uno aa cavallo, to fling ong 
Far volare una 06-4 We. 

Mitte, 


— 


mala, roplia contro « qualeme; . 


* wn. oz 


att ehe voli e E aue [fgnificare] 10 mean, 9 wy »ouotnunaty, adv. l comune- ; 
nify. 


mente] vn 
- / + 'Che vuol dir cid Ae ments that? V 


| FL 2 1% be enen, 


r 


e 4. 77 who! fight on - what is the meaning of that fi L 
+ VoLa'Ta, nfs Qi wool vite ede vater ret 
Vol A TIC, 7. J empitiggine a ſuch a bg. * 


Tn: 


VOLATILE, ad [ato wre) au. fi | 


latile, that flies or can fly. 
Animale volatile, a Hing creature, 

mente] volatile. 
Spirito volatile, volatile Piri. 


Sale volatile, volatile ſalt, ſalt drawn 


. ſome 2 of living creatures. 
1 volati 


fures colleQiwely taken. | 
VoLaTYo, . m. [uccellame] poul- 
» fowl. Obl. 
V oLATO,-5, m. Cu volare] e 
or Hing of a bird, . 
Volato, adj, [da volare] fled. © 
n 4. m. [che vola] fer, 
„ that flies. 
7olator iere, a a flying borſe. q 
_ VoLlEt'nTs, adj. * vuole] will- 


ing. 
Non volente, not auilling, againf 
| ones will. 


r {di buona ro- 


lont lingly, readily, q 
| chearfuly, ingly ly, freely gladly, 


VorzxTA TSS [ fuperl. vo- | 


lentieri] very ævillingly- 

92 8 adv, [yolen- 
tieri] willingly, Obſ, 

VoLE'N — * 4. f. [voglia] will, mind, 
N . 

Veress — volontà, voglia, o anĩ- 
mo] to vill, to be willing, ta pleaſe, to- 
* to hade a mind. 


Se voi volete, if Y auill. 1 pleaſe. 
Voglio · che ſia cosi, I will have it ſo. 


PFatelo quando volete, do it when you 
pkaſe, or when you bade a mind. 
Io non voglio, 1 avill not, or I won't. 
Io vo' che ſappi, 1 will have you: 


Non Air pid cosi, voplitons venir me- 
co, ſay no more, but come along with me. 
Rn lo voglia, God grant, 1 it be - 


Jddio nn . God l 
Votere { deſiderare] % avi/h. | 
Vorrei che, I would, I wiſh that. 


Che volete ? abba would you baue? | 


. what wwillyou be pleaſed to have ? 
Non ſa — ſi voghia, he does not know 
bis daun mind. 
Volere [biſognare] 10 1. 
IL ulivo non vuol eſſet . the 
oli ue tree muſt not be cut. 
Volere [avere opinione] 10 think, to 
beg o opinion or mind. 
Itri | vogliono altrimente, ſome think 
Voler bene a qualcheduno- Camaro] 
10 owe one, to wiſh one well, to be his 
W friend. 
Voller male ad uno [odiazls] to bate 


7 one to bear him an ill will, to be bis ene- . 


£ Non 00 fe, Jos in . Fa 1 
en gli voleſſe * cv 2 
his bead, © 


RY 


5s. m. plur. all flying eraa - 


Volere heſſer Py comers] to be." 
convenient, or neceſſar * 


Elle ſi vorrebber vive Wotter net I fuo- | 


© 66 een 
Volatile [ſottile, che fi Nero facil- *. 


Chi ha à fare con Toſco, bon bool 
eſſer loſco, cube Hat to deal with We 


4 Toſcans muſt be cunning,” 


Si ruole appunto far degli amanti 


* S, one's cloaths, | 
A piovere Ieioꝭ il tempo > diſpoſto 
alla pioggia] it looks as if it would rain. 


wor 


vulgarly, commonly, 

ente {in lingua volgare] in 
the wulgar tongue 

ra B dork dj; Lehe yolge] turn- 
* that turns. 


O'LGERE [torcere, piegare verſo al- 


tro logo, o in altra parte] 79 furn. 
Volgere gli occhi, 10 turn one's eyes. 


Volger a dritta, o a fioiſtra, 10 turns 


to the right or 10 the left. | 
Volgere indietro, te turn backwards. 
Volger i paſſi verſo qualche luogo, 10 


uel ch delle“ ho. 20; 10 feer one's courſe towards ſome | 
4 che veſti, one 5 to > lo- 
L .0ug uſe 1 ſo dove volgermi, Fon! 7 know 


which way to turn myſelf. | 
hs) 5 ſi volge a freddo, the rea- 


Il pane non vorrebbe paſſar il giorno, __ther grows cold, 


bread ought to be of one day's baking. 
Voler Paccuſativo N . 


matici] zo gowern the accuſative cuſe. 


Amare yuol l'aceuſativo, 1 lobe yo- 
Ver the aceuſative caſe. © 
A gatta [yoler da ſenno] to de 

e 
Non voler la gatta [far da giuoco] 1% 
be in jeff. 

Chi non wat che vuol, quel che 
2 voglia, they who cannot as they 

FF 85 do \ as 
| they, cans: V1 

Volerla con uno, to have a deg ay- 
on a perſon," | ' 


ver. 
Sia come ſi ne be as it 1 2 ones 
ever it be, however. © 
| Volere [eſſere] 10 be, 
2 * ſeta o di lan, be 15 lk or 
r/te 


ee, 


your will or pleaſare. 


Malvolere, ill. abiil or intention. 

Di buon Ae auillingly, 

VOLGANAMEſNNTE,” adv. ' I volgar- 
mente] vn commonly. Gbſ. 


Volger il penſiero a qualche coſa, 10 
turn or bend one's ches te upon a thing. 
Mille coſe mi yolgon nel penſiero, a 


thouſand things revolve in my mind. 
Volgerl'ira ſopra una perſona, to vent 


 or-wreak one's anger upon ono. 


Gia il ſeſto anno volgea che in oriente 


paſſò il campo Criſtiano all' alta impre- 


ſa, it was the fixth year ſince the Chriſli- - 
an awent 10 the Eaft for the great 


conquę 


gere [indurre, perſuatlere] to in- 
duce, to lead, to . to perſuade» or 


draw on, 


- + Oftinato in ſulla ſin eredenza volger 
Quallivoglia, . <vboſoever, awhatſoe- von fi laſeiava, fixed in bit opinion be 
- . evould not be per} waded.' 

Volger le ſpalle Ldarſi alla fugs] to ' 
run away, t0 betake one”s Jef 10 fight, 


or t one beelt. 
Völgere [muoyere in giro] to turn 


round,” 
olere, - 1. m. boouoag woith Pla- Volgere on adele to turn a mill. 


Volgere [maneggiare, governare} 10 


Secondo il voſtro volere, accord ing to rule, to manage or govern,” 
| Volger Parmi contro il nemico, fo urn 
or bend one's forces againſt the enemy. 


Völgerſi rer totraverſe; to 
thavart, or creſt. .. 


Per ogni fuſcel- di per he che viſt 


VoL ARE, V {di volgo, comuna- - volge.fra-i piedi, beſtemmiate Iddio, e 


ny vulgar, common, general. 
Lingua volgare, vulgar zongue, 
 Volgare [baſſo, vile] walgar, com- 


mon, ordinary, mean, baſe, vile, trivial, 


Uomo volgare { idiota, ſenza lettere]! 
a vulgar mean 1%, ij 
no lea 


_ wulgar t 


\\ VoLGauzzaurinto, 4. 1. [il vol · 


 garizzare ] alan in a 


longus. 3% Sf 


Vor cakIZZA TAE (traflatar la ferit- 
tura di lingua. morta in quella che fi 
favella] zo franſſate out of a dead lan- 


1 7 tongue. 


2 infino il volgo poſſa intendere] to 
lain or M i very N. or inteli 


alp. 


OLGARIZZA ro, ah. trayfated in 


the vulgar tongue. - 


an idiot, a man of 


1 dichiarare 1 in innern; * 


VoOLGARIZZATO' an, 4. 1. che vol - 
garizza] a tranſlator out of a dead lan- 
* A Sel 3k cls 


* 
f x1 3 
a4: 8 4 ” 
* ” 
* 
CY 
i " 


la madre, e tutta la corte del poradifo, 
a bit of firaw which you meet in your 


2 males you curſe- God, His ur, 
all paradiſe. 
Völgere [ muovere] o move, 10 Air. 
Voölgere N to inclin. 
ueſto 


io alter. 


Volger l'ordine delle coſe, 10 change 
or alter the order of things: '- 
Völgere [far la volta agli edifici] 20 


vault, to make an arch-roof, to arch. 


Volgere vn ponte, to arch or make the 


arches of a bridge. 


Voölgerſ [parlando deb view, incerco- . 


nice) to turn. 


Il vino comineia a yolgerh, the avine | 


begins to furn. 


with him, to be of his fide, 


. > 
A 
1 . 4 


rating. ore yolge al turchino, bi? 
Volgare, 7. u. [lingoa volgare} the » flower inclines to blue. | 
Volgere [mutare,rivolgere] to change, , 


Volgerſi ad uno [inclinar coll* affetto - 
verſo. di lui]. 10 go over t0 one, to fide 


VOLGIMENTO, 5. 1. Lil volgere] the g 


- 
* 
. ˙— PT. Res ooo 


= 


_ k | 18 * 822 
© a 3 .. * . p 
- . Hh 


1 


Vobo, . x; [I volare]: the flight. or about. 


ing of a bir 


Lovark a ww. Calzar6} to ſoar, 10 Hy. tude of time. | ( 


- Levarſt a yolo; {-muoyeth ad operate 


eng conliderazove} 70h a thing rſbly, to urn: one's back, t 


Volta di tewpo, aleatior ee. 


I. 


Dar volta vol per le pail ug 
f 492 to rum aν. 


unadwiſedly, or hand over bead. Dar la volta tond a e Fe go]: 
Dare il yolo;[ſbrigarſh dalla cura di 10 ture rn. 


e 1 7 ak ES time, — 
-'- "VOLGITO'REj m. 21 85 Lobe "I hs Fa 7 Volta per volta, I turns; . | 
tee 920 that uu Verri cin, re Ii one urn. 
ö ©.) Veurricuno, . . Nec 1 Mar your furn. 
La fortona volgitrice > thi foreunt that - 1 Kd. . 2 Helder ia volta, 10 abe one's turm. 
| n, changes or — — Wu. VOLPT NO," F laying: 0 9 - eee I# volta Fprebecupare nell“ 
1 4. m. . the. ee cunning, fly, ey, fable. operszioni alternative e 457 wards 
mobile, the n rab- Votro, ach. Tealgise, e 95 ſupplant . 
ble; the. multitude. * cunning, „ crafty. Ob. Ale les f dena vas ee 
3 [ſvolazzare] t Vohro N, . . {rolpe w. die; *. aj, ſatto 'n 7 7 
Votro'aE, n. Fehe-euole} a lo- for. 5 volubi W en Ae 
wer, be that loves or Men. OM. Volpne fuomo akute) a cunning, hr variable. un 
To fui ſempre volitor di pace, laue trafty man. VouTaer' aro, 1 . Til. voſtare ] 
aaf a lover of peace. For, 5. f. Lil voltare] a ble the att of turning, turning. 
a . volontà. Ob. or turning mad — grooming © Vorl rauer, di. bebe eue] uur. 


g. v. voltare. | 
_ VotTa'lan{volgere] YEP Ry * 
WVoltar ibrolto; a turs one's fate, 
Voltar faccia, Voltar le ſpalle I pigliar 
la ff ti tuin an s bact, to rut away. 
Velebre u dtitta oa We bi eagoncth 
to the right or le hand. 


qualcheduno, rilsſeisndolo alla are! Dar volta, [ bete fo come \ Voltare T motere, convertire 1 U 
to forſake one, to leaus one in the lurch, - Dare . $1 hu ) 4 abr 145 _ change. 
Di voLo, * ady, [in un o, *r e, del Cole (0 Vohate [rotolare,. voltolare] #0: rol 
Col vor, in un ue hdd * * of the ſun, 1 alpen 1 to\tumble, * 
| . immediate £8 in a moment. 5 Dar la — 1 della luna f Voltare [parlando della Inga U 
© _ VoLonTAa', 4. J. Lpotebza mo- wWane or teuu 105 eomincia à ſcemare at: fav nan Þ fo 
E T7 Hows _ e Stare ſulle volte Iſtare. attento alle Er 3 1 we | 
OLoNTA'TE, J ragionevole per la congiunture] 10 be or lie upon the (arch. - Voltarſi f mutar Gopinione ange 
22 I'vomo defidera come buone ſe co- Rubar 2 (6 dice de cavalli or alter one's mind. 
e inteſe, o le rifiuta come malvage] the quando nel maneggiare voltano prima VoOLTA'TO; adj. turned. 


vill, & faculty of the foul... 


Volonia [ voglia,. "defiderio }: will, Hort. * 


mind. aſure. YOU HI | 310 
Di ſua yolonta lvolopterismenee ee. 
Tuntarily, ſpontaneouſly, freely, ' of one's - 
- 1 an accord. 31 
Di volontaà [volonteroſumente] auill- 
i. 
VoLONTARIAMEATS; adv; [di vo- 
| jo di proprio volere] voluntarily, 
e 


ely, ſpontaneouſly, sf one's * accurd. to overturn a uf. x 
or 


| VaLONT4/RIO,! aj. me alla 


* volonta, ee lean, Naa a. beſides ou 's ſelf, 
deus. 


Volontizio, & 1 "{ldato, che di 


0 propiia volontà ſerve weile milizia] 4 


_wolunteer. $59 
VoLONTARIO's0, adj. [volonteroſo] 

a irous, willing... Ob. 
VOLONTER0S AME/NTE,:/ - ad, [di 


" "bn voglia vol 1 antouſ- 
** — J 5 mm Mont Wo 


che 1 cavalier 1 wage Wo turn VoLTAZTo NE, 5. . Ill e the 
alt of ewbirling'or turning round; a turu- 
Andare in eim n attortw] to ing or winding about. Not im uſe. i 
rove or —.— about. Cas 7 rer G 2 a of or 1. e 
Fiat le volte del line [ya re in teggiare] 7 nne , 
qua e'n la] to Faſt and ' repaſe, to g to hrung. 
and fro.  _*VoLTEGcin're /[voltarſ qua 'e la! 
Dare 0 piatiare oo volta [andare al- to turm, to turm about, to go about, 1d go 
quanto attorno] te tale a:<valk, N "to whirl or beet 
Dar la volta ad un "_ {roveſciarlo]. Abt,. . t ws #1 
vol riecivo- LA, 5. F. dim. di wol- 
Dar la voltwaleapto-[3mpareare] to mJ erwehs, © 12 £19 ht nel. 
'to.grow mad. Vor ro, ach. {col primo 6: 5 da 
Dar la volta {di iciamo del vino, quin- volgere] turned, v. va 
do divien cercone] toturn; togrow ſcour. Volto [aggiunto c di co fore] reddiſhis- 
Volta ¶coperta di ſtanze o altri — our. 
\ Fatta di muraglia in arco ] a wault. - Vin volto [vin 3 „= unc. 
Volto, 5. n. Leal primo o firetth, * 
w, faceia j face, agr. 


Volta [ſtanza ſotterranea dove fi ten- 
Gittars al voltog © in volte -— 


ber F o Toll Vault, Fl le. e 
opo vo ta dopo Tatts Meer- 

ert. £ 4 9 ciares rimproverdre} to tit „ 
to throw a thing in one id 


# 3 SS 


dene d fu * volte [termine di mari- 


VoLonTEROSY's 5IMo Luperledive. e * roll _—_ Kin dots in a Moſtrate iv kaun drerd ede] 
lonteroſo] very deferots or will; | WD 55:8 ies Lito one's teeth to one; to ſbodu one's 
'* , VoLONTERO's0, ach. [che 33 Alla volta, 1 Tin derte l edu. fel, 8 reſolute or bold; not to be afraid. 
kon gran yolonta.e grontezza all' opera- Ala volta di Roma, towards * : i noh ha volto da moſtrarſi, he has 
zioni]̃ defirous, - willing, Alla 10 mia, 2 wy * 1 e face to ſhow himſelf, be is bam | 


Ds z ready, | 
MY Velontanslo Cgeßderole, ado] de · As Volta ſiata] fim. WH DB 1 7 d to νο 'bianſelfe. Seng 


 firous, covetous.” - Cento volte; handbed times. - Vorrojo, 5. . [parte della bri- 
092 Vorr Aro, adj. 14 ee! of or be. [-Unarvolta," once, 1 1 78 " | d, dove etc le 8 * 
e to a fox. © Due volte, tavice.' 7 1: hin Nea bridal. e 
Srano volpato, TIL Tre volte, «three tima 9 8 OM 8 Wi or aer ro, 4. * dil cho. 


VOLPE, . F. Fami noto] 7" 


Uno alla volta, one at a klar. lux] N u 
11 2 ee OE a aunning } . | 


Altre volte, formerly; Eu. ago. "Jowing, © 


i i cunning nan. 7 Aſſai volte, e vera im. Vol roll“ an [rivoltare] 16 use, x 
* Ev abbaja & volpe [Vandarvi * Pid volte, Very nen, many a time. Vokelare und nel fange, fv e. 
1 "tis. dangerous. ta;gothere. Tutte . very time that.” e the rt 


Delle * ſi piglia [gli aſtuti d "re volte dees! * Nas, 1 5 e. 
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N 5 
| Voltalrk [volear6] co tumble, to roll. wren 


cee to tumble upon a 


\ Voltolarfi nel fango, to en. to 

alter or grovel in the dit. 
VOLTOLA'TO, aj. tumbled...' _ . 
Vol. rot out, adv. tumbling, rolling. 
Andar, EEG .to roll or tumble a- 


' VouTv'ra 55 PA rivolyzione] re- 
2 evolution, a gat het. 
airs. 


over 4 thing Jer 1 


4 Vol alk, 38 
fi volta, infabil — change 


able, mutable, ſuubject to c | 
| Voliibile, 2. Lade Ge vinvolge} 


payment of a 
ageyolmente 


per le pi . rope- . Wwithe-wvind, 


1 HET 4. J. Caſtratto re 
aer di yolubile] vo- 
VoLUB1ILITA'TE, J lubility,  fickle- 


neſs, inconſia changeableneſz. | 


La volubilits d una ruota, the wolubi- '_ out, 


of a uvbeel. 


ans di lingua, wolubility, flue expe 


entneſs, or nim s of tongue. 
VoLUBILME'N * * with wolu-. 
bility, nimbly Jang IE | 
. VotlxE AB, V. v 
. VOLVITO'RE, 3. . oo r level 
VoLviTRICE, 21 or. /be that 
turnt or r 


Fortuna volvitrice, changeable or in- 
co ant fortuns. 


oLU/ME, 5. u. [libro o parte di- 


Rinta di libro] wolume,,g part of a large 
book, tome. 
Volüme [confuſione, viluppo] conſu- 
un, diſorder, trouble. - 
VALUME'TTO, 5. J. pa a 
ſmall tome, a ſmail volume 


VOLUNTA', 


Lorena, 1. J. v. yolouta, | | 


 ,VoLUNTA'TE, 
| VOLUNTARIAME'NTE, v. an 
riamente, Obſ. 


VALE BING the participle of the verb 


Volu- TAs 4. F. [termioe d'architet- 

ps e that part of the capital e 
twiſted and turned into ſpiral 

7055 . 

. VoLuTTA', 


if 1. fe 1pt cere] v 
e e. 
ſenſual Pleaſure, luft mt 


VoLUuTTV0's0, [pien di piace - 
bee, given fat 


ri] voluptuous, ſenſua. 
to carnal pleaſures. 
-VOMACCUNO, . . Ldiminutivo d' 
vomo] 4 puny, fender, or little man. 
Uoma'ccio, s. . [peggiorativo d 
uomo] 4 lum), 1 mas; a 


Voltüra {il yoltare de' debiti o credi-. 
ti) f, a. . or making 


hn 


. 5+ n · L ſtrumento di ſor- 
MERE, 


caſtra nel}? r fendere in atando 
la terra] er, Pew ſhare, 7 
- Vo'mrCa, . f. a kind of. diflemper. 


. Vomica [forta di medicamento da far 


vomitare] a kind of emietic medicine. 
; Vomica'rs n to 1 10 


caft or bring up. 45 8 
VoMICHE'VOLE, adj (ehe p 


il vomito] womitary, that cauſes or pro- 


et Yom 


Medi ag yomicheyole, an emele 


medicine. 


ro con cavo il quale in · 


| Vomicta'TTo, . 0 7 5. mM, [di Wied, 


Uomicia'TToLo, S tivi d' uomo] a 
little man, a dwarf, a ſhrimp, 


UomiNna'ccio,' 5. m. uomo da ni, 


ente] 4 ſenſeleſs fellow, a mean man, 4 
man of a bad charaor.  _ 

vou [yomitare] to vomit, toſpue, 
to ca or bring up, Obſ. 


VoMITAME'NTO, 5. n. [il vomita- 


re] a vomiting. 
Voutr aa [recere] 1% vomit, to 


due, to caſl or bring 
Vomitäre ſcaceiare to expel, to drive 


re, adj, vomited, Jpued, 


| * 


. VouiTATO'R10, 5. 1. [medicamen- mar 


to, che fa vomitare] a vomitory, a me- 
* dicine taken inauaraly, that cauſes or 
provokes womiting, a womitive, 
-VoMITE'VOLE, adj. [ vomicheyole, 
che provoca il vomites] <vomitory, that 
cl or provokes vomiting, 
VonuiTivo, adj. [che provoca il 


yomito] womitory, that cauſes or one 


wvokes Vomiting, 

Un vomitive, 5. mM, a vVomitive, a 
Potion to cauſe vomiting. dl 

Vo'm1TO, 5. n. [i] vomitare] a vo- 
mit, a vomiting or cafting 1 

Vömito [la materia yomitata] a vo- 
miting, that matter that is vomited, vo · 


10 cane ritorna al vomĩto, the dog. re- 
turns to bis vomit, © 

Ritornare al yomito [ritornare i impen- 
titi d'un errore a commetterlo] 4% . 
to one's vomit, to commit the ſame fault 
" again. 

Vonuo, 5. 1. [animal ragionevole] 
a man. : 

Uomo [ciaſcyno indeterminatageyes) 
one, a man, a bo 

Uomo [marito a buſband. ' : 

Io trovai I'vom tuo che andava d cit- 
ta, I met with your buſband abo d 
going to town. - 


Uomo [fuddite] a ſubje, a waſe 


U Marcheſe di Saluzzo da“ ſuoi u- 
omini coſtretto di pigliar moglie, the. 
Marquiſs of Saluzza, compelled by his 
ſubſects to marry. 

Uomo d'arme, a man of war, Fr 


clowniſh- looking fellow, 4 f 00d jor- no- ſuldier, a martial man. 


thing tall or fat man. 
$ MACCIO'NE, 4. m. U 
* uomaccio, uomo grande 
w, a very clown, clumſy, ill. 
ed, unſightly, eee : 
XN OB, I. i | 


” 
-® 4, \þ 


a tall ]. 


Uomo d'arme { ſoldato a cavallo ar- 
mato d' armadura grave] a e 


ſig glio, e prudenza] a lang b 


* | 4 , 
© x * * by 
yy. 2 s 4 1 
5 / 
v O 


Vomo di 3 o del mondo 
attende alle coſe ſenſuali] a wor 
Senſual man, a man of pleaſures. 


Uomo danima [che attende alle coſe 


ſpiritual 1] a godly or religions man. 


Vomo di teſta [caparbio, di ſua opi- 


oca none] an oblinate, Aubborn, head ſtrong 
nan. 


Uomo di buona teſta [perſona di con- 
caded man, 


a wiſe prudent. man. 


Vomo dolce [di piacevole e buona 


natura] a gentle, mild, meek, et 5 
tured, furet.- tempered, tract 
mn. 


Uomo dolce di ſale [di poco wo, 


ſcipito] @ allgaw. brained man. 
Uomo di ferro. {di natura gagliarda e 
robu 0] a firong, Hout, vigorous man. 
'Uomo vivenie, a living man. 
.Uomo di garbo [degno di ftima] 4 
«worthy man, a man 0 of good addreſs. 
Uomo di buona paſta [di benigna, e 
buona natura] a good-natured, a * 
tempered man. 
Uomo di A e paſta [groſſolano] a 
raw, clown ib, unpoli ed 


* fatto lebe abbia paſſata ado, 


leſcenza, non giunto alla vecchiezza] a 
grown man. 

Uomo da boſco e da riviera [ſcaltri- 
to, da tutta botta, afto a qualunque co- 
fa) a clever, bandy, cunning man. 

Eſſer un uomo [efler perſona di lima} 
to be a reputable man, a man of note. 


. . Conoſcere uomo [parlando metafori- 
camente di donna, to know man, 10 


have a carnal knowledge of man. 
Uomo di penna [mercante di banco] 
a merchant. 


Uamo di ſpada [che 2 ſpada] æ 


man that wears a ſavord. 
Uomo di toga [perſona togata] 4 
gown. 


aft like a man of courage, 

Fare uomo addoſſo altrui [minac- 
ciarlo, ſtrapazzarlo] to befor, to waunt, 
or Vapour over one, to inſult, to abuſe or 
affront bim. 

Uomo onorato, a man of honour or 
probity. 

Uomo di conto [da farne ſtima] « 

1 diſtinction. 


 Vomo di reputazione [perſons 2 | 


ta] a man of goodreputation, a reputabl 
man, a man of good repute. 

Uomo baſſo fa baſſa condizione] a 
mean, pitiful man, a man of low birth 
or of a mean charac r, | 
. Vomo orgoglioſo, a proud, haughty. 
man. 


Vomo rigoglioſo 14 gran corporatu- 

ra e ben 57 tal buſy, jolly mane 
- Uomo cheto [yomo i poche parole] 

a peaceable man, a man of fexv words. 
Uomoe fatto 2 4 altrui creatu- 


lorſe- man. ral ane that h EN e 
Uomo di corte, a courtier, 55 My . q 
Vomo di are 9, been aut 97 81 abc 

| nan. t it „ (i400 3 # n : SL x N.. e {- dene 


* 


Vomo di fangue uomo crudele e uc - | 
vu ciditore] bloed-thirfly, - bloody, en, 
ſanguinary man. 


Fare da uomo {[operar vilmente] ts 


gaynare altrui] 4; 


: Calls: prima o, utile] 


1. >. 
Py — 
. 


i 


(/. 


Me 


agar nies ae 


e Kyagzlis era er pet in- 


„4. W. {diffil}ab 


vantage, intereft. | 
222 Lee er a IT 'u6p6, this 
mi t or 
Bene Aa ns ſet b aj cheto e * 
ſeimi fare, it ter for to be 
quiet and let me 2 82 I bawe a mind. 


7 Male a tuo uopo, ſo auch the vb 


for you, fo your 4%, prejudice, or detri-" plate, E 4. 
ment. 


+ Adze allag 18 ale dopo del 
frutto hb 80 on N * ho hope 9 2 
the the fries Pratt to his loſs of de 


har [biſogno, . uu. 


neceffity, lack, we 
uopo, lis me or neceſſary. 
\ Ave uopo * nk to be need- 
Ful or nec 
vox CE, „ lebe mente 


mangia o divora  ©gracious, — 


$ luttonous, immaderate in eating. 
Animal yorace, a ravonous aft. 


Fiamma vorace, @ flerce flame. by. 


5. F. Laſtratto ai 


. Yorace] woracity, 
| greedineſs glutto- 


VORACITA' gb 
Y. VORAC1TA DE, 
VonsAcrrarz, J 


Wen 4. J. e che inghi- 
ottiſca e per profondita e per aggira- 
mento d'acque ritroſe] a ales or oi 
gulf, a vb pool, a quagmire, _. 
Vox ARE, v. divorare. Obſ. 
-VoRaTO'RE, 5. 1. [che « 
devoyrer, that devours. Obſ. 
Voila, g. N divorare] the 


1 ora] . 


| act of devouring, 


og ONO at. [pin di vortiei] emp 
Full 44 whirlpools. 
Us A, 45 [ſpezie di an Jhat- 
terdaſhes. 5 
Vos co [con voi] with you, 
VosTRI's81MO 177 di vor 


more than yours, yours again 
41 voſtriſ mo, Yours . and 40 
Voltro, adj. [. goons peſſeſyo deriva 

da V61] your. , | 1 hes * 
- Voſtro padre, Jour Halber. 2 0 4 


Voſtra madre, your mother, 
To ſon voſtro, I am yours. . | 
Queſto © voſtro, this I Yours. i hy: 
Voſtro, s, m. [il 'yoſtro ayere, la 2 
ſtra roba] your fate, yohr goods 


wealth, ; 


To vi vidi ſol voſtto, 7 ſaw you | in thr 


Hate or wealth. 
Perche yolete 77 i . 8 IA 


1. 


prodigamente? avby will Wagen 
eh 


eway your wweelth ſo profi 
T yoſtri [i 70 l parents) your 


tions or friends. 


VOTABORSE, adj. Ag — 
7 chargeable, 


1 


ee 4 ute 4 ws. 


2 
ö ABT HAT 


8 Votare i pace 


| ewithout j mud 


0 
VoRTICE, 7. f, wortex, 'a ab | you,” ſenſe. 
; a Mani oi [che non portdn regali] 


5 Ge 


5 ate 
7 SE 


0 Stories?" 3. 
Lr erd, 1. 


nee rt bet 


continente] to empty, 1% clear, to 5 


void or emp pry. 
" Votare un flaſco, .tb ply a bottle. 


"F 


„ | 


70, 55 ighate if 


£4.98 fi $9) 


Wie una with 4% deat 4. 
Votate und ſtagn o, to drdin 4 
Votare 


lac. 


to ea the c 


tb ear re. 


r egno, 


Wut [far votb] 4% GAY 70 promiſe i 
Votre [dare il voto & fv ffragio! to 


e, to give i in one's dice. | 
VoTa'gs1 {dedicarf] 0 devote or 
| conſecrate one's ſelf. 
. VoTa'ToO, adj. 2 . b 
Votkts rodtigats dai n 


4, de uoted. 


. is 2 5, 1. Ceoloi Aid vote] 


1 1 fa voto] be that Vows 


or makes vows, Not in uſe, 


VOTE'ZZA, *f. [yacuita] emptineſs, | 


vacuigy. | 
VoTrvo, adj. [i voto] that bs pro. 

miſed a ve 
Vor o, 44 


void. * 
Luogs voto, an 2225 yl 
Una borſa, york 
Voto det 7 
1 r, wanting, jejune, vo N 
N voto di. fecit, a man 
or wit, a coxtomb, 4 


2275 voto. ſenza uſato neceſfatio 
ive an empty flomach, 


Beſtia vol Tek 1 3 tat or wild garlir, 
eftia 1 rcia] empty raft of & Ur vr A, — [bubbola] a 6rd call- | 


den, that is without burden. 
5 voto, an empty 18 0 Withe 
out a Y ** 

In voto [in Teal 8 wain, 


181 


1 voto, 0 Uu 4 e 
Adempiare 


J a wow. is 
Io fo voto a Dio, I wow to Cod, 1 


ſwear . 


J 
* es image wvhich is tied in the churches 
19 7 pliance fo one's wow, 

5 [dichiarazione della propri: a opi- 


niove o in voce © per Tegni di fave o 
d'altro] a wote, Voice,” advice or opinion 
| preſſing, carne. 


concerning a matter in debate. 
nn g. m. ( diminutivo LY 


'uovo] 4 mall 
TR 90 4. 2 T parto d'uecelli, di 


peſci, e di ferpenti, e d inſetti, dal quale 


= LY 
. N ya U peſce 


dee 


9 ad 225 e 
. 


to artirh] i ave. a 
lvogs 7 0 75 ea? a - 


28 appoint 07 4 


dle, plies abe. <0 


il voto, 10 * e 


0 uella imma ne che f e 
1 15 gu 5 nelle 9225 a vow, a * 


% 


3 1. * 
1 ne "ou er e e 


e. 155 
ne] Taler. 


Far uova, t hg {$307 At 
fg pn pena ovo freſco; nÞ i 


Lent roverbio dinotante eſſer ud: 
1 wot hd, be as not 


N dure 4 


* 7 | gil 44 434 


2 Fuoya ne] 215 0 n 


paneryz20l6[atcomodar erde pf 
10 actommodare or make up 
Voler Puoyo mondo Cas unn ben 
ſenza fatica] 20 bave a mind for a thing, 
itBout giving one's ſelf the 
look for it. 
E' nun c uovo, chi non en 
fl bots niutio fenas Vize! Hi x 


that newer fuinblet, a, A Sobel 


th 4 * J KY 
yy A Fabre i in bers i 


diſegni altrui quando egli & in fuf von- 


eludere] to break one's meaſures, to diſ- ; 


hi 
Vedere i 125 Aa ee Ceſſere r 


to be lexy. fighted, 
ifs logon] „e 
Un uom che ede l DAP boys,'s 


clear. fighted or acute iq, a; Lb dow 
acute wit or ſbarp 
Cereare il pe) 2 vors f 2 
conſiderate ogni-minima coſu ] o mind 
every individual thing, to l & too nar- 
rout into a f 
E* megtio oggt| luovo che non doma- 


J. Leoll' o aperto] empty or by la 21 birdi in the Band is wort 


*. 0, 3: u. [ſpezie- di fungo ehe 


ai iche wy muſbroom. 
+ "oy [orchio dl china] the 2 of 
ree dhe 


1, Vovolo [pezzetts d'ulivo ſpaccato 


per porlo ne ſemenzai o di- 
5 iT the up Heh of a att olfut-tret e for | fo plant. 
Uoyolo f membro defla cortice inta- 


Mato] dae, ggee (in architeftyre.) 
, Uer'cL10,- > m. | hone d ile 1 
an garlic. 


ed lapæbing <whoop'or hoop... 


„ puet, 
URBANAME uE, ally. 4 urbani- 


ta, civilmente] civilly, courteouſly, grace- 


bi OT 


" URBaniTA bk, 
" URBAnITA'TE; 


J 4. . f aſtratto 


ners. 
" Ukis4'$0,” adj,” [di coſlumi civili, 
ntile ] civil, jan, comely. 

UtEgTE'RE, 5. J pl. 


na] ufeters, the tao from the 
155 to the Bauder. 752 

AA, g. J. cavale dell urina] 
the i Mifere of the 


URGE'NTE, wot {he urge] urgent, 


Urgenti Mga urgent or prefing 10 


i ceffities. ; 
URGERTEME/NTE, av. [con niods-- 


urgente] in an urgent or preſſing „ 


, 


gran ſimilitudine coll' uoyo}] the | 


d' urband, corte- 
ſia, dvika) cours 
teſy, ci vility, civil behaviour, good man- 


canali dell” uri- 


7 | 


er,” TI'SS1MO Hl. argon 
way, GENTLE roo Lap | —2 

Ua nA, 5. J. neceſſith 
pre urs neceſſity, haſle or 1 4 | 

or brevis, i ge, 


fig 
7 fil vere] augury, ten, 


AST 


0 5; 
115 foreto 
RANTS 
4 5 TE 25 lebe urla] bowling, 
earn Het as Bat rs 


Bogul, to „ 
U i bowled, roared. 


Sees. 4. u, Lehe uta] b# t . 


: Tradgre}. 4 


or rav. 
RLO, 4 m. ['voce proprio del Jups] , 
Bool, h 
' "Uno 2 meſta e lamentevole ce 6 fi 


anda * er dolore lamentatto 
"The af Tewallng, 


3 or, 

PET | 

UNA, 5. 72 [ſpezie di 10 e e. 
'nemente 13 tenere acqua] 
9 „. 2 
rna [per pours! ot de ＋ 
ti] an urn into which they uſed to 4 
W e. , 

Urna [dove fi. 'metteyano, i i omi i di 
Aero che dayano.i loro voti] an urn or 


| 6 7M [AFOn 4h Hüter. 
[tata] 4, 72 bebe urte ]. bnack- 


URTaA Ark, 
45 or dajoing one againſt another, but- 


Ng. 
.UzTA4' E [4 ignere-incontro con.im- 
_peto e 6s (hi to knack, to bit, to daſb 
or run againfl, to haſten forward, o 


Suſb on, 10 anfurce, to peruſe, to loo 
charge, 


_ Urtare contro i, nemiciy,to fall her 
the enemy, to ruſh upon the enemy. 


_ Urtare, [contraddire, venire in contro- 
verſi 575 2 to ogainſa ay, to fall out, 
Preſe conſiglio 10% Im * di/ non 
urtare co en Y e Emperor re- 
ſolved not, ta fall out with. ws . . 


UarA TA, 1 «f Purtare, ' 
0's 1 No 95 [OE a 
Us ro, . . 

77 furn. again , , . 
- ſuit, charge. 
Urto di due eferciti, brunt, onſet, 


. ſhack, encounter engagement. 
ME in urto uno [non ceſſar di. per- 


ſeguitarlo] 10 have à grudge, or an 4. 
ing tooth at one, to be AW. 


ol MINNA ef 4. n. har grande] a , 

he 5,9 friting or. running © 

again, a gre wire” oe or brunt, __ 
Usa, 4. F. [.coito] Populations ition. 


Usa'ge10, P 5. M. Iuſo, uſanza] 
3 Us AMR Mrd, 4%, 2 uſage, 
- Common practice, ian, WAY; 


Venire in age to come in faſhion, © 

E Vuſaggio, tis the-uſe or. faſbion. 

N ' Uſamento 55 praticare, converſare] 
converſation, requenting or Keeping com- 
. pany, familiarity. 

Us e [che, uſa] converſing, 

requenting, keeping com 

. Usa's — hy” 1 

ue, cufiom, uſage, common * Ja- 

ion, Fa. 


keep company with WA 


wil,” 1 75 


her, au- 


ge 


A jor 


wet inza [maniera_di rivers) manner, 
faſhion, wiſe, gy, rate.” 


ſſere indi 
pin an hrs fo be out a 


a 
e one] 


Pr {pion Hh; ket ping ge 
CO Wins bi se „ rake or , 
Compra ia keiche 


«1 ee 
aber 


eſſere WELL 
Uſare ; ne gb 


"ag [s 551 


13 


converſare] 10 con- 
WWilb, 7 Baunt 
A. or haun i 


| HH 


'Uſare b in N ah 


101% 
ah al niuna is 12 fa 272555 ebi obe- 


* pte uſa la ſua ragione, be Lor s 

ub 1 who uſes hir —— reaſen. ** 
Uſare un' eſpreſſione, tg uſe or make 
9 An 7770 Non. Fs "i 


23008 7 0 with a man. 
90 A s , to ſhow merc 9. 


Juent, to go or refort. of en to a pl ce. 


'Uſarle taverne, fa frequent W 
con are come ab mW} 
1 e e F C72 
no ae or ns in. quella caſa k 
7, waſte or a great 
42 N e houſe. * 
me ſconſumare,, ſervirß] to cn 
o wear off. __ 
fare un abito, delle ſcarpe, Ee. to © 
wear aut a ſuit of cloaths, 5127755 Ke. 


-Ufar male, 10 abuſe iſe, t 
lah ts [yſanza] fe dy 


om, -W 
; Dia ATT adv. tus 
* commonly, uſually, 


* A O, . n. 135 en 


ee common allles, Fa ion, 


— 

wage Poſits del gies that's the uſe, 

colon, Faſhion, of 1 e count: 2 

Tu fa il mid Miles 5 know my 

TE, ome's Folate loro, as they uſe to Be. 

Pid dell' uſato Cpid del, ſolito] more 
than uſual, 

Ben, mi par di vederla pid dell'uſato | 
Tud cangiata in viſta, Think ſhe it 
m5 1 e. in ber countenance n 

achat ed to be. 

*Y 624 olito, | conſuets] common, 

Arete, 

ato Cpratico, avvezzo] accuftomed, 
fed; injured. - 

10 4k ſono vſato a queſta maniera. di 


vita, I am not uſed to this way of hving, 
2 Ee hi E. molto ito alle chieſa 71 alla 


10, 


4 


predica, he goes very often to church and 


to ſr mon. 
la Mi L biedere) ente, fre- 
ente 


: 


path not much frequented. 


Uſato eee. qQuorm. out, vor 


of, old. 6 


i a 8 0 d a 
N 4 , * 7. » 2 
. 4 * * « 
_ l 9 A - = 
g 65 a t wy ' 
s f : * ” 
= „ OI = 
* 8 A A \ 


e Were in ne, | 


carnalmente e! to * 


E una vietta non troppo uſata, "tis a 


1 


bito uſato, old or /econd- and clathe, 
Ain was ae cnt ard books,” 
' Usafo'ny, 2. , [chi_uſa] be that 5 
aſes or > makes uſe'0 of: 1687 
Ur, „ . [ciltare di cuojo 
R$! difender Ia of oe 7 acqua, e de! 


5 mM. (di. '"T'ofatto] 


"Us 23 

atter ll br. 

Un 66, ad . del bu- 

o, coraz2 J cel 7 "armour 
1 the back and h: (ce 1 * 

N ages adj: che-eſce] going, or 

out. 

17 il maggio, at the latter end of 
„Users' TTO, . n. [diminutive d' 
any vſcio} a fils door. 
| UsG14'LE, g. m. Lparavento ] & piece 
14 21 %, or — ab before a door to 


OLIN Valens 0 d' uſtiere? 


ſtod di 
5 9 7 ln, Wer 
e [ſerie di Have], a tranſport- 


UsSCIME'NTO, 5. n. Chuſeire] 4 go- 
tug out, a way out. 
Val we hes fo... wad - 
vent ue, $41 
. .U/s&16, 1 PTL de 
melle, caſe. PTY uſo . 'ebtrare « e Tie | 
5 N 


op: 2 £4 


deal 45 „Tedefe ad alcuno l' uſeio enn 


„ 6 „ 


m il N in gel s aſt W 
durre un negozio bebe inlin vicino alla 
fine e guaſtarfi in ſulla concluſione]_ to 


ry, to prove abortive. © 
1 L e i preſente ſull* uſcio, 


1 deſigns are miſcarried, have proved 
a bortive. 
Strignere fra V'uſcio e wuro violen- 


tare uno a riſolverſi, non gli dando tem- 


po A penſare] to farce, to reſs, to urge. 
n tra Poſcis e if muro, 1 
one's ſelf in great difireſs. 
Attaccar le yoglie alla campanella 
dell' oſeio [non le far venire ad eſecu- 
Ziong] to lay or put afide one's incliua - 
tions. 
Egtrar per Tuſcio [andar per la ftra- 
da dovuta, incamminark al fine coꝰ mez- 
zi debiti] to go the right. Way, or roundly 
10 work, . 
E ſeritto ſull* uſcio [> coſa chiara e 
manifeſta] *tis as plain as the day. _ 
Naſcer ti poſſa Verba all' uſcio [che 
r 1 


vt es avi 


2 . , rey. jecglo] 
se. en vegir . 


| "=> a. 1 W I; * 
| ſcire e f. ys un SY 


| fo 9. 99 

| 3 eſce al giardino, this door * 
5 goes 70 the garden. 

Uſcix ſangue del naſo, to bleed at the | 


Wy | 
M eſce ſadgue del halo, my noſe 
| Je Thad to djatch, or make 


| 2 di ſe fark, perdere 
8 il 1 2 0 to 12 on/bed 2 


be out of one's at. 

7 85 += mi fate uſeir 4 me, you amaze | 
or me. 

Deer del propoſto [non iſtar ne* ter- 

mini] to talk out . the e Purpoſe, to go a. 


4 ul rp arts n to grow 


In di e Ra ato gat ban» - 


do) to be recalled from bai | 
% „4 angheri [uſcir di o 
1 a wer to be lig 550 — 4 
1 mi dir de gangher 
could make me mad. Funn 
- - Uſcir ruzzo [venir meno la voglia] 
to be out of conceit with a thing. 
Eli men' e uſeito il ruzzo, my mind | 
is over, Thave no more mind to li. 
- - Uſcir di paſſo [far coſa fuori del (oli- 
- 10] to babe ite another courſe, 
. _ Jolo faro 2 uſcir di paſſo, L. hall | 
" order bim 5 
Uſcir dell? IM von vi. penſar pid] 
to go aut. of One's mind, to th 15 
10 more. | 
_. Oſcir di mente [dimenticarf] to go 
_ out of one's bead, to forget. 
Dire a riva .{condurhi alla riva]. to 


8 come aaſbare, to land. "Fs 


Ter. del laccio Piberar6] fo eſcape. 


ar fine alla pena] o 


Uſcir di 
end or "finiſh one one's trouble or pain. 


Fiaceandoti tu il collo uſcira i della 


pena nella quale effer ti pare, i yu break 
your neck, you will get our of that pain 
that you think:you are in. 
3 di ſtrada, to ge out of 0 one s Way, © 


40 £0.4 a 
3 6. K RE. Criuteire, terminare] ta end.  qut. 


Non ſo dove voglia uſfcice, I don't 
know what be d be at. 

Uſcir Tira [pacificarſi] to be friends 
again, 

Marcia che eſce d'una piaga, the mat- 


ter that iſſues from a vaund, 


Uſeir della predica, della combdia, ta to 
come from ermon,, or out of the play. 
- Ofcir dell infanzia, 7s-come out in- 
be ta be ga a ld. 
ſeĩ 


good fim. 
. un 3 21 eie di quefarroſs, 


. e 1 wn . 
a 


get a man « out of priſon, 


ſqueeze the ſuice out of a lemon, 


of a W 


re odore (Wee): Jo An, to yield” very ufua 


- 


* ; 4 , * 8 9 : 4 * = ö 
A < I * ' a * «* CIC \ 
n „ 4 *.. 
* 5 a * % LE 7 ** 
9 . 
+ 


0 . 
7 + * 1 l 
4 + ; l F 
* 5 5388 5 
p 'Þ 3 ” 0 — 
| vs & ol | 


et ve . Cofsdas, PT I 


ſo 451 
u e 


fun cc de dd de Woo, 
E 2 2 3 


tine, lt js 


Ulxcir del bmids ds, V. Semiosto. * 
-" Fare uſcire ono [ſtimolarlo tanto colle te 8 quello ebe 2 1 vero maeſtro 
parole che 3 induca ancorche contro ſua is ogni cola, uſe is the * in * 
" yoglia a far quel chte tu defideri] to in- thing. 
Mettere una cola in in uſo, to uſe a 


duce, io urge of preſs one. 
thing: EN © pid i in vfb, 7 N If uſe. 


Garda Ai non biaimare ne dir 
male di loro impreſe e faccende, eziandio 


che elle fieno cattive, ſtatti cheto, e non 2 Aver per uſo, to uſes or be fed Or ace 
uſcire __ non a commendarli, take care 


| "Ul [eſercitazione, pratica} magie, 
exerciſe. 
Arte ſenza"vſo non giova molto, art 
without prafice does not do much good. 
L'uſo e la ſperienza ignore * 
| | Tarti, braZice and W Fes 
are OY un a owe prigione, 1 arts, . 


| Uſo.. [conrerſusioge] eee, 
Fare uſcire d cavare un  chiodo | 


company 
forza, to drive out & nail by foree., .. ads per tanto privati ls. fortu- 
Fare uſcire il ſugo d'un limone, to B dell' oſo d'un tanto amico, zhergfore, 


ortune baving 3 us of the con- 


verſation or company of ſo great a friend. 
Uſo [termini de Pegift, utilità, 


uf. 1 ge 


Fare 2 del fucco duns pietens to 
the fire out of a flint. Brgy" 
Vc, 5-4. [1 "ulcite]* a going 


Vietare Puſcita ad uno, to, | 0 i 3 oh F 
a or paſſage. the uſt'o of ths 
Kin fape faperiucn da uſcire] e@wwhyout, | 118 ory adv, L K 
a door, . N 
La mia caſi ba Foltica | ne campi, 2 fa lege, cuſtom becomes u law. 
has a wap out to the fields, Uſo fi nverte. in natura, uſe is'a ſt- 


ſcita Lſoccorrenza e „ 2 nai 


2c. 0 ee eee hoſe- - A uſo! — mercantile] at - 
. Leiters di cambio al, a l - 


reren 


"Vie [eres] 


excrement. 
Uſcita [ſuc 0] event, iſſue, lake, at uſance.” 


, ſats, 8 
NT OT ag 


Uſcita contrario Centrata,: 0 Fendi] Non ſono uſo andare a pie, I am not 
' £Xpentes. k ed to walk. © Pi 
II libro dell' entrata « e dell? vſcita, | ' Usorr/uTTo, b. uſufratto, 
' the liver or leger-book. UsOLtE RE; 4. . [naftroo altro le- 
_ Metter'a uſcita, 15 Put a at intereſt, ** game, col quale ſi qegan le brache o fi- 


p All n d: Agoſto, at the end of  braeches with, or any other thing.) 


. Us80, 5. n. [zingano] a gdh. Not . 


sro, 1. m. [cacciato della eitta, in ole. 
fbandito, ſuoruſcits] auf-. UsTotwr [ſtare aſpettando avida- 
Usci'To0, adj. gone or come out, v. mente il cibo, e diceſi proptiamente de* 
ire. FF expe that | foot be given, and it 
ſeito, s. 1. Ctterco] Aung. Obſ. is ſaid e 
Userrv- RA, 9, 1. Cuſeita] 4 going . Aw. ad}. ex. ſpecehĩo uſtorio, 
Burning mirror. 


Uſcitara [quel che eſce del corpo] 4 . adj. — uſo] ufual, cuſv- 


cremeutti. Obſ. " „ common, or 
USCIUO'LO, 5. 1. [dim, d'uſcio] a er : [aver Fuſu- 
little door . _ UsvfguUTTVA'rE, J frutto] to have 


Uzicnuo'Lo, 5. m. [uccelletto noto the uſe and profit of a thing without pro- 
per la dolcezza del fuo canto] 4 3 N 
gal. SUFRU'FTO, 5. m [faculià di go- 
USITATAME' TTY adv; lis modo dere i frut'i di che che fi ha] uſt and: 
*ufitato] af], commonly, gener | profit without property. 
USITATI'SSIMO perl. d 1 USUFRUTTUA'RIO, 5. n. [colui che 
uſual or .common. ba PFuſvfrutto ufufru „ one who 
UsiTa'To; adj, {ufato, ſolito, con- bas the uſẽ ud profit of a 
fue] uſual, arne, AY +8 e Zu d right Bs _ 45 


"IS ; 4 
57 ] 


ES e vers | 


* abe, ce practice, fo. | 


II bene dell” uomo non & boſts nel 


> hen e. 


* Uſcita [fine] eng. mili coſe] & ribbon, a firing io tie * 


» but not 


24 
n a 7 id * * 
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* 
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* * 1 
> , , * MN 
* 


M 


ee 4 {danaro che 6 brother e, 
uſo di danare,” e ſi piglia per 1 225 uterina, 2 — 2. . 
In ſenſo cattivo] 27755 Aer 2 F by the mother”s fide any. 
money than one ought to wy U'TzRO, #. m. [lwogo, deve le donne 
Preſtare a uſura, 0 1 upon 252. portano il feto] the womb... 
Preftatore ad uſura, an 


* „ 


25 | var 


who lends upon 2” for gels ans \ fulneſe, benefit, advantage, 
Render con . — Fender il i "doppio] 8 wt, in var, x that does 
to return with uſury. *- Ba "wot turn to my advantage 


Ususa/jo, 5, n. [che da, epreſtg.ad. Utile ſufura, inter 4 intereft, profit. 


vſurs}. 4 ufurer, one why lends upon - 2 piccolo utile ogni quantita di da- 


avrebbe preſtata, he uv2uld have 


it 
10 F he I he ry ns 
ur Jo, adj. [c contiene vu ura] 5 _— upon 4 ſmall —_—_ + 4 — a kind of wild grapes. | 


oo To A he apporta utiliti, 
SUREGGIAME'NTO, 5. u. ¶ I uſu- tile che a utilit 
reggiare] the trade of an uſurer, | fittevole, a. [che - ul, of uſe, bene — 

SURBGGIA'RKE [dare a uſura] fo — ofitable, e good, fer 
Lend upon uſury or inter. — 

Usustöela“ro, lf: lent upon uſury Urins urz; adv. v. utitmente. | 
or gy. "Rs 190 1 | fo, ng, 7. d'utile] ral 
_ Usur1e'ns, 5, . [uſurajo an - X cial, of great uſe 
PN . advantageous. dat TAE 


USURPAME'NTO, 5. n. (! afurpare]. ee 5. F. [ commodo, 
f Mete ö Gerten & giovamento] uti . 
SURPA'RE Cobtupary ingiuſtamen- UTiL1iTA'TE} I uſe fulneſs, | 

Paltrui J % wſurp, io take azvay or advantage, profit, uſe. - | 
fie upon <olently, to encroach upon Urtirizz RR [trarre utile, _— 


USURPATIVAME'NTE, adv. per- gnare] to got advantage, to Profit, to 
like, int a ufwrping, or encroaching man- gain. 


UsunPa' ro, adj. uſurped.” uſefully, pro tabl adyan's ouſly, to 
UsSURPATO' ab, 71. U uſurpa] FAT 4 725 5 * 8 
un ufurper. . —* 1+ - DA [oltimamente] 
UsuRPAT arcs, » 4. 1. Lavella, che 28. lately. Obi. 
uſurpa] a be uſurper. TIMO, v. ultimo. Obſ. 
UsUuRPazIONCE'LLA, 5s. F. Tpiceola U'TOLE, v. utile. Obſ. 
* uſurpazione} a ſmall ufurpation, an ur U'TOLITA)?, v. utilita, Obſ, 


ſurpation of nd great value.  UTxia'ca, .J. [triaca] treacle. 
USURPAZIO'NE, 5. F. [| Puſurpare] Uva, «F. 1 2 della *. del quale 
tion. f fa il vino] grapes. 


TE'LLO, f. m. | piccol vaſetto da o- Uva paſſa, rain. 
- Fo, aceto, o fimili] à cruſe, a vial, a Uvapafſerina, dry currands. 
glaſs or pot for oil or vinegar. Uva de frati [ſorta di- pints] a plant 
Urcars o, adj, [diceh de* parti nati fo named. 
d' una medeſima madre wa di diverſo Uva di volpe [ſpezie Verba] the berb 
padre] uterine. night- ſhade, 
 Fratelio uterino, uterine brother, 4 Uva ſpina [ſpeziedi pianta ſpines] « 


1 


J 


© 4 Is 2 wed in the Tralian lan- ESEMPLO for 1 aubich ſome of 
Not We tranſlate the. X - our ancient authors wwroie alſo ESsEM- 

3 — in Latin words auitb a PLO. And if any of them ever uſed the | 

- double 8, as ALESSANDRO for Al-xan-. letter X, they 4 it merely for fear of an. 
Lee fame times with a fngle 8, as equiryoke, as in. on word 18 a 


- 


f a 
F | 


U'T1ILE, 5. mm. Cutilita j wtifity, 1. ; 


UTILME'NTE, adv. [ con vtilita ]- | 


* = 
iy, - 


r, b — 5 | 


82 2 urs + molts.foglia, ws ace ; 


and little wool, 
U'veo, adj. [da uva, 
uva] of grapes, to.gri 
Uvra; . . Tuna delle turnc 
occhio] re 


Ur no, 1. 1. 164 


5 Obſl. 
per 7011700 Poetieal. I 
VI'Z2Z0LO, . 25 [forta d'uva ſal- 


VuLlca'RE, adj.'[volgare, di volgo] 
ar, common, ordinary, general, tri- 
dial, low, mean, boſe, 


Vulgire, 4. 1. [idioma corrente del 


paeſe] vulgar f 


Vul d 5 * 
— 


VULGARTZZAME'NT O, wv, volgariz- | 


Lamento. y 
VULGanizza'an, Ve volgarizzare, 
and its derivatives. 
VULGARME” NTE, v. | volgarmen- 
te, 


vor ro, adj. {divolgato, comu- 


ne] common, general, 
Proverbio vulgato, @ common proverb | 


or a * 5 

{pins O, 5. Ms Nee the 2 
the common fort of peop 

VULNERA'/BILE, adj. dot ap ſi pu 
vulnerare Þ vulnerable, 


- wounded, 


 VUuLNER4/RE ¶ferĩre] 8 | 

VUuLTU'RNO, 3. m. [nomedi vento] 
the North. eaſt wind, 

Vvu'Lva,.s. f. the womb, paſſage. or 
neck of the womb. 

VULYA'RIA, & fe. " the name of a 


U'voLs, 1 F. G. ugola. | 

U'2z0LO, 3. n. [ fregola, appetito. 
intenſo] ar itching dire, an itch,.. a. 
great defire or mind, 


os 
. 
oy 
- 


Greek river; aubichi ie Poult bi evrit+ 
ten with an 8, 22 ate with 


SANTO, a faint, as they apprehendtd. 


In ſuch a caſe others uſt @ Zi, and write 


Zax ro- 
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WFACNCnnR, 5 . 4. 
; nanzi del capo] the tin , the 


free part of one i bead. 
ZACCARA'LE, 57m. (torcolare, ſtret- 


* pre nn oil, gur, and 
Ib ; 
* Dalccnka a, sf. [pillichera, quel 
piccolo ſchizzo di fange che altri 6 get- 
— ſu per te W dirt or 
 *Zicchera' Ceoſa di 
thing of no' great val, @ trifle, an idle 


eb 
Zicchera [ [debito, therolo] a debt. 
Venne in Firenze e laſciommi una 
zaechera di parecchi fiorini, poi n* andò 
in Verona al ſoldo, be came 10 Florence, 
left me a debt of ſeveral and then 
vent 10 Verona 10 li bimſelſ a ſoldier. 
Zacchera niente ] nothing, a' trifle; 
Quel che io ho fatto mi pare una zac- 
_ what I have 2 to m no- 
1 * 
Ztcensas aa, 5. 4 leis. oP zac- 
chera] v zace 
accu 
chere] that has his flockin s or cloaths be- 
. ſpattered or ſplaſhed with dirt. | 
ZACCHERU'Z7A, v. zaccherella. 
ZACccona'To voce uſata da' conta- 
dini de tempi del Boccaccio, che oggi non 
ſi fa quel che ella fi voglia dire} a word 
uſed by peaſant? in Boccaccio's time, 
ir no unknown 


. 5 N. [turaments] a 
, at opping. k J'4 
SO adj, ¶drutto di qual- 
fi ſia lordura, ſporco] nafly, dirty. 
ZarFa'RE [turar collo zaffo] 10 fp, 


Ne 1 


Zarriara, . F. [ colpo che 
danno altrvi talvoſta i liquori, uſcendo 
con futĩa in copia e all' improvvi- 


ſo; e ſr dice anche degli odori] that ſt role 
aobich liquors give in one f face when 
ruſbing out ſuddenly and impetuouſiy; and 
aaffata aue call 7 my kind of percul- 


lion which is felt at the unexpetted and 


ſudden of" AI of any: thing that bas 


& . | 

ata [detto pungente] a Au, 
cui i ing. aer avord. | 
Date una zaffata 15 uno, 10 give ene 
'a cur. | fi | 
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pocco-pregio] « 


pieno 4 ZAC» · 


pecorajo] @ ſepberd' you 
poke wherein the ſbepberd puts his Bread. 
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e, eee 
ve rin 1 
ore, 1 babes L -en gow, uf of, 4 
Z . zaffa 
rere, adi. Len affe fen ame Corſo, di lione, di gala, the 
7+ 8 be a bear, lion, or cat. 
" Zaprary' RA, 7 . Vs a: Tampe d'un granchio o d'un gabe · 
+ ZAFFERANA'TO, adj, [con infußone ro, the claν - A crab or lobſter. © - 
F zafferan done, infuſtd or mixed with AMPARE , e colle 7 
ſaffron, ſaffroned. 10% lamp or beat the ground auith the fare- 


Spas {di color di zafferano] o/ feet as horſes do. 


e NO, 5, u. { aramato. noto 
che fi cava d un fore che naſce di cipol- 


"© . 
| 2 O, H . (aff fetida]aſa- 


tida, brought h 
25 Indic of Zan fie and feng 


FI 44s { pietra prezioſa 1 


ſapbire, a ſaphire une. 
ZAFFO, . * birro} a fergeant, 4 


at be 
4 5 — 2 foppls, cork, | 


* 


ZAFFRO'NE, 5. m. [gruogo, zaffera- 
no ſalvatico] ſaffron is the gram, 4 
baftard ſaffron. 

Ace, 7 * ſorta, d'arme in 
aſta ] a long kind of f or lance in uſe 
amongſt the 3 


ZAGAGLIE'TTAy 5. m. {diminutivo 
di zagaglia] a ſbort ia. 


ZAINE'TTO {[diminutivo di zaino] 


a ſmall fepherd's 
ZA N 7. & + . 


Hy pelle da 
pouch, the bag or 


ZALFETICA, v. zaffetica. 

ZAMBERLU'CCO, 3. m. [veſte lunga 
con cappuccio] & kind nigbi gown. 
4 ** 4. F. Camera]. a chamber. 


Zambra [il Mi 0 dore fi va del cor- 


p9] abouſe of offer. 9 


ZAMBRA'CCA, 5: 5 . femmina del 
mondo] a firumpet, à gubre. 
ZaMRRAcCA CIA, 3. n. [vile zam- 
bracca] 4 bariot, a quean, à common 
abore, a ſtreet awaller. 

ZAMBRACCA'RE [andare alle zam- 
bracche] to whore, to ewench, 


ZAMBRACCA'TO,. adi. bored, 
. avenched, - 

Zaurv/ co, . m. taboo] elder- 
tree, I A 


Zaura, 4. 45 leis Caranti going 


PF 


ZAMPA'TA, 5:f. CLcolpo di zampa] 


a blow b a paw. . 
1 2 rf. [dim. di zampa] 
alittle pa op. 


eee a myo- 
ver le za mpe] fo begin to e 2 
And it is ſaid Gia of eds. 

ZauPp'TTO, 5 u. [dim, di zampa] 
a little puav. 

' Zampetto di taſtrato o di Porco, reps 
fert, petty- toes. 

ZAMPILLA 'KTE, adj. {che zampilla] 
\ guſhing out, ſpringing, ſpauting.. 

Zana CLuſeir per zampinl, 
mandac fuora zawpilli] ring, 10 
ſhoot or guſh aut, to ſpout out, 

Il ſangue zampillava dalle ſue vene, 
the blood guſbed out of his weint.. 

.ZAMPILLE'TTO, 5. ##.{picciolo zam- 
pillo] à little ſpout or water-ſpout. 

Zampilletto [ ſorta di vaſo da bere] a 
cup, a drinking=cuþp, Ob. 

22 s. m. [10 zampillare] a 

mg or pouling out. 

3 10. f. mM. [fottil filo d'ac- 
qua, che ſchizza fuori da piccolo cana- 
letto] a ſpout, @ wr. pott. 

ZAMr “No, 5. m. Ldim. di zampa] & 


little paw. 


Tanto va la gatta al lardo, che vi 
laſcia lo zampino, the pitcher does not go 
fo often to the water, but it comes bome 
broken at laft. 

Zaàmpino [albero che fa.la pece] a 


kind of fir-tree. 


ZamPO'GNa, 5s. F. '[ ſampogna ] a 
pipe, a bag-pipet 
ZAMPOGNA'RE [ſonar la zampogna] 


to play upon the pipe, to pipe. 


ZAMPOGNATO'RE, 5. m. [che zam- 


_ pogna] a piper, a bag Piper. 


ZAMPOGNE!' as, 62 N \ 430%" had 


| di zampogns] a.ſmail bag-pip 


ZANA, . f. Cceſta ovata Teſta di 


ſottili krilce di 3 che dane per por- 


tare, 
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e 
bor Nn iro diverſe coſe ] 4 
f, 88 | A 8 . 
Zana, 5... [ceſta fermata ſu due legni 
Fgviſi'darcioni, entrovi un picciolo let 


gticciuolo, e ſer ve per culla ] a cradle; 


Tana, 5.7. [inganno] trick, decent. 


Appiccar zane [attribuire ad uno coſe 


biaſimevoli] to rewilez to traduce. 


Zana, s. m. [ zanajuolo ] a baſtet-" 


man, a porter. 70 
ZANAJU'OLA, 5. f. colei o co- 
© ZanaJuiolo; 5. m. i che'prez- - 


zolato provvede e porta altrui robe colla 
zans per lo pid da mangiare. ] à baſtet- 
toman,” a baſket-man, a porter. 
ZANA'TA, f. J 
fa, che entri e empia una zana ] a ba- 
et- full. e 
ZANCA, 5. F. [gamba] a le. | 
Zaun, . J. Ein 
d' alcuni animali] ft. 
ZANNA'TA, 4. f. [coſa da zanni, co- 
ae, eg, ug, Jofing 
3 | 
Zannata, 5. J. | colpo di zanna J @ 
blow given with t E 2 
'ZANNI,. . n. [buffone] a bufoon, a 
droll, a merry-andrew, a fool. 
Fand Lche ha zanne ] 


ZANZA RA, 5. f. [ animaletto vo- 
latile] a gnat. | Sky 
 ZANZARE'TTA, 5. n. [dim, di zan- 
zara] a little gnat, © We 2po; 
. ZANZARIE RE, . n. L arneſe per 
difenderſi nel letto dalle zanzare ] 4 


[ quantita di che ſi 


pare] to diy the gi 


zappetta] a very /mall ads. | 

| ere AD F la terra col 

zappone] to dig or open the gruumd aii 

a mattock. | . 
SaPPO'NE, 5. m. [ ſorta di zappa 

ſtretta e lunga] a matt. 

" ZARA, . J. [givoco che ſi fa contre 

dadi] hazard, à game at dice. 


danno] it very cne take care of himſelf. 


Guardatevi pagan che vien la morte: 


zara all' avanzo, omai non ci è pid giu- 


oco, take care of yourſelves, Pagans : 


your death approaches, you are undone 
Jour life lies at flake. Wa 4 g 


ZARA [rifico] bazard, peril, danger. 


Mettere a zara la ſua riputazione, 70. 


expoſe one's reputation. 7 14. 
hazardous, perilous. . 
Affare zaroſo, a tickli/h buſineſ$. 

" ZATTA, . J. I ſorta di frutta della 

figura-e del genere del popone, ma col- 

Ja buccia one a kind of melon. 
"'Zatta,. | [ [tavole meſſe infieme, 
| gs ww fi ry per ac- 
ua] a float of timber, a raft. 

7 Abs ee L inzavardarſi ] 10 be- 
alter one's ſe Talking or runni 
88 * 855 4 by 
Avon, 5. . | ſavorra, ghiaja 


meſcolata con rena, che fi mette nella 


ſentina della nave, acciocche ſtia pari e 


curtain that hangs about beds "made of non barcolli] ballaf. | 


net. æuort, to keep away, flies and 
PD ES Ax a thige agar rr 
© ZANZAVERA'FaA I ſaporetto, ſalſa] 

a compoſition of ſeveral ingredients to a- 
_ wake appetite, a ſauce. © 

ZAPPA, 5s. J. | ftrumento noto per 
uſo di lavorar la terra] @ ſpade. | 

Darſi la zappa ſul piede [ effer cauſa 
della propria diſgrazia) fo cut one's 007 
455 to be the cauſe of one's baun misfor- 


Al villan dagli la zappa,' u/? one ace 


cording to his deſerts or condition. 
ZAPPADO'RE, g. m. a clown, a dig- 
ger, a tiller, one whoſe trade is to till 


g | 
. ZarP&RE [lavorar la terra colla zap- 
pa ] to dig, to till, to break the ground 
ewith a pe. 4 | 
. Zappare [ rovinare 7 to undermine, to 
„„ We 
Zappare le mura @unz città, fo un- 
dermine the «walls of a town. | 
Mugghiando eſce e zappando alla bat- 
taglia, e ferro e fuoco colla fronte ſquaſ- 
fa, be comet roaring and raging to the 
baile, and breathes nothing but blood and 


to 
Zart ro, adj. broken or digged 
with a ſpade; tilled, v. zappare. 


 * ZAPPATO'RE, . f. | che zappa 12 


digger, a tiller, a ploughman, a huſband- 
” ZAPPATORE LLO, . n. { dim. di 
| zappatore ] 4 young tiller, a young buſ- 
naman... 1 e 
ZaePE'TTA, 5. F. [ dim. di zappa] 
_ ZAPPETTARE [ leggiermente zap- 


Zavörra [renajo] a gravel-pt, 
'ZAZZE/ATO, adj, a word uſed a» 
mongft countrymen in the time of Bocac- 
cio, whoſe fignification is now unknown. 
ZAZZERA, . F. | capellatura degli 
vomini tenuta lunga fino alle ſpalle ] a 
head of bair. | | | 
ZAZZLERVNA, 7. J. : [piccola zaz - 
' ZAZZBRINO, 5. N. J 
bead of hair. : 
* ZAZZERONNE, 5s, mm. [z82zzera grande, 
e lunga] a thick and long bead of hair. 
Zazzeröne | colui che porta lo zazze- 
rone ] 4 man that has a thick and long 
bead of hair. | 
 ZAZZERVU'TO, adj. [che ha zazzera] 
, that has g long head of hair. 
a na bead of hair. | 
l Wu capra.Þ a goat.” 
ZECCA, 5. f. I luogo dove fi battono 
te monete] mint, the place where money 
PZ o'r Sa ln. 
Nuovo di zecca, Uſcito di zecea [in- 
teramente nuovo] brand-new, * neo. 
Zecca [animaluzzo fimile alla cimice 
che 8“ attacca addofſo a* cani alle volpi 
e ed altri animali, e ingroſſa per ſuccia- 
mento di ſangue] a ile or tick, 
ZECCHIE 6. q. mn. [chi ſoprain- 
ZECCHIE'RO, J tende alla zecca, chi 
la vora nelle zecca ] the ſuperintend 


" ZAZZERA'CCIA, . f. [pegg. di zaz- fed. 307 va ee e 
de ISLES ZEPPATO'RE,. 7, n. [che zeppa] be 


of the mint, or he that works in (the | 


' ZECCHI'NO, 3. . [| moneta d' oro 
cos deita] a ſequeen, an Italian gald coin 
fo called. ee 

ZE DOA RIA, 5. f. [zettovario, radice 
d'un albero] the root a iree. 
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ZAPPETTINA," . [diminutive dF 


Zara a chi tocca [a chi ella tocca, fuo 


zera] @ ſhort - 


in dreſs as to cleanneſs.” » 


ſull' attillatura] a 
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rp, Þ e L nome dj vente 

eee — _ 

armente la primavera frust, 

Zephyr, a weſt- Toind, arr 1 ſome 

ed Mes; Fan e ae toe . 
of 5 ieee : 


* ZELAMINA, J. F. 7 is ral, & Ip 
"ZELANTE, adj. [che ha zelo] vea- 
lous, full of zeal. 4 8 
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— 'ZELANTEMENNTE, adv, [con zclo!] , 


Sealouſly, without cl. 
ZELA'RE [avert zelop] fo be zealous. - 
we: fa bib adj. [zelante] zealous, fult 

" "ZELATO'RE, 5, . [che zela] zea- 
ZELATRI'CE, 5. . 3- ot, 

zealous man or woman." 


rio, ſtimolo dell” altrui, o proprio onore 
o bene] zeal, ardent affection or paſſion: 


for-any thing, more eſpecially far ont's re- 


ligion and welfare of one's country. 
SZELos AN NTA, ady. IL con zelo ] 
_ ZxLo'so, adj. [che ha zelo, zelante} 
ZENDA'Do, 5. u. | ſorta di-drappo- 
ſottile} a kind of thin fuk fff. 
ZENI'T, 5. 77, [punto verticale, e al 
ſao contrario ſi dice Nadir J Zenith, the 
vertex or point in the heavens which 
directly over one's head, being neceſſarily 
ninet ces diſtant from the Horizon, 


and its oppoſite is called Nadir. 


ZENZARA, v. Zanzara. 
ZENZARE'TTA, v. Zanzaretta, - 
ZENZARAIER'E, v. Danzariere. 


ZE'NZERO, f 4 [forts Waro- 


ZENZE'VERO, WE arch 
Zenzo'vero,) 30] ginger. 


ZENZOVERA'TA,s.f. [compoſto&in- 


gredienti medicinali J 4 compoſition % 


ſeveral medical ingredients.  _ . 
ZEPPA, . H. ¶bietta o conio piccolo} 
a edge or coin. : 1 
Metter zeppa {cercar di ſemĩnat᷑ diſ- 
cordie] to ſoxv diſcord or diſſentium. 
Egli è una mala zeppa, he it @ ſbdaber 
of diſcard. | 3 » * 
ZEPPAME'NTO, 5. n. [i] zeppare] 
the flate of being filled or crammed, © 
ZEPPA'RE | ſtivare, riempiere] 70 fill, 
tocram, to fuß. "4 
ZErA “To, adj, full; crammed, flu 


that fills, crams; or fluff. 


ZEPPATU'RA, 5. J. [zeppamento] @ 
filling, cramming, or fluffing wh 


ZEPPO, adj. [pienifiimo] full, cram- 

med, fiuffed. ' #38 3 « 
ZERBINERIT'A, . . [aftratto di zer- 

bino, attillatura] eppiſbneſt, overdoing- 


ZzR NIN, 7. W. I perſona che ia 
t, a beau, a fop.. 
Fare il zerbino [tar ſul zerbino] 0 be 


Foppifh or beamſh, 


ZERO, 5. m. [figura aritmetica] ze- 


, a cypber, (o). 


Zero C niente ] naught,” nothing, a: 


Non vale un zero, "tis auorth nothing. 


Non ve ne darei un zero, I would-not- 


Non: 


give a firaw for it. 


. 


Hiekler, a 
ZELO, 5. . [amore, affetto, deſide- 


n 1 ; «i ati. h 
cc wrap ne ——_ 


X81 . 
. 2 Fl 
"= g 


ee 


. Yeica — all' animale di tal nome] ci- 
tained i in the groin 


2 ſeccare] a kind grapes. 
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birds, or 
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be K deen 1 Ar Vs e ve 


beaſt leſi than a martin, n ee s f.[poebia che can- 

225 ur. tano le maſchere alla foggia de zingani] 

8 zibellina, a a fable Ain. 418 2 0 the way o ends l » ſung by 
ha 4. . | animale feroce maſked prople in carniva ; 

fimile a] gatto]-a civet-cat. her 1 {di zingaro] of 
Zibetto, s. m. [liquore untuoſo di o- 4 e belonging to grpfies. 

dore gagliardo contenuto in una ve>= ZINGARO, b. Zivgato.. 

ZINGH1NA'ja, 5s. F. ex. Gettar la 

vet. cat, civet, a perfume like muſt, con · zinghinej a [andar xĩcoverando la ſanĩtà] 

of a civet-cat. to be on the mending band. 

Z1iBUBBO, 5. m. {ſpezie d uva ottima 


Zibibbo hon ribibbo ſecca] j Jar-rai- | " Zinzaxto'so, *. Zizzaniolo.. Obſ. 


Zixz ivo, 4. n. [gengiovo] ginger, 
a plant whoſe root is of the tuberous kind, 
_ crooked, and irregular, of a bot, 

and pungent taſte, though aroma- 
tick, and of a very any ſmell. 


ee, . 1. [ mio 210 J my uncle, 


- Z1's3s0, 5, Mt. { ſvo zio ] bis or ber 
uncle, Ob, 


Zrcoro, 4. m. m, [ ſorta @'verello ]s ' Z1NZINA RE, bere a zinzini ] 
green-finch, ZINZINNA' 17 to fi, fo drink lit 
| Co 1. M, 42 at 5 2 to tipple. _— bots 
0 INZ Os, 1 a 
Ake Ken FBC 


Zina, 5. m. [ verderame ] ver- Bere 3 — 2 pochiſſimo per 


e 2 omen yo volta] to fp, to drink but 4 lth al 
time 


Zina; 5. F. Iſorta di veſta lun- Zuo, 3. 1. ctratelio del padre o della 
night- madre} uncle. 


iMARRACCLA, 5. f. [pegiorativo 


I a beavy, Tagged, or greaſy as one could 
night-yown, Zirolx'rTo, 4. 1. [dim, di zipolo] 
Zia, 5, .  [necreſeitivo di a little ſdiget.. 
2 zimarra grande ＋ anmple ZirorA Ak | ſerrar collo zipolo 15 
bt-gown.” * | Jout | up a tub or caſk with a cock. 
 ZUMBELLA'RE [allettare gli uccelli _ 
col zimbello ] to allure birds with other to col quale fitura la encclla della ber 
other meant. te acect for a caſt. 
Zimbel percuotere col zimbello] - Far d'una lancia un zipolo [ ridurre 
to beat with K little fack full of flax or it 2 poco] to male a little t of a 
u. tat *. Z 24 
ZQMBELLA” Tas: 1. . col po di zim- 9 4. MM. Liu Ee r in- 
| bello] 4 blow giuen awith a little ſack teſtini} à double membrane. ſor eur 
Fol of flax or wool, be entrails. 
Z1MBB'LLO, 5. w. [uccello legato ad "Z1RLAMENTO, s. m, [il zirlare, ed 


una lieva di bacchette, colla quale, tira® 7 1 de? tordi] the whiſtling of a 


ta con uno ſpago, ſi fa ſvolazzare per al- 
Jetraze altri uccelli] @ bird tied tu a iet 


aue 4 . . nee, E. eee Nt 75 As 


TIT 
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Zinna, N Cmammella ] breaſt, 


Cadere in grembo l. io, to" fall juft \ 


Z1POLO, 3. . I quel picciol legnet- 


Zia {mandar fuora 1 Sa to 
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„ Servie di Ambelle @ | 3 
e . . tales fon” fig wg? he yutti}-70 be a laughing” elne 4. Mo trale 1, 4 5 
root of @ plant, es a. to, to be a. may-game.. Ziro, Obe 
rod! 5, A Limbello L Herbe ttino Legato . von .ZaTT0, * = voce levy Nh A co- 
Zz ib, . bars, ultimo], f... cordicella pienodiborra.con cui i K one flenzi 91 or 
"Alda zezto [all RS) at LF Aan ae e Tutto, 5 1 Hoke 12 
Zi'zagres 5: m. [il 6s 2 pop- 27 or _<vool. tied io a a1 2 ritto [ tacere of wy to 1 : 
Py zzolo ] nipple, the, % of ren beat eng a: thee i ple 
„ ee eee e states 1 Jill e 
, ful a . oo bs, 1. th, 18. di FO Zizza, 76 ppa] the regh, pep, 
madre} aunt. Chak of 3, ': + hind of meaty. afed in Tuſcany. 8 ne 
ZibatDona'ccio, 5. . [peggions- Zins ad, 5, 1. [ginepro 1.6 the * 2 WA, 4. . Laglio] fare, Ar. 
uro di zibaldone } 2 tad dodge pode 4 peretree, Obi. we 8  cockle-<vetd, b. 
a confuſed medley, _ . | ..Z1xnronts,.o, Gnfonſs 18. | — {difſenGove, di e 5 
- ZIBALDO'NE, . 1. | glio] mir - © 'ZURGANO, 5, Nn [ſpezie di gente, 6 d, difjention, diviſion 
ture, mis 2. © ZCNGANAy 5 wel £172 come 1 - ©, Seminar zizzanie;. 10 as foe det 
_ 1 | ZIBELLYNO, . . fork Tabimele cerretani 12 % a —4 . — or to cauſe diſcord 2 2 
— fimile alla martora] & /able, alittle waman, that i Pa pls fortune, Z12ZAxi0'$0, adj. L che mette zi 


— %, 


nana 1 a fower Faces a turbulent 


iN E239 Af L gioggiola 88 : ; 


5 5 A . [albers « che oi . 
be- lree. 
2 1FA, v. Zirziba. | 


leute, 4. m. |[ zizzibo ] 1 


tree. 


Züxzol A RE [ſbevazzare] to drink, 


to qua , to tope briſkl, . 
edel 10, Fo —9 [che fa zoccoli] 
ai e <wnodex;fboe- maler. 


Zoc cola'nTE@4j- [ che porta zoc- | 


coli, e 6 dice comunemente per frate 


d'una delle religioni di 8. Franceſco, che „ 
uſa gli zaccoli] afrier of one of theorders 


of St. Francis, who <vear wooden ſhoes. 


ZO'/CcoLO, 5. 1. {calzare colla .- 23 
251. legno] . f /boe's, fattius, ſans 


L in 20ccali, to near u 


Zeccolo membro d'arebitettura] 28%, 
cle, (in architefure) a ſquare member 


tower than it's breath, r to fi be, 


11 0 or —— other 


Zöccol rar pi, gull, 
lato 
„ * * ci 4 


dunce, a hiunderbuſt. 
Töccoli | voce che pronanciata cot. 


2 indiea maraviglia] en. 


Dire zoccoli, 1 ſ wonders or wen- 
derful things. : 

Star ſotto la tocca del zoccol [fares 
gran ſoggezione] to fand in awe. 

Andar le gatte in zoccoli leſfervi U. 
ma letizia] 4 be extreamly-merrye - 

In caſa voſtra hanno a ir ſtaſera le gat - 
te in 2occoli,- hey foal be u merry at 
your houſe to 21 

ZoDI'ACO, 3. 1 faſcia circolare ons 
Fon coſtituiti 2 — A edict 
ſegni celeſti] Zodiack 
ZOLF 8, 7. J. [folfa) the mics of * 
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i Exmjni- canto e 
hen, a > 


fon har 
= f 
be 
ber 128 hep 1 Erminh, 


Y 5 ij} Thy Erle raping e 


Tae. a ace, 
n brimfloke Q vis Ye fo 
47 bone bras FRY 'F, a_h 5 10 tg 1 
cava il zolf os” | 
5 an 
fo] a place 7 brimſione ig worked, 
Zolfata. bogs, yicino i Napoli che 
dr 2 fulfuree] 'a 725 by. 
. 2 Ne Wed * full 1 ccnandt 


7202 TO, Ns 2olfo, "noſe. 
lato Ui zoifo, ſolfate ] belonging to Bris. 


| fone, mixed auith br: 1 8 


45 : "ZOLPATVRA, 5 fumo di zolfo} 
| the 72171 e, comes gut of t the bram- 


Zotrrno; 4 .. T6ppito coperto 


a di zolfo 
mate, a 


er uſo di accendere il lume 
Hflick or other matter yit 


3. it lighted.. 1 


ellivo, ac. Ldi zolfo] een 


Zolfino di colore ſimighaate al ol 


fo] of a ſulphur colour. 


Zorro, . m, [minerile di mate- 


ria, che toſto v' atecnde] fiuphur, brim- 


done, v. ſolfo, and i derivative. 
Tolts, . i ſpiccata 
Ag v U clad, a lum of earth, o 
4 4 4 e 

„ "FIST rr. 4. Vs {dim. worſt 
* .,-*.. tattle cha, or earth. 
LE 201 T0/40, adj. pien di rolle] gle- 

Bous, Full of clods, cloddy. 


„ 
fs * 
* 


ZOMBAME'NTO, 4. u. [lo zombare] | 


banging; beating, flri 
ZOMBA'/RE 112 v6. delle buſle] 


10 bang, to beat, to cudgel. 


: ZOMBATO adj. banged 
cudgell ed. { fp 


. ZOMBATO'RE, 5, 2. L che romba J 


© hs | N 
ZOMBATU/RA, 4. fe FR $1 
* ZOMBOLAME'NTO, 5. i bei 
a beating, banging, ſtriking. 
ZOMBOLA'RE [zombare] to bang, 10 
boat or firike, 
ZOMBOLA'TO, adj. banged, beaten, 
Iricken. | 
' ZOMBOLATO'RE, 5s. . 7 {che zom- 
ZOMBOLATRI'CE, 4. F. 71 bola ] be 
or ſbe that bangs, beats, or lle, a 
beater.. 
| ZOMBOLATU'8a, af. v. zombola- 
mento. 


ZONA, 5. 2 [Faſeia' del cielo] a Zone, 


* ſpace contained betaveen two parallels, 
or divifions of "the beate or earth, 
bounded by two polar circles bee the tauo 
tropic of Cancer and 
Zona ms 1 it or Frozen | 


x 


None. 


f „ 
1 that avhich is A. torrid 7 
U ee N 
85 1. 1 „. 


N wa Y _ 8 
d 7 Fon 3, \Y i 


E. 


W 0 


Fg 61 ora ll gel- =le 
ion 


a little brimflone at top. with 1 fire. 
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— q 
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2 i bednded' "the: ics 
antl Capricorn, and 155 rs: 
tops temperate Zener, \ bring. doh. 
the Emuator ard N 0 ee 
Zonzo, adv. rx. Andare: a Abo 
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6 "0500 ramble. ee to go here rad 
here, to walk a 
123 ſe colpiny fol el dd 1 
1 7 1 1455 Vie ee, 
it him f 
be FE Laſhed out bis ThE TOW 6 
Mandat il ee 200304 w pore. 
one's ſelf, with variety of thonghts.* - 
Una donna che va a zonzo, 4 man 
that walt. e. a Woman that ger 
after a wan. * 
Zorro, 7. { platapimate 
z00phyites, WH, ances which par- 
tate of the . ne living 
creatures.” | 
Torr Atecio, 1. . bessten. di 
zoppo] a wicked lame man. 
Zoyeica'nTe, a. che. zoppica] 
lame, that goes lame, 5 ting. 422 
 ZoPPiCa'ke [*ndare alquanto roß⸗ N 
po] to 70 lame, to limp, to halt. 

A fs! i che piede zoppies; I know bit 
Ways, 1 know what d be n 1 
know bis kidney. 1 f 

ZOPPICA'RE [pendersin qualche vi- 
zioſo defiderid] to lan, 40 N er to. 
be inclined. 05 f 3 

ZoPPICO'NE, 

eee Foado, halting, land; 

nder zoppicone, 0 go lame, to hall, 

Torro, adj. {impedito.delle gambe 

o de' piedi, in maniera che non poſſa 
22 eguale 0 gs] lame, cripple, 


Andare a be zoppo, 0 go lame, to 
wall halting. 
_ La comparazione corre a pis apps, 
this it a lame compari 


Vaſſi 2 12 ſe'l lupo non Lin- 


toppa, 4 ings ſometime; Succeed, 
** if they 7 t A. bit 96505 acles, 


Chi pratica col zoppo 31 ſe ne ap- 
picca [chi converſa co* malyagi divien 
malvagio] mocking is catching. 


2 La bugia ? © ꝛ20ppa, liars are Mon found 


Andare a caccia col buy zoppo met - 
terſi ad una impreſa con proyvedimento 
debole] to go band over bead in an g. 


faire. 


Verſo zoppo [che non ha Ja giufta mi- 
ſura de ſuoi piedi e 159855 an hobbling 
werſe. 

ZoTicxconw, 1. m. 4 downright 
cliæun, an ill-bred churliſh fellow, 

Zorica coin, , V [rotticita] u- 


Aan, elowoniſoneſs, . cburliſo- 1 
Sugar. 


ee eg ee, rozramente] 

cally, rude i/bly. 

e en . adj. 0 ruftichetto ] 

ſomewhat clown) or 
ZOTICHE 224, So 4; 1 e ] 


rudeneſs, clownifhmeſe, ruflicity,. cbur- 


liſbneſs. 
ZOoTICAYSSIMO [fuperl. di zotico] 


rude, ruftical,; clowniſd'or booriſh. 
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[andaye attorno e non ſaper dove] 10 fi 


Zucchero roſſo, coarſe 


' (loves 


* 


(0155, na ia iy b | 
2 5 


1 wo od eie 


- 


dy. 4. 3 
45 — ee 
Zor1coua'ccio 
4 75 850 SIN 


nd» wo | 


— 


94 


Un eee A e 
uncivil,. or dowvoniſh fellas, wo) © q ox} 
3 Aaccteſe. di gotico 
rude, boori/h,.on . . 
1 ha of. [pinvty novihma; che 
_ Rigs — 2 2 
o arhore, e uche 
Ae N gourd, bumpkin. 
- Zucca: ¶ vaſo fatto di cortecci1 di e 
fl a uſo di tener peſce o ſale} a dry, 
oy 2 75 to keep in i or ſalt, a 
tro een 
. gell parte del capo che co- 
pre e "difende it cervello o eee 
pol the noddle or bead. e 
Aver poco ſale in zucca b wan- 


| canienia” #7 ſenno] to. have no ſalt in 


one's bead, to 8 dull, Aupid, 10) bare 

In zuceca | col capo ſcoperio * 
headed. L N 

Stare in Ne to be a. or 
bare-head 1 

Zucca * vento (perſons vana] a vain 
mam, a ſhallow ar ſhuttle-brained\ man, 
a Sire ended or walatile man or aus- 
man. N 
Zycca' 14. 4. 2 [forta d'uva] a kind 
of grape... 

ZUCCA'Jo, 5. m: [campo ſeminato 
di zucche] a piece of ground ſowed with 
gourds. 

Zuccajuo'lo, s. m. [ grillotalpa, 
ſorta d'inſetto] a kind of inſet. 4 

ZUCCHERA'TO, adj. [condito di zue- 
chero, dolce, inzuccherato} . ſugar'd, 
faveetened with ſugar, ſweet, 

ZUCCHERYNO, 5. n. [paſta intriſa - 
eon uova e zucchero] @ kind of ſaveet- 
Zuccherino, e i varie 
_ frutte] ſugariſh, n | 

Allume zuccherino, et alum, 

Zuccherino ſolutico, a 

Pofition ævith ſugar and conſerve of roſes. 

'ZU'CCHERO, 5. . {materia dolce di 
color bianco, che ſi cava di certa ſpezie 
di canna] ſugar, 


\ FY 
o o 


Zucchero roſato [confettura di roſe e 


zucchero] conſerve of roſes and ſugar, 
Zucchero candi, o candito, ſugars 
candy. 
Zucchero bianco, refined ſugar, 
Agar. 


Zucchero in pani Craffinato e aſſoda- 


to] loaf ſugar. 
re violato, a confetion of vio- 


lets with ſugar. | 
Zucchero di pid cotte, deuble refined. | 
Avere il cuor nel zucchero "ext con- 
tento] to be pleaſed and contented. | 
Venire come il zucchero i in d 
[venire in caſſa] to come in a cheſt. 
Di zucchero ¶ dolce It. 


Labbra di zucchero, ſweet 22 
Ben mio dolce a pucchero, avy 
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1 po of bar. ba ts & gat d peaniere, aubo undertakes to d | 
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1 Cp be cru of the bal. 1 you may IAN RPE PNG, bour, evity ond 10 bis trade. 5 
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; hare} be cutting the hair of one's head. . Tufolarx negli oreochi, to . or 8 

Töss Ttofsre i capelli della bun & thing in one f gar, to prompt d [Ba — deo gd dico ruppa, | 
n zucca] to cut the: bairiofont's bend. 10 it, to put him upon it. Tam not a bol, Ikrwavbet Tfay; ũ q - N 
| _ Zuccana'To, adj. „ 1 the e b lad, v. Zoo- JTupps ſegteta Tquella, the fa Altei ian | 
8 | air of the bead cut. lace, - : "bevendo, mentre abbia del pane inbox 
| : ZUCCON aTaror, 4. * [quella obe Sperr, . {che'2ufols] 4 es the as oF tne y ng TOY | 
= | zuccona] a bair- cutter, 8 fhear-wvoman, able. -d. oe 2 | 
4  Zuccok ring or 7. J. , ' ZUPOLETT), 2 wilitrle ahi. e 7. m. lorpa grande] a 

mente ſhearing cuutin the ZUFOLYNO, flageldt.' large im dune. 
5 = 9 p roro, . . [firumento di fiato -ZTRLA ee in eveloJ to mal, 8 1 
-Zucco' NB, b. my Tcolui che > toſato ruft. le! 2 awhifile or Aagelot. r merry, to be tranſported. with j IT... N 
5 inſiwo alla cotenna] be that has the bare ' Zaſolo Iminchione a Scan * Zusi . ¶ atlegris] wurtb, Jos | 


his head\fhaved..: , a dance. 
3 'TTO, 5. n. '[forta di ee 6, [Rlehio] a robin, bifng or 00 keene rl c 
iſtione, riotta, com> © ZuroLon E, 4. m. {rnfolo grande] ettere in a [accetdere Swivel 3 
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